ত্রশ্রীগুরুগৌরাঙ্গৌ জয়তঃ 


পরমহংস-সংহিতাখ্যং সাত্বতসংহিতেত্যপরনামধেয়্ম্‌ 


উজিকৃ্ঘদৈপায়ুনরদব্যা-গ্রণীতিজ 


স্্ীব্রক্ম মাধ্বগৌড়ীয় সম্প্রদায়েকসংরক্ষ ক-পরমহংস-পরিব্রাজকাচার্ধ্যবর্যযচিদ্ধিলাস- 
প্রভূপাদ-শ্রীমভক্তিনিদ্ধান্ত-সরস্থতী-গোস্বামি-উন্ডুরেণ বিরচিতেন 
বিবিধসূচীপন্ত্র-ক থাসার-সংস্কৃতান্বয়-গৌড়ীয়ভাষ্যানুবাদ-তথ্য- 
বিরত্যাত্ম ক-গৌড়ীয়-ভাম্যেণ, শ্রীমধবাচার্যপাদক্ত- 
তাৎপর্যেণ, শ্রীবিশ্বনাথ-চন্ুবতি-উক্ত,র-কত- 
সারার্থদশিন্যাখ্য-টীকয্পা 
তথা 


শ্রীরন্দাবন-বাস্তব্যস্য শ্রীল বিনোদ-বিহারি-গোস্বামিনঃ কনিষ্ঠাক্জেন শিষ্যেণ 
শ্রীবিজন-বিহারি-গোদ্বমি-এম্-এ-কাব্য-ব্যাকরণ-বৈষ্ণ বদর্শন-বেদান্ততীর্থ- 
ভাগবত-শাস্ত্রিণা কৃতেন সারার্থদশিনী-টীকায়াঃ ব্গানুবাদেন চ সহিতম্‌ 


শ্রীচৈতন্যগৌড়ীয় মত-প্রতিষ্ানস্য প্রতিষ্ঠাতা ও" শ্রীমভ্তক্তিদয়ি তমাধব-গোস্বামি-মহারাজ- 
বিষ্ণপাদস্য অধস্তনেন বর্তমানাচার্যেণ 
ভ্রিদত্ডিত্বামি-শ্রীমভক্তিবল্লভভীর্থ-মহারাজেন সম্পাদিতম্‌ 


প্রথম-সংস্করণম্‌ 
৫১০ শ্রীগৌরাব্দে 


কলিকাতাস্থ “শীচৈতন্য বাণী”-ইত্যাখ্য-মুদ্রাযন্ত্ে 
ভ্রিদপ্তিস্থা মি-শ্রী মন্তক্তিবারিধি-পরিব্রাজক-মহারাজেন মুদ্রিতং প্রকাশি ত্চ 


শ্রীশ্রীজগন্নাথদেবের চন্দনহান্রা 


১৭ মধুস্দন, ৫১০ শ্রীগৌরাব্দ 
৭ বৈশাখ, ১৪০৩ বঙ্গাব্দ 
২০ এপ্রিল, ১৯৯৬ খুষ্টাব্দ 


_প্রাপ্তিস্থান-_- 
১। শ্রীচেতন্য গৌড়ীয় মঠ ৪। শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
ঈশোদ্যান, পোঃ স্ত্রীমায়াপুর-৭৪১৩১৩ গ্র্যাণ্ড রোড 
জেলা_- নদীয়া পোঃ পুরী-৭৫২০০১ € ওড়িষ্যা ) 
€পশ্চিমবজ ) 
হ। শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ ৫) শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
৩৫, সতীশ মুখাজ্জি রোড পজ্টন বাজার 
কলিকাতা-৭০০০২৬ পোঃ গৌহাটী-৭৮১০০৮ € আসাম ) 
৩। স্ীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
মথুরা রোড, পোঃ বৃন্দাবন-২৮১১২১ ৬। শীগৌড়ীয় মঠ 
জেলা-_মথুরা ( উত্তর প্রদেশ ১ পোঃ তেজপুর-৭৮৪০০১ € আসাম ) 


শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
শ্ীজগন্নাথ মন্দির 
পোঃ আগরতলা-৭৯৯০০১ (্রিপুরা ) 


ঢা 


রি 


বিজ্ঞপ্তি 

“শ্রীমভভাগবতং পৃরাণমমলং যদ্ৈষ্ণবানাং প্রিগ্নং 

যমন পারমহংস্যমেকমমলং জ্তানং পরং গীয়তে। 

তন্ত্র ক্তান-বিরাগ-ভক্তিসহিতং নৈক্ষন্ম্যমাবিহ্নৃতং 

তচ্ছ.ণবন্‌ সুপঠন্‌ বিচারণপরো ভক্তন্া বিমুচ্চেন্নরঃ ॥1” 

__ভাগবত 

শরীত্রীগুরুগৌরাঙ্গের কুপায় ভক্তগণের বোধসৌকর্যার্থে শ্রীবিশ্ব- 

নাথ চন্রবতিপাদের সংস্কৃত টীকার বঙ্গান্বাদসহ শ্রীমভাগবতের 


অভিনব সংস্করণের দ্বিতীয় স্কন্ধ বিগত শ্রীশ্রীনুসিংহচতুদ্দশী তিথি- 


বাসরে (১৪০২ বঙ্গাব্দ ) প্রকাশিত হইয়াছেন । ভক্তগণ জানিয়া 
উল্লসিত হইবেন ভ্রিদণ্িস্বামী শ্রীমত্তক্তিবারিধি পরিব্রাজক মহারাজের 
নিফপট সেবা-প্রচেস্টাম্ম পুনঃ স্বল্প সময়ের মধ্যে শ্রীমর্ভাগবত তৃতীয় 
স্কন্ধও শ্রীশ্রীজগন্নাথদেবের চন্দনযালন্রা-তিথি শুভবাসরে প্রকটিত 
হইলেন । শ্রীমভ্ভাগবত তৃতীয় স্কন্বের পূর্ণানৃকুল্য সংগ্রহে ভ্রিদণ্ডি- 
স্বামী শ্রীমত্তক্িবৈভব অরণ্য মহারাজ আন্তরিকতার সহিত ত্র 
করিয়া বৈষ্ণবগণের আনন্দ বর্ঘন করিয়াছেন । আশা করি শ্রীগুরু- 
বৈষ্ণব-ভগবানের অহৈতুকী কৃপায় শ্রী মস্তাগবতের অন্যান্য স্কন্ধসম্হও 
ক্রমশঃ শীপ্রই প্রকাশিত হইবেন । 


আীশীজগন্নাথদেবের চন্দনযান্ত্রা-তিথি 


ডি ৫১০ শ্রীগৌরাহ্দ বৈষ্ণবদাসানুদাস 
৭ বৈশাখ, ১৪০৩ বঙ্গাব্দ চিরিক 
২০ এপ্রিল, ১৯৯৬ খুষ্টাব্দ 


রর 


সবে পৃরুষার্থ “ভক্তিঃ ভাগবতে হয় ॥ 

প্রেম-রূপ ভাগবত" চারিবেদে কয় ॥॥ 

চারি বেদ__-'দধি” ভাগবত--“নবনীত” ৷ 

মথিলেন শুকে, খাইলেন পরীক্ষিত ॥ 
_-শ্ত্রীচৈতন্যভাগবত, মধ্য, ২১।১৫, ১৬ 

প্রেমময় ভাগবত- শ্রীকৃষ্ণের অজ ৷ 

তাহাতে কহেন ঘত গোপ্য ক্ৃষ্ণচরঙ | 

ভাগবত-পুস্তকো থাকয়ে যার ঘরে ৷ 

কোন অমজল নাহি যায় তথাকারে ॥ 

ভাগবত পূজিলে কৃষ্ণের পূজা হয় । 

ভাগবত-পঠন-শ্রবণ ভক্তিময় ॥ 

_ শ্্রীচৈতন্যভাগবত, অন্ত্য, ৩৫১৬, ৫৩০-৫৩১ 

ক্বষ্ণভক্তিরসস্বরূপ শ্রীভাগবত ॥ 

তাতে বেদশাস্ত্র হৈতে পরম মহত্ব ॥ 
-_শ্রীচৈতন্যচরিতামৃত, মধ্য, ২৫১৪৩ 


/ 


তৃতীষ্ স্বন্ধের অধ্যাত্ব-বিবরণ 


প্রথম অধ্যাক্স ১-২৬ 
স্বজনাদি পরিত্যাগ প্বর্বক নির্গত বিদুরের সহিত 

উদ্ধবের কথোপকথন ॥ 

দ্বিতীয় অধ্যায় ২৭-৫২ 
শ্রীকৃষ্ণের বিশ্মেগজন্য শোকাকুল উদ্ধবের বিদ্দু- 

রের নিকট শ্রীকফেের বাল্যচরিন্র-বর্থন | 


তৃতীয় অধ্যায় ৫২-৬৭ 

বিদুরের নিকট উদ্ধবের শ্রীরুষ্কের ব্রজধাম হইতে 
মথুরায় আগমন, কংসবধাদি এবং দ্বারকাপুরী- 
সম্বন্ধীয় লীলাবর্ণন । 


চতুর্থ অধ্যায় ৬৭-৯১ 

বিদুরের বন্ধুবিনাশবার্তা শ্রবণাস্তর উদ্ধবের 
উপদেশঅনুসারে আত্মজ্ঞানলাভার্থ মৈত্রেয়-মুনির নিকট 
আগমন । 


পঞ্চম অধ্যায় ৯১-১২৬ 

মৈত্রেয় মুনির নিকট বিদুরের পরিপ্রক্ন এবং 
মৈল্রেয়ের বিদুরের নিকট ভগবলীলা, মহদাদির সৃষ্টি 
এবং তৎসহ স্ত্রীহরির স্ততি-কীর্তন। 


য্ঠ অধ্যায় ১২৬-১৪৪ 

অন্তর্য্যামীদ্বারা আবিম্ট মহত্তত্বাদি দেবগণের 
বিরাট্‌ মৃত্তির স্থষ্টি এবং সেই বিরাট দেহেই অধি- 
দেবাদিভেদের বিষয়-বর্ণন। 


সপ্তম অধ্যায় ১৪৪-১৭০ 

মৈত্রেয় খষির সংশয়ছেদক বাক্য শ্রবণানন্তর 
বিদুরের মৈশ্রেয় মুনির নিকট পুনরায় বিবিধ প্রশ্ন- 
করণ । 


অভ্টম অধ্যান্ ১৭০-১৯০ 

গর্ভোদকশায়ী পূরুষের নাভিদেশ হইতে ব্রহ্মার 
উৎপত্তি তদজানতা নিবন্ধন ব্রহ্মার জলে প্রবেশ এবং 
তপস্যাদ্বারা তদীয় প্রভুর সন্তোষণ ৷ 


নবম অধ্যায় ১৯০-২২৬ 
্রন্মার গর্ভোদশায়ী স্বীয় অন্তর্য্যামী পূরুষকে স্তব 
এবং তৎকুপায় সৃষ্টিসামর্থ্যলাভ । 


দশম অধ্যায় ২২৭-২৪২ 

বিদুরের কালবিষয়ক প্রশ্নের উত্তরপ্রদানার্থ মৈহেক় 
মনির প্রাকৃতাদি-ভেদে কালোৎপন্ন দশবিধ স্ৃষ্টি- 
কথন। 


একাদশ অধ্যায় ২৪২-২৬৩ 
পরমাণু প্রভৃতির লক্ষণসমূহদ্বারা কালনিরপণ 
এবং যুগমন্বস্তরাদি হইতে কল্প-মানাদিভেদ-বর্ণন । 


দ্বাদশ অধ্যায় ২৬৩-২৮৪ 

ব্রহ্মার অঙ্কা তামিম্রাদি অজ্তানরৃত্তি এবং চতুঃসন, 
নীললোহিত নামক রুদ্র ও মরীচ্যাদি স্থচ্টি এবং 
সৃষ্টিরদ্ধিজন্য তদীয় দেহ হইতে স্ত্রীপূরুষস্ৃড্টিবর্ণন। 


ভ্রয়োদশ অধ্যাক ৃ ২৮৫-৩০৭ 
্রক্মা কর্তৃক আদিষ্ট স্বায়স্তুব মনূর সৃষ্ট প্রকরণ, 

বরাহ মৃত্তি শ্রীবিষ্ণ কর্তৃক জলমগ্না পৃথথীর উদ্ধার ও 

হিরণ্যাক্ষবধস্চনা। 

চতুর্দশ অধ্যায় ৬০৮-৩২৭ 
হিরণ্যাক্ষ-বধ-হেতু-নিদ্ধারণার্থ সন্ধ্যাকালে কশ্যপ 

হইতে দিতির গভসঞ্চার রতাস্ত। 


পঞ্চদশ অধ্যাক্স ৩২৭-৩৬৭ 

দিতির গর্ভস্থ সন্তান হইতে ভীত ও হতপ্রন্- 
দেবতাগণের ব্রহ্মাকে দিতির সন্তানদ্বয়ের বিষয়- 
জিজাসা ও তর্প্রসঙ্গে ব্রন্মার বৈকুষ্ঠস্থ বিষ্ভত্তদ্দয়ের 
ব্রন্মশাপাদি-বিষয়-কথন । 


যোড়শ অধ্যায় ৩৬৭-৩৯২ 
স্রীনারায়ণের সনকাদি খষিগণকে সান্তনা প্রদান, 

খব্ষিগণের দ্বারপালদ্য়ের প্রতি রুপা-প্রকাশ ও দ্বার- 

পালদ্বয়ের বৈকুষ্ঠ হইতে অধঃপতন-বিষয়-বর্ণন । 


সপ্তদশ অধ্যান্স ৩৯২-৪০৩ 
জয় ও বিজয়ের লোক-ভয়ঙ্ষর জন্মবিবরণ এবং 
হিরণ্যাক্ষের দিগ্বিজয়-বিষয়ে অদ্ভূত প্রভাব । 


অম্টাদশ অধ্যাক়্ ৪০৩-৪১৮ 
পৃথিবী উদ্ধারকারী শ্রীবরাহদেবের সহিত হির- 
ণ্যাক্ষের যুদ্ধ বিবরণ । 


[৬] 
_ একোনবিংশ অধ্যায় 


কতৃক হিরণ্যাক্ষ বধ। 


বিংশ অধ্যায় ৪৩১-৪৫১ 
পূরর্বারব্ধ সৃঙ্টি-প্রকরণ-কথনপ্রসঙ্গে মন্বংশের 

পুনঃ স্মরণ । 

একবিংশ অধ্যান্ন ৪৫২-৪৭৩ 
মনুকন্যা দেবহ,তির সহিত কর্দম খষির বিবাহ- 

ঘটনা । 


ছ্বাবিংশ অধ্যায় ৪৭৪-৪৮৮ 
শ্রীবিষ্কুর আদেশানুসারে স্ায়স্ুবমনুর কন্যা 
দেবহ.তিকে কর্দমখষির হস্তে সমর্পণ । 


ভ্রয়োবিংশ অধ্যায় ৪৮৮-৫০৬ 
কর্দমখষির তপস্যা-প্রভাবে নিল্সিত বিমানস্থিত 
ভবনে কর্দম ও দেবহ.তির রতিন্তরণীড়া । 


চতুব্বিংশ অধ্যায় ৫০৭-৫২৪ 
কপিলদেবের জন্মকথা, কর্দমের নয়টী দুহিতাকে 

নগ্নটী প্রজাপতির হস্তে সমর্পণ ও কর্দ মখষির প্রব্রজ্যা- 

গমনাদি বর্ণন । 

পঞ্চবিংশ অধ্যায় ৫২৫-৫৫৩ 
কপিলদেবের জননীর প্রশ্নানুসারে সবর্ববন্ধ বিমো- 

চনকারী শ্রেষ্ঠভক্তিলক্ষণ বর্ণন। 


ঘড় বিংশ অধ্যায় ৫৫৪-৫৮১ 


কপিলদেবের. জননী দেবহ.তিকে মহত্তত্বাদির 


উৎপত্তি বর্ণনানন্তর সাঞ্স্যযোগ-বর্ণন ৷ 


৪১৮-৪৩১ 'সপ্তবিংশ অধ্যাক্ 
ব্রক্মাদি দেবগণের প্রার্থনায় মহাধুদ্ধে বরাহদেব 


একোনন্রিংশ অধ্যায় 


শ্রীমপ্তাগবত 


৫৮১-৫৯৪ 
কগপিলদেবের বহু সাধনযোগবশতঃ পুরুষ ও 

প্রকৃতির সম্যক বিবেকদ্বারা মোক্ষরীতি-বর্ণন। 

অন্টাবিংশ অধ্যায় ৫৯৫-৬২০ 


কপিলদেবের অস্টাঙ্গযোগবর্ণনদ্বারা স্বরূপ-কজ্ঞান- 
বিষয় এবং সাস্থাক্তান-বর্ণনদ্বারা সংক্ষেপে ভক্তিকতা- 
কীর্তন । 


৬২১-৬৪২ 

সগ্ডণ ও নিগু'ণ ভেদে বহুপ্রকার ভক্তিযোগ এবং 
বৈরাগ্য-উৎপাদনার্থ কালের বল ও ঘোর-সংসারগতি- 
বর্ণন। | 


ভ্রিংশ অধ্যায় ৬৪২-৬৫১ 
কায়কান্ত/দির লালনপালনার্থ আকুলচিত্ত পুরুষ- 
দিগের তামসী-গতি-বর্ণন । 


একভ্রিংশ অধ্যান্স ৬৫২-৬৭৬ 
_বিমিশ্র পাপ-পুণ্যদ্বারা মনুষ্যযোনিপ্রাপ্তিরূপা 

রাজসী-গতি-বর্ণন । 

দ্বান্রিংশ অধ্যায় ৬৭৬-৬৯৭ 


সাত্তিক ধর্ম্ানৃষ্ঠানদ্বারা জীবের উদ্ধগতি এবং 
তত্বজ্ঞানবিহীন ব্যক্তির পূনরাবর্তন-কথন । 


্রশ্নন্থিংশ অধাান্স ৬৯৮-৭১৭ 
পৃপ্নরূপী কপিলের উপদেশে মাতা দেবহ.তির 
জ্ানলাভ ও জীবন্ম,জিদ্-বর্ণন। 


আতর ০ 


ততীল্ স্বন্ধের কথাসার 


শ্রীশুক-কথিত উদ্ধব-বিদুর-সংবাদ বলিতে গিয়া 
শ্রীসৃত কহিলেন,__বিদুর যখন দেখিলেন ধৃতরাস্ট্রের 
পৃন্রগণের প্রতি মোহবশতঃ শ্রীরুষ্ণের কোনও সৎ- 
পরামর্শ এবং তত্প্রদত্ত সনন্ত্রণা গ্রহণ করিলেন না, 
বিশেষতঃ দুর্যোধনাদির তিরস্কার দর্শন করিয়া 
হস্তিনাপুর ও বন্ধুবান্ধব পরিত্যাগ করিয়া একাকী 
পৃথিবীর নানাতীর্থ পর্যটন করিতে করিতে সুরাল্ট্র 
দেশ, সৌবীর দেশ, মৎস্য ও কুরুজাজল দেশ অতি- 
প্রুম করিয়া যমুনা তীরে উপনীত হইলেন। তথায় 
বাসুদেবের অনুচর, নীতিশাস্্রবিৎ বৃহস্পতির পৃ্বর্ব- 
শিষ্য পরমভাগবত উদ্ধবের সহিত বিদ্ুরের সাক্ষাৎ 
হইল । বিদুর উদ্ধবের নিকট শ্রীকৃষ্ণ ও তাভার 
আশ্রিত জ্তাতিবর্গের কুশলবার্তা। জিজ্ঞাসা ও ভগবান্‌ 
শ্রীরুষ্ণের অধান্সিকগণের বিনাশ ও ভক্তগণের অভি- 
লষিত প্রয়োজনসাধনের জন্য প্রপঞ্চে অবতরণ-লীলা 
উল্লেখ করিয়া ভগবৎকথা শ্রবণার্থ ইচ্ছা প্রকাশ 
করিলেন । 

উদ্ধব কহিলেন,-_-“বিদুর, স্রীকফ্ণের অন্তর্ধানের 
সঙ্গে সঙ্গে আমাদের গৃহের সকল শ্ত্রীই বিগত হই- 
য়াছে! হায়, যদুকুল শ্রীকৃষ্ণের সহিত একন্র অবস্থান 
করিয়াও তাহাকে স্বয়ং ভগবান্‌ বলিয়া জানিতে 
পারেন নাই ঃ -কেবলমান্তর যদুশ্রেষ্ঠ জ্ঞানেই সন্মান 
করিয়াছেন ! কারণ এশর্ষ্যজ্ঞানমিশ্রাসেবা-বুদ্ধিতে 
গোক্ুলপতির মাধূর্যের স্ফুত্তি হয় না। এই স্্রীকঞ্ণ- 
মৃত্তি গোলোকের নিত্যধন, চিচ্ছক্তি-প্রভাবে প্রপঞ্চে 
প্রকটিত। এ শ্রীমৃত্তিই মর্ত্যলীলার উপযোগী । ব্রজ- 
বল্লবীগণ এবং নিখিলত্ুবনে যাবতীয় প্রাণী শ্রীকুফ্ণের 
এ মোহনমৃত্তিদ্বারা আকৃষ্ট, এমন কি তাহার মাধুর্য- 


ময়বিগ্রহ স্বপনং শ্রীকুফ্ণেরও বিস্ময় উৎপাদন করে।. 


যিনি অখিলাধিপতি ও ভ্রিশক্তির অধীশ্বর অসমোদ' 
পুরুষ হইয়াও আবার উগ্রসেনের নিকট ভূত্যভাবা- 
ভিনয় করিয়াছিলেন, ধিনি দুম্টা পৃতনাকে পর্য্যন্ত 
ধান্রীগতি প্রদান করেন, সেই কৃষ্ণব্তীত আর কেই 
বা দয়ালু ও শরণ্য হইতে পারেন ! তিনি ভক্তগণকে 
রুপা করিবার জন্য বিবিধ লীলা করিয়াছেন। তিনি 
বিবিধ বাল্য ও কৌমার-লীলা প্রদর্শন করিয়া শ্রীবল- 


দেবের সহিত মথুরায় আগমন করেন । 
শ্রীরুষ্ণ মথুরায় কংসবধাদি বিবিধ লীলা অনুষ্ঠান 
করেন। শ্রীকুঞ্ণ মথুরা হইতে দ্বারকায় প্রত্যাগমন 


প্ব্বকক সংখ্যা বিচারদারা লোক ও বেদধর্ম শিক্ষা 


দেন। তিনি মর্ত্যলোক, অমরলোক এবং যদুগণের, 
ও পরললনাগণের প্রীতি-সম্পাদন করিয়া বিহার 
করিতেন । | 

কোনও সময়ে যদু ও ভোজ-বংশীয়্ কুমারেরা 
দ্বারকাপুরীতে ক্রীড়া করিতে করিতে মুনিগণের 
কোপোৎপাদন করিলে মুনিগণ তাহাদিগকে অভিশাপ 
প্রদান করেন । উহার কিছুদিন পরেই রৃঞ্ি, ভোজ, 
অন্ধক প্রভৃতি যাদবগণ দৈবীমায়ায় মোহিত হইয়া 
প্রভাসতীর্থে গমনপূবর্বক তথায় আ্লানতর্পণাদির পর 
পৈস্টী মদিরা পানে ভ্রম্টক্তান হইয়া পরস্পর 'বিবাদ 
আরস্ভ করিল এবং সূ্যাস্তসময়ে উহাদের সংহারের 
উপন্রম হইল । শ্রীভগবান্‌ আত্মমায়।র সেই গতি 
দর্শন করিয়া একটী বৃক্ষমূলে উপবেশন করিলেন । 

পৃর্রে শ্রীরুষ্ণ স্বীয় কুলসংহারে অভিলাষী হইয়া 
আমাকে বদরিকাশ্রমে গমন করিতে বলেন। আমি 
তাহার অদর্শন সহ্য করিতে অসমর্থ হইয়া তীহার 
সঙ্গলাভের অভিপ্রায়ে অন্বেষণ করিতে করিতে 
তাহাকে উক্ত বক্ষমূলে উপবিষ্ট দেখিতে পাইলাম 
এমন সখয় তথায় মৈল্রেয়মুনি আসিয়া উপস্থিত হই- 
লেন। শ্রীরুষ্ণ তাহার সমক্ষে আমাকে কহিতে 
লাগিলেন, “হে উদ্ধব, প্ব্বজম্মে তুমি বসু ছিলে এবং 
বিশ্বত্রস্টা প্রজাপতি ও বসুগণের যক্তে আমাকে আরা- 
ধনা করিয়্াছিলে, এই জন্মই তোমার চরম ; কেননা, 
এই জন্মেই তুমি আমার অনুগ্রহ লাভ করিয়াছ। 
আমি অধুনা নরলোক পরিত্যাগ করিয়া যাইতেছি। 
আমি পাদ্মকল্পে সৃষ্টির প্রারস্তে ব্রহ্মাকে যে পরমক্তান 
প্রদান করি, তাহাই চতুঃষ্লোকী ভাগবত বলিয়া উত্ত - 
হইয়া থাকে ।” আমি শ্রীভগবানের এই অনুগ্রহ 


লাভ করিয়া সেই আত্মরহস্যপ্রকাশক চতুঃশ্লোকীর 


প্রতিপাদ্য ভগবজ্জ্তান শ্রবণেচ্ছু হইলে তিনি আমাকে 
সেই পরমজ্ান উপদেশ করেন । (একাদশ স্কন্ধ 
দ্রষ্টব্য 1) 


[৮] 


তৎপরেই আমি এখানে আসিতেছি, এখান হইতে - 


বদরিকাশ্রমে গমন করিব । সেইস্কানে নরনারায়ণ 
খষি দুশ্চর তপস্যাচরণ করিতেছেন ।” 

অনন্তর বিদুর উদ্ধবকে গমনোদ্যত দেখিয়া 
তাহাকে চতুঃশ্লোকী ভাগবত কীর্তন করিবার জন্য 
অনুরোধ করেন । তাহাতে উদ্ধব বিদুরকে মৈভ্রেয়- 
মনির নিকট যাইতে বলেন । 

রাজা পরীক্ষিৎ এই সকল বৃত্তান্ত শ্রবণ করিয়া 
স্রীশুকদেবকে জিজ্ঞাসা করিলেন, “বুঞ্কি ও ভোজ- 
বংশীয়েরা নিধনপ্রাপ্ত হইলে শ্রীকুষ্ণও প্রপঞ্চসীলা 
পরিত্যাগ করিলেন, কেবলমান্্ উদ্ধব অবশিষ্ট রহি- 
বার কারণ কি?” শ্রীশুক কহিলেন, শ্রীরুঞ্ণের 
ইচ্ছাই মৃলকারণ, .ব্রক্মশাপ একটী উপলক্ষ্যমাল্র । 
শ্রীকৃষ্ণ চিন্তা করিলেন যে তাহার অপ্রকট লীলার পর 
উদ্ধবই একমান্ত্র তদ্বিষয়ক জানপ্রাপ্ত হইবার এবং 
উহা লোকদিগকে উপদেশ করিবার যোগ্যপান্র ৷ অত- 
এব উদ্ধবই জগতে অবস্থান করিবেন । উদ্ধব 
শ্রীকৃষ্ণ অপেক্ষা কিঞ্ন্সান্রও ন্যন নহেন। ভক্তরাজ 
বিদুর উদ্ধবপ্রমখাৎ শ্রীরুষ্ণবিষয়ক কথা শ্রবণ করিয়া 
ভাগীরখীতীরে মৈভ্রেয়মুনির নিকট উপস্থিত হইলেন । 

মৈন্রেয়মুনির নিকট আসিয়া বিদুর মুনিবরকে 
বহু তন্ববিষয়ক পরিপ্রশ্ন করিলেন এবং তুচ্ছসুখপ্রদ 
বর্ণাশ্রম ধর্মকথা শ্রবণ করিবার পরিবর্তে নারদাদি 
কীত্তিত নিখিলকথার সারভভত কৃষ্ণকথা শ্রবণ করি- 
বার জন্য বিশেষ আগ্রহ প্রকাশ করিলেন । মৈত্রেয় 
মুনি কহিতে লাগিলেন, “হে ভক্ত্্রবর বিদুর, আপ- 
নার প্রশ্নদ্বারা জগতের অশেষ মঙ্গললাভ হইবে । 
আপনি পৃব্বজন্মে যম ছিলেন। মাগুব্যমুনির শাপে 
বিচিন্রবীর্যযের ভার্যযাস্বরূপে গৃহীতা দাসীর গর্ভে সত্য- 
বতীসুত ব্যাসদেবের ওরসে আপনি প্রকট হইয়াছেন । 
আপনি শ্রীভগবানের চিহিন্ত ভক্ত। শ্রীভগবান্‌ স্বয়ং 
আপনাকে তত্বৃক্তানোপদেশ করিয়াছেন। তাহার 
বৈকুষ্ঠগমনকালে আমি আপনাকে এ জ্ঞান স্মরণ 
করাইয়া দেওয়ার জন্য আদিম্ট. হইয়াছি। অধুনা 
আমি স্বাংশ মায়া বিস্তারিতা সৃষ্টিস্থিতিপ্রলয়লীলা 
বর্ণন করিতেছি-__ 

. জৈবজগৎ সৃষ্ট হইবার পৃবের্ব সৃম্টির ইচ্ছা 

ভগবানেই অনুস্যত ছিল, তাহাতে শ্রীভগবান্‌ নানা 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


বৈভবযুভ্ হইয়া এক অদ্বয়তত্বরূপে বিরাজিত 
ছিলেন। সৃষ্টির প্রাক্কালে এই বিশ্বও প্রকৃতির 
ঈক্ষণকর্তা পূরুষে লীন ছিল। ভগবানে চিচ্ছত্তি 
নিত্য দেদীপ্যমানা থাকায় মায়়াশক্তি সৃপ্তাবস্থায় ছিল। 
দ্রষ্টুস্বরূপ ভগবানের কার্যযকারণাত্মিকা শক্তি, মায়ার 
দ্বারাই বিশ্ব উৎপন্ন হয়। শ্ত্রীভগবান্‌ চিদ্বিলাসযুত্ত 
নিত্যধামে স্বতন্ত্র স্বরাটু পূরুষরাপে সেবিত । তাঁহারই 
স্বাংশভূত কারণার্ণবশায়ীর দ্বারা তিনি অব্যক্তা প্রকৃ- 
তিতে জীবরূপবীর্ধ্য আধান করান্‌। আবার সেই 
প্রকৃতি হইতেই মহত্তত্বাদি ভ্রুমে স্থৃষ্টি ও তুদধিষ্ঠান্ত্রী 
দেব তাগণের স্্টি হইয়া থাকে 1” 

শ্ীমৈব্রেয় আরও কহিলেন,-_-“মহত্বত্বাদি পরস্পর 
মিলিত না হওয়ায় বিশ্ব-সৃম্টাদিকার্যে তাহারা অসমর্থ 
হইতেছেন জানিস়্া ভগবান্‌ অন্তর্ধযামি-স্বরাপে একে- 
বারে ভ্রয়োবিংশতি তত্বে প্রবেশ করিলেন এবং তাহা-. 
দের ক্রিয়াশক্তির বিকাশ পূর্বক একন্র সন্নিবিষ্ট 
করিয়া দিলেন। এরূপে সম্মিলিত হইবামান্রই 
ভগবানের ইচ্ছাশক্তির প্রেরণায় এ সকল তত্ব স্বস্থ 
অংশদ্বারা চরাচর লোকের অবস্থান-স্বরূপ বিরাট্‌ দেহ 
উৎপন্ন করিল। এ বিরাট্‌ মৃত্তি জানশত্তিৎ, ক্রিয়া 
শক্তি ও আত্মশকিবিশিষ্ট হইয়া জীবশক্তিত্বারা এক, 
প্রাণশক্তি্বারা দশ ও অধ্যাত্মশক্তিদ্বারা তিনপ্রকারে 
নিজকে বিভক্ত করিলেন । এ বিরাট্‌ পুরুষই নিখিল 
জীবের আত্মার অংশ ও পরমাত্মার আদ্য অবতার- 
স্বরূপ। 

বিদুর মৈন্রেয় মুনির নিকট এ সকল কথা শ্রবণ 
করিয়া পুনরায় পরিপ্রশ্ন করিলে স্ত্রীমৈপ্রেয় তদুত্তরে 
কহিলেন,__“ভগবানের বহিরঙ্গা শক্তি মায়াদ্বারা 
অনাত্মপ্রতীতিতেই বদ্ধজীব ক্রেশ পাইয়া থাকে, আত্ম- 
প্রতীতিসম্পন্ন শুদ্ধজীবাত্মার কোন ক্রেশ নাই। 
স্রীভগবানে ভক্তিমান্‌ হইলেই তাহার সব্ববিধ অসু- 
বিধা দূর হইয়া থাকে 1” তদনন্তর বিদুর মৈল্লেয়কে 
বিরাট্‌ পুরুষের বিভুতি, প্রজাপতিদিগের বিবরণ এবং 
জীব ও ঈশবরতন্ত প্রভৃতি বহুবিষয় জিক্তাসা করিলেন । 

মৈভ্রেয় মনি বিদুরের প্রশ্ন শ্রবণ করিয়া তাঁহার 
নিকট শ্রীভগবৎকীন্তিত স্্রীভাগবত কীর্তন করেন। 
শ্রীভগবান্‌ সঙ্কর্ষণ এই পুরাণ সনকুমারাদি খষিকে, 
সনৎকুমার সাংখ্যায়ন খষিকে, সাংখ্যায়ন পরাশর 


তৃতীয় স্কন্ধের কথাসার 


মুনিকে এবং পরে ব্লহস্পতিকে, পরাশর পুলস্ত্য কর্তৃক 
উক্ত হইয়া মৈস্রেয় মুনির নিকট কীর্তন করেন এবং 
মৈত্রেয় বিদ্ুরকে উহা শ্রবণ করান। যখন ভগবান্‌ 
নারাগ়ণ প্রলয়জলে অনন্তশয্যায় শায়িত ছিলেন, তখন 
তাঁহার নাভিকমল হইতে আত্মযোনি বেদময় ব্রহ্মা 
উদ্ভুত হইলেন । স্বয়ং আবিভূত বলিয়া তিনি '্থয়স্তুঃ 
নামে কথিত হন। ব্রক্ষা সেই পদ্মকণিকামধ্যে 
কাহাকেও দেখিতে না পাইয়া সেই স্থানের চতুদ্দিকে 
ভ্রমণ করিতে লাগিলেন । কাহাকেও না দেখিয়া 
আকাশের চতুদ্দিকে গ্রীবা সঞ্চালন করিলেন । তখনই 
্রক্মার চারিটী মুখ হইল । ব্রক্ষা স্বীয় অধিষ্ভান-তত্ব, 
লোকতত্ত্, আত্মতত্ব জানিতে না পারিয়া পদ্মনালের 
ছিদ্রমধ্যস্থ পথদ্বারা শ্রীনারায়ণের নাভিদেশের নিকট 
গমন করিয়াও কিছু জানিতে পারিলেন না, তখন তিনি 
স্বীয়স্থানে ফিরিয়া আসিয়া সংবৎসরকাল পর্যন্ত যোগা- 
নৃষ্ঠানদ্বারা ভগবভ্ত্ৃক্তান লাভ করিলেন এবং হাদয়- 
মধ্যে শেষশায়ী ভগবানকে বিরাজমান দেখিতে 
পাইলেন । 
দৃষ্টিপাত করিলে তিনি সেই গর্ভোদকশারিপূরুষের 
নাভিসরোবরস্থ আত্মকারণ পদ্ম, আ্বাত্মা, জল, প্রলয়- 
কালীন বায়ু এবং আকাশ এই পাঁচটী বস্তুকে স্থষ্টি- 
ক্রিয়ার কারণরূপে দেখিতে পাইলেন এবং স্থস্টি- 
বিষয়ে উম্ম ও অভিনিবিষ্ট চিন্তে ভগবানের স্তব 
করিতে লাগিলেন-_ 

ব্রহ্মা বলিতে লাগিলেন,__শ্রীভগবান্‌ এক অদ্বয়- 
তত্ব, তাহা হইতে অন্য কোন পৃথক অস্তিত্ব নাই। 
এই জগদৈচিত্র্য শ্রীভগবানের বহিরঙগাশক্তি মায়ার 
গুণ পরিণাম । চিচ্ছক্তির নিত্যাবিভাবহেতু প্রকৃতির 
সব্বগুণই তাহা হইতে নির্বত্ত। তিনি সবর্বাবতারের 
একমান্র মূল কারণ। রজোগুণ-বিভাবিত থাকায় 
তিনি (ব্রহ্মা ) প্রথমে ভগবানের পূর্ণ স্বরূপ দেখিতে 
পারেন নাই। স্বয়ংরূপ ভগবান্‌ সৃষ্ট্য।দিকার্যে 
উদাসীন, মায়াধীশ কারণার্ণবশায়ি পুরুষই মায়াতে 
ঈক্ষণদ্বারা সৃম্টি-কাধ্য সম্পাদন করেন। কুতক- 
নিষভব্যক্তিগণ ভগবানের সচ্চিদানন্দ সবিশেষ স্বরূপের 
আদর করিতে পারে না। শুদ্ধভক্তি সহকারে ভগ- 
বলীলা শ্রবণ এবং তচ্চরণে সব্বতোভাবে শরণাগতি 
লাভ করিলে জীবের সব্ববিধ অনর্থ নাশ হইয়া পরম 


তখন ব্রক্মা প্রজা সৃষ্টি করিবার ইচ্ছায় « 


[৯] 


পিপিপি সিসি পপাপপাপাপিপাপাশীপিপাপাশিপিপিপিসপিপাশীপিপিপিপাপিিিপিসিসপিিসিপিিপপিসিিপাসিতাপিপপাপাশশাপাপীশীপিশশীপীপািশিপিসিিসিপীীপািসটিসিউিসিশিওি 


মজললাভ হইয়া থাকে । সতাযলোকে অবস্থিত হইয়াও 
ব্রহ্মাকে কাল হইতে ভীত এবং ভগবণ্গ্রাপ্তির জন্য 
য্ানৃষ্ঠানাদি তপস্যা করিতে হয় । 

্রন্মা গরভোদকশায়ি পরমপুরুষের নিকট যাহাতে 
প্বর্ব পূর্ব কল্পের ন্যায় সৃষ্টি-সামর্থ্য লাভ হয়, 
তজ্জন্য প্রার্থনা জ্ঞাপন করিলেন । পুরুষের আদেশা- 
নুসারে ব্রহ্মা দিব্য শত বৎসর তপস্যা করিলেন এবং 
পদ্মকেই ব্রিভুবনরূপে তিন প্রকারে বিভ্তক্ত করিলেন । 
গণসমূহের মহত্তত্বাদিরূপ পরিণামদ্বারা যাহা ব্যক্ত 
হয়, তাহাই “কাল” । ইহা আদ্যন্ত শূন্য--উহাকে 
নিমিত্ত কারণ করিয়া ঈশ্বর “আত্ম” শব্দবাচ্য বিশ্ব 
সৃচ্টি করেন। এই বিশ্ব ঈশ্বরের সৃ্ট্যাদি-শত্তিদর 
সহিত তাহাতে লীন ছিল, পরে কালের দ্বারা প্রকাশিত 
হইল । বিশ্বের সৃচ্টি নববিধ, প্রাকৃত ও বিরৃত-_ 
এই উভয়াত্মক সৃষ্টি দশম এরূপে দশবিধ সৃষ্টি 
বর্ণন করিয়া মৈল্রেয়মূনি বিদুরের নিকট বংশ ও 
মন্বন্তর বর্ণন করিতে লাগিলেন । 

এতত্প্রসঙ্গে মৈল্লেয় মুনি পরমাণু? ও গপরম- 
মহণ্ শব্দদয়ের ব্যাখ্যা করিয়া উহাদের লক্ষণসমূহ- 
দ্বারা প্রথমে কাল নিরূপণ এবং পরে যুগমন্বন্তরাদি 
হইতে কল্পমানাদি ভেদ বর্ণন করিলেন। তিনি 
আরও বলিলেন, ঘখন ব্রহ্মার পরমায়ু পর্যন্ত ক্ষীণ 
হইয়। পড়ে, তখন মনৃষ্যগণ কোন্‌ সাহসে আযুম্সান্। 
বলিয়া পরিচিত এবং ভগবৎসেবা-বিমুখ হয় £ দেহ- 
গেহাদিতে অভিমানিব্যক্তিদিগের উপরই কালশক্তির 
আধিপত্য । যাঁহাতে কোটি কোটি ব্রক্মাণ্ড প্রবিষ্ট 
থাকিয়া পরমাণূতুল্য লক্ষিত হয়, পণ্তিতগণ তাহাকে 
ব্রহ্মা বলেন, এ ব্রক্মই কারণার্ণবশায়ী বিষ্ণুর ধাম 
অর্থাৎ অঙ্গকান্তি। 

অতঃপর মৈদ্রেয়মূনি ব্রক্মার সৃচ্টির বিষয় বর্ণন 
করিয়া বলিতে লাগিলেন, ব্রহ্মা স্থষ্টির পৃবের্ে তমঃ 
মোহ, মহামোহ, তামিত্র, অন্তামিশ্র ইত্যাদি অক্তান- 
বৃত্তি স্থষ্টি করিলেন। ইহাতে সন্তুষ্ট হইতে না 
পারিয়া তিনি চতুঃসনকে সৃষ্টি করিলেন । ইহারা 
উদ্ধরেতা, সুতরাং প্রজাস্থজ্টি-বিষয়ে ওদাসীন্য প্রকাশ 
করায় ব্রহ্মার ক্রোধোদ্রেক হইল । তাহাতে তাহার 
্রাদ্ধয়ের মধ্যস্থান হইতে নীললে!হিতাকার এক পুরুষ 
রোদন করিতে করিতে আবির্ভূত হইয়া ব্রন্মাকে স্বীয় 


[ ১০] 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


নাম ও স্থানাদির বিষয় প্রশ্ন করিলে ব্রহ্মা তাহার 
রোদন ব্যাপার হইতে “রুদ্র” নাম নির্দেশ করিয়া 
দিলেন এবং তিনি মন্য, মনূ, শিব প্রভৃতি আরও 
দশটী নামে এবং রুদদ্রাণী, অগ্বিকা প্রভৃতি নামে তহার 
পত্বী বিখ্যাত হইবেন, ইহাও বলিলেন। সেই রু্্র 
হইতে অসংখ্য জগণ্গ্রাসকারিরুদ্র সৃষ্ত হইতে 
থাকিলে ব্রক্মা ভীত হইয়া পূর্বোক্ত রুদ্রকে তপস্যা- 
প্রভাবে সুখাবহ সৃম্টি করিতে অনুরোধ করিলেন । 

ব্রহ্মা লোকস্্টিবিষয়ে চিন্তা করিতে থাকিলে 
তাহার বিভিন্ন অঙ্জপ্রদেশ হইতে মরীচ্যাদি দশ পৃন্র 
এবং পুষ্ঠাদিদেশ হইতে অধন্ম ও কাম ক্রোধাদি 
অনর্থের উৎপত্তি হইল । দেবহ.তি-পতি কর্দম 
তাহার ছায়া হইতে জন্মগ্রহণ করিলেন। বাক্‌ নাম্নী 
তীহার একটী মনোহারিণী কন্যাও উৎপন্ন হইয়াছিল, 
ব্রহ্মা আত্মজার প্রতি কামোন্মত্ত হওয়ায় আত্মপূত্রগণ 
কর্তৃক লঙ্জাপ্রাপ্ত হইয়া তাৎকালিক তনৃত্যাগ করি- 
লেন; উহাই নীহারময় তমঃ হইল । অন্য এক 
সময়ে ব্রহ্মা স্ৃষ্টিচিন্তারত হইলে তাহার চারিমুখ 
হইতে চারিবেদ, চাতুহোন্র, উপবেদ, কর্মমতন্ত্র, ধর্মের 
চারিপদ, অশ্রমসমূহের রৃত্তি, পঞ্চমবেদ ইতিহাস- 
সমূহ এবং ভিন্ন ভিন্ন স্থান হইতে সাবিভ্র্যাদি গাহস্থ্য, 
বৈখানসাদি চারিপ্রকার বানপ্রস্থ এবং কুটীচকাদি 
চতুবির্বধ সন্াসাবস্থা উৎপন্ন হইল । এইরূপে ভ্রমশঃ 
ব্[াহাতিতয়, ছন্দঃ ও সপ্তস্বরাদি উৎপন্ন হইল । দেহ 
দ্ুই ভাগে বিভত্ত' হইয়া স্থবায়ন্তুব মনু” নামে পুরুষ 
এবং শতরূপা' নামনী স্ত্রী হইলেন । এ মনূর উত্তান- 
পাদ এবং প্রিয়ব্রত নামে দুই পৃত্র এবং আকুতি, 
দেবহ.তি ও প্রসৃতিনাম্নী কন্যান্ত্রয় উৎপন্ন হইল । 
রুচির সহিত আকৃতির, কর্দমের সহিত দেবহ.তির 
এবং প্রসূতির সহিত দক্ষের বিবাহ হয়। উহাদের 
বংশধরগণের দ্বারাই জগৎ পূর্ণ । 

অতঃপর মৈন্রেয়মূনি বিদুরকে ভগবভ্তক্ত মনূর 
সৃম্টিপ্রকরণাদি বলিতে লাগিলেন-__মনু জন্মগ্রহণ 
করিয়াই পিতা ব্রহ্মা কর্তৃক প্রজাস্থৃচ্টির জন্য আদিজ্ট 
হইলেন এবং ব্রক্মাকে জলমগ্না পৃথিবীর উদ্ধারের 
প্রার্থনা জানাইলেন। এতদ্বিষয়ে ব্রহ্মা চিন্তান্বিত 
হইলে শ্রীভগবান্‌ বিষ্ণ তাহার নাসারন্ধ হইতে এক 
স্ক্ষম বরাহ মৃত্তি ধারণ করিয়া নির্গত হইলেন এবং 


দেখিতে দেখিতে তিনি ভীষণাকার ধারণ করিয়া 
রসাতলে প্রবেশ করিলেন। রসাতল হুইতে ক্ষণমধ্যে 
স্বীয় দত্তাগ্রভাগদ্বারা পৃথিবীকে উদ্ধার করিয়া উথ্থিত 
হইলেন এবং তৎপরে তিনি জলমধ্যে হিরণ্যাক্ষ 
দৈত্যকে বধ করিলেন। দেবগণ এ কারণ বরাহ- 
মৃভির স্তভব করিলেন। বরাহদেব পৃথিবীকে জলের 
উপর রাখিয়া অন্তহিত হইলেন । 

বিদুর হিরণ্যাক্ষ বধরভান্ত এবং বরাহাবতারের 
কারণ প্রভুতি শ্রবণ করিতে ইচ্ছা করায় মৈত্রেয়মুনি 
বলিতে লাগিলেন,_ একদিন সন্ধ্যাকালে দাক্ষায়ণী 
দিতি মরীচিতনয় কশ্যপের নিকট রমণ প্রাথনা 
করেন। কশ্যপ মহাভগ্নঙ্কর রুদ্রাধিকারভূক্ত অশুভ 
সন্ধ্যাকালের দোষের কথা বলিয়াও দিতিকে নিরস্ত 
করিতে ন৷ পারিয়া তাহার মনোভিলাষ পূর্ণ করিলেন £ 
কিন্তু নিয়মভঙ্গ জন্য তাহার চিত্ত অসন্তস্ট হওয়ায় 
তিনি দিতিকে অভিশাপ প্রদান করিয়া বলিলেন-__ 
“তোমার গর্ভে অভদ্রস্বরূপ দুইটী অধম ও অত্যাচারি 
পৃন্র জন্মিবে এবং তাহারা রুধাহ হইবে। এ পুত্র 
দুইটীই হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপু । দিতি এ পুন্রদ্ধয় 
যাহাতে বিষ্ণুর হস্তে নিহত হয় তজ্জন্য বর প্রার্থনা 
করিলেন। কশ্যপ দিতির কাতরতায় সন্তুষ্ট হইয়া 
বলিলেন,_“তোমার পুত্র হিরণ্যকশিপূর 'প্রহল।দ' 
নামে এক হরিভক্ত পুত্র হইবেন এবং ভগবান বিষ্ুই 
তোমার পৃন্রদ্য়ের বিনাশ সাধন করিবেন ।” 

অনন্তর মৈত্রেয় বিদ্ুরকে হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্য- 
কশিপুর জন্মরহন্য বলিতে লাগিলেন,_দিতি শতবর্ষ- 
কাল কশ্যপখষির বীর্যধারণ করায় দিতির গর্ভতেজে 
দেবগণ ভীত হইয়া ব্রহ্মার নিকট অভয় প্রার্থনা করি- 
লেন। ব্রহ্মা তাহাদিগকে আশ্বস্ত করিয়া এ দৈত্য- 
দ্বয়ের পৃব্বজন্মবৃত্তান্ত বর্ণন করিতে গিয়া বলিলেন 
চতুঃ$সন এক সময়ে ভগবদ্দর্শন-মানসে বৈকুষ্ঠধামে 
গমন করেন। তথায় ছয়কক্ষ অতিন্রম করিনা 
সপ্তমকক্ষে জয় ও বিজয় নামে দুই দ্বারপাল প্রত্যক্ষ 
করিলেন। এ দ্বারপালদ্বয় মুনিগণকে উলঙ্গ দেখিয়া 
উপহাসপূর্্বক তাহ!দিগকে প্রবেশ নিষেধ করিল । 
তাহাদের এই বিষম স্বভাব দর্শনে এবং ভগবদ্দর্শনে 
বাধাপ্রাপ্ত হইয়া মুনিগণ এই অভিশাপ প্রদান করি- 
লেন,--"তোমরা ভেদদৃষ্টি নিবন্ধন বৈকুষ্ঠধাম হইতে 


তৃতীয় স্কষ্ধের কথাসার 


পাস পিসি ৯ স্পশশিিসিশিশিশিশিশি পিসি 


ভ্রষ্ট হইয়া কামক্রোধাদি-পরিপূর্ণ পাপীয়সী যোনিতে 
জন্মগ্রহণ কর”। এইরাপে অভিশপ্ত হইয়া উহারা 
সেই খষিবর্গের নিকট যাহাতে শ্রীহরির স্মরণ প্রতি- 
বন্ধক উপস্থিত না হয়, এমত প্রার্থনা করিলেন । 
এমন সময় শ্রীভগবান্‌ নারায়ণ মুনিগণের ক্রোধের 
কারণ জানিতে পারিয়া লক্ষমী-সমভিব্যবহারে তথায় 
উপস্থিত হইলেন । 

স্রীনারায়ণ মুনিগণকে সান্ত্বনা প্রদান করিয়া 
কহিলেন,__'অদ্য এই জয়-বিজয় তোমাদের ন্যায় 
ভক্তকে অসন্মান করিয়া আমাকেই অবক্তা করিয়াছে। 
উহাদিগের প্রতি বিহিত দণ্ড আমার সম্পূর্ণই অনু- 
মোদিত হইয়াছে । ভক্তের প্রতি যে বাত্তি, দ্রোহা- 
চরণ করে, সে লোকেশ্বর হইলেও ব্ধাহ। মুনিগণ 
জয়বিজয়কে অভিশাপ প্রদান করিয়া সন্তপ্ত হইলেন 
এবং ভগবানকে যোগ্য দণ্তবিধান করিতে অনুরোধ 
করিলেন । .ভগবান্‌ কহিলেন,_-“এ শাপ আমারই 
সৃষ্ট” » জয়বিজয়কে কহিলেন,_-“তোমরা অচিরেই 
ব্রক্মশাপ হইতে মুক্ত হইয়৷ মৎসমীপে উপনীত হইতে 
পারিবে ।” জয় ও বিজয় বৈকুষ্ঠ হইতে পতনোন্মখ 
হইয়া বিগতশ্ত্রী ও হতগব্ব হইয়া পড়িল। এ জয় 
বিজয়ই কশ্যপ-তনয় হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপূ। 

দিতি শতবর্ষকাল গর্ভধারণ করিয়া এ দুইটী 
যম্জপৃন্র প্রসব করেন । উহারা মুত্ভিমান অমঙ্গল- 
স্বরাপ হইয়া উঠিল ! উহাদের অত্যাচারে বিশ্ববাসী 
ভীত হইয়া মহাপ্রলয়ের আশঙ্কা করিতে লাগিল । 
হিরণ্যাক্ষ পৃর্রে ভূমিষ্ঠ হইলেও পিতার শুক্র নিষে- 
কের ভ্রমানুসংরে হিরণ্যকশিপৃই জ্যে্। হিরণ্যাক্ষ 
হিরণ্যকশিপূর অত্যন্ত প্রিয়পান্র ছিল। হিরণ্যকশিপু 
ব্রহ্মার বরে অমর হইল ও ভ্রিলোককে স্ববশে আনয়ন 
করিল । হিরণ্যাক্ষ যৃদ্ধকামী হইয়া গদাহস্তে সব্ববন্র 
পরিভ্রমণ করিতে লাগিল। স্বর্গ ও মর্ত্যে তাহার 
সমকক্ষ কাহাকেও না পাইয়া পাতালে সমুদ্র-গভে 
প্রবেশ করিল । পাতালাধিপতি বরুণদেব, তাহার 
প্রতিদ্বন্দ্বী হইতে সমর্থ হইবেন না জানিয়া শ্রীভগবান্‌ 
বিষ্ই "যে তাহার উপযুক্ত প্রতিপক্ষ ইহা বলিয়া 
দিলেন । 

হিরণ্যাক্ষ নারদের নিকট হইতে শ্রীহরির গতি 
অবগত হইয়া রসাতলে প্রবিষ্ট হইল । শ্রীভগবান্‌ 
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বিষ্ণ তখন বরাহমৃত্তি ধারণ করিয়া স্বীয় দত্তাগ্রে 
পৃথিবী উত্তোলন করিতেছিলেন। হিরণ্যাক্ষ তাহার 
সহিত যুদ্ধ করিবার ইচ্ছা করায় বরাহদেব জলের 
উপরিভাগে আধারশক্তি নিহিত করিয়া ধরিন্রীকে 
সংরক্ষণ পূবর্বক যুদ্ধার্থ প্রস্তুত হইলেন । ভগবান্‌ 
বরাহদেব হিরণ্যাক্ষের সহিত যুদ্ধের সময় অতিবাহিত 
এবং দেবগণকে ভীত ও অধৈর্য দর্শন করিয়া 
দৈতাকে শীঘ্র নিহত করিবার জন্য “সুনাভ+ চন্রুদ্ারা 
দৈত্যের সব্ববিধ অস্ত্রশস্ত্র এবং আসুরী মায়া বিনম্ট 
করিয়া দিলেন। অবশেষে পদাঘাতে উহাকে বিনষ্ট 
করিলেন । ব্রহ্মাদি দেবগণ তদ্দর্শনে এ কারণে 
বরাহদেবের বহু স্তবস্ততি করিলেন । 

অনন্তর শ্রীসুতদেব শৌনকাদি খষি-সমীপে 
বিদুর-মৈত্রেয় সংবাদদ্ধারা এইরূপ ভগবন্মহিমা-কীর্তন 
করিয়া পূনরায় পৃব্ববণিত মন্বংশ-বিবরণ কহিতে 
লাগিলেন । 

শ্রীমৈন্রেয় বিদুরের আগ্রহাতিশয্যে স্বায়স্তৃুবমনূর 
বংশবিস্তার বর্ণনা করিতে লাগিলেন- ব্রহ্মা প্রজাপতি 
কদ্দমকে প্রজাস্ৃন্টি করিতে বলায় এ খষিবর সর- 
স্বতীতীরে গমন করিয়া দশসহত্র বৎসর শ্রীহরির 
তপস্যা করেন। শ্রীভগবান্‌ বিষ্ণু সন্তুষ্ট হইয়া 
তাহাকে দর্শন দান করেন এব খষিরাজের প্রজা- 
সৃজ্টিমানসে পত্বীলাভ কামনা পূর্ণ করিয়া বলিলেন 
যে, “স্বায়ন্তুবমনূ-দুহিতা দেবহ.তি তাহার (কর্দমের ) 
পত্বী হইবেন এবং দেবহ.তি-গর্ভজাত নয়টা কন্যা 
মরাঁচ্যাদি প্রজাপতির সহধন্ষিণী হইবেন । কদ্দম- 
দেবহ.তির “কপিল” নামক একটি পৃত্র প্রকটিত হইয়া 
সাংখ্য কর্ত। বলিয়া জগতে বিখ্যাত হইবেন” । ভগ- 
বান্‌ এই কথা বলিয়া অন্তহিত হইলে কর্ম বিন্দৃ- 
সরোবরতীরে অবস্থান করিতে লাগিলেন । ইতোমধ্যে 
মনু, মহিষীশতরাপা ও কন্যা দেবহ.তিসহ তথায় 
উপস্থিত হইলেন । 

স্বায়স্ুব মনু কন্যা দেবহ.তিকে ভার্্যারূপে 
স্বীকার করিবার জন্য মহষি কর্দমকে অনুরোধ 
করিলেন। কর্দমখষি তাহাতে সম্মত হইয়া মনুকে 
কহিলেন যে, তিনি দেবহ.তির সন্তানোৎপত্তি কাল 
পর্যন্ত গৃহাশ্রমে বাস করিবেন, পরে শ্ীহরির আরা- 
ধনার জন্য প্রব্রজ্যায় গমন করিবেন ৷ মনু শাপ্রবিধি- 
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মতে কন্যাকে পাত্রস্থ করিয়া ব্রহ্মাবর্তে স্বীয় বৃহিত্িতী 
পুরীতে প্রবেশ করিলেন । 

কর্দম খষি পতিত্রতা ভার্যার প্রার্থনানূসারে 
যোগবলে এক কমগ বিমান আনাইয়া তাহাতে দেব- 
হ.তি সহিত বিহার করেন এবং আপনাকে নয়ভাগে 
বিভক্ত করিয়া দেবহ.তির গণ্ভে বীর্যাধান করেন । 
তাহাতে নয়টা সুন্দরী কন্যা উৎপন্ন হয়। কর্দম 
তাহার পৃব্্বকথিত সঙ্কল্লানুসারে প্রব্রজ্যায় গমনোদ্যত 
হইলে দেবহ.তির ভোগের প্রতি নিবের্বদ উপস্থিত হয় । 

দেবহ,তির নির্রেদবাক্য শ্রবণে কর্ম তুষ্ট 
হইয়া তাহাকে ভগবদারাধনা করিতে উপদেশ করেন। 
দেবহ.তিও বহুবর্ষকাল শ্রীহরির আরাধনা করেন । 
শ্রীহরি কপিলদেবে আবিষ্ট হইয়া দেবহ.তির গৃহে 
উদিত হন। ব্রক্ষমা কর্দদমের প্রজাস্ৃষ্টি ব্যাপারে 
সন্তষ্ট হইয়া মরাচ্যাদি নয়জন খধির সহিত কর্দমের 
আশ্রমে আগমনপৃব্বক তাহার নয়টী কন্যা নমনজন 
প্রজাপতিকে সম্প্রদান করিতে আদেশ করেন । তদনূ- 
সারে কর্দম মরীচ্যাদি-প্রজাপতির হস্তে কলাদি 
কন্যাকে সমর্পণ করেন। অতঃপর কর্দম কগিল- 
দেবকে স্তব ও তাহার অনুমতি গ্রহণ করিক়া বনগমন 
করেন । 

শৌনকখষি কপিলদেবের বিষয় আরও শুনিতে 
ইচ্ছা করায় শ্ীসৃত বিদুর-মৈত্রেয়-সংবাদ বর্ণন প্রসঙ্গে 
কহিলেন, কর্্দম খাষি প্রব্রজ্যায়্ গমন করিলে কপিল- 
দেব দেবহ,তির মঙ্গল বিধানার্থ বিন্দুসরোবরের তীরে 
অবস্থান করেন। দেবহ.তি ব্রক্মার বাক্য স্মরণ 
করিয়া কপিলদেবের নিকট প্রণিপাত ও পরিপ্রশ্ন 
সহকারে আত্মানাত্বিবেক এবং প্রকৃতি ও পুরুষের 
তত্ব জিক্তাসা করেন। কপিলদেব তদুত্তরে কর্ম, 
জ্ঞান ও ভক্তিযোগের মধ্যে একমান্র ভক্তিযে।গেরই 
শ্রেভতা ও নিঃশ্রেয়স প্রদানে সামর্থ্য-কীর্তন করেন । 
অসদ্বিষয়ে অসক্তিই জীবের বন্ধন এবং শুদ্ধভক্ত ও 
ভগবচ্চরণে আসক্তিই মুক্তি । শুদ্ধ ভগবদ্ভক্র মুখে 
হরিকথা-শ্রবণ-ফলে যাবতীয় অনর্থ নির্ত্ত হইয়া 
শীকৃষ্ণচরণে রতি ও প্রেমভর্তি লাভ হয় । 

তৎপরে কপিলদেব দেবহ.তিকে প্রকৃতি-পুরুষের 
তত্বক্তানের জন্য মহত্বাদির উৎপত্তি বর্ণন পূর্বক 
সাংখ্াযোগ বর্ণন করিলেন ॥ 


অতঃপর কগিলদেব প্ররুতি-পূরুষের বিবেকদ্বারা 
মোক্ষরীতি বর্ণন প্রসঙ্গে বলিলেন যে, শুদ্ধজীবাত্মা 
দেহগত হইয়াও প্রাকৃত গুণের সহিত নিলিপ্তভাবে 
থাকিতে পারেন ঃ কিন্তু জীব প্রকৃতির গুণে আসক্ত 
হইলেই অহঙ্কারবিমূঢ়াত্মা হন তাহাতে উত্তমাধম 
বহুযোনিতে ভ্রমণ করিয়া সংসারপদবী প্রাপ্ত হন। এঁ 
ইতরাসক্তি তীব্র ভক্তিযোগ ও বৈরাগ্যদ্বারা ভ্রুমশঃ 
দূর হয় ও ভ্রুমশঃ ভক্তি প্রকটিত হয় । 

তদনন্তর কপিলদেব দেবহ.তির সুবলম্বন যে!গের 
লক্ষণ বর্ণন করিয়া নিশ্মল যোগসমাহিত-চিন্তে 
অপ্রাকুত-শ্রীমূৃভিধ্যানের কথা কীর্তন করিলেন । পরে 
ধ্যানের ভ্রুমপন্থা এবং স্্রীভগবানের ধ্যেয়মূর্তি বর্ণন 
করিলেন। যোগমিস্রাভক্তি শুদ্ধাভক্তিতে পরিণত 
হইলে যোগসাধনক্রিয়া পরিত্যক্ত এবং কৈবল্যস্পৃহা 
হইতে চিত্ত ভ্রুমশঃ নির্মুক্ত হয়। স্বরূপ-উপলব্ধ- 
সাধকের দেহাদির কোন স্মৃতি থাকে না, পূর্ব 
সংস্কারবশতঃ আরব্ধকম্্ কৃত হয় মান্তর। ভভ্তিৎ- 
যোগী সব্বভূতে পরমাজ্মা এবং পরমাত্মায় সব্বভূত 
দর্শন করেন। 

অনন্তর দেবহ,.তি ভক্তিযোগের প্রকার, জীব- 
লোকের বিচিন্র-সংসারগতি এবং ভগবৎস্বরূপের 
বিষয় শ্রবণে ইচ্ছুক হইলে কপিলদেব তামসিক, 
রাজসিক এবং সাত্তবিক ভেদে ভ্রিবিধ সকাম এবং 
সগুডণ ভক্তির লক্ষণ বলিয়া নিগুণ এবং নিক্ষাম শুদ্ধ- 
ভক্তির লক্ষণ বলিতে লাগিলেন-_ভগবানের গুণ- 
শ্রবণমান্ত্র তাহাতে জীবাত্মার যে অবিচ্ছিন্না, অহৈতুকী, 
অব্যবহিতা, স্থাভাবিকী গতি, তাহাই শুদ্ধভক্তির 
লক্ষণ। ভগবভজ্ঞগণ সালোক্যাদি মুক্তি অনায়াসে 
প্রাপ্ত হইলেও তাহা স্বীকার করেন না; ভগবৎসেবা 
ভিন্ন তাহাদের আর অন্য কোন অভিলাষ নাই। 
তৎপরে শ্রীঅচ্চা-পূজার কথা ও বৈষ্ণবের শ্রেষ্তত্ব 
প্রভৃতি বিষয় বীর্তন করেন । 

কপিলদেব এক্ষণে বহির্মথ জীবের চেস্টা বর্ণন 
করিয়া কহিলেন যে, জীব অনিত্য বস্তুকে নিত্যবস্ত 
অভিমান করিয়া তাহা হইতে সখলাভের প্রত্যাশী হয়, 
ফলে দুঃখই সৃন্টি করিয়া থাকে । সেষে যেযোনি 
লাভ করে, তত্তদৃযোনিলব্ধ দেহ-গেহাদিতে অত্যন্ত 
আসক্তিনিবন্ধন গৃহব্রত হইয়। পড়ে এবং নানা দুঃখ- 


ততীয স্বন্ধের কথাসার 


পপি উপাপাস্পাপাসপপাসপপসপিসিসপিিসসপপসি ৯৫১ স্িস্িসিিসিসিিশি পট পি িশিসিিসিসিসিস্পিসপাা 


কষ্ট পাইয়া জীবনান্তে যমদণ্ত হয়। তত্ববিদ্গণ 
এই ভোগভুমিকাতেই স্বর্গ এবং নরক বর্তমান,_. 
এইরাপ কহিয়া থাকেন। নরক-যাতনা এ জগতেও 
দৃষ্ট হইয়া থাকে । গৃহব্রত পাপাচারীরা নানা অধম 
যোনিতে নিক্ষিপ্ত হইয়া বহু যাতনা ভোগ করে এবং 
ভোগান্তে পুনরায় নরলোকে আগমন করে। ; 

ভগবান্‌ কপিলদেব আরও কহিতে লাগিলেন যে, 
জীবের পূবর্বরুত ভোগময় কর্মফলেই গর্ভবাস হয় । 
সপ্তমমাসে এঁ গর্ভস্থ বদ্ধজীব সব্ৰাবয়ব-সম্পন্ন হয় 
এবং জানোদয়ের সহিত গর্ভযন্ত্রণা অনুভব করে। 
তখন সে পুনরায় গর্ভ বাসভয়ে ভীত হইয়া ভগবানের 
স্তব-স্তুতি করিতে থাকে এবং ভগবদৃভজনে কৃত- 
সঙ্কল্প হইয়া যাহাতে আর গর্ভবাসরূপ দুঃখ না হয়, 
তজ্জন্য কা তরভাবে প্রার্থনা করে। পরে দশমমাসে 
ভূমিষ্ঠ হইয়া জননী জঠরের সকলস্মৃতি হারাইয়া 
ইতর বিষয়ে আসক্ত হয় এবং বয়লোরদ্ধির সঙ্গে সঙ্গে 
ভ্রমশঃ অসৎসংসর্গকফলে নানাবিধ পাপাচরণে প্রবৃত্ত 
হয়, ফলে পূনরায় নরকভোগ । আত্মবান পূরুষ 
অসৎসঙ্গকে তৃণাচ্ছাদিত কুপবৎ নিজের মৃত্যুস্থরূপ 
দেখিক্সা থাকেন । ভগবৎসেবাভিলাষীর স্ত্রীস্গ ও ্রী- 
সঙ্গীর সঙ্গ সব্বতোভাবে পরিত্যজ্য ৷ 

গৃহত্রতবাত্তিৎ ভ্রেবগিক ধর্ম যজন দ্বারা ভগবৎ- 
সেবা হইতে বিমুখ এবং আত্মেন্দ্রিয়-তর্পণমূলে কর্ম 
জড় হইয়া য্াদিদ্বারা প্রাকৃত দেবতা ও পিতৃপুরুষ- 
গণের অঙ্চনা ও ব্রতধারণ করিয়া থাকে । তৎফলে 
তাহারা স্বর্গাদি লোক প্রাপ্ত হয় এবং ক্ষীণপুণ্য হইলে 
পুনরায় অধঃপতিত হইয়া থাকে । মহাপ্রলয়ে এঁ 


[১৩] 


পাস সম্পীপিস্পি সপ 


সকল লোক এবং তত্বল্লোকপ্রাপ্ত প্রাণিগণের লয় হইয়া 


থাকে । ব্রক্মাদি দেবতাগণ পর্যন্ত ভক্তির অভাবে 
স্বাতন্ত্যাভিমান ও ভগবৎস্বরূপে মায়িকবুদ্ধি করিয়া 
পুনরাবর্তন করেন । ভক্তিব্যতীত কোন গন্থাতে চরম 
প্রয়োজন লাত হয় না, কম্পর্তানাদির দ্বারা প্রপঞ্চ সঙ্গ 
হইতে ওঁদাসীন্যলাভ হয় মানত । দ্বিতীয়াভিনিবেশ 
বশতঃই অতীন্দড্রিয় ভগবানকে ইন্দ্রিয়গ্রাহ্যস্বপ্লাপে 
প্রতীত হয় । অশ্রদ্দধান ব্যক্তি বা ভগবান্‌ ও ভক্ত- 
বিদ্বেষিগণের নিকট এই সকল কথা কীর্তনীয় নহে। 

কপিলদেবের নিকট এই সকল তত্বকথা শ্রবণ 
করিয়া দেবহ.তির মোহাবরণ দূর হইল। তিনি 
কপিলদেবকে প্রণামপ্বর্বক স্তব করিয়া বলিলেন যে, 
ভগবন্নামের শ্রবণ, অনুকীর্তন, স্মরণ এবং বন্দন- 
কারী শ্বপচকুলোডুত ব্যক্তিও যখন ভগবভ্তক্তিহীন 
ব্রাহ্মণ হইতে শ্রেষ্ঠ, তখন সাক্ষাৎ ভগবদ্দর্শনকারীর 
ত কথাই নাই। দেবহ.তি কপিলদেবের উপদেশানু- 
সারে তক্তিযোগাত্রয়পৃবর্বক সরস্বতীর তীরস্থ আশ্রমে 
কঠোর বৈরাগ্যাভ্যাস দ্বারা শ্রীহরির আরাধনাস্ম নিযুক্ত 
হইলেন । 

দেবহ.তি যে স্থানে সিদ্ধিলাভ করেন, সেইস্থান 
“সিদ্ধিপদ' নামে খ্যাত । তাহার শরীরে যে ধাতুমল 
যোগদ্বারা বিলীন হইয়াছিল তাহা সিদ্ধগণসেবিত 
সিদ্ধিদায়িনী আ্রোতস্থিনীরূপে ভুতলে প্রবাহিতা। 
কপিলদেব মাতাকে উপদেশ প্রদানপ্বর্বক পিতার. 
আশ্রম হইতে উত্তরদিকে গমনপূবর্বক পরে গঙ্গা- 
সাগরসজমে নিত্য সমাধিতে অবস্থান করিয়া রহিলেন। 


কক 
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দেবহ,তির কপিল-স্তব ৩৩।২-৮ পুরুষার্থসারবিৎ ২৩৫২ বৈখানসাদি বানপ্রস্থ ১২৪৩ 
দেবহ.তির তপস্যা ৩৩।১৩-৩০ 'পুরুষোত্তম' শব্দের অর্থ ৯১৯ বৈষ্ণব পারমাধিক-্রাক্গণ ৩৩।৬-৭ 
দেহপ্রীতির স্বরাপ ৯৪২ প্ব্বপরার্ধ ১১৩৪ বৈষ্ণব সেবার ফল ৭-২০ 
দেহাত্মবৃদ্ধি ৯৯ পৃথিবীর লক্ষণ ২৬1৪৬ ব্যাহাতি ১২৪৪ 
দৈত্য সৃষ্টি ২০২৩ প্রকৃতি. ২৬1৪-১০ ব্রন্ষপ্রতীতি ৯/৩ 
দৈব ২৯৩৬ প্ররুতি-পরাভবের উপায় ২৮-৪৪ ব্রক্মানন্দ ও প্রেমান্দ ১৫1৪ 
দৈব-হতবৃদ্ধি পুরুষ ৯1৭ প্রকৃতির ঈক্ষণ কর্তা ৫২৬ ব্রক্গাবর্তদেশ ২২২৯ 
দ্বিপরার্ধ কাল ১১।৩৮ প্রণব ১২৪৪-৪৭ ব্রহ্মার আত্মজাভিমর্ষণেচ্ছা ১৯২৮ 
ধর্মের আবিভাব-স্থান ১২২৫ প্রাকৃত ভক্ত ২৯।২১ ব্রহ্মার উপবেদ প্রকাশ ১২৩৮ 
ধ্যান প্রকার ২৮।২১-৩৫ প্রারুত ভক্তের অঙ্চা-পূজা ব্রহ্মার চতুরম্খত্ব ৮1১৬ 
নববিধ স্থচ্টি ২০।১৪-২৬ ২৯২১-২২,২৫ ব্রক্মার দশপুক্র ১২২২-২৪ 
নরলীলার সব্বোত্বমত্ব ২১২ প্রাকৃত রসিকের দুভাগ্য ২৮ ব্রহ্মার দশমপুজ ১২২২ 
নামকীর্তনকারী পারমাথিক প্রেমানন্দের সব্বশ্রেষ্ঠতা ১৫1৪৩ ব্রহ্মার দিন ১১২৩ 
ব্রাহ্মণ ৩৩।৬-৭ বরাহদেব ও হিরণ্যাক্ষ ব্রহ্মার যক্ত ও আশ্রমাদি সৃজ্টি 
নামশ্রবণকীর্তনকারী ৩৩1৬-৭ ১৭।৩০, ১৯।২৬ ১২1৪০-৪১ 
নামাভাসের ফল ৯১৫ বরাহদেবের আবির্ভাব ১৩।২০-৩৫ ব্রক্মার রান্্র ১১২২ 
নারায়ণের রূপ ১৫।৩৮-৪১ বহিক্মতীপূরী ২২২৯-৩২ ব্রহ্মার স্তব ৯।/১-২৫ 
নিঃশ্রেয়্স-বন ১৫১৬ বাক্যের চরম লাভ ৬৩৭ ব্রহ্মার স্বতঃকত্ৃত্বহীনতা ৮।১৭-১৯ 
নিঃসজ কি 2 ২৩৫৫ বায়ুর লক্ষণ ২৬।৩৭ ব্রহ্মার হাদয়ে ভগবদাবিভাব 
নিও'ণভত্তির ২৯।১১-১৯ বাসুদেব ২৬২১ ৮২২-৩৩ 
নিফামকম্মীর গতি  ৩২1৫-১০ বাসুদেব-সন্কর্ষণ-প্রদ্যুহ্নানিরুদ্ধ ব্রাক্মকল্প ১১।৩৫ 
নীল লোহিত কুমার  ১২৭-১৫ ২৬২১-২৮ ব্রাক্মণ ও বৈষ্ণব ২৯/৩১-৩৩ 
পঞ্চ অবিদ্যা ২০১৮ বিদুর-চিহিত্ত ভক্ত ৫1২১ ভক্ত ও কম্মজড় ২১১৭ 
পঞ্চবিংশতিতত্তাধীশ ২৬১৮ বিদ্রের তীর্থপর্যটন. ১/১৬-২৪ ভক্ত ও কল্মার জীবসেবা ২৯1৩৪ 
পঞ্চমবেদ ১২৩৯ বিদুরের পৃবর্বজন্ম ৫1২০ ভক্ত ও জ্ঞানীর প্রয়োজন ৫18৬-৪৭ 

বিদ্যার সার্থকতা কি £ ১৩1৪ ভক্তগুণশ্রবণের মাহাত্ম্য ১৩৪ 


পঞ্চ মহাভুত ও পঞ্চ তন্মান্র ২৬১২ 
পঞ্চরাত্র ৭1৩০ 
পঞ্চরান্রবিধি-বিরোধীর দণ্ড ৯১৭ 
পঞ্চবিংশতিতম তন্বব ২৬।১৫-১৭ 


পদার্থ-বিভাগ ১১।৩-৫ 
পরমমহৎ ১১২ 
পরমাত্মা ২৯২৭ 
পরমাত্মানুভূতি ৯৩২ 
“পরাধ" ১১/৩৪ 
পরোপকার ২৯1৩৪ 
পাদ্মকল ১১৩৬ 
পিতৃ ও দেবসৃষ্টি  ২০।৪২-৪৩ 


বিভিন্ন সাধন ও শাস্ত্র ৩২।৩৩-৩৬ 
বিরাট দেহ ৬1৪-৩৫ 
বিষয়__সুখ-বিস্তারের মূল ২১২০ 
বিষ্ণই ভগবান্‌ ২৮২২ 
বিষ্ণুর সব্বান্তর্যযামিত্ব ৯৩২ 
বৃদ্ধিতত্ত্বের বিভিন্ন লক্ষণ ২৬।৩০ 
বেদাধ্যয়নের ফল কি 2 ১৩৪ 
বৈকারিক অহঙ্কার ২৬২৭ 
বৈকুষ্ঠধামের অধিকারী ১৫1২৫ 
বৈকুষ্ঠ বর্ণন ১৫।১৪-২৮ 
বৈকুষ্ঠের দ্বারপাল ১৫।২৭-২৮ 


ভক্ত সম্মিলনের কীত্তিত বিষয় 


২০৫ 
ভক্ত স্বরূপ অচিস্ত্য ৫18৫ 
ভক্তি ব্যতীত নিস্তার নাই 
| ৩২।১১-১৫ 
ভক্তিযোগই শিবপন্থা ২৫1১৯-২৭ 
ভক্তিযোগের প্রকার - ২৯৭-১৯ 
ভক্তি সিদ্ধি হইতে শ্রেষ্ঠ ২৫৩২ 
ভক্তেচ্ছায় কফ্কাবতার ৯1১১ 
ভজ্ঞে্র অব্যর্থত্ব ২১১৮ 
তক্তের অভাব নাই ২৫1৩৮ 


[৯৬] 


ভত্ে্রে সাধন ও সাধ্যের বৈশিষ্ট্য 


৫18৬-৪৭ 

ভগবজ্জান কর্মস্পৃহা নিবর্তক 
২১1২১ 
ভগবৎপাদপদ্মের মহিমা ৫1৩৯-৪৪ 
ভগবৎসাক্ষাৎকার ৯১ 
ভগবৎ স্বরূপ ৯৩৯ 
ভগবৎ কথিত তন্ত্র ৭৩০ 
ভগবদ্বস্ত ও মায়া ৭1৯ 
ভগবভ্তক্তি মাহাত্ম্য ২৫1৪১-৪৩ 
ভগবদৈশ্ব্যের অচিন্ত্ত্ব ৬৩৮-৪০ 
ভগবদ্রপ ও কুতাকিক ৯1৪ 
ভয় শোকাদির মূল কারণ ৯1৬ 
ভাগবতাম্নায় ৮1৬-১০ 
ভাগবতী ভক্তি ২৫৩২ 
ভেদ জ্ঞান ৯/১৪ 
ভেদদশী ২৯২৬ 
ভূত্যাপরাধে প্রভুর কলঙ্ক ১৬1৫ 


ভৌমলীলা প্রাকট্যের কারণ ১1৪৪ 
মনূর আধিপত্যকাল ১১২৪ 
মহত্ত্ব ২৬১৯-২৩ 
মহতের সেবা ৭২০ 
মহদ্বিচলনের ফল ৪1২৫, ৫1৩ 
মহাভারত রচনার তাৎপর্য 
৫/১২-১৩ 
মায়ার মহীয়সী শত্তি ৬1৩৯ 
মায়া-সন্মোহিত ব্যক্তির লক্ষণ 


১৫1২৪ 

মুক্তিপদ হইতে কীর্তনের শ্রেষ্ঠতা 
১৫।৪৮ 
মুক্তি ভক্তিত্র দাসী ২৫1৩৩, 
২৫।৩৬-৩৭ 
মৈল্রেয়-বিদুর-সংবাদ ৫1১৮ 
মোক্ষ ও ভত্তর ১৪1৪৮ 
মৌষললীলার তাৎ্পর্য্য 81৩ 


যদুবংশধ্বংসের মূলকারণ ৪1২৯ 
যমদ্বারের পথ ৩০1২০-২৭ 
যাদবগণের দুর্ভাগ্য শা৮ 


সনৎকুমারাদির নারায়ণ স্তুতি 


যুগানুকভ্রমে ধর্মের মান্রা ১১৯২১ 
যোগের শেষ প্রাপ্য ৩২২৭ 
রসের লক্ষণ ২৬1৪২ 
রাজস নামের অর্থ ১২।৭-১০ 
রুদ্রের একাদশ নাম ১২।১১ 
রাজসভত্তঃ ২৯1৯ 


রুদ্র তন্মাত্রের বিশেষ লক্ষণ ২৬1৩৯ 


রূপ লক্ষণ ২৬৩৮ 
শক্তি পরিণতি জগৎ ৯১ 
“শব্দব্রহ্মাখ্য' ব্রন্মা ১১1৩৫ 
শব্দলক্ষণ ২৬৩৩ 
শরণাগত ভক্ত ২৫।/৩৯-৪০ 
শাস্ত্রমার্গসমূহ ৩২।৬৩-৩৬ 
শিবতত্ব বিষ্ণুর অধীন ২৮২২ 
শিবমাহাত্্য ১৪।২৫-২৯ 
শুদ্ধভত্তি ২৫।৩৯-৪০, ৪৪, 
২৯।১১-১৯ 
শুদ্ধ ভক্তির শ্রেচত্ব ২৫1৪৪ 
শুদ্ধভক্তের হাদয় ৯৫ 
শুদ্ধাদ্বতবাদ ও কেবলাদ্বৈতবাদ 
৯৩৩ 
শ্রদ্দধান, অশ্রদ্দধান ও বিমুখ 
৫1১৪ 
স্রীরুফ্ণের অদ্বিতীয় দয়া হা২৩ 
আীকৃফ্ণ জ্যুধীখ্বর ২২১ 
স্রীরুফণই স্বয়ঃরূপ ২২১ 


শ্রীকৃষ্করূপের আকর্ষণক্ষমতা ২১২ 


স্রীরুষফ্ণের অসমোধ্বত্ব ২।২১ 
আীকুফ্ণের রূপ ২১২-১৩ 
ষড়জাদি সপ্তস্বরোৎপত্তি ১২৪৬ 
সংশয়াতার ক্লেশ ৭1১৭ 


সকাম উপাসকের মূর্খতা ২১১৪ 
সকামকমীর পূনরারত্তি ৩২1১-৫ 


সকামপূজার হরিতোষণাভাব 
৯1১২ 


১৫1৪৬ 


সব্বভুতে পরমাত্ম দর্শন 
২৯২৭-৩৪ 


সব্বভূতে ভগবস্ভাব দর্শন ২৮৪২ 
সাত্বিক ভক্ত ২৯১০ 
সাধনভক্তি'র উদাহরণ ২৫।২৯-৪০ 
সাধুমুখে হরিকথা-শ্রবণ ২৫২৫ 


সাধুসঙ্গ ও রুষ্ণতত্তি ২৫২৫ 
সাধুর অটস্থ লক্ষণ ২৫1২১ 
সাধুর স্বরূপ লক্ষণ ২৫২২-২৪ 


সাবিষ্র্যাদি গৃহস্থাশ্রমরুত্তি ১২৪২ 
সাযুজ্য ঘৃণ্য বন্ত ২৫।৩৪ 
সৃশ্ট্যাদি ব্যাপারে ঈশ্বর ৭১৪ 
স্ষ্ট্যাদি ব্যাপারে কারণোদশায়ী 
৭18 
সত্রীসঙ্গ ও স্ত্রী সঙ্গীর সঙ্গ ৩১।৩৩-৪৩ 


স্্রীসঙ্গের প্রভাব ৩১।/৩৩-৪২ 
স্পর্শ লক্ষণ ২৬।৩৬ 
স্বতন্ত্র জীবোপাসনা ২৯৩৪ 


'ম্বমায়া'-শব্দের তাৎপর্য ৩৮ 
স্বয়স্তু-শব্দের তাৎপর্য ৮1১৫ 
স্বর্গ ও নরক ৩০1২৯ 
'স্বাত্মমায়া”শব্দের তাৎপর্য 81৩ 


স্বায়স্তুব ও শতরূপার উদ্ভব ১২৫৩ 
হরিকথা ও কাম্য কর্ম ৯৭ 
হরিকথা ও দুষুলত্ব ১৬৬ 
হরিকথা-বিমুখের গতি ১৫২৩ 
হরিকথা-বিমুখতাই পশুত্ব ১৩1৫২ 
হরিকথা বিমুখের দুর্গতি ৯১০ 
হরিকথা-শ্রবণ-কীর্তনফল 
১৩1৫০১২০।৫ 
হরিকথা শ্রবণফল ৫1১১, ৭১৪, 


৯1৫, ৯1৭5 ৯২১১০ ২৫1৫ 


হরিকথায় ভ্রিবিধ ব্যক্তি - ৫1১৪ 
হরিকথার নিরপেক্ষত্ব ৯১০ 
হরিকথার প্রভাব ২০1৫ 
হরিজনে আসক্তি ২৫।২০ 
হরিতোষণই স্বার্থসিদ্ধি 
১৩1১৩,১৩।৫১ 
হরিপরায়ণ ব্রাঙ্মণ ১৬৬-১১, 
১৬।১৯-২৪ 


তৃতীয় স্বঙ্ছোর শ্লৌক-সূুচী [১৯৭] 
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৮১৮ 
৫1১৮ 
৬৩৬ 
৩০1১২ 
১৩ 
২৩1৪২ 
৩০।৯ 
৯1৭ 
৩২1১৬ 
৩০৩১ 
২২।৩০ 
৩৩1১৮ 
২২1৩১ 
৩০।২২ 
১৫৩৯ 
১১।১৮ 
১৯।৩৬ 
১৪1৪৪ 
১৬১৬ 
২১৩১ 
২৩।২০ 
৩০1২৭ 
২১1৩৮ 


৩1৬ 


২৭ 
৩০।৩৩ 
১১৯২ 
১৩৫২ 
81১৫ 
৩২৪ 
হ১৮ 
১৫৩২ 
৩২৩ 
১৫1১৮ 


কৌমারীং দর্শয়ংশ্চেষ্টাং 
কৌমোদকীং ভগবতঃ 
কৌরব্য মহ্যাং 

কং ব্বণীত বরং 

কঃ শ্রদ্দধী তান্যতম 
কঃ শ্রদ্দধ্যাদুপাকর্তৃং 
কৃচিৎ তত্বাবমর্শেন 
ভ্রুমশঃ সমনুক্রম্য 
ক্রিয়য়া ভ্রুতুভিঃ 
ভ্িয়াযোগেন শস্তেন 
ক্রিয়াশক্তিরহঙ্কার 
ক্রীড়ন্‌ বিধন্তে 
ক্লীড়য়োপাত্তদেহস্য 
ভ্রীড়ায়ামুদ্যমঃ 
ক্রোধং দুবিষণং 
ক্রোশন্তীনাং করেণ্নাং 
ক্লেদনং পিগুনং তৃপ্তি 
ক্লিপ্তেঃ কশিপুভিঃ 
ক্ষণমিব পুলিনে 
ক্ষণান্‌ পঞ্চ বিদুঃ 
চ্ত্বানন্দং পরং 

ক্ষভ্তা মহাভাগবতঃ 
ক্ষতোপস্থৃত্য 

ক্ষত্রা বনং প্রবিষ্টেন 
ক্ষিণোতি দেবঃ 
ক্ষিতৌ শয়ানং 
ক্ষীয়তে তদ্‌ যশঃ 
ক্ষততুট্‌ ভ্রিধাতুভিঃ 
ক্ষুততুট পরীতোকঃ 
ক্ষুতিড় ভ্যামুদরং 
ক্ষৃতড় ভ্যামুপস্থষ্টাঃ 
চ্ষুতপিপাসে ততঃ 
ক্ষেমং বিধাস্যতি 
ক্ষেমং স কচ্চিদ্‌ 
ক্ষেমায় পাদমূলং 
ক্ষাস্তোনলানিল 
খরাশ্চ ককশৈঃ 
খুরাহতান্তরঃ 


স্টপ িপশিসিিসপিশিশির্পি 


২৮ 
২৮।২৮ 
১৮1২০ 
১৪1১৩ 
১৩1৪৫ 

1৩৫ 
২৭।২০ 
৩০৩৪ 
৩২৩৪ 
২৯।১৫ 
২৬২৩ 

৫1৭ 

81৩৩ 

৭1৩ 

১২৬ 
১৯।৩৫ 
২৬।৪৩ 
৩1১৬ 

81২৭ 

২১৭ 
২৯)৩৩ 

২০২ 

৫১ 
১১১ 

৫1২৪ 
১৯।-৭ 
২২১৩ 

৯1৮ 
৩০২২ 
২৬৬৮ 
২০1২০ 
৬৬০ 
১৬1৩৭ 

১৩১ 
২৫1৪৩ 

৩২।৯ 

১৭১১ 
১৩1২৯ 


তৃতীয় ক্বঙ্ধের শ্লোক-সৃচী 


খরোহশ্বোহশ্বতরঃ 
খাকাররভসা 
খুরৈঃ ক্ষুরপ্রৈঃ 
খ্যাতিঞ্চ ভুগবেহুযচ্ছৎ 
গা 
গচ্ছ কামং ময়া পৃষ্টঃ 
গজমান্রঃ প্রবরৃধে 
গতে শতধূতৌ 
গত্বা চান্দ্রমসং 
গত্যা স্বাংশেন 
গদাপাণিদিবং 
গদায়ামপবিদ্ধায়াং 
গন্ধমান্ত্রমভুৎ 
গন্ধবর্বাপসরসঃ 
গন্ধেহচিতে তুলসিকা 
গমিষ্যে দয়িতং তস্য 
গান্ধব্বরৃত্যা 
গাবোহন্রসন্‌ 
গায়ন্‌ কলপদং 
গায়ন্তি তং ্ম গন্ধব্্বাঃ 
গাস্যন্তি যদ্যশঃ 
গিরয়ঃ প্রত্যাদৃশ্যত্তঃ 
গীত সংস্ততি বাদিত্রৈঃ 
গীভিশ্চাভ্য গৃণাৎ 
গুণপ্রবাহং সদশেষবীজং 
গুণব্যতিকরাকারঃ 
গুণব্যতায় এতঙ্মিন্‌ 
গুণানাং ব্ুত্য়ো যেষু 
গুণাব তারৈবিশ্বস্য 
গুণাবভাসে বিগুণ 
গুণাভিমানিনো দেবাঃ 
গুণেন কালানুগতেন 
গ্ুণেষ সম্তং বন্ধায় রতং 
গুণেধু সৎসু প্রকৃতেঃ 
গুণৈবিচিন্্রাঃ 
গুদাদপানোহপানাচ্চ 
গুদং পুংসো বিনিভিন্নং 
গুদং ম্ৃত্যুরপানেন 


১০1২৩ 

২৭1১২ 
১৩1৩২ 
২৪1২৩ 


২৪1৩৮ 
১৩।২০ 
২৪1২১ 
৩২।৩ 
৬২২ 
১৭২০ 
১৯1৫ 
২৬৪৪ 
১০২৮ 
১৫1১৯ 
৪81২৯ 
৩।৩ 
১৭১৩ 
২৩৪ 
২৪1৭ 
১৪1৪৫ 
২৯২০ 
২২২৮ 
২১1১২ 
৩৩।২ 
১০1১১ 
১০৩১ 
৬।২৭ 
৭।২৮ 
২৪1৪৩ 
২৯1৪৪ 
৮1১৩ 
২৫১৫ 
২৭১৯ 
২৬1৫ 
২৬৫৭ 
৬২০ 
২৬৬৬ 


গহতীং ব্রীড়য়াআ্মানং 
গৃহমেধেষু যোগেষু 
গৃহাণৈতানি নামানি 
গৃহীতগুণ-ভেদায় 
গৃহীতাহণমাসীনং 
গৃহীতোহনন্যভাবেন 
গৃহেষু কুটধর্েষু 
গৃহেষু জাতো গ্রাম্যাণাং 
গৃহোদ্যানং কুসুমিতৈঃ 
গোন্রলীলাতপন্রেণ 
গোপৃচ্ছৈহরিভিঃ 
গোবিপ্রার্থাসবঃ 
গৌরজো মহিষঃ 

গাং কম্পয়ন্তৌ 

গাং পর্যটন্‌ মেধ্য 
গ্রহক্ষ তারা চন্তুস্থঃ 
গ্রহনক্ষত্তর তারাণাং 
গ্রহান্‌ পুণ্যতমানন্যে 
গ্রাম্যধর্ঘানিবৃত্তিশ্চ 


ঘ 


ঘোষেখ্রণ্যে চ 
শ্রাণাদ্বায়ুরভিদ্যেতাম্‌ 
গ্রাণেন নাসিকে বায়ুঃ 
গ্রাণেন পৃথ্যাঃ 
প্রাণেনাংশেন গন্ধস্য 


চ 
চিকার কর্মাণি 
চকাস্তি শো 
চন্রেণ চিচ্ছেদ 
চত্রে হিরণ্যকশিপূঃ 
চক্ষুষাংশেন রূপাণাং 
চক্ষুক্ম প্রদ্মরাগা্র্যৈঃ 
চচাল ভুঃ কুরুক্ষেন্ত্ং 
চতুর্থ এরন্ড্রিয়ঃ সর্গ 
চতুদ্ধা লক্ষ্যতে 
চতুভির্ধাতবঃ 
চতুর্ষুগাণাঞ্ 


[২৩] 


সিসি ৯৯ পপি পাশপাশি শিস স্পস্ট 


২০1৩১ 
৩২২ 
১২১৪ 
১৫1৫ 
২১৪৯ 
৫1১৯ 
৩০1৯ 
২৪1২৯ 
৩৩1১৮ 
২৩৩ 
২১।৪৪ 
৩1২৮ 
১০২২ 
১৭১৭ 
৩1২১৯ 
১১১৩ 
৭1৩৩ 
১৭1১৪ 
২৮৩ 


১৭1১২ 
২৬৫৫ 
২৬৬৩ 
১৩৩০ 

৬১৪ 


৫1১৬ 
১৩1৪৩ 
১৯১৪ 
১৭1১৯ 
৬1১৫ 
২৩।১৯ 
৩1১২ 
১০১৬ 
২৬১৪ 
৩১1৪ 
৮1১২ 


[২৪] 


সপাসিপাি 


চত্বারি ভ্রীণি দ্বে 
চরন্তি যস্যাং ভূতানি 
চরমঃ সদ্বিশেষাণাম্‌ 
চরাচরৌকো ভগবন্‌ 
চরিতং তস্য রাজর্ষে 
চরিন্রেণানবদ্যেন 
চাতুহোন্রং কর্মতন্ত্রম্‌ 
চালনং ব্যৃহনং প্রাপ্তিঃ 
চারয়মননূগান্‌ 
চিকীুর্ভগবান জ্ঞানং 
চিকী্বুরভগবানস্যাঃ 
চিত্তস্য যত্তো গ্রহণে 
চিত্তেন হাদয়ং চৈত্তযঃ 
চিন্তেনাংশেন ষেনাসৌ 
চিন্লা-বাচোহতদ্বিদাং 
চুক্রোশ বিমনা 
চুক্ষোভান্যেন্যমাসাদ্য 
চেতঃ খলুস্য বন্ধায় 
চেরুবিহায়সা 

চেম্টা যতঃ স 


ছ্‌ 


ছন্দাংসি যস্য 
ছন্দোময়স্তপো বিদ্যা 
ছায়ায়াঃ কর্দমঃ 
ছেত্তা তে হাদয়গ্রন্থিম্‌ 


জ 


জগাদ সোহঙ্মদ্গুরবে 
জগাম বিন্দুসরসঃ 
জগাম লোকং 
জগহর্্যক্ষরক্ষাংসি 
জগৃ্হস্তদ্বিসৃষ্টাং 
জগ্রাহ ত্রিশিখং শুলং 
জগ্রাহ বাসঃ 

জগ্রাহ লীলয়া 
জঘান রুন্ধানম্‌ 
জঘানোৎপত্য 

জনং জনেন জনয়ন্‌ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


১১১৯ 
১৪।২৩ 
৮১১০১ 
৮1৩০ 
১৩1৩ 
৩1২০ 
১২৩৫ 
২৬৩৭ 
২২৯ 
২৪৩০ 
২২৫ 
২৫২৬ 
২৬৭০ 
৬1২৬ 
১৯।৬ 
১৭৭ 
৫ 
২৫1১৫ 
১৫১২ 
২৬১৭ 


১৩1৩৭ 
২২২ 
১২২৭ 
২৪1৪ 


৮1৮ 
২১৩৩ 
১৯৩১ 
২০1১৯ 
২০1৪১ 
২৯1১৩ 
১৪1৩০ 
২৯1২১ 
১৩1৩৪ 
১৯1২ 
২৯1৪৫ 


জনয়ত্যাশু বৈরাগ্যং 
জনস্তপঃসত্য 
জনস্য কৃষ্ণাদ্বিমুখস্য 
জন্তবৈভব এতস্মিন্‌ 
জরয়ত্যাশু 
জরয়োপাত্তবৈরূপ্যঃ 
জাতঃ সসর্জ 
জাতঃ স্বয়মজঃ 
জাতক্ষোভাভ্ভগবতো 
জাতভাবো বিমানং 
জাতহর্ষোহপতন্মদ্ধা 
জাতে গুণব্যতিকরে 


জানুদ্বয়ং জলজলোচনয়া 


জালাক রনম্যবগতঃ 
জিগীষয়া সুসংরব্ধৌ 
জিজ্তাসয়াহং প্রকৃতেঃ 
জিতং জিতং তেইজিত 
জিত্বা সূদুজয়ং মৃত্যুম্‌ 
জিহবয়াংশেন চ 
জিহবা প্রবগ্যস্তব 
জীবতশ্চান্দ্রাত্যুদ্ধারং 
জীবস্য গতয়োযাশ্চ 
জীবস্য সংসৃতীবর্বহবীঃ 
জীবাভয়প্রদানস্য 
জীবাঃ শ্রেষ্ঠাঃ 
জীবোহ্যস্যানুগো 
জুষ্টং বতাদ্যাখিল 
জুষ্টং বিচিত্র বৈতানৈঃ 
জাততস্ত্াপ্যভুন্নষ্টে 
জ্ঞাতোহসি মেহদ্য 
জাতোহহং ভবতা 
জাত্বা তদ্ধুদয়ে 

জ্ঞানঞ্চ নৈগমং 
জ্তান-বিজ্ঞানযোগেন 
জ।নবৈরাগ্যযুক্তেন 
জ্ঞানবৈরাগ্যযজ্জেন 
জ্ানমান্তরং পরংব্রক্ম 
জ্তানমেকং পরাচীনৈঃ 


৩২২৩ 
২৩1২৭ 
৫1৩ 
৩০৪ 
২৫1৩৩ 
৩০১৪ 
২০১৩ 
২৫1১ 
২০১২ 
২৩৩৭ 
২৪১২ 
৩২1১৪ 
২৮২৩ 
১১৫ 
২১৮১৮ 
২৫1১১ 
১৩।৩৬ 
২৪1৩৮ 
৬1১৩ 
১৩।৩৯ 
৩০২৬ 
৭1৩১ 
৩২।৩৮ 
৭৪১ 
২৯।২৮ 
৩১৪৪ 
২২1১৩ 
২৩।১৯ 
৩৩1২১ 
৯১ 
৯1৩৬ 
১২৪৯ 
৭1৩৮ 
২৪1১৭ 
২৫১৮ 
২৫18৩ 
৬২২৬ 
৩২২৮ 


জ্তানযোগশ্চ মনিচো 


৩২।৩২ 


জ্ঞানেন দৃম্টতত্তেন প্রক্কৃতেঃ ২৭৯ 


জানেন দৃষ্টতত্বেন 
জ্ঞানেন বৈরাগ্যবলেন 
জ্ঞানেনাশময়ৎ ক্ষত্তা 
জ্ঞানং নিঃশ্রেয়সার্থায় 
জ্ঞানং পরং প্রোবাচ 
জানং পরং মন্মহিমা 
জ্ঞানং পরং যদাহ 
জ্ঞানং যদেতদদধাৎ 


জ্যোতিষাস্তেহনু সংসৃষ্টং 


ত 


ত আত্মসর্গং তৎকায়ং 
ত একদা ভগবতঃ 

ত এতে সাধবঃ 

ত এনং লোল্পতয়া 

ত এব চাদদুঃ 
তজ্জোষণাদা শু 
তাঞ্চাপি যুক্চ্চরণ 

তৎ কর্দমাশ্রমপদং 
তৎ তস্য কৈক্কর্যযম্‌ 
তৎ তে বয়ং 


তৎ প্রতীচ্ছ দ্বিজাগ্রযেমাং 


তৎ শ্রদ্ধয়াল্লগন্তমতিঃ 


তৎসঙ্কুলং হরিপদানতিঃ 


তৎ সাধুবর্যাদিশ 
তৎ স্থৃষ্ট সৃষ্ট 
ততঃ কতিপয়েন্মাসৈঃ 
ততঃ স আগত্য 
ততঃ সচিত্তাঃ 

ততঃ সপত্রং মুখতঃ 
তমঃ সমাধিযুক্জেন 
ততঃ সব্বে ন্যবত্ৃত্ত 
তত আত্মনি লোকে 
তত ওঁষধয়শ্চ।সন 
ততশ্চ গদক্লার।তিং 
ততস্ত খষয়ঃ ক্ষতঃ 
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তৃতীয় ক্ষন্ধের শ্লোক-সুচী [২৫৪] 
ততস্তে ক্ষীণসুরুতাঃ ৩২২১ তখৈব চান্যে ২২০ তন্নিরোধোহস্য ৩১।৪৪ 
ততস্তেনানুবিদ্ধে্যঃ ২৬৫১ তখৈব হরিণৈঃ ২১৪৪ তনৈচ্ছদ্রচয়ন্‌ যস্য ২ 
ততস্তৃতিব্রজ্য ১২৪ তদ্গুণাশ্রয়য়া ভক্তগ্যা ৩২২২ তনৈচ্ছন্মোক্ষধর্মাণঃ ১২৫ 
ততোহপরামূপাদায় ১২৪৮ তদর্থং কুরুতে ৩১।৩১ তন্য়াপাদি তং ৯২৯ 
ততোইভবন্মহত্তত্বম্‌ ৫২৭ তদস্য কৌশারব ৫1১৫ তন্মান্রত্বঞ্চ নভসঃ ২৬৩৩ 
ততে। নন্দ-ব্রজমিতঃ ২২৬ তদস্য সংস্থৃতিব্বন্ধঃ ২৬৭ তন্মান্রাণি চ তাবস্তি ২৬১২ 
ততো নিরুত্তঃ ৮২১ তদাদিতেঃ সমভবৎ ১৯২৩ তন্মে স্বভর্তুরবসায়ম্‌ ১৬১২ 
ততো নিরুত্তঃ ভ্রীড়িষ্যন্ ১৭২৪ তদা পুরুষ আত্মানং ২৫১৭ তপ আতিষ্ঠ ভদ্রং ২২১৮ 
ততো বয়ং মৎ প্রমুখাঃ ৫1৫১ তদা বিকুষ্ঠধিষণাৎ ১৬৩৪ তপন্তি বিবিধাঃ ২৫1২৩ 
ততো বর্ণাশ্চ ২৯৩১ তদা বিশ্বেশ্বরঃ ১৪।৪১ তপসা বিদ্যয়া যুক্তঃ ২০1৫২ 
ততো হসন্‌ সঃ ২০২৪ তদা মনূন্‌ সসঙ্জীত্তে ২০৪৯ তপসা হ্যেধমানেন ১০৬ 
তত্তদ্‌ শুণানুশ্রবণং ১৩৪ তদা মিথুনধর্মেণ ১২৫৪ তপসৈব পরং জ্যোতিঃ ১২১৯ 
তত্তেহনভীম্টমিব ১৬২৪ তদা লোকা লয়ং যাস্তি ৩২৪ তপনৈব যথা প্র্বং ১২১৮ 
তত্বসংখ্যানবিজপ্ত্য ২৪1১০ তদাহরক্ষরং ব্রহ্ম ১১৪২ তপো দ্রবিণদানৈশ্চ ২৪।৩ 
তত্বানাং ভগবংস্তেষাং ৭৩৭ তদেতন্মে বিজানীহি ২৫৩০ তপোষুক্তেন যোগেন ২৭২২ 
তস্বামাপং যৎ ২৫৩১ তদৈব চক্ষুষো দ্রষ্টুঃ ৩১1৪৫ তবক্ষেত্রে দেবহ,ত্যাং ২১৩২ 
তত্র চাস্তে সহ ২৩৩৪ তদৈবমাকর্য ১৮১ তব সন্দর্শনাদেব ২২৫ 
তন্ত্র তন্ন পতন্‌ ৩০২৩ তদৈব সেতবঃ সর্যে ২১৫৪ তম এতদ্বিভো বেখ ১৫1৩ 
তত্র তন্ন বিনিক্ষিপ্তং ২৩১৭ তদোজসা দৈত্য ১৯১৪ তমধর্মে কুতমতিং ১২২৯ 
তন্ত্র লব্ধস্মতিঃ ৩১1৯ তদ্দেহঃ পরতঃ পোষো ৩৩২৮ তমবঙ্তায় মাং শর্ত্যঃ ২৯২১ 
তত্র স্সাত্বা পিতৃ, ন্‌ ৩২৬ তদ্বীত্যাত্ম কৃতং মন্যে ১৬।৪ তমস্যপারে বিদুর ৮২০ 
তল্রাণ্যায়াস্থজচ্চাঙ্মান্‌ ২২৩ তছঃ প্রসাদয়ামাদ্য ১৬।৪ তমাবিশ্য মহাদেবঃ ২৬৫৩ 
তত্রাপ্যজাতনিব্রেদঃ ৩০1১৪ তদ্য়ং নিব্বযলীকেন ২১৫৬ তমায়ান্তমতিপ্রেত্য ২২২৮ 
তন্তরাথ শুশ্রাব ১২১ তদ্বা ইদং ভুবনমঙ্গল ৯৪ তমালনীলং সিতদন্ত ১৩/৩৫ 
তন্রাপি স্পর্শবেদিভ্যঃ ২৯২৯ তদছ্ামমুস্য পরমস্য ১৫৩৪ তমাসীনমকর্ত্াণং ২৫।৬ 
তন্তরাহতাস্তাঃ ৩।৭ তদ্বিধেহি নমস্তভ্যং ১৩1৮ তমস্মিন্‌ প্রত্যগাত্সানং ২৬৭২ 
তন্রাপি দৈত্যং ১৩৩৩ তদ্বিলোক্য বিয়দ্বযাপি ১০৭ তমাহাগাধয়া ৯২৮ 
তন্ত্রেতি কৃত্যমুপশিক্ষ ২৩1১১ তদ্বিলোক্যাবজসম্ভৃতঃ ১০৫ তমিমং তে প্রবঙ্ষ্যামি ২৫1১৪ 
তত্তরেমং ক উপাসীরন্‌ ৭৩৭ তিশ্বগুব্বধিকৃতং ১৫২৬ তম্েৰ ধ্যায়তী দেবম্‌ ৩৩২২ 
তন্তরোপলভ্যা সুরলোক ১৭২৭ তদ্বীরাসীৎ পৃণ্যতমং ৩৩।৩১ তমেবান্বপিধীয়ন্তে ১১২৯ 
তথা পরেচাত্ম ৫18৭ তদ্ৈ বিন্দুসরো নাম ২১৩৯ তমেবাহ্র্ষুগং ১১২০ 
তথাপি কিমিদং ২৩1১৭ তথ্বযাহাতাম্ব তকলা ২১:৪৬ তমোমান্রামুপাদায় ১১২৮ 
তথাপি কীর্তয়াম্যঙগ ৬৩৬ তত্গ্রমানানপি ৩।৪ তয়া বিভ্রংশিতজানা ৪1১ 
তথাপি চাহং পরিবোঢু, ২১১৫ তত্বান্‌ দহ্যমানায়াং ১৪১১ তয়া সংস্থাপয়ত্যেতভ্য়ঃ ৭18 
তথাপি তদভিপ্রেতং 81৫ তত্রস্তপঞ্কাঙ্কিত ১৩৩৪ তয়োঃ সংবদতোঃ ২০1৫ 
তথাপি নঃ প্রজানাং ১৩৭ তস্যাভি পশ্যতঃ খস্থঃ ১৩২১ তয়োঃ সমুচ্চয়ো মাসঃ ১১।১১ 
তথাপি নাহং ৪১৫ তন্তাগতং প্রতিহাত ১৫৩৮ তয়োঃ স্পূধোঃ ১৮১৯ 
তথাপি পৃচ্ছে ত্বাং ২১৫৬ তন্নঃ পরাণুদ বিভো ৭৭ তয়োরসুরয়োঃ ১৬৩৬ 


[২৬] শ্রীমনক্তাগবতগ্‌ 
তয়োনিভিনহাদয়ঃ ৩০।২১- তস্য ত্বং তমসোহন্ধস্য ২৫৮ তান্‌ বভাষে স্বভুঃ ১৯৫ 
তরন্তি হ্যঞ্জসা ১৬১৯ তস্যনাভেরভূৎ ২০1১৬ তান্‌ বীক্ষ্য বাত ১৫৩০ 
তপ্পয়িত্বাথ বিপ্রেভ্যঃ ৩২৬ তস্য প্রপন্নাথিল ১৪৫ তাং বৈ হ্যসৎ রৃত্তিভিঃ ৫18৫ 
তহ্যেব তন্নাভিসরঃ ৮৩২ তস্য বৈ দুহিতা ২১৩ তান্‌ শোচ্য শোচ্যান্‌ ৫1১৪ 
তল্লোকপদ্মং সঃ ৮১৫৪ তস্য ভিন্নদূশেঃ ২৯২৬ তানি চৈ কৈকশঃ ২০।১৪ 
তহ্যেব নঙ্ক্ষ্যতি ১৬২৩ তস্যাং জাতঃ পুরা ৬৩৩ তানি মে শ্রদ্দধানস্য ২৫1৩ 
তঙ্গমা ইদং ভগবতে ১৫৫০ তস্যাং তস্যাং সলভতে ৩০৪ তানেব তে মদন্সেবনয়া ২৩1৭ 
তস্মা এবং জগৎ ৯৪৪ তস্যাং ঘ্রিতস্য ১২২ তানঃ কীর্তয় ২০৬ 
তঙ্গমাৎ ত্বং সব্বভাবেন ৩২২২ তস্যাং প্রবিষ্টো ভবনং ২২৩২ তান্যেব তেংভিরাপাণি ২৪৩১ 
তঙ্মাৎ সৃষ্যো ২৬৫৫ তস্যাং বহুতিথে কালে ২৪৬. তাপাপনোদো ভুয়ঃ ২৬৪৩ 
তঙ্গমাদ্‌ যৃগান্তশ্বসন্ ৮1১৭ তস্যাং স চাত্তোরুহ ৮১৬ তাপচ্ছশাস ১২০ 
তঞ্মাদহং বিগত বিরুব ৩১২১ তস্যাং সবৈ মহাযোগী ২১৪ তাবৎ ভ্রিভুবনং ১১1৩৯ 
তঙ্মাদিমাং স্বাং ২৮1৪৪ - তস্যাঃ কামং ন ১৪১৭ তাবৎ প্রসন্নো ভগবান্‌ ২১৮ 
তঙমান্ন কার্য ঃ ৩১৪৬ তস্যাগ্রিরাস্যং নিভিন্নং ৬1১২ তাবত্যেব নিশা তাত ১১১২ 
তঙ্মান্ময্যগিতা শেষঃ ২৯।৩৩ তস্যানুরত্তস্য মুনেঃ, 81১০ তাবদধ্যাসতে লোকং ৩হ1৮ 
তক্মিন্‌ প্রতীপঃ ১১৫ তস্যাবলোকমধিকং ২৮৩১ তাবভয়ং দ্রবিণ দেহ ৯৬ 
তঙ্গিমন্‌ প্রবিষ্টে বরুণস্য ১৭২৫ তস্যাভিপশ্যতঃ ১৩২১ তাবন্ন সংসৃতিরসৌ ৯1৯ 
তঙ্িন্‌ প্রশাস্ত ১৫৩২ তস্যামাধত্তরেতস্তাং ২৩৪৭ তাবন্সমেত্যসদবগ্রহ -৯৬ 
তঙ্িমন্‌ প্রসন্নে ১৩1৫১ তস্যারবিন্দনয়নস্য ১৫৪৩ তাবাদি দৈতো সহসা ১৭১৬ 
তঙ্িন্‌ বরীয়সি প্রশ্নঃ ১৪. তস্যার্থ স্ক্মাভিনিবিষ্ট. ৮১৩  তাবাশ্বাস্য জগৎ আ্রঙ্টাী ২৪২০ 
তঙ্িমন্‌ বিন্দুসরে ২৫।৫ তস্যাশু সম্প্রসীদেয়ং ৯৪০ তাবৃভৌ সুখ মেধেতে ৭1১৭. 
তচ্িন্‌ বিমান উৎকৃষ্টাং ২৩1৪৫. তস্যাস্তদ্‌ যোগবিধৃত ৩৩৩২ তাবেব হ্াধুনা ১৬৩৫ 
তক্মিন্‌ মহাভাগবতঃ 8৯ তস্যৈতস্য জনঃ ৩০7১  তাভ্যাং মিষৎসু ১৫।৩১ 
তঙ্মিন্‌ যযৌ ১৫।৬৭ তস্যৈবং রমমাণস্য ৩1২২ তাভ্যাং রূপ ১২৫২ 
তঙ্মিন্‌ সুধন্বন্নহনি ২১৩৭. তস্যৈব দৈত্যখষভঃ ১৯২৮  তাভ্যামন্তহাদি ৯/৩০- 
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তিষ্ন্‌ নিষপ্নং 
তিষ্ভামহেহথাপি 
তীব্রয়া ময়ি ভ্্যা 
তীব্রেণ ভক্তিযোগেন 
তীব্রেণ ভক্তিযোগেন মনঃ 
তীর্থং সুদাসস্য 
তুদস্ত্যামত্বচং 

তুভ্যং মদ্বিচিকিৎস্যায়াম্‌ 
তুষ্টোহহমদ্য 
তেহনেক জন্ম শমলং 
তেহহার্যদ্দেবয়ন্তঃ 
তেজসো বৃত্তয়স্তেতাঃ 
তেজস্তং তেজসঃ 
তেজীয়সা মপি 
তেজোগুণ বিশেষঃ 
তে তু তজ্জ গৃহ রাপং 
তেদে মুহন্ঃ 

তেন সংসারপদবীং 
তেনাবসূৃষ্টঃ সহসা 
তেনাবিকুগ্ঠ 

তেনাম্ট লোক 
তেনেথমাহতঃ 
তেনৈব তু মুনিশ্রেষ্ঠ 
তেনৈব মে দৃশম্‌ 
তেনৈব সাকমম্বতং 
তেপৃস্তপস্তে জুহবুঃ 
তেপেতপো বহুসবঃ 
তে বা অমুষ্য 

তে বৈ ব্রহ্মণ 

তেভ্যঃ সোহত্যস্থজৎ 
তেভ্যশ্চৈকৈকশঃ 
তেভ্যোহদ্দাৎ 
তেত্যোগন্ধাবিদঃ 
তেভ্যোবিরাজ মুদ্ধুত্য 
তে যোগমায়ক্সা 
তেজ্বশান্তেযু 

তেষাং পরানূসংসর্গাৎ 
তেষাং বহুপদাঃ 


তৃতীয় ক্বগ্নের শ্লোক-সুচী 
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৫1৩৭ 
২৯1৩০ 


তেষাং মৈরেয়দোষেণ 


তেষাং শ্রমঃ 
তেষাং সংস্থাং প্রমাণঞ্চ 


তেষাং তাং বেদবিতান 


তেষাং সুপকৃষোগানাং 
তেষামিতীরিতম্‌ 


তৈজসানীন্দ্রিয়াণ্যেব জান 


তৈজসানীন্দ্রিয়াগ্যেব 
তৈজসাৎ তু 
তৈদ্দর্শনীয়াবয়বৈঃ 
তোদং স্বৃষমিরগাৎ 
তৌ তু গীব্বাণ বষভৌ 
তং জীব কর্মপদবীম্‌ 


তং তং ধুনোতি ভগবান্‌ 


তং ত্বাং বিদাম ভগবন্‌ 
ত্বং ত্বাগতাহং 

তং ত্বানুভূত্যা 

তং নিঃসরন্তং 

তং প্রবর্তুয্নিতুং 

তং বীক্ষ্য দুঃসহজবং 
তং বীরমারাদভিপদ্য 
তং বৈ হিরপ্যকশিপুং 
তং ব্যগ্রচন্রুং 

তং মুচ্টিভিবিনিপ্নস্তং 
তং সপ্রপঞ্চমধিরূত 
তং সুখারাধ্যম্‌ 
ত্রচমস্য ধিনিভিন্নাং 
ত্বচং রোমভিরোধষধ্যা 
ত্্চ সম্যগন্ঠায় 
ত্বত্বঃ সনাতনো ধর্ঃ 
তং ত্বামহং ব্রহ্ম 

ত্বং দেবশক্ক্যাং 

ত্বং দেহতন্ত্রঃ 

ত্বং নঃ সপদ্ধৈঃ 

ত্বং নঃ সুরাণাম্‌ 

ত্বং নঃ স্বচক্ষুঃ 

ত্বং পদ্রথানাং 

তং তক্তিযোগ- 
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৯১১. 


ত্বমেকঃ কিল 

তমেকঃ সর্ব্ভুতানাং 
ত্বমেব ক্রেশদস্ভেষাম্‌ 
ত্বামেব ধীরাঃ 

ত্রপ্না মেহপচিতিস্তাত 
ত্বয়ি সংস্থিতে 
ত্য়েরিতো যতঃ 

ত্বং লোকপালাধিপতিঃ 
ত্বাং যোগমায়াবলম্‌ 
ত্বাং স্রিতিস্তত্ব 
্রয়াণামপি লোকানাং 
ভয়ীময়ং রাপম্‌ 
ভ্রয়োদশাদদাৎ 
ব্রয়োবিংশতি- 
ভ্রসরেণুত্রিকং 
ভ্রিভিমুহ-ৈদ্বাভ্যাং 
ভ্রিলোক্যা ষুগসাহশ্রং - 
ব্রিলোক্যাং দহ্যমানায়াং 
ন্লৈবগিকাস্তে পৃরষাঃ 


দ্‌ 


দক্ষায়াদাৎ প্রসৃতিঞ্চ 
দক্ষিণীকৃত্য তং 
দক্ষিণেন পথার্যামূঃ 
দদর্শ গাং তন্ত্র 

দদর্শ তন্তাভিজিতং 
দদর্শ দেবো জগতঃ 


_দধার বর্ষাণি শতং 


দম্পত্যোঃ পর্য্যদাৎ 
দয়াল্ঃ শালিনীমাহ 
দর্শনীয়তমং শাস্তং 


_ দর্শয়ামাস তং 


দশাহেন তু ককন্ধুঃ 
দশৈতে বিদুরাখ্যাতাঃ 
দশোত্তরা(ধকৈঃ 
দক্ট্রাগ্রকোট্যা 
দানস্য তপসো বাপি 
দিগ্ভ্যো নিপেতুঃ 


[২৭] 


৮৯৯৯ পিসি ৮৯৯০৯৯৮৯৯০িিাস্পিস্তশাসি 


২০২৭ 
১৩1৭ 
২০1২৭ 
৫18৭ 
২৪১২ 
১৮৫ 
৭২৩ 
১৭২৮ 
১৮৪ 
২৪৩২ 
৩৩1৩৫ 
১৩1৪৩ 
১৪1১৪ 
ডাই 
১১৬ 
৩০২৪ 
১১১২ 
১১৩০, 
৩২১৮ 


১২৫৬ 
২৪৪১ 
৩২1২০ 
১৬৩২ 
১৮২ 
৮৩২ 
১৫১ 
২২২৩ 
২৪১ 
২৮7১৬ 
২১৮ 
৩১২ 
১০২৯ 
১১1৪১ 
১৩1৪২ 
৭৩৪ 
৯৯১৮ 


[২৮] 


শ্রীমন্তাগধ তম 


বৃ 


দিগাসসো মুক্তকেশান্‌ 
দিগ্[সসো যাতুধান্যঃ 
দিতিরদাক্ষায়ণী 
দিতিস্ত ব্রীড়িতা 
দিতিস্ত ভর্তুরাদেশাৎ 
দিতের্জঠরনিব্বিষ্টং 
দিবিভুব্যস্তরিক্ষে 
দিবিস্পূশৌ হেমকিরীট 
দিব্যৈদ্বাদশাভিবরর্ষেঃ 
দিব্যোপস্করণোপেতং 
দিশস্ভিমিরয়ন্‌ 
দিষ্ট্যা ত্বয়ানুশিষ্টোহহং 
দিষ্ট্যা ত্বাং বিহিতং 
দিষ্ট্যা পাদরজঃ স্পৃষ্টং 
দিম্ট্যা মে ভগবান্‌ 
দিষ্ট্যা হতোহয়ং 
দীক্ষানুজন্মোপসদঃ 
দীয়মানং ন গৃহ-স্তি 
দুকুলক্ষৌমকৌশেয়ৈঃ 
দুকুলে নির্মলে 
দুনোতি চেতঃ 
দুনোতি দীনাং 
দুরাপা হ্যল্পতপসঃ 
দুবিভাব্যাং পরা 
দুর্ভগো বত লোকঃ 
দুর্যোধনোহতপ্যত 
দৃশ্যতেহসন্নপি 
দৃশ্যাদিভিঃ পৃথগ্ভাবৈঃ 
দৃঙ্টা খেহবস্থিতং 
দৃষ্টা তচ্ছৌকরং রাপং 
দৃষ্টান্যাংশ্চ মহোৎপাতা 
দৃষ্টা পাপীয়সীং 
দৃঙ্টা ভবভি্ননূ 
দৃষ্টোহঙুষ্ঠশিরোমান্লঃ 
দেবতাঃ প্রভয়া যাঃ 
দেবদেব জগদ্ধাতঃ 
দেবসগশ্চাম্টবিধঃ 
দেবস্তানাহ সংবিগ্নঃ 
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১৫1৪ 
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দেবস্য মায়য়াস্প্ষ্টাঃ 
দেবহ.ত্যপি সন্দেশং 
দেবানাং গুণ 
দেবাবচক্ষত 
দেবাসুরাদয়ঃ 
দেবোহদেবান্‌ জঘনতঃ 
দেশতঃ কালতঃ 
দেহঞ্চ তং ন চরমঃ 
দেহন্যাসঞ্চ তস্যৈবং 
দেহেন জীবভুতেন 
দেহেন বৈ ভোগবতা 
দেহোহপি দৈববশগঃ 
দেহ্যন্যদেহবিবরে 
দৈত্যরাজস্য চ 
দৈত্যস্য যক্তাবয়বস্য 
দৈবগুপ্তং ন বুবুধে 
দৈবাৎ ক্ষুভিত- 
দৈবাদপেতমূত 
দৈবাদগরীয়সঃ 
দৈবাধীনেষু 
টৈবাল্লব্ধেন সন্তোষঃ 
টবাহতার্থর5না 
দৈবেন তে হতধিয়ঃ 
দৈবেন দুবিতকেণ 
দৈবেনাসাদিতং 
দৈবোপসাদিতং 
দোরদ্দশু্বগুবিবরে 
দোভিশ্চতুভিবিদিতং 
দবংন্ট্রাগ্রকোট্যা 
দ্বয়োরপ্যেক এবার্থঃ 
দ্বাঃস্থব্যাদিশ্য 
দ্বাদশার্ঘপলোন্মানং 
দ্বারি দুযুনদ্যাঃ 
দ্বার্যেতয়োনিবিবিশ্ুঃ 
দবার্যুবিদ্রতমদেহল্যা 
দ্বিতীয়স্তহমো যন্ত্র 
দ্বিপরাদ্ধাবসানে 
দ্বিশফাঃ পশবঃ 


দ্বিষতঃ পরকায়ে 
দ্বৈপায়ন সখস্ভেবং 
দ্বৈপায়নাদনবরঃ 

দো তারতুঃ ষড়য়্নং 
দ্যুতে ত্বধর্মেণ 
দ্যোতনং পচনং পানম্‌ 
দ্যোর্নষ্ট ভগণা 
্রক্ষ্যত্ত্যবক্ষতদ্শঃ 
দ্রব্যস্ফ্ুরণবিজানম্‌ 
দ্রব্যাকৃতিত্বং গুণতা 
দ্রব্যাবয়ব-বৈষম্যাৎ 
দ্রব্যোপলব্ধস্থানস্য 
দ্রম্টাসি মাং ততং 
দ্রষ্টুং যতত্তে যতয়ঃ 


ধ 


ধন্যাপিতাঙ্ভ্রিতুলসী 
ধরাং রজঃ স্বভাবেন 
ধর্মঃ স্তনাদক্ষিণতঃ 
ধর্মশ্চতুষ্পান্মনূজান্‌ 
ধন্মস্য তে ভগবতঃ 
ধন্মস্য পরমো গুহ্যঃ 
ধর্মস্য পাদাশ্চত্বারঃ 
ধর্মস্য হ্যনিমিত্তস্য 
ধন্মার্থ-কাম-মোক্ষাণাং 
ধর্মেণোভয় চিহেন 
ধাতর্্যদাফ্মিন্‌ 

ধিয্লা নিগৃহ্যমাণোহপি 
ধিয়াভিনন্দ্যাতমরতাং 
ধিয়োপগ্হনন্‌ 

ধীর্ধৃতী রসলোমা চ 
ধৃতব্রতাসি ভদ্রং 
ধ্যাতুর্মনঃশমলশৈল 
ধ্যানায়নং প্রহসি তং 
ধ্যায়তী ভগবদ্রপং 
ধ্যায়তো বিষয়ানস্য 
ধ্যায়ন্‌ গতে ভাগবতে 


. ধ্যায়ন্‌ জজাপ 


২৯1২৩ 
২৫1৪ 
২০৩ 


১১1১১ 
৭১৮ 
২৬1৪০ 
২১৯১৯ 
১৬১০ 
২৬২৯ 
২৬৩৯ 
২৬৪৫ 
৩১।৪৫ 
৯৩১ 
২৪২৮ 


১৬২০ 
৬।২৮ 
১২২৫ 
১১২১ 
২১৬২২ 
১৬।১৮ 
১২৩৫ 
১০1৯ 
৭1৩২ 
৩২৩৫ 
৫18০ 
১২1৭ 
৫১২ 
২২1২১ 
১২১৩ 
২৪।৩ 
২৮২২ 
২৮৩৩ 
৩৩২৩ 
২৭1৪ 
81৩৫ 
১৪।৩২ 


ক্স 


ধ্যায়েৎ স্বদহ্কুহরে 

ধ্যায়েদেবং সমগ্রাঙং 

ধ্র্বাণি মন্যতে মোহাৎ 
ন্‌ 

ন কহিচিন্মৎপরাঃ 

ন খলোমাস্থিচন্মাণি 

ন চাবুধ্যত তং 

ন চাস্য কম্চিদ্দয়িতঃ 

ন তথাস্য ভবেল্োহো 

ন তানি পৃংসাম্‌ 

ন তীর্থপাদসেবায়ে 

ন তেহজরাক্ষভ্রমিঃ 

নত্বা দিষ্টায় 

ন ত্বং দ্বিজাত্তমকুলং 

নদ্যস্ততঃ সমভবন্‌ 

নন্‌ তে তত্বসংরাধ্য 

নন্দয়ামাস গুহাদং 

নন্বন্যথা কঃ 

ন পশ্যামি পরং 

ন পৌর্ব্বাপর্য্যমিচ্ছস্তি 

ন বয্মং প্রভবস্তাং 

ন বয়্ং ভগবন্‌ 

ন বারয়ামাস 

ন বিগৃহনাতি বৈষম্যং 

ন বিস্ময়োহসৌ 

ন বৈ জাতু মৃষৈব 

ন ব্রন্মাদ্ড-দগ্ধস্য 

নভসঃ শব্দতন্মান্ত্রাৎ 

নভসোহনৃস্থতং 

নভোগুণবিশেষঃ 

নমাম্যভীক্ষং 

ন মৃত্যুনাশৈঃ 

ন মে গর্ভমিমং 

নমাম তে দেব 

নমো নমোস্তেহখিলমন্ত্ 

নমো নমস্তেহখিলযক্ত 

নমো বিজ্ানবীর্ষ্যায় 

নমো রুদ্রায় মহতে 


সপ্ত 


২৮৩৩ 
২৮1১৮ 
৩০৩ 


২৫1৩৮ 
৩১৩ 
২৩1৪৫ 
২৯1৩৯ 
৩১1৩৫ 
১৯ 


৩৫৬ 


২১।১৮ 
১৪৩১ 
১৬২৩ 
২৬1৫৯ 
৪81২৬ 
৩১৬ 
১18৪ 
২৯৩৩ 
১০/৩১ 
১৪২১ 
১৬১৬ 
১৭ 
৩২২৪ 
১৩1৪৫ 
৯২১২৪ 
১৪1৪৩ 
২৬1৩৫ 
৫1৩৩ 
২৬1৪৭ 
২১২১ 
২৮১০ 
১৪1৩৪ 
৫1৩৯ 
১৩৪১ 
১৯1৩০ 
১৫1৫ 
১৪1৩৫ 


তৃতীয় ক্ষন্ধের শ্লোক-সুচী 


সিসি পসিপািিশিপিপিসাশিশাি পিপাসা 


নয়তো দীর্ঘমধবানং 
ন যদা রথমাস্থায় 

ন যস্য লোকে 

ন যাচতোহদাৎ 

ন যাবদেষ বর্ধেত 

ন যজ্যমানয়া ভক্ঞ্যা 
নরকস্থ্োহপি দেহং 

নম লোলুপাযগ্োপদিশেৎ 
ন শ্রীবিরক্তমপি 
নম্টস্মৃতিঃ পুনরয়ং 
নম্টেহহঙ্করণে 

ন সস্মার তদাত্মানং 
নস্তব্ধায় ন ভিনায় 
ন হ্যন্তরং ভগবতীহ 
ন হ্যব্যক্তং ভগবতঃ 
ন হ্যল্লার্থোদয়ঃ 

ন হাস্য বর্ষণঃ 

ন হ্যেধন্তে প্রজাঃ 
নাকম্পত মনাক 
নাড়ীর্নদ্যো লোহিতেন 
নাড়্যোহস্য নিরভিদ্যন্ত 
নাতিক্ষামং ভগবতঃ 
নাতিপ্রসীদতি তথা 
নাতঃ পরং পরম 
নাত্মাবসীদতি 
নাত্যন্তিকং বিগণয়ন্ত্যপি 
নাথমান খষিভাতঃ 
নাদ্রিয়ন্তে যথাপূর্র্বং 
নানা-কম্মবিতানেন 
নানাত্বাৎ স্বক্রিয়া 
নান্যৎ ত্বদত্তি 

নান্যন্তর মভ্ভগবতঃ 
নান্যোপলক্ষ্যঃ 
নাভক্তায় চমেজাতু ত 
নাভিহ্রদাদিহ 
নাভিহুদং ভুবনকোশ 
মামানি কুরু মে 
নামা সিদ্ধপদং মন্ত্র 


৩০২০ 
২১1৫২ 
১৪।২৬ 
১৮ 
১৮২৪ 
২৫১৯ 
৩০1৫ 
৩২৪০ 
১৬৭ 
৩১1১৫ 
২৭1৫ 
৩৩।২৭ 
৩২৩৯ 
১৫1৩৩ 
১৫৩ 
১৪ 
২৫1২ 
১২1৫০ 
১৯১৬ 
২৬৬৭ 
২৬৫৯ 
২১৪৬ 
৯১২ 
৯৩ 
৯৩৪ 
১৫1৪৮ 
৩১১১ 
৩০1১৩ 
৯৩৪ 
৫1৩৮ 
৯1১ 


২৫1৪১ 


১৪২ 
৩২৪০ 
৯২৪ 
২৮1৯৫ 
১২1৮ 
৩৩1৩১ 


নারকা শ্চানুগৃহ,স্তি 
নারক্যাং নিব্তৌ 
নারাধনং ভগবতঃ 
নারায়ণো বিশ্বস্থক 
নাব্বাগ্গতস্তৎ 
নালেন সলিলে 
নাস্থাদ্য মন্যুদক্টানাং 
নাহং তথখাদ্ি 
নিঃশ্রেয়্সং স্বসংস্থানং 
নিঃসঙ্গান্যস্তকর্্মাণঃ 
নিঃসঙ্গো ব্চরৎ 
নিত্যং পর্যচরৎ 
নিত্যারূঢুসমাধিত্বাৎ 
নিধন মপগতেষু 
নিপাত্য তুঙ্গাৎ 
নিবীতমাময়- 
নির্ত্তজীবাপতিত্বাৎ 
নিবৃত্তবৃদ্ধযবস্থানঃ 
নিবৃত্তসন্ধ্যা-নিয় মঃ 
নিবৃত্তিধর্মনিরতা 
নিমজ্জ্যাস্মিন্‌ হদে 
নিমি্তানি চ তস্যেহ 
নিমেষস্ত্রিলবো জেয়ঃ 
নিম্লোচতি রবাবাসীৎ 
নিশ্লোচত্যকে 
নিরন্তরং স্বয়ং 
নিরভিদ্যতাস্য প্রথমং 
নিরভিদ্যন্ত দেবানাং 
নিরস্তসাম্যাতি 
নিরহঙ্কৃতি নির্মম মশ্চ 
নিরীক্ষতস্তস্য 
নিরঢমূলহাদয়ঃ 
নির্থাতা রথনিহ্রাদা 
নিব্বিপ্রা নিতরাং 
নিব্বৈরাদিভিঃ 
নিব্বিভেদ বিরাজঃ 
নিবেরদবাদিনীমেবং - 
নিভিন্নান্যস্য চক্াণি 


[২৯] 


পিপাসা পাপা 


2818৩ 
৩০1৫ 
৯৫1২৪ 
৫01৯ 
৮1১৯ 
৯1৩৭ 
১৬৯৩ 
১৬1৮ 
২৭।২৮ 
৩২৫ 
২৪1৪২ 
২৩১ 
৩৩।২৭ 
৪81২৮ 
৬1১ 
৮1৩১ 
৩৩২৭ 
৯২৭৯০ 
১৪1৩৭ 
৩২৬ 
৩২৩ 
৭1৩৯ 
২১1৭ 
৪1২ 
১৪1৯ 
৫1১৭ 
২৬৫৪ 
৬1১১ 
১৪২৭ 
২৪188 
২১৩৪ 
৩০1৬ 
১৭৮ 
২৫1৭ 
১৪8৪৬ 
২৬৫৬ 
৯৪1১ 
ড১৬ 


[৩০] 


শ্রীমত্তগবতম্‌ 


মরুর কিক 


নিভিন্নে অক্ষিণী ত্বষ্টা 
নিভিন্নে অশ্বিনৌ নাসে 
নিভিন্নং তালু- 
নির্মৎসরায় শুচয়ে 
নির্যণাপিতো যেন 
নিশম্য কৌশারবিণ 
নিশম্য তে ঘর্ঘরিতং 
'নিশম্য বাচং বদতঃ 
নিশম্যাঅভুবাগীতং 
নিশাবসান আরব্ধঃ 
নিশাম্য তদ্‌ ফোগগতিং 
নিশাম্যাসংখ্যশঃ 
নিশায়ামনূরৃত্তায়াং 
নিষেবিতানিমিতেন 
নিষেব্য পুনরায়াস্তি 
নিক্ষগ্রীবং বলয়িনং 
নিষ্ণাতং যোগমাম়্াসু 
নীলোগপলদল-শ্যামং 
নূনং চংন্রমণং দেব 
ন্‌নং দৈবেন বিহতা 
নূনং নৃপাণাং 

নৃূনং ভূতং তৎ 

নূণাং বর্ণাশ্রমাণাঞ্চ 
নেত্রৈঃ পিবন্তঃ 

নেশঃ কণু,য্সনেহঙ্গানাম্‌ 
নেশ্বরস্যাশুভং ধত্তে 
নেহ যৎ কর্ম ধর্মায় 
নৈকল্ন তে জয়তি : 
নৈকল্রাস্তে সৃতিবাতৈঃ 
নৈকাত্মতাং মে 
নৈচ্ছদ্গদাং 
নৈতচ্ছিন্রং ত্বয়ি 
নৈতৎখলায়োপ 
নৈতৎ পৃব্বৈঃ কৃতং 
নৈতদ্বতাধীশ 
নৈতাবতা ভ্র্যধিপতেঃ 
নৈবতুষ্যেহচ্চিতঃ 
নৈবেশিতুং প্রভুঃ 


নৈষাং বধোপায়ঃ 
নৈক্ষহ্মস্য চ সাংখ্যস্য 
নোদ্ধবোহণুপি 
নোধা বিধায় রূপং 
নঃ স্বস্তি 
ন্যপতন্‌ যন্ত রোমাণি 
ন্যবেদয়ন্‌ বিশ্বসথজে 
ন্যাসে কুটীচকঃ 

পূ 
পক্ষঃ পঞ্চদশাহানি 
পঞ্চভিঃ পঞ্চভিব্র ক্ষ 
পট্টিকাভিঃ পতাকাভিঃ 
পতন্তি বিবশা দেবৈঃ 
পতিং সা প্রব্রজিষ্যন্তং 
পতিতো ভূব্যসৃঙ্মিশ্রো 
পতিভবদ্ধিধো যাসাং 
পত্রী প্রজাপতেঃ 
পথা পাপীয়সানীতঃ 
পথি শ্বভিতক্ষ্যমাণ 
পদা সব্যেন তাং 
পড়্যাং ভগবতো জে 
পদ্মকোশস্পৃধা 
পদ্মকোষং তদাবিশ্ব 
পদ্মং যদচন্ত্যহি 
পদ্মমস্তশ্চ তৎ 
পয়ঃফেননিভাঃ শয্যা 
পরচ্ছন্দ মবিদ্বুষা 
পরমাণুঃ স বিজেয়ঃ 
পরমেম্ঠী ত্বপাং মধ্যে 
পরম্পরং ত্বদৃগুণবাদ- 
পরস্য দৃশ্যতে ধর্মঃ 
পরানুষক্তং 
পরাবরেশঃ 
পরা বরেশং প্রকৃতিমস্য 
পরাবরেষাং ভগবন্‌ 
পরাদ্ধযকেয়ূর মণি 


পরাদ্ধযহারবলয়- 
পরিক্রমন্‌ ব্যোমি 


পরিতো ভূতপর্যত্িঃ 


পরিব্রজৎ পদবীম্‌ 


পরিপশ্যত্যুদাসীনং 
পরীতো বৎসপৈঃ 


পরেণ বিশতা স্বঞ্মিন্‌ 


পরেণ ভক্তিভাবেন 
পরেষাং গতিমাচক্ষু 
পরেষামপরেষাং 

পরং প্রধানং পূরুষং 
পরং প্রধানপূরুষং 
পরং শুশ্মষণং 
পশ্যত্যয়ং ধিষণয়া 
পশ্যন্তি তে মে রুচিঃ 
পশ্যন্তি যন্ত্র যুবয়োঃ 
পশ্য।মি নান্যং পুরুষাৎ 
পশ্যামি বিশ্বস্বজ 
পাতনং গিরিশ্জেভ্যঃ 
পাদাবস্য বিনিভিন্লৌ 
পাদৌ চ নিরভিদ্যেতাং 
পানেন তে দেব 
পায়ুনাংশেন যেনাসৌ 
পারাবতান্যভূতঃ 
পার্থাংস্ত দেবঃ 
পাষগুডপথবৈষম্যং 
পাহি মাং পরমাত্মন্‌ 
পিতরি প্রস্থিতেহরণ্যং 
পিতৃদেবমনুষ্যাণাম্‌ 
পিতৃন্‌ যজজ্ত্যনুদিনং, 
পিতৃভ্যাং প্রস্থিতে সাধ্বী 
পীতং ময়া জলং 
পীতাংস্তকে 

পুংসাং গতিং 

পুংসাং নিঃশ্রেয়সার্থেন 
পুংসাং সুদূরং 

পুংসাং স্বকামায় 


পৃংসামতো বিবিধকল্মভিঃ 


পৃণ্যং শিবামৃতজলং 
পৃণ্যদ্রমলতাজালৈঃ 


১৪২৪ 
২৪৩৪ 
২৫1১৮ 
২২৭ 
৬৫ 
২৪।৪৫ 
১১৯১৬ 
১৫1৪ 
২৪৩৩ 
২৯/৩৬ 
১৩1১২ 
৩১1১৯ 
২৫৩৫ 
১৫।৩৩ 


- ৯১৭৩০ 


৯৩ 
৩০1২৭ 
৬২২ 
২৬৫৮ 
৫18৬ 
৬২০ 
১৫1১৮ 
২১৭ 
৭৩১০ 
০২৬ 
২৫1৫ 
১৯১৬ 
৩২১৭ 
৩১ 
১৩১৭ 
১৫।৪০ 
১৫18৫ 
৫1১৭ 
৫18৪8 
৮২৬ 
৯1১৩ 
২১1৩৯ 
২১1৪০ 


তৃতীয় স্কম্বের শ্লোক-সূচী 


[৩১] 


পুল্রয়োশ্চ বধং 
প্জস্যৈব চ পুজ্রাণাং 
পুনঃ কতিপয়েঃ 
পুনঃ স পপ্রচ্ছ 
পুনরাবিবিশ্তঃ খু।নি 


ূর্তেন তপসা 
ব্্বস্যাদৌ পরাদ্বস্য 
পৃচ্ছেঃ প্রভো 

পুৃষ্টো বার্তাং 
পৃষ্ঠতোহন্বগমং 
পেতুঃ সুমনসো দিব্যাং 
পৌংস্মং বহুঃ 
পৌল্রস্তব শ্রী 
পৌরবেন্দ্রগৃহং হিত্বা 
প্ররতিঃ পুরুষস্যেহ 
প্রকৃতিস্থোহপি 
প্ররুতেঃ পুরুষস্যাপি 
প্ররুতেগ্ড ণসাম্যস্য 
প্রজা-দেবাসু 


১৪1৫১ 
১৪18৫ 
১৯২৯ 
১৪।১ 
২৬1৬২ 
৭৮১৬ 
১৬৩০ 
১৪১৩ 
81১৩ 
২৭১৭ 
১০1১১ 
৭1৩৮ 
স২৯১৩১৯ 
৫1২৬ 
১1১৮ 
৩২৪ 
২1৫ 
২৪1২৩ 
১২২৪ 
৩০1১০ 
১১৩ 
১১৩৪ 
৫ 


১৭২ 


৯৯1৪১ 
১১৩৫ 
81১৭ 
২৩ 
81৫ 
২৪।৮ 
১৫1৪৫ 
১৪1৫০ 
১২ 
২৭।২৩ 
২৭১ 
২৬1৯ 
৬1১৭ 


১৩1১৮ 


প্রজাঃ সসঙ্জ কতিধা 
প্রজাঃ সৃজ যথা পূর্র্বং 
প্রজাঃ সথজেতি ভগবান্‌ 


প্রজাপতিঃ স্বাং 


প্রজাপতিপতিঃ সৃষ্ট 
প্রজাপতির্নামতয়োঃ 
প্রজাপতিসৃতঃ সম্সাট্‌ 
প্রজাপতীনাং পতিরেষঃ 
প্রজাপতীনাং স পতিঃ 
প্রজাপতেঃ কর্দ্দমস্য 
প্রজাপতেস্তে বচসাধীশ 
প্রজাবতীনাং ভদ্রং তে 
প্রজা বিচিন্তা কুৃতয়ঃ 
প্রজা মনু প্রজায়ন্তে 
প্রজায় বদ্ধাজলয়ঃ 
প্রণম্য পাদৌ 

প্রতস্থে রথমারুহ্য 
প্রতিকুলেন বা চিত্তং 
প্রতিচক্ষীত মাং 


প্রতিজগ্মূঃ প্রমুদিতাঃ 


প্রতিনন্দ্য জগাদেদং 
প্রতিব্তং ন 
প্রতিলভ্য প্রিয়াং পত্বীং 
প্রতিজ্ঠিতা ক্রিঃয়াঃ 
প্রতীয়ত উপদ্রঙ্গঠ্ঃ 
প্রস্তাং দুহিতরং 
প্রত্যক্প্রশান্তধীঃ 
প্রত্যগ্ধামা স্বয়ং 
প্রত্যগ্ধৃতাক্ষাম্থুজ 
প্রত্যঙ্গমুখ্যান্কিত 
প্রত্যুষেস্বনুবৃদ্ধেন 
প্রত্যাচস্টাত্মভূঃ 
প্রত্যাহ তং সুবহুবিৎ 
প্রত্যাহ ভগবচ্চিত্তঃ 
প্রত্যাহানুনয়ন্‌ 
প্রত্যাহারশ্েন্দ্রিয়াণাং 
প্রত্যাহারেণ সংসর্গান্‌ 
প্রত্যেষ্যতং নিকাশং 


২১০1১ 
৯18৩ 
৬ 

৩১৩৬ 
২০।৯ 
২৭1১৮ 
২১1২৫ 
২২।২০ 
৭1২৫ 
৩৩১৫ 
২২১৬ 
১৪1১১ 
৭1২৪ 
৩২২০ 
১৩।৩৫ 
81২০ 
২1২৬ 
২৮1৯ 
৯1৩২ 
১৬1২৮ 
১৬1১ 
০২১ 
১৩1২ 
২০৫১ 
৭১০ 
২২1২৪ 
২৪88৪ 
২৬৩ 
৮18 
২1২৩ 
২২৩৩ 
১৫1১১ 
1৫ 
৭1৮ 
১৪1১৬ 
২৮৫ 
২৮১০ 
১৬৩১ 


প্রদর্শয়ন্তং কৃপয়া 
প্রদর্শ্যাতপ্ত তপসাম্‌ 
পদ্মং যদর্টস্ত্যহিরাজ 
প্রধানং প্রক্ৃতিং 
প্রববৃব্বায়বশ্চণ্ডাঃ 
প্রবস্তয়ে ভাগবতং 
প্রবাসস্থস্য যো ধর্ঃ 
প্রবিশ্য তততীর্ঘবরম্‌ 
প্রবৃদ্ধকন্মা দৈবেন 
প্রবৃদ্ধভক্তগ্যা 
প্রবুদ্ধরোষঃ সঃ 
প্ররদ্ধহর্ষো ভগবৎ 
প্রভবন্তি বিনা যেন 
প্রভাবং পৌরুষং 
প্রযুক্তান্‌ ভোজরাজেন 
প্রলোভয়স্তীং জগৃহঃ 
প্রসংখ্যানায় তন্বানাং 
প্রসঙ্গমজরং পাশং 


প্রসন্ন বদনাস্তোজং 


প্রসুপ্তলোকতন্ত্রাণাং 
প্রসেদুন্চ দিশঃ সব্র্বাঃ 
প্রহস্য প্রেমগর্ডেণ 
প্রহসা ভাবগস্ভীরং 
প্রহা্টরোমা 
প্রহধ্যমাণৈরসুভিঃ - 
প্রাংশুং পদ্মপলাশাক্ষং 
প্রাঞ্জলিঃ প্রণতশ্চেদং, 
প্রাজাপত্যং হি তৎ 
প্রাণস্য শোধয়েন্মার্গং 
প্রাণস্য হি ভরিয়া শক্তিঃ 
প্রাণাদ্বশিষ্ঠঃ 
প্রাণায়ামৈর্দহেদ্দোষ'ন্‌ 
প্রাণিনাং হন্যমানানাং 
প্রাণেনাংশেন সংম্পর্শং 
প্রাণেন্দ্রিয়াণাং যুধি 
প্রাগেন্ড্রিয়াআধিক্যত্বং 
প্রাতিষ্ঠন্‌ নন্দিমাপন্নাঃ 
প্রাদুক্ষৃতানাং মায়ানাম্‌ 


চাহড৬ 
২1১১ 
51৫ 
২৬।১০ 
২১৯1২১৮ 
৮২ 
৭1৩৪ 
২১৪৫ 
৬৪ 
১৪18৮ 
১৯1১৫ 
৭1৪২ 
৬৭১ 
২৬১৬ 
৩০ 
২০1৩৭ 
২৪1৩৬ 
২৫1২০ 
২51১৩ 
১ 
২৪1৮ 
১৯২ 
২০1৩৮ 
১৩1৫ 
২৪1১১ 
২১1৪৭ 
১৩৬ 
১৫২ 
২৮1৯ 
৬৩০ 
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২৮1১১ 
১৪18০ 
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১৯৩৮ 
২৬৩৪ 
২৪1২৫ 
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[৩২] শ্রীমত্তাগবতগ্গ 

প্রাদুশ্চকর্থ যদিদং ১৪৫৩ বধং ভগবতা সাক্ষাৎ ১৪৪২ বাচ্যমানোহপি ন ব্দতে. ৩০1১৭ 
প্রাপদ্যত স্বঃসরিতং 81৩৬ বনং প্রব্রজিতে ৩৩২১ বাঢ়মিত্যনুমন্যেত ২৪১৩ 
প্রাপ্োতীহাঞ্জসা ২৭২৯ বনস্পত্যোষধি ৯০১৯ বাছ়ুমিত্যমৃমামন্ত্য ১২২০ 
প্রাবোচং ভক্তিযোগস্য ৩২৩৭ বরধাতেহন্মসারেণ ১৭১৬ বাড়মুদ্বোত.কামঃ ২২১৫ 
প্রাশিত্রমাস্যে ১৩।৩৮ ববো বায়ুঃ ১৭।৫ বাণ্যানুরাগকলয়া ১৬১১ 
প্রাসঙ্গিকেঃ কর্ম ২৭৩ বভুবাচিরতো বৎস ৩৩২২ বাণ্যা বহিম্রথোনাসে ২৬1৫৪ 
পাহি মাং পরমাত্মন্‌ ২০২৬ বভুবিথেহ ৮১ বাপ্যামুৎপলগদ্ধিন্যাং ৩৩1১৯ 
প্রাহেদং বিদ্ুরং প্রীত- ২৫।৪ বভৌ মলৈরবচ্ছনমঃ ৩৩২৮ বাপীষু বিদ্রুমতটাসু ১৫২২ 
প্রীণয়ন্নিব ভারত্যা ৭১ বন্ত্রাজ উৎকচকুমুদ্গণ ২৩৩৮ বাম উরাবধি শ্রিত্য 8৮ 
প্রীতঃ প্রত্যাহ তান্‌ ১০।৩ বয়ং কর্মমকরীন্তভ্যং ২৩২৭ বায়ুনোৎভ্রমতোতারঃ ৩০১৬ 
প্রীতস্তভ্যমহং তাত ১৩৯ বয়ং জয়েম ১৪/২০ বায়োণ্ ণবিশেষঃ ২৬।৪৭ 
প্রীতোহহমস্ত ভদ্রং ৯৩৯ বয়্ং ব্রতৈঃ ১৪২৬ বায়োশ্চ স্পর্শ তন্মানতরাথ ২৬।৩৮ 
প্রিয়ব্রতোত্তানপদোঃ ২২৯ বরাহতোকো নিরগাৎ ১৩২০ বাষুগ্নিভ্যাং যথা ২৮১০ 
প্রিয়ব্রতোত্তানপাদৌ ২১২ বর্ণাশ্রমবিভাগাংশ্চ ৭২৯ বারাহ ইতি বিখ্যাতঃ ১১৩৭ 
্রিয়ায়াং প্রিয়মন্বিচ্ছন্ ২৩1১২ বণিতং বর্ণনীয়স্য ২২৩৯ বার্তায়া দণ্ডনীতেশ্চ ৭৩২ 
প্রিয্ং প্রভুগ্রণাম্য ইব ৩1৫ বত্তন্তেহনুযুগং যেষাং ২৯৪৪ বার্তায়াং লুব্ধমানায্লাম্‌ ৩০1১১ 
প্রেক্ষণীয়েহিতং ২৮।১৯ বর্ষতীন্দ্রে ব্রজঃ কোপা ২৩৩ বার্তয়াংশেন পৃরুষঃ ৬।২১ 
্রেক্ষযিত্বা ভুবো ২৩1৪৩ বর্ষতীন্দ্রো দহত্যগ্নিঃ ২৫1৪২ বার্তাসঞ্চয়শালীন ১২৪২ 
পরেক্ষাং ক্ষিপন্তং ৮২৪ বর্ষভিঃ প্য্কেশাস্ক্‌ ১৯১৯ বাসুদেব-প্রসঙ্গেন ২২৩৬ 
প্রেমগদ্গদয়া বাচা ২৩৫ বহিক্মতী নাম পুরী ২২২৯ বাসুদেবে ভগবতি ২৪18৫ 
প্রেরিতোহজনয়ৎ ৬৪ বহিত্মতীং নাম বিভূর্য্যাং ২২৩২ বাসুদেবে ভগবতি ৩২২৩ 
প্রোক্তং কিলৈতৎ ৮1৭ বলং মে পশ্য ৩১৩৮ বাহভ্যোহবর্তত ক্ষত্রং ৬৩১ 
প্রোছুঃ প্রাঞ্জলয়ঃ ১৬১৫ বলিং হরভিঃ ২২১ বাহ.ংশ্চ মন্দরগিরেঃ ২৮২৭ 
প্রোবাচ মহ্যং সঃ ৮৯ বলিং হরন্ত.ষয়ঃ ১৮৫ বিকর্ষন্‌ মহতীং সেনাং ২১৫৩ 
প্রাবয়ন্ত্যৎকটাটোপ ১১৩১ বন্গুপ্রকোষ্ঠবলয়ং ১৫।৪০ বিকারৈঃ সহিতো ১১৪০ 

চু বশে সপালান্‌ ১৭।১৯ বিক্রম্যৈনং মৃধে ১৮২৭ 
ফণাতপন্রাধূত ৮২৩ বসন্তি যন্ত্র পূরুষাঃ ১৫।১৪ বিগাহ্যাগাধগন্ভীরাং ১৬১৪ 

বা বসুদেবস্য দেবক্যাং ২২৫ বিঘুণিতাপতদ্রেজে ১৯৩ 
বজ্ঞং ভবান্‌ নঃ ৪২৫ বন্বাশ্চর্য্যং মহাযোগী ২৩৪৩ বিচিন্রদিব্যাভরণং ৮২৫ 
বক্তুং ভ্রুবা ১৫।২৮ বহির্জাত-বিরাগাক় ৩২৪২ বিচিন্রমার্গানু- ১৮1১৯ 
বক্ষোহধিবাসম্‌ ২৮২৬ বহুজন্মবিপন্ধেন ২৪২৮ বিজগাহে মহাসত্ঃ ১৭।২৪ 
বজ্ঞ্যাদ্রবৎ তং ৩1৫ বহভিক্ষরক্ষোভিঃ ১৯।২১ বিজিত্য লোকে ১৭২৮ 
বৎসাং মনোরুচ্চপদঃ ২২১৮ বহি্ৰবাচা মুখং ভেজে ২৬৬৩ বিজানাত্মাআদেহস্থং ৫1২৭ 
বদনঃ সর্গসংব্যহং ৭২৭ বাক্করৌ চরণৌ ২৬১৩ বিতরিষ্যে যয়া চাসৌ ২৪1৪০ 
বদরীং ত্বং প্রযাহীতি 818 বাচা বিব্লবয়েত্যাহ ৩৩৯ বিতর্কয়ন্তো বহধা ২০1৩৩ 
বদর্যাশ্র মমাসাদ্য ৪1৩২ বাচা স্বাংশেন ৬১২ বিত্তস্য চোরুভারস্য . ই৩২ 
বধাৎ প্রপন্নাত্তি- ১৪৩ বাচন্চ নস্তলসিবৎ ১৫।৪৯ বিদিত্বা তব চৈত্যং : ২১২৩ 
বধাক্ন চাসতাং স ২১:৫০ বাচং দুহিতরং ১২২৮ বিদিত্বার্থং কপিঃ ২৫।৩১ 


তৃতীয় ক্ষন্ধোর ল্লোক-সুচী [৬৩] 
বিদুরোহপ্যদ্ধবাৎ ৪১৩ বিশ্বমাত্গতং ব্যঞজনম ২৬২০ বৈকারিকস্তৈজসশ্চ ২৬২৪ 
বিদ্যা দানং তপঃ ১২৪১ বিশ্বস্থিতুযুভ্তবাস্তার্থ।ঃ 1২২ বৈকারিকাদ্বিকুব্বাণাৎ ২৬২৭ 
বিদ্যাধরীসহত্রেণ ২৩।৩৭ বিশ্বস্য জন্মস্থিতি- ৫18৩ বৈকারিকাশ্ যে দেবাঃ 01৩০ 
বিদুযুৎক্ষিপন্মকর ১৫।৪১ বিশ্বস্য যঃ স্থিতিলয়ঃ ১৬৩৭ বৈকারিকে দেব- ১০1১৭ 
বিদ্যোতমানং বপুষা ২১1৪৫ বিশ্বাবসূর্নাপতৎ ২২১৭ বৈকুষ্ঠলীলাভিধ্যানং ২৮৬ 
বিধুন্বতা বেদময়ং ১৩।৪৬ বিশ্বোভ্ভবস্থিতিলয়েষু ৯১৪ বৈকুণ্ঠং তদধিষ্ঠানং ১৬২৭ 
বিধেম চাস্যে ১৩৪৪ বিশ্বং বিচক্ষতে ১১১৭ বৈক্ৃতান্ত্রয় এব ১০২৭ 
বিনদ্য ভুয়ঃ ১৩।২৮ বিশ্বং বৈ ব্রক্ম ১০১২ বৈখানসা বালিখিল্যাঃ ১২৪৩ 
বিনিম্ভ্রগমতি কৃচ্ছে,শ ৩১২৩ বিশ্বং যুগান্তে বটপন্র ৩৩1৪ বৈজয়ন্ত্যা শ্রজা ১৭২১ 
বিন্দেত ভুয়স্ততঃ ৫1২ বিশ্রস্তকে সুরসনে ২৩।২ বৈমানিকানত্যশে ত ২৩৪১ 
বিন্যস্ত-চরণাস্তোজম্‌ ২১1১১ বিশ্রস্তাদভ্যধত্তেদং 81২৪ বৈমানিকাঃ সললনাঃ ১৫1১৭ 
বিপন্নান বিষপানেন ২1৩০ বিশুতৌ শুন্তদেবস্য ২৫।২ বৈরাগ্যভক্তন্যা ১৩৪১ 
বিপ্র্ষভান্‌ কৃতোদ্বাহান্‌ ২৪২৪ বিষয়ানভিসন্ধায় ২৯৯ বৈরাগ্যসারং ৫18৬ 
বিপ্রাণাং দেব দেবানাং ১৬1১৭ বিষগ্নচেতসম্ভেন ৯২৭ বৈশ্যস্তদুস্তবো বার্তা ৬৩২ 
বিপ্রান্‌ নুকো ১৬৯  বিষ্ত্গত্যৈব চরণৌ ২৬৬৭ বৈশ্রস্তকে সুরসনে ২৩1৪০ 
বিবভাজাত্মন।আ্ানম্‌ ৬৭ বিফ্কোর্ধাম পরং ১১৪২ বোধেনাংশেন ৬২৩ 
বিবিজ্ উপসঙ্গম্য ২৪২৬ বিসসর্্জ তনুং তাং ২০।৩৯ ব্যজ্যেদং স্বেন রাপেণ ত ৯18৪ 
বিবিজ্ঞশরণঃ ২৭।৮ বিসসর্জাত্মনঃ কায়ং ২০১৯ ব্যমুর্চন্‌ বিবিধাঃ ১৭1১০ 
বিবিৎসবস্তত্বৃম্‌ ৮৩ বিস্ৃজ্য কামং দস্তঞ্চ ২৩৩ ব্যরুদন্‌ দেবলিঙ্গানি ১৭১৩ 
বিরদ্ধবিজ্ঞানবলঃ ১০৬ বিসৃজ্য সব্বান্‌ ২৫1৪০ ব্যসনার্ণবমত্যেতি ১৪১৮ 
বিভজ্য নবধাত্মানং ২৩18৪ বিস্ৃজ্যেহোভয়ং প্রেত্য ৩০1৩০ ব্যাধস্যাপ্যনৃকম্প্যানাং ১৪৩৩ 
বিমানং কামগং ২৩১২ বিক্ফুর্জচ্চগুকোদণ্ডঃ ২১৫২ ব্যালস্থি-পীতবর ২৮২৪ 
বিমুঞ্চাঅতনুং ২০২৮ বিস্মাপনং স্বস্য. ২১২ ব্যুদত্তাহু স্বমায়াসু ১৯২৪ 
বিশ্ৃজ্য নেত্রে বিদুরং হা বিশ্রস্তমোহপটলা ৩৩১ ব্যতং হরিম্মণি ২৮২৫ 
বিরজং কৃতস্বস্তযয়নং ২৩1৩০ বিহারস্থানবিশ্রাম ২৩২১ ব্যোম প্রবিষ্ট তমসা ১৭৬ 
বিরাগো যেন পূরুষঃ ২৯৩ বীতং যদা মনঃ ২৫1১৬ ব্রজস্ত্রিয়ো দৃগ্ভিঃ ২১৪ 
বিরাজমতপৎ -৬১০ বীর্যে ত্বদীয়ে ২১২৯ ব্রজে চ বাসঃ হ১৬ 
বিরাট তদৈব পুরুষঃ ২৬৭০ বুদ্ধিঞ্চাস্য বিনিভিম্নাং ৬২৩ ব্রজেম সবের্ব শরণং ৫18৩ 
বিরাট্‌ প্রাণো দশবিধঃ ৬৯ বুদ্ধা জীবগতিং ৩১৪৬ ব্রতং স আস্থিতঃ ২৪1৪২ 
বিরিষ্চোহপি তথা ১০।৪ বৃদ্ধা ব্রক্মাপি হাদয়ং. ২৬৬৯ ব্রন্ষচর্যেণ মৌনেন ২৭1৭ 
বিলক্ষ্য দৈত্যং ১৮২১ বৃদ্ধা যুঙজীত শনকৈঃ ২৮।৭ ব্রহ্ষচর্য্যং তপঃ শৌচং ২৮৪ 
বিলক্ষ্যেকন্র ২৮২০ বৃকে স্বশূলে ১৯১৫ ব্রক্মণা দেবদেবেন ১৪।৭ 
বিলীয়ন্তে তদা ক্লেশাঃ ৭১৩  বৃত্তিভির্লক্ষণং ২৬২২ ব্রক্ষণ্যবস্থিতমতিঃ ৩৩২৬ 
বিলোক্য চামর্ব- ১৯।৭ বেব্রেণ চাস্খলপ্পতাং ১৫1৩০ ব্রহ্মপ্যস্য পরং ১৬1১৭ 
বিলোক্য মুমুহে ২৬1৫ বেদাহমন্তত্মনসীগ্সিতং ৪1১১ ব্রক্মতেজঃ সমর্থোহপি ১৬২৯ 
বিশীর্ণবাহ্ব্ঘ্ি ১৯২৬ বেদাহমাদ্যং পৃরুষম্ ২৪১৬ ব্রদ্ধন্‌ কথং ভগবতঃ ৭1২ 
বিশুদ্ধেন তদাআ্মানম্‌ ৩৩1২৫ বৈকারিকন্ত যঃ ১০1২৭ ব্রক্মন্‌ দুহিতৃভিস্তভ্যং ২৩1৫২ 
বিশোহবর্তন্ত তস্যোব্রবোঃ ৬৩২ বৈকারিকস্তৈজসম্চ ৫1২৯ ব্রক্ষপৃজ্রানূতে ভীতঃ ১৭1১৫ 


[৩৪] শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
ব্রহ্মশাপাপদেশেন ৪২৯ ভগবানেক এবৈষ 
ব্ক্মাণং হর্ষয়ামাস ১৩২৬ ভজজ্ত্যনন্যয়। ভত্তব্যা 
ব্রক্মাদয়ো যৎ্কু ত- ১৪২৯ ভবত্যকর্তৃরীশস্য 
ব্হ্মাবভাতি বিততঃ ১২৪৭ ভবদ্বিধে্বতিতরাং 
্রহ্মাবর্তং যোহধিবসন্ ২১২৫ ভবন্তি চৈতে যুগপৎ 
ব্রন্মাসজৎ স্বমুখতঃ ২২২ ভবিষ্যন্ততস্তবাভদ্রৌ 
ব্রাহ্মণেজ্বপি বেদজঃ ২৯।৩১ ভবান্‌ ভগবতো নিত্যং 
ব্হি-কারণয়োরস্য ২৬৯ ভর্তর্য্যাপ্তোরুমানানাং 
হ্দৃহি মেহজস্য ৭8০ ভর্তৃঃ পুরস্তাদাত্মানং 
ব্দৃহি মে শ্রদ্দধানায় - ১৩৩ ভর্তুমিথঃ সুষশসঃ 

ভ ভঙ্মাবপ্ুষ্ঠামল- 
ভক্তিতপ্রবাহ-যোগেন ৩৩।২৪ ভাবনং ব্রক্মণঃ স্থানং 
ভক্তিযোগন্চ ২৯৩৫ তিস্তা ভ্রিপাদ্বরধ 
ভজিযোগস্য মে ২৯।২ ভিন্নঃ সংযোজয়ামাস 
ভক্তিযোগেন তীব্রেণ ২৭৫ ভীতা নিলিল্যিরে 
ভক্তিযোগো বহুবিধঃ ২৯৭ ভুক্তভোগা পরিত্যস্তা 
তক্ক্যা গৃহীতচরণঃ ৯৫ ভুঙ্ক্তে কুটুন্পোষস্য 
তত্ত্যা পৃমান্‌ জাত ২৫।২৬ ভুঙ্ক্তে নরো বা 
ভক্ত্যা বিরক্ক্যা ২৬৭২ ভূর্জান এব কর্মমাণি 
ভগবচ্ছক্িক্যুক্তস্য ১২২১ ভূতপ্রেতপিশাচাশ্চ 
ভগবতি রুতধীঃ ৩৩৩৭ ভূতসর্স্তৃতীয়স্ত 
ভগবত্যপিতাধ্যাত্মঃ ২০৭ ভূতস্ক্ষোন্দ্রিয়মনঃ 
ভগবত্যুরুমানাচ্চ ১৪1৪৪ ভূতান।ং ছিদ্রদাতৃত্বম্‌ 
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মন্ত্রেধু মাং বা উপহ.য় 
ময়া প্রোক্তং হি 
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যণ প্রসাদাদিদং 

ষৎ সঙ্কললবিকল্পাভ্যাং 
যৎ সব্বভূত-দয়য়া 
যৎ সানুবন্ধে 

যৎ সৃস্টয়া স তমহং 
যৎসেবয়া চরণপদ্ম 
যৎসেবয়া ভগবতঃ 
যৎ স্বয়ং ভগবান্‌ 

যৎ স্বয়ঞাত্মবত্মণআমা 
যতোশহপ্রাপ্য ন্যবর্তৃত্ত 
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যথাধর্মং জুগুপতুঃ 
যথা পৃত্রাশ্চ বিস্তাশ্চ 
যথা পুনঃ স্বেথে 
যথা প্রসূপ্তং পূরুষং 
যথাবত।রাস্তব ূ্‌ 
যথা বনানিঃসরতঃ 
যথা বাতরথঃ 

যথা মহানহং 

যথা মাং নাতিরোচস্তি 
যথা সসর্জ ভূতানি 
যথা সসর্জীগ্র 
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যথা হিরণ্যাক্ষঃ 


যথা হ্যপ্রতিবুদ্ধস্য 
যথেদানীং তথা 
যথেন্দ্রিয়েঃ পৃথগৃদ্বারৈঃ 
যথোচিতং স্বদুহিতু.ঃ 
যখোপজোষং 
যথোভয়েষাং 
যথোলমুকা দ্বিসফ্ুলিঙ্গাৎ 
ঘদ্‌ ব্রাক্মণস্য মুখতঃ 
যদ্ভয়াদ্‌ বাতি 

যদ্‌ যদ্‌ যেনাস্থজৎ 
যদ্‌ যদ্‌ ধিয়াতে 
যদ্‌ যদ্দিধত্তে ভগবান্‌ 
যদ্‌ যোগমায়া 
যদৃধ্রুবস্য দেহস্য 
যদরোদীঃ সূরশ্রেষ্ঠ 
যদর্থমাত্মনিয়টৈঃ 
যদর্থেন বিনামুষ্য 
যদদ্ধমায়ুষস্তস্য 
যদস্তৌষীন্তণময়ং 
যদা চ পার্থপ্রহিতঃ 
যদা চাহীন্দ্রশষ্যায়াং 
যদা তু ভবতঃ 

যদা তু রাজা 

যদা তু সব্বভুতেষু 
যদাথ বহরূপস্য 
যদা ন যোগোপচিতাসু 
যদা ভ্রংশয়িতুং 

যদা মনঃ সুবিরজং 
যদা রহিতমাজ্মানং 
যদা সভায়াং 

যদা সঙ্মার খষভম্‌ 
যদা স্বভাষ্যয়া সার্ধং 
যদাস্য চিত্তমর্থেষু 
যদাহবর্ণয়েতৎ 
যদাহবাসুদেবাখ্যং 
যদৃচ্ছয়ৈবোপগতাং 
যদৃচ্ছয়োপস্থিতেন 
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৯1৩৩ 
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২৩1৩৪ 


১৩।৬ 
৩২২৪ 
৬২ 


২৬২১ 


৮১১০০] 
২৭1৮ 


যদেন্দ্রিয়োপরামোহথ 
যদৈবমধ্যাত্মরতঃ 
যদেোকঃ সব্বভূতানাং 
যদোপহ.তো ভবনং 
যদ্গত্বা ন নিবর্তেত 
যদ্দর্শনং জন্মভিরীড্য 
যদ্ধরের্নাভিসরসঃ 
যদ্ধক্মসূনোবর্বত 
যদ্বনস্পতয়ঃ 

যদ্বা অয়ং মন্ত্রুৎ 
যদ্বা তপসিতে 
যদ্বিদিত্বা বিমূচ্যেত 
যদ্িদুহানিরুদ্ধাখ্যং 
যদ্ধিস্ফুরন্মকর 
যদ্ব.স্তমনুতিষ্ঠন্‌ 
যড্তস্াদ্র্ষতে দেবঃ 
যদ্যসত্তিঃ 
যদ্রোমগর্তেষু 

যন্ন ব্রজন্ত্যঘভিদঃ 
যন্ন/ভিপদ্মভবনাৎ 
যন্নামধেয়-শ্রবণা 
যন্নামানি চ গৃহনাতি 
যন্নিব্বলীকেন হাদা 
যন্মনো ময়ি নিবর্বদ্ধং 
যন্নর্ত্যলীলৌপয়িকং 
যন্মং তং মন্যসে 
যন্মাং নৃূলোকা ন্‌ 
যন্সায়য়োরুগুণকম্মম 
যন্মলকেতা যতয়োঃ 
যন্মে সঞ্জগৃহে বাক্যং 
যমদুতৌ তদা 
যমভ্যযিঞ্চৎ 
যমাদিভিযৌগপখৈঃ 
যমাবুতস্থিৎ 
যমামনস্তি ক্রম 
যমাহরাদ্যং পূরুষং 
যমুনোপবনে কুজৎ 
যযূঃ প্রভাসং সংহাষ্টাঃ 
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১১৩৬ 
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১২৯ 
৭৬ 
১1৩৯ 
১৩৪ 
৭1৯২ 
হুদ 
৩1২৫ 


ঘযূবৈকুষ্ঠনিলয়ং 
যয়া পদং তে 
যয়োস্তানপদঃ পৃজ্রঃ 
যয়োরেক তরেণৈব 
যহ্যেব কর্ণবিব.রণ 
যশ্চ মুততমো লোকে 
যস্ত ত্যাজাগ্রজং 
যস্ত:ং বিবিজ্চরিতৈঃ 
যস্তবদস্য বলবানিহ 
যস্ত তত্র পূমান্‌ 
যন্ত্ন্য,খত্বাদ্বর্ণ। নাং 
যস্তেহভ্যধায়ি সময়ঃ 
যস্তুং দুহিতরং 
যন্তৃত্র বদ্ধ ইব 
মস্তৃদ্বিধা নাম সতাং 
যস্তেকবীরো 
যন্তেতয়োরধৃতো দঃ 
যঙ্গমাদ্বিভে ম্যহমপি 
যঙ্মিন্‌ দশবিধঃ প্রাণঃ 
যঞ্মিন্‌ নূণাং 
যঙ্গিমন্‌ ভগবতো 
যস্য জানোপদেশায় 
যস্য বাচা প্রজাঃ 
যস্যাং স্বধুরমধ্যস্য 
যস্যাঘমর্ষে'দ 
যস্যাডভ্রিপাতং 
যস্যানবদ্যাচরি তম্‌ 
যস্ানুরাগপ্র.ত. 
যস্যাবতারগুণক্্ম 
যস্যান্থবতামলযশঃ 
যস্যাহং হাদয়াদাসং 
যা করোতি 

যা" ত আত্মভুতং 
যাং বিলোক্য 

যাং মন্যতে 

যাং যোগিনঃ 

যাং হন্দযপুে 
যাতনা-দেহ আর্ত্য 
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তৃতীক়্ ক্দ্ধের ক্লোক-সূচী [ ৩৭ ] 
যাতি জীবোহদ্ধতামিত্রং ৩০৩৩ যে মরীচ্যাদয়ঃ ২০1১০ 
যানি যানি চ রোচস্তে ২৪/৩১ যে মায়য়া তে হতমেধসঃ ২১১৪ 
যান্তাঘ্রণা মহলৌকাৎ ১১৩০ যেমে তনুদ্ধিজবরান্ ১৬1১০ 
যাবৎ পৃথক্ঞমিদম্‌ ৯৯ যেমে স্বধন্মনিরতস্য ২৩1৭ 
যাবদ্দিনং ভগবতঃ ১১২৩ যে সংবসন্ত ন ২৮ 
যাবদ্ধলিং তেখজ ৫18৯ যে সংযুগে ২২৪ 
যাবন্ন বেদ স্বহাদি ২৯২৫ যে স্বধন্মং ন দুহ্যত্তি ৩২৫ 
যাবন্মনো বচঃ ৯২৬ যেষাং ন তুষ্টঃ ১৩1১৩ 
যা বা কাটি ত্বমবলে ২০৩৪ যেষাং বিভমি ১৬৯ 
যা বৈ স্বথগভেণ ১৩৩ যেষাং রহৎকটিতটাঃ  ১৫।২০ 
যামাশ্তত্বারশ্চত্বারঃ ১১1১০ যেষামহং প্রিয় ২৫।৩৮ 
ঘামাশ্রিতোন্দ্রিয়ারাতীন ১৪২০ ঘৈরাশ্রি তস্তীর্থপদঃ ২৩1৪২ 
যাম.হুরাত্মনঃ ১৪।১৯ ৈব্বস্্র মাল্যাভরণ ১৪1২৮ 
যাষাতনা বৈ: ৩০।২৯ ঘযৈস্তত্বভেদৈঃ 81৮ 
যাস্তামিআন্ধ তামিত্র ৩০২৮ যোহনুষাতি ৬১৩১ 
যাস্ত শুতা হতভগৈঃ ১৫২৩ ষযোহস্তঃ প্রবিশ্য ২৯1৩৮ 
যাস্থগ প্রবিশনাত্মা ২৩৮ ষযোহস্তহিতো হাদিগতঃ ১৫1৪৬ 
যৃক্তানুষ্ঠানজাতেন ৩৩২৪ যোহবগ্রহোহহং ২৫1১০ 
ঘৃজ্যতেহভিমতো হ্যর্থো ৩২২৭ যোহবিদ্যয়া ৯২০ 
যুজতো নাপকুরুত ২৭২৬ যোইকেন্দগ্সীন্দ্রবায়ুনাং ২১৫১ 
যেহঙ্গ ত্বদত্স্রিশরণাঃ ১৫1৪৮ যোগ আধ্যাত্মিকঃ ২৫1১৩ 
যেহনিমিন্তনিমিত্তেন ২৫১৪ যো গজেন্দ্রং ঝধগ্রস্তং ১৯৩৬৫ 
যেহন্যোহন্যতঃ ২৫৩৪ ষোগনিদ্রানিমীল।ক্ষঃ ১১৩২ 
যেহভাথিতামপি ১৫২৪ ষযোগস্য লক্ষণং বক্ষ্যে ২৮১ 
যেহহীক়্ন্তামুতঃ ২০৪৮ যোগিনঃ স ভবান্‌ ১৬১৯ 
যে চ মে ভগবন্‌ ১০২ যোগেন বিবিধাঙগেন ৩২৩৫ 
যে তুত্বদীয় ৯1৫ যোগেন ময়ি ২৫1২৭ 
যে ত্বাননোোন ভাবেন ১৫।৬ যোগেশ্বরাধীশ্বরঃ ৫1৬ 
যে ত্বিহাসক্ঞমনসঃ ৩২১৬ যোগেশ্বরৈঃ কুমারাদোেঃ ৩২১২ 
যেন প্রজানামূত ৫৯ যোগৈহেমেব ১৪৪৬ 
যেন বা ভগবাংস্তষ্যেৎ ৭৩৫ যোজনানাং সহম্রণি ৩০২৪ 
যেন সম্তাব্যমানেন ২৫৭ যো জাতস্ত্রায়তে ৬৩১ 
যেন মামভয়ং যংয়া ৩৩১১ যো দেহভাজাং ৮1২০ 
যেনাতিব্রজ্য ভ্রিগুণং ২৯১৪ যো দেহিনাময়মতীব ২৩৬ 
যৈনাববৃধ্যতে তত্ব ৩২৩১ ষোনীনাং গুণবৈষম়্যাৎ ২৮৪৩ 
যেনেদ্‌শী গতিমসৌ ৩১।১৮ যোপযাতি শনৈর্মীায়া ৩১৪০ 
যে নোচ্ছিস্টান্‌ ধর্ষয়ত্তি. ২০৪১ যো বা অহঞ্চ ৯১৬ 
যে ব্রাঙ্মণান্‌ ময়ি ১৬১১ যো বাতিধন্তে মচ্চিত্তঃ ৩২৪৩ 


[৩৮] 


শ্রীমন্তাগব ৩ম্‌ 


যো. বিস্ফুরৎ 
যো বৈ স্বসস্থণাং 
যো বৈ হিরণ্যাক্ষবধং 
যো মাং সব্বেষু 
যো যোগো ভগবদ্বাণঃ 
যোষিৎসঙ্গাদ্‌ 

্‌ রূ 
রক্ষতি স্মাব্যয়ঃ 
রজসা কুষ্ঠমনসঃ 
রজোহধিকাঃ কর্ম 
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রস্থতীমুপস্পৃশ্য 
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সর্গমেতং প্রভাবৈঃ 
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সববর্তৃত্রীভিঃ 
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সাধ্যেভাশ্চ পিতৃভ্যশ্চ 
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সাবিভ্রং প্রাজাপত্যঞ্চ 
সারসৈশ্চক্রবাকৈশ্চ 
সালোক্য-সান্টি 

সা শ্রদ্দধানস্য 
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সিদ্ধাসি ভুঙ্ক্ছ 
সিদ্ধৈর্নুতো দ্যুধুনি 
সিধ্যেত তে কৃত 
সুখায় কর্মাণি 

সুখং বুধ্যেযর 

জুতং স্থধে খং 

সৃতঃ প্রসন্নবদনঃ 
সুদতা সুস্রবা শ্লক্ষু 
স্ুদর্শনাস্ত্রং ভগবান্‌ 
সুনাসাং সুদ্ধিজাং 
জুপর্ণ-পক্ষোপরি 
সুযোধনং সানুচরং 
সূর্যাদ্বারেণ তে যাস্তি 
সর্যাশ্চন্দ্ম্তপঃ 
স্য্োন্দূবাষূগ্নি 
স্জত্যমোঘসঙলঃ 
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সৈবং সংবিদিতে 
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সোলকাশ্চাশনয়ঃ 
সোহধিক্ষিপ্তো ভগবতা 
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সংপ্রসীদতি বা ৭৩৫ স্বতেজসাধ্বস্ত শুণ ৩৩1৮ 
সং্রশ্রক্নপ্রণয়বিহ্বলা ২৩1৯ স্বতেজসাঙ্গিবৎ ২৬২০ 
সংবৎসরঃ পরিবৎসর ১১১৪ স্বতো জানং কুতঃ ৭1৩৯ 
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সংলক্ষ্যতে স্ফটিককুড্য ১৫1২১ স্ব-পৌরুষে প্রতিহতে ১৯1১২ 
সংশয়োহথ বিপর্যাসঃ ২৬৩০ স্বভাবগুণমার্গেণ ২৯1৭ 
সংস্থাপ্য চাঙজ্মান্‌ ১৮1১২  স্বমান্তা ব্রহ্ম বাদিন্যা ৩৩1১২ 
জংস্থানভুক্ত্যা ১১৩ স্বমেব ধিষ্যং -৮1৪ 
সংস্থাপয়ৈনাং জগতাং . ৯৩18৪ স্বয্নস্সাম্যাতিশয়ঃ ২২১ 
সংস্পদ্থয়া দগ্ধ ম্‌ ৯২১ স্বয়স্তঃ সাকমষিভিঃ ৯৪1৯ 
সংহত্য দৈবযোগেন ২০1১৪ স্ব যোনিষু যথা ২৮।৪৩ 
সংহাত্য স্বকুলং 81২৯ স্বয়ং তদন্তহাদয়ে ৮৭২ 
স্তদৈম বলিং হরতঃ ১১১৫ স্বয়ং ধনুদ্ধারি - ১১৬ 
স্তরিয়াঃ প্রবিষ্ট উদরং ৩১।১ স্বরাঃ সপ্ত বিহারেণ ৯২৪৬ 
স্ত্রীণাং নিগৃহ্যমানানাং ১৪18০ স্বরূপেণ ময়োপেতং ৯৩৩ 
্্রীত্বং স্ত্রীসঙগতং ৩১৪১ স্থরূপং বত কুব্বৃত্তি ২৯৪ 


[৪8২1 
স্বরূপং লক্ষ্যতে ২৯১ 
স্বরোচিষা তৎসলিলং ৮1১৪ 
স্বর্ণ মাষৈঃ কৃতচ্ছিদ্রং ১১৯ 
স্ধূন্যুদাদ্রেঃ ৮1৫ 
স্বশান্তরূপেজ্বি তরৈঃ ২1১৫ 
স্বসস্ভবং নিশাম্যেবং ৯২৬ 
স্বসর্গস্যাশিষঃ লোক্যাম্‌ ১৪৩৭ 
স্বসূতং দেবহ,ত্যাহ ২৫।৬ 
স্বসৈন্য5রণক্ষুঞ্নং ২১৫৩ 
স্বং স্বং কালং ১১২৪ 
স্বাজং তপোযোগময়ং ৩৩1২৯ 
স্বানুভূত্যা তিরোভূত ৩৩1২৫ 
স্বাপ ইত্যুচ্যতে ২৬।৩০ 
স্থাভাসেন যথা স্ষ্যঃ ২৭১২ 
স্থাভাষৈলক্ষিতঃ ২৭১৩ 
্বাক্নস্তুবস্য চ মনোঃ ২১১ 
স্বাং দেবমায়ামাস্থায় ১৮২৪ 
স্ীয়ং বাক্যম্থতং ২৪।৩০ 
স্বেনেব তুষ্যতু কৃতেন ৩১।১৮ 
স্বেস্থে কালেহভিগৃহ,স্তি ২৯1৪১ 
জময়মানা বিকবেন ২৩1৪৯ 
জ্মরন্‌ বিশ্বসৃজামীশঃ - ৬১০ 
স্মরন্‌ দীর্ঘমন্বচ্ছাছাসং ৩১৯ 


অগ্নি 


অঙ্জিরা 
অচ্যত 
অন্রি 
অধর্খ 
ভাধিরথ 
অনসূ্ 
অনিরুদ্ধ 
অন্ধাক 
অব্জনাভ 


৬1৬২, ৮1৩১, ২১1৫১ ॥ 


২৫1৪২ 


১২২২, ২৪ ঃ ২৪২২ 
৩২১৯ ১ ১৩৬ 
১২২২, ২৪? ২৪।২২ 


২৪1২৪ 
১২২৫ 
১1৪০ 
২৪1২২ 
১৩৪ 


 ভ২৫ 


২২২ 


স্বয়ন্‌ প্রলব্ধুং ১৭২৭ 
স্বরন্‌ ভগবদাদেশং ২১৪৯ 
মরন্ত্যা ভর্তুরাদেশ ১৯২৩ 
অ্রগ্ভিবিচিন্রমাল্যাভিঃ ২৩1১৫ 
অবস্তি সরিতো ভীতাঃ ২৪1৪২ 
সকৃতুণ্ড আসীৎ ১৩1৩৮ 
শ্রেতসাং প্রবরা সৌম্য ৩৩৩২ 
হ 

হত শ্রিয়ো ব্রহ্মশাপা- ১৬1৩৩ 
হনিষ্যত্যবতীর্য্যাসৌ ১৪৪১ 
হয়ানিভান্‌ রখান্‌ ৩২৭ 
হরন্তি বলিমায়ান্তাঃ ১৫।৮ 
হরেঃ পদানুস্মৃতিঃ ৫1১৩ 
হরেধূতভ্রেগড়তনে ২০1৮ 
হরেবিদিত্ব। ১৮১ 
হসন্তি যস্যাচরিতং ১৪।২৮ 
হস্তাবস্য বিনিভিন্ন'বিদ্দ্রঃ ৬২১ 
হুস্তাবিদ্্রো বলেনৈব ২৬৬৬ 
হস্তৌ চ নিরভিদ্যেতাং ২৬1৫৮ 
হারেণ চ মহাহেণ ২৩৩২ 
হারেণ চানস্তধনেন ৮1২৮ 
হাসং হরেরবনতাখিল- ২৮৩২ 
তুতীল্ স্কন্বোর পা্র-সুচী 
অভিমন্যু ৩।১৭ 
অন্বিকা ১1৩০, ১২১৩ 
অরুন্ধতী ২৪২৩ 
অর্জন ৩১৪ 
অশ্বিনী (কুমার ) ৬1১৪ 
আকৃতি ১২1৫৫, ৫৬ 
আদি শূকর ১৮1২১, ১৯১৬, 
১৯।৩১ 

ইন্দু ৮1৩১, ২১৫১ 
ইন্দ্র ৬1২১, ২১৫৯, ২৫1৪ ২ 
ইরাবতী 4 ১২১৩ 
ইলা ১২১৪৩ 


হাহাকারো মহান্‌ ১৬৩৪ 
হিত্বা তদীপ্সিততমম্‌ ৩৩২০ 
হিত্বার্্াং ভজতে ২৯।২২ 
হিত্বাশণৃত্ত্যসদ্‌ গাথাঃ ৩২১৯ 
হিরণ্যকেশঃ পদ্মাক্ষঃ -২৪১৭ 
হিরণ্যাক্ষোহনুজঃ ১৭২০ 
হিরণময়াদণ্ডকোষাৎ ২৬।৫৩ 
হিরণ্ময়ঃ স প্রণ্ষঃ ৬৬ 
হিরণ্যং রজতং ৩২৭ 
হাতাত্মনো হাত ২৫1৩৬ 
হাদয়ঞ্চাস্য নিভিন্নং ৬২৪ 
হাদয়ং তস্য হি ২২৩ 
হাদয়ং মনসাচন্দ্রঃ ২৬৬৮ 
হাদি কামোজ্রবোঃ ৯২২৬ 
হাদিন্দ্িয়াণ্যসুঃ ১২১১ 
হাদিস্থিতো যচ্ছতি ৫18 
হাদীক সত্যাত্মজ ১1৩৫ 
হেতুত্বমপ্যসতি ২৮৩৬ 
হেয়োপাদেয়রহিতম্‌; ৩২।২৫ 
হংস পারাবতব্রাতৈঃ ২৩।২০ 
হংসশ্রিয়েবাজনয়োঃ ১৫1৩৮ 
হংসসারস চন্রগাহব ১০ ২৫ 
হংসো হংসেন যানেনা ২৪।২০ 
উগ্রশ্রবা ২০1৭ 
উগ্রসেন ২২২ 
উত্তরা ৩১৭ 
উত্তানপাদ ১২1৫৫, ১৪1৬, ২১২, 

"১; ২২৯, ২২১৮২ 
উদ্ধব ১1২৪, ২৬, 8২৩, ২৮, 

| ৬০, ৩১, ৩৩ ॥ 
উমা ১১২১৩ 
উরুগায় ৫18৫, ৯১১ 
খাতধবজ ১২১২ 
কংস ২১৭, ২হি৬ 
কপিল ২৪।১৬, ১৯,১৩৩, ৪১ $ 


তৃতীয় স্ষর্ধের ক্লোক-স্চী 


০৬৯ পাস পিসিপিসিপিসাসিস্িশিপিপিশি সিভি শা শপ িিশি ৮৮৯ সিসি শিপ্ীশীিসি্টিভসিসিশিিশিসিসিসিপিসাসি্টশিত পি পিস্পিপিসি তি সিসি পাশ পপি পিসি পি পিসি 


২৫1১, ৫» ৩১ ॥ ৩৩১, ৮, ৯, 
১২, ২২, ৩০, ৩৩, ৩৬, ৩৭ ॥ 
কর্ণ ১১৪, ৩১৩ 
কর্দম - ৯২২৭, ৫৬ + ২১৩, ৬, 
৭৩৫, ২৩১২, ২২; ২৪1৬, 
৯, ১১৮ ২১ ৩৩1১, ১৫, ১৯ 


কলা ২৪1২২ 
কশপ ১৪1৮, ১৫1১০, ১৬1৩৫ 
কারণ-শুকর - ১৩৩৬, ১৪1১, 
১৯।৩৭ 

কাল (ষবন ) ৩1১০ 
কাল (রুদ্র ) ১২১২ 
কুমার (চতুঃসন ) ৮৩, ১৫1৩০, 
২৪1২০, ৩২1১২ 

করি ১৪৩, 21১ 


কৃষ্ণ ১।৪, ৯, ৩২; ২৭, ১৯, ২০, 
৪২৩, ৩৩, ৩৫, ৫1১২, 
১১1১০, ১৪1৫১ ২০1২,৩, 


কেশব ১৯১৪ 
কৈউভার্দন ২৪১৮ 
কৌশারব ৪২৬, ৫1১৫, ১৭ ॥ 

১৯৩৩; 
কৌশারবি ১০৩, ১৪1১ 
ম্রুতু ১২২২, ২৩ + ২৪1২৩ 
প্রিচ়্া ২৪২৩ 
ক্ষতা ১১, ৩, ১৪, ২1১, 81২৩, 


৫1১, ১৭, ৬1৩৫, ৭1৮, ১০1৩, 
২৩, ২৬, ৩২, ১২১, ২৮, 
১৭১১, ১৯1১৬, ৩৩, ২০।২, 
২৩১২, ২৪২১, ২৫ 


খ্যাতি ২৪1২৩ 
গতি ২৪1২৩ 
গদ 51৩৫ 
গরু ১৩৯,-১৯/১১, ২১২১ 
গিরিশ - ১1৩৮, ৯1১৬ 
'গীঙ্পতি ২৬৬১ 
গুহ : ১৩০ 
গোপরাজ ২/৩২ 


চন্দ্র ১২১১, ২৬৬৮ 
চন্দ্রমা উ1২৪, ৭1১১, ২৬।৬১ 
চারুদেফ ১৩৫ 
চৈদ্য ২১৯ 
জনাদ্দন ৫1৩, ৭২০, ৩৫, 
১৩1১৩, ৫০ 

জয় ১৬1২ 
জলেশ ১৮1১ 
জাম্ববতী ১৬০ 
তাক্ষ ১৯১৪ 
তাক্ষ পৃণ্র ২২৪ 
তুলসী ১৫1১৯, ২২, ৪৩, ১৬।২০ 
ত্ষ্টা ৬১৫ 
বানর ১৯২৫ 
ব্রিযুগ ২৪।হ৬ 
দক্ষ . ১২২২,২৪+ ৫৬, ১৪1১৩ 
২১৫ 

দত্ত ব্রন ৩১১ 
দাক্ষায়ণী ১৪।৮ 
দিতি ১৪1৮, ৩৩, ৫১, ১৫1১, 
১০, ১৬৩৫, ১৭২, ১৯1৬ 
দুঃশাসন ৩১৩ 
দুয্যোধন ১৩৬ 
দেবক ১৩৩ 
দেবকা ২২৫ 


দেবহ.তি ১২২৭, ৫৫, ২১৩ ৩২, 
২২1২১, ২৩৪৮, ২৪1৫, ২৫1৬ 


৩৩।১, ৩৬ 
দ্রোণ ৩1১৪ 
দ্রৌণি ও।১৭ 
দ্রৌপদী ১৭ 
দ্বিবিদ ৩1১১ 
দ্বৈপায়ন ১, ২০।৩ 
ধর্ম ১২২৫, ২১৫১ 
ধর্মসুত ৩।১৮ 
ধর্মসুন্‌ ২১৩ 
ধীঃ (রুদ্রাপী ) ১২১৩ 
ধৃতব্রত (রুদ্র) ১২১২ 


[ 5৬) 

ধৃতি ১২১৩ 
নন্দ ২৬ 
নাগ্নজিতী তা৪ 
নারদ ১২২২৯, ২৬, ২৪, ১৮1১, 

২২1১০, ২৪২০ 
নারায়ণ 81২২, ৫1৯, ১২২৫ । 

১৮২১ ৩১।৩৭ 
নিধৃৎ ১২১৩ 
নীল লোহিত. ৯২৭, ১৫ 
পঞ্চজন দৈত্য ৩২ 
পরাশর ৮1৮ 
পরীক্ষিৎ ১৫ 
পাণ্ড, ১৪০ 
পার্থ ১২০, ৩৯, ২২০ 


পূরুষোত্তম ৯১৯, ২৬।৯, ২৯১২ 


পৃলস্ত্য ৮1৯, ১৯, ২২, ২৪, 

২৪২২ 
পূলহ  -১২২২, ২৪, ২৪২৩ 
পথা ১৬৯, 8০ 
পৃথু ১২২ 
প্রচেতা ১৭২৬, ২৭,২১1৫১ 
্রদ্যুমু ৯২৮ 
প্রসূতি ১২৫৫, ৫৬ 
প্রি়ব্রত ১২৫৫, ২১২,২২৯ 
ফাল্গুন ১৩১ 
ব্জী ১৩৯ 
বরাহ ১৩২০ 
বরুণ ৬১৩ ॥ ১৭1২৫ 
বলদের ৩1১ 
বলকল ৩১১ 
বশিষ্ঠ . ১২৯২, ২৩, ২৪, ৭৪২৩ 
বাণ ৩১১ 
বামদেব ১২১২ 
বসু ৪1১১, ১২১১ 
বসুদেব ২১৬, ২৫ 
বাদরায়ণ 81১৯ 
বায়ু ৮1৩১, ২১৫১, ২৬৫৫ 


বাসুদের -৭1১২, ৮1৪, ১২৫, ১৩৯, 


[8৪] শ্রীনস্তালবতখ 

২২৩৬, ২৪৪৫, ৩২২৩, ভীক্ষ ৩১৪ রবি 81২ 
৩৩।২৯ ভীল্মক কন্যা ৩৩ রসলা. ১২১৩ 
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স্রীশ্রীগুরুগৌরালৌ জয়তঃ 


1 


বি 


ততায়স্বন্ধঃ 


গ্রথমোহধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 


এবমেতৎ পুরা গৃচ্টো মৈন্রেয়ো ভগবান্‌ কিল। 
ক্ষপ্তা বনং প্রবিজ্টেন ত্যত্তরা স্থগৃহম্বদ্ধিমৎ ॥ ১1 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 
প্রথম অধ্যায়ের কথাসার 


তৃতীয়ঙ্কন্ধের তেত্রিশটী অধ্যায়ে ভগবদিচ্ছ।য় 
প্রকৃতির গুণক্ষোভ-হেতু ব্রক্মা হইতে সমৃৎ্পন্ন সৃষ্টির 
বিষয় বণিত হইয়াছে । তন্মধ্যে প্রথম অধ্যায়ে স্বজ- 
নাদি পরিত্যাগপূব্বক নির্গত বিদুরের সহিত উদ্ধবের 
কথোপকথন । 

শ্রীশুকদেব পরীক্ষিৎ মহারাজ-কর্তৃক জিজ্ঞাসিত 
হইয়। যে মৈত্রেয়-বিদুর-সংবাদ বলিয়াছেন শ্রীসৃত 
শৌনকাদি খষির সমীপে ত'হা বর্ণন করিলেন । 
ধৃতরাষ্ট্র-কত্তৃক দুর্যোধনাদি কু-পুত্রের পক্ষ সমর্থন, 
তাহাদের পরিপোষণ, তাহাদের দুক্ষার্যে প্রশ্রয়দান, 
কনিষ্ঠ ভ্রাতার পিতৃহীন বালকগণকে নানাপ্রকার 
যন্ত্রণা-প্রদান, তাহাদিগকে প্রাপ্য পৈতৃক অংশ হইতে 
বঞ্চিত-করণ এবং স্ত্রীকফ্ণের উপদেশ উপেক্ষা, বিদু- 
রের সন্বন্ত্রণা গ্রহণ করিবার পরিবর্তে দুর্যো ধনের 
কর্ণ, দুঃশাসন ও শকুনির সহিত মিলিত হইয়া 
বিদুরকে তিরস্কার প্রদান, উহাদের মম্্ভেদী বাক্যে 
ব্যথিত হইয়া বিদুরের হস্তিনাপুর ও বন্ধুবান্ধবগণকে 
পরিত্যাগ এবং নানাতীর্থ পর্ধটন ও বিষ্ণতীর্থসমৃহ- 
জন্দর্শন॥ অবধূত-বেশী বিদুরের বৈরাগ্য ও প্রভাস- 


ক্ষেত্রে গমন এবং তথায় যাইয়া স্বজনবর্গের পরস্পর 
কলহনিবন্ধন বিনাশ-বার্তা শ্রবণ। অনন্তর মৎস্য 
ও কুরুজাঙ্গলাদি দেশসমৃহ অতিক্রম-পূবর্বক যমুনা- 
কুলে আগমন ও তথায় ভক্তছুড়ামণি উদ্ধবের সহিত 
বিদূরের সাক্ষাৎ এবং উদ্ধবের নিকট ভগবান্‌ 
স্্রীরুষ্ণের আশ্রিত নিজ জ্ঞাতিবর্গের কুশলবার্তা 
জিজ্ঞাসা ও স্বীয় নিবর্বাসনের অবস্থা ও ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ 
যে অধান্মিকগণের বিনাশ ও ভক্তগণের অভিলষিত 
প্রয়োজন সাধনের জন্য প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হইয়াছেন 
ইত্য।দি বিষয় শ্রীশুকদেব পরীক্ষিৎ মহারাজের নিকট 
কীর্তন করিলেন । 


শ্রীল স্ত্রীধরস্থামিপাদ-র্ুত ক্লোকসমূহে তৃতীয় স্কন্ধের 
অধ্যায়সম্হের বিবরণ 


তৃতীয়ে তু ভ্রয়োন্তিংশদধ্যায়ৈঃ সর্গবর্ণনম্‌ । 
ঈশেচ্ছয়। গুণ-ক্ষোভাৎ সর্গো ব্রহ্মাণডসম্ভবঃ ॥ ১॥ 
তত্র তু প্রথমেধধ্যায়ে বন্ধুন্‌ হিত্বা গতায়ুষঃ। 
নির্গতস্যোদ্ধবেনাদৌ সংবাদঃ ক্ষত্ুরুচ্যতে ॥ ২॥। 
দ্বিতীয়ে কুষ্ণবিশ্লেষাদনূশোচন্নথোদ্ধবঃ | 

ক্ষত্রে বালচরিন্রাণি কুষ্ণস্যাবর্ণয়ৎ শ্বসন্‌ ॥॥ ৩) 
তৃতীয়ে মথুরামেত্য ব্রজাৎ কংসবধাদিকম্‌। 

যৎ কৃতং দ্বারকায়াঞ্চ কৃষ্ণেন তদবর্ণয়ৎ ॥ ৪) 
চতুর্থে বন্ধুনিধনং শুত্বাআজ্ঞানলব্ধয়ে | 
উদ্ধবস্যোপ দেশেন ক্ষত্তা মৈত্রেয় মাগমণৎ্ড ॥ ৫ || - 
পঞ্চমে ভগবল্লীলাং ক্ষন্্রা পৃজ্টো মহামুনিঃ। 
প্রোবাচ মহদাদীনাং সর্গং তৈশ্চ হরেঃ ভ্ততিম্‌ ৬ ॥ 


২ শ্রীমস্তাগব তম্‌ [ ৩।১।১ 


উক্তশ্চতুভিরধ্যায়ৈঃ ক্ষভূর্মৈত্রেয়সঙমঃ | 
সংবাদন্ত তয়োঃ স্ন্ধদ্বয়েনাথ নিগদ্যতে ॥ ৭1 
ষণ্ঠে তৈরীশ্বরাবিষ্টৈঃ সৃচ্টিমাহ বিরাট্তনোঃ। 
অধিদৈবাদিভেদঞ্চ তন্ত্েব ভগবৎকৃতম্‌ ॥॥ ৮ ॥ 
সপ্তমে সংশয়চ্ছেদি প্রতিনন্দ্য মুনেবর্বচঃ । 
পুনঃ ক্ষুত্রা কৃতাঃ নান প্রশ্নাঃ সম্যগুদীরিতাঃ ॥॥ ৯॥ 
অম্টমে সমভুূদ্ব্রদ্ষমো নাভেম্ত জলশায়িনঃ ৷ 
তমজানন্‌ জলে বিভ্যৎ তপসাতোষয়ৎ প্রভৃম্‌ 11১০) 
নবমে তপসা তুষ্টং দৃষ্টু। নারায়ণন্তজঃ ৷ 
অস্তভৌদেকার্ণবে সীদন্‌ লোকসর্গচিকীর্ষয়া ॥ ১১ ॥ 
দশমে কালসম্প্রশ্নং প্রতিবক্তং তদুদ্ভবঃ । 
প্রাককৃতাদিবিভাগেন সগস্ত দশধোচ্যতে ॥ ১২1) 
তত একাদশে কালঃ পরমাণ্বাদিলক্ষণৈঃ ৷ 
যুগমন্বন্তরাদিভ্যঃ কল্পমানাদি বর্ণ্যতে ॥ ১৩ ॥ 
দ্বাদশে তু কুমারাদিমনংস্বর্গাসমেধনাৎ । 
কায়দ্বৈধেন যৌনস্ত মনুসর্গোহনূবর্ণ্যতে ॥ ১৪ ॥। 
ন্রয়োদশে সিসৃক্ষায়াং মনোরাকফ্মিকা প্লুতাম্‌ । 
ধরামুদধর্তুমুস্ভূতাৎ ভ্রোড়াদ্দৈতোন্দ্রসৃদনম্‌ ॥॥ ১৫ ॥ 
চতুর্দশে নিদানন্ত তদ্বধধে বজ্মুচ্যতে । 
সন্ধ্যায়াং কশ্যপাদগভসম্ভবঃ কামতো দিতেঃ ॥১৬॥ 
হতপ্রভৈঃ সূরৈঃ পৃষ্টঃ প্রাহ পঞ্চদশে বিধিঃ | 
তদ্বিজং বিপ্রশাপাদি বৈকুগ্ঠে বিষ্ভত্যয়োঃ || ১৭ 1 
হরিণা সান্ত্বিতৈবিপ্রেরনৃতণ্তৈস্ত ষোড়শে। 
তয়োরসুরভাবেহপি কুতোহনুগ্রহ ঈর্ষ্তে ॥। ১৮ ॥ 
ততঃ সপ্তদশে জন্ম তয়োর্লোকভয়ঙ্করম্‌ । 
হিরণ্যাক্ষপ্রভাবশ্চ বর্ণ্যতে দিগ্‌ জয়েইভূতঃ ॥॥ ১৯ ॥ 
অস্টাদশে হিরণ্যাক্ষধরোদ্ধর্তবরাহয়োঃ | 
নিব্বশেষং মহাযুদ্ধং দেবক্ষোভিনিরূপ্যতে ॥ ২০ ॥ 
উনবিংশে বিরিঞ্য্যাদি প্রাথিতেন মহাম্ধে । 
বরাহেণ হিরণ্যাক্ষবধঃ শ্লাঘ্যোহনুবর্ণ্যতে | ২১।। 
বিংশে বরাহজন্মাদি ব্যবধানাদখাদিতঃ | 
স্বর্গোহনৃক্মর্য্যতে বক্তমন্বস্বং প্রস্ততং মনোঃ ॥ ২২॥ 
একবিংশে তপোবিদ্যা তোষিতেন তু বিষ্ণনা । 
কর্দমস্য মনোঃ পৃত্র্যা বিবাহঘটনোচ্যতে ॥ ২৩ ॥ 
দ্বাবিংশে কর্দ্দমায়াদাদ্‌ যথাদিষ্টং হি বিষ্ণুনা। 
মনুদ্ুুহিতরং দেবহ.তিমিত্যনুবর্ণ্যতে ॥। ২৪ ॥ 
ব্রয়োবিংশে তপোযোগ নিন্মিতে সব্বসম্পদি । 

বিমানে কামগে চিন্রা তয়ো রতিরুদীর্য্যতে ॥ ২৫ ॥ 


৯ শিস্িশিশিসিাশীশিশতীশা পশাশি ত শা পাশ ও পাপা 


চতুব্বিংশে ততো জন্ম কপিলস্যাহ তৎ পিতৃঃ। 
প্রব্রজ্যাং তমনুক্তাপ্য খ্মণন্রয় বিমোক্ষতঃ ॥ ২৬ ॥ 
পঞ্চবিংশে জনন্যা তু পৃজ্টো বন্ধবিমোৌচনম্। 
যোগমাণি ক্যম্জষা স্ফুটমুদ্ঘাট্যতেহধুনা ॥ ২৭ ॥ 
ষড়বিংশে পূংপ্রকুত্যোস্ত বিবেকায়োপবর্যতে । 
সাংখ্যেন সব্বভাবাণাং জন্ম লক্ষণভেদতঃ | ২৮॥। 
ধান্রা শ্পুত্রায় য প্রে।ক্তং ক্ষত্রে মিন্রাসূতেন যঘৎ। 
মান্রে সাংখ্যং তদধ্যাত্ং প্রাধ।ন্যেনাহ তত্ববিৎ 11২৯।। 
সপ্তবিংশে ততঃ সম্যগ বহুসাধনযোগতঃ । 
পৃংপ্রকুত্যোবিবেকেন মোক্ষবীতিনিরূপ্যতে ॥॥ ৩০ ॥ 
অস্টাবিংশে ততোহম্টাঙ্জযোগেন ধ্যানশোভিনা । 
সব্রোপাধিবিনির্মৃক্তং স্বরূপক্তানমীর্ষ্যতে ॥ ৩১7 
ভক্তিং সংক্ষেপতঃ প্রোচে সাংখ্যমাখ্যায় বিস্তুতম্‌ । 
অথাহ বৈষ্ণবং যোগমস্টাঙ্গং কপিলো হরিঃ ॥ ৩২ 
একোনন্রিংশকে ভজিযোগস্ত বহুধোচ্যতে ৷ 
কালস্য চ বলং ঘোরা সংস্থৃতিশ্চ বিরক্তয়ে ॥ ৩৩ ॥ 
ভ্রিংশে তু কায়কান্তাদিললন।কুলচেতসাম্‌ । 
কামিনাং তামসী পাপাদধোগতিরুদীর্যযতে ॥ ৩৪ ॥ 
একন্রিংশে বিশিশ্রম্ত পৃণ্যপ:পৈরিহান্তরা । 
মনুষ্যযো নিসম্প্রান্তিবর্ণযতে রাজসী গতিঃ॥| ৩৫ ॥ 
দ্বান্্রিংশে সান্ত্িকী ধরন্মৈরুদ্ধ্যা গতিরুদীর্্যতে ॥ 
তত্বক্তানবিহীনস্য ততশ্চ পূনরাগতিঃ ॥ ৩৬ ॥ 
্রয়স্ত্রিংশে সুতস্যৈৰ কপিলস্যোপদেশতঃ ৷ 
জ্ঞানলাভেন তন্মাতু'ীবন্ম,ক্তিরুদীধ্যতে ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ । পৃরা কিল খদ্ধিমৎ 
(সব্ব-সম্পভিযুক্তং ) স্বগৃহং ত্যক্ঞা (বিহায় ) বনং 
প্রবিস্টেন ক্ষত্তা (বিদুরেণ ) ভগবান্‌ মৈস্রেয়ঃ এব- 
মেতৎ (ত্বং যৎ পৃষ্টবান্‌ তৎ) পৃষ্টঃ (€ জিজ্তা- 
সিতঃ)11১।। 
অনুবাদ_-শ্রীশুকদেব কহিলেন,-_-পুরাকালে 
বিদুর সব্্বসম্পদৃযুক্ত নিজগৃহ পরিত্যাগপূবর্বক বনে 
প্রবেশ করিয়া যোগৈশ্বধ্যশালী মৈত্রেয়কে আপনি যাহা 
প্রশ্ন করিলেন তাহাই জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন ॥। ১॥। 
 বিশ্বনাথ- প্রণম্য শ্রীগুরুং ভুয়ঃ শ্রীকুষং করুণা- 
বম্‌। লোকনাথং জগ্চচক্ষুঃ শ্রীশুকং তমুপাশ্রয়ে ॥ 
গোপরামাজনপ্রাণপ্রেয়সেহতিপ্রভূঞ্চবে । তদীয়প্রিয়- 
দাস্যায় মাং মদীয়মহং দদে।। ভ্র্যধিকন্িংশদধ্যাষ্যা 
তৃতীয়ে সর্গ উচ্যতে । তত্ত্বৈঃ সমস্টিস্থম্টি্যঃ প্রধানাৎ 


৩।১১-২ ] 
পুরুষেক্ষিতাৎ ॥ প্রদর্শ্য ভগদ্ব,ক্মনারদাদ্যৈঃ প্রবত্তি- 
তম্। শ্রীমদ্ভাগবতং শেষকুমারাদ্যৈশ্চ দশ্যতে ॥ 
বিদুরোদ্ধবসংবাদশ্চতুভিঃ- পুনরম্টভিঃ ৷ সবিসর্গঃ 
সর্গবিধিঃ সপ্তভিঃ ক্রোড়কীর্তনম্‌।॥ ততো বিসর্গ- 
সংক্ষেপ একেন কপিলোদয়ঃ। চতুরিরননবভিশ্চেতি 
তৃতীয়-স্কন্ধ-সংগ্রহঃ | তন্ত্র তু প্রথমেহধায়ে ক্ষতা 
হিত্বাগ্রজং গতঃ। তীর্থং তন্র শুনুতানিস্টো হপৃচ্ছন্মিলিত- 


মুদ্ধবম্‌ ॥ পৃর্বস্কদ্ষেহজ্টমেহধ্যায়ে রাজ্তা কৃতেষু বহুষু 


্রশ্নেষু দ্িব্রপ্রশ্নানামৃত্তরং দস্তা মহামুনির্মনসি পরাম- 
মর্শ। যথানেন রাক্তা সংপ্রত্যহং পৃষ্টস্তথৈব পূর্রবং 
বিদুরেণাপি মৈত্রেয়ঃ পুষ্ট ইতি । ততশ্চ তত্প্রস্তাবে- 
নৈবোখাপিতেন রাক্তঃ ব্বপ্রশ্নোর্তরং দাস্যামীতি 
নিশ্চিত্যাহ এবমিতি। খদ্ধিমৎ সব্বসম্পতিঃ পূর্ণং 
1 ১1) 

টীকার বঙ্গানুবাদ- পুনঃপৃনঃ শ্রীগুরুদেবকে 
অথবা শ্রীগুরুরূপী করুণাসিন্ধু লোৌকপালক শ্ত্রীকুঞ্চকে 
প্রণামপূবর্ক জগতের চক্ষুঃ-স্বরূপ সেই প্রসিদ্ধ 
শীশুকদেবের আশ্রয় গ্রহণ করিতেছি ॥ 

গেপরামাজনের প্রাণকোটি-প্রিয়তম, অতিশয় 
প্রভাবশালী শ্রীকৃষ্ণের ও তাহার প্রিয়জনের দাস্যে 
আমি আমাকে এবং আমার আমিত্বকে দমপণ 
করিতেছি ॥। 

তৃতীয় স্কন্ধে তেত্রিশ অধ্যায়ের দ্বারা সৃন্টি বণিত 
হইয়াছে । তন্মধ্যে পূরুষের ঈক্ষণবশতঃ প্রধান 
(প্রকৃতি ) হইতে মহত্ত্বাদির দ্বারা ষে সমন্টি-স্ম্টি, 
তাহা প্রদর্শন করাইয়া শ্রীভগবান্‌ হইতে ব্রক্ষা, নারদা- 
দির দ্বারা প্রবস্তিত শ্রীমদ্তাগবত শেষ, কুমারাদির 
দ্বারা দেখান হইয়াছে ।। চারিটি অধ্যায়ে বিদুর ও 
উদ্ধবের সংবাদ, আর আটটি অধ্যায়ে বিসর্ণের সহিত 
সৃল্টি-বিধি এবং সাতটি অধ্যায়ের দ্বারা বরাহদেবের 
লীলাবর্ণন। তারপর একটি অধ্যায়ে বিসর্গের সং- 
ক্ষেপ, চারিটি অধ্যায়ে কপিলদেবের উদয় এবং নয়টি 
অধ্যায়ে কপিল-দেবহ,তি সংবাদ-_-এই তৃতীয় স্কন্ধের 
সংক্ষেপ ॥ তন্মধ্যে প্রথম অধ্যায়ে বিদ্ুর অগ্রজ 
ধৃতরাষ্ট্রকে পরিত্যাগ করিয়া তীর্ঘযান্রায় গমন করেন, 
সেখানে অনিষস্টবার্তা শ্রবণ করিয়া সমাগত উদ্ধবের 
নিকট তদ্বিষয়ে জিজ্ঞাসা করেন ॥ 

পৃবের্বে দ্বিতীয় স্কন্ধের অস্টম অধ্যায়ে রাজা 


তৃতীয়স্কন্ধঃ ৩ 


পরীক্ষিতের বহু প্রশ্নের মধ্যে দ্ুই তিনটির উত্তর 
প্রদানপ্বর্বক মহামুনি শ্রীশুকদেব মনে মনে এইরূপ 
পরামর্শ করিলেন- সম্প্রতি আমি যেরূপ এই রাজা 
কর্তৃক জিক্তাসিত হইয়াছি, তদ্রপ পূর্ধে বিদুরের দ্বারা 
মৈন্রেয় মুনিও এইরূপ জিজ্তাসিত হইয়াছিলেন। 
অতএব প্রস্তাবিত বিদুর ও মৈল্রেয়ের সংবাদের দ্বারা 
রাজা পরীক্ষিতের সকল প্রশ্নের উত্তর দিব, এইরূপ 
নিশ্চয় করিয়া বলিলেন--এএবমেতৎ্ অর্থাৎ তুমি 
যাহা জিজ্ঞাসা করিতেছ, পূবর্বকালে বিদুর ঠিক এই- 
রূপ প্রশ্নই ভগবান্‌ মৈত্রেয় মুনিকে জিজ্ঞাসা করিয়া- 
ছিলেন। এদ্ধিমৎ__-বলিতে সর্বসম্পদের দ্বারা 
পরিপূর্ণ (স্বগৃহ )।১।। 

মধ্ব-_যুদ্ধকালে তু বিদুরস্তীর্ঘযান্তরাং গতোহপি 
সন্। প্রায় আস্তে গজপুরে পাণগুবানাং ব্যপেক্ষয়া ॥। 
ইতি স্কান্দে। ১-২1। 


যদ্বা অয়ং মন্ত্রকদ্ধে ভগবানখিলেশ্্রঃ । 
পৌরবেন্দ্রগৃহং হিত্বা প্রবিবেশাত্মসাৎরুতম্‌ ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ-- (হে পরীক্ষিৎ) অয়ং (বুদ্ধিসমি- 
হিতঃ) অখিলেশ্বরঃ (সর্দেশ্বরেশ্বরঃ) ভগবান্‌ 
(শ্রীক্ণঃ ) বঃ (যুক্মাকং পাণ্বানাং ) মন্ত্রকুৎ 
€দৌত্যকর্তী সন্) পোরবেন্দ্র-গৃহং (দুর্যোধনস্য 
গৃহং ) হিত্বা ( ত্যক্ঞা ) আত্মসাৎ কৃতং (আত্মীয়ত্বেন 
গৃহীতং) যদ্ধে (বিদ্ুরগৃহং ) প্রবিবেশ €( অনাহত 
এব প্রবিস্টবান্‌ )।॥॥ ২॥ 


লেখর এই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ পৌরবেন্ত্র দুর্যোধনের 
প্রসাদ পরিত্যাগ করিয়া €(অনাহ.ত হইলেও ) 
নিজগ্হের ন্যায় আপনার বোধে বিদুরের গৃহে প্রবেশ 
করিয়াছিলেন ॥। ২।। 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ তস্য তদ্গৃহং তত্জিপমিহি- 
তেভ্যস্তীর্থেভ্যঃ সব্রেভ্যোহপ্যতিশ্রেষ্ঠং ত্যাগানহং। 
তদপি ভ্র/তুদতেন সন্তাপেরন্নেব তত্যাজেত্যাহ যদিতি বৈ 
নিশ্চিতং যদ্গৃহং বঃ পাণুবানাং মন্ত্ররুৎ, দৃতাকর্তী 
সন্‌ অয়্ং স্ত্রীকূঞ্ণঃ বুদ্ধিসনিধানাদয়মিতিমির্দেশঃ | 
পৌরবেন্দ্রম্তদা দুর্যোধনঃ ৷ অনাহ.ত এব প্রবিবেশ 
তন্র হেতুঃ আত্মসাৎকতমাতআীয়ত্বেন স্বীর্কুতং ॥ ২॥ 


৪ শ্রীমস্তাগবতমূ 


পা 


াসসা্টি 


টীকার বঙগানুবাদ-- আরও, বিদুরের সেই গৃহ, 
যাহা পরিত্যাগ করিয়া যে সকল তীর্ঘে গমন করিতে 
অভিলাষী হইয়াছেন, সেই সমস্ত তীর্থ হইতেও অতি- 
শ্রেষ্ঠ, অতএব গ্র গৃহ ত্যাগের অযোগ্য । তথাপি ভ্রাতা 
ধৃতরাষ্ট্রের প্রদত্ত সন্তাপেই ত্যাগ করিয়াছিলেন, ইহাই 
বলিতেছেন_-যদ্বা” ইত্যাদি শ্লোকে। যদ্‌_যাহা, 
বৈ নিশ্চিত, যে গৃহ তোমাদের (পাণ্ডবগণের ) 
“মন্ত্রকুৎ'_ অর্থাৎ দৌত্যকর্তারপে এই শ্রীকৃষ্ণ 
(নিজের বলিয়া গ্রহণ করিয়াছিলেন )। এখানে 
“অয়ং”_ এই, ইহা বক্তা শুকদেবের বুদ্ধির সানিধ্য- 
বশতঃ অর্থাৎ চিন্তনমান্ত্রে তাহার চিন্তে স্ফৃততিপ্রাপ্ত 
শীরুঞ্ণকে দর্শন করিয়া-_-এই শ্রীকৃঞ্ণ, এইরাপ নিদ্দেশ 
করিলেন ৷ পৌরবেন্দ্রঃ*__তৎকালে রাজা দুর্যোধন । 
(সেই রাজা দুর্য্যোধনের গৃহ পরিত্যাগ করিয়া শ্রীকৃষ্ণ) 
অনাহ,ত হইয়াই বিদুরের গৃহে প্রবেশ করিয়াছিলেন, 
তাহার কারণ-_বিদুরের গুহকে ভগবান্‌ শ্রীকৃ্ণ 
নিজের গৃহ বলেই অঙ্গীকার করিয়াছিলেন ॥। ২।॥ ১ 


শ্রীরাজোবাচ-_- 


কুন্তর ক্ষতুর্ভগবতা মৈভ্রেয়েণাস সঙ্গমঃ | 
কদা বা সহ সম্বাদ এতদ্বর্ণয় নঃ প্রভো ॥ ৩॥ 


অন্বয়্ঃ-_(হে) প্রভো! কুন্ত্র (কস্মিন্‌ স্থানে ) 
ক্ষত্ুঃ € বিদুরস্য ) ভগবতা মৈভ্রেয়েশ সহ সঙ্গমঃ 
€(মেলনম্‌ ) আস (বভভুব ) কদা বা ( কফ্মিন্‌ কালে 
বা) সম্থাদঃ (উভয়োঃ কথোপকথনং বভুব ) এতৎ 
নঃ ( অফ্মভ্যং ) বর্ণয় € কথয় )॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ-_মহারাজ পরীক্ষিৎ জিক্তাসা করিলেন, 
হে প্রভো, ভগবান্‌ মৈল্রেয়ের সহিত মহাত্মা বিদুরের 
কোথায় মিলন হয়, কোন্‌ সময়েই বা তাহাদের 
পরস্পর কথোপকথন হয়-_ এই সকল আপনি আমার 
নিকট বর্ণন করুন ॥ ৩) 

বিশ্বনাথ আস বভুব ॥ ৩ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_-'আস”--হইয়।ছিল, (অর্থাৎ 
কোথায় ভগবান্‌ মৈল্রেয়ের সহিত মহাত্মা বিদ্ুরের 
মিলন হইয়াছিল এবং কোন্‌ সময়েই বা তাহাদের 
কথোপকথন হইয়াছিল £)।। ৩॥ 


[ ৩51১২-৫ 


ন হল্সার্থোদয়স্তস্য বিদুরস্যামলাজ্মনঃ ৷ 
তঙ্গিমন্‌ বরীপ্পসি প্রশ্নঃ সাধূবাদোপর্ংহিতঃ ॥ ৪ ॥ 


অন্বস্নঃ__বরীয়সি (শ্রেষ্ঠে ) তঙ্িন্‌ (মৈভ্রেয়ে) 
অমলাত্মনঃ (উদারধিয়ঃ) তস্য বিদূরস্য প্রশ্নঃ 
সাধুবাদোপ-রংহিতঃ সোধুবাদেন সতাম্‌ অনুমোদনেন 
উপরৃংহিতঃ সংবদ্ধিতঃ, যদ্বা সাধোঃ মৈভ্রেয়স্য বাদেন 
উত্তরেণ শ্লাঘিতঃ সন্) অল্সার্থোদয়ঃ ন হি ( অল্পস্য 
অর্থস্য উদয়ঃ যস্গমাৎ তথাভূতঃ ন হি ভবতি )118। 

অনুবাদ-_শুদ্ধাত্মা বিদুরের মৈন্রেয়ের প্রতি কৃত 
প্রশ্নসমূহ সাধু ব্যক্তিগণের অনুমোদন দ্বারা প্রশংসিত, 


সুতরাং তাদৃশ শ্রেষ্ঠ প্রশ্নের উত্তর সামান্য মর্-প্রকাশক 
কখনই হইবে না।। ৪ ॥ 


বিশ্বনাথ--বরীয়সি শ্রেষ্ঠে। অল্পস্যার্থস্যোদয়ো 
যঙ্গমাৎ তথাভুতো ন ভবতি সাধুবাদেন ভবতামনূ- 
মোদনেন উপরুংহিতঃ সংবদ্ধিতঃ। যদ্বধা সাধো- 
মৈ্রেয়স্য বাদেনোত্তরেণ শ্লাঘিত ইত্যর্থঃ॥ ৪1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ 'বরীয়সি”শ্রেষ্ভ মুনি 
মৈন্রেয়কে, অথবা সেই শ্রেষ্ঠ প্রশ্নে । “ন হ্লারধোদয়৪, 
--সামান্য অর্থের উদয় হয় নাই, অর্থাৎ নিশ্চিত 
অনেক অসামান্য বিষয় প্রকাশিত হইয়া থাকিবে । 
“সাধুবাদোপর্ংহি তঃ' সাধুবাদের দ্বারা অর্থাৎ 
আপনাদের ন্যায় সাধু ব্যক্তিগণের অনুমোদনের দ্বারা 
সংবদ্ধিত, অথবা সাধু মৈত্রেয়ের উত্তরের দ্বারা প্রশং- 
সিত, এই অর্থ ॥ ৪ 


শ্রীসূত উবাচ-_ 


স এবম্বধিবর্যোহয়ং পৃষ্টো রাজা পরীক্ষিতা ৷ 
প্রত্যাহ তং সুবহুবিৎ প্রীতাত্মা শ্দয়তামিতি 1 ৫ ॥ 
অন্বগ্নঃ-_শ্রীসৃত উবাচ । সঃ অয়ং সুবহুবিৎ 
€(সব্বজঃ ) খধিবর্ধাঃ ( মুনিশ্রেষ্ঠঃ শ্রীস্ুকঃ ) রাজা 
পরীক্ষিত। এবং পৃজ্টঃ (সন্) প্রীতাত্মা ( সন্তুষ্টঃ চ 
সন) শ্য়তাম্‌ ইতি তং প্রতি আহ (উবাচ )॥ ৫ 
অনুবাদ-শ্রীসৃত কহিলেন, মুনিশ্রে্ঠ সব্বজ 
শুকদেব মহারাজ পরীক্ষিৎকর্তুক এইরূপ জিক্তাসিত 
হইয়া অত্যন্ত প্রীতিপৃরর্বক বলিলেন, মহারাজ, আপনি 
শ্রবণ করুন্‌ ॥ ৫ ॥ 


ত১৬-৮] 


শ্রীশুক উবাচ-_ 


যদা তু রাজা স্বস্তানসাধূন্‌ 
পুষ্ন্নধর্মোণ বিনম্টদুষ্টিঃ ৷ 
ভ্রাতুর্ষবিষ্ঠস্য সৃতান্‌ বিবন্ধুন্‌ 
প্রবেশ্য লাক্ষাভবনে দদাহ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়্ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ । যদা বিনম্টদৃষ্টিঃ 
€(অন্ধঃ ) রাজা ( ধৃতরান্ট্রঃ ) অসাধূন্‌ অেধাম্মিকান্) 
স্বসূতান্‌ (দুর্যোধনাদীন্‌ ) অধর্মেণ ( অধর্মকরণে 
প্রশ্রয়দানেন ) পৃষ্ণন্‌ €সংবর্ধয়ন্‌ সন্) যবিষ্স্য 
€ কনিষ্ভস্য ) ভ্রাতুঃ €পাণ্ডোঃ ) বিবন্ধুন্‌ পিতৃহীনান্) 
সুতান্‌ €যুধিন্ঠিরাদীন্‌ ) লাক্ষাভবনে (জতুগ্ছে ) 
প্রবেশ্য প্রের্িত্বা ) দদাহ (দগ্গুমযতত ) ॥ ৬॥ 
অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন, যখন জন্মান্ধ 
রাজা ধৃতরান্ট্র দ্বিজ অসৎ পৃন্নগণের পক্ষ অন্যায়রূপে 
সমর্থনপৃবর্বক কনিষ্ঠ ভ্রাতা পাণ্ু.র পিতৃহীন বালক- 


গণকে জতুগৃহে প্রবেশ করাইয়া দগ্ধ করিতে উদ্যত 
হইয়াছিলেন ॥ ৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_যদেত্যাদীনাং তদা স ক্ষতা অয়াদিত্য- 
কাদশস্থয়া ভ্রিন়য়া সম্বন্ধঃ।| বিনম্টে দৃষ্টী নেত্রে 
দৃম্টির্জানঞ্চ যস্য। যবিষ্ঠস্য কনিষ্ঠস্য পাণ্ডোঃ। 
বিবন্ধুন্‌ পিতৃহীনান্‌ ॥ ৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“যদা+ যখন, “তদা স ক্ষত্তা 
অয়াৎ,_-তখন বিদুর স্বয়ং গমন করিয়।ছিলেন-_এই 
একাদশ-স্থিত (অর্থাৎ ষোড়শ অঙ্কধৃত ) শ্লোকের 
“অয়াৎ,__এই ক্রিয়ার সহিত সম্বন্ধ বুঝিতে হইবে। 
“বিনষ্টদৃঞ্টিঃ--দুইটি চক্ষুই যাহার নম্ট হইফ্লাছে, 
নেত্রদ্বয়ে অন্ধ, আবার জ্তানচক্ষুও যাহার বিনম্ট, সেই 
রাজা ধৃতরা্ট্র । “যবিষ্ঠস্য. কনিষ্ঠ ভ্রাতা পাণ্র | 
“বিবন্ধুন- পিতৃহীন (যুধিজ্ঠিরাদি বালকগণকে 


জতুগৃহে প্রবেশ করাইয়া দগ্ধ করিতে উদ্যত হইয়া- 
ছিলেন )1 ৬ ॥। 


মধ্ব-__যদা যদাহ তদা কেশাভিমর্শঃ প্রাপ্ত ইতি 
যদাশব্দো হেত্রর্থঃ ৷ যদা তদা ইতি হেত্বর্থে কালার্থে 
চ ভণ্যতে ইত্যভিধানে ॥ ৬-৭।। 


যদা সভান্নাং কুরুদেবদেব্যাঃ 
কেশাভিমষং সৃতকন্ম গহ্যম্‌ ৷ 


ন বারয়ামাস নৃপঃ অাক্সাঃ 
স্বাত্রৈহরন্ত্যাঃ কুচকুস্কুমানি ॥ ৭॥ 


অন্বয়ঃ-_যদা (চ) ন্পঃ €(ধৃতরান্ত্রঃ) সভা- 
য়াং (দ্যত-ক্রীড়াস্থল্যাং ) কুরুদেবদেব্যাঃ (রাজ ঃ 
যুধিষ্ঠিরস্য মহিষ্যাঃ ) অষায়াঃ নিজভ্রাতুষ্পুত্রবধবাঃ) 
স্বাম্ৈঃ (ত্থ্ীয়ৈঃ অশ্টভিঃ) কুচকুঙ্কমানি হরক্ত্যাঃ 
€ অতিরোদনেন স্ব-বক্ষস্থলং প্লাবয়ন্ত্যাঃ ) দ্রৌপদ্যাঃ 
কেশাভিমর্ষং (কেশাকর্ষণং) গহ্যম্‌ (নিন্দনীয়ং) 


সুতকন্ম € পৃত্রকার্যযং ) ন বারয়ামাস (ন নিষেধয়া- 
মাস )।৭॥ 


অনুবাদ__যে সময় তাহার পূত্র দুঃশাসন নিজ- 
ভ্রাতুষ্পৃত্র যুধিন্ঠিরের পত্বীকে সভামধ্যে কেশাকর্ষণ- 
প্বর্বক আনয়ন করিয়াছিলেন এবং দ্রৌপদী নেব্রজলে 
ঃস্থল প্লাবিত করিয়া ক্রন্দন করিতেছিলেন, কিন্তু 
রাজা ধৃতরান্ট্র পৃত্রের এইরূপ নিম্দিত কর্ম নিবারণ 
করেন নাই ॥ ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ_ -কুরুদেবদেব্যা দ্রৌপদ্যাঃ কুচকুস্কম!নি 
স্বস্য রিপৃস্ত্রীণা্থা তপ্তস্তুবধেন হরন্ত্যা ইতি চতুর্থাতি- 
শয়োভিন্রুত্প্রেক্ষা চ ব্যজিতা | ৭॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কুরচদেব-দেব্যাঃ_কুরুদেব 
রাজা যুধিষ্ঠির, তাহার মহিষী দ্রৌপদীর নেত্রজলে 
কুচ-কুস্কুম প্লাবিত হইতেছিল, অথবা ভবিষ্যতে স্ব-স্ব- 
ভর্তৃুবধহেতু রিপৃ-রমণীগণের বক্ষঃস্থলের কুক্কম 
প্লাবিত করাইবার জন্য, অধুনা দ্রৌপদী নেত্রজলে নিজ 
বক্ষঃস্থল প্লাবিত করিতেছিলেন। এখানে চতুর্থ 
অতিশয়োক্তি এবং উপপ্রেক্ষা অলঙ্কার ব্যঞ্জিত হই- 


য্লাছে। (€কাধ্য-কারণের বিপর্যয়ে চতুর্থ অতি- 
শয়োক্তি হয়। অধিকন্ত প্ররুত বিষয়ের সিদ্ধ অধ্য- 
বসায়, তাহাকে অতিশয়োক্তি বলে। উপমেক্সের 


উৎ্কর্ষের জন্য উপমানের সহিত যে সম্ভাবনা (অন্য 
হেতুর উপন্যাস দ্বারা বিতর ), তাহাকে উৎপ্রেক্ষা 
বলে।)1॥ ৭11 


দ্যুতে তুধন্মেণ জিতন্য সাধোঃ 
সত্যাবলগ্বস্য বনং গতস্য । 

ন যাচতোহদাৎ সমক্সেন দায়ং 
তমোজুষাণো যদজাতশত্রোঃ 1) ৮ ॥ 


৬ স্রীমস্তাগবতম্‌ 


অন্বয়ঃ--যৎ €(যদা) তমোজুষাণঃ €(মোহং 
সেবমানঃ ধৃতরাস্ট্রঃ ) দ্যুতে দেতন্রীড়ায়াং) অধর্মেন 
€( কপটাচরণেন ) জিতস্য (পরাজিতস্য ) সত্যাবল- 
স্থস্য ( সত্যাশ্রয়স্য ) বনং গতস্য (বনাৎ প্রত্যাগতস্য) 
সাধোঃ সময়েন € পূব্বরুতেন অঙ্গীকারেণ তদনু- 
সারেণ ) দায়ং (ভাগং) যাচতঃ (যাচমানস্য 
প্রার্থয়তঃ ) অজাতশল্রোঃ (যুধিজ্ঠিরস্য ) ন অদাৎ 
(ন দদৌ)।1 ৮ 

অনুবাদ__এবং যখন কপট দ্যুৃতে পরাজিত 
হইলেও সত্যাশ্রয় রাজা যুধিস্ঠির নিজ প্রতিজ্তানুসারে 
বনে গমন করেন এবং বন হইতে প্রত্যাগত হইয়া 
পৃর্র্ব প্রতিজ্ঞানুসারে নিজ রাজ্যভোগ প্রার্থনা করিলেও 
অজাতশন্রু যুধিজ্ভঠিরকে মোহাভিভুত রাজা রাজ্যভাগ 
দান করেন নাই ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বনাৎ প্রত্যাগতস্য সময়েন প্ব্বকুতেন 
দায়ং ভাগং যাচমানস্য যৎ যদা ॥ ৮ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ-_-বনং গতস্য”--বন হইতে 
প্রত্যাগত রাজা যুধিষ্ঠির পূর্ব্ব-প্রতিজ্তা অনুসারে নিজ 
রাজ্যভাগ প্রার্থনা করিলে, তখন মোহাবিষ্ট ধৃতরাক্ত্র 
তাহা দিলেন না, (তখন বিদুর গৃহত্যাগ করা উচিত 
মনে করিয়াছিলেন |) ॥॥ ৮ 


যদা চ পার্থপ্রহিতঃ সভায়াং 
জগদ্গুরুর্ধানি জগাদ কষণঃ। 

ন তানি পুংসামম্থতায্মনানি 

রাজোরু মেনে ক্ষতপুণ্যলেশঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_ দা সভায়াং (কৌরবসংসদি ১ পার্থ- 
প্রহিতঃ (যুধিস্ঠির-প্রেরিতঃ) জগদ্গুরুঃ কেঞ্চঃ) যানি 
(হিতবাক্যানি ) জগাদ উক্তবান্‌ ) তানি পৃংসাং 
(ভীম্মাদীনাং ) অস্থৃতায়নানি (অস্ তত্রাবীণি বাক্যানি 
চ) ক্ষতপৃণ্যলেশঃ (ক্ষতঃ নম্টঃ রাজ্যপ্রাপ্তিপৃশ্যলেশঃ 
যস্য সঃ) রাজা € ধৃতরান্ট্রঃ দুর্যযোধনো বা) ন উরু 
(বহু) মেনে (স্বীচকার ) ॥ ৯॥ 

অনুবাদ-_যখন যুধিষ্ঠিরকর্তৃক কলহ মিটাই- 
বার জন্য জগদ্গুরু শ্রীরুষ্ণ কুরুসভায় প্রেরিত হইয়া 
(ভীম্মাদি ) পুরুষগণের পরমানন্দজনক অম্ৃতত্রাবী 
যে সকল বাক্য বলিয়াছিলেন, পৃণ্যক্ষয় হওয়াতে 
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রাজা ধূতরান্ট্র বা রাজা দুর্য্যোধন কিন্তু সেই সকল 
বাক্য বহুমানন করিলেন না। ৯ 

বিশ্বনাথ পুংসাং তত্ক্তানাং ভীম্াদীনাং, রাজা 
ধৃতরান্ট্রো দুর্যযোধনো বা উরু বহু ন মেনে তত্র হেতুঃ 
ক্ষতেতি ন সুখকীভিধর্থাদিকরঃ কিন্ত রাজ্যপ্রাপকো 
যঃ পুণ্যলেশ আসীত্তস্যাপি নম্টত্বাদিত্যর্থঃ | ৯॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“পৃংসাং”_ শ্্ীকৃষ্ণ-ভক্ত ভীন্ 
প্রভৃতির নিকট পশ্রীকুষ্ণের বাক্য অমৃত বর্ষণ 
করিলেও ), রাজা ধূতরান্ট্র বা দুর্য্যোধন তাহা বহু 
মনে করিলেন না, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের কথার কোনরূপ 
আদর প্রদর্শন করিলেন না, কারণ ক্ষিতপূণ্যলেশ'. 
সৃখ, কীত্তি ও ধর্ম্াদি সম্পাদক পুণ্যই কেবল নষ্ট 
হয় নাই, কিন্তু রাজ্যপ্রাপক যে পুণ্যলেশটুকু ছিল, 
তাহাও ধৃতরাষ্ট্রাদির বিনষ্ট হইল-_এই অর্থ ॥৯)॥। 


হদোপহ তো ভবনং প্রবিষ্টো 
মন্ত্রায় পৃষ্টঃ কিল প্রবর্বজেন । 
অথাহ তন্মন্ত্রদূশাং বরীয্মান্‌ 
হন্মন্তিণো বৈদুরিকং বদত্তি ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ__যদা পূর্বজেন (জ্যেষ্ঠেন ধৃতরাস্ট্রেণ ) 
মন্ত্রায় ( মন্ত্রণার্থং ) উপহ.তঃ (আমন্ধ্রিতঃ ) ভবনং 
€(অন্তরগহং ) প্রবিস্টঃ € মন্ত্রং ) পৃষ্টঃ (সন) কিল 
অথ (প্রশ্নানন্তরং ) মন্ত্রদুশাং বরীয়ান্‌ (মন্ত্রিশ্রেষ্ঠঃ 
বিদূরঃ) তৎ (প্রসিদ্ধং মন্ত্রম) আহ (উবাচ) 
মন্ত্রিণঃ (নীতিকুশলাঃ ) যৎ বৈদুরিকং (বিদূরবাক্য- 
মিতি ) বদন্তি ॥ ১০ ॥। 

অনুবাদ__অগ্রজ ধৃতরান্ট্র বিদূরকে মন্ত্র প্রদান- 
জন্য স্বীয় ভবনে আহবান করিয়াছিলেন, মন্ত্িশ্রেষ্ঠ 
বিদূর তাহাকে যে সকল সদুপদেশ প্রদান করেন 
তাহা আজও মন্ত্র-বিশারদগণ “বিদুর-বাক্য” বলিয়া 
থাকেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ইদানীং বিদুরস্যৈব পরাভবং তৎকৃতং 
দর্শয়তি ষড়ভিঃ। অথানন্তরং বিদুরস্তদাহ কিং 
মন্ত্রিণোহদ্যাপি যৎ বৈদুরিকং বিদুরবাক্যমিতি প্রসিদ্ধং 
বদন্তি | ১০ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ এক্ষণে রাজা কর্তৃক বিদ্বু- 
রেরই পরাভব ছয়টি শ্লোকে দেখাইতেছেন__“যদোপ- 
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হ.তঃ” ইত্যাদি । অগ্রজ ধৃতরান্ট্র বিদ্ুরকে মন্ত্রণার 
জন্য আহ্বান করিলে, “অথ"_-অনন্তর বিদুর তাহা 
'বলিয়াছিলেন, যাহাকে অদ্য।পি মন্ত্র-বিশারদগণ “বৈদু- 
রিক* অর্থাৎ “বিদুর-বাক্য” বলিয়া আখ্যা প্রদান 
করিয়া থাকেন || ১০ ॥ 


অজাতশন্ত্রোঃ প্রতিষচ্ছ দায়ং 
তিতিক্ষতো দুধ্বিষহং তবাগঃ । 
সহানুজো ঘন্ত্র রুকোদরাহিঃ 
শ্থসলূল্া যত্ুযমলং বিভেষি ॥। ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ--দুব্বিষহং (দুঃসহং ) তব আগঃ 
€ অপরাধং ) তিতিক্ষতঃ (দহমানস্য ) অজাতশন্ত্রোঃ 
(যুধিষ্ঠিরস্য ) দায়ং (রাজ্যভাগং ) প্রতিষচ্ছ 
(প্রদেহি ) যন্ত্র (অপরাধে ) সহানুজঃ (অনুজৈঃ সহ 
বর্তমানঃ ) বুকোদরাহিঃ (ভীমরূপঃ সর্পঃ) রুষা 
(ক্রোধেন ) শ্বসন্‌ (বর্ততে ) যৎ (যস্মাৎ ভীমাৎ) 
ত্বমূ অলম্‌ (অত্যর্থং ) বিভেষি ॥ ১১ ॥। 
অনুবাদ__-বিদুর জ্যেষ্ঠ ভ্রাতাকে বলিয়াছিলেন, 
হে মহারাজ ! আপনার কৃত দুর্বিষহ যাতনা যিনি 
নিস্তব্ধে সহ্য করিতেছেন, সেই অজাতশত্র রাজা 
যুধিষ্ঠিরের প্রপ্য রাজ্যভাগ প্রদান করুন্‌। যাহা 
হইতে আপনি অত্যন্ত ভীত হইতেছেন সাক্ষাৎ কাল- 
সর্পসদৃশ সেই ভীমসেন অনুজবর্গের সহিত আপনার 
কৃত অত্যাচারের প্রতিশোধার্থ অবিরত ক্রোধে দীর্ঘ- 
নিঃশ্বাস পরিত্যাগ করিতেছে ॥ ১১ ॥। 
বিশ্বনাথ _-তদেবাহ অজাতেতি যৎ যন্ত্র আগসি 
রুকোদররূপোহহিঃ ক্রোধেন শ্বসন্‌ বর্ততে। যৎ 
যঙ্মাৎ ত্বমলমত্যর্থং বিভেষি ॥ ১১ ॥ 
 টীকার বঙ্গানুবাদ_ সেই বিদুরবাক্যই বলিতেছেন 
--অজাতশল্রোঃ ইত্যাদি, অর্থাৎ হে মহারাজ ! 
আপনার অপরাধ দুব্বিসহ হইলেও অজাতশক্রু 
যুধিজ্ঠির তাহা সহ্য করিতেছেন, আপনি তাহার প্রাপ্য 
রাজ্যভাগ প্রত্যর্পণ করুন। যে অপরাধের জন্য 
ভীম-রূপ সপন্রেগধে দীর্ঘনিঃশ্বাস ত্যাগ করিতে 
করিতে অবস্থান করিতেছে, যাহাকে যে ভীমসেনকে) 
আপনি অত্যন্ত ভয় করিয়া থাকেন ॥ ১১।। 


তৃতীয়স্কন্ধঃ ৭ 


০৯ িি্িসািসিস্পিস্পিট 


পার্থাংস্তর দেখো ভগবান্‌ মুকুদ্দো 
গৃহীতবান্‌ সক্ষিতিদেবদেবঃ । 
আস্তে স্বপুর্য্যাং ঘদুদেবদেবো 
বিনিজ্জিতাশেষন্দেবদেবঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ--(হে রাজন্‌! ) সক্ষিতিদেবদেবঃ 
(ক্ষিতিদেবৈঃ বিপ্রেঃ দেবৈশ্চন্দ্রাদিভিশ্চ সহ বর্তমানঃ) 
যদুদেবদেবঃ (যদুদেবানাং দেবঃ প্জ্যঃ ) বিনিজ্জিতা- 
শেষন্দেবদেবঃ (নৃদেবেষু মগ্ুলেশবরেষু দীব্যস্তি 
প্রকাশত্তে ইতি নৃদেবদেবাঃ রাজানঃ, বিনিজিতাঃ 
পরাজিতাঃ অশেষাঃ নৃদেবদেবাঃ যেন তথাভূতঃ ) 
(সেঃ) দেবঃ ভগবান্‌ মুকুন্দঃ (শ্রীকুষ্ণঃ ) স্বপূষ্্যাং 
দ্বোরকায়াং সুখম্) আস্তে (নান্যন্র গতঃ সঃ) 


পার্থান্‌ পোগুববান্) তু গৃহীতবান ( আত্মীক্পত্বেন 
স্বীকৃতবান্‌ )॥ ১২ ॥ 


অনুবাদ--(“আমারও- অনেক পুত্র আছে,” 
এ গর্ব করিবেন না। _কারণ ) ব্রাহ্মণ ও ইন্দ্রাদি 
দেবতাগণের সহিত বিরাজিত, যাদবশ্রেষ্ঠগণের পৃজ্য, 
সব্বরাজন্য-বিজয়ী সর্ব্বশক্তিপূর্ণ সেই ভগবান্‌ মুকুন্দ- 
দেব পৃথানন্দনদিগের পক্ষ অবলম্বন করিয়াছেন । 
সম্প্রতি তিনি স্থীয় পুরী দ্বারকাতেই অবস্থান করি- 
তেছেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_জব্প্রতি ত্বন্যদপ্যস্তূতং তেষাং মহাবলা- 
ধিক্যং শৃণ্বিত্যাহ পার্থাংস্তিতি । আত্মীয়ত্বেন গৃহী ত- 
বান্‌। সচদেবঃ। তন্ত্রাপি ভগবান্‌ ক্ষিতিদেবৈবিপ্রৈ- 
দেবৈশ্চ সহিতঃ। তৎপক্ষ এব বিপ্রা দেবাশ্চেতি 
ভাবঃ। তন্রাপি স্বপূর্য্যমেবাস্তে নত্বন্যন্র গতঃ | যদু- 
দেবা যদুপ্রবরা দেবা বলিষ্ঠা যঙ্কমাৎ সঃ। মন্ত্রাসৌ 
তন্নৈব যদুপ্রবীরা ইত্যর্থঃ। কিঞ্চ। তস্যৈৰ বলং 
শৃণ্বিত্যাহ বিনিজ্জিতা অশেষা নৃদেবাঃ কংসজরাসন্ধা- 
দয়ো দেবাশ্চ বাল্যমারভ্যেব ব্রন্ষেন্্রবরুণরুদ্রাদয়ো 
যেন সঃ। অতঃ পার্থানাং দায়্ং দেহি যদ্যাত্মনো 
ভদ্রমিচ্ছসীতি ভাবঃ ॥ ১২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সন্গ্রুতি আরও অদ্ভুত জেই 
পাণ্ডবগণের বলাধিক্যের কথা শ্রবণ করুন, ইহা 
বলিতেছেন-_পার্থাংস্ত”, মুকুন্দ পাণশডুবগণকে নিজের 
আত্মীয় বলিয়া গ্রহণ করিয়াছেন, তিনি কিন্তু দেবতা, 
তথাপি ভগবান্‌ এবং ব্রাক্মণ ও দেবগণের সহিত 
সতত বর্তমান। তাহার পক্ষেই ব্রাহ্মণ ও দেবতাগণ 


৮ শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


রহিয়াছেন, এই ভাব । তাহাতেও আবার এক্ষণে 
তিনি নিজপূরী দ্বারকাতেই অবস্থান করিতেছেন, 
অন্যত্র কোথাও গমন করেন নাই । তিনি “যদুদেব- 
দেবঃ” অর্থাৎ যাহার প্রভাবে শ্রেষ্ঠ যাদবগণ বলিষ্ঠ, 
তিনি তহাদেরও পৃজ্য। যেখানে তিনি, সেখানেই 
যাদবশ্রেষ্ঠগণ রহিয়ছেন, এই অর্থ । আরও, তাহার 
বল শ্রবণ করুন, ইহা বলিতেছেন-__“বিনিজ্জি তাশেষ- 
নৃদেব-দেবঃ', বিশেষরূপে নিজ্জিত হইয়াছে কংস, 
জরাসন্ধ প্রভৃতি রাজন্যবর্গ এবং বাল্যকাল হইতেই 
্রন্মা, ইন্দ্র, বরুণ, রুদ্র প্রভৃতি দেবগথ যাহা কর্তৃক, 
সেই শ্রীকৃষ্ণ €িনি পাণুবদের নিজের আত্মীয় বলি 
মনে করেন )। অতএব পাগ্ডবদের প্রাপ্য পৈল্লিক 
বাজ্যভাগ প্রদান করুন, যদি নিজের মঙ্গল ইচ্ছা 
করেন, এই ভাব ॥ ১২ ॥ 


স এষ দোষঃ পুরুষদিড়াস্তে 
গৃহান্‌ প্রবিম্টো ঘমপত্যমত্যা । 
পুষ্ণাসি কৃষ্ণাদ্িমূখো গতশ্রী- 
স্তযজাশ্বশৈব্যং কুলকৌশলায্ল ॥ ১৩ ॥ 
অন্বস্নঃ__( হে নৃপ 1) পূরুষদ্িট্‌ শ্রৌরুফ্দেস্টা) 
কৃষ্ণাৎ বিমূখঃ (শ্্রীকুষ্ণবিমুখী ) গতশ্রীঃ (গতাত্ত্রীঃ 
যস্মাৎ সঃ) যম্‌ অপত্যমত্যা ( পৃন্ধবুদ্ধ্যা ) পুষ্ণাসি 
€ বঞ্ধয়সি ) সঃ এষঃ (মূর্তঃ ) দোষঃ € এব ) গৃহান্‌ 
প্রবিষ্টঃ আস্তে ( বর্ততে )। কুলকৌশলায় (বংশস্য 
মঙ্গলার্থম্‌ ) অশৈব্যং অেমঙ্গলম্‌ এনং) আশু শৌঘ্রং) 
ত্যজ (জহি )॥১৩॥ 
অনুবাদ-_যাহাকে আপনি পূত্রবোধে পোষণ 
করিতেছেন সেই কৃষ্দ্বেষী কৃষ্ণবিমুখ মুভিমান্‌ 
পাপস্বরূপ এই দুর্যোধন আপনার গৃহমধ্যে প্রবিষ্ট 
হইয়া বিরাজ করিতেছে । ইহার দুঃসঙ্গে আপনিও 
কৃষ্ণবিমূখ হতন্ত্রী হইয়াছেন । অতএব যদি বংশের 
মঙ্গল চান, তবে অটিরেই এই অমঙজলকে পরিত্যাগ 


করুন্‌ ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _মৎপুত্রো দুর্যোধনোহন্ত্র বিপ্রতিপৎস্যতে 
ইতি চেত্তন্রাহ স এষ ইতি । ত্বৎকোটিজন্মরুতদুক্ষৃত- 
ফলভূত ইত্যর্থঃ। দোষো মূর্ত এব যতঃ পুরুষং 


পরমেশ্বরং দ্বেষ্টি তন্রাপি তব গৃহান্‌ বাহ্যান্‌ অভ্যন্ত- 
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রান্‌ মনোবৃদ্ধযাদিরাপানপি প্রবিষ্ট এবাস্তে তন্রাপি ত্বং 
তং পুষ্ণাসি তত্রাপ্যপত্যমত্যা ন হ্যসাবপত্যং ন 
পতত্যস্মাদিত্যপত্যমিতি নিরুক্তেঃ 1 অতএব ত্বমনু- 
মীয়সে কুষ্ণাদ্বিমুখঃ গতমশ্রীরিতি লক্ষীস্তভব গৃহেভ্যো 
নিঃসৃত্য গতেতি জানীহি। ননু তহি কোহন্র প্রতী- 
কারস্তত্রাহ আশু শীঘ্রমশৈব্যমমঙ্গলমেনং ত্যজ। ননূ 
ময়া পিন্রা পৃন্তস্য ত্যাগে মৎকুলে কলঙ্কঃ স্যাৎ তন্ত্রাহ। 
কুলস্যৈব কৌশলায় কুশলায় ত্যজেদেকং কুলস্যার্থ 
ইতি ন্যায়াৎ। অন্যথা কুলমেব সর্বর্বং তে নঙ্্ষ্যতীতি 
ভাবঃ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন-_আমার পুক্ত 
দুর্য্যোধন ইহাতে সম্মত নহে, তাহার উত্তরে আমি 
বলি--স এষ দোষ$'-_সেই এই দুর্যোধন, থে, মৃভি- 
মান্‌ দোষ-স্বরাপ আপনার গৃহে প্রবিষ্ট হইয়া আছে। 
সে আপনার কোটিজন্মের দুক্ৃতের ফলস্বরূপ, এই 
অর্থ । “দোষো মূর্ত এব"_-সে দুর্য্যোধন সাক্ষাৎ মৃত্তি- 
মান্‌ পাপ-স্বরাপ, যেহেতু “পুরুষদ্বিট'-__-পুরুষ অর্থাৎ 
পরমেশ্বর শ্রীকৃষ্ষকে বিদ্বেষ করে, তথাপি আবার 
বাহিরে এবং মনঃ বৃদ্ধি প্রভৃতি রাপ অত্যন্তরেও 
আপনার গৃহে প্রবিষ্ট হইয়া রহিয়াছে, তাহাতে 
আপনি তাহাকে পোষণ করিতেছেন, তাহাতে আবার 
অপত্য-বুদ্ধিতে? প্রকৃতপক্ষে সে আপনার “অপত্য' 
নয়, যেহেতু অপত্য-শব্দের নিরুক্তিতে বলা হইয়াছে 
---যাহা হইতে (পিতা) পতিত হয় না, সেই “অপত্য+। 
অতএব আমি অনুমান করিতেছি--ইহার সঙ্গবশতঃ 
আপনিও কৃষ্ণ-বিমুখ হইয়া বিগতশ্রী হইয়াছেন, লক্ষ্মী 
আপনার গৃহ হইতে বহির্গতা হইয়া চলিয়া গিয়াছেন 
_-ইহা জানুন। যদি বলেন__তাহা হইলে ইহার 
প্রতীকার কি £ তাহাতে বলিতেছেন-__'ত্যজাশ্বশৈব্যং, 
_-'আশু» শীঘ্রই “অশৈব্যংঞই অমঙ্গলকে পরি- 


ত্যাগ করুন । যদি বলেন__আমি পিতা হইয়া পুন্রকে 


ত্যাগ করিলে আমার কুলে কলঙ্ক হইবে, তাহাতে 
বলিতেছেন_-“কুল-কৌশলায়” বংশেরই মঙ্গলের 
নিমিস্ত এই অমঙগলটাকে পরিত্যাগ করুন। বিশেষতঃ 
নীতিশাস্ত্রেও নিঙ্দেশ রহিয়াছে--“কুলের রক্ষার জন্য 
একজনকে ত্যাগ করা উচিত।” তাহা না হইলে 
সমস্ত কুলই ধবংস হইবে, এই ভাব ॥ ১৩ ॥ 


৩1১1১৪-১৫ | 


ইত্যুচিবাংস্তত্র সুষৌধনেন 
প্রব্বদ্ধকোপঙ্ফুরিতাধরেণ ৷ 
অসৎ্ক্কতঃ সৎস্পৃহণীয়শীলঃ 
ক্ষতা সকর্ণান্জদৌবলেন ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ইত্যুচিবান্‌ ( এবমুক্তবান্‌ ) (অসৌ ) 
সৎ স্পৃহণীয়শীলঃ € সতাং স্পৃহণীয়ং শীলং যদ্য 
সঃ) ক্ষতস্তা (বিদুরঃ) তন্ত্র ( সভা য়াম্‌ ) প্ররুদ্ধকোপ- 
স্ুরিতাধরেণ (জাতভ্রেগোধাৎ কম্পিতৌষ্ঠেন ) সকর্ণ,নু- 
জসৌবলেন (কর্ণ-দুঃশাসন- শকুনি-সহিতেন ) 
চ সুযোধনেন ( দূর্যোধনেন ) অসৎকরুতঃ€ তিরস্কৃতঃ ) 
1 ১৪ ॥| 
অনুবাদ--বিদুর সভায় এই প্রকার বলিলে, 
দূর্য্যোধন ক্রোধে কম্পিত হইয়া উঠিলেন ; আক্রোশে 
তাহার ওষ্দ্বয় ঈষৎ কম্পিত হইতে লাগিল । তিনি 
কর্ণ, দূঃশাসন ও শকুনির সহিত মিলিত হইয়া সাধু- 
গণের বাঙ্ছনীয়-চরিন্র-বান্‌ বিদুরকে তিরস্কার 
করিতে লাগিলেন ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ইত্যুচিবান্‌ এবমুক্তবান্‌ বিদুরঃ সুযো- 
ধনেন অসৎরুতঃ তিরস্কৃতঃ কর্ণদুঃশাসনশকুনি- 
সহিতেন ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _-ইত্যুচিবান্”_বিদ্ুর এই- 
প্রকার কথা বল্লিলে, কর্ণ, দুঃশাসন ও শকুনির সহিত 
মিলিত হইয়া দু্যোধন তাহাকে তিরস্কার করিতে 
লাগিলেন ॥ ১৪ ॥ 


ক এনমব্রেপজুহাব জিক্ষং 

দাস্যাঃ সৃতং যদ্বলিনৈৰ পুষ্টঃ | 
তফ্িন্‌ প্রতীগঃ পরক্কত্য আস্তে 
নিব্বাস্যতামাশু পুরাচ্ছ-_দানঃ ॥ ১৫ 1 


অন্বয়ঃ- জিন্মং (কুটিলং ) দাস্যাঃ সুতং 
€দাসীপুন্রম্‌ ) এনং কঃ অন্র উপজুহাব ( সমাহ.ত- 
বান্‌)£ (অগ্পং দুর্মতিঃ ) যদ্বলিনৈব পৃজ্টঃ €যস্য 
অন্নেন পৃষ্টঃ ) তচ্মিন্‌ (এব ) প্রতীপঃ (প্রতিকুলঃ) 
পরকুত্যে (পরেষাং কার্যে ) আস্তে (বর্ততে )। 
£ক্তঃ ) খবসানঃ (শ্বসন্‌ প্রাণমান্রাবশেষঃ “মশানঃ, 
ইতি পাঠে *মশানবদমজলঃ অয়ং) আশু €শীম্ত্রং ) 
পুরাৎ ( নগরাৎ ) নিব্বাস্যতাম্‌ ॥ ১৫ ॥। 


সম 


তৃতীয়স্বষ্কাঃ ৯ 


অনুবাদ-_এরাপ খলস্থভাব দাসীপুত্রকে এই রাজ- 
সভায় কে আহ্বান করিয়াছে £ এই ব্যক্তি এতই 
রুতঘ্ন যে, যাহার অন প্রতিপ।লিত, তাহারই বিপক্ষ- 
তাচরণে প্রবৃত্ত হইয়া শল্রুর সাহায্যার্থ নিধুক্ত রহি- 
য়াছে। ইহার স্বকর্মের পুরস্কারস্বরূপ ইহাকে 
কেবল জীবনমান্র অবশিষ্ট রাধিকা এই পূর হইতে 
নির্বাসিত কর, | শ্বেসানঃ” স্থানে “শমশানঃ পাতে) 
*মশানের ন্যায় অমঙ্গল ইহাকে এই পুর হইতে বাহির 
করিয়া দেওয়া হউক্‌ 11 ১৫॥ 

বিশ্বনাথ-_তিরস্কারমেবাহ---ক এনমন্ত্র মহারাজ- 
সদসি অজ্ঞুহাবেতি আহ্বানানহমিতি ভাবঃ । তন্ত্র 
হেতুঃ _দাস্যাঃ সুতমিতি জন্মনৈব দুষ্টম্‌। জিন্ষমং 
কুটিলমিতি। কন্সশাপি কোৌটিল্যমাহ--_যদ্বলিনা 
যদ্দস্তেনান্নেন পুষ্টস্তফ্মিনেব স্বস্ব'মিনি প্রতীপঃ প্রতি- 
কুলঃ পরেষাং শন্ত্রণ।ং কৃত্যে কার্যে বর্ততে। অতোহ- 
ক্সমন্ত্র স্কিতঃ সব্র্বমেবাসমৎ্কুলং নাশয়িতুং যতিষ্যত 
ইতি ভাবঃ। নির্ববস্যতাং অয়মিতো নিক্ষাশ্যতাং 
যঃ কোহন্ত্র মদীয়ো বর্ততে তেনেতি ভাবঃ 1 তন্রাপ্যান্ড 
মা বিলগ্বেন তন্ত্রাপি শ্বসানঃ শ্বাসমাাবশিষ্ট ইতি 
সবহুবেত্রপ্রহারমিতি ভাবঃ। *মশান ইতি পাঠে শমশান- 
বদমঙ্গলোহয়ং কেনাস্মদ্গৃহমধ্যে আনীতো যো 
মামেবামঙ্গলং বক্তি। অত আশু নিক্ষাশ্যতামন্যথা 
রাজপুরমিদং *মশানমেব করিষ্যতীতি ভাবঃ 11১৫) 

টীকার বঙ্গানুবাদ  দুধ্যোধনের তিরস্কারই 
বলিতেছেন__“ক এনম্‌ অত্র” কে ইহাকে এই মহা- 
রাজের সভাতে ডাকিয়াছে £ এই ব্যক্তি এখানে 
আহ্বানের অযোগ্য, এই ভাব। তাহার কারণ-_- 
“দাস্য।ঃ সুতং,_এই ব্যক্তি দাসীর পুত্র, জন্ম থেকেই 
দুষ্ট । তাহাতে “জিদ্মং'_কুটিল। কর্মের দ্বারাও 
কুটিলতা বলিতেছেন-_্যদ্বলিনৈব পুষ্টঃ,-_্যাহার 
দত্ত অনের দ্বারা পৃষ্ট, সেই নিজ প্রভুর প্রতিই প্রতি- 
কুল আচরণ করিয়া, শন্তরগণের কার্যে নিষুক্ত রহি- 
য়াছে। অতএব এই ব্যক্তি এখানে থাকিয়া আমাদের 
সমস্ত বংশই বিনাশ করিতে চেস্টা করিবে, এই 
ভাব । এনব্বাস্যতাং-ইহাকে এখান হইতে নির্র্বা- 
সিত কর, এখানে আমার কে (ভূত্য) আছে, সে 
ইহাকে দূর করিয়া দিক-_এই ভাব। তাহাতে 
আবার “আশু”__অতি শীঘ্রই, কোন বিলম্ব না করিগা। 


১০ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


০ 


তাহাতেও “শ্বসানঃ*_-শ্বাসমান্ত্র অবশিষ্ট রাখিয়া, বহু 
বেত্র-প্রহারের দ্বারা দূর করিয়া দাও, এই ভাব । 
শমশান$--এই পাঠে--শমশানের মত অমঙ্গল-স্বরূপ 
এই ব্যক্তিকে কে আমাদের গৃহমধ্যে আনিয়াছে £ 
যে ব্যক্তি আমাকেই অমঙগল-রাপ বলিতেছে। অতএব 
অতিসত্রই ইহাকে এখান হইতে নিবর্বাসিত কর, 


নতুবা এই ব্যক্তি এই রাজপুরীকে *মশানেই পরিণত 
করিবে, এই ভাব 1 ১৫ | 


স ইথমত্যুল্বণকর্ণবাণৈ- 

ভ্রতুঃ পুরো মল্সসু তাড়িতোহপি । 
স্বয়ং ধনুদ্বারি নিধায় মাম্সাং 
গতব্যথোহয়াদুরু মানম্নানঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--সঃ (বিদূরঃ) ইথ্খং (এবস্প্রকারেণ) 
ভ্রাতুঃ € ধৃতরান্ট্রস্য ) পুরঃ € অগ্রতঃ ) অত্্যল্বণকর্ণ- 
বাণৈঃ (কর্ণয়োঃ বাণবৎ প্রবিশভভিঃ পরুষবাক্যৈঃ ) 
মন্সু তাড়িতোহপি মায়ামু উরু (বহু) মানয়ানঃ 
€(অহো! মায়ায়া মাহাত্ম্যমিতি তামেব তন্ত্র হেতুং 
মন্যমানঃ ) গতব্যথঃ (বিগতদুঃখঃ সন্) দ্বারি ধনূঃ 
নিধায় (সংস্থাপ্য ) স্বয়ং অয়াৎ ( নিজগাম ) ॥১৬।। 

অনুবাদ-_বিদুর দুর্য্যোধনের তাদৃশ মন্মন্তদ অতি 
কঠোর বাক্যবাণ শ্রবণ করিয়াও সমস্তই মায়ার 
খেলা বিবেচনা করিয়া কিছুমান্র ব্যথিত হইলেন না। 


ধনুবর্বাণ গৃহদ্বারে পরিত্যাগ করিয়া স্বয়ংই তথা 
হইতে প্রস্থান করিলেন ॥ ১৬ ॥ 


বিশ্বনাথ__স ইথমত্যু্বণকর্ণবাণৈঃ অত্যুল্বণৈঃ 
পরুষবাক্যেঃ কর্ণয়োর্বাণৈরিব প্রবিশ্য মন্মস্থানেষু 
তাড়িতস্তন্ত্রাপি ভ্রাতুঃ পুরঃ অরে কিমেবং ব্মীষে ইত্য- 
প্যনুক্তবতঃ কিঞ্চ, তাড়িতোহপি গতব্যথঃ। 
ধন্যোহসি অরে দুর্যেযাধন, ধন্যোহুসি ত্বয়া মম সর্ববা 
অপি ব্যথা নিব্বাপিতা যদিতো নিঃসার্য্যমাণস্য দূরে 
কু5ন তীর্থাদিষু নিব্বিগ্রতয়া স্থাস্যতস্তর্জনকে মমতাং 
ত্যক্তবতো মম কা ব্যথেতি মনস্যনূলপ্যেতি ভাবঃ ৷ 
অয়াৎ নির্জগাম স্বয়মিতি দুষ্টৈনিঃসারণাৎ স্বয়মেব 
নিঃসরণং ভদ্রমিতি ভাবঃ ৷ ধনুদ্ধারি নিধায়েতি 
সংপ্রতি সব্বং স্বগৃহাদিকমপি ত্যন্তবতো বিবিজ্তে 
কূচিদ্ুপবিশ্য কুষ্ণং ভজিষ্যতো মম কিমনেন দুশ্চিহে্ন 
ধনুষেতি ভাবঃ; যদ্বা, ভীমাদিভিঃ সঙ্গত্যাস্মাভিঃ সহ 


[৩1১1১৫-১৬ 
যোৎস্যত ইতি পাপোহয়ং মাশক্কেতেতি ধনূনিধানম্‌ । 
মায়়াং উরুমানয়ানঃ মানক্ষন্নিতি মায়য়ৈবান্ধীরুতঃ 
পুরঃ সন্তমপি কৃষ্ণ ন পশ্যতি। যদ্বা, অহো মায়া- 
মাহাত্ম্যং ভগবতঃ কৃষ্ণস্য যদেবংপ্রকারেণ মাং স্বভক্ত- 
মিতো নিক্ষাশ্য ভীমাদিভিনিঃসংশয়মেতে ঘাত়নিষ্যন্ত 
ইতি ॥ ১৬॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“স ইথমত্যুল্বণকর্ণবাণৈঃ? 
-_দুধ্যোধংনর সেই অতি কঠোর বাক্যগুলি বাণের 
মত বিদুরের কর্ণদ্ধয়ের ভিতর দিয়া মর্সস্থানে আঘাত 
করিল। তথাপি জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা ধূতরান্ট্রের সমক্ষেই, 
“অরে ! কি এইরূপ বলিতেছ £-_ এইপ্রকার একটি 
কথাও ভ্রাতা বলেন নাই। আরও, মন্মস্থানে পীড়িত 
হইয়াও বিদুর কিছুমান্ত্র ব্যথিত হইলেন না। বিদুর 
মনে মনে ভাবিলেন__-'অরে দুর্যোধন ! তুমি ধন।, 
তুমি ধন্য, তুমি আমার সকল ব্যথা নিব্বাপিত করি- 
য়াছ, যেহেতু এখান হইতে বিত।ড়িত হইয়া, বহুদূরে 
কোনও তীর্থাদি স্থানে নিব্বিগ্রভাবে অবস্থান করিলে, 
তোমার জনকের € ধৃতরান্ট্রের ) প্রতি আমার কোনও 
মমত। থাকিবে না, তখন আমার কিসের ব্যথা'__ এই 
ভাব । “অয়াৎ,__স্বয়ং স্বেচ্ছায় সেখান হইতে চলিয়া 
গেলেন, দুর্যোধন-নিষুক্ত দুষ্ট লোকের দ্বারা বহিষ্কৃত 
হইবার পূর্বে স্বয়ং গমন করাই মঙ্গলজনক, এই 
ভাব। ধনুদ্বারি নিধায়”-_ধনুর্বাণ দ্বারদেশে স্থাপন 
করিয়া, সম্প্রতি সমস্ত নিজ গৃহাদিও পরিত্যাগ করিয়া, 
কোন নির্জন স্থানে বসিয়া শ্রীরুফ্ধের ভজন করিব, 
তাহাতে এই দুর্লক্ষণ ধনুকের আমার কি প্রয়োজন £ 
--এই ভাব। অথবা-_ভীম প্রভৃতির সহিত মিলিত 
হইয়া আমাদের সহিত যুদ্ধ করিবে-_-এইরূপ আশঙ্কা 
এই পাপরূপ দুর্যোধন মনে না করুক, এইজন্য সরব্বর্ব- 
সমক্ষে দ্ারদেশে ধনুর্বাণ পরিত্যাগ করিলেন। “মাস়্াং 
উরু মানয়ানঃ,__-€ ভগবানের মায়াকেই প্রবল মনে 
করিয়া ), মায়ার দ্বারা অন্ধ হইয়া এই সকল লোক 
সামনে অবস্থিত থাকিলেও শ্্রীকৃষ্ণকে দেখিতেছে না। 
অথবা-_অহো ! ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণের মায়ার মাহাত্ম্য, 
এই যে--তিনি নিজভভ্ত আমাকে এখান হইতে 
সরাইয়া ভীমাদির দ্বারা এই সকল দুর্যযোধনাদির 


সিসি সিসিসপিশিসিসিস্ি্িস্পাপাশ্পাপীশিস্পিপাি 


বিনাশ সাধন করাইবেন ॥ ১৬ ॥। 


৩1১।১৭-১৯ | 
স নিগতঃ কৌরবপুণ্যলব্ধা 
গজাহবয্লাভীর্থপদঃ পদানি ৷ 
অন্বান্রমণ পৃণ্যচিকীর্ষয়োব্ব্যা- 
মধিন্ঠিতো যানি সহগ্রমৃভিঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয্নঃ__-কৌরবপৃণ্যলব্ধঃ €(কৌরবাণাং পুণ্যেন 
লব্ধঃ ) সঃ (বিদূরঃ ) গজাহ্বয়াৎ হেস্তিনাপ্র তঃ) 
নির্গতঃ (সন্‌ ) তীর্থপদঃ (তীর্থং পাদৌ যস্য তস্য 
হরেঃ ) উব্ব্যাং (পৃথিব্যাং ) যানি পদানি ক্ষেম্ত্রাণি) 
সহত্রমৃত্তিঃ (র্রক্ষরুদ্রাদ্যনেকমৃত্তিঃ সন শ্রীহরিঃ) 
অধিচ্ঠিতঃ ( অধিষ্ঠায় স্থিতঃ তানি ) পৃণ্যচিকীর্ষয়া 
€ ধর্মলাভার্থং ) অন্বান্রমৎ্ (প্রত্যপদাত ) 0 ১৭ ॥ 
অনুবাদ- কৌরবগণের পৃণ্যফলে লব্ধ বিদূর 
হস্তিনাপূর হইতে নির্গত হইয়া পৃথিবীতে যে যে স্থানে 
তীর্থপাদ ভগবানের মবস্য-কুর্মাদি বহুবিধ শ্রীমৃ্তি 
অধিচ্ঠিত আছেন, সেই সকল ভগবৎক্ষেত্রে পৃণ্য- 
সঞ্চয়বাসনায় পর্যটন করিতে লাগিলেন ॥ ১৭ ।| 
বিশ্বনাথ- কুরোস্তদ্বংশ্য'নাঞ্চ পৃণ্যেন লব্ধ ইতি 
তেষাং ভাগ্যমেব তেন রূপেণ গতমিতি সুচিতম্‌। 
তীর্থং পাদৌ যস্য তস্য হরেরিতি তচ্চরণবুদ্ধোযেব তাদৃ- 
: শানাং তীর্থ দদৃক্ষেতি স্চিতম্। পদানি ক্ষেত্রাণি 
সহত্্রমূর্তিরমৎস্যকুর্মাদ্যনেকমূর্তিঃ সন যানি যান্য- 
ধিষ্ঠায় স্থিতঃ ॥। ১৭ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_কৌরব-পৃণ্য-লব্ধ$,__-মহা- 
রাজ কুরু এবং তাহার বংশীয় রাজন্যগণের পৃণ্যের 
ফলে বিদুরকে তাহারা লাভ করিয়াছিলেন, আজ যেন 
তাহাদের ভাগ্যই বিদ্ধুরের গমনের ফলে চলিয়া গেল, 
ইহা সূচিত হইতেছে । “তীর্থপদঃ'_তীর্থই যাহার 
পাদযূগল, সেই হরির । ইহার দ্বারা শ্রীহরির চরণ- 
বৃদ্ধিতেই তাদ্‌শ বিদুরের ন্যায় ভক্তরন্দের তীর্থ-দর্শ- 
.নের অভিলাষ, ইহা সূচিত হইল । “পদানি*--বলিতে 
তীর্ঘক্ষেন্রসমূহ,সে সকল তীর্থে ভগবান্‌ সহতর মৃত্তি, 
মৎস্য, কুর্ম।দি অনেক মুত্তি প্রকাশ করিয়া যেখানে 
যেখানে অধিষ্ঠিত রহিয়াছেন || ১৭ ॥ 


পাশিস্পিস্পি্টাশিতপিিনিশ 


পুরেষু পুণ্যোপবনাদ্রিকুজে- 
শবপন্কতোয়েঘু সরিৎসরঃসু ॥ 


তৃতীয়স্কন্ধঃ ১১ 


ভি সিিসািসাসিস্পািশা্পীশাাটিপশশাশীপিপশীিস্িশাশিটি পাস সিসি সিসিসিএিসিসিসিিিসিসপশিাসিপাাশিসি 


অনস্তলিজৈঃ সমলক্কতেষু 
চচার তীর্থা়তনেস্বনন্যঃ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__অনন্যঃ (একাকী সঃ বিদূরঃ ) পূরেষু 
€ ভগবদ্ধামসু ) পৃণ্যোপবনাদ্রিকুজেষু (পৃণ্যানি যানি 
উপবনাদ্রি-লতাদি-গৃঢস্থানানি তেষু) অপঙ্কতোয়নেষু 
(নিন্মলানি জলানি যেষাং তেষু) সরিৎসরঃসু 
€ নদীসরোবরেষু ) (তথা ) অনন্তলিজৈ ( অনন্তস্য 
মৃত্তিভিঃ ) সমলঙ্কৃতেষু (শোভিতেষু ) তীর্থায়তনেষু 


€(তীর্থেষু আয়তনেষু চ) ক্ষেত্রেযু চচার ( বদ্রাম ) 
|| ১৮ || 


অনুবাদ-_প্রমধ্যস্থ পৃণ্যময় উপবন, পাব্বত্য 
কুঞ্জ, পৃতসলিলা নদী সরোবরাদি, পৃণ্যময় ক্ষেত্র এবং 
ভগবান্‌ অনন্তের শ্রীবিগ্রহের দ্বারা অলঙ্কৃত বিষ্ণমন্দি- 
রাদি তীথস্থানে তিনি একাকী বিচরণ করিতে লাগি- 
লেন | ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ অনন্য একাকী ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __“অনন্যঃ'_-একাকী, সেই- 
সকল তীর্থাদি স্থানে বিদুর একাকী ভ্রমণ করিতে 
লাগিলেন ॥ ১৮ ॥ 


গাং পর্যটন্‌ মেধ্যবিবিক্ঞব্ত্তিঃ 
সদাপ্ল তোহধঃশয়নোহবধূতঃ ৷ 
অলক্ষিতঃ স্বৈরবধৃতবেষো 

ব্রতানি চেরে হরিতোষণানি ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__গাং পর্যটন (পৃথিব্যাং পরিভ্রমন) 
মেধ্য-বিবিজ্তরত্িঃ (মেধ্যা পবিভ্রা বিবিজ্তা অসংকীর্ণা 
বৃত্তিজীবিকা যস্য সঃ) সদাপ্লতঃ (প্রতিতীর্ঘং 
স্লাতঃ ) অধঃশয়নঃ ( অধঃ ভূমিঃ শয়নং যস্য সঃ) 
অবধৃতঃ €( অসংস্কৃতদেহেঃ ) অবধৃতবেষঃ (বল্ক- 
লাদিধারী অতএব ) স্বৈঃ (আত্মীয়ৈঃ) অলক্ষিতঃ 


€ অপরিজ্ঞাতঃ সন) হরিতোষণানি (হরিপ্রিয়াণি ) 
ব্রতানি চেরে (অচরৎ )।।-১৯ ॥। 


অনুবাদ--তিনি তীর্থ-পর্যটনকালে পবিভ্র ও 
বৃত্তযন্তর-সহ অমিশ্রব্বত্তি অবলম্বনপূব্বক জীবিকা- 
নিবর্বাহ করিতেন । প্রতি তীর্থে স্নান, ভূমিতে শয়ন, 
দেহাদির সংস্কারবর্জন ও বল্কলধারণকারী অবধূতের 
বেষ ধারণ করিয়া আত্মীয় গণের অলক্ষিতভাবে বাস 


১২ শ্রীমস্তাগবত ম্‌ 


করিতেন এবং হরিতোষণ ব্রতসমূহ পালন করিতেন 
1১৯ ॥। 

বিশ্বনাথ__গাং পৃর্থীং মেধ্যা পবিল্রা বিবিক্তা 
রুত্ত্যন্তরেণামিশ্রিতা ব্ৃতিজাবিকা যস্য সঃ। সদা 
আপ্রতঃ প্রতিতীর্থং স্বাতঃ ইতি স্মনেন পাবি্র্যং 
লক্ষ্যতে। স্লানানন্তরং কদাচিদস্পৃশ্যস্পর্শে পুনরপি 
স্মাতীতি সদা ভগবন্মন্ত্রাদিস্মরণার্থং পবিত্র এব তিষ্ঠ- 
তীত্যর্থঃ। অবধূতোহসংস্কৃতদেহঃ অবধৃতবেষো 
বলকলাদিধারী অতএব স্বৈরলক্ষিতঃ ॥। ১৯ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“গাং_বলিতে পৃথিবী । 
“মেধ্য-বিবিজ্ঞ-বৃত্তিঃ মেধ্য অর্থাৎ পবিভ্র এবং 
বিবিক্ত বলিতে অন্য রূত্তির দ্বারা অমিশ্রিত, অসঙ্কীর্ণ 
বৃত্তি অর্থাৎ জীবিকা খাঁহার, (বিদুর তীর্ঘপর্যটন- 
কালে পবিভ্র ও সরলভাবে জীবিকা নিব্বাহ করি- 
তেন)। “সদা আপ্লতঃ'_ প্রতিতীর্থেই তিনি স্ান 
করিতেন, এই স্রানের দ্বারা পবিভ্রতা দেখান হইয়াছে । 
স্নানের পর কখন অস্পৃশ্য বন্ত স্পর্শে পুনরায় স্নান 
করিতেন, ইহাতে সব সময় শ্রীভগবানের মন্ত্রাদি 
জমরণের জন্য পবিভ্রভাবেই থাকিতেন, এই অর্থ 
“অবধূত-বেষঃ-অবধৃত অর্থাৎ যাহার দেহ, 
কেশাদির কোনরূপ সংস্কার ছিল না, এইরাপ বল্কল- 
পরিহিত অবধৃত সন্যাসীর বেষে বিদুর অবস্থান করি- 
তেন, অতএব নিজের আত্মীয়-স্বজন কেহই তীহাকে 
চিনিতে পারিত না| ১৯ ॥। 


ইথং ব্রজন্‌ ভারতমেৰ বর্ষং 
কালেন যাবৎ গতবান্‌ প্রভাসম্‌ ৷ 
তাবচ্ছশাস ক্ষিতিমেক চক্রা- 
মেকাতপন্ত্রামজিতেন পার্থ ॥॥ ২০ ॥ 


অন্বন্নঃ-_ইথং এএবম্প্রকারেণ) ভারতমেব বর্ষং 
€(ভারতবর্ষং) ব্রজন্‌ €(বিচরন্‌) কালেন যাবৎ 
প্রভাসং গতবান্‌ তাবৎ পার্থঃ (যুধিজ্ঠিরঃ ) অজি- 
তেন পত্রীরুঞ্চেন সহায়েন ) একচন্ত্রাং € একমেব 
চন্রুং সৈন্যং যসাং তাং) একাতপন্তরাং € একমেব 
আতপন্ত্রং রাজচিহ*ং শ্বেতচ্ছন্ত্রং যস্যাং তাং) ক্ষিতিং 
শশাস €( পালয়ামাস )।। ২০॥। 
_ অনুবাদ--এইরূপে সমগ্র ভারতবর্ষই পরিভ্রমণ- 
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পৃৰ্বক যখন তিনি প্রসাসক্ষেত্রে উপস্থিত হইলেন, 
সেই-কাল-মধ্যে ধর্মরাজ যুধিষ্ঠির শ্রীকৃষ্ণের সহায়ে 
একচক্রা একচ্ছন্্রা পৃথিবী শাসন করিয়াছিলেন |।২০।॥। 

বিশ্বনাথ__একস্যেব চন্রুং সৈন্যং যস্যাম্‌ এক- 
মেব রাজচিহং শ্বেতাতপন্ত্রং যস্যাং তাং, অজিতেন 
শ্ীরুষ্ণেন সহায়েন হেতুনা পার্থো যুধিচ্ঠিরঃ ॥ ২০॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ “একচন্রাং"_একজনেরই 
চক্র বলিতে সৈন্য যেখানে এবং “একা তগন্রাম্*_- 
একটিই রাজচিহস্বরূপ শ্বেত আতগপন্ত্র ছেন্র) যেখানে, 
সেইরূপ একসেনা এবং একচ্ছন্রা পৃথিবীকে, অজিত 
অর্থাৎ শ্ত্রীরুষ্ণের সাহায্যের দ্বারাই, পার্থ অর্থৎ 
যুধিন্ঠির শাসন করিতেছিলেন ।॥ ২০ ॥ 


তন্রাথ শুশ্রাব সুহ্দ্বিনষ্টিং 

বনং যথা বেণুজবহিসংশ্রয়ম্‌ । 
সংস্পঙ্ধয়া দগ্ধমথানুশোচন্‌ 

সরস্বতীং প্রত্যগিয়ায় তুষ্কীমূ্‌ ॥ ২১ ॥ 


অন্বন্পঃ--অথ তত্র (প্রভাসে ) বেণুজবহিসং- 
শ্রশ্নং (বংশজমগ্নিং সংশ্রয়তে যৎ) বনং (তৎ) 
যথা দগ্ধং ভেবতি তথা ) সংস্পদ্ধয়া ( পরস্পরাভি- 
ভবেচ্ছয়া নিমিত্তভূতয়া ) সৃহাদ্ধিনষ্টিং (কৌরবাণাং 
বিনাশং ) শুশ্রাব (অশুণোৎ )। অথ (অনন্তরং ) 
অনুশোচন্‌ (শোকং কুব্বন্‌) সরস্বতীং  প্রত্যক্‌ 
€ সরস্বত্যা নদ্যা উদ্গমাভিমুখং ) তুফ্ীং (নিঃশব্দং 
যথা স্যাৎ তথা ) ইয়ায় (গেতবান )।। ২১ ॥ 

অনুবাদ- অনন্তর বিদুর তথায় উপস্থিত হইয়া 
যখন শুনিতে পাইলেন যে, বংশসংঘর্ষণোৎপন্ন- 
বহিন্ৰারা যেমন সমস্ত বন দগ্ধ হয়, সেইরূপ পর- 
স্পরের বিরোধানলে সমস্ত স্বজনবর্গ বিনম্ট হইয়াছেন, 
তখন তিনি নিতান্ত দুঃখিতাত্তঃকরণে পশ্চিমবাহিনী 
স্বরস্বতীর অভিমুখে যাত্রা করিলেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথতন্র প্রভাসে সুহাদাং কৌরব।ণাং 
বিনাশং, দুর্যোধনাদিষু সৌহার্দাভাবাদনতিবিলম্ব 
এবোদ্ধবমিলন।চ্চ সুহাদাং যাদবানামিতি কেছচিদ্ব্যাচ- 
ক্ষতে। বনং যথা দগ্ধং ভবতীত্যন্বয়ঃ | প্রত্যক্‌ 
প্রতীচীং পশ্চিমবাহিনীমিত্যর্থঃ॥॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“তন্র'-_সেই প্রভাসতীর্থে 
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বিদুর “সৃহাদ্ধিনষ্টিং_সুহাৎ অর্থাৎ কৌরবগণের 
বিনাশ-বার্তী শ্রবণ করিলেন । অথবা কেহ কেহ 
বলেন-_বিদুরের দুর্যোধনাদির প্রতি সৌহার্দের 
অভাববশতঃ এবং অনতিবিলঘ্বেই উদ্ধবের সহিত 
মিলন-হেতু এখানে সুহাদ্গণের বলিতে যাদবগণের 
বিনাশের কথা শ্রবণ করিয়াছিলেন । “বনং যথা” 
বাঁশে বাশে ঘর্ষণের ফলে উৎপন্ন অগ্নির দ্বারা যেমন 
সমস্ত বন দগ্ধ হয়, (সেইরূপ পরস্পর স্পদ্দাহেতু 
কুরু-পাণ্ডবগণ বিনাশ প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, ইহা বিদুর 
শ্রবণ করিলেন 1) প্্রত্যক' -পশ্চিমদিকে, পশ্চিম- 
বাহিনী সরস্বতীর অভিমুখে অর্থাৎ সরস্বতী নদীর তীর 
ধরিয়া উহার উত্তবস্থানাভিমুখে গমন করিলেন ।। ২১।। 
মধ্ব__সূহাদ্বিনস্টিং যদুকুলবিনচ্টিমেষ্যাম্‌। 
বিদুরন্ত প্রভাসস্থঃ শাপং সংন্ষেপতোহশৃণোৎ । 
যপুনাং বিস্তরাৎ পশ্চাদুদ্ধবাদ্যমুনামনূ ॥ 
ইতি স্কান্দে। ভারতবিরোধাচ্চানাথা ॥ ২১ ॥ 


শা 


তস্যাং গ্রিতস্যেশনমো মনোশ্চ 
পৃথোরথাগ্নেরসিতস্য বায়োঃ । 
তীর্থং সুদাসন্য গবাং গুহঙ্য 
হচ্ছ,দ্ধদেবস্য স আসিষেবে ॥ ২২ ॥ 
অন্বম্নঃ-_সঃ তস্যাং (সরস্থত্যাং ) ভ্িতস্য, উশ- 
নসঃ, মনোঃ, চ পৃথোঃ, অথ (অপি চ) অগ্নেঃ, 
অসিতস্য, বায়োঃ, সুদাসস্য, গবাং, গুহসা, শ্রাদ্ধদেবস্য 
€(চ) যৎ তীর্থং (পৃণাক্ষেত্রমূ অস্তি তৎসব্বং ) 
আসিষেবে (আসেবিতবান্‌ )॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ-_বিদূর সরস্বতী তীরব্তী ভ্রিত, উশনাঃ, 
মনু, পৃথু , অগ্নি, অসিত, বায়ু, স্দাস, গো, গুহ ও 
শ্রাদ্ধদেব নামক প্রসিদ্ধ তীর্থসমূহের স্নান দান প্রভাতি 
যথাবিধি সেবা করিলেন | ২২1 
বিশ্বনাথ_ন্রিতস্যেতি ভ্রিততীর্থমিত্যাদি-নাশ্না 
যদ্যৎ প্রসিদ্ধমিত্যর্থঃ ॥| ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানৃবাদ-_ভ্রিতস্য'_ভ্রিত-তীর্থ ইত্যাদি 
নামে যে যে প্রসিদ্ধ (সরস্বতীর তীরবর্তী তীর্থ, 
তাহাদের স্নান ও দানাদির দ্বারা বিদুর সেবা করি- 
লেন )॥ ২২ ॥ 


তৃতীয়প্ন্ধঃ ১৩ 


পিপিপি 


অন্যানি চেহ দ্বিজদেবদেবৈঃ 

ক্কৃতানি নানায়তনানি বিষ্গোঃ ! 

প্রত্যজমুখ্যান্িতমন্দিরাণি 

হদ্দর্শনাৎ ক্ৃষ্ঃমনুস্মরন্তি ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_দ্বিজদেবদেবৈঃ (খাষিভিঃ দেবৈশ্চ ) 


কুতানি (নিম্মিতানি ) অন্যানি বিষোঃ প্রত/ঙমুখ্যা- 
ক্কিতমন্দিরাণি (অঙ্গমঙ্গং প্রতিবর্তৃত্তে ইতি প্রত্যঙগ৷নি 


আম্মুধানি তেষু মুখ্যং প্রধানং চন্তরুঃং তেন অঙ্কিতানি 


চিহি্তানি মন্দিরাণি যেষু তানি) নানায়তনানি 
(নানাবিধানি বিষ্কোঃ আয়তনানি ক্ষেত্রাণি 
তীর্থানি চ আসিষেবে ) যদ্দর্শনাৎ (যেষাং চন্রাক্কিত- 


মন্দিরবতাম্‌ অবলাকনেন ) কৃষ্ম্‌ অনস্মরস্তি 
(শ্রীরুষ্চজমরণং ভবতি )॥ ২৩ ॥ 


অনুবাদ-_এতদ্যতীত দেবতা ও ব্রাক্মণগণের 
দ্বারা সুনিদ্দিষ্ট ভগবানের অন্যান্য পূণ্যক্ষেত্র বা 
তীর্থসমূহ এবং যে সকলের দর্শনফলে ভগবান্‌ বিষ্ণ 
সমমৃতিপথে উদিত হন, তাদৃশ চন্রাদির দ্বারা চিহিন্ত 
বিষ্ণমন্দিরাদির সেবা করিলেন ॥ ২৩। 

বিশ্বনাথ-_-দ্বিজদেবৈখ ষিভিদেঁবৈশ্চ অজমঙ্গং 
প্রতি বর্তন্ত ইতি প্রত্ঙ্গান্যামুধানি তেষু মুখ্যং চন্রং 
তেনাঙ্কিতানি মন্দিরাণি যেষু তানি ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দ্বিজদেব-দেবৈঃ*_দ্বিজদেব 
অর্থাৎ খষিগণ এবং দেবতাগণের দ্বারা (নিল্মিত 
বিষ্ট-মন্দিরস্তলির )। 'প্রত্যঙ্গ-মৃখ্যাক্কিত-মদ্দিরাণি' 
-_-ম্রীভগবানের প্রতি অঙ্গে অবস্থিত অস্ত্র-সকলের 
মধ্যে মুখ্য যে চন্রু, তাহার দ্বারা চিহিন্ত (অর্থাৎ 
শিখগদেশে চন্রচচিহেন্র দ্বারা যুক্ত) মন্দিরগুলির 
€বিদুর সেবা করিলেন, যে মন্দিরগুলির দর্শনে 
আকৃষণের অনুদ্মরণ হইয়া থাকে |) ২৩ ॥ 

মধ্ব_ প্রত্যঙ্কমুখ্যো বিঃ । ব্রক্গা প্রত্যঙ্কবান্‌ 
বিষ্ণচঃসম্যগ্লক্ষণবন্তমঃ। ইতি তন্ত্রমালায়াম্‌ 1২৩) 


ততস্ত.তিব্রজ্য সুরাষ্্ম্দ্ধং 
সৌবীরমৎস্যান্‌ কুরুজাজলাংশ্চ ॥ 
কালেন যাবদ্‌ যম্ুনামূপেত্য 
তত্রোদ্ধবং ভাগবতং দদর্শ 1 ২৪ ॥ 


( তদনন্তরং ) খদ্ধং (সমৃদ্ধং) 


১৪ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


সূরান্ট্রং সৌবীরমৎস্যান্‌ কুরুজাজলান্‌ চ ( ততম্নাম- 
কান্‌ প্রসিদ্ধ প্রদেশান্‌ অপি ) অতিব্রজ্য € অতিন্রম্য ) 
কালেন (কালন্ুমেণ ) যাবৎ (যদৈব ) যখুনামুপেত্য 
(যমুনাসমীপং সমাগতঃ তাবৎ ) তন্ত্র ভাগবতং 
(পরম বৈষ্বম্‌ ) উদ্ধবং দদর্শ (দৃষ্টবান্‌ )।। ২৪ ॥। 

অনুবাদ__তদনন্তর তিনি সম্ৃদ্ধিশালী সূরান্্র- 
প্রদেশ এবং সৌবীর, সৎস্য ও কুরজাঙ্জলাদি দেশসমূহ 
অতিন্রমপূবর্বক যখন যমুনাকূলে উপনীত হইলেন, 
তখন তথায় ভক্তচুড়ামণি উদ্ধবের সহিত তাহার 
সাক্ষাৎ হইল ॥॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--তাবদিতি বাক্যালঙ্কারে সন্ভ্রমে বা ॥২৪ 

টীকার বঙানুবাদ-_“তাবৎ তখন, (সুরান্ত্র, 
সৌবীর প্রভৃতি নান।দেশ অতিক্রম করিয়া যখন বিদুর 
যমুনাতীরে উপনীত হইলেন, তথায় তৎকালে পরম- 
ভাগবত উদ্ধবের দর্শন লাভ করিলেন )। “তাবৎ 
শব্দ এখানে বাক্যালঙ্কারে, অথবা সন্ভ্রমে (ত্বরা অর্থে) 
ব্যবহাত হইয়াছে ॥ ২৪ ॥ 


স বাসৃদেবানূচরং প্রশান্তং 
বৃহস্পতেঃ প্র4কৃতনস্নং প্রতীতম্‌ ৷ 
আলিঙ্গ গাড়ং প্রণয্মেন ভদ্রং 
স্বানামপৃচ্ছভগবক্প্রজানাম্‌ 1 ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__-সঃ (বিদুরঃ ) বাসুদেবানুচরং (ভগ- 
বৎ. পার্ষদং ) প্রশান্তং (শমদমাদিতগুণযুক্তং ) রুহ- 
স্পতেঃ (দেবগুরোঃ ) প্রাকৃতনয়ং €(নীতিশাস্ত্রে পূর্র্ব- 
শিষ্যং, প্রাপ্তনয়মিতি পাঠে প্রান্তো নয়ো নীতিশাস্ত্রং 
যেন তং) প্রতীতং (প্রখ্যাতং তম্‌ উদ্ধবং ) প্রণয়েন 
(প্রেশনা ) গাঢুমু আলিল্য ভগবৎ-প্রজানাং ত্রীরুফ্ণস্য 
পোষ্যাণাং) স্বানাং (জাতীনাং) ভদ্রং মঙজলম্) 
অপ্ৃচ্ছৎ (জিক্তাসিতবান্‌ ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ- বিদুর শ্রীরুষ্ণের অনূচর, প্রশান্তমৃত্ি, 
নীতিকুশল রহস্পতির পৃর্বশিষ্য, প্রথিতনামা উদ্ধবকে 
দর্শন করিয়াই পুলকিত হইলেন এবং অতি স্পেহসহ- 
কারে গাত আলিঙ্গন করিয়া ভগবান্‌ শ্্রীরুফ্ণের আশ্রিত 
নিজ জ্তাতিগণের কুশলবার্তা জিক্তাসা করিলেন ২৫) 
বিশ্বনাথ _ প্রাকৃতনয়ং পূর্বশিষ্যং নীতিশাস্ত্রে 
প্রাপ্তনয়মিতি বা পাঠঃ ৷ প্রতীতং খ্যাতং অন্র বিদ্ুর- 


[ ৩।১২৪-২৬ 


কর্তুকালিঙনেহপি উদ্ধবস্য নমস্কারাভাবঃ প্রেমমৃচ্ছ- 
য়ৈব জেয়ঃ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ 'প্রাকৃতনয়ং বৃহস্পতির 
প্বর্বশিষ্য উদ্ধবকে | প্রাপ্তনয়ং_-এই পাঠে, নীতি- 
শাস্ত্রে যিনি জ্ঞানসম্পন্ন । প্রতীতং'_ অর্থ বিখ্যাত, 
(রৃহস্পতির শিষ্য অথবা নীতিজ্ঞ বলিয়া বিখ্যাত 
উদ্ধবকে বিদুর আলিঙ্গন করিলেন ।) এখানে বিদুর 
আলিজন করিলেও উদ্ধবের নমস্ক'রের অভাব, প্রেমে 
ম্চ্ছাবশতঃই জানিতে হইবে ॥ ২৫ ॥ 


কচ্চিৎ পুরাণৌ পুরুষো স্বনাভ্যঃ 
পাদ্মানুরত্যেহ কিলাবতীণো । 
আসাত উব্ব্যাঃ কুশলং বিধায় 
ক্তক্ষণৌ কুশলং শূরগেহে ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয্নঃ__স্থনাভ্যপাদ্দানুরত্যা (স্বনাভৌ ভবঃ 
স্বনাভ্যঃ পাদ্মঃ পদ্মযোনিঃ ব্রক্মা তস্য অনুরত্যা প্রার্থ- 
নয়া) ইহ কিল অবতীর্ণ উব্ব্যাঃ (পৃথিব্যাঃ) কুশলং 
€ দুষ্টদমনেন ক্ষেমং ) বিধায় €(কৃত্বা) ক্ৃতক্ষণৌ 
€দম্তাবসরৌ সব্রেষং কৃতোৎসবৌ বা) পূরাণৌ 
€ আদী ) পুরুষৌ (তৌ রামকুফৌ ) শুরগেহে (শুর- 
সেনালয়ে ) কুশলং যথা স্যাৎ তথা) আসাতে 
কচ্চিৎ (বর্তেতে কিম্‌)॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_ প্রথমে ই শ্রীরুষ্ণ ও বলরামের কুশল 
বার্তা জিজ্তাসা করিয়া বলিলেন,--হে উদ্ধব ! নিজ 
নাভিপদ্ম হইতে সমুৎপন্ন ব্রক্মা-কর্তৃক অনুরুদ্ধ হইয়া 
যে সনাতন পৃরুষদ্বয় প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হইয়াছেন, 
সেই সব্বমজলময় রামকরুঞ্ণ পৃথিবীর ভার অপনয়ন 
করিয়া এক্ষণে বসুদেবগৃহে স্বচ্ছন্দে আছেন ত'£ 
| ২৬॥। 
বিশ্বনাথ-_-ভগব্প্রকটস্থিত্যিব তত্প্রজানাং ভদ্র- 
মিতি ভগবৎসুখস্থিতিং পুচ্ছতি কচ্চিদিতি প্রশ্নে 
স্বনাভৌ ভবঃ স্বনাভ্যঃ পাদ্যো ব্রহ্মা কৃতক্ষণৌ কৃতোৎ- 
সবৌ তয়ে'নিত্যকুশলিনোরপি কুশলপ্রশ্নঃ প্রেম্নৈব 
জেয়ঃ ॥ ২৬ ।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীভগবানের প্রকটস্থিতির 
দ্বারাই তাহার প্রজারন্দের মজল, এই নিমিত্ত ভগ- 
বানের সুখে অবস্থানবিষয়ে প্রশ্ন করিতেছেন । কিচ্চিৎ, 


৩১ ২৬-২৮ ] 
--শব্দ প্রশ্নার্থক । 'থিনাভ্য-পাদ্মানূরত্যা'_ নিজের 
নাভিতে উৎপন্ন পদ্মযোনি ব্রক্মার অনূরৃত্তির প্রোর্থনার) 
দ্বারা । “কতক্ষণৌ সকলের আনন্দপ্রদায়ক শ্রীবল- 
রাম ও শ্রীরুষ্ণ দুইজন। নিত্য মঙ্গলস্বরূপ তহাদেরও 
কুশলবিষয়ে প্রশ্ন, ইহা বিদুরের প্রীতিবশতঃই জানিতে 


হইবে ॥ ২৬ ॥। 
মধ্ব_-পদ্মো ব্রহ্মা সমুদ্দিষ্উঃ পদ্মা শ্রীরপি 
চোচ্তে । ইতি ব্রান্ষে। 


লোকানাং সৃখকর্তৃত্বমপেক্ষ্য কুশলং বিভোঃ ! 
পৃচ্ছ্যতে সততানন্দাৎ কথং তস্যৈব পৃচ্ছাতে ॥ 
ইতি পাদ্মে ২৬ ॥। 


কচ্চিৎ কুরুণাং পরমঃ সূহানো 
ভামঃ স আস্তে সুখমজ শৌরিঃ ৷ 
যো বৈ স্বস্থণাং পিতৃবদ্দদাতি 
বরান্‌ বদান্যো বরতপণেন ॥ ২৭ ॥ 


অল্বয়ঃ-_(হে অঙ্গ), কুরাণাং পরমঃ সুহাৎ 
(বন্ধুঃ ) নঃ অেস্মাকং) ভামঃ (পৃজ্যঃ যদা ভগিনী- 
ভর্তা ) সঃ শৌরিঃ € বসুদেবঃ ১ সুখম্‌ আস্তে কচ্চিৎ 
(কুশলী বর্ততে কিম্‌ £) যঃ বৈঃ বদান্যঃ ( অত্যু- 
দারঃ) স্বস্থাং ( ভগিনীনাং ) বরতর্পণেন €বরাণাং 
পতীনাং সন্তোষণেন সহ) পিতৃবৎ €পিতা ইব) 
বরান্‌ (অর্থান্‌ ) দদাতি (প্রযচ্ছতি ) ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ--হে অজ, কুরুকুলের পরমহিতৈষী 
এবং সব্বারাধ্য বসুদেব নিজ ভগ্ীদিগের প্রতি তাঁহা- 
দের স্বামিদিগের সন্তোষ উৎ্পাদনার্থ পিতা অপেক্ষাও 
অধিক যত্র ও অর্থ প্রদান করিয়া থাকেন। এ 
উদারচেতা বসুদেব এক্ষণে ভাল আছেন ত" 20 ২৭॥ 

বিশ্রনাথ__ভামো ভগিনীভর্ত। ৷ বসুদেবভার্ষ্যায়াঃ 
পৌরব্যা বিদুরাদীনাং ভগিনীত্বাৎ শৌরিবসুদেবঃ ৷ 
স্বস্থণামিতি কুত্ত্যাঃ স্নেহাতিশয়ো ধ্বন্যতে, অন্যাসু 
স্বসৃষূ তথাভাবাদুষ্টেঃ । বরানভীপ্সতানর্থান্‌ বরাণাং 
তৎপতীনাং তপণেন সন্তোষণেন সহ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-“ভামঃ, _-ভগিনীপতি বসু- 
দেব। বসৃদেবের ভার্যযা পৌরবী, বিদুর প্রভৃতির 
জগিনী বলিয়া বসূদেব বিদুরের ভগিনীপতি । শৌরি 
_-বলিতে বসুদেব | ন্্বস্ব.ণাং-_ভগিনীগণের, ইহার 


তৃতীয়স্কন্ধঃ ১৫ 


াপিশসিসিিস্টি 


দ্বারা কুত্তীর প্রতি স্লেহাধিক্য ধ্বনিত হইতেছে, অন্যান্য 
ভগিনীদের প্রতি সেইরূপ ব্যবহার দুষ্ট হয় নাই। 
যে বসুদেব ভগিনীগণকে পিতৃবৎ অভিলষিত অর্থদান 
এবং ভগিনীপতিকে সন্তোষদান করেন, সেই উদার 
বসুদেব সুখে আছেন ত £1। ২৭ ॥ 
মধ্ব_-বরতর্পণেন ভর্তুতর্পণেন | ২৭ ॥ 


কচ্ছচিদ্‌ বরূথাধিপতির্যদৃনাং 

প্রদ্যুহ্ন আস্তে মুখমজ বীরঃ ৷ 

যং রুক্মিণী ভগবত্তেহভিলেভে 
আরাধ্য বিপ্রান্‌ স্মরমাদিসর্গে ॥.২৮ ॥ 


অন্বয়$- (হে) অঙ্গ, যদূনাং বরূথাধিপতিঃ 
(সেনানীঃ ) বীরঃ প্রদুষ্নঃ সুখম্‌ আস্তে, কচ্চিৎ 
(সুখী বর্ততে কিং ?) আদিসর্গে ( পূর্বজন্মনি ) যং 
জ্মরং (ক'মং সন্তং) রুক্মিণী বিপ্রন্‌ (ব্রাক্মণান্‌ ) 
আরাধ্য (সংসেব্য ) ভগবত্তঃ শ্রীরুষফ্ণাৎ) অভিলেভে 
€ পুন্রত্বেন লব্ধবতী ) ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_-যদুগণের সেনানায়ক মহাবীর প্রদ্যুন্ন 
এক্ষণে কেমন আছেন £ ইনি পূব্বজন্মে কামদেব 
ছিলেন; রুক্মিণী বহুকাল ব্রাক্মণগণের আরাধনা 
করিয়া ভগবান্‌ শ্রীরুঞ্ণ হইতে এই পুন্র লাভ করিয়া- 
ছেন ॥ ২৮॥। 

বিশ্বনাথ--অন্র প্রশ্নে তেনাতিবৈর্লব্যাৎ ক্রুমো 
নানুস্থতঃ । বরূখাধিপতিঃ সেনানীঃ। আদিসর্গে 
পূবর্বজন্মনি জ্মরং কন্দর্পমিতি কন্দর্পস্য দেবত্বাৎ 
প্রদ্যুহ্নস্য নরত্বাৎ তথাভুতত্বে উৎকর্ষদ্যোতনা বস্ততঃ 
সিদ্ধান্তে তু কন্দপ্তদ্বিভূতিবিশেষ এব। এবমগ্রেহপি 
তদংশবিভূতয়োহপি সব্ন্র তল্লীলাকথাসু তাদাত্ো- 
নৈবোচ্যন্তে । যথা দেবকী-বসুদেবাবপি পৃষ্নিসৃতপসা- 
বুজ্ো স্বয়ং ভগবতৈব ত্বমেব পৃবর্বসর্গেহভুঃ পৃঃ 
্বায়স্তুবে সতীত্যাদিনা সর্বত্র নরলীলতাপুষ্ট্যা চমৎ- 
কার এব কারণং জেয়ম্‌। যথা তন্রেব আরাধ্য 
বিপ্রানিতি জাঞ্বতী ব্রতাত্যেতি রুক্মিণী জান্ববত্যা- 
দীনাং ভগবৎস্বরূপশত্তীনামপি তত্তদর্থং তত্তৎসাধন- 
মপি॥ ২৮ ॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ -_এই বিদুরের প্রশ্নে তাহার 
অতিশয় বৈক্লব্যবশতঃ কোন ভ্রম রক্ষিত হয় নাই। 


১৬ শ্রীত্তাগবতম্‌ 


“বরূথাধিপতিঃ*_-ষদুকুলের সেনাপতি মহাবীর 
প্রদ্যুম্ন ৷ যে প্রদ্যুশ্ন পূর্র্বজন্মে কন্দর্পদেব ছিলেন । 
কন্দর্প দেবতা এবং প্রদ্দ্যুম্ন নর, এইভাবে কন্দর্পের 
উৎকর্ষ দ্যোতিত হইলেও বস্ততঃ কিন্তু সিদ্ধান্তে 
কন্দর্প কৃষ্ণতনয় প্রদ্যুম্নের বিভুতি-বিশেষই । এই- 
রূপ পরেও অংশ ও তাহার বিভুতিসকলের শ্রীভগ- 
বানের সেই সেই লীলাকথা বর্ণনায় তাদাজ্মযরূপেই 
বলা হইয়াছে । যেমন দেবকী ও বসুদেবকেও পুষ্নি 
ও সুতপার অংশ বলে স্বয়ং ভগবান্ই বলিয়াছেন । 
শ্রীদশমে তৃতীয় অধ্যায়ে কংসের কারাগারে চতুর্ভজ- 
রাপে ভগবানের আবির্ভাবের কারণ বলিয়াছেন__“হে 
সতি ! দেবকী, তুমিই স্বায়স্ুব মন্বন্তরে পৃষ্নি ছিলে 
এবং তখন এই বসু:দব, সূতপা নামক নিষ্পাপ প্রজা- 
পতি ছিলেন।” এইরূপ সব্বনত্র নরলীনার পৃষ্টি- 
বিধানের নিমিত্ত চমৎকারিতাই একমান্র কারণ 
জানিতে হইবে । যেমন এখানেই উক্ত হইয়াছে__- 
রুক্মিণীদেবী ব্রাক্মণগণের আরাধনা করিয়া ভগবান্‌ 
শ্রীরুষ্ণ হইতে এই পুন প্প্রদ্যুম্ন ) লাভ করিয়াছেন। 
আবার জাম্ববতী ব্রতানুষ্ঠানের দ্বারা পৃবর্বজন্মে ভগবতী 
অন্থিকার পৃত্র কাত্তিকেয়কেই সাম্ব-রূপে লাভ করিয়া" 
ছেন। এখানে রুক্মিণী, জান্ববতী প্রভৃতি শ্রীভগবানের 
স্বরূপভূতা শক্তি হইলেও নরলীলার পরিপোষণের 
জন্য তাহাদের সেই সেই সাধনের কথা বলা হইয়াছে 
|॥ ২৮ ॥ 

মধ্ব- আধিক্মনো 
চোচ্যতে ৷ 


বরুখং চ আত্মা স্বমিতি 


ইত্যভিধানে ॥ ২৮1 


কচ্ছিৎ সুখং সাত্বতন্বঞ্চিভোজ- 
দাশাহকাণামধিপঃ লস আস্তে । 
হমভ্যষিঞচ্ছতপন্্নেত্রো 

নৃপাসনাশাং পরিহৃত্য দূরা ॥॥ ২৯ ॥ 


অন্বয্নঃ __ সাত্বতরুষঞ্িভোজদাশাহকাণামধিপঃ 
€সাত্বতাদীনাং অধিপতিঃ ) সঃ  উপ্রসেনঃ ) সুখম্‌ 
€ যথা স্যাৎ তথা) আস্তে কচ্চিৎ? নৃপাসনাশাং 
রোজ্যাভিলাষং) পরিহাত্য ত্যক্তা) দুরাৎ প্রোণভয়্েন 
দূরে স্থিতমিত্যর্থঃ) যম্‌ €িগ্রসেনং ) শতগত্রনেন্ত্রঃ 
(্রীরুঞ্ণঃ) অভ্যধিঞ্ৎ রোজ্যে অভিষিক্তবান্) ।২৯।॥। 
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অনুবাদ--কংসাদি দুম্টজনের নিপ্রহে রাজ্যা- 
ভিলাষ পরিত্যাগপূব্বক যিনি দূরদেশে অবস্থান 
করিতেছিলেন এবং ধাহাকে পদ্মলোচন শ্রীরুঞ্চ পুন- 
রায় সিংহাসনে অধিষ্ঠিত করাইয়।ছিলেন সেই 
সাত্বতরঞ্িভোজদাশাহকগণের অধিপতি উগ্রসেন 
কুশলে আছেন ত+ £॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__অধিপঃ উগ্রসেনঃ যং উগ্রসেনং নৃপা- 
সনাশাং রাজ্যাভিলাষং পরিহাত্য প্রাণভয়েন দূরাৎ 
স্থিতমিত্যর্থঃ শতপত্রনেন্রঃ স্রীকৃফ্ণঃ | ২৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ “অধিপঃ”__সাত্বত-রুফি- 
ভোজ-দশাহদিগের অধিপতি উগ্রসেন (কুশলে আছেন 
তঃ)। “যং"_যে উপ্রসেন “ন্পাসনাশাং,__ রাজ্যের 
অভিলাষ পরিত্যাগ করিয়া প্রাণভয়ে দূরদেশে অবস্থান 
করিতেছিলেন_এই অর্থ। শতগপত্রনেত্রঃ-_পদ্ম- 
পলাশলোচন শ্রীকফণ ॥ ২৯ ॥ 


কচ্ছিদ্ধরেঃ সৌম্য সুতঃ সদৃক্ষ 
আস্তেহগ্রণী রখিনাং সাধু সান্বঃ ৷ 
অস্ত যং জাম্ববতী ব্রতাত্যা 
দেবং গুহং যোহম্বিকয়া ধতোহগ্রে ॥৩০॥ 
অন্বয়ঃ__-€হে) সৌম্য ! হরেঃ সদৃক্ষঃ সেদৃশঃ) 
জুতঃ রথিনাং অগ্রণীঃ (সেনানীঃ ) সাম্বঃ সাধু 
€(কুশলম্‌ ) আস্তে কচ্চিৎ£ যং অগ্রে প্ব্বেজন্মনি) 
অপ্বিকয়া ( ভবান্যা ) ধৃতঃ (কান্তিকেয়রূপেণ গ্ভে 
ধৃতঃ আসীৎ, অঙ্িমন্‌ জন্মনি ) ব্রতাত্যা ( নিয়মপরা ) 
জান্ববতী যং (তং) দেবং গুহং (কাস্তিকেয়ং ) 
অসৃত € সাম্বরূপেণ প্রসৃতবতী )॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ_-হে সৌম্য ! শ্রীকৃষ্ণের অনুরূপ তনয় 
রথিশ্রেষ্ঠ সান্থ এক্ষণে কেমন আছেন £ পৃর্বজন্মে 
যিনি অধ্বিকার গর্ভে কাত্তিকেয়-নামে জন্মগ্রহণ 
করিয়াছিলেন, এজন্মে কৃষ্ণমহিষী জাম্ববতী অনেক 
ব্রতানুষ্ঠানের ফলে সেই কাত্তিকেয়কেই পূত্র সাম্বরাপে 
লাভ করিগ্লাছেন ॥॥ ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_সদৃক্ষঃ সদৃশঃ গুহং কাতিকেয়ং 
অংশাংশিনোরৈক্যাৎ রুদ্রস্য -ভগবদংশত্বাৎ তৎপৃন্রস্য 
কাতিকেয়স্যাপি ভগবৎপৃত্রাংশত্বং যুক্ত্যা জেন়্ম্‌ ঃ যদ্বা, 
পরাবরেশো মহদংশযুক্ত ইত্যাদি বক্ষ্যমাণযুক্ত্যা অব- 
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তারকালে শ্রীরুফ্চে নারায়ণপ্রবেশে সতি নারায়ণ এব 
বসুদেব গৃহেহবতীর্ণ ইতি প্রতীতিরিব সাম্বে গুহ- 
প্রবেশাৎ প্রদ্ধাঞ্নে কামপ্রবেশাৎ উদ্ধবাদিজ্বপি বস্বাদেঃ 
প্রবেশাৎ তথা তথোক্ির্নানূপপন্না ॥ ৩০ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_সদৃক্ষঃ- সদৃশ, ত্রীরুষ্ণের 


তুল্যরূপ সাম্ব)। “গহং'--কান্তিকেয়কে, পূর্বে 
যাহাকে দেবী অধ্থিকা গর্ভে ধারণ করিয়াছিলেন ! 
অংশ ও অংশীর এঁক্যবশতঃ, রুদ্র ভগবানের অংশ 
বলিগ্না, তাহার পূর্ন কান্তিকেয়েরও ভগবানের পুন্রাংশত্ব 
যুততিত্যুক্ত জানিতে হইবে 1 “পরাবরেশো মহদংশযৃত্তঃ 
-_অর্থাৎ পরাবরেশ সেই ভগবান যদিও অজ, তথাপি 
মহত্তত্বের অংশে যুস্ত' হইয়া, যেমন কাষ্ঠে নিত্যসিদ্ধ 
অগ্নি আবির্ভত হয়, তাহার ন্যায় স্বয়ং নিত্যসিদ্ধ ভগ- 
বান্‌ মহাভূতরূপে জন্মগ্রহণ করিয়া থাকেন।-_ ইত্যাদি 
বক্ষ্যমাণ দ্বিতীয় অধ্যায়ের যুক্তি অনুসারে, আবার 
অবতারকালে শ্রীকৃষ্ণ নারায়ণের প্রবেশ হইলে, নারা- 
য়শই বসুদেব-গৃহে অবতীর্ণ হইয়াছেন-_-এইরাপ 
লোক-প্রতীতির ন্যায় সাম্বে কাত্তিকেয়ের প্রবেশ, 
প্রদ্যুষ্নে কামদেবের প্রবেশ, উদ্ধব প্রভূতিতে বসু 
প্রভৃতির প্রবেশ ঘটায় সেইরূপ উক্তি তাযৌক্তিক নহে 
॥॥ ৩০ ॥ 


ক্ষেমং স কচ্চিদ্যুযুধান আস্তে 
ঘঃ ফাজগুনাল্লব্ধধনূরহস্যঃ 1 
লেভেহজসাহধোক্ষজ-দেবয়ৈব 
গতিং তদীয়়াং ঘতিভিদ্রাপাম্‌ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-ষঃ (সাত্যকিঃ) ফাল্গুনাৎ (অর্জঁনাৎ) 
লব্ধধনূরহস্যঃ লেব্ধং ধনুষো রহস্যং যেন তথাভুতঃ 
সন্‌ ) অধোক্ষজসেবয়েব স্ত্রৌরুষ্ণপরিচর্য্যয়ৈব) অঞ্জসা 
(অনায়াসেন) যতিভিঃ দুরাপাং (দুর্জভাং ) তদীয়াং 
( অধোক্ষজসম্বন্ধিনীং ) গতিং ( পদং ) লেভে (প্রাপ্ত- 
বান্‌ ) সঃ যুযুধানঃ (সাত্যকিঃ ) ক্ষেমম্‌ (কুশলম্‌ ) 
আস্তে কচ্চিৎ £॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ__যিনি পবের্ব অর্জনের নিকট স-রহস্য 
ধনুব্বিদ্যা শিক্ষা করেন এবং যিনি ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ষের 
সেস্কা করিয়া ফোগিগণেরও দুর্লভ অধোক্ষজসম্থন্ধিনী 
--৩ 


ততীয়্ক্ধাঃ ১৭ 


গতি লাভ করিয়াছেন সেই সাত্যকি মঙ্গলে আছেন 
ত" 21 ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যৃযুধানঃ সাত্যকিঃ ফাল্গুনাদজ্জুনাৎ 
॥ ৩১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'যযুধানঃ- বলিতে সাত্যকি, 
যিনি “ফাল্গুণাৎ্ অর্থাৎ অজ্জ্নের নিকট হইতে 
ধনুবিদ্যার রহস্য শিক্ষা করিয়াছেন । ৩১ ॥ 


কচ্চিদৃবুধঃ স্বস্ত্যনমীব আস্তে 
শ্রফল্কপুন্রো ভগব্প্রপন্নঃ ॥ 

যঃ ক্বষ্ৎপাদাহ্কিতমার্গপাংশু- 
স্বচেষ্টত প্রেমবিভিননধৈষ্যঃ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ- _বুধঃ (বিদ্বান ) ভগবব্প্রপন্নঃ € ভগ- 
বন্তমন্সৃতঃ ) শ্বফলকপূত্রঃ (অন্র,রঃ) অনমীবঃ 
(নিম্পাপঃ) স্বস্তি তক্ষেমম্) আস্তে কচিৎ ষঃ 
€ পরমভাগবতঃ অন্্র-রঃ ) রুষ্পাদাক্কিতমার্গপাংশ্তষু 
(শ্রীকৃষ্ণচরণচিহিক্তেষু পথধূলিষু ) প্রেমবিভিনধৈর্য্যঃ 
(প্রেশনা বিভিন্নং ধৈর্যং যস্য সঃ তথাভূতঃ সন্‌) 
অচেম্টত (ব্যলুঠৎ )॥ ৩২ ॥ 
অনুবাদ-_বিদ্বান ও ভগবানে শরণাগত শ্বফলক- 
নন্দন অক্র,র কুশলে আছেন ত*? তিনি শ্রীকৃষ্ণ 
এতাদূশ প্রেমযুক্ত যে, (কংসাদেশে কুষ্ণকে ধনূর্যজে 
আনয়্নার্থ যখন ব্রজে গমন করেন, তখন-) নন্দ- 
রাজের নগরের প্রান্তভাগে শ্রীরুষ্ণচরণের চিহম্সকল 
ধূলায় অক্কিত নিরীক্ষণ করিয়া প্রেমভরে গদগদ হইয়া 
নিজদেহকে সেই ধূলিতে লুণ্ঠিত করিয়াছিলেন ৩২ 
বিশ্বনাথ-_অনমীবো নিম্পাপঃ শ্বফল্কপুক্লোহ- 
ক্র.রঃ অচেম্টত নন্দগ্রামপ্রবেশে ব্যলুঠৎ ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'অনমীব$'- নিষ্পাপ, শ্বফলক- 
পৃন্নঃ-_শ্বফল্কের পুত্র অন্রুর, যিনি নন্দগ্রাম-প্রবেশ- 
কালে শ্রীরুষ্ণের চরণাঙ্কিত পথের ধূলির উপর, 
“অচেস্টত' অর্থাৎ লুন্ঠিত হইয়াছিলেন ॥ ৩২ ॥ 


কচ্চিচ্ছিবং দেবকভো জপুষ্র্যা 
বিষ্ঃপ্রজায়া ইব দেবমাতুঃ ৷ 


৯৮ শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


১প৯০১৮৯৯প৯সপি 


২ সিউিসসি 


যা বৈ স্থগভেণ দধার দেবং 
্রয্নী যথা যজ্ঞবিতানমর্থম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যা বৈ (দেবকী ) ভ্ত্রয়ী (বেদাঃ) 
যক্তবিতানং (যজবিস্তাররাপং ) অর্থং যথা (প্রকাশ- 
তয়া বিভন্তি তথা) স্বগর্ভেণ দেবং ( বাসুদেবং ) 
দধার (ধূতবতী ) দেবমাতুঃ (অদিতেঃ ) ইব বিঞ্ণ- 
প্রজায়াঃ € বিজ্ণঃ শ্রীকৃষ্ণঃ প্রজা পূন্রো যস্যাঃ তস্যাঃ ) 
দেবকভোজপৃন্র্যাঃ (দেবকনামা ষঃ ভোজঃ তস্য 
পৃন্র্যাঃ দেবক্যাঃ ১ শিবং (ক্ষেমন ) কচ্চিৎ ? 1৩৩ 

অনুবাদ-বেদন্ত্রয় যেমন যজবিস্ত/ররূপ অর্থকে 
প্রকাশ করেন, সেইরূপ ভোঞ্কুলসম্ভত দেবক-রাজের 
তনয়া কুষ্চজননী যে দেবকী দেবমাতা অদিতির ন্যয় 
নিজগর্ডে ভগবান্‌ বিষ্ণকে ধারণ করিয়া ছিজেন ॥ ঃ 
তিনি কুশলে আছেন ত' £।। ৩৩ ॥। 

বিশ্বনাথ__দেবকনামা যো ভোজস্তস্য পুত্র 
দেবক্যাঃ বিষ্কঃ প্রজা অপতাং যস্যান্তস্যা দেবমাতুর- 
দিতেরিব ॥ ৩৩ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দেবকভোজ পৃন্ত্যাঃ'__দেবক 
নামক ভোজের পুন্্রীর অর্থ।ৎ দেবকীর। “বিষ্ণ- 
প্রজায়াঃ”-_বিঞ্ণু পৃত্র ধাহার, সেই দেবকীর, ধিনি 


দেবমাতা অদিতির ন্যায়, (তিনি কুশলে আছেন ত£) 
। ৩৩ ।। 


অপিস্থিদাস্তে ভগবান্‌ সুখং বো 
যঃ সাত্বতাং কামদুঘোহনিরচদ্ধঃ | 
ঘমামনস্তি সম হি শব্দযোনিং 
মনোমন্ং সত্তৃতুরীয়তত্্ম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 
অদ্বগ্নঃ__যং ( অনিরুদ্ধং ) মনোময়ং €( মনসঃ 
প্রবর্তকং ).শব্দযোনিং (শব্দস্য কারণং ) সত্তবতুরীয়- 
তত্বং তসত্তৃস্য অন্তঃকরণস্য চতুব্বিধস্য তুরীয্মং তত্বং 
চতুর্থম্‌ অধিদৈবম্‌ ) আমনন্তি সম হি (কৌর্তয়ন্তি এব) 
বঃ € যুগ্াকং ) সাত্বতাং € উপাসকানাং যাদবানাং 
বা) কামদুঘঃ (কামান দোদ্ছি পুরগ্তি ইতি 
বাঞ্িছতফলপ্রদঃ সঃ) ভগবান অনিরুদ্ধঃ সুখ ং 
আস্তে অপিস্থিৎ £1॥॥ ৩৪ ॥। 
অনুবাদ-_সাত্বত বৈষ্ণবগণের বাঞ্ছা-পূর্ণকারী 
ষড়েশ্বয্যপূর্ণ অনিরুদ্ধ কুশলে আছেন ত* £ মন, বুদ্ধি, 
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চিত্ত ও অধঙ্কার_-এই অন্তঃকরণচতুষ্টয়মধ্যে মনের 
প্রবর্তক বলিয়া বেদাদি শাস্্রসমূহ ভগবান্‌ অনিরুদ্ধকে 
তুরীয়-তন্ব ও শব্দব্রন্মের আকরস্বরূপ বর্ণন করিয়া 
থাকেন ॥ ৩৪ 1 

বিশ্রনাথ-_সাত্বতাং যাদববিশেষাণা ং ভত্তগনাং বা। 
শব্দযোনিং নিশ্বাসব্যজিতবেদরন্দং “এবং বা অরে 
অস্য মহতো ভূতস্য নিংস্বসিতমে তদ্যদৃগ্বেদ” ইত্যাদি 
(রঃ ২1৪।১০ ) শৃল্তেঃ। মনো ময়তে ইতি মনো- 
ময়ং মনসঃ প্রবর্তকং তথা সত্তৃস্য শুদ্ধপত্রাপস্য 
চতুব্ব্যহস্য তুরীয়ং চতুর্থং তত্বং তদপ্যস্য বাণযুদ্ধাদৌ 
বন্ধনা দিক মচিন্ত্যা্চ্ছাময়ী লীলৈব শ্রীরামচন্দ্রাদিবৎ। 
অন্রাস্য চতুব্ব্যহত্বে প্রমাণং বিষ্ধর্মোতরে বজ্রপ্রয়্ে 
মাকত্ডেয়োত্তরং যথা--ভুয়ো ভুয়স্তুসৌ দৃষ্টো ময়া 
দেবো জগৎপতিঃ। কল্পক্ষয়ে ন বিজ্তাতঃ স ময়া 
মোহিতেন বৈ। কল্পক্ষয়ে ব্যতীতে তু তন্ত দেবং 
পিতামহাৎ। অনিরুদ্ধং বিজানামি পিতরং তে জগৎ- 
পতিমিতি । ভীত্মপব্বণি দুর্যোধনং প্রতি ভীক্মশিক্ষায়াং 
শ্রীকুষ্ণস্যাবতারারস্তে গন্ধ মাদনমাগতস্য ব্রহ্মণত্তাদা- 
বিভাবং মনসি পশ্যতস্তবানস্য তদিদং ব্রক্মবচনম্ । 
সৃঙ্টা সঙ্কর্ষণং দেবং স্বয়মাত্মানমাত্মনা । কৃষ্ণত্র- 
মাত্মনাঘ্রাক্ষীঃ প্রদ্যুম্নং হ্যাত্মসম্ভবমূ। প্রদুযুশ্নাচ্চানি- 
রুদ্ধন্ত যং বিদুবিষ্ণমব্যয়ম্‌। অনিরুদ্ধোহস্থজন্মাং বৈ 
ব্রক্মাণং লোকধারিণম্। বাসুদেবময়ঃ সোহহং ত্বয়ৈ- 
বাঙছগিম বিনিন্মিত ইতি ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“সাত্বতানাং-যাদববিশেষ- 
গণের, অথবা ভক্তগণের যিনি “কামদুঘঃ* কামনা- 
পূরক, (সেই অনিরুদ্ধ কুশলে আছেন ত£) "শব্দ" 
যোনিং বেদ যীহাকে শব্দের কারণ বলিয়া নির্দেশ 
করিয়া থাকেন। যাহার নিঃশ্বাসে বেদসকল প্রকাশিত 
হয়। “এবং বা অরে অস্য”__- ইত্যাদি মন্ত্রে বহদা- 
রণ্যকে উক্ত হইয়াছে--যেমন আদ্র কাচ্ঠ দ্বারা প্রজ্ঞ্ব- 
লিত অগ্নি হইতে পৃথক্‌ পৃথক ধৃম নির্গত হয়, তদ্রপ, 
অগ্নি মৈভ্রেয়ি ! খগ্বেদ, যভুর্বেদ, সামবেদ, অথব্ব্ব- 
বেদ, ইতিহাস, পুরাণ, বিদ্যা (সঙ্গীতাদি কলাবিদ্যা ), 
উপনিষদ্সমূহ, শ্লোকসমূহ, সুত্রসমূহ, অনুব্যাথ্যান- 
সমূহ, ব্যাখ্যানসমৃূহ--এই সমস্তই সেই মহদ্ভুতের 
নিঃশ্বাসের ন্যায় বিনিগ্গত হইয়াছে । এই সকল 
ইহারই নিংশ্বাস। “মনোময়ং* বলিতে মনের 
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প্রবর্তক । সেইরূপ 'সত্তব-তুরীয়-তত্বম্--শুদ্ধসত্বরূপ 
চতুব্ব্যহের তুরীয় বলিতে চতুর্থ তত্ব। যিনি চিত্ত, 
অহঙ্কার, বুদ্ধি ও মনঃ-_-এই চতুব্বিধ অন্তঃকরণের 
মধ্যে মনের অধিষ্ঠাতত দেবতা ।) তথ।পি (উষার 
সহিত বিবাহকালে ) বাণযুদ্ধাদিতে অনিরুদ্ধের যে 
বন্ধনাদি স্বীকার, উহা তীহার অচিন্ত্য স্বেচ্ছাময়ী 
লীলাই, যেমন শ্রীরামচন্দ্র ইন্দ্রজিতের নিকট নাগ- 
পাশের বন্ধন অঙ্গীকার করিয়াছিলেন । 

এখানে অনিরুদ্ধের চতুব্ধ্যহত্বে প্রমাণ-বিষ্ত 
ধঙ্মোত্তরে ব্রজের প্রশ্নে মাকণ্ডেয় মুনির উত্তরে দুষ্ট 
হয়। যেমন--আমি পূনঃ পুনঃ জগতের পালক 
সেই দেবকে দেখিয়াছি । কল্পক্ষয়ে আমি মোহিত 
হওয়ায় তাহাকে জানিতে পারি নাই। কিন্তু কল্পক্ষয় 
অতীত হইলে, তোমার পিতামহ [শ্রীরুষ্ণ ) হইতে 
উদ্ভুত, জগতের পতি তোমার ( বজের ) পিতা অনি- 
রুদ্ধ:ক অ।মি জানিয়াছি।” আীযহাভারতের ভীত্মপর্রে 
দুর্যোধনের প্রতি ভীম্মদেবের শিক্ষা-প্রসঙ্গে, শ্রীকুফণের 
অবতারারস্তে গন্ধমাদনপব্্বতৈ আগত ব্রহ্মা মনে 
আবির্ভূত শ্ত্রীরুঞ্চকে দর্শন করিয়া এইরূপ স্তব 
করিয়াছিলেন__“হে ক্ৃষ্ক ! তুমি স্বয়ং নিজের দ্বারা 
নিজ-স্বরূপ সঙ্কর্ষণদেবকে স্ৃজ্তি করিয়া, নিজেই 
আত্মসম্ভব প্র্রদ্যুম্নকে স্ৃন্টি করিয়াছ। প্রদ্যুম্ন 
হইতে অনিরুদ্ধের আবির্ভাব, যাহাকে অব্যয় বিষ্ণু 
বলিয়া সকলে জানেন । অনিরুদ্ধ লোকের সৃঞ্টিকর্তা 
ব্রক্মা আমাকে সৃন্টি করেন । সেই আমি বাসুদেব- 
ময়, তোমার দ্বারাই বিনিন্মিত হইয়াছি ॥” ৩৪ ॥ 

বিরৃতি_-এই শ্লেকে অনিরুদ্ধতত্বের কুশল- 
জিজ্তাসা। অনিরুদ্ধতত্ব চতুববর্হের অন্যতম, সুত- 
রাং তুরীয় তত্ব । পুরুষাবতারন্ত্রয়ের মূল ব্যহচতু- 
স্টয়কে “তুরীয় তত্ব” কহে: উহা বাসুদেবময়্ | 
চিত্ত, অহঙ্কার, বুদ্ধি ও মন-_এই অন্তঃকরণ-চতু 
স্টয়ের অধিষ্ঠাতুদেবতা বাসুদেব, সন্কর্ষণ, প্রদ্যুশ্ন ও 
অনিরুদ্ধ £ সে জন্য অনিরুদ্ধ মনোময় চতুর্থ তত্ব । 
এই মনোময় তত্বৃস্বরূপ অনিরুদ্ধ হইতে ব্রক্মার 
সৃষ্টি । বেদ বলিয়াছেন, মন পৃর্বরূপ, শব্দ বা বাক্য 
উত্তররূপ। মহাভারত-ভীক্মপবের্ব অনিরুদ্ধ বিরিঞ্র 
সৃষ্টিকর্তা বলিয়া উল্লিখিত আছেন । অনিরুদ্ধ হই- 
তেই সাত্বত বৈষ্কবগণ কামসকলের সফলতা লাভ 


ততীয়ক্কঙ্ধঃ ১৯ 


করেন । ব্যন্টি-বিষ্ক অনিরুদ্ধই বেদযোনি-__তাহার 
নিশ্বাস হইতেই শব্দ বা বেদশাস্্র উদগত হইয়াছে 
॥ ৩৪ ।। 


অপিস্থিদন্যে চ নিজ।আদৈব- 
মনন্যব্স্ত্যা সমনূব্রতা যে । 
হাদীকসত্যাতআজচ।রুদেষঃ- 

গদাদয়ঃ স্বস্তি চরস্তি সৌম্য ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ--€হে ) সৌম্য, হাদীকসত্যাত্মজচার- 
দেষ্চ-গদাদয়ঃ (হাদীকশ্চ সত্যাত্মজঃ সত্যভামায়াঃ 
পৃন্রশ্চ চারুদেষ্ণশচ গদশ্চ আদিঃ যেষাং তে অপি 
অন্যে চষে) নিজাআদৈবং (নিজস্য দেহ।দিব্যতিরিক্তস্য 
আত্মনং দেবং স্্রীকৃষ্ণং ) অনন্যরন্ত্যা (একান্তভাবেন ) 
সমনূরুতাঃ ( সম্যগনুস্ৃতাঃ তে ) স্বস্তি চরন্তি অপিস্থিৎ 
€(কুশলং বর্তত্তে কিম ) 211 ৬৫ | 

অন্বাদ--হে সৌম্য, এতদ্বাতীত যাহারা শ্রীরু ফণ- 
কেই ইন্দ্রিয়াদি সমুদায় দেহের অন্তরাত্মরূপে জানিয়া 
চিরকাল তাঁহারই অনুসরণ করিয়া থাকেন, তাদৃশ 
হাদীক, সত্যভামার পুত্র, চারুদেষ্চ ও গদ প্রভৃতি 
কৃষ্ণান্চরগণ সুখে বিচরণ করিতেছেন ত? £॥| ৩৫ | 

বিশ্বনাথ--নিজস্যাত্মনো দৈবং মূর্তং ভাগ্যমিব 
শ্রীকুষ্ণং সম্যগনূর্রতা অনুস্থতাঃ ॥ ৩৫ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“নিজাত্মদৈবং, নিজের মৃত্তি- 
মান্‌ ভাগ্যের ন্যায় স্রীকুষ্ণকে সম্যক্রূপে একান্তভাবে 


যাহারা অনুসরণ করিয়া থাকেন, (তাহাদের কুশল 
ত৪ঃ))। ৩৫ ।। 


অপি স্বদোভ্যাং বিজয়াচ্যুতাভ্যাং 
ধঙ্মেণ ধন্মঃ পরিপাতি সেতুম্‌ । 
দুধ্যোধনোহতপ্যত ঘসভায়াং 
সাম্সাজ্যলল্ষ্যা বিজজ্লানুব্বত্যা ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয্নঃ__যৎসভায়াং (যস্য যুধিষ্টিরস্য সভা- 
মাং) বিজয়ানূরত্যা (জয়পরম্পরয়া, যদ্ধা, অর্জনস্য 
সেবয়া ) সাম্াজ্যলক্ষমযা (রাজ শ্রিয়া ) দুর্য্যোধনঃ অত- 
প্যত (জিগীষয়া সন্ভাপিতো বভুব, সঃ) ধর্মঃ 
€যুধিজ্ঠিরঃ) স্বদোত্যাং (স্ববাহবদ্র্তমানাভ্যাং ) 


২০ শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


বিজয়াচ্যুতাভ্যাং ( অর্জন-শ্রীকুষ্কাভ্যাং সহ ) ধর্ম্েণ 
€ ধন্মমার্গেণ ) সেতুং (ধর্ম মর্ষ্যাদাং ) পরিপাতি অপি 
(প্রতিপালয়তি কিম্‌ ? 1 ৩৬ ॥ 

অনুবাদ- ধর্মরাজ যুধিষ্ঠিরের সাম্রাজ্য-স্রী ও 
জয় এত অক্ষপ্নভাবে প্রতিষ্ঠিত ছিল যে, মহাভিমানী 
দুর্য্যোধনও একবার তথায় গিয়া আপনাকে হতমান- 
বোধে কুণ্ঠিত হইয়াছিলেন। সেই রাজা যুধিন্ঠির 
নিজবাহুদ্বয়ের সঙগুশ কৃষ্ণার্জনের সাহায্যে পূর্বের 
ন্যায় ধর্খ প্রতিপালন করিয়া অদ্যবধি ধর্ম্মমর্যাদা 
রক্ষা করিতেছেন ত? 2 ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--ইদানীং কুরূন্‌ পুচ্ছতি ষড়ভিঃ। 
দোস্তল্যাভ্যামর্জনকুষ্ণাভ্যাং ধর্ম্মো যুধিন্ঠিরঃ সেতুং 
ধর্মমর্য্যাদাং সাম্রাজ্যং সম্পত্ত্যা কীদৃশ্যা বিজয়স্য 
সব্র্বোৎকর্ষস্য অনুরত্তির্ধস্যাং তয়া ॥ ৩৬ ॥ 

চীকার বঙ্গান্বাদ- এক্ষণে কুরুগণের বিষয় 
জিজ্ঞাসা করিতেছেন-__ছগটি শ্লোকে। নিজের বাহু- 
যুগলতুল্য অর্জন ও কৃষ্ণের দ্বারা ধির্মঃ অর্থাৎ 
যুধিচ্ঠির, “সেতু ধর্ম-মর্য্যাদা সব্র্বোৎকর্ষ জয়- 
পরম্পরালব্ধ সাআজ্যলন্ষীর দ্বার (রক্ষা করিতেছেন 
ত£)॥৩৬॥ 


কিং বা ব্লৃতাঘেস্বমত্যমষী 
ভীমোহহিবদ্দীর্ঘতমং ব্যমুঞ্চৎ। 
হস্য।ড্ভ্রিপাতং রণভুর্ন সেহে 
মা্গং গদায়াশ্চরতো বিচিন্রম্‌ ।। ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ___গদায়াঃ বিচিন্ত্রং (বিবিধং) মার্গং 
চরতঃ যস্য (ভীমস্য ) অঙ্গ্রিপাতং (পদাঘাতং ) 
রণভুঃ (রেণভূমিঃ) ন সেহে (সোতুং ন শরুোতি, সঃ) 
অহিবৎ ( সর্পসদৃশঃ ) অত্যমর্ষী অতীব-ক্রোধশীলঃ) 
ভীমঃ কৃতাঘেষু (কৃপাপরাধেষু কুরুষু ) দীর্ঘতমং 
(বহুকালানুচিন্তিতং) অঘং স্বকর্তুকং ক্রোধং ) 
ব্যমুঞ্চত কিং (ন) বা ৩৭) 
অনুবাদ-__যিনি যুদ্ধক্ষেত্রে গদাঘূর্ণনের সহিত বিচিন্ত 
মার্গে ভ্রমণ করিয়া থাকেন এবং ষাহার পদাঘাত 
রণভূমি সহ্য করিতে পারে নাই, সেই সর্পসদূশ 
অতীব ভ্রোধপরায়ণ ভীম কি কৃতাপরাধ কুরুদিগের 
প্রতি দীর্ঘকালানুচিন্তিত ভ্রোধ পরিত্যাগ করিয়া- 
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ছেন 21 ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__কুতাঘেষু কুরুষু স্বকর্তুকমঘং বিষমিব 
বধহেতুং দীর্ঘতমং বহুকালানুচিন্তিতং কিং ব্যমুঞ্চৎ 
নোবা॥ ৩৭ 

টীকার বঙ্গান্বাদ -“কুতাঘেষুদ-অপরাধকারী 
কুরুগণের প্রতি, ভীমসেন অঘং-বিষের মত বিনা- 
শের কারণ নিজের ক্রোধ, যাহা “দীর্ঘতমং+শবহুকাল 
ধরিয়া অনুচিন্তিত, (সেই ভ্রোধ ) ব্যমুঞ্চৎ'- ত্যাগ 
করিয়াছেন কি ? অথবা ত্যাগ করেন নাই 2 ॥৩৭া। 

মধ্ব_-অঘং ব্যমুঞ্চৎ পুনরপরাধবৃদ্ধিং হিত্বা 
আস্তে ॥ ৩৭ ॥ 


কচ্চিদ্যশোধা রথযৃথপানাং 
গাশ্তীবধন্বোপরতারিরাস্তে 
অলক্ষিতো যচ্ছরকুটগৃডো 
মায়াকিরাতো গিরিশস্তুতোষ ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__-যচ্ছরকুটগৃঢঃ (যস্য অজ্জু্নস্য শর- 
কুটেন গৃতঃ আচ্ছন্নঃ ) অলক্ষি তঃ (প্রচ্ছন্নঃ ) মায়া- 
কিরাতঃ কেপট-কিরাতবেশধারী) গিরিশঃ (শিবঃ ) 
তুতোষ যুদ্ধ-নৈপৃণ্যেন সন্তষ্টো বভুব, সঃ) রথ- 
যৃথপানাং ( রথিশ্রেষ্ঠানাং মধ্যে ) যশোধ। (কীত্তিধারী, 
যদ্বা, স্বীয়ানাং তেষাং কীত্তিপ্রদঃ ) গাণ্তীবধন্বা 
(অঙ্ঞুঁনঃ ) উপরতারিঃ €(উপরতাঃ অরয়ো যঙ্জমাৎ 
সঃ) আস্তে কচ্চিৎ ( শন্রণামভাবাৎ সুখী বর্ততে 
কিং 2) ৩৮।। 
অনুবাদ_-যে অঙ্জনের বাণজালে আচ্ছন্ন হইয়াও 
প্রচ্ছন্ন, কপট কিরাত-বেশধারী শিব (অর্জনের ) যৃদ্ধ- 
নৈপৃণ্যে সন্তোষ লাভ করিয়াছিলেন, সেই মহারথিগণের 
মধ্যে কীতিমান্‌ গাশ্তীবধন্বা অর্জন শত্র্বিনাশপৃবর্বক 
সুখে অবস্থান করিতেছেন ত* 211 ৩৮ ॥ 
বিশ্বনাথ--রথযুথপানাং মধ্যে যশোধাঃ কীতি- 
ধারী উপরতারিবিনস্টশন্তরঃ সন্নান্তে যচ্ছরসমূহেন 
গুঢ়ঃ আচ্ছনঃ ॥ ৩৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রথযৃথপানাং__রথষ্থপতি- 
গণের মধ্যে 'যশোধাঃ'-কীত্তিশালী অঙ্ঞ্ুন “উপর- 
তারিঃ'_শল্রগণকে বিনজ্ট করিয়া অবস্থান করিতে- 
ছেন ত£ “যচ্ছরকুটগৃঢঃ”_-্যাহার শরসমূহে আচ্ছন্ন 
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হইয়া (মায়া-দ্বারা কিরাতবেশী মহাদেব প্রচ্ছন্নরূপে 
থাকিয়া পরিতোষ লাভ করিয়।ছিলেন ) 11 ৩৮ ॥ 


যমাবুতস্বিৎ তনগ্ৌ পৃথাগ়্াঃ 
পাৈবৃতৌ পক্ষাভিরক্ষিণীব ৷ 

রেমাত উদ্দান্ন সধে স্বরিক্থং 

পরাৎ সুপর্ণানিব বজিবক্ত.ৎ ॥ ৩৯ ॥ 


ল্বয়ঃ-_উত স্বিৎ কিং স্বিৎ ) পৃথায়াঃ যমৌ 
€(যুগ্মকৌ ) তনয়ৌ €(নকুলসহদেবৌ ) পক্ষাভিঃ 
€(নেত্রলোমভিঃ ) অক্ষিণীৰ (চক্ষুষী ইব) পার্থেঃ 
€ পৃথাতনয়ৈঃ অঙ্জুনাদিভিঃ ) রতৌ (আরুতৌ সন্ত) 
স্বধে €যৃদ্ধে) পরাৎ (দুর্য্যোধনাৎ ) স্বরিক্থং 
স্বেরাজ্যং ) উদ্দায় € আদায় ) বজিবজ্ঞাৎ (ইন্দ্রস্য 
মুখাৎ ) সুপর্ণৌ ইব (অস্থতমাহরত্তৌ গরড়ৌ ইব ) 
রেমাতে (ক্রীড়িতবন্তৌ £) ॥ ৩৯ ॥ 
অনুবাদ-_হে উদ্ধব ! নকুল ও সহদেব মাদ্রীর 
যমজ পুত্র হইয়াও নেন্রদ্বয় যেমন পক্ষদ্বারা পরির্ত 
হয়, সেইরূপ পৃথাতনয় অর্জনাদির দ্বারা পরিরত 
হওয়াতে পৃথার পুন্র বলিয়া পরিচিত হইয়াছিলেন । 
গরুড় যেমন ইন্দ্রের মুখ হইতে অমৃত আহরণ করেন, 
সেইরূপ তাহারা যুদ্ধে দুর্য্যাধনের নিকট হইতে 
স্বরাজ্য গ্রহণ করিয়া আমোদ করিতেছেন ত+ ? 0৩৯॥ 
বিশ্বনাথ__যমৌ নকুলসহদেবৌ মাদ্র্যাঃ সুতাবপি 
পৃথায়া এব তনয়ৌ পক্ষমভীরক্ষিতে অক্ষিণী ইব পার্থৈ- 
বৃতৌ অক্ষিণীবেতি মণীবাদিঃ । পরাৎ শল্রোদুর্ষ্যো- 
ধনাৎ সকাশাৎ ম্বধে যৃদ্ধে স্বরিক্থং রাজ্যং উদ্দায় 
আচ্ছিদ্য রেমাতে। কস্মাৎ কিমাচ্ছিদ্য কাবিব 
বক্িবক্ত.াৎ ইন্দ্রস্য মুখাৎ রিকৃথমমৃতমাচ্ছিদ্য দ্বোৌ 
সূপর্ণ।বিব উদ্দায়েত্যস্য কর্তার এব পার্থা এব বা 
তথাহি পার্থৈবৃতৌ পাল্যমানৌ রেমাতে । কিং কৃত্বা 
রতৌ পরাৎ স্বরিক্থমাদায় কঙ্মাদিব বজিণো বজ- 


হস্তস্য মুখাদিব ৷ সুপর্ণাবিবেত্যভুতোপমেয়ম্‌ ॥৩৯]. 


টীকার বঙ্গানুবাদ--'যমৌ'ষমজ নকুল ও 
সহদেব মাদ্রীর পুত্র হইলেও পৃথার ( কুস্তীর ) পুন্ন- 
দ্বয়রাপে পল্ষের দ্বারা রক্ষিত নয়নযুগলের ন্যায় পৃথা- 
-পুন্র যুধিষ্ঠিরাদির দ্বারা সব্র্দা পরিরত ছিলেন। 
অক্ষিণী+ইবশ্অক্ষিণীব-_ ইহা মণী+ইব-মণীব-- 


ততীক্মস্কন্ধঃ ১ 


এইরূপ সন্ধি হইয়াছে । | ঈদৃদেতাং দ্বিবচনস্য 
মণীবাদি-বঙ্জম্‌* -শ্রীহরিনামাম্থত ব্যাকরণ । এই 
সূত্র অনুসারে দ্বিবচনস্থানীয় ঈ, উ ও এ কারের পর 
অন্য স্বরবর্ণ পরে থাকিলে সন্ধি হয় না। কিন্তু মণীব 
ইত্যাদিস্থলে সন্ধি হইবে । কাহারও মতে বিকল্প 
সন্ধি হয়। অপরে- _ইবার্থে বা শব্দ অথবা ব শব্দের 
দ্বারা মণীবোস্ট্রস্য ইত্যাদি স্থলে সন্ধি করিয়া 
াঃকেন।] 

“পরাণ অর্থাৎ শন্তরু দুর্যোধনের নিকট হইতে 
যুদ্ধে নিজেদের পৈতৃক রাজ্য বলপূ্বর্বক কাড়িয়া লইয়া 
নকুল ও সহদেব সুখে আমোদ করিতেছেন ত£ঃ 
কাহার নিকট হইতে, কি আহরণ করিয়া, কাহাদের 
মত £ ইহার উত্তরে বলিতেছেন__বজধারী ইন্দ্রের 
সম্মুখ হইতে অস্ত আহরণ করিয়া, দুইজন গরুড়ের 
মত । 'উদ্দায়*_ কাড়িয়া লইবার কত্তা পার্থগণ 
সকলেই । তথাপি পৃথাপুন্রগণের দ্বারা পালিত হইয়া 
তাহারা দুইজন সুখে রহিয়াছেন ত£ কি করিয়া 
তাহাদিগকে আরুত করিয়াছেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
--শন্রর নিকট হইতে নিজেদের প্রাপ্য রাজ্য গ্রহণ 
করিয়া । কাহার নিকট হইতে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন- বজ্রহস্ত ইন্দ্রের সম্মুখ হইতে । এখানে "সুপর্ণো 
ইব”--গরুহ্ডদ্ধয়ের মত, ইহা অভ্ভুতোপমা ॥ ৩৯ ॥ 


অহো পৃথাপি ধরিস্ঝতেহভকার্থে 
রাজধিবয্যেণ বিনাপি তেন । 

যস্তে কবীরোহধিরথো বিজিগ্যে 
ধনুদ্িতীয্ঃ ককুভশ্চতন্রঃ ॥ ৪০ ॥ 


অন্বয়ঃ--অহো ! যঃ একবীরঃ ( অদ্বিতীয়ো 
বীরঃ) অধিরথঃ ধনুদ্বিতীয়ঃ €ধনুরেব দ্বিতীয়ং 
সহায়ঃ যস্য সঃ, পাণ্ড, (একঃ এব) চতম্রঃ (সৈবর্বাঃ) 
ককৃভঃ (দিশঃ) বিজিগো (পরাজয়তে স্ম ) পৃথা 
(কৃত্তী) তেন রাজষি-বর্যেণ ( পাণু.না) বিনা অপি 
অন্ভকার্থে ( পৃন্রার্থে ) ধরিয়তে (জীবতি )।। ৪০ ॥ 

অনুবাদ--যে অদ্বিতীয় যোদ্ধা এবং অধিরথ 
ধনুর্মান্র সহায় করিয়া একাকীই চতুদ্দিকে জয় 
করিয়াছিলেন, সেই রাজিশ্রেষ্ঠ পাণ্ডরর অভাবেও যে 
কৃন্তীদেবী পৃন্রাদির জন্য প্রাণ ধারণ করিয়াছেন 


২২ শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


পাপা 


(তিনি এখন কেমন আছেন £) ॥ ৪০ || 

বিশ্বনাথ--অহো আন্চর্যমন্ত্র কুশলপ্রশ্নে ময়া 
পৃথ।পি ধিয়তে ইতি তস্যা অপি কুশলং ব্দুহীতি 
ভাবঃ। ননু কিমেবং ব্াঁষে, তন্রাহ-_-রাজর্ষিবর্যেণ 
পাণ্ডনা স্ব্পতিনা বিনাপি অর্তকার্থে যুধিজ্ঠিরাদি- 
বালকপালনার্থমেব স্থিতা যদি যুধিচ্ঠিরাদয়োহভকা 
নাভবিষ্যংস্তদা সা অমরিষ্যদেবেতি ভাবঃ। যঃ পাণ্ড- 
রেকো নিঃসহায় এব বীরো ধনুরেব দ্বিতীয়ং যস্য সঃ 
॥ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অহো”__ আশ্চর্যে। এই 
কুশল প্রশ্নে পৃথার কথাও আমার জিক্তাসা করা উচিত 
ছিল, অতএব সেই পৃথারও কুশল বল-_এই ভাব । 
যদি বলেন - কিজন্য এইরূপ বলিতেছেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন-__নিজ পতি রাজিশ্রেষ্ঠ পাণ্ডর অবর্ত- 
মানে, তাঁহাকে ব্যতীত যুধিষ্ঠিরাদি বালকগণের 
পালনের জন্যই তিনি জীবিতা ছিলেন, যদি 
যুধিজ্ঠিরাদি বালকগণ না হইত, তবে তিনি মৃত্যুই 
বরণ করিতেন__-এই ভাব। “যস্তেকবীরঃ ধনূ- 
দ্বিতীয়ঃ,--যে বীর পাণ্ড, একাকী নিঃসহায় হইয়া 
ধনুকেই দ্বিতীগ্নরূপে গ্রহণ করিয়া € চতুদ্দিক জয় 
করিয়াছিলেন | )1। ৪০ ॥ 


সোম্যানুশোচে তমধঃপতন্তং. 

জান্রে পরেতাপ্ন বিদৃদ্রহে যঃ। 
নিষ্যাপিতো যেন সুহাৎ স্বপৃষ্যা 
অহং স্পৃত্রান্‌ সমনূব্রতেন ৷ ৪১ ॥ 


অন্বয্ঃ_(হে) সৌম্য! যঃ পরতায় মৃতায়) 
্রান্ত্রে (পাণুবে ) বিদুদ্রহে (তৎপুন্রদ্রোহেণ দ্রোহং 
কৃতবান্‌ ) যেন ( দুবুদ্ধিনা ) স্বপূত্তান্‌ (দুর্যোধনাদীন্) 
সমনূত্রতেন (অনুবত্তিনা ) স্বপূর্য্যাঃ (নিজভবনাৎ ) 
সুহাৎ (হিতকারী ভ্রাতা ) অহং নির্যযাপিতঃ ( নির্বা- 
সিতঃ ) অধঃপতন্তং (িরয়গামিনং) তং ধ্তেরান্ট্রং) 
অনুশোচে ( তদর্থং শোচামি )॥। ৪১॥। 

অনুবাদ- হে সোম্য ! যে ধৃতরান্ট্র মুত ভ্রাতা 
পাণ্ড.র অনাথ সন্তানদিগের প্রতি বিদ্রোহ আচরণপূব্বক 
ভ্রাতার দ্রোহ করিতেছেন, ষে দুর্বদ্ধি ধৃতরাস্ট্র স্থীয় 
পৃন্ন দুর্য্যোধনাদির অনুবর্তী হইয়া নিজ ভবন হইতে 


[ ৩/১.৪০-৪২ 
আমার ন্যায় হিতকারী ভ্রাতাকেও নিব্বাসিত করিয়া- 
ছেন, সেই নরকে পতনশীল ধৃতরাস্ট্রের জন্য আমি 
অন্শোচনা করিতেছি ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ধৃতরাষ্ট্রস্যান্ধস্য তু কুশলং নৈব 
পৃচ্ছামি কিন্তু তমধঃপতন্তমনুশোচে-_হে সৌম্য উদ্ধব ! 
যঃ পরেতায় ম্বৃতায়াপি ভ্রান্তরে তৎপুন্রদ্রোহেণ বিদ্ুদ্রহে 
দ্রেহং কৃতবান্‌ মহ্যমপরসৈম ভ্রান্রে জীবতেশুপি বিদ্বু- 
দ্রুহে ইত্যাহ- নির্ধ্যাপিত ইতি সুহাত্তস্য হিত কার্ধ্যপি 
| ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- ধৃতরান্ট্র অন্ধ €চক্ষুতে এবং 
পৃত্রের প্রতি মোহেও অন্ধ ), তাহার কুশল জিজ্ঞাসা 
করিতেছি না, কিন্তু অধঃপতিত তাহার জন্য অনু- 
শোচনা করি। হে সৌম্য উদ্ধব! যে ধৃতরাস্ট্র স্ব 
ভ্রাতা পাণ্ড.র প্রতি ও তাঁহার পুন্রগণের প্রতি দ্রোহ 
আচরণের দ্বারা বিদ্বেষ করিয়াছেন, আর, অপর ভ্রাতা 
আমার প্রতি জীবিতকালেই দ্রোহ করিতেছেন__-ইহা 
বলিতেছেন_নির্যযাপিতঃ'-তাহার হিতকারী সুহাৎ, 
আমাকেও তিনি নিব্্বাসিত করিয়াছেন ॥ ৪১ ॥ 


সোহহং হরে শ্ত্তযবিড়ম্বনেন 

দৃশো নূণাং চালয়তো বিধাতুঃ ৷ 
নান্যোপলক্ষ্যঃ পদবীং প্রসাদা- 
চ্চরামি পশ্যন্‌ গতবিস্ময়োহত্ত্র || ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ__সঃ অহং মর্ত্যবিডম্বনেন ( মনুষ্য- 
লীলানুকরণেন ) নৃণাং মোনবানাং) দৃশঃ (বৃদ্ধিরভীঃ) 
চালয়তঃ (ভ্রাময়তঃ ) বিধাতুঃ হরেঃ প্রসাদাৎ (তস্য) 
পদবীং মমোহাত্ম্ং) পশ্যন্‌ গতবিষ্ময়ঃ (বিগতসন্দেহঃ) 
নান্যোপলক্ষ্যঃ €গৃঢ়ঃ সন) অন্তর (ভুতলে ) চরামি 
(সুখং বিচরামি )॥ ৪২ ॥ ৰ 

অনুবাদ-_€হে উদ্ধব ! তীহার এরাপ দুশ্চেষ্টা 
জানিয়া সত্য সত্যই যে আমি আন্তরিক দৃঃখপ্রাপ্ত 
হইয়াছি, তাহা নহে 1) ভগবান্‌ মনুষ্যলীলানুকরণে 
মানবগণের বৃদ্ধিরত্তিসমূহ বিভ্রান্ত করিতেছেন সত্য, 
কিন্তু আমি সেই শ্রীহরির প্রসাদে তাঁহার মাহাত্ম্য 
উপলব্ধি করিফ়পা। বিগত-সন্দেহ হইয়াছি এবং এই. 
ভূমগুলে অপরের অলক্ষি তভাবে সুখে বিচরণ করি- 
তেছি ॥ ৪২ ॥ 


৩1১:৪২-৪৩] 

বিশ্বনাথ-_ কিঞ্চ, ময়ি তস্য দ্রোহো ন মমাপকার- 
কোহভুৎ প্রত্যুত পরমোপকারক এবাভুদিত্যাহ__ 
সোহহমিতি । মর্ত্যানাং ধতরান্ত্রাদীনাং স্বপ্রসাদালস্ত- 
নাদ্বিড্নেন বঞ্চনেন নৃণাং তৎসদৃশানামন্যেষামপি 
প্রাকৃতানাং দুশোর্বৃদ্ধিরত্তীন্চালয়তো ভ্রময় তঃ হরেঃ 
প্রসাদাৎ তৎপদবীং তস্য চরণবিন্যাসবত্ম চরণৌ চ 
পশ্যন্‌ ভক্তবৎসলস্য ভগবতঃ কিয়দেতদান্চর্যমিতি 
গতবি্ময়ঃ কাপ্যেতদ্রহস্যানুদ্ঘাটনাদননেণপলক্ষ্যঃ 
সন্‌ অন্তর তীর্থেজ্বেব চরামি । অন্ন দুর্যোধননিঃসারি- 
তস্য খেদসমুদ্রে নিমজ্জিতো বিদুরস; প্রত্যক্ষীভুয় ভগ- 
বতা তছ্িন্নেব কালে এবমুক্তং--ভো মণপরমভক্ত 
বিদ্বুর, মদ্বিরহমনূঙ্মৃত্য. কিমিত্যেবং থখিদ্যসে যন্ত্র যন্ত্র 
ত্বং যিযাসসি তত্র তন্রৈব তীর্থে তদগ্রে চলন্তং ত্বয়া সহ 
ক্লুতসংবাদমেব মাং পশ্যন্নেব যাস্যসীতি ভগবদ্ধবরোহ- 
নুমীয়তে অতএব দুর্যোধনবধানন্তরমপি যুধিজ্ঠির- 
রাজ্যপ্রাপ্তাবপি ভগবদ্দশনানন্দনিরতেনৈব বিদুরেণ 
নায়াতমন্যথা অবশ্যমায়াস্যতৈব । কিঞ্চ, মৌষল- 
লীলান্তেইস্তর্দধতা ভগবতা বিদুরনেন্রাদপ্যন্তহিতম্‌ । 
অতএব তদবধি উদ্ধবদর্শনপর্য্যন্তং বিদুরস্য বৈকল্যম্‌ 
|| ৪২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ আরও, আমার প্রতি তাহার 
এরূপ আচরণ, আমার পক্ষে অপকারক হয় নাই, 
প্রকারান্তরে আমার পরম উপকারকই হইয্নাছে__ 
ইহাই বলিতেছেন__'সোহহং, ইত্যাদি শ্লোকে ॥ “মত্ত্য- 
বিড়দ্বিতেন”-_মর্ত্য অর্থাৎ মরণশীল ধৃতরাস্ট্র প্রভৃতির 
প্রতি নিজ রুপা অপ্রদান-হেতু “বিড়ম্বনেন” অর্থাৎ 
বঞ্চনার দ্বারা, “নৃণাং-তৎসদৃশ অন্যান্য প্রাক্কত 
জনগণেরও “দৃশ$'-বুদ্ধিরত্িসমূহ “চালয়তঃ'__ 
বিভ্রান্তকারী শ্রীহরির ক্পাবশতঃ, “তৎপদবীং*- 
তাহার চরণবিন্যাসের পথ এবং তাহার চরণযুগল 
দেখিতে দেখিতে, ভক্তবৎসল ভগবানের কি প্রকার 
আশ্চর্য্য মাহাত্ম্য --ইহাতে আমি বিগতসন্দেহ হইয়াছি 
এবং কোথাও এই রহস্য উদ্ঘাটিত (প্রকাশিত ) না 
হওয়ায়, অন্যের অলক্ষিতভাবে এই সকল তীর্থে পরি- 
ভ্রমণ করিতেছি । 

দুর্য্যোধন কর্তৃক নিব্ব।সিত, খেদসমুদ্রে নিমজ্জিত 
বিদুরের নিকট প্রত্যক্ষীভূত ভগবান্‌ সেই সময়েই 
এইরূপ বলিয়াছিলেন-_হে আমার পরমভক্ত বিদ্ুর ! 


তৃতীয়ক্ষঙ্ধঃ হ্ঙ 


আমার বিরহ স্মরণ করিয়া কিজন্য এইরূপ খিল 
হইতেছ ? যেখানে যেখানে তুমি যাইবার ইচ্ছা 
করিবে, সেই সেই তীর্থেই তোমার অগ্রে তোমার 
সহিত আলাপ করিতে করিতে গমনকারী আমাকে 
দেখিতে দেখিতেই তুমি গমন করিবে--এইরূপ বিদু- 
রের প্রতি ভগবানের বর অনুমান করা যায়। অতএব 
দুর্যযোধনের বধের পরেও, যুধিষ্ঠিরের রাজা প্রাপ্তিতেও 
ভগবানের দর্শনানন্দে আনন্দিত বিদুরের আগমন 
হয় নাই, অন্যথা অবশ্যই তাঁহার আগমন হইতই। 
আরও, মৌষল-লীলার অন্তে ভগবান্‌ অন্তদ্ধান করিলে, 
বিদুরের নেত্র হইতেও তিনি অন্তহিত হইয়াছিলেন । 
অতএব সেই সময় হইতে উদ্ধবের দর্শন পর্য্যন্ত 
বিদ্বরের চিত্তের বৈকল্য ॥ ৪২।। 


নূনং নুপাণাং ভ্রিমদোৌৎপথানাং 

মহীং মুহণ্চালয়তাং চমৃভিঃ ৷ 

বধাৎ প্রপন্নান্তিজিহীর্ষযয়েশো- 

হুপ্যুপেক্ষ তাঘং ভগবান্‌ কুরূণাম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বস্পঃ_-ন্নং (নিশ্চিতং) ভ্ত্রিমদোৎপথানাং 
€ বিদ্যামদঃ ধনমদঃ তথা এব আভিজাত্যমদঃ এতে 
মদাঃ, এবৈঃ ভ্রিভিঃ মদৈঃ অসদ্বস্তানাং ) চম্ভিঃ 
(সৈন্যৈেঃ) মুহঃ (€বারং বারং) মহীং চাল- 
য়তাং (পৃথিব্যাঃ দৃঃখং জনয়তাং ) নৃপাণাং (ক্ষন্তি- 
য্াণাং) বধাৎ (€বিনাশাৎ হেতোঃ ) প্রপন্নাত্তিজি- 
হীর্ষয়া (শরণাগতানাং বিপন্নাশেচ্ছয়া ) ভগবান্‌ 
ঈশঃ অপি (পরমেশ্বরঃ সমর্থোহপি) কুরূণাম্‌ অঘং 
(পাপং) উপৈক্ষত ( অসহত )। ৪৩ ।। 

অনুবাদ- যে সকল ন্পতি বিদ্যামদ, ধনমদ ও 
জন্মমদে উৎ্পথগামী হইয়া সৈন্যদ্বারা বারংবার 
পৃথিবীর দুঃখোৎপাদন করিতেছেন, এককালীন 
তাহাদের বিনাশ সাধনপূব্বক শরণাগত ভক্তকুলের 
দুঃখ অপনোদন করিবার: অভিপ্রায়েই বোধহয় 
ভগবান্‌ সমর্থ হইয়াও কুরুদিগের পাপসমূহ সেই 
সময় উপেক্ষা করিয়াছেন ॥ ৪৩ 

বিশ্বনাথ-_ননু ভগবতঃ কিমেবং লীলায়্া যেন 
স্বভভ্তানাং বনবাসাদিক্েেশা ভবন্তি | স্বস্য চ দৌত্যে 
বন্ধনোদ্যমাদিপরাভবঃ তদুত্তরং তেষামপরাধানভ্তরমেব 


২৪ শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


১৮৯০ 


হননং নাপরাধোপেক্ষেত্যত আহ-_ন্নমিতি । ভ্রিভি- 
মঁদৈরুৎপথানামসদ্বস্তানাং বধাদেব প্রপন্নানামাভি- 
জিহীর্ষয়া ঈশঃ অঘসময়ে হস্তং সমর্থোহপি কুরূণা- 
মঘমুপৈক্ষত । তদানীমেব তেষাং বধে সবরবদুষ্ট- 
রাজন্যবধো ন স্যাদিত্যাশয়েনেত্যর্থঃ । বিদ্যামদো 
ধনমদস্তথৈবাভিজনো মদঃ 1 এতে মদা মদান্ধানাং 
ত এব হি সতাং দমা ইতি ভ্রয়ো মদাঃ॥। ৪৩ ॥ 
টাকার বজ।নুবাদ-_যদি বলেন-_ দেখুন, ভগ- 
বানের লীলার ইহা কিরূপ তাৎপর্য £ যাহাতে নিজ 
ভক্তগণের বনবাসাদি ক্লেশ হয় £ আর দৌত্যকার্ষ্যে 
নিজেরও বন্ধনের উদ্যমাদি পরাভব হয়? সেইরূপ 
অপরাধের পরপরই তাহাদের বিনাশ করাই যুক্তিযুক্ত 
ছিল, অপরাধের উপেক্ষা করা ত ঠিক নয় £ তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন-_-ব্রিমদোৎপথানাং' তিনটি মদের 
দ্বারা উৎপথগামী অনদাচরণকারিগণের (এককালীন) 
বিনাশসাধনের দ্বারাই প্রপন্নজনের আর্তি দূর করিবার 
ইচ্ছায় সব্বরবসমর্থ ঈশ্বর অপরাধকালে বিনাশে সমর্থ 
হইগ্লাও কুরুগণের অপরাধ উপেক্ষাই করিয়াছিলেন । 
তৎকালেই তাহাদের সেই দুর্য্যোধনাদির ) বধ 
করিলে, সমস্ত দুম্ট রাজন্যবর্গের বধ হইত না, এই 
আশয়েই (ভগবান্‌ তখন তাহাদের উপেক্ষা করিয়া- 
ছেন )--এই অর্থ । বিদ)ামদ, ধনমদ ও অভিজন- 
মদ--এই তিনটি মদ €(মন্ততা )। মদান্ধ ব্যক্তি- 
গ্রণের এই তিনটি মদ (উল্লাস ), কিন্তু তাহাই সাধু- 
গণের দম (সংযম )১-এই তিনটি মদ ॥ ৪৩ ॥ 


অজস্য জন্মোৎপথনাশনায় 
কল্সাণ্যকতুগ্রহণায় পুংসাম্‌ । 
নন্বন্যথা কোহহতি দেহযোগং 
পরো গুণানামুত কর্মতন্ত্রমূ ॥ 8৪ 1 


অন্বয়ঃ--উৎপথনাশন।য় ( দুর্বৃত্তবধাদ্যর৫থমেব ) 
অজস্য (জন্মরহিতস্য ) জন্ম ( আবিভাবঃ ) অকর্তৃঃ 
€কর্মরহিতস্য ) কর্মাণি পুংসাং গ্রহণায় (ভক্তানাং 
গ্রহণার্থং ভবতি )। (লীলাচরিতানি ) অন্যথা €(ন 
চেদেবং তহি তাবৎ ভগবতঃ ন্মাদি-কথা তাবদাস্তাং) 
গ্ুণানাং পরঃ €গুণাতীতঃ অণোহপি) কঃ (বা) 
দেহযোগং (দেহসম্বন্ধ ) কর্ম তন্ত্রং কর্মবিস্তারং চ) 
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উত অতি ॥ 8৪ 

অনুবাদ--ভগবান্‌ জন্মরহিত হইয়াও দুর্বতগণের 
বিনাশের জন্য আবির্ভূত হন, কর্মরহিত হইয়াও ভক্ত- 
গণকে আকর্ষণের জন্য স্বৈরী লীলা সম্পাদন করেন, 
অন্যথা ভগবানের জন্ম(দি-কথার অবসর কোথায় £ 
গুণাতীত কেই বা দেহসন্বন্ধ ও কর্ম বিস্তারের যোগ্য 
হয় 218৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু চিদ্ঘনানন্দরাপস্য ভগবতঃ কিমে- 
বং প্রাকৃতলোক-তদ্রাভদ্রমধ্যব্ত্তিত্বেন £ সত্যম্। 
স্বভক্তেষু বাৎসল্যম্‌ অন্যন্র সব্বন্রাপি হিতৈষিত্বমিতি 
দ্বাবেব তন্ত্র হেতু ইত্যাহ__-অজস্য জীববন্মায়াধীনতয়া 
জন্মাদিবিকাররহিতস্যাপি জন্ম যোগমায়য়া ভক্তপ্রেমা- 
ধীনতয়া জন্মাদিবিলাসবন্তং উৎ্পখানাং সন্মার্গচ্ছিদাম- 
সুরাণাং নাশনায় স্বকর্তৃকনাশনেন তেষাং মোক্ষদানায় 
অকর্তুঃ নাস্য কর্্মণি জন্মাদ।বিত্যুক্তদিশা সম্তবাদিগুণ- 


নিবন্ধনকত্তৃত্বরহিতস্যাপি কর্মাণি চিদানন্দময়ানি 
গোবর্ধনোদ্ধরণাদীনি ॥ পুংসাং স্বভক্তানাং সব্ববন্র 


স্বর্গমোক্ষাদিসুখেস্বপি বিরজ্ঞানাং গ্রহণায় আস্থাদনীয়- 
ত্বেন স্বীকারায় » যদ্বা, পৃংসাং মুক্ত-মুমুক্ছ-সাং- 
সারিকাণামপি জীবানাং গ্রহণায় স্বঙ্মিন্নাকর্ষণায় 
নিরুত্ততর্ষেরুপগীয় মানাদিত্যাদেঃ | ন ত্বন্যথা জীবানাং 
স্বকন্মাধীনমেব যথা জন্ম কর্ম ন তথা ইত্যর্থঃ। 
কর্মাধীন-জন্মকর্মববন্তে দেহেনাপি তস্য সম্বন্ধঃ কর্্মা- 
ধীন এব স্যাৎ। সচ দেহযোগো .গুণাতীত-তক্তি- 
সিদ্ধ-জীবস্যাপি নাস্তি কিং পূনঃ সাক্ষাৎ পরমেশ্বরস্য 
তস্যেত্যাহ-_গ্তণানাং পরঃ গুণেভ্যঃ প্ৃথগ্ভূতঃ সন্নপি 
কঃ খলু জীবোহপি কর্মতন্ত্রং কর্মাধীনং দেহযোগং 
অহৃতি অপি তুন কোহপি। অন্র কর্মতন্ত্রং দেহযোগং 
নাহতীত্যুক্তে অকর্তন্ত্ধ দেহযোগমহতীত্যর্থো 
লভ্যতে । তস্য পরমেশ্বরস্য তু মায়য়া সহযোগাসম্তভা- 
বাৎ তদ্দেহস্য চিদানন্দঘনত্বং স্বত এবায়াতম্‌ 188॥ 
ডীকার বঙ্গানুবাদ দেখুন_-চিদ্ঘন আনন্দরূপ 
শ্রীভগবানের এইরূপ প্রাকুতলোকের মল ও অমঙ্জ- 
লের মধাস্থতা করার কি প্রয়োজন £ তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন- সত্য, নিজ ভক্তগণের প্রতি ভগবানের 


বাৎসল্য এবং সর্বত্র হিতাকাঙ্ক্ষা, এই দুইটিই সেখানে 


কারণ, ইহাই বলিতেছেন--“অজস্য' ইত্যাদি । জীবের 
মত মায়ার অধীনরূপে জন্মাদি বিকার-রহিত হইলেও 


৩1১৪৪ ] 

ভগবানের জন্ম, ভক্তজনের প্রেমাধীনত্ব-হেতু অন্তরজ্া 
শক্তি ) যোগমায়়ার দ্বারা জন্মাদি লীলার বিলাসমান্ত্। 
সেইরূপ “উৎপথ-নাশনায়', অর্থাৎ সন্মার্গের উচ্ছেদ- 
কারী অসুরগণের বিনাশ সাধনের নিমিত্ব এবং স্বহস্তে 
নিধনের দ্বারা তাহাদের মোক্ষদানের জন্য । “অকর্তৃঃ 
--_কর্মরহিত শ্রীভগবানের | “নাস্য কর্মণি জন্মাদৌ” 
--অর্থাৎ বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও সংহার প্রভুতি কর্মে 
ঈশ্বরের কর্তৃত্ব নাই, তবে ষে শ্রুতির এরূপ তাৎপর্য 
দেখা যায়, তাহা কেবল মায়াদ্বারা আরে।পিত হয়, 
তাহার (কর্তৃত্বের ) প্রতিষেধ-নিমিত্তই শুতিতে এরূপ 
বর্ণন করা হইয়াছে--ইত্যাদি দ্বিতীয় স্কন্ধের দশম 
অধ্যায়ের উক্তি অনুসারে, প্রাকৃত মায়ার সত্ত্বাদি গুণ- 
নিবন্ধন কর্তৃত্বরহিত হইলেও শ্ত্রীভগবানের গোবদ্ধন 
ধারণাদি কর্মসকল চিদানন্দময়। “পুংসাং গ্রহণায়' 
--সববন্র স্বর্গ-মোক্ষাদি সুখেও বিরক্ত (নিস্পৃহ ) 
নিজভক্ঞগণের আস্বাদনীয়ত্বরাপে স্বীকার করাইবার 
জন্য শ্রীভগবানের এরাপ কর্মাদি। অথবা-পুংসাং, 
বলিতে মুক্ত, মুমুক্ষু ও সাংসারিক জীবগণেরও গ্রহ- 
ণায়*_-নিজের প্রতি আকর্ষণের নিমিত্ত (ভগবানের 
স্বেচ্ছায় এরাপ জন্ম ও কর্মাদি)। শ্রীদশমে প্রথম 
অধ্যায়ে মহারাজ পরীক্রিতের উক্তিতে যেরূপ বলা 
হইয়াছে- “নিবৃত্ত তর্ষৈরুপগীয়মানাণ্' ইত্যাদি, অর্থাৎ 
মুক্ত, মুমুক্ষু ও বিষয়ী__-এই ভ্রিবিধ জনের মধ্যে 
কাহারও উত্তমঃগ্লোক শ্রীকৃষ্ণের গুণান্বাদ শ্রবণে 
অলং-বুদ্ধি হয় না৷ নিরৃত্ত হইয়াছে যাহাদের তৃষ্কা_- 
মুক্ত। মুমুক্ষুগণেরও ইহাই উপায়__ভবৌষধ।ৎ'_ 
জন্ম-মরণ নিরুতির ইহাই উপায়। বিষক্মী জনেরও 
ইহাই পরম বিষয়_ যেহেতু শ্রোন্র ও মনের অভিরাম 
শ্রীরুষ্ণ-কথাই, ইত্যাদি । 

ন ত্বন্যথ।,__অন্যরূপ হইতে পারে না, অর্থাৎ 
জীবগণের নিজ নিজ কর্মের অধীন যেরূপ জন্ম ও 
কর্ম, শ্রীভগবানের সেইরূপ নহে, এই অর্থ । কন্মের 
অধীন জন্ম ও কর্ম হইলে প্রাকৃত ) দেহের সহিত 
তাহার সম্বন্ধ কর্মাধীনই হইত। সেইরূপ দেহের 
সহিত সন্বন্ধ গুণাতীত ভক্তি-সিদ্ধ জীবেরই নাই, আর 
সাক্ষাৎ সেই পরমেশ্বরের কি করিয়া কর্মজন্য প্রাকৃত 
দেহসন্বন্ধ হইবে £ ইহাই বলিতেছেন-_--পরো শুণা- 

--৪ 


স্বীকার করিতে পারেন £ 


তুতীল্মক্বহ্ধাঃ ২৫ 


নাং” অর্থাৎ প্রারুত মোয়ার ) স্তণসকল হইতে পৃথক 
হইয়াও কোন্‌ জীব “কর্তন্ত্র__কর্মাধীন দেহযোগ 
তাদূশ অন্য কেহই দেহ- 
যোগ স্বীকার করিতে প;রেন না। এখানে কর্মাধীন 
দেহযোগ স্বীকার করেন না, ইহা বলায়, অকর্মাধীন 
দেহযোগ স্বীকার করেন-_এইরূপ অর্থ প্রাপ্ত হওয়া 
যায়। সেই পরমেশ্বরের কিন্তু মায়ার সহিত যোগ 
অসম্ভব বলিয়া, তাঁহার শ্রীবিগ্রহের চিদানন্দ-ঘনত্ব 
স্বাভ।বিকভাবেই স্বীকৃত হয় ॥ 8৪1 


মধ্ব-ন দেহযোগো হি জনিবিষ্চোব্যজি'জনিঃ 
সমতা । ইত্যাগ্নেয়ে। হরি কর্তাপ্যকর্তেতি. ফলা- 
ভাবেন ভণ্যতে ইতি ॥ ৪৪ ॥ 


বিন্ৃতি__প্রপঞ্চে অসুরগণের অবস্থান ভূমিকা । 
নিত্যপ্রকটভুমি বৈকৃষ্ঠে কোন হেয়, অনুপাদেয়, 
মায়িক অবরতা না থাকায় অসুরাদির বিনাশজন্য 


- ভগবানের অনিত্য জন্ম।দি ও তত্তৎপক্ষে নশ্বর অনু- 


ষ্ঠানাদির অবকাশ নাই প্রপঞ্চে তাদূশলীলার নিমিত্ত 
দৃষ্ট হয়। গোলোকাদিপরব্যোমে ভগবদ্স্তর নশ্বর 
ভোগপর কর্মানুষ্ঠানেরও অবকাশ নাই, কিন্তু প্রাপঞ্চিক 
বদ্ধজীবকূলের মঙ্গলোদ্দেশে প্রপঞ্চে অবতরণ, জন্মাদি 
ও লীলাপ্রদর্শনাদিদ্বারা নিব্র্িশেষবাদের যোগ্য ধারণা 
নিরসন করিয়া জীবকুলকে ভগবৎসেবায় উন্মুখী 
করাই উদ্দিষ্ট। নিবির্বশেষ মায়াবাদী বা নিগু'ণ 
ব্রক্মবাদিগণের ভোগহীন ধারণা অপনোদন করাইয়া 
স্বীয় সেবাপর নিত্যপ্রাকট্য লোকলোচনের গোচরীভুত 
করাই ভগবদুদ্দেশ্য। কর্মফলাধীন হইয়া ভোগপর- 
তন্ত্রতাক্রমে ভগবান্‌ ও ভক্ত বদ্ধজীবের ন্যায় কর্মবশ্য 
হন না এবং দেহগ্রহণ ও কর্মফলাকাঙক্ষা করেন না। 
ভগবান্‌ ও পার্ষদগণের কোন অভাব না থাকায় ভোগ- 
পর জীবের ন্যায় তঁ।হ।দের দেহাদিতে আবদ্ধ হইতে 
হয় না। ভক্তিসিদ্ধ জীব ও ভগবদ্বস্ত উভয়েই 
অবিদ্যামুজ্ঞ নিগণ বস্ত। ভ্তগবান্‌ ও ভক্ঞের নিত্য- 
লীলা-প্রদর্শন জন্যই ভৌম-লীলার প্রাকট্য। তাহারা 
লীলা-প্রদর্শন করিয়া অসুর বিচার হইতে বদ্ধজীব- 
কুলকে মুক্ত করেন ॥ 8৪1 


৬ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


তস্য প্রপন্নাথিললোকপানা- 
মবস্থিতানামনুশাসনে স্বে। 
অর্থায় জাতস্য যদুল্বজস্য 
বার্তীং সখে কীত্তগ্ন তীর্থকীত্তেঃ ॥ ৪৫ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্গাসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়া।সিক্যাং 
তৃতীয়স্কন্ধে বিদুরোদ্ধবসংবাদে 
প্রথমোহধ্যাম়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ-__-€হে) খে ! প্রপন্নাথিললোকপানাং শেরণা- 
গত-নৃপাণাং )স্বে (স্বকীয়ে ) অনৃশাসনে অবস্থিতা- 
নাম্‌ (অন্যেষাঞ্চ ভঙ্ঞানাম্‌ ) অর্থাগ্ (প্রয়োজনায় ) 
যদূষু (যদুকুলে ) জাতস্য অজস্য (জন্মরহিতস্য ) 
তীর্থকীর্তেঃ তৌর্ঘং সংসার তারিণী কীতির্যযস্য তস্য) 


তস্য ত্রীকুষ্ণস্য বার্তাং লীলাদিকং ) কীর্তয় 
€কথয় )।। ৪৫ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্াগবতে তৃতায়স্কন্ধে প্রথমাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ__হে সখে, শরণাগত নৃপতিবর্গের ও স্বীয় 
অনুশাসনে অবস্থিত অন্যান্য ভক্তজনের প্রয়োজনার্থ 
শ্রীভগবান্‌ অজ হইয়াও যদুকুলে অবতীর্ণ হইয়াছেন, 
সেই সংসারতারিণী কীতিষৃক্ত শ্রীকৃষ্ণের লীলাদি-বার্তা 
কীর্তন করুন্‌ ॥ ৪৫ ॥ 
ইতি শ্রীমস্ত।গবত-তু তীয়স্কন্ধ-প্রথ ম-অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ__অতস্তস্য চিদ্ঘনানন্দরূপাণি জন্ম- 
কর্মাণ্যেব কথয়েত্যাশয়েনাহ__তগ্য প্রপন্না যেহখিল- 
লোকপালাস্তেষামনে)ষাঞ্চ স্বীয়ে অন্শাসনে স্থিতানাং 
অর্থায় প্রয়োজনায় । তীর্থং পরমপাবনী সংসার- 
তারিণী চ কীতির্যস্য তস্য । সব্রেষু তীর্থেষু প্রায়ঃ 
কৃতমজ্জনঃ এবাফ্ম | সম্প্রতি ত্বং তেষাং সাফল্য- 


মুপাদায় কৃষ্ণস) কীর্ভিতীর্থান্থতে মাং নিমজ্জয়েতি 
ভাবঃ ॥ ৪৫ ॥ 


ইতি সারার্থদর্শিন্যং হর্ষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
তুতীয়ে প্রথমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্্রীলবিশ্বনাথচক্রুবর্তিতন্কুরকু তা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়ন-স্কন্ধে প্রথমাধ্যায়স্য সারার্থদর্শিনী টীকা সমান্তা। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অতএব শ্ীভগবানের চিদৃ- 
ঘনানন্দরূপ জন্ম ও ক্মসমৃহই বলুন-_এই আশয়ে 


[ ৩১1৪৫ 


বলিতেছেন-_-“তস্য” ইত্যাদি । তাঁহাতে প্রপন্ন যে 
অখিল লোকপাল, তাহাদের এবং অন্যান্য ফাঁহারা 
তাঁহার অনুশাসনে অবস্থিত (ভক্তজন ), তাহাদের 
প্রয়োজন সাধনের নিমিত্ত জেন্মরহিত হইয়াও ভগবান্‌ 
যদুকুলে জন্মগ্রহণ করিয়াছেন )। “তীর্ঘকীর্তেঃ,__ 
তীর্থ অর্থাৎ পরমপাবনী এবং সংসারতারিণী খাহার 
কীর্তি, সেই ভগবানের (কথা কীর্তন করুন )। প্রায় 
সকল তীর্থেই আমি অবগাহন করিয়াছি, সম্প্রতি 
তাহার সাফল্যলাভের জন্য শ্রীরুষ্ণের বীর্তিরূপ তীর্থা- 
মৃতে তুমি আমাকে নিমজ্জ্বিত করাও-_-এই ভাব 118৫ 

ইতি ভক্তমানসের আহলাদিনী “সারার্থ-দর্শিনী” 


টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত প্রথম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১॥। 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবতি-ক্ুত “সারার্থ-দর্শিনী” 


টীকার তৃতীয় স্কন্ধের প্রথম অধ্যায়ের বঙ্গানুবাদ 
সমাপ্ত ॥ ৩১ ॥ 


শীমধ্ব__ 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দ তীর্থ ভগবৎপাদা চার্য্য-বিরচিতে 
আীভাগবততৃতীয়স্কন্ধ তাৎপর্য্যে প্রথমোহধ্যায়ঃ | 


তথ্য__- 
ইতি শ্ত্রীভাগবত তৃতীয়স্কন্ধে প্রথম অধ্যায়ের তথ্য 
সমাপ্ত । 


বিব্বতি_ প্রত্যক্ষ-বিচারে যে সকল অসুর ভাবাপন্ন 
মানব ভগবান্কে দৃশ্যজড়ের অন্যতম জ্ঞান করিয়া 
জন্মরহিত মনে করেন, সেই জড়জন্মরহিত নিত্য 
ভগবান যদুকুলে জন্মগ্রহণ লীলা অভিনয় করিয়া 
বদ্ধজীবকূলের মায়িক ভোগময়ী ধারণা পরিবর্তন 
করাইয়ছিলেন। সেই সংসার-তারিণী পরমপাবনী 
লীলা কীর্তন করুন্‌। ভগবানের নিত্যলীলা অভজ্ত- 
গণের দুজেয়, কিন্তু ভক্তের উহাই পরম প্রয়োজনীয় । 
ষাহার। প্রপন্ন লোকপাল এবং যাঁহারা লীলাদর্শনের 
উপযোগী ভক্ত, তাহাদিগের নিকট সাধারণ মায়িক 
বিচার অপসারণ করাইয়া যে লোকাতীত বৈচিন্র্য 
প্রদর্শন করিয়াছেন, তাহা কীর্তন করুন্‌ ॥ ৪৫ ॥ 


ইতি স্ত্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্দে প্রথম অধ্যায়ের বিরতি 
সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে প্রথম অধ্যায়ের 
শ্রীগোড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত 


2805 


দ্বিতীয়োধুধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 


ইতি ভাগবতঃ পৃষ্টঃ ক্ষত্রা বাত্তাং প্রিয়াশ্রয়াম্‌ ৷ 
প্রতিবক্তং ন চোৎনেহে ওৎকণ্ঠ্যাৎ স্মারিতেশ্বরঃ 11১ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
দ্বিতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


দ্বিতীয় অধ্যায়ে উদ্ধব শ্রীরুষ্ণের বিয়োগজন্য 
শোকাকুল হইয়া বিদ্ুরের নিকট শ্ত্রীরুষ্ণের বালা- 
চরিন্তরসমূহ বর্ণন করেন। 

উদ্ধব বাল্যকাল হইতেই শ্রীক্চে এরূপ আসক্ত 
ছিলেন যে, যখন তিনি পঞ্চমবর্ষ বয়সে খেলাচ্ছলে 
শীকুষ্ণের অচ্চার পরিচর্য্যা করিতেন, তখন তাঁহার 
মাতা প্রাতরাশ গ্রহণ করিতে পুনঃ পুনঃ অনুরোধ 
করিলেও, তিনি শ্ত্রীকুষ্ণ-পরিচর্যযা পরিত্যাগ করিয়া 
খাদ্যাদি গ্রহণ করিতে ইচ্ছা করেন নাই। সুতরাং 
যখন বিদুর সেই উদ্ধবকে শ্রীকৃষ্ণের কথা জিজ্ঞাসা 
করিলেন, তখন রৃদ্ধ উদ্ধবের হাদয় প্রেমভরে এত 
আপ্লুত হইল যে, তিনি সহসা বিদ্ুরকে প্রত্যুত্তর 
প্রদান করিতে পারিলেন না। কিছুক্ষণ পরে উদ্ধব 
সমাধি-রাজ্য হইতে বাহ্যদশায় অবস্থিত হইয়া 
বিদুরকে বলিতে লাগিলেন, কৃষ্ণসূর্ধ্য অস্তমিত 
হওয়াতে আমাদিগের গৃহ কালসর্পদ্বারা গ্রস্ত হইয়াছে, 
যদুগণ ভগবান শ্রীরুষ্ণের সহিত একন্র বাস করিয়াও 
যখন কৃষ্ণের ভগবস্তা উপলব্ধি করিতে পারে নাই, 
তখন ইহা হইতে আর বিস্ময়ের বিষয় কি হইতে 
পারে 2 শ্রীরুষ্ণমূত্তি গোলোকের নিত্যধন, ভগবান্‌ 
জগতে স্বীয় যোগমায়া-বলে প্রকট করিয়াছেন । সেই 
মৃত্তি মন্ত্যলীলার উপযোগী » ইহা স্বয়ং শ্রীকুষ্ণেরও 
চিন্তাকর্ষক এবং সমস্ত ভুষণেরও শোভাবদ্ধক । 
আীকৃষ্ণের সেই হাস্যলাস্যলীলা অবলোকন করিয়া 
ব্রজস্ত্রীগণ নিশ্চে্টের ন্যায় অবস্থান করিতেন । ভগ- 
বদাশ্রিতবর্গের দ্বিবিধরূপ--শান্তরূপ ভগবভক্ত ও 
অশান্তস্বভাব ভগবদ্বহিম্মুখ. অসুরকুল। অসুরকুল 
যখন ভক্তগণের প্রতি পীড়ন আরম্ভ করে, তখন 
ভগবান্‌ করুণাপরবশ হইয়া প্রাকৃত-জন্মরহিত হইলেও 


অগ্নি যেমন কান্ঠে আবিভ্ভত হয়, সেই প্রকার মহৎ- 
স্রষ্টা কারণাব্ধিশায়ীর অংশে প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হন। 
উদ্ধব আরও বলিলেন যে, অজ-পুরুষের জন্ম, অরি- 
ভয়ে ব্রজে বাস ও মথুরা-পরিত্যাগরূপ লীলা তাঁহার 
চিত্তকে ব্যথিত করিতেছে। কৃষ্ণদ্বেষী শিশুপাল পরথস্ত্য 
যোগিগণবাঞ্ছিত মুক্তি লাভ করিয়াছে, যে সকল বীর 
যুদ্ধক্ষেত্রে শ্রীরুষ্ণকে দর্শন করিতে করিতে প্রাণত্যাগ 
করিয়াছেন, তাহারাও বিষ্পদ প্রাপ্ত হইয়াছেন । 
শীকু্ণ ভ্রিশভ্তিতর অধীশ্বর, তাহার সমান বা তাহা 
হইতে অধিক আর কেহ নাই; কিন্তু সেই শ্রীরুষ্ণ 
যখন উগ্রসেনের সম্মুখে ভূত্যভাবাভিনয় করিয়া- 
করিয়াছিলেন, তাহা স্মরণে হ্াাদয় ব্যাকুল হয় । 
স্রীরুষ্ণ ব্যতীত আর কেহই দয়ালু বা শরণ্য নাই। 
তিনি প্তনাকে পর্যন্ত ধান্রীপ্রাপ্য গতি প্রদান করিয়া- 
ছেন। সেই শ্রীকৃষ্ণ পৃথিবীর মঙ্গলবিধানার্থ ব্রহ্মার 
প্রার্থনায় দেবকীগর্ভে অবতীর্ণ হন। তিনি ব্রজে 
জন্মলীলা, গোপবালকসহ যামুন-তটে গোবৎসচারণ- 
লীলা, ব্রজবাসিগণের দর্শনীয় কৌমারলীলা, কসং 
প্রেরিত অসুরগণের নিপাতলীলা, কালীয়াদমন, 
গোবদ্ধন-ধারণ, শারদশুতভ্র যামিনীতে রাসক্রিয়া প্রভৃতি 
বিবিধ লীলা করিয়াছেন। 

অন্বয়ঃ-শ্রীশুকঃ উবাচ- ক্ষভ্রা (বিদুরেণ ) 
ইতি (এবং) প্রিয় শ্রয়াং শ্রীকঞ্ণসম্বন্ষিনীং ) বার্তীং 
পৃষ্টঃ (জিক্তাসিতঃ সন ) স্মারিতেবরঃ (্মারিতঃ 
ঈশ্বরঃ যস্য সঃ তথাভূুতশ্চ সন্) ভাগবতঃ পরমবৈষ্ণবঃ 
€উদ্ধবঃ ) ও৭কণ্ঠ্যাৎ ভ্রৌরুফ্ণবিরহব্যাকুলতাবশেন) 
প্রতিব্ঞং প্পত্যুন্তরং দাতুং) ন চ উৎসেহে €নৈব 
শশাক ) | ১।। 

অনুবাদ--শুকদেব কহিলেন, এইরূপে বিদুর 
উদ্ধবকে ভগবানের বিষয় জিক্তাসা করিলে উৎকণ্ঠা- 
বশতঃ পরম ভাগবত উদ্ধবের স্মৃতিপথে স্ত্রীরু্ণ 
উদ্দিত হইলেন, তাহাতে তিনি বিদ্বুরের বাক্যের কোনই 
উত্তর প্রদান করিতে সমর্থ হইলেন না ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ 
দ্বিতীয়ে প্রেমবৈক্লব্-রোদন-স্মপিতাননঃ । 


২৮ শ্রী যস্তাগব তম্‌ 
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ব্রজলীলাং সমাসেন রাসান্তামুদ্ধবোহবদৎ ॥ 

শ্রীরুষ্ণবিশ্লেষবিরদ্ধপ্রেমমূচ্ছিতস্যোদ্ধবস্য প্রতি- 
বচনাসামর্থ্যং বদন কামপি দশাং দর্শয়তি__ 
বিদুরস্যোচ্চৈঃ প্রশ্নেভ্যো ম্চ্ছাভঙ্গেন ক্মারিত ঈশ্বরো 
যস্য সঃ ॥১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ এই দ্বিতীয় অধ্য।য়ে উদ্ধব 
প্রেমবৈক্লব্যবশতঃ অশুনসিক্ত বদনে সংক্ষেপে রাসলীলা 
পর্য্যন্ত ব্রজলীলা বর্ণন করিয়াছেন ॥ 

শ্রীরুষ্ণের বিরহজনিত বদ্ধিত প্রেমমূচ্ছ মন উদ্ধবের 
প্রত্যুত্তররের অসামর্থ্য বলিতে বলিতে কোনও দশা 
দেখাইতেছেন। “স্মারিতেশ্বরঃ__বিদুরের উচ্চৈঃ- 
স্বরে প্রশ্নে মৃচ্ছাভঙ্গে নিজ প্রতু স্রীরুষ্ণের কথা স্মৃতি- 
পথে উদিত হইয়াছে যাহার, সেই উদ্ধব (প্রথমতঃ 
বিদুরের কথার কোন উত্তর প্রদান করিতে সমর্থ 
হইলেন না )।॥ ১ 


যঃ পঞ্চহায়নো মাত্রা প্রাতরাশাম্ন যাচিতঃ ৷ 
তম্নচ্ছদ্রচয়ন্‌ ঘস্য দপর্যাং বাললীলয়্া ॥ ২ ॥ 

অন্বয্নঃ__যঃ € উদ্ধবঃ ) পঞ্চহায়নঃ (পঞ্চবর্ষো- 
হপি বালকঃ ) বাললীলয়া ( শৈশবক্রীড়াক্রমেণ ) যস্য 
(শ্রীরুষ্কস্য ) সপধ্যযাং রচয়ন্‌ € কুষ্ণস্য স্্রীমৃত্তিং পরি- 
কল্পনা কল্পিতৈরেব সাধনৈঃ পরিচর্য্যাং কুবর্বন্‌ ) মান্রা 
€(জনন্যা ) প্রাতরাশায় (প্রাতর্ভোজনার্থং ) যাচিতঃ 
(প্রাথিতঃ অপি) তৎ (ভোজনং ) নৈচ্ছৎ ( নৈবা- 
ভিলাষিতবান্‌ ) ॥ ২।। 

অনুবাদ--হে রাজন্, সেই উদ্ধব পঞ্চমবর্ষীয় 
বালকের অবস্থায় বাল্যন্রীড়া দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের পূজা 
রচনা করিতেন, তখন তাহার জননী প্রাতর্ভোজনের 
জন্য পুনঃ পুনঃ আহ্বান করিলেও তিনি সেই প্রাত- 
রাশ গ্রহণ করিতে ইচ্ছা করেন নাই ॥ ২॥। 

বিশ্বনাথ-_ তস্য প্রাক্ত্নীং ভক্তিং দর্শয়তি-_বাল- 
লীলয়েতি পঞ্চালিকাভিঃ খেলন্েব কামপি পঞ্চালিকাং 
কুষ্ণং পরিকল্পয কল্পিতৈরেবোপচারৈঃ পরিচর্য্যাং 
কুর্র্বন্‌ মান্রা প্রাতর্তোজনার্থং প্রাথিতোহপি সংপ্রত্যপি 
মে ভগবৎপরিচর্্যা ন নিব্ব্যঢেতি তদ্ভোজনং নৈচ্ছৎ 
|] ২ || 

চীকার বঙ্গানুবাদ সেই উদ্ধবের বাল্যাবস্থার 


ভক্তি দেখাইতেছেন-_ “বাললীলয়া__ শৈশবকালে 
পৌত্তলিকার দ্বারা খেলার সময় কোন পৌত্তলিকাকে 
শ্ীরুষ্ণের মৃত্তি কল্পনা করিয়া কল্পিত উপচারের দ্বারা 
সেই কৃষ্ণমৃত্ির সেবা করিতে থাকিলে, জননী প্রাতঃ- 
কালীন ভোজন করিতে ডাকিলেও, এখনও আমার 
ভগবানের পৃজা সম্পন্ন হয় নাই'--এই বলিয়া সেই 
ভোজনের ইচ্ছা করিতেন না॥। ২॥ 


ঙ্গ কথং সেবয়া তঙ্য কালেন জরসং গতঃ 
পৃষ্টো বার্তীং প্রতিব্বগ্নাভতুঃ পাদাবনুস্মরন্‌ ॥ ৩ ॥ 

অন্বয়ঃ--কলেন তস্য [শ্রীকৃষ্ণস্য ) সেবয়া 
€ পরিচর্যযয়া) জরসং (বৃদ্ধত্বং ) গতঃ (প্রাপ্তঃ ) সঃ 
€উদ্ধবঃ ) বার্তাং পৃষ্টঃ (জিক্তাসিতঃ সন) ভর্তুঃ 
(শ্রীরুষ্ণস্য ) পাদৌ অনুস্মরন্ কথং প্রতিব্ময়াৎ 
€প্রত্যুত্তরং দাতুং কথং সমর্থো ভবেৎ )। ৩॥ 

অনুবাদ--সেই মহাত্মা) উদ্ধব ভগবানের 
সেবাদ্বারা কালক্রমে বৃদ্ধ হইয়াছেন £ঃ বিদুরকর্তক 
জিজ্ঞাসিত হইবামান্তর ভগবান শ্রীকৃষ্ণের পাদপদ্ম তাহার 
সম্থতিপথে উদিত হইয়া তাহার চিত্তকে বকুল করিয়া 
ফেলিল, সুতরাং তিনি সহসা কি প্রকারে প্রত্যুত্তর 
দিতে সমর্থ হইবেন £॥ ৩॥। 

বিশ্বনাথ_ তস্য সেবয়া হেতুনা সেবাপ্রভাবেণে- 
ত্যর্থঃ। কালে সময়েহপি জরসং ব্ৃদ্ধত্বং ন গতঃ 
যদ্বা, কালে যা সেবা যস্িমন্‌ কালে যা সমুচিতা সেবা 
তগ্না। কালেনেতি তৃতীয়ান্ততয়া ব্যাখ্যানং ত্বসঙগতং 
তত্র প্রবয়সোহপ্যাসন্‌ যুবানোহতিবলৌজস ইত্যনেন 
বিরোধাৎ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তস্য সেবয়।- সেই শ্রীকৃষ্ণের 
সেবার প্রভাবের ফলে, এই অর্থ। (সেই উদ্ধব 
কৃষ্ণসেবা দ্বারা কালে রদ্ধত্ব প্রাপ্ত হইয়া আজ কুষ্ণ- 
পাদদ্ধয় জ্মরণ করতঃ বিদুরের প্রশ্নে কেমন করিয়া 
উত্তর দান করিবেন )। “কালে” সময় হইলেও, 
'জরসং ন গতঃ'- -বদ্ধত্ব প্রাপ্ত হন নাই; অথবা, 
“কালে যা সেবা তয়া'__যে সময়ে যাহা সমুচিত সেবা, 
তাহার দ্বারা। এখানে “কালেন”__কালক্রমে, এই 
তৃতীয়ান্ত পদের ব্যাখ্যান অসঙ্গত, কারণ “তন্ত্র প্রবয়- 
সোহপ্যাসন্,_ইত্যাদি বাক্যের সহিত বিরোধ হইবে । 
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শ্রীদশমে পঞ্চচত্বারিংশ অধ্যায়ে বলিবেন__“শ্রীমুকুন্দের 
বদনাম্বজ-সুধা নয়ংনর দ্বারা নিত্য পান করিয়া ব্বদ্ধ- 
গণও যুবা ও অতিশয় বলশালী হইয়াছিলেন | ৩ ॥ 


স মুহন্তমভূৎ তৃষ্ষীং কষ্ণাত্ভ্রিসুধয়া ভূশম্‌ 1 
তীব্রেণ ভক্তিযোগেন নিমগ্নঃ সাধু নিবৃতঃ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_কুষ্ণাড্ভ্রিসুধয়া সত্রোরুফ্ণস্য পাদপদ্ময়োঃ 
মকরন্দেন) সাধু € সুষ্ঠু ) নিবৃতঃ (প্রশান্তঃ) তীব্রেণ 
ভক্তিযোগেন ভূশং (অত্যর্থং) নিমগ্রঃ (বিবশঃ চ 
সন্‌) সঃ (মহাত্মা উদ্ধবঃ ) মুহস্তং (ক্ষণকালং ) 
তুক্ীম্‌ (নিঃশব্দঃ ) অভূৎ (অতিষ্ঠৎ )॥॥ ৪॥ 

অনুবাদ-__ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণের পাদপদ্ম-ধ্যানরাপ 
অস্থতরস-আস্বাদনে উত্তমরূপে নিরৃত এবং চিত্ত- 
বৈরুব্যকারী ভক্তিযোগে সাতিশয় নিমগ্ন হইয়া তিনি 
ক্ষণকাল নিঃশব্দে রহিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ -_পাদয়োরনৃষ্মরণং বিরণোতি_-স ইতি। 

বিদুরপ্রশ্নৈরুদ্ধবস্য ম্চ্ছাভঙ্গে সতি হন্ত হস্ত তেন 
প্রভূণাহং বিরহিতোহঙ্মীতি শ্রীকুষ্কাঙ্প্র্েঃ সমরণেন 
সাক্ষাৎকারে সতি প্রাপ্তা যা সৌন্দর্যযসুধা তয়া আস্বাদ্য- 
মানয়া মুহত্তং ঘটিকাদ্বয়পর্যন্তং তুফ্ষীং স্থিতোহভূৎ্, 
ততশ্চ তীব্রেণ কৃষ্ণবিশ্লেষবিরদ্ধেন ভক্তিযোগেন প্রেম্না 
আস্বাদনভূম্না তস্যামেব সুধায়াং নিমগ্নঃ বিজ্মৃত- 
কুষ্ণবিশ্লেষদুঃখঃ সন্‌ সাধু যথা স্যান্তথা নির্বতোহভুৎ 
| 8৪ ০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীকৃষ্ণ-চরণযুগলের অনু- 
কমরণ বিরত করিতেছেন--“স ইতি", (অর্থাৎ উদ্ধব 
কষ্পাদপদ্মসূধায় নিমগ্ন এবং তীব্র ভক্তিযোগ-দ্বারা 
সুখী হইয়া মৃহ,স্তকাল নীরব রহিলেন )। বিদুরের 
প্রশ্নের দ্বারা উদ্ধবের মৃচ্ছাভজ হইলে, “হায় ! হায় ! 
সেই প্রভুর দ্বারা আমি বিরহিত হইয়াছি'_এইরূপ 
শ্রীরুষ্ণের চরগদ্বয়ের স্মরণহেতু সাক্ষাৎকার হইলে, 
যে সোন্দর্যযসুধা তিনি লাভ করিয়াছিলেন, তাহা আস্বা- 
দন করতঃ মৃহতস্ত অর্থাৎ ঘটিকাদ্য় পর্য্যন্ত নিঃশব্দে 
অবস্থান করিলেন। তারপর “তীব্রেণ -ক্ৃষ্ণবিচ্ছেদের 
বদ্ধনরূপ ভক্তিযোগের দ্বারা অর্থাৎ প্রেম আস্বাদনের 
প্রাচুর্য্ের দ্বারা সেই সুধাতে নিমগ্ন হইলেন এবং তখন 
তিনি রুষ্ণ-বিশ্লেষরূপ দুঃখ বিস্মৃত হইয়া, সাধু নিরৃতিঃ, 


ততীয়স্কন্বঃ 


৯ 


সম্যক্রূপে পরম আনন্দ উপলব্ধি করিলেন ॥ ৪ | 


পুলকোভিম্নসব্বাজো মৃঞ্চন্‌ মীলদ্দুশা শুচঃ। 
পৃর্ণার্থে লক্ষিতস্তেন স্লেহপ্রসর-সংগ্লতঃ ॥ ৫ ॥ 
অন্বপ্নঃ-_পুলকোভিন্নসবর্বাজঃ € পুলকৈঃ উত্ভি- 
ন্নানি উজ্জুত্তিতানি সব্ব্বান্জনি যস্য সঃ তথাভুতঃ ) 
মীলদ্দুশা € মীলন্ত্যা দূশা ঈষন্মীলিতনেত্রেণ ) শুচঃ 
€অন্দণি ) মুঞ্চন্‌ স্নেহপ্রসরসংপ্লুতঃ € ভগবতি যঃ 
স্লেহঃ তস্য প্রসরঃ তঙ্মিন্‌ নিমগ্রঃ সন্) তেন বিদুরেণ 
পূর্ণার্থঃ (কৃতার্থঃ ) লক্ষিতঃ-॥ ৫ ॥ 
অনুবাদ-_তাহার সব্ববাজ প্রেমভরে পুলকিত 
হইল এবং ঈষনিমীলিত নেন্রদ্বয় হইতে অশ্চ পতিত 
হইতে লাগিল-_ভগবানের প্রতি তাঁহার যে স্লেহ ছিল 
সেই প্রবাহে তিনি নিমগ্ন হইলেন ঃ বিদ্ধ দেখিলেন, 
উদ্ধব ভগবস্তাবলাভে কৃতার্থ হইয়াছেন ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ- নির্বৃত্যনুভাবং দর্শয়তি-_পুলকৈ- 
রুভিন্নানি অঙ্করিতানি - সব্বাণ্যঙ্গানীতি উত্ভিদত্তরু- 
গুলমাদ্যা ইতি স্তত্তশ্চ ব্জিতঃ। মীলন্ত্যা দৃশা শুচঃ 
অশ্দণি মুঞ্চন্‌ তেন বিদুরেণ পূর্ণার্থঃ রুতার্থো লক্ষিতঃ 
অনুভাবৈরন্মিতেন প্রেম্নেত্যর্থঃ ৷. যতঃ প্রেন এব 
ভগবতি প্লেহশ্চিতুদ্রবস্তস্য প্রসরঃ পুরস্তজ্মন্‌ সংপ্ল.তঃ 
নিমগ্নঃ প্রথমং প্রেশ্ন নিমগ্রস্ততস্তদ্দিতীয়কক্ষায়াং 
স্সেহে নিমগ্ন ইত্যর্থঃ ॥ ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-আনন্দের অনুভাব দেখাইতে- 
ছেন--'পুলকোতিন্নসব্্বাঙ্গঃ__পূলকের দ্বারা উত্ভিন্ন 
অর্থাৎ অস্কুরিত হইয়াছে সমস্ত অঙ্গ ধাঁহার, সেই 
উদ্ধব। 'উত্ভিদ্‌” বলিতে তরু, গুলুম প্রতি বুঝায়, 
ইহাতে স্তস্ভও ব্যজিত হইয়াছে । “মীলদ্দুশা”_অর্থাৎ 
নিষীলিত নয়নদ্বয় হইতে অশ্ু পতিত হইতে লাগিল, 
বিদুর ইহা দেখিয়া উদ্ধবকে “পূর্ণার্থঃ- কুতার্থ মনে 
করিলেন, অর্থাৎ অনুভাবের দ্বারা উদ্ধবের ভগবৎ- 
প্রেম অনুমান করিলেন_ এই অর্থ । যেহেতু প্রেম 
হইতে ভগবানে স্েহ অর্থাৎ চিত্তের বিগলিত অবস্থা 
হয়, সামনে সেই স্নেহ-প্রবাহ, তাহাতে উদ্ধব “সংগ্লতঃ 
--নিমগ্র হইলেন। প্রথমে প্রেমে নিমগ্ন ছিলেন, তারপর 
দ্বিতীয় কক্ষায় স্বেহে নিমগ্ন হইলেন, এই অর্থ ॥ ৫ ॥ 


৩০ 


স্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩৯।৬-৭ 


শনটৈভগবলোকান্নলোকং পুনরাগতঃ । 
বিশ্বজ্য নেত্রে বিদুরং প্রীত্যাহোদ্ধব উৎস্মন্নন্‌ ॥৬ 


অন্বয়ঃ--€ ততঃ ) শনটৈঃ ভ্রেমশঃ) ভগবল্লো- 
কাৎ (তগবান্‌ এব লোকঃ তস্মাৎ ভগবভাবাৎ ) 
পুনঃ নূলোকং (দেহানুসন্ধানং ) আগতঃ নেত্রে 
€অশ্দীণি) বিশ্বজ্য উৎস্ময়ন্‌ (ভগবতঃ লীলাদি- 
কমরণেন বিজ্ময়ং প্রাপ্ণবন্‌) বিদুরং প্রতি আহ 
€(উবাচ )।॥॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ- কিছুক্ষণ পরে মহাত্মা উদ্ধব নিত্য- 
লীলাময় ভগবল্োক হইতে আত্মলোকে পুনরাগত 
হইলেন এবং নেন্রদ্ধয় মার্জন করিয়া যদুকুল-সংহা- 
রাদি ভগবচ্চাতুর্যস্মরণে চমৎ্কৃতভাবে বিদ্বুরকে 
সম্বোধন করিয়া কহিতে লাগিলেন ॥॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ- ততশ্চ ভগবল্লোকাৎ স্বপ্রেমোদ্রেকেণ 
প্রাপিতান্িত্যলীলাময়-দ্বারকাখ্যাৎ নূলোকং বিদুর- 
প্রেম্না আরুষ্যমাণঃ সম্নাগতঃ পূনরিতি দ্বিতীয় মৃচ্ছা- 
ভঙ্গে সতীত্যর্থঃ। উৎক্ময়ন্‌ ভূভারহরণ।দি-চাতুর্ধ্য- 
মরণেন বিস্ময়ং প্রাপ্পুবন্‌ + যদ্বাঃ ভো উদ্ধব, বিদুরং 
প্রত্যুত্তরেণ সমাধায় পুনরক্রাগচ্ছেতি ভগবদাশ্বাস- 
নেনোৎকুষ্টং জ্িমতং কুব্বন্‌ ॥ ৬॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ- তারপর “ভগবল্লোকাৎ'__ 
নিজপ্রেমের উদ্রেকে প্রাপিত নিত্যলীলাময় দ্বারকা 
নামক ভগবানের ধাম হইতে, “নূলোকং পৃনরাগতঃ 
-_নূলোক বলিতে আত্মলোক, অর্থাৎ নিজের দেহানু- 
সন্ধান পূনরায় লাভ করিলেন £ বিদূরের প্রেমের 
আকর্ষণে আকুম্ট হইয়া আবার আত্মলোকে ফিরিয়া 
আসিলেন। “পুনঃ'_-পূনরায়-_ইহা বলায়, দ্বিতীপ্ন- 
বার মৃচ্ছাভঙ্গ হইলে, এই অর্থ। “উৎস্ময়ন্”_ 
শীরুফ্ের ভুভারহরণাদি চাতুর্য্য স্মরণ করিয়া বিজ্ময়- 
প্রাপ্ত হইলেন । অথরা-_“হে উদ্ধব ! তুমি বিদূরের 
প্রত্যুত্তর প্রদানপূব্বক পূনরায় এখানে আইস" __এইরূপ 
ভগবানের আশ্বাসে উৎরুষ্টরূপে স্মিত-হাস্য করিতে 
করিতে প্রীতমনে বিদুরকে বলিলেন । )॥ ৬ ॥ 


শ্রীউদ্ধব উবাচ 
ক্কষ্ণদ্যুমণিনিস্লোচে গীর্ণে্বজগরেণ হ। 
কিং নু নঃ কুশলং হ্যাং গতশ্রীষু গৃহেল্বহম্‌ ॥৭॥ 


অন্বশ্নঃ- শ্রীউদ্ধব উবাচ-_€হে বিদুর ), কৃষ্ণ- 
দ্যুমণিনিষ্লোচে (স্ত্রীকুঞ্ণঃ এব দ্যুমণিঃ সূর্যঃ তস্য 
অস্তময়ে সতি ) অজগরেণ € কালমহাসর্পেণ ) গীর্ণেষু 
€ গিলিতেষু ) গতশ্রীষু (শ্রীন্রষ্টেফু) নঃ অেক্মাকং) 
গৃহেষু (ত্বৎপৃজ্টানাং বন্ধুনাং) কিং নু কুশলং 
ব্টয়াম্‌ 20 ৭ ॥ 

অনুবাদ- উদ্ধব কহিলেন, হে বিদুর ! কৃষ্ণসূর্য) 
অস্তমিত হওয়াতে আমাদিগের গৃহসকল কালরূপ 
মহাসর্পদ্বারা গ্রস্ত হইয়াছে, এমতাবস্থায় তোমার 
জিজাসিত বন্ধুবর্গের কুশল আর কি বলিব ? ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_ শোকব্যাকুলং বিদুরমাশ্বাসয়িতুং প্রথম- 
মেব সিদ্ধান্তং ব্ুনবন্‌ স্ববহিবৃত্যা তদ্বিরহসন্তাপং 
লোকানাং দূরবহ্থানং চাবেদয়্তি । কৃষ্ণ এব দ্যুমণিঃ 
সূয্যস্তস্য নিম্লোচে অস্তময়ে সতি অজগরেণ মহা- 
সর্পরূপ-শোকান্ধকারেণ গীর্ণেষু নিগিলিতেষু গৃহেষু 
নোহস্মাকং ত্বৎপৃস্টানাং বন্ধুনাং কিং কুশলং 
ব্মায়াম্‌ £ অন্তর জ্যোতিশ্চন্তে স্থিতস্যৈব দ্যুমণেরশ্বরথ- 
সারথ্যাদি-পরিকরবিশিষ্টস্য ষদ্িমন্‌ বর্ষে অস্তময়ো 
দৃশ্যতে তদন্যেষু বর্ষেষু তদৈবোদয়-পৃব্বাহ.মধ্যাহণ- 
দয়ো দৃশ্যন্তে যথা তথৈব গোকুল-মথুরা-দ্বারকাস্থস্য 
সপরিকরস্য তত্তল্লীলাম্বতমজ্জি ত-জগজ্জনস্যৈব কৃষ্ণস্য 
য্মিন্‌ ব্রহ্ম শেহত্তদ্ধানং দৃশ্যতে তদৈবান্যেহু ব্রহ্মাণ্ডেু 
জন্মে ৎসব-রাদোৎসব-কংসবধ-রুকঝ্মিণ্যাদি-পরিণয়েৎ- 
সবাদ্যা লীলা দৃশ্যন্তে। জ্যোতিশ্চল্েক সূর্য্যস্যো- 
দয়পৃর্র্বাহ.দ্যাঃ প্রতীয়মানত্বাদবাস্তবাঃ। কৃষ্ণস্য তু 
জন্মাদ্যান্তন্র তত্র নিত্যত্বাদ্বাস্তবা এবেতি বিশেষঃ। 
সব্ব্বাসাং লীলানাং নিত্যত্বং প্রথমস্কন্ধে দশিতং, দশমে 
চ পৃনঃ সপ্রমাণকং দর্শক্িষ্যতে চ। যথা সৃূষ্যযাত্তময়” 
স্বন্ধিনি বর্ষে অন্ধকারেণ গ্রস্যমানে কমলানি ম্লায়ন্তি 
চন্রুবাকা বিলপন্তি চৌর-দস্যু-রাক্ষস-প্রেতাদ্যা হাষ্য্তি 
তথেব-শ্রীুষ্কান্তদ্ধানসৃন্বস্ধিনি ব্রন্মাণ্ডে দুঃখাজগরপ্রস্তে 
সাধবো ম্লায়ন্তি কুষ্ণানুরাগিণো বিলপন্তি ধর্মসেতবো 
ভিদ্যন্তে -অধাম্মিকা ভগবদ্বহিন্ত্থা হাষ্যস্তীত্যুদ্ধবেন 
গীর্ণেজ্বিত্যাদিনা সৃচিতম্‌ 0. ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__শোকে ব্যাকুল বিদুরকে 
আশ্বাস প্রদানের নিমিত্ত প্রথমতঃ সিদ্ধান্ত বলিতে 
বলিতে নিজের বহির্বৃত্তির দ্বারা তাহার বিরহসস্তাপ 


এবং লোকসকলের দুরবস্থান আবেদন করিতেছেন । 


৬২৭-৮] 


'কিষ্ণদ্যমণি-নিষ্লোচেকুফণরূপ সূর্য, তাহার 
“নিম্লোচে”-_অস্তগমন হইলে, অজগরেণ”__মহাসর্প- 
রূপ শোকান্ধকারের দ্বারা গীর্ণেষু গৃহেষু”__গৃহসকল 
কবলিত হইলে, তুমি যে সকল বন্ধুবর্গের কথা 
জিজ্ঞাসা করিয়াছ, সেই আমাদের কুশল আর কি 
বলিব £ 

এই জগতে জ্যোতিশ্চন্রে অবস্থিত অশ্ব, রথ, 
সারথি প্রভৃতি পরিকর-বিশিস্ট সূর্যের যে প্রদেশে 
অস্তগমন দেখা যায়, তাহা ভিন্ন অন্যান্য স্থানসকলে 
তৎকালেই যেরূপ সূর্যের উদয়, প্বর্বহদ ও 
মধ্যাহণদি দৃশ্য হয়, তদ্রপ গে'কুল, মথুরা ও দ্বারকা- 
স্থিত পরিকরগণের সহিত সেই সেই লীলামুতে মজ্জি ত 
জগজ্জনেরই বিরহ), শ্রীরুষ্ণের যে ব্রক্মাণ্ডে অন্তদ্ধ'ন 
দৃশ্য হয়, তৎকালেই অন্যান্য ব্রক্মাগুসকলে শ্ৌকফ্ণের) 
জন্মোৎসব, রাসোৎসব, কংসবধ, রুক্মিণী প্রভৃতির 
পরিণয়োৎসবাদি লীলা দুষ্ট হইয়া থাকে । জ্যোতি- 
চন্ত্রে সৃষ্যের উদয়, পূর্রাহ. প্রভৃতি প্রতীয়মান হয় 
বলিয়া অবাস্তব। কিন্তু শ্রীকৃষ্ণের সেই সেই স্থানে 
জন্মাদি লীলা নিত্য বলিয়া বাস্তবই-_ইহাই উভয়ের 
বিশেষ (পার্থক্য )। সমস্ত লীল।র নিত্যত্ব শ্রীভাগ- 
বতের প্রথম স্কন্ধে দেখান হইয়াছে, আবার পুনরায় 
শ্রীদশমে প্রমণের সহিত প্রতিপাদন করা হইবে। 
আরও, যে স্থান সূর্যের অস্তগমনে অন্ধকারের দ্বারা 
আচ্ছন্ন হয়, সেখানে যেরূপ কমলসকল ম্লান হয়, 
চন্রবাকগুলি বিলাপ করে, চৌর, দস্যু, রাক্ষস ও 
প্রেত প্রভৃতি হাম্ট হয়, তদ্ধপ শ্রীকৃষ্ণের অন্তদ্ধান- 
সন্বন্ধীয় ব্রন্মাণ্ড দুঃখরূপ অজগরের দ্বারা গ্রস্ত হইলে, 
সেখানে সাধূগণ ম্লান হন, কৃষ্ণানুরাগিগণ বিলাপ 
করেন, ধন্মের মর্যাদা নস্ট হয় এবং ভগবদ্বহিন্মৃ্থ 
অধাম্মিকগণ পরিতুস্ট হয়-_ইহাই উদ্ধব কর্তৃক 
“গীর্ণেষু'_-( অর্থাৎ কবলিত হইলে ) ইত্যাদি পদের 
দ্বারা সূচিত হইয়াছে ॥ ৭ ॥ 


দুভগো বত লোকোহয়ং যদবো নিতরামপি ৷ 
ঘে সংবসন্তে ন বিদুহরিং মীনা ইবোড়, প্‌ 1৮1 
অন্বয়ঃ-_বত (অহো ) অগ্নং লোকং ন্লোকঃ) 
দুর্ভগঃ € ভাগ্যহীনঃ ) মীনাঃ উড়পম্‌ ইব (যথা 
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ক্ষীরসমুদ্রে জাতম্‌ উড়্‌-পং চন্দ্রং তদা তত্রত্যাঃ মীনাঃ 
অস্থতমিতি ন জানন্তি তথা) যে (যদবোহপি) 
সংবসন্তঃ (সহ বসন্তঃ অপি)হরিং (ভগবন্তং 
কষ্ণং) ন বিদুঃ €ন জ্ঞাতবন্তঃ তে) যদবঃ 
€যাদবাঃ ) নিতরাম্‌ অপি (অতিশয়-দুরভগাঃ) ॥৮॥ 

অনুবাদ-_হায় ! এই মনৃষ্যলোক অতিশয় ভাগ্য- 
হীন, বিশেষতঃ যাদবগণ সব্বাপেক্ষা ভাগাহীন॥ 
কারণ, ক্ষীরসমুদ্রস্থ চন্দ্রের সহিত তত্রস্থ মৎস্যগণ 
একন্র বাস করিয়াও যেমন উহারা চন্দ্রকে কমনীয় 
কোন জলচরমান্র বোধ করিয়া সুধাকর-চন্দ্রের স্বরাপ 
জানে না, তদ্রপ এই যাদবগণ কুষ্ণের সহিত একন্র 
বাস করিয়াও তীহার ভগবৎস্বরূপ জানিতে পারেন 
নাই ॥৮।॥। 

বিশ্বনাথ--এবং তদ্বিনাভূতান।মুত্তম-লোকানাং 
দুরবস্থাং দর্শগ্লিত্বা তদ্বিরহোদ্রেকেণাকঙ্ষমাৎ স্ফুরিতং 
তদীয়মহৈহর্য্যক্তানং স্বঞ্মিন নালক্ষ্য তদ্বিনাভূতানাং 
তল্লীলাপরিকরাণাং  তাদৃশমহৈশর্যাস্ফৃত্তিমনালক্ষ্য 
প্রেমবিভ্রমস্য কেনাপি বৈচিন্ত্রেণেব তানিন্দতি--দুরভগ 
ইতি। অয়ং মম হৃদয়ে স্ফুরন্‌ দ্বারকাবাসী লেকঃ 
দুর্ভগো ভাগ্যহীনস্ত্রাপি যদবস্তদতিসমীপসন্বদ্ধিনো 
নিতরাং দূর্ভগাঃ। যে সংবসন্তঃ সহ বসন্তোহপি 
হরিং স্বমাধূর্যেণ ততম্মনোহরন্তং ন বিদুর্ন জানন্তি। 
অহন্ত সংবাসভাগ্যহীনত্বাৎ জাত্বাপ্যতিদূর্ভগ : ইতি 
ভাবঃ। যথা ক্ষীরসমূদ্রে জাতমুড়,পং তত্রস্থং চন্দ্রং 
তন্্ত্যা মীনাঃ কেবলমতিকমনীয় আঙ্মাকীনঃ 
কশ্চিজ্জলচর ইত্যেব বিদুর্ন তু দেবতারূপঃ সুধাংস্তনি- 
শাপতিরিতি তদ্ধৎ যদবঃ কৃষ্ণস্য মাধূর্যমেব জানস্তি 
নত্বৈশ্বর্ধ্মিতি দুঃখেন তান্‌ দুর্ভগানেব ব্রবীমি ইতি 
ভাবঃ। বস্ততত্ত দুজেয়ো ভগো মাহাত্ম্যং যস্য সঃ। 
এশর্য্যজ্ঞাননিষ্েভ্যোইপি মাধূর্যযজাননিষ্ঠানামুৎকর্ষস্য 
দশমে ব্যাখ্যাস্যমানত্বাৎ অন্ত ন বিদুরিতি বর্তমান- 
নির্দেশেন দ্বারকাবাসিনাং খদুনাঞ্চ ভগবনি তাসঙ্গিত্ব- 
জপনায়, ভো বিদুর, ত্বৎপৃষ্টকুশলা যাদবাদয়ঃ 
সম্প্রতি শ্রীভগবতা সহৈব সুখেনৈব খেলন্তি। কেবলং 
প্রস্টা ত্বং পৃষ্টম্চাহমিত্যাবামেব তৎসংবাসবিরহিত- 
ত্বাৎ অকুশলিনাবত আবামেবাবাং শোচাব ইতি ভাবঃ। 
অন্ত ঘদি তদানীং কৃষ্ণেন সহ তেষাং সংবাসো নাভ- 
বিষ্যৎ তদা নাবেদিষুর্যে বসস্তঃ. ইত্যেবাবক্ষ্যদিতি 
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জেয়ম্‌।। ৮ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-এই প্রকারে ত্রীকুষ্ণ-ব্যতি- 
রেকে উত্তম লোকদের দুরবস্থা বর্ণন করিয়া, তাহার 
বিরহোদ্রেকে অকঙ্মাৎ স্ফুরিত তাঁহার মহৈশর্ধ্যক্তান 
নিজেতে লক্ষ্য করিতে না পারিয়া, তদ্রহিত তাঁহার 
লীলাপরিকরগণের তাদশ মহৈশর্ধ্য-স্ফৃর্তি না দেখিয়া, 
প্রেম-বিভ্রমের কোনও বৈচিত্র্যের দ্বারা তাহাদের নিন্দা 
করিতেছেন_দূর্ভগঃ' ইত্যাদি। আমার হাদয়ে 
সফু্তিপ্রাপ্ত এই দ্বারকাবাসী জনগণ ভাগ্যহীন, তন্মধ্যে 
আবার যদুগণ, যাহারা শ্রীরুষ্ণের সহিত অতিশয় 
সম্থন্ধবুক্ত, তাহারা অত্যন্ত দৃর্ভাগা । যাহারা শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত একন্র বাস করিয্াও স্বমাধূষ্যের দ্বারা তাহা- 
দের মনঃহরণকারী হরিকে জানেন না। কিন্তু আমি 
একসঙ্গে বাসের সৌভাগ্যের অভাবহেতু, জানিয়াও 
অত্যন্ত ভাগ্যহীন। যেরূপ ক্ষীরসমুদ্রে জাত তন্রস্থ 
চন্দ্রকে সমুদ্রের জলচর মৎস্যগণ কেবল অতি কমনীয় 
আমাদের মত কোনও জলচর-_এইরূপই মনে 
করিয়াছিল, কিন্তু দেবতারূপ শুধাংশু নিশাপতি বলিয়া 
জানে নাই, সেইরূপ যাদবগণও শ্রীকৃষ্ণের মাধূর্যই 
জানেন, কিন্তু তাহার এখর্ধ্য নহে__এই নিমিত্ত দূঃখে 
তাহাদিগকে দৃর্ভাগাই বলিতেছি, এই ভাব । 

কিন্তু বাস্তব অর্থে--দুর্ভগঃ, বলিতে দুর্ভের 
“ভগঃ” অর্থাৎ মাহাত্ম্য যাহার, তিনি । এ্রশর্ষজাননিষ্ঠ 
অপেক্ষা মাধূর্য্যজ্ঞাননিষ্ঠ পরিকরগণের উৎকর্ষ 
শ্রীদশমে ব্যাখ্যা করা হইবে । এখানে “ন বিদূঃ*-- 
জানেন না, এইরূপ বর্তমান কালের নির্দেশের দ্বারা 
দ্বারকাবাসী জনগণের এবং যদুগণের শ্রীভগবানের 
সহিত নিত্য সঙ্গিত্বই জ্ঞাপন করা হইয়াছে । হে 
বিদুর ! তুমি যাহাদের কুশল জিজ্ঞাসা করিতেছ, সেই 
যাদব প্রভৃতি সকলে সম্প্রতি শ্রীভগবানের সঙ্গেই 
সুখেই ভ্রীড়া করিতেছেন । কেবল প্রম্টা (যিনি 
জিক্তাসা করিতেছেন ) তুমি, এবং পুষ্ট (যিনি 
জিজ্ঞাসিত হইতেছেন ) আমি-_-এই আমরা দুইজনেই 
তাহার সহিত একন্র বাসে. বিরহিত বলিয়া, অকুশলী, 
অতএব আমরা দুইজনই দুইজনের. জন্য শোক করি- 
তেছি, এই ভাব । এখানে যদি তৎকালে শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত তাহাদের “সংবাস*__একন্র সম্যক বাস না 
হইত,.. তাহা হইলে. “নাবেদিষূর্যে বসন্তঃ*--অর্থাৎ 
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ধাহারা বাস করিতেছেন, তাহারা জানিতেন না, এই- 
রূপ বলিতেন, ইহা জানিতে হইবে ॥ ৮ ॥ 

বিব্তি- জলে চন্দ্রের আলোক পতিত হওয়ায় 
চন্দ্রবিদ্ব-দর্শনে জলস্থিত জলচরগণ স্সিগ্ধবস্তটীকে অন্য 
জলচর মনে করিয়া যেরূপ একন্র বাম করিয়াও 
চন্দ্রলোকের স্বরূপ জানিতে পারে না এবং চন্দ্রবিশ্বের 
অনধিষ্ভানে তাহার অভাব বোধ করে, তদ্রপ দ্বারকা- 
বাসী, বিশেষতঃ যাদবগণ একন্র বাস করিয়াও 
কুফর প্রকটলীলা বুঝিতে সমর্থ হয় নাই । কৃষ্ণকে 
ভৌম আত্মীয়মান্র ক্তান ও জন্মাদির বশীভূত মনে 
করিয়। তাহার প্রপঞ্চ হইতে অপ্রকটে অপর বদ্ধজীবের 
সহ তুলনা করা অজ্ঞতার পরিচয় ৷ নিবিশেষবাদী ও 
অক্ষজবাদিগণের ভগবৎস্বরূপ-দর্শনও এই প্রকার । 
কৃষ্ণলীলা-পাঠচ্ছলে প্রাকৃত রসিকগণ ভগবানের নিত্য 
প্রকটলীলার স্বরাপ-জ্তানাভাবে এইরাপ ধারণা করিয়া 
প্রকৃত প্রস্তাবে ভ্রমে পতিত হন !। ৮ ॥ 


ইজিতজ্ঞাঃ পুরুতপ্রোড়া একারামাশ্চ সাত্বতাঃ ! 
সাত্বতাম্থষভং সব্বে ভূতাবাসমমংসত ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__ইঙ্গিতজ্ঞাঃ (ইঙ্গিতং চিত্তস্থং ভাবং 
জানন্তি যে তে) পুরুপ্রৌটাঃ (পূরু অতিশয়েন প্রৌঢ়াঃ 
নিপৃণ।ঃ ) একারামাশ্চ €(একস্মিন্‌ এব স্থানে আর- 
যন্তি যে তে চ) সবের্ব সাত্বতাঃ যোদবাঃ) ভূুতাবাসং 
(সর্বেষাং লোকানামাশ্রয়ম্‌ ঈঙ্বরং শ্রীকষ্ণং) সাত্বতাং 
(যাদবান।ং ) খষভং শ্রেষ্ঠং ) অমংসত (অমন্যন্ত ) 
0৯ || 

অনুবাদ-_হে বিদুর। যাদবগণ নিতান্ত এরশ্বর্যয- 
জ্ঞানবশতঃই স্ত্রীরুঞ্চকে জানিতে পারেন নাই, নচেৎ 
তাহাদের জানসামগ্রীর অভাব ছিল না, তাহারা 
লোকের চিত্তস্থ ভাব জানিতে পারিতেন এবং অতিশয় 
নিপূণ ছিলেন এবং শ্ত্রীকুষ্ণের সহিত একক্র ভ্রণীড়া 
করিলেও নিখিলভূতা শ্রয়্ শ্রীরুষ্ণকে যদুত্রেষ্ঠমান্ত্র জ্ঞান 
করিতেন ॥ ৯। ও 

বিশ্বনাথ-_ননু শুদ্ধপ্রেমৈকমাধূর্যাভুজো গোকুল- 
বাসিন ইব দ্বারকাবাসিনো ন খলৈবশ্বর্ধ্যজ্ঞানশূন্যা 
ভবন্তি তৎ কথং ন বিদুরিতি ব্রবীষি, তন্ত্রাহ__ইঙ্গি- 
তক্তা ইতি তদীয়চিত্তস্থমপি বস্তু জানন্তি কিং পুনঃ 


৩,২৯-১০ ॥ 


শরীরস্থং সৌন্দর্যযলাবপ্যাদিকং, তন্ন হেতুঃ-_পৃরু- 
প্রোটা অতিসূক্ষবৃদ্ধয়ঃ | তদগ্যৈ্্য্যক্তানাভাবমাহ-_ 
একফ্মিন্নেবাসনশয়নাদৌ আরমন্তে । সাত্বতাং স্বেষা- 
মেব খাষভং নিত্যকুলপতিত্বেন বর্তমানং কৃষ্ণং ভূতা- 
বাসং সব্বভুতেম্বাবসন্তমন্তর্যযযামিণমেবামংসত একো 
দেব ইত্যাদৌ সব্বভূতাধিবাস ইত্য্তর্যযামি-শ্তেঃ £ 
ন তু স্বয়ং ভগবত্বেন সাক্ষান্নারায়ণস্যাপ্যংশিনমিত্য- 
তস্তে হরিং ন বিদূরি ত্যহমবোচমিহ জগতি সম্বচিতং 
জানন্তোহজানন্তশ্চ ন নিন্দ্যন্তে। নিন্দ্ন্তে তু তন্মধ্য- 
বত্তিনোহ্ধমদ্ধং জানন্ত ইতি ভাবঃ ॥ ৯॥ 

টীকার বঙজ্লানুবাদ-_যদি বলেন_ দেখুন, এক মান্র 
শুদ্ধপ্রেমের মাধুর্য আস্বাদনশীল গোকুনবাসিগণের 
ন্যাগ্, দ্বারকাবাসিগণ কখনই গ্রশ্বর্ষাক্তানশূন্য নহেন, 
অতএব তাহারা “ন বিদুং'--জানেন না, ইহা কিজন্য 
বলিতেছেন £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন__“ইঙ্গি তক্তাঃ” 
-ইতি। সেই যাদবগণ ইঙ্গিতক্ত অর্থাৎ তদীয় 
চিত্তস্থিত বন্তও জানিতে পারেন, আর শরীরস্থ সৌন্দর্য্য, 
লাবণ্যাদির কথা কি£ তাহার কারণ--তাহারা 
*পূরুপ্রোঢ়াঃ”, অর্থাৎ অতি সূল্ষম বুদ্ধিসম্পন্ন ছিলেন । 
তাহা হইলেও তাহাদের গ্রশর্য্যক্তানের অভাবই 
বলিতেছেন-_“একারামাঃ* শ্রীকৃষ্ণের সহিত একক্র 
উপবেশন, শগ্নাদিতে সেই সাত্বতগণ আনন্দ উপলব্ধি 
করিতেন । “সাত্বতাম্‌ খষভং"__সাত্বতগণ নিজে- 
দেরই মধ; শ্রেষ্ঠ, অর্থাৎ কুলপতিরাপে বর্তমান 
কুঞ্চকে 'ভূতাবাসং'__সকল প্রাণীর অভ্যন্তরে অব- 
স্থিত অন্তর্থ্যামী বলিয়াই মনে করিতেন । কারণ-_. 
“একো দেবঃ সব্বভূতেষু গৃঢঃ”_ অর্থাৎ এক, 
অদ্বিতীয় দেব সব্বভুতে প্রচ্ছন্নভাবে অবস্থিত আছেন, 
তিনি সব্র্বব্যাপী, সব্বভূতের অন্তরস্থিত আত্মা, কর্মা- 
ধ্যক্ষ, সব্র্বভূতের নিবাসস্থান, জব্বদ্রষ্টা, চেতয়িতা, 
নিরুপাধিক ও নিশু'ণ-_ ইত্যাদি শ্বেতাশ্বতর উপনিষৎ্ 
প্রমাণে ভগবান 'সর্বভূতাধিবাসঃ'-_সব্ববভুতের 
নিবাসস্থান, ইহাতে তিনি অন্তর্য্যামী, ইহা জানা যায়। 
কিন্ত তাঁহারা স্ত্রীকুষণকে স্বয়ং ভগবান্‌, সাক্ষাৎ নারা- 
য়ণেরও অংশী-_এইরূপে জানেন না, ইহাই আমি 
বলিতেছিলাম । এই জগতে মাহারা সমুচিত জানেন 
এবং যাহারা জানেন না, তাহারা নিন্দার পানর নহেন। 

৫ 


ততীয়ক্ষদ্ধঃ 
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কিন্তু যাহারা মধ্যবর্তী, অর্দেক অর্ধেক জানেন, 
তাহারাই নিন্দনীয়-_এই ভাব ॥ ৯ ॥ 

বিরতি_ অতিশয় নিপূণ, ইঙ্গিতক্ত, একক্র শয়ন- 
ভোজনাদি-নিরত সাত্বত যাদবগণ কৃষ্ণকে সাত্বতপুঙ্গব 
সব্বান্তর্্যামী বলিয়া জানিতেন-_অংশী কৃষ্ণের অংশ 
নারায়ণ বলিয়া জানিতেন না। গ্রশ্র্য)জানমি শ্রা 
সেবাবৃদ্ধিতে গোকুলপতির মাধূষ্যের স্ফুত্তি হয় না 
৯ 


দেবস্য মাক়্গা স্পৃষ্টা ঘে চান্যদসদাশ্রিতাঃ 
ভ্রাম্যতে ধীন তদ্বাকোরাত্ান্যুপ্তা আনো হরোৌ 0১০॥ 


অন্বয্ঃংঅ--যে চ €(যাদবাঃ) দেবস্য মায়য়া 
স্পৃষ্টাঃ (ব্যান্তাঃ সন্তঃ যাদবোহয়ং অস্মদ্বন্ধুরিতি 
বদন্তি, যে চ) অন্যদসদাশ্রিতাঃ শিশুপালাদয়ঃ অসৎ 
এব অন্যৎ বৈরমাশ্রিতাঃ নিন্দন্তি ) তদ্বাক্যেঃ €( তেষাং 
তত্তদুক্তিভিঃ ) আত্মনি ( পরমাজ্মনি ) হরৌ উপ্তাত্মনঃ 
(নিক্ষিপ্তচিভ্স্য মাদৃশস্য) ধীঃ (বৃদ্ধিঃ) ন ভ্রাম্যতে 
€মোহং ন প্রাপ্যতে )॥ ১০ ॥। 
অনুবাদ--যে সকল যাদবগণ ভগবানের মায়ায় মুগ্ধ 
হইয়া ভগবান্‌ স্রীরুষ্ণকে “ইনি যাদব, আমাদের বন্ধ? 
এইরাপ বলিতেন এবং শিশুপালাদি যে সকল অন্যপক্ষ 
বৈরভাব আশ্রয়পূবর্বক শ্রীরুষ্ণের নিন্দা করিত, তাহা- 
দের সেই সেই বাক্যে আমাদের বুদ্ধি মোহপ্রাপ্ত হয় 
না, কারণ, আমাদের চিত্ত পরমাতআ শ্রীহরিতে নিবিষ্ট 
হইয়াছে, (কিন্তু অন্য ম্ঢুলোকের বুদ্ধি ইহাদ্বারা 
আনায়াসেই বিভ্রান্ত হইতে পারে ) ॥ ১০ ॥। 
বিশ্বনাথ_এবঞ্ যে মর্ত্যলোকবত্তিনঃ সাধব- 
স্তদ্বিরহদুঃখিনঃ যে চ যাদবাদ্যান্তমিত্যসঙ্গিনঃ 


_সংযোগসুখিনস্তে দ্বয়-এব ভক্তিমন্ত্রাৎ ধন্যা এব, অন্যে 


ত্বভত্তণ নারকিন এবেতাহ-_দেবস্য মাগ্য়া যে স্প্স্টা 
বিদ্বন্মানিনস্তত্রাপি যে চ অন্যৎ শিষ্টসিদ্ধান্তাদপরমতি- 
দুষ্টমতমাসুরমাশ্রিতান্তেষাং বাক্যৈঃ কুষ্ণঃ শরীরং 
পরিত্যজ্য বৈকুণ্ঠং গত ইতি তথা কৃষ্কো ধৃতরাম্ট্র- 
জরাসন্ধাদিমহামহারাজদ্রোহাধর্্মজনিতেন ব্রক্মশাপেন 
সকুল এবং নাশং প্রাপ্ত ইতি নিন্দাভাষিতৈহরৌ আত্মনি 
পরমাআনি উপ্তাতনো নিক্ষিপ্তচিত্তস্য ভক্তজনস্য ধীর্ন 


৩৪ শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


ভ্রাম্যতি কিন্তু তন্মাধূর্য্য এব নিমজ্জতি, যেষাং ভ্রাম্যতি 
তৈরপ্যলং নারকিভিরিতি ভাবঃ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__এইরূপ যাহারা মর্ত্যলোক- 
বর্তী সাধুজন শ্রীকৃষ্ণের বিরহে দুঃখী এবং যাহারা 
তাহার নিত্যসঙ্গী যাদবগণ, তাহার সহিত মিলনে 
সুখী _এই দুইজনই ভক্তিমান্‌ বলিয়া ধন্যই, কিন্ত 
অন্য যাহারা অভক্ত, তাহারা নারকীয়ই-_ইহাই 
বলিতেছেন--“দেবস্য মায়য়া”_-যাহারা ভগবানের 
মায়ার দ্বারা স্পৃষ্ট হইয়া বিদ্বদভিমানী, তন্মধ্যে 
আবার যাহারা শিম্টজনের সিদ্ধান্ত পরিত্যাগ করতঃ 
অতিদুষ্ট আসুরিক মত আশ্রয় করিয়াছে, “তদ্বাক্যেঃ 
--তাহাদের বাক্যের দ্বারা, অর্থাৎ লঞ্চ শরীর ত্যাগ 
করিয়া বৈকুষ্ঠে গিয়াছে” তথা ক্ষণ ধৃতরান্ট্র, জরা- 
সন্ধাদি মহামহারাজগণের প্রতি দ্রোহরাপ অধন্মজনিত 
ব্রক্মশাপের দ্বারা সবংশেই বিনাশপ্রাপ্ত হইয়াছে--এই- 
রূপ 'নিন্দাবাক্যের দ্বারা, “হরৌ আত্মমি'__পরমাত্মা 
শ্রীহরিতে, 'উপ্তাত্মনঃ'-_নিক্ষিপ্তচিত্ত ভক্তজনের বুদ্ধি 
কখনই বিভ্রান্ত হয় না, কিন্তু সেই শ্রীক্কষ্ণের মাধুয্যেই 
নিমজ্জিত হয়। কিন্তু যাহাদের বুদ্ধি বিচলিত হয়, 
সেই নারকীয় জনগণের সহিত কোন প্রয়োজন নাই 
-_এই ভাব | ১০ ॥ 


প্রদর্খ্যাতপ্ততপসামবিতৃপ্তদূশাং নৃণাম্‌ | 
আদায়ান্তরধাদ্যস্ত স্ববিষ্বং লৌোকলোচনম্‌ ॥ ১১ |]. 

অন্বগ্ঃ-_যঃ (ভগবান) অতগ্ততপসাং €ন 
তপ্তং তপো তৈঃ তেষাম্‌ অতএব ) অবিতৃপ্তদূশাং 
€ অবিত্ৃপ্তাঃ দৃশো যেষাং তেষাং ) নূণাং (সম্বন্ধে ) 
স্ববিস্বং ভ্রীমৃততিং) প্রদর্শ্য €(এতাবন্তং কালং প্রকর্ষেণ 
দর্শয়িত্বা) লোকলোচনম্‌ €লোকস্য লোচনরাপম্‌ 
স্বমৃত্তিং ) আদায় € আচ্ছিদ্য ) অন্তরধাৎ € অন্তহিতো 
বভুব )॥ ১১ | 

অনুবাদ সেই ভগবান্‌ তপস্যাহীনতা বশতঃ 
অপরি-তুপ্তলোচন মনুষ্যগণকে স্বীয় মৃত্তি প্রদর্শন 
করাইয়া পুনরায় লোকলোচনস্বরূপ সেই মৃভি তাহা- 
দের চক্ষুর নিকট হইতে গ্রহণ করিয়া € আচ্ছাদন 
করিয়া ) অন্তহিত হইয়াছেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ তমাভ্ক্তানাং মতমেব বাস্তভবং 
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ভবেত্তদেব কিমিতি অপেক্ষায়ামাহ-_ প্রদর্শযেতি ৷ 
অবিতৃপ্তদৃশাং নৃণামিত্যনাদরে ষচ্ভী। যস্ত স্ববিশ্বং 
স্বীয়ং শ্রীবিগ্রহং নূ.ন্‌ প্রদর্শ্য তন্মাধূর্য্যমা স্বাদয়িতুমা- 
রব্ধবত এব তান্‌ অবিতৃপ্তদৃশোহনাদৃত্য স্ববিষ্বং পুন- 
রাদায় তদ্দুগ্ভ্য আচ্ছিদ্য নীত্বা অন্তরধাৎ শীঘ্রং তিরো 
বভুব। অভ্র ষৎপদস্যোত্তরবাক্যার্থগতত্বেন ন তৎ- 
পদাপেক্ষা । সাধু চন্দ্রমসি পুক্ষরৈঃ ক্লুতং মীলিতং 
যদভিরামতাধিক ইতিবৎ। তিরোধানাকরণে অতি- 
লোভিনস্তে পুনরপি নিম্ভরমাস্বাদস্িষ্য্তীতি বুদ্ধ- 
বেত্যুৎপ্রেক্ষা ধ্বনিতা। ননু তহি দত্তাপহারী সোহভুৎ 
তন্ত্রাহ-_লোকানাং লোচনানি স্থিতানি যত্ত্রেতি লোচ- 
নান্যপহর্তূমেব নৃভ্যঃ স্ববিশ্বং দত্তং ন তু তত্তস্য পর- 
মার্থদানং কিন্তু চৌরস্যেবেতি পুনরপুণপপ্রেক্ষা । 
ততশ্চ কৃষ্ণেন পৃথিব্যা মবতীর্য্য সব্বচক্ষুহরণাল্লোকা 
অন্ধীরুতা এব ন তু পালিতা ইতি ব্যাজন্ততিঃ। ননু 
স্ববিশ্বমাধূর্্যস্যানস্ত্যাৎ চিরায়াপি পায়নে তস্য কা 
হানিরভবিষ্যত্তন্র তস্য কপাসিন্ধোঃ কো দোষঃ কিন্তু 
লোকানামেব ভাগ্যাভাব ইত্যাহ--অতগ্ততপসামিতি 
লোকরা ত্যৈবোক্িরবস্ততস্ত অতগ্ততপসাং কিন্তু প্রাপ্ত- 
তৎরুপাভরাণামিত্যর্থঃ॥ ন হ্যেতাদূশমনুরাগিত্বাপাদ- 
নমেব মুখ্যপ্রয়োজনঞ্চ ধবনিতং অফ্মিনভ্যুদিতে জাতু ন 
তৃপ্তিদ্দর্শনাদিচ্বিতু)জ্দ্বলনীলমণ্যুজেষ্রতৃপ্তনেন্রত্বং স্লেহ- 
লক্ষণং তৃষ্ণাধিক্যাদনুরাগলক্ষণং বা জেয়ম্‌। তথা 
স্ববিষ্বং আদায়ৈব অন্তরধাৎ। ননু পরিত্যজ্য ইতি 
শরীরপরিত্যাগবাদিনঃ পরাহতাঃ ৷. তথা মন্মন্ত্য- 
লীলৌপয়িকমিতি যদ্ধন্ম সূনোরিত্যুত্তরস্লোকেষু স্ববিস্ব- 
স্যৈব বিশেষণদানান্মানুষং বিশ্বং পরিহায় দিব্যং 
স্ববিশ্বমাদায়্াগাদিতি বিরুদ্ধং ব্যাচক্ষাণা অপি পরা- 
হতাঃ। তথা প্রদর্শেতি অন্তরধাদিতি ন তু. পশ্যতি 
স্মেতি প্রদর্শনে অন্তদ্ধনে চ তস্যেচ্ছৈেব কারণমিতি 
কর্মাধীনত্ববিবাদিনোহপি পরাহতাঃ তক্মাদ্দেবস্য 
মায়গ়্া স্পৃষ্টা: ইতি পূর্বশ্লোকোক্ঞ।নামসতাং মতং 
দৃষয়িতুং প্ররুত্তস্যোদ্ধবন্যেবেয়ং বাণী: প্রমাণী কর্তব্যা, 
ন ত্বেতৎ্প্রতিকুলানাং বাক্যানাং কোটীরপীত্যেতদ্বাক্যং 
কৃষ্ণস্ত ভগবান্‌ স্বয়মিতি বাক্যবদেব অন্তব্যমিতি 
শাস্ত্রস্যাস্য স্বরসো রসনীয়ঃ ॥ ১১! ৰ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-__অতএব ভক্তগণের মতবাদই 
বাস্তব, তাহা কি£ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন-_ 
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প্রদশ্য' ইতি । “অবিতৃপ্ত-দৃশাং নৃণাং-ইহা অনা- 
দরে ষম্তী (অর্থাৎ তাঁহাদের চোখের সামনেই, 
তাহাদের কোন অপেক্ষা না করিয়াই )। থস্তঁষে 
ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ স্বকীয় শ্রীবিগ্রহ “নূ.ন্‌ প্রদর্শ্যণ_ 
লোকসকলকে দেখাইয়া, তাঁহার মাধূধ্য আস্বাদন 
করিতে কেবল আরম্ত করিয়াছে, এইরূপ জনগণের 
অতৃপ্ত নয়নের সমক্ষেই তাঁহাদের কোন অপেক্ষা না 
করিয়।ই, নিজের শ্রীবিগ্রহ পূনরায় “আদায়” অর্থাৎ 
তাহাদের নয়ন হইতে সরাইয়া লইয়া “অন্তরধাৎ*__ 
শীঘ্র তিরোহিত হইলেন । এখানে “যৎ পদের সহিত 
পরবস্তা পদের বাক্যার্থ হওয়ায়, পৃথক তৎ-পদের 
কোন অপেক্ষা নাই। যেরূপ-_“উজ্জ্বন চন্দ্রিমায় 
পদ্মকে নিমীলিত করিয়া যিনি অধিকরাপে শোভিত 
হইতেছেন”_-ইত্যাদি বাক্যে যৎ-পদের সহিত পূর্ব্ব- 
পদের বাক্যার্থ হওয়ায়, তিনি (নিশাকর )-_-এইরাপ 
তৎপদের কোন অপেক্ষা নাই । (এইরাপ প্রয়োগকে 
একরূপ কাব্যের গুণ বলা হয়)। তিরোধান না 
করিলে অতিলোভী সেই জনগণ পুনরায় নিশ্চিন্তে 
অস্বাদন করিবেন, এইরূপ বুদ্ধিতেই যেন নিজরাপ 
তিরোধান করিলেন-_-এইপ্রকার, উৎপ্রেক্ষা এখানে 
ধ্বনিত হইয়াছে । 

দেখুন, তাতা হইলে ত ভগবান্‌ দত্তাপহারী (যিনি 
প্রদান করিয়া আবার অপহরণ করেন ) হইলেন । 
তাহাতে বলিতেছেন__-লোকলোচনম্‌” অর্থাৎ লোক- 
সকলের নয়নগুলিই যে স্ব-বিষ্বে ছিল, জনগণের নয়ন 
অপহরণ করিবার নিমিত্তই লোকদিগকে নিজের 
শ্রীবিগ্রহ দিয়াছিলেন, কিন্তু তাহা তাহার পারমাথিক 
একেবারে দান 'নহে, কিন্তু চৌরের ন্যায় (চৌর যেমন 
সাধুবেশে আসিয়া গৃহস্থের সব্ব্বস্ব লুষ্ঠন করে, সেই- 
রূপ )-_ইহাতে পুনরায় উৎপ্রেক্ষা অলঙ্কার দ্যোতিত 
হইয়াছে । সেইরপ শ্রীকৃষ্ণ পৃথিবীতে অবতীর্ণ হইয়া 
সকলের চহ্ষু হরণ করায় লোকগণকে অন্ধ করিয়া” 
ছেন, কিন্তু তাহাদের পালন করেন নাই- ইহা ব্যাঞ্- 
স্তুতি (এখানে নিন্দার ছলে স্ততি করা হইয়াছে )। 
দেখুন- নিজ শ্রীবিগ্রহের মাধূর্যের আনন্তত্ব-হেতু 
চিরকালও পান করাইলে তাহার কি হানি হইত £ 
তাহাতে বলিতেছেন_-সেই বিষয়ে রুপাসিন্ু সেই 
কুষ্ের কি দোষ? কিন্তু লোকদের নসৌভাগ্যের 


তৃতীয়ক্ষ্ধঃ ৩৫ 


অভাবই কারণ, ইহাই বলিতেছেন-_“অতপ্ত-তপসাংঃ 
-_ষে জনগণ তপস্যার আচরণ করেন নাই, ইহা 
লৌকিক রীতি অনুসারেই উক্ত হইয়াছে, বাস্তবিক 
পক্ষে কিন্ত--“অ-তপ্ততপসাং-কোন তপস্যার আচ- 
রণে তাহারা স্ত্রীকুষ্ণকে পান নাই, কিন্তু তাহার কৃপা- 
বশতঃই তাঁহাকে লাভ করিয়়াছিলেন-_এই অর্থ । 
কেবল এইরূপই নয়, কিন্তু অনুরাণিত্ব-সম্পাদনই 
মুখ্য প্রয়োজন, ইহাও ধ্বনিত হইয়াছে । “অস্মিন্‌ 
অভ্ভ্ুদিতে জাতু ন তুপ্তিদর্শনাদিযু”_ প্রেম পরম 
কাষ্ঠায় উপনীত হইলে হাদয় দ্রবীভূত হইয়া ঘেহে 
পরিণত হয়। এই স্নেহ উদিত হইলে নগ্ননাদির 
কখনই তৃপ্তি হয় না, (অর্থাৎ তাহাকে দেখিলেও 
কাহারও নয়নের তৃপ্তি হয় না, আরও দর্শনের অভি- 
লাষ বদ্ধিতই হয় )--এই উজ্্বলনীলমণির স্থেয়িভাব 
প্রকরণের ) উক্তি অনুসারে-_-অতৃপ্তনেন্রত্ব স্নেহের 
লক্ষণ, অথবা তুষঞ্জার অধিকাবশতঃ অনুরাগের লক্ষণ 
জানিতে হইবে । তাদুশ নিজ শ্রীবিগ্রহ লইয়াই অন্ত- 
হিত হইয়াছিলেন । 

দেখুন-__শ্রীরুষ্ণ শরীর পরিত্যাগ করিয়া বৈকুণ্ঠে 
গমন করিয়াছেন'---এইরূপ শ্রীকৃষ্ণের শরীর পরি- 
ত্যাগ যাহারা বলেন__তাহাদের মত পরাহাত হইল । 
সেইরূপ “যাহা মর্ত্যলীলার উপযোগী” এবং "যাহা 
মহারাজ যুধিষ্ঠিরের রাজসূয় যক্তে-ইত্যাদি পর- 
বর্তী শ্লোকসমূহে-স্ব-বিষ্বেরই বিশেষণ প্রদান করায় 
মনুষ্যদেহ পরিত্যাগ করিয়া দিব্য শ্রীবিগ্রহ গ্রহণ 
করিয়া অন্তহিত হইলেন__এই বিরুদ্ধ মত যাহারা 
বলেন, তাহাও দৃরীকৃত হইল । সেইরূপ প্প্রদর্শ্যা 
অর্থাৎ দেখাইয়া অন্তহিত হইলেন-_ইহা বলায়, জন- 
গণ তাহাকে দেখিয়াছিলেন, ইহা বলেন নাই । এখানে 


প্রদর্শন এবং অন্তদ্ধনে শ্রীভগবানের ইচ্ছাই কারণ, 


অতএব যাহারা (জীবের মত ) কর্মবশতঃ কর্মমাধীন 
ভগবানের দেহ, এইরূপ বলেন, তাহাদের মতও পরা- 
কৃত হইল । অতএব 'দেবস্য মায়সয়া স্পৃষ্টাঃ-_ 
ভগবানের মায়ায় যাহারা মুগ্ধ হইয়াছে, ইত্যাদি পূর্ব 
শ্লোকোক্জ অসঙ্জনের মতবাদের নিন্দা করিতে প্রবৃত্ত 
উদ্ধবের এই বাক্যই প্রামাণরূপে গ্রহণ করিতে হইবে, 
ইহার বিরুদ্ধ কোটি বাক্যেরও কোন প্রামাণ্য হইবে 
না। এই বাক্য 'কুফ্ম্ত ভগবান্‌ স্বয়ং _শ্রীকুফণই 


৬৬ শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


স্বয়ং ভগবান্‌, এই বাক্যের ন্যায়ই মনে করিতে হইবে, 
ইহাই এই শ্রীভাগবত শাস্ত্রের আস্বাদনীয় অভিপ্রায় 
|| ১১ 


হন্মস্ত্যলীলৌপয়িকং স্বযোগ- 
মায়াবলং দর্শয়তা গৃহীতহ্্‌ ৷ 
বিস্মাপনং স্বস্য চ সৌভগদ্ধেঃ 
পরং পদং ভুষণভূষণাজম্‌ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয্নঃ__-যৎ (বি্বং) মর্ত্যলীলৌপয়িকং মের্ত্য- 
লীলাসু যোগ্যং ) স্ব-যোগমায়াবলং (নিজ যোগমায়া- 
মাহাত্ম্যং ) দর্শয়তা (প্রকটয়তা ) ভগবতা (স্বয়ং) 
গৃহীতং (স্বকৃতং ) স্বস্য চ (আত্মনঃ অপি ) বিজ্মা- 
পনং (বিজ্ময়জনকং ) সৌভগদ্ধেঃ ( সৌভাগ্যাতি- 
শয়স্য ) পরং পদং (পরাকাষ্ঠা ) ভুষণভুষণাজম্‌ 
€(ভুষণানাং অপি ভুষণানি অঙ্গানি যক্িমন তৎ 
প্ব্রেণান্বয়ঃ) ॥ ১২॥ | 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ প্রপঞ্চ-জগতে স্বীয় যোগমায়া- 
বলে স্বীয় শ্রীমূত্তি প্রকটিত করিয়াছেন । সেই মৃত্তি 
মর্ত্যলীলার উপযোগী ; তাহা এত মনোরম যে, 
তাহাতে রুফ্ষধের নিজেরও বিজয়োৎপাদন হয়- তাহা 
সৌভাগ্যাতিশয়ের পরাকান্তা এবং সমস্ত ভুষণের ভূষণ 
অর্থাৎ সমস্ত লৌকিক দৃশ্যের মধ্যে পরম অলৌকিক 
১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নন্বন্তদ্ধায় স্ববিষ্বং বৈকুষ্ঠমেব কিং 
নীতবাংস্তন্তরাহ-_যদ্বিম্বং মন্ত্যলীলাসূ উপয়িক মুপযুক্তং 
কথং বৈকুষ্ঠং যাত্বিতি ভাবঃ। তেন দ্বারকায়ামেব 
সপ্প্রত্যপি যথাপৃবর্মেব তদর্তুত এব তদিচ্ছাভাবা- 
দত্রত্যা লোকাস্তন্ন পশ্যন্তীতি মাত্রং বিশেষ ইতি ভাবঃ। 
ন চ মর্ত্যলীলৌপয়িকত্বেন তস্যাপকর্ষো মন্তব্যঃ, প্রত্যুত 
বৈকুষ্ঠলীলা স্বরাপেড্যোহপি পরমোৎকর্ষ এবেত্যাহ-_ 
স্ব-যোগমায়া স্বরূপত্ভুতা চিচ্ছক্তিস্তস্যা বলং সম্পূর্ণমেব 
সামর্থ্যং দর্শয়তা দর্শয়িতুমিতি ন চ কিমগ্যৈশর্ষ্যং 
মাধূর্য্যং বা নিহনত্য স্থাপিতমপি তু স্ব-সব্বস্বমেবান্র 
বিশ্বে নিক্ষিপ্তং নাপি বৈকুষ্ঠেহপ্যেবং লং দশিতমিতি 
ভাবঃ। গৃহীতমিতি স্থিতিসর্গনিরোধেষু গৃহীতা মায়য়া 
বিভোরিতান্তর মায়য়া গুণা গৃহীতা ইতিবদভেদেহপি 
ভেদোক্তিঃ। বৃদ্ধিহি ভগবতী অভেদেহপি ভেদং 
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জনয়তীতি ন্যায়াৎ গৃহী তমাবিষ্কৃতমিতি সন্দভঃ ॥ 
যদ্বা, যদ্বিষ্ং দর্শয়তা দর্শয়িতুং স্ব-যোগমায়াবলং 
গহীতং রাজমহিযীবিবাহাদিষু তথা প্রসিদ্ধেবলমেব 
দ্যোতয়তি স্বস্য চ বৈকুণ্ঠস্থস্য স্রীনারায়ণস্বরাপ স্যাপি 
বিজ্মাপনং--অহো রাপমহো সাদ্গুণ্যমিতি চমৎ্কার- 
প্রাপকং অন্যাবতাররূপগুণাদিদশিনাং বৈকুণ্তীয়- 
পার্ষদাদীনাং কা বার্তেতি ভাবঃ। অতএব সৌভ- 
গদ্েঃ সৌভাগ্যসম্পত্েঃ পরং পদং পরাবধিস্থানং 
অতো বৈকুষ্ঠনাথস্যাপি তদ্দর্শনেচ্ছোদ্ভবতি দ্বিজাত্মজা 
মে যুবয়োদিদ্ক্ষুণেত্যাদেঃ। ভূষণানামপি ভুষণান্যঙ্গানি 
যস্যেতি পরমপৌন্দর্য্যমুক্তম্‌ ॥॥ ১২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- দেখুন- স্ত্রীকুষ্ণ অন্তদ্ধান 
করিয়া নিজ শ্রীবিগ্রহ বৈকুষ্ঠেই কি লইয়া গিয়াছেন £ 
ইহাতে বলিতেছেন-_-'যৎ” যে শ্রীবিগ্রহ মর্ত্যলীলাতেই 
“উপয়িকম্‌*-__উপযুক্ত, তাহা কিজন্য বৈকু-ষ্ঠ যাইবে £ 
--এই ভাব। অতএব দ্বারকাতেই এখনও সেই 
শ্রীবিগ্রহ যথাপৃবর্বই অবস্থান করিতেছেন, তাঁহার 
ইচ্ছার অভাবে সেখানকার জনগণ তাহা দর্শন 
করিতেছেন না--কেবল এইমাত্র বিশেষ-_এই ভাব । 
মর্ত্যলীলার উপযোগী বলিয়া তাহার (দেই শ্রীবিগ্রহের) 
অপকর্ষ মনে করা চলে না, প্রকৃতপক্ষে বৈকুষ্ঠলীলার 
স্বরূপগণ হইতেও পরম উৎকর্ষ ই--তাহাই বলিতে- 
ছেন--ঘ্ব-যোগমায়াবলং* নিজের যোগমায়া ভগ- 
বানের স্বরূপভুতা চিচ্ছক্তি, তাহার সম্পূর্ণ সামর্থ্য, 
“দর্শয়তা'- দর্শন করাইবার জন্য, কোন প্রশ্ধর্য্য বা 
মাধুর্য গোপন রাখিয়া স্থাপিত হয় নাই, কিন্তু নিজের 
সব্বস্বই এই শ্্রীবিগ্রহে নিক্ষিপ্ত হইয়াছে, বৈকুষ্ঠেও 
এইরূপ সামর্থ্য দেখান হয় নাই-_এই ভাব । 

গৃহীতম্* ইতি--“স্থিতি-সর্গ-নিরোধেষু”, অর্থাৎ 
সেই বিভু পরমেশ্বর নিশুণ, কিন্তু সৃষ্টি, স্থিতি ও লয়়- 
নিমিত্ত সত্ব, রজঃ ও তমঃ---এই গুণন্রয় স্বাতন্ত্যরাপে 
মায়াদ্বারা গ্রহণ করিয়া থাকেন- এই দ্বিতীয় স্কন্ধের 
পঞ্চম অধ্যায়ের উক্তি অনুসারে, “মায়ার দ্বারা সন্তাদি 
গুণসকল গৃহীত হইয়াছে” এই বাক্যের ন্যায় 
অভেদেও ভেদ বলা হইয়াছে । “শ্রীভগবদ্বিষয়িণী 
বৃদ্ধি অভেদ হইলেও ভেদ উপ্পপন্ন করিয়া থাকে” 
এই ন্যায় অনুসারে “গৃহীত” বলিতে “আবিচ্চৃত' অর্থ 
_ ইহা সন্দর্ভ। অথবা--নিজ শ্রীবিগ্রহ দেখাইবার 
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নিমিত্ত স্ব-যোগমায়ার সামর্থাই আবিষ্কার করিয়াছেন 
রাজ-মহিষীগণের বিবাহ প্রভৃতি কালে, এইরূপ 
প্রসিদ্ধি রহিয়াছে । নিজযোগমায়ার সামর্থযই দ্যোতনা 
করিতেছেন-স্বস্য চ” নিজেরও, অর্থাৎ বৈকুণ্ঠস্থিত 
আীনারায়ণ স্বরূপেরও “বিস্মাপনং_-বিস্ময় উৎ- 
পাদন-কারক, অহো ! কি প্রকার রূপ, কি প্রকার 
সাদগুণ্য”_ এইরূপ চমৎকার-প্রাপক ॥ আর, অন্যান্য 
অবতারবৃন্দের রাপ, গুণাদি দর্শনকারী বৈকুষ্ঠস্থিত 
পার্ষদ প্রভৃতির কথা অধিক কি? (অর্থাৎ স্বয়ং 
শীনারায়ণই যেখানে বিজ্মত, অপরের কথা কি 2) 
--এই ভাব। অতএব “সৌভগদ্ধেঃ,_সৌভাগ্যরূপ 
সম্পত্তির 'পরং পদং- শ্রেষ্ঠ অবধিস্থান (চরম- 
সীমা )। এইগ্ন্যই বৈকুষ্ঠনাথেরও তাহা দর্শনের 
ইচ্ছা উদ্ভূত হয়। যেমন-_-দ্বিজাত্মজা মে যুবয়ো- 
দিদৃক্ষুণা” অর্থাৎ ধর্মরক্ষার নিমিত্ত পৃথিবীতে অব- 
তীর্ণ তোমাদের [শ্রীকুষ্ণ ও অর্জুনের, ধাহাদের মধ্যে 
নারায়ণ ও নর খষির অংশ রহিয়াছে ) দর্শনের 
নিমিত্ত ব্রাক্মাণ-বালকগণকে আমি আনয়ন করিয়াছি 
_ _শ্রীদশমের একোন-নবতি (৮৯) অধ্যায়ে শ্রীবৈকুষ্ঠ- 
নাথের এইরূপ উক্তিতে শ্রীকুঞ্চ-রূপের দর্শনের অভি- 
লাষ ব্যক্ত হইয়াছে । “ভুষণ-ভূষণাজম্‌*__অলঙ্কার- 
সকলেরও অলঙ্কারস্বরূপ যাঁহার শ্ীঅঙ্গসমূহ, অেন্যের 
শরীরে অলঙ্কার শোভা বিস্তার করে, কিন্তু শ্ীকফ্ণের 
অঙ্গে অলঙ্কারসকল নিজেই শোভিত হয় )--ইহার 
দ্বারা পরম সৌন্দর্য্য উক্ত হইল ॥ ১২।। 
তথ্য- শ্রীচৈতন্যচরিতামৃত মধ্য ২১শ পঃ-_ 
কৃষের প্রশ্ব্-- অপার অস্থতের সিঙ্ধু। 
অবগাহিতে নারি, তার ছু'ইল একবিন্দু ॥ 
এশ্বধ্য কহিতে প্রভুর কুষ্ণস্ফুত্তি হৈল। 
মাধূধ্যে মজিল মন, এক শ্লোক পড়িল 
কুষ্ণের যতেক খেলা, সব্বাত্তম নরলীলা, 
নরবপু তাহার স্বরূপ । 
গোপবেশ, বেণুকর, নবকিশোর, নটবর, 
নরলীলার হয় অনূরাপ ॥ 
রুষ্ণের মধুর রূপ, শুন, সনাতন | 
যে রূপের এক কণ, ডুবায় যে ত্রিভুবন, 
সব্বপ্রাণী করে আকর্ষণ ॥ 
যোগমায়া চিচ্ছক্তি, বিশ্ুদ্ধসত্ত্পরিণতি, 
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তার শক্তি লোকে দেখাইতে । 
এইরূপ রতন, ভক্তগণের গৃঢধন, 
প্রকট কৈল নিত্যলীলা হৈতে ॥ 
রূপ দেখি” আপনার, কৃষ্ণের হৈল চমৎকার, 
আস্বাদিতে মনে উঠে কাম। 
স্ব-সৌভাগ্য যার নাম, সৌন্দর্য্যাদি-গুণগ্রাম, 
এইরূপ নিত্য তার ধাম ॥ 
ভূষণের ভূষণ অঙ্গ, তাহে ললিত গ্রিড, 
তাহার উপর ভ্রধনূ-নর্তন ৷ 
তেরেছে নেন্রান্তবাণ, তার দৃঢ় সন্ধান, 
বিন্ধে রাধা-গোপীগণ-মন ॥ 
ব্রক্মান্তোপরি পরব্যোম, তাহা যে স্বরাপগণ, 
তা'-সবার বলে হরে মন। 
পতিব্রতা-শিরোমণি, যারে কহে বেদবাণী, 
আকর্ষয়ে সেই লক্ষমীগণ ॥ 
চড়ি” গোপী-মনোরথে, মন্মথের মন মথে 
নাম ধরে মদনমোহন । 
জিনি' পঞ্চশর-দর্প, স্বপ্নং নবকন্দর্প, 
রাস করে লঞ্চা গোপীগণ ॥। 
নিজ-সম সখা-সঙ্গে, গোগণ-চারণ রঙ্গে, 
বন্দাবনে স্বচ্ছন্দে বিহার । 
ধার বেণুধ্বনি শুনি", স্থাবর-জঙ্গম প্রাণী, 
পলক, কম্প, অশ্ু বহে ধার ॥ 
মুস্তহার--বকর্পাতি, ইদ্রধনু-পিঞ্ছ তথি, 
পীতান্বর -বিজলী-সঞ্চার ৷ 
কৃষ্ণ নবজলধর, জগৎ-শস্য উপর, 
বরিষয়ে লীলামৃতধার ॥ 
মাধূর্য্য ভগবস্তা-সার, _ব্রজে কৈল পরচার, 
তাহা শুক-_ব্যাসের নন্দন । 
স্থানে স্থানে ভাগবতে, বণিয়াছে জানাইতে, 
তাহা শুনি* নাচে ভক্তগণ ॥। 
ললিতমাধবে ৮।২৮-- 
অপরিকলিতপূর্বঃ কশ্চমণকারকারী 
স্ফুরতি মম গরীয়ানেষ মাধূর্য্যপূরঃ | 
অয্নমহমপি হস্ত প্রেক্ষ্য যং লুব্ধচেতাঃ 
সরভসমুপভোক্ঞং কাময়ে রাধিকেব ॥ 
শ্ীচৈতন্যচরিতাম্ৃত আদি চতুর্থে-_ 
কষ্ণমাধুধ্যের এক স্বাভাবিক বল। 


৩৮ শ্রীমক্তাগব তম্‌ 


কুষ্ণ-আদি নরনারী করয়ে চঞ্চল ॥ 
শ্রবণে, দর্শনে আকর্ষম়্ে সব্বমন । 
আপনা আস্বাদিতে কৃষ্ণ করেন যতন ॥। 
রণ রর 
কৃষ্ণের মাধৃষ্যে কৃষ্ণের উপজয় লোভ । 
অস্বতপ্রবাহভাষ্য__ স্বীয় চিচ্ছক্তির বল প্রদর্শন 
করাইবার মানসে মর্ত্যলীলার উপযোগী, আপনারও 
বিস্ময়জনক এবং সমস্ত সৌভাগ্য-খদ্ধির পরমপদ ও 
সমস্ত ভূষণকেও ভূষিত করিতে সমর্থ _ সেই শ্রীকৃষ্ণ- 
মৃত্তি। সৌন্দর্যযাদি গুণসমূহ যে চিত্তত্বের পরম 
সৌভাগ্য, তাহা এই কৃষ্ণরূপেই নিত্য অবস্থান করে । 
অনুভাষ্য-__কুষ্ণের গোকুললীলা, বাসুদেব-সঙ্কর্ষ- 
গ।দি পরব্যোমলীলা, কারণার্ণবশায়ী প্রভৃতি পূরুষাব- 
তার লীলা, মবস্যকৃক্মাদি নৈমিত্তিক অবতারলীলা, 
ব্রক্ম-শিবাদি গুণাবতারলীলা, পৃথৃ-ব্যাসাদি আবেশাব- 
তারলীলা, সবিশেষ-পরমাত্মাদি-লীলা, নিবি্বিশেষ ব্রহ্ম 
প্রভৃতি অনস্ত-ন্রীড়াময় ভগবানের খেলাসমূহের মধ্যে 
তারতম্য-বিচারে নরলীলাই সব্বশ্রেষ্ঠ ৷ কৃষ্ণের স্বরূপ 
-_নরবপূ, গোপবেশ, বেণুহস্ত, নবকিশোর ও নটবর। 
কুষ্ণস্বরূপ-নরলীলার সদৃশ, কিন্তু হেয়, মর্তয, 
অনিতা, অনুপাদেয়, সসীম, অবচ্ছিন্ন বা পরিছিন্ন 
প্রভৃতি প্রাকৃত বিশেষণ-মলবিশিজ্ট নহে । 
কৃষ্ণের মধুররূপের এককণা গে:কুল, মথুরা ও 
.ও দ্বারকা ভুবনন্ত্রয়কে বা অন্তঃপূর গোলোক-ব্বন্দাবন, 
মধ্যবাস পরব্যোম ও বাহ্যাবাস দেবীধাম,_ন্রিভুবনকে 
ডুবাইয়া দিতে সমর্থ এবং তত্তৎপ্রিভূবনস্থ প্রাণিগণকে 
রূপমাধূরীতে আকৃষ্ট করে । পরব্যোমাদিতে বিশুদ্ধ 
সম্ত্বপরিণতিরাপা চিচ্ছক্তি যোগমায্মার অবস্থিতি নাই । 
সেই যোগমায়ার অপৃবর্ব অসামান্য শক্তির কার্য 
দেখাইতে ভক্তগণের নিতান্ত গোপনীয় ও আদরণীয় 
রত্বস্বরূপ নিত্যলীলা গোলোক হইতে প্রপঞ্চে প্রকটিত 
করিলেন । 
কৃষ্ণরূপের অসামান্য চমণ্কারিতা এরূপ যে, 
তাহা কৃষ্ণেরই বিজ্ময় উৎপন্ন করে এবং উহা আস্বা- 
দন করিবার জন্য কৃষ্ণের উৎকণ্ঠা বৃদ্ধি হয়। সমগ্র 
সৌন্দর্য্য, জান, এ্রশ্বর্ষা, বীর্য, যশ ও বৈরগ্যাত্মক 
ষড়েশ্বর্্যপূর্ণ নিজসৌভাগ্যাতিশয় কৃষ্ণেই নিত্যস্থিত ৷ 
অলঙ্কার-_-অঙ্গের ভূষণ; কিন্তু অলঙ্কারেরও 
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অলঙ্কার কৃষ্ণের অজ- কৃষ্কাঙ্গগশোভা এতাদুশ 
অপরূপ । তাদ্শ অগ্জশোভা সত্তেও ললিত ভ্রিভঙ্গে 
অধিক পরিমাণে শোভা হইয়াছে । তৎসত্বেও চক্ষুর 
উপরিভাগ ধনৃতুল্য ভ্রন্ত্য করিতেছে । তির্যযগৃভাবে 
অপাঙ্গদৃম্টিরূপ বাণ জ্ধনুতে সংযুক্ত হইয়া রাধা 
এবং তদনুগ গেপীগণের মনকে বি্ধিবার উদ্দেশে 
দৃঢ়ভাবে সন্ধান করিতেছে । কুষ্ণের রূপ এতাদৃশ 
মনোহর যে, প্রাককৃতজগতের সকল প্রাণী ও দেবতা 
দূরে যাউক, ব্রহ্মাণ্ডের উপরি পরব্যোমস্থ নারায়ণ।দি- 
স্বরূপেরও মন বলপ্বর্বক হরণ করে। বেদেষে 
লক্ষমীগণকে একমান্ত্র পতিব্রতা-শিরোমণি" বলিয়া ভক্তি 
করেন, তাহারাও কৃষ্ণসৌোন্দর্যে আরুষ্ট হইয়া কৃষ্ণ- 
পাদপদ্মাভিলাষ করেন। 

গোপীর অনুকুল চিত্তরৃত্তিরাপ মনোরথে আরোহণ 
করিয়া তাহাদের দ্বারা নিজসেবা স্বীকারপূবর্বক কন্দ- 
পের মনো-মথন করিয়া “মদনমোহন*নামে সংজি ত 
হন। রূপ, রস, গন্ধ, শব্দ, স্পর্শাআক পঞ্চ কাম- 
বাণধিপ মদনের স্বসৌন্দর্য্যদ্বারা নারী-বিমোহনরূপ 
অহঙ্কার পদদলিত করিয়া কৃষ্ণ নবকন্দপসঙ্জ-য় 
গোপীগণের সহ রাসন্রীড়া করেন ॥ ১২ ॥ 

বিরতি _ তত্ববাদী এখ্বর্যযজানমিশ্র তক্তসম্প্রদায় 


মনে করেন, বৈকুষ্ঠন।থ নারায়ণ মুলবস্ত, কৃষ্ণ সেই 


বস্তর অবতার । নিমিত্ত উপলক্ষ করিয়া প্রপঞ্চে 
অবতরণ করেন ; প্রকৃতপ্রস্ত বে তাহা নহে। বৈকুষ্ঠ- 
নাথ অপেক্ষা কুষ্ণলীলা-মাধূর্যের উৎকর্ষ আছে, তাহা 
তত্ববিদ্গণেরও ধারণা তীতরাজ্যে অবস্থিত। ইহা 
প্রদর্শন করিবার জনাই ভগবান্‌ ক্লুষ্ণচন্দ্র স্বরূপডুত 
চিচ্ছক্তি'র বীর্ধ্যপ্রভাবে নারায়ণেরও বিস্ময়োৎপাদন- 
কারী অপূর্ব স্বরাপ প্রাপঞ্চিক ভৌমলীলায় প্রকট 
করিয়াছিলেন । কৃষ্ণের পরম সৌন্দর্য্য অতুলনীয় ; 
নারায়ণের সৌন্দর্ধ্য অপেক্ষা কৃষ্ণের ভৌমলীলার সর্বর্ব- 
তোভাবে উৎকর্ষ আছে ॥ ১২॥ 


হদ্ধপ্সসূনোব্্বত রাজসুক্সে 

নিরীক্ষ্য দূক্স্বস্ত্যয়নং ভ্রিলোকঃ ৷ 
কাৎস্্যেন চাদ্যেহ গতং বিধাতু- 
রব্ব।ক্স্থতৌ কৌশলমিত্যমন্যত 1১৩॥ 
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অন্বস্নঃ__বত (অহো ) ধর্মসূনোঃ € ধর্মপৃত্রস্য 
যুধিষ্ঠিরস্য ) রাজসূয়ে (রাজসূয়-যক্তে ) ভ্রিলোকঃ 
€ঘ্রিভুবনস্থঃ লোকঃ প্রাণিমান্রং ) দূক্স্বস্ত্যয়নং দৃশাং 
স্বস্তায়নং পরমানন্দকরং ) যৎ (বিন্বং) নিরীক্ষ্য 
€দৃষ্টা) অদ্য € ইদানীম্‌) ইহ (বিশ্বে) বিধাতুঃ 
(কব্রক্মণঃ ) অব্বাক্স্থতৌ ( অব্বাচীন-সংসারনিন্মাণে 
মন্ষ্যনির্মাণে বা, যৎ) কৌশলং (নৈপুণাং তৎ) 
কাৎক্প্যেন (সাকল্যেন ) গতং (উপক্ষীণং, নাতঃ 
পরমস্তি তস্য কৌশলম্‌ ) ইঠি অমন্যত (মেনে পৃর্রে- 
গান্বয়ঃ) ॥১৩ ॥ 

অনুবাদ--অহো ! ধর্মপূত্র যুধিন্ঠিরের রাজস্য়- 
যক্তে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের নয়নানন্দকর সেই রূপ 
নিরীক্ষণ করিয়া ব্রিভুবনস্থ প্রাণিসম্হ এই অনুমান 
করিয়াছিলেন যে, বিধাতার মনুষ্যনিম্ম'ণ-বিষয়ে যে 
নৈপুণ্য ছিল, তৎসমুদায়ই এই শ্রীমৃভি-প্রকাশে নিঃ- 
শেষিত হইয়াছে ॥ ১৩ ।॥ 

বিশ্বনাথ --তস্য সৌভগদ্ধিমত্ত্ং ত্বয়াপি সাক্ষা রুত- 
মিতি জ্মারয়তি যদ্ন্মেতি। ভ্রিলোকঃ ভ্রিভুবনস্থো 
লোকো ব্রন্গেন্দ্রাদিরপি ইতি অমন্যত। কিম্£ অদ্য 
ইহ জগতি বিধাতুররাক্স্ৃতৌ অব্বাচীনবিচিন্র- 
সংসারনিম্মাণে যৎ কৌশলং তৎ সব্্বং গতমুপক্ষীণং 
এতদঙ্গকান্তো দৃশ্টায়াং বিধাতৃ-সৃজ্টানাং নীলোৎপল- 
দলিতাঞ্জনেন্দ্রনীল মণিনীরদানাং জুগ্তপ্সা, এতন্মখে 
দৃষ্টে চন্দ্রপদ্বয়োরপি ধিক্কার ইত্যেবম্‌।। ৯৩ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ- সৌভাগ্যাতিশয়ের পরাকাষ্ঠা- 
স্বরূপ শ্রীকৃষ্ণের সেই রূপ তুমিও €বিদ্ুরও ) সাক্ষাৎ 
করিয়াছ__ইহা স্মরণ করাইতেছেন_-“যদ্‌ ধর্ম 
সূনোঃ” ইতি, (অর্থাৎ ধর্মপূত্র যুধিন্ঠিরের রাজসুয়- 
যজে চক্ষুর পরমানন্দকর শ্রীকৃষ্ণের সেই রূপ 
ব্রিভুবনস্থ প্রাণিমান্রেই দর্শন করিয়া এইরূপ মনে 
করিয়াছিল যে, বিধাতার নির্মাণ-বিষয়ে যে নৈপুণ্য 
ছিল, এই মৃত্ভি-নির্মাণে তৎসমুদয়ই অদ্য পর্যবসিত 
হইয়াছে । শ্রীভগবানের শ্রীবিগ্রহ বিধাতা ব্রহ্মার 
সৃষ্ট নহে, ইহা লৌকিক রীতি অনুযায়ী উক্ত হই- 
য়াছে।) ন্রিলাকঃ'_-বলিতে ন্রিভুবনস্থিত লোক- 
সম্হ, এমন কি ব্রক্মা, ইন্দ্র প্রভৃতিও এইরূপ মনে 
করিয়াছিলেন । কি মনে করিয়াছিলেন 2 তাহাতে 
বলিতেছেন__“অদ্য ইহ” আজ এই জগতে সৃষ্টিকর্তা 


তৃতীয়স্কন্ধ ঃ ৬৯ 


ব্রহ্মার অবর্বাচীন বিচিত্র সংসার নির্মাণ-বিষয়ে যে 
নিপুণতা ছিল, সে সমস্তই, গতং,- নিঃশেষ হইয়া 
গিয়াছে । এই স্ত্রীরুষ্ণের অঙ্গকান্তি দৃষ্ট হইলে, 
বিধাতার সৃষ্ট প্রস্ফুটিত নীলোৎপল, অঞ্জন, ইন্দ্র- 
নীলমণি ও মেঘসমূহের নিন্দা, এই শ্রীকৃষ্কের মুখ- 
দর্শনে চন্দ্র ও পদ্মরাগেরও ধিক্পার হয়-_ এইরাপ 
€মনে করিয়াছিল )।॥ ১৩ ॥ 
মধ্ব__শ্রিলোকস্যাজ্ঞানং ব্রত ! 

আনন্দরূপং দৃষ্ট্যাপি লোকমৌক্তিকমেব তু । 

মন্যতে বিষ্কূপং চ অহো ভ্রান্তিবর্বহুস্থিতা ॥ 
ইতি স্কান্দে ॥ ১৩ ॥ 


পপ শর সত 


যন্যানুরাগপ্রতহাসরাস- 
লীলাবলোক-প্রতিলব্ধমানাঃ ৷ 
ব্রজজ্তিয়ো দুগ্ভিরনুপ্রব্বত- 
ধিয্োহবতস্থ.ঃ কিল ক্ৃত্যশেষাঃ 0১৪॥ 
অন্বয়ঃ--যস্য (বিশ্বস্য ) অনুরাগপ্র.তহাসরাস- 
লীলাবলোকপ্রতিলব্ধমানাঃ অেনুরাগেণ প্র-তঃ ব্যাপ্তঃ 
হাসঃ রাসঃ বিনোদঃ লীলাবলোকশ্চ তৈঃ স্বরুত- 
হাসাদ্যনন্তরং প্রতিলব্ধঃ মানঃ যাভিঃ তাঃ ) ব্রজন্ত্রিয়ঃ 
(ব্রজাঙ্গনাঃ ) দৃগ্ভিঃ ( চক্ষুভিঃ সহ ) অনুপ্ররন্তধিয়ঃ 
€( অনুপ্ররৃস্তাঃ গচ্ছন্তং তং শ্ত্রীরুঞ্চম এব অনুগতাঃ 
ধিয়ঃ যাসাং তাঃ ) কৃত্যশেষাঃ (কৃত্যে শেষো যাসাং 
তাঃ অসমাপিতকুত্যাঃ এব) কিল তস্থ.$£ অবতস্থিরে, 
প্বের্বণান্বয়ঃ )।। ১৪ ॥ 
অনুবাদ-_একদা সেই শ্রীরুষ্ণের সানুরাগ হাস্য, 
পরিহাস, আমোদ, প্রমোদ, লীলাবলোকনদ্বারা অভি- 
মানযুজ্ঞ ব্রজসুন্দরীগণ শ্রীকুষ্ণকে প্রত্যাখ্যান করিলে 
শ্রীকৃষ্ণ যখন গমন. করিয়াছিলেন, তখন ব্রজস্ত্রীগণের 
দর্শনেন্দ্রিয়ের সহিত তাহাদের চিত্তও শ্রীরুষ্ণের অনু- 
গামী হইয়াছিল এবং তাঁহাদের স্ব-স্ব কার্য্য সমাপ্ত না 
হইলেও তাহারা তদগতচিত্তে নিশ্চেস্টের ন্যায় অবস্থান 
করিয়াছিলেন ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__কিঞ্েবমনুরক্তেভ্যস্ত্রিলাকস্থেভ্যো ব্রন্মা- 
রুদ্রাদিভ্যোহপি ব্রজস্ত্রীণামনুরাগাধিক্যং যতস্তৈস্তথ। 
সম্মানিতেন কৃষ্ণেনাপি তা এব যথা সন্মানিতা ন তু 
তথা তেহপীত্যাহ__অনুরাগেণ প্র-তৈব্যান্তৈহাসৈঃ 


৪০ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


পাপা, 


রাসো রসসমূহো যন্ত্র তথাভুতো যো লীলায়া অবলোক- 
স্তেন স্বর্কৃতেন তন্মানদানানন্তরং প্রতিলব্ধো মান 
আদরো যাতিস্তাত্তদৈব দৃগ্ভিঃ সহ অনুপ্ররত্ত্যা গচ্ছন্তং 
তং এবানূগতা ধিয়োহপি যাসাং তাঃ। অবতস্থ,স্তৎ- 
ক্ষণ এব জাড্যোদয়াৎ কিমপি চেজ্টিতুং ন প্রবভুবু- 
রিত্যর্থঃ। ততশ্চ কৃত্যেষু মাজজন-লেপন-দধিমথন- 
পরিবেষণাদিষু শেষো যাসাং তাঃ। তত্তৎরুত্যমধ্য 
এবাকঙ্িমক-তদ্দর্শনপ্রাপ্তেরসমাপিতকৃত্যা এব বভুবু- 
রিত্যর্থঃ। তেন তস্য স্বপর্ধ্যন্তসবর্বজগৎসু বিস্মা- 
পনতা ব্রজস্ত্রীষু পৃনর্মোহনতা চ প্রেমাধিক্যেনৈবাভুদিতি 
ভাবঃ। তদেবং তদ্দিস্বস্য মর্ত্যলীলৌপয়িকত্বপ্রপঞ্চ- 
নেন মর্ত্যলোকস্থ-গোকুল মথুরাদ্বারকাস্বেব নিত্যস্থিতত্বং 
দ্যুমণিদ্স্টান্তেন দশনাদর্শনমান্রবিশেষতঞ্চ ধ্বনিত্বম্‌ 
1 ১৪ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, এইপ্রকার অনুরক্ত 
ব্রিলোকস্থিত ব্রহ্মা, রুদ্র প্রভৃতি হইতেও ব্রজস্ত্রীগণের 
অনূরাগের আধিক্য, যেহেতু সেই ব্রন্মাদির দ্বারা সেই- 
রূপ সম্মানিত শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক একমান্র সেই ব্রজরমণী- 
গণই যেরূপ সন্মানিত হইয়াছিলেন, কিন্তু সেই 
ব্রক্মাদিও শ্রীকৃষ্ণের দ্বারা সেইরাপ আদরপ্রাপ্ত হন 
নাই-_ইহাই বলিতেছেন-_“যস্যানুরাগ” ইত্যাদি, 
অনুরাগের সহিত ব্যাপ্ত (অর্থাৎ সানুরাগ ) যে হাস্য, 
রাস অর্থাৎ রসসম্হ (আমোদ প্রমোদ ) যেখানে, 
সেইরূপ লীলার যে অবলোকন, তাহার দ্বারা প্রতিলব্ধ 
হইয়াছে আদর যাঁহাদের কর্তৃক, সেই ব্রজস্ত্রীগণ । 
(প্রথমতঃ ব্রজরামাগণের সানুরাগ হাস্য, আমোদ- 
প্রমোদ ও লীলাবলোকন-দ্বারা শ্রীকৃষ্ণ সম্মানিত 
হইয়াছিলেন, পশ্চাৎ শ্রীকৃষ্ণের দ্বারা সানুরাগ হাস্য, 
আমোদ-প্রমোদ ও লীলাবলোকন-দ্বারা ব্রজস্ত্রীগণ 
সমাদর প্রাপ্ত হন--ইহা বলিতেছেন )-_-স্বরুতেন 
তন্মানদানাদ্‌ অনন্তরং প্রতিলব্ধো মান আদরো যাভিঃ 
তাঃ__অর্থাৎ নিজরুত সানুরাগ হাস্যাদি মান-দানের 
পশ্চাৎ [শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক ) যাহারা আদর প্রতিপ্রাপ্ত 
হইয়াছেন, সেই ব্রজস্ত্রীগণ | [ এইরাপ “আনন্দচিন্মস্ন- 
রস-প্রতিভাবিতাভিঃ' ইত্যাদি ব্রক্মসংহিতার টীকায় 
শ্রীল শ্রীজীব গোস্বামিপাদ বিস্তুতভাবে আলোচনা 
করিয়াছেন ।] তারপরই শ্রীকৃষ্ণ বনাদি গমন 
করিলে, সেই ব্রজরামাগণের নয়নের সহিত বুদ্ধিও 


এপাশ ্িশ্ি্ীশিাশিশাশি 


[ ৩।২১৪-১৫ 
অনুগমন করিয়াছিল । তাহাতে তাঁহারা "অবতস্থ.৪ 
_অর্থাৎ ত্ক্ষণেই জাড্য-ভাবের উদয় হওয়ায় 
কোন কাধ্যই করিতে সমর্থ হন নাই-_-এই অর্থ । 
তারপর “কিত্যশেষাঃ'-মার্জন,  লেপন, দধিমন্থন, 
পরিবেষণ প্রভৃতি করণীয় কার্যে শেষ হইয়াছে যাঁহা- 
দের, অর্থাৎ সেই. সেই কর্তব্যকার্যের মধ্যেই 
অকস্মাৎ তাঁহার দর্শন প্রাপ্তি হইলে, সকল কার্য্যই 
তাসমাপ্ত হইয়া থাকে-__এই অর্থ । অতএব শ্রীরুষ্ণের 
রাপে শ্রীকৃষ্ণ হইতে সকল জগতের বিস্মাপন এবং 
ব্রজরমণীগণের কিন্তু মোহনতা প্রেমাধিক্যবশতঃই 
হইয়াছিল-__এই ভাব। অতএব এইপ্রকারে তাহার 
শীবিগ্রহের মর্ত্যলীলার উপযোগিত্ব প্রতিপাদন করায় 
মর্ত্যলোকস্থ গোকুল, মথুরা এবং দ্বারকাতেই নিত্য- 
স্থিতিত্ব, সূর্যের দৃষ্টান্ত-দ্বারা তাহার দর্শন ও অদর্শন- 
মান্তই বিশেষত্ব ধ্বনিত হইয়াছে || ১৪ ॥ 


স্বশান্তরূপেন্বিতরৈঃ স্বরূপৈ- 
রভ্যদ্দ্যমানেজ্বনূকম্পিতাজ্মা | 
পরাবরেশো মহদংশযুক্তো 

হাজোহপি জাতো ভগবান্‌ ষথাপগ্রিঃ ॥১৫। 


অন্বয্নঃ_স্বশান্তরাপেষু (স্বীয্নানি এব শান্তানি 
অশান্ত।নি চ রূপাণি তত্র শান্তরূপেষু ) ইতরৈঃ স্থরূপৈঃ 
অভ্যদ্দ্যমানেষু € পীড্যমানেষু সৎসু) অনুকম্পিতাত্মা 
€(কুতানুকম্পঃ আত্মা যস্য সঃ) পরাবরেশঃ € পরে 
শ্রেষ্ঠাঃ অবরে ইতরে চ তেষাম্‌ ঈশ্বরঃ ) ভগবান্‌ 
মহদংশযুক্তঃ (মহান মহৎ্তত্ত্বম অংশঃ কার্যলেশো 
যস্য অব্যক্তস্য তৎ মহদ্‌ অংশং তদ্যুক্তঃ) অজোহপি 
€জন্মরহিতঃ অপি) অগ্নিঃ যথা € মহাভুতরূপেণ্‌ 
নিত্যসিদ্ধঃ এব অগ্নির্যথা কাণ্ঠেষু আবিভ্ভবতি তদ্বৎ ) 
জাতঃ হি €( আবির্ভৃতঃ এব )॥ ১৫1॥ . 

অনুবাদ-_ভগবদাশ্রিতগণের. দ্বিবিধরূপ-_ শান্ত 
স্বরূপ ভগবভুক্ত ও তদিতর অশান্তস্বভ্ভাব (ভগবদ্বছি- 
সুখ ) অসুরগণ। অসুরগণ যখন সেই ভক্তগণকে 
পীড়ন করিতে থাকে, তখন চিদচিদীশ্বর পরতত্ব স্বয়ং 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় ভক্তের প্রতি . দয়াদ্রাত্তঃকরণে 
প্রাকৃতজন্মরহিত হইয়াও, কাণ্ঠে যেরাপ অগ্নি আবিভূত 
হয়, তদ্রপ নিজকলা মহৎত্রষ্টা কারণাধ্দিশায়ীর 


৩২১৩ ] 


অংশে ভিন্ন ভিন্ন অবতাররূপে প্রপঞ্চে অবতীর্ণ হন 
1 ১৫ ॥। 

বিশ্বনাথ_ননু বৈকুষ্ঠাম্নারায়ণ এবাগত্য বসু- 
দেবগুহে অবততারেতি, কৃচিৎ পূরাণপূরুষঃ সিত- 
কৃষ্ণকেশ এবেতি, কৃচিৎ ক্ষীরোদনাথ ইতি, কচিন্নর- 
নারায়ণাবিতি, কৃচিদুপেন্দ্র ইতি ত্বন্মখান্তু দ্বারকাদি- 
ধামস্ত্ো মর্ত্যলীলৌপয়িকঃ সবের্বোৎকুষ্ট ইতি শদুয়তে, 
অন্র কো নিশ্চয় ইত্যত আহ-স্বশান্তেতি স্বীয়া যে 
শান্তরূপা তক্তাস্তেষু ইতরৈঃ স্বরূপৈর্ঘোরৈর্মৃতৈশ্চ 
পীড্যমানেষু সৎসু অনুকম্পিতো জাতানুকম্প আত্মা 
মনো যস্য সঃ । প্ররুতেঃ পরে যে নারায়ণা দিস্বরূপাঃ 
অবরে ব্রক্মাদয়শ্চ তেষামীশঃ স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণঃ 
মহদংশযুত্তঃ মহান মহৎত্রম্টা পূরুষঃ, মহান্তং 
বিভুমাত্মানমিত্যাদি-শ্ুতেঃ, অংশা মৎস্য কুর্ম-নৃহরি- 
নরনারায়ণ-বামনাদয়ভৈধুক্তঃ সন্* অজোহপি 
আত্যন্তিককারণত্বাদজন্যোহপি প্রাকৃতজন্মরহিতোহপি 
বা জাত আবিভূতঃ। মহাভুতরূপেণ নিত্যসিদ্ধ 
এবাগ্নির্যথা মণিশিলাসু ঘর্ষণবশাদাবিভভবতি তদ্বৎ । 
তেন মথুরাদি-স্বীয়নিত্যধামস্থ এব ভগবান্‌ মথুরাস্থ- 
বসুদেবোগ্রসেন।দিষু স্বভক্তেষু লব্ধাতিকস্টেষু কৃপা- 
শক্তিতর্ষণবশেনাবিভূদতো দৃশ্যো বভুবেত্যগ্থিদৃষ্টান্তঃ ৷ 
তথা মথুরোদয়শৈলে দেবক্যাং প্রাচ্যাং দিশি উদিতঃ 
সন্‌ দুষ্টতমাংসি সংহাত্য শিশ্টকমলান্যনুরা গিচক্র- 
বাকাংশ্চ তৈরভ্যদিতানি সংতোষ্য ধর্ম মর্য্যাদাঃ প্রবস্ত্য 
প্রভাসাত্তশৈলে অস্তং গতঃ ইতি দুযমণিদৃস্টান্তশ্চ 
পরস্পরানুকূলঃ স্বধামস্থং সন্তমেবাবিভূতঃ তং স্পম্ট- 
মেবাভিদধাতি, ন তু কুতশ্চিদ্বৈকুষ্ঠনাথো বৈকুষ্ঠাৎ 
ক্ষীরোদনাথঃ 'ক্ষীরোদাৎ নরনারায়ণাবৃপেন্দ্রাদয়্শ্চ 
স্ব-স্ব-ধামত আগত্যাবততারেতি যথাস্থানং প্রসিদ্ধিরপি 
মহদংশযুক্ত ইতি বিশেষণাদাবিভাবসময়ে তৈর্বৈকুষ্ঠ- 
নাথাদিভিরাগতা পরাবরেশে কৃষ্ণে সংমিলনাৎ 
সুসঙগতৈবেতি সব্বং মূনিবাক্যঞ্চ প্রমাণম্‌ ॥ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্ানুবাদ- দেখুন, বৈকৃষ্ঠ হইতে শ্রীনারা- 
যনণ আসিয়াই বসুদেব-গৃহে অবতীর্ণ হইয়াছিলেন, 
কোথারও পুরাণপুরুষ সিতরুষ্ণকেশই, কোথায়ও 
ক্ষীরোদনাথ, কোথায়ও নর ও নারায়ণই, কোথায় ও 
উপেন্দ্র-_এইরূপ, আবার আপনার শ্্রীমুখ হইতে 


-৬ 


তুতীয়ক্কন্ধঃ ৪১ 


দ্বারকাদি ধামস্থিত মর্ত্যলীলার উপযোগী শ্ত্রীবিগ্রহই 
সব্রবোতকুষ্ট-_ইহা শ্রবণ করিতেছি, এই বিষয়ে 
কোন্টা নিশ্চয় £ ইহাতে বলিতেছেন--_-স্বশাস্ত 
ইত্যাদি । ভগবানের নিজের শান্তরূপ যে» ভক্তগণ, 
তাহারা যখন তাহার অপর রূপ ঘোর ও মৃড়-প্রকুতির 
অসুরগণ কর্তৃক নিপীড়িত হন, তখন ভগবান্‌ “অনু 
কম্পিতাত্মা” অর্থাৎ অনুকম্পা উৎপন্ন হইয়াছে যাহার 
মনে, তাদ্‌শ | পিরাবরেশঃ, প্রকৃতির পর যে 
নারায়ণাদিস্বরূাপ এবং “অবর" বলিতে ব্রক্মা্দি, তাহা- 
দের যিনি ঈশ (নিয়ামক), সেই স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
মহদংশ-যুক্ত হইয়া, মহান্‌ বলিতে মহৎঅরষ্টা পৃরচষ, 
শৃনতিতে উক্ত হইয়াছে--“মহান্তং বিভূমাত্মানং_ 
অর্থাৎ তিনি মহান্‌, বিভু ও আত্মস্বরূপ, “অংশ' বলিতে 
মৎস্য, কৃত্ম, নৃসিংহ, নর-নারায়ণ, বামন প্রভৃতি, 
তাহাদের সহিত যুক্ত হইয়া, "অজ" অর্থাৎ আত্যন্তিক 
কারণত্ব-হেতু অজন্য অর্থাৎ জন্ম-রহিত, অথবা 
প্রাকৃত জন্মরহিত হইয়াও 'জাতঃ*--তিনি আবিভূত 
হন। যেমন মহাভুতরূপে নিত্যসিদ্ধ অগ্নি মণি- 
শিলাদিতে ঘর্ষণবশতঃই আবিভূত হয, সেইরাপ। 
অতএব মথুরাদি নিজ নিত্য ধামে অবস্থিতই শ্রীভগ- 
বান্‌, মথ্রাস্থিত বসুদেব, উগ্রসেন প্রভৃতি নিজভক্তজন 
অতি কম্টদশায় উপনীত হইলে, কুপাশক্তির ঘর্ষণ- 
বশতঃই আবিভূত হইয়া দৃশ্য হইয়াছিলেন, ইহা 
অগ্নির দৃষ্টান্ত । | 
সেইরূপ মথুরারূপ উদয়শৈলে দেবকীরাপ পূর্র্ব- 
দিকে উদিত হইয়া, দুষ্টজনরাপ অন্ধকারসমূহ বিদৃ- 
রীত করতঃ, সেই দুম্টজনের দ্বারা উৎ্পীড়িত 
শিম্টউজনরূপ কমল এবং অনুরাগী চন্রক্বাকসকলকে 
সন্তষ্ট করিয়া, ধন্ম-মর্যাদা প্রবর্তনপৃব্র্বক প্রভাস- 
তীর্থরূপ অস্তশৈলে অস্তগমন করিয়াছেন_-ইহা 
সূর্যের দৃষ্টান্ত । এইরূপ পরস্পর অনুকূল শ্রীভগবান্‌ 
নিজধামে নিত্য অবস্থিত শ্রীবিগ্রহকে আবিভাব 
করাইয়া তাহাই স্পম্টরূপে গ্রহণ করিলেন। কিন্ত 
কোনও বৈকুষ্ঠ হইতে বৈকুষ্ঠনাথ (নারায়ণ ), অথবা 
ক্ষীরোদসমুদ্র হইতে ক্ষীরোদনাথ, কিংবা নর-নারায়ণ, 
অথবা উপেন্দ্র প্রভৃতি নিজ নিজ ধাম হইতে আসিয়া 
অবতীর্ণ হন নাই-_এইরূপ যথাস্থানে প্রসিদ্ধি 


৪২ 


থাকিলেও, “মহদংশযুক্ত” এই বিশেষণ-হেতু আীভগ- 
বানের আবিষ্ভাবকালে সেইসকল বৈকুগ্ঠনাথ প্রভৃতি 
আগমনপ্ব্বক পরাবরের ঈশ্বর শ্রীরুষ্ণে সম্যক্রূপে 
মিলিত হইয়া থাকেন-_ইহাই সুসঙ্গত এবং সমস্ত 
মুনিবাক্যই প্রমাণ || ১৫ ॥ 

বির্তি---যেরূপ অপ্রকাশিত অগ্নি প্রজ্বলিত হইয়া 
প্রকটিত হয়, তদ্রপ প্রারুত-জন্মরহিত ভগবান্‌ পরা- 
বরেশ স্বীয় অংশসহ বা পৃূরুষাবতার সহ মিলিত 
হইয়া অশান্তকর্তৃক সঙ্জনগণের ক্লেশ উপস্থিত হইলে 
তাহাদিগের প্রতি দয়া প্রকাশে প্রপঞ্চে অবতরণ করেন। 
নৈমিত্তিক অবতার-সমূহ, বৈকুষ্ঠনাথ নারায়ণ ও অপ- 
রাপর ভগবব্প্রকাশসমূহের সম্মিলি ততনু সাক্ষাৎ ভগ- 
বান্‌ অবতীর্ণ হন ॥ ১৫ ॥ 


মাং খেদয়ত্যেতদজস্য জন্ম- 
বিড়ম্বনং যদ্বসুদেব-গেহে ৷ 

ব্রজে চ বাসোহরিভয্মাদিব স্বয়ং 
পুরাদ্যবাৎসীদ্যদনভ্তবীর্য্যঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বম্নঃ--অজস্য যৎ বসুদেবগৃ.হ (বন্ধনাগারে ) 
জন্মবিড়ম্বনং (জন্মনঃ অনুকরণং ), অরিভয়াৎ ইব 
(কংসাদেভয়াদেব নিলীয় ) ব্রজে চ বাসঃ, € পুনঃ 
কালযবনাদি-রিপু-ভয়াৎ ) অনন্তবীর্যঃ (বিপূল-পরা- 
ক্রমাহপি সন্, যৎ) স্বয়ং পূরাৎ € মথুরায়াঃ ) 
ব্যবাৎসীৎ ( অপলায়ত ) এতৎ (দুব্বিতক্যং দুর্ঘটঞ) 
মাং খেদয়তি (ব্যথয়তি )। ১৬ ॥ 

অনুবাদ--উদ্ধব কহিলেন, বসুদেবগৃহে অজ- 
পূরুষের জন্মাভিনয়, অরিভয়ে ব্রজে বাস এবং অনন্ত- 
বীর্যের স্বপ্নং (কালযবনভয়ে ) মথুরা-পরিত্যাগরূপ 
লীলাবৈচিন্র্যসকল আমার মনে খেদ উৎপন্ন করি- 
তেছে ॥ ১৬ ।। 

বিশ্বনাথ__এবং সব্ব এব সিদ্ধান্তস্তভ্যং যথাত্ম- 
বোধমাবিষ্কুতঃ কিন্তু যন্মাদূশৈরপি দুর্জেং বিদত্যঃ 
পৃষ্ট্াপ্যপ্রাপ্ততত্ত্বং তত্র খেদ এব মম পূরর্বমাসীদিত্যাহ 
-_অজস্যেতি, একস্যৈবাজত্বং জন্মবত্তঞ্চ কথং সংভবে- 
দিতি । কিঞ্চাত্ন জন্মবস্তস্/নৃুকরণমান্তরত্বেনাবাস্তবত্বে 
খেদো ন স্যাদিত্যুভয়োরেব বাস্তবত্বমুদ্ধবস্য বিবক্ষিতং 
জেয়ম্। তথা বসুদেবগেহে কংসকারাগারে যজ্জন্ম 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


এতন্মাং খেদয়তি পূৃব্বমখেদয়ৎ_ -বর্তমানসামীপ্যে 
বর্তমানবদ্ধেতি লট্‌। যতো বিডৃম্বনমপকর্ষ এব তস্য 
জন্মলীলা হি মাতাপিত্রোর্বন্কুনামন্যেষাঞ্চ ভক্তানাং 
পরমোৎসবময়ী ভবিতুমহতি পরমস্থতন্ত্রেশ তেন তথা 
কথং ন কৃতেতি তথা ত্রজে চ বাসস্তস্য স্বাভাবিকঃ 
পরমসূখময় এব তন্র অরিভয্মস্য কারণত্বং কথং 
খ্যাপিতং £ ইবকারেণ যদ্যপি কংসাদ্ব-জে স্থিতো ন 
বিভেতি, তদপি তথা পুরান্মথুরাতঃ ব্যবাৎসীৎ। 
অপরিমিতবলোহগি কালযবনাদি-রিপৃভয়াৎ গলায়ত, 
“ন হ্যস্য কহিচিদ্রাজন্‌ পৃমান্‌ বেদ বিধিৎসিতম্‌ 
ইতি স্ত্রীভীম্ষেণাপৃযুক্তং, কিন্ত রহসি মৎপৃম্টেন শ্রীভগ- 
বতৈব প্রবোধিতস্য মম সম্প্রত্যেব খেদোহপগত ইতি 
ভাবঃ ॥ ১৬।। পু 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ এই প্রকার সকল সিদ্ধান্তই 
তোমার নিকট আমি নিজ বুদ্ধি অনুসারে অ।বিষার 
করিলাম, কিন্ত যাহা আমাদের ন্যায় ব্যক্তির নিকটও 
দুর্জেয় এবং বিদ্বদ্গণের নিকট জিজ্তাসা করিয়াও 
কোন যাথার্থ্য নির্ণয় হয় নাই, সেই বিষয়ে আমার 
পৃব্বে খেদই ছিল, ইহাই বলিতেছেন__“অজস্য' 
ইত্যাদি। একই ব্যক্তির অজত্ব জেন্মরহিতত্ব) এবং 
জন্মবত্ব কি করিয়া সম্ভব হয়? আরও যদি জন্ম- 
বত্বের অনুকরণমান্র বলিয়া অবাস্তব হইত, তাহা 
হইলে কোন খেদ হইত না, কিন্তু উভয়েরই ( জন্ম- 
রহিতত্ব এবং জন্মগ্রহণ ) বাস্তবত্ব উদ্ধবের বিবক্ষিত 
জানিতে হইবে । সেইরূপ বসূদেবের গৃহে কংসের 
কারাগারে যে জন্ম, ইহা পূর্বে আমাকে ব্যথিত 
করিত। এখানে “খেদয়তি -ইহা অতীতকালে 
বর্তমান সামীপ্যে বর্তমানবদ্ধা”- অর্থাৎ বর্তমান 
কালের সামীপ্যে বিকল্পে অতীতকালেও বর্তমান 
প্রয়োগ হইয়া থাকে, এই সুন্র অনুসারে বর্তমান 
প্রয়োগ হইয়াছে । যেহেতু তাহার “জন্ম-বিড়ম্বনং_ 
জন্মের অনুকরণ, ইহা অপকর্ষই ঃ তাঁহার জন্মলীলা 
মাতা, পিতা, বন্থুজনের এবং অন্যান্য ভক্তগণের নিকট 
পরম উৎসবময্মী হইয়া থাকে, পরমস্বতন্ত্র শ্রীভগবান্‌ 
কিজন্যই বা সেইরূপ লীলা করিবেন না? সেইরাপ 
তাহার ব্রজে বাস স্বাভাবিক পরম সুখময়ই, সেখানে 
শক্রভয়ের কারণত্ব কি করিয়া প্রচারিত হইতে পারে ? 
“অরিভয়াৎ ইব*+-যেন শত্রুর ভয়েই, এখানে “ইব' 
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শব্দের প্রয়োগের দ্বারা, যদিও ব্রজে থাকিয়া কংস 
হইতে ভীত নহেন, তথাপি “পৃরাৎ ব্যবাৎসীৎ”*_ 
পুরী অর্থাৎ মথুরা হইতে গ্রপ্তভাবেই (যেন ) ব্রজে 
বাস করিতেছেন। আবার অপরিমিত বলশালী 
হইয়াও কালযবনাদি শন্রর ভয়ে পলায়ন করিয়া- 
ছিলেন, (ইহা আমাকে পৃব্রবে ব্যথিত করিত ।) 
শ্রীভীক্মদেবও বলিয়াছেন_-“হে মহারাজ যুধিষ্ঠির ! 
এই স্ত্রীকুষ্ণের কি বিধিৎসিত (কি করিবার অভি- 
প্রায় ), তাহা কেহই জানিবার ইচ্ছা করিতেও সমর্থ 
নয় ।” কিন্তু নির্জনে তাঁহাকে জিজ্ঞাসা করায়, তিনি 
আমাকে প্রবোধ প্রদান করেন," তাহাতে সম্প্রতিই 
আমার খেদ অপগত হইয়াছে-_এই ভাব ॥ ১৬ ॥ 


দুনোতি চেতঃ সুমরতো মট্মতদ্‌- 
যদাহ পাদাবভিবন্দ্য পিভ্রোঃ । 

তাতাম্ন কংসাদুরুশঙ্কিতানাং 

প্রসীদতং নোহক্কতনিহ্ন.তীনাম্‌ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ- _পিন্লোঃ €(জনক-জনন্যোঃ বসুদেব- 
দেবক্যোঃ ) পাদৌ অভিবন্দ্য (চরণৌ গৃহীত্বা ), তাত 
€হে পিতঃ ), অন্ন হে মাতঃ), কংসাৎ উরুশঙ্কি তা- 
নাম্‌ (অতীব-ভীতানাম্‌ ) অকৃতনিক্কৃতীনাং নে কুতা 
নিক্ষৃতিঃ শুশ্ীষণং যৈঃ তেষাং ) নঃ (অঙ্মমাকং 
সম্বন্ধে) প্রসীদতং (প্রসাদং কুরুতম্‌ ইতি) ষৎ 
আহ ডেবাচ) এতৎ (হরেঃ চরিতং ১ স্মরতঃ চিন্ত- 
ম্নতঃ ) মম চেতঃ মেনঃ) দু-নাতি ব্যেথয়তি) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীকুঞ্ণ মাতাপিতার পাদ বন্দনপূর্্বক 
বলিয়াছিলেন, হে তাত, হে মাতঃ, কংসভয়ে নিরতি- 
শয় ভীত হইয়া আপনাদিগের সেবা করিতে পারি 
নাই, আমাদের প্রতি প্রসন্ন হউন্--হরির এই চরিল্র 
স্মরণ করিতে করিতে আমার চিত্ত অত্যন্ত ব্যথিত 
হয় ॥ ১৭ | 

বিশ্বনাথ-_-এবমেবৈতচ্চরিতং স্মরতো মম চেতঃ 
কর্মভূতং দুনোতি ক্মেত্যর্থঃ। যদাহেতি মাতা- 
পিতরৌো স্বাপরাধং ক্ষমাপয়তি ক্ম-_হে তাত, হে অম্থ, 
যুবাং নোহঙ্মান্‌ প্রসীদতং দ্বিতীয়ার্থে ষ্ঠ্যঃ। অন্ত্ 
কংসাদুরুশঙ্কিতানামিত্যস্য বাক্যপ্য সত্যত্বে ঈশ্বরত্ব- 
ব্যভিচারঃ মিথ্যাত্বে ঈশ্বরবাক্‌ কথং মিথ্যেতি প্বর্ববৎ 
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থেদঃ ৷ অতিসব্রেশ্বরস্যাপ্যেবং লোকরীত্যা বিনয়োহ- 
তিমাধূর্যপোষকঃ কথং ময়া বিজ্মর্তব্য ইতি মচ্চে- 
তসি তত্তচ্চরিতং শল্যমিবাভূদিত্যুদ্ধববিলাপঃ ॥। ১৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরাপ ইহার চরিন্রই 
স্মরণকারী আমার চিত্তকে ব্যথা প্রদান করিয়াছিল, 
এখানে চেতঃ,__আমার চিত্তকে ইহা কর্মপদ--এই 
অর্থ। “যদাহ'_ ইত্যাদি, মাতা-পিতার নিকট নিজের 
অপরাধ ক্ষমা প্রার্থনা করিয়াছিলেন-হে পিতঃ, হে 
মাতঃ, আপনারা উভয়ে আমাদের প্রতি প্রসন্ন হউন। 
'নঃ,__ ইহা এখানে প্রসীদতং”_ এই. ক্রিয়ার কর্ম 
স্থলে ষ্ঠী প্রয়োগ হইয়াছে । এখানে “কংস হইতে 
অত্যন্ত শঙ্কিত আমাদের", এই বাক্যের সত্যত্ব হইলে 
ঈশ্বরত্বের ব্যভিচার হয় (অর্থাৎ সব্ব্বনিয়ামক সর্ধ্ব- 
শক্তিমান ভগবানের কোথা হইতে ভীতি সম্ভব 
হইবে );ঃ আর যদি মিথ্যা হয়, তাহা হইলে ঈশ্বরের 
বাক্য কি প্রকারে মিথ্যা হইবে- এইরূপ পৃর্রের 
ন্যায় খেদ। অত্যন্ত সবের্বশ্বরেরও এইরূপ লোক- 
রীতি অনুসারে বিনয় সাতিশয় মাধূর্যপোষক, তাহা 
আমি কি করিয়া বিস্মৃত হইতে পারি £--আমার 
চিত্তে তাহার সেই সেই চরিত শলাকার মত বিদ্ধ 
হইয়া রহিয়াছে__ইহা উদ্ধবের বিলাপ ॥ ১৭ 1 


কো বা অনুষ্যাত্ঘ্ি সরোজরেণুং 
বিজ্মর্তুমীশীত পৃমান্‌ বিজিগ্রন্‌ ৷ 
ঘো বিস্ফুরদ্জবিটপেন ভূমে- 
ভারং ক্কতান্তেন তিরশ্চকার ॥ ১৮ ॥ 
অন্বম্নঃ-_যঃ (হরিঃ) বিক্ফুরদৃজ্রবিটপেন 
কুতান্তেন (বিস্ফুরন্‌ ভ্রবিটপঃ স এব কৃতান্তঃ তেন) 
ভূমেঃ গেথিব্যাঃ) ভারং তিরশ্চকার (দুরীরুতবান্‌ ) 
অমুষ্য (তস্য শ্রীহরেঃ) অঙ্গ্রিসরোজরেণুং (পাদ- 
পদ্ময়ে।8 যঃ রেণুঃ তমপি) বিজিদ্রন্‌ (সেবমানঃ) কঃ 
বা পুমান্‌ বিজ্মর্তুম্‌ ঈশীত শেরু,য়াৎ) ॥ ৮৮ ॥। 
অনুবাদ-_যিনি ভ্রভঙ্গিরাপ কৃতান্তদ্বারা পৃথিবীর 
ভার দূরীভূত করিয্মাছিলেন, তাহার চরণক মলের 
রেণু আস্বাদন করিয়া সেই পুরুষকে কেই বা বিস্মৃতি 
প্রাপ্ত হয় £ 1 ১৮ ॥ | 
বিশ্বনাথ__ননু তহ্যনীশ্বর এব কিং ন স্যাৎ তব 
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তু শ্রদ্ধামান্রমেব তত্রাহ শ্রিভিঃ ৷ বিস্ফুরন্‌ ভ্রবিটপঃ 
জপল্লবঃ স এব কুতান্তস্তেন-_বিটপঃ পললবে যিজ্চো 
বিস্তারে স্তশ্বশাখয়োরিতি বিশ্বঃ ॥॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ দেখুন-_তাহা হইলে তিনি 
অনীশ্বরই (অস্বতন্ত্রই ) কেন না হইবেন £ কিন্তু 
তোমার তাহাতে কেবল শ্রদ্ধামান্রই থাকুক । ইহার 
উত্তরে তিনটি শ্লোকে বলিতেছেন --যো বিস্ফুরদ্-দ্রা- 
বিটপেন কৃতান্তেন'_-বিস্ফুরন্* প্রকাশিত “ছ্ধা- 
বিটপঃ”__ন্রযুগলের পল্লব, সেই স্পন্দিত জ্ব-গল্পবই 
ক্লুতান্ত (ষমস্বরাপ ), তাহার দ্বারা, অর্থাৎ ধিনি 
ভ্রুকুটি-ভঙ্গরাপ কৃতান্তের দ্বারাই সুমির ভার হরণ 
করিয়াছেন । বিশ্বকোষ হইতে বিটপ-শব্দের নিরুত্তি 
বলিতেছেন- “পল্লব, লম্পট, বিস্তার, স্তম্ব ও শাখা” 
অর্থে বিটপ শব্দ ব্যবহাত হয় ॥ ১৮ ॥ 


দৃম্টা ভবভিরননু রাজসূয়্ে 

চৈদ্যস্য র্ুষ্ণং দ্বিষতোহপি সিদ্ধিঃ 1 
যাং যোগিনঃ সংস্পহয়্স্তি সম্যগ 
যোগেন কম্তদ্বিরহং সহেত ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__নন্‌ €হে মহাত্মন) যোগিনঃ সম্যক 
যোগেন যাং (সিদ্ধিং) সংস্প্হয়ন্তি (প্রাপ্ত,মিচ্ছন্তি ) 
রাজসুয়ে ( যুধিষ্ঠিরস্য রাজসুয্নযক্তে ) রুষ্ণং দ্বিষতঃ 
অপি (শ্রীরুষ্ণবিদ্বেষিণঃ অপি) চৈদ্যস্য (চেদিপতেঃ 
শিশুপালস্য, সা) সিদ্ধিঃ ( মুক্তিঃ) ভবন্িঃ দৃষ্টা 
(প্রতাক্ষীরুতা )।। ১৯) 

অনুবাদ--যোগিগণ সম্যগ্‌ যোগপ্রভাবে যে সিদ্ধি 
বাঞ্ছা করেন, রাজসূয়যক্তে কুষ্দ্বেষী শিশুপালেরও 
সেই সিদ্ধি লাভ আপনারা সাক্ষাৎ দর্শন করিয়াছেন 
1 ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ--তস্য পরমেশ্বরত্বানুভাবঃ কৈবর্বা ন 
সাক্ষাৎ কুত ইত্যাহ দৃষ্টা ইতি। দ্বিষত ইতি রুপায্পা 
অপ্যপারত্বং যাং যস্যৈ ॥ ১৯ ॥। 

ডীকার বজানুবাদ- তাহার (সেই শ্রীকৃষ্ণের ) 
পরমেশ্বরত্বের অনুভাব প্রেভাব) কাহারাই বা সাক্ষাৎ 
করেন নাই £ ইহা বলিতেছেন__-“দৃষ্টা'__যুধি- 
স্ঠিরের রাজসূয় যক্তে আপনারা স্বচক্ষেই তাহা 
দেখিয়াছেন, কুষ্চকে বিদ্বেষকারী শিশুপালেরও যে 


[ ৩২1১৮-২০ 


সিদ্ধি-প্রাপ্তি। “দ্বিষতঃ, নিন্দা করিতে খাকিলেও 
ইহা কুপারই অপারত্ব (সীমাহীনত্ব ), “যাং- যে 
সিদ্ধি, যোগিগণও সম্যক্রূপে স্পৃহা করেন । “যাং 
-_এখানে স্পৃহধাতুর যোগে ষ্জ্ভী টি _হওয়া 
উচিত ছিল ॥ ১৯॥ 


তখেৰ চান্যে নরলোকবারা 

য আহবে কষ্মুখারবিন্দম্‌ । 
নেত্রৈঃ পিবস্তে নয়নাভিরামং 
পার্থান্্পৃতাঃ পদমাপুরস্য ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ--তথা অন্যে চ যে নরলোকবীরাঃ 
€যুদ্ধনিপৃণাঃ ক্ষন্রিয়াঃ ) আহবে (যুদ্ধে) পার্থাস্্রপূতাঃ 
(অর্জনস্য অস্ত্রেঃ নিষ্পাপাঃ সন্তঃ ) নয়নাভিরামং 
€ লোচনানন্দং ) কৃষ্ণমুখারবিন্দং (শ্রীকুষ্মুখপদ্মং ) 
নেত্রৈঃ পিবন্তঃ (চক্ষুষা অতিশয়েন পশ্যন্তঃ ) অস্য 
পদং (বিফোঃ পরমং পদং মুক্তিম্‌ ) আপুঃ (প্রাপ্ত 
বন্তঃ )।। ২০।॥ 

অনুবাদ--অপরাপর যে সকল নরবীর যুদ্ধক্ষেত্রে 
শ্রীকৃষ্ণের লোচনানন্দকর মুখকমলের শোভা স্ব-স্ব 
নয়নদ্বারা পান করিতে করিতে নিজ্পাপ হইয়া 
অঙ্জ্নের অস্ত্রাঘাতে প্রাণ পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, 
তাঁহারাও বিষ্ণুর পদ প্রাপ্ত হইয়াছেন ॥| ২০ 

বিশ্বনাথ-_দ্বেষবৎসু মোক্ষদায়িনীং রুপা মুক্তা 
তদন্যেু তটস্থেজ্বপি প্রেমপ্রদায়িনীং কৃপামাহ-- 
তখৈবেতি নেব্ৈঃ পিবন্ত ইতি ত এব ধন্যা বয়মধন্যাঃ 
তন্মাধূর্্যপানতৎপদপ্রাপ্তিভ্যাং বঞ্চিতা ইতি বিলাপ- 
ধ্বনিঃ॥॥ ২০॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__বিদ্বেষকারিগণের প্রতি মোক্ষ- 
দায়িনী কৃপা বলিয়া, অন্যান্য তটস্থ (নিরপেক্ষ ) 
জনের প্রতিও তাঁহার প্রেম-প্রদায়িনী কপার কথা 
বলিতেছেন--তখৈব চান্যে” ইত্যাদি । এখানে 'নেন্ৈঃ 
পিবত্তঃ-_নিজ নিজ নয়নের দ্বারা (শ্রীরুষ্ণের নয়না- 
ভিরাম মুখারবিন্দের মকরন্দ ) পান করিতে করিতে 
_ইহা বলায়, “তাহারাই ধন্য, কিন্ত আমরা সেই 
মাধূর্যয পান এবং তাহার স্থান প্রাপ্তি হইতে বঞ্চিত 
হইয়াছি'__এই বিলাপ-ধ্বনি ॥ ২০ । 


৩২২১]. 


্বয়স্তরসা ম্যাতিশয়স্ঞ্যধীশঃ 
প্বারাজ্যলম্ষ্যাপ্তসমস্তকামঃ ৷ 

বলিং হরডিশ্চিরলোকপালৈঃ 
কিরীটকোটীড়িতপাদপীঠঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ_ স্বয়ং (ভগবান্‌) তু অসাম্যাতিশয়ঃ 
€ন সাম্যাতিশয়ৌ যস্য সঃ অসমোদ্ধঃ ) জ্রযধীশঃ 
(ত্রয়াণাং পুরুষাণাং লোকানাং গুথানাং বা, ঈশঃ 
অধিপতিঃ ) স্বারাজ্যলক্ষ্মযাপ্তসমস্তকামঃ € পরমানন্দ- 
স্বরাপসম্পত্যৈব প্রাপ্তসমস্তভোগঃ ) বলিং (করম্‌ 
অহৃণং বা) হরডিঃ (সমর্পয়ডিঃ ) চিরলোকপালৈঃ 
€চিরকালীনৈঃ ইন্দ্রাদিলোকপালৈঃ) কিরীটকোটীড়িত- 
পাদপীঠঃ € কিরীটকোটীভিঃ মস্তকস্থেঃ মুকুটাগ্রেঃ 
ঈড়িতং স্তুতং পাদপীঠং যস্য সঃ উত্তরেণান্বয়ঃ) ॥২১ 

অনুবাদ- শ্রীরুষ্ণ স্বয়ংরাপ ভগবান্‌ঃ তিনি 
ভ্রিশক্তির অধীশ্বর--তাহার সমান বা তাহা হইতে 
অধিক আর কেহ নাই, তিনি স্বীয় পরমানন্দস্বরূপে 
পরিপূর্ণ কাম । ইন্দ্রাদি অসংখ্য লোকপাল কর প্রভতি 
পূজোপহার সমর্পণপূরর্বক কোটী কোটী কিরীটসংঘট্ট- 
ধ্বনিদ্বারা তাহার পাদপীঠের স্ব করিতেন ॥। *১॥ 

বিশ্বনাথ-__কিঞ্চ ব্রহ্মাদিজ্বাদিপৃরুষা দি্বপি 
তস্য প্রভুত্বং বা ক উগ্রসেনে কৈক্বর্যং বা কেতি ভক্ত 
বশ্যত্বমাধূর্য্যং ময়া কথং বিস্মর্তং শক্যমিতি বিল- 
পতি দ্বাভ্যাম্‌। ন বিদ্যতে সাম্যং কিমৃতাতিশয়ো 
যস্য সঃ--যমপেক্ষ্যান্যস্য সাম্যমেব নাস্তি কিমুতাতি- 


শয়ইত্যর্থঃ। তন্ত্র হেতবঃ-ন্ত্য়াণাং মহৎশ্রষ্টাদি- 
পুরুষাণাং তিস্ৃণাং চিচ্ছক্তি-জীবশক্তি-মায়াশত্তলী- 
নাঞ্চেশঃ ॥  স্বৈরংশৈভীতৈ,ঃ শক্তিভিলীলাভিরৈশ্বয্যৈ- 


মাধুষ্যেশ্চ রাজত ইতি তস্য ভাবঃ স্বারাজ্যং তদেষ 
লক্ষপীস্তয়া হেতুনা আপ্তাঃ সমস্তাঃ কামা ঘং সঃ। 
চিরকালীনৈর্লোকপালৈরনস্তকোটিব্রন্মাণ্ডেযু স্ৃজস্ভি- 
ব্রক্মভিঃ পালয়ডিব্বিষ্ণভিঃ সংহরভ্তিঃ রুদ্ৈদ্ধারয়ত্তিঃ 
শেষৈঃ। কিরীটাগ্রেণ ঈড়িতং স্ততং পাদপীঠং যস্য 


সঃ। প্রণমতাং কিরীটসংঘট্রধ্বনিরেব স্ততিত্বেনোৎ- 
প্রেক্ষ্যতে ॥ ২১ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, ব্রক্মাদি আদিপুরুষ- 
গপের উপরও তাহার প্রতুত্বই বা কোথায় £ আর 
উগ্রসেনে তাহার কৈহ্কর্যযই (ভূত্যত্বই) বা কোথায় £ 
(এখানে দুইটি ক-শব্দ মহৎ পার্থক্য সুচনা করি- 


তুতীয়ক্ষম্ধঃ ১৪৫ 


য়াছে )১--এইরূপ ভক্তের বশ্যত্বরূপ মাধুর্য আমি কি 
প্রকারে বিস্বৃত হইতে পারি? এইভাবে বিলাপ 
করিতেছেন- দুইটি শ্লোকে । ন্ঘয়ং তু" স্বয়ং শীকৃফণ 
কিন্তু, 'অসাম্যাতিশয়ঃ'_্ষাহার সমান বা যাহা হইতে 
অধিক নাই অর্থাৎ যাঁহাকে অপেক্ষা করিয়া অন্যের 
সাম্যই নাই, আর আতিশয্য কোথা হইতে হইবে £-- 
এই অর্থ। সেই বিষয়ে কারণসমূহ বলিতেছেন-_ 
ভ্রাধীশঃ*+-_তিনজন (মহাবিষ্ণু, পল্মনাভ ও ক্ষীরো- 
দকস্বামী ) মহৎত্রঙ্টাদি পুরুষগণের এবং তিনটি 
চিচ্ছক্তি, জীবশক্তি ও মায়াশক্তির ঈশ অর্থাৎ নিয়া- 
মক যিনি । “ম্বারাজ্য-লক্ষ্যাপ্ত-সমস্তকামঃ*- স্বরাট্‌ 
বলিতে নিজ অংশ ভক্তগণ, শভ্ভিষ্গণ, লীলাসমূহ, 
গরশ্বর্য্য ও মাধূর্যাসকলের সহিত যিনি বিরাজিত, 
তাহার ভাব 'স্বারাজ্য_তাহাই লক্ষ্মী অর্থাৎ সম্পদ্‌, 
তাহার দ্বারা সকল বাঞ্ছাই ধাঁহাকে প্রাপ্ত করায়, 
তিনি (পরিপূর্ণকাম )। “টিরলোকপালৈঃ, _চির- 
কালীন (স্থিত ) লোকপালগণের দ্বারা অর্থাৎ অনন্ত 
কোটি ব্রক্ষাণ্ডে সৃষ্টিকর্তা ব্রক্মাসকল, পালনকর্তা বিষ্ণ- 
গণ এবং সংহারকর্তা রুদ্রগণের দ্বারা ধৃত, “কিরীট- 
কোটীড়িত-পাদপীঠঃ*-_অর্থাৎ তাহাদের মস্তকম্তিত 
কিরীটের অগ্রভাগশ-্দ্বারা, ঈড়িত অর্থাৎ স্তত হইয়াছে 
পাদপীঠ € পদধারণের আসন ) যাহার, সেই স্ত্রীকুষ্ণ 
প্রণামকারী লোকপালগণের মস্তকস্থিত মুকুটের 
সংঘন্ট-ধ্বনিই এখানে স্ততিরূপে উপপ্রেক্ষা করা 
হইয়াছে ॥ ২১ ॥ 

তথ্য- শ্রীচৈতনাচরিতাম্বত মধ্য ২১শ পঃ- 

পরম ঈশ্বর কৃষ্ণ স্বয়ং ভগবান্‌ ৷ 

তাতে বড়, তার সম, কেহ নাহি আন ॥ 

ঈশ্বরঃ পরমঃ কুষ্ণঃ সচ্চিদানন্দবিগ্রহঃ। 

অনাদিরাদির্গোবিন্দঃ সর্বকারণকারণম্‌ | 

্রন্মা, বিষ্ণ, হর, _-এই সৃষ্ট্যাদি ঈশ্বর । 

তিনে আজ্ঞাকারী কৃষ্ণের, কৃষ্ণ অধীহবর ॥ 
ভাঃ ২৬।৩০-_- 

স্থজামি তন্নিযুক্তোহহং হরো হরতি তদ্বশঃ। 

বিশ্বং পূরুষরূপেণ পরিপাতি ভ্রিশক্তিধুক্‌ ॥ 

এ সামান্য ল্র্যধীস্বরে'র শুন অর্থ আর। 

জগৎকারণ তিন পূরুষাবতার ॥ 

মহাবিষ্ণ, পদ্মনাভ, ক্ষীরোদকস্বামী । 


৪৬ 


এই তিন-_স্থ ল-সূক্মম-সব্র্ব-অন্তর্যযামী ॥ 
এই তিন- _সব্বাশ্রয়, জগৎ-ঈশ্বর ৷ 
এহোৌ-_কলা অংশ যাঁর, কৃষ্চ-_অধীশ্বর || 


রী না ১ 


এই অর্থ-_বাহ্য, শুন গু অর্থ আর । 


তিন আবাস-স্ান কৃষ্ণের, শাস্ত্রে খ্যাতি যার ॥ 


অন্তঃপূর- গোলোক-শ্রীবন্দাবন । 

যাহা নিত্যস্থিত মাতা-পিতা-বন্ধুগণ | 
মধুর এরখর্ষ, মাধূ্য-কুপাদি-ভান্ডার । 
যোগমায়া দাসী ধাহা রাসাদি-লীলা-সার ॥ 
তার তলে পরবোম বিষ্লোক-নাম । 
নারায়ণ-আদি অনন্ত স্বরূপের ধাম ॥। 
মধ্যম-আবাস- কৃষ্ণের ষড়েশ্ব্্য-ভাণ্ার । 
অনন্ত স্বরূপে যাহা করেন বিহার ॥ 
অনন্ত-বৈকুষ্ঠ ঘাহা-_ভাগ্ার-কোতরি । 
পারিষদ্গণ ষড়েশ্বর্যা আছে যাহা ভরি ॥ 
তার তলে বাহ্যাবাস বিরজার পার । 
অনন্ত ব্রন্মাণ্ড যাহা কোঠরি অপার ॥। 
দেবীধাম নাম তার, জীব যার বাসী । 
জগল্লক্ষমী রাখে, যাহা রহে মায়াদাসী 

এই তিন ধামের হয় কৃষ্ণ অধীশ্বর ॥ 
অনন্ত ব্রন্মাণ্ডের যত ব্রক্মা-রদ্রগণ । 
“চিরলোকপাল”-শব্দে তাহার গণন |। 

৩ রা 
পাদপীঠ-মুকুটাগ্র-স ংঘট্টে উঠে ধ্বনি । 
পাদপীঠে স্তুতি করে মুকুট হেন জানি ॥ 

্ রঙ ্ 
ত্র্যধীশ্বর'-শব্দের অর্থ গ্ঢ আর হয় । 
ন্রি'-শব্দে কৃষ্ণের তিন লোক কয় ॥। 
গোলোকাখ্য গোকুল, মথুরা, দ্বারাবতী । 
এই তিন লোকে কৃষ্ণের সহজে নিত্যস্থিতি ॥ 
অন্তরজ-পূর্ণেশর্য্যপূর্ণ তিন ধাম। 
তিনের অধীশ্বর কৃষ্ণ-স্বপ্নং ভগবান্‌ ॥ 
পৃরর্ব-উক্ত ব্রন্মাণ্ডের যত দিক্পাল । 
অনন্ত বৈকুষ্ঠাবরণ, চিরলোকপাল ॥ 


তা” সবার মুকুট রুষ্ণপাদপীঠ আগে । 
দণ্ডবৎকালে তার মণি পীঠে লাগে ॥ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


৩1২/২১-২২ 


মণি-পীঠে ঠেকাঠেকি উঠে ঝন্ঝনি | 
পীঠের স্ততি করে মুকুট হেন জানি ॥। 
নিজ চিচ্ছক্ত্যে কৃষ্ণ নিত্য বিরাজমান ৷ 
চিচ্ছক্তি-সম্পত্তির “ষড়েশ্বর্ষয'-নাম ॥ 

সেই স্বারাজ্যলক্ষমী করে নিত্য পূর্ণ কাম । 
অতএব বেদে কহে স্বয়ং ভগবান্‌ ॥ ২১ ॥ 


তৎ তস্য কৈষ্কয্যমলং ভূতান্‌ নো 
বিগ্লাপয্ত্যঙ্গ যদুগ্রসেনম্‌ ॥ 
তিষ্ঠন্‌ নিষণ্নং পরমেচ্তিধিক্ক্যে 
ন্যবোধয়দ্দেব নিধারয্েতি ॥ ২২ ॥ 
অন্বয্মঃ--অঙগ (হে বিদুর )! তিষ্ঠন্‌ (স্বগ্নং 
দণ্তায়মানঃ সন্‌ ষঃ ভগবান্‌) পরমেচ্ঠিধিষ্ক্যে রোজা- 
সনে ) নিষপ্নম্‌ (আসীনং ) উগ্রসেনং প্রতি, হে) 
দেব প্রেভো), নিধারয় (অবধারয়) ইতি যৎ ন্যবোধয়ৎ 
(বিজ্ঞাপিতবান্‌ ) তস্য (ভগবতঃ ) তৎ কৈক্রর্যং 
€কিস্করত্বং ) ভূতান্‌ (ভ্ত্যান) নঃ (অঙ্মান্‌) 
অলং (ভূশং ) বিগ্লাপয়তি (খেদয়তি ) 1 ২২ ॥ 
অনুবাদ-হে বিদুর, ব্রন্মাদি দেবতারন্দের 
বাঞ্িছিত রাজ।সনে অধ্যাসীন উগ্রসেনের অগ্রে দণ্ডায়- 
মান হইয়া যখন শ্রীরুঞ্ণ, মহারাজ, অবধারণ করুন” 
এই বলিয়া উগ্রসেনকে নিবেদন করিতেন, তখন 
ভগবানের সেই ভূত্ভাব স্মরণ করিয়া মাদৃশ ভূত্য- 
জনের অন্তঃকরণ এখনও নিরতিশয্ ব্যথিত হইতেছে 
| ২২॥ 
বিশ্বনাথ_ অঙ্গ হে বিদুর, ভূতান্‌ ভূত্যান্‌ উগ্র- 
সেনে যৎ কি্করত্বং তদেবাহ__পরমেচ্ঠিধিষ্ত্যে 
মহারাজসিংহাসনে নিষণ্নমাসীনং স্বয়ং ততলে তিষ্ঠন্‌ 
কস্যাপি সহায়ং কুব্বন্, হে দেব মহারাজাধিরাজ, 
অস্য ত্বদীয়মণ্ডলেশ্বরস্য কুত্যং নির্ধারয়েতি ন্যবো- 
ধয়দবধাপয়ামাস ॥ ২২।॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'অঙ্গ'-হে প্রিয় বিদুর ! 
উগ্রসেনের প্রতি প্রভু শ্রীরুষ্ণের যে ভূত্যভাব, তাহা 
€ ভূত্য আমাদের চিত্তে অত্যন্ত ব্যথা প্রদান করিত )। 
তাহাই বলিতেছেন-_পরমেচ্ঠিধিষ্ট্'_মহারাজের 
সিংহাসনে সমাসীন উগ্রসেনকে, নিজে তাহার নিম্ন- 
স্থানে দণ্ডায়মানপৃবর্বক, কাহাকেও সাহায্য করিতে 


 ত।২২২-২৩] 
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করিতে নিবেদন করিতেন__“হে দেব, মহারাজাধি- এটুকু মাতৃভাবের জন্য যে পৃতনা ধান্্রীর উচিত গতি 


রাজ! আপনার মণ্ডলেশ্বরের কার্য্য অবধারণ করুন।” 
1 ২২ ॥ 


অহো বকী ঘং স্তনকালকুটং 
জিঘাংসয়়াপায়য়দপ্যসাধবী ৷ 

লেভে গতিং ধাল্ত্যচিতাং ততোহন্যং 
কং বা দয়ালুং শরণং ব্রজেম ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__অহো (আশ্চ্যং) বকী (পৃতনা ) 
জিঘাংসয়াপি (হন্তমিচ্ছয়া অপি) স্তনকালকুটং 
€স্তনয়োঃ সম্ভতং কালকুটং বিষং) যং শ্রৌরুষ্ণম্) 
অপায়য়ৎ, অসাধ্বী ( দুষ্টা সা পৃতনা) ধাল্রন্যচিতাং 
€ ধান্র্যা যশোদায়া উচিতাং ) গতিং সেদ্গতিং) লেভে 
€ লব্ধবতী ), ততঃ ত্রীকৃষ্কাৎ ) অন্যং € অপরং ) 
কং দয়ালুং শরণং ব্রজেম কেং বা ভজেম) | ২৩॥। 

অনুবাদ--অহো কি আশ্চর্য্য ! বকাসুরভগিনী 
দুষ্টা পৃতনা কুষ্ণবিনাশেচ্ছা-প্রণোদিত হইয়া কাল- 
কুট মিশ্রিত স্তন পান করাইয়াও খধান্রীপ্রাপ্য গতি লাভ 
করিয়াছিল ॥ অতএব, কৃষ্ণ বিনা এমন আর কে 
দয়ালু আছে যে, তাহার শরণাপন্ন হইব £ ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--অবতারারভ্তত এব পরাপকারিজ্বপি 
রুপামাধূর্যযং ফ্মরন্‌ বিলপতি-_-অহো আশ্চর্য্যং ! 
বকী পৃতনেতি মাতৃভাবস্য কুত্রিমত্বেহপি তন্রাপি 
জিঘাংসয়াপি কালকুটমপি যমপায়য়ৎ। ততঃ সকাশাৎ 
ধান্রত্যচিতাং “অন্বিকা চ কিলিম্বা চ ধান্ত্রিকে স্তন্য- 
দাতুকে” ইতি দ্বে কৃষ্ণস্য ধাল্র্টো তদুচিতাং গোলোকে 
গতিং লেভে |. ভক্তবেশমান্দ্রেণাপি ভক্তোচিতাং রতিং 
প্রপ্নোতীত্ন্ত্র ভগবতা দ্বিষত্যপি প্তনা দৃষ্টান্তীরু তা 
এবং দ্বিষতামপি মুক্তিতক্তিশ্চ স্যাদিতি কুষ্ণাবতারস্যা- 
সাধারণো ধর্ম উত্তঃ ॥ ২৩॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীকৃষ্ণলীলার আরম্ভেই 
€(জন্মলীলার তিন চার দিনের মধ্যেই ) পরাপকারি- 
গণের প্রতি তাঁহার কুপা-মাধূর্যয স্মরণ করিয়া বিলাপ 
করিতেছেন-__“অহো” ! অত্যন্ত আশ্চর্য্য ! “বকী” যে 
প্তনা, কেবলমান্ত্র মাতৃভাবের কুত্রিমত্ব হইলেও, 
তাহাতে আবার বিনাশ করিবার নিমিত্তই, “কালকুট? 
-তীব্র বিষও যে কৃষককে পান করাইয়াছিলেন। 


লাভ করিয়াছে । অধ্বিকা ও কিলিঘ্বা নামক শ্রীরুষ্ণের 


স্তন্যদান্রী দুইজন ধান্ত্রী ছিলেন, তাহাদের মত পৃতনাও 
(স্তনে বিষপ্রদানের দ্বারাই ) গোলোকে গতি লাভ 
করিয়াছিলেন। ভক্তের বেশধারণ-মান্রেও ভক্তের 
উচিত রতি (ভাব ) প্রাপ্ত হওয়া যায়__এই বিষয়ে 
শ্রীভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ, বিদ্বেষ করিলেও পৃতনাকে দৃষ্টা্ত- 
স্বরূপ দেখাইলেন, ইহাতে বিদ্বেষকারিগণেরও মুক্তি 
এবং ভক্তি লাভ হয় _ ইহা শ্রীরুষ্চ অবতারের অসা- 
ধারণ ধর্ম উক্ত হইল ॥ ২৩॥। 


তথ্য- শ্ীচৈতন্যভাগবত মধ্য ৭ম পঃ__ 
মুকুন্দ সৃস্বর বড় কৃষ্ণের গায়ন । 
পড়িলেন শ্লেক--ভক্তিমহিমা-বর্ণন ॥ 
রাক্ষসী পৃতনা শিশু খাইতে নির্দয় । 
ঈশ্বরে বধিতে গেলা কালকুট লইয়া 
তাহারেও মাতৃপদ দিলেন ঈশ্বরে । 
না ভঞ্জে অবোধ জীবে হেন দয়ালেরে ॥ 
ভাঃ ১০।৬।৩৫-__ 
প্তনা লোকবালম্নী রাক্ষসী রুধিরাশনা । 
জিঘাংসয়াপি হরয়ে স্তনং দত্বাপ সদ্গতিম্‌ ॥ 
শুনিলেন মান্ত্র ভক্তিযোগের বর্ণন। 
বিদ্যানিধি লাগিলেন করিতে ভ্রন্দন ॥ 
নয়নে অপূর্ব বহে শ্রীআনন্দ-ধার । 
যেন গঙ্গদেবীর হইল অবতার ॥ 
অশ্, কম্প, স্বেদ, মৃচ্ছা, পুলক, হঙ্কার। 
এককালে হইল সবার অবতার ॥ 
শীচৈতন্যচরিতামৃত আদি ৩য় পঃ-__ 
সন্ত্ববতারা বহবঃ পঙ্কজনাভস্য সব্ববতো ভদ্রাঃ ৷ 
কুফাদন্যঃ কো বা লতাস্বপি প্রেমদো ভবতি ॥ 


এঁ মধ্য ২২শ পরিচ্ছদে-__ 
ভক্তবৎসল, কৃতজ্ঞ, সমর্থ, বদান্য। 
হেন কৃষ্ণ ছাড়ি, পণ্ডিত নাহি ভজে অন্য ॥ 


শ্রীমস্ভাগবতে ১০।৪৮।২৬-_ 
কঃ পণ্ডিতস্তুদপরং শরণং সমীয়া- 
ভক্তপ্রিয়াদূতগিরঃ সুহাদঃ রুতক্তাৎ। 
সব্বান্‌ দদাতি সুহাদো ভজতোহভিকামা- 
নাআ।ন মপ্যুপচয়াপচয়ৌ ন যস্য ॥ 


৪৮ শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


বিক্তজনের হয় যদি কৃষফ্গুণজান । 
অন্য ত্যজি” ভজে তাতে উদ্ধব প্রমাণ ৷ ২৩ | 


মন্যেহসূরান্‌ ভাগবতাংস্ত্যধীশে 
সংরম্তমার্গভিনিবিস্টচিত্তান ৷ 
ঘে সংযৃগেহচক্ষত তাক্ষপুত্র- 
মংসে সুনাভায়ুধমাপতন্তম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয্নঃ__ল্র্যধীশে (ভ্রিলোকেখরে ভগবতি ) সং- 
রম্ভ-মার্গাভিনিবিস্টচিন্তান্‌ (সংরস্তভঃ ক্রোধাবেশঃ 
তেন মার্গেণ অভিনিবিষ্টং চিত্তং যেষাং তান্‌ ) অসু- 
রান্‌ ( অপি, অহং ) ভাগবতান্‌ (ভক্তান্‌ এব ) মন্যে 
( সম্তাবয়ামি ) যে ( অসুরাঃ ভাগবতাঃ ইব ) সংযুগে 
€ সংগ্রামে ) অংসে সুনাভায়ুধং ষ্কন্ধে সুনাভায়ুধঃ 
চক্রায়ুধঃ হরিঃ যস্য তম্‌ ) আপতন্তং (আগচ্ছন্তং ) 
তাক্ষপূন্রং (কশ্যপপুন্রং গরুড়ং ) অচক্ষত ( অব- 
লোকয়াসূঃ ) ॥ ২৪॥ 
অনুবদ---্রিশক্তির অধীশ্বর শ্রীকুষ্ণের প্রতি যে 
অসুরগণ ক্রোধাবেশে বৈরপথে অভিনিবিষ্টচিত্ত হইয়া 
স্বীয় স্কন্ধে সতত চক্রায়ুধ হরিকে বহনকারী কশ্য- 
পতনয় গরুড়কে যুদ্ধে তাহাদের উপর পড়িতে 
দেখিয়াছিলেন, সেই অসুরদিগকেও আমি ভাগ্যবান্‌ 
ভাগবত বলিয়া মনে করি ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-__মন্য ইতি বিলাপ এব ন তু সিদ্ধান্তঃ ৷ 
অসুরান্‌ ভাগবতান্‌ মন্য ইতি অন্তিমসময়ে ভগবৎ- 
সাক্ষাৎকার-ভগবৎপদপ্রাপ্তিভ্যাং লিঙ্গাভ্যাং তেনাজ্মদা- 
দীন্‌ বহিন্দুখান্‌ মন্যে, অন্তিমসময়ে তদ্দর্শনাভাব- 
তও্প্রাপ্ত্যভাবাভ্যামিতি ধ্বনিতম্‌। সংরস্তঃ ক্রোধা- 
বেশঃ তান্ষঃ কশ্যপত্তৎপুন্রং গরুচড়ম্‌ অচক্ষত 
অপশ্যন্‌। কীদৃশং £-_-অংসে স্কন্ধে সুনাভায়ুধশ্চত্রণা- 
মুধো যস্য তং আপতন্তং সন্মুখ মায়ান্তম্‌ ॥। ২৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“মন্যে-আমার মনে হয়, 
অসুরগণও যেন ভক্ত । ইহা উদ্ধবের বিলাপই, কিন্তু 
সিদ্ধান্ত নহে। “অসুরগণকে ভাগবত বলিয়া মনে 
করি” ইহা তাহাদের অন্তিমকালে ভগবানের সাক্ষাৎ- 
কার এবং ভগবৎ-ধাম প্রাপ্তির জন্য উক্ত হইয়াছে, 
ইহাতে আমাদিগকে বহিন্মুখ বলিয়াই মনে হয়, 
যেহেতু অন্তিমসময়ে তাহার দর্শনের অভাব এবং 
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ভগবদ্ধাম প্রাপ্তিরও অভাব, ইহাই ধ্বনিত হইয়াছে । 


“সংরস্ত'_-অর্থাৎ ক্রোধের আবেশ । [ক্রোধের 
আবেশরূপ মার্গদ্বারা ভগবানে তাহাদের চিত্ত অভি- 
নিবিষ্ট ছিল। এখানে-তাহাদের চিত্তের ক্রোধভরেও 
তৎকালে অভিনিবেশ, অন্তিযকালে গরুড়ারূঢ চক্রধারী 
ভগবানের দর্শন ও ভগবদ্ধাম প্রাপ্তি-_ইহাতে শ্রীভগ- 
বানের কৃপাতিশযাই প্রকাশ পাইয়াছে,.কিন্তু বস্ততঃ 
অসুরগণ ভাগবত নহে £ কারণ ভগবানের প্রতিকূল 
আচরণ ভক্তি নহে । উদ্ধব নিজেদের অপ্রাপ্তিজনিত 
ব্যাকুলতায় এরূপ দৈন্যোক্তি, করিয়াছেন ৷] “তার্ষ- 
পুন্রং”_ততাক্ষ মহামুনি কশ্যপ, তাহার পুত্র গরুড়কে, 
“অচক্ষত”- দেখিয়াছিলেন। কি প্রকার£ যে 
গরুড়ের স্কন্ধে চন্রায়ুধ ভগবান্‌ অবস্থিত, তাহাকে 
€(সেই গরুড়কে ) “আপতন্তং_ নিজেদের সন্মুখে 
আসিতে দেখিলেন, (অর্থাৎ গরুড় যেন তাহাদের 
আক্রমণ করিতে আসিতেছেন, এইরূপ দেখিলেন ) 
|| ২৪ || 
মধ্ব__অসগুরা অপি যে বিষ্ণং শস্বচন্রগদাধরম্‌ । 
ভক্তিপূর্্বমবেক্ষত্তে জেয়া ভাগবতা ইতি ॥ 
বিদ্বিষত্তি তু যে বিষ্ম্‌ খষিপূত্রা অপি স্ফুটম্‌। 
অসুরাত্তেহপি বিজেয়া গচ্ছন্তি চ সদা তমঃ॥ 
জীবদ্বয়সমাযোগাদ্ধিরণ্যকমুখাঃ পরে । 
ভক্তিদ্বেষযূতাশ্চ স্যুর্গতিস্তেষাং যথা নিজম্‌ ॥ 
কংস-প্তনিকাদ্যাশ্চ বান্ধবাদিযুতা যতঃ । 
জীবদ্বয়সমাযোগাদ্‌ গতিদ্বয়জিগীষবঃ ॥ 
সব্বথা ভক্তিতো মুজিছ্ৈ'ষাত্তম উদীরিতম্‌ । 
নিয়মন্তুনয়োনিত্যাং মোহায়ান্যবচো ভবেৎ ॥ 
ইতি ব্রান্ষে ॥। ২৪ ॥ 


বসুদেবস্য দেবক্যাং জাতো ভোজেন্দ্রবন্ধনে ৷ 
চিকীর্ষুভগবানস্যাঃ শমজেনাভিঘাচিতঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয্নঃ--অস্যাঃ (গ্ৃথিব্যাঃ )শং (সুখং ) 
চিকীর্ষৃঃ € কর্তৃমিচ্ছ 8 ভগবান্‌) অজেন (ক্রক্মণা ) 
যাচিতঃ (প্রাথিতঃ সন্‌ ) ভোজেন্দ্রবন্ধনে (ভোজেন্দ্রঃ 
কংসঃ তস্য বন্ধনাগারে ) বসুদেবস্য (ভাব্যায়াং ) 
দেবক্যাং জাতঃ €( আবির্ভীতঃ )॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ-_-ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণক পৃথিবীর মঙ্গলবিধা- 
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নেচ্ছ, হইয়া ব্রহ্মার প্রার্থনায় কংসের কারাগুহে বসু- 
দেবপত্বী দেবকীর গে প্রাদুর্ভূত হন | ২৫ ॥। 

বিশ্বনাথ_ বিদ্রপ্রশ্নসমাধানার্থং মৌষললীলা 
অবশ্যং বসক্তব্যেতি তাং দুঃখময়ীং লীলাং সুখময্যা 
লীলয়া সহিতীরুত্যৈব বিবক্ষুরাহ-__ বসুদেবস্যেতি ৷ 
ভোজেন্দ্রস্য বন্ধনাগারে । অস্যাঃ গৃথিব্যাঃ, শং সুখং, 
অজেন ব্রক্মণা ॥ ২৫ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_-বিদূরের প্রশ্নের সমাধানের 
নিমিত্ত মৌষল-লীলা (অন্তদ্ধান-লীলা ) অবশ্য বক্তব্য, 
এইজন্য সেই দুঃখময়ী লীলাকে সুখময়ী লীলার 
সহিত একত্র করিয়াই বলিবার ইচ্ছুক (উদ্ধব ) 
বলিতেছেন--- “বসুদেবস্য' ইতি । ভোজেন্দ্র-কংস, 
তাহার কারাগারে । অস্যাঃ--এই পৃথিবীর । "শংঃ 
_ বলিতে সুখ । অজেন-__অর্থাৎ ব্রহ্মার দ্বারা 
(প্রাথিত হইয়া ভগবান্‌ পৃথিবীর মঙ্গল বিধানের 
নিমিত্ত কংসের কারাগারে বসুদেব-পত্বী দেবকীর 
গম্ডে আবিভূত হন )॥। ২৫ ॥ 


ততো নন্দব্রজম্তঃ পিন্রা কংসাদ্ধি বিভ্যতা ৷ 
একাদশ সমাভ্তন্র গৃঢ়াচ্চিঃ সবলোইবসৎ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--ততঃ কংসাৎ বিভ্যতা হি পিক্রা 
€(বসুদেবেন হেতুভুতেন ) নন্দব্রজম্‌ (নন্দালয়ং ) 
ইতঃ (গতঃ ) তন্ত্র একাদশসমাঃ সেংবৎসরান্‌ ব্যাপ্য) 
গৃঢ়াচ্চিঃ €গুপ্ততেজাঃ সন্‌ ) সবলঃ (বলরামেন সহ ) 
অবসৎ €(উবাস )1। ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর কংসভয়ে অতি ভীত পিতা 
বসুদেব-কর্তৃক. নীত হইয়া নন্দালয়ে বলদেবের সহিত 
একাদশ বৎসর কাল সুপ্ততৈজা হইয়া বাস করিয়া- 
ছিলেন ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ- পিন্রা হেতুনা ইতো গতঃ । একাদশ- 
সমাঃ সংবৎসরান্‌ ব্যাপ্যাবসৎ। তাবতৈৰ কালেন 
বাল্য-পৌগণ্ডত-কৈশোরলীলা-সংপূর্তেঃ গৃঢাচ্চিঃ প্রাকুতৈঃ 
কংসাদিভিরলক্ষিত-তত্ত্ঃ মাধুষ্যোদ্রেকেণ গৃটৈশর্য্য 
ইতিবা।॥ ২৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-পিন্র।” পিতা হেতুকর্তা, 
(অর্থাৎ কংস হইতে পিতা বসুদেবের ভয় অপনোদ- 
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তৃতীয়স্ন্ধঃ ৪৯ 


নের নিমিত্ত, তাহার দ্বারা)। 'ইতঃ__ভেগবান্‌ নিজেই) 
গমন করিয়াছিলেন । “একাদশ-সমাঃ,_ একাদশ 
বৎসর ব্যাপিয়া ব্রজে বাস করিয়াছিলেন । এ সময়ের 
মধ্যেই শ্রীকৃষ্ণের বাল্য, পৌগণ্ড ও কৈশোর-লীলার 
সম্পৃত্তি-হেতু । “গুঢ়াচ্চিঃ'--গুপ্ত তেজ যাহার, প্রাকৃত 
কংসাদি কর্তৃক অলক্ষিতরপে, অথবা- মাধুর্য্যের 
প্রকাশে যিনি নিজের প্রখর্যয গোপন করিয়াছেন, 
€ সেই শ্রীরুষ্জ বলদেবের সহিত একাদশ বৎসর ব্রজে 
বাস করিয়াছিলেন |) ॥ ২৬ ॥ 


পরীতো বৎসপৈর্বৎসাংশ্চারয্নন্‌ ব্যহরদ্বিভূঃ ৷ 
যমুনোপবনে কুজদ্দ্বজসঙ্কুলিতাড্ঘ্রিপে ॥ ২৭ ॥ 
অন্বস্ঃ_বিভূঃ (সঃ শ্রীরুষ্ণঃ) বৎসপৈঃ 
€(গোপাল-বালকৈঃ বৎসান্‌) পরীতঃ €যুক্তঃ সন্‌ ) 
€গোবৎসান্‌ ) চারয়ন্‌ কুজদ্দিজসঙ্কুলিতাঙ্্রিপে কেজ- 
ভিঃ দ্বিজেঃ পক্ষিভিঃ সঙ্কৃলিতাঃ ব্যাপ্তাঃ অত্ভ্রিপাঃ 
রক্ষাঃ যফ্িন্‌ তজ্মিন্‌ ) যমুনোপবনে (যখুনাতীরঙ্থ- 
কাননে ) ব্যহরৎ ( বিচচার ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-_ সেই সর্ব্ব্যাপক শ্ত্রীরুষ্চ গোব ৎস- 
পালক গোপবালকগণের সহিত মিলিত হইয়া গো- 
বৎসসকল চারণ করিতে করিতে বিহঙ্গকুলকুজি ত 
বিটপিমণ্ডিত যামুন-তটস্থ উপবনে ক্রীড়া করিয়া ) 
বিচরণ করিতেন ॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ কুজভি দ্বিজেঃ সঙ্কুলিতা ব্যাপ্তা অভ্প্রিপা 
যন্ত্র তদ্মিন্‌॥। ২৭ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_কুজদ্দিজ-সঙ্কুলিতাঙ্ভ্রিপে” 
-কুজনকারী পক্ষিগণের দ্বারা “সঙ্কুলিত' অর্থাৎ 
ব্যাপ্ত হইয়াছে রক্ষসকল যেখানে, সেই (যমুনা তীরস্থ 
উপবনে ল্লীড়া করিতেন ) ॥ ২৭ ॥ 


কৌমারীং দর্শয়ংশ্চেষ্টাং প্রেক্ষণীয়াং ব্রজৌকসাম্‌। 
রুদল্িব হসন্‌ মৃগ্ধ“বালসিংহাবলেকনঃ ॥ ২৮ ॥ 
স এব গোধনং লক্ষ্য নিকেতং সিত-গোর্ষম্‌ ৷ 
চারক্ন্ননূগান্‌ গোপান্‌ রণদ্বেণুররীরমৎ ॥ ২৯ । 


অন্বয়্ঃ-_ব্রজৌকসাং (কব্রেজবাসিনাং সম্বন্ধে ) 


৫০ শ্রীমভাগব তম্‌ 


প্রেক্ষণীয়াং ( দর্শনীয়াং ) কৌমারীং (শৈশবকালীয়াং) 
চেম্টাং (্রিয়াং ) দর্শয়ন্‌ প্রেকটয়্ন্‌ ) রুদনমিব হসন্‌ 
(বা) মুগ্ধবালসিংহাবলোকনঃ €মুগ্ধো বালশ্চ যঃ 
সিংহস্তদ্ধদবলোকনং যস্য সঃ)। সঃ এব (ভগবান্‌ 
অধিকং বয়ঃ প্রাপ্তঃ সন্‌ ) লল্ষ্যাঃ নিকেতং € শোভা- 
দিসম্পদো নিকেতং আলয়ং সুশোভিতং ইতি ভাবঃ ) 
সিতগোর্ষং (সিতাঃ শুভ্রাঃ গোরষাঃ যমন তৎ) 
গোধনং (নানাবর্ণং গোসঙ্ঘং ) চারয়ন্‌ রণদেণুঃ 
(রণন্‌ শব্দং কুব্র্বমূ বেণুঃ বংশী যস্য সঃ) অনুগান্‌ 
€( অনুগতান্‌ ) গোপান্‌ €(গোপবালকান্‌ ) অরীরমৎ্ 
€( রময়ামাস )1। ২৮-২৯ ॥ 

অনুবাদ--_তিনি ব্রঞ্বাসিগণের দর্শনীয় কৌমার- 
লীলা প্রদর্শন করিতে করিতে কখনও যেন রোদন, 
কখনও যেন হাস্য করিতেন, তখন তাহাকে মুগ্ধ 
সিংহশিশুর ন্যায় দেখাইত । কিঞ্চিৎ অধিক বয়স 
লাভ করিলে তিনি পরম শ্ত্রীসম্পন্ন, স্তভ্রবর্ণ গোর্ষপূর্, 
নানাবর্ণের ধেনুর পাল চারণ করিতে করিতে বংশী- 
ধ্বনিপৃবর্বক অনুচর গোপবালকগণকে ক্রীড়া করাই- 
তেন ॥ ২৮-২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__রুদন্নিবেতি বালানাং রো দনঞ্চান্্রমিতি 
যথা বালা বিনাপি রোদনচিহণৎ রোদনং দর্শয়ন্তি 
তখৈবৰ মাতৃ, ণামগ্রে অদেয়-লোভ্যবস্ত-প্রার্থনহঠ।দৌ 
রুদনমিব ভবতি তদৈব তও্প্রাপ্তী হসন্‌। কিঞ্চ, 
ভীষণদৈত্যাদ্যাগমে মুগ্ধোহপি বালোইপি সিংহো যথা 
ঘোরসত্তান্ন বিভেতি কিন্তু স্বপরাক্রমমেব দৃ্ট্যা 
দ্যোতয়তি তথাভূতস্য সিংহস্যৈবাবলোকনং যস্য সঃ । 
পরমবৎসলান্‌ পিল্লাদীন্‌ ব্যাকুলয়তি । 

স এব কিঞ্চিদধিক-বয়া ভবন বৎস-চ।রণং 
সমাপ্য লক্ষ্যাঃ শুক্রনীলহরিতপী তধূমলবর্ণশোভায়া 
নিকেতং গোধনং চারয়ন্‌ সিতা গোর্ষা যন্ত্র তৎ 
গোপান্‌ রময়ামাস ॥ ২৮২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“রুদন্নিব_যেন রোদন 
করিতে করিতে," ইহাতে 'বালকদিগের রোদনই বল" 
--এইহেতু যেমন বালকগণ রোদনের চিহ্ন (অশ্- 
পাতাদি ) ব্যতীত রোগগন দেখাইয়া থাকে, সেইরূপ 
শ্রীকৃষ্ণ মাতৃগণের নিকট 'অদেয় লভ্যবস্তুর যাচঞ্া, 
আবদার প্রসভতিতে যেন. রোদন করিতেছেন, এইরূপ 
হন, আবার তৎক্ষণাৎ তাহা প্রাপ্তিতে হাস্য করিয়া 


[ ৩২২৮-৩১ 


থাকেন । আরও, ভয়ঙ্কর দৈত্যাদি আসিলে, মুগ্ধ 
বালসিংহাবলোকনঃ” মুগ্ধ হইয়াও, বালক হইয়াও 
সিংহ (সিংহশাবক ) যেমন ভয়ঙ্কর প্রাণী হইতে 
ভীত হয় না, কিন্তু দৃষ্টির দ্বারা নিজের পরান্রুমই 
প্রকাশ করে, সেইরূপ সিংহশাবকের ন্যয় অবলোকন 
বাহার, সেই কৃষ্ণ, গপরমবত্সল মাতা-পিতা প্রভূতিকে 
ব্যাকুলিত করেন । কিছু অধিক বয়স হইলে, তিনিই 
(সেই কৃষ্ণই ) বৎসচারণ সমাপন করিয়া, “লক্ষ্যাঃ 
নিকেতং'_শুঞ্, নীল, হরিত, পীত, ধূমল বর্ণের 
শোভার আস্পদ, শুদ্্রবর্ণ গাভী ও বৃষযূক্ত গোধন 
€ধেন্র পাল ) চারণ করিতে করিতে অনুগত গোপ- 
বালকগণকে ক্রীড়া করাইতেন ॥ ২৮-২৯ ॥ 


প্রযুক্তান্‌ ভোজরাজেন মায্সিনঃ কামরূপিণঃ | 
লীলয়া ব্যনুদৎ তাংস্ত।ন্‌ বালঃ ভ্রীড়নকানিব ॥৩০।॥ 


অন্বয়ঃ--বালঃ (সঃ) ভোজরাজেন কেংসেন) 
প্রযুক্তান্‌ (প্রেরিতান্‌ ) কামরূপিণঃ (€কামচারিণঃ ) 
মায়িনঃ € মায়াবিনঃ নানারূপধারিণঃ ) তান্‌ তান্‌ 
( অসুরান্‌ ) ভ্ত্রীড়নকান্‌ (বালকস্য তুণাদিভিঃ নিম্মি- 
তান্‌ ভ্রীড়।সিংহাদীন্‌ ) ইব লীলয়া (অবলীলাক্রমেণ) 
ব্যনুদৎ (জঘান )॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ --বালরু শ্রীকষ্ ভোজরাজ কংসের 
প্রেরিত কামরূপী মায়াময় অসুরসকলকে বালকের 
ভ্রীড়া-বন্তর ন্যায় অবলীলান্রমে নিপাত করিয়াছিলেন 
॥ ৩০।। 

বিশ্বনাথ _ ব্যনূদৎ জঘান, ক্রীড়নকান্‌ হাদি 
নিশ্ষিতান্‌ সিংহাদীনিব ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ব্যনৃদৎ বিনাশ করিয়া- 
ছিলেন । '্রীড়নকান্‌,__পন্রাদি নিম্মিত সিংহ।দিকে 
(বালক যেমন ক্রীড়া করিতে করিতে বিনাশ করে, 
তদ্রপ শ্রীরুষ্ণ কংস-প্রেরিত কামরূপী অসুরদিগকে 
অবলীলান্রমে সংহার করিয়াছিলেন । )।। ৩০॥ 


বিপন্নান্‌ বিষপানেন নিগৃহ্য ভূজগাধিপন্্‌ 
উ্থাপ্যাপারয়দ্গাবন্তৎ তোয়ং প্রক্তিস্থিতম্‌ ৩১ 
অন্বম্নঃ-_ভুজগাধিপং (কালীস্বনামানং নাগং ) 


৩1২৩১-৩৪ ] 


নিগৃহ/ দেমিত্বা) বিষপানেন বিপন্নান (মৃতান্‌ গোপা- 
লান্‌ ) গাবঃ €গাঃ চ) উথ্থাপ্য (উত্তোল্য ) প্ররুতি- 
স্থিতং (নিব্বিষং ) তত্তোয়ং তেদেব জলং) অপায়য়ৎ 
€ পায়ম়্ামাস )।। ৩১ ।। 

অনুবাদ-_তিনি কালীয়নাগকে নিগ্রহ করিয়া 
বিষজলপানে বিপন্ন গোপবালক ও গাভীদিগকে 
উঠাইয়া নির্মল যমুন।র জল পান করাইয়াছিলেন।॥৩১।। 

বিশ্বনাথ-_বিষোদকপানেন মৃচ্ছিতান্‌ গোপালান্‌ 
গাশ্চোথাপ্য প্রকৃতিস্থিতং নিব্বিষম্‌ ॥ ৩১ | 

টীকার বঙ্গনুবাদ _-“বিষপানে'__কোলিয়হুদের) 
বিষজল পানে মৃচ্ছিত গোপ বালকদিগকে এবং গাভী- 
গণ:ক, 'উথ্বাপ্য'- উঠাইয়া তের্থাৎ মৃত্যু হইতে মুক্ত 
করিয়া), প্রকৃতিষ্থিতং,__কোলীয় নাগের অপসারণে) 
নিব্বিষ যেমুনার জল পান করাইয়াছিলেন )1। ৩১ ।॥। 


অধাজয়দ্গোদবেন গোপরাজং দ্বিজোভমৈঃ। 
বিত্তস্য চোরুভারস্য চিকীর্ধৃঃ সদ্যয়ং বিভুঃ 1৩২ 


অন্বয়ঃ__উরুভারস্য (অতিসমৃদ্ধস্য ) বিত্তস্য 
সদ্ব্যয়ং চ € সদ্যবহারং, চকারাৎ ইন্দ্রস্য মানভঙ্গং 
চ) চিকীধ্ুঃ কের্তুমিচ্ছ.) বিভূঃ ভেগবান্‌) দ্বিজোত্তমৈঃ 
(প্রশস্তর্রাক্মণৈঃ ) গোসবেন (ইন্দ্রপজাভঙ্গেন কৃতা 
গবাং প্জৈব গোসবঃ গোযজস্তেন) গোপরাজং 
€শ্রীনন্দং ) অযাজয়ৎ (যজং কারিতবান্‌্)॥। ৩২॥ 

অনুবাদ--_তিনি সংগৃহীত প্রচুর বিভসমূহের 
সদ্বায় (ও ইন্দ্রের মানভঙ্গ ) করিবার মানসে উত্তম 
দ্বিজদিগের দ্বারা গোপরাজ নন্দকে গোসেবনরূপ যজ্ঞ 
করাইয়াছিলেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ _গোসবেনেন্দ্রমখভঙতঃ  প্রবন্তিতেন 

গবাং প্জনেন চকারাদিন্দ্রস্য চ মানভঙ্গং উরুভারস্য 
অতিসমুদ্ধস্য || ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'গোসবেন” ইন্দ্রের যক্ত ভঙ্গ 
করিয়া প্রবক্তিত গো-গণের পৃজার দ্বারা । “চ উরু- 
ভারস্য'_এখানে চ-কারের দ্বারা ইন্দ্রেরও মানভঙ্গ। 
“উরুভারস্য'_-অতি জম্বদ্ধ (বিত্তের সদ্যয় এবং 
ইন্দ্রেরও মানভঙ্গ করিবার ইচ্ছায় তিনি গো-প্জারাপ 
যক্জের প্রবর্তন করেন । ) 1 ৩২ ॥ 


তুতীয়স্কন্ধঃ ৫১ 


- বর্ধতীন্দ্ে ব্রজঃ কোপাডগ্রমানেহতিবিহবলঃ । 


গোন্রলীলাতপন্ত্রেণ ভ্রাতো ভদ্রানুগৃহ,তা ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয্বঃ-_€হে) ভদ্র ! ভগ্নমানে হতমানে) ইন্দ্র 
কোপাৎ ( মানভঙ্গজনিত-ক্রোধাৎ ) বর্ধতি (তি) 
অতিবিহ্বলঃ ( অতীবকাতরঃ ) ব্রজঃ (গোপসম্হঃ) 
অনুগৃহ.তা কৃপাং কুব্বতা শ্রীকৃষ্ণেন ) গোষ্রলীলা- 
তপত্রেণ (গোন্রঃ পর্বতঃ এব লীলাতপন্রং শ্রীড়াচ্ছন্ত্রং 
তেন) ভ্রতঃ (রক্ষিতঃ )।। ৩৩ ॥ 

অন্বাদ_-হে বিদুর, তাহাতে ভগ্রমান হইয়া 
ইন্দ্র সকোপে মহাবর্ষণ করিতে থাকিলে, তিনি ভগ্ম- 
বিহবল গোপদিগকে ক্রীড়াচ্ছলে ছন্রধারণের ন্যায় 
গোবদ্ধন-পর্বত ধারণপূব্্বক রক্ষা করিয়াছিলেন।।৩৩ 

বিশ্বনাথ কোপাদ্বর্ষতি সতি গোন্ত্র পর্ধত এব 
লীলাতপন্রং তেন ; হে ভদ্র॥ ৩৩॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“কোপাদ্‌ বর্ষতি'__ভগ্মান 
ইন্দ্র কোপ-বশতঃ বারিবর্ষশ করিতে থাকিলে, “গোত্র- 
লীলাতপন্ধেণ'__গোন্র অর্থাৎ গোবর্ধন পব্বতই যাহার 
লীলাছনত্র, সেই শ্রীরুষ্ণ । হে ভদ্র! | ৩৩1 


শরচ্ছশিকরৈম্থ স্টং মানয়ন্‌ রজনীমুখম্‌ ৷ 
গাক্সন্‌ কলপদং রেমে স্ত্রীণাং মণ্ডলমণ্ডনঃ ॥ ৩৪ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্ম সুন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়সিক্যাং 
তৃতীক়্স্কন্ধে বিদুরোদ্ধবসংবাদে 
দ্বিতীয়োহধ্যাক়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ--শরচ্ছশিকরৈঃ € শরচ্চন্দ্রকিরণৈঃ ) 

স্বষ্টম্‌ € উজ্জ্বলং ) রজনীমুখং (প্রদোষং ) মানয়ন্‌ 
(সম্ভাব্য ) কলপদং (অব্যক্তমধূরং ) গায়ন্‌ স্ত্রীণাং 
€(গোপীনাং ) মগ্ডল-মণ্ডনঃ ( মণ্ডলং মণ্ডয়তি শোভ- 
যতি যঃ সঃ শ্রীরুষ্ণঃ) রেমে ॥ ৩৪ ॥ 


ইতি শ্রীমস্তাগবতে তৃতীয় স্কন্েদে দ্রিতীয়াধায়দ্যানয়ঃ ] 


অনুবাদ- শরচ্চন্দ্রের জ্যোৎস্রায় শুভ্রোজ্জবল প্রদোষ- 
কাল উপযুক্ত মনে করিয়া শ্রীরুঞ্ণ অব্যক্ত মধূরপদ 
গান করিতে করিতে গোপীমণ্ডলে সুশোভিত হইয়া 
রাসক্রীড়া করিয়াছিলেন ॥॥ ৩৪11 


ইতি তৃতীয় স্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ের অনুবাদ সমাপ্ত । 


৫২ 


বিশ্বনাথ রজনীমুখং প্রদোষং পক্ষে শরচ্ছ- 
শিনো নায়কস্য করতলবর্ষণৈমৃস্টং প্রপ্বেদাদ্যপসা- 
রণেনোজ্জ্বলীরুতং রজন্যা নাগ্লিকায়াঃ স্বাধীনভর্তুকায়া 
মুখং মানয়ন্‌ অভিনন্দয়ন্নহমপ্যেবমেব করোমীতি 


স্ত্রীণাং মগ্ডলং রাসসস্তোগলীলানস্তরং মণ্ডয়তি সঃ 
1 ৩৪ ।। 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্ঞচেতসাম্‌ । 
তৃতীয়ে দ্বিতীয়োহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথ চন্রুবত্তিতন্থুর কৃতা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়-স্কন্ধে তৃতীয়োহ্ধ্যায়স্য সারার্থ- 
দশিনী টীকা সমান্তা । 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“রজনী মুখং-_প্রদোষকাল 
(সন্ধ্যাকাল )1। পক্ষে__শরচ্ছিকরৈঃ'__নায়করাপ 
শরৎকালীন চন্দ্রের করতলঘর্ষণের দ্বারা, “মুস্টং'__ 
ঘন্মদি অপসারণের দ্বারা উজ্জ্বলীকৃত রজনী-মুখ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩৩১ 


অর্থাৎ স্বাধীন-ভত্তুকা নায়িকার ন্যায় রজনীর মুখ 
“মানয়ন্*-অভিনন্দিত করিতে করিতে আমিও 
এইরাপ করিতেছি, এই ভাবে শ্রীকৃ্ণ শত্রীণাং মগ্ডল- 
মণ্ডনঃ' স্বপ্রেয়সী ব্রজরামাগণের মগ্ডলকে রাস- 
সম্ভোগ লীলার অনন্তর শোভিত করিয়া, অব্যক্ত মধুর 
গান করিতে করিতে ক্রীড়া করিয়াছিলেন) ॥ ৩৪ ॥ 


ইতি ভক্তমানসের আনন্দদাগ্লিনী 'সারার্থ-দিনী' 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত দ্বিতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
“সারার্থদশিনী” টীকার তৃতীয় স্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যা- 
য়ের বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত | ২ ॥ 


ইতি শ্্রীভাগবত-তৃতীয়ঙ্কন্ধে দ্বিতীয় অধ্যায়ের 
শ্রীগোড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত 


৯350 হ্কর্দীণী 


তৃতীয্োগধ্যায়ঃ 


শ্রীউদ্ধব উবাচ-_ 
ততঃ স আগত্য পুরং স্বপিত্রো- 
শ্চিকীর্ষয়া শং বলদেবসংযুতঃ | 
নিপাত্য তুঙ্গাদ্রিপৃযুথনাথং 
হতং ব্যকযদ্যঙসগুমোজসোব্ব্যাম্‌ ॥ ১ 


শ্রীগোৌড়ীয় ভাষ্য 
দ্বিতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


তৃতীয় অধ্যায়ে, স্রীকৃঞ্ণ ব্রজধাম হইতে মথুরাক্ন 
আগমন করিয়া কংসবধাদি যে সকল কার্য্য এবং 
দ্বারকাপূরীতে যাহা যাহা করিয়াছিলেন, সেই সমুদয় 
উদ্ধব বিদুরের নিকট বর্ণনা করেন । 

ব্রজ হইতে মথ্রায় আসিবার পর শ্্রীরুষ্ণকর্তৃক 
রাজমঞ্চ হইতে কংসকে নিপাতনপূব্বক হনন, সান্দী- 
পনির নিকটে শ্রীরুঞ্চের বেদাধ্যয়ন ও পঞ্চজন নামক 
অসুরের উদর হইতে তাঁহার ম্বৃতপন্রকে আনয়ন, 
রুক্সিণীহরণ, নাগ্রজিতীকে বিবাহ, সত্/ভামার মনো- 


রঙ্জনার্থ স্বর্গ হইতে পারিজাত-হরণ, তজ্জন্য শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত ইন্দ্রের যুদ্ধ, ভুমিপুন্ত নরকাসূরকে সুদর্শন 
চক্রদ্বারা. বধ, নরকাসুরের অন্তঃপুরে প্রবেশ, তথায় 
নরকাসুরের সংগৃহীত রাজকন্যাগণকে বিবাহ ও 
তাহা দিগের গর্ভে আত্মতুল্য দশ দশটী সন্তানোৎপাদন, 
কালযবন, জরাসন্ধ, শাকব প্রভৃতি রাজগণের বিনাশ- 
সাধন, শ্রীরুঞ্ণকর্তুক শশ্বর, দ্বিবিদ, বাণ এবং দস্ত- 
বন্তাদি অসুর-বধ এবং বলদেবপ্রদ্যুশ্নাদি কর্তুক 
আরও কতকগুলি অসুরবিনাশ, দুর্য্যোধনকে হতশ্রী 
দেখিয়া ভীম, দোণ, ভীমার্জনাদিদ্বারা অষ্টাদশ 
অক্ষোহিণীযুক্ত ভূমির ভার অগহাত করাইলেও 
প্থিবীতে যাদবনৈন্য থাকা-কাল পর্য্যন্ত পৃথিবী তাহা- 
দের ভারে প্রপীড়িত বলিয্না শ্রীকুষ্কের অনুমান, যাদ্ু- 
গণের মধ্যে পরস্পর বিবাদ-সংঘটনই তাহাদিগকে 
বিনাশ করিবার একমান্র উপায়-_এইরূপ চিন্তন, 
যুধিন্ঠিরকে তদীয় রাজ্যে সংস্থাপন, অন্বথ্থামার 
্রহ্মাস্ত্রে দগ্ধপ্রায় উত্তরার গর্ভকে পুনরাক্" যথাস্থানে 


৩।৩।১-২ ] 


সংরক্ষণ, যুধিষ্ঠিরদ্বারা তিনটি অশ্বমেধ-যজ্জসাধন, 
দ্বারকাতে অবস্থানপূর্বক শ্রীরুষ্ণের সাংখ্যবিচার প্রভৃতি 
বহু বিষয় উদ্ধব বিদ্ুরের নিকট বর্ণন করিলেন । 
শ্রীকৃষ্ণ মর্ত্যলোক, দেবলোক ও বিশেষরূপে যদ্দুগণ ও 
পৃরললনাগণের আনন্দবিধানপূব্বক বিহার করিতেন । 
কন্দর্পাদি সকলেই যোগেশ্বর শ্রীকৃষ্ণের অধীন, তিনিই 
একমান্র ভোক্তা, তথাপি তিনি গৃহধর্মে ও কাম- 
ভোগাদি উপায়ে বৈরাগ্য-লীলা প্রদর্শন করিলেন । ইহা 
দ্বারা যে সকল পূরুষ দৈবের অধীন এবং যাহাদের 
কামাদিও দৈবপরতন্ত্র, তাহারা যে কামাদি উপায়ে 
বিশ্বাস স্থাপন করিতে পারিবেন না, তাহাই প্রদশিত 
হইল । 

কোনও সময় যদু ও ভোজবংশীয় কুমারগণ 
ক্রীড়া করিতে করিতে মুনিগণের ভ্রোধোৎপাদন 
করিলে, মুনিগণ তাহাদিগেক অভিশাপ দিলেন এবং 
কিছুদিন পরেই রঞ্ি, ভোজ, অন্ধক প্রভৃতি যাদবগণ 
দৈবীমায়ায় মোহিত হইয়া প্রভাসতীর্থে গমনপ্বর্বক 
দেব, খষি ও পিন্রাদির তর্পণ ও ব্রাক্মণগণকে বহু 
দ্রব্য দান ও অভিবাদন করিলেন । 

অন্বয়ঃ__শ্রীউদ্ধবঃ উবাচ-_ততঃ (তদনন্তরং ) 
বলদেবসংযুতঃ (বলরামসহায়ঃ ) সঃ (শ্রীকুষ্ণঃ) 
স্বপিপ্নোঃ (নিজ মাতাপিন্রোঃ ) শং স্খস্য) টিকীর্ষয়া 
€ কর্তৃমিচ্ছয়া ) পূরং € মথুরামিতি যাবৎ ) আগত্য 
তুঙ্গাৎ (রাজমঞ্চাৎ ) রিপুযৃথনাথং ( শত্রুদলপতিং 
কংসং) নিপাত্য ( প।তয়িত্বা ) ব্যসুং (বিগতপ্রাণং ) 
হতং (ব্যাপাদিতং কংসদেহং ) ওজসা (স্ববলেন ) 
উব্র্বযাং (ভুমৌ ) ব্যকর্ষয়ৎ ( পিন্তরোঃ প্রীত্যর্থং বিক- 
ফিতবান্‌ )। ১॥ 

অনুবাদ--উদ্ধব কহিলেন,_-তদনন্তর শ্্রীকুষ্ণ 
ব্রজ হইতে স্থীয় পিতা বসুদেব ও মাতা দেবকী'র 
মঙ্গলচেস্টায় মথুরাপুরে বলদেবের সহিত আগমন 
করিলেন এবং শন্রদলপতি কংসকে রাজমঞ্চ হইতে 
ভূতলে নিপাতিত করিম্না নিহত গতাসু অসুরকে বল- 
প্বর্বকক আকর্ষণ করিয়াছিলেন ॥ ১॥। 

বিশ্বনাথ_-তৃতীয়ে মথুরাদ্থারবত্যোঃ কংসবধা- 
দিকাঃ ৷ লীলাঃ কুরূণাং নিধনমপি সংক্ষিপ্য বণি- 
তমূ॥। 

শমিত্যব্যয়ং সুখবাচকং পিক্রোঃ সুখস্য চিকীর্ষয়ে- 


ততীক়্স্ষন্ধঃ ৫৩ 


ত্যর্থঃ ॥ তুঙ্গাৎ মঞ্চাৎ হতং প্রান্তাবাতং ততো ব্যসুং 
প্রাপ্তসত্যুমপি ব্যকর্ষদিতি তন্মরণমসম্তাবয় তাং বিভ্য- 
তাং পিন্রাদীনাং মৃচ্ছিতত্বভাননিরাসার্থম্‌ ॥॥ ১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই তৃতীয় অধ্যায়ে মথুরা 
ও দ্বারকায় শ্রীকৃষ্ণের কংসবধ প্রসূতি লীলা এবং 
কুরুগণের নিধন পর্য্যন্ত সংক্ষেপে বণিত হইয়াছে ॥ 

শম্৮ইহা সুখবাচক অব্যয়, “চিকীর্ষয়া 
স্বীয় মাতা-পিতার €দেবকী ও বসুদেবের ) সুখ- 
বিধানের ইচ্ছাবশতঃ, এই অর্থ। “তুঙ্গাৎ,__(উচ্চস্থান) 
মঞ্চ হইতে, 'হতং_-আঘাতপ্রাপ্ত, তারপর “ব্যসুং_ 
বিগতপ্রাণ, ম্ৃত্যুপ্রাপ্ত হইলেও রিপুগণের যুখপতি 
কংসকে 'ব্যকর্ষৎ_ভূুমিতলে আকর্ষণ করিয়া- 
ছিলেন। কংসের মরণের অসস্তাবনা চিন্তা করায় 
ভীত পিত্রাদির, “কংস মৃচ্ছিতের ভাণ ছেল) করিয়া 
রহিয়াছে'_-এইরূপ চিন্তা নিরাস করিবার নিমিত্ত 
(মৃত কংসের দেহকে ভূুতলে আকর্ষণ করিয়।ছিলেন) 
১॥ 


সান্দীপনেঃ সরুৎপ্রোক্তং ব্রক্গাধীত্য সবিস্তরমূ । 
ত্গৈম প্রাদাদ্বরং পুন্রং ম্বতং পঞ্চজনোদরাৎ ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সান্দীপনেঃ সোন্দীপনিমুনেঃ সকাশাৎ) 
সকুৎ (একবারমান্ত্রং ) প্রে।ভ্তং সবিস্তরং ষড়ঙ্গাদি- 
সহিতং ) ব্রহ্ম (বেদম্‌ ) অধীত্য ত্মৈ (সান্দীপনয়ে) 
পঞ্চজনোদরাৎ (পঞ্চজননাশ্নঃ দৈত্যস্য উদরং বিদার্য) 
সৃতং পুন্রম্‌ (যমলোকাৎ আনীয় ইতি শেষঃ ) বরম্‌ 
€(অভিলষিতং পুন্রজীবনং ) প্রাদাৎ (দদৌ )॥ ২॥ 

অনুবাদ__তিনি সান্দীপনি মুনির মুখ হইতে 
একবারমান্ত্র সমস্ত বেদ শ্রবণ করিয়া অধ্যয়ন সমাপ্ত 
করিলেন এবং তাহার প্রার্থনা অনুসারে পঞ্চজন 


অসুরের উদর বিদারণপূব্র্বক সেই মুনির মৃত পৃত্রকে 


€ষযমলোক হইতে আনিয়া ) বররূপে প্রদান করিলেন 
|| ২॥ | 
বিশ্বনাথ ব্রহ্ম বেদং সবিস্তরং ষড়ঙ্গাদিসহিতং, 
পঞ্চজনোদরং বিদার্যেতি ল্যব্লোপে পঞ্চমী, যমলোকা- 
দানীয়েতি শেষঃ ॥ ২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ব্রক্গ”_বেদ | সবিস্তরং-_ 
ষড়ঙ্গাদির সহিত, ফেড়ঙ্গ বলিতে শিক্ষা, কল্প, ব্যাকরণ, 


৫৪ শ্রীমত্ভাগবত ম্‌ 


সি 


নিরুত্ত, ছন্দঃ ও জ্যোতিষ-_এই ছয়টি বেদপূরুষের 
অঙ্গ, তাহার সহিত সমস্ত বেদ অধ্যয়ন করিলেন )। 
পঞ্চজনোদরাৎ+ পঞ্চজন নামক অসুরের উদর 
বিদারণ করিয়া, এখানে পঞ্চজমোদরং বিদাধ্য”_ 
ইহা 'ল্যবৃলোপে পঞ্চমী” হইয়াছে । [অর্থাৎ ল্যপ্‌ 
ও €জ্ঞা) প্রত্যয্নান্ত পদ উহ্য থাকিলে তাহার কর্মে 
ও অধিকরণে পঞ্চমী বিভক্তি হয়। এখানে 'উদরং, 
--এই কর্মে বিদাধ্য” এই ল্যপ্‌ প্রত্যয় উহ্য থাকায়, 
“উদরা€্ ইহা পঞ্চমী বিভক্তি হইয়াছে । ] যমলোক 
হইতে মৃত গুরুপূত্রকে আনয়ন-পৃব্বক (সান্দীপনি 
মুনিকে গুরুদক্ষিণারূপ বর প্রদান করিলেন ) ॥ হ॥ 


সমাহুতা ভীক্মককন্যয্সা ঘে 
শ্রিষ্নঃ সবর্ণেন বুভূষয়ৈষাম্‌ 
গান্ধবর্বর্ত্যা মিষতাং স্বভাগং 
জহ্রে পদং মৃদ্ধি দধৎ সূপর্ণঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ- _ভীক্মককন্যয়া (যচ্যর্থে তৃতীয়া রুক্মিণ্যাঃ) 
শ্রিয়ঃ (লক্ষ্যাঃ) সবর্ণেন (সমানেন রূপেণ ) যে 
(রাজানঃ ) সম.হুতাঃ ( অস্বত্বমার্য্যং_-সমাহ.তা__ 
সম্যক আকুষ্টাঃ সন্ভতঃ আগতাঃ £ “সমাহাতাঃ, ইতি 
পাঠে সমানীতাঃ ) গান্ধব্বরত্ত্যা (গান্ধবের্বে বিবাহে যা 
বৃতিঃ নিয়মঃ তয়া শিশুপালস্য বরত্বেন অন্যেষাং 
বরযান্ত্রত্বেন বরণং ) বুভূষয়া ( ভবিতু-মিচ্ছয়া ) এষাং 
মিষতাং (পশ্যতাং) মৃদ্ধি পদং দধৎ ( তান্‌ অনা- 
দৃত্য পরাজিত্য চ স্ত্রীকুষ্ণঃ ) সূপর্ণঃ (গরুড়ঃ ) স্বভা- 
গং (সুধামিব স্বপ্রাপ্যাং রুক্মিণীং ) জনে (সংজহার) 
॥ ৩ ॥। 
অনুবাদ-_-ভীম্মক কন্যা রুক্মিণীর লক্ষমীসদৃশ রূপ- 
লাবণ্যে সম্যক আকৃষ্ট হইয়া যে সকল রাজগণ 
বিবাহ নিয় মানুসারে অর্থাৎ শিশুপালের বররূপে এবং 
অন্য সকলের বরযান্্ররূপে গ্রহণেচ্ছায় উপস্থিত হই- 
য়াছিলেন শ্রীকৃষ্ণ যদি অকস্মাৎ আসিয়া রুক্মিণীকে 
অপহরণ করেন, এই ভয়ে সচকিত-ভাবে) দর্শনরত 
সেই সকল রাজগণের মস্তকে পদক্ষেপ করিয়া অর্থাৎ 
তাহাদিগকে অনাদর ও যুদ্ধে পরাজিত করিয়া গরু- 
ডের (সর্পগণের মধ্য হইতে ) সুধাগ্রহণের ন্যায় 
নিজপ্রাপ্য রুক্সিণীকে গ্রহণ করেন ॥ ৩ ॥ 


[ ৩।৩।২-৩ 


বিশ্বনাথ __ভীক্মকরুন্যয়েতি যজ্যর্থে তৃতীয়া ॥ 
ভীক্মক-কন্যায়া রুক্সিণ্যাঃ শ্রিয়ঃ সাক্ষাল্লক্ষ্যাঃ সমানো 
বর্ণো দো রুল্ীত্যক্ষরদ্ধয়ং বাচকং যস্য তেন রুক্মিণা 
যে রাজানঃ সমাহতা তুস্বত্বমার্ষং, “সমাহাতাঃ ইতি 
পাঠে সমানীতা ইত্যর্থঃ ৷ এষাং রাক্তাং মৃধি, পদং 
দধৎ সুপর্ণো গরুড়ঃ সুধামিব স্বভাগং কুল্মসিণীং জহ্রে। 
এষাং কীদৃশানাং, গান্ধবের্ব বিবাহে যা ব্ৃত্তিস্তয়া শিশু- 
পালস্য বরত্বেন অন্যেষাং বরযান্রত্বেন যদ্ধবরণং তেনে- 
ত্যর্থঃ বুভূষয়া অহং বর ইতি বয়ং বরযান্রা ইতি 
ভবিতুমিচ্ছয়া মিষতাং কদাচিৎ কৃষ্ণ আগত্য কন্যা- 
মপহরেদিত্যত ইতস্ততঃ সচকিতং পশ্যতাম্‌ ॥ ৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“ভীক্মক-কন্যয়া”_এখানে 
ষম্ভীর অর্থে তৃতীয়া বিভক্তি হইয়াছে, অতএব 
“ভীম্মক-কন্যায়াঃ রুল্লিণ্যাঃ শ্রিয়ঃ সবর্ণেন সমাহ.তাঃ 
যে রাজানঃ' রাজা ভীগ্মকের কন্যা রুক্সিণীদেবী 
সাক্ষাৎ লক্ষমীদেবী, সেই রুক্মিণীর সমান বর্ণ অর্থাৎ 
কিক্সি, রুঝ্সি'__ এইরূপ অক্ষরদ্বয় বাচক যাহার, 
(রুক্মিণী দেবীর ভ্রাতা) রুক্সির দ্বারা যে রাজগণ 
সমাহ.ত হইয়াছিলেন। (“রুক্সিণীদেবী একমান্র 
শ্রীকৃষ্ষকে পন্রদ্ধারা আহ্বান করিয়াছিলেন, তিনি 
অন্যান্য রাজগণকে আহ্বান করেন নাই। তাহার 
ভ্রাতা রগক্সই আহ্বান করিয়াছিলেন । ) “সমাহুতাঃ” 
__এখানে হুত্বত্ব আর্ষ-প্রয়োগ । “সমাহাতাঃ__এই- 
রূপ পাঠে “সমানীতাঃ*_ রুক্মির দ্বারা সম্যক্রূপে 
আনীত রাজগণ, এই অর্থ। এই সকল রাজরন্দের 
মত্তকে পদক্ষেপ-পৃবর্বক অর্থাৎ তাহাদের অনাদর 


করিয়া, গরুড় যেমন (সর্পগণের মধ্য হইতে ) অম্থুত 


আহরণ করিয়াছিল, তদ্রপ শ্রীরুষ্ণ “ম্বভাগং নিজ 
ভাগ (স্বাংশ লক্ষীরূপিণী ) রুঝক্সিণীদেবীকে হরণ 
করেন। এই সকল .রাজগণ কিরূপ £ তাহাতে 
বলিতেছেন্‌__-“এষাং গন্ধবর্বরৃত্যা”---গন্ধব্্ব-বিবাহে যে 
বৃত্তি (ব্যবহার ) তাহাতে । শিশুপাল বররূপে, 
অন্যান্য রাজগণের বর-যান্রিরাপে. যে বরণ, তাহার 
দ্বারা, এই অর্থ। “বভূষয়া”_আমি বর” আমরা 
বর-যান্রী”_এইরূপ হইবার ইচ্ছায়, “মিষতাং 
কখন কুষ্ণ আসিয়া কন্যাকে হরণ করে-_ এই জন্য 
ইতস্ততঃ চকিতভাবে লক্ষ্য করিতেছিলেন, যে রাজ- 
গণ |.৩॥ 


৩,৩।৩-৫ | 


মধব __ভীক্মক-কন্যায়া অর্থে স্ববর্ণমান্রতয়াহহ. তাঃ । 
এষাং শ্রিয়ো জিহীর্ষয়াহ্বানবুদ্ধিভগবতা কৃতা। 
সুপর্ণঃ সুপরানন্দাৎ কাকুৎস্থে। বাচি সংস্থিতেঃ ॥ 
ইতি পাদ্মে ॥ ৩ ॥ 


ককুদ্সিনোহবিদ্ধনলো দমিত্বা 
স্বয়ংবরে নাগ্রজিতীমুবাহ ৷ 
তভ্ভগ্রমানানপি গৃধ্যতোহজ্ঞান্‌ 
জদ্মেহক্ষতঃ শত্্রভৃতঃ স্বশজ্ৈঃ 11 ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--( সঃ) অবিদ্ধনসঃ অেবিদ্ধনাসিকান্) 
ককুঘ্সিনঃ (বৃষভান্‌) দমিত্বা স্বয়ম্বরে নাগ্রজিতীং 
উবাহ ; তত্তগ্রমানান্‌ €তেষাং বুষভাণাং দমনেন 
ভগ্ো মানো যেষাং তান্‌ ) গৃধ্যতঃ €( কন্যাং কাময়- 
মানান্‌ অতএব ) অক্তান্‌ শত্ত্রভ তঃ তেস্ত্রধারিণঃ রাজঃ) 
অক্ষতঃ স্বেয়ং তেষাং শস্ত্রঃ অনাহতঃ এব) স্ব-শস্ত্ৈঃ 
জগ্ঘে (জঘান )1॥ 8 
অনুবাদ-_অবিদ্ধনস বুষগণকে দমন করিয়া তিনি 
স্বয্নম্বরে নাগ্নজিতীকে বিবাহ করিয়াছিলেন £ তাহাতে 
যে সকল অজ্ঞ রাজগণ পৃব্রে ভগ্রমান হইয়াছিলেন। 
তাঁহারা কন্যা লাভেচ্ছায় শন্ত্রধারণ করিলেও নিজে 
অক্ষত থাকিয়া তাহাদিগকে স্বীয় শস্ত্রের দ্বারা বধ 
করিয়াছিলেন ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ--ককৃদ্মিনো বৃষভান্‌ অবিদ্ধনাসিকানেব 
দমিত্বা তৈবৃষৈঃ পরাভূতত্বেন ভগ্মো মানো যেষাং তান্‌, 
তদপি গৃধ্যতঃ কন্যামভিকাঙ্ক্ষতঃ অতএবাজান্‌ রাজ্তঃ 
স্বশস্ত্ৈর্জঘ্নে, তেষাং শস্ত্রেভৃীতঃ পূর্ণ আচ্ছন্নোহপ্যক্ষতঃ 
|| 8 
টীকার বঙ্গানুবদ _ককৃদ্মিনঃ__-ককৃদ্‌ বলিতে 
রূষের স্কন্দের ঝুটি, অবিদ্ধনাসিক সাতটি রূষকে দমন 
করিয়া, (অথবা একসঙ্গে সাতটি মত্ত ব্লষকে একই 
রজ্জুর দ্বারা বলপ্ব্্বক দমন করিয়া) স্বয়ংবরে 
নাগ্নজিতীকে বিবাহ করিয়াছিলেন । তাহাতে পূর্ে 
সেই বৃষের দ্বারা ভগ্রগান্র এবং অধুনা ভগ্রমান সেই 
অক্ত রাজগণ কন্যার অভিলাষে কৃষ্ণকে সশস্ত্রে আন্রু- 
মণ করিলেও, কৃষ্ণ তাহাদের অস্ত্রে আচ্ছন্ন হইয়াও 
নিজে অক্ষত অবস্থয় স্ব-শস্ত্রের দ্বারা তাদের বিনাশ 
করেন। 


€ এখানে '্ব-শস্ত্রেঃস্ব বলিতে নিজ জন, 


ততীয়ক্ষন্ধঃ ৫৫ 


অঙ্জ্ন প্রভৃতির অস্ত্রের দ্বারা শক্রুগণ বিনাশ প্রাপ্ত 
হইয়াছিল । সেই অর্জনাদিতে নিজ প্রভাবের আবেশ 
হেতু এখানে নিজেই বিনাশ করিলেন বলা হইয়াছে । 
“গাণ্তীবী কলয়ামাস”-_ অর্থাৎ গাণ্তীবধারী অর্জনই 
তাহাদের সংযত করিয়াছিলেন, এইরূপ শ্রীদশমে 
বলা হইয়াছে__ইতি ভ্রুম-সন্দভ 1) ॥ ৪ || 


শশা 


্রিষ়্ং প্রভুগ্রাম্য ইব প্রিয়্ায়া 
বিধিৎসূরাচ্ছদদ্যতরু যদর্থে । 
বজাদ্রবৎ তং সগণো রুষান্ধ ঃ 
রলীড়াম্থগো নৃনময়ং বধৃনাম্‌ 0 ৫.0 - 
অন্বয়ঃ-প্রভৃঃ ( স্থতন্ত্রঃ অপি ভগবান স্্রীরুষফ্ণঃ ) 
গ্রাম্যঃ (স্ত্রী-পরতন্ত্রঃ ) ইব প্রিয়ায়াঃ (সত্যভামায়াঃ) 
প্রিয়ম্‌ (অভিলষিতং ) বিধিৎসুঃ (€বিধাতুং ইচ্ছঃ 
সন্) দুযুতরুং (পারিজাতবন্ং ) আচ্ছৎ (স্বর্গাৎ 
আনীতবান্‌ ) যদর্থে যেমিমিত্তং) রুষান্ধঃ প্রোাধান্ধঃ) 
সগণঃ (সসৈন্যঃ ) বজ্রী (ভ্্রীপ্রেরিতঃ ইন্দ্রঃ) তং 
(স্বকার্ধাসাধকমপি শ্রীরুষং ) আদ্রবৎ (যোদ্ধুং 
অধাবৎ যতঃ) অয়ং (বজী) নূনং (নিশ্চিতং ) 
বধূনাং (যোষিতাং ) ভ্রণীড়াম্বগঃ €( কামিনীপরতন্ত্রঃ ) 
| ৫0 
অনুবদ- গ্রাম্য-ব্যবহারে লোকে যেরূপ প্রিয়ার 
প্রিয়সাধন করিয্মা থাকে, সত্যভামাকে সন্ভষ্ট করিবার 
জন্য তদ্রূপ শ্রীরুঙ্ক স্বর্গ হইতে পারিজাত বক্ষ হরণ 
করায় বজ্রপাণি ইন্দ্র ক্রোধান্ধ হইয়া বধূদিগের ক্রীড়া- 
মগের ন্যায় সগণে শ্রীকুষ্ণের সহিত যুদ্ধ করিয়াছিলেন 
| ৫ | 
বিশ্বনাথ- গ্রাম্যঃ কামীব দৃশ্যমানোহপি বস্ততস্ত 
প্রিয়ায়াঃ প্রেমবত্যাঃ প্রিয়ং প্রেমবশত্বেন প্রীতিং বিধিৎ- 
সুঃ দ্যুতরুং পারিজাতমাচ্ছৎ আহাতবান্‌ যদর্থে বজ্জী 
বভ্রসহিত এব তং আদ্রবৎ আ ঈষৎ যোদ্ধুমাগতবান্‌ 
তন্র হেতুঃ__অন্ধ ইতি, তন্রাপ্পি হেতু ঃ--বধূনাং শচ্যা- 
দীনাং ক্রীড়াম্থগ ইতি; যথা, আত্মবন্মন্যতে জগদিতি 
ন্যায়েন বধূনাং সত্যভামাদীনামক্সং ভ্রীড়াস্থগ ইতি 
নিন্দনেবাদ্রবদিত্যর্থঃ ॥ ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“প্রভুগ্রাম্য ইব*_ স্বয়ং স্বতন্ত্র 
ভগবান্‌ শ্রীরুঞ্ণ গ্রাম্য কামী জনের ন্যায় দৃশ্য- 


৫৬ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


মান হইলেও, বস্ততঃ কিন্তু প্রেমবতী প্রিয়া সত্যভামার 
প্রীতিবিধান করিবার অভিলাষে স্বর্গ হইতে পারিজাত 
বক্ষ আহরণ করিয়াছিলেন, যাহার জন্য বজের সহিত 
ইন্দ্র কৃষ্ণের সহিত যুদ্ধ করিতে আসেন। তাহার 
কারণ --ইন্দ্র “রুষাঙ্ধঃ ক্রোধে অন্ধ, তাহাতে 
আবার শচী প্রভৃতি বধৃগণের ক্রীড়াস্থগ (বানরতুল্য)। 
যেরূপ আত্মবন্মন্যতে জগৎ+ অর্থাৎ সকলে নিজের 
মতই জগতের সকলকে মনে করে, এই ন্যায় অনু- 
সারে, শ্রীকৃষ্ণও সত্যভামাদি বধূগণের ক্রীড়াম্গ+ 
এইরাপ নিন্দা করিতে করিতে ইন্দ্র তাঁহার বিরুদ্ধে 
যুদ্ধের উদ্যম করিয়াছিলেন ॥| ৫ে ॥। 

তথ্য-_-গ্রাম্য” অর্থে কামী। এই কার্যযদ্বারা 
প্রাকৃত চক্ষে শ্রীকৃষণকে প্রাকৃত-কামীর ন্যায় দেখাই- 
লেও প্ররুতপক্ষে তিনি প্রারুত-কামী নহেন । শ্রীক্ণ 
অপ্রারুত প্রেমভক্তিবশ, তিনি সত্যভামার অগপ্রাকৃত 
প্রেমে বশীভূত হইয়াই সেবকের প্রীতি-সাধনেচ্ছায় 
পারিজাত আনয়ন করেন । ইন্দ্র ভক্তের ভক্তিবশ 
সেই শ্রীকৃষ্চকে আত্মদৃষ্টান্তানুসারে প্রারুত শ্ত্রীগণের 
সোন্দধ্যমান্রলোভে জড়কামবশ বলিয়া অনুমান করি- 
যাই শ্রীরুষ্ণের সহিত যুদ্ধে ধাবমান হইয়াছিলেন। 
€(শ্রীজীব )॥ ৫ 


সগুতং মৃধে খং বপুষা গ্রসন্তং 
দৃষ্টা সুনাভোন্মথিতং ধরিল্র্যা ৷ 
আমন্ত্িতস্তততনগ্নায় শেষং 
দত্বা তদন্তঃপূরমাবিবেশ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়্নঃ__বপৃষা খম্‌ (আকাশং) গ্রসন্তং (ব্যপ্পু 
বন্তং ) সৃতং (ভুমিপুন্রং নরকাসুরং ) মবধে (যুদ্ধে ) 
সুনাভোন্মথিতং € চন্রেণ হতং ) দৃষ্টার € অবলোক্য ) 
ধরির্র্যা (তস্য মান্ত্রা ভূম্যা ) আমন্ত্রিতঃ (প্রাথিতঃ জন্‌ 
শ্রীকৃষ্ণঃ) তৎতনয়ায় (নরকাসুরপৃত্রায় ভগদতায় ) 
শেষং (হাতশেষং রাজ্যং) দত্বা তদন্তঃ-পুরং € তস্য 
অন্তঃপূরে ) আবিবেশ (প্রবিস্টবান্‌ ॥ ৬॥ 
অনুবাদ-_নরকাসুর শরীরের দ্বারা আকাশ গ্রাস 
করিতে উদ্যত হওয়ায় যুদ্ধে শ্রীকৃষ্ণের চক্রে নিহত 
হয়, স্ৃতপুন্র নরককে দেখিয়া তাহার মাতা ধরিশ্রীর 
প্রার্থনা-ফলে শ্রীকৃষ্ণ নরকপুত্র ভগদত্তকে রাজ্যভার 


[ ৩৩৫-৭ 


দিয়া তদন্তঃপুরে প্রবেশ করিলেন ॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-__সুতং নরকাসুরং সুনাভেনোন্মথিতং হতং 
দৃষ্টা ধরিন্ত্যা তন্মান্তরা আমন্ত্রিতঃ নিবেদিতঃ তৎ্তনয়ায় 
ভগদত্ায়। অন্র শুদ্ধমাতাপিতৃকস্যাপি তস্য বাণা- 
সুরসঙ্গাদেব কুবুদ্ধিরিতি অসাধুসঙ্গম হিমপ্রস্তাবে 
পুরাণান্তরকথা জেয়া | ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ -_“সৃতং,_নরকাসুরকে ভগ- 
বানের চক্রের দ্বারা নিহত দেখিয়া তাহার জননী 
ধরিন্্রীদেবীর প্রার্থনায়, শ্রীকুষ্ণ তাহার নেরকাসুরের) 
পৃন্র ভগদত্তকে হাতরাজ্য প্রত্যর্পণপূবর্বক (তাহার 
অন্তঃপুরে প্রবেশ করেন । এখানে শুদ্ধ মাতা ধেরিভ্রী- 
দেবী) ও পিতার ভেগবান্‌ বরাহদেবের) পুত্র হইয়াও 
নরকাসুরের বন্ধু বাণাসুরের সঙ্গবশতঃই কুবুদ্ধি 
হইয়াছিল-_এইরূপ অসাধুসঙ্গের মহিমা-প্রসঙ্গে 
পূরাণান্তরের কথা জানিতে হইবে ॥ ৬ ॥ 


তন্রাহ্াতাস্তা নরদেবকন্যাঃ 
কুজেন দৃষ্ট হরিমার্তবন্ধুম্‌ | 
উত্থাম্ম সদ্যো জগৃহঃ প্রহর্ষ- 
ক্রীড়া নুরাগপ্রহিতাবলোকৈঃ ॥ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_ তত্র (ভৌমগুহে ) কুজেন ( ভৌমেন 
যাঃ) আহাতাঃ তাঃ নরদেবকন্যাঃ (রাজকন্যকাঃ ১ 
আর্তবন্ধুং (বিপন্নমিন্রং ) হরিং দুটা সদ্যঃ (তৎ্ক্ষণ- 
মেব) উদায় প্রহর্ষ-ব্রীড়ানুরাগপ্রহিতাবলোকৈঃ প্রেহ্ষঃ 
আনন্দাতিশয়ঃ ব্রীড়া লঙ্জা অনুরাগঃ প্রেম তৈঃ প্রহিতাঃ 
প্রেরিতাঃ যে অবলোকাঃ তৈঃ) জগৃহঃ (তং পতি- 
ত্বেন স্বীকতবত্যঃ )॥॥ ৭) 
অনুবাদ-_-নরকরাজার আনীত রাজকন্যাগণ 
আর্তববন্ধু হরিকে দর্শনপৃবর্বক তঞ্ক্ষণাৎ দাঁড়াইয়া প্রচুর 
আনন্দ, লজ্জা, অনুরাগ ও প্রেমদৃষ্টিদ্বারা তাহাকে 
পতিরূপে গ্রহণ করিলেন ॥ ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ- তন্রান্তঃপূরে কুজেন নরকাসুরেণ ৷ 
প্রহর্ষশ্চ ব্রীড়া চ অনুরাগশ্চ তৈঃ প্রহিতাঃ প্রেষিতা 
অবলোকাস্তৈজগৃহর্মমায়মেব বর ইতি প্রত্যেকং স্বীচ- 
জ্রু.$ 11৭11 
টীকার বঙ্গানুবাদ--তন্রঁ সেই নরকাসুরের 
অন্তঃপুরে, “কুজেন” অর্থাৎ নরকাসুর কর্তৃক যে 
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সকল রাজকন্যা হরণপৃবর্বক আনীত হইয়াছিলেন, 
তাঁহারা সকলেই € আর্তবন্ধু শ্রীরুষ্ণকে দর্শন করিয়া 
গান্রোগান পৃবর্বক), প্রহর্ষ-ব্রীড়ানুরাগ-প্রহিতাবলোকৈঃ* 
_-প্রকুজ্ট আনন্দ, লজ্জা ও অন্রাগের দ্বারা প্রেরিত 
অবলোকনে তাহাকেই ইনিই আমাদের পতি হউন" 
এইরূপ প্রত্যেকে স্বীকার করিয়াছিলেন ॥ ৭.॥ 


আলাং মৃহ তত একফ্মন্‌ নানাগারেষু যোষিতাম্‌ । 
সবিধং জগৃহে পাণীননুরূপঃ স্বমায়গ্া || ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-স্ব-মায়য়া (নিজযোগমায়়াপ্রভাবেণ ) 
একস্মিন্‌ মুহ_র্তে (যুগপৎ এব ) নানাগারেষু ভিন্ন- 
ভিন্ন গৃহেষু বর্তমানানাম্‌ ) আসাং যোধিতাং স্ত্রোণাং) 
পাণীন্‌ €(করান্‌) অনুরূপঃ ( তততদনূরূপঃ সন্‌) 
সবিধং (বিবাহোচিতপ্রকারসহিতং যথা ভবতি তথা ) 
জগ্হে (বিবাহার্থং স্বীকৃতবান্‌ ) ॥ ৮॥ 

অনুবাদ-স্থীয় চিচ্ছক্তিবলে কৃষ্ণ নানাগৃহে অব- 
স্থিত সেই সকল স্ত্রীগণকে যুগপৎ যে যেমন তদনূরূপ 
হইয়া শাস্রবিধিমতে বিবাহ করিলেন ॥॥ ৮1 

বিশ্বনাথ-_সবিধং বিবাহোচিতপ্রকারসহিতং স্ব- 
মায়য়া ষোগমায়য়া সূল্ঠু অমায়য়েতি বা।॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানবাদ _-'সবিধং,__বিবাহোচিত বিধি- 
পৃৰ্বক। '্বমায়য়া'_ নিজের স্বরাপভুত চিচ্ছক্তি 
যোগমায়ার দ্বারা, অথবা “সুষ্ঠ অমাযয়া,-_অর্থাৎ 
সম্যক্রূপে নিক্ষপটে || ৮ ॥ 

তথ্য-_-স্বমায়া”শব্দে-১1 “অচিন্ত্য চিচ্ছত্তিঃ 
(সত্রীজীব ), ২। যোগমায়া বা সুষ্ঠু অমায়া (চত্ত- 
বন্তী ), ও। স্বীয় সঙ্কল্স (বীররাঘব ) । ৮1 


তাস্যপত্যান্যজনক্নদাত্মতুল্যানি সবর্ষতঃ | 

একৈকস্যাং দশ দশ প্রক্কতে বিবুভূষয়া ॥| ৯ ॥ 

অন্বক্পঃ__তাসু (স্ত্রীষু) প্রকুতেবিবুভূষয়া (প্ররু- 
তেঃ মায়াগ়্া বিবিধং ভবনং বিস্তারঃ তদিচ্ছয়া, যদ্বা 
প্রকৃতেহেঁতোঃ বিবিধং ভবিতুমিচ্ছয়া) সব্বতঃ সেব্বৈঃ 
গুণৈঃ) আত্ম তুল্যানি (স্তুল্যানি) একৈকস্যাং 
(প্রত্যেকতং ) দশ দশ অপত্যানি (পুরান) অজনয়ৎ 


চা 


 উক্ভিহেতু । 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ ৫৭ 


€(উৎপাদয়ামাস ) 1 ৯।। 

অনুবাদ-_অনন্তর স্বরূপের বৈভৰ অভিলাষ 
করিয়া সেই শ্ত্রীসকলের প্রত্যেকের গর্ভে আত্মতুল্য 
দশ দশটী পুন্ত উৎপাদন করিয়াছিলেন ॥ ৯ 

বিশ্বনাথ-_-প্ররুতেঃ স্বস্থভাবস্য বিবুভূষয়া বিভ- 
বেচ্ছয়া আত্মতুল্যানীত্যুক্তেঃ প্ররুতিঞ্চ স্বরূপঞ্চ স্বভাব- 
শ্চেত্যমরঃ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“প্রকুতেবিবৃভূষয়া”_ প্রকৃতি 
বলিতে নিজ স্বভাবের “বিবুভূষয্া”_বিভবের ইচ্ছায় 
আত্মতুল্য অপত্যসকল উৎপাদন করিলেন, এইরূপ 
অমরকোষ অভিধানে উত্ত হইয়াছে__ 
“প্ররতি, স্বরূপ এবং স্বভাব*_এক পর্যায়বাচী ॥ ৯ 

মধ্ব--উত্তমৈঃ সব্বতঃ সাম্যং কিঞিৎ সাম্যমুদী- 
ঘ্যতে ॥ ইত্যাগ্নেয়ে ॥ ৯।। 

তথ্য- “প্রক্ুতেবিবুভূষয়া” ১। প্রকৃতি অর্থাৎ 
মায়ার বিবিধ ভবন (গৃহ) বিস্তার ইচ্ছা করিয়া, 
অথবা মায়ার দ্বারা নিজেই বহপ্রকার হইতে ইচ্ছা 
করিয়া তশ্রীধর )+ ২। স্বরূপের ইচ্ছা করিয়া; 
অমরকোষে - প্রকৃতি, স্বরূপ ও স্বভাব, ইহরা এক- 
পর্য্যায়-শব্দ বলিয়া কথিত হইয়াছে । পঞ্চমস্কন্ধেও 
“প্রকৃতিং ভজস্ব”_ “প্রকৃতিকে ভজনা কর*_এই 
স্থানে টীকাকারগণ প্রকৃতিকে “স্বরূপ” বলিয়া ব্যাখ্যা 
করিয়াছেন । রাজীব )॥ ৯॥ 


কালমাগধশালবাদীননীকৈ রুদ্ধতঃ পুরম্‌ 
অজীঘনৎ স্বয়ং দিব্যং স্বপুংসাং তেজ আদিশৎ ॥১০॥ 


অন্বগ্নঃ__অনীকৈঃ স্বে-স্থ সৈন্যেঃ) পুরং মেথুরা- 
পূরীং) রুন্ধতঃ (€আরুণ্বতঃ ) কাল-মাগধ-শাজবা- 
দীন্‌ কোল-যবন-জরাসন্ধ-শাক্বাদীন্‌ প্রসিদ্ধান্‌ বীরান্) 
স্বয়ং (মুচুকুন্দ-ভীমাদিভিঃ নিমিত্তমান্রৈঃ স্বয়মেব ) 
অজীঘনৎ (ঘাতিতবান্‌ তেনৈব কারণেন ) স্বপূংসাং 
(নিজজনানাং দিব্যং তেজঃ (প্রভাবং কীন্তিং চ) 
আদিশৎ ( দত্তবান্‌ )।। ১০ ॥ 

অনুবাদ- কালযবন, জরাসন্ধ, শাল্ব প্রভৃতি 
সসৈন্যে মধুরাপুরী বেস্টন করিলে, তাহাতে মুদুকুন্দ 
ও ভীমাদিকে নিমিস্তমান্র করিয়া ভগবান স্বয়ংই 


৫৮ শ্রীমরভাগবতম্‌ 


তাহাদিগকে বধ করিয়াছিলেন এবং তদ্দারা নিজ 
তক্তগণের অলৌকিক প্রভাব ও কীত্তি দান করেন 
|| ১০ 1 

বিশ্বনাথ-_কালঃ কালযবনঃ অনীকৈঃ সৈন্যৈঃ 
রুন্ধতঃ আরুণ্বতঃ মুদুকন্দভীমাদিভিনি মিত্তমাত্রৈঃ 
স্বয়মেব অজীঘনৎ ঘাতিতবান্‌। তেন চ তেষাং স্ব 
পুংসাং তেজঃ প্রভাবং কীত্তিং চ দত্তবান্‌ ॥॥ ১০।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কাল-মাগধ-শালবাদীন্‌*_ 
কালযবন, মগধাতিপতি জরাসন্ধ, শাল্ব প্রভতিকে, 
'অনীকৈঃ*--তাহাদের নিজ নিজ সৈনোর দ্বারা, 
“পূরং-মথুরাপুরী ওে দ্বারকাপুরী) অবরোধ করিলে, 
স্বয্নং শ্রীকঞ্ণ মুদুকন্দ ও ভীমাদিকে নিমিত্ত করিয়া 
তাহ।দিগের বিনাশ সাধন করিয়াছিলেন । (শাল্বকে 
দ্বারকায় নিজেই বিনাশ করেন )। ইহার দ্বারা 
সেই সকল নিজজনের 'তেজঃ অর্থাৎ প্রভাব ও কীত্তি 
প্রদান করেন ॥ ১০ ॥ 


শস্বরং দ্বিবিদং বাণং মুরং বলকলমেব চ। 
অন্যাংশ্চ দস্তবন্করাদীনবধীৎ কাংশ্চ ঘাতয়ৎ ॥ ১১॥ 


অন্বয্নঃ- -শঙ্বরং (শস্বরনামাসুরং তথা) দ্বিবিদং 
বাণং মুরং বলকলং এব চ, অন্য।ন্‌ চ (তথা অপরা- 
নপি ) দত্তবন্রাদীন্‌ অবধীৎ (স্বয়মেব অহন্‌ ) কান্‌ 
চ (অন্যান কান্‌ অপি প্রদ্যুক্নরামাদিভিঃ ) ঘাতয়ৎ 
(অঘাতয়ৎ ঘাতিতবান্‌ )। ১১॥ 

অনুবাদ-_শহ্বর, দ্বিবিধ, বান, মূর, বলকল এবং 
অন্যান্য দন্তবন্র।দিকে কতকগুলি স্বয়ং বধ করেন এবং 
রামপ-প্রদ্যুম্নাদি দ্বারাও কতকগুলিকে বিনাশ করাইয়া- 
ছিলেন ॥ ১১॥ 

বিশ্বনাথ __ অথ তদনস্তরং কাংশ্চ নৃপান্‌ ঘাতয়দি- 
তাড়াগমাভাব আর্ষঃ। ঘাতয়ন্নিতি পাঠে বভুবেতি 
শেষঃ ॥ ১১ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--অথ” অনন্তর, কাং্চ-_ 
অন্যান্য কোন কোন নৃপতিগণকে রোম ও প্রদ্যুম্নাদির 
দ্বারা ) বিনাশ করাইয়াছিলেন। এখানে “ঘাতয়ৎ" 
_ ইহা অট্ প্রত্যয়ের অভাব আর্ষ প্রয়োগ, 'অঘাতয়ৎ 
_-ইহা হওয়া উচিত ছিল। “ঘাতয়ন্”_এই পাঠে 
'বভুব_অর্থাৎ বিনাশিত হইয়াছিল, এইরূপ অর্থ 
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হইবে ॥ ১১ 


অথ তে ভ্রাত্ৃপৃত্রাণাং পক্ষয়োঃ পতিতান্‌ নৃপান ॥ 
চচাল ভুঃ কুকুক্ষেন্রং যেষামাপততাং বলৈঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বস্নঃ-_অথ ( অনন্তরং ) কুরুক্ষেত্রমু আপত- 
তাম্‌ (আগচ্ছতাং ) যেষাং বলৈঃ (সৈন্যৈঃ) ভ্তুঃ 
€পৃথিবী সব্র্বাপি ) চচাল (চকম্পে)তে (তব) 
্রাতৃপুন্রাণাং ধে্তরাস্ট্রপাণ্ড,পৃত্রাণাং) পক্ষয়়োঃ ( উভয়- 
পক্ষাবলম্বিনঃ সতঃ যুদ্ধে) পতিতান্‌ € আগতান্‌ ) 
নৃপান্‌ (রাজঃ অপি অঘাতয়ৎ )1॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ- হে বিদুর, অনন্তর কুরুক্ষেত্রের যুদ্ধে 
আগমনকারী যে সকল নৃপতিগণের সৈন্যদ্বারা পৃথিবী 
কম্পিত হইয়াছিল, আপনার ভ্রাতৃপৃত্র যুধিন্ঠির ও 
দুর্যোধনের পক্ষপাতী হইয়া আগত সেই সকল রাজ- 
দিগকেও সেই ভগবান্‌ বিনাশ করাইয়াছিলেন ॥ ২২॥। 

বিশ্বনাথ- _কাংশ্চ কীদৃশান্‌ তে তব ভ্রাতৃপুন্রাণাং 
যুধিচ্ঠিরাদীনাং দুর্য্যোধনাদীনাঞ্চ পক্ষয়োঃ প্রতিতান্‌ 
্রাপ্তান্‌ কৃরুক্ষেন্ত্রমাপততামাগচ্ছতাং যেষাং বলৈঃ 
সৈন্যৈঃ ভূঃ সব্বাপি চচাল চকম্পে ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানৃবাদ_ অন্যান্য নৃপতিরন্দ কিরূপ £ 
তাহা বলিতেছেন-_-তে ভ্রতুপৃত্রাণাং_-তোমার ভ্রাতু- 
পৃন্রগণের যুধিষ্ঠিরাদি ও দুর্য্যোধনাদির পক্ষপাতী 
কৃরুক্ষেত্রে সমাগত তাহাদের সৈন/গণের দ্বারা সমগ্র 
পৃথিবী কম্পিত হইয়াছিল, (সেই ভগবান্‌ তাহাদের 
বিনাশ সাধন করিয়াছিলেন )। ১২ ॥ 


স কর্ণদুঃখাসনমসৌবলানাং 

কুমন্তরপাকেন হতশ্রিয়্ায়ুষম্‌ ৷ 

সুযোধনং সানুচরং শয্মানং 

ভগ্োরুমুব্ব্যাং ন ননন্দ গশ্যন্‌ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয্নঃ-_সঃ (শ্রীকৃষ্ণঃ ) কর্ণদুঃশাসনসৌব- 

লানাং কুমন্ত্রপাকেন € অসৎমন্ত্রণয়া ) হতন্রিয়ায়ুষং 
(হতা শ্রীঃ আয়ুঃ চ যস্য তথাভুতং) ভগ্নোরুং ( ভগ্নঃ 
উরুর্ষস্য তম্‌ ) উব্ব্যাং € ভুমৌ ) শয়ানং (পতিতং ) 
সানুচরং (পরিজন-সহিতং ) সুযোধনং দে্যোধনং) 
পশ্যন্‌ ন ননন্দ (তোষং ন প্রাপ)। ১৩॥ 
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তৃতীয়স্কন্ধঃ ৫৯ 


অনুবাদ কর্ণ, দ্বঃশাসন ও শকুনি--ইহাদের 
কুমন্ত্রণায় হতস্রী ও হতামপু দুর্যোধনকে অনুচরবর্গের 
সহিত ভুমিতে তগ্নোরু হইয়া শায়িত দর্শন করিয়া 
সেই শ্রীরুঞ্চ আনন্দ প্রকাশ করেন নাই ॥ ১৩ ॥। 

বিশ্বনাথ-_স কৃষ্ণঃ পশ্যন্পি ন ননন্দ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সঃ"_-সেই শ্রীকৃষ্ণ (এই 
সকলের বিনাশ ) “পশ্যন্পপি ন ননন্দ'_-দেখিয়াও 
আনন্দিত হন নাই ।। ১৩ ॥ 


কিয়ান্‌ ভুবোহয়ং ক্ষপিতোরুভারো 
যদ্ড্রোণভীমাজ্জ্নভীমমূলৈঃ ৷ 
অচ্টাদশাক্ষৌহিণীকো মদংশৈ- 

রাস্ভতে বলং দুব্বিষহং যদৃনাম্‌ 0১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_দ্রেণভীক্ার্জনভীমমূলৈঃ (দ্রোণাদিভিঃ 
মূলেঃ কারণভুতৈঃ ) অষ্টাদশাক্ষৌহিণীকঃ তেদযুক্তঃ) 
ভুবঃ (পৃথিব্যাঃ ) ক্ষপিতোরুভারঃ (উরুঃ ভারঃ 
ক্ষপিতঃ ) অয়ং কিয়ান্‌ অেত্যল্পঃ এব) যৎ যেঙ্মাৎ) 
মদংশৈঃ (প্রদুঃশ্নাদিভিঃ হেতুভুতৈঃ ) দুধ্বিষহং 
(দ্ুদ্বর্ষং ) যদূনাং বলং (যাদবসৈন্যং ) আস্তে অেধু- 
নাহপি বর্ততে )।। ১৪ 


অনুবাদ--(কারণ তিনি ভাবিলেন,) যদিও 
দ্রোণ, ভীত, অর্জন ও ভীমাদি কারণভূত হইয়া অস্টা- 
দশ অক্ষৌহিণীবুক্ত ভুমির ভার হরণ করিলেন, 
তথাপি পৃথিবীর অতি অল্পপরিমাণ ভারই অপনোদিত 
হইল $ যেহেতু আমার অংশভূত প্রদ্যুম্নাদির দ্বারা 
রক্ষিত দুব্বিষহ যাদব সৈন্য এখনও বর্তমান রহিয়াছে 
॥ ১৪ ।। 


বিশ্বনাথ- তত্র হেতুঃ-_কিয়ানিতি । যতো দ্রোণা- 
দিভিরূলেঃ কারণভুতৈরস্টাদশাক্ষোহিণীভরঃ ভুবো 
ভারঃ উরুর্ষথা স্যাত্তথা ক্ষপিতঃ অয়ং কিয়ান্‌ অত্যক্প 
ইত্যর্থঃ। সন্ধিরার্ষঃ| সমাসব্যাখ্যায়াং বিধেক্মাং- 
শাবিমর্শঃ সোঢ়ব্যঃ। যস্মান্মদংশৈঃ প্রদ্যুন্নাদিভিহেতু- 
ভুতৈদু'ব্বিষহং বলমাস্তে। ননু ভুভারস্তাবদ্ধযক্তিবাহু- 
ল্যেন ন স্যাৎ পব্বতসমুদ্রাদীনাং তত্র প্রাদু্যাৎ কিন্তব- 
ধান্সিকপ্রাচুর্ধোণেব তে চাধাম্মিকা ভগবতা সংহাতা 
এব, ন চ যদুকুলস্যাধাম্মিকত্বং বাচ্যং ভগবৎপরিকর- 


রূপত্বাৎ। ব্রক্মণ্যানাং বদান্যানাং নিত্যং রৃদ্ধোপ- 
সেবিনাম্‌ । বিপ্রশাপঃ কথমভুদ্ব.ফীনাং কুষ্ণচেতসাম্‌ । 
শয্যাসনাটনালাপন্র্রীড়াস্ানাশনাদিষু । ন বিদ্ুঃ সন্ত- 
মাত্মানং রুষ্ণয়ঃ কৃষ্ণচেতস ইত্যাদ্যুক্তিভ্যশ্চ । অন্ত্রো- 
চ্যতে _ভারো হি দ্বিবিধো ভবতি- দুঃখরূপঃ সুখ- 
রূপশ্চ  প্রথমো দুঃসহঃ দ্বিতীয়স্ত সুসহ এব- যথা, 
যৃবত্যা স্বরমণস্য ভারঃঃ যথা চ ব€সলয়া মান্রা 
স্বপোতস্য ভ্রেগড়ে কৃতস্য ভারঃ; যথা চ বণিজা 
শিরসি ধৃতস্য স্বধনস্য ভারঃ । কিঞ্চাল্পবলেন জনেন 
স্বস্মাদতিবহুলঃ সুখরূপোহপি ভারো বোছুং ন শক্যতে 
যথা পরমধান্সিকস্য মহাভাগবতস্য তপোবলাধিক্যমা- 
বিক্ষুবর্বতো প্রুবস্যাপি ভারঃ পৃথিব্যাঃ ৷ যদুক্তম্-- 
যদৈকপাদেন স প৷থিবার্ভকস্তস্থ্ো তদঙ্ুষ্ঠভনিপীড়িতা 
মহী। ননাম তত্রাদ্ধমিভেন্্রধিজ্ঠিতা তরীব সব্যে- 
তরতঃ পদে পদ ইতি । যদা চ ভগবতাপি স্ববলমা- 
বিদ্রিয়তে তদা তস্য পরমানন্দ-রাপস্যাপি ভারো ন 
বোতং শক্যতে । যথা ভীগ্মস্তুতী ধূতরথচরণোহ- 
ভ্যয়া্চলদণ্ডরিতি ঃ নৃসিংহাবিভাবে চ- প্রোৎসর্পত 
ম্ুমা চ পদাভিপীড়িতেতি। অতোহন্ত্র যদ্যপি যদুকুলস্য 
ভারঃ পৃথিব্যা ভারত্বেন নাভিমন্যতে যথা সুকুমার্য্যাপি 
প্রিয়া বহুস্বর্ণরত্রাদ্যাভরণভারস্ভদপি প্রেমবতা তৎ- 
কান্তেন তদঙ্গেভ্যঃ কশ্চন কশ্চনোৎসেবাদাবাগন্তক 
এবাভরণভারো নিক্ষাশ্যতে স্থাপ্যতে চ সব্বদোপযোগী 
তেব অংশাবতরণসময়ে নিত্যপরিকররূপেষু যাদবা- 
দিষু যে দেবাদয়োৎংশাঃ প্রবিষ্টাস্ত এব দ্বারকাতো 
নিদ্রমহ্য প্রভাসে উপসংহাতাঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তাহার কারণ-_-“কিয়ান্‌, 
ইতি -“যদ্‌দ্রোণ-ভীম্মার্জ্ন-ভীমম্লৈঃ' দ্োণ, ভীক্ষ, 
অর্জন, ভীম প্রভৃতি কারণভূত হইয়া যে অষ্টাদশ 
অক্ষৌহিণী-সমন্বিত পৃথিবীর গুরুভার অপনোদিত 
করিলেন, “অয়ং কিয়ান্”ইহা অতি অল্পই, এই 
অর্থ । ক্ষপিতোরুভারঃ* এখানে ক্ষপিতঃ+উর- 
ভারঃ--এই সন্ধি আর্ষ প্রয়োগ । সমাস-ব্যাখ্যায়__ 
“ভূবঃ উরুভারঃ ক্ষপিতঃ*_ এখানে “বিধেয়াংশাবিমর্শঃ? 
দোষ সোচব্য। ( বিধেয়তা-সমান্তির অনুপযোগি 
পদার্থে তাৎপর্যের আরোপ করিয়া যদি বিধেয়তার 
সমাপ্তি ঘটে, তবে সেই অর্থদোষকে বিধেম্াংশাবিমর্শ 
দোষ বলে।) যেহেতু আমার অংশস্বরাপ প্রদ্যুষ্ন 


৬০ শ্রীমস্তাগব তম্‌ 
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প্রভৃতির অধীনস্থ অতিশয় দুব্বিষহ যাদব-সৈন্য 
রহিয়াছে । 

যদি বলেন--দেখুন, পৃথিবীর ভার কেবল ব্যক্তি- 
গণের বাহুল্যবশতঃই হয় না, যেহেতু পর্বত, সমুদ্রা- 
দির সেখানে প্রাচুর্য রহিয়াছে । কিন্তু অধান্মিক- 
গণের প্রাচুর্যযবশতঃই পৃথিবীর ভার হয় এবং সেই 
অধাম্মিকগণ শ্রীভগবান্‌ কর্তৃক বিনস্টই হইয়াছেন। 
আর, যদুক্লকে অধান্মক বলা চলে না, যেহেতু 
তাহারা শ্রীভগবানের পরিকর-স্বরূপই । বিশেষতঃ 
শ্রাএকাদশে প্রথম অধ্যায়ে শ্রীপরীক্ষিৎ মহারাজের 
প্রশ্নে দেখা যায়_হে মহামুনে ! যদুগণ ব্রাহ্মাণ- 
ভক্ত, বদান্য ও ব্দ্ধগণের সতত সন্মান করিতেন; 
শ্রীকষ্চে তাহাদের চিত্ত নিয়্তই নিরত থাকিত, 
অতএব এরূপ অবস্থায় তাহাদের উপর ব্রন্মশাপ 
কিরাপে ঘটিল £” আবার শ্রীদশমের শেষ অধ্যায়েও 
বলিয়াছেন--“কিষ্েকপ্রাণ বঞ্চিগণ শয়নে, উপবেশনে, 
ভ্রমণে, কথালাপে অথবা ভ্রণীড়া, জান বা ভোজনাদি 
ব্যাপারেও স্বীয় দেহপর্যন্তেরও পৃথক অস্তিত্ব উপ- 
লব্ধি করিতেন না।” 

ইহার উত্তরে বলিতেছেন-__ভার দুই প্রকার হয়, 
দূঃখরাপ এবং সুখরূপ ৷ প্রথম দুঃখরূপ দুঃসহনীয়, 
কিন্ত দ্বিতীয় সুখরূপ সুসহ, যেমন যুবতীর নিকট 
নিজরমণ পতির ভার সুখরূপ। আবার বাৎসল্য- 
বতী জননীর নিকট নিজপুন্রকে ভ্রেগড়ে ধারণের ভার 
সুখরাপই । যেমন বণিক্‌ স্বমস্তকে ধৃত নিঞজধনের 
ভার সুখরূপই বোধ করে । আবার অল্প বলশালী 
ব্যক্তি নিজ অপেক্ষা অধিক ভার সৃখরাপ হইলেও 
বহন করিতে সক্ষম হয় না। যেরূপ পরমধাম্মিক 
মহাভাগবত তপস্যার বলাধিক্য আবিক্ষারক ধ্রুবেরও 
ভার পৃথিবীর নিকট বোধ হইয়াছিল । যেমন চতুর্থ 
স্কন্ধে অচ্টম অধ্যায়ে উক্ত হইয়াছে_-“এ রাজতনয় 
ধ্রুব যখন একপদে দণ্ডায়মান হইয়া থাকিতেন, তখন 
অবনী তাহার পদানুষ্ঠ দ্বারা নিপীড়িত হওয়ায় যেমন 
গজরাজ নৌকায় আরোহণ করিলে তাহার বাম ও 
দক্ষিণ প্রত্যেক পদের ভরে সেই তরী নোয়াইয়া পড়ে, 
তাহার ন্যায় ধরণী অদ্ধাংশে নত হইয়া পড়িলেন। 
এইরাপ শ্রীভগবানও যখন নিজবল প্রকাশ করিয়া- 
ছিলেন” তখন সেই পরমানন্দ-স্বরাপেরও ভার বহন 


করিতে পৃথিবী দেবী সমর্থ হন নাই । যেমন প্রথম 
স্কন্ধে নবম অধ্যায়ে শ্রীভীক্মদেবের স্ততিতে বলা 
হইয়াছে--“এই শ্রীকৃষ্ণ ভক্তপক্ষপাতগুণে নিজ 
প্রতিজ্ঞা পরিত্যাগ করিয়া আমার প্রতিজ্ঞা অধিক সত্য 
করিবার জন্য রথ হইতে সহসা অবতরণপৃবর্বক 
রথ-চন্র ধারণ করিয়া, সিংহ যেমন হস্তিবধের জন্য 
বেগে ধাবমান হয়, তদ্রপ আমার সম্মুখে ধাবিত হন। 
সেই সময় ইহার অতিশয় ক্রোধোদয় হওয়ায় মনুষ্য- 
নাট্য বিজ্মৃত হইয়াছিলেন, এই নিমিত্ত উদরস্থ সমস্ত 
ভুবনের ভারবশতঃ ইহার প্রতিপদে পৃথিবী কম্পিতা 
হয় এবং ক্রোধভরে ইহার উত্তরীয় বসন পথে পড়িয়া 
হায় ।” আবার সপ্তম স্কন্ধে অষ্টম অধ্যায়ে 
শ্রীনৃসিংহদেবের আবির্ভাবে উক্ত হইয়াছে__-“পৃ্থী 
যেন তাহার পদাঘাতে পীড়িতা হইয়া স্বস্থান হইতে 
বিচলিত ও পব্বতসকল তদীয় বেগে যেন উৎপতিত, 
আর আকাশ এবং দিক্সকল যেন তাহার তেজে 
দীপ্তিশূন্য হইবার উপক্রম হইয়াছিল 1” 

অতএব এখানে যদিও যদুকূলের ভার পৃথিবীর 
ভার-রাপে মনে হয় নাই, যেমন সুকুমারী ভ্রীর নিকট 
বহু স্বর্ম-রত্াদি আভরণের ভার, ভার বলিয়া মনে হয় 
না, তথাপি প্রেমবান্‌ তাহার কান্ত তাহার অঙ্গ হইতে 
কোন কোন উৎসবাদিতে আগন্তক আভরণের ভার 
নিক্ষাশিত করেন, আবার সব্বদার উপযোগী আভরণ 
স্থাপনও করেন, সেইরূপ অংশাবতার-সময়ে নিত্য- 
পরিকররূপ যাদবগণের মধ্যে যে সকল দেবতাদির 
অংশ প্রবিষ্ট হইয়াছিলেন, তাহারাই দ্বারকা হইতে 
নিজ্রমণ করিয়া ভেগবান্‌ কর্তৃক) প্রভাসে উপসংহাত 
হইলেন ॥ ১৪ ॥ 

তথ্য- ব্যক্তিগত সংখ্যার দ্বারাই পৃথিবীর ভার 
হয় না, তাহা হইলে পৃথিবীতে পর্বত সমুদ্রাদিও ত' 
ভারযুজ্ত বস্ত-_অধাম্মিকগণের প্রাচুর্য্েই পৃথিবীর ভার 
হয় (ত্ত্রীজীব )॥ ১৪ || 


মিথো যদৈষাং ভবিতা বিবাদো 
মধ্বামদাতীম্রবিলোচনানাম্‌ ৷ 

নৈষাং বধোপাক্ন ইক্লানতোহন্যো 
মধ্যুদ্যতেহভ্বদ্দ ধতে স্বম্নং সম ॥ ১৫ 0 


৩/৩।১৫-১৭ ] 


তুতীয়ঙ্দ্ধঃ ৬১ 


অন্বয্নঃ__-মধ্বামদাতাম্্বিলোচনানাং মেধুনা যঃ 
আমদঃ সব্বতো মদঃ তেন আতাম্্বিলোচনানাম্‌ 
আরক্তচক্ষুষাম্‌ ) এষাং (যাদবানাং ) যদা (যস্মিন্- 
কালে ) মিথঃ (পরস্পরং ): বিবাদঃ €(কলহঃ) 
ভবিতা (ভবিষ্যতি তদা ) ইয়়ান্‌ (সঃ বিবাদঃ এব ) 
এষাং বধোপায়ঃ অতঃ (অস্মাৎ কলহাৎ.) অন্যঃ 
ন (অপরঃ উপায়ঃ নাস্তি) ময়ি উদ্যতে ( অন্তহিতে 
উদ্যতে সতি) স্বয়ং (একাত্মনোহপি আত্মনা এব 
বিবাদেন এতে ) অন্তদ্দধতে কম তেন্তদ্দ ধীরন্)।1১৫।। 

অনুবাদ--যখন এ যাদবগণ মধুপানে সম্পূর্ণ 
মদমত্ত হওয়ায় আরক্তলে'চন হইয়া পরস্পর কলহে 
প্ররত্ত হইবে, তখন সেই বিবাদই তাহাদের বিনাশের 
কারণ হইবে; এই কলহ ব্যতীত তাহাদের বিনাশের 
অন্য কোনও উপায় নাই । আমি অন্তদ্ধানোদ্যত হই- 
লেই (অথবা আমার ইচ্ছা হইলেই ) নিশ্চয়ই ইহারা 
নিজে নিজেই বিবাদ করিয়া অন্তহিত হইবে ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ তন্রান্যেষামিব নৈষাং সংহারঃ সম্ভবতি 
কিন্তু প্রকারান্তরেণৈবেতি স্বগতমাহ--মিথ ইতি। 
মধুন্া য' আ সম্যক মদস্তেনাতাত্্নেত্রাণাং বিবাদস্ত- 
দাপি এষাং বধরাপ উপায়ো ন ভবতি কিন্তু অতো 
বধাৎ অন্য এব ইয়ান বধসদুশো ন তু বধ ইত্যর৫থঃ। 
তেন লোকা বস্ততস্তৃবধমেব পরস্পরবধং ভ্রক্ষ্যস্তীত্যর্থঃ1 
বাস্তবং বস্ততস্ত স্পম্টমাহ-_ময়ি উদ্যতে ইমান্পং- 
জিহীধ্্যৌ সতি স্বস্পমেব ইযে অন্তদ্দধতে অন্তদ্ধাস্যন্তে 
স্মেতি নিশ্চয়ে ॥॥ ১৫ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_এই বিষয়ে অন্যের ন্যায় 
যদুগণের সংহার সম্ভব নয়, কিন্তু প্রকারান্তরেই 
করিতে হইবে, এইরূপ স্বথগত বলিতেছেন-__“মিথঃ? 
ইতি। “মধ্ব মদাতাত্্-বিলোচনানাম্‌*_-মধুর দ্বারা 
অর্থাৎ মধুপানে যে সম্যক্রূপে মন্ততা, তাহাতে 
তামতলোচন হইয়া যে বিবাদ উপস্থিত হইবে, তাহার 
দ্বারাও ইহাদের বধরূপ উপায় হইবে না, অতএব 
এইরূপ বধ হইতে অন্যপ্রকার বধতুল্য উপায় চিন্তা 
করিতে হইবে, কিন্তু উহা বধ নয়, এই অর্থ। 
তাহার দ্বারা সাধারণ লোকগণ, বাস্তবিক অবধকেই 
পরস্পর বধ বলিয়া দেখিবে--এই অর্থ । প্রকৃত- 
পক্ষে__বস্ততঃ কিন্তু স্পষ্টই বলিতেছেন---মধ্যুদ্যতে" 
_আমি উদ্যত হইলে অর্থাৎ ইহাদিগকে সম্যক্রপে 


গ্রহণ করিতে ইচ্ছা করিলে, ইহারা নিজেরাই অন্তদ্ধান 


করিবে । “দম'_ শব্দ এখানে নিশ্চয় অর্থে 1 ১৫ ॥ 

তথ্য-_অন্যের ন্যায় যদুগণের সংহার সংঘটিত 
হয় না। উহাদের সংহারের অন্য প্রকার উপায় 
বলিতেছেন । এই যদ্ুগণের যখন পরস্পর আত্মকলহ 


বর্তমান এবং তাহার দ্বারাও যখন ইহাদের পৃথিবী 


পরিত্যাগ করিবার জন্য বধরূপ উপায় সংঘটিত 
হইতেছে না, তখন অপর লোকের সহিত বিবাদদ্বারা 
কির।পেই বা ইহাদের বিনাশ সাধিত হইতে পারে £ 
তবে একটী উপায় আছে আমার নিরক্কুশ ইচ্ছাপ্রভাবে 
ইহারা স্বয়ংই অন্তহিত হইবে | “কম শব্দে “নিশ্চয়? । 
অথবা বধের উপায় নাই, এইরূপ ব্যাখ্যাত হওয়া 
উচিত । 

“অতো অন্য” শব্দে বধোপায় হইতে অন্য প্রকার; 
“ইয়ান্‌্” শব্দের দ্বারা বধোপাস্রতুল্য উপায় বর্তমান-_ 
এইরূপ ব্যাখ্যা করা যাইতে পারে ॥ (শ্রীজীব ) 
1 ১৫ ॥ 


এবং সঞ্চিস্ত্য ভগবান্‌ স্বরাজ্যে স্থাপ্য ধর্ম জম্‌ ৷ 
মন্দয়ামাস সূহৃদঃ সাধূনাং বত দর্শয়ন্‌ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বস্নঃ__ভগবান্‌ (শ্রীরুঞ্ণঃ ) এবং পেরেস 
প্রকারং) সঞ্তিত্ত্য € চিন্তয়িত্বা ) ধর্মজং ( যুধিজ্ঠিরং ) 
স্বরাজ্যে স্থাপ্য (স্থাপত্িত্বা ) সাধুনাং বর্ম (পন্থানং ) 
দর্শয়ন্‌ সুহাদঃ বোঙ্ববান্) নন্দয়ামাস € তোষয়ামাস ) 
|| ১৬৪ 
অনুবাদ-_-ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ এইরূপে সম্যক চিন্তা 
করিয়া ধর্মনন্দন যুধিষ্ঠিরকে স্বীয় রাজ্যে স্থাপন- 
প্বর্বক সাধূগণের বত্মপ্রদর্শন করতঃ সুহাদ্বর্গের 
আনন্দ বিধান করিয়াছিলেন ।॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_স্থাপ্য স্থাপয়িত্বা ॥ ১৬ ॥ 
চীকার বজনুবাদ-_-স্থাপ্য“ বলিতে 'স্থাপয়িত্বা' 
অর্থাৎ স্থাপন করাইয়া, এই অর্থ। (এখানে ল্যপ্‌ 
না হইয়া জ্ঞাচ্‌ প্রত্যয় হইবে ) ॥ ১৬ ॥ 


উত্তরাক্মাং ধৃতঃ পূরোব্বংশঃ সাধ্বভিমন্যুনা ৷ 
সবৈ দ্রৌণ্যন্তসংপ্ল্টঃ পুনর্ভগবতা ধৃতঃ ॥১৭॥ 


৬২ শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


অন্বয়ঃ-__€ হে মহাত্মন্‌ ), অভিমন্যনা উত্তরায়াং 
পুরোবর্বংশঃ (বংশধরঃ পরীক্ষিৎ ) সাধু (সুজ্ঠ ) 
ধৃতঃ (স্থাপিতঃ ) সঃ বৈ পেরীক্ষিৎ) দ্রৌণ্যস্রসংপ্ল.স্টঃ 
€অশ্বখাম্নঃ ব্রহ্ম স্রেণ অভিমৃজ্টঃ জন্‌) ভগবতা 
€(শ্রীকুফ্েন ) পুনঃ ধৃতঃ (রক্ষিতঃ বভুবঃ )।1 ১৭11 

অনুবাদ__-অভিমন্যর ওরসে উত্তরায় যে পূরু- 
বংশধর গর্ভ সংস্থাপিত হইয়াছিল, সেই গর্ভ দ্রেণপুক্র 
অশ্বথথামার ব্রহ্ষাস্ত্রের দ্বারা বিনষ্টপ্রাক্ন হওয়ায় ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের দ্বারা পূনরায় রক্ষিত হয় || ১৭ ।। 

বিশ্বনাথ ধৃত আহিতঃ$ ধূতো রক্ষিতঃ ॥ ১৭।। 

টীকার বঙজানুবাদ--ধৃতঃ'__অর্থাৎ উত্তরার 
গর্ভে পূরুর বংশ অভিমন্যু কর্তুক আহিত হইয়াছিল। 
তধূতঃ' দ্রোণি অশ্ব্থামার ক্রন্ষাস্ত্রে সংপ্লুস্ট সেই বংশ 
পুনরায় ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক রক্ষিত হইল ॥ ১৭ ॥ 


অধাজয়দ্বন্মসৃতমশ্্মেধৈস্ত্রিভিবিভূঃ ৷ 
সোহপি স্ষ্যমানূজৈ রক্ষন্‌ রেমে বষ্কমন্রতঃ ॥১৮॥ 
অন্বয়ঃ__বিভূঃ (ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণঃ ) ভ্রিভিঃ 
অশ্বমেধৈঃ (যজৈঃ ) ধর্মসুতম্‌ (যুধিষ্ঠিরং ) অষা- 
জয়ৎ (যাজয়ামাস ) সঃ অপি (যুধিজ্ঠিরঃ ) কৃষ্ণ- 
মনুররতঃ ( কুষ্ণেকশরণঃ সন্‌ ) অনুজৈঃ (ভীমাদিভিঃ 
সহ) ম্ষ্যং €পৃথিবীং) রক্ষন্ (পালয়ন্‌) রেমে 
€(বিররাজ )।॥ ১৮ ॥। 
অনুবাদ-_ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ধর্মসুত যুধিষ্ঠিরকে 
তিনটী অশ্বমেধ যজ্ঞ যাজন করাইলেন ঃ যুধিজ্ঠিরও 
কৃষ্ণেকশরণ হইয়া ভীমাদি অনুজবর্গের সহিত পৃথিবী 
পালন করতঃ আনন্দে কালষাপন করিয়ছিলেন 1১৮) 
বিশ্বনাথ- রেমে বিররাজ || ১৮ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-রেমে'_ রাজা যুধিজ্ঠিরও 
কৃষ্কান্গত হইয়া বিরাজ. করিতে লাগিলেন ॥ ১৮ ॥। 


টস 


ভগবানপি বিশ্বাযা লোকবেদপথানুগঃ ৷ 
কামান্‌ সিষেবে দ্বাবত্যামসক্তঃ সাংখ্যমাস্থিতঃ 1১৯) 
অন্বয়ঃ--বিশ্বাক্মা €( পরমাত্মা ) ভগবান অপি 
লোকবেদপথানুগঃ ( লৌকিকবৈদিকধন্মাচরণশীলঃ ) 


সাংখ্যম্‌ প্রেরুতিপূরুষবিবেকম্) আস্থিতঃ (আশ্রিতঃ), 


[ ৩/৩।১৭-২১ 


অনাসক্তঃ (নিঃস্পৃহঃ সন্‌) দ্বার্বত্যাং (দ্বারকায়াং) 
কামান্‌ সিষেবে (বিষয়ান্‌ বুভুজে )।। ১৯ ॥। 

অনুবাদ- বিশ্বান্তর্য্যামী ভগবান্ও দ্বারকাপুরীতে 
অবস্থানপৃবর্বক ভোজ্ভোগ্যবিবেকবান্‌ (বো জ'নাশ্রয়ী) 
হইয়া আপনাকে লৌকিক ও বৈদিক পথানুগ দেখাইয়া 
যুক্ঞবৈরাগ্যের সহিত বিষয়সম্হ ভোগ করিয়াছিলেন 
॥॥ ১৯ || 

বিশ্বনাথ _-পঞ্চম ষ্ভে এ্রশ্বষ্যে দ্যোতয়তি ভগ- 
বানপি। বিশ্বস্যান্তর্য্যামীব অসজ্তঃ লোকবেদেতি 
লোকবেদয়োরনিষিদ্ধানেব কামান্‌ সুখরাপান্‌ ইন্দ্রাদি- 
ভিরুপায়নত্বেন প্রেষিতান্‌ সিষেবে বৃভুজে। অন্তর 
অসক্ত ইতি বৈরাগ্যং সাংখ্যমিতি জানম্‌ ॥॥ ১৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'ভগ'শব্দের এন্বর্ধ্য বিষয়ে 
পঞ্চম (জ্ঞান ) ও ষষ্ঠ (বৈরাগ্য ) দ্যোতনা করিতে- 
ছেন-_“ভগবান্‌ অপি” ভগবান্ও 1 “বিশ্বাত্ম।” 
বিশ্বের অন্তর্যযামীর ন্যায় “অসক্ত”, অর্থাৎ নিঃস্পৃহ 
হইয়া লোক ও বেদধর্মের পথানুসারে অনিষিদ্ধ 
“কামান্দচ-অর্থাৎ উন্দ্রাদির দ্বারা উপঢৌকনরূপে 
প্রেরিত সুখরাপ বিষয়সমূহ ভোগ করিয়াছিলেন । 
এখানে “অসক্তঃ"--ইহা বৈরাগা, এবং “সাংখ্যম্‌”_ 
ইহা জ্ঞান ১৯ ॥ 

মধব--কেবলং ভগবজ্জানং 
ধীয়তে । ইত্যধ্যাত্মে |॥ ১৯ ॥ 

তথ্য-_-সাংখ্য-_ প্রকৃতি পুরুষ-বিবেক (শ্রীধর )। 
সাংখ্য--সংখ্যা-শব্দে “বুদ্ধি' ঃ বুদ্ধির দ্বারা গম্য-_ 
সাংখ্য__মুমুক্ষুগণের উপাসা স্বানন্দ (বীররাঘব )। 
কেবল ভগবজ্ক্তানই “সাংখ্য'-শব্দে অভিহিত হয়-__ 
এই বচন হইতে সাংখ্য-শব্দে সাংখ্যশাস্ত্রোক্ত-বিধি 
বুঝাইবে না, কিন্তু ভগবৎস্বরাপক্তান” এইরূপ অর্থ 
গ্রহণ করিতে হইবে (বিজয়ধ্বজ )। সাংখ্য-শব্দে 
জান (চক্রবর্তী )।। ১৯ ॥ 


সাংখামিত্যভি- 


জিগ্ধজ্মিতাবলোকেন বাচা পীযূষকল্পস্কা ৷ 
চরিভ্রেণানবদ্যেন শ্রীনিকেতেন চাত্মনা ॥ ২০ ॥ 
ইমং লোকমমুখব রময়ন্‌ সুতরাং যদুন্‌। 

রেমে ক্ষণদয্া দত্তক্ষণস্্ীক্ষণলৌত্দঃ 0 ২১ 1 
অল্বস্নঃ-_স্সিগ্ধসিমতাবলোকেন প্সিগ্ধঃ ষঃ িমিত- 


৬.৬।২০-২২] 


তৃতীপ্রক্ষদ্ধঃ ৬৩ 


সহিতঃ সহাসঃ অবলোকঃ তেন ) পীষৃষকল্পয়া (সুধা- 
তুল্যয়া ) বাচা (কথয়া) অনবদ্যেন (নির্লেন ) 
চরিন্রেণ (স্বভাবেন ) শ্রীনিকেতেন (শোভাযুক্তেন ) 
আত্মনা € দেহেন ) চ ইমং লোকং ( ভুলোকং ) অমুং 
চ (স্বর্নোকঞ্চ তথা ) যদৃন্‌ (যাদবান্‌ অপি ) সুতরাং 
€সুচ্ঠু) রশয়ন্‌ (অত্যর্থং আনন্দয়ন্‌ ) ক্ষণদয়। 
€রান্র্যা) দত্তক্ষণস্্ীক্ষণসৌহাদঃ (দত্তঃ .ক্ষণঃ 
অবসরঃ উৎসবো বা যাসাং স্ত্রীণাং তাসু ক্ষণেন 
(রত্যোৎসবেন ) সৌহাদং যস্য তথাভুতঃ সন্) 
রেমে (ক্রীড়িতবান্‌ )।। ২০-২১ ॥ 

অনুবাদ--স্সিগ্ধ সহাস্য অবলোকন, অস্থতসমান 
শিম্টবাক্য, নির্দেষ চরিত্র এবং নিজ পরম শ্রীমান্‌ 
দেহে সকলের প্রীতির বিষয় হইয়া শ্রীরুঞ্ণ এই মর্ত্য 
লোকস্থ ও দেবলোকস্থ ভক্তগণকে এবং তাঁহাদের 
মধ্যে বিশেষরাপে যদুগণকে অত্যন্ত আনন্দ প্রদান 
করিয়া রজনীতে অবসরপ্রাপ্ত রমণীকুলের সহিত 
রত্যুৎসবদ্বারা প্রণয় সংস্থাপনপূ্বর্বক ক্রীড়া করিতেন 
| ২০-২১।। 

বিশ্বনাথ-_মায়াশক্তিবিলাস এব তস্যানাসম্তি- 
শ্চিচ্ছক্তিবিলাসে ত্বাসক্তিরেবেত্যাহ__স্সিদ্ধেতি । ভ্রুমে- 
গাবলোকবচনলীলারূপৈশ্চতুভিরমধূষ্যেঃ ইমং লোকং 
মন্ত্যলোকস্থং স্বভক্তং অমুং দেবলোকস্থং তেম্বপি 
মধ্যে যদৃন্‌ নিতরাং যদুজ্বপি মধ্যে স্ত্রী রেনে 
ইত্যাসক্তন্যাধিক্যং ক্ষণদয়া রজন্যা দত্তঃ ক্ষণোহবসরো 
যাসাং তথাভূুতাসু স্ত্রীষু ক্ষণেন রত্যোৎসবেন সৌহাদং 
যস্য সঃ। পট্টমহিষীণাং স্বরূপভূতত্ব।চ্চচ্ছক্তিতত্বম্‌ । 
স্কান্দ-প্রভাসখণ্ডে শিবগৌরীসংবাদে গোপ্যাদি-মাহাজ্ম্যে 
দৃস্টম্‌। ষোড়শৈব সহত্রাণি গোপ্যস্তন্্র সমাগতা8। 
লক্ষমেকং তথা ষম্টিরেতে কৃষ্ণসূতাঃ প্রিয়ে ॥ ইত্যুপ- 
ক্রম্য, হংস এব মতঃ কুষ্ণঃ পরমাত্মা জনাদ্দনঃ | 
তস্যৈতাঃ শক্তয়ো দেবি ষোড়শৈব প্রকীতিতাঃ 1 চন্দ্র- 
বরূপী মতঃ কৃষ্ণঃ কলারপাস্ত তাঃ ক্মৃতাঃ ॥ ইতি । 
অন্ত্র বিশেষো দশমে প্রপঞ্চয়িষ্যতে ॥ ২০-২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ বহিরঙ্গা মায়াশত্তি'র বিলাসেই 
স্রীভগবানের অনাসক্তি, কিন্তু চিচ্ছক্তির বিলাসে 
তীহার আসক্তিই, ইহাই বলিতেছেন--পক্িগ্ষ+ 
ইত্যাদি শ্লোকে। ক্রমশঃ (সহাস্য ) অবলোকন, 
বচনভঙ্গী, লীলা এবং রূপ-_-এই চারিটি মাধূর্যের 


দ্বারা, “ইমং লোকং'-_-এই মর্ত্যলোকস্থিত স্বভক্ত এবং 
পরন্র দেবলোকস্থ (ভক্তগণকে ১, তাহাদেরও মধ্যে 
অতিশয়রাপে যদুগণকে, যদুগণেরও মধ্যে শ্রীগণের 
অভ্যন্তরে ক্রীড়া করিতেন, ইহাতে আসক্তির আধিক্য 
দেখান হইল । ক্ষিণদয়া দত্তক্ষণ-স্্রীক্ষণ-সৌহাদঃ? 
_ক্ষণদা অর্থাৎ রজনী কর্তৃক প্রদত্ত হইয়াছে অবসর 
যাহাদের, তাদৃশ জ্রীগণে, “ক্ষণেন অর্থাৎ রত্যুৎসব- 
দ্বারা সৌহাদ যঁহার সেই শ্রীকৃষ্ণ । (অর্থাৎ দিবা- 
ভাগে মর্ত্যলোক, অমরলোক এবং যদুগণের প্রীতি 
সম্পাদন করিয়া বিহার করিতেন । যে সকল কামিনী 
যামিনীযোগে তাহার নিকট আসিতে অবসরপ্রাপ্ত 
হইতেন, তিনি তাহাদের প্রতি তৎকালে সৌহার্দ্য 
প্রকাশ করিতেন 1) পট্টমহিষীগণের শ্রীভগবানের 
স্বরূপভূতত্ব বলিয়া চিচ্ছক্তিত্ব। 

স্কন্দপূরাণের প্রভাসথণ্ডে শিব ও গৌরীর সংবাদে 
গোপী প্রভৃতির মাহাত্ম্যে দৃঙ্ট হয়-_“ষেড়শ সহমত 
€সহম্্র ) গোপীগণ সেখানে সমাগত হইয়াছিলেন। 
হে প্রিয়ে! দেবি পাব্বতি !) এক লক্ষ ষম্টি 
এই সকল কৃষ্ণ পৃত্র”+-_এইরূপ উপক্রম করিয়া__ 
“শ্রীকৃষ্ণকে হংসই (পরমহংস ) মনে করিবে, তিনি 
পরমাত্মা এবং জনার্দন অর্থাৎ জনগণের দুঃখ হরণ- 
কারী । হেদেবি! এই ষোড়শ সহহম্ত্র তাহারই শিং 
বলিয়া কীত্তিত হইয়াছেন । শ্রীকৃষ্ণ হইতেছেন চন্দ্র- 
রূপ, আর তাহারা কলাসম্বরূপিণী বলিয়া স্মৃত হইয়া- 
ছেন 7” ইতি । এই বিষয়ে বিশেষ শ্রীদশমে পর্যযা- 
লোচনা করা হইবে ॥ ২০-২১ ॥ 


তস্যেবং রম্মমাণস্য সংবসরগণান্‌ বহ.ন্‌। 
গুহমেধেষু যোগেষ্‌ বিরাগঃ সম্মজায়ত ॥ ২২ ॥ 
অক্বয়্ঃ_-এবং বহন সম্ধৎসরগণান্‌ (সমাঃ 
ব্যাপ্য) রমমাণস্য ক্র্রৌড়াশীলপ্য ) তস্য (ভগবত ঃ) 
গৃহমেধেষু গৃহধর্মেযু) যোগেষু কোমভোগাদ্যুপায়েষু) 
বিরাগঃ € উদাসীন্যং ) সমজায়ত (জাতম্‌ )॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ-_-এইরাপে বহু বহু বৎসর আনন্দক্রণীড়া- 
রত ভগবানের প্রপঞ্চে প্রকটিত গৃহস্থ-লীলা হইতে 
অবসর লইবার বাসনা জন্মিল ॥ ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ _ গৃহমেধেষু যোগেষু রজোগ্ুণময়কল্প- 


৬৪ শ্রীমতাগবতম্‌ 
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মার্গেফু তদুপলক্ষিত-কম্মিজনোপনীতভোগ্যবস্তষু চ 
বিরাগঃ ওউদাসীন্যং সম্যগ্জায়তেতি সব্বকালমেব স 
আদ্ীদেব ; তদানীং ত্বতিস্পম্টীবন্ভুবেত্যর্থঃ। গুণেস্ব- 
সঙ্গো বৈরাগ্যমিতি বৈরাগ্যস্য লক্ষণাদ্‌গুণাতীতেষু 
শুদ্ধসত্ত্বময়েষু রুক্সিণ্যাদিবিলাসেষু বৈরাগ্যং ন ব্যাখ্যে- 
মম ২২॥ 
টীকার বঙ্জানুবাদ__গৃহমেধেষু যোগেষু€ গৃহে 
মেধা অর্থাৎ বুদ্ধি হয় যাহাদের দ্বারা, সেই সকল 
যোগে অর্থাৎ কামোপভোগের উপায়সমূহে ) রজো- 
গুণময় যে সকল কর্মমার্গ এবং তদুপলক্ষিত কম্মি- 
জনের প্রাপ্য ভোগ্যবস্তসমূহে “বিরাগঃ সমজায়ত”_ 
বিরাগ অর্থাৎ উঁদাসীন্য সম্যক্রূপে উৎপন্ন হইল । 
ইহার দ্বারা সকল সময়েই সেই বিরাগ শ্ীভগবানে 
ছিলই, কিন্তু তৎকালে উহা অতিশয় স্পম্টভাব ধারণ 
করিল, এই অর্থ । “বহিরঙ্গা মায়ার (সন্ত্বাদি ) গুণ- 
সমূহে অনাসক্তিই বৈরাগা'__ ইহা বৈরাগ্যের লক্ষণ 
বলিয়া, শুণাতীত শুদ্ধসত্তবময় রুকঝ্সিণী প্রভৃতি মহিষী- 
বন্দে বিলাসবিষয়ে আীভগবানের বৈরাগ্য উপস্থিত 
হইল--এইরূপ ব্যাখ্যা কখনই সঙ্গত নহে ॥ ২২ ॥ 
মধ্ব_ _সব্র্বদাপি বিরক্তঃ সন্‌ ভাসয়মীত বিরাগিবৎ। 
কাদাচিৎকঃ কুতস্তস্য লোকশিক্ষার্থমিষ্যতে ॥ 
ইতি পাদ্মে ॥ তেনাপি বিরাগঃ প্রদশিতম্‌ ॥ ২২ ॥ 
তথ্য--গৃহমেধ' শব্দে গৃহধর্ম (শ্রীধর)। 
গাহস্থ্যোচিত ধরন্মানুষ্ঠান (শ্রীজীব )। 
যোগ--১। কামভোগাদি উপায় আ্রীধর ), ২। 
ধন্স (বীররাঘব ১, ৩ । বিষয়সাধন (বিজয়ধ্বজ ), 
৪1 রজোগুণময় যে কম্মমার্গ, তদুপলক্ষিত কম্ষি- 
জনগণের প্রাপ্য ভোগবস্ত € চক্রবর্তী )। 
গুণসমূহে অনাসক্তিই বৈরাগ্যের লক্ষণ ; অতএব 
গুণাতীত শুদ্ধসন্ত্বময় রুক্সিণ্যাদি মহিষীগণে বিলাস- 
বিষয়ে ভগবানের বৈরাগ্য বা ওদাসীন্য উপস্থিত হইল 
--এইরপ ব্যাখ্যা অনুচিত ( চন্রুবর্ভী )॥ ২২ ॥ 


দৈবাধীনেষু কামেষু দৈবাধীনঃ স্বম্নং পৃমান্‌। 
কো বিশ্রম্তেত যোগেন যোগেশ্বরমনুব্রতঃ ॥ ২৩1 
অন্বয়ঃ-_দৈবাধীনেষু অেদৃষ্টপ্রাপ্তব্যেযু) কামেষু 
( কামাদি-ভোগেষু ) যোগেন (ভক্তিযোগেন ) যোগে- 


শ্বরং (শ্রীকুফ্কম্‌ ) অনুব্রতঃ (ভজন্‌) স্বপ্পং দৈবা- 
ধীনঃ কঃ পুমান্‌ বিশ্রম্তেত (বিশ্বাসং শ্রীতিং বা 
কুর্যাৎ )। ২৩ ॥ 

অনুবাদ--স্বয়ং দৈবাধীন কোন্‌ পূরুষই বা ভক্তি- 
যোগপ্রভাবে সেই ষোগেশ্বর শ্রীকৃষ্ণের অনুবস্ী হইয়া 
দৈবাধীন কর্মাদি-ভোগসমূহে বিশ্বাস বা প্রীতি স্থাপন 
করিতে পারেন £ ॥ ২৩ ॥ 


বিশ্বনাথ- সা চ বৈরাগ্যলীলা এতদ্বোধয্মিতুমিত্যাহ 
_-যদা স্বাধীনেষ্বপি ভগবতো বিরাগস্ভদা দৈবাধীনেষু 
কো বিশ্রস্তেত বিশ্বাসং প্রীতিং কুব্বীত যোগেন চেৎ 
যোগেশ্বরং ভগবন্তমনুর্রতঃ স্যাৎ ॥ ২৩ 7 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীভগবানের ইহা যে 
বৈরাগালীলা, ইহা জানাইবার জন্য বলিতেছেন-_ 
“দবাধীনেষু* ইত্যাদি । (কামাদি ভোগ্যবিষয় ভগ- 
বানের নিজের অধীন ), যখন স্বাধীন ভোগ্যবিষয়েই 
ভগবানের বিরাগ, তখন দৈবাধীন অর্থাৎ অদৃষ্ট- 
প্রাপ্তব্য ভোগ্যাদি বিষয়ে কোন্‌ জন প্রীতি করিতে 
পারে £ (যদি যোগদ্ব।রা কামাদি লাভ হয়, তাহা 
হইলেও তাহাতে শ্রীকৃষ্ণের না হইয়া অপরের প্রীতি 
হইতে পারে না, যেহেতু সেই যোগও যোগেশ্বর 
শ্রীকৃষ্ণের অনুগত |) অথবা_ যোগেশ্বর ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের অনুবত্তী হইয়া অপর কোন্‌ জন দৈবাধীন 
কামাদি-ভোগ্যবিষয়ে বিশ্বাস স্থাপন করিতে পারেন £ 
1 ২৩ ॥ 

মধ্ব-_অতঃ কোহন্যো বিশ্রস্তং কুষ্যাৎ ॥। ২৩ ॥। 


পৃর্যাং কদ।চিৎ ক্রীড়ভিরদুভোজকুমারকৈঃ ॥ 
কোপিতা মুনয়ঃ শেপুভগবন্মতকোবিদাঃ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বস্নঃ__ পূর্য্যাং দ্বোরকায়াং) ক্রীড়ন্তিঃ যদুভোজ- 
কুমারকৈঃ (যদুবংশীয়ৈঃ ) কোপিতাঃ (ক্রোধং 
প্রাপিতাঃ ) ভগবন্মতকোবিদাঃ (ভগবতঃ মতে অভি- 
প্রায়ে কোবিদাঃ অভিজ্ঞাঃ) মুনয়ঃ শেপুঃ (শাপং 
দদুঃ )॥ ২৪ ॥। 
অনুবাদ-_কোনও সময় যদু ও ভোজবংশীয় 
কুমারগণ দ্বারকাপুরীতে ক্রীড়া করিতে করিতে মুনি- 
গণের ক্রোধোৎপাদন করিলে ভগবানের (€ পৃথিবীভার- 
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হরণরূপ ) অভি-প্রায়-বেত্তা মুনিগণ ( কুমারগণকে ) 
অভিশাপ দিলেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভগবতো মতে অভিপ্রায়ে কোবিদা 
ইতি মুনীনাং দোষঃ পরিহাতঃ । ভগবতোহপি 
তাদ্‌শাভিপ্রায়কারণমেকাদশান্তে ব্যাখ্যাস্যতে ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“ভগবন্মত-কোবিদাঃ'ভগ- 
বান্‌ শ্রীকুষ্ণের মতে অর্থাৎ অভিপ্রায়ে কোবিদ অর্থাৎ 
নিপুণ যে মুনিগণ। ইহার দ্বারা মুনিগণের দোষ 
পরিহাত হইল । ভগবানেরও সেইপ্রকার অভিপ্রায়ের 
কারণ শ্রীএকাদশ স্কন্ধের শেষে ব্যাখ্যা করা হইবে 
1 ২৪।। 


ততঃ কতিপয়ের্মানৈবৃঞ্িভোজান্ধকাদয়ঃ ৷ 
হাযূঃ প্রভাসং সংহাম্টা রখের্দেববিমোহিতাঃ ॥২৫% 


অন্বস্নঃ__ততঃ €( তদনন্তরং ) কতিপয়ৈঃ মাসৈঃ 
রঞ্িভোজান্কাকাদয়ঃ (যাদবাঃ ) জংহাম্টাঃ € আন- 
ন্দিতাঃ ) দেববিমোহিতাঃ (দেবঃ শ্রীরুষ্ণঃ তেন বিমো- 
হিতাঃ বিমুগ্ধাঃ সন্তঃ) রখৈঃ প্রভাসং যযুঃ গেতবন্তঃ) 
|| ২৫।। 

' অনুবাদ- তদনন্তর কতিপয় মাসের মধ্যেই বি, 
ভোজ, অন্ধকাদি শ্রীকৃষ্ণকর্তুক বিমোহিত হইয়া সান- 
ন্দিত-হাদয়ে রথযোগে প্রভাসতীর্থে গমন করিলেন 
|| ২৫॥। 

বিশ্বনাথ- দেবমোহি তা এব বৃষ্ণ্যাদগ়ো যযুনিত্য- 
ভূতান্ত দ্বারকায়ামেব প্রাপঞ্চিকলোকালক্ষ্যতয়া তস্থ,ঃ1 
দেবাশ্চ তে মোহিতাশ্চেতি বা ॥ ২৫।। 

ডীকার বঙ্গানুবাদ--“দেব-মোহিতাঃ' দেব শ্রীরু্ণ, 
তাঁহার দ্বারা বিমোহিত হইয়াই ব্ৃঞ্চি প্রভৃতি প্রভাস- 
তীর্থে গমন করিলেন । কিন্তু যাহারা নিত্যভূত অর্থাৎ 
ভগবানের নিত্য পার্ষদ, তাহারা দ্বারক!তেই প্রাপঞ্চিক 
লোকের অলক্ষিতভাবেই অবস্থ।'ন করিলেন । অথবা 
-_দেবমোহিতাঃ বলিতে যাহারা দেবগণ, তাঁহারাই 
মোহিত হইয়াছিলেন (অর্থাৎ প্রকটকালে যে দেবগণ 
অংশে ধদুগণে প্রবেশ করিয়াছিলেন, শ্রীরুষফ্ের ইচ্ছায় 
তাহারাই প্রভাসে গমনপূব্র্বক মদিরামত হইয়া 
স্বর্গাদি ধামে গমন করেন । শ্রীকুষ্ণের নিত্যসিদ্ধ 
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পরিকরগণ কিন্তু শ্রীকৃষ্ণের সহিত দ্বারকাতেই নিত্য- 
লীলায় নিত্যই বিরাজমান রহিয়াছেন ) 11 ২৫॥। 
মধ্ব-_-এষ্যচ্চ নিশ্চিতং যততদতীতত্বেন ভণ্যতে। 
চক্রবৎপরিরতেব্বা দুষ্টানাং মোহনায় বা॥ 
ইতি ক্কান্দে | ২৫ ॥ 


তত্র স্বাত্বা পিতৃ-ন্‌ দেবানৃষীংশ্চৈব তদস্তসা । 
তপর্লিত্বাথ বিপ্রেভ্যো গাবো বহুগুণা দদুঃ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বগঃ_ তগ্র ( তঙ্মিন্‌ প্রভাসে ) স্সাত্বা পিতুন্‌ 
দেবান্‌ খষীন্‌ চৈব তদস্তসা (তীর্ধোদকেন) তর্পয়িত্বা 
€তেষাং তর্পণং কুত্বা) অথ (অনন্তরং ) বিপ্রেভ্যঃ 
বহুগুণাঃ € পয়ঃশীলাদি-বহগুণোপেতাঃ ) গাবঃ দদুঃ 
€প্রদত্তবস্তঃ ) 7 ২৬1) 

অনুবাদ-_অনন্তর তাহারা সেই প্রভাসতীর্থে স্নান 
এবং পিতু, দেব ও খষিগণের তীর্থোদকের দ্বারা 
তর্পণ করিয়া বিপ্রগণকে দুগ্ধবতী বহু গাভী দান 
করিয়াছিলেন ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__গাবো গাঃ বহুগুণাঃ পয়শীলাদিমতীঃ 
॥ ২৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-'গাবো”__গাঃ, গাভীগণকে, 
এখানে দ্বিতীয়ার বহুবচনে “গাঃ' হইবে । “বিহুগুণাঃ 
---বলিতে প্রচুর দুগ্ধবতী গাভীগণকে (দান করিয়া 
ছিলেন ॥ ২৬ ॥ 


হিরণ্যং রজতং শহ্যাং বাসাংস্যজিনকম্থলান্‌ 
হয়ানিভান্‌ রথান্‌ কন্যা ধরাং রত্তিকরীমপি ২৭ 
অন্বস্নঃ-তেভ্যঃ ( বিপ্রেভ্যঃ ) হিরণ্যং ( স্বর্ণং ) 
রজতং শধ্যাং বাসাংসি (বস্ত্রাণি ) অজিনকম্থলান্‌ 
হয়ান্‌ (অশ্বান্‌) ইভান্‌ (হস্তিনঃ ) রথান্‌ কন্যাঃ 
বৃত্তিকরীং ধরাং অপি ( জীবিকাপর্য্যাপ্তাং ভূমিমপি 
দদুঃ )।। ২৭।। 
অনুবাদ স্বর্ণ, রৌগ্য, শয্যা, বসন, মৃগচন্ম, 
কম্বল, হস্তী, অশ্ব, রথ, কন্যা ও জীবিকানিবর্বাহো- 
পযোগী ভুমি দান করিলেন ॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বত্তিকরীং জীবিকাপর্য্যাপ্তা্‌ ॥॥ ২৭ ॥ 


৬৬ শ্রীমভাগবতম্‌ 


্‌ ৩।৩।২৭-২৮ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বৃত্তিকরীং” বলিতে জীবিকা- 
নিব্বাহের উপযোগী ভূমি দান করিলেন || ২৭1 


অন্নঞ্চোরুরসং তেভ্যো দত্বা ভগবদপপণম্‌ । 
গোবিপ্রার্থাসবঃ শূরাঃ প্রণেমুর্ভূবি মৃদ্ধভিঃ ॥ ২৮ & 
ইতি শ্রীমভ্ঞাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈষ্বাসিক্যাং 
তৃতীয়স্কন্ধে বিদুরোদ্ধবসংবাদে 
তৃতীয়োহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ-_উরুরসং ( বহুরসযুক্তমূ ) অন্নং ভগ- 
বদর্পণং দত্বা ভেগবদর্পণং যথা ভবতি তথা অপয়িত্বা) 
গোবিপ্রার্থাসবঃ € গোত্রাক্মণহিতার্থাঃ অসবঃ প্রাণথাঃ 
যেষাং তে তথাভূতাঃ ) শূরাঃ €(বীরাঃ যাদবাঃ ) ভুবি 
ম্র্ঘভিঃ (শিরোভিঃ ) প্রণেমুঃ প্রণতিং চক্র-৪) 
॥ ২৮ )। 
ইতি শ্রীমন্তাগবত-তুতীয়স্কন্ধ-তৃতীয়াধ্যায় স্যান্বয়ঃ ! 
অনুবাদ-_তদনন্তর সেইসকল ব্রাক্মণগণকে ভগ- 
বন্নিবেদিত বহুরসযুক্ত অন প্রদানপৃবর্বক গোত্রাক্মণৈক- 
জীবন সেই শরগণ ভূমিতে মস্তক বিলুষ্ঠিত করিয়া 
তাহাদিগকে প্রণাম করিলেন ॥॥ ২৮ | 
ইতি স্ত্রীমস্ভাগবত-ততীয়স্কন্ধ-তৃতীয় অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ__ভগবতেহর্পণং যন্ত্র তৎ যথা জ্যান্রথা 
গো-বিপ্রার্থা অসবো যেষাং তে ইতি তেষাং ধাম্মিকত্বং 
দূটীকৃত্য ভগবদিচ্ছাধীনসংহারত্বং ব্যঞ্জিতম্‌। ভগ- 
বদিচ্ছ চ ব্রাহ্মণা,ন কোপনীয়া ইতি লোকপ্রবর্তনা 
নিত্যভূতেভ্যো যাদবেভ্যো দেবাদ্যংশবিভাজনা তেষাং 
তন্মিষেণ স্ব-স্ব-পদ-প্রাপণা স্বীয়-ষণ্ভৈশ্ব্য্যদ্যো তনা । 
স্বভক্তি-ভক্তধামলীলাপরিকরাদি-মাহা আ্্যগোপনেন, 
বহির্মথলোক-প্রতারণা স্বভক্তজনানুরাগ-বিস্তারণাদ্যা 
ইতি ॥২৮॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
তৃতীয়োহয়ং তৃতীয়েহন্তর সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতামূ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথচক্রবতিঠন্কুরকুতা শ্ীভ।গবত- 
তৃতীয়-স্কন্ধে তৃতীয়াধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমান্তা। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“ভগবদর্পণম্”_শ্রীভগবানে 
অর্পণ হয় যাহাতে, সেইভাবে, (অর্থাৎ সমস্ত কর্ম- 
ফল শ্রীভগবানে দমর্পণপৃব্বক দানাদি কার্য করি- 
লেন )। গো-বিপ্রার্থাসবঃ'- গাভী এবং ব্রাক্মণ- 
গণের সেবার নিমিত্ত জীবন যাঁহাদের, সেই যাদবগণ। 
ইহাতে তাহাদের ধাম্মিকত্ব দৃঢ় করিয়া, শ্রীভগবানের 
ইচ্ছার অধীন সংহারত্ব ব্যঞ্জিত হইল । শ্ত্রীভগবানের 
ইচ্ছা হইতেছে_ ্রান্মণগণ কখন ভ্রুদ্ধ হইবেন না 
_ইহা লোকপ্রবর্তনা। নিত্যসিদ্ধ যাদবগণ হইতে 
দেবতাদিগের অংশের বিভাজনা, তাহাদের সেই 
€(মদিরাপানাদির ) ছলে নিজ নিজ স্বর্গাদি ধাম 
প্রাপণ-_ ইহা শ্রীভগবানের ষষ্ঠ এ্রশর্ষয যে বৈরাগা, 
তাহা দ্যোতিত হইয়াছে । নিজ ভক্তি ভক্ত, শ্রীধাম 
ও লীলাপরিকরাদির মাহাত্ম্য গোপনের দ্বারা বহির্মুখ 
জনের প্রতারণা এবং নিজ ভক্তজনের অনুরাগ বর্ধ- 
নাদি। ২৮॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টাকার সজ্জন-সম্মত তৃতীয় স্কন্ধের তৃতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবত্তি-ঠাকুর কৃত তৃতীয় 
স্কন্ধের তৃতীয় অধ্যায়ের “সারার্থদশিনী' টীকার 
বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥। ৩৩ 11 

শ্ীমধব-__ 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দ তীর্থভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবততৃতীয়স্কন্ধতাৎপর্য্যে তৃতীয়োহধ্যাক্সঃ । 

তথ্য-_যাদবগণ গোত্রাক্ষণার্থই জীবন ধারণ 
করিতেছেন --এই বাক্যদ্বারা ষাদবগণের পর ধামিকতা- 
দৃট়ীকৃত হইল। ইহা দ্বারা ভগবদিচ্ছান্রমেই তাহাদের 
এইরূপ বৃদ্ধি হইয়াছিল + উহা নিত্যা নহে, আগন্তক-. 
মান্র-ইহাই স্চিত হইল। তদনন্তর তাঁহাদের 
প্রতি যে দণ্ড, তাহাও লোকগণের.ভয়োৎপাদনের জন্য, 
কিন্ত বাস্তব নহে-_ ইহা প্রদশিত হইল (শ্রীজীব )। 

'গোবিপ্রার্থাসবঃ--এই বাক্যদ্ধারা যাদবগণের 
ধান্সিকত্ব দৃ়ীকৃত করিয়া তাহাদের অপ্রাকট্য ভগব- 
দিচ্ছাধীন-_ইহাই সূচিত হইল। ভগবানের ইচ্ছা 
এই ষে, ব্রাক্মণগণের ভ্রেমধ করা উপযুক্ত নহে--তবে 
ইহা লোকপ্রবর্তনাঃ নিত্য যাদবগণ হইতে দেবাদি 
অংশকে বিভাগ করা, দেই ছলে যাদবগকে স্ব-স্ব স্থান 


৩18১ ]. 


তৃতীয়ক্কক্ধঃ ৬৭ 


লাভ করাইবার জন্য নিজ যণ্ত গ্রশ্ধ্য্য যে বৈরাগ্য 
তাহার প্রকাশ, নিজভভ্তিম, ভক্ত, ধাম, লীলা-পরি- 
করাদির মাহাত্ম্য গোপন করিয়া বহির্মথখ জনগণকে 
মোহন এবং নিজ ভক্তজনগণের অনুরাগাদি বিস্তার 
করণ চন্তরুবর্তী )।। ২৮ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয় স্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । 


বিরাতি-_ 
ইতি স্ত্রীভাগবত-তৃতীয় স্ন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের বিরতি 
সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়দ্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীস্ন-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


*ললল507র্ট 


চতুর্থোগধ্যামবঃ 


শ্রীউদ্ধব উবাচ__ 


অথ তে তদনুজ্ঞাতা ভুক্ত! পীত্বা চ বারুণীম্‌ । 
তয্মা বিজ্রংশিতজ্ঞানা দুরুজৈত্মন্্ম পস্পৃশ্তঃ | ১ ॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


চতুর্থ অধ্যায়ের কথাসার 


চতুর্থ অধ্যায়ে বিদুরের বন্ধুবিনাশ-বার্তা শ্রকণের 
পর উদ্ধবের উপদেশানুসারে আত্মক্তানলাভার্থ মৈত্রেয় 
মুনির নিকট আগমনের বিষয় বণিত হইয়াছে । 

উদ্ধব বিদূরকে কহিলেন,--রৃফি ও ভোজগণ 
পৈষ্টী মদিরা পান করিয়া বিকৃতচিত্ত হইলে পরস্পর 
মন্খন্তান কটুক্তি প্রয়োগ করিয়া পরস্পরের বিনাশ 
সাধন করিলেন । শ্রীকৃষ্ষ আত্মমায়ার এই গতি 
দেখিয়া একটী রৃক্ষমূলে উপবিষ্ট হইলেন। এই 
মৌষললীলা মায়িকী- ইন্দ্রজালতুল্য। শ্রীকৃষ্ণ পূর্বেই 
আমাকে বদরিকাশ্রমে গমন করিবার জন্য বলিগ্না- 
ছিলেন, কিন্তু আমি শ্রীরুঞ্ণের কুলসংহারের অভিপ্রায় 
জানিয়া এবং শ্ত্রীকুষ্ণবিচ্ছেদ দুঃখসহনে অপারক 
হইয়া কৃষ্ণের অনুগমন করিয়াছিলাম । শ্রীরুষ্ণের 
অনুসন্ধান করিতে করিতে শ্রীনিবাস শ্রীরুষ্ণকে সর- 
স্বতীনদীতীরে একাকী বাম উরুর উপর দক্ষিণ পাদ- 
পদ্ম সংস্থাপনপ্ব্বক উপবিষ্ট দেখিতে পাইলাম । 
আীকৃষ্ণ মস্ত ব্রক্মাগুবিলাসলীলা সমাপন করিলেও 
তাহাকে আনন্দপূর্ণ বলিয়া দৃষ্ট হইল । সেই সময় 
তথায় মৈদ্রেয় মুনি সমাগত হইলেন । সেই শ্রবণোৎ- 


সুক মুনির সমক্ষে শ্রীকৃষ্ণ আমাকে বলিতে লাগিলেন 
-_হে উদ্ধব, তোমার বর্তমান জন্মই সব্বশ্রেন্ঠ ও চরম 
জন্ম, যেহেতু তুমি বৈকুষ্ঠগমনোদ্যত আমার দর্শন 
লাভ করিতে পারিলে ; আমি সুচ্টির প্রারস্তে ব্রহ্মাকে 
পরমগুহ্য চতুঃশ্লোকী বলিয়াছিলাম, তাহাই "ভাগবতঃ 
নামে কথিত । তখন আমিও প্রেমাপ্র,তচিত্তে বলিতে 
লাগিলাম,__“হে প্রভো, তাহারা আপনার পাদপদ্মের 
সেবক, ধন্ম» অর্থ, কাম ও মোক্ষ-_এ চতুব্বর্গের 
কোনটাই তাহাদের পক্ষে দুর্লভ নহে; তথাপি আমি 
আপনার পাদপদ্মসেবা ব্যতীত আর কিছুই প্রার্থনা 
করি না। আপনার অচিন্ত্যশত্তি বলে-_-আপনাতে যে 
নিস্পৃহত্ব ও লীলাময়ত্ব, অজত্ব ও অবতার প্রাকট্য 
প্রভৃতি বহ বিরোধিগ্ুণের যুগপৎ মিলন দেখিতে 
পাওয়া যায়, তাহার সমাধান করিতে বিদ্বন্গুলীর 
বুদ্ধিও মোহপ্রাপ্ত হয় । যদি আমি শুনিবার উপযুক্ত 
হই, তাহা হইলে ব্রহ্মার নিকট উপদিষ্ট পরমগুহ্য 
জ্ঞান কুপাপ্বর্বক কীর্তন করুন্‌।” অনন্তর শ্রীকৃষ্ণের 
নিকট হইতে পরমার্থ-তত্বক্তানে পারদশী হইয়া 
শ্রীকৃষ্ণকে প্রণাম ও প্রদক্ষিণপৃবর্বক বিরহকাতর হইয়া 
এখানে আসিয়াছি। আমি এখন শ্রীরুষফণের পরমপ্রিয় 
বদরিকাশ্রমে গমন করিব । 


বিদূর উদ্ধৰের নিকট বন্ধুবর্গের  নিধনবার্তা 
শুনিয়া শোকবেগ জ্ঞানদ্বারা প্রশমিত করিলেন এবং 
উদ্ধবের নিকট শ্রীরুষফ্ণের আত্মতত্ৃপ্রকাশক পরমগ্হ্য 
জান শ্রবণ করিবার জন্য প্রার্থনা জাপন করিলেন। 


৬৮ শ্রীমপ্ভাগবতম্‌ 
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উদ্ধব বিদুরকে পরমাত্মতত্বক্তানলাভার্থ মৈব্রেয় মুনির 


নিকট যাইতে বলিলেন । 

এই সকল কথা শ্রবণ করিয়া পরীক্ষিৎ মহারাজ 
শ্রীশুকদেবকে বুঞ্চি ও ভোজবংশীয়গণের বিনাশ, 
সরীরুফ্ণের প্রপঞ্চলীলা সমাপ্তির পরও উদ্ধব কিরপে 
জীবিত রহিলেন, এতদ্বিষয়ে প্রশ্ন করিলেন ৷ তদৃতরে 
শীশুকদেব কহিলেন যে, ব্রন্মশাপই যদুকুলবিনাশের 
মূলকারণ নহে, শ্রীরুষ্ণের নিরঙ্কুশ ইচ্ছাই একমান্ত 
কারণ । শ্ত্রীরুঞ্ণ ভাবিলেন, যে, তিনি প্রাপঞ্চিক লোক 
পরিত্যাগ করিলে তাহার এক মান্র পরমপ্রিয় কৃষ্ণ- 
তত্ববিৎ উদ্ধবই জগতে ভগবদ্বিষয়কজ্ান প্রচার 
করিতে সমর্থ হইবেন । অতএব উদ্ধবই জগতে 
অবস্থান করুন্‌। শ্রীরুষ্ণের অপ্রকট-লীলা পণ্তিত- 
গণের প্রেমবদ্ধক বটে, কিন্তু ভগবদ্বহি্মবখ পশুস্বভাৰ 
পাষগডকুলের দুব্বিভাব্য ৷ বিদুর শ্রীরুষ্ণের রুপালুতা 
স্মরণ করিয়া প্রেমে ক্রন্দন করিতে লাগিলেন, অব- 
শেষে ভাগীরহী তীরে মৈত্রেয় খষির নিকট উপস্থিত 
হইলেন । 

অন্বস্নঃ-_শ্্রীউদ্ধবঃ উবাচ--অথ ( অনন্তরং ) 
তে (যাদবাঃ ) তদনৃজ্ঞাতাঃ (তৈঃ ব্রাহ্মণৈঃ অনু- 
জ্ঞাতাঃ সন্তঃ ) ভুক্তা (ভোজনং সমাপ্য ) বারুণীং 
(পৈষ্টীং মদিরাং ) পীত্বা চ তয়া (মদিরয়া ) বিভ্রং- 
শিতজ্ঞানাঃ € নম্টবিবেকাঃ সন্তঃ ) দুরুক্তৈঃ (কটু- 
ক্িভিঃ ) মর্খখ ( পরস্পরং হাদয়ং ) পস্প্শুঃ | ১॥। 

অনুবাদ--উদ্ধব কহিলেন, অনন্তর সেই বু ও 
ভোজগণ সেই ব্রাক্গণগণের অনুমতিক্রমে ভোজন 
সমাপনপৃবর্বক পৈষ্টী মদিরা পান করিলেন, তাহাতে 
তাহারা হতঙ্ঞান হইয়া পরস্পর কষ্টুক্তি প্রয়োগ পূর্বক 
পরস্পরের মন্ঘ স্পর্শ করিতে লাগিলেন ॥| ১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ 

অপ্রাকট্যং হরেঃ শ্রুত্বা স্বকুলস্যোদ্ধব।চ্ছ সন্‌ । 

চতুর্ে স্বোপদেশার্থং মৈল্রেয়ং বিদুরোহন্বগাৎ ॥ 

তৈব্রান্মণৈস্তেন কুষ্ণেন বা অনুক্তাতাঃ মর্ম পর- 
স্পরমিতি শেষঃ ॥ ১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই চতুর্থ অধ্যায়ে উদ্ধবের 
নিকট হইতে শীহরির অপ্রাকট্য এবং নিজকুলের 
নিধন-বার্তা শ্রবণ-করতঃ দীর্ঘ-শ্বাস পরিত্যাগপৃবর্বক 
বিদুর আল্মেপদেশ লাভের নিমিত মহামুনি মৈন্রেয়ের 


সমীপে গমন করিলেন-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ 

“তদনূক্তাতাঃ,- সেই ব্রাক্মণগণের অথবা শ্রীক্কষ্ণের 
আক্তা লাভ করিয়া । “মন্্ বলিতে পরস্পর 
হাদয় ॥ ১।। 


তেষাং মৈরেয়দোষেন বিষমীক্কুতচেতসাম্‌ ৷ 
নিম্লোচতি রবাবাসীদ্বেণুনামিব মর্দনম্‌ ॥ ২॥ 


অন্বয়ঃ-_রবৌ (সূ্যে ) নিম্লোচতি (অস্তং 
গচ্ছতি সতি) বেণুনাং (পরস্পরসংঘর্ষেণ মদ্দনং 
ধবংসঃ ইব ) মৈরেয়দোষেণ €(বারুণী এব মৈরেয়ং 
তস্য দোষেণ ) বিষমীকৃতচেতসাং (বিরুদ্ধবৃদ্ধীনাং ) 
তেষাং মর্দনং € কদনম্‌ ) আসীৎ (বভুব )॥ ২॥ 

অনুবাদ- বেণুসঙ্ঘ যে প্রকার পরস্পর সঙ্ঘষিত 
হইয়া বিনষ্ট হয় তদ্রপ দিনমণি অস্তাচলে গমন 
করিলে বারুণী সুরাপানে বিরুতচিত্ত বঞ্ি ও ভোজ- 
গণের পরস্পর মন্দনে বিনাশ সম্পাদিত হইয়াছিল 
॥ ২।। ও 

বিশ্বনাথ- বারুণ্যেব মৈরেয়ং তস্য দোষেণ 
নিম্লোচতি অস্ভং গচ্ছতি সতি মদ্দনং নাশঃ 1 ২।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_মৈরেয়দোষেণ'-_বারুণী, 
পিম্টকাদি হইতে জাত মদিরা, তাহাই মৈরেয় অর্থাৎ 
মদ্য, তাহার দোষে €'অর্থাৎ সেই মদিরা পান করায় 
বৃ্ি ও ভোজগণের বুদ্ধির বিপর্যয় ঘটিল )। 
“নিষ্লোচতি'_-সূর্য্য অস্ত গমন করিলে । “মর্দনম্‌” 
_-পরস্পর সংঘর্ষ-জনিত বিনাশ (সাধিত হইল) 
| ২। 


ভগবান্‌ স্থাত্মমাম্নায়৷ গতিং তামবলোক্য সঃ । 

সরস্থতীমুপস্পৃশ্য রৃক্ষমূল উপাবিশৎ ॥ ৩ ॥ 

অন্বয্পঃ_ সঃ ভগবান্‌ €শ্রীরুষ্ণঃ ) স্বাত্মমায়ায়াঃ 
(নিজযোগমায়ায়।ঃ ) তাং গতিং লৌলাং) অবলোক্য 
€ দুষ্ট) সরস্থতীং উপস্পৃশ্য 6সরস্বত্যাম আচম্য ) 
বক্ষমূলে উপাবিশৎ € উপবিবেশ )॥ ৩॥ 

অনৃবাদ- সেই ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণ আত্মমায়ার দেই 
গতি দর্শন করিয়া সরস্বতীজলে আচমনপূর্রবক একটী 
বৃক্ষমূলে উপবেশন করিলেন ॥ ৩ 
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তুতীয়ক্ষন্বঃ ৬৯ 


বিশ্বনাথ-_ননূ বাৎসল্যপারাবারো ভগবান্‌ ক্লুত- 
চর-পৃত্রপৌন্রাদি-পরমপালনঃ প্রদ্যুম্নাদিবধং কথং 
সাক্ষাদ্দৃষ্টবানি ত্যত আহ-__ভগবানিতি। মায়ায়া গতিং 
চেস্টাং প্রদুযুহ্নাদ্া যাদবাঃ পরস্পরবধেন সদ্য এব 
নাশং প্রাপূরিতি সব্বলোকপ্রত্যায়নরাপাং স্বাত্মেতি_- 
নহি যদীয়া মায়া তমপি সা মোহয়েদিতার্থঃ, মায়ায়াঃ 
স্বাশ্রয়াব্যামোহনস্বভাবত্বাৎ। ততন্চ ভগবতা ত্বেবং 
বিলোকিতং নিত্যভুতা লীলাপরিকরাঃ প্রদ্যুঙ্নাদয়ো 
যাদবা দ্বারকায়ামেব স্থিতাস্তত্তৎ-প্রবিস্টচরা দেবাস্ত 
তত্তদজেভ্যঃ পৃথক কৃতাস্তসুদ্রপেণ প্রভাসমানীতা ভুক্তা 
পীত্বা স্বলব্ধানুক্তাঃ সুখেন দিবং যযুরিতি । অতএব 
পৃর্্বপদ্যে তদনৃজ্ঞাতা ইতি দিবং গন্তমিত্যেব তত্বমূ। 
অন্তর রামপ্রদ্যুশ্নানিরুদ্ধানাং ভগবদ্বাহত্বাৎ এতে হি 
যাদবাঃ সবের্ব মদ্গণা এব ভামিনি ! সব্বদা মৎপ্রিয়া 
দেবি মত্ুল্য-গুণশালিন ইতি যথা সৌমিন্রিভরতো যথা 
সঙ্কর্ষণাদয়ঃ। তথা তেনৈব জায়ন্তে নিজলোকাদ্‌- 
যদৃচ্ছয়েত্যাদি পাচ্মোক্তেঃ £ দেবানাঞ্চ হিতার্থায় বয়ং 
প্রাপ্তা মনুষ্যতামিতি হরিবংশে অক্রুরোক্তেন্চ ৷ যাদ- 
বানাং নিত্যলীলাপরিকরত্বাৎ তেষু শান্াদিষু প্রবিজ্টা- 
নাং গুহাদীনাং দেবানামপ্যধিকারমধ্যে এব নাশানহাৎ 
মৌষললীলেয়ং মায়িক্যেব । মায়িক্যপি সব্বমায়িক- 
সৃষ্ট্যভাবেহপি স্ত্রীকুষ্ণলীলান্তব্্বত্তিত্বাদচিন্তাযোগমায়ানু- 
মোদিতা নিত্যেব জেয়া ॥। ৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ- দেখুন-__বাৎসল্যরস-সমুদ্র 
ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ পৃরের পুন্র, পৌন্রাদির প্রীতিপৃবর্বক 
লালন-পালন করতঃ এক্ষণে কি প্রকারে সেই 
প্রদ্যুহ্নাদির বিনাশ সাক্ষাৎ দর্শন করিলেন ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_-গ্বাআ-মায়ায়াঃ গতিং₹-নিজ মায়ার 
যে গতি, অর্থাৎ প্রদ্যুম্ন প্রভৃতি যাদবগণ পরস্পর 
আঘাতের দ্বারা তৎক্ষণাৎ বিনাশ প্রাপ্ত হইয়াছিল-__ 
এইরূপ সকল বেহির্খুখ) জনগণের বিশ্বাসোৎপাদন- 
রূপা যে চেস্টা । এখানে 'ত্বাত্ম'_-বলিতে নিজের 
আত্মার অর্থাৎ অন্তঃকরণের সংকল্পরূপা মায়ার 
নিজকুলের সংহাররূপ যে ফল তাহা অবলোকন 
করিয়া) । যাহার মায়া, তাহাকে সেই মায়া মোহিত 
করিতে পারে না, এই অর্থ ঃ যেহেতু স্বাশ্রয়কে অের্থ।ৎ 
নিজে যাহার আশ্রয়, সেই ভগবানকে ) বিমোহন না 
করাই মালার স্বভাব। বস্ততঃ ভগবান্‌ এইরূপ 


দর্শন করিলেন-_নিত্যস্বরূপ লীলা-পরিকর প্রদ্দুম্ন 
প্রভৃতি যাদবগণ দ্বারকাতেই অবস্থিত রহিয্লাছেন, 
তাহাদের মধ্যে অংশরূপে যে দেবগণ পূর্বে প্রবিষ্ট 
হইয়াছিল, সেই দেবগণই তাঁহাদের শরীর হইতে 
পৃথক্‌ হইয়া সেই সেই প্রদ্যু্ন প্রভৃতির রূপে প্রভাস- 
তীর্থে আনীত হইয়াছে এবং তাহারা ভোজন ও মদিরা 
পান করিয়া, “স্বলব্ধানৃক্তাঃ'_-অর্থাৎ শ্রীরুষ্ণের 
আক্তাপ্রাপ্ত হইয়া স্বর্গে গমন করিল । এইজন্যই পূর্্ব 
শ্লেকে তিদনুক্তাতাঃ__ ইহা বলা হইয়াছে, অর্থাৎ 
স্বর্গে গমনের জন্য তাহার শ্রৌকৃষ্ণের) অনুমতি লাভ 
করিয়া- ইহাই যথার্থ তত্ব । 


এখানে রাম অর্থাৎ সন্কর্ষণ, প্রদ্যুশন, অনির্চ্ধ 
প্রভৃতি ভগবানের চতুব্ব্যহের অন্তর্গত বলিয়া, পদ্ম- 
পৃরাণে উক্ত হইয়াছে--“হে দেবি! হে ভামিনি! 
এই সকল যাদবগণ আমারই গণ, আমার প্রিয় এবং 
আমার তুল্য গুণশালী 1” ইতি। “যেরূপ লক্ষ্মণ, 
ভরত, যেরূপ সঙ্কর্ষণ প্রভৃতি, তদ্রপ (এই যাদবগণ ) 
সেই ভগবানের সহিতই, “দৃচ্ছা” অর্থ।€ স্ত্রীভগবানের 
ইচ্ছান্রমেই নিজ লোক হইতে অবতীর্ণ হইয়া 
থাকেন ।” ইত্যাদি। হরিবংশে অক্র.রের উক্তিতেও 
দৃষ্ট হয়--“দেবগণের হিতের নিমিত্তই আমরা 
মনুষ্যভাব প্রাপ্ত হইয়াছি।” অতএব যাদবগণ 
শ্রীভগবানের নিত্যলীলার পরিকর বলিয়া, সেই সকল 
শান্ব প্রভৃতিতে প্রবিষ্ট কাত্তিকেয় প্রভৃতি দেবগণেরও 
অধিকার-মধ্যেই নাশ অনুপযুক্তহেতু-_এই মৌষল- 
লীলা মায়িকীই। মায়িক হইলেও উহা সবর্ববিধ 
মায়িক সৃষ্টির ন্যায় নহে, কিন্তু শ্রীরুঞষ্ণের লীলার 
অন্তর্বত্তি বলিয়া অচিন্ত্য যোগমায়ার অনুমোদিত নিত্য 
লীলাই জানিতে হইবে ॥ ৩ ॥ 


মধ্ব__আত্মমায়ায়াঃ আত্মসামর্থ্যস্য গতিং পূর্ব্ব- 
মেবাবলোক্য। 

জাত্বা কতিপয়েরর্ষেঃ পৃর্বেব জনাদ্দনঃ। 

মৌষলং জ্ঞানসম্পত্তা উদ্ধবং বদরীং নয় | 

সক্তানং তন্ন বিস্তীর্ঘ্য পুনদ্বারব তীং যযৌ। 

পৃর্বমেবোগপদিষ্টোহপি হরিণা জ্ঞানমুদ্ধবঃ । 

স্বর্গারোহণকালে তু পুনঃ পপ্রচ্ছ কেশবম্‌ ॥ 

পুনঃ শ্ত্বা বদর্যাং তু বষন্তরয়মুবাস হ। 


৭০ শ্রীমস্তাগবত ম্‌ 


জানং সংস্থাপ্য পশ্চ-চ্চ স্বেচ্ছস়্া স্বর্গ তঃ প্রভূঃ ॥ 
ইতি গারুড়ে 1 ৩-৪ ॥ 
তথ্য__-স্বাত্মমায়া-_ ইহার দ্বারা মৌষল লীলা ইন্দ্র- 
জালের (ভোজবাজী বা কুহক) ন্যায়ই সূচিত হইল । 
(আীজীব )। 
মৌষল লীলা আর কৃষ্ণ অন্তর্ধান। 
কেশাবতার আর বিরুদ্ধ ব্যাখ্যান | 
মহিষীহরণ আদি--সব মায়াময় । 
€শ্রীচৈতন্যচরিতামুত মধ্য ২৩শ পঃ-_১১২) 
ভগবান্‌ বাৎসল্যরসের সাগরস্বরূপ। তিনি পৃন্ত 
পৌন্রাদির প্রতি পৃৰ্রে পরম স্নেহযুক্ত' হইয়া অতিযত্রে 
তাহাদের পোষণাদি করিয়াছেন আর এখন সেই 
প্রদ্ুশ্নাদির বধ (2) কি প্রকারে সাক্ষাৎ দর্শন 
করিলেন £ তদৃত্তরে বলিতেছেন-_-স্বাত্মমায়া” £ 
এখানে 'স্থাত্স'-শব্দের দ্বারা ভগবানের স্বরূপভূতা 
হলাদিনীপ্বরূপা মায়া নহেন, কারণ সেই স্বরাপভুতা 
মায়া ভগবানকেও মোহিত করিয়া থাকেন ; কিন্তু 
মায়াধীশ ভগবানকে তাঁহার আশ্রিত মায়া বিমোহন 
করিতে পারে না বলিয়া ভগবান্‌ দেখিতে পাইলেন, 
যে, তাহার নিত্যনভূত লীলা-পরিকর প্রদ্যুন্নাদি যাদব- 
গণ দ্বারকাপুরীতেই অবস্থান করিতেছেন এবং প্রদ্যু- 
শনাদিতে পূব্বপ্রবিষ্ত দেবতাগণ যাদবগণের অজ- 
সমূহ হইতে প্রদ্যুম্নাদির ব্ূপে প্রভাসতীর্থে আগমন- 
পূর্বক ভোজন, পান এবং স্বলব্ধ আক্তানুসারে স্বর্গে 
গমম করিলেন । অতএব পূরব্বপদ্যস্থিত (৩1৪১) 
ব্রাহ্মণগণ অথবা কৃষ্ণের দ্বারা অনুজ্ঞাত'-পদের মন্মার্থ 
এইরাপই বুঝিতে হইবে । “সঙ্কষণ, প্রদ্যুশ্ন, অনিরুদ্ধ 
প্রভৃতি ভগবানের ব্যুহ, অতএব এই যাদবগণ সকলেই 
আমারই গণ, সব্বদা আমারই প্রিয়পান্র এবং আমার 
ন্যায় সদ্গুণযুভ্তক ; যেরাপ লক্ষাণ ও ভরত, যেরূপ 
সঙ্কর্ষণাদি নিজ নিজ অপ্রাকৃত ধাম হইতে স্বেচ্ছাক্রমে 
প্রপঞ্চে প্রকটিত হন, সেইরূপ যাদবগণও জগতে 
অবতীর্ণ হইয়াছেন” পদ্মপুরাণের এই উক্তি হইতে 
এবং “দেবগণের হিতার্থে আমরা মনুষ্যতা লাভ 
করিয়াছি" _হরিবংশস্থিত অন্তর.রের এই উক্তি হইতেও 
ষাদবগণ যে শ্রীরুষ্ণের নিত্য পরিকর, তাহা প্রমাণিত 
হইয়াছে । এই কারণবশতঃই শাহ্বাদিতে প্রবিষ্ট 
কার্তিক প্রভৃতি দেবগণের অধিকারমধ্যেই বিনাশে 


[ ৩181৩-৪ 


প্িস্পিস্পিসসিপিসিপসী ০৯ 


অযোগ্যহেত এই মৌষল-লীলা” মায়িকী ঃ» কিন্তু 
মায়িকী হইলেও ইহা সব্র্ববিধ মায়িক সৃজ্টির ন্যায় 
নহে; ইহা শ্রীকৃষ্ণের লীলার অন্তবরবী ব্যাপার এবং 
অচিন্ত্য যোগমায়ার অনুমোদিত কার্যয-_এইজন্য 
ইহাকে নিত্য বলিয়া জানিতে হইবে । অর্থাৎ, প্রপঞ্চে 
শীরুফের প্রত্যেক প্রকটলীলায় এই ব্যাপারী অসুর- 
মোহনার্থ সাধিত হয়ঃ গোলোকে অপ্রকট-লীলার 
মধ্যে এইরূপ কোনও হিংসা বা বধজনিত রক্তপাত- 
ব্যাপার নাই । বাসুদেবের প্রপঞ্চে প্রতি প্রকটলীলায়ই 
এই লীলার প্রকাশ হয় বলিয়া ইহা নিত্য এবং 
ইহাদ্বারা কৃষ্ণবহিম্ঘথ পাষগুগণ মোহিত হয় বলিয়া 
এই লীলা মায়্িকী বা ইন্দ্রজালবৎ € চন্ত্রুব্তী ) 11৩ 


স্পা টিটি 


অহঞ্চোক্তো ভগবতা প্রপন্নাত্তিহরেণ হ । 
বদরাং ত্বং প্রযাহীতি স্বকুলং সংজিহীুণ। ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স্বকুলং সংজিহীর্ষুণা (সংহর্তৃম্‌ 
ইচ্ছ.না) প্রপন্নাত্তিহরেণ ( আশ্রিতবিপত্তিনাশকেন ) 
ভগবতা (শ্রীকৃষ্ণেন, হে উদ্ধব ) হ ত্বং বদরীং (বদ- 
রিকা শ্রমং ) প্রযাহি (গচ্ছ ) ইতি অহম্‌ (উদ্ধবঃ) চ 
উক্তঃ ( পৃবর্বমেব দ্বারকায়াম্‌ আদিস্টঃ ) ॥ 8 ॥ 

অনুবাদ- প্রপন্নজনের দুঃখবিনাশকারী ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় কুলসংহারে ইচ্ছ.ক হইয়া ইতঃপৃর্রেই 
আমাকে বলিয়াছিলেন, হে উদ্ধব, তুমি বদরিক শ্রমে 
গমন কর ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অহঞ্চোজ্কঃ পৃরর্বমেব দ্ব'রকায়াং অহ- 
ঞেতি প্রকাশভেদেন স্বসঙ্গে অহং রক্ষিত ইদমুক্তশ্চেতি 
সরস্থত্যা চকারং প্রযোজিত উদ্ধবঃ । তন্ত্র হেতুঃ--- 
প্রথমে পক্ষে প্রপন্নস্য মম আত্তিং স্ববিরহপীড়াং হর- 
তীতি তেন, দ্বিতীয়ে অঙস্মাল্লোকাদুপরত ইতি বক্ষ্য- 
মাণযুক্ত্যা প্রপন্নানাং বদর্যযাশ্রমবাসিনাং স্বাংশ-নর- 
নারায়ণাদীনাং আত্তিং স্বচরিতং ভক্তিজ্ঞানবৈরাগ্যাদি- 
শ্রবণোৎ্কষ্ঠারূপাং হরতীতি তেন ॥ ৪1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অহঞ্চোক্তঃ* আমিও পৃর্রেই 
দ্বারকাতে [শ্রীকৃষ্ণ কর্তৃক ) উক্ত হইয়াছিলাম। 
এখানে আমিও” ইহা প্রকাশভেদে নিজসজে আমি 
ডেদ্ধব) রক্ষিত আছি-_ এইরূপ শ্রীকৃষ্ণ পৃব্র্বেই দ্বার- 
কায় বলিয়াছিলেন এবং এখন সরস্বতী-তীরেও উদ্ধব 
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(শ্রীকফের দ্বারা) প্রযোজিত হইলেন-ইহা “-কার* 
অর্থাৎ “এবং' এর অর্থ । তাহার কারণ-_-প্রপন্নাত্তি- 
হরেণ ভগবতা"_-প্রপন্নজনের আত্তি হরণকারী 
স্রীভগবানের দ্বারা । প্রথম পক্ষে প্রপন্ন আমার 
আত্তি বলিতে স্ব-বিরহরূপ পীড়া হরণকারী, দ্বিতীয় 
পক্ষে-_-আমি এই লোক হইতে উপরত হইলে”__- 
বক্ষ্যমাণ €( এই ৩০ অঙ্ক ধৃত শ্লোকের ) উক্তি অনু- 
সারে, প্রপন্ন বদরিকাশ্রম-বাসিগণের নিজ অংশ নর, 
নারায়ণ প্রভৃতির নিজ চরিত, ভক্তি, জ্তান, বৈরাগ্যাদি- 
সহ শ্রবণের উৎকণ্ঠারাপ আত্তি যিনি হরণ করেন, 
(সেই স্রীরুষ্ণ কর্তুক আমি উক্ত হইয়াছিলাম ) ॥ ৪ 


তথাপি তদভিপ্রেতং জানম্নহমরিন্দম ৷ 
পৃষ্ঠতোহন্বগমং ভর্তুঃ পাদবিশ্লেষণাক্ষমঃ ॥ ৫0 


অন্বয়ঃ--হে) অরিন্দম শেন্তরদমন) ! তথাপি 
(ভেগবতা আদিম্টঃ অপি) তদভিপ্রেতং €ুলসংহারা- 
দিকং কৃষ্ণেগিসিতং) জানন্‌ ভর্তুঃ (স্বামিনঃ শ্রীহরেঃ) 
পাদবিশ্লেষণাক্ষ মঃ (পাদপদ্মবিরহং সোতুমসমর্থঃ ) 
অহং পৃষ্চতঃ তেৎপশ্চাৎ) অন্বগমম্‌ নের্গতোহভবম্) 
|| ৫11 - 
অনুবাদ--কিন্ত হে শন্রুমর্দনকারী বিদুর, তথাপি 
আমি তাহার কুলসংহারের অভিপ্রায় অবগত হইয়া 
এবং সেই প্রভু শ্রীকৃষ্ণের শ্রীচরণদর্শন-বিচ্ছেদদুঃখ- 
সহনে অপারক হইয়া তাঁহার অনুগমন করিয়াছিলাম 
|| ৫ | 

বিশ্বনাথ--তদভিপ্রেতঃ যাহীতি ঝ্নবন্নপি প্রভূর্মাং 
প্রায়ো ন ত্যক্ষ্যতীতি বা কুলসংহারাদিকং বা ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গনুবাদ--'তদভিপ্রেতং'_-শ্রীকৃফ্ণের 
অনভিপ্রেত, তুমি বদরিকাশ্রমে গমন কর”_ এইরূপ 
বলিলেও প্রভূ আমাকে প্রায় ত্যাগ করিবেন না, এই 


অভিপ্রায় ঃ অথবা কুল-সংহারাদি অভিপ্রায় (অবগত 


হইয়াও আমি তাহার অনুগমন করিয়াছিলাম) ॥৫। 


অদ্রাক্ষমেকমাসীনং বিচিন্বন্‌ দয়িতং পতিম্‌। 
শ্রীনিকেতং সরস্থত্যাং ক্কতকেতমকেতনম্‌ ॥ ৬ ॥ 


উন্বস্মঃ---বিচিন্বন্‌ (অন্বিষ্যমাণঃ অহং) সর- 
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স্বত্যাং (সরস্বত্যাঃ তীরে ) কৃতকেতং (কৃতবাসং ) 
দয়িতং প্রিয়ং) পতিং প্রেভুং) শ্রীনিকেতং (শ্রীপতিং 
রুষ্ণম্‌ ) অকে তনম্‌ অেনাশ্রয়ম্) একং (একাকিনম্) 
আসীনম্‌ (উপবিস্টম্‌ ) অদ্রাক্ষম্‌ (অপশ্যম্‌ ) 0৬ ॥ 

অনুবাদ- প্রিয়তম প্রাণপতি শ্রীকৃষ্ণের অনুঙ্দ্ধান- 
তৎপর হইয়া পথে যাইতে ষ!ইতে দেখিলাম, শ্রীনিবাস 
নিরাশ্রয়ভাবে সরস্থতীনদীতীরে একাকী উপবিষ্ট 
আছেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বন।থখ-_কেতনমাশ্রয়ো ন বিদ্যতে যস্য তং, 
প্রারুতা প্রাকৃতবস্তূনাং বস্ততস্তদাশ্রিতত্বাদিতি ভাবঃ 
৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--“অকেতনং,--কেতন বলিতে 
আশ্রয়, যাহার কোন আশ্রয্ন নাই, সেই শ্ত্রীরুঞ্চকে । 
বস্ততঃ প্রাকৃত, অপ্রাকৃত সকল বস্তই তাহারই 
আশ্রিত বলিয়া, তিনি অনাশ্রয়--এই ভাব ॥ ৬ ॥ 


শ্যামাবদাতং বিরজং প্রশাস্তারণলোচনম্‌ । 
দোভিশ্চতুভিবিদিতং পীতকৌশাম্বরেণ চ ॥ ৭ ॥ 


অন্বস্পঃ_ শ্যামাবদাতং উজ্জ্ুলশ্যামবর্ণং) বিরজং 
€(বিরজসং শুদ্ধসত্তবময়ং ) প্রশান্তারুণলোচনং) প্রশান্তে 
অরুণে আরক্তে চ লোচনে যস্য তং) চতুভিঃ দোভিঃ 
€ বাহুভিঃ ) পীতকৌশাম্বরেণ চ €( পীতকৌশেয়বস্ত্রেণ 
চ) বিদিতং (লক্ষিতং শ্রীনিকেতমদ্রাক্ষ মিত্যন্বম্নঃ 
| ৭11 

অনুবাদ-_তাহার শরীর উজ্জ্বল শ্যামবর্ণ, নেন্- 
দ্বয় প্রশান্ত, অরুণবর্ণ এবং তিনি শুদ্ধসত্তস্বরাপ। 
চতুর্ভূজ ও পীতবর্ণ কৌশেয় বসন দ্বারা ইনিই শ্রীরুফণ 
ইহা বুঝিতে পারিয়।ছিলাম ॥ ৭ | 


বাম উরাবধিশ্রিত্য দক্ষিণাঙ্গ্রিসরোরহম্‌ ॥ 
অপাশ্রিতাভকাশ্বথমকশং ত্যক্তপিপ্পলম্‌ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--বামে উরৌ দক্ষিণাড্গ্রিসরোরুহং 
€দক্ষিণপাদপদ্মম্‌ ) অধিশ্রিত্য (উপরি স্থাপয়িত্বা 
আসীনম্‌ ) অপাশ্রিতার্ভকাশ্বগ্থং € অপাশ্রিতঃ পৃঠতঃ 
অবস্টব্ধঃ অন্তকঃ বালঃ কোমলঃ অশ্বথঃ যেন তং) 
ত্যক্তপিপ্পলং (ত্যক্তং অপিপ্পলং বিষয়সুখখং যেন 


৭২ শ্রীমত্তাগব তম্‌ 
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তম্‌ ) অক্ুশং (তথাপি আনন্দপূর্ণং শ্্রীপতিমদ্রাক্ষ- 
মিত্যন্বয়ঃ ) 1 ৮] 

অনুবাদ-_-তিনি একটী বাল অশ্বখরক্ষে পৃষ্ভদেশ 
রাখিয়া বামউরুর উপরে দক্ষিণ পাদপদ্ম সংস্থাপন 
প্বর্বক উপবিন্ট ছিলেন । যদিও তিনি সমস্ত ব্রহ্মাণ্ 
বিলাসলীলা সমাপ্ত করিয়াছিলেন, তথাপি তিনি 
আনন্দপূর্ণ ছিলেন ॥। ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অধিশ্রিত্য উপরি স্থাপয়িত্বা অপাশ্রিতঃ 
পৃষ্ঠতোহবজ্টব্ধোহ্শ্বথপোতো যেন তম্। নশ্বস্তিষ্ভ- 
তীত্যশ্থথঃ ভূরাদিপঞ্চ পাদবিভুতিরস্থিরা মায়িকা সা 
পৃঙ্ঠীরুতেত্যতঃ পরং প্রাপঞ্চিকা লোকা মাং ন 
পশ্যস্ত্িত্যাশয়েন অভকপদেন সব্বব্রক্মাণ্ডেষু মধ্যে অস্য 
্রক্মাণুস্যাতিক্ষুদ্রত্বং ব্যঞ্জিতম্‌। ত্যক্তপিপ্পলং সমান্তী- 
কুতৈতদ্ব্মাশুবিলাসং পিপ্পলশব্দেন শ্ত্যা বিষয়- 
সুখোজ্েঃ | ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“অধিশ্রিতা”-উপরে স্থাপন 
করিয়া, অর্থাৎ বাম উরুর উপরে দক্ষিণ চরণকমল 
স্থাপন করিয়া । *আপাশ্রিতারকাশ্বখং,_ -পৃষ্ঠদেশে 
বাল 'অশ্বখ” শ্বঃবলিতে কল্য, যাহা থাকে না, 
তাহা অশ্ব । ভুরাদি পঞ্চ লোক ভগবানের এক 
পাদ বিভূতি, তাহা অস্থির এবং মায়িক- -প্রাপঞ্চিক 
লোক পরমেশ্বর আমাকে না দেখুক” এই আশয়ে, 
উহা পৃষ্ঠদেশে স্থাপিত হইয়াছে । “অভক'_ বালক, 
এই পদের দ্বারা সকল ব্রক্মাণ্ডের অভ্যন্তরে এই 
্রন্মাণ্তের অকিন্ষুদ্রত্ব ব্যঞ্জিত হইয়াছে । “ত্যক্ত- 
পিপ্পলং”__এই ব্রক্মাণ্ডের বিলাস যিনি সমাপ্ত করিয়া- 
ছেন। শ্ুতিতে পপিপপল*- শব্দের অর্থ বিষয়-সুখ 
বলা হইয়াছে, তাহাতে যিনি বিষয়-সুখ পরিত্যাগ 
করিয়াছেন, (সেই স্বরূপভ্ুত আনন্দে পরিপূর্ণ ভগ- 
বান্‌ শ্রীকৃষ্কে আমি দেখিলাম )॥॥ ৮ 


তঙ্মিন্‌ মহাভাগবতে দ্বৈপায়নসূহাৎ সখা । 
'লোকাননুচরন্‌ সিদ্ধ আসসাদ যদৃচ্ছগ়া ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ- তঙ্মিন্‌ তেদা) সিদ্ধে €( তস্মিন্‌ সিদ্ধা- 
শ্রমে) দ্বৈপায়ন-সুহৃৎসখা (দ্বৈপায়নঃ ব্যাসঃ সদৈবানু- 
মতঃ সুহাৎ সমপ্রাণঃ সখা চ যস্য সঃ) মহাভাগবতঃ 
€পরমবৈষ্ণবঃ মৈত্রেয়ঃ ) লোকাননুচরন্‌ € ভুবনন্রয়ং 


পরিভ্্রমন্‌ ) যদৃচ্ছয়া (স্বেচ্ছান্রমেণ ) আসসাদ সমু- 
পশ্থিতঃ )॥ ৯ ॥। 

অনুবাদ- হে বিদুর, তৎকালে কুঞ্ণদ্বৈপায়নবেদ- 
ব্যাসের সূহাৎ এবং সখা মহাভাগবত মৈন্রেয় মুনি 
ত্রিভুবন পর্যটন করিতে করিতে যদৃচ্ছান্রমে তথায় 
আসিয়া উপস্থিত হইলেন | ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__দ্বৈপায়নো ব্যাসঃ স্বগুরতপূন্ত্বাৎ সুহাৎ 
সখা চ যস্য সঃ। মৈত্রেয়ঃ পরাশর্রস্য শিষ্য ইত্যর্থঃ | 
যদৃচ্ছয়া অকস্মাদেব ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ছৈপায়ন-সুহাৎ-কুষ্ণদ্বৈপা- 
মন ব্যাসদেব নিজ গুরুপূত্র বলিয়া সুহৃৎ এবং সখা 
যাহার, সেই মৈল্রেয় । মৈন্রেয় মহামুনি পরাশরের 
শিষ্য, এই অর্থ । 'িদুচ্ছয়া+_-অকঙ্মাৎ € সেখানে 
আসিয়া উপস্থিত হইলেন ) 1 ৯॥ 


তক্যানুরক্তস্য মুনেমুঁকুদ্দঃ 
প্রমোদভাবানতকন্ধরস্য ! 
আশৃণ্বতো মামনুরাগহাঙ্- 
সমীক্ষয়া বিশ্রমযনননুবাচ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ- প্রমোদভাবানতকন্করস্য (প্রমোদেন 
ভাবেন চ আনতা কন্ধরা গ্রীবা যস্য তস্য প্রণতস্য 
ইত্যর্থঃ) অনুরক্ঞস্য হেরৌ রতিবিশিষ্টস্য) আশৃণ্বতঃ 
(ভগবদ্ধাক্যং শুশ্দষোঃ ) তস্য মুনেঃ (মৈব্রেয়স্য 
সমীপে ) মুকুন্দঃ (শ্রীরুষ্ণঃ ) অনুরাগহাসসমীক্ষয়া 
(অন্রাগেণ হাসো যস্যাং তয়া সমীক্ষয়া) মাং 
বিশ্রময়ম্‌ (বিগতশ্রমং কুবর্বন্‌ ) উবাচ ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীভগবানের প্রতি সাতিশয় অন্রক্ঞ, 
প্রমোদে এবং ভাবে অবনত কন্ধর অথবা পরমানন্দ- 
ভাবে অবনতমস্তক ) ভগবৎকথা-শ্রবণপরায়ণ সেই 
মুনির সমক্ষে ভগবান্‌ মুকুন্দ অনুরাগ ও হাস্যযুত্ত 
দুষ্টিদ্বারা আমার শ্রান্তি অপনোদনপূব্বক বলিতে 
লাগিলেন || ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তস্যানুরক্তেত্যাদিবিশেষণবিশিষ্টস্যাপি 
মামেবোবাচেতি তক্গমাদপি স্বস্য প্রেমাম্পদত্বাধিক্যং 
ব্যজিতম্‌ অতএব ষম্ভী। অনুরাগস্য হাসঃ প্রকাশো 
যস্যাং তয়া সমীক্ষয়া অনুরাগহাসাভ্যাং যুক্তম়্া বা 
বিশ্রময়ন্‌ মাং বিগতবিরহশ্রমং কুবর্বন্‌ ।॥ ১০1। 
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চীকার বঙ্গানুবাদ-_“তস্যানুরভ্তৎস্য_মৈল্রেয় মূনি 
মুকুম্দে অনুরজ্ঞ, ভগবদ্দর্শন-জনিত আনন্দে অবনত- 
মস্তক, ভগবৎ-কথা-শ্রবণপরায়ণ-_ ইত্যাদি বিশেষণ- 
বিশিষ্ট হইলেও, শ্রীরুষ্ণ আমাকেই বলিয়াছিলেন ৷ 
ইহার দ্বারা, তাহা হইতেও নিজের (উদ্ধবের ) 
প্রেমাস্পদত্বের আধিক্যই প্রকাশ পাইয়াছে, 'অ তএব 
ষস্ঠী'__এইজন্যই এখানে “মুনেঃ'ষজ্ভী বিভত্তি 
হইয়াছে । (“ষষ্ঠী চানাদরে'__এই সূত্র অনুসারে, 
সেই মুনির সমক্ষেই তাহাকে যেন লক্ষ্য না করিয়া, 
আমাকেই বলিয়াছিলেন--এই ভাব )। “অনূরাগ- 
হাস-সমীক্ষয়া”__অনুরাগের হাস অর্থাৎ প্রকাশ 
যেখানে, সেইরূপ ঈক্ষণের দ্বারা, অথবা-_অনুরাগ 
এবং হাস্যযুক্ত দৃষ্টির দ্বারা । “বিশ্রময়ন্*-তীহার 
বিরহজাত আমার ক্লান্তি বিদুরীত করিতে করিতে 
€ শ্রীকৃষ্ণ বলিতে লাগিলেন) ॥ ১০ ॥ 


» িপপীস্পিস্পাপীসপ 


শ্রীভগবান্বাচ-_ 

বেদাহমন্তর্মনসীপ্সিতং তে 

দদামি যত্তদ্‌ দুরবাপমন্যেঃ । 

সন্নে পুরা বিশ্বস্থজাং বস্‌নাং 

মৎসিদ্ধিকামেন বসো ত্বয়েজ্টঃ ॥ ১১ ॥ 

অন্বয্ঃ--(হে) বসো (উদ্ধব), তে (তব) 
মনসীপিসিতং (মনোবাঞ্ছাম্‌ ) অহম্‌ অন্তঃ বেদ 
অেন্তঃস্থিতঃ) সন্‌ বেদি) পুরা ( পূর্বজন্মনি যদা ত্বং 
বসূঃ আসীঃ তদা ) বিশ্বস্ৃজাং প্রজাপতীনাং) বসুনাং 
সন্ত্রে ধেজে) মৎসিদ্ধিকামেন (মাং প্রাপ্ত ম্‌ ইচ্ছতা) 
ত্বয়া (ভবতা অহম্‌) ইস্টঃ (আরাধিতঃ অতঃ) 
তৎ সোধনং) দদামি (তৃভ্যং দাস্যামি ) যৎ তন্যৈঃ 
( মৎপরাঙ্মুখৈঃ ) দুরবাপং (দুক্প্রাপম্‌ )॥ ১১॥ 
অনুবাদ-__-অহে বসো, আমি অন্তরে অবস্থিত 

হইয়া তোমার হাদয়ের অভিলাষ জানিয়াছি। পূর্ব্ব- 
জন্মে তুমি বসু ছিলে, বিশ্বত্রষ্টা প্রজাপতি এবং বসু- 
গণের মিলিত যে আমাকে লাভ করিবার কামনায় 
আমার আরাধনা করিয়়াছিলে। অতএব আমাতে 
বহিন্মুখ ব্যক্তিগণের নিকট যাহা দুষ্প্রাপ্য সেই সাধন 
তোমাকে দান করিব | ১১ | 


_-১০ 


বিশ্বনাথ- বেদ বেদ্ি, যদন্যেদ্রুরাপং তদ্দদামি । 
দানে হেতুঃ বিশ্বস্বজাং বসূনাঞ্চ মিলিতান।ং অন্তরে, হে 
বসো ইতি পূর্বজন্মনি ত্বং বসুরভূঃ, তদা মব্প্রাপ্তি- 
কামেন ত্বয়াহমিষ্টঃ ইতি নিত্যলীলাপরিকরে উদ্ধবে 
বসোঃ প্রবেশাৎ নিত্যসিদ্ধস্যাপ্যুদ্ধবস্য সাধনসিদ্ধত্বমেব 
মৈন্রেয়মুদ্ধবঞ্চ জাপয়ামাস ৷ নিত্যলীলায়া রহস্যত্বরক্ষ- 
ণার্থং কেচিত্তু লীলা-পরিকর উদ্ধবো দ্বারকায়ামেব 
স্থিতঃ বসুরূপ উদ্ধবোহয়মিত্যাহঃ | ১১॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ-_-বেদ তোমার অন্তরে 
অবস্থান করিয়া তোমার মনের অভিলাষ আমি 
জানিতে পারিয়াছি, অনে)র দ্বষ্প্রাপ্য বস্তু তোমাকে 
আমি প্রদান করিতেছি। দানের কারণ-_পৃব্ৰে 
বিশ্বত্রষ্টা প্রজাপতি এবং বসুগণের মিলিত “সন্তর'- 
নামক যজে, হে বসু! (এই সগ্ভোধনের দ্বারা ) 
তুমি পৃর্বজন্মে বসু ছিলে, তৎকালে আমার প্রাপ্তি 
কামনায় তুমি আমার আরাধনা করিয়াছিলে | নিত্য- 
লীলার পরিকর উদ্ধবের মধ্যে বসুর প্রবেশ-হেতু 
নিত্যসিদ্ধ উদ্ধবেরও সাধনসিদ্ধত্ব_ মৈব্রেয় এবং 
উদ্ধবকে ভগবান্‌ জানাইলেন ॥ নিত্যলীলার রহস্যত্ব 
রক্ষণের নিমিত্ত কেহ কেহ বলেন- -লীলাপরিকর 
উদ্ধব দ্বারকাতেই অবস্থিত রহিয়াছেন, ইনি বসু-রূপ 
উদ্ধব ॥ ১১ ॥। 


স এষ সাধো চরমো ভবানা- 
মাসাদিতস্তভে মদনুগ্রহো ঘৎ। 
হন্মাং নূলোকান্‌ রহ উৎস্থৃজন্তং 
দিষ্ট্যা দদৃশ্বান্‌ বিশদানূর্ত্যা ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ__€ হে ) সাধো, যৎ €যক্িন্‌ জন্মনি ) 
মদনুগ্রহঃ (মম রুপা ) আসাদিতঃ (ত্বয়া প্রাপ্তঃ ) 
এষঃ তে ভবান।ং (তব জন্মনাং মধ্যে) সঃ চরমঃ 
€(অন্তিমঃ ) যৎ যেতঃ) বিশদানুর্ত্তা এএকান্তভজ্ঞ্যা) 
নূলোকান্‌ (জীবলোকান্‌ ) উৎস্থজন্তং ত্যেক্তা বৈকুণ্ঠং 
গচ্ছন্তং) মাং রহঃ (একান্তে ) দিম্ট্যা (ভাগোন ) 
দদৃশ্বান্‌ (দৃষ্টবানসি )।1 ১২ ।॥ 
অনুবাদ-হে সাধো, উদ্ধব, সমস্ত জন্মমধ্যে 
তোমার বর্তমান জন্মই চরম জন্ম, যেহেতু তুমি এই 


৭৪. শ্রীমভাগবতম্‌ 
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জন্মে আমার কৃপা লাভ করিতে পারিলে এবং জীব- 
লোক পরিত্যাগপ্বর্ক বৈকুষ্ঠে গমনোদূযোগী আমার 
দর্শন এই নির্জন প্রদেশে একান্তভক্তিযোগপ্রভাবে 
সৌভাগ্যক্রমে দর্শন করিতে পারিলে ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ--তমাশ্বাসয়তি স ইতি । ভবানাং 
জন্মনাং মধ্যে এষ ভবশ্চরমঃ শেষঃ। যদ্যদ্মিন্নাসা- 
দিতঃ প্রাপ্তঃ। যৎ পৃনশ্মাং রহ একান্তে বিশদান্‌- 
রৃত্যা একান্তভক্ঞক্াা দদ্শ্বান্‌ দৃষ্টবানসি এতদ্দিম্ট্যা 
ভদ্রং জাতমিত্যর্থঃ। ' নৃলোকান্‌ নৃশব্দেন জীবাস্তেষাং 
লোকান্‌ উৎস্থজ্য তং বৈকুষ্ঠং গচ্ছন্তমিত্যর্থ 8 ১২॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_র্তাহাকে € উদ্ধবকে ) আশ্বাস 
প্রদান করিতেছেন-_-স ইতি । “ভবানাং__সমস্ত 
জন্মের মধ্যে তোমার এই জন্মই চরম অর্থাৎ শেষ । 
'ঘৎ,_-যে জন্মে তুমি আমার অনুগ্রহ প্রাপ্ত হইলে । 
অপর, আমাকে এই নির্জন স্তানে একান্ত ভক্তির দ্বারা 
যে-দর্শন করিলে, “এতদ্দিম্ট্যা_ইহা মঙ্জলই হইয়াছে 
--এই অর্থ। 
সমূহ, তাহাদের লোকসকল অর্থাৎ জীবলোক পরি- 
ত্যাগ করিয়া সেই বৈকুষ্ঠে গমনোদ্যোগী আমাকে 
এই অর্থ || ১২] 


পুরা মায়া প্রোক্তমজায় নাভ্যে 
পদ্মে নিষণায় মমাদিসর্গে 
জ্ঞানং পরং মন্মহিমাবভ।সং 
ঘৎ স্রয়ো ভাগবতং বদন্তি ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-পূরা € পৃব্্বদ্মিন্‌ কালে পাদ্মে কল্পে) 
আদিসর্গে (সর্গস্য স্থষ্টেঃ উপক্রমে ) মম নাভ্যে 
(নাভেরুৎপন্সে ) পদ্মে নিষণ্নায় € উপবিষ্টায় ) অজায় 
(ক্রক্মণে) মন্মহি মাবভাসং (মম মহিমা লীলা অবভাস্যতে 
যেন তৎ প্রকাশকং) পরং শ্রে্ঠং) জ্ঞানং (তত্বং) ময়া 
প্রোক্তং কেথিতং) যৎ (জ্ঞানং ) সূরয়ঃ €( মনীষিণঃ ) 
ভাগবতং (ভগবতঃ প্রাপ্তম্‌ ইতি ) বদন্তি ( কথয়ন্তি ) 
॥ ১৩.) ও 
অন্বাদ__হে উদ্ধব, পৃর্বপাদ্মকজ্ে সৃষ্টির প্রারস্তে 
আমার নাভিপদ্মে অবস্থিত ব্রক্মাকে আমার মহিমা- 
প্রকাশক পরম্ডহ্যক্তান কীর্তন করিয়াছিলাম। সাত্ৃত- 


গণ তাহাকেই ভাগবত বলিয়া কীর্তন করিয়া থাকেন 


| ১৩ || 


'নূলোকান্‌'_নৃ-শব্দের দ্বারা জীব- 


বিশ্বনাথ-_দদামীতি ষ প্রতিশ্ুততং তন্নিদ্দিশতি 
পূরেতি। আদিসর্গে ব্রাহ্মকল্পে। মম মহিমা লীলা 
অবভাস্যতে যেন তদিতি স্বামিচরণাঃ, মহিমা মাহাত্ময- 
মিত্ন্যে। ভাগবতং চতুঃশ্লোকীরূপম্‌ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--তোমাকে অন্যের দুষ্প্রাপ্য 
বন্ত প্রদান করিতেছি" এই যে প্রতিশর্ণত' দিয়াছেন, 
তাহাই নির্দেশ করিতেছেন__“পূরা” ইতি । পূর্বে 
“আদিসর্গে'_ সৃষ্টির প্রারস্তে অর্থাৎ ব্রাহ্মকল্পে পেদ্ম- 
যোনি ব্রক্মা এই সর্গে আবিভূত জন্য ইহাকে পাদ্দ- 
কল্পও বলে)। নমন্মহিমাবভাসং- আমার মহিমা 
অর্থাৎ লীলা যাহার দ্বারা প্রকাশিত হইয়াছে, সেই 
পরম জ্ঞান- ইহা শ্রীধর স্বামিপাদের ব্যাখ্যা । . অন্যে 
বলেন__আমার মাহাত্ম্য যেখানে প্রকটিত, তাদৃশ 
পরম ক্তান ৷ তাহ৷কেই মনীষিগণ-_-ভাগবত” অর্থাৎ 
চতুঃষ্লোকী-রাপ ভাগবত বলিয়া থাকেন ॥ ১৩ ॥ 


ইত্যাদূতোক্তঃ পরমস্য পুংসঃ 
প্রতীক্ষণানুগ্রহভাজনোহহম্‌ । 
স্বেহোথরোমা স্খলিতাক্ষরস্তং 
মুঞ্চন্‌ শুচঃ প্রার্জলিরাবভাষে ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয্নঃ__ইতি (এবম্‌ ) আদৃতোক্তঃ (শ্রীকফেন 
আদৃতঃ কথিতশ্চ ) পরমস্য পুংসঃ ( পূরুষোত্তমস্য 
বি্কোঃ) প্রতীক্ষণা নুগ্রহভাজনঃ প্রেতীক্ষণং কুপাবলোক 
এব অনুগ্রহঃ তস্য ভাজনঃ পান্রভূতঃ ) অহং প্লেহোখ- 
রোমা (প্রেম-পুলকিতদেহঃ ) স্খলিতাক্ষরঃ (অস্ফুট- 
বাক্‌) শুচঃ (অশ্দণি ) মুঞ্চন্‌ €(ত্যজন্) প্রঃঞজলিঃ 
কুতাঞ্জলিপুটঃ সন্) তং (ভগবন্তম) আবভাষে, 
(কথিতবান্‌ ) 7 ১৪ ॥ 
অনুবাদ- পর মপূরুষ শ্রীকৃষ্ণের এই প্রকার সাদর 
উত্তি ও কৃপাবলোকনরূপ অনুগ্রহ প্রাপ্ত হইয়া আমার 
শরীর প্রেমে রোমাঞ্চিত হইল এবং গদ্গদ্‌ বাক্য 
স্খলিত হইতে লাগিল । পরে শোকাশ্ু, মোচন করিতে 
করিতে কৃতাঞ্জলি-পুটে ভগবানকে নিবেদন করিলাম 
|| ১৪ | | 
_ বিশ্বনাথ-_-ইত্যহম'দূত উক্তন্চ। প্রতীক্ষণং মন্ত্রণা- 
দিস উদ্ধবং বিনা এতৎ কোহপি: ন জানাতি স আগ- 
চ্ছতু তত ইদং ভবিষ্যতীত্য।দিপ্রতীক্ষা ; হ্স্বমধ্য- 
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পাঠে প্রতিক্ষণং ক্ষণে ক্ষণে যোহনুগ্রহস্তস্য পান্রং শুচঃ 
অশ্দাণি ॥॥ ১৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__-ইত্যাদূতোক্তঃ,-_ এই প্রকারে 
আমি (শ্রীকুষ্ণকর্তুক ) আদরপ্রাপ্ত ও উক্ত হইলাম । 
প্রতীক্ষণানূগ্রহ-ভাজনঃ'_প্রতীক্ষণ বলিতে. মন্ত্রণাদি 
কার্যে উদ্ধব ব্যতীত অন্য কেহই ইহা জনে না, সে 
আগমন করুক, তারপর ইহা হইবে- ইত্যাদি যে 
প্রতীক্ষা, অথবা মধ্যে হুস্ব পাঠে অর্থাৎ “প্রতিক্ষণংঃ 
€ এই পাঠে )--ক্ষণে ক্ষণে যে অনুগ্রহ, তাহার পান্্র 
€আমি উদ্ধব ), “শুচঃ'অশুন (বিসর্জন-প্র্বক 
ক্লুতাজজলিপূটে বলিলাম )॥। ১৪ ॥ 


কো ন্বীশ তে পাদসরোজভাজাং 

সুদুল ভোহরেঁষু চতুজ্বপীহ । 

তথাপি নাহং প্ররণোমি ভূমন্‌ 
ভবৎপদাস্তোজনিষেবণোৎসুকঃ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-হে) ঈশ, তে তেব) পাদসরোজভাজাং 
€ চরণপদ্মাসক্তমনসাম্‌ ) ইহ (সংসারে চতুর অপি 
অর্থেষু (ধর্মার্থকামমোক্ষেষু মধ্যে) কঃ (অর্থঃ) নু 
দুর্পভঃ ( দুশ্প্রাপঃ ) তথাপি ভুমন্‌ (হে বিভো), 
ভবৎপদান্তোজনিষেবণোৎসুকঃ (ত্রচ্চরণপদ্মসেবাধী 
অহং) ন প্ররণোমি (তান্‌ ধর্মাদীন্‌ ন প্রার্থয়ে)।। ১৫ ॥ 
অনুবদদ- হে পরমেশ্বর, যে সকল ব্যক্তি আপ- 
নার চরণকমলের সেবক, এই সংসারে তাহাদিগের 
ধন্ম, অর্থ, কাম ও মোক্ষ__-এই পুরুষার্থচতুম্টয়ের 
মধ্যে কোনটিই দুর্জভ নহে । তথাপি হে প্রভো, ভব- 
দীয় পাদপদ্মসেবোৎসুক আমি আপনার পাদপদ্মসেবা 
ব্যতীত অন্য কিছুই প্রার্থনা করি না ॥ ১৫ | 
বিশ্বনাথ--ননু ভগবন্‌ প্রভো কিঙ্করং মাং সং- 
সারাম্মোচগ্লিতুং সারাপ্যাদিকং বা গ্রাহয়িতুং স্বজানং 
ব্যাজিহীর্ষসি চেদলং তেনেত্যাহ--কো ন্বিতি । চতুষ্ণ 
ধর্মাদিষু মধ্যে পাদসরোজং ভজতাং কো নু দুর্মভ 
ইতি সকামানামপি বিনাপি. জানং পাদভজনেনৈব 
মোক্ষাদিফলসিদ্ধিঃ স্যাদিতি ভাবঃ। অহন্ত . তথাপি 
স্বতএব প্রাপ্ত 'নপি তানর্ধান্ন রূণোমি তন্র হেতুভবদিতি 
অতো জানেন মম কিং কার্যমিতি ভাবঃ ॥ ১৫11 
ভীকার বঙ্গানুবাদ-হে ভগবনৃ.! হে প্রভো ! 
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সেবক আমাকে এই সংসার হইতে মুস্ত করিতে, 
অথবা সারূপা প্রভৃতি প্রদানের নিমিত্ত নিজ জ্ঞান্‌_ 
দিবার যদি আকাঙ্ক্ষা করিয়া থাক, তাহাতে কোন 
প্রয়োজন নাই, ইহা বলিতেছেন-_“কো ন্বিতি”। ধর্ম, 
অর্থ, কাম ও মোক্ষ-__চারিটি পূরুষযার্থের মধ্যে, 
তোমার চরণকমল ভজনকারীর পক্ষে কোনটিই 
বাদুর্জভঃ অর্থাৎ সকাম ভক্তগণেরও জ্ঞান ব্যতি- 
রেকেই কেবলমান্ত্ তোমার পাদপদ্মের ভজনের দ্বারাই 
মোক্ষাদি ফল লাভ হইয়া থাকে, এই ভাব । কিন্তু 
আমি তথাপি স্বয়ং প্রাপ্ত হইলেও সেই সেই ধর্ম, 
অর্থাদি প্রার্থনা করি না, তাহার কারণ-_“ভবৎ- 
পদাস্তোজ-নিষেবণোৎসুকঃ'+_ আমি কেবল তোমার 
পদকমলের নিষেবণেই উৎসুক, অতএব জানের দ্বারা 
আমার কি কার্য্য সাধিত হইবে £-__এই ভাব ॥ ১৫॥ 

বিরতি-_-ভক্তের চতুবরর্গের প্রয়াস নাই । সেবাই 
ভক্তের একমাত্র রূর্তি। পঞ্চমপূরুষার্থ-প্রেমসেবাগ্রহ 
ব্যতীত উপাধিভোগ্য শ্রিবর্গ ও নিরুপাধিক মোক্ষ ভক্ত 
কখনই আদর করেন না ॥ ১৫।। 


কর্মাণ্যনীহস্য ভবোহভবস্য তে 
দুর্গীশ্রয়োহথারিভয়াৎ পলায়নম্‌ । 
কালাআ্নে যৎ প্রমদাযুতা শ্রমঃ 
স্বাঝ্মন্রতেঃ খিদ্যতি ধীবিদামিহ ॥১৬॥ 


অন্বয়ঃ-_(হে বিভো), অনীহস্য- (নিস্পৃহস্য 
নিদ্রিয়স্য বা) তে তেব) কর্মাণি অভবস্য (অজন্মনঃ 
তব ) ভবঃ (জন্ম), কালাত্মনঃ (কোলস্বরূাপস্য তব) 
অরিভয়াৎ ( শন্রুভয়াৎ হেতোঃ ). দুর্গাশ্রয়ঃ পলায়নং 
দ্বাত্মনরতেঃ (স্বাত্মনি রতির্ধ্যস্য তস্য) যৎ প্রমদা- 
যুতাশ্রমঃ বেহবীভিঃ স্ত্রীভিঃ গৃহাশ্রমঃ ইতি য) ইহ 
€ অদ্মন্‌ বিষয়ে ) বিদাং (বিদুষাষপি ) ধীঃ বেদ্ধিঃ 
সংশয়েন ) খিদ্যতি ( খিদ্যতে খিন্না ভবতি )॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ_হে প্রভো, ( আপনার বিরোধ-ভর্জিকা- 
অচিন্ত্যশক্তিবলে ) আপনি নিস্পৃহ হইয়াও যে. কর্ম 
করেন, প্রাক্কৃত-জন্মরহিত হইয়াও যে জন্ম স্বীকার 
করেন, স্বয়ং কালস্বরাপ হইয়াও যে শন্রুভয়ে পলায়ন 
ও দুর্গাশ্রয় করেন এবং আত্মরতি হইয়্াও যে বহুস্ত্ী- 
পরির্ত হইয়া গৃহাশ্রম স্বীকার: করেন--এই সকল : 
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বিষয়ের সমাধান করিতে যাইয়া বিদ্বজ্জনগণেরও 
বুদ্ধি সংশয়ের দ্বারা খিন্ন হয় ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-__অস্মাকং দাসানাং পুনস্তদ্রপগুণলীলা 
এব দর্শনজ্মরণাদ্যৈঃ পরমানন্দহেতৃস্তাসামপি জ্ানেনা- 
তীবাগ্রহঃ। হযৎকিঞ্চিজ্জানস্য সম্ত্বাৎ সামস্ত্যেন 
জ্ঞানাসস্ভবাচ্চ । কিন্তু তত্র লীলাঃ কাশ্চন কাশ্চন 
যৃত্তত্যা বিরুদ্ধ্যন্তে তত্ব মে জিজ্তাসিতং বর্তত ইত্যাহ 
দ্বাভ্যাম্‌। অনীহস্য নিষ্করিয়স্য কর্মাণি গোবদ্ধনোদ্ধর- 
গাদীনি ন তু বিশ্বস্ৃস্ট্যাদীনি । তেষাং হি মায়াগুণ- 
ক্লুতানাং ত্ৃষ্যারোপিতত্বেন স্বরূপতস্তাবকত্বাভাবাৎ 
নিক্ষনং নিদ্রিয়ং শান্তং নিরবদ্যং নিরঞ্জনমিতি শৃত্যু- 
ক্তেন নিদ্করিয়ত্বেন ন বিরোধঃ। গোবদ্ধনোদ্ধরণাদীনাং 
কর্ণান্ত ত্বয়া স্বরাপেণৈব কৃতত্বাত্েষাং নিদ্রিয়ত্বেন 
বিরোধ এবেতি মম সংশয়ঃ, যদ্বা, নরাকৃতেঃ পর- 
ব্রহ্মণস্তব নরাকৃতিত্বে অপ্রাকুতানন্তকর্খবত্তৃম্‌ । ব্রন্মত্ে 
প্রাকৃতাপ্রাকৃত-কর্মরাহিত্যং তত্ব ব্রহ্মপদস্য রাত়েঃ | 
ন চ নিধ্বিশেষ-স্বরাপমেব ব্রক্ম সবিশেষস্বরূপো ভগ- 
বানিতি স্বরূপভেদাদ্বাবস্থেয়মিতি বাচ্যং, স্বরূপদ্দয়া- 
ভাবাদিতি য্ঠোক্তেঃ সংশয় এব যতস্তথা। অভবস্যা- 
জন্মনো জন্ম, কালাত্মনস্তব জরাসন্ধাদ্যরিভয়াৎ পলা- 
য়নং সমুদ্রদুর্গাশ্রয়শ্চ । স্বাত্মন্যেব রতির্যস্য তস্যাপি 
প্রমদানামযূতেন সহাশ্রমো গৃহাশ্রমঃ গৃহাশ্র ম-প্রযুক্ত- 
দেব-পিন্রাদিযোগে স্বাত্মারামস্য তব রতিঃ। রুক্মি- 
প্যাদি-প্রমদাভিঃ রমণে তু তবাত্মারামতা নাপগচ্ছেৎ 
তাসামাজ্মভুতত্বাদিত্যহং জানাম্যেব। অতএব ময়া 
আশ্রমশব্দঃ প্রযুক্তঃ । ইহ অক্মিন্‌ বিরোধে বিদাং 
বিদুষামপি ধীঃ জমাধানাদর্শনাৎ ধিদ্যতি। ন চ 
নিক্রিয়ত্বাজড়ত্ব-কালাত্বত্বাআারামত্বাদীনামেব সত্যত্বং 
সঙ্মিচ়ত্র-জন্মবত্ব-ভীতত্ব-গৃহাশ্রমবন্তানামনুকরণমান্রত্ব- 
মিতি বাচ্যং, তথাত্বে বিদুষাং ধীরন্্র খিদ্যতীতি নোক্তং 
স্যা্, সন্টিয্ত্বাদীন্যনুকরণানোব ন তু বাস্তবানীতি 
জ্ঞানে কুতঃ খেদঃ। তখৈবাক্রিয়ত্বাদিভিঃ প্রারৃত- 
ক্রিয়াদয় এব নিষিধ্যন্তে ন ত্বপ্রাকৃতক্রিয়াদয় ইতি 
জানে কুতঃ খেদঃ। তথৈব ব্রন্মত্ব-ভগবস্তাভ্যামেবা- 
ক্রিয়ত্ব-সক্রিয্ত্বাদি ব্যবস্থেতি জানে কুতঃ খেদ ইতি চ। 
ততশ্চ সক্রিয়ত্বাদীন্যনুকরণমান্রাণীতি ব5বাণা অক্রিয়- 
ত্বমপ্রাককতন্রিয়ত্বং অভবত্বমপ্রাকৃতজন্মবস্তমিতি চ 
ব্চবাপা ব্রন্গত্ব-ভগবত্াভ্যামেবান্রিয়ত্ব-সক্রিয়ত্বাদি- 


ব্যবস্থেতি ব্ুবাণা অখিদ্যদ্বদ্ধয় এবাবিদ্বাংস ইতি 
ধবনিঃ | যদুক্তম্‌ স্বয়ং ভগবতা-ন মে বিদুঃ সুর- 
গণাঃ প্রভবং ন মহর্ষয় ইতি সুরগণা ক্রক্মাদ্যা অপি 
মহর্ষয়ে। ব্যাসাদ্যা অপি মে প্ররু্টং ভবং জন্মন 
বিদুরিতি তত্রার্থঃ। ভীঘ্মেণপৃযত্তং -_ন হ্যস্য কহি- 
চিদ্রাজন্‌ পৃমান্‌ বেদ বিধিৎসিতম্‌। যদ্ধিজিজাসয্া 
যুক্তা মুহ্যন্তে কবয়োহুপি হীতি ॥ ১৬ ॥ 

.টীকার বঙ্গানুবাদ আমরা তোমার দাস, আমা- 
দের কিন্তু তদীয় রূপ, গুণ, লীলাই দর্শন ও 
্মরণাদির দ্বারা পরম আনন্দের হেতু হইয়া থাকে, 
সেই সকলেরও অর্থাৎ রূপ, গুণ ও লীলাদিরও জ্ঞানে 
অত্যন্ত আগ্রহ। [ “তাসামপি জ্ঞানে নাতীবাগ্রহঃ+-- 
এই পাঠে--সেই সকলেরও জ্ঞানে আমাদের অত্যন্ত 
আগ্রহ নাই ।] কারণ যৎকিঞ্চিৎ (সামান্য কিছু) 
জান থাকায় এবং সমগ্ররূপে জান অসম্ভব বলিয়া । 
কিন্তু কোন কোন লীলা যুক্তির দ্বারা বিরোধপ-প্রাপ্ত 
হয়,সেই সকল স্থানেই আমার জিক্তাসা রহিয়াছে, 
ইহাই দুইটি শ্লেকে বলিতেছেন--অনীহস্য'_-যিনি 
নিদ্র্িয়, তাহার গোবদ্ধন উদ্ধরণাদি কর্মসমৃহ, কিন্তু 
বিশ্বের সৃষ্টি প্রভৃতি কর্মসকল নয়। কারণ সেই 
সকল বিশ্ব-সৃ্ট্যাদি কর্ম মায়ার গুণের দ্বারা কৃত 
এবং তোমাতে আরোপিত, স্বরূপতঃ এগুলি তোমার 
কার্য্য নহে, সেইজন্য “নিক্ষল, নিজ্রিয়, শান্ত, নিন্ম, 
নিলিপ্ত” ইত্যাদি শুতি-বাক্যের সহিত নিক্রিয়ত্ব-রূপে 
কোন বিরোধ নাই। কিন্তু গোবদ্ধন উদ্ধরণাদি 
কর্মসকল তোমার নিজ-স্বরূপের দ্বারাই কৃত 
হইয়াছে, এইজন্য এঁ কর্ম্মসকলের নিদ্রিয়ত্বের সহিত 
বিরোধই-- ইহা আমার সংশয় । 

অথবা-_তুমি নরাকৃতি পরব্রক্ম, তোমার নরা- 
কারত্বে অপ্রারুত অনন্ত কর্মবত্ব। আবার ব্রক্গত্বে 
প্রাকৃত এবং অগপ্রাক্কৃত কর্্মরাহিত্য, সেখানেই (সেই 
নিদ্রিয়ত্বেই ) ব্রক্ম-পদ রূট়ি। ইহা বলিতে পারা 
যায় না যে-_ নিব্বিশেষ স্বরাপই ব্রহ্ম এবং সবিশেষ 
স্বরূপ ভগবান্-_এইরাপ স্বরূপ-ভেদের ব্যবস্থা রহি- 
মাছে, কারণ---স্বরূপদ্বয়াভাবাৎ'_ অথাৎ স্বরাপদ্বয়ের 
অভাববশতঃ । শ্রীভাগবতে যণ্ঠ স্কন্ধে (ব্ুত্রাসূর 
বধের প্রাককালে ভগবানের নিকট দেবগণের প্রার্থ- 
নায় ) উক্ত হইয়়াছে__“হে ভগবন্‌ ! আপনাতে 
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কোন বিরোধ নাই, কারণ আপনার স্বরূপদ্ধয় দেখিতে 
পাই না।” ইত্যাদি । অতএব পূর্বের ন্যায়ই সংশয় 
বিদ্যমান । “অভবস্য ভবঃ'-জন্মরহিত তোমার 
জন্ম, “কালাত্মনঃ” _কালস্বরূপ তোমার জরাসন্ধ 
প্রভৃতি শক্রুর ভয়ে পলায়ন এবং সমুদ্র-দুর্গের অশ্রয়। 
ঘ্বাত্মন্-রতেঃ_ নিজ আত্মীতেই যাহার. রতি 
(আনন্দ), তাহারও প্রমদাধৃতাশ্রমঃ-অযৃত প্রমদা- 
গণের সহিত গৃহাশ্রম €গাহস্থ্য-ধর্ম পালন ), অর্থাৎ 
গৃহাশ্রমে বিহিত দেবতা ও পিতুপূরুষের অর্পণাদি 
ক্রিয়াতে স্বাআরাম তোমার রতি । কিন্তু রুক্মিণী 
প্রভৃতি প্রমদাগণের সহিত রমণে, তোমার আত্মা- 
রামতা ব্যাহত হয় না, কারণ তাহারা তোমার আত্ম- 
ভূত (স্বরূপভূতা শক্তি )-_ইহা আমি জানিই। 
এইজন্যই আমি আশ্রম শব্দ প্রয়োগ করিয়াছি । এই 
সকল বিরোধে--বিদ্ধদ্গণেরও বুদ্ধি কোন সমাধন 
করিতে না পারিয়া খিন্ন হয় । 

ইহা বলা চলে না যে-_নিক্কিয়ত্ব (নিক্রিয়তা ), 
অজড়ত্ব, কালাত্মত্ব, আত্মারামত্ব প্রভৃতিরই সত্যত্ব, 
আর, সক্রিয়ত্ব, জন্মাবন্ব (জন্মগ্রহণ ), ভীতত্ব এবং 
গৃহাশ্রম ধর্মের পালনাদি অনুকরণ মান্ত্র, তাহা হইলে 
বিদ্বজ্জনগণের বুদ্ধি এই বিষয়ে খেদপ্রাপ্ত হয়, ইহা 
বলিতেন না, কারণ সক্রিয়ত্বাদি অনুকরণ মান্রই, 
বাস্তব নয়__-এইরূপ জ্ঞানে খেদ কোথায় 2 সেই- 
রাপ অক্রিয়ত্ব প্রভৃতির দ্বারা প্রাকৃত কর্মাদিরই নিষেধ 
করা হইয়াছে, কিন্তু অপ্রাক্কুত কর্মাদির নহে, এইরূপ 
জ্ঞান হইলেও খেদ হইত না। সেইরূপ --ব্রহ্ষত্ব 
এবং ভগবত্ব শব্দের দ্বারাই অক্রিযনত্ব এবং সক্রিয় ত্বাদি 
ব্যবস্থা_-এইরূপ জ্ঞান হইলে কি প্রকারে খেদ উৎপন্ন 
হইবে? অতঞএব সক্রিচম্নত্ব প্রভৃতি অনুকরণমান্ত্রই, 


এইরাপ যাহারা বলেন, এবং অক্রিয়ত্ব বলিতে অপ্রা-. 


কৃত কর্মত্ব, অভভবত্ব জেন্মরহিতত্ব) বলিতে অগপ্রাকত 
জন্ম (অর্থাৎ প্রাকৃত জন্মরহিত )- ইহা খাঁহারা 
বলেন, সেইরাপ ব্রক্ষগত্ব এবং ভগবন্ব শব্দের দ্বারা 
অক্রিয়ত্ব ও সক্রিয়ত্বাদি ব্যবস্থা, ইহা যাহারা বলেন 
_-তাহাদের বুদ্ধি কখনই খিন্ন হয় না, তাহারা 
অবিদ্ধানই--ইহা ধ্বনিত হইতেছে । যেরূপ শ্রীভগ- 
বান্‌ (শ্রীগীতাতে ) স্বয়ংই বলিয়াছেন_+ন মে বিদুঃ 
সুরগণাঃ প্রভবং মে মহর্ষয়ঃ'_ অর্থাৎ ক্রহ্মাদি দেব- 


গণ এবং ব্যাসাদি মহষিগণও আমার প্্রভব*-_ 
প্রকৃষ্ট জন্ম জানেন না। শ্রীভীম্দেবও (শ্রীভাগ- 
বতের প্রথম স্কন্ধে শ্রীযুধি্ঠির মহারাজকে ১ বলিয়া- 
ছেন-_-“হে রাজন্‌ ! এই যে শ্রীকুঞ্চ কি করিতে 
ইচ্ছা করেন, কোন ব্যক্তির তাহা জানিবার শস্তিঃ 
নাই, পণ্তিতগণ তাহা জানিতে ইচ্ছা করিয়া মুগ্ধ 
হন” ॥ ১৬11 

বির্তি-_নশ্বর ভোগফলরহিতের অপ্রারুত কর্ম, 
নিত্যাবস্থিতের প্রাপঞ্চিক জন্ম, কালাজ্মার শক্রভীতি- 
জনিত পলায়ন ও দুর্াশ্রয় এবং আত্মারামের বহুবল্ল- 
ভতা--অপ্রাকৃত বস্তর নিত্যলীলায্স এই সব চমৎ- 
কারিতা না জানিয়া যাহারা প্রাকৃত মনে করে, তাহারা 
ভগবললীলাবোধে অসমর্থ হয় । নিত্যভজনহীন অক্ষাজ 
ক্তানবাদী অধোক্ষজ-বন্তর লীলা-বৈচিন্ত্য অনুধাবনে 
একেবারেই অসমর্থ ॥ ১৬ 1) 


মন্ত্রেষু মাং বা উপহনয় যৎ ত্ব- 
মকুন্ঠিতাখণ্ডসদাআ্বোধঃ ॥ 
পৃচ্ছেঃ প্রভো মুগ্ধ ইবাপ্রমত্ত- 
স্তন্নো মনো মোহয্তীব দেব ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_ হে প্রভো, মন্ত্রেষু (প্রস্ততেষু সৎসু) 
অকুণ্তিত্তাখগ্ডসদাতবোধঃ (অকুণ্ঠিতঃ কালাদিনা 
অখণ্ডঃ সম্ততঃ সদাত্মা সংশয়াদিরহিতঃ বোধঃ বিদ্যা- 
শজি্যস্য তথাভূতঃ ১ ত্বং মুগ্ধঃ ইব ( অক্তবৎ ) মাং 
যৎ উপহ,ক্স (আহ,য় ) অপ্রমত্তঃ €(অবহিতঃ সন্) 
বৈ (অহো) পৃচ্ছেঃ (অপৃচ্ছঃ) (হে)দেব! তৎ 
নঃ (অস্মাকং ) মনঃ মোহয়তি ইব (বিমুগ্ধ 
করোত্যেব )1। ১৭ ॥ 
অনুবাদ-_কুগ্ঠাধর্ম-রহিত, কালাদিদ্বারা অখণ্ডিত 
সংশয়াদি-রহিত ও বিদ্যাশক্তিবিশিষ্ট হইয়াও যে 
আপনি মন্ত্রণার জন্য আমাকে আহ্বান করিয়া অজের 
ন্যায় অবহিত হইয়া মন্ত্রণা জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন, 
হে দেব! তাহা আমার চিত্তকে মুগ্ধ করিতেছে ॥১৭॥ 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, মন্ত্রেষু জরাসহ্ধবধ-রাজসূয়াদার্থ- 
গমনবিচারাদিষু মাং বৈ নিশ্চিতমুপহ,্প পৃচ্ছেঃ, উদ্ধব 
ত্বমন্ত্র কর্তৃব্যং সাহীত্যপৃচ্ছঃ। অক্ুণ্ঠিতঃ কালাদিনা 
অখণ্ডঃ পরিপূর্ণ ঃ সদা সারব্ধদিক এব আত্মনো বোধঃ 


৭৮ শ্রীমতাগবতম্‌ 


সন্থিচ্ছজিষ্যস্য সঃ মুগ্ধঃ ইব যথান্যো মুগ্ধো জনঃ 
পৃচ্ছতি তথেত্যর্থঃ। কিঞ্চ, অপ্রমত্তঃ কার্য্যান্তরব্যা- 
বস্তাপি রহিতত্বাদিতি ভাবঃ। তত্তব যুগপদেব 
মৌদ্ধ্যং সাব্বক্তঞ্চ মোহয়তীব মোহয়ত্যেব । অন্তর মুগ্ধ 
ইব ত্বং ন তু মুগ্ধ ইতি তথা মোহয় তীব ন তু মোহয়়- 
তাঁতি ব্যাখ্যায়ামসঙ্গত্যভাবাদিতি সঙ্গতেষু বাক্যে 
মধ্যেহস্যোথাপনং ব্যর্থং স্যাদিত্যতস্তথা ন ব্যাখ্যেয়স্ 
| ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__আরও, “মন্ত্রেষু-_জরাসন্ধের 
বধ ও রাজসূয়।দির নিমিত্ত গমন ইত্যাদি বিষয়ে 
বিচার উপস্থিত হইলে, আমাকে নিশ্চিতরাপে আহ্বান 
করিয়া, উদ্ধব ! এই বিষয়ে কি কর্তব্য, তুমি বল? 
-ইহা জিজ্ঞাসা করিতেন । “অকুণ্ঠিতাখণ্ড-সদাত্ম- 
বোধ$*-কুষ্ভা অর্থাৎ আবরণ-রহিত, কালাদির দ্বারা 
অখণ্ড (পরিপূর্ণ ) সব সময় সংশয়াদি-রহিত যথার্থ 
বোধ অর্থাৎ সম্বিৎ-শক্তি-বিশিষ্ট যিনি, তিনি মুগ্ধের 
ন্যায় অর্থাৎ অন্য মুগ্ধ ব্যক্তি যেমন জিজ্তাসা করে, 
তদ্রপ জিক্তাসা করিতেন-_এই অর্থ । “অপ্রমত্তঃ+- 
সাবধান হইয়া, অর্থাৎ অন্য কাধষ্যে আসক্ত থাকিলেও 
তদ্রহিত হইয়া, এইভাব। তোমার সেই যুগপৎ 
মুগ্ধত্ব এবং সব্বজ্ত্ব আমাকে মোহয়তীব*'_অর্থাৎ 
বিমুগ্ধই করিতেছে । এখানে মুগ্ধের মত, কিন্তু তুমি 
মুগ্ধ নও, সেইরূপ বিমুপ্ধ করাইবার মত, কিন্তু 
বিমুগ্ধ কর নাই-_এইরপ ব্যাখ্যা অসঙগত না হইলেও, 


সঙ্গতার্থ বাক্যের মধ্যে ইহার উশ্বাপন ব্র্থ হয়, 


এইজন্য সেইরূপ ব্যাখ্যা করা হইল না ॥ ১৭ ॥ 


জ্ঞানং পরং স্ত্।আরহঃপ্রকাশং 
প্রোবাচ কিম ভগবান্‌ মগ্রম্‌ । 
অপি ক্ষমং নো গ্রহণায় ভর্ত- 
বদাঞ্জসা যদ্রজিনং তরেম ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) ভর্তঃ (স্বামিন্‌ ), স্বাত্মরহঃ- 
প্রকাশং (স্বাত্মনঃ তব রহঃ রহস্যং তত্বং তস্য প্রকা- 
শকং) পরং জানং ক্মৈ ( কায়ব্রক্মণে ) ভগবান্‌ 
€(ত্বং) প্রোবাচ, সমগ্রং (সম্পূর্ণং) জ্ঞানং € তজ্- 
জ্ঞানং ) নঃ (অস্মাকং ) গ্রহণায় অপি ক্ষমং (যদি 
ষোগ্যং তহি ) বদ (কথয় ) যৎ যেতঃ) বুজিনং 
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€সংসার-দুঃখম্‌ ) অঞ্জসা (অনায়াসেন ) তরেম 
€ তরিষ্যামঃ )।1 ১৮ ॥ 

অনুবাদ- হে প্রভো, আত্মরহস্যতত্ব-প্রকাশক যে 
পরমগ্ডহ্যক্তান আপনি ব্রহ্মাকে বলিয়াছিলেন, তাহা 
যদি আমাদের গ্রহণের যোগ্য বোধ হয় তবে কৃপা- 
প্ৃবর্বক কীর্তন করুন্---তাহা শ্রবণ করিলে আমরা 
অসায্মাসে সংসারদ্ুঃখ অতিভ্রম করিব ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__অত এতদাদিসংশয়াপনোদনমেব ক্তান- 
মিচ্ছা মীত্যাহ,__ক্তানমিতি স্বাত্মনস্তব রহঃ সব্ববাগম্যং 
রহস্যং যন্মম জিজ্তাস্যং তস্য প্রকাশো যন্ত্র তজ্জানং, 
ন তু ত্বয়া দাতুং প্রতিশ্তং তন্মহিমাবভাসমিত্যর্থঃ। 
কস্মৈ ভবান্‌ প্রোবাচ চেহ্বর্দ ঃ যদ্ধা, কম ভগবান্‌ 
প্রোবাচ অপি তু ন কস্মা অপীতার্থঃ। তদপি যদ্যে- 
বং মামনুকম্পসে তদা হে ভর্তরবদ। তচ্চ নো গ্রহ- 
ণায় ক্ষমং অঙস্মাকং শুদ্ধদাস্যবতাং গ্রহীতুং যদি 
যোগ্যং স্যাৎ কিংবা যোগ্যত্বেহপি যদি শক্যং স্যাতদা 
বদ, ন চেন্মা বদেতি ভাবঃ । যতো জানাদ্বজিনমুত্ত- 
লক্ষণং মজ্জিজ্ঞাস্যং সং্রত্যুপস্থিতং যদুকুলসংহার- 
ত্দ্দেহান্তদ্ধানাদিকং চ দ্ুঃখসিন্ধুম্‌ ॥। ১৮ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অতএব এই প্রকার সংশয় 
অপনোদন-রূপ জান আমি ইচ্ছা করিতেছি-_ইহা 
বলিতেছেন, “জ্ঞানম্‌* ইতি । 'ঘ্বাআ-রহঃ-প্রকাশং'__ 
আত্মস্থরূপ তোমার সকলের অগম্য রহস্য, যাহা 
আমার জিক্তাসা, তাহার প্রকাশ রহিয়াছে যেখানে, 
সেই প্রকার জ্ঞান, অর্থাৎ তোমার আত্মরহস্য-প্রকা- 
শক যে জ্ঞান, কিন্তু তোমার মহিমা-প্রকাশক যে জান 
তুমি আমাকে প্রদান করিতে প্রতিশ্নুত হইয়াছ, তাহা 
নহে, এই অর্থ । “কদ্মৈ প্রোবাচ'-__-আপনি ব্রক্মকে যদি 
বলিয়া থাকেন, তাহা বলুন [ কস্ম ব্রক্মণে, ক-শব্দের 
ব্রক্মা অর্থ, তাহার চতুথাঁতে “কায় ব্রক্মণে” হওয়া 
উচিত ছিল। এখানে “কম এই সব্ৰনামত্ব 
আর্ষ-প্রয়োগ জানিতে হইবে । ] অথবা- কাহাকে 
ভগবান্‌ বলিয়াছেন £ কিন্তু কাহ।কেও বলেন নাই, 
এই অর্থ । যদি এঁরাপই হয়, তথাপি আমাকে যদি 
অনুকম্পা কর, তাহা হইলে হে ভর্ত! (স্বামিন্‌ 1) 
বল। তাহা ধদি শুদ্ধ দাস-ভক্ত আমাদের গ্রহণের 
যোগ্যতা থাকে, কিংবা যোগাত্ব হইলেও যদি সামর্থ্য 
হয়, তবে বল, নতুবা বলিও নাঃ এই ভাব। যে 
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তৃতীয়স্কন্ধাঃ ৭৯ 


জান হইতে “রজিনং__পৃব্রবোন্ত লক্ষণরূপ আমার 
জিজাস্য, যাহা সম্প্রতি উপস্থিত হইয়াছে_-যদুকুলের 
সংহার এবং তোমার দেহাদির অন্তদ্ধানাদিরূপ দুঃখ- 
সিন্ধু ( অনায়াসে উত্তীর্ণ হইব ) ॥ ১৮ ॥ 


ইত্যাবেদিতহার্দ্দায় মহ্যং দ ভগবান্‌ পরঃ। 
আদিদেশারবিন্দাক্ষ আত্মনঃ পরমাং স্থিতিম্‌ ॥১৯।॥ 

অন্বয়ঃ-_-ইত্যাবেদিতহার্দায্স (ইতি এবং আবে- 
দিত্যে হার্দদো হাদিস্থে।হভিপ্রায়ঃ যেনঃ তঙ্মৈ৫) মহ্যং 
সঃ পরঃ শ্রেষ্ঠঃ ) ভগবান্‌ অরবিন্দ।ক্ষঃ ( কমললো- 
চনঃ) আত্মনঃ পরমাং স্থিতিং (রহস্যম্‌ ) আদিদেশ 
€(উপদিম্টবান্‌ )।। ১৯ ॥ 

অনুবাদ-__-এই প্রকারে আমি তাহাকে আমার 
হাদ্গত অভিপ্রায় নিবেদন করিলে সেই পরমপুরুষ 
পদ্ম-পলাশলোচন ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় পরমগুহ্যতত্ত্ব 
আমাকে উপদেশ করিয়াছিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ--মহ্যং ন তু মৈল্রেয়ায়াপীত্যর্থঃ। 
আত্মনঃ স্বস্য স্থিতিং ব্যবস্থিতিং লীলায়া মধ্যাদাঞ্চ 
দ্বারকাদিধামসু নিত্যনিবাসঞ্চ কিন্তু যাস্থিতিঃ শুক- 
দেবেন ন বিরুতা নাপ্যদ্ধবেন বিদুরায়ান্যসৈম কৈ" 
চিদপীত্যতঃ সিদ্ধান্তবিশেষালাভাৎ নিক্রিয় ত্ব-সক্রিয়- 
ত্বাদীনা মচিন্ত্যশক্তিসিদ্ধত্বমেবাহুরেকে । যথোক্তং ভাগ- 
বতাম্বতে-__কল্তাণ্যনীহেতি পদ্যমধিকুত্য তত্তন্ন বাস্তবং 
চে স্যাদ্বিদাং বৃদ্ধিন্রমস্তদা ন স্যাদেবেত্যচিন্ত্যেব 
শত্তিন্লীলাসু কারণমিতি ॥ ১৯ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ -“মহ্যং'_-আমাকে (ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ নিজ পরম রহস্য বলিয়াছিলেন), কিন্তু মৈন্রেয় 
মুনিকেও নহে-_এই অর্থ । “আত্মনঃ স্থিতিং_ 
নিজের বিশেষ অবস্থান, লীলার মর্যাদা এবং দ্বারকা 
প্রভৃতি ধামে নিত্য-নিবাস, কিন্ত যে স্থিতি শ্রীল শুক- 
দেব বিরত করেন নাই, উদ্ধবও বিদুর অথবা অন্য 
কাহারও নিকটে প্রকাশ করেন নাই। অতএব কোন 
সিদ্ধান্ত-বিশেষ প্রাপ্ত না হওয়ায় কেহ কেহ বলিয়া 
থাকেন-_নিষ্কিয়ত্ব সন্িয়ত্ব প্রভৃতি শ্রীভগবানের 
অচিন্ত্য শক্তি-প্রভাবেই সিদ্ধ । “কর্মাণ্যনীহস্য'_- 
অর্থাৎ নিষ্ক্রিয় তোমার কর্ম, ইত্যাদি (১৬ অঙ্ক ধৃত) 
পদ্য অবলম্বন করিয়া- যেরাপ শ্্রীভাগবতামুতে উক্ত 


হইয়াছে-_“তত্তন্ন বাস্তবং চেৎ__অর্থাৎ সেই সেই 
€অকর্মার কর্ম, অজের জন্ম, কালাত্মার শক্রুভয়ে 
পলায়ন ও দুর্গাশ্রয়, আত্মারামের প্রমদাযুতের সহিত 
গৃহাশ্রম ইত্যাদি ) বিষয় যদি বাস্তব না হইত, তাহা 
হইলে তত্বৃক্ত মনীষিগণের বৃদ্ধিন্রম হইত না-_অত- 


এব শ্রীভগবানের অচিন্ত্য শক্তিই লীলাসকলের কারণ” 
| ১৯ | 


স এবমারাধিতপাদতীর্থা- 
দধীততস্তীজবিবে।ধমার্গঃ 1 

প্রণম্য পাদৌ পরির্ত্য দেব- 
মিহাগতোহহং বিরহাতুরাত্মা ॥ ২০ ॥ 


অদ্বয়ঃ-__এবং আরাধি তপাদতীর্থাৎ আরাধিত- 
পাদঃ ভগবান্‌ স এব তীর্থ গুরুঃ তষ্মাৎ ) অধীত- 
তত্বাত্ম বিবোধমার্গঃ অধীতঃ অধিগতঃ তত্বাতআবিবো- 
ধস) পরমাত্মজ্ঞানস্য মার্গঃ পন্থাঃ যেন সঃ) সঃ 
অহং দেবং তশ্ত্ীকৃষ্ণং ) পরিরৃত্ €প্রদক্ষিণীকৃত্য ) 
প্রণম্য বিরহাতুরাত্মা (বিরহ-কাতরঃ সন্) ইহ 
€ অঙ্ষিন্‌ স্থানে ) আগতঃ €( উপস্থিতঃ )।| ২০ ।। 

অনুবাদ--এইরূপে পরমপূজ্যপাদ গুরু শ্রীকৃষ্ণের 
নিকটে প্রাপ্ত পরমা ত্মতত্ক্তানে পারদশা হইয়া তাহার 
পাদযুগলে প্রণাম ও তাহাকে প্রদক্ষিণপূবর্বক বিরহ- 
কাতর চিত্তে এইস্থানে উপস্থিত হইয়াছি ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ--স উদ্ধবোহহং আরাধিতপাদো ভগবান্‌ 
স এব তীর্থঃ গুরুস্তস্মাদধীত-তত্বরূপস্য আত্মবিবো- 
ধস্য জ্ঞানমার্গো যেন সঃ। পরিরৃত্য পরিক্রুম্য ততঃ 


পরং ভগবতা কিং কর্ুতং তন্ময়া ন দৃষ্টমিতি ভাবঃ 
|| ২০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--নঃ-সেই উদ্ধব আমি, 
“আরাধিতপাদ-তীর্থাধীত-তত্বাআবিবোধ-মার্গ 
আরাধিতপাদ (ধাহার পাদপদ্দ সকলেই আরাধনা 
করে ) শ্রীভগবান্‌, তিনিই তীর্থ অর্থাৎ শ্রীগুরুদেব, 
তাহার নিকট হইতে অধীত অর্থাৎ অধিগত হইয়াছে 
“তত্্াআ্মবিবোধস্য' __ যথার্থ আত্মজ্ঞানের মার্গ (প্রকা- 
শক শাস্ত্র ) যাহার দ্বারা, সেই উদ্ধব আমি ভগবান্কে 
প্রণাম ও পরিক্রমা করিয়া €(বিরহ-ব্যথি ত-চিত্তে 
এইস্থানে আসিতেছি )। তারপর ভগবান্‌ কি করি- 
লেন, তাহা আমি দেখি নাই--এই ভাব ॥ ২০॥। 


৮০ শ্রী্নস্তাগবতম্‌ 


(৩ ৪.২১-২৪ 


লসোহহং তদ্দর্শনাহলাদ-বিগ্লোগাতিযৃতঃ প্রভো ৷ 
গমিষ্যে দয়িতং তস্য বদবধ্যাশ্রমমণ্ডলম্‌ ॥ ২১ 
অন্বয্নঃ__প্রভো, (হে মহাত্মন্‌ ) তদ্দর্শনাহলাদ- 
বিয়োগান্তিযুতঃ (তস্য ভগবতঃ দর্শনেন আহলাদঃ 
বিয়োগেন আন্তঃ চ তাভ্যাং যুক্তঃ) সঃ অহং 
তস্য (ভগবতঃ ) দয়িতং (প্রিয়ং ) বদধ্যাশ্রমমণ্ডলং 
€(বদরিকা-শ্রমং স্থানং ) গমিষ্যামি )।। ২১॥। 
অনুবাদ-_-হে প্রভো বিদুর, শ্রীকুষ্ণের দর্শনজনিত 
আহল।দ এবং বিয়োগনিবন্ধন আততিযুক্ত আমি এক্ষণে 
তাঁহার পরমপ্রিয় বদরিকাশ্রমে গমন করিব ॥ ২১॥। 
বিশ্বনাথ--ননূ ত্বং তদ্বিরহব্যথয়াপি কথং জীব- 
সীতি তন্রাহ-ক্ষণে ক্ষণে তদ্দর্শনেনাহলাদস্ত দ্বিয়োগে- 
নাত্তিশ্চ তাভ্যাং যুতঃ । বদর্ধযাশ্রমমিতি তন্তরৈব গন্ভং 
ভগবদাদেশাৎ ॥ ২১।। 
টীকার বঙ্গান্বাদ__-আপনি তাহার বিরহ- 
ব্যথাতেও কি করিয়া জীবন ধারণ করিতেছেন £ 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_“তদ্দর্শনাহলাদ-বিয়োগাতি- 
যুতঃ,-_অর্থাৎ ক্ষণে ক্ষণে শ্রীরুষ্ণের দর্শন-জনিত 
আনন্দ এবং তাহার বিয়োগ-জনিত আভি, এই উভ- 
য়ের দ্বারা যুক্ত হইয়া (আমি এক্ষণে তাহার প্রিয় 
বদরিকাশ্রমে গমন করিতেছি ), কারণ সেখানেই 
গমনের জন্য ভগবান্‌ আদেশ করিয়াছেন ॥ ২১ ॥ 


হত্্র নারায়ণো দেবো নরশ্চ ভগবান্ষিঃ ৷ 
স্বদু তীব্রং তগো দীর্ঘং তেপাতে লোকভাবনৌ ॥২২॥ 
অন্বয়ঃ-_যন্ত্র (যঙ্িন্‌ বদরিকাশ্রমে ) লোক- 
ভাবনৌ €( লোকানুগ্রাহকৌ ) দেবঃ নারায়ণঃ ভগবান্‌ 
খষিঃ নরশ্চ (নেরনারায়নৌ ইত্যর্থঃ ) ম্বদু (পেরোপদ্র- 
বশূন্যং ) তীব্রং (দুশ্চরং ) দীর্ঘমূ €আকঙল্পান্তঃ ) 
তপঃ তেপাতে (তপঃ চরতঃ স্ম ) ॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ- যেস্থ।'নে লোকানুগ্রাহক ভগবান নর- 
নারায়ণ খষি কল্পান্তকাল পর্যন্ত পরোপদ্রবশূন্য দুণ্চর 
তপস্যাচরণ করিতেছেন ॥॥ ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ__তত্রেব তদংশঃ সাক্ষান্নারায়ণ আস্ত 
ইত্যাহ-__যন্ত্রেতি । স্থদু সব্বলোকসুখদং তীব্রং সর্ব্ব- 
লোকৈদুশ্চিরং দীর্ঘং বহুকালব্যাপি, লোকানাং ভাবনৌ 
উৎপাদকৌ পালকৌ বা ২২॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ__সেইস্থানেই তাঁহার শ্রোকৃফ্ণেরে) 
অংশ-স্বরূপ সাক্ষাৎ নারায়ণ অবস্থান করিতেছেন, 
ইহাই বলিতেছেন- “যন্ত্র ইতি, অর্থাৎ যে-স্থানে ভগ- 
বান্‌নর ও নারায়ণ খষি, "ম্ুদু-সকল লোকের 
সূখপ্রদ, তীব্র সব্বলোকের দুশ্ভর, “দীর্ঘ 
বহুকাল €েন্সন্তকাল) ব্যাপি তপস্যা আচরণ করিতে- 
ছেন। তাহারা ''লোক-ভাবনৌ”__লোকসকলের 
উত্পাদক অথবা তাহাদের পালক ॥ ২২ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 

ইত্যুদ্ধবাদুপাকণ্য সূহাদাং দুঃসহং বধম, । 
জ্ঞানেনাশময়ৎ ক্ষত্তা শোকমৃৎ্পতিতং বুধঃ 1২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীশুকঃ উবাচ-বুধঃ (বিবেকী ) 
ক্ষত্তা (বিদূরঃ) উদ্ধবাৎ ইতি (এবং ) সুহাদাং 
€বন্ধুনাং ) দুঃসহং €( সোঢু,মশক্যং ) বধং (বিনাশং) 
উপাকর্ণ্য ( শুত্বা) উৎপতিতং (সঞ্জাতং ) শোকং 
জানেন €বিবেকেন ) অশময়ৎ (শান্তং রলুতবান্‌ ) 
| ২৩ ॥। 

অনুবাদ-_শুকদেব কহিলেন,-এইরূপে পণ্ডিত 
বিদুর উদ্ধবের মুখে বন্ধুবর্গের দুঃসহ নিধনবার্তী 
শ্রবণ করিয়া উচ্ছ,লিত শোকবেগ, বিবেকরূপ জান- 
দ্বারা প্রশমিত করিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__সুহাদাং বধং দুঃসহমপি উদ্ধবাৎ 
সকাশাৎ ইত্যেবং প্রকারকমুপাকর্ণেত্যন্বয়ঃ । জানেন 
কৃষফ্দ্যুমণি নিম্লোচ ইত্যাদুদ্ধবোজ্ি-তাৎপর্যযপর্যা- 
লোচন-জনিতেন ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ_ _সুহাদ্গণের বিনাশ-বার্তা 
দুঃসহ হইলেও উদ্ধবের নিকট হইতে এই প্রকারে 
শ্রবণ করিয়া এবং “জানেন অর্থাৎ শ্রীকষ্ণরাপ 
সূর্য্য অস্তমিত হইলে ইত্যাদি উদ্ধবের উক্তির 
তাৎপর্য্য আলোচনা-জনিত জ্ঞানের দ্বারা (বিদ্ুুর 
উচ্ছুলিত শোকাবেগের উপশম করিলেন ) ॥ ২৩।। 


স তং মহাভাগবতং ব্রজন্তং কৌরবর্ষভঃ ৷ 
বিশ্রস্তাদভ্যধতেদং মুখ্যং ক্লুষ্চপরিগ্রহে ॥ ২৪ 
অন্বয়ঃ__সঃ কৌরবর্ষভঃ (কুরুকুলশ্রেষ্ঠঃ 


৩1৪/২৪-২৬] 


ততীয়ন্কঙ্ধঃ ৮১ 


বিদুরঃ ) কৃষ্ণপরিগ্রহে ( কৃষ্ণপরিজনমধ্যে ) মৃুখ্যং 
(শ্রেন্ঠং) মহাভাগবতং €(পরমবৈষ্বং ) ব্রজন্তং 
€ গমনোন্মখং ) তম্‌ (উদ্ধবং ) বিশ্রস্তাৎ বেহ্বাসাৎ) 
ইদম্‌ অভ্যধত্ত (উবাচ )॥। ২৪ ॥ 

অনুবাদ দেই কুরুশ্রেষ্ঠ বিদুর কুষ্কান্গ্রহের 
মুখ্যপান্ত্র বদরিকাশ্রমে গমনোদ্যত মহাভাগবত উদ্ধবকে 
বিশ্বাসহেতু এই কথা বলিলেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বিশ্রস্তাৎ বিশ্বাসাৎ স্বতোইতি-ক নিষ্ঠ- 
মপি কৃষ্ণপরিগ্রহে কৃষ্ণং পরিগ্রহীতুং বশীকর্তৃং মুখ্যং 
স্বতোহতিশ্রেন্ঠং, অতঃ কনিষ্ভা অপি ভক্ঞ্যদ্রেকবন্তো 
জ্যেষ্ঠেরপি গুরুঃ কর্তব্য ইত্যন্ত্র বিদ্বুরবাক্যমেব প্রমাণ- 
মিতি বোধিতম্‌ ॥। ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-বিশ্রস্তাৎ'_বিশ্বাস-হেতু নিজ 
অপেক্ষা অতি কনিষ্ঠ হইলেও, “কষ্ণ-পরিগ্রহে'- 
শ্রীরুষ্ণকে বশীভূত করিতে “মুখ্যং”_নিজ অপেক্ষা 
অতিশয় শ্রেষ্ঠ (উদ্ধবকে এইরূপ বলিলেন )। অত- 
এব ভক্তিরসে প্লাবিত কনিষ্ঠ জনকেও জ্যেষ্ঠগণ গুরু- 
রূপে বরণ করিতে পারেন-_এই বিষয়ে বিদুরের 
বাক্যই প্রমাণ জানিতে হইবে ।॥ ২৪ ॥। 


শ্ীবিদুর উবাচ-_ 


জ্ঞানং পরং স্বাআরহঃপ্রকাশং 
যদাহ যোগেশ্বর ঈশ্বরস্তে ৷ 
বজ্তং ভবান্‌ নোহহতি ঘদ্ধি বিষ্চো- 
ভূত্যাঃ স্বভৃত্যার্থক্তশ্চরস্তি ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয্নঃ শ্রীবিদুরঃ উবাচ- যোগেশ্বরঃ (ভগ- 
বান্‌ ) ঈশ্বরঃ €(কৃ্ণঃ ) স্বাস্মরহঃপ্রকাশং (আত্মতত্ব- 
প্রকাশকং ) যৎ পরং জ্ঞানং তে (তুভ্যং) আহ 
€(উক্তবান্‌ তৎ) ভবান্‌ নঃ (অঙ্মভ্যং ) বজ্ঞং 
অহৃতি যৎ হি (যস্মাৎ কারণাৎ) বিষ্চোভৃত্যাঃ 
€ ভক্ত ঃ ) স্বভূত্যার্থরুতঃ (স্বভ্‌ত্যপ্রয়োজন-সাধকাঃ 
সন্তঃ) চরন্তি ( পরিভ্রমন্তি )॥॥ ২৫ ॥। 
অনুবাদ_ বিদূর কহিলেন, _যোগেশ্বরগণের ঈখবর 
ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ আপনাকে যে আত্মতন্তপ্রকাশক পরম- 
গুহ্যজ্ঞান বলিয়াছেন, তাহা আমাদিগের নিকট কুপা- 
প্ৰর্বক কীর্তন করুন, যেহেতু বিষ্ণুর দাসগণ স্বীয় 


--১১ 


ভূত্যবর্গের প্রয়োজন-সাধক হইয়া জগতে বিচরণ 
করেন ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্রনাথ-_নোহঙ্মভ্যমিত)স্মদোদ্ব য়োশ্চেত্যেকত্বে- 
হপি দ্বিত্বেইপি বহত্বং, যদ্যস্মাদ্িষ্জোরভ্ত্যা বৈষ্বাঃ 
স্বভৃত্যানামর্থং ভক্ঞ্যপদেশরূপং কুবর্বাণাঃ কুপয়া অজ- 
লোকানাং গুরবো ভবন্ত এব ভ্রমস্তি অতস্ভৎসেবকা- 
ভিমানিনে মহ্যং ভগবজ্জ।নমুপদিশেত্যর্থঃ || ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-“নঃ'__ আমাদিগকে । এখানে 
বিদুর 'আমাকে' বলিতে, “আমাদিগকে” বলিলেন, 
তাহার ব্যাকরণগত অর্থ বলিতেছেন )১-_-“অক্মদো- 
দ্বয়োশ্চ'__-এই সুত্রানুসারে অঙ্মদ্‌ শব্দের একবচন 
ও দ্বিবচন স্থানে বিকল্পে বহুবচন হয়। “যদৃ 
যেহেতু “বিফ্ণোভৃত্যাঃ,- বিষ্ণুর ভৃত্য বৈষ্ণবগণ নিজ 
ভূত্যগণের প্রয়োজনে ভক্তির উপদেশ করিবার নিমিত্ত 
অজ লোকদিগের গুরু (ভক্তির উপদেষ্টা ) হইয়া 
ভ্রমণ করিয়া থাকেন। অতএব আপনার সেবক 
অভিমানী আমাকে (বিদুরকে ) ভগবদ্বিষযয়ক জান 
উপদেশ করুন, এই অর্থ | ২৫ ॥ 


শ্রীউদ্ধব উবাচ-_- 

মনু তে তত্তবুসংরাধ্য খাষিঃ কৌশারবো হস্তিকে ৷ 
সাক্ষাওগবতাদিষ্টো মত্তযলোকং জিহাসতা ॥ ২৬ ॥ 

অন্বস্নঃ__শ্রীউদ্ধবঃ উবাচ-_-মর্ত্যলোকং জিহা- 
সতা € মনৃষ্যলীলাং পরিহর্তমভিলষতা ) সাক্ষাদ্‌ ভগ- 
বতা (শ্্ীকুঞ্জেন ) অন্তিকে. (মম সমীপে ) আদিষ্টঃ 
€উপদিষ্টঃ ) কৌশারবঃ (মৈল্রেয়ঃ ) খষিঃ ননু 
(নিশ্চিতমেব ) তে (তব) তত্ত্ব-সংরাধ্যঃ তেত্বায় 
সংরাধ্যঃ আরাধ্যঃ) ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-শ্রীউদ্ধব কহিলেন,__ হে বিদুর ! মন্ত্য- 
লোক পরিত্যাগ করিতে অভিলাষী সাক্ষাৎ ভগবান্‌ 
্রীকুষ্ণকর্তক আমার সমক্ষেই আদিষ্ট মৈত্রেয় খাষি 
তত্বেপদেশ-প্রদান-বিষয়ে আপনার আরাধ্য, (অমি 
নহি ।) ॥ ২৬ ॥। 

বিশ্বনাথ- ইদমভ্যহ্ণীয়ং কথমহং শিষ্ীকুর্ষযা- 
মিতি স্বগতং ঝ্নবনূ, অয়্ে মহাভাগ, যভ্ভগবন্ম,খ।দব- 
গতং তস্য তদীয়যাদবাদীনাঞ্চ দেহত্যাগং বিনৈব 


৮৯ শ্রীমপ্ভাগবতম্‌ 


স্ব-স্ব-ধামস্থিতত্বং তত্তন্ময়োক্তমেব, কিন্তু তদীয়-জন্ম- 
কর্মাদ্যশেষবিশেষতত্ানি জিজ্ঞাসসে চে, তহি খষি- 
মৈশ্রেয় এব শুরুঃ কর্তব্য ইত্যাহ _নন্বিতি। ননু 
নিশ্চিতমেব, ত্য ভ।বস্তত্বং তেন স্বভূত্যার্থ-কুতত্বেন 
গুরুত্বেনেতি যাবৎ সংরাধ্য আরাধ্য মৈভ্রেয় এব, 
ন তু অহং, যতস্তদুপদেশার্থং মমান্তিকে ভগবতা 
সাক্ষাৎ স আদিষ্ট এব ॥ ২৬ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই প্জনীয় জনকে অর্থাৎ 
বিদুরকে) কি করিয়া আমি শিষ্য করিব__ইহা মনে 
মনে চিন্তা করিয়া (উদ্ধব ) বলিলেন-_হে মহাভাগ ! 
যাহা শ্ত্রীভগবানের নিকট হইতে অবগত, তাঁহার এবং 
তদীয় যাদবাদির দেহত্যাগ ব্যতীতই নিজ নিজ ধামে 
অবস্থিতি, সেই সকলই আমি বলিয়।ছি। কিন্তু 
তাহার জন্ম-কর্ম্মাদির পুস্থানুপৃস্বভাবে তত্তবসমূহ যদি 
জিজ্ঞাসা কর, তাহা হইলে মহামূনি মৈভ্রেয়কেই 
তোমার গুরু করা উচিত, ইহা বলিতেছেন__“ননু 
ইতি'। “ননূ*নিশ্চিতই । “তত্ব-সংরাধ্য,-_“তত্তব 
বলিতে তাহার ভাব, (তদ্‌ সেই+ত্ব, তাবে, অর্থাৎ 
যথার্থ্য ), ইহার দ্বারা স্বভত্যের প্রয়োজন সাধনের 
নিমিত্ত শ্রীগুরুরূপে সম্যক আরাধনার যোগ্য মৈত্রেয়ই, 
কিন্তু অমি নহি। যেহেতু তোমাকে উপদেশ প্রদা- 
নের জন্য, আমার সমক্ষে ভগবান্‌ সাক্ষাৎ তাহাকেই 
আদেশ করিয়াছেন ॥ ২৬ ॥ 

তথ্য_-কৌশারব-_-'কুশার' খষির পুত্র মৈব্রেয় 


শ্রীশক উবাচ-_ 


ইতি সহ বিদুরেণ বিশ্বমূর্তে- 

স্ত'ণকথয়্া সুধয়া প্লাবিতোরুতাপঃ ৷ 
ক্ষণমিব পুলিনে মস্থসূস্তাং 

সমৃষিত 'ওপগবিনিশাং ততোইগাৎ ॥২৭॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীশ্তকঃ উবাচ- ইতি (এবম্প্রকারেণ) 
বিদুরেণ সহ বিশ্বমূর্তেঃ তশ্রীহরেঃ ) সুধয়া অেস্থৃতায়- 
মানয়া) গুণকথয়া প্রাবিতোরুতাপঃ ( প্রাবিতঃ অপ- 
নীতঃ উরুঃ মহান তাপঃ যস্য সঃ) ওপগবিঃ 
(উদ্ধবঃ ) ষমস্বসুঃ € যমুনায়াঃ ) পুলিনে (তীরে) 
তাং নিশাং ক্ষণমিব সমুষিতঃ (স্থিতবান্‌) ততঃ 
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€ তদনন্তরং ) অগাৎ ( বদরিকাশ্রমং প্রতি যযৌ ) 
॥ ২৭।। 
অনুবাদ- শ্ত্রীশুকদেব কহিলেন, এইরাপে বিদূরের 
সহিত ভগবানের গুণকথাম্ৃতদ্বারা গপগবি উদ্ধবের 
গুরু মনস্তাপ সহিত বিশ্বমৃত্তি অপনীত হইল । তিনি 
সেই নিশায় যমুনাপুলিনে অবস্থান করিলেন, যামিনী 
যেন মুহতর্তের ন্যায় অতিবাহিত হইল £ তদনন্তর 
প্রাতঃকালে তিনি তথা হইতে প্রস্থান করিলেন । 
বিশ্বনাথ-__তাং নিশাং ক্ষণমিব সমুষিতঃ উপ- 
গবিঃ উপগবস্যাপত্যমুদ্ধবঃ ততঃ প্রাতরগাৎ ॥ ২৭ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবদ__“তাং নিশাং”_সেই রাপ্রিতে 
যমুনাতীরে শশ্রীকুষ্ণকথায় ) ক্ষণকালের ন্যায় অতি- 
বাহিত করিয়া উদ্ধব প্রাতঃকালে ( বদরিকা শ্রমের 
উদ্দেশ্যে গমন করিলেন )। “ওঁপগবিঃ'--গুপগবের 
অপত্য উদ্ধব। (ও্পগব রুহস্পতির নামান্তর, 
তাহার ছাপ্র বলিয়া অপত্যার্থে উদ্ধবকে ওপগবি বলা 
হইয়াছে । ) | ২৭ ॥ ১ এ 
তথ্য-বিশ্বমৃতি--সব্বতঃ সাক্ষাতের ন্যায় 
সফৃত্তিপ্রাপ্ত। অতএব বিরহেও শ্রীরুষ্ণগুণ-কীর্তন 
দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের সাক্ষাৎকার লাভ হয় (ক্্রীজীব )। 
ওঁপগবি-_গীস্পতি ব্বহস্পতির নামান্তর “উপগব” 
তাহার ছান্ত্র উদ্ধবকে “উপগবি' বলা হয় ॥॥ ২৭ ॥ 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
নিধনমৃপগতেষু বৃঞ্িভোজে- 
শবধিরথযৃথপয্থপেষু মৃখ্যঃ | 
স তু কথমবশিম্ট উদ্ধবো ঘ€ 
হরিরপি তত্যজ আক্কতিং ভ্র্যধীশঃ 0২৮ 


অন্বগ্নঃ- শ্রীরাজা ( পরীক্ষিৎ ) উবাচ-_অধি- 
রথযৃথপ-যৃথপেষ্‌ (অধিরথানাং যুখপাঃ দলপতয়ঃ 
তেষামপি যৃথপাঃ তেখু) ব্ৃঞ্চিভোজেষু : (যাদবেষু ১ 
নিধনম্‌ উপগতেষু (ব্রক্মশাপেন বিনাশং প্রাপ্তেফু ) যৎ 
(যসমাৎ ব্রন্মশাপাৎ ) ভ্র্যধীশঃ ভত্রয়াণাং ব্রহ্মাদীনাং 
অধীশ্বরঃ) হরিঃ অপি আকুতিং € মনুষ্যাকারং ) 
তত্যজ (ত্যক্তবান্‌) তু কিন্তু) মুখ্যঃ (প্রধানঃ ), 
সঃ উদ্ধবঃ কথম্‌ অবশিম্টঃ (ন কিমর্থং বিনঙ্টটঃ ) £ 
॥ ২৮ 


৩৪1২৮-২৯৮ 1 


অনুবাদ- পরীক্ষিত মহারাজ জিজ্ঞাসা করিলেন, 
ব্রহ্মন্‌! অধিরথদলপতিগণের দলপতি রূঞ্ি এবং 
ভোজবংশীয়গণ ব্রক্মশাপে বিনষ্ট হইলে, ব্রক্মাদি-দেব- 
শ্রয়ের অধীশ্বর ভগবান্‌ শ্রীহরিও যখন মনুষ্যাকার 
ত্যাগ করিয়াছিলেন, তবে কেবল উদ্ধব কিরূপে অব- 
শিম্ট রহিলেন 2 ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__নিধনং নাশং যদ্যস্মাল্রযধীশো হরিরপি, 
আ সম্যক্প্রকারেণ কৃতিং চেষ্টাং লীলাং তত্যাজ 
সমান্তীচকারেতি প্রকটোহর্থঃ। বন্তুথস্ত নিতরাং 
ধনং সব্বস্বং কৃষ্ণং প্রপঞ্চাগোচরীভুতমপি উপগতেষু 
নিকটপ্রাপ্তেষু রূষ্ণাদিষু, স তু উদ্ধবঃ কথমবশিষ্টঃ 
৩দীয়-বিরহ-সন্তাপমুপলব্ধু-মেকাংশেনাপি প্রকট তয়া 
স্থিত্যনৌচিত্যাদিতি ভাবঃ। ন চসরষ্্যাদিম্বপ্রসিদ্ধো 
মন্তব্যঃ, যতঃ অধিরখেত্যাদি। ননূ বদরীং ত্বং 
প্রধাহীতি ভগবদাক্তাং কখমন্যথা কুরয্যাতন্রাহ-_যস্য 
হরিঃ সব্বদুঃখহর্তীপি প্রভুঃ আকুতিং ইঙ্গিতমপি 
তত্যাজ_-আকারস্তিজ ইঙ্জিতমিত্যমরঃ | ব্রজদেবীষু 
তদ্ঘাত মা চিরং গোষ্ঠং শুশ্দষধ্বং পতীন্‌ সতী- 
রিতিবদাক্তাদানসময়ে যদি কিমপীঙ্গিতমকরিষ্যস্তদা 
মহাসুবৃদ্ধিরসাবৃদ্ধবো বদরিকাশ্র মং নাগমিষ্যত্ৎসমীপ 
এবাস্থাস্যদিত্যর্থঃ ॥| ২৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__“নিধনং'বলিতে নাশ, 
যেহেতু ভ্র্যধীশ হরিও, আকুতি আ সম্যক্‌ প্রকারে 
কৃতি, চেস্টা অর্থাৎ লীলা “তত্যাজ'_ সমাপ্ত করি- 
লেন, ইহা প্রকট (বাহিরের ) অর্থ । বস্তুতঃ কিন্তু 
এনিধনং'+ বলিতে 'নিতরাং ধনং, অর্থাৎ তাঁহাদের 
সব্বস্ব শ্রীকৃষ্ণ, প্রপঞ্চ লোকের অগোচর হইলেও 
রুঞ্গণের নিকটেই অবস্থান করিতেছেন, কিন্তু সেই 
উদ্ধব কিজন্য অবশিষ্ট থাকিলেন? তাহার 
(শ্রীকৃষ্ণের ) বিরহজনিত তাপ উপভোগ করিবার 
নিমিত্ত একাংশেও প্রকটে অবস্থান করা উচিত হয় 
না-_এই ভাব। তিনি রঞফ্চিগণের মধ্যে অপ্রসিদ্ধ 
-- ইহাও মন্তব্য করা চলে না, যেহেতু তিনি অধিরথ- 
যুথখপের অধিপতি রঞ্চি ও. ভোজগণের মধ্যে মুখ্যই 
ছিলেন। যদি বলেন_ দেখুন, “বদরিকাশ্রমে গমন 
কর" এইরূপ ভগবানের সাক্ষাৎ আদেশ কি করিয়া 
উদ্ধব অন্যথা করিবেন £ তাহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন-_হরিঃ-__-সকলের সর্বদুঃখের হরণকারী প্রভু, 


তৃতীয়ক্ন্ধঃ | ৮৩ 


আকৃতি অর্থাৎ ইঙ্গিতও পরিত্যাগ করিয়াছিলেন। 
অমরকোষে উক্ত হইয়াছে--আকার শব্দে ইঙ্গ, 
ইঙ্জিত' ইত্যাদি অর্থ । যেরাপ রোসারস্তে বংশীধ্বনি 
শ্রবণে স্বচরণপ্রান্তে সমাগত.) ব্রজদেবীগণের প্রতি 
সীরুষ্ষচের উক্তি--“অতএব তোমরা শীঘ্র ব্রজে গমন 
কর, তোমরা সাধবী রমণী, পতিগণের শুশ্মষা কর”-_ 
ইত্যাদি বাক্যে শ্রীরুষ্ণের কথার অভ্যন্তরে বহু নিগুট 
ইঙ্গিত ছিল, সেইরূপ এখানে উদ্ধবের বাক্যেও যদি 
কোন ইঙ্গিত থাকিত, তাহা হইলে অত্যন্ত সুবুদ্ধিমান্‌ 
উদ্ধাব কখনই বদরিকাশ্রমে গমন করিতেন না, 
তাঁহার সমীপেই অবস্থান করিতেন, এই অর্থ ॥ ২৮ ॥। 


মধ্ব--আকুতিং পৃথিবীমূ। শরীরমাকুতিরদেহঃ 
কুঃ পৃথিবী মহী তথা ইত্যভিধানম্‌ ॥ ২৮) 


তথ্য--নিধন--বিনাশ (শ্রীধর )ঃ "নি'শব্দে 
“নিতরাং' অর্থাৎ অত্যন্ত প্রিয়) “ধন” অর্থাৎ শ্রীরুষ্ণের 
নিত্যলীলাধাম । উপগতে-_“উপ"-শব্দে সমীপে ব্যব- 
ধান বিনাই গমন করিলে । ব্র্যধীশ-_ ব্রন্মা, বিষ্ণু ও 
শিব, এই গুণাবতারন্ত্রয়ের, অথবা কারণার্ণবশাক্মী, 
গর্ভোদকশায়ী ও পয়োব্ধিশায়ী__পৃরুষাবতারন্রয়ের 
অধীশ। আকৃতি-_বিরাড়াকার (শ্রীজীব) ॥ আকৃতি 
--আ”-শব্দে সম্যক প্রকার “ক্কৃতি' অর্থাৎ চেষ্টা বা 
লীলা । “নিধন'-নিশশব্দে নিতরাং অর্থাৎ অত্যন্ত 
(প্রিয় ) ধন অর্থাৎ সব্বস্ব তশ্রীরুঞ্চ )। উপগত-_ 
নিকটপ্রাপ্ত। যাদবগণের অত্যন্ত আদরের সব্বস্বধন 
স্্ীকুঞ্ক প্রপঞ্চের অগোচরীভূত হইলেও উপগত অর্থাৎ 
নিকটপ্রাপ্ত রুষ্যাদির মধ্যে উদ্ধব কি প্রকারে অবশি্ট 
রহিলেন £ ( চন্রচ্বন্তী | ২৮ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 


ব্রক্মশাপাপদেশেন কালেনামোঘবাঞ্চিছিতঃ ॥ 

সংহত্য স্থকুলং স্ফীতং তাক্ষ্যন্‌ দেহমচিস্তয়ত ॥২৯॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীশুকঃ উবাচ--_-অমোঘবাঞ্ছিতঃ 

( অমোঘম্‌ অব্যর্থং বাঞ্ছিতম্‌ অভিপ্রায়ঃ ষস্য সঃ 

ভগবান্‌ ) ব্রক্মশাপাপদেশেন (ক্রক্মশাপঃ অপদেশো 

মিষং যস্য তেন ) কালেন (স্ব-শক্তিরূপেণ ) স্ফীতং 

(পরিবদ্ধিতং ) স্বকুলং সংহাত্য (নিহত্য ) দেহং 


৮৪ শ্রীমভাগবতম্‌ 
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তক্ষ্যন্‌ €পৃর্থীলোকং পরিত্যক্তমিচ্ছন্‌ ) অচিন্তয়ৎ 
€চিন্তিতবান্‌) ॥ ২৯ | 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন, র্রেক্ষশাপই যদু- 
কুলবিনাশের মূল কারণ নহে, কিন্তু ভগবদিচ্ছাই 
এক মান্র মূল কারণ ।) অব্যর্থসংকল্প ভগবান্‌ ব্রহ্মশাপ- 
চ্ছলে স্বশতিদ্রপ কালদ্বারা বিস্তৃত স্বীয়বংশকে 
সংহারপ্ব্বক পৃথিবী ত্যাগ করিতে ইচ্ছুক হইয়া 
এইরাপ চিত্ত করিলেন ॥ ২৯ ॥। 

বিশ্বনাথ _ প্রত্যুত্তরমাহ_ ব্রহ্মশাপাপদেশঃ প্রপঞ্চা- 
গোচরীকরণে মিষং তেন স্বকুলং সংহাত্য অচিন্তয়ৎ। 
কালেনাপি অমোঘং ব্যর্থীকর্তৃম্‌ অশক্যং বাঞ্িছিত- 
মিচ্ছা যস্য সঃ। স্কীতং স্বমর্যযাদাতোহপ্যতিবিস্তৃতং 
দেহং তক্ষ্যন্‌ অচিন্তয়ৎ। তদ্দেহস্য সচ্চিদানন্দরূপ- 
ত্বেন বিভূত্বেহপি স্বরূপানিবন্গীনং প্রাপঞ্চিকলোকচক্ষু- 
গোঁচরীভুতত্বমেব স্ফীতত্বম্‌£ তত্র সবিশেষণে হি 
বিধিনিষেধৌ বিশেষণমুপসংক্র।/'মতঃ, সতি বিশেষ্য- 
বাধে ইতি ন্যায়েন ত্যাগক্রিয়া বিশেষণ এবান্বেতি, ন 
তু বিশেষ্যেঃ যথা, চৈন্রো রাজা ভবতি, দেহং 
পুষ্টমসৌ চকার, ইয়ং সাধবী স্ত্রী নম্টাহভবদিতি। 
অন্তর ত্যাগন্রিয়ায়া দেহেহন্বয়বাধো ভগবদ্দেহস্য সচ্চি- 
দানন্দরূপত্বেন নিত্যত্বাৎ। তথাহি মহাবারাহে__ 
সব্রবে নিত্যাঃ শাশ্বতাশ্চ দেহাস্তস্য পরাত্মনঃ | হানো- 
পদানরহিতা নৈৰ প্রকৃতিজাঃ কৃচিৎ ॥ পরমানন্দ- 
সন্দোহা জ্ঞানমান্রশ্চ সব্বতঃ ॥ ইতি। তথা মাধ্ব- 
ভাষ্যপ্রমাণিতা শৃনতিশ্চ-_বাসুদেবঃ সঙ্কর্ষণঃ প্রাদুম্নোহ- 
নিরুদ্ধো হংসো মৎস্যঃ কৃর্মো বরাহো নরসিংহো 
বামনো রামো রামো রামঃ -কুষ্কো বুদ্ধঃ কল্কিরহং 
শতধাহহং সহম্রধাহহমমিতোহহমনন্তোহহং নৈবেতে 
জায়ন্তে নৈতে শ্রিয়ন্তে নৈষাং বন্ধো ন মুক্তিঃ সবের্ব এব 
হ্যেতে পূর্ণ অজরা অস্থৃতাঃ পরমানন্দা ইতি, গোবিন্দং 
সচ্চিদানন্দবিগ্রহং  ব্ৃন্দাবনসুরভুরুহতলাসীনমিতি 
গোপালতাপনী | খতং সত্যং পরং ব্রহ্ম পূরুষং নূকে- 
শরিবিগ্রহমিতি নৃসিংহতাপনী চ। তথা অন্রৈব কৃষ্ণ- 
দুমণি নিম্লোচ ইতি । আদায়ান্তরধাদ্যস্ত স্ববিশ্বং 
লোকলোচনমিতি | ব্রজপূরবনিতানাং বদ্ধয়ন্‌ কাম- 
দেবমিত্যাদি-শ্ুতি-স্স্ৃতিবাক্যানি বহ.ন্যেব দ্রষ্টব্যানি। 
অন্র প্রকটার্থেন দেহত্যাগমবগম্য পৃব্বাপরবাক্য- 
বিরোধমনবধাপ্য চ আসুরপ্ররুতয় এব প্রেমভজ্ত্যমৃতা- 


দ্বঞ্চিতাঃ শ্রীভাগবতস্য মোহিনীত্বে ব্যাখ্যাতত্বাৎ ব্যাখ্যা- 
স্যমানত্বাচ্চ । নূনমিতি পাঠে-_নু নিশ্চিতং উনং 
দেহং স্বাংশরূপং নারায়ণাভিধং অবতারকালে স্বস্মিন্‌ 
বৈকুষ্ঠাদাগত্য মিলিতং * সম্প্রতি পুনবৈকুণ্ঠে প্রস্থা- 
পয়িতুং স্বদেহাদ্বিভজ্য ত্যক্ষ্যন্‌ আগতেত্যো ব্রন্মাদিভ্যঃ 
পালনার্থং দাস্যন্‌ তাজের্দানার্থত্বাৎ। দেহং বিরাড়া- 
কারং প্থীমিতি সন্দভঃ || ২৯ ॥ 

,উীকার বঙ্গানুবাদ- প্রতু/ত্তর বলিতেছেন-_-্রক্ম- 
শাপাপদেশেন" ব্রাক্মণগংণের অভিশাপ প্রাপঞ্চিক লোকের 
গোচরীভূত করিবার একটি ছলমান্ত্র, তাহাতে নিজ- 
কুল সংহার করিয়া চিন্তা করিলেন । “কালেনামোঘ- 
বাঞ্ছিতঃ”_কালের দ্বারাও যাহার ইচ্ছা কখনই 
ব্যর্থ করা সম্ভব হয় না, সেই ত্রীরুফ্ণচ । স্ফীত অর্থাৎ 
নিজ সীমা হইতেও অতিবিস্তূুত দেহ ত্যাগ করিতে 
চিন্তা করিলেন। তাঁহার শ্রীবিগ্রহ সচ্চিদানন্দরাপ 
বলিয়া বিভূত্ব হইলেও, স্বরূপের অনিবন্ধন অর্থাৎ 
নিয়মের বহির্ভততা, এখানে প্রাপঞ্চিক লোকের নয়- 
নের গোচরীভুতত্বই স্ফীতত্ব। বিশেষণের সহিত 
যুক্ত বিধি ও নিষেধ (অন্বয় ও ব্যতিরেক ) বিশে- 
ষণেই সংক্রামিত হইয়া থাকে, যদি বিশেষ্যের সহিত 
€(অন্বয়ে ) বাধা-প্রাপ্ত হয় _এই ন্যায় অন্সারে 
ত্যাগ-ক্রিয়া বিশেষণেই (এখানে স্ফীতত্বে, অর্থাৎ 
প্রাপঞ্চিক জনের গোচরীভুতত্বেই ) অন্বয় হইবে; 
কিন্তু বিশেষ্য ভগবদ্দেহে নহে । যেমন- চৈত্র রাজা 
হইয়াছে, এখানে ভু-ধাতুর ভেবতি, হইয়াছে)-অন্বগ্ন 
রাজা এই বিশেষণের সহিতই হইয়া থাকে । সেই- 
রূপ-_“তিনি দেহ পুষ্ট করিলেন” । “এই স্বাধবী স্ত্রী 
নম্টা হইল” ইত্যাদি বাক্যে বিশেষণের সহিতই 
ক্রিয়ার অন্বয় হইয়াছে । এখানে ত্যাগ ক্রিয়ার 
দেহের সহিত অন্বয়ের বাধা, কারণ শ্রীভগবানের 
দেহ সচ্চিদানন্দময় বলিয়া, তাহা নিত্য। 

(শ্রীভগবানের সমস্ত দেহই নিত্য এই বিষয়ে 
শুতি ও স্মৃতির প্রমাণ উল্লেখ করিতেছেন ) যেমন, 
মহাবারাহে--“সেই পরমাতআ্মার সকল দেহই নিত্য 
এবং শাশ্বত । হ্রাস ও বৃদ্ধি-রহিত, তাহা কখনই 
প্রক্তি-জাত নহে । সবর্বতোভাবে তাহা পরমানন্দ- 
ময় এবং জানমান্ত্রই 1৮ তন্রপ মাধ্বভাষ্যে উল্লিখিত 
শুতি__-“আমিই (শ্রীভগবান্ই ) বাসুদেব, সক্কর্ষণ, 


৩৪1২৯] 


তুতীয়ক্কন্ধঃ ৮৫ 


পি পসিপসিপিসিপিস্পপাপিস্পিপশিিশিস্পিপাপাপশিপাশিসপিসপপাপিপপিিপসপ পি িিপপিসা্সিিসিশিশীর্শীীীশিশিশি্সািিি৮১৮৮১৮১১১৮১১১১৮১৮১৮৮১গ 


প্রদ্যুহ্ন, অনিরুদ্ধ, হংস, মৎস্য, কুর্ম, বরাহ, নৃসিংহ, 
বামন, রাম (পরশুরাম ), রাম (দাশরথী রামচন্দ্র ), 
রাম (বলরাম ), কুঞ্ণ, বুদ্ধ ও কলিক। আমি শত 
প্রকার ও সহত্রপ্রকার, আমি অপরিমেয় এবং আমি 
অনন্ত। এই সকল শ্রীবিগ্রহ জন্মগ্রহণও করেন না, 
কিংবা মৃত হন না, এই সকল দেহের কোন বন্ধন 
বা মুক্তি নাই। ইহারা সকলেই পূর্ণণ অজর ও 
অম্বত। জচ্চিদানন্দময় বলিয়া বিভূতু হইলেও এই 
সকল স্বরূপ শ্রেষ্ঠ পরমানন্দময় ।” আশ্ীগোপাল 
তাপনীতেও উক্ত হইয়াছে-_-*শ্রীরন্দাবনে কল্পরৃক্ষতলে 
সমাসীন সচ্চিদানন্দবিগ্রহ শ্রীগোবিন্দকে (আমি ব্রক্ষা 
দেখিলাম )1” নৃসিংহতাপনীতে বলা হইয়াছে_- 
“শ্রীন্সিংহ-বিগ্রহ নিত্য, সত্য, পরমব্রক্ম পৃরুষ 7” 
সেইরূপ এখানেই উদ্ধবের উক্তিতে_-'কৃষ্ণরূপ সূর্য্য 
অস্তমিত হইলে, ইত্যাদি । “যিনি সকল লোকের 
লোচনস্বরূপ নিজের শ্রীবিগ্রহ লইয়াই অন্তহিত হই- 
লেন। ইত্যাদি । সেইরূপ শ্রীদশমে ৯০ অধ্যায়ে) 
“ব্রজপূর-বনিতাগণের স্ব-প্রাপ্তি-জনিত কামনা বদ্ধন 
করিতে করিতে শ্বৃদু মন্দ হাস্য-যুক্ঞ স্রীশ্ুখে জয় লাভ 
করিতেছেন 1” ইত্যাদি অসংখ্য শুতি ও স্মৃতি বাক্য 
প্রামাণ্যরাপে দ্রষ্টবা। 

এখানে প্রকট (বাহিরের ) অর্থে দেহত্যাগ 
জানাইয়া এবং পৃব্্বাপর বাক্যস্মৃহের বিরোধ অন- 
বধারণ করাইয়া (শ্রীভগবান্‌ কর্তৃক) আসুরিক 
প্রকুতির জনগণই প্রেমভতক্তির অম্থৃত আস্বাদনে বঞ্চিত 
হইয়াছে । শ্রীমদ্ভাগবত গ্রন্থের ( বহিম্মুখ জনগণের 
বিমৃখতা সম্পাদনের নিমিত্ত) মোহিনীত্ব গুণ ব্যাখ্যাত 
হইয়াছে এবং পরেও ব্যাখ্যা করা হইবে । “দেহম্্‌ 
-এইস্থানে “নূনম্*এই পাঠে “নূ' অর্থে নিশ্চিত, 
“উনং অর্থাৎ নিজের অংশরূপ নারায়ণ নামক দেহ, 
যাহা শ্রীকৃষ্ণের অবতার-কালে বৈকুষ্ঠ হইতে আসিয়া 
আীরুঞ্চ-বিগ্রহে মিলিত হইয়াছিল, তাহাই সম্প্রতি 


পুনরায় বৈকুণ্ে প্রস্থাপন করাইবার জন্য নিজ দেহ 


হইতে পৃথক্‌ করিয়া, তিক্ষ্যন্”_ অর্থাৎ সমাগত 
ব্রহ্মাদির পালনের নিমিত্ত প্রদান করিবার জন্য (চিন্তা 
করিগ্নাছিলেন )। এখানে “ত্যজ“-_ ধাতুর দানার্থত্ব ৷ 
সন্দর্ভে উত্ত হইয়াছে-দেহ বলিতে শ্ীভগবানের 
বিরাড় আকার পৃথিবী ॥ ২৯॥ 


মধব__ 

প্থিবীলোক-সংত্যাগো দেহত্যাগো হরেঃ স্মবৃতঃ ৷ 

-নিত্যানন্দস্বরূপত্বাদন্যনৈবোপলভ্যতে ॥ 

দর্শয়েজ্জনমোহায় সদৃশীং মৃতকারুতিম্‌ । 

নটবস্তগবান্‌ বিষ্ণঃ পরক্ঞানাকৃতিঃ স্বয়ম্‌ ॥ 
ইতি স্কান্দে। 

রাজন্‌ পরস্য তনুভূজ্জননাপ্যয়েহা, 

মায়া বিড়ম্বনমবৈহি যথা নটন্য ॥ ইতি চ |২৯। 

তথ্য--অমোঘবাঞ্চিছত-_শ্রীভগবানের বিশেষণ 
অর্থাৎ ভগবানের বিরাড়াকার-ত্যাগে ব্রহ্মশাপ নিয়া- 
মক নহে, কিন্তু ভগবানের নিরহ্ুশে ইচ্ছাই একমান্ 
কারণ (শ্রীধর)। 

শ্রীরুঞ্ণসন্দ্ভ ৯৩ সংখ্যায় এ বিষয়ে বিচার 
আছে। 'শ্রীরুষ্ণ যে স্য্ংরাপ ভগবান্‌”_-এ বিষয় 
শাস্ত্রে সু্ঠুভাবে নির্ধারিত হইয়াছে এবং সেই 
শ্রীকৃফ্চেরই শ্রীভগবদ্রপে নিত্যকাল অবস্থিতির কথাও 
স্বতঃসিদ্ধ অর্থাৎ তদ্বিষয়ে কোনও প্রমাণের আবশ্যক 
নাই, তথাপি মন্দমতিগণের ভ্রান্তি দূর করিবার জন্য 
বক্ষ্যমাণ শাস্ত্র-প্রমাণ বিরত হইতেছে । শ্রীরুঞ্করূপের 
নিত্যাবস্থান “আরাধনা” শব্দদ্বারাই সিদ্ধ হয়। 
“আরাধ্য বস্তর অভাবে আরাধনা থাকিতে পারে না। 
“আরাধ্য” বস্তুর অভাবে “আরাধনা” কথাটি কেবল 
বিপ্রলি”সা অর্থাৎ লোকপ্রবঞ্চনামান্র । পরম আপ্ত- 
শাস্ত্র আরাধ্যবস্তরর অভাবে আরাধনা স্বীকার করেন 
না। যদি বল, আরোপদ্বারা ত* আরাধনা সিদ্ধ 
হইতে পারে + তদুত্তর এই যে, আরোপ _ পরিচ্ছিন্ন ও 
প্রাকৃত রূপগুণযুক্ত বন্ততেই কল্পিত হইতে পারে, 
কিন্তু অপ্রারুত অনন্ত রূপগুণযুক্ত বস্ততে উহা সম্ভব 
নহে। ভগবাৰ্‌ শ্রীকৃষ্ণ স্বীয় মৃত্তির জগদাশ্রয়ত্বহেতু 
লোকগণের চতুদ্দিকে নিত্যস্থিতিশীল স্বীয় তনুকে দগ্ধ 
না করিয়াই তদীয় অপ্রারুত নিত্যতনুর সহিত স্বীয় 
বৈকুষ্ঠাখ্যধামে প্রবেশ করিলেন । ভাগবতীয় একাদশ 
স্কন্ধের শেষ ভাগে ৫১১।৩১।৬ ) শ্লোকের টীকায় 
শ্রীধরস্বামিপাদও বলেন যে, '্বকুষ্ঠাখ্যধাম'_ ধারণা 
ও ধ্যানের শোভন-বিষয় । ধ্যেয় ও ধারণযোগ্য বস্ত 
না থাকিলে ধারণা ও ধ্যানের সাফল্য কোথায় £ 
দেখিতেও পাওয়া যায় যে, অদ্যাপি শ্রীরুষ্কোপাসক- 


গণের প্রকটলীলার সময়েরই মত শ্ত্রীকুষ্ণের রাপ- 


৮৬. শ্রীমম্ভাগবতম্‌ 


স্পা 


সাক্ষাৎকার ও প্রেমরাপ ফললাভ হয়! ভাগবতের 
পঞ্চম স্কন্ধেও (কুরু, হিরণ্ময়, রমণক, ইলার্ত, 
হরি, কেতুমাল, ভদ্রাঙ্ব, কিংপুরুষ ও ভারত )-_এই 
নয়টী বর্ষ মধ্যেই তত্তদবতারগণের উপাসনাদির বিষয় 
শত হয় ঃ যথা (ভা ৫1১৭।১৪) হে রাজন্ ! উক্ত 
নয়বরষেই পূরুষগণের মধ্যে সব্বশ্রেন্ঠ মহাপূরুষ ভগ- 
বান্‌ নারায়ণ পূরুষগণের প্রতি রুপা বিতরণ করিবার 
জন্য অদ্যাপি আপনা হইতে অভিন্ন-স্বমৃত্তি (অর্থাৎ 
স্বরূপের দ্বারাই_ প্রতীকরূপে নহে ) সমহের দ্বারা 
সন্নিহিত হইয়া থাকেন । এই সন্নিধানও সাক্ষাৎ 
স্বরাপের, জানিতে হইবে ঃ কেননা, শ্রীপ্রদৃযুম্নাদিতে 
গতি-বিলাসাদি বণিত হইয়াছে । শালগ্রামশিলা দিতে 
লক্ষণাদি-ভেদে নরসিংহ, বরাহ, বাসুদেব ইত্যাদি 
সংজ্ঞা-ভেদও রূপের নিত্যত্ব-ভেদেই হইয়া থাকে, 
যেহেতু তত্তদবতারের সানিধ্যহেতুই তত্তৎসংক্তাভেদ ৷ 
ভগবানের নিত্যরূপত্ব সম্বন্ধেও ভুরি ভুরি শাস্ত্রপ্রমাণ 
লক্ষিত হয়। পদ্মপূরাণে নিব্বাণ-খণ্ডে দৃষ্ট হয় 
যে, ভগবান্‌ ব্রক্মাকে বলিতেছেন --হে ব্রন্মন্‌ ! আমি 
তোমাকে আমার বেদগোপ্য স্বরূপ দর্শন করাইব, 
তাহা তুমি দর্শন কর |” ব্রক্মা ভগবানের কৃপায় উক্ত 
. বেদগোপ্য ভগবৎস্বরূপ দর্শন করিয়া বলিতেছেন, _ 
“অনন্তর আমি মেঘশ্যামকান্তি একটী গোপবালককে 
দেখিলাম, তিনি কদদ্বমূলে উপবিষ্ট, পীতবাস, 
সহাস্যবদন, গোপকন্যাগণদ্বারা পরিবেষ্টিত, গোপ- 
বালকগণসহ বিরাজিত, নিজেও গোপ £ আরও দেখি- 
লাম, নিবপল্পব-মণ্ডিত ব্বন্দাবননামক বন 
ন্রিলোক্য-সন্মোহন-তন্ত্রে শ্রী মদম্টাদশাক্ষর-মন্ত্রপ্রসঙ্গে ও 
বণিত আছে যে, যে মন্ত্রবিৎ সংযতচিত্তে অহনিশ 
এই অস্টাদশাক্ষর মন্ত্র জপ করেন, তিনি গোপবেশধর 
স্ীহরিকে দর্শন করিয়া থাকেন__এবিষয়ে কোনও 
সন্দেহ নাই। 
পুরাণের মঙলাচরণে,  স্কন্দপূরাণে দ্বারকা-মাহাত্ম্যে 
বলির প্রতি শ্ত্রীপ্রহলাদ মহারাজের বাক্যাদিতেও 
স্রীকুষ্ণের নিত্যত্ব, দ্বারকাদি-ধামে তাহার নিত্য অব- 
স্থিতি ও শ্রীকৃষ্ণের নিত্য সচ্চিদানন্দবিগ্রহত্বের অনেক 
প্রমাণ পাওয়া যায় । অতএব এইরাপ প্রমাণসংগ্রহ- 
রূপ বিভ্ভৃতির আর প্রয়োজন কি£ কারণ, ভগবানের 
চিচ্ছক্তির প্রকাশতত্্ব ভগবানের ধাম-পরিকরাদিরই 


শ্ীগোপালতাপনী-শুতি ও রৃহম্নারদীয় 
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যখন নিত্যাবস্থান-হেতু “আবিভভাব ও এতিরোভা ব*মান্ত্র 
সাধিত হয়, তখন ভগবানের রাম-নূসিংহাদি অবতার- 
গণের এবং স্বয়ংরাপ ভগবানের সম্বন্ধে আর কথা 
কিঃ ভগবান্‌ শ্রীহরি লোকস্ৃন্টির জন্য সব্বপ্রথমে 
বৃদ্ধি, অহঙ্কার এবং পঞ্চতন্মানত্রসম্ভূত একা দশেন্দ্রিয় ও 
পঞ্চমহাভূত--এই ষোড়শপদার্থ ফাহাতে অংশরাপে 
বর্তমান, সেই কারণার্ণবশায়িরূপ প্রথম পুরুষ বা 
বিরাট নামক রূপ ধারণ করিলেন। এতত্প্রসঙ্গে 
€(ভাঃ ১।৩1১) এই শ্লোকের শ্রী মধব চাষ্যপাদ-লিখি ত 
ভাগবত-তাৎপর্য্য ও তন্ত্রভাগবত-বচন বিচার্য্য ৷ এই- 
রূপে “অপরিমিত শক্তিশালী, ধন্দের পরিপালক, 
সব্বগত, পরমেশর শ্রীহরি সেই ব্রহ্গাস্রতেজ প্রশমন- 
প্ৰ্বক দর্শনকারী দশমাস বয়স্ক সেই পরীক্ষিতের 
নিকটে সেই গর্ভকোষ মধ্যেই অন্তহিত হইলেন”__ 
ভাগবতীয় ১/১২।১১) এই শ্লোকের টীকায়ও শ্রীধর- 
স্বামিপাদ ব্যাখ্যা করিয়াছেন যে, যেখানে ভগবান্‌ 
দৃষ্ট হইলেন, সেই স্থানেই অন্তহিত হইলেন, তিনি 
অন্যন্ন গেলেন নাঃ কেননা, তিনি বিভূ-_সব্বগত । 
ব্রহ্ম সূত্রের ত।৩।৪৮) ভাষ্যে শ্রীমধ্বপাদ যে চতুবের্বদ- 
শিখার শ্ুতিপ্রমাণ উদ্ধার করিয়াছেন, তাহাতেও দৃষ্ট 
হয়__“আমিই ভেগবান্ই ) বাসুদেব, সক্কর্ষণ, প্রদ্যুষ্ন, 
অনিরুদ্ধ, মৎস্য, কুর্ম, বরাহ, নরসিংহ, বামন, 
পরশুরাম, রাম, বলরাম, কৃষ্ণ, বুদ্ধ ও কল্িক ; আমি 
শতপ্রকার ও সহম্্র প্রকার, আমি অপরিমিত এবং 
আমি অনন্ত। এই সকল অবতারগণ প্রাক্কৃত লোকের 
ন্যায় জাত হন না। তাহাদের মত ইহাদের মৃত্যুও 
নাই, ইহাদের অক্তানবন্ধ অথবা মুক্তি নাই। ইহারা 
সকলেই পূর্ণ, অজর, অমৃত, শ্রেষ্ঠ ও পরমানন্দময়। 
শ্রীন্সিংহপূরাণাদিতেও বিষ্ণুর অনাদিমূত্তত্ব ও 
আীন্সিংহবিগ্রহের নিত্যত্বসন্বন্ধে প্রমাণ পাওয়া যায় । 
শৃনতি শ্রমাণও দৃষ্ট হয়__খিতং সত্যং পরংব্রহ্ম পূরুষং 
নৃকেশরিবিগ্রহম্গনূসিংহবিগ্রহ নিত্য, সত্য, সাক্ষাৎ 
পরমত্রন্মস্বরূপ। ব্রহ্ম ও পদ্মপূরাণাদি শাস্ত্রেও 
শীমৎস্যদেবাদির পৃথক্‌ গৃথক্‌ বৈকুষ্ঠলোক আছে 
বলিয়া শত হয় । অতএব স্বয়ংরূপ ভগবান্‌ শ্রীকুফে 
যে অন্যরূপ সম্ভাবনা হইবে, এইরূপ জ্ঞান অনাদি 
ভগবদ্বহিম্মুখতা পাষগুতা বা বিষ্ুবিরোধম্লা বুদ্ধি 
হইতেই উথিত হয়। এইরাপ পাষণ্ডততার আশঙ্কা 
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করিয্নাই শ্রীশুকদেব দুর্বৃদ্ধি লোকগণের বোধের জন্য 
ভাগবত-গ্রন্থের মঙ্গলচরণ-ঙ্লোকেই (২81২০) 
শ্রীকঞ্ষকে “অন্ধক, রঞ্ি ও সাত্বতগণের পালক, 
আশ্রয়, সাধূগণের একমাত্র রক্ষক, ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ 
আমার প্রতি প্রসন্ন হউন্‌'--এই বাক্যে স্তব করিয়া 
নিত্য-চিদ্দিগ্রহ তজীরুষ্ণই যে তাহার উপাস্য, তাহা 
প্রতিপাদন করিয়়াছেন। এবিষয়ে আরও বিশেষ 
জিজ্তানা থাকিলে “কষ্ণসন্দর্ত" দ্রষ্টব্য শতরৌজীব) ॥২৯॥ 


অস্মাল্লোকাদুপরতে ময়ি জ্ঞানং মদাশ্রয়ম্‌ ৷ 
অহত্যুদ্ধব এবাদ্ধা সম্প্রত্যাতআবতাং বরঃ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অঙ্মাৎ লোকাৎ (মর্ত্যলোকাৎ ) ময়ি 
উপরতে (স্বধামগতে সতি ) সম্প্রতি আত্মবতাং বরঃ 
(জানিশ্রে্ঠঃ ) উদ্ধবঃ এব অদ্ধা (সাক্ষাৎ) মদাশ্রয়ং 
€ ভাগবতং ) জ্তানম অহৃতি €(জ্ঞানযোগ্যো ভবতি 
নান্যঃ )।1 ৩০ || 

অনুবাদ _-আমি এই প্রাপঞ্চিকলোক হইতে উপ- 
রত হইলে ইদানীং আত্মবিদ্গণের শ্রেষ্ঠ উদ্ধবই 
আমার আশ্রিত তত্বজ্ঞান সম্যক প্রকারে অবগত 
হইবার যোগ্য হইবেন ॥ ৩০ । 

বিশ্বনাথ -__অঙ্মা€ প্রাপঞ্চিকাল্লোকাদুপরতে স্বীয়- 
রূপগুণলীলা মাধূর্যযরুষ্টিভ্যো বিরতে সতি অহমেবা- 
শ্রয়ো ষস্য তৎ অহং যজ্জানামি তদুদ্ধবোহপি জাতু- 
মহতীত্যর্থঃ। মাং দিদৃক্ষুন্‌ মন্মুখাজ্জ্ঞানং জিজ্ঞা- 
স্ন্ বদরিকাশ্রমবাসিনো মুনীন্‌ মব্প্রতিমৃত্তিত্বেন 
জানং গ্রাহয়িতুমিতি ভাবঃ ৷ আত্মা অহমেব স্বামিত্বেন 
বর্তে যেষাং তেষামাত্মবতাং বরঃ শ্রেষ্ঠঃ॥ ৩০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অক্মমাৎ লোকাদ্‌ উপরতে' 
__এই প্রাপঞ্চিক লোক হইতে, “উপরতে” বলিতে 
নিজ রূপ, গুণ, লীলার মাধৃষ্য-বর্ষণ হইতে বিরত 
হইলে, “মদাশ্রয়ম্*_ আমিই যাহার যে জানের ) 
আশ্রয়, তাহা (সেই জ্ঞান), অর্থাৎ আমি যাহা 
জানি, তাহা উদ্ধবও জানিবার যোগ্য, এই অর্থ। 
আমার দর্শনাকাজ্ষী এবং আমার নিকট হইতে জান 
লাভের ইচ্ছ.ক বদরিকাশ্রম-বাসী মুনিগণকে আমার 
প্রতিমৃত্তি-রূপে জান প্রদান করাইতে উেদ্ববই যোগ্য) 
_এই ভাব। আত্মবতাং__আত্মা বলিতে আমিই 


শ্রীরুষ্ণই) “স্বামিত্বেন”__প্রভুরূপে বর্তমান যাঁহাদের 
নিকট, সেই আত্মবিদ্গণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ (উদ্ধবই ) 
|| ৩০ ॥ 


নোদ্ধবোহণ্বপি মন্ন.যনো যদ্গুণৈনাদিদতঃ প্রভুঃ ৷ 
অতো মদ্ম্ুনং লোকং গ্রাহয্ন্নিহ তিষ্ঠতু ॥ ৩১ ॥ 

অন্বয়ঃ-_উদ্ধবঃ অণু অপি মন্ন্যনঃ নঃ (মত্তঃ 
সকাশাৎ ঈষদপি ন্যনঃ ন ভবতি ) ঘৎ (যঙ্মাৎ সঃ) 
প্রভৃঃ (জিতেন্দ্িয়ঃ ) গুণৈঃ ন অদ্দিতঃ (বিষয়ৈঃ ন 
ক্ষোভিতঃ ) অতঃ (অস্মাৎ কারণাৎ) লোকং মদ্ধয়ুনং 
€মদ্বিষয়ং জ্ানং ) গ্রাহয়ন্‌ €(লোকস্য উপদিশন্‌ ) 
ইহ (ভুতলে ) তিষ্ঠতু ॥॥ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_আমা অপেক্ষা উদ্ধব কিঞ্চিন্মান্ত্ও নান 
নহেন, যেহেতু ইনি গোস্বামী--বিষয়দ্বারা ক্ষুব্ধ হন 
নাঃ এইজন্য এই ব্যক্তিই মদ্বিষয়ক ক্তান লোক- 
দিগকে উপদেশপূর্বক এই জগতে অবস্থান করুন্‌ 
। ৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ত্বপ্রতিমৃত্তিত্বে উদ্ধবস্য যোগ্যতামাহ 
অন্বপি-_মন্তঃ সকাশাদীষদপি ন ন্যনঃ মদ্যস্মাৎ 
গুণৈঃ সন্ত্াদিভিঃ। নন জগত্যঙ্মিন্‌ গুণাতীতাঃ পরঃ- 
সহস্রা জীবন্ম,স্রা গুণৈরনদ্দিতা এব সন্তিঃ তেন কিং 
তেষাং ভগবৎসাম্যং £ সত্যং তহ্যেবং ব্যাখ্যেয়ং__ 
গুণৈরপ্রাকতৈবলবৃদ্ধিক্তানবৈরাগ্যাদিভিরনদ্দিতঃ তেষাং 
বেগধারণসামর্থযমেব তৈরনদ্দিতত্বমন্ত্র জেয়ম্‌ £ যথা 
কামাদি-বেগধারণসামর্থযমেব কামাদ্যনদ্দিতত্বমুচ্যতে। 
উদ্ধবো হি অধিরথযৃথপেষু মুখ্য ইত্যুচ্তে । তদপি 
ন ক্কাপি তাদৃশস্যাপ্রাকুতস্য বলস্যাবিষ্ষারঃ কৃত ইতি 
বলবেগধারণং এবং বৃদ্ধ্যাদীনামপি বেগধারণং জেয়- 
মেতদেবাসাধারণ্যম্‌ ৷ প্রভুঃ অহমিব বশীরুতমায়ঃ : 
ইত্যর্থঃ ৷ মদ্বয়ুনং মজ্জানম্‌ ॥। ৩১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__নিজের প্রতিমৃত্তিত্বরূপে উদ্ধ- 
বের যোগ্যতা বলিতেছেন__“অন্বপি'__-আমার 
অপেক্ষা ঈষৎ মান্ত্রও € উদ্ধব ) ন্যন নহে, যেহেতু সে 
সত্াদি মায়াগুণের দ্বারা (কখনই ক্ষুব্ধ হয় না)। 
ঘদি বলেন- দেখুন, এই জগতে গুণাতীত সহমত 
সহত্্র জীবন্ম.জ্ঞগণ মায়িক গুণের দ্বারা পীড়িত না 
হইয়াই অবস্থান করিতেছেন, সেই বলিয়া কি তাহা- 
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দের ভগবানের সহিত সাম্যত্ব হইবে £ তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন--সত্য, অতএব এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে 
হইবে গুণ বলিতে অপ্রাকৃত বল, বৃদ্ধি, জ্ঞান, 
বৈরাগ্যাদির দ্বারা “অদ্দিত' অর্থাৎ পীড়িত না হওয়া, 
সেই সকলের বেগধারণের সামর্থকেই এখানে তাহা- 
দের দ্বারা অনদ্দিতত্ব'__অপীড়িতত্ব (ক্ষোভ-রহিতত্ব) 
জানিতে হইবে, যেমন কামাদির বেগধারণের সামর্থ্য- 
কেই কামাদির দ্বারা অক্ষুব্ধতা বলা হয়। উদ্ধব 
অধিরথ-যৃপপতিগণের মধ্যে মৃখ্য-_ইহা বলা হই- 
মাছে । তাহা হইলেও কোথাও তাঁহার তাদৃশ অগ্রা- 
কৃত বলের আবিষ্কার দেখান হয় নাই-_-ইহাই বলের 
বেগ-ধারণ । এইরূপ বৃদ্ধি প্রভৃতিরও বেগধারণ 
জানিতে হইবে, ইহাই উদ্ধবের অসাধারণ্য ৷ পপ্রভুঃ, 
__-বলিতে আমি যেমন মায়াকে বশীভূত করিয়াছি, 
সেইরূপ উদ্ধবও_-এই অর্থ । “মদ্বয়ুনং_ 
মদ্বিষয়ক জ্ঞান অর্থাৎ আমার জান ॥ ৩১ ॥ 
মধ্ব_ উত্তমৈরধিকত্বং বা সাম্যং বা বিজয়োহপি বা। 
উচ্যতেহপি তু নীচানাং মোহার্থং বাপ্যুপেক্ষয়া ॥ 
দৃষ্ট্যনুসারাদা মূঢঃ কিঞিৎসাম্যেন বা কুৃচিৎ ॥ 
ইতি ব্রহ্মতকে ॥॥ ৩১ ॥। 
তথ্য- আমা হইতে ন্যুন নহে বলিয়া গুণ অর্থাৎ 
সন্বাদি-গুণদ্বারা অদ্দিত অর্থাৎ পীড়িত নহে অর্থাৎ 
উদ্ধব আমার ন্যয় গুণাতীত। প্রভু'-অর্থে সব্বার্থ- 
সমর্থ £ “মদ্বয়ুন' মদ্বিষয়কজ্ঞান £ গ্রাহয়ন্*_ গ্রহণ 
করাইয়া ইহা দ্বারা বদরিকাশ্রমাগত সেই সেই মহা- 
মুনিগণকে পর্যন্ত (শ্রীজীব)। “গুণ'-শব্দে রূপরসাদি 
বিষয়সমূহ £ অদ্দিত- ক্ষোভিত (শ্রীধর )। 
শ্রীলঘুভাগবতামৃতে উত্তরখণ্ডে--যদৃগুণৈঃ- যস্য 
উদ্ধবস্য গুণৈঃ প্রভূরপ্যহং ন অদ্দিতঃ ন যাচিতঃ ঃ 
যদ্ধা, ষৎ যস্মাৎ্, উদ্ধবঃ গণৈঃ সত্তবাদিভিঃ ন অদ্দিতঃ 
ন পীড়িতঃ গুণাতীত ইত্যর্থঃ; তত্র হেতুঃ_ প্রভুঃ 
ভক্তিরসাস্থাদে প্রভবিষ্ণঃ (ক্রীরূপগোস্াসিপ্রভু )। 
নোদ্ধব ইতি--ময়া সাদ্ধং তুলায়ামারোপি তা লেশে- 
নাপি ন ন্যুন ইত্যর্থঃ (শ্ীবলদেব বিদ্যাভূষণ )। 
অর্থঃ__যে উদ্ধবের গুণে পপ্রভু* হইয়াও আমি 
যাচিত হই নাই ; অথবা যেহেতু, উদ্ধব সত্ত্বাদি-গুণ- 
দ্বারা পীড়িত হন নাই অর্থাৎ তিনি আমারই ন্যায় 
গপাতীত ? তাহার কারণ এই যে, তিনি প্রভু অর্থাৎ 
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ভক্তিরসাস্বাদে নিপুণ (শ্রীরপ )। যদি উদ্ধবকে 
আমার সহিত তুলাদণ্ডে মাপা যায় তাহা হইলে উদ্ধব 
আমা অপেক্ষা লেশমান্্ও ন্যন হইবেন না বেলদেব)। 
€ভাঃ ১১১৪।১৫ )-- 

“ন তথা মে প্রিয়তম আত্মযোনির্ন শঙ্কর ঃ। 

ন চ সঙ্কর্ষণো ন শ্রীনৈর্বাজ্সা চ যথা ভবান্‌ |)” 

তন্ত ভাগবতেম্বহম্--€ভাঃ ১১।১৬।২৯)। “বয়ুন" 
__বীয়তে গম্যতে প্রাপ্যতে বিষয়োইনেনেতি অর্থাৎ 
যাহার বলে বিষয়লাভ হয়, জ্ঞান। ভাঃ ১০।৮।৩০ 
শ্লোকের শ্রীধরটীকা দ্রষ্টব্য ॥ ৩১ ॥। 

বির্তি-_-ভগবান্‌ প্ররুত্যতীত বলিয়া গুণাভিভূত 
হন না। প্রাপঞ্চিক গুণসমূহ চিন্ময় বস্তর স্ব তঃকর্তৃত্ব- 
ধর্ম বিনষ্ট করিতে সমর্থ নহে। ভগবভ্ত্ত নশ্বর 
রাপ, রস, গন্ধাদিতে আক্রান্ত হইতে পারেন না। 
ভগবান্‌ গুণাতিরিস্ত ভক্তের উপাস্যবস্ত, তঙ্জন্য 
অচিৎ, প্রাকৃত গুণদ্বারা ভক্তগণ তাহাকে নশ্বর ভোগ্য- 
বন্ত মনে করেন না। কৃষ্ণভত্ত উদ্ধব গুণাতীত 
ভগবদ্বন্তর উপাসক বলিয়া তিনিও গুণাভিভুত হন 
না। তিনিই জগতে কৃষ্ণসম্বন্ধ জান প্রদান করিয়া 
সেবোন্মখ ভক্তের মঙ্গল সাধন করেন ॥। ৩১ ॥ 


এবং ভ্রিলোকগুরুণা সন্দিষ্টঃ শব্দঘোনিনা ॥ 
বদধ্যাশ্রমমাসাদ্য হরিমীজে সমাধিনা ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়$- ভ্রিলোকগুরুণা শব্দযোনিনা (বেদকন্ত্রা 
ভগবত) এবং তেনেন অভিপ্রায়েণ ইত্যর্থঃ) সন্দিস্টঃ 
€(আজ্তাপিতঃ উদ্ধবঃ ) বদধ্যাশ্রমম্‌ আসাদ্য (প্রাপ্য ) 
সমাধিনা ( চিত্তৈকাগ্র্যেণ ) হরিং ঈজে ( পৃজয়ামাস ) 
|| ৩২1 

অনুবাদ-_ব্রিলোকগুরু বেদকর্তী ভগবৎকর্তৃক 
এইরূপ আদিম্ট হইয়া উদ্ধব বদরিকাশ্রমে গমন 
করিলেন এবং সমাধিযোগে শ্রীরুঞ্ণের আরাধনা 
করিয়াছিলেন ॥ ৩২ ॥। 

বিশ্বনাথ-এবমনেন প্রকারেশ ভ্রিলোকস্থানাং 
শুরুণা কেষাঞ্চিদবশিষ্টানাং বদরিকাশ্রমবাসিনামুদ্ধব- 
দ্বারাপি গুরুণেত্যর্থঃ ৷ শুতদেবাদিমিলনার্থং 
বাণাদ্যসুরজয়ার্থং পারিজাতাদি-নয়নার্থং ব্রাক্মণপুন্রা- 
দ্যানয়নার্থং দেবকী পুন্রাদ্যানয়নার্থঞ প্রায়ো মিথিলাদি- 


৩81৩২] 


সমস্ত-ভূতলস্বর্গবৈকুষ্ঠসুতলাদীন্‌ গচ্ছতা স্বদর্শনেন স্ব- 
শ্রীমুখক্তানোপদেশেন চ তন্রত্যান্‌ কৃতার্থয়তাপি ভগ- 
বতা বদরিকাশ্র মানাগমনাৎ তন্ত্রত্য খষিজনানামপৃযুৎ- 
কণ্ঠামনুস্ম্বত্য তন্রোদ্ধবঃ প্রস্থাপিতঃ কৃচিৎ কল্পে বদ- 
রিকাশ্রমোহপি স্বয়ং তেনৈব গত ইতি চেত্তদা উদ্ধবো- 
হুপি তন্রন প্রস্থাপিত ইতি জেয়ম্‌। সংদিজ্ট ইতি 
কশ্চিৎ সন্দেশোহপি প্রেষিতঃ | ইমং সন্দেশং নর- 
নারায়ণাভ/ং দেহীতি সন্দেশবিষয়ীরুত ইত্যর্থঃ। স 
চ নোদ্ধবোহন্বপীতি পদ্যমেব শব্দযোনিনাং শব্দানাং 
বেদলক্ষণানামপি যোনিরুৎপত্তির্ধত ইতি বেদেষ্বপ্যনু- 
পলভ্যক্তানং ভগবান্‌ জানাতীতি ধ্বনিঃ। তচ্চোদ্ধবে 
ন্যস্তমিত্যনৃধ্বনিঃ। উদ্ধবমুখান্নরনারায়ণী তদেব 
প্রাপস্যত ইতি প্রত্যনুধ্বনিঃ । সন্দেশপন্রী চ স্বস্তি 
শ্রীমন্নরনারায়ণৌ প্রতি বিজ্ঞাপনঞ্চেদম্‌ । সপাদশত- 
বর্ষপর্্যত্তৈব মণ্প্রকটপ্রকাশগ তা লীলা ভবেৎ তন্মর্যযাদা 
চ। সম্প্রতি রৃত্তেতি দ্বারকায়াং সপরিকরেণ ময়া আন্ত- 
ধাঁয়তে প্রভাসঞ্চ গত্বা অবতারিতান্‌ দেবাদীনাধি- 
কারিকভঙ্ঞান্‌ প্রতি স্বাস্পদেষু প্রস্থাপ্য ব্রন্মপ্রাথিতে- 
নৈকেনাংশেন বৈকুষ্ঠে সার্জনেনাংশেনালক্ষিতং যৃক্মৎ- 
পদে চ গম্যতে । কিঞ্চ, মৎপর্ণস্বরূপদর্শনস্যোৎকণ্ঠা- 
নাং যুক্সাকং কলৃতে মপ্প্রিয়পার্ষদ-মৃখ্যেহজ্মিন্দ্ধবে স্ব- 
সারূপ্যসাদ্গুণ্যে অপিতে যতঃ নোদ্ধবোহণ্বপি মম.যনো 
যদ্গুণৈর্নাদিতঃ প্রভুঃ । অতো মদছয়ুনং লোকং গ্রাহয়- 
নিহ তিষ্ঠতু” ইত্যেযা। ইহ বদরিকা শ্রমে ॥ ৩২ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_“এবং ভ্িলোকগুরুণা”__ 
এই প্রকারে স্বর্গাদি তিন লোকের গুরু (উপদেষ্টা 
কৃষ্ণ কর্তৃক ), তন্মধ্যে কোন কোন অবশিষ্ট বদরিকা- 
শ্রম-বাসিগণের উদ্ধব-দ্বারাও উপদেষ্টা কর্তৃক, এই 
অর্থ । শুন্তদেব ( বহুলাহ্ব ) প্রভৃতির সহিত মিল- 
নের জন্য, বাণ প্রভৃতি অসুরদিগের জয়ের নিমিত, 
পারিজাতাদি কুসুম আহরণের জন্য, ব্রাঙ্গণপূন্রাদির 
আনয়নের জন্য এবং দেবকীর পৃন্রাদির আনয়নের 
নিমিত্ত প্রায়ই মিথিলাদি সমস্ত ভূতল, স্বর্গ, বৈকুষ্ঠ, 
সুতল প্রভৃতি স্থানে গমনপ্বর্বক নিজ দর্শনের দ্বারা 
এবং নিজ শ্রীমূখে জ্ঞানোপদেশের দ্বারা, সেই সেই 
স্থান-নিবাসিগণের ভগবান্‌ রুতার্থ করিলেও বদরিকা- 
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শ্রমে আগমন না করার জন্য সেখানকার খধিগণের 
উৎকণ্ঠা মরণ করিয়া (স্রীরুষ্ণ ) উদ্ধবকে পাঠাই- 
লেন। কোন কল্পে যদি স্বয়ং এ রূপে (শ্রীরু্ণ- 
ব্লূপে ) বদরিকাশ্রমে গমন করেন, তৎকালে উদ্ধবও 
তথায় প্রেরিত হন না, ইহা বুঝিতে হইবে৷ “দন্দিষ্টঃ 
-_অর্থাৎ সম্যক্রূপে আজাপ্রাপ্ত হইয়া, ইহা বলায় 
কোন সংবাদও প্রেরণ করিয়াছিলেন । এই সংবাদ 
€( লিখিত পন্ত্র )--নর ও নারায়ণ খাষিদ্বয়কে প্রদান 
করিবে, এইরূপ সংবাদের বিষয়ীরুত করিলেন, এই 
অর্থ । তাহা 'নোদ্ধবোহণ্বপি'_অর্থাৎ “উদ্ধব আমা 
অপেক্ষা ন্যুন নহে _এই পদ্যই । ব্দযোনিনা”_ 
বেদলক্ষণ শব্দসমূহেরও “যোনিঃ অর্থাৎ উৎপত্তি. 
ষাহা হইতে, সেই ভগবান্‌ কর্তক। ইহাতে বেদ- 
সমৃহেও অনুপলভ্য জ্ঞান ভগবান জানেন-_ইহা 
ধ্বনি । তাহা উদ্ধবে ন্যস্ত--ইহা অনুধ্বনি। উদ্ধবের 
নিকট হইতে নর ও নারায়ণ খষিদ্বয় তাহাই প্রাপ্ত 
হইবেন- ইহা প্রত্যনুধ্বনি । 

শ্রীরুষ্চের সন্দেশ-পন্র (বার্তা) এই প্রকার ৪-- 
“স্বস্তি (মঙ্গলময় ) নর ও নারায়ণের প্রতি বিজ্ঞাপন 
এইরূপ--সপাদ শতবর্ষ (একশত পঁচিশ বৎসর ) 
পর্য্যন্ত আমার প্রকট প্রকাশকালীন লীলা হইবে এবং 
তাহাই মর্যাদা (সীমা ) সম্প্রতি তাহা সমাপ্ত হওয়াগ্ন 
আমি সপরিকরে দ্বারকাতে অন্তহিত হইতেছি ॥ 
আর, প্রভাস-তীর্থে গমন করিয়া অবতারিত আধি- 
কারিক ভক্ত দেবগণকে তাহাদের নিজ নিজ স্থানে 
প্রেরণ করিয়া, ব্রহ্মার প্রার্থনা অনুসারে এক অংশে 
বৈকুষ্ঠে এবং এক অংশে অজ্জনের সহিত অলক্ষিত- 
ভাবে তোমাদের স্থানে (বদরিকাশ্রমে ) অবস্থিত 
রহিয়াছি। আরও, আমার পূর্ণস্বরাপ দর্শনের জন্য 
উদ্কণ্ঠিত তোমাদের নিমিত্ত, আমার প্রিয় পার্ষদ- 
গণের মধ্যে মুখ্য এই উদ্ধবে আমার সারূপ্য, সাদ্‌- 
গুণ্য অপিত হইয়াছে__যেহেতু “নোদ্ধবোহণ্বপি 
মন্ধ্যনো” ইত্যাদি (৩১ অঙ্ক ধৃত শ্লোকে ) অর্থাৎ 
উদ্ধব আমা অপেক্ষা কিঞ্িন্মান্রও ন্যন নহে, কারণ 
বিষয় দ্বারা ইহার ক্ষোভ জন্মে না। অতএব এই 
উদ্ধবই মৎসংক্রান্ত জ্ঞান লোকদিগকে উপদেশ দিয়া 
এই ভুতলে অবস্থিতি করুক ।__ ইহাই শ্রীকৃষ্ের 


৯০ শ্রীমভাগবতম্‌ 
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সন্দেশ-পন্রী । এই শ্লোকে ইহ*-বলিতে এই 


বদরিকাশ্রমে ॥ ৩২ ॥ 


বিদুরোহপ্যুদ্ধবাৎ শ্নহ্বা কষ্কস্য পরমাআ্মনঃ 1 
প্রনীড়য়োপাতদেহস্য কন্মাণি শ্লাঘিতানি চ ॥॥ ৩৩ ॥ 
দেহন্যাসঞ্চ তস্যেবং ধীরাণাং ধৈষ্যবদ্ধনম্‌ ৷ 
অন্যেষাং দুক্ষরতরং পশুনাং বিক্লবাত্সনাম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 
আত্মানঞ্চ কুরুমশ্রেষ্ঠ ক্ৃষ্ণেন মনসেক্ষিত্‌ ৷ 

ধ্যায়ন্‌ গতে ভাগবতে রুরোদ প্রেমবিহবলঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয্নঃ-_€হে) কুরুত্রে্ঠ পেরীক্ষিৎ) ! বিদুরঃ 
অপি উদ্ধবাৎ €উদ্ধবমূখাৎ ) ক্রীড়য়োপাভ্তদেহস্য 
€ লীলার্থং ধুতশরীরস্য ) পরমাত্মনঃ কৃষ্কস্য শ্রাঘি- 
তানি প্প্রশস্যানি ) কম্ম.ণি চ শ্ত্বা আকর্ণ্য ) এবং 
ধীরাণাং (সুধিয়াং ) ধৈর্য্বদ্ধনং পোস্তিত্যবিধায়কং) 
বিক্লবাত্মনাং ( অধীরচিত্তানাং) অন্যেষাং পশ্নাং 
(পশুতুল্যানাং জনানাং) দৃক্ষরতরং অতীব অচিন্ত্যং) 
তস্য (ভগবতঃ ) দেহন্যাসং (তিরোধানং চ শ্তত্বা ) 
আত্মানং কৃষ্ণেন মনসেক্ষিতং চ (চিন্তিতং চ জাত্বা) 
ভাগবতে গতে ( উদ্ধবে প্রস্থিতে সতি ) ধ্যায়ন্‌ (তত্তৎ 
স্মরন্) প্রেমবিহবলঃ (ভেগবস্তক্্যা তদ্বিরহেণ কাতরঃ) 
রুরোদ €চন্রন্দ )।। ৩৩-৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে কুরুত্রেষ্ঠ ! লীলার্থ মানবের ন্যায় 
শরীরপরিগ্রহকারী পরমাত্মা শ্রীকৃষ্ণের প্রশংসনীয় 
লীলাসমৃহ এবং শ্ত্রীকুষ্ণের অপ্রকট-লীলা-_যাহা 
পণ্ডিতগণের প্রেমবদ্ধক, কিন্তু অধীরচিত্ত পশ্ুস্বভাব 
ভগবদ্বহির্মুথ পাষগুকুলের দুব্বিভাব্য, সেই সকল 
কথা-_উদ্ধবমূুখে ' শ্রবণ করিয়া এবং আপনাকে 
শ্রীরুষ্ণকর্তুক মনের দ্বারা চিন্তিত জানিয়া, উদ্ধব 
চলিয়া যাইবার পর বিদুর এ সকল কথা ধ্যান 
করিতে করিতে শ্রীরুষ্ণের অন্তদ্ধান নিবন্ধন প্রেম- 
বিহ্বলচিত্তে রোদন করিতে লাগিলেন || ৩৩-৩৫ ॥। 

বিশ্বনাথ-_ক্রীড়য়ৈব কন্যা উপ আধিক্যেন আতো 
গৃহীতো দেহো যস্য তস্য লীলাশক্তেরধীন এব স তস্য 
দেহস্তয়ৈব শক্ব্যাবিভাব্যতে ঢান্তদ্ধাপ্যতে চেতি ভাবঃ। 
তথা এবমনেন প্রকারেণ তস্য ধীরাণাং যাদবাদীনাম- 
পি দেহানাং ন্যাসং দ্বারকায়ামপ্রকটপ্রকাশেহপণম্‌। 
প্রভাসে চ পৃনস্ত্যাগং শ্ত্বা কীদৃশং ধৈর্য্যবর্ধনং তথা 
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শ্ত্বৈব বিদুরো হাদি ধৈর্্যমবধাদিত্যর্থঃ » যদ্বা, তদপি 
ধৈর্যযচ্ছেদনং বর্ধচ্ছেদনে । পুনঃ কীদৃশং অন্যেষাম- 
ভক্তানাং যোগিনামপি অতিশয়েন দুকষরম্‌। একন্র 
দেশে দেহস্যান্তদ্বান মন্যন্র দেশে ত্যাগত্বেন লোকে জাপ- 
নমিতি যোগিভিদু'ক্ষরমিতার্থঃ। পশুন।মিতি ভক্ত্য- 
ভাবাদিতি ভাবঃ । বিক্লবাত্নামেবং কর্তুং ব্যাকুল- 
মনসাং আত্মানং স্বম্‌॥। ৩৩-৩৫ | ও 
টীকার বঙ্গানুবাদ-“ক্রণীড়য়া উপাততদেহস্য”_ 
ক্রীড়া (ভগবানের লীলা ), এখানে কনা অর্থাৎ 
ক্রীড়ার দ্বারা আধিক্যরাপে যাহার দেহ গৃহীত হই- 
ম্নাছে, সেই লীলাশক্তির অধীনই তিনি, তাহার দেহ 
সেই শক্তির দ্বারা আবিভূ'ত এবং অন্তহিত হইতেছে, 
এই ভাব । সেইরূপ এইপ্রকারে অর্থাৎ লীলাশত্তি্র 
দ্বারা ধীর যাদবগণেরও “দেহন্যাসং _দেহসকলের 
ন্যাস, অর্থাৎ দ্বারকায় অপ্রকট প্রকাশে অর্পণ । এবং 
পুনরায় প্রভাসে ত্যাগ শ্রবণ করিয়া কি প্রকার ধৈর্য্য- 
বদ্ধনং'_ তাহা শ্রবণ করিয়াই বিদুর হাদয়ে ধৈর্য্য 
ধারণ করিলেন, এই অর্থ । অথবা ধৈর্যবদ্ধন বলিতে 
ধৈর্যের ছেদন (শিথিলতা ), এখানে বদ্ধ-ধাতু ছেদন 
অর্থে । পুনরায় কি প্রকার ? অন্যেষাং__অন্যান্য 
অভক্তগণের, যোগিদিগেরও “দুক্ষরতরং,-অতিশয় 
দুক্ষর। এক প্রদেশে দেহের অন্তদ্ধান, অন্য প্রদেশে 
€দেহ ) ত্যাগ-রূপে লোকদের জানান--ইহা যোগি- 
গণেরও দুক্ষর, এই অর্থ । পশ্নাম্‌,- অর্থাৎ ভক্তির 
অভাব-বশতঃ পশুতুল্য জনগণের (পক্ষে তাহা বড়ই 
কম্টকর)-_এই ভাব । এবিক্লবাত্মনাম্‌*___এই প্রকার 
করিতে ব্যাকুলচিত্ত যাহাদের (তাহাদের পক্ষেও 
দুফ্ষর )। “আত্মানং' _বলিতে নিজেকে (অর্থাৎ 
বিদ্ুরও উদ্ধবের নিকট হইতে সেই সকল শ্রবণ 
করিয়া এবং শ্রীকুষ্ণও তাঁহার বিষয় ভাবিয়াছিলেন, 
ইহা বুঝিয়া, উদ্ধব চলিয়া গেলে প্রেমে বিহ্বল হইয়া 
রোদন করিতে ল!গিলেন )।। ৬৩-৩৫ ॥ 
বিরুতি-_ভগবানের নিত্যচিন্ময় লীলার প্রপঞ্চে 
প্রাকট্য এবং অগপ্রাকট্য অচঞ্চল ভক্তগণের ধৈর্য্য 
বর্ধন করে। ভক্তগণ নিত্যলীলাময় ভগবানের 
অহৈতুকী কৃপা উপলব্ধি করিয়া তাহার চিদ্ধামে 
নিত্যপ্রাকট্য ও জাগতিক নশ্বর ভূমিকায় কালগত 
সৌভাগ্য ও দুরদৃষ্ট বিচার করেন। অভক্তগণ 
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ইতরপ্রাণীসদৃশ অক্ষজক্তানে নির্ভর করিয়া ভগবানকে 
কর্মফলবাধ্য জীবের অন্যতম ক্তান করিয়া দুব্বিভাব্য- 
তত্বে প্রবিষ্ট হইতে অসমর্থ । সুরুতির অভাবে 
তাহাদের ভগবানের নিত্যলীলার ধারণা হয় না।।৩৪॥ 


কালিন্দ্যাঃ কতিভিঃ সিদ্ধ অহোভিভরতর্ষভ ৷ 
প্রাপদ্যত স্বঃসরিতং যন্ত্র মিন্রাসূতো মুনিঃ ॥ ৩৬ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং 
ভৃতীয়গ্দ্ধে বিদুরোদ্ধবসংবাদে 
চতুর্োহধ্যায়্ঃ । 

অন্বয়$--€হে ) ভরতর্ষভ (কুরুতশ্রেষ্ঠ পরী 
ক্ষিৎ )! (মহাভাগবতঃ বিদূরঃ ) কতিভিঃ (কতি- 
পয়েঃ) অহোভিঃ (দিবসৈঃ) সিদ্ধ (বাস-নিশ্পনে 
সতি ) কালিন্দ্যাঃ ( যমুনায়াঃ সকাশাৎ ) স্বঃসরিতং 
€স্বর্গনদীং গঙ্গাং) প্রাপদ্যত (প্রাপ্তঃ ) যন্ত্র €(যস্মিন্‌ 
গঙ্গাতীরে ) মিস্রাসৃতঃ € মৈত্রেয়ঃ ) মুনিঃ €বর্ততে ) 
॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_হে কুরুশ্রেষ্ঠ ! পরমভাগবত বিদুর 
কতিপয় দিবস কালিন্দীর তীরে বাসপ্বর্ক তথা 
হইতে যে স্থানে মৈভ্রেয় খষি বাস করেন, সেই সুর- 
ধনীর তীর-ভুমিতে গমন করিলেন ॥ ৩৬ ॥। 


বিশ্বনাথ- _কালিন্দ্যাঃ সকাশাৎ কতিভিরহোভিঃ 
সিদ্ধে নিষ্পনে সতি ভাবে ক্তঃ। কতিষু অহঃসু রত্েষু 
সৎস্থিত্যর্থঃ, স্বঃসরিতং গঙ্গাং প্রাপদ্যত প্রাপ্তঃ ॥৩৬॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

তৃতীয়েহন্তর চতুর্থোহপি সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি চতুর্থ অধ্যায়ের অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, 
মধব, তথ্য ও বিরৃতি সমাপ্ত । 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কালিন্দ্যাঃ' __ কালিন্দীর 
তীরে, “কতিভিঃ অহোভিঃ সিদ্ধঃ_ অর্থাৎ কতিপয় 
দিবস বাস সম্পন্ন হইলে । “সিদ্ধঃ'-শব্দ এখানে 
ভাবে জ্ত-প্রতায় হইয়াছে, অর্থাৎ কিছুদিন অতি ক্্ান্ত 
হইলে, এই অর্থ | স্থঃ-সরিতং_-স্বর্গজা ভাগীরথী- 
তীরে গমন করিলেন, (যেখানে মৈন্রেয় মুনি উপস্থিত 
ছিলেন) ॥ ৩৬ | 

ইতি ভক্তচিত্বের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী" 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুর্থ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ 811 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্তরুবন্তি-ঠাকুর কৃত শ্রীভাগ- 
বতে তৃতীয় স্কন্ধের চতুর্থ অধ্যায়ের “সারার্থদশিনী 
টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩811 

ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্ন্ধে চতুর্থ অধ্যায়ের 

শ্রীগোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 
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পঞ্চমোহ্ধ্যায়ঃ 
শ্রীশুক উবাচ-_ করিলে মুনিপ্রবর, বিদুরের নিকট ভগবানের লীলা 
দ্বারি দ্যুনদ্যা খষভঃ কুরূণাং মহদাদির সৃষ্টি এবং তৎসহ হরির স্তুতি কীর্তন 
টমন্রেয়মাসীনমগাধবোধম্‌ । নি ঃ ঘির নিকট একান্ত 
কষত্তোপস্ত্যাচ্যুতভাবসিদ্ধঃ  বিদুর মৈত্রেয় খষির নিকট পুরুষগণের এঁক রর 
পপ্রচ্ছ সৌশীল্যগুণাভিতৃপ্তঃ ॥ ১ ॥ কর্তব্য, ভগবজ্ক্তান, পুরুষরূপে অবতারগ্রহণকার 
ভগবানের লীলা ও সৃষ্ট্যাদি রিয়া, পুনরায় নিশ্চেম্ট- 
শ্রীগৌডীয়ভাষ্য ভাবে যোগমায়াতে শয্নন, ব্রন্মাদিরূপে প্রকাশ, মৎস্য- 


পঞ্চম অধ্যায়ের কখাসার 
পঞ্চম অধ্যায়ে .বিদূর মৈন্রেয় মুনিকে পরিপ্রশ্ন 


কুর্মাদি নৈমিত্তিকাবতাররূপে বিবিধ লীলা, স্বর্গ- 
মত্ত্যাদি-লোক, প্রাণিসকলের বর্ণাশ্রম কর্মে অধিকার 
ইত্যাদি বিষয় শ্রবণ করিবার জন্য প্রার্থনা জানাই- 


৯২ শ্রীমভাগব তম্‌ 


লেন। বিদূর আরও বলিলেন যে, বর্ণাশ্রমধর্্ের 
বিষয় পুনঃ পুনঃ শ্রবণ করিপ্না তাঁহার কর্ণ তৃপ্ত হই- 
ম্াছে-_কারণ উহা অতি অকিঞ্চিৎকর সুখজনক । 
কিন্তু শ্রীকুষ্চকথাম্বতপানে কেহই পরিতৃপ্ত হইতে 
পারেন না--উহা উত্তপোত্তর লালসাবর্ধক। সেই 
রুষ্ণকথা সাধুসমাজে নারদাদিবিদজ্জনকর্তৃক কীত্তিত 
হন- উহা গৃহাসক্তির ছেদক । মহষি বেদব্যাস ষে 
মহাভারত রচনা করিয়াছেন, তাহাতে প্রাকৃত মনৃষ্য- 
গণের মতি ধন্মার্থকামবিষয়ক কথা-বর্ণনদ্বারা হরি- 
কথায় নীত হইয়াছে । তাহাতে একমান্র শ্রদ্ধাবান্‌ 
পূরুষগণেরই মতি স্ত্রীকৃষ্ণে বিবদ্ধমানা হইগ্না ধ্মার্থ- 
কামাদিতে বিরক্তি জন্মাইয়া দেয়, কিন্তু যে সকল 
ম্ঢলোকে ভারতাখ্যানের তাব্পর্যগ্রহণে অনভিজ্ঞ, 
তাহারা শোচ্যগণেরও শোচনীয় । অতএব বিদ্বুর 
মৈত্রেয়যুনির নিকটে নিখিলকথার সারভুত 
শ্রীহরির কথা শ্রবণ করিবার জন্য প্রার্থনা জানাই- 
লেন। মৈজ্রেয়মুনি তখন বিদুরকে বলিতে লাগিলেন, 
--হে বিদুর ! আপনি কৃষ্ণগতপ্রাণ, আপনার প্রশ্ন- 
দ্বারা জগতের অনেক উপকার হইবে । আপনি পূর্র্ব- 
জন্মে যমরাজ ছিলেন, মাগুব্যমুনির শাপে বিচিন্রবীর্যের 
ভার্ষ্যাস্বরূপে গৃহীতা দাসীর গর্ভে ব্যাসদেবের বীর্যে 
প্রাদুর্ভৃত হইয়াছেন । আপনি স্রীহরির চিহ্নিত ভক্ত । 
সত্রীকুষ্ণ বৈকুষ্ঠগমনসময়ে আপনার নিকট তত্ৃজ্ঞানো- 
পদেশার্থ আমাকে আদেশ করিয়া যান। আমি আপ- 
নার নিকট ভগবানের স্বাংশমায়া-বিস্তারিতা সৃচ্টি- 
স্থিতি-প্রলয়লীলা বর্ণন করিতেছি । 

এই জৈবজগৎ সৃষ্ট হইবার পূর্বে সৃষ্টির ইচ্ছা 
ভগবানেই লীন থাকাতে ভগবান্‌ বৈকুষ্ঠাদি নানা- 
বৈভবযুক্ত হইয়াও অচিন্ত্যশক্তিবলে এক অদ্বয়তত্তরূপে 
বিরাজিত ছিলেন। স্ম্টির প্রাক্কালে এই বিশ্বও 
প্রকৃতির ঈক্ষণকর্তা পুরুষেই লীন ছিল। তখন 
সৃষ্টির সহায়কারিণী মায়াশক্তি তাহাতে সুপ্তাবস্থায় 
ছিল, কিন্তু চিচ্ছক্তি তাহাতে নিত্যই প্রকাশমতী । 
দ্রম্ট্স্বরাপ পরমেশ্বরের কার্যযকারণরাপা শক্তিই মায়া 
__তাহার দ্বারাই বিশ্ব প্রকটিত হয় ৷ অধোক্ষজ ভগ- 
বানের মায়ার উপর কোনও কার্য নাই। তিনি 
তাহার চিদ্বিলাসযুক্ত নিত্যধামে স্বরাট্পূরুষরূপে নিত্য 
সেবিত। কিন্তু তাহারই স্বাংশভূত প্ররুতির ঈক্ষণ- 
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কর্তা কারণার্ণব-শায়ীর দ্বারা তিনি অব্যক্ত প্ররুতিতে 
চিদাভাস আধান করান ৷ তখন অব্যক্ত মায়া হইতে 
মহত্ত্ব, মহত্তত্ব বিকৃত হইলে সাত্তিক, রাজসিক ও 
তামসিকভেদে ভ্ত্রিবিধ অহঙ্কারের উৎপত্তি হয়ঃ 
সাত্বিক অহঙ্কার হইতে মন ও বৈকারিক দেবতাগণ 
উৎপন্ন হন। জ্ঞান ও কন্মেন্দ্রিয়সমূহ বিকারপ্রাপ্ত 
রাজস অহঙ্কার হইতে উৎপন্ন এবং তামস অহঙ্কার 
বিকৃত হইলে শব্দের উৎপত্তি হইয়া থাকে । শব্দ 
হইতে আকাশ, আকাশ হইতে স্পর্শতন্মান্র, তাহা 
রূপান্তরিত হইলে বায়ুর সৃষ্টি হয়। বায়ু আকাশের 
সহিত মিলিত হইয়া রূপতন্মান্র জ্যোতিঃ, জ্যোতিঃ 
বায়ুর সহিতমিলিত হইয়া রসতন্মান্ত্র জল, জল জ্যোতির 
সহিত মিলিত হইয়া ভগবদ্দুষ্টিগোচরীভুত ও 
বিকারপ্রাপ্ত কাল ও মায়াসংযোগে গন্ধগুণ।ঝ্মিকা পৃথিবী 
সৃষ্টি করিয়া থাকে । আকাশে শব্দ ঃ বাম়ুতে স্পর্শ ও 
শব্দঃ তেজে রূপ, স্পর্শ ও শব্দ; জলে রস, রূপ, 
স্পর্শ ও শব্দ এবং ভূমিতে গন্ধ, রস, রূপ, স্পর্শ ও. 
শব্দ--এই পঁচটী গুণই বিরাজিত । মহদ।দির অভি- 
মানী দেবতাসকল বিজ্তুর অংশ । বিরুতি, বিক্ষেপ ও 
চেতনা প্রভৃতি গুণসকল তাহাদিগের মধ্যে বিরাজিত । 
এ সকল দেবতা পরস্পরসন্বন্ধাভাবহেতু ব্রক্ষমা গু সৃচ্টি:ত 
অসমর্থ হইয়া ভগবান্‌কে স্তব করিলেন__হে ভগবন্‌! 
আমরা আপনার সুশীতল চরণ-ছায়ায় আশ্রয় গ্রহণ 
করি । যে-বেদশাত্্র অবলম্বনে লোকসমূহ আপনার 
পরমপদ অন্বেষণ করেন, সেই বেদ আপনার মুখপদ্ম, 
এবং লোকসকল যে গঙ্জাদেবীর আরাধনা করেন সেই 
গঙ্গা আপনার পাদ্পদ্ম হইতে বিনিঃসৃত | বিষয়াভি- 
নিবিষ্ট ব্যক্তিগণও শ্রবণপৃব্বিকা-ভক্তিদ্বারা তত্ববিৎ 
হইয়া থাকেন। অক্ষজঙ্ানযুক্ত ব্যক্তিগণ আপনার 
পরমকৃুতার্থ ভক্তগণকে দেখিতে পায় না। আপনার 
কথাম্থতপানে রত পুরুষগণ ভক্তিদ্বারা সম্দ্ধ হইয়া 
বৈকুণ্ঠে সেবাপরমানন্দ ও আনুষঙ্গিকভাবে জড়মুক্তিও 
লাভ করেন। কিন্তু জ্ঞান ও যোগ্রাদিতে  প্রয়াসশীল 
ব্যক্তিগণের কেবল ক্লেশলাভ ও আত্মবিনাশ সার হয়। 
আমরা আপনার অধীন হইয়াও পরস্পর বিরুদ্ধ- 
স্বভাবহেতু আপনার ক্রীড়োপকরণ ব্রক্মাণ্ড নির্মাণ 
করিতে অসমর্থ । আপনিই সকলের আদ্যকারণ ও 
মহৎত্রস্টা পূরুষরাপে মায়াতে বীর্য্য আধান করিয়া- 
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ছেন। এখন যে কার্যের জন্য আমরা উদ্ভূত হইয়।ছি 
তাহা আদেশ করুন্‌। 

অন্বয্নঃ-শ্রীশুকঃ উবাচ-_কুরণাং খষভঃ 
(কৌরব-শ্রেন্ঠঃ) অদ্যুতভাবসিদ্ধঃ অেছুযুতস্য শ্রীকৃষ্ণস্য 
ভাবেন সিদ্ধঃ ) সৌশীল্যগুণাভিতুপ্তঃ (মৈল্রেয়স্য 
সৌশীল্যম্‌ আর্জবাদি-গুণ।শ্চ করুণাদয়ঃ তৈঃ 'অভি- 
তুপ্তঃ ) ক্ষত্তা (বিদূরঃ) দ্যনদ্যাঃ স্বের্গনদ্যাঃ গঙ্গায়াঃ) 
দ্বারি (দ্বারে তীরে ) আসীনম্‌ (উপবিষ্টং নতু 
কর্মব্যগ্রম্)ট অগাধবোধং ( অগাধঃ অপরিছিন্নঃ বোধঃ 
যস্য তং) মৈজ্রেয়ম্‌ উপস্থত্য (তৎসকাশং গত্বা) 
পপ্রচ্ছ €( অজিক্তাসত ) ॥॥ ১।। 

অনুবাদ -_ শ্রীশু কদেব কহিলেন.___শ্রীরুফে ভক্তি- 
হেতু নির্মলচিত্ত, মৈব্রেয়ের সরলতা-কারণ্যাদি গুণদ্বারা 
সন্তস্ট, কৌরবশ্রেষ্ঠ বিদুর সুরধুনীর তীরে উপবিষ্ট, 
অপরিসীম জ্ঞানশালী মৈত্রেয়খষির সমীপে গিয়া 
জিজাসা করিলেন ॥ ১।। 

বিশ্বনাথ 

পঞ্চমে জগতঃ সৃষ্ট্যাদ্যপৃচ্ছৎ সুখদুঃখিনঃ | 

ক্ষন্রা প্রত্যাহ মৈভ্রেয়ঃ সর্গং তত্ত্ৈঃ স্তবং হরেঃ ॥ 

তঙ্গযা চতুভিরধ্যায়েরা শ্রশ্নস্য।িনঃ স্থিতিম্‌। 

উক্তা তদজেষৃক্তোেহপি সর্গঃ স ব্যাসমূচ্যতে ॥ 

দ্যুনদ্যা গঙ্গায়াঃ দ্বারি হরিদ্বারে আসীনং ন তু 
কার্ষ্যব্যগ্র্যম্‌ ।  প্রথমান্তপাঠে- মৈজ্রেয়স্য সৌশীল্য- 
গুণৈঃ সন্তস্টঃ, দ্বিতীয়ান্তপাঠে-_বিদুরস্য ॥ ১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _এই পঞ্চম অধ্যায়ে বিদুর 
সুখ-দৃঃখাত্মক জগতের সৃষ্ট্যাদির কথা জিজ্ঞাসা 
করিলে, তাহার প্রত্যুত্তরে মহামুনি মৈভ্রেয় শ্রীহরির 
স্তুতি ও মহদাদি তত্বের সহিত স্জ্টির বিষয় বর্ণনা 
করিলেন ॥ চারিটি অধ্যায়ে ভ্িন্রমে অঙ্গী আশ্রয়- 
তত্ত্বের ( ভগবানের ) স্থিতি বর্ণনা করিয়া, তাহার 
অঙ্গ-সকলের সৃচ্টি উত্ত হইলেও সংক্ষেপে বলিলেন ॥ 

“দ্য-নদ্যাঃ দ্বারি+ স্বর্গায় নদী গঙ্গার দ্বারে 
বলিতে হরিদ্বারে । “আসীনং*--স্থিরভাবে উপবিষ্ট, 
কিন্তু কর্মান্তরে ব্যস্ত নহেন (এইরূপ মৈল্রেয় মুনিকে 
দেখিলেন )। “সৌশীল্য-গুণ।ভিত্তপ্তঃ_এই প্রথমান্ত 
পাঠে মৈভ্রেয়ের সরলতা প্রভৃতি গুণের দ্বারা সন্ভজ্ট 
বিদুর । দ্বিতীয়ান্ত পাঠে অর্থাৎ “সৌশীল্য-গুণাভি- 
তৃপ্তং_এই পাঠে, বিদুরের সৌশীল্যাদি গুণর দ্বারা 
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সন্তুষ্ট টমন্রেয়কে £ এই অর্থ ॥১॥। 

তথ্য-_দ্যুনদী- গঙ্গা, গঙ্গার দ্বারে অর্থাৎ হরি- 
দ্বারে । € চক্রবর্তী )। সৌশীল্যগুণাভিতৃপ্ত- মৈল্রেয়ের 
আজর্জবাদি গুণাবলী ও করুণাদি 'গুণদ্বারা অতিতুপ্ত 
বিদুর £ “সৌশীল্য-গুণ্যাভিতপ্তং এই পাঠে বিদুরের 
সৌশীল্যাদি গুণদ্বারা সন্তুষ্ট মৈত্রেয়কে- এইরূপ অর্থ 
€শ্রীধর ), মান প্রভূতি প্রাপ্তির ইচ্ছারহিত (শ্রীজীব ) 
১ ॥ 


শ্রীবিদু'র উবাচ-_ 
সুখায় কর্মাণি করোতি লোকো 
ন তৈঃ সূখং বান্যদুপারমং বা। 
বিন্দেত ভুগ্পস্তত এব দুঃখং 
হদন্্ যুক্তং ভগবান্‌ বদেন্নঃ ॥ ২॥ 
অন্বয়$-শ্রীবিদ্ুরঃ উবাচ--লোকঃ সুখায় 
কর্মাণি করোতি (কিন্তু ) তৈঃ € কম্মভিঃ) সুখং বা 
অন্যদ্ূপারমং (অন্যস্য দুঃখস্য উপারমম্ উপশমং ) 
বান বিন্দেত (লভেত) ততঃ (তৈঃ কর্মভিঃ) ভুয়ঃ 
€ পুনঃ পুনঃ ) দূঃখম্‌ এব (বিন্দেত ) অন্র (এবব্বিধে 
সংসারে) নঃ € অক্মমাকং ) ষদ্যুক্তং € কর্তং যোগ্যং 
তৎ ) ভগবান্‌ (সবর্বজো ভবান্‌) বদেৎ নিরূপয়তু) 
২ 
অনুবাদ--শ্রীবিদুর বলিলেন, হে মুনে, লোকসমৃহ . 
জড়সুখের নিমিত্ত কর্ম করিয়া থাকেন, কিন্তু তদ্দুরা 
জড়সুখ অথবা দুঃখের আত্যন্তিক নিরুত্তি হয় না, 
পরন্ত তৎ-সমুদায় হইতে পৃনব্বার দূঃখলাভই হইয়া 
থাকে ঃ আপনি সবর্বজ্, অতএব এই সংসারে আমা- 
দের পক্ষে যাহা কর্তব্য, তাহা কীর্তন করুন্‌ ॥ ২।॥ 
বিশ্বনাথ-_অন্তর ভগবদূপদিস্টং রহস্যং জ্ান- 
মুদ্ধবাৎ প্রাপ্য স্বস্য তন্রাযোগ্যতাং মত্বা অতিনিব্বিপ্ন 
এব বিদুরো মনসি পরামমর্শ । তস্যানুরক্তস্য মু:নমু- 
কুন্দঃ প্রমোদভারানতকন্ধরস্য । আশৃণ্বতো মাম- 
নূরাগহাসসশীক্ষয়া বিশ্রময়নন.বাচেত্যুদ্ধবোক্তেঃ । পর- 
মান্তরঙ্গ-স্থভক্ত্চুড়ামণিমুদ্ধবমেব ভগবান রহস্যং 
স্বজ্তানমূপদিদেশ, ন তু শৃণুত্তমপি ; মৈবম্‌্। তদহং 
তজ্জানার্থমিমমজানন্তং মহানুভাবং প্রথমং ন 
প্রার্থয়িষ্যন্‌ কিন্তু স্বজিক্তাসিতমেব যৎকিঞ্চিৎ পৃচ্ছামি ৷ 
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যদি চ তদয়ং জানাতি তদা ভো বিদূর ত্বদর্থং ভগ- 
বতাহমাদিষ্টো ভগবৎপ্রে।ক্তং তস্যাজত্ব-জন্মবন্াদি- 
বিরোধপরিহারক মতিরহস্যক্ঞানং ত্বং গৃহাণেতি স্বয়- 
মেব বক্ষ্যতীত্যত আহ সুখায়েত্যাদি । তৈঃ কর্মভিঃ 
সুখং বা অন্যৎ দূঃখোপশমনং বা উপরমং বৈরাগ্যং 
বান বিন্দেতঃ কিন্তু ভুয়োভুয়ঃ কৃতেভ্যস্তেভ্যঃ 
কর্মভ্যো দুঃখমেব অন্তর প্রশ্নে যদ্যুক্তং তদূত্তরং নো 
অঙ্মান্‌ বদতু ভবান্‌ ॥ ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এখানে ভগবানের উপদিষ্ট 
রহস্য জ্ঞান উদ্ধব হইতে প্রাপ্ত হইয়া নিজের সেই 
বিষয়ে অযোগ্যতা বিবেচনাপ্বর্বক অত্যন্ত নিব্বিগ্ 
হইয়াই বিদূর মনে মনে এইরূপ পরামর্শ করিলেন । 
*তস্যান্রক্তস্য ইত্যাদি (পূর্ব অধ্যায়ে ১০ অস্ক ধৃত 
শ্লোকে ) উদ্ধব বলিয়াছেন-_-“মৈভ্র্রেয় মুনি ভগব'নের 
প্রতি অতিশয় অন্রত্ত, তিনি শ্রীকৃষ্ণের সম্মুখে ভক্তি 
ও আনন্দে অবনত মস্তক হইয়া শ্রবণ করিতে 
থাকিলে, তাহার সমক্ষে ভগবান্‌ মুকুন্দ অনুরাগ ও 
হাস্যযুন্ত অবলোকনে আমার শ্রান্তি দূর করিতে 
বলিলেন”-এখানে পরম অন্তর স্বভক্ত-চুড়ামণি 
উদ্ধবকেই ভগবান রহস্যপূর্ণ নিজজ্ঞান উপদেশ 
করিয়াছিলেন, কিন্তু শ্রবণকারী মৈভ্রেয় মুনিকেও নহে, 
এইরূপ কখনই হইতে পারে না। অতএব আমি 
সেই ক্তান লাভের নিমিস্ত এই অজ্ঞাত মহানুভবকে 
প্রথমে প্রার্থনা করিব না, কিন্তু নিজের জিজ্ঞাসিতই 
যাহা কিছু প্রশ্ন করি। আর যদি ইনি জানেন, তাহা 
হইলে-_-“ওহে বিদুর ! তোমার জন্য (অর্থাৎ তোমাকে 
বলিবার জন্য ) ভগবান্‌ কর্তক আমি আদিম্ট হই- 
য়াছি, শ্রীভগবানের প্রোক্ত তাহার অজত্ব, জন্মবত্ব 
প্রভৃতি বিরোধের পরিহারক অতিরহস্য জ্ঞান তুমি 
গ্রহণ কর”__এইরূপ নিজেই (মৈত্রেয় মুনি ) বলি- 
বেন। এইজন্য বলিতেছেন-_ _“সুখায়” ইত্যাদি অর্থাৎ 
লোকসকল সুখের নিমিত্ত কর্মসম্হ করিয়া থাকে । 
কিন্তু সেই সকল কর্মের দ্বারা সুখ, কিম্বা অন্য দুঃখের 
উপশমক, অথবা দুঃখের বিরতি বৈরাগ্য কিছুই লাভ 
করে না। কিন্তু পুনঃ পুনঃ অনুষ্ঠিত সেই সকল 
কন্ম হইতে দৃঃখই প্রাপ্ত হইয়া থাকে, এই প্রশ্নে যাহা 
যুক্তিযৃত্ত* তাহার উত্তর আপনি কুপাপূব্বক আমা- 
দিগকে বলুন | ২ ॥ 
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বিরুতি-_-হরিসেবাবিমুখ কর্মফলবাধ্য বদ্ধজীব 
স্থল ও সুক্ষম দেহদ্ধয়ের অবলম্বনে সংসারে প্ররৃত হয় 
এবং প্রপঞ্চের অবশ্য ভোভ্তব্য ফললাভ করিয়া দুঃখ 
বৃদ্ধি করে। ফাঁহারা বুদ্ধিমান্‌, সব্র্বক্ত ও নিত্যলীলার 
সন্ধান জানেন, তাঁহারাই জীবের নিত্যকর্তব্যের উপ- 
দেশ দিতে সমর্থ হন। বিদুর মৈন্রেয়কে কৃষ্ণতত্ববিৎ 
জানিয়া উপদেশ প্রার্থনা করিলেন ॥ ২) 


জনস্য ক্ৃষ্ণাদ্বিমখস্য দৈবা- 
দধন্মশীলস্য সৃদুঃখিতঙ্য 1 
অনুগ্রহায়েহ চরন্তি নূনং 

ভূতানি ভব্যানি জনাদ্দনস্য ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__দৈবাৎ (প্রাচীনাৎ কর্মণঃ নিমিত্ব- 
ভূতাৎ ) কৃষ্ণাদ্বিমূখস্য (ভগবৎপরাঙমুখস্য অতঃ) 
অধর্মশীলস্য (পাপাচারিণঃ অতঃ) সুদুঃখিতস্য 
জনস্য অনুগ্রহায় নূনং (নিশ্চিতং) জনা্দনস্য 
(বিষ্কোঃ ) ভব্যানি (মঙ্গলানি ) ভুতানি ( পূরুষাঃ ) 
চরন্তি (সংসারে বিচরন্তি )।॥। ৩ ॥ 

অনুবাদ- প্রাস্তন কর্মবশতঃ শ্রীরুষ্ণবহিন্দুখ, 
অধর্্নিরত, অত্যন্ত ক্লেশতপ্তজনগণকে অনুগ্রহ করি- 
বার জন্য নিশ্চয়ই শ্রীরুষ্ণের মঙ্গলময় ভক্তপূরুষগণ 
মন্ত্যলোকে পরিভ্রমণ করেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ __সব্্বভূতানুগ্রাহকা ভবদ্বিধা মহাভাগ- 
বতা এব তন্তবং জানন্তীত্যাহ__ভব্যানি ভূতানি মঙ্জল- 
রূপা ভক্তাঃ ॥ ৩।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সকল প্রাণিগণের প্রতি অনু- 
গ্রহকারী আপনাদের ন্যায় মহাভাগবতগণই তত্ব 
জানেন, ইহা বলিতেছেন__-'জনস্য ইত্যাদি । 
ভিব্যানি ভুতানি'__ভব্য বলিতে মঙ্গলরূপ ভক্তগণ 
॥ ৩) 

তথ্য-_বিষ্কোর্ভতানি লোকানাং পাবনায় চরস্তি 
হি (ভোঃ ১১১২৮) ৩॥। 

বিবতি_ দুরভাগ্যক্রমে জীব কৃষ্ণবিমূখ হইয়া 
প্রত্যক্ষ-ক্তান মান্র অবলম্বন করিয়া নশ্বর জড়বিষয়- 
সমূহ ভোগ করে । তাহাদের অপ্রারৃত সেবা-প্রবতির 
সম্ভাবনা নাই। সেই সকল ভাগ্যহীন নরগণের 
সুরুতির উদয়ের জন্য মহান্ত . গুরুগণ প্রপঞ্চে অব- 
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তুতীয়স্কন্ধঃ ৯৫ 


তীর্ণ হন। অক্ষজক্ঞানপ্রমত্ত বদ্ধজীবের পরিল্রাণ- 
কামনায় ভগবভ্তক্তগণ কুপাপরবশ হইয়া অধোক্ষজ- 
সেবায় জীবগণকে শ্রদ্ধান্বিত করিয়া মুক্তি প্রদান 
করেন ॥ ৩) 


তৎ সাধুবর্যাদিশ বআশং নঃ 
সংরাধিতো ভগবান্‌ ঘেন পুংসাম্‌ ৷ 
হৃদি স্থিতো হচ্ছতি ভক্তিপূতে 
জ্ঞানং সতন্ব্ধিগমং পুরাণম্‌ 08৪ 01 


অম্বয়ঃ__তৎ তেস্মাৎ) (হে) সাধুবর্ধ্য (সাধূ- 
শ্রেষ্ঠ)! শং সুখরপং) বত্' মোর্গং) নঃ (অঙ্মান্) 
আদিশ (কথয় ) যেন (যেন বত্মনা) সংরাধিতঃ 
€( সম্যক আরাধিতঃ ) ভগবান্‌ পুংসাং ভক্তিপৃতে 
€ ভগবভ্তক্ত্যা শুদ্ধ) হাদি (মনসি ) স্থিতঃ (সন) 
সতন্তবাধিগমং (আত্মা পারোক্ষ্যং তৎসহিতং ) পুরাণং 
(অনাদিবেদপ্রমাণকং) জ্ঞানং যচ্ছতি দেদাতি) ॥ ৪11 

অনুবাদ--অতএব হে সাধুশ্রেষ্ঠ মৈত্রেয়” আমা- 
_ দিগকে সেই সুখস্বরূপ পথের বিষয় কীর্তন করুন্‌, 
যে পথে ভগবান্‌ সম্যগ্রূপে আরাধিত হইয়া আমা- 
দের ভক্তিপ্ত-হাদয়ে অবস্থানপৃর্বক আত্মনৃভূতি- 
সহিত অনাদি-বেদপ্রমাণক জ্ঞান প্রদান করিয়া 
থাকেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_শং সৃখরূপং বর্ম ভজনমার্গং নোহ- 
স্মানাদিশ । স প্রসিদ্ধো ভগবান্‌। তত্বস্য-_বদন্তি 
তত্তত্ববিদ ইত্যনেনোক্তস্য ব্রক্মপর মাত্মভগবৎস্বরাপ- 
স্যাধিগমো যঙ্মাত্বজ্জানং যচ্ছতি। যদ্ক্তং (ভাঃ 
১২1১২ )-তচ্ছ,দ্দধানা মুনয়ো জ্ঞানবৈরাগ্যযুক্তয়্া | 
পশ্যন্ত্যাত্মনি চাত্স।নং ভক্ত্যা শ্ুুতগৃহীতয়েতি ৷ পূরাণং 
পৃরাতনং ন মীমাংসাদিকমিবাবাচীনম্‌ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _শং-_সুখরূপ যে ভজন- 
মার্গ, তাহা আমাদিগকে উপদেশ করুন । “সঃ*-- 
সেই প্রসিদ্ধ ভগবান্‌। “ত্বাধিগমং-তিত্্* বলিতে 
এখানে “বদন্তি ততত্ববিদস্তত্বং_ ইত্যাদি প্রথম স্কন্ধের 
দ্বিতীয়াধ্যায়ে উক্ত ব্রহ্ম, পরমাত্মা ও ভগবৎ-স্বরূপ 
জানিতে হইবে । তাহাদের অধিগম অর্থাৎ আবি- 
ভাব হয় যাহা হইতে, তাদৃশ জ্ঞান € ভগবান্‌ আরা- 
ধিত হইয়া ভক্তিপূত ভক্ত-হাদয়ে ) প্রদান করেন। 


যেমন প্রথম স্কন্ধে দ্বিতীয়াধ্যায়ে শ্রীসৃতের উক্তি__ 
“ভগবৎকথা শ্রবণে শ্রদ্ধাশীল যে মুনিগণের জ্ঞান ও 
বৈরাগ্যযুক্তা ভক্তির উদয় হয়, তাহারাই সেই তক্তির 
দ্বারা সেই তত্ব নিজ হাদয়ে দেখিতে পান ।” “পুরাণং 
--বলিতে পুরাতন, কিন্তু পৃর্বশীমাংসাদির ন্যায় 
অব্বাচীন আধুনিক) নহে ॥। ৪॥ 

তথ্য-_ভিভি্পুত' -প্রেমবিমল । সতত্বক্তান__ 
ব্রহ্ম, পরমাত্মা ও ভগবান-_-এই ভ্রিবিধ আবিভভাব- 
বিষয়ক জান (শ্রীজীব )। “পূরাণ*'_ অনা দিবেদ- 
প্রমাণক শ্রৌধির)। পুরাতন অর্থাৎ পূব্্বমীমাংসাদির 
ন্যায় অবর্বাচীন নহে € চন্রুবর্তী )। ৪ ॥ 

বিন্বতি-বিদুর মৈভ্রেয়কে বলিলেন, আপনি 
সাধুগণের শ্রেষ্ঠ_-আপনিই অকৈতব উপদেশ-প্রদানে 
সমর্থ । কন্মজানযোগাদি নানাপ্রকার সাধনপথ 
প্রপঞ্চে ভাগ্যহীনজনগণের জন্য রচিত হইয়াছে ; 
সেইগুলি বদ্ধজীবের চরম কল্যাণ দিতে পারে না। 
ভক্তিই সুনির্মল জীবাত্মার একমান্র মঙগলময়ীরত্তি -- 
ভক্তি অবলম্বন করিলে চিত্ত প্রেমবিহবল হয় এবং ব্রহ্ম, 
পরমাজ্মা ও ভগবদ।বিসভ্তাবন্তরয়ের তাত্ত্বিক জ্ঞান লাভ 
ঘটে। শ্রদ্দধান মুনিগণ শ্ুততগৃহীত ক্তানবৈরা গ্যযুক্ত- 
সেবাপ্রর্তিক্রমেই চিন্সয়ী লীলার অভ্যন্তরে প্রবিষ্ট 
হইয়া লীলাময় ও তৎপরিকরমধ্যে স্ব স্ব নিত্য সেবাধি- 
কার লাভ করেন। ভক্তির পথ জীবের নিত্য ধর্ম? 
বদ্ধজীবের কন্মফল-ভোগপ্রবৃতি-বিচারপর আগমাপায়ী 
কর্মপথ সনাতন পথ নহে, ভক্তিই নিত্য সনাতন পথ 
॥ ৪11 


করোতি কম্মাণি ক্লতাবতারো 

যান্যাত্মতন্ত্রো ভগবাংস্ত্র্যধীশঃ ৷ 

হথা সসর্জীগ্র ইদং নিরীহঃ 

সংস্থাপ্য বতিং জগতো বিধত্তে ॥ ৫ ॥ 

অন্বয্ঃ- ভ্র্যধীশঃ (হ্রিগুণমায়ানিয়ন্তা অতঃ) 

আত্মতন্ত্রঃ (স্বতন্ত্রঃ ) ভগবান্‌ ক্ৃতাবতারঃ € পূরুষ- 
রূপেণ অবতীর্ণো ভূত্বা) যানি কন্মাণি করোতি, যথা 
নিরীহঃ (নিদ্রিয়ঃ নিঃস্পৃহঃ বা সন্‌) অগ্রে আদৌ) 
ইদং (বিশ্বং ) সসর্জ (অস্থজৎ ), জগতঃ রৃত্তিং 
€জীবিকাং ) সংস্থাপ্য (সৃস্থিরং কৃত্বা) বিধভে (োল- 


৯৬ শ্রীমস্তাগব তম 


মতি চ তৎ বর্ণয় ইত্যন্তরেণান্বয়ঃ ) 1 ৫11 

অনুবাদ-__আত্মতন্ত্র এবং ভ্রিগুণাত্মিকা মায়ার 
নিয়ন্তা ভগবান্‌ স্বয্পং পূরুষরূপে অবতার গ্রহণ করিয়া 
যে সকল কর্ম করেন, নিস্পৃহ হইয়া যে প্রকারে 
প্রথমে এই জগৎ স্ৃন্টি করেন এবং যে প্রকারে 
ইহাকে সুস্থির করিয়া জীবিকা বিধান করেন, তাহা 
বর্ণন করুন্‌ ॥ ৫ ॥। 

বিশ্বনাথ -করোতি কন্মাণীত্যাদীনাং বর্ণয়েতি 
পঞ্চমন্লোকস্থেনান্বয়ঃ । অধীশঃ পৃরুষন্ত্রয়েশঃ কুষ্ণঃ 
কর্মাণি গোবদ্ধনোদ্ধরণাদীনি ।  ন্রিগুণমায়।ধিষ্ঠাতা 
মহাবিষ্ণশ্চ যথা ইদং অগ্রে পৃর্বমহাকল্পান্তে সংস্থাপ্য 
সংহাত্য পুনরেতন্মহাকল্লাদৌ সসর্্জ, স্থ্টা চ রুত্তিং 
জীবিকাং পালনমিতার্থ8 ॥ ৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“করোতি কর্থাণি”--ভগবান্‌ 
অবতার গ্রহণ করিয়া যে কন্মসকল করিয়া থাকেন, 
ইত্যাদি শ্লোকের অন্বয় হইবে পঞ্চম (৯ম অঙ্ক ধৃত) 
শ্লোকস্থিত “বর্ণয়'__তাহা বর্ণনা করুন, এই পদের 
সহিত । ন্ত্ধীশঃ--বলিতে পুরুষাবতারন্য়ের অধী- 
স্বর শ্রীকৃষ্ণ গোবদ্ধন ধারণাদি কর্মসকল করিয়া 
থাকেন। ভ্রিগুণময়ী মায়ার অধিষ্ঠাতা মহাবিষ্ণুও 
যেরূপ “অগ্রে' অর্থাৎ পূব্ব মহাকল্পের অন্তে এই জগৎ 
সংহার করিয়া পূনরায় ইহাই মহাকলের আদিতে 
“সসর্জ'-_-সৃচ্টি করিয়াছিলেন এবং “রিং বিদত্তে' 
--তাহাদের জীবিকা বিধান করিয়াছিলেন অর্থাৎ 
পালন করিস়্াছিলেন, এই অর্থ ॥ ৫ 

বিরতি__ ভগবান্‌ আস্মতন্ত্র অর্থাৎ প্রকৃতির অধীন 
নহেন--“মায়াধীশ, মায়াবশ” ঈশ্বরে, জীবে ভেদ” । 
তিনি ভ্র্যধীশ অর্থাৎ ভ্্িগুণাতীত বস্ত, তিনি কেবল- 
মান্ত্র গুণনতরয়ের অধীশ্বর নহেন, পরন্ত জগৎস্ম্টিকার্ষ্যে 
পুরুষাবতারন্রয়েরও অবতারী বা মূল বস্তু ॥ ৫ 


যথা পুনঃ স্বে খ ইদং নিবেশ্য 
শেতে শুহাগ্নাং দস নিরভৃ্বভিঃ ৷ 
ঘোগেশ্বরাধীশ্বর এক এত- 
দন্প্রবিষ্টো বহুধা যথাঙসীৎ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয্পঃ- পুনঃ ( ভুয়ঃ ) যথা (যেন প্রকারেণ ) 
নিরত্তরত্বিঃ (নির্তাঃ রুৃত্তয়ো যস্য সঃ) সঃ ভেগবান্) 
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ইদং (বিশ্বং ) স্বে (স্বীয়ে ) খে হোদয়াকাশে) নিবেশ্য 
(স্থাপয়িত্বা ) গুহায়াং (ষোগমায্য়াং ) শেতে (অব- 
তিষ্ভতে ) যথা (যেন প্রকারেণ বা) যোগেশ্বরাধীশ্বরঃ 
€ মহাযোগেশ্বরঃ ভগবান্‌ ) এতদনৃপ্রবিষ্টঃ €এতাং 
মায়াম্‌ অবলম্ব্য ) বহুধা (ক্রেক্মাদিরূপেণ ) আসীৎ 
€ এতদপি বর্ণয় ইত্যুতরেণান্ধয়ঃ) 1 ৬।। 

অনুবাদ-_পুনরায় তিনি যে প্রকারে এই জগৎ 
স্বীয় হাদয়াকাশে স্থাপনপৃবর্বক নিশ্চেষ্টভাবে যোগ- 
মায়াতে শয়ন করেন এবং ষে প্রকারে এক।কী হইয়াও 
যোগেশ্বরগণের অধীশ্বর সেই ভগবান জগতে অনু- 
প্রবিষ্ট হইয়া ব্রক্মাদিরাপে বহুপ্রকার হন, তাহা বর্ণন 
করুন্‌ ॥। ৬॥ 

বিশ্বনাথ__যথা পুনশ্চ স্ব্ে স্বীয়ে হাদয়াকাশে 
নিবেশ্য স্থাপয়িত্বা গুহায়াং সব্্বাগম্যত্বাদ্বিরজায়াং নদ্যা- 
মিত্যর্থঃ ৷ নিবত্বমায়াণ্ডণরৃতিঃ ; .পূনশ্চ এতজ্জগৎ 
সষ্ট্যানূপ্রবি্টঃ। বহুধা দেবমনুষ্যাদিরূপো যথা- 
সীদিতি সৃষ্ট্যাদিপ্রশ্নপৌনঃপুন্যং প্রতি মহাকল্পগতা 
স্ষ্ট্যাদিলীলা একরূপা ভিন্নরাপা বেতি জিজ্তাসয়া 
৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যথা পুনঃ স্বে খে*-_যেরূপ 
পুনরায় (এই জগৎ) নিজ হাদয়রূপ আকাশে 
*নিবেশ্য, স্থাপন করিয়া, “গুহায়াং'_ গুহা বলিতে 
সকলের অগম্য বলিয়া “বিরজা,-নামক নদীতে, এই 
অর্থ । “নিরত্-রুতিঃ'-বলিতে নিরত্ব হইয়াছে মায়ার - 
গুণ-বৃত্তি যেখানে, (সেই ভগবান্‌্, শয়ন করেন )। 
আবার এই জগৎ স্থৃষ্টি করিয়া, “অনুপ্রবিষ্টঃ+- 
অন্তর্যযামিরূপে তাহাতে প্রবেশ করেন । “বহুধা"__ 
দেবতা, মনুষ্যাদি বহ প্রকারে, “যথাসীৎ'_-পৃব্রে 
যেরাপ ছিলেন । সুষ্ট্যাদি প্রশ্নের পৌনঃপুন্যের অর্থাৎ 
বারবার প্রশ্ন করার ) কারণ- মহাকল্পগত স্ৃষ্ট্য।দি- 
লীলা একই রূপ, অথবা ভিন্ন ভিন্ন প্রকার ইহা 
জিজ্তাসার নিমিত্ত ॥ ৬ ॥ 

তথ্য-_ছ্থে খে স্বীয় হাদয়াকাশে শ্রীধর )£ 

'আকাশই ব্রন্মের লিঙ্গ” এই ন্যায়ানুসারে ব্রহ্মাখ্যস্ব রূপে 
(শ্রীজীব )। “গুহা,--যোগমায়া (শ্রীধর )$ গুহা 
অর্থাৎ সকলের অগোচর প্রদেশ অথবা “গুহা'শব্দে 
বিরজা নদী, কেননা উহা সকলের. অগম্য (চক্রবর্তী ) 
॥৬॥। 
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বির্তি_-'খ*ই হাদয়াকাশ ;ঃ গুহা ভগবানের 
যোগমায়া । ব্রহ্ম সূন্রকথিত “আকাশস্তপ্লিঙ্গাং” আকা- 
শাধিকরণোক্তন্যায়ভ্রমে নিরত্তরত্তি'-শব্দে সবর্ব অগো- 
চর প্রদেশে অর্থাৎ যেখানে বদ্ধজীবের নশ্বর ইন্দ্রিয়- 
রৃত্তি বা অক্ষজক্তান উপনীত হইতে পারে না। ভগ- 
বান্‌ আদি পূরুষাবতাররূপে নিত্য প্রকটিত থাকিয়া 
যোগমায্নাপ্রভাবে আশ্রিত ভক্তগণে প্রবিষ্ট হইয়া বহু- 
ভক্তের হাদয়ে বহু মৃত্তিতে নিত্য প্রকাশিত £ আবার, 
প্রপঞ্চে বদ্ধজীব হাদয়ে অন্তর্য্যামিসূত্রে অনুপ্রবিষ্ট 
হইয়া অদ্রয়ক্তানের ব্যতিরেকভাবে প্রদর্শন করেন ॥৬॥ 


ভ্রীড়ন্‌ বিধতে দ্বিজগোসুরাণাং 
ক্ষেমায় কঙ্াণ্যবতারভেদৈঃ ৷ 
মনো ন তৃপ্যত্যপি শৃণ্বতাং নঃ 
সুশ্নোকমৌলেশ্চরিতাম্বতানি ॥ ৭ ॥ 


অন্বস্বঃ-_দ্বিজগোসুরাণাং ক্ষেমায় € মজলার্থং ) 
অবতারভেদৈঃ ( মৎস্যাদ্যবতারৈঃ ) ভ্রীড়ন্‌ কর্মাণি 
বিধত্তে ( করোতি ) সুশ্লোকমৌলেঃ (সুশ্লোকাঃ পৃণ্য- 
কীর্তয়ঃ তেষাং মৌলিঃ শিরঃ ইব আধিক্যেন উপরি- 
বিরাজমানঃ তস্য ভগবতঃ ) চরিতামৃতানি তেস্থৃতায়- 
মানানি চরিতানি ) শুণ্বতাং অপি নঃ (অঙ্মাকং ) 
মনঃ ন তৃপ্যতি (তৃপ্তিং ন লভতে, অতঃ তানি বর্ণয় 
ইত্যুত্তরেণান্বয়ঃ )1। ৭ ॥। 

অনুবাদ--আবার তিনি মৎস্যকৃন্মাদি অবতার- 
ভেদে ক্রীড়া করিয়া গো, ব্রাহ্মণ ও দেবতাদিগের 
মজল-কামনায় যে প্রকারে যে যে লীলা করেন, সে 
সকলও আমাদিগের নিকট কীর্তন করুন্‌। পুণ্য- 
কীত্তিমান্‌ জনগণের শিরোভুষণস্থরূপ ভগবান্‌ শ্রীহরির 
চরিতাম্থৃত শ্রবণ করিয়া আমাদের চিত্ত পরিতৃপ্ত হই- 
তেছে না ॥ ৭॥| 

বিশ্বনাথ" অবতারভেদৈম্মৎস্যকুর্মাদিভিও 1 ৭।| 

টীকার : বঙ্গানুবাদ-_“অবতারভেদৈঃ' মৎস্য, 
কৃর্ম প্রভৃতি নানাবিধ অবতারগণের দ্বারা [স্বয়ং 
ক্রীড়া করিয়া যে সকল কর্ম করিয়া থাকেন, তাহা 
বর্ণনা করুন )। ৭ ॥ 


১৩ 


তৃতীয়স্বন্থাঃ ৯৭ 


বৈস্ততৃভেদৈরধিলোকনাথো 
লোকানলোকন্‌ সহলোকপালান্‌ ৷ 
অচীক্রপদ্যন্ত্র হি সবর্বসত- 
নিকায়ভেদোহধিক্তঃ প্রতীতঃ ॥ ৮ ॥ 


অন্বগ্নঃ__অধিলোকনাথঃ €লোকনাথাধিপতিঃ 
ভগবান্‌ ) যৈঃ তত্বভেদৈঃ গৃথিব্যাদিভিঃ তত্তবৈঃ) 
সহলোকপালান্‌ € ইন্দ্রাদিলোকপালসহিতান্‌ ) লোকান্‌ 
€স্বর্গমর্ত্যাদিলোকান্‌ ) অলোকান্‌ (লোকালোক- 
পবর্বতাৎ বহির্ভাগান্‌ ) অচীক্লপৎ ( কল্পয়ামাস ), যন্ত্র 
হি তষেষু) সব্বসত্বনিকায়ভেদঃ (সব্বাণি যানি 
সম্ানি তেষাং ষে নিকায়াঃ সম্হাঃ তেষাং ভেদঃ) 
অধিকৃতঃ (তত্তৎকর্ম্মাধিকারী, আশ্রিতঃ বা) প্রতীতঃ 
€খ্যাতঃ অবাধিতশ্চ এতদপি বর্ণয় ) ॥। ৮।| 


অনুবাদ--লোকনাথাধিপতি ভগবান্‌ গৃথিব্যাদি- 
তত্বভেদদ্বারা লোকপালের সহিত স্ববর্গম্ত্যাদি লোক 
এবং লোকালোক পব্বতের বহিভ্ভাগসম্হ কল্পনা 
করিয়াছেন। সেই সকল স্থানে প্রাণিসকল স্ব-স্ব- 
জাতিভেদে যে যে কর্মাধিকারীরূপে বিরাজিত, তাহাও 
বর্ণন করুন্‌ ॥ ৮॥ 


বিশ্বনাথ__তত্বভেদৈবৈর্বরাজপাদাদিভিঃ পৃথিব্যাদ্যৈ- 
লোকান্‌ পাতালাদীন্‌ অলোকান্‌ লোকালোকপর্র্ব- 
তাদ্বহিভ্ভাগান্‌ অচীক্কপৎ কল্পয়ামাস, যন্ত্র যেষু সর্ব্ব- 
প্রাণিনিকায়ানাং ভেদো নানাবিশেষোহধিরুতঃ ভরক্তি- 
জানযোগকর্মাদ্যধিকারী ভবেৎ। প্রতীতঃ খ্যাতোহ 
বাধিতশ্চ ॥ ৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তত্বভেদৈঃ-__বির।ট্-পুরুষের 
পাদরূপ পৃথিব্যাদি তত্বভেদের দ্বারা পাতাল প্রভৃতি 
লোকসমূহ এবং “অলোকান্*--বলিতে লোকালেক 
পবর্বতের বহিভ্ভাগসকল, “অচীক্লপৎ্'_কল্পন। করিয়্া- 
ছেন। যে সকল স্থানে প্রাণিসমূহ স্ব স্ব জাতিভেদে 
তত্তৎকর্ম্নে অধিকারী হইয়া আছে, অর্থাৎ ভক্তি, জ্ঞান, 
যোগ, কর্মাদির অধিকারী হইয়া থাকে । প্রতীতঃ 
-_বলিতে খ্যাত প্রসিদ্ধ) এবং অবাধিত (যাহাতে 
বাধা ঘটে না)।॥৮॥। 


৯৮ স্রীমস্ভাগবতম্ 


যেন প্রজানামূত আত্মকর্ম- 
রূপাভিধানাঞ্চ ভিদাং ব্যধত্ত ৷ 
নারাগ়ণো বিশ্বস্গাত্মযোনি- 
রেতচ্চ নো বন্য বিপ্রবধ্য ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়্ঃ-_-উত € অপি চ) হে বিপ্রবর্ধ্য (দ্বিজ- 
শ্রেষ্ঠ), বিশ্বস্থক্‌ বিশ্বত্রষ্টা) আত্মযোনিঃ স্বেতঃসিদ্ধঃ) 
নারায়ণঃ ষেন (প্রকারেণ ) প্রজানাং €জীবানাম্‌ ) 
আত্মকর্মনরূপাভিধানাঃ (আত্মা স্বভাবঃ তৎরুতং কর্ম 
তৎ্রুতং রূপং তৎকৃতাঃ অভিধাঃ তাসাং) ভিদাং 
€(ভেদং ) চ ব্যধত্ত ক্লেতবান্) এতৎ চ নঃ অেঙ্মমাকং 
সমীপে ) বর্ণয় (সম্যক্‌ কীর্তয় )। ৯॥| 

অনুবাদ-হে বিপ্রশ্রেষ্ঠ, বিশবদ্রষ্টা স্বতঃসিদ্ধ 
নারায়ণ যে প্রকারে জীবগণের স্বভাব, কর্ম, রূপ এবং 
নামের ভেদ করিয়াছেন, তাহাও আমাদের সমীপে 


বর্ণন করুন্‌ ॥ ৯॥। 
বিশ্বনাথ-_-উত অপি চ, যেন প্রকারেণ জীবানাং 


আত্মা স্বভাবঃ তদনুসৃতং কর্ম, কম্মানুসৃতং রূপং, 
রূপানুস্থৃতা অভিধা, তাসাং ভেদং কৃতবান্-_নারায়ণ 
এব বিশ্বস্ৃগ্বিশ্বসশ্ট্যর্থ মাত্মযো নিব্রহ্মা সন্নিত্যর্থঃ ॥ ৯।| 
টীকার বঙ্জান্বাদ-_-“উত* আরও যে প্রকারে 
জীবগণের “আত্ম-কর্ম-রূপাভিধাঞ্চ*_ আত্মা বলিতে 
স্বভাব, তদনূস্ৃ ত কর্ম, কর্মের অনুযায়ী রূপ বলিতে 
দেব, তির্য্যক্‌, মনুষ্যাদি আকুতি এবং সেই সকল 
আকৃতির অনুরূপ অভিধা (নাম )-_তাহাদের প্রভেদ 
করিয়াছেন যিনি, অর্থাৎ নারায়ণই “বিশ্বস্থগাত্মযোনিঃ, 
__বিশ্বের সৃষ্টির নিমিত্ত “আত্মযোনি' ব্রক্মা হইয়া 
€ এই সকল প্রভেদ করিয়াছেন )-- এই অর্থ ॥ ৯॥ 


পরাবরেষাং ভগবন্‌ ব্রতানি 

শ্ুতানি মে ব্যাসমুখাদভীক্ষম্‌ ৷ 

অতৃপ্রম ক্ষুল্লসূখাবহানাং 

তেষাম্থতে ক্ৃষ্ণকথাম্বতৌঘা€ ॥ ১০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-€হে) ভগবন্‌, ব্যাসমূখাৎ অভীক্ষং 

€ পুনঃ পুনঃ ) পরাবরেষাং (পরে ভ্রৈবণিকাঃ অবরে 
শ্দ্রাদয়ঃ তেষাং) ব্রতানি ধের্দ$) যে মেয়া) শ্ুতানি। 
কলফকথাম্বতৌঘাৎ খতে (কৃষ্ণলীলাম্বতং বিনা) 
হ্ষল্রসূাবহানাং ( তুচ্ছসুখপ্রদানাং ) তেষাং ধেন্মাণাং 
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শ্রবণেন ) অতৃপ্ন,ম তেপ্তাঃ স্মঃ) (ক্ৃষ্ণকথাম্ত শ্রবণে 
তু অলং বৃদ্ধির্নাস্তি ) 1 ১০॥ 

অনুবাদ_হে ভগবন্‌, আমি বেদব্যাসের মুখে 
ব্রান্মণ, ক্ষত্রিয় ও বৈশ্য এবং শ্দ্রাদি অবর জাতি ধর্ম 
পুনঃ পুনঃ শ্রবণ করিয়।ছি । অকিঞ্চিতকর সুখজনক 
সেই সকল কথা শুনিয়া তৃপ্ত হইয়াছি বটে, কিন্তু 
আীকৃষ্ণের কথা।ম্বতপ্রবাহ-পানে পরিতৃপ্ত হই নাই ॥১০॥ 

বিশ্বনাথ নন্বেতৎ সব্্বং মহাভারতে ত্বয়া শুত- 
মেব তত্রাহ-_পরে দেবাদ্যা অবরে পশ্বাদ্যাস্তেষাং 
ব্রতানি স্বভাবাস্তেষাং তৈরতৃপ্ন,ম তৃপ্তাঃ স্মঃ- নাগ 
প্যতি কাষ্ঠানামিতিবৎ ষন্ঠভী। ক্ষুল্লং তুচ্ছং কিন্তু 
যস্তত্র কৃষ্ণকথামৃতৌঘতস্তস্মাদূতে । তেন যদ্যন্নয়া 
পৃচ্ছাতে তত্তৎ সব্বং কৃষ্ণকথামৃতসংপৃত্তগমেব ত্বয়া 
বক্তব্যমিতি ভাবঃ ॥। ১০ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন_ দেখুন, এই 
সমস্ত মহাভারতে তোমার শ্রবণ করা হইয়াছে, 
তাহাতে বলিতেছেন__'পরাবরেষাং-_-পর বলিতে 
দেবত।দি এবং অবর বলিতে পশু প্রভৃতি, তাহাদের 
“ব্রতানি' অর্থাৎ স্বভাব-বিহিত ধন্মসকল (ব্যাসদেবের 
মুখে পুনঃ পূনঃ শ্রবণ করিয়াছি) এবং তাহাদের 
দ্বারা তৃপ্তিলাভও করিয়াছি । এখানে “তেষাং? (পক্ষে 
“তৈ+) তাহাদের দ্বারা-__ইহার ব্যাকরণগত বৈশিষ্ট্য 
বলিতেছেন-__( “প্রণ-গুণ-সুহিতার্থ'_ইত্যাদি সুত্রে 
তুপ্তযর্থক ধাতুর করণকারকে শেষত্ব-বিবক্ষায় বিকলে 
ষম্ভী বিভক্তি হয়। যেমন--) ননাগ্নিস্তূপ্যতি কাষ্ঠা- 
নাম্‌"__ অগ্নি কাণ্ঠের দ্বারা তৃপ্ত হয় না, (পক্ষে কাঠেঃ 
হইবে ), এই স্থলের ষম্ঠী বিভক্তির ন্যায় এখানে 
“তেষাং,_-ইহা ষম্ভী বিভক্তি হইয়াছে । 'ক্ষুল-সুখা- 
বহানাং'__ক্ষুল্ল' বলিতে তুচ্ছ, (অর্থাৎ তাহাতে যে 
সকল তুচ্ছ সুখাবহ কথা আছে, তাহা শুনিয়া তৃপ্ত 
হইয়াছি, আর শুনিতে অভিলাষ হয় না)। কিন্তু 
তাহাতে যে কুঞ্ণকথারাপ অম্বতরাশি রহিয়াছে, তাহাতে 
তুপ্তিলাভ করিতে পারি নাই। অতএব আমি যাহা যাহা 
জিক্তাসা করিতেছি, সেই সকল শ্রীকুষ্কের কথাম্বতের 
দ্বারা সংপৃত করিয়াই আপনি বলুন- এইভাব ॥১০॥ 

মধ্ব-__ খতে অবগমে, খ-_গতৌ ইতি ধাতোঃ । 
তেষাং তাৎপর্য্যাবগমে কৃষ্ণকথাম্বতৌঘ এবাসৌ ঘতঃ 
1 ১০।। 
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বিবতি__ব্যাসদেব মহাভারতে সুরাসূরের জন্য 
যে বর্ণাশ্র মধর্ম বলিয়াছেন, তাহা তুচ্ছ, নশ্বর, জড়ে- 
ন্ড্রিয়সুখতাৎপর্যপর, সূতরাং অসম্পূর্ণ ও অনিত্য। 
আমি তদিতর কৃষ্ণ-সংসারোপযোগী শুদ্ধবর্ণাশ্রম বা 
ভগবদ্ধন্মশ্রবণেচ্ছ, ॥ ১০ ॥ 


কন্ত-প্নুস্াৎ তীর্থপদোহভিধানাৎ 
সত্রেষু বঃ সূরিভিরীড্যমানাৎ ৷ 
যঃ কর্ণনাড়ীং পুরুষস্য যাতো। 
ভবপ্রদাং গেহরতিং ছিনভি ॥ ১১ ॥ 
অন্বস্ঃ -বঃ (যুক্সাকং ) সন্ত্রেষু €(সমাজেষু) 
স্রিভিঃ (নারদাদিভিঃ ) ঈড্যমানাৎ € আদরেণ 
কথিতাৎ ) তীর্থপদোহভিধানাৎ কেঞ্ণস্য কথামৃতাৎ) 
কঃ তৃপ্ধয়াৎ তেপ্তিং লভেত, বিরমেৎ বা, ন কোহপি) 
যঃ (শ্রীকুঞ্ণঃ) পূরুষস্য (জনস্য ) কর্ণনাড়ীং শ্রবণ- 
বিবরং) যাতঃ প্রবিষ্টঃ সন্‌ ) ভবপ্রদাং (সংসার- 
বন্ধনহেতুরাপাং ) গেহরতিং (বিষয্মাসক্তিং ) ছিনত্তি 
€বিনশ্যতি )।] ১১ ॥। 
অনুবাদ-_ভবদীয় সমাজে নারদাদি-বিদ্বজ্জন- 
কর্তৃক কীত্তিত তীর্থপদ-শ্রীকৃষ্ণের লীলাগুণাদিকথা- 
শ্রবণে কোন্‌ পুরুষই বা তৃপ্তিলাভ করিতে পারেন £ 
সেই ভগবৎকীর্তন পুরুষের কর্ণরন্ধ,দ্বারা অন্তরে 
প্রবিষ্ট হইয়া সংসারবন্ধনকারিণী গৃহাসক্তিকে ছেদন 
করিয়া দেয় ॥ ১১।। 
বিশ্বনাথ-_ননু কুষ্ণচকথাপি ত্বয়া বহুশ এব শ্ুতা, 
তন্ত্রাহ--ক ইতি । অভিধানাৎ নামত এব কিমুত 
কথাভ্যঃ £ যদ্া, অভিধানাৎ কথনমান্রাৎ ল্যব্লোপে 
পঞ্চমীয়ম্‌। ৯১ । 
চীকার বঙ্গানুবাদ_ দেখুন--কৃঞ্চকথাও আপনি 
অনেকই ( বহুবারই ) শ্রবণ করিয়াছেন, তাহাতে 
বলিতেছেন-_“কস্তৃপ্নমাৎ'--অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের কথা- 
মৃত শ্রবণে কোন্‌ ব্যক্তি তৃপ্ত হইতে পারে £ “অভি- 
ধানাৎ-অভিধান অর্থাৎ তাঁহার নামেই (নাম 
শ্রবণেই ), আর তাহার কথা €লীলা-গুণাদি কথা) 
শ্রবণে যে তৃপ্তি লাভ করিতে পারে না, (অর্থাৎ 
তাহাতে অলংবুদ্ধি হয় না )--এই বিষয়ে অধিক কি 
বক্তব্য থাকিতে পারে £ অথবা--“অভিধানাৎ* 


তৃতীয়ক্ষন্ধঃ ৯৯ 


কথনমান্ত্রেই । এখানে ল্যপ্‌ প্রত্যয়ের লোপে পঞ্চমী 
বিভক্তি হইয়াছে (অভিধানং অর্থাৎ তীহার নাম 
“উচ্চার্ষ্য" উচ্চারণ করিস্মা, এই ল্যপ্‌ প্রত্যয়ের লোপ 
হওয়ায়, অভিধান শব্দে পঞ্চমী বিভক্তি হইয়াছে ) 
|| ১১ ॥ 

বিবৃতি-_ কৃষ্ণকথা শ্রবণ করিলে জীবের নশ্বর 
জড়ভোগোপযোগী ইন্দ্রিয়রত্তিসমূৃহ আর বাহ্যজগতে 
চালিত হয় না ঃ তাহা শুনিলে সংসারাসক্তি গৃহরতি 
একেবারে বিনম্ট হয়। দৈববর্ণাশ্রম বা ভজনোপ- 
যোগী বর্ণা শ্রমে অবস্থানপ্রভাবে ইন্দ্রিয়াসক্ভি থাকিতে 
পারে না। জীব বহিজ্জগতের বিষয়গ্রহণ-পিপাসাকে 
নিতান্ত তুচ্ছ জান করিয়া সংসার হইতে পরিভ্রাণ 
পান ॥ ১১ ॥ 


মুনিবিবক্ষুর্ভগবদ্গুণানাং 
সখাপি তে ভারতমাহ ক্ৃষ্ণঃ | 
যঙ্িন্‌ নৃণাং গ্রাম্যসূখানুবাদৈ- 
মতিগুহীতা নু হরেঃ কথাক্সাম্‌ ॥॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(ভো মুনে) তে সখা মুনিঃ কৃষফ্ণঃ 
অপি (বেদব্যাসোহপি ) ভগবদৃপ্তণানাং বিবক্ষুঃ 
€(ভগবদৃগণান্‌ বক্তমিচ্ছ.$ সন্) ভারতম্‌ আহ 
€ মহাভারতং প্রণী তবান্‌ ) যঙ্িমন্‌ (ভারতে ) নৃণাং 
মতিঃ গ্রাম্যসুখানুবাদৈঃ € হরিকথাদ্বারভুতৈঃ গৃহি- 
জনানাং সুখবর্ণনৈঃ) নূ (নিশ্চিতং ) হরেঃ কথায়াং 
গৃহীতা (আনীতা )॥ ১২ ॥॥ 
অনুব।দ-_হে মুনে, আপনার সখা: কৃষ্ণব্বৈপায়ন 
বেদব্যাসও ভগবদ্ গুণানুবাদবর্ণনে অভিলাষী হইয়া 
মহাভারত প্রণয়ন করেন । তাহাতে প্রাকৃত মনুষ্য- 
গণের মতি অর্থকামবিষয়ক গ্রাম্যকথাদ্বারা হরিকথায় 
নীত হইয়াছে ॥ ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ--মহাভারতস্যাপি বস্তৃতস্তন্ৈৰ তাৎপর্য- 
মিত্যাহ__মুনিঃ কৃষ্কো বেদব্যাসঃ। গুণানামিতি 
দ্বিতীয্লায়াং ষম্ভীঃ যদ্বা, উৎ্কর্ষমিত্যাক্ষেপলভ্যম্‌, 
যঙ্মিন ভারতে গ্রাম্যসুখানুবাদৈঃ - অর্থকামকথানু- 
কথনৈর্নূণাং বিষয়লুব্ধানামপি মতিগুঁহীতা ব্যাসেন 
স্বহস্তবশীকৃতা কিমর্থং হরেঃ কথায়াং ভগবদ্গীতা- 
নারায়মণীয়োপাখ্যানাদিষু প্রবেশগ্নিতুমিত্যাক্ষেপগম্যম্‌ ; 
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অন্যথা পরমার্থকথামশৃণুত্তস্তে তৎসমীপমেব নৈবায়া- 
স্যন্। তদুক্তমিতিহাসসম্চ্চয়ে--কামিনো বর্ণয়ন্‌ 
কামান্‌ লোভং লুব্ধস্য বর্ণয়ন্। নরঃ কিং ফল- 
মাপ্পোতি কৃপেহন্ধমিব পাতয়ন্‌। লোকচিত্ত।বতারার্থং 
বর্ণয়িত্বান্তর তেন তৌ। ইতিহাটসঃ পবিভ্রার্থেঃ পুনর- 
ব্ৈব নিন্দিতৌ। অন্যথা ঘোরসংসারবন্ধহেতু জনস্য 
তৌ। বর্ণয়েৎ স কথং বিদ্বান মহাকারুণিকো মুনি- 
রিতি ॥ ১২ ।। 

চীকার বঙ্গানুবাদ--মহাভারতেরও বাস্তবিক পক্ষে 
সেইখানেই অর্থাৎ শ্ত্রীভগবানের গুণবর্ণনাতেই 
তাৎপর্যা, ইহাই বলিতেছেন__“মুনিঃ বিবক্ষুঃ' মুনি 
বলিতে কুষ্দ্ৈপায়ন বেদব্যাস। “গুণানাম্”_ শ্রীভগ- 
বানের গুণসমৃহের, এখানে দ্বিতীয়ার অর্থে ষল্তী 
বিভক্তি হইয়াছে (অর্থাৎ “ভগবদ্ঙণান্‌ বিবক্ষুঃ”- 
ভগবদ্গুণসমূহকে বলিবার জন্য ইচ্ছক হইয়া )। 
অথবা “ভগবদ্প্তণান।ং উৎকর্ষং বিবক্ষুঃ”__ভগবদ্‌- 
গুণসমূহের উৎকর্ষ বলিতে ইচ্ছ.ক হইয়া, এখানে 
“উৎকর্ষ ইহা আক্ষেপ-লভ্য, অর্থাৎ রহস্যার্থের 
প্রকাশনের দ্বারা প্রাপ্ত । “যফ্িন্*হে মহাভারতে, 
গ্রাম্যসূখানুবাদৈঃ, অর্থ, কামাদির কথন ও অনু- 
কথনের দ্বারা বিষয়লুব্ধ মনুষ্যগণেরও “মতিগুঁহীতা” 
_-অর্থাৎ তাদুশ ব্যক্তিগণেরও মতি ব্যাসদেব নিজ 
করতলগত করিয়াছেন । কিজন্য £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_-হরেঃ কথায়াম্‌* শ্ীহরির কথাতে, (ভীত্ম- 
পব্রবের ) শ্রীভগবদ্গীতা এবং (শান্তিপবের্ব মোক্ষ- 
ধন্মের অন্তে ) নারায়ণীয় উপাখ্যান প্রভৃতিতে প্রবেশ 
করাইবার উদ্দেশ্যে (অর্থাৎ বিষয়লুব্ধ ব্যক্তিদের 
চিত্ত ভ্রুমশঃ ভগবানের কথাতেই আসক্ত করিবার 
অভিলাষে গ্রাম্য কথাদির অবতারণা করিয়াছেন )--. 
ইহা আক্ষেপ-লব্ধ অর্থ। অন্যথা পরমার্থ কথা 
শ্রবণের নিমিত্ত তাদূশ বিষয়।কাঙক্ষী জনগণ তাহার 
নিকট আগমনই করিত না। সেইজন্য ইতিহাস- 
সমুচ্চয়ে উক্ত হইগ্লাছে--“কামিগণের কাম, লুব্ধ 
ব্যক্তির লোভ বর্ণনের দ্বারা, কৃপে অন্ধজনকে পাতিত 
করার ন্যায় লোকে কি ফল লাভ করিতে পারে £ 
অতএব এই মহাভারতে লোকের চিত্তকে শ্রীহরির 
কথাতে প্রবস্তিত করাইবার জন্য কাম ও লোভের 
বর্ণনা করিষ্না, পুনরায় পবিভ্র ইতিহাস-সমূহের দ্বারা 


শ্রীমস্তাগবতম্ 
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সেই স্থানেই তাহাদের কোম ও লোভের) নিন্দা করা 
হইয়াছে । অন্যথা অর্থাৎ ভগবৎ.কথাদিতে আসক্ত 
করাইবার উদ্দেশ্য না থ।কিলে, বিদ্বান পরমকারুণিক 
মহামূনি বেদব্যাস কিজন্য জনগণের ঘোর সংসারের 
বন্ধনের হেতু কাম ও লোভের বর্ণনা করিবেন 2” 
॥১২।। 

মধ্ব--যঙ্মিন্‌ ভারতে । 
সুখানুবাদৈর্মতির্ন গৃহীতা । 

ভারতান্নাধিকং বিষ্কোর্মহিমাবাচকং কচিৎ। 
ভারতান্ন বিরাগায় ভারতান্ন বিমুক্তয়ে ॥ 

ইতি পাদ্মে ৷ সা গ্রাম্যসূখানুবাদৈর্ন গৃহীতা ॥ ১২ ॥ 

তথ্য__মহাভারতের তাৎপর্যযও এই শ্রীমদ্তাগবতে 
বর্তমান, এইজন্যই বিদুর মৈভ্রেয়কে বলিতেছেন-_- হে 
মুনি, আপনার সখা মুনিবর কুষ্ণদ্বৈপায়ন বেদব্যাস 
মহাভারত-শান্তিপবের্ব মোক্ষধর্মের অন্তে নারায়ণীয়- 
উপাখ্যানদ্বারা ভগবানের নাম, রূপ, শুণ ও লীলাদি 
বর্ণন করিতে ইচ্ছ.ক হইয়াই অর্থ-কাম।দি ভ্রিবর্গের 
বর্ণন করিয়াছেন । অর্থ-কামাদির বর্ণনের বহিরুদ্দেশ্য 
_-বহির্মুখ জনগণের মতি হরিকথায় প্রবেশ করাইবার 
জন্যই । গ্রাম্যসুখের গল্প-দ্বারা মনৃষ্যগণের মতি হরির 
কথায় নিশ্চয়ই অনেকটা নীত হইয়াছে । ইতিহাস- 
সমূচ্চয়েও উক্ত হইয়াছে__কামিগণের কাম, লোভীর 
লোভ বর্ণনদ্বারা অন্ধের ন্যায় লোকদিগকে কৃপমধ্যে 
পাতিত করিয়া কি ফললাভ হইতে পারে £ অতএব 
এই মহাভারতে লোকের চিত্ত হরিকথাতে প্রবন্তিত 
করিবার জন্য কাম ও লোভের কথা বলিয়া পবি্র 
ইতিহাসসমূহদ্বারা আবার সেই স্থানেই কাম ও লোভকে 
নিন্দা করা হইয়াছে । যদি তাহা না হইত, তবে সেই 
মহাকারুণিক ও বিদ্বান কৃষ্ণদ্বৈপায়ন-মুনি মানুষের 
ঘোরসংসার-বন্ধনের হেতুদ্বয় কাম-লোভের বর্ণনা 
কেনই বা করিবেন £ ত্রীধর )। 

যদি বল, শ্রীভাগবত যে মহাভারতের তাৎপর্য 
নির্ণয় করিয়াছেন, তাহা কিরূপে প্রতীত হইবে, তজ্জন্য 
মৈত্রেয় খাষির প্রতি বিদুরের উক্তির অবতারণা করি- 
তেছেন। ব্যাসদেবকে মৈল্রেয় মুনির “সখা বলা হইল, 
যেহেতু ব্যাসদেব মৈভ্রেয় খাষির গুরু পরাশরের পূণ্র ৷ 
“কৃষ্ণ'-অর্থে কুষ্ণদ্বৈপায়ন ব্যাস । গ্রাম্যকথাদ্বারা গৃহি- 
ধর্মের কর্তব্যাদি-লক্ষণযুক্ত ব্যবহারিক মুষিক- 


হরেঃ কথাগ়্াং গ্রাম 
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বিড়াল, গৃধ.-গোমায়ু প্রভৃতি দৃষ্টান্তোপেতা কথা 
বুঝিতে হইবে । তত্তৎস্থার্থকৌতুককথা-শ্রবণার্থ ভারত- 
সভায় সমাগত মনুষ্যগণের শ্রীগীতাদি-শ্রবণদ্বারা 
শ্রীহরির প্রতি মতি হইতে পারে, এইজন্যই গ্রাম্যকথানু- 
কথন। বস্ততঃ মহাভারত যে ভগবৎপরত্বেই পথ্যবসিত 
ইহাই শ্ীমস্তাগবতের দ্বারা নিণাঁত হইল তশ্রীবলদেব 
বিদ্যাভূষণ, তত্বসন্দঙ-_২২ সংখ্যা টীকা) ১২।। 


শা 


গা শ্রচ্দধানস্য বিবদ্ধ মানা 
বিরক্তিমন্যন্র করোতি পুংসঃ ৷ 
হরেঃ পদানুস্ম্থতিনির্বৃতস্য 
সমস্তদুঃখাপ্যক্সমাশ্ড ধত্তে ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ __সা (হরেঃ কথা, মতিঃ বা) বিবদ্ধমানা 
(প্রবলা সতী ) শ্রদ্দধানস্য (শ্রদ্ধাশীলস্য ) পুংসঃ 
€ পুরুষস্য ) অন্যন্ত্র (হরিকথা-ব্যতিরিক্তে গ্রাম্যসুখে ) 
বিরক্তিং করোতি (বৈরাগ্যং জনয়তি ১, হরেঃ পদানু- 
স্ষৃতিনিবৃতস্য (হরেঃ পদয়োঃ অনুক্গমৃতিঃ নিরন্তর 
মরণং তেন নিবৃতস্য সুখিনঃ) তস্য (জনস্য ) সমস্ত- 
দুঃখাপায়ং (সকলদুঃখনাশং 5১ আশু (শীত্রং) ধত্তে 
€(করোতি ) ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ- শ্রদ্ধাবান্‌ পুরুষের সেই মতি শ্রীকৃফে 
বিবদ্ধমানা হইয়া হরিকথা ব্যতীত ইতর-গ্রাম্যসূখে 
বিরক্তি জন্মাইয়া দেয় এবং শ্ত্রীরুষ্ণপাদপদ্নের অনু- 
স্মরণে আনন্দিত করিয়া শীঘ্রই সেই পুরুষের সমস্ত 
অপনোদন করিয়া থাকে 1 ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__হরিকথায়াং মতিপ্রবেশস্য ফলমধি- 
কারিভেদেনাহ-__সা হরিকথা শ্রদ্দধানস্য হরিকথায়া- 
মেব পরম-পুরুতার্থবৃদ্ধ্যা বিশ্বসতঃ শুদ্ধভক্তস্যেত্যর্থঃ। 
অন্যত্র ধর্মার্থকামমোক্ষেযু। নন কথং মোক্ষেহপি 
বিরক্তিং চেৎ করোতি ততঃ কথং নিবৃতিঃ সংসার- 
দুঃখনাশো বা? তন্ত্রাহ-_ হরেঃ পদয়োরনুস্মৃতিঃ 
প্রতিক্ষণমেব মাধূর্য্যানুভূতিস্তয়ৈব নিরৃতস্য লব্ধপর মা- 
নন্দস্য পৃংসঃ সমস্তদুঃখো যঃ সংসারস্তস্যাপি অগায্নং 
নাশং তন্ত্রাপি আস্ত শীঘ্রমেব ॥ ১৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--অধিকারি-ভেদে হরি-কথাতে 
মতি-প্রবেশের ফল বলিতেছেন--“সা*_সেই হরিকথা, 
হরদ্দধানস্য” _ শ্রদ্ধাশীল জনের, অর্থাৎ শ্রীহরির কথা- 


তৃতীয়ক্কন্ৃঃ 


২১০১ 


তেই পরম পূরুতার্থ বৃদ্ধিপূবর্বক বিশ্বাসকারী শুদ্ধ 
ভজ্ঞ্জনের, এই অর্থ। “অন্যত্র -অর্থাৎ ধর্ম, অর্থ, 
কাম ও মোক্ষে শ্রোহরিকথা বিরক্তি জন্মাইয়া দেয়)। 
যদি বলেন- দেখুন, যদি মোক্ষেও বিরক্তি উৎপন্ন 
করে, তাহা হইলে কিপ্রকারে নির্বৃতি অর্থাৎ আনন্দোপ- 
লব্ধি ও সংসার-দ্ুঃখের নাশ হইবে ? তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন__“হরেঃ পদানুস্মৃতিঃ'- শ্রীহরির চরণ- 
কমলের অনুক্মরণ অর্থাৎ প্রতিক্ষণেই ষে মাধূর্য্যের 
অনুভূতি, তাহার দ্বারাই, “নিবৃতস্য”_পরমানন্দ প্রাপ্ত 
হইয়াছেন যে পৃরুষ, সেই ব্যক্তির সকল দুঃখরাপ যে 
সংসার, তাহারও “অপ্যয়ং_বিনাশ, তাহাতেও অতি 
শীঘ্রই (ধেন্তে”--অর্থাৎ শ্রদ্ধাপূবর্বক শ্রীহরির পদকমল 
স্মরণের দ্বারা আনন্দপ্রাপ্তি ও সংসার-দুঃখের বিনাশ 
শীঘ্রই হইয়া থাকে |) 1 ১৩ ॥ . 

মধ্ব__হরেঃ কথায়াং বিবদ্ধমানা মতিঃ ॥ ১৩) 


তান্‌ শোচ্যশোচ্যানবিদোহনুশোচে 
হরেঃ কথায়়াং বিম্খানঘেন । 
ক্ষিণোতি দেবোহনিমিষন্ত যেষা- 
মামুবৃথাবাদগতিস্ম্তীনাম্‌ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বস্নঃ-_অঘেন (পাপহেতুনা ) হরেঃ কথায়্াং 
বিমুখান্‌ (রতিশূন্যান্‌ ) অবিদঃ (ভারত-তাৎপর্যান- 
ভিজ্ঞান্‌ ) শোচ্যশোচান্‌ যে শোচ্যাঃ তেষামপি শোচ্যান্‌ ) 
তান্‌ (লোকান্‌ ) অনুশোচে (শোচামি ) যেষাং বৃথা- 
বাদগতি-ফ্মুতীনাং (রখৈব বাদগতিক্মৃতয়ঃ বাগ্‌__ 
দেহমনোব্যাপারা যেষাং তেষাং) আমুঃ অনিমিষঃ 
দেবঃ (কালঃ ) ক্ষিণোতি (নশ্যতি )। ১৪ ॥ 

অনুবাদ--যে সকল মৃঢুলোক পাপবশতঃ হরি-- 
কথায় পরাঙমুখ, (তাহারাই ভারতাখ্যানের তাৎপর্য- 
গ্রহণে অনভিজ্ঞ ), অতএব শোচ্যগণেরও শোচনীয়, 
তাহাদের জন্য আমি শোক করিতেছি। হায়, কালকর্তুক 
বৃথা বাগ্দেহমনো ব্যাপারে আসক্ত জনগণের আয়ুক্ষয় 
সাধিত হইতেছে ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ অন্তর হরিকথায়াং ভ্রিবিধা জনাঃ 
জন্তবস্তি- শ্রদ্দধানা অশ্রদ্দধানা বিমৃখাশ্চ । শ্রীভাগ- 
বতমতে, ভক্তৌ পরমপূরুযার্থত্বেন বিশ্বসন্তঃ শ্রদ্দধানাঃ 
উচ্যন্তে__তাবৎ কর্মাণি কুব্বীত ন নিব্বিদ্যেত যাবতা। 


১০২ 


মণৎকথাশ্রবণাদৌ বা শ্রদ্ধা যাবন্ন জায়ত ইতি, 


জাতশ্রদ্ধো মণ্কথাস্থিত্যাদৌী তথা প্রতিপাদয়িষ্য- 
মাণত্বাৎ। পৃরুত্ষার্থসাধনমান্্ত্বেনৈব বিশ্বসন্তোহ- 
শ্রদ্দধানাঃ | ভক্ক্যা বিনৈব পৃরুার্থান্‌ সিষাধয়িষবো 


বিমুখাস্তত্র প্রথমান্‌ সাভিনন্দনমুক্তা দ্বিতীয়ানূললঙ্ঘ্য 
তৃতীয়ান্‌ শোচতি-_ শুদ্ধভক্র্যে শোচ্যাঃ স্বর্গমোক্ষা- 
দিসাধনরতাস্তৈরপি শোচ্যান্‌ ভক্তিরহিত-কর্মমজান- 
যোগাদিমতোহহমনুশোচামি । তন্ত্র হেতুঃ-_-অবিদঃ 
শাস্ত্রান্যধীত্যাধীত্যাপি তত্তাৎপর্যমবিদুষঃ যতো হরে- 
রিত্যাদি। অঘেন  প্রাচীনাব্বাচীনমহাপরাধেনৈব 
হেতুনেত্যর্থঃ । অনিমিষঃ কালঃ। ননু তেপি 
স্ব-ন্ব-মতস্থাপনে নানাবাদ-নানাগতি-নানাক্মৃত্যাদি- 
মন্তঃ সভায়াং প্রগল্ভন্তে তন্ত্র সধিক্কার মাহ--বরথে- 
ত্যাদি ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই হরিকথায় তিনপ্রকার 
লোক দুষ্ট হয়--শ্রদ্ধাননু, অশ্রদ্ধাশীল ও বিমৃখ। 
শ্রীভাগবতমতে- ভ্ক্তিতে পরম পৃরুষার্থরূপে বিশ্বাস- 
শীল জনগণই শ্রদ্ধালু বলা হয়। যেমন একাদশ 
স্কন্ধে উদ্ধবের প্রতি শ্রীভগবানের উক্তি--“তাবৎ 
কর্মাণি কুব্বীত” ইত্যাদি, অর্থাৎ ততক্ষণ পর্যন্ত 
বেদ-বিহিত কর্মসকল করিবে, যতক্ষণ নিবেদি না 
আসে, অথবা আমার প্তীরুঞ্চের ) কথা-শ্রবণাদিতে 
শ্রদ্ধা (সুদূত নিশ্চিত বিশ্বাস) উৎপন্ন না হয়।” 
সেইরূপ “জাতশ্রদ্ধো মৎকথাসু-_অর্থাথৎ আমার 
কথাদিতে জাতশ্রদ্ধ € যাহার শ্রদ্ধা উৎপন্ন হইয়াছে, 
তাদৃশ ) ভক্ত সকল কর্মে নিব্বগ্ন হইয়া দুঃখরূপ 
কামনাসমূহ জানে, কিন্তু তাহার পরিত্যাগ করিতেও 
সক্ষম হয় না, অতএব শ্রদ্ধালু ও দুঢুনিশ্চয় হইয়া 
প্রীতিপ্ৰ্বক আমার ভজন ফরিবে” ইত্যাদি বাক্যে 
তাহাই প্রতিপাদন করিবেন । যাহারা পুরুার্থ সাধন- 
মাত্রেই বিশ্বাসী, তাহারা অশ্রদ্ধালু। আর, ভক্তি 
ব্যতীত পৃরুষার্থ সাধন করিতে যাহার যত্শীল, 
তাহারা বিমুখ । তন্মধ্যে প্রথম শ্রদ্ধাল্‌ জনের কথা 
অভিনন্দনের সহিত বলিয়া, দ্বিতীয় ( অশ্রদ্ধাশীল ) 
জনের কথা অতিন্র্ম করিয়া, তৃতীয় (বিমুখ) জনের 
জন্য অনুশোচনা করিতেছেন। শুদ্ধভক্তগণ কর্তৃক 
শোচনীয় ষে সকল স্বর্গ, মোক্ষাদি সাধনরত ব্যক্তিগণ, 
তাহাদেরও শোচনীয় ভক্তিরহিত ক্স, জ্ঞান. ও 


শ্রীমস্তাগর তম্‌ 


[ ৩।৫1১৪-১৫ 


যোগানৃষ্ঠানকারী জনগণের জন্য আমি শোক করি- 
তেছি। তাহার কারণ-_“অবিদঃ* তাহারা অনভিজ্ঞ 
অর্থাৎ বহু শাস্ত্র বার বার অধ্যয়ন করিয়াও সেই 
সেই শাস্ত্রের তাৎপর্্যগ্রহণে অক্ত, যেহেতু “হরেঃ? 
ইত্যাদি, অর্থাৎ তাহারা শ্ত্রাহরির কথা শ্রবণ্থাদিতে 
বিমুখ । “অঘেন'- প্রাচীন € পূর্বজন্ম-রুত ) এবং 
অব্র্বাচীন €(এই জন্মের কৃত) মহাপরাধ অর্থাৎ 
মহতের প্রতি মহান্‌ অপরাধের ফলে (তাহারা হরি- 
কথাদিতে বিমুখ )- এই অর্থ । “অনিমিষঃ*+ বলিতে 
কাল। যদি বলেন--দেখুন, তাহারাও নিজ নিজ 
মত-স্থাপনে নানা বাদ, নানা গতি ও নানা স্মৃতি 
প্রভৃতি শাস্ত্রে নিপুণ হইয়া সভাতে বহু বাক্যের অব- 
তারণা করিয়া থাকেন, তাহাতে ধিক্কারের সহিত 
বলিতেছেন-__“র্থা” ইত্যাদি, (অর্থাৎ কাল তাহা- 
দিগের আমুঃ বৃথা ক্ষয় করিতেছে এবং বাক্য, দেহ 
ও মনের ব্যাপারও রথা যাইতেছে )। ১৪ ॥ 

তথ্য _এই জগতে তিনপ্রকার লোক দেখা যায়, 
কেহ কেহ অনুরাগী শ্রোতা, কেহ কেহ উদাসীন শ্রোতা 
(অর্থাৎ, হরিকথা শুনিয়াও তাহা জীবনে পালন করেন 
না বা তাহাতে প্রীতিরহিত, ) আবার কেহ বা হরিকথাক্ 
বিমূখ । অনুরাগী শ্রোতা অপেক্ষা উদাসীন শ্রোতৃগণ 
শোচ্য, আবার বিমুখ ব্যক্তিগণ উদাসীন শ্রোতৃমণ্ডলী 
অপেক্ষাও অধিকতর শোচ্য, ইহা পর্যালোচনাপ্বর্বক 
এই শ্লোকের অবতারণা করিতেছেন শ্ৌজীব) ॥ ১৪ 1। 


তদস্য কোশারব শন্মদাতু- 

হরেঃ কথামেব কথাসু সারম্‌। 

উদ্ধৃত্য পুজ্পেভ্য ইবার্তবন্ধো 

শিবায় নঃ কী্তয় তীর্থকীর্তেঃ ॥ ১৫ 1 
অন্বস্নঃ--হে ) আর্তবন্ধো ( দুঃখজনমিন্ত্র ) 


কৌশারব (মৈল্রেয় ), তৎ ( তক্মাৎ ) পৃষ্পেভ্যঃ ইব 
(যথা পৃল্পেভ্যঃ মধু মধুপঃ উদ্ধরতি তদ্বৎ ) উদ্ধত্য 


কথাসু সারং ( সমস্ত কথানাং সারভু তাং ) শর্মদাতুঃ 
€শিবপ্রদস্য ) তীর্থকীর্তেঃ € পৃণ্যশ্সোকস্য ) -হরেঃ 
কথাম্ষেব অস্য (বিশ্বস্য ) শিবায়” 0 নঃ 
কীর্তয় |. ১৫ | ৃ 

অনুবাদ-_অতএব. হে আর্তবন্ধঃ মৈহরেয় 1 জমর 
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যেরাপ পুষ্পরাজি হইতে পৃষ্পসারভুূত মধু আহরণ 
করে, তদ্ধপ আপনি নিখিল কথার স!রভূত্র পবিভ্রকীতি 
আীহরির কথাই বিশ্বের মলের জন্য আমাদের নিকট 
কীর্তন করুন্‌ ॥ ১৫ | 

বিশ্বনাথ-_তত্ঙ্মাৎ হে কৌশারব | ১৫ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-তদস্য কৌশারব*_-অতএব 
হে কৌশারব ! (কুশারু-বংশজাত মৈত্রেয় ) বিশ্বের 
মঙ্গলের জন্য পবিভ্রকীন্তি শ্রীহরির কথাই আমাদের 
নিকট কীর্তন করুন )।। ১৫ ॥| 


স বিশ্বজন্মস্থিতিসংযমাথে 
ক্লৃতাবতারঃ প্রগৃহীতশক্তিঃ ৷ 

চকার কন্মাণ্যতিপুরুষাণি 

যানীশ্বরঃ কীর্তয় তানি মহ্যম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__সঃ ঈশ্বরঃ (শ্রীকুষ্ণঃ ) বিশ্বজন্মস্থিতি- 
সংযমার্থে €বিশ্বস্য সৃম্টিস্থিতি প্রলগ্নার্থং ) প্রগৃহীত- 
শক্তিঃ (প্বর্বমে গৃহীতশক্তিঃ ) ক্ৃতাবতারঃ €চ 
সন্‌ ) যানি অতিপূরুষাণি ( পূরুষান্‌ অতিন্র ম্য বর্ত- 
মানানি যানি ) কর্মাণি চকার তানি মহ্যং কীর্তয় 
( কখয় )।। ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_এই বিশ্বের উৎপত্তি, পালন ও ভঙ্গের 
নিমিত্ত সেই ভগবান্‌ প্রকুষ্টরূপে শক্তি অবলম্বনপৃবর্বক 
পৃরুষগণের মধ্যে অবতীর্ণ হইয়া যে সকল অমানুষিক 
লীলা করিয়াছেন, তৎসমূদয় বর্ণন করুন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অতো নিরাকাজ্ক্ষত্বার্থ মুক্তলক্ষণানাং 
মপ্প্রশ্নানামুত্তরং সংক্ষেপেণোজ্তা মধুরেণ সমাপয়ে- 
দিতি ন্যায়েন শ্রীরুষ্কাবতারকথৈব বিস্তার্য্য কীর্তনীয়ে- 
ত্যাহ--স ইতি । কৃতাঃ পূবর্থং পূরুষাদয়োহবতারা 
যেন স মহ্যং মাং প্রসাদয়িতুম্‌ ॥ ১৬ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ_অতএব আকাতক্ষা-নিবৃভির 
জন্য উক্তরূপ আমার প্রশ্নসমূহের সংক্ষেপে উত্তর 
প্রদান করিয়া, “মধূরেশ সমাপয়েৎ* অর্থাৎ মধুরের 
দ্বারা সমাপন করিতে হয়__এই রীতি অনুযায়ী 
শ্রীকৃষ্ণের অবতারব্লন্দের কথাই বিস্তৃতভাবে কীর্তন 
করুন-_ইহা বলিতেছেন-_-স ইতি । “রুতাবতারঃ” 
যাহা কর্তৃক পরের পুরুষাদি অবতার-রূপ গ্রহণ করা 
হইয়,ছে, সেই ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ । “মহ্যম্”_ আমাকে 


ততীয়ক্কদ্ধঃ 


০৩ 


প্রসন্ন করিবার জন্য । ( এখানে 'ক্রিয়ার্থোপপদস্য চ 
কর্মণি স্থানিনঃ,_ অর্থাৎ তুমুন্‌ প্রত্যয়ান্ত ক্রিয়া উহ্য 
থাকিলে উহার কর্মে চতুর্থী বিভক্তি হয়- এই সুক্ন 
অনুসারে “মাং প্রসাদয়িতুং-এই তুমুন্‌ প্রত্যয়ান্ত 
ক্রিয়া উহ্য থাকায় “মহ্যং” তুর বিভক্তি হইয়াছে ) 
| ১৬ ॥। 


শ্ীশুক উবাচ-_ 
এবং স ভগবান্‌ পৃষ্টঃ ক্ষন্বা কৌশারবো মুনিঃ । 
পুংসাং নিঃশ্রেক্পসার্থেন তমাহ বহুমানয়ন্‌ ॥ ১৭ ॥॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ-_ সঃ ভগবান্‌ কৌশা- 
রবঃ মুনিঃ (মৈত্রেয়ঃ ) ক্ষত্রা (বিদুরেণ ) পুংসাং 
নিঃশ্রেয়সার্থেন (নিঃশ্রেয়সং চরমকল্যাণমেব অর্থঃ 
প্রয্নোজনং তেন হেতুনা ) পৃষ্টঃ (জিজ্ঞাসিতঃ সন্) 
তং (বিদ্ুরং) বহুমানয়ন্‌ (প্রশংসয়ন্‌ ) আহ 
(উবাচ ) ॥ ১৭।। 

অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন,__এইরূপে সেই 
যোগৈশর্্যশালী মৈত্রেয়মুনি বিদুরকর্তৃক জিজ্ঞাসিত 
হইয়া বিদুরকে প্রশংসা করিতে করিতে পূরুষগণের 
নিত্যমঙ্গলের জন্য বলিতে লাগিলেন ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-ক্ষত্রা কীদৃশেন পুংসাং কলৌ জনিষ্য- 
মাণ।নাং নিঃশ্রেয়সং নিস্তার এবারো যস্য তেন তস্য 
শ্রীকুষ্ণপার্ষদত্বেন কুতার্থত্বাদেবেতি ভাবঃ ॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-ক্ষন্রাবিদুর কর্তুক। 
€ এখানে “নিঃশ্রেয়সার্থেন' ইহা বিদুরের বিশেষণ-রাপে 
ব্যাখ্যা করিতেছেন )। “কীদৃশেন' অর্থাৎ কিরূপ 
বিদুর কর্তক £ তাহাতে বলিতেছেন-_“পুংসাং 
নিঃশ্রেয়সার্থেন* অর্থাৎ কলিকালে যাহারা জন্মগ্রহণ 
করিবে, এমন জনগণের নিস্তারই যাহার প্রয়োজন, 
সেই বিদুর কর্তৃক জিজ্ঞাসিত হইয়া মৈল্রেয় মুনি 
বলিতে লাগিলেন )।  বিদুরের শ্রীকৃষ্ণের পার্ষদত্ব- 
হেতু কৃতা্থতাই__এই ভাব ॥ ১৭ ॥ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ 
সাধু পৃষ্টং ত্রস্না সাধো লোকান্‌ সাধ্বনুগহ-তা। 
কীন্তিং বিতন্বতা লোকে আত্মনোহধোক্ষজাকআনঃ 0১৮॥ 


১০৪ 
অশ্বপঃ-_শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_€হে) সাধো (বিদ্ুর), 
লোকান্‌ সাধু (সুম্ঠু) অনুগৃহ.তা ( দয়মানেন ) 
অধোক্ষজাত্মনঃ (অধোক্ষজে অপ্রারুতে ভগবতি এব 
আত্মা মনঃ স্য তস্য) আত্মনঃ (স্থস্য চ) কীভিং 
€খ্যাতিং ) লোকে বিতন্বতা (প্রসঙ্গাৎ বিস্তারয়তা ) 
ত্ুয়া সাধু (সুষ্ঠু ) পৃষ্টং (জিক্তাসিতম্‌ )॥ ১৮ 
অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,-হে সাধো, 
আপনি যে উত্তম কথা জিজ্ঞাসা করিয়াছেন, ইহাতে 
আপনি লোকের প্রতি অনুগ্রহই প্রকাশ করিলেন ; 
আপনি অতীন্দ্রিয়-শ্রীরুফ্গতপ্রাণ, ইহাদ্বারা ভবদীয় 
কীত্তিও লোকে বিস্তারিত হইবে ॥॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__অধোক্ষজ এব আত্মা মনো যস্য 
আত্মনঃ স্বস্য ।। ১৮ ॥| 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_অধোক্ষজাত্মনঃ'__অধোক্ষজ 
অর্থাৎ অতীন্দ্রিন তত্ব যে শ্রীরুষ্ তাহাতেই যাহার 
মন সমপিত রহিয়াছে, সেই বিদুরের | আত্মনঃ_ 
নিজের (অর্থাৎ এই উত্তম কথা জিজ্তাসা করায় 
লোকের প্রতি ও আমার প্রতিও অনুগ্রহ করা হইয়াছে, 
ইহাতে তোমার, প্রসঙ্গভ্রমে আমারও কীত্তি লোকে 
বিস্তৃত হইবে )॥ ১৮1 


টনতচ্চিন্রং পি ক্ষতর্বাদরায্নণবীর্য্জে । 
গৃহীতোহনন্যভাবেন হত্তুয্না হরিরীশ্বরঃ 1১৯ ॥ 


অন্বয্ঃ-ক্ষভ্তঃঃ (হে বিদ্ধর ), অনন্যভাবেন 
(প্রকান্তিকেন) ত্বয়া যৎ ঈশ্বরঃ হরিঃ গৃহীতঃ প্রোপ্তঃ) 
বাদরায়ণবীর্যজে (ব্যাসস্য গুরসে পুন্ধে ) ত্বপ্নি এতৎ 
চিত্রং (আশ্চর্য্য ) ন।॥॥ ১৯।। 

অনুবাদ-_হে বিদ্বুর, আপনি একান্তভাবে ভগ- 
বান্‌ শ্রীকুষ্ণকে সাক্ষাৎ লাভ করিয়াছেন, ইহা কিছু 
আশ্চর্য নহে ঃ কারণ, আপনি ভগবান্‌ বেদব্যাসের 
বীর্য্য আশ্রয় করিয়া প্রাদুর্ভূত হইয়াছেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ত্বয্যেতন্নাশ্চর্য্যং, যতো বাদরায়ণস্য 
বীর্ষযাজ্জাতো যতশ্চ গৃহীত ইত্যাদি ॥॥ ১৯ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ--নৈতচ্চিন্রং-_ইহা তোমার 
পক্ষে কোন আশ্চর্যের বিষয় নহে, যেহেতু তুমি বেদ- 
ব্যাসের বীর্য্য হইতে উৎপন্ন হইয়াছ এবং যেহেতু 


শ্রীমস্তাগবতম্ 


[ ৩/৫1১৮-২১ 


তুমি অনন্যভাবে ভগবান্‌ হরিকে গ্রহণ করিয়াছ 
॥ ১৯ ॥ 


মাগুব্যশাপান্তগবান্‌ প্রজাসংঘমনো যমঃ । 
ভ্রাতুঃ ক্ষেত্রে ভুজিষ্যায়াং জাতঃ সত্যবতীসুতাৎ ২০1 


অন্বয়্ঃ- _মাণুব্যশাপাৎ (মাগুব্যমনেঃ অভি- 
শাপাৎ) ভ্রাতুঃ ক্ষেত্রে (ভ্রাতুঃ বিচিন্রবীর্য্যস্য ক্ষেত্রত্বেন 
স্বীকৃতায়াং ) ভূজিষ্যায়াং (দাস্যাং) সত্যবতীসুতাৎ 
€(ব্যাসাৎ ) জাতঃ প্রজাসংযমনঃ (লোকদণগুবিধাতা ) 
ভগবান্‌ যমঃ (এব ত্বং জাতঃ )।। ২০ ॥। 

অনুবাদ-_আপনি পূর্বজন্মে প্রজাসংহারক যম 
ছিলেন, মাণুব্য-মুনির শাপে বিচিন্রবীর্যের ভাষ্যা- 
স্বরূপে গৃহীতা দাসীর গে সত্যব তীতনয় ব্যাসদেবের 
বীর্যে আপনি প্রকটিত হইয়াছেন ॥ ২০ ।। 

বিশ্বনাথ--ন ত্বং প্রাকৃতো লোকতস্তামহং পরি- 
চিনোম্যেবেত্যাহ--মাগুব্যেতি ।  ভ্রাতুবিবিচিন্রবীর্যযস্য 
ক্ষেত্রে ক্ষেত্রত্রেন স্বীরুতায়াং ভূজিষ্যায়াং দাস্যাম্‌ ॥২০॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ _তুমি সাধারণ প্রাকৃত লোক 
নও, আমি তোমাকে চিনিতে পারিয়াছি, ইহা বলিতে- 
ছেন-_“মাণুব্য' ইতি । তুমি পূর্বজন্মে প্রজাসংহারক 
যম ছিলে । মাগুব্য মুনির শাপে “ভ্রাতুঃ ক্ষেত্রে” 
ভ্রাতা বিচিন্তবীর্য্ের ভার্য্যারূপে গৃহীতা দাসীর গর্ভে 
সত্যবতীসুত ব্যাসদেবের উরসে তোমার জন্ম হইয়াছে 
|| ২০ ॥ 


ভবান্‌ ভগরতো নিত্যং সম্মতঃ সানুগস্য চ। 

হস্য জ্ঞানোপদেশায় মাদিশত্তগবান্‌ ব্রজন্‌ ॥ ২১ ॥ 

_ অন্বয়্ঃ- সেঃ) ভবান্‌ ভগবতঃ ভ্রীহরেঃ) নিত্যং 
সম্মতঃ (অঙ্গীরুতঃ ভভ্তঃ ) যস্য সান্গস্য (পার্ষদ- 
ভক্তস্য ) চ (তেব) জ্ঞানোপদেশায় ভগবান্‌ শ্রোকঞ্ণঃ) 


ব্রজন্‌ (প্রপঞ্চাৎ গচ্ছন্‌ ) মা (মাং ) আদিশৎ উপ- 
দিম্টবান্‌ ) ॥। ২১॥ 


অনুবাদ--আপনি ভগবান্‌ শ্রীহরির নিত্য উল্লেখ- 
যোগ্য ভক্ত ঃ ভগবান্‌ বৈকুষ্ঠে গমনসময়ে ভগবৎ- 
পার্ষদ আপনাকে ভ্রিজলার রাগ আমাকে আদেশ 
করিয়া যান ॥ ২১ ॥। 


৩101২১-২৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-ন কেবলং যমত্বেন ত্বমধিরুতভত্তর 
এব, কিন্তু ভগবন্িত্যপার্ষদোহপি প্রকারান্তরে ভব- 
সীত্যাহ -ভবানিতি। মা মাং ব্রজন্‌ বৈকুষ্ঠং গচ্ছন্‌ 
॥ ২১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ -তুমি কেবল যম-রূপে ভগ- 
বানের অধিকৃত ভক্তই নহে, কিন্তু প্রকারান্তরে ভগ- 
বানের নিত্য পার্ষদও তুমি, ইহা বলিতেছেন-_“ভবান্‌ 
ইতি ( অর্থ।ৎ ভক্ঞগণের সহিত শ্রীকুষ্ণের তুমি অনু- 
মোদিত প্রীতির বিষয়ক নিত্য ভক্ত)। “মা আমাকে, 
ব্রজন্‌” অর্থাৎ বৈকুষ্ঠে গমনকালে (শ্রীকৃষ্ণ তোমাকে 
জ্ঞানোপদেশ করিবার নিমিত্ত আমাকে আদেশ করিয়া 
যান ।) 1 ২১।। 


অথ তে ভগবল্ীলা যোগমায়্োরুব্বংহিতাঃ ৷ 
বিশ্বস্থিভ্যুবাস্তার্থা বর্ণয়া ম্যনুপৃবর্বশঃ 7 ২২॥। 


অন্বয়ঃ--অথ যোগমায়োরুরংহি তাঃ ( যোগ- 
মায়য়া সূজ্ঠু বিস্তারি তাঃ) বিশ্বস্থিত্যু্ড বান্তার্থাঃ (বিশ্বস্য 
স্ৃষ্টি-স্থিতি-প্রলয়াদয্নঃ অর্থো বিষয়ঃ যাসাং তাঃ) 
ভগবল্লীলাঃ অনুপূবর্বশঃ ( অনুক্রমেণ ) তে (তুভ্যং ) 
বর্ণয়ামি (কথয়ামি ) 0 ২২ ॥ 

অনুবাদ__ এক্ষণে আমি আপনার সমীপে ভগ- 
বানের স্বাংশমাগ্জার দ্বারা বিস্তারিত এ সকল জগতের 

সৃষ্টি-স্থিতি-প্রলয়বিষয়ক লীলাসমূহ আনুপ্ব্বিক 

বর্ণন করিতেছি ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ- তত্র প্রথমং যথা সসর্জাগ্র ইদং নিরীহ 
ইতি তপ্প্রশ্নপ্যোত্তরত্বেন পুরুষাবতারলীলাং বচমীত্যাহ 
_-যোগমায়া স্বরূপশক্িবত্তিবিশেষঃ তগ্না উপরৃংহিতাঃ 
স্বাংশমায়াদ্বারা বিস্তারিতাঃ বিশ্বস্থিত্যাদয়ঃ অর্থা 
বিষয়া যাসাং তাঃ, মায়াশক্ে্ষোগমা য় ংশভূতত্বস্য 
নারদপঞ্চরান্রে দৃষ্টত্বাৎ ॥ ২২ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-তন্মধ্যে প্রথমতঃ যথা 
সসর্জগ্র ইদং নিরীহঃ_-অর্থাৎ তিনি নিদ্ররিয় হইয়াও 
যেরাপে অগ্রে এই বিশ্ব স্থন্টি করেন ইত্যাদি পঞ্চম 
শ্লোকোক্ত বিদুরের প্রশ্নের উত্তরদান প্রসঙ্গে পূরুষা- 
বতাররন্দের লীলা বলিতেছি--ইহাই উক্ত হইতেছে 
'আথ তে" ইত্যাদি । “যোগমায়োরুব্বংহিতাঃ' যোগ- 


--১৪ 


তৃতীয়ক্ক্ধঃ 


০৫ 


মায়া শ্রীভগবানের স্বরূপশক্তি'র ব্বত্তিবিশেষ, তাহার 
দ্বারা উপরৃংহিতাঃ,__অর্থৎ সেই যোগমায়ার অংশ- 
রূপিণী ( বহিরঙ্গা ) মায়ার দ্বারা বিস্তারিত হইয়াছে 
-_“বিশ্ব-স্থিত্যু বাস্তার্থাঃ, বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও 
প্রলয় বিষয়ক যে লীলাসমূহ (তাহা আমি আনু- 
পৃব্বিক বর্ণনা করিতেছি )। যোগমায়ার অংশভুতা 
যে (বহিরঙ্গা ) মায়াশক্তি, তাহা নারদ-পঞ্চরান্্ে দৃষ্ট 
হয় ॥ ২২৪ 


ভগবানকে আনেদমগ্র আত্মাআনাং বিভুঃ ৷ 

আত্মেচ্ছ। নৃগতা বাআ্মাহনানামত্যুপলক্ষণঃ 1২৩ 

অন্বস্নঃ-_ইদং (বিশ্বম্‌) অগ্রে (সৃষ্টেঃ পূর্র্বং ) 
আত্মনাং (জীবানাং) আত্মা স্বেরূপং) বিভূঃ স্বোমী চ) 
আত্মেচ্ছানুগতৌ € আত্মনঃ দ্বস্য যা ইচ্ছা ইচ্ছাশক্তিঃ 
তস্যাঃ অনুগতোৌ লয়ে সতি) অনানামত্যুপলক্ষণঃ 
(নোনা দ্রম্টুদৃশ্যাদি মতিভিঃ ন উপলক্ষ্যতে যঃ সঃ) 
আত্মা ( পরমাত্মা ) ভগবান একঃ আস €(একঃ এব 
আসীৎ, নান্যৎ দ্রষ্ট্দৃশ্যাত্মকং কিঞ্চিদাসীৎ ইত্যর্থঃ ) 
২৩ ।। 

অনুবাদ--_-এই পরিদৃশ্যমান জগৎস্থম্টি হইবার 
পৃব্রে রেশ্মস্থানীয়) শুদ্ধজীবগণের আত্মস্বরাপ এবং 
(মণ্ডলস্থানীয়) পরমস্বরূপ অসীম (বৈকুষ্ঠাদি ) নানা- 
বৈভবধুক্ত হইয়াও জৈবজগৎ সৃষ্টি করিবার ইচ্ছা 
তাহাতে লীন থাকায় তিনি অদ্য়তত্ব ভগবৎস্বরূপেই 
বিরাজিত ছিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ- সৃম্টিলীলাং বর্ণয়িতুং ততঃ পর্র্বা- 
বস্থামাহ---ইদং বিশ্বমগ্রে সৃষ্টেঃ প্বর্বং ভগবান্‌ 
ষড়েশর্য্যপূর্ণ এক এবাস আসীৎ। ভগবতি লীনত্বেন 
ভগবতো হধিষ্ঠানকারণত্বাদিত্যেকে ঃ ভগবচ্ছক্তিকার্ষ্য- 


ত্বাদিত্যন্যে £ যদ্বা, ইদমগ্রে ইত্যেকপদ্যেন অস্যাঃ 


সৃষ্টেঃ পৃর্বমিত্যর্থঃ। তথা স এব যোগমার্গেণোপাস্য 
আত্মনাং জীবানামাত্মা অন্তর্য্যামী তথা স এব জান- 
মার্গেণোপাস্যঃ সব্ববব্যাপকো ব্রন্ষেত্যর্থঃ । এবমুপা- 
সকানাং ভক্তযোগিজ্ঞনিনাং মতভেদান্নানামতিভি- 
রুপলক্ষণং যসা সঃ তথেব শ্ুতায়োহপি, যথা-- 
বাসুদেবো বা ইদমগ্র আসাম ব্রন্মা ন চ শঙ্কর ইতি, 


২০৬ 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 


[51৫1২৩ 


একো নারায়ণ এবাসীন্ন ব্রহ্মা নেশান ইতি; আত্মৈ- 
বেদমগ্র আসীদিতি £ সদেবাসীদিত্যাদ্যাঃ ৷ ননূ সৃষ্টেঃ 
পৃর্বমপি কং সময়মারভ্য সএক আসেত্যপেক্ষায়ামাহ 
--আজ্মনাং জীবানাং তথা ইচ্ছয়াঃ সিস্ৃক্ষায়াশ্চ 
অনুগতৌ লয়ে সতি প্রাচীনপ্রারুতিক প্রলয় মারভ্যেত্যর্থঃ 
॥ ২৩ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_সৃজ্টিলীলা বর্ণনা করিবার 
নিমিত্ত, তাহা হইতে পৃব্বাবস্থা বলিতেছেন--:আসেদ- 
মগ্র ইদং_-এই বিশ্ব, আগ্রে-স্থজ্টির পৃবের্্, ভিগ- 
বানেকঃ,__ষড়বিধ প্রশর্্যপূর্ণ ভগবান একাকীই 
'আস+'_-ছিলেন। কেহ কেহ বলেন__এই বিশ্ব তখন 
ভগবানে লীনরূপেই ছিল, যেহেতু উহা ভগবানের 
অধিষ্ঠানরূপ, অপরে বলেন_-উহা ভগবানের শক্তির 
কার্য । অথবা “ইদমগ্রে” ইহা সমাসে একপদরাপে 
গ্রহণ করিলে “অস্যাঃ প্বর্বম_-এই স্থম্টির পৃব্বে, 
এই অর্থ। তিনিই (সেই অদ্বয়তত্ব ভগবানই ) 
যোগমার্গের দ্বারা উপাসা, “আত্মনাং,_জীবগণের 
“আত্মা” অর্থাৎ অন্তধ্যামী, সেইরাপ তিনিই জ্ঞান- 
মার্গের উপাস্য সব্বব্যাপক ব্রহ্ম, এই অর্থ ৷ এইপ্রকার 
ভক্ত, যোগী ও জ্ঞানী উপাসকগণের মতভেদবশতঃ 
'নানামত্যুপলক্ষণঃ”-__ নানাবিধ মতির দ্বারা উপলক্ষণ 
€ নিদর্শন ) যাহার, (সেই এক অদ্বয়তত্ব ভগবান্ই 
বিরাজমান ছিলেন)। সেইরূপ শ্ুতিতেও দৃম্ট হয়, 
যথা-_“এই বিশ্বস্থষ্টির পৃৰ্বে এক বাসুদেবই ছিলেন, 
তখন ব্রক্মাও ছিলেন না, শঙ্করও ছিলেন না।” ইতি। 
“এক নারায়ণই ছিলেন, ব্রহ্মাও নন, শঙ্করও নন ।” 
ইতি । “এই সৃঙ্টির পৃবের্ব একমান্র আত্মাই ছিল” 
ইতি। “সৎ-স্বরূপ তিনিই ছিলেন”__ ইত্যাদি । 
যদি বলেন-_দেখুন, সৃষ্টির পৃবের্বও কত সময় 
হইতে তিনি একাকী ছিলেন £ ইহার অপেক্ষায় 
বলিতেছেন-__'আত্মেচ্ছানুগতৌ,” আত্মা বলিতে জীব- 
সকলের এবং (নিজের ) স্থন্টি করিবার ইচ্ছার 
“অনুগতৌ'__অর্থ- লগ্ন হইলে, অর্থাৎ প্রাচীন (পূ্র্ব- 
তন ) প্রাকৃতিক প্রলয় হইতে আরম্ভ করিয়া (তিনি 
একাকী ছিলেন )-_-এই অর্থ ॥ ২৩ 
মধ্ব-___আত্মনাং বিভূজীঁবাধিপতিঃ ॥ ২৩ ॥ 
_ তথ্য- স্ষ্টিলীলা বর্ণন করিবার জন্য স্জ্টির 
পূর্বাবস্থা বলিতেছেন। “ইদং-শব্দে পরিদূশ্যমান্‌ 


বিশ্ব। “অগ্রে” অর্থে সৃষ্টির পৃবের্ব পরমাত্মা ভগবান্ই 
একমান্র ছিলেন । . আত্মনাং-শব্দে জীবসমৃূহের 
আত্মা অর্থাৎ স্বরূপ এবং এবিভূ* অর্থাৎ স্বামী। 
অন্য দ্রষ্ট্‌ বা দৃশ্যাত্মক কিছুই ছিল না। কারণাত্ম- 
রূপে অবস্থানসত্তবেও তাহাদের পৃথক্‌ প্রতীতির অভাব- 
হেতু “অ-নানামত্যুপলক্ষণ” এই বিশেষণ উক্ত হই- 
য়াছে। নানা দ্রস্টু-দৃশ্যাদি-বৃদ্ধিদ্বারা যিনি উপলক্ষিত 
হন না, তিনিই “অ-নানামত্যুপলক্ষণ? £ কিংবা, যদি 
পর্বের “অ'কার পরিত্যাগ করিয়া “নানা মত্যুপলক্ষণ” 
এই বিশেষণটী রাখা যায়, তবে নিম্নলিখিত অর্থটী 
হয়- যিনি স্থষ্টিতে নানা বৃদ্ধিদ্বারা উপলক্ষিত হন, 
সেই পরমাত্মা তখন (স্থষ্টির পৃবের্ব) এক, অদ্বয়- 


 তন্তবরূপেই বর্তমান ছিলেন। কি কারণে, তিনি এক, 


অদ্ধয়তত্বরূপে অবস্থিত ছিলেন ? তদুর্তর এই যে, 
তাহার আত্েচ্ছার লয় হইলে অথবা নিজের একরূপে 
অবস্থিতির ইচ্ছার অনুগামী হইয়া তিনি সৃষ্টির পূর্বে 
এক অদ্য়স্বরাপে বিরাজিত ছিলেন (শ্রীধর )। 
অনন্তর বিদুরকত্তুক ভগবানের লীলাকথা কীর্ত- 
নের জন্য প্রাথিত মৈন্রেয় খষি ভগবল্লীলাকথা বলিতে 
উদ্যত হইয়া শ্রীভগরানের আদিম্ট চতুঃঙ্লোকী- 
ভাগবতোক্ত পরম জ্ঞান বিস্তার করিয়া বলিতেছেন । 
এই স্থানে “অহমেবাসমেবাগ্রে নান্যদ্যৎ সদসৎপরং” 
€(২৯।৩২) -শ্লোকার্ধের অর্থ সৃচ্টিলীলার উপক্রনুম- 
দ্বারা এই দুইটী শ্লোকে প্রদর্শন করিতেছেন । “ইদং, 
শব্দে পুরুষ।দি পাথিব বস্ত পর্য্যন্ত সমগ্র বিশ্ব তখন 
এককরপে স্থিত ভগবানের সহিত একীভূত 'হইয়া 
অবস্থিত ছিল। '“আত্মা"-শব্দে রশ্ষিস্থানীয় শুদ্ধজীব, 
তাহাদের আত্মা অর্থাৎ মণ্ডলস্থানীয় পরমস্থরাপ । 
ইহাদ্বারা স্বাংশগণের অংশিত্ব ও ব্রক্ম হইতে- অভেদত্ব 
প্রদশিত হইল £ কখন £ যখন আত্মেচ্ছা অর্থাৎ 
তাহার সৃপ্ট্যাদির ইচ্ছা তাহাতে 'লীন, হইল । যদি 
বল, ভগবান্‌ বৈকুষ্ঠাদি বহুবিধ-বৈভ বহুত হইয়াও 
কিরাপে একক ছিলেন, সেইজন্য বলিতেছেন, বৈকুষ্ঠাদি 
নানা-বৈভবধুক্ত হইয়াও তিনি এক অদ্বয়তত্বরূপেই: 
উপলক্ষিত হন, যেমন বহুসৈন্য-সামন্তের সহিত 
গমনশীল রাজাকে দেখাইয়া লোকে ঘৰ রাজা যাই- 
তেছেন* বলিয়া থাকেন, তদ্রপ বহুবৈভবাদিযুক্ত 
হইলেও তত্ত্রৎ বৈভবাদি শ্রীভগবানেরই অবিচ্ছেদ্য ও 
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অবিভাজ্য অংশবিশেষহেতু বহুবৈভবাদিসম্পন্ন শ্রীভগ- 
বান্‌ এক অদ্য্পতত্ব বলিয়াই কথিত হ'ন তশ্রীজীব) 
॥ ২৩।। 

বিরতি__প্রাপঞ্চিক জগৎস্থষ্টির পৃবের্বে ভগব:ন্‌ 
বৈভবপ্রকাশ পরমাত্রা:প একাকী অবস্থিত ছিলেন । 
তৎকালে মায়িক নশর সৃষ্টি প্রারব্ধ হয় নাই-। বাহ্য 
জগতে যেরূপ দ্রষ্টা, দৃশ্য ও দর্শনাদি ভেদ বর্তমান 
সেরূপভাবে সৃষ্টির পৃর্র্বাবস্থিত এক মান্র নানা বৈচিন্র- 
ময় বৈকুষ্ঠ ভগবদিচ্ছান্রমে বিলাসবিশিষ্ট হইয়া 
অদ্বয়ক্তানে অবস্থিত ছিল। প্রাপঞ্চিক দর্শনে যেরাপ 
রাজা যাইতেছেন বলিলে তাহার পার্ষদ সৈন্য,'দি সহ 
অভিগমন বুঝায় তদ্রপ বৈকুষ্ঠে ভগবদ্ন্তর অধিষ্ঠান 
বলিয়া বিচিন্ত্র বিলাসযুক্ত নশ্বর প্রাপঞ্চিক দ্রষ্টুদৃশ্য 
দর্শনরূপ বদ্ধজীবের আংশিক নশ্বর চেস্টা বজ্জিত 
একত্বকেই লক্ষ করে। এই শ্লোক হইতে আরম্ভ 
করিয়া (৩141২৩--৩।৭১৪ ) “অশেষ সংরেশশমং 
বিধত্তে' পর্যন্ত শ্লোকগুলি চতুঃগ্লোকীরই অন্য ভাষায় 
বিরতি মান্র। - ভগবানেক আস? এবং “দস বা এষ 
তদা দ্রষ্টা” শ্লেকদ্ধয়ে 'অহমেবাসমেবাগ্রে নান্যদ্যদ্‌ 
সদসৎপরং' এই শ্লোকের বিবৃতি আছে। “যোহব- 
শিষ্যেত সোহঙ্মাহং, এই শ্লোকের বিরতি আছে। 
যোহবশিষ্যেত সোহঙ্মাহং, পাদের ব্যাখ্যাসূত্তে “ভগ- 
বানেক আস' শ্লোক লিখিত । সৃচ্টির অবসানে 
পুনরায় গোলোক বৈকুষ্ঠেরই একমান্তর নিত্যাবস্থিতি । 
ভগবানের ইচ্ছাশত্তিদতে বিচিন্ত্র বিলাস নিত্যকাল অব- 
স্থান করিয়া জড় জগতের নশ্বর দ্রষ্ট্দৃশ্য দর্শন হইতে 
পার্থক্য স্থাপন করে । প্রাপঞ্চিক বিচারে বৈকুষ্ঠের 
বিচিন্রতায় জড়ের ন্যায় হেয় অন্পাদেয়রাপ নানা 
মতিভেদ উৎপন্ন করিতে পারে না ॥ ২৩ ॥। 


স বা এষ তদা দ্রষ্টা নাপশ্যদ্দুশ্যমেকরাট্‌ ৷ 
মেনেহসন্তমিবাআ্মানং সুপ্তশত্তিদ্রসূপ্তদূর ॥ ২৪ ॥ 
 অন্বগ়্ঃ-_-সঃ বৈ এষঃ একরাটু (একঃ এব যঃ 
প্রকাশতে সঃ ভগবান্‌ ) দ্রম্টা (সন্) দুশ্যং (অন্যৎ 
দৃশ্যং কিমপি ) নাপশ্যৎ (নাবলোকিতবান্‌ অতঃ) 
সুপ্তশক্তিঃ (সুপ্তাঃ অপ্রকাশাঃ মায়্াদ্যাঃ শত্তম্মঃ যস্য 
স্ঃ) অসুপ্তদূক্‌ অেসুপ্তা প্রকাশভূতা দূক্‌ চিচ্ছক্তির্ষস্য 


ততীয়স্কন্ধঃ 
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সঃ) আত্মানং অসন্তম্‌ ইব মেনে (সন্তাবিতবান্‌ ইব 
ন তু অসন্তমূ এব মেনে) ২৪ ॥ 

অনুবাদ- সৃষ্টির প্রারভ্তকালে সেই সব্বধিকারী 
প্রকৃতির ঈক্ষণকর্তা পূরুষ প্রধানকে দেখিতে পাইলেন 
না (অর্থাৎ, বিশ্ব তখন তাঁহাতেই লীন ছিল )। 
পৃূরুষে চিচ্ছক্তি নিত্যপ্রকাশমতী, কিন্তু বিশ্বস্থষ্টির 
সহায়কারিণী বহিরঙ্গা মায়াশক্তি তখন সেই পুরুষে 
সুপ্ত থাকায় তিনি সমষ্টি-বিরাট্কে তাহাতে সৃক্ষা- 
রূপে বিরাজিত থাকিলেও না থাকার মতই বিবেচনা 
করিলেন। কোরণ, কারণার্ণবশায়ী পুরুষের প্ররু- 
তিতে ঈক্ষণ ব্যতীত সমষ্টি বিরাটের প্রাকট্য অসম্ভব) 
|| ২৪ ॥। 

বিশ্বনাথ-_স বৈ নিশ্চিতং দ্রষ্টা প্ররুতীক্ষণকর্তা 
পৃরুষঃ তদা সৃষ্ট্যারস্তকালে দৃশ্যং সৃষ্ট্যর্থং দ্রষ্টব্যং 
প্রধানং নাপশ্যৎ। ততশ্চাত্মানং স্বং বিরাজন্তমপি 
অসন্তমিব মেনে, গৃহিণীং বিনা গৃহস্থ ইবেতি কাব্যরী- 
ত্যোক্তেঃ £ যদ্বা, উৎ্পৎস্যমানং আত্মানং সমজ্টি- 
বিরাজং স্থজ্মিন্‌ সুক্ষমরূপেণ সন্তমপ্যসন্তমেব মেনে । 
প্রকৃতীক্ষণং বিনা তস্য প্রাকট্যাসম্ভবাদিতি ভাবঃ ৷ 
ননু দৃষ্টোব ভোগ্যা সা কান্তা মায়া তস্য তদা 
কীদৃশ্যাসীতন্ত্রাহ__সুপ্তা স্বাপবতী শঙ্তিলন্মায়া যস্য সঃ, 
ন হি স্বাপবতী কান্তা সংভূজ্যত ইতি ভাবঃ। কিঞ্চ, 
তস্যানন্দার্থমন্যাঃ সুভগা বহ্ব্য এব কান্তা জাগ্রত্য 
এব বর্তন্ত ইত্যাহ_-অসুপ্তা দৃশশ্চিচ্ছক্তিরুত্তয়ো 
লক্ষ্যাদ্যা যস্য সঃ। তদপি বিশ্বস্থষ্ট্যাদ্যর্থং বহিরঙ্গা 
দুর্ভগাপি যা সা মায়াশত্তিস্তদানী যপেক্ষি তব্যেবেতি 
ভাবঃ ॥ ২৪ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“স বা এষঃ'_ বৈ- নিশ্চিত, 
সেই দ্রষ্টা অর্থাৎ প্ররতির ঈক্ষণকর্তা পূরুষ, “তদা” 
_-স্থচ্টির আরম্ভকালে, 'দৃশ্যং_দ্রম্টব্য প্রধানকে 
প্রকৃতিকে) 'নাপশ্যৎ"_-দেখিতে পাইলেন না। তার- 
পর বিরাজমান নিজেকে অনবস্থিতের ন্যায় মনে 
করিলেন। কাব্যের রীতিতে যেমন বলা হয়-_ 
“গৃহিণী বিনা গৃহস্থ” ৷ অথবা--উৎপস্যমানং” অর্থাৎ 
উৎপন্ন হইবে যে আত্মা, অর্থাৎ সমস্টি-বিরাট্, 
তৎকালে নিজেতে সূন্মরাপে অবস্থান করিলেও, অন- 
বন্ছিতের ন্যায়ই মনে করিলেন। যেহেতু প্ররুতিতে 
ঈক্ষণ ব্যতীত তাহার (সেই সমষ্টি বিরাটের) প্রকাশ 
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অসম্ভব--এই ভাব। যদি বলেন--দেখুন, ঘিনি 
দৃষ্টির দ্বারাই ভোগ্যা, তাহার (সেই পুরুষের ১ কান্তা 
মায়া তখন কিরূপা ছিলেন ? তাহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন-__“সুপ্তশক্তিঃ* সুপ্তা অর্থাৎ নিদ্রিতা শক্তি বলিতে 
মায়া যাহার, সেই ভগবান্‌। (তখন তাহার বহি- 
রঙ্গা মায়া শক্তি নিদ্রিতা ছিলেন )। নিদ্রিতা কান্তা 
কখনই সম্ভোগ-যোগ্যা হয় না-_এই ভাব। আর, 
তাহার (সেই ভগবানের ) আনন্দের নিমিত্ত সৌভাগ্য” 
বতী বহ কান্তাই € তখন ) জাগ্রতরূপেই অবস্থ।ন 
করিতেছিলেন ঃ ইহা বলিতেছেন-_“অসুপ্তদূক্* তখন 
তাঁহার চিচ্ছক্তির রৃত্তিরাপা লক্ষী প্রভৃতি জাগ্রত 
ছিলেন। তথাপি বিশ্বের স্ৃষ্ট্য/দি কার্যের জন্য 
ধিনি বহিরঙ্গা দুর্ভাগ্যবতী, সেই মায়াশক্তি তৎকালে 
অপেক্ষার বিষয়ীভুতাই ছিলেন, এই ভাব | ২৪ ॥ 
মধব__- 

পরমাতআ্মা যতো জীবং মেনেহসন্তমশক্তিতঃ | 

অসন্নসাবতো নিত্যং সত্যঙ্ঞানো যতো হরিঃ ॥। 
ইতি আগ্নেয়ে। শক্যত্বাৎ শক্তয়ো ভা্যাঃ শক্তিং 
সামর্থ্যমুচ্যতে । ইতি ব্রক্মতর্কে। 

সৃপ্তি্ত প্ররুতেঃ প্রে।ক্তা অতীব ভগবদ্রতিঃ। 

অনাস্থান্যনত্র চ 'প্রাক্তা বিষ্ষোশ্চক্ষুনিমীলনম্‌ ॥ 
ইতি ব্যোমসংহিতায়াম্‌ ॥ ২৪ ॥ 

তথ্য__ প্রথমে দুইটী শ্লোকে মায়ার উদ্ভব-প্রকার 
বলিতেছেন। সেই ভগবান্‌ দ্রষ্টা হইয়া দৃশ্যবস্ত 
দেখিতে পাইলেন না, যেহেতু তিনি একরাটু ছিলেন; 
অর্থাৎ তখন তিনি এক অদ্বয়ত্ুত্বরূপেই প্রকাশিত 
ছিলেন। দৃশ্যবস্তর অভাবহেতু সেই অদ্বয়তত্বের 
কোনও দ্রস্টা ছিল নাঃ সুতরাং তখন তিনি নিজেকে 
অবিরাজমন বস্তর ন্যায় মনে করিয়াছিলেন ঃ তখন 
মায়াদিশক্তিসমূহ তাহাতে সুপ্ত ছিল। কিন্তু তাহার 
সম্তা নাই তাহাও তিনি মনে করেন নাই, যেহেতু, 
তাহার চিচ্ছক্তি তাহাতে নিত্যই অসুপ্তাবস্থায় অবস্থিত 
(শ্রীধর )। | 

“দৃশ্য”__অর্থে “বিশ্ব । বিশ্বের অবর্তমানতা হেতু 
তিনি সেই দৃশ্য বস্ত বিশ্বকে দেখিতে পাইলেন নাঃ 
অর্থাৎ বিশ্ব তখন তাহাতে লীন ছিল । “আতআ্মানং”- 
শব্দে স্বীয় অংশ প্ররুতির ঈক্ষণকর্তা- পুরুষকে । 
“অসস্তমিব মেনে” __অনবস্থিতের ন্যায় মনে করিলেন 


শীমপ্তাগবতম্‌ 


৩৫1২৪-২৫ 


অর্থাৎ সেই অংশ পুরুষকে অংশী ভগবান্‌ তাহা 
হইতে ভিন্ন রূপে দর্শন করিলেন না। শত্তি”-অর্থে 
বহিরঙ্গা মায়া । “দৃক” অর্থে “চিচ্ছন্তি” অর্থাৎ স্বরূপ- 
ভূতা অন্তরঙ্গা শক্তি । “একরাট্‌'-অর্থে সব্বাধিকারী 
(শ্রীজীব ) । ২৪ ॥ 

বিরৃতি__-ভগবান্‌ সব্্বাধিকারী । তিনি ড্রষ্টা 
অর্থাৎ চিচ্ছক্তিমান্‌। তীহারই মায়া বা বহিরঙ্গা 
শক্তি। মায়াশক্তির ক্রিয়া সুপ্ত হইলে অর্থাৎ প্রাপ- 
ফিক দর্শনরাহিত্যে চিচ্ছক্তিন্রিয়াই প্রবলা থাকে । 
মায়াশক্তির পরিণত জগতে জীব আপনার স্বরূপ 
উপলব্ধি করিতে সমর্থ হন না। ভগবানের জড়া- 
সৃষ্টি অপ্রকাশিত অবস্থায় তৎকালে অবস্থান করায় 
জগৎস্থম্টিকর্তুত্বের আরোপের অবকাশ হয় না ॥২৪॥ 


সা বা এতস্য সংদ্রষ্টু ঃ শক্তিঃ সদসদাত্মিকা ৷ 
মায়া নাম মহাভাগ যয্মেদং নির্মমে বিভুঃ ॥ ২৫ 


অন্বয়ঃ--( হে) মহাভাগ, “সংপ্রচ্টুঃ এতস্য 
(ভগবতঃ) সা বৈ (প্রষ্ট্দৃশ্যানুসন্ধানরাপা ) সদ- 
সদাত্মিকা ( কার্যকারণরাপা ) শক্তিঃ মায়া নাম যয়া 
(শক্ত্যা ) বিভুঃ (ভগবান্‌ ) ইদং (বিশ্বং) নির্মমে 
(নিম্সিতবান্‌ )॥। ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_ দ্রম্টুস্বরাপ পরমেশ্বরের দ্রম্ট্-দৃশ্যানু- 
সন্ধানরূপা বা কাধ্যকারণরূপা শক্তিই মায়া । হে 
মহাভাগ, এই মায়াশক্তির দ্বারাই পরমেখর পরিদৃশ্য- 
মান বিশ্ব সৃচ্টি করিয্াছেন ॥॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ততশ্চ তদিচ্ছয়া সা মায়াশক্তিস্তদা 
জজগারেত্যাহ-_সা প্রসিদ্ধ বৈ নিশ্চিতং সদসদাত্মিকা 
কার্যকারণরূপা ইদং বিশ্বং বিভূঃ পরমেশ্বরঃ ॥ ২৫ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তারপর তাঁহার (সেই ভগ- 
বানের ) ইচ্ছায় সেই মায়াশক্তি তখন জাগরিতা 
হইলেন, ইহা বলিতেছেন-_“সা” সেই প্রসিদ্ধ, নিশ্চিত 
“সদসদাত্মিকা'__অর্থাৎ কাধ্য ও কারণরূপা মায়া । 
“ইদং_বলিতে এই বিশ্বা। “বিভুঃ"_ পরমেশ্বর, 
€তিনি এই মায়াশক্তির দ্বারাই এই বিশ্ব স্থ্টি. 
করিয়াছেন )।। ২৫ ॥ 

তথ্য-_পণ্চাদহং যদেতচ্চ (ভাঃ ২১০।৩২ )---. 

ইহার অর্থ বলিয়া সৃষ্টির উপযোগী বহিরক্সা 


৩৫।২৫-২৬ ] 


তৃতীরস্কঙ্াঃ 


২০৯ 


শক্ঞন্তরের বিষয় এই শ্লোকে বলিতেছেন । *শক্তিত্ব'- 
দ্বারা নিমিত্ব-কারণত্ব এবং “সদসদাত্মকত্ব' দ্বারা 
উপাদান-কারণত্ব অংশতঃ সূচিত হইয়াছে শ্ীজীব ) 
| ২৫ ॥ 


কালরত্যা অবমান্নাম্াং শুণময্যামধোক্ষজঃ ৷ 
পুরুষেণাতআ্মভুতেন বীর্যমাধত্ত বীধ্যবান্‌ ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয্নঃ- বীর্্যবান্‌ €চিচ্ছক্তিযুক্তঃ) অধোক্ষজঃ 
€ ইন্দ্রিয়তোহনাগম্যঃ ভগবান্‌ ) আত্মভূতেন ( আত্মাং- 
শভুতেন ) পৃরুষেণ (প্ররুত্যধিষ্ঠাতুরূপেণ ) কালব্ুত্ত্যা 
€ কালশক্ত্যা ) গুণময্যাং (ক্ষুভিতগুণায়াং ) আত্ম- 
মায়ায়াং বীর্যং (চিদাভাসং ) আধত্ব ( আদধো ) 
॥ ২৬ 

অনুবাদ-_ চিচ্ছক্তিযুক্ত অতীন্দ্রিয় পুরুষ ভগবান্‌ 
কালশক্তিদ্বারা ক্ষোভিতগ্তণা নিজ বহিরজ।শক্তি মায়াতে 
আত্মাংশভুত প্ররুত্যধিষ্ঠাতুরূপ পূরুষের দ্বারা চিদাভাস 
আধান করিয়াছিলেন ॥। ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ মায়াভর্ভুরাদিপূরুষস্য/প্যংশী মহা- 
বৈকুষ্ঠনাথো ভগবানেব সব্বকারণকারণমাশ্রয়ত তব" 
মিতি দর্শয়ন্‌ সর্গারস্তমাহ কালস্য বস্তা প্রাথমিক্যা 
মহাপুরুষনিঃশ্বাস-রেচন-প্রথমেক্ষণেনেত্যর্থঃ ৷ অধো- 
ক্ষজো মহাবৈকুষ্ঠনাথো ভগবান আত্মভুতেন স্বাংশ- 
রূপেণ মায়াধিষ্ঠান্তরা আদিপূরুষেণ দ্বারা মায়াং দূরা- 
দীক্ষণেনৈব সংভুক্ত'য়াং বীষ্যং চিদাভাসাখ্যাং জীব- 
শক্তিং আধত্ত ঃ মম যোনির্মহদ্বক্ম তঙ্িন্‌ গর্ভং 
দধাম্যহমিত্যন্তর গর্ভং চিদাভাসং দধামি ॥ প্রলয়ে ময়্ি 
লীনং সন্তমবিদ্যাকামকর্ম্মানুশয়বন্তং ক্ষেন্রুক্তং স্ৃচ্টি- 
সময়ে ভোগ্যেন ক্ষেত্রেণ সংযোজয়ামীত্যর্থঃ- ইতি 
স্বামিচরণা মধুস্দনসরস্থ তীপাদাশ্চ ঃ মায়াশক্তিজীব- 
শক্য্যোন্মেলনেনৈব জগদুৎপত্তিসম্ভবাৎ। যয়া ক্ষেত্রর্ত- 
শক্তি ঃ সা তারতম্যেন বর্তত ইতি বৈষ্ণবোজেক্মায়া- 
শন্ত জীবশক্তেঃ প্রবেশনান্মায়াশজ্যধীনাং জীবশক্তিং 
চকারেতি বাক্যার্থঃ ৷ কিঞ্চ, শক্তেরানভ্ত্যাৎ মায়ায়াম- 
প্রবিষ্টা অগ্যনস্তা এব তস্য জীবা বিজ্বক্সেন।দি- 
নামানো ব্যক্তা অব্যস্তশশ্চ নিত্যসিদ্ধাঃ সত্তীত্যাহ-_ 
বীষ্যবান্‌ ইতি, স্ত্রিক্ামাহিতাদীর্য্যাদধিকপ্রমাণমেব 
বীর্য্যং পুংসি তিষ্ঠতীতি লোকেম্বপি প্রসিদ্ধেঃ ॥ ২৬৭ 


চীকার বঙ্গানুবাদ- মায়ার ভর্তা (অধীশ্বর) যিনি 
আদিপুরুষ, তহারও অংশী মহাবৈকুষ্ঠের নাথ শ্রীভগ- 
বান্ই সকল কারণেরও কারণ এবং আশ্রস্মতত্ব_ 
ইহা প্রদর্শনের নিমিস্ত সৃষ্টির আরম্ভ বলিতেছেন__- 
“কাল-ব্বস্যা” কালের প্রাথমিক বৃত্তির শেতি”্র) দ্বারা, 
অর্থাৎ মহাপূরুষের নিঃশ্বাস-ত্যাগরাপ প্রথম ঈক্ষণের 
দ্বারা, এই অর্থ। “অধোক্ষজঃ'__অতীন্দড্িয়-স্বরাপ 
মহাবৈকুষ্ঠনাথ ভগবান্‌, “আত্মভুতেন”_-নিজের অংশ- 
রূপ মায়ার অধিষ্ঠাতা আদিপুরুষ কর্তৃক মায়াকে 
দূর হইতে ঈক্ষণের দ্বারাই সংভুত্তগ গেণ-ক্ষোভযুক্ঞা) 
সেই মায়াতে “বীষ্যং অর্থাৎ চিদাভাস নামক জীব- 
শক্তি আধান করিলেন । যেমন, শ্রীগীতার চতুদ্দশ 
অধ্যায়ে শ্রীভগবানের উক্তি--মম যোমির্মহদ্ব্রক্ম 
তঙ্িন্‌ গর্ভং দধাম্যহম্”__অর্থাৎ প্রিগুণাত্মিকা মায়াই 
আমার গর্ভাধানের স্থান-স্বরূপ । আমি সেই মায়াতে 
সঙ্কল্পরূপ গর্ভ (জগদ্বীজ ) ধারণ করিয়া থাকি। 
সেই গম্ভাধান হইতেই সমস্ত ভুতের উৎপত্তি হইয়া 
থাকে । এখানে গ্ভ'_ বলিতে চিদাভাস, দধামি__ 
নিক্ষেপ করিয়া থাকি । মেহদ্ত্রক্ম বলিতে অবিদ্যা- 
অজ্তান-প্ররুতি-ন্রিগুণাত্মিকা অব্যক্ত মায়াই যোনি- 
স্বরূপ । এই ব্রন্ষমোপাধি মায়া মহত্ত্ব নামক প্রথম 
কার্যের বুদ্ধির হেতু বলিয়া মহদ্ব্রক্ম নামে উত্ত 
হইয়াছেন। এই মহদৃত্রক্ষরূপ যোনিতে ভগবানের 
সৃম্টি-সঙ্কল্পই গভাধান-স্বরাপ ) অবিদ্যা, কাম ও 
কর্মযুক্ত যে ক্ষেত্র নামক জীব প্রলয়নকালে ভগবানে 
বিলীন থাকে, তাহাকেই কার্যকারণ-সংঘাতরূপ 
ভোগ্যক্ষেত্রের সহিত সম্বন্ধ করিয়া দিবার জন্য ভগ- 
বান্‌ চিদাভাস-রূপ বীর্যসেক করিয়া থাকেন_ ইহা 
শ্রীধর স্বামিপাদ ও মধুস্দন সরস্বতীপাদের আশয়। 
কারণ মায়াশক্তি ও জীবশক্তির মিলনের দ্বারাই 
জগতের উৎপত্তি সম্ভব হইয়া থাকে । “হয়া ক্ষেন্রক্ত- 
শক্তিঃ সা তারতম্যেন বর্ততে”__-যে মায়াশক্তির দ্বারা 
ক্ষেত্রকত শক্তি জীব তারতম্যরূপে অবস্থান করে-_এই 
বৈষ্ণব-শাস্ত্রের উক্তিবশতঃ, মায়াশক্তিতে জীবশক্তির 
প্রবেশ হওয়ায়, জীবশক্তিকে মায়়াশক্তির অধীনা 
করিলেন--ইহা বাক্যার্থ । আরও, শ্্রীভগবানের 
শক্তির অনন্তত্বহেতু, মায়াতে অপ্রবিস্ট হইয়াই, ভগ- 
বানের বিশ্বক্সেনাদি নামক অনন্ত জীব রহিয়াছেন, 


২১১১০ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[৩৫.২৬-২৭ 


তাহারা ব্যক্ত ও অব্যক্ত, নিত্যসিদ্ধরপই অবস্থান 


করিতেছেন, ইহা বলিতেছেন-_ বীর্যবান্* ইতি 
অর্থাৎ অনন্ত শক্তিযুক্ত ভগবান্‌। এইরাপ লোকেও 
প্রসিদ্ধি রহিয়াছে--স্রীতে আহিত বীর্য অপেক্ষা 


অধিক পরিমাণ বীর্যযই পুরুষে নিহিত থাকে | ২৬ ॥ 
তথ্য-_-'অধোক্ষজ” অর্থে ভগবান্‌, যেহেতু সৃষ্টির 
পূর্বে একমান্ত্র ভগবান্ই ছিলেন, এইরাপ পৃবোক্ত শ্লোকে 
(৩৫1২৩) উক্ত হইয়াছে ।“পূরুষ" বলিতে প্রকৃতির 
ঈন্ুণ কর্তা । “আত্মভুতেন” অর্থাৎ দ্বারস্থরূপ স্বাংশ 
€কারণার্ণবশায়ী পুরুষ ) দ্বারা গুণময়ী-মায়াতে অর্থাৎ 
'অব্যক্তে* জীবাখ্য বীর্ঘ্য আধান করিলেন (শ্রীজীব)। 
মায়ার যে দুই রৃত্তি-_“মায়া” আর প্রধান? । 
“মায়া” নিমিত্তহেতু বিশ্বের, প্রক্কৃতি' উপাদান ॥ 
সেই পুরুষ মায়া-পানে করে অবধান । 
প্রতি ক্ষোভিত করি" করে বীর্যের আধান ॥ 
স্বাঙ্গ-বিশেষাভাসরূপে প্রকৃতি-স্পর্শন । 
জীবরূপ বীজ তাতে কৈল সমর্পণ ॥ 
শ্ীমভভাগবতে ৩।২৬।১৮ ও চৈঃ চঃ মধ্য ২০ পঃ- 
দৈবাৎ ক্ষুভিতধন্সিণ্যাং স্বস্য,ং যোনৌ পরঃ পৃমান্‌। 
আধ্তে বীর্ষ্যং সাহসৃত মহতত্বং হিরন্ময়ম্‌ ॥ 
তবে মহত্ত্ব হইতে ভ্রিবিধ অহঙ্কার । 
যাহা হইতে দেবেতেন্দ্িক্নভূতের প্রচার ॥ ২৬ ॥ 


শি পিপি 


ততোহইভবন্মহত্তত্বমব্যক্তাৎ কালচোদিতাৎ । 
বিজ্ঞনাআ্াত্মদেহস্থং বিশ্বং ব্যজংস্তমোনুদঃ ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ--.ততঃ (তদত্তরং) কালচে;দিতাৎ 
€ কালপ্রেরিতাৎ ) অব্ক্তাৎ (মায়াতঃ ) তমোনুদঃ 
€( অজ্তানবিধ্বংসী ) বিজ্ঞানাজ্মা ( সত্তপ্রধানত্বাদ্‌ জ্ঞান- 
স্বরাপঃ ) মহত্তত্বমূ অভবৎ (বভুব, সঃ ) আজ্মদেহস্থং 
(স্বশরীরস্থং ) বিশ্বং ব্যঙজন্‌ €ব্যঞ্জয়ন্‌ উচ্ছ,নবীজ- 
গতাঙ্কুরাদিরাপং ব্ক্ষমিব প্রকাশয়ন্‌ স্থিতঃ )॥ ২৭ ।॥। 
অনুবাদ-_তদনন্তর কালপ্রেরিত অব্যক্তরূপা মায়া 
হইতে তমোনাশক, বিশিস্টজ্ঞানস্বরূপ মহত্ত্ব আবির্ভীত 
হইল । সে স্বশরীরগত ( বীজগত অঙ্কুর যেমন ব্ক্ষকে 
প্রকাশ করে, তদ্রপ ) বিশ্বকে প্রকাশ করিয়া বিরাজিত 
হইল ॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ পৃরুষাধিষ্ঠানেন লব্ধচেতনায়া মায়া- 


য়াস্তস্যাস্্রয়োবিংশতৌ ভাগেষু কার্যকারণভাবেনোৎ- 
পৎস্যমানেষু €থমং মহত্তত্বস্য জন্মাহ--তত ইতি। 
অব্যস্তগৎ মায়াতঃ কীদৃশাৎ কালচো দিতাৎ তদুৎপত্ত্যু- 
চিতকালপ্রাপিতবিকুতেঃ। তত্বপদং পরিত্যজ্য মহতো 
লক্ষণমাহ--বিজ্ঞানাত্মা স মহান সত্বাংশপ্রাধান্যেন 
বিশিস্টজ্ঞানস্বরাপঃ সবর্বদেহেষু চিত্তরাপেণ যোহংশেন 
বর্তত ইত্যর্থঃ। স্বদেহস্থং বিশ্বং উচ্ছ.নবীজগতাক্কুরাদি- 
রূপং ব্ুক্ষমিব ব্যজয়ন্‌ প্রকাশয়ন্‌ যতোহসৌ তমো- 
নুদঃ প্রলয়গতাজ্'নধ্বংসকর্তা ততো রজোহংশ- 
প্রাধান্যে সতি শ্রিয়াশক্ত্যা মহত্ত্্ভেদঃ সুন্রতত্বম- 
ভুদিতাপি জেয়ম্‌ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পুরু.ষর অধিষ্ঠানহেতু চেতনা- 
প্রাপ্ত মায়া হইতে তাহার ভ্রয়োবিংশতি ভাগে কার্যয- 
কারণভাবের দ্বারা 'উৎ্পস্যমান" অর্থাৎ উৎপন্ন হইবে 
যাহারা, তাহাদের মধ্যে প্রথমতঃ মহত্তত্বের আবি- 
ভাবের কথা বলিতেছেন--“ততঃ” ইতি € তদনন্তর 
কালপ্রেরিত অব্যক্ত অর্থাৎ মায়া হইতে মহত্বত্বের 
সৃ্টি হইল )। “অব্যত্তগৎ অব্যক্ত হইতে অর্থাৎ 
মায়া হইতে, কি প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন-- 
“কাল-চোদিতাৎ'_-কালের দ্বারা প্রেরিতা মায়া হইতে, 
অর্থাৎ তাহার উৎপত্তির উচিত কালপ্রাপিত বিকার 
হইতে । “মহত্তত্বের'-তত্ত্পদ পরিত্যাগ করিয়া 
মহতের লক্ষণ বলিতেছেন--_“বিজানাত্মা”_ সেই মহান্‌ 
সত্বাংশের প্রাধান্যহেতু বিশিষ্টজ্ঞানস্বরূপ » সকলের 
দেহে চিত্তরূপে ধিনি অংশতঃ অবস্থান করেন, এই 
অর্থ। বীজগত অক্কুর যেমন রূক্ষকে প্রকাশ করে, 
তদ্রপ সেই মহত্ত্ব আতদেহস্থ বিশ্বকে প্রকাশ করি- 
লেন। যেহেতু সেই মহান্‌ তমোনুদঃ*_ প্রলয়গত 
অক্তান অন্ধকারের ধ্বংসকর্তা। তারপর রজঃ অংশের 
প্রাধান্য হইলে ক্রিয়াশক্তির দ্বারা মহতস্ত্বের ভেদ সুন্র- 
তত্ব উদ্ভূত হইল, ইহাও জানিতে হইবে ॥ ২৭॥ 

তথ্য- সত্ৃপ্রধানহেতু "বিজানাত্মা' €ব্যজন্'-উচ্ছু- 
সিত বীজগত অঙ্কুর যেরূপ বৃক্ষকে প্রকাশ করে, তদ্ধপ 
স্বদেহস্থ বিশ্বকে প্রকাশ করিয়া । সাত্বততন্ত্রে উক্ত 
হইয়াছে, বিষ্ণুর তিনটী রূপ; পণ্তিতগণ তাহাদের 
প্রত্যেককে এক একটী পুরুতাখ্যায় অভিহিত করি- 
য়াছেন। প্রথম মহত্তত্ের শ্রষ্টা, কারণাব্ধিশায়ী মহা- 
বিষ্ণু, দ্বিতীয়-__গভোদশায়ী সমস্টি-ব্রক্গাগ্ান্তর্যযামী 


৩1৫1২৭-২৯ ) 


৯ 


পুরুষ ॥ তৃতীয়- ক্ষীরোদশায়্ী ব্যষ্টি ব্রন্ষাতান্তর্য্যামী 
পূরুষ, তিনি সর্বভূতের অন্তরে অন্তর্য্যামী ঈশ্বর ও 
পরমাজ্মরূপে বিরাজিত-- এই তিনটীর তত্ব উপলব্ধি 
হইলে জড়বৃদ্ধি হইতে মুক্ত হওয়া যায় (শ্রীধর )। 
“তমোনুদঃ” অর্থে প্রলয়নগত অজানের ধ্বংসকারী 
€(শ্ীজীব ) 1 ২৭ 


সোহপ্যংশগুণকালাস্রা ভগবদ্দুষ্টিগোচরঃ ! 
আত্মানং ব্যকরোদাত্সা বিশ্বস্যাস্য সিস্ক্ষয়া ॥ ২৮ ॥ 


অন্বস্নঃ --অংশগুণকালাত্মা (অংশঃ চিদাভাসঃ 
নিমিত্তং গুণাঃ উপাদানং কালঃ ক্ষোভকঃ তদাত্মা 
তদধীনঃ) অস্য বিশ্বস্য (জনিষ্যমাণস্য বিশ্বস্য) আক্মা 
€ আশ্রয়ঃ ) সঃ (মহান) অপি ভগবদ্দুষ্টিগোচরঃ 
€(ভগবতঃ সর্বাধ্যক্ষস্য দৃষ্টিঃ ইচ্ছা তদ্বিষ়ী-ভূতঃ- 
সন্) সিস্ৃক্ষয়া (অহঙ্কারসৃ্টীচ্ছয়া ) আত্মমনং 
বাকরোৎ (বুপানস্তরমনয়ৎ ) 11 ২৮ ॥ 

অনুবাদ-__অনন্তর চিদাভাস, গুণ ও গুণক্ষোভক 
কাল এই তিনের অধীন, জনিষ্যমান বিশ্বের আশ্রয় সেই 
মহান্‌ ও সব্বাধ্যক্ষ ভগবানের ইচ্ছার বিষয়ীভুত হইয়া 
অহঙ্কারতত্বের সৃম্টিজন্য নিজেকে রূপান্তরিত করিল 
17 ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ _-তমোহংশপ্রাধান্যে সত্যহঙ্কারোৎপত্তি- 
মাহ__সোহপি মহান্‌ অংশঃ পুরুষঃ বীর্য্যং জীবশত্তিঃ 
গুণাঃ প্রকৃত্যংশাঃ সত্বাদ্যাঃ কালশ্চ তদুণ্ত্যুপযোগী 
তৈরেব কারণৈরাজ্সা স্বরূপং যস্য সঃ। ভগবতো 
দুষ্টিরিচ্ছা তদ্বিষয়ীভূতঃ সন্‌ আত্মানং স্বং ব্করোৎ 
রূপান্তরমনয়ৎ ৷ কীদ্‌শঃ £ বিশ্বস্যাস্য জনিষ্যমাণস্য 
আত্মা আশ্রয়ঃ ৷ সিস্ৃঞ্চয়া অহঙ্কারসৃষ্লীচ্ছয়া ॥ ২৮॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তমঃ অংশের প্রাধান্য হইলে 
অহংকারের উৎপত্তি বলিতেছেন-__“সোহপি” সেই 
মহান্ও 'অংশ-গুণ-কালাজ্মা_অংশ বলিতে পুরুষ, 
বীর্য জীবশক্তি, শুণসমূহ অর্থাৎ প্রকৃতির অংশ 
সত্তাদি, এবং কাল, তাহার উৎপত্তির উপযোগী, এই 
সকল কারণের দ্বারা যাহার আত্মা অর্থাৎ স্বরূপ । 
“ভগবদ্দুষ্টি-গোচর$*__ভগবানের দৃষ্টি বলিতে ইচ্ছা, 
তাহার বিষয়ীভূত হইয়া 'আত্মনং ব্যকরোৎঃ__ 
নিজেকে রূপান্তরিত করিলেন। কিরূপ মহান্‌ ? 


তুতীয়স্কন্ধঃ 


 দৈবং তেষামাত্মা আশ্রযঃ। 
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“বিশ্বস্যস্য আত্মা_-এই জনিষ্যমাণ বিশ্বের আত্মা 
বলিতে আশ্রয় । সিসৃক্ষয়া' অহঙ্কারসৃজ্টির ইচ্ছা 
করিয়া ॥ ২৮ 
মধ্ব_-অংশো জীবঃ। 
ক'লজীবগুণাদীন,মভিমানী চতুঙ্মুখঃ | 
সব্বজীবাভিমানিত্বাদংশ ইত্যেব চোচ্যতে ॥ 
ইতি ব্রান্ষে | ২৮ 
তথ্য-_-ভগবান্ছ সর্বাধ্যক্ষ (শ্ীধর )। ভগ- 
বানের অংশ পূরুষ ত্রীজীব )।। ২৮ ॥ 


মহত্ত্বাদিকুব্ব।ণাদহংতত্্ং ব্যজাম্নত ৷ 
কাষ্যকারণকন্তত্া ভুতেম্দ্িয়মনোময়ঃ ॥ 
বৈকারিকত্িজঙশ্চ তামসশ্চেত্যহং ভ্রিধা ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয্নঃ-__বিকুব্বাণাৎ (বিকারভাবাপন্নাৎ) মহ- 
তত্বাৎ অহং তন্বং (অহংকারঃ ) ব্যজায়ত € বভুব ) 
€সঃ অহংকারঃ ) কার্যকারণকন্ত্রাজ্মা (কার্যযম্‌ অধি- 
ভূতং কারণম্‌ অধ্যাত্মং কর্ত অধিদৈবং তেষাং আত্মা 
আশ্রয়ঃ ) ভূতেন্দ্রিয়-মনোময়ঃ (€ ভূতেব্দ্রিয়-মনো- 
বিকারবান্‌ অতঃ ) বৈকারিকঃ (সাত্তিকঃ ) তৈজসঃ 
€(রাজসঃ) তামসঃ চ অহং €( অহংকারঃ ) ভ্রিধা 
€(ভবতি )।। ২৯।। 

অনুবাদ-_মহত্তত্ব বিকার প্রাপ্ত হইলে তাহা হা হইতে 
অহঙ্কারতত্বের উৎপতি হইল, এ অহঙ্কার কর্ম 
€(অধিভূত ) কারণ (€ অধ্যাত্ম ), কর্তা (অধিদৈব ) 
এই তিনের আশ্রয়, কারণ, এই অহঙ্কার ভূত, ইন্দ্রিয় 
ও মন, এই তিনের বিকার-বিশিষ্ট, সুতরাং সাত্তিক, 
রাজসিক ও তামসিক-ভেদে অহঙ্কার ভ্রিবিধ ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_ বিকুর্বাণাৎ বিক্রিয়মাণাৎ। অহঙ্কারস্য 
লক্ষণমাহ কার্যযমধিভুতং কারণমধ্য,ত্মং কর্তু অধি- 
তন্ত্র হেতুঃ___ভূতেন্দ্িয়- 
মনোময়ঃ তদ্বিকারবান্‌ মন ইতি দেবানামপ্যুপ- 
লক্ষণম্। এতদেব বিভজ্য .বজ্ঞমাহ__বৈকারিকঃ 
সান্ত্বিকঃ, তৈজসঃ রাজসঃ ॥ ২৯ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“বিকুব্বাণাৎ' বিক্রিয় মাণ 
হইতে, অর্থাৎ মহত্ত্ব বিকারপ্রাপ্ত হইলে অহংকার 
তত্ত্বের উত্তৰ হইল । অহংকারের লক্ষণ বলিতেছেন 
__কার্য-কারণ-কন্ত্রাআ্মাসেই অহংকার কার্য, 
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কারণ ও কর্তার আত্মা বলিতে আশ্রয় । এখানে 
কার্য্য হইতেছে অধিভূত, কারণ অধ্যাত্স এবং কর্তা 
অধিদৈব, তাহাদের আত্মা অর্থাৎ আশ্রয় । তাহার 
কারণ-_“ভূতেন্দ্রিয়মনোময়ঃ+-_ভূত, ইন্দ্রিয় ও মনের 
বিকার-বিশিম্ট, অর্থ।ৎ ভূত, ইন্দ্রিয় ও মন-_এই 
তিনটি অহংকারেরই বিকার । “মনঃ*_ ইহা বলায় 
দেব তাদিগকেও গ্রহণ করিতে হইবে । ইহাই বিভাগ 
করিয়া বলিতেছেন-_বৈকারিক অর্থাৎ সাত্তিক, 
তৈজস বলিতে রাজসিক এবং তামসিক (এই তিন 
প্রকার অহংকার ) ॥ ২৯।। 


অহংতত্বাদ্বিকুবর্বাণান্মনো বৈকারিকাদভূৎ ৷ 
বৈকারিকাশ্চ ঘে দেবা অর্থাভিব্যঞজজনং ঘযতঃ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বিকুর্বাণাৎ (বিকারপ্রাপ্তাৎ ) বৈকা- 
রিকাৎ (সাত্ত্িকাৎ ) অহং তত্বাৎ অেহংকারাৎ) মনঃ 
অভূৎ (ততঃ ) যে দেবাঃ বৈকারিকাঃ (সাত্বিকাহং- 
কারকার্য্যভূতাঃ ) যতঃ (যেভ্যঃ ইন্দ্রিয়াদ্যধিষ্ঠাতৃভ্যঃ 
দেবেভ্যঃ ) অর্থাভিব্যঞ্নং (শব্দাদিপ্রকাশো ভবতি তে 
চ অভবন্‌ )।॥ ৩০।। 

অনুবাদ- সান্ত্বিক অহঙ্কার বিকার প্রাপ্ত হইলে 
তাহা হইতে মনের উৎপত্তি হইল । যে সকল বৈকারিক 
দেবতা হইতে শব্দাদি কার্যসকল প্রকাশ পায়, সেই 
বৈকারিক দেবতাগণও সাত্ত্বিক অহঙ্কার হইতে উৎপন 
হইয়াছিল ।। ৩০ ॥। 

বিশ্বনাথ-_-যে দেবা দিগাদ্যান্তেইপি বৈকারিকাঃ 
বৈকারিকজন্যাঃ যতো যেভ্যো দেবেভ্য ইন্দ্রিয়া- 
ধিষ্ঠাতুভ্যোহর্থাভিব্যঞজনং শব্দাদিপ্রকাশো ভবতি 1৩০) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-যে দেবাঃ”_ দিক্‌ প্রভৃতি 
যে সকল দেবগণ, তাহারাও বৈকারিক অর্থাৎ সাত্বিক 
অহংকার হইতে উৎপন্ন । “যত£ঃযে সকল 
ইন্দ্রিয়াদির অধিষ্ঠাতু-দেবতা হইতে, “অর্থাভিব্যঞ্জনং 
_শব্দাদি বিষয় প্রকাশ পায় (তাহারা সকলেই এ 
সান্ত্বিক অহংকার হইতে উৎপন্ন হয় | )।1 ৩০ ॥ 


তৈজসানীন্দ্রিয়াণ্যেব জানকন্মময়ানি চ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয্নঃ-ক্তানকর্মময়াণি ইন্দ্রিয়াণি চ ডক্তোনেন্ড্রি- 


শ্রীমতাগবতম্‌ 
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যাণি কম্মেন্দ্রিয়াণি অপি ) তৈজসানি এব € বিকার- 
প্রাপ্তাৎ তৈজসাহঙ্কারাৎ সমুৎপন্নানি, ন তু সাত্ত্বিকানি 
|| ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_ক্তানেন্দ্রিয় ও কর্মেন্দ্রিয়সকলও বিকার- 
প্রাপ্ত রাজস অহঙ্কার হইতে সমুৎপন্ন হইল ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ- ইন্দড্রিয়াণি তৈজসান্যেবেত্যন্বয়ঃ | জ্ঞানে- 
ন্দ্রিয়াণাং জ্ঞানময়ানাং সাত্বিকত্বাশঙ্কা মাভুদিত্যেবকারঃ 
|| ৩১ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ইন্ড্রিয়াণি*__জানেন্দ্রিয় ও 
কর্মেন্দ্রিয় সকল “তৈজসানি এব" অর্থাৎ বিকারপ্রাপ্ত 
রাজস অহঙ্কার হইতেই সমূৎপন্ন ৷ এখানে জ্ঞানেন্ড্রিয়- 
সকল জ্ঞানময় বলিয়া সাত্তবিকত্বের আশঙ্কা যাহাতে না 
হয়, এইজন্য “এব'-কারের প্রয়োগ, অর্থাৎ এ দুই 
প্রকার ইন্দ্রিয়ই রাজস অহঙ্কারের কার্য ॥ ৩১ ॥ 


তামন্গো ভূতসৃল্মাদির্যতঃ খং লিলমাআনঃ ॥ ৩২ ॥ 

অন্বগ্নঃ-_-তামসঃ (বিকারভূত-তামসাহহং- 
কারঃ ) ভুতসূক্ষমাদিঃ (ভূতস্ম্মস্য শব্দস্য আদিঃ 
কারণং ) যতঃ (শব্দাৎ) আত্মনঃ € পরমাজ্মনঃ ) 
লিঙ্গং (হৃাদয়াকাশতয়া স্বগুণ-শব্দরূপেণ প্রমাপকং 
যদ্বা, লিঙ্গং শরীরং ১ খং (আকাশং ভবতি )॥ ৩২॥। 

অনুবাদ-_-শব্দের আদি কারণ-_তামস অহঙ্কার 
বিকারপ্রাপ্ত হইলে তাহা হইতে শব্দ উৎপন্ন হইল, এ 
শব্দ হইতেই পরমাত্মার বোধক আকাশের উৎপত্তি 
হয় ॥॥ ৬২ ॥ 

বিশ্বনাথ__তামসো ভূতসূন্ষমস্য শব্দস্যাদিঃ কার- 
ণম্। যতঃ শব্দাৎ খমাকাশো ভবতি। আত্মনঃ 
পরমেশ্বরস্য লিঙ্গং স্বগুণশব্দরাপেণ প্রকাশকম্‌ £ যদ্বা, 
তঙ্মাদ্বা এতঙ্মাদাআনঃ আকাশঃ সস্ভুত ইতি শুতে- 
রাত্মকার্যযত্বাদাআক্ঞাপকম্‌ ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__তামসো ভূুতসূক্ষমাদিঃ- 
বিকারভূত তামস অহঙ্কার ভূতসূক্ষের অর্থাৎ আকা- 
শাদি ভুতসমূহের ও তৎ-সৃক্ষ শব্দাদির আদি কারণ। 
“ঘতঃ*-যে শব্দ হইতে আকাশ উৎপন্ন হইয়াছে, 
যাহা “আত্মনঃ*_ পরমেশ্বরের “লিং অর্থাৎ স্বগুণ 
শবন্দরূপে প্রকাশক । অথবা--তিজ্মাদ্বা এতঙ্মাদ্‌ 
আত্মনঃ আকাশঃ সম্ভৃতঃ-সেই এই আত্মা হইতে 
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- তুতীয়স্কন্বঃ 
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আকাশ উৎপন্ন হইয়াছে, এই শ্ুন্তিবাক্যে আত্ম- 
কাধ্যত্বরাপে আত্মার জাপক । অের্থাৎ শব্দের কারণ 
যে তামস অহঙ্কার, তাহা বিকার প্রাপ্ত হইলে, তাহা 
হইতে শব্দ উৎপন্ন হইল, এঁ শব্দ হইতেই আকাশের 
উদ্ভব হয়, তাহাই আত্মার লিঙ্গ অর্থাৎ শরীর ।) 
|| ৩২।। 


কালমায়াংশযোগেন ভগবদ্বীক্ষিতং নভঃ ॥ 
নভসোহনুস্তঃ স্পর্শং বিকুব্বশলিশ্্মেহনিলম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ক!লমায়াংশযোগেন নভঃ ভগবদ্বী- 
ক্ষিতং € ভগবদিচ্ছাবিষয়ীভূতং সৎ স্পর্শং নির্মমে 
ততঃ ) নভসঃ ( স্ব্মাৎ ) অনুস্ৃতং (উত্ততং )স্পর্শং 
বিকুব্র্বৎ ( রাপান্তরং নয়ৎ ) অনিলং বোম়ুং) নির্মমে 
(সসরজ || ৩৩ ॥ 

অনুবাদ--অনন্তর কাল ও মায়ার অংশযষোগে 
আকাশ ভগবানের ইচ্ছ।র বিষয়লীভূত হইয়া স্পর্শকে 
স্চ্টি করে । তৎপরে সেই আকাশ হইতে উৎপন্ন 
স্পর্শতন্মান্ত্রকে আবার সে রূপান্তরপ্রাপ্ত করাইয়া বাধুর 
স্থজ্টি করে ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্রনাথ_নভঃ করত নভসঃ স্বঙ্মাদনুস্থতং 
উদ্ভৃতং স্পর্শং বিকুব্্বৎ রাপান্তরং প্রাপয়ৎ সৎ অনিলং 
নির্মমে । এবং সব্বন্র তন্মান্্দ্ধারা ভুতোৎপত্তিরিতি 
ভেয়ম্‌ ।। ৩৩ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ __-'নভঃ”__আকাশ, ইহা কর্তা। 
'নভসঃ”-সেই আকাশ হইতে “অনুস্থতং_-উদ্ভৃত 
স্পর্শ অর্থাৎ স্পর্শ-তন্মান্র “বিকুব্বৎ- রূপান্তর প্রাপ্ত 
হইয়া বায়ুর সথজ্টি করে । এই প্রকার সব্বন্ত তন্মান্র- 
দ্বারা ভূতসমূহের উৎপত্তি জানিতে হইবে ॥। ৩৩ ।। 


অনিলোহপি বিকুব্ব'ণো নভনোরুবলান্বিতঃ ৷ 
সসজ রাপতন্মান্্ং জ্যোতিলোকস্য লোচনম্‌ ॥ ৩৪ 
অন্বয়ঃ_ নভসা (আকাশেন সহ) উরুবলান্বিতঃ 
স্বেয়ঞ্চ মহাবলঃ) অনিলোহপি বোস্ুঃ অপি) বিকুব্বাণঃ 
€ বিকারং প্রাপ্তঃ সন্‌ ) রূপতন্মান্ত্ং (সুচ্টা ততঃ) 
লোকস্য লোচনং (প্রকাশকং ) জ্যোতিঃ (তেজঃ) 


স্পটে 


সসর্্জ (সৃষ্টবান্‌ ) ॥ ৩৫ ॥। 

অনুবাদ-_অনন্তর মহাবীর্ধাবান্‌ বায়ু আকাশের 
সহিত বিকারপ্রাপ্ত হইয়। রূপতন্মান্ত্র সৃজ্টিপৃব্্বক তাহা 
হইতে ভূবনপ্রকাশক জ্যোতিঃ সৃণ্টি করিল ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নভঙসগা সহিতঃ স্বয়ং চোরুবলান্বিতঃ 
রূপতন্মান্রাৎ জ্যোতিরভুৎ লোকস্য লোচনং প্রকাশকম্‌ 
॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“নভসা'_-আকাশের সহিত 
এবং স্বয়ং বহুবলশালী বায়ু বিকারপ্রাপ্ত হইলে, তাহা 
হইতে রূপতন্মানত্র সৃচ্টি হইল । অনন্তর তাহা হইতে 
'জ্যোতিরভুৎ*--তেজের উদ্ভব হইল । সেই তেজই 
“লোকস্য লোচনং'--সকল লোকের ভেবনের) প্রকা- 
শক ॥ ৩৪ ॥ 


অনিলেনান্বিতং জ্যেতিবিকুবর্বৎ পরবীক্ষিতম্‌ ৷ 
আধত্তাস্তো রঙ্গময়ং কালমায়়াংশযোগতঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অনিলেন অন্বিতং বোয়ুধুক্তং) পরবী- 
ক্ষিতং € ভগবদিচ্ছাবিষয়্ীভূতং ) জ্যোতিঃ- বিকুবর্বৎ 
€ বিকারং প্রাপ্তং সৎ ) কালমায়াংশযোগতঃ রসময়ং 
(রসগ্ডণং) অন্তঃ (জলং) আধত্ত সেসর্জঁ) ।॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ__সেই জ্যোতিঃ বায়ুর সহিত মিলিত ও 
পরমেশ্বরের ইচ্ছার বিষগ্লীভুত হইয়া বিকারপ্রাপ্ত 
হইল, তাহাতে কাল ও মায়ার অংশযোগে রসতন্মান্র 
জলের উৎপত্তি হইল ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_-রসময়ং রসগুণং অস্তঃ আধত্ত অসজৎ 
| ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রসময়ং রসগুণ অর্থাৎ 
রসতন্মান্তর তাহা হইতে “অস্তঃ আধত্ব'-_-জল উৎপন্ন 
হইল ॥ ৩৫ ॥ 


জ্যোতিষান্তোহনুসংসৃষ্টং বিক্ুর্্বদ্‌ ব্রক্মাবীক্ষিতম্‌ । 

মহীং গন্ধপ্তণামাধাৎ কালমান্াংশযোগতঃ ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বম্নঃ__জ্যোতিষা অনুসংস্ষ্টং ( মিলিতং ) 
ব্রক্মবীক্ষিতং € ভগবদ্দুষ্টিগোচরং ) অন্তঃ বিকুব্বৎ 
(বিকারং প্রাপ্ত, সৎ) কালমায়াংশযোগতঃ গন্ধগুণাং 


-১২৪ 


€গন্ধগুণাত্মিকাং ) মহীং €পুথথীম্‌ ) আধাৎ সেসর্জ) 
॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর জ্যোতির সহিত মিলিত জল 
ভগবানের দৃষ্টিগোচর ও বিকারপ্রাপ্ত হইল, তাহাতে 
কাল ও মায়ার সহযোগে গন্ধগ্তণাত্মিকা পৃথিবীকে 
সৃচ্টি করিল ॥। ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-__সংস্থস্টং সংযুক্তম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“সংস্থস্টং_-অর্থ সংযুক্ত 
|| ৩৬ ॥ 


ভূতানাং নভ আদীনাং ঘদ্যভব্যাবরাবরম্ ৷ 
তেষাং পরানুসংসর্গ দৃযখাসংখ্যং শুণান্‌ বিদুঃ ॥৩৭॥ 


অন্বয়্ঃ__-ভব্য ! (হে বিদুর !) নতঃ আদীনাং 
ভূতানাং (মধ্যে) যৎ যৎ অবরাবরং €অবরম্্‌ 
অবরং ভ্রুমশঃ হীনম্‌ ) তেষাং ( কার্যযাণাং ) পরাণু- 
সংসর্গাৎ ( পরৈঃ কারণৈঃ অনুসংসর্গাৎ অন্বয়াৎ ) 
যথাসংখ্যং (যথাক্রমম্‌ উত্তরোভ্তরম্‌ অধিকান্‌ ) 
গুণান্‌ € শব্দস্পর্শরাপরসগন্ধান্‌ ) বিদুঃ ( জানত্তি ) 
|| ৩৭ ॥ 

অনুবাদ--হে বিদুর, আকাশাদি পঞ্চভুতের মধ্যে 
যে যে ভূত ক্রমশঃ নিরুষ্ট, তাহাদের সহিত স্ব-স্ব 
কারণের ক্রমশঃ সম্বন্ধ থাকা হেতু উত্তরোত্তর পর 
পর ভুতের অধিক গুণ জানিতে হইবে । যেমন, 
আকাশের কেবল শব্দমান্রই গণ; বায়ুর সহিত 
আকাশের মিলন হওয়ায় বামতে স্পর্শ ও শব্দ এই 
দুই গুণঃ তেজে আকাশ ও বায়ুর সম্বন্ধ থাকাগ 
তেজে রূপ, শব্দ এবং স্পর্শ এই তিন গুণ; জলে 
আকাশাদি পূর্ব ভূতন্্য়ের অনুপ্রবেশ থাকায় জলে 
রস, শব্দ, স্পর্শ ও রূপ এবং ভূমিতে আকাশ,দি ভূত- 
চতুষ্টয় অনুপ্রবিষ্ট থাকায় গন্ধ, শব্দ, স্পর্শ, রূপ ও 
রস-__এই পঞ্চগুণ বিরাজিত ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ হে ভব্য বিদুর, ভাব্যেতি পাঠে-__ 
--ভাব্যং কার্য্যং নভ আদীনাং মধ্যে যদ্যদবর মবরং 
বাষাদিকং তেষাং কার্ষ্যাণাং পরৈঃ কারণৈরনুসংসর্গাৎ 
অন্বয়্াৎ যা যা সংখ্যা তথা গুণান্‌ বিদুরিতি। 
যথাসংখ্যমিতি বীগ্সায়ামব্/য়ীভাবঃ, তেন বায়োরেকং 
নভ এব কারণমিতি স্বস্য কারণান্বিতত্বে দ্বিত্বসংখ্যেতি 


টিপিপি ীশ্শীশাশি্িশাঁশীাশাশীাোশ 


[৩1৫।৩৬-৩৮ 


দো শব্দস্পশৌ” গুণৌ। এবং তেজসো দ্বৌ নভো- 
বায়ুকারণে ইতি তদন্বিতত্থে স্বস্য ভ্রিত্বসংখ্যেতি প্রয় 
এব গুণাঃ এবমভ্তসশ্চত্বারঃ পৃথিব্যাঃ পঞ্চ | ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_হে ভব্য ! অর্থাৎ হে বিদুর ! 
“ভাব এই পাঠে ভাব্য বলিতে কার্য, 'নভঃ 
আদীনাং'-_আকাশাদি পঞ্চভুতের মধ্যে বায়ু প্রভৃতি 
যে যে ভূত ভ্রমে ভ্রুমে পরে পরে জন্মিয়াছে, সেই 
সকল কা্যের পরানুসংসর্গাৎ” পর পর কারণের 
সহিত অন্বয়বশতঃ (অর্থাৎ সন্বন্ধ থাকাতে ), 
'যথাসংখ্যং গুণান্”_যে যে সংখ্যা, সেইরূপ গুণ 
জানিবে (অর্থাৎ উত্তরোত্তর তাহাদের অধিক গুণ 
হইয়াছে )। “যথাসংখ্যংদ_ ইহা বীপ্সার্থে অবায়ী- 
ভাব সমাস। (এখানে আকাশের সহিত অন্য কোন 
ভূতের সম্বন্ধ না থাকাতে তাহার এক শব্দমান্তর গুণ 
আছে ।) বায়ুর এক আকাশই কারণ, এইজন্য নিজ 
কারণের সহিত সম্বন্ধ থাকায় দুইটি সংখ্যা-_অর্থাৎ 
বায়ুর সহিত আকাশের সম্বন্ধ থাকাতে তাহাতে নিজ 
অসাধারণ গুণ স্পর্শ এবং শব্দ-__ এই দুইটি গুণ 
আছে । এই প্রকার তেজের সহিত আকাশ ও বায়ুর 
সম্বন্ধ থাকাতে, তাহা নিজের অসাধারণ গুণ রাপ 
এবং স্পর্শ ও শব্দ--এই তিনটি গুণ ধারণ করে। 
জলে আকাশাদি ভৃতন্রয়ের অনুপ্রবেশ থাকাতে তাহা- 
দের স্ব-স্ব গুণ শব্দ, স্পর্শ ও রূপ এবং আপনার গুণ 
রস-_এই চারিটি গুণ উহাতে আছে। পৃথিবীর 
পাঁচটি, অর্থাৎ ভূমিতে আকাশাদি ভূত-চতুস্টয়ের 
অনুপ্রবেশ জন্য তাহাতে কারণের গুণ শব্দ, স্পর্শ, 
রাপ, রস-_-এই চ।রিটি এবং নিজের অসাধারণ গুণ 
গন্ধ__এই পাঁচটি গুণই আছে ॥ ৩৭ ॥ 


এতে দেবাঃ কলা বিষ্ঠেঃ কালমায়াংশলিজিনঃ ৷ 
নানাত্বাৎ স্বক্রিয়ানীশাঃ প্রোচুঃ প্রার্জলম্মো বিভূম্‌ ॥ 
অক্বয্ঃ-_কালমায়াংশলিজিনঃ (€ কাললিঙ্গং 
বিরুতিঃ মায়ালিঙ্গং বিক্ষেপঃ অংশলিঙ্গং চেতনা তানি 
বিদ্যন্তে যেষু তথাভুতাঃ ) বিফোঃ কলাঃ €( অংশাঃ) 
এতে দেবাঃ € মহদাদ্যভিমানিনঃ . দেবাঃ. সমত্বেন ) 
নানাত্বাৎ ( গরস্পরাসন্বন্ধাৎ ) স্বক্রিয়্া নীশাঃ (স্বস্য 
ক্রিয়্ায়াং ব্রন্মাগুরচনায়াং অনীশাঃ অশত্তাঃ সন্তঃ ) 


শিট িশাসপিিিসপর্টীাশির্সীশািীশিাশি 
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প্রার্জলয়ঃ (র্ুতাজলিপুটাঃ সন্তঃ) বিভুং পেরমেশ্বরং) 
প্রোছুঃ (উক্তবন্তঃ )।। ৩৮ |1 

অনুবাদ--এই সকল মহদাদির অভিমানী 
দেবতাসকল বিষ্ণুর অংশ। বিরুতি, বিক্ষেপ ও 
চেতনা ইত্যাদি গুণসকল তাহাদিগের মধ্যে সমভাবে 
বিরাজিত। সেজন্য তাহাদিগের পরস্পরের : সন্বন্ধা- 
ভাব হেতু তাহারা ব্রহ্মাণু-রচনায় অশক্ঞ হইয়া 
কৃতাঞজলিপূবর্বক পরমেশ্বরকে বলিলেন ॥ ৩৮ ।। 

বিশ্বনাথ-_ নন্বেতে মহদহঙ্কারাদয় এব স্বৈগুণৈ- 
বদ্ধ স্বর্গনরকাদিষু মুহঃ ক্ষিপন্তো জীবান্‌ সংসারয়ান্তি 
তদমী নিহেঁতুদ্রোহিণঃ সবর্বথা বিধ্বংসনীয়া এবেতি 
মৈবং বাদীরেতে নিহেতুপকারিণঃ প্রত্যুতাহহণীয়া এব। 
তথাহি মোক্ষসাধনানি জ্ঞানযোগনিক্ষামকর্মাণি এতৈ- 
ব্বিনা ন সিদ্ধ্যন্তি, তথা প্রেমসাধনানি শ্রবণকীর্তন- 
স্মরণদাস্যসখ্যাদীন্যপি ভগবৎকুপোপরঞজজিতৈরেভিরেব 
সিদ্ধযন্তি । কিঞ্চ । পরদার-পরদ্রব্যাপহরণে গোব্রাক্মণ- 
দ্রোহাদিবিবিধপাতকানি নরকসাধনানোতৈরেব সিদ্ধয- 
স্তীতি নৈতে দৃষণীয়াঃ ৷ ভাগীরথ্যা জলং সঙ্জন;নাং 
স্লানপানাদিভিঃ পরমপাবনমস্থতমেব কুলস্থেষু তুণ- 
গুলমাদিষু ধান্যগোধূমাদিষু পনসামদ্রাক্ষাকরকা দিষু 
প্রবিস্টং সব্ববিধজনানাং পরমোপকারকং পরম- 
সুখদমপি বিষরক্ষেষু প্রবিষ্টং তেষামেব সাক্ষান্মারক- 
মিতি ভাগীরথীজলস্য ন দোষঃ, কিন্তু ততৎ কুপান্ত্র- 
ট্যৈব যথা, তথা গৌ ১৬।১৯) তানহং দ্বিষতঃ ভ্রু,রান্‌ 
সংসারেষু নরাধমান্‌।  ক্ষিপাম্যজত্্মশুভান্নাসূরীষ্বেৰ 
য়োনিল্ঘিত্যাদি ভগবদুজ্নৃসারেণ তেষু তেষু দুজী- 
বেষু স্থিতানামেষামধিক্কতভক্তগনাং কো দোষঃ £ কিন্তু 
তেষামেবেতি বস্ততস্তেতে পরমবৈষ্ণবা এবেত্যেতৎ- 


রুতয়া স্তত্যেবাভিব্যজয়িতুমাহ । এতে দেবা মহ- 
দাদ্যভিমানিনঃ বিষ্কোঃ কলাঃ মায়াশক্তিরুতিত্বা- 
দিত্যর্থঃ। কাললিঙ্গং বিরৃতিঃ মায়ালিঙগং বিবেক- 


হর্ষশোকাদি অংশলিজং চেতনা তানি বিদ্যন্তে যেষাং 
তে। অতঃ সমত্বেন নানাত্বাৎ পরস্পরাসন্থন্ধত্বাৎ 
স্বপ্রিযয়ায়াং ব্রন্মাগডরচনায়ামনীশা অসমর্থাঃ প্রোটুঃ 
তুষ্টুবুরিতি তন্বানামেষাং সহসৈব সব্বেন্দ্রিয়বৎ তনু- 
মত্ত্রমতক্যয়া ভগবচ্ছক্ত্যৈবেতি তদিচ্ছয়া অনন্যাপেক্ষ ত্ব- 
দ্যোতনার্থমিদং জেয়মূ ॥ ৩৮ ॥ 


টীরার বঙগানুবাদ--যদি বলেন_-দেখুন, এই 


ততীয়ক্কন্ধঃ 


ইহারা দৃষণীয় নহে। 


১৫ 


সকল মহৎ অহঙ্কারাদিই নিজ নিজ গুণের দ্বারা বদ্ধ 
করিয়া স্বর্গ, নরকাদিতে বারবার নিক্ষেপপূবর্বক জীব- 
গণকে ভ্রমণ করাইতেছে, অতএব এই সকল নিহেঁ- 


.তুক দ্রোহকারিদিগকে সব্বপ্রকারে বিধবংস করাই 


উচিত। তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_-এইরাপ বলিতে 
পারেন না, কারণ এই সকল মহদহঙ্কারাদি নিহেতুক 
উপকারীই, বস্ততঃ উহারা সন্মাননীয়ই । যথা-- 
মোক্ষের সাধন জ্ঞান, যোগ এবং নিক্ষাম কর্মসকল 
ইহাদের ব্যতিরেকে সিদ্ধ হয় না, সেইরূপ প্রেম-সাধন 
শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণ, দাস্য ও সখ্যাদিও শ্রীভগবানের 
কুপাতে উপরঞ্জিত (অধিকরূপে মগ্ন) এই সকল 
মহদাদির দ্বারাই সিদ্ধ হয়। অপর- _পরস্ত্রী, পর- 
দ্রব্যাপহরণ, গো-ব্রাক্মণদ্রেহ!দি বিবিধ পাতক-জনিত 
নরকভোগাদিও ইহাদের দ্বারাই সিদ্ধ হয়, এইজন্য 
যেমন-_-ভাগীরখীর জল 
সঙ্জনদিগের ত্রান, পানাদির দ্বারা পরম পবিষ্ল অম্বতই, 
আবার কুলস্থিত তুণ, গুলুমাদিতে, ধান্য, গোধুমাদি, 
পনস (কাঠাল), আম, দ্রাক্ষা, করক দোড়িম্ব) প্রভভতি 
বক্ষে প্রবিষ্ট জল সব্ববিধ জনের পরম উপকারক 
ও পরম সুখপ্রদ হইলেও বিষরক্ষে প্রবি্ট জল 
তাহাদের সাক্ষাৎ মারকই, ইহা ভাগরখথী জলের 
কোন দোষ নহে, কিন্তু সেই সেই কুপান্রেরই (দৌষ)। 
শ্রীগীতাতে__-“তানহং দ্বিষতঃ ভ্রুরান্‌”, অর্থাৎ সেই- 
সকল সাধু-বিদ্বেষী, ক্রু,র, নরাধম, নিত্য অশুভ 
কর্মের অনুষ্ঠানকারী আসুর পূরুষগণকে আমি 
নরক-মার্গে পুনঃ পুনঃ নিপাতিত করি । তাহা- 
দিগকে অতি ভ্রুর ব্যাপ্র, সর্পাদি যোনিতে ভ্রমণ 
করাই-_এই শ্রীভগবানের উক্তি অনুসারে, সেই সেই 
দুষ্ট জীবের মধ্যে স্থিত এই সমস্ত অধিকৃত (ভগ- 
বদাদেশ পালনকারী ) ভক্তগণের কি দোষ £ কিন্তু 
সেই সকল ব্যকিদেরই দোষ । বস্তুতঃ কিন্তু এই 
সকল মহদাদি তত্বুগণ পরম বৈষ্ণবই, তাহা তাহা- 
দের কৃত স্ততির দ্বারাই প্রকাশ করিবার জন্য বলিতে- 
ছেন--এতে দেবাঃ'__ এই সকল মহদাদির অভি- 
মানী দেবগণ, পবিষ্কোঃ কলাঃ”__ বিষ্ণুর কলা অংশের 
অংশ ), যেহেতু তাহারা মায়াশক্তির ব্বত্তিবিশেষ, এই 
অর্থ । “কাল-মায়া-অংশলিঙ্গিনঃ- কাললিঙ্গ অর্থাৎ 
বিকার, মায়ালিঙ্জ অর্থাৎ বিবেক, হর্ষ, শোকাদি 


. ১৬ 


বিক্ষেপ, এবং অংশলিঙ্জ বলিতে চেতনা-_এই সকল 
গুণ এই দেবগণে বিদ্যমান । অতএব সমত্ব-হেতু 
'নানাত্বাৎ,_পরস্পর অসম্বন্ধ-বশতঃ অর্থাৎ পর- 
স্পর মিলিত না হইয়া গৃথক পৃথক্‌ অবস্থান করায়, 
স্বত্রিয়ানীশাঃ'--নিজ নিজ কার্যঘ্বরূপ ব্রক্মাণ্ড রচ- 
নায় অসমর্থ হইয়া স্তব করিয়াছিলেন । এখানে 
সেই সকল মহত্ত্বাদি দেবগণের অকক্মমাৎ সব্রে- 
ন্ড্িয়ের ন্যায় তনুমন্ত্র _দেহ-ধারণ অতক্য শ্রীভগ- 
বানের শক্তির দ্বারাই হইয়াছিল। শ্ীভগবানের 
ইচ্ছা অন্য কিছুরই অপেক্ষা করে না- ইহা দ্যোতনা 
করিবার নিমিত্ত (এই দেহ ধারণ )-- ইহা জানিতে 
হইবে ॥ ৩৮ ॥ 

মধ্ব--কালমায়াংশলিঙ্গিনঃ । তন্নিমিত্-শরীরাঃ 
হিরণ্য-গর্ভস্যৈব কালাভিমানী-জীবাভিমানী ইতি 
দ্বিবিধং রূপম্‌ ৷ কালজীবাভিমানী রূপদ্ন্দ্ী চতুর্মৃখঃ ৷ 
ইতি পাদ্মে ৷ ৩৮ ॥ 

তথ্য--“যোহবশিষ্যেত সোহঙ্ম্যহং” (ভাঃ__ 
২৯৩২ )- চতুঃশ্লোকীর এই তাৎপর্য্য “ভগবানকে 
আসেদমগ্র” (ভাঃ ৩৫1২৩ ) শ্লে।কের দ্বারাই প্রদশিত 
হইয়াছে । এইরাপে চতুঃষ্লোকীর প্রথম শ্লোকার্থ জ্ঞান 
প্রদর্শন করিয়া, দ্বিতীয় শ্লোকার্থ বিজ্ঞান বলিতে বলিতে 
তাহা পরিত্যাগ করিয়া পরাৎপর ভগবান্ও ভক্তির বশ 
হন, এই রহস্য (প্রেমভক্তি ) ও তৎসাধন ( ভক্ঞ্যঙ্গ ) 
জাপক চতুঞ্নোকীর তৃতীয় ও চতুর্থ শ্লোকার্থ এই 
শ্লোকের দ্বারা প্রদর্শন করিতেছেন । (শ্রীজীব )।। ৩৮ ॥ 


শ্রীদেবাঃ উদ্নঃ__ 
নমাম তে দেব পদারবিন্দং 
প্রপন্নতাপোপশমাতপন্রমূ । 
যন্সলকেতা যতয্লোহঞ্জসোরু- 
সংঙসারদুঃখং বহিরুতক্ষিপত্তি ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--শ্রীদেবাঃ উদুঃ (হে) দেব (বিভো) ! 
প্রপন-তাপোপশমাতপন্রং (প্রপন্নানাং শরণাগতানাং 
তাপোপশমে আতপন্রং ছন্রস্বরূপং ) তে পদারবিন্দং 
€ তব পাদপদ্মং বয়ং ) ননাম। যন্মলকেতাঃ (যস্য 
পদারবিন্দস্য মুলং তলং কেতঃ আশ্রয়ঃ যেষাং তে) 


শ্রীমস্ভাগব তম্‌ 


[ ৩1৫1৬৮-৩৯ 


যতয়ঃ €(সংসারানাসক্তাঃ ভক্তাঃ ) অঞ্জসা ( অনা- 
য়াসেন ) উরুসংসারদুঃখং € মহদপি সংসারদুঃখং ) 
বহিঃ (দৃরতঃ ) উৎক্ষিপত্তি (পরিত্যজন্তি )॥ ৩৯ ॥। 
অনুবাদ-দেবতাগণ বলিলেন--হে পরমদেব, 
শরণাগত জনগণের তাপশান্তির ছত্রস্বরূপ ভবদীয় 
পাদপদ্মে আমরা প্রণত হই । এ পাদপদ্মের তলদেশা- 
শ্রয়কারী ষতিসকল সংসারদুঃখকে দূর হইতেই পরি- 
ত্যাগ করিয়া থাকেন ॥ ৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__আতপন্রং ছত্রম্‌। যস্য পদারবিন্দস্য 
মূলং তলং কেত আশ্রয়ো যেষাং তথাভূতা এব 
যতয়ো নান্যে অঞ্জসা শীঘম্মেব উরু সমূলমেব সংসার- 
£খং স্বগান্রলগ্নং জলৌকসমিব বলেন নিক্ষাস্য 
বহিদূরিত এব উচ্চীকৃত্য ক্ষিপন্তি যথা পুনঃ স্বসমীপং 
নায়াতি অন্তর অঞ্জসেতি উব্বিতি বহিরিত্যুতক্ষি পন্তীতি 
পদৈস্তদনাশ্রিতষতয়ো বিলঘ্বেনৈব নাপি সমূলং তথা 
ক্ষিপত্তি যথা তান্‌ পৃনঃ সংসারো গ্রসতীতি লভ্যতে ; 
যদ্যপি তদানীং যতয়ো ন বর্তত্তে সম, তদপি সব্বশাস্ত্র- 
সিদ্ধস্তবিজ্ততয়ৈব তত্ববেদাস্ত্রিকালজাস্তথা প্রাহরিতি 
জেয়ম্‌ ॥.৩৯ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ- -প্রপনন-তপোপশমাতপন্রম্*__ 
আতপগন্ত, ছন্ত্র (অর্থাৎ হে দেব! তোমার যে চরণ- 
কমল শরণাপন্ন ব্যক্তিদিগের তাপ-নিবারক ছনত্র-স্বরাপ, 
আমরা তাহাকে নমস্কার করি)। “যন্মলকেতাঃ-_ 
তোমার পদারবিন্দের মূল অর্থাৎ তলদেশ কেত 
অর্থাৎ আশ্রয় যাঁহাদের, তাদূশ যোগিগণই, অপরে 
নহে, “অজসা”_ শীঘ্রই, উরু-সংসারদুঃখং'-উরু 
অর্থাৎ সমূলেই সংসার-দুঃখ, নিজ গান্্রলগ্ন জলৌকার 
€জৌকের ) ন্যায়, “বহিরুৎক্ষিপন্তি'_-বলপৃর্বক 
নিক্ষাষিত করিয়া (টানিয়া ) বাহিরে দূর থেকেই 
উঁচু করিয়া নিক্ষেপ করিয়া থ কেন, যাহাতে পুনরায় 
নিজের নিকটে না আসে । এখানে অঞ্জসা, উরু, 
বহিঃ, উৎক্ষিপন্তি--এই পদসকলের দ্বারা, যে যতি- 
গণ শ্রীভগবানের চরণকমল আশ্রয় করেন নাই, 
তাঁহারা বিলম্েই, তাহাতে সমূলেও নহে, সেইরূপ- 
ভাবে নিক্ষেপ করেন, যাহাতে পুনরায় তাহাদিগকে 
সংসার গ্রাস করে-_-ইহা বুঝা যায়। যদিও তৎকালে 
€ সৃষ্টির প্রারস্তে ) যতিগণ ছিলেন না, তথাপি সকল 
শাস্ত্রের সিদ্ধান্তে ক্তান-হেতু তত্তববেস্তা, শ্রিকালজ সেই 
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€ মহত্ত্বাদি ) দেরগণ সেইরাপ বলিয়াছিলেন-_ ইহা 
জানিতে হইবে ॥ ৩৯ ॥ 


ধাতর্থদজ্মিন্‌ ভব ঈশ জীবা- 
স্তাপন্রয়েণাভিহতা ন শর্ ৷ 
আত্মন্‌ লন্তস্তে ভগবংস্তবাঙ্ভ্রি- 
চ্ছাম্নাং সবিদ্যামত আশ্রয়েম ॥ 8০ ॥ 
অন্বগ়ঃ-- (হে) ধাতঃ €(পিতঃ) ঈশ! যৎ 
(ষঙ্গমাৎ) অফ্িমন্‌ ভবে (সংসারে ) জীবাঃ তাপন্র- 
য়েণাভিহতাঃ (ভ্রিতাপৈঃ উপদ্রুতাঃ সন্তঃ ) আত্মন্‌ 
€ আত্মনি ) শর্ম (সুখং) ন লভন্তে, অতঃ হে) 
ভগবন্‌ ! সবিদ্যাং তেদাশ্রয়ণমেব বিদ্যা তৎ্প্র4পিকাং ) 
তব অশ্প্রিচ্ছায়াং €চরগচ্ছায়াং বয়ং ) আশ্রয়েম 
€(শরণং গচ্ছেম )॥ 8০ ।। 
অনুবাদ-__-হে পিতঃ ঈশ, যেহেতু এই সংসারে 
জীবগণ আধ্যাত্মিক, আধিদৈবিক এবং আধিভৌতিক 
এই শ্রিতাপে আন্নগন্ত হইয়া কোন প্রকারেই শান্তিলাভ 
করিতে পারে না, অতএব,হে ভগবান্‌ ! বিদ্যার সহিত 
বর্তমান ভবদীয় পাদপদ্মছায়াকেই আমরা আশ্রয় 
করি ॥ ৪8০ ॥ 
বিশ্বনাথ -_নন্বজ্তানমূলকং সংসারদুঃখং জ্ঞানে- 
নৈবোপশাম্যেদিতি জ্ঞানিনাং কিং ভক্ঞ্যেতি তন্রাহঃ খতে 
ইতি। যৎ্পাদভজনং বিনা অফ্িমন্‌ ভবে সংসারে 
আত্মন্‌ স্বঙ্িমন্, সপ্বোধনং বা, শর্ম ন লভন্তে। তত্র 
হেতুঃ সবিদ্যাং বিদায়া সহ বর্তমানাম্‌। তবাতঙ্ভ্রি- 
চ্ছয্নায়ামেব বিদ্যা বর্ততে নান্যন্ত্রেতি। ভক্ত্যা বিনা 
জানমেব ন সিদ্ধাতীতি তে মিথ্যা্তানিন ইতি ভাবঃ 
|| ৪০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ধদি বলেন-_ দেখুন, অক্তান- 
মূলক সংসার-দুঃখ জ্ঞানের দ্বারাই উপশম প্রাপ্ত 
হইবে, অতএব জ্ঞানিগণের ভক্তির কি প্রয়োজন £ 
তাহাতে বলিতেছেন__খতে ইতি”। (ধাতঃ*-- 
জানে খতে যৎ"__ এই প্রাঠান্তর রহিয়াছে, তাহার 
ব্যাখ্যা করিতেছেন ।) যে তোমার পাদপদ্মের ভজন 
ব্যতিরেকে, এই সংসারে "আত্মন্+_ নিজ আত্মাতে 
কোনপ্রকার সুখ লাভ করিতে পারে না। অথবা-__ 
“হে আত্মন্*”_ ইহা সমন্বোধনে। তাহার অর্থাৎ সুখ 


লাভ না করিবার কারণ-_-“সবিদ্যাং- বিদ্যার সহিত 
বর্তমান (তোমার পাদপদ্মের ছায়াকেই আমরা আশ্রয় 
করিতেছি ১, তোমার চরণ-ছায়াতেই বিদ্যা রহিয়াছে, 
অন্য কোথাও নাই। ভক্তি ব্যতীত জ্ঞানই সিদ্ধ হয় 
না--অতএব তাহারা মিথ্যা জ্ঞানী €জানাভিমানী ) 
__এই ভাব | ৪০। 
মধ্ব-_ 

্রহ্মবিদ্যা হরেশ্ছায়া তদংশো হি সুরেজ্বপি। 

সব্ববিদ্যা শ্রিয়ঃ প্রোস্তা প্রধানাংশশ্চতুন্মুখঃ ॥ 
ইতি ব্রাঙ্ষে ॥॥ ৪০ ॥ 


মাস্তি যৎ তে মুখপদ্মনীড়ে- 
*ছন্দঃসৃপর্ৈথ ষয়ো বিবিজ্তে । 
যস্যাঘমর্ষোদসরিদ্বরাগ্নাঃ 

পদং পদং তীর্থপদঃ প্রপন্নাঃ ॥ ৪১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ খষয়ঃ বিবিজ্তে (অসঙ্গে মনসি ) তে 
মুখপদ্মনীড়েঃ (তত্ত্ব মুখপদ্মং নীড়ং যেষাং তৈ৪, 
ততো উদ্গম্য পুনঃ তত্ব বিশভিঃ) ছন্দঃ সুপর্ণৈঃ 
(বেদরূপপক্ষিভিঃ, তান্‌ আশ্রিত্য ) যৎ (পদং) 
মার্গন্তি ( অন্বেষয়ন্তি ) তেথা) অঘমর্ষোদসরিদ্বরায়াঃ 
€(অঘমর্ষম্‌ অঘনাশকম্‌ উদকং যাসাং সরিতাং 
নদীনাং তাসু বরায়াঃ গ্গায়াঃ ) পদং € উদ্গমস্থানং ) 
তীর্থপদঃ (তব) পদং €(চরণং বয়ং) প্রপন্নাঃ 
€আশ্রিতাঃ )। ৪১॥ 

-অনুবাদ- খষিগণ আসক্তিশুন্য অন্তঃকরণে 
আপনার মুখপদ্মরূপ কুলায়স্থিত বেদরাপ পক্ষিদারা 
যে পরমপদ অন্বেষণ করিয়া থাকেন এবং নিখিল 
পাপনাশিনী সরিতশ্রেষ্ঠা গঙ্গা যে পাদপদ্ধ হইতে 
বিনির্গতা সেই গঙ্গার অনুসেব তৎপর ভক্তগণও তীর্থ- 
পাদ আপনার ষে শ্্রীপাদপদ্ম লাভ করিয়া থাকেন, 
আমরা সেই পাদপদ্মে আশ্রিত হইলাম |॥ ৪১॥। 

বিশ্বনাথ কিঞ্চ ৷ ত্বয়া কৃপয়া স্বচরণক মল- 
সাক্ষাপ্প্রাপ্ত্র্থং সুখসোপানদ্বয়ং যনিন্মিতং তদাশ্রিত্য 
যে ত্বচ্চরণৌ দিদৃক্ষত্তে ত এব বৃদ্ধিমন্তস্তএব বাস্তব- 
জ্ঞানিন ইত্যাহঃ। মাগন্তি যৎ তদেব তীর্ঘপদস্তব 
পদং বয়ং প্রপন্নাঃ কৈল্মার্গত্তি ছন্দঃসুপরৈব্রবদপক্ষিভিঃ 
কীদৃশৈঃ তবৈব মুখপদ্মং নীড়ং যেষাং তৈঃ। যথা 
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নিরাস্পদে দেশে বিশ্রামার্থং ব্লক্ষতলান্বেষিণো জনা 
ইতস্ততপ্চর তাং পক্ষিণামনুপদং ধাবন্তঃ সায়ং স্বনীড়ং 
প্রবিশতাং তেষামাস্পদীভূতস্য ব্বক্ষস্য তলং প্রাপ্ন- বস্তি 
তথা ত্বন্মখাদুদ্গতানাং পুনস্তৃয্যেব পর্যবসিতানাং 
বেদানাং তাৎপর্য্যমবধার্ধ্য তেনৈব ত্বাং ভজন্তস্তাং 
্রাপ্ন,বন্তীত্যেকং সোপানমুক্তা দ্বিতীয়ং সোপানমাহুঃ। 
অঘমর্ষমঘনাশকং উদকং যাসাং সরিতাং তাসু বরায়া 
গঙ্গায়াঃ পদমুদ্গমস্থানং অতো গঙ্গামনুসেবমানা অপি 
তদুদ্গমস্থানং ত্বৎপদং প্রাপ্ধবস্তীতার্থঃ | ৪১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ তুমি ক্লুপাপ্বর্বক নিজ চরণ- 
কমলের সাক্ষাত্প্র।প্তির নিমিত্ত যে দুইটি সুখ € অনা- 
যাস-গম্য ) সোপান নিন্মাণ করিয়াছ, তাহা আশ্রয় 
করিয়া যাহারা তোমার চরণযুগল দেখিতে আকাঙ্ক্ষা 
করেন, তাহারাই বুদ্ধিমান এবং তাহারাই বাস্তবপক্ষে 
জানী, ইহা বলিতেছেন-_“মাগন্তি, অর্থ।ৎ তাহারা 
যাহা অন্বেষণ করেন, তীর্থপদ তৌর্থ যাহার চরণে) 
তোমার সেই চরণক মলেই আমরা প্রপনন। € দুইটি 
সোপান বলিতেছেন--বেদমার্গ ও গঙ্গাদি তীর্থ )। 
কোন্‌ পথে তাহারা অন্বেষণ করেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_-“ছন্দঃ-সুপর্ণৈ8”, বেদরূপ পক্ষিগণের 
দ্বারা, তাহারা কিরূপ £ তোমারই মুখপদ্ম যাহাদের 
নীড় বিশ্রামের আবাস) । যেমন নিরাপদ স্থানে বিশ্রা- 
মের জন্য বৃক্ষ তল অন্বেষণকারী ব্যক্তিগণ, চারিদিকে 
ভ্রমণকারী পক্ষিগণের পশ্চাৎ পশ্চাৎ ধাবিত হইয়া 
সায়ংকালে নিজ নীড়ে প্রবেশকারী সেই পক্ষিগণের 
আশ্রয়স্থল সেই বৃক্ষের তলদেশ প্রাপ্ত হয়, সেইরূপ 
তোমার মুখ হইতে উদগত এবং পুনরায় তোমাতেই 
পর্যবসিত বেদসকলের তাৎপর্য্য অবধারণ করিয়া, 
(খেষিগণ) সেই পথেই তোমাকে ভজনপূরব্বক তোমাকে 
লাভ করিয়া থাকেন । এই একটি সোপান বলিয়া, 
দ্বিতীয় সোপান বলিতেছেন__“অঘমর্ষোদ-সরিদ্‌- 
বরায়াঃ, -অঘমর্ষ” অর্থাৎ পাপনাশক সলিল যে 
সকল নদীগণের, তাহাদের মধ্যে শ্রেষ্ঠা যে গঞ্জা, 
তাহার (সেই গঙ্গার) “পদম্* উদ্গম-স্থান ঃ অতএব 
গঙ্গাদেবীর সেবা করিয়াও সেই খষিগণ তাহার 
উদ্গম-স্থান যে তোমার পদকমল তাহা প্রাপ্ত হইয়া 
থাকেন--এই অর্থ ॥ ৪১॥ 

মধ্ব- দুযুসরিতো ধরায়াশচ ॥ ৪১ ॥ 


শ্রীমন্তাগব তথ 


[ ৩/৫।৪১-৪২ 


তথ্য--যেরূপ পঞ্ষিগণ কুলায় হইতে বহির্গত 
হইয়া ইতস্ততঃ পরিভ্রমণপ্বর্বক পুনরায় স্বীয় কুলা- 
য়ের মধ্যেই প্রবেশ করিয়া থাকে, তদ্রপ বেদসমূহও 
ভগবানের মুখপদ্ম হইতে নির্গত হইয়া ভগবানেই 
পর্যবসিত হন; অতএব লোকে বেদ আশ্রয় পূর্বক 
ভগবানের পরমপদের অনুসন্ধান করিয়া থাকেন 
€(শ্রীধর )। 

পক্ষিগণ যেরাপ রৃক্ষস্থিত কুলায়ে প্রবিষ্ট হইয়া 
প্রকৃত পক্ষে পদস্থানীয় রুক্ষম্লকেই আশ্রয় করিয়া 
থাকে তদ্রপ যাহারা ভগবানের মুখপদ্মনীড় হইতে 
বিনির্গত বেদরূপ পক্ষীদ্বারা ভগবানের পরমপদ 
অন্বেষণ করিয়া থাকেন, তাহারাও রৃক্ষের ম্ূলদেশ 
ভগবানের শ্রীচরণেই শরণাগত হন ইহাই ভাবার্চ 
(শ্রীজীব ) ॥ ৪১ ॥ 


যচ্ছ_দ্ধয়া শুতবত্যা চ ভক্ঞ্যা 
সংস্বজামানে হাদয়েহবধায় । 

জ্ঞানেন বৈরাগ্যবলেন ধীরা 

ব্রজেম ততেহড্ভ্রিসরোজপীঠম্‌ ॥ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রদ্ধয়া (শ্রবণপৃধ্বিকয়া ভক্তগ্যা ) শুচত- 
বত্যা চ ভক্ত্যা (শ্রবণদশায়াং যা চ ভক্তিঃ তয়া) 
সংমজ্যমানে (সংশোধ্যমানে ) হাদয়ে (মনসি ) যৎ 
€( তব পাদপদ্মং:) অবধায় ( ধ্য।ত্বা) বৈরাগ্যবলেন 
€বৈরাগ্যম্‌ অনাসক্তিঃ বলং যস্য তেন) জানেন 
ধীরাঃ (ভবন্তি, বয়্ং ) তে ( তব) তৎ পাদসরোজ- 
পীঠং চেরণারবিন্দং ) ব্রজেম শেরণং গচ্ছেম) ॥ ৪২॥। 

অনুবাদ- হে ভগবন্‌ ! বিষয়াভিনিবিষ্ট ব্যক্তি- 
গণও শ্রদ্ধ। ও শ্রবণপৃব্বিকা ভক্তির দ্বারা সন্মাজ্জিত- 
হাদয়ে আপনার যে পাদপদ্ম উপলব্ধি করিয়া বরৈরাগ্য- 
বলে সেই পাদপদ্ধের মাধুষ্যাস্বাদনরূপ জ্ঞানের দ্বারা 
তত্ববিৎ হইয়া থাকেন, আমরা সেই পাদপদ্ধেরই 
আশ্রয় গ্রহণ করি ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ__-কিঞ্চ । তেভ্যোহপি কেবলতি্যা্া- 
শ্রয়িণঃ শ্রেষ্ঠাঃ ইত্যাহুঃ। . যত্তব.পদং শ্ন্তং গুর- 


মুখোপদিম্টং ভজনবর্ম বর্ততে যস্যাং তয়া ডক্যা 
স্বহাদয় এবাবধায় অনুভূয় লব্ধেন জ্ঞানেন তন্মাধূর্য্যা- 


স্বাদরূপেণ কীদুশেন বৈরাগ্যস্য সব্বন্র বৈতৃষ্ণস্য বলং 


৩1৫৪২-৪৩ ] তৃতীয়স্কন্বঃ ১১৯ 
যঙ্গমাৎ তেন ধীরা ভবস্তি, অঙ্কে চেন্মধু বিন্দেত কিমর্থং থাকেন ॥ ৪৩ ॥ 
পর্রবতং ব্রজেদিতি ন্যায়েন প্বর্বমিব বেদাদ্যন্বেষণ- বিশ্বনাথ__তাদৃশ্যা ভক্তেঃ জুগমত্বার্থং তস্য 


শ্রমবন্তো ন ভবন্তি ॥॥ ৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__আরও, সেইসকল পৃবেরবীত্ত 
খষিগণ অপেক্ষাও কেবল ভক্তিমান্রকেই যাহারা 
আশ্রয় করিয়াছেন, ত।হারা শ্রেষ্ঠ, ইহা বলিতেছেন-_ 
“যচ্ছৎদ্ধয়া শুুতবত্যা চ ভক্ঞ্যা_ যি যে তোমার 
পদক মল, “শত” বলিতে শ্রীগুরদেবের নিকট হইতে 
উপদিম্ট ভজন-বর্ রহিয়াছে যাহাতে, তাদুশ ভক্তি- 
হেতু নিজ হাদয়েই “অবধায়”__অনুভবপৃবর্বক লব্ধ 
তোমার মাধুর্য আস্বাদনরূপ জ্ঞানের দ্বারা, কি 
প্রকারে 2 এবরাগ্য-বলেন” বৈরাগ্য অর্থাৎ ভেগবদ্ধি- 
ষয় ভিন্ন ) সব্রন্র বিতুঞ্চা, সেই বৈরাগ্য-সম্পন্ন জ্ঞান- 
দ্বারা ধীর হইয়া থাকেন। “নিজ গৃহেই যদি মধু 
পাওয়া যায়, কিজন্য পব্বতৈ আরোহণ করিবে £-5 
এই ন্যায় অনুসারে বেদাদির অন্বেষণ-জনিত পরি- 
শ্রমশীল ইহারা (এই ভক্কগণ ) হন না ।। ৪২॥ 

তথ্য- শ্রদ্ধা-_-শ্রবণপৃব্বিকা ভক্তি শ্রীধর ) 

শ্রদ্ধা_-হরিকথা-শ্রবণে আগ্রহ বা আদর 
(শ্রীজীব )।॥ ৪২॥। 


বিশ্বস্য জন্মস্থিতিসংযমার্থে 
ক্লতাবতারস্য পদাগ্থজং তে ॥ 

ব্রজেম সব্রে শরণং যদীশ 

জমৃতং প্রচ্ছত্যভক্মং স্বপূংসাম্‌ ॥ 8৩ ॥॥ 


অন্বস্পঃ _-হে) ঈশ বিশ্বস্য (জগতঃ) জন্মস্থিতি- 
সংষমার্থে সেষ্টিস্থিতিপ্রলয়ার্থং) কৃতাবতারস্য তেঙ্গী- 
ক্লুতাবতারস্য )তে (তব) পদান্থুজং (পাদপদ্মং ) 
সব্রে (বয়ং ) শরণং ব্রজেম € আশ্রয়ং গচ্ছেম ) যৎ 
€ পাদপদ্মং ) ক্ম্বতং (জ্মরণবিষয়ীভূতং সৎ ) স্বপৃং- 
সাম্‌ আশ্রিতানাম্‌ ভক্তানাম্‌ ) অভয়ং (ভয়শূন্যত্বং) 
প্রষচ্ছতি দেদাতি) ॥ ৪৩ ॥ 

অনুবাদ__হে ঈশ ! এই বিশ্বের স্থষ্টি, স্থিতি ও 
প্রলয়ের জন্য অবতার গ্রহণকারী আপনার পাদপদ্মে 
আমরা সকলে শরণাগত হই £ সেই পাদপদ্মই হাদয়ে 
স্মৃত হইলে আশ্রিত পুরুষগণকে অতগ্ন প্রদান করিয়া 


.ভক্তগণ সব্বক্ষণই সেবানিরত । 


ভক্তানগ্রহং জ্মরত্ত আহবিশ্বস্যেতি ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবদ-_তাদৃশ ভক্তির “দুগমত্বার্থংঃ 
অর্থাৎ অনায়াসে প্রাপ্তির নিমিত্ত তাহার ভক্তির অনু- 
গ্রহ স্মরণ করিয়া বলিতেছেন --“বিশ্বস্য” ইতি, 
€ অর্থাৎ তুমি এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয়ের 
নিমিত্ত অবতার গ্রহণ করিয়া থাক । আমরা সকলে 
তোমার পাদপদ্মের শরণাগত হইলাম )॥। ৪৩ ॥। 

বিন্বতি-_-ভগবান্‌ ও ভক্ত দৃশ্যবস্ত হইলে তথায় 
দ্রম্টু জীবের সেব্য-বুদ্ধির উদয় হয়। ভগবদিতর 
প্রতীতিতে দৃশ্যবন্ত ভগবান্‌ ও ভক্ত এই সেব্য দৃষ্টি 
না হওয়ায় তাহাতে ভোগবুদ্ধি বা তদ্দুরা ইন্ড্রিয়- 
তর্পণের রৃত্তি উদিত হয় । যেখানে দ্রম্টা জীব 
ভোগবৃদ্ধিতে ইন্ড্রিয়তর্পণরত, তাদ্শ দর্শনে সেবন- 


বুদ্ধির অভাব । দ্রম্টার অসৎ নশ্বরবস্ততে ভোগ- 
বৃদ্ধি হইলে অসৎসঙ্গ হইয়া যায়। সেব্যবন্তবিচারে 
আত্মবৃত্তি “ভক্তি” উন্মেষিত হয়। ইন্দ্রিয় তর্পণমূলা 


রত্তিতে সৎসঙ্গের অভাবহেতু ভক্তি ও ভগবল্লীলা- 
বৈচিন্তর্য প্রকাশিত হয় না। জীবমান্ত্রেরই হাদয়াভ্যন্তরে 
ভগবান্‌ অন্তর্ধযামিরাপে বিরাজমান । ভগবৎপরিকর 
যে বদ্ধজীবের 
হাদয়ে সপরিকর ভগবানের উপলব্ধি নাই সেইখানেই 
ভক্তি, ভগবান্‌ ও ভক্তের পরমোপাদেয় সম্বন্ধক্তানের 
উপযোগী ভক্তিশোভার অভাব । আত্মার সেবা-প্ররৃত্তিই 
স্বাভাবিকী ও নিত্যা । সেই রুত্তি আবরণী ও বিক্ষেপা- 
ত্বিকা মায়িকী বৃত্তির আনুগত্যলাভ করিলে স্বভাবছ্যুত 
হইয়া তাৎকালিক-নিসর্গ-হস্তে রৃত্যন্তরে অবস্থিত 
হয়। সেই কালেই ভগবান্‌ ও ভক্তের সহিত সম্বন্ধ- 
চ্যুত হইয়া অচ্যুতবস্তর মহিমা বিস্মৃত হয়। নল- 


.কুবর ভক্ত শ্রীনারদের বাহ্যদর্শনলাভ করিলেও ভক্তি- 


ময় সঙ্গ লাভ করেন নাই- তাহার ফলে ইন্দ্রিয়- 
তর্পণোন্মত্ত হইয়া তাহাদের চেতনধর্শ সঙ্কোচিত 
হইয়াছিল । সাধারণ দেবগণ ঈশসেবাবিমুখ হইয়া 
যে কালে ইন্দ্রিয়পরায়ণ থাকেন, তৎ্কালে নারদাদি 
ভক্তের বহিঃসঙ্গ পাইয়াও তাহারা ভক্তিপথে অগ্রসর 
হইতে অসমর্থ ॥ ৪৩ ॥ 


১২০ 
য€ সানুবন্ধেহসতি দেহগেহে 
মমাহমিত্যড়দুরাগ্রহাণা্‌ ৷ 
পুংসাং সুদূরং বসতোহপি পুষ্যাং 
ভজেম তত ভগবন্‌ পদাব্জম্‌ ॥ ৪৪ ॥। 

অন্বম্নঃ- _সান্বন্ধে সোপকরণে) অসতি (তুচ্ছে) 
দেহ গেহে (দেহগৃহাদৌ ) মমাহমিতুযুটদুরাগ্রহাণাং 
€অহং মমেতি বিম্ুদুধিয়াং) পুংসাং সেম্বন্ধে) পূর্য্যাং 
€স্বদেহে এব ) বসতোহপি (অন্তর্যামিরপেণ স্থিত- 
স্যাপি ) তে তেব) যৎ পোদপদ্মং) সুদূরং দেষ্প্রাপং) 
তৎ পদাব্জং (পাদপদ্মং বপ্নং) ভজেম (শরণং 

ব্রজেম )।। 8৪11 

অনুবাদ-__পৃত্র-কলন্রাদি উপকরণের সহিত তুচ্ছ 
দেহ-গেহাদিতে যাহাদের “আমি ও আমার” এই 
দুরাগ্রহ প্রবল, সেই সকল পৃরুষদিগের দেহপুরে 


আপনি অন্তর্যামিরূপে অবস্থান করিলেও যে পাদপদ্ম- 


তাহাদের দুষ্প্রাপ্য, আমরা সেই পাদপদ্ধকে ভজনা 
করি ॥ 8৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__.তদপি দ্ুজীবৈভক্তিদু ্ভোত্যাহঃ 
যদিতি। পৃষ্যাং মথুরাদ্বারকাদৌ প্রকটাপ্রকট- 
প্রকাশাভ্যাং সদা বসতোহপি দেহেহন্তর্য্যামিরূপেণ বা 
॥ 88 0 
টীকার বঙানুবাদ- তাহা হইলেও দুর্মতি (দেহ- 
গেহাদিতে আসক্তচিত্ত) জীবগণের পক্ষে ভক্তি দুর্লভ্যা, 
অর্থাৎ অনায়াসলভ্যা নহেন, ইহা বলিতেছেন __যদিতি। 
পর্য্যাং__পুরীতে, প্রকট ও অপ্রকট প্রকাশভেদে 
মথুরা ও দ্বারকাদি ধামে সদা বাস করিলেও, অথবা 
--অন্তর্যযামিরাপে দেহে অবস্থান করিলেও, (দেহাদ্যা- 
সম্ত' জীবগণ তোমার যে পাদপদ্ম পায় না, আমরা 
সেই চরণকমলে শরণ লইলাম |) ॥ ৪৪ ॥ 
তথ্য-- পূর্য্যাং স্বদেহপূরীতে (স্্রীধর )। 
পূর্য্যাং__ প্রকট ও অপ্রকট-প্রকাশ মথুরা-দ্বারকা- 
দিতে অর্থাৎ প্রকটলীলার প্রপঞ্চে প্রকাশিত মথুরা- 
দ্বারকাদিতে এবং অপ্রকট-লীলার ততৎপূরীতে, অথবা 
দেহে অন্তর্যযামিরাপে (চক্রবর্তী )॥ ৪৪ | 
বিরৃতি-_ভগবানের সেবা-লাভ এবং অপর দুই 
প্রকারে ভগবল্লাভ--এই তিন প্রকার সাধনবিষয় 
দুইটি ক্লোকে আলোচিত হইয়াছে । প্রথম শ্লোকটীতে 
ভক্তির কথা, দ্বিতীয় শ্লোকটিতে মনের চাঞ্চল্যনিবারক 


শ্রীমতাগবতম্‌ 
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যোগ অথবা বেদান্তাভ্যাসে ষট্ক-সাধনদ্বারা ক্ুচ্ছ_- 
সাধ্য জ্ঞান লাভ করিয়া মুভ্তি । ভক্তিই আত্মার 
নিত্যা বৃত্তি, তাহা বিক্ষেপাত্মিকা ও আবরণী শক্তির 
দ্বারা আবৃত হইলে স্বীয় নিত্যস্বভাবের পরিচয় প্রদান 
করিতে অসমর্থ হয় ॥ সুকৃতিবশে যেকালে ভক্তি 
উন্মেষিত হয়, তখনই ভজনীয় বস্ত ব্যতীত অপর 
দৃশ্যজগতের অনুভূতি হইতে বিরাগ লাভ করেন। 
সেই আত্মস্বরূপের বৃত্তি ভগবৎ-কথা ব্যতীত উন্মে- 
ধিত হইবার আর অন্য কোনও উপায় নাই। হরি- 
কথাদ্বারা মাগ়িক বৈচিত্র্যের বাক্যসমূহে শ্রদ্ধা-রাহিত্য 
আসিয়া উপস্থিত হয়। ভগবভ্তক্তের মুখে হরিকথা- 
শ্রবণ করিলেই জীবের স্বাভাবিকী বৃত্তি সম্দ্ধি লাভ 
করে। তখনই তাঁহার সচ্চিদানন্দ বৈকুষ্ঠপ্রতীতি ও 
লীলা-বৈচিন্তর্যে রুচি জন্মে । মায়িক বিচিত্রতা সেকালে 
মুক্তজীবকে আবদ্ধ করিতে পারে না ॥ ৪৪ ॥ 


তান্‌ বৈ হ্যসদৃরভিভিরক্ষিভিষে 

পরা হৃতান্তর্মনসঃ পরেশ । 

অখো ন পশন্ত্যরুগায় নৃূনং 

যে তে পদন্যাসবিলাসলক্ষ্মযাঃ ॥ ৪৫0 


অন্বম্নঃ__( হে ) উরুগায় (পৃণ্যশ্লোক ) পরেশ 
€ভগবন্‌ )! যে অসদ্ত্বিভিঃ ( বহিন্দুখৈঃ ) অক্ষিভিঃ 
€ ইন্দ্রিয়ৈঃ ) পরাহ্াতান্তর্মনসঃ (পরাহাতং দুরমপহা- 
তম্‌ অন্তঃস্থং মনঃ যেষাং তে) অথো (অতএব ) 
নূনং (নিশ্চিতং)তে পদন্যাসবিলাসলক্ষম্যাঃ (তব 
পদন্যাসঃ গমনং তস্য বিলাসঃ বিদ্রমঃ তস্য লক্ষমীঃ 
শোভা তস্যাঃ)যে (ভক্তাঃ) তান বৈন পশ্যন্তি 
হি॥ ৪৫ ॥। 

অনুবাদ-_বহিহ্ঘুখ ইন্দ্রিয়সমূহ দ্বারা যাহাদের 
অন্তঃকরণ (ভগবান হইতে) দূরে অপহাত, হে 
বিপুলকীর্ভে পরমেশ্বর ! -তাহারা নিশ্চয়ই আপনার 
লীলাক থা-বিলাস-স্মরণ-কীর্তনাদি সম্পত্তিদ্বারা পরম- 
কৃতার্থ ভক্তগণকে দেখিতে পায় না।॥ ৪৫॥ 

বিশ্বনাথ--ননু জগত্যস্মিন ইতস্ততশ্চরতাং 
সাধূনাং বহুত্বাত্েষাং সঙ্গং কৃত্বা তৎ্প্রসাদসুলভতাং 
শুদ্ধাং ভক্তিং তে কথং ন কুব্বস্তীতি তন্রাহুঃ তানিতি। 
অস্ব.ভ্তিভিবহিল্মুখৈরিন্দ্িয়েঃ পরাহাতং দূর মপহাতং 
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অন্তঃস্থং মনো যেষাং তে অথো অতএব তান্‌ বৈ 
নিশ্চিতং ন পশ্যন্তি কুতস্তেষাং তৎসঙগঃ ৷ তান্‌ কান্‌ 
তে তব পদন্যাসো গমনং তস্য বিলাসো বিভ্রমস্তস্য 
লক্ষমীঃ সম্পত্তিস্তস্যাঃ সম্বন্ধিনো যে তান্‌ ত্বলীলাক থা- 
বিলাসস্মরণকীর্তনাদিভিঃ পূর্ণান পরমকৃতার্থাং- 
স্তত্তজ্ানিত্যর্থঃ ৷ পথ ইতি লক্ষ্যা ইতি পাঠে ত্রপদ- 
ন্যাসবিলাসো লক্ষ্যো যেষাং তে যে তান্‌ পথঃ তন্মার্গ- 
ভূতান্‌ সাধূন্‌ ন পশ্যন্তীত্যর্থঃ। যদ্বা। যে এবস্ভৃতা 
ভাগবতাস্তে তানুন্মন্তান্‌ সাপরাধান্নৈব পশ্যন্তীত্যন্বয়ঃ 
1 ৪৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন- দেখুন, এই 
জগতে ইতস্ততঃ বিচরণশীল সাধূগণের বহুত্বহেতু 
তাহাদের সঙ্গলাভ করিয়া, তাহাদের কৃপালভ্যা শুদ্ধা 
ভক্তি কিজন্য তাহারা (সেই বিষয়াসম্ত ব্যক্তিগণ ) 
করে নাঃ তাহাতে বলিতেছেন-_ণতান্‌ বৈ" ইতি । 


“অসদ্ব.ত্তিভিঃ,__বহিম্মূখ ইন্দ্রিয়সমূহের দ্বারা, পরা-. 


হাতান্তল্মনসঃ'__( ভগবান্‌ হইতে ) দূরে অগহাত 
হইয়াছে অন্তঃস্থ মন যাহাদের, সেই সকল ব্যক্তিগণ, 
“অথ"__অতএব তাহাদের সেই সাধুগণকে) নিশ্চিত 
দেখিতে পায় না। তাহাতে কি করিয়া তাহাদের 
সাধুসঙ্গ হইবে £ কিরূপ ভক্তগণকে দেখিতে পায় 
নাঃ তাহাতে বলিতেছেন--'তে পদন্যাস-বিলাস- 
লক্ষাঃ যে, তান্‌'--তোমার পদন্যাস গেমন), তাহার 
বিলাস অর্থাৎ বিভ্রম্ঞ তাহার লক্ষ্মী বলিতে সম্পত্তি, 
তাহার সন্বন্ধ।ন্বিত যাহারা, তাহাদিগকে, অর্থাৎ 
তোমার লীলাকথাবিলাসের স্মরণ, কীর্তন।দির দ্বারা 
যাহারা পূর্ণ ও পরমকুতার্থ, সেই তোমার ভক্গণকে 
€ তাহারা দেখিতে পায় না )-_এই অর্থ। এখানে 
“পথ” এবং লক্ষ্য” এই পাঠান্তরে, তোমার পদন্যাস- 
রূপ বিলাসই ধাহাদের লক্ষ্য, তাহারা | যে সকল 
ব্যক্তিগণ “তান্‌ পথঃ? সেই সকল পথ অর্থাৎ সেই 
মার্সস্থিত সাধুগণকে দেখিতে পায় না, এই অর্থ । 
অথবা- যাহারা এই প্রকার ভাগবত ভেক্ত), তাহারা 
সেই সকল অপরাধী উন্মত্তদের লক্ষ্য করেন না-- 
এই অন্বয্ন | 8৪৫ ॥ 

বিরৃতি-__যাহারা অজ্টাঙগযোগ সাধনে প্রবৃত্ত হইয়া 
দুঙ্গারা প্ররুতিকে জয় করিয়া সেই পুরুষোত্তমের 
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সহিত একীভুত হইতে ইচ্ছা করেন, তাহাদের কুচ্ছ._- 
সাধ্য উপায় শ্রমে পর্যবসিত হয় । ভগবভ্তজ্জ্গণ এক- 
মান্তর সেবানিষ্ঠ, তাঁহাদের সেবায় তাদূশ শ্রম স্বীকার 
করিতে হয় না। আরোহবা'দী ক্তানী বহু কুচ্ছ.সাধন 
করিয়া বৈকুষ্ঠে পদবীলাভ করিবার পৃব্রেই ব্যর্থশ্রম 
হইয়া অধঃপাতিত হন । সেবানিরত ভক্ত কুপারজ্জু 
তবলম্বনে সেরূপ নিক্ষল হন না। ভগবভ্ক্তের 
দেবা নিত্য পরমানন্দ বিধান করেন। কন্মজান- 
মিশ্রচেষ্টা ঘোগ ও জ্ঞানচেঙ্গটা সাধনকালে আনন্দ 
বিধান করা দূরে যাউক্‌, কেবল ক্লেশেরই বর্ধন 
করে । হরিকথা শ্রবণরূপ সাধনে ক্লেশ নাই- উপায় 
ও উপেয় ভেদ না থাকায় তাহাদের সাব্বকালিক 
আনন্দ পরন্ত ক্তানী বা যোগীর সাধন প্রক্রিয়ায় সাধন- 
কালে ক্লেশ দেখা যায় | 8৫ ॥ 


পানেন তে দেব কথাসুধাক্াঃ 
প্রন্নদ্ধভক্ত্যা বিশদাশয্সা বে।. 
বৈরাগ্যসারং প্রতিলভ্য বোধং 
যথাঞ্জসান্বীয়ূরকুণ্ঠধিক্ষ্যহ্ ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়$--€ হে) দেব! তে (তব) কথাসুধায়াঃ 
€ কথাম্বৃতস্য ) পানেন (সেবয়া ) প্রন্বদ্ধভক্তগ্যা বিশদা- 
শয়াঃ ( নির্মলান্তঃকরণাঃ ) ষে (জনাঃ) বৈরাগ্যসারং 
€বৈরাগ্যং সারো বলং যস্য বোধস্য তং) বোধং 
€(জানং ) প্রতিলভ্য ( লব্ধ ) অকুগধিষ্যং ( বৈকুষ্ঠ- 
লোকং ) যথা (যেন প্রকারেণ ) অঙজজসা অেনায়াসেন) 
অন্বীম্তুঃ প্রোপ্নয়ুঃ, তথা পরে ন)॥। ৪৬ ॥ 
অনুবাদ হে দেব, আপনার কথাম্বতপানে 
প্ররুষ্টরূপে বদ্ধিত ভক্তিদ্বার! প্রোজ্ঝিতকৈতব-জনগণ. 


_বৈরাগ্য সার জ্ঞানলাভ করিয়া-_যেমন শীঘ্র বৈকুষ্ঠ- 


লোক প্রাপ্ত হন অপরে সেরাপ প্রাপ্ত হন না) ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বন।থ-ভক্তা যথা সাধনদশামারভ্যৈব পরম- 
সুখিনস্তথা জানিনঃ সাধনদশামারভ্যৈব পরমদুঃখিন 
ইতি ভক্তিজ্ঞানয়োরে তাবদেবান্তরমিত্যাহুদ্বাভ্যাম্‌ ৷ 
পানেনেতি বৈরাগ্যস্য সারো ব্রক্গসাযুজ্যোপর্যযপি বলং 
যস্মাত্তথাভুতং বোধং প্ররদ্ধভক্ঞ্যথং ভগবন্মাধূ্যান- 
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ভবং প্রাপ্য অকুণ্ঠধিষ্যং বৈকুষ্ঠলোকমিতি স্বামিচরণাঃ 
॥॥ ৪৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ ভক্তগণ যেরূপ সাধনদশা 
হইতে আরম্ভ করিয়াই পরম সুখী, তদ্রপ জ্ঞানিগণ 
সাধনদশা হইতে আরম্ভ করিয়া পরম দুঃখী ভক্তি 
এবং জ্ঞানের ইহাই প্রভেদ--ইহা দুইটি শ্লোকের 
দ্বারা বলিতেছেন । “পানেন'_ তোমার কথামৃতের 
পানের দ্বারা, এই হেতু “্বরাগ্য-সারং -বৈরাগ্যের 
সার অর্থাৎ ব্রক্মসাযুূজ্যের অধিক বল যাহা হইতে, 
তাদ্‌শ বোধ বলিতে প্ররুদ্ধ ভক্তি হইতে উথ্িত স্্রীভগ- 
বানের মাধূর্য্ের অনুভব প্রাপ্ত হইয়া, অকুষ্ভধিষফণাংঃ 
---(কালাদির প্রভাব-রহিত) বৈকুষ্ঠলোক প্রোপ্ত হন)। 
“অকুষ্ঠধিষ্য” বৈকুষ্ঠচলোক- ইহা শ্রীধর স্বামিচরণের 
ব্যাখ্যা ॥ ৪৬ ॥ 

তথ্য_-বিশদাশয়াঃ'র্ষাহাদের হাদয় হইতে 
ধর্ম, অর্থ, কামস্পৃহা এমন কি মোক্ষাভিসন্ধিও 
প্রকৃষ্টরপে পরিত্যক্ত হইয়াছে অর্থাৎ হরিসেবাই 
একমাত্র পরমপুরুতার্থ ফাহাদের এইরূপ উপলব্ধি 
হইয়াছে (শ্রীজীব )।॥। ৪৬ || | 


তথাপরে চাত্সসমাধিঘোগ- 
বলেন জিত্বা প্রক্কতিং বলিষ্ঠাম্‌ 
ত্বামেব ধীরাঃ পৃরন্ষং বিশস্তি 


তেষাং শ্রমঃ স্যান্ন তু দেবয়্া তে 1 ৪৭1. 


অন্বয়ঃ-তথা (তেন প্রকারেশ ) অপরে চ 
€(অন্যে অপি) ধীরাঃ (জ্ঞানিনঃ ) আত্মসমাধিযোগ- 
বলেন (আত্ম-সমাধিঃ মনঃস্থ্য্যেং স এব যোগঃ 
উপায়ঃ তস্য বলেন ) বলিষ্ঠাং (প্রবলাং ১. প্ররুতিং 
€ মায়াং) জিত্বা পুরুষং (আদি পুরুষং ) ত্বমেব 
€ ভবন্তমেব ) বিশন্তি (লভভন্তে) তু কিন্তু) তেষাং 
শ্রমঃ (পরিশ্রমঃ ) স্যাৎ (ভবেৎ)। তে (তব) 
সেবয়া ন (সৎসঙ্গতঃ ত্বৎকথাশ্রবণাদিনা তু অনা- 
মাসেন এব ) 1 ৪৭ | 

অনুবাদ_-মোক্ষমান্রকামী অপর ধীরব্যক্তিগণ 
মনঃস্থ্য্যেপ উপায়বলে (জ্ঞানযোগে ) বলিষ্ঠা 
প্রকৃতিকে জয় করিয়া তন্দাপ সেই পুরুষেই সাযুজ্য 
লাভ করে। তাহাতে তাহাদের বহুশ্রম লাভ হয় 


শ্রীমপ্ভাগবতমূ 
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কিন্তু ভক্তগণের ভবদীয় সেবার দ্বারা শ্রম হয় না। 
(সদা সেবাপরমানন্দ অনুভব হেতু আনূষঙ্গিকভাবে 
মোক্ষও লব্ধ হয় )। ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_আত্মনি সমাধির্মনঃস্থ্র্যুং স এব 
যোগ উপায্নস্তস্য বলেন জ্ঞানযোগত ইত্যর্থঃ ৷ হদ্বা। 
অস্টাঙ্গযোগতঃ ত্বাং পুরুষং বিশন্তি ত্বয়ি সাুজ্যং 
প্রাপ্নবন্তীতর্থঃ। কিন্তু তেষাং শ্রমঃ স্যাদিতি তেষাং 
ভক্তিরাহিত্যে ( ভাঃ ১০।১৪।৪ ) শ্রেয়ঃস্ৃতিং ভক্তি- 
মুদস্য তে বিভো ক্লিশ্যন্তীত্যাদেঃ (ভাঃ ১০১৪।৫ ) 
পুরেহ ভূমন্‌ বহবোহপি যোগিন ইত্যাদেশ্চ ভক্তিং 
বিনা বাস্তবং জ্তানমেব ন স্যাৎ কুতো মুক্তিরিতি তে 
পরমদুঃখিন এব | যদ্ুক্তম্। (ভাঃ ১০১৪৪ ) 
তেষামসৌ ক্লেশল এব শিষ্যতে নান্যদ্যথা স্থ.লতুষাব- 
ঘাতিনামিতি। জ্তানাঙ্ভক্তিসাহিত্যে তু সাযুজ্যং 
্রপ্ন_বন্ত্েব কিন্তু সাধনদশায়াং চিত্তৈকাগ্রাযার্থমুপাস্া- 
ন্বেষণানৃষ্ঠানাদিষু শ্রমঃ স্পম্ট এব সাধ্যদশায়াং 
ত্দ্বশীকারকারণং প্রেমাণং প্রাপ্নবড়্িভূত্তক্তৈঃ পরি- 
ত্যক্তস্য ত্বৎপ্রবেশস্য গ্রহণমেব নিক্ষর্ষঃ। জ চ দুঃখ- 
মেবেতি ভস্তগনাং মতে তদাপি তে দুঃখিন এবেত্যর্থঃ! 
ননু পরিচর্যযাদিভিভক্তানামপি শ্রমোহনূমীয়তে তন্রাহুঃ 
ন তুসেবয়া তে ইতি। অন্র ত এবানুভবিনঃ প্রমাণং 
যথাশ্রমিণোরপি স্ত্রীপূংসয়োর্ন শ্রমঃ কিন্তু শ্রমাপ্রাপ্ত্যৈব 
শ্রমস্তথা ত্বত্তত্তগনাং প্রত্যুত সেবয়া দৈবাদপ্রাপ্তযেব 
মনো দুঃখরূপো মহাশ্রমঃ স্যার্দিতি ভাবঃ ৷ অন্তর 
সেবয়া ত্বাং বিশস্তীতি ন যোজনীয়ং অন্বীয়ুরকুষ্ঠ- 
ধিষ্ণ্যমিতি পৃর্বোক্তেন বিরোধাৎ ন চ কুগ্ঠং ধিষ্ত্যং 
যস্য তং ত্বাং অন্বীয়ুরিতি তন্রাপি ব্যাখ্যেয়ম্‌। বিশে- 
ষণস্যাপৃষ্টার্থত্বাৎ । অন্বীয়ুরিতি অনুগত্যর্থবকপদো- 
পন্যাসস্যাপি বৈয়র্্যাৎ 7৪৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আত্ম-সমাধিযোগ-বলেন”-- 
আত্মাতে সমাধি বলিতে মনের স্থিরতা, তাহাই যোগ, 
অর্থাৎ উপায়, তাহার বলের দ্বারা, অর্থাৎ জ্ঞানযোগের 
দ্বারা, এই অর্থ । অথবা-_অস্টাঙ্গযোগের দ্বারা 
ত্বাং পূরুষং বিশস্তি”-পরম পুরুষ তোমাতে প্রবেশ 
করে, অর্থাৎ তোমাতে সামৃজ্য প্রাপ্ত হয়, এই অর্থ । 
কিন্তু ভক্তির অভাব হইলে, তাহাদের (সেই জানি- 
গণের ) পরিশ্রমই হইয়া থাকে । শ্রীমত্তাগবতের 
দশমে ব্রক্গস্তুতিতে যেরাপ উক্ত হইয়াছে___শ্রেয়ঃ- 
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সৃতিং ভক্তিমুদস্/”- ইত্যাদি, অর্থাৎ হে বিভো! 
পরম মজলের পথ ভরত্তিন্কে পরিহারপৃব্বক যাহারা 
কেবল বোধলাভের নিমিত্ব ক্লেশ স্বীকার করে। 
আবার 'পুরেহ ভূমন্‌ বহবোহপি যোগিনঃ'_ ইত্যাদি 
শ্লোকে_ হে ভুমন্‌ ! পৃর্রে বহু বহু যোগিগণ যোগ- 
সাধনের দ্বারা তোমাকে না পাইয়া, তোমার কথা 
শ্রবণাদি ভত্তি'র দ্বারাই তোমাতে স্বকর্মলব্ধ সমস্ত 
চেম্টা সমর্পণ করিয়া, হে অদ্যুত! অনায়াসে 
তোমার পরমগতি লাভ করিয়াছে” ইত্যাদি বাক্যে 
ভক্তি ব্যতীত বাস্তব (প্রত ) জ্ঞানই হয় না, আর 
কোথা হইতে মুক্তি হইবে £ অতএব তাহারা পরম 
দুঙঃখীই । ঘেমন এ স্থলেই বলা হইয়াছে--“তেষা- 
মসৌ ক্লেশল এব শিষ্যতে', ইত্যাদি- অর্থাৎ ভক্তি 
ব্যতিরেকে যাহারা জ্ানাদি সাধনে তৎপর, সেই 
সকল যোগিগণের ক্লেশমান্রই লব্ধ হয়ঃ যেমন স্থল 
তুষের অবঘাতের ফলে গান্ত্রাদির ব্যথারূপ ক্লেশ ছাড়া 
কিছুই লাভ হয় না। কিন্ত জ্ঞানের অঙ্গীভূত ভক্তির 
সাহচধ্যে সাষৃজ্য প্রাপ্তি তাহাদের হয়। কিন্তু সাধন- 
দশাতে চিত্তের একাগ্রতার নিমিত্ত উপায় অন্বেষণের 
অনুষ্ঠানাদিতে শ্রম স্পম্টই' সাধ্যদশাতে তোমার বশী- 
কারের কারণরূপ প্রেম লাভ করিয়া যাহা তোমার 
ভক্তগণ পরিত্যাগ করেন, সেই তোমাতে প্রবেশ 
€ অর্থাৎ সাধৃজ্য ) গ্রহণই তাঁহাদের নিক্ষর্ষ। ভক্ত- 
গণের মতে তাহা দুঃখই, অতএব সেই জ্.নিগণ, 
দুঃখীই-_এই অর্থ । 

যদি বলেন- দেখুন, পরিচর্ধযাদির দ্বারা ভক্ত- 
গণেরও দুঃখ অনুমিত হয় £ তাহাতে বলিতেছেন-__ 
“ন তু সেবয়া তে'--তোমার সেবার দ্বারা ভক্তগণের 
শ্রম হয় না। এই বিষয়ে সেই সকল অনুভবিগণই 
প্রমাণ, যেমন গৃহস্থ শ্রমে স্ত্রী ও পূরুষ পরিশ্রান্ত হই- 
লেও কোন শ্রম বোধ করে না, কিন্ত শ্রম না পাইলেই 
€অর্থাৎ কোন কাজ করিতে না হইলেই ) তাহারা 
শ্রম বোধ করে, তদ্রপ তোমার ভক্তগণের দৈববশতঃ 
সেবা করিতে না পাইলেই মনঃকম্টরূপ মহাশ্রম লাভ 
হয়_-এই ভাব। এখানে সেবার দ্বারা তোমাতে 
প্রবেশ করে (অর্থাৎ সাষুজ্য প্রাপ্তি হয় )-- এইরূপ 
যোজনা করা যুক্তিযুক্ত নহে, যেহেতু “অন্বীয়ুঃ অকুণ্ঠ- 
ধিফ্যং_ অর্থাৎ বৈকুগ্ঠলোকে গমন করেন, এই 


তৃতীক়্ক্কন্বঃ 
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প্বর্ব বাক্যের সহিত বিরোধ হয় £ অপর যাহার ধাম 
কুণ্ঠাপ্রাপ্ত হয় না, সেই তোমাতে প্রবেশ করে, এইরূপ 
ব্যাখ্যাও সেখানে করা চলে না। তাহা হইলে বিশে- 
ষণের কোন সার্থকতা থাকে না। আর, এঅন্বীসপুঃ, 
--অনুগমন করিলেন-_এইরূপ অনুগত্যর্থক পদের 
প্রয়োগও বৈয়র্থ্য হয় ॥॥ ৪৭ ॥ 
মধ্ব- বায়োশ্চ প্ররুতেবিষেগর্জয়ো ভক্ত্যৈব নান্যথা। 

ইতি দতান্রেয়যোগে ॥ ৪৭ ।। 

তথ্য- এই শ্লোকের দ্বারা ধষাহারা জ্তানসঙ্গী 
তাহাদের সাধ্য ও সাধনের কনিষ্ঠত্ব প্রতিপাদন করিতে- 
ছেন। অপরে -র্যাহারা মোক্ষমান্রকাম । যাহারা 
মোক্ষ-মান্রকেই পুরুষার্থ বলিয়া ধারণা করিয়াছেন 
তাহাদের শ্রমমান্র সার হয়। কিন্ত যাহারা একমান্র 
ভগবৎসেবাকেই পরমপূরুতার্থ বলিয়া জানেন সেবার 
দ্বারা তাহাদের শ্রম হয় না। তাহার! সবর্বদা সেবাতে 
পরমানন্দ অনুভব করেন এবং আনুষঙ্গিকরূপে 
মোক্ষও দাসীর ন্যায় তাহাদের অনুগমন করে 
(শ্রীজীব )। 

জ্ঞানযোগ হইতে অত্যন্ত শ্রমদ্বারা (সাযুজ্য ) 
মুক্তি লাভ হয়। কিন্ত সৎসঙ্গে হরিকথা-শ্রবণপ্রভাবে 
অনায়সেই জড়বন্ধন মোচন হয় । ব্রৌধর) | ৪৭ ॥| 


তত্তে বগ্নং লোকসিসুক্ষয়াদ্য 
ত্বয়ানুসৃষ্টান্তিভিরাতমভিঃ স্ম ৷ 
সবের বিষুক্তাঃ স্ববিহারতন্ত্রং 
ন শরুমস্তৎ্প্রতিহর্তবে তে ॥ 8৮ ॥॥ 
অন্বয়ঃ-_-তৎ €( তস্মাৎ ) (হে) আদ্য প্রথম- 
পূরুষ )! লোকসিসৃক্ষয়া (লোকান্‌ ্রষ্টুমিচ্ছয়৷ ) 
ত্বয়া (ভবতা ) ভ্রিভিঃ আত্মভিঃ সেত্বাদিভিঃ স্বভাবৈঃ) 
অনুস্থস্টাঃ কম (ক্রমেণোৎপাদিতাঃ এব) তে 
(ত্বদীয়াঃ ) সবের্ব বয়ং বিষুক্তাঃ (বিরুদ্বস্বভাবত্বাৎ 
অমিলিতাঃ সন্তঃ ) স্ববিহারতন্ত্রং ত্বেত্রীড়েপকরণং) 
তৎ (ক্রেক্গাণ্ডং ) তে (তুভ্যং ) প্রতিহর্ত্ববে (প্রতিহর্তং 
সমপগ্নিতুং ) ন শরুমঃ ॥ ৪৮ ॥ 
অনুবাদ--অতএব হে আদিদেব, লোক স্থম্টির 
বাসনায় আপনি সত্তাদি ভ্রিবিধ স্বভাবদ্বারা আমা- 
দিগকে স্ৃজ্টি করিয়াছেন । আমরা সকলেই আপনার 


১২৪ 


শ্রীমর্জগব তম্‌ 
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অধীন হইয়াও পরস্পর বিরুদ্ধস্বভাবহেতু অসংযুক্ত- 
তাবশতঃ আপনার ভ্রীড়োপকরণ ব্রন্মাণ্ড নির্মাণ 
করিয়া আপনাকে সমর্পণ করিতে সমর্থ হইতেছি না 
8৮11 

বিশ্বনাথ--তৎ তঙ্মাৎ তে তবৈব সেবকা বয়্ং 
সেবামপ্রাপ্যৈব ক্লিশ্যাম ইতি ভাবঃ । সেবায়়া অপ্রান্তিং 
বিরুপ্বন্তি। লোকানাং সিস্ৃক্ষয়া ত্বয়া অনুস্ৃষ্টাঃ 
ক্রমেণোৎ্পাদিতাঃ ক্রম ভ্রিভিরাত্মভিঃ সত্তাদি- 
স্বভাবৈরতএব বিরুদ্ধস্বভাবত্বাৎ মিথো বিষুক্তাঃ সন্তঃ 
যদর্থং সৃশ্ট্যস্তৎ স্ববিহারতন্ত্রং ত্বক্রীড়োপকরণং 
সম্টিং তে তুভ্যং প্রতিহর্তবে প্রতিহর্তং সমর্পয়িতুং 
ন শরু.মঃ ॥ ৪৮ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তৎ+- অতএব তোমার 
সেবক আমরা, সেবা করিতে না পাইয়াই ক্লেশ বোধ 
করিতেছি--এই ভাব। সেবার অগ্রাপ্তি বিরত 
করিতেছেন-__“লোকসিস্ৃক্ষগনা”_ লোক সমূহের সৃন্টির 
নিমিত্ত, "ত্বয়া অনুস্থষ্টাঃ'_ তুমি আমাদের ক্রমে ভ্রুমে 
উৎপন্ন করিয়া । এত্রিভিঃ আত্মভিঃ, _সত্ত্ব, রজঃ ও 
তমঃ--এই তিনটি স্বভাবের দ্বারা, অতএব বিরুদ্ধ 
স্বভাববশতঃ আমরা পরস্পর বিষুক্ত হইয়া, যেজন্য 
তুমি আমাদের সৃষ্টি করিয্মাছ, তাহা “স্ববিহার তন্ত্রং” 
- তোমার ক্রীড়ার উপকরণস্বরূপ ব্রহ্মাণ্ড সৃস্টি 
করিয়া তোমাকে প্রতিহর্তবে' সমর্পণ করিতে, “ন 
শরু.ম৪,_ সমর্থ হইতেছি না ॥ ৪৮ ॥ 

মধ্ব-_ন্রিভিরাত্মভিঃ কালমায়াংশৈঃ || ৪৮ ॥। 


হাবদ্বলিং তেহজ হরা'ম কালে 

যথা বয়ঞ্চান্নমদাম যন্ত্র | 

যথোভগ্মেষাং ত ইমে হি লোকা 

বলিং হরন্তোহন্নমদত্তযন্হাঃ ॥ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ__-€( ভোঃ ) অজ ! কালে € তত্তদবসরে ) 

বলিং (ভোগ্যং ) যাবৎ (সাকল্যেন ) তে (তুভ্যং) 
বন্পং হরাম (সমর্পয়াম ) যথা চ (যেন প্রকারেণ ) 
অনম্‌ অদাম (ভক্ষয়াম ) যথা উভয়েষাং (তব 
চাঙ্মাকং চ) যন্ত্র (যঙ্িন্‌ স্থিতাঃ) তে ইমে হি 
লোকাঃ (জীবাঃ ) বলিং হরন্তঃ €(ভোগ্যং উপচিন্ব- 
স্তঃ) অন্হাঃ তেপ্রত্যুহাঃ নিব্বদ্নাঃ, যদ্বা, অবিতর্কাঃ 


নিঃসংশয়াঃ সন্তঃ অনমদত্তি )। ৪৯ ॥ 

অনুবাদ- হে অজ, আমরা তত্তদবসরে আপনাকে 
যে প্রকারে সমস্ত ভোগ্য সমর্পণ করিতে পারি এবং 
যেরূপে আমরা অন্ন ভোজন করিতে পারি, আর যে- 
স্থানে অবস্থিত হইয়া এই সকল জীব নিব্বিদ্বে আপ- 
নার এবং আমাদিগের ভোগ্যবস্ত আহরণপূব্বক অন্ন 
ভক্ষণ অর্থাৎ স্ব-স্ব কর্মফল ভোগ করিতে পারে, 
€ আমাদিগকে তদ্দূপ স্থান নিন্মাণে শল্তি, প্রদান 
করুন )।। ৪৯ ॥। 

বিশ্বনাথ-তহি কিং যুক্সদ্বাঞ্িছিতং করবাণি তদ্‌- 
ব্টখেত্যত আহুঃ। হে অজ কালে সমুচিতসময়ে বলিং 
প্জোপহারং যাবৎ সাকল্যেন তে হরাম। দেব- 
মনুষ্যাদিবিবিধপূরসঙ্কলসমচ্টিব্যস্ট্যাআআ কপ্রাপঞ্চিক- 
ত্ৎক্রীড়োপকরণরন্দং নির্্ায় তুভ্যং যথা সমপয়াম । 
যথা চ বয়্ং -ত্বন্নায়াশক্িবুত্তয়োহন্নমদাম । রাকা 
আদিজ্টা গৃহনির্মাতারো বর্ধকয়ো যথা বেতনরূপং 
স্বস্বোদরপৃরমনং প্রাপ্ধবন্তীত্যর্থঃ । যথা চ ইমে লোকা 
দেবতির্য্যগাদয়স্তৃঙ্জীবশজিত্বিত্য় স্তদধীনত্বাৎ। তন্মায়া- 
শক্্যধীনত্বাঙ্চ। উত্য়েষাং তব চাঙ্মাকঞ্চ বলিং 
হরন্তো বিবিধযাগযোগজ্ঞানাদিরাপমারাধনং কুবর্বস্তো- 
হুন্নমদন্তি স্বস্বকর্মফলং প্রাপ্রবন্তি অনূহা অবিতকাঃ 
প্রভুরস্মভ্যং কর্মফলং দাস্যতি ন দাস্যতি বেতাভ্যুহ- 
শূন্য ইতি এতদেবাস্মদ্বাঞ্ছিতং সম্পাদয়েতি ভাবঃ। 
তথা চ শ্তিঃ। তা এনমব্বন্‌ আয়তনং নঃ প্রজা- 
নীহি যদ্িন্‌ প্রতিজ্ঠিতা অন্নমদামেতি ॥ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি শ্রীভগবান বলেন-_ 
তাহা হইলে তোমাদের অভিলষিত কি কার্য্য করিব, 
তাহা বল, ইহাতে সেই মহদাদ্/ভিমানী দেবগণ 
বলিতেছেন_ হে অজ! 'কালে' অর্থাৎ সমুচিত 
সময়ে, “বলিং_তোমার পূজার উপহার, সমগ্ররূপে 
তোমার নিমিত্ত যাহাতে সংগ্রহ করিতে পারি। দেবতা, 
মনুষ্য প্রভৃতি নানাবিধ দেহ, সমষ্টি ও ব্যষ্টিরূপ 
প্রাপঞ্চিক তোমার ক্রীড়ার উপকরণসমূহ নির্মিত 
করিয়া তোমাকে যাহাতে সমর্পণ করিতে পারি। 
আর, যাহাতে তোমার মায়াশক্তি'র বৃত্িরপ আমরা 
অন্ন ভোজন করিতে পারি, যেমন রাজা কর্তৃক 
আদিষ্ট গৃহ-নিম্্াণকারক মিস্ত্িগণ বেতনরূপ নিজে- 
দের উদরপূরণের জন্য অন্নলাভ করিম্মা থাকে_- 
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এই অর্থ। আর, যে স্থানে অবস্থিত হইয়া, 'ইমে হি 
লোকাঃ”-_ তোমার জীবশক্তি-রত্তিরপ এই সকল 
দেবতা, তির্্যক্‌ প্রভৃতি তোমার এবং তোমার মায়া 
শক্তির অধীন বলিয়া, “উভয়েষাং_তোমার ও 
আমাদেরও “বিলিং হরন্তঃ'--বিবিধ যাগ, যোগ ও 
জ্ঞানাদিরাপ আরাধনা করতঃ, “অন্নং অদন্তি'-_অর্থাৎ 
নিজ নিজ কর্মফল লাভ করিয়া, অন্হাঃ-_-নিঃসংশয় 
হয়, অর্থাৎ প্রভু আমাদের কর্মফল প্রদান করিবেন, 
অথবা প্রদান করিবেন না-__এইরূপ তক-বিতকশুন্য 
হয়, (তাহাই করিবার জন্য আমাদিগকে শক্তির 
সহিত স্বীয় জ্ঞান প্রদান কর )-- এই অভিলাষই 
সম্পাদন কর--এই ভাব। তন্রপ শ্তিতেও উক্ত 
আছে-_“তাহারা ইহাকে বলিলেন- আমাদের স্থান 
নির্দেশ করুন, যেখানে আমরা অবস্থান করিয়া অন্ন 
ভক্ষণ করিতে পারি” |) ৪৯ ॥ 


ত্বং নং সুরাণামসি সান্বয়়ানাং 
কুটস্থ আদ্যঃ পুরুষঃ পুরাণঃ ! 
ত্বং দেবশজ্ঞাং গুণকর্মঘোনো 
রেতস্তজায়াং কবিমাদধেহজঃ ॥ ৫০ ॥ 


অন্বয়ঃ-__নঃ (অঙ্মাকম্‌ ) সূরাণাং (দেবানাং) 
সান্বয়ানাং (অন্বেতীতি অন্বয়ঃ কারণং তৎসহি- 
তানাং, স্বকার্যণাং বা) ত্বং আদ্যঃ (আদিভুতঃ ) 
কুটস্থঃ (অবিক্রিয়ঃ ) পৃরাণঃ (পূরাতনঃ ) পুরুষঃ 
€ অধিষ্ঠাতা ) অসি (ভবসি ), (হে) দের! অজঃ 
ত্বং তু (জন্মরহিতঃ ভবান্‌ এব) গুণকর্মযোনৌ 
€গুণানাং সত্ত্াদীনাং কর্মণাং জন্মাদীনাঞ্চ যোনৌ 
কারণভূত।য়াং ) অজায়াং € আদিভুতায়াং ) শক্তঙ্যাং 
€ মায়ায়াং ) কবিং (সব্্বজং মহত্ত্বরূপং ) রেতঃ 
€বীর্য্ং ) আদধে (নিহিতবান্‌ )।॥ ৫০। 

অনুবদ-_হে দেব ! কারণ সহিত কার্যযস্বরাপ 
দেবতা আমাদিগের আপনিই আদিকারণ, আপনিই 
অবি্রিয়, পুরাতন ও সকলের অধিষ্ভাতা । প্রাকৃত 
জন্ম-রহিত আপনিই সত্বাদি গুণ ও জন্মাদির কারণ- 
ভূত আদ্যশক্তি মায়াতে মহত্তত্বরাপ বীর্য আধান 
করিয়াছেন ॥॥ ৫০ ॥ 

বিশ্বনাথ__সেব্যসেবকলক্ষণং সম্বন্ধমুপপা দয়ন্তি । 


তুতীয়ক্কন্ধঃ 


১২৫ 
নোহঙ্গমাকং সান্বয়ানাং অন্বেতীত্যন্বয়ঃ কারণং 
তৎসহিতানাং কুটস্থো নিব্বিকার এবাদ্যশ্চিন্তামণিরিব 
কারণং পূরুষোহধিষ্ঠাতা পুরাণঃ পুরাতনঃ আদিশূন্য 
ইত্যর্থঃ। যতস্তং হে দেব শক্ঞ্যাং মায়ায়াং গুণানাং 
সত্তাদীনাং কন্ম্ম মহদাদিকং যন্ত্র তথাভ্তায়াং যোনৌ 
রেতঃ সমচ্টিজীবরূাপং কবিং বিজ্ঞ অতোইক্মাকং 
জীবানাঞ্চ পিতৃত্বাৎ ত্বমেব সেব্য ইতি ভাবঃ ॥ ৫০1! 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেব্য ও সেবকরাপ সম্বন্ধ 
প্রতিপাদন করিতেছেন--ত্বং নঃ” ইত্যাদি । “সান্ব- 
স্নানাং'_-'অন্বয়” বলিতে যাহা যুক্ত থাকে, অর্থাৎ 
কারণ, সেই কারণের সহিত দেবগণ আমাদের আপনি 
“কুটস্থ' অর্থাৎ বিকাররহিত হইয়াই চিন্তামণির ন্যায় 
কারণ । চিন্তামণি প্রতিদিন অস্টভার সুবর্ণ প্রসব 
করিলেও যেমন অবিকৃত থাকে, সেইরাপ আপনি 
আমাদের সকলের কারণ ও কার্থ্য হইয়া নিখিল বিশ্ব 
ব্রহ্মাণ্ড সৃষ্টি করিয়াও অবিকৃতই থাকেন । ) আপনি 
“পূরুষ'_ সকলের অধিষ্ঠাতা, “পূরাণঃ অর্থাৎ আদি- 
শ্ন্য পুরাতন পূরুষ । যেহেতু হে দেব! শত্ঞ্যাং" 
-_মায়াতে, “গুণ-কর্মশ-যোনৌ”_-যেখানে সত্বাদি গুণ- 
সমূহের কর্ম মহদাদি রহিয়াছে, সেইরূপ 'যোনৌ'_ 
অর্থাৎ কারণভুত আদিশক্তি, মায়াতে, “রেতঃ”__ 
সমম্টিজীবরূপ “কবিং”_-সব্বজ (মহত্ত্ব) আধান 
করিয়াছেন । অতএব আমাদের ও জীবসকলের 
আপনি পিতা বলিয়া, আপনিই সেব্য-_এই ভাব ॥৫০ 

তথ্য-_-কবি-“সব্বজ্” মহত্ত্ব (শ্রীধর )। 
সমম্টিজীব (শ্রীজীব )। 


ততো বয্মং মব্প্রমূখা যদর্থে 
বভুবিমাত্মন্‌ করবাম কিং তে। 

ত্বং নঃ স্চক্ষুঃ পরিদেহি শক্ঞ্যা 

দেব ভ্রিয্স।থে যদনুগ্রহাণাম্ 0৫১ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূন্নভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায্মাং বৈয্নাসিক্যাং 
তৃতীয়স্কন্ধে মহদাদ্যুৎ্পতিরনাম 
পঞ্চমোহধ্যাম়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-( হে) আত্মন দেব ! ততঃ € তঙ্ষমাৎ 


১৯৬ 


কারণাৎ ) মব্প্রমুখাঃ € মহদাদয়ঃ বয়ং ) যদর্থে 
€(যদর্থং ) বনভুবিম (জাতাঃ তৎ) কিং (কার্যযং ) 
তে (তব) করবাম £ ত্বং যদনৃগ্রহাণাং € যস্মাৎ 
ত্বত্তঃ এব অনুগ্রহঃ যেষাং তেষাং ) নঃ (অঙ্মাকং ) 
ন্রিয়ার্থে (সৃষ্ট্যাদিকার্য্য সম্পাদনার্থং ) শক্ঞ্যা সহ) 
স্বচক্ষুঃ ( স্বীয়ং জ্ঞানং ) পরিদেহি (প্রযচ্ছ )।॥ ৫১ ॥ 

অনুবাদ--অতএব হে পরমাত্মন্‌, মহত্ত্ব প্রভৃতি 
আমরা ষে কার্যের জন্য উদ্ভূত হইয়াছি, আপনার 
কি করিব আক্তা প্রদান করুন্। হে দেব, 
আপনার অনুগ্রহপৃষ্ট আমাদিগকে আপনার অভি- 
লষিত কার্য্য সম্পাদনের জন্য শক্তিসহ ভবদীয় ক্তান 
প্রদান করুন্‌ ॥॥ ৫১ ॥। 

বিশ্বনাথ__মব্প্রমুখা মহদাদ্যা বয়ং হে আত্মন্‌ 
কিং তে করবাম সৃম্টিমিতি চে তন্ত্রাহঃ |. তহি 
নোহস্মাকং ত্বং স্বচক্ষুঃ শক্ত্যা সহ পরিদেহি বৈরাজ- 
নির্মাণে জানং দেহি শক্তিঞ্চ দেহীত্যর্থঃ। ত্বদীয়- 
জানক্রিয়াশক্তিভ্যামেব বয়ং স্ষ্টো ক্ষমা নান্যথা ইতি 
ভাবঃ। হে দেব অস্মাকং ভ্রিনয়ারূপেহর্থে ইয়ানেবানূ- 
গ্রহস্ত্ূয়া কর্তৃমুচিতো যেষু তেষাং ত্বদাদিষ্টাং সেবামেব 
সুখেন করবামেত্যেতাবদেবাক্মদ্বাঞ্ছিতম্‌ নান্যদিতি 


ভাবঃ। অভ্র তত্বাধিষ্ঠাতুদেবানাং ভক্তত্বাৎ স্বয়মেব 
শরীরনির্মাণমীশ্বরেণ । অন্যেষান্তত তত্প্রার্থনৈবেতি 
সন্দভঃ || ৫১ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
তৃতীয়ে পঞ্চমোহধ্যায়ঃ সঙগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“মপ্প্রমুখাঃ+_মহতত্াদ্যভি- 


৮7850 হী 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 


[ ভ৬১ 


মানী আমরা, হে আত্মন্‌ ! কি করিব £ যদি বলেন-_- 
'ৃজ্টি কর” তাহাতে বলিতেছেন__-তাহা হইলে শক্তির 
সহিত স্বচক্ষুঃ, অর্থাৎ বৈরাজ-নির্মাণে জ্ঞানও 
প্রদান করুন, আবার শক্তিও প্রদান করুন-_এই 
অর্থ। আপনার জান ও ক্রিয়াশক্ির দ্বারাই আমরা 
সৃজ্টিকার্য্যে সক্ষম হইব, অন্যথা নহে--এই ভাব। 
হে দেব! আমাদের কক্রিয়ার্থে” অর্থাৎ সৃস্ট্যাদি 
কার্য সম্পাদনের নিমিত্ত এই অনুগ্রহই আপনার করা 
উচিত । যে অনুগ্রহের দ্বারা আপনার আদিষ্ট সেবাই 
আমরা সুখে (অনায়াসে ) করিতে পারি, ইহাই 
আমাদের অভিলাষ, অন্য কিছু নহে--এই ভাব। 
এখানে মহত্ত্বাদি অধিষ্ঠাতদেবগণ ভক্ত বলিয়া, 
শ্ীভগব!ন্‌ নিজেই ইহাদের শরীর নির্মাণ করিয়াছেন, 
কিন্তু অপর সকলের জন্যই তাহাদের প্রার্থনা ইহা 
সন্দভ ॥। ৫১ ॥ 

ইতি ভক্তমানসের আহলাদিনী “দারার্থদশিনী" 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৫ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের পঞ্চম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥| ৩1৫ ॥ 

মধ্ব_-মপ্প্রমুখাঃ মহদাদয়ঃ ॥ 
অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথা, বিরতি ইত্যাদি 
সমাপ্ত । 

ইতি শ্রীভাগবত-তৃতায়স্কন্ধে পঞ্চম অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


ঘষ্টোথধ্যাম্ঃ 


শ্রীখষিরুবাচ__ 
ইতি তাসাং স্বশক্ঞীনাং সতীনামসমেত্য সঃ ৷ 
প্রসৃপ্তলোকতন্তাণাং নিশাম্য গতিমীশ্বরঃ ॥ ১1 


শ্রীগোড়ীয়ভাষ্য 
যষ্ঠ অধ্যায়ের কথাসার 
ষষ্ঠ অধ্যায়ের অন্তর্য্যামীর দ্বারা আবিষ্ট মহত্ত- 


স্বাদি দেবগণের বিরাট্‌ মৃত্তির সৃষ্টি এবং সেই বিরাট্‌ 
দেহেই অধিদৈবাদি ভেদের বিষয়, কীভিত হইয়াছেন। 
মৈত্রেয় মুনি বিদুরকে কহিলেন-_অন্তর্্যামী পুরুষ 
মহত্বত্বাদির পরস্পর অমিলিত ভাৰ শ্রবণ করিয়া 
একই সময়ে ভ্রয়োবিংশতি তত্গণের অন্তরে প্রবেশ- 
পূর্বক উহাদিগকে সংযুক্ত করিলেন। তাহাতে 
এ সকল তত্ব ভ্রিয়(শক্তির সহিত প্রকাশিত হইয়া 


৩৬১২ ] 

চরাচর লোকের অবস্থান স্বরাপ বিরাট দেহ স্থজ্টি 
করিতে সমর্থ হইল । এ বিরাট মৃত্তি জ্ঞানশক্তি, 
ক্রিয়াশক্তি ও আত্মশক্তিদ্বারা এক দশ ও তিন প্রকারে 
বিভক্ত করিলেন । এই বিরাট পুরুষই নিখিল জীবের 
আত্মার অংশ ও পরমাত্মার আদ্য অবতার । সেই 
বিরাট্‌ পুরুষের মুখে স্বশক্তিক লোকপাণকসমূহ বাক্‌- 
শক্তির, তাল্-মূলে বরুণ আস্বাদন শক্তির, নাসিকায় 
অশ্বিনীকুমারদ্বয় ঘ্রাণশক্তির, চক্ষুর্গোলকে সত্য দর্শন 
শক্তির, ত্বকে বায়ু স্পর্শজানের, কর্ণদ্বয়ে দিক্সমূহ 
শব্দজ্ঞানের, রোমকুমে উষধি-সমূহ কগু.য়্ন জানের, 
উপস্থেন্ড্িয়ে প্রজাপতি জড়ানঙ্গানুভূতির, পাম ইন্দ্রিয় 


মিন্লে উৎসর্গাদি কাষ্যের, হস্তদ্বয়ে ইন্দ্র জীবিকাশতিন্র, 


পদযুগলে বিষ্ণু গমনরূপ অংশের সহিত দেশান্তর 
গমনাগমন শক্তির, বৃদ্ধিতে বাক্পতি জ্তাতব্য-বিষয়ের, 
হাদয়ে চন্দ্রমা সঙ্কল্লাদি ক্রিয়াশক্তির, অহঙ্কারে রুদ্র 
অভিমন্তব্যশক্তির, চিস্তাস্পদে মহত্ত্ব বিজ্ানশক্তির 
অধিষ্ঠাত দেবতা স্বরূপে প্রবিষ্ট হওয়ায় তত্তৎ শক্তির 
কার্যসম্হও প্রকাশিত হইল । বিরাট্‌ পুরুষের মস্তক 
হইতে স্বর্গ, পদদ্ধয় হইতে পুথি, নাভি হইতে আকাশ 
উৎপন্ন হইল ৷ বিরাট পুরুষের মুখ হইতে বেদ এবং 
ব্রাহ্মণ উৎপন্ন হইলেন; ভগবদুন্ম ও বেদোন্মখ 
বলিয়াই ব্রাহ্মণ বর্ণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ । বাহুযুগল হইতে 
পালনরূপা ব্রত্তি ও তদনূসৃত ক্ষত্রিয়, উরুদ্বয় হইতে 
লোকরৃত্তিকরী কৃষ্যাদি ও বৈশ্যবর্ণ পদদ্ধয় হইতে 
বর্ণাশ্রমধর্ম-সিদ্ধির জন্য পরিচর্য্যারুত্তি ও শুদ্র উৎপন্ন 
হইল । সেবারতিই হরিতোষণের কারণ । হে বিদুর! 
আমি শ্রীগুরুমুখশুত হরিকথা যোগ্যতানূসারে যতটুকু 
ধারণা করিতে পারিয়াছি তাহাই কীর্তন করিয়া 
আত্মার শোধন করিতেছি । উত্তমঃ-শ্লোকের গুণ- 
কীর্তনই পুরুষগণের বাক্যের পরমলাভ »ঃ উহা 
কৈবল্যসুখকেও অতিক্রম করে । নিক্ষিঞ্চন বৈষণব- 
গণের কীন্তিত হরিকথাতে কর্ণনিয়োগ করাই কর্ণের 
সার্থকতা । ভগবানের অবিচিন্ত্য এ্রশ্র্যযদি রূপ 
ব্রন্মারও দুরবগাহ £ ভগবানের মায়া মোহকারিগণকেও 
মোহন করেন; এমন কি, স্বয্নং ভগবান্ও স্বীয় অপ- 
রিচ্ছিন্ন স্বরূপৈশ্ব্য্যকে পরিচ্ছন্ন করেন না-_অপরের 
কা কথা £ অতএব সেই অচিন্ত্য মহিমাযুক্ত ভগ- 
বানকে নমস্কার । 


তুতীয্নস্কন্ধঃ 


১৯৭ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীখষিঃ উবাচ । সঃ ঈশ্বরঃ ( সব্ব- 
শক্তি মান্‌ ভগবান্‌ ) ইতি ( পৃর্বোক্তপ্রকারং ) তাসাং 
প্রসৃপ্তলোক-তন্ত্রাণাং (প্রসুপ্তং লোকতন্ত্রং বিশ্বরচনা 
যাসাং তাসাং, যদ্বা প্রসূপ্তজীবোপকরণানাং ) অসমেত্য 
€ অমিলিত্বা ) সতীনাং স্থিতানাং) স্বশভ্তীনাং (মহ- 
দাদীনাং ) গতিং (স্থিতিং ) নিশাম্য (দৃষ্ট্াা অবি- 
শদিত্যুতরেণান্বয়ঃ )।॥ ১ ॥ 
অনুবাদ- মৈ্রেয় খষি কহিলেন,_-সেই ভগবান্‌ 


পূর্বোক্ত প্রকারে নিজ শক্তিস্বরূপ মহত্ত্বাদির পরস্পর 


অমিলিতভাবে স্থিতি-হেতু বিশ্বরচনার প্রসুগ্তভাব 
শ্রবণ করিয়া তাহাদের অন্তরে প্রবিষ্ট হইলেন ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ__- | 
ষণ্ঠে বিরাড়ভুত্তত্ৈরন্তর্য্যামিপ্রবেশতঃ | 
অধিভূতাদিভেদশ্চ তস্য দেহে প্রগঞ্চিতঃ ॥ 
স্বশক্তিৎকার্য্যত্বাৎ স্বশত্তীনাং মহদাদীনাং অসমেত্য 
অমিলিত্বা সতীনাং স্থিতানাং প্রসুপ্তং লোকতন্ত্রং বিশ্ব- 
নির্মাণক্রিয়া যাসাং তাসাং গতিং দশাং দৃষ্ট্রা ॥:১॥ 
টীকার বঙজগানুবাদ-_এই ষষ্ঠ অধ্যায়ে অন্তর্য্যামীর 
প্রবেশবশতঃ মহত্তত্বাদির দ্বারা বিরাট মুভির উদ্ভব 
এবং তাহার দেহে অধিভভূতাদি ভেদ বণিত হইয়াছে ॥ 
নিজ শক্তির কার্য বলিয়া, “স্ব-শত্শীনাং”_ নিজ 
শক্তি মহত্বত্বাদির “অসমেত্য সতীনাং,_-পরস্পর 
অমিলিত অবস্থায় স্থিত হওয়ায়, প্রসুপ্ত-লোক তন্ত্রানাং, 
_ প্রসুপ্ত লোকতন্ত্র অর্থাৎ বিশ্বের নির্মাণ-ক্রিয়ার 
“গতিং--দশা, অর্থাৎ অসামর্থ্য দেখিয়া (সেই ভগ- 
বান্‌ তাহাতে প্রবেশ করিলেন )॥। ১॥। 
মধ্ব_শক্যত্বাচ্ছক্তয়ো বিষ্ষো্মহদাদ্যা রমা তখা। 
স্বরূপশক্তিঃ শক্তিত্বাৎ মুখ্যশক্তিহি সা যতঃ ॥ 
ইতি ব্রক্মতরকে । সমেত্যাসতীনাম্‌ অসমেতানাং 
প্রসূপ্তলোকতন্ত্রাণাম্‌ অনাবিভূতলোকস্ৃন্টিশক্তীনাম্‌ ৷ 
তনূতে যেন কার্যং তং তন্ত্রং সাধনমুচ্যতে । 
কারণানাং স্বশক্তিবর্বা প্রধানং সাধনং যতঃ ॥ 
ইতি ব্রন্মতকে ॥ ১॥ 


কালসংজ্ঞাং তদা দেবীং বিভ্রচ্ছক্তিমুরুজ্রমঃ ৷ 
য্নোবিংশতিতত্বানাং গণং যুগপদাবিশৎ ॥ ২ ॥ 


অন্বয়ঃ--তদা কালসংক্তাং €(কালেন সংজ্া 


৯৮ 


উদ্বোধো যস্য।ঃ তাং, যদ্বা কলয়তি ক্ষোভয্পতি স্বকার্ধ্যা- 
নীতি বা কালসংক্তা প্ররুতিঃ তাং) দেবীং শক্তিং 
বিশ্রৎ (ধরন্‌ ১ উরুল্রুমঃ ( ভগবান্‌ ) যুগপৎ € এক- 
টব) ভ্্রয়োবিংশতি তত্বানাং (ক্ষি ত্যাদিপঞ্চমহা- 
ভূুতানি শব্দাদিপঞ্চতন্মান্রাঃ চক্ষুরাদিপঞ্চজ্ঞানেন্দ্রিয়াণি 
বাগাদিপঞ্চ কর্মেন্দ্রিয়াণি মনোবৃদ্ধযহঙ্কারাঃ ইতি ভ্তরয়ো- 
বিংশতি তত্বানাং ) গণম্‌ আবিশৎ (অন্তর্ধ্যামিতয়া 
প্রবিষ্টবান্‌ )1 ২ ॥ 

অনুধাদ--তখন উরুক্রম ভগবান্‌ কালসংজক 
প্রকৃতিকে অবলম্বন করিয়া একই সময়ে ভ্রয়োবিংশতি 
তত্বগণের অভ্যন্তরে প্রবেশ করিলেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কালেনৈব সংজ্ঞা মহদাদ্যা বিবিধা 
যস্যাঃ সা কালসংক্তা প্ররলুতিঃ তাং বিভ্রৎ সন আবি- 
শৎ। প্রথমং সংহননকারিণ্যা শক্যৈব ততো বর্ষ- 
সহম্ান্তে অন্তর্যামিতয়েত্যর্থঃ ৷ প্ররুত্যা সহ প্রবেশা- 
জ্রয়েবিংশতীত্যুক্তং মহদহঙ্কারঃ পঞ্চতন্মান্রাণি পঞ্চ- 


মহাভূতানি একাদশেন্দ্রিয়াণীতি ভ্রয়োবিংশতিঃ ৷ 
যদুক্তম্‌। ম্লপ্ররুতিরবিকুতির্মহদাদ্যাঃ প্রকৃতি 
বিরুতয়ঃ সপ্ত। ষোড়শকন্তব বিকারো ন প্রকৃতি ন 


বিরুতিঃ পূরুষঃ ইতি। তৎস্থস্ট্রা তদেবানুপ্রাবিশ- 
দিতি শ্তেঃ ॥ ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কালসংজ্ঞা”__-কালের দ্বরাই 
মহদাদি বিবিধ (তত্ব) যাহার, তিনি কালন।মক 
€সংহতি-কারিণী শক্তি ) প্রকৃতি, তাহাকে “বিভ্রৎ*- 
অবলম্বন করিয়া, “আবিশৎ- প্রবেশ করিলেন । 
প্রথমে সংহননকারিণী (পরস্পর মিলন সংঘটন 
করায় যে ) শক্তি, তাহার দ্বারাই, তাহার পর সহস্র 
বৎসর পরে অন্তর্যামিরূপে (প্রবেশ করিলেন )-- 
এই অর্থ । প্রকৃতির সহিত প্রবেশ-হেতু ভ্রয়োবিংশতি 
ইহা বলা হইল । মহৎ, অহঙ্কার, পঞ্চতন্মান্্ ( শব্দ, 
স্পর্শ, রূপ, রস ও গন্ধ ), পঞ্চ মহাভুত € ক্ষিতি, অপ্‌, 
তেজঃ, মরুদ্‌ ও ব্যোম) একাদশ ইন্দ্রিয় চেক্ষুঃ, কর্ণ, 
নাসিকা, জিহবা ও ত্বক্‌-_পঞ্চ জানেন্দ্রিয়, বাক্‌, 
পাণি, পাদ, পায়ু ও উপস্থ-_পঞ্চ কর্মেন্দ্রিয় ও মন) 
-_এই ভ্তরয়োবিংশতি তত্ব প্রবেশ করিলেন। যেমন 
(সোংখ্যকারিকায়) উক্ত হইয়াছে-_“যিনি মূল প্রকৃতি, 
তিনি অবিকৃতি অর্থাৎ তিনি কাহারও বিকার নহেন। 
প্রকৃতির বিকার মহদাদি সপ্তবিধ (অর্থাৎ মহৎ, 


শ্রীমতাগবতম্‌ 


[ ৩.৬।২ 


অহঙ্কার ও পঞ্চতন্মান্র (শব্দ তন্মান্তর, স্পর্শ তন্মান্্, রাপ- 
তন্মান্ত্র, রসতন্মান্তর ও গন্ধ তন্মান্তর)। অহঙ্কারের বিকার 
একাদশ ইন্দ্রিয় ও পঞ্চতন্মান্র হইতে পঞ্চমহাভুত-_ 
ষোড়শ বিকার পদার্থ । কিন্তু যিনি পুরুষ, তিনি 
প্রতিও নন, বিকৃতি ও নহেন, অর্থ।ৎ প্রকৃতি ও বিরুতি 
হইতে ভিন্ন 1” শ্তিতে উক্ত হইয়াছে--“তাহা সৃষ্টি 
করিয়া তাহাতেই অনুপ্রবেশ করিলেন |” ॥ ২11 


মধ্ব_ শব্দাদ্যা নভআদ্যাশ্চ মনোষুক্তেন্ড্িয়াণি চ। 
অহঙ্কারো মহাংশ্চৈব ভ্রয়োবিংশতিকো গণঃ ॥ 
দেবতেন্দ্রিয়য়োরৈক্যান পৃথগ্‌ গণনং তয়োঃ । 
প্ররুতিস্ত চতুব্বিংশা পঞ্চবিংশা হরিঃ স্বয়ম্‌ ॥ 
যদা জড়াংশস্বীকারো জীবস্তৎপঞ্চবিংশকঃ ৷ 
ষড়বিংশকো মহাবিষ্ণঃ শ্রিয়়া বা সপ্তবিংশকঃ ॥ 
ইতি তত্বনির্ণয়ে। রে 
ভ্রয়োবিংশতিতত্তানি প্রাবিশৎ রময়া সহ। 
কালাখায্বা স্বয়ং বিষ্ঃ শক্যত্বাৎ শত্তি্রূপয়া ॥। 
সবর্চেম্টকরুপেণ স্বসামর্েন কেশবঃ । 
তানি ভিন্নানি তত্ত(নি যোজয়ামাস চাংশতঃ ॥ 
ইতিচ।॥২। 


তথা--কিলন' অর্থাৎ স্বকার্যসমূহকে ক্ষুব্ধ করে 
হাহা তাহ।ই কাল (শ্রীধর )। কালয়তি অর্থাৎ 
সকলকে মিলিত বা সংযুক্ত করে যাহা তাহাই কাল । 
€শ্রীজীব )। ভ্ত্রয়োবিংশতিতত্ত্ব সাংখ্যকারিকার ৩য় 
শ্লোক_- | 
মূলপ্রকৃতিরবিকৃতিল্মহদাদ্যাঃ প্রকৃতিবিরুতয়ঃ সপ্তঃ। 
ষোড়শকম্ত বিকারো ন প্ররুতির্ন বিকৃতিঃ পূরুষঃ ॥ 
জগতের মূল উপাদান কারণ প্রতি, ইহা অপর 
কাহারও বিকার নহে। প্রকৃতির সপ্তবিধ বিকার-_- 
যথা মহণ্, অহঙ্কার এবং শব্দতন্মান্র, স্পর্শতন্মান্র, 
রূপতন্মান্র, রসতনম্মান্, গন্ধতন্মান্র এই পঞ্চতন্মান্তর, এই 
সপ্ততত্ব। অহঙ্কারের বিকার একাদশ ইন্দ্রিয় এবং 
পঞ্চতন্মান্ত হইতে পঞ্চমহাভুত-_এই ষোড়শ পদার্থ 
মিলিয়া ভ্রয়োবিংশতি তত্ব। একাদশ ইন্দ্রিয় ও 
ষোড়শ পদার্থকে কেবল বিকার বলা হয়, কারণ 
ইহারা কাহারও প্রকৃতি নহে। পুরুষ প্রকৃতি ও 
বিকৃতি হইতে ভিন্ন | ২॥। | 


৩1৬।৩-৬ ] 


পোইনূপ্রবিষ্টো ভগবাংশ্চেম্টারূপেণ তং গণম্‌ । 
ভিম্নং দংঘোজয়ামাস সুপ্তং কর্ম প্রবোধয়ন্‌ ॥ ৩ ॥ 


অন্বন্নঃ--_চেস্টারূপেণ (ক্রিয়াশক্ন্যা ) তং গণম্‌ 
€ তত্বানি ) অনুপ্রবিস্টঃ,, সুপ্তং ( অপ্রকটিতং ) কক্স 
(তেষাং ক্রিয়াং জীবানামদৃষ্টং বা) প্রবোধয়ম্‌ 


€ প্রকাশয়ন্‌ ) ভিন্নং (গণং ) সংযোজয়ামাস € সম্মি- 
লিতং চকার )। ৩ ॥ 


অনুবাদ--€ অন্তধ্যামী পুরুষ ) ক্রিয়াশক্তির 
সাহায্যে এ সকল তত্ত্বে প্রবেশ করিলেন এবং উহাদের 
ক্রিয়া অথবা জীবের সুপ্ত অদৃষ্টকে প্রকাশ করিয়া 
ভিন্ন ভিন্ন তত্বকে একন্র সংযুক্ত করিলেন ॥ ৩॥ 

বিশ্বনাথ- চেষ্টারূপেণ স্রিয়।শক্ত্যা কর্ম তেষাং 
ক্রিয়া জীবানামদৃষ্টং বা॥ ৩॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“চেজ্টারাপেণ”_ক্রিয়াশক্তির 
দ্বারা, “কর্ম'- অর্থাৎ সেই সকল তত্বের ক্রিয়া, অথবা 
জীবসমূহের অদুস্ট (যাহা বিলীন ছিল, তাহার 
বিকাশ করিবার পর সেই সকল ভিন্ন ভিন্ন তত্বকে 
একন্র সংযুক্ত করিগ্লা দিলেন )। ৩ ॥ 


প্রবৃদ্ধকর্্া দৈবেন ভ্রয়ে!বিংশতিকো গণঃ | 
প্রেরিতোহজনয়€ স্বাভি্মীভ্রাভিরধিপূরুষম্‌ 1) ৪ 1 


অন্বয্নঃ-_প্রবুদ্ধ কর্ম্মা (প্রবুদ্ধং জাগরিতং কর্ম 
ক্রিগ়াশক্তিঃ যস্য সঃ) ভ্ত্রয়োবিংশতিকঃ গণঃ (ভুত- 
মান্রাদেঃ ভ্রয়োবিংশতের্গণঃ ) দৈবেন €ঈশ্বরেণ ) 
প্রেরিতঃ (পরিচালিতঃ সন) স্বাভিঃ মাভ্রাভিঃ 
(অংশৈঃ ) অধিপুরুষং (বিরাড় দেহম্‌) অজনয়ৎ 
€ উৎপাদয়ামাজ )॥। ৪ ॥ 

অনুবাদ-_ঈশ্বরকর্তৃক পরিচালিত সেই ভ্রয়োবিং- 
শতি তত্বসমূহ ভ্রিয়াশত্তিরর সহিত প্রকাশিত হইয়া 
স্বীয় অংশ দ্বারা ব্রন্মাণ্ুরূপ দেহ সৃচ্টি করিল 7 ৪1 

বিশ্বনাথ প্রবৃদ্ধং কন্ম ক্রিয়াশক্ির্ষস্য সঃ 
দৈবেনেশ্বরেণ । মান্রাভিরংশৈঃ ৷ অধিপুরুষং বিরাড়,- 
দেহম্‌ ॥ ৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__প্রবৃদ্ধ কর্মা” প্রবুদ্ধ (জাগ- 
রিত ) কম্ম অর্থাৎ ক্রিঃয়াশক্তি যাহার, (সেই ভ্রয়ো- 
বিংশতি তত্বসমূহ )। দবেন'_ বলিতে ঈশ্বর কর্তৃক 

৯৭ 


তৃতীয়্কস্থাঃ 


১২৯ 


(প্রেরিত হইয়া ), "্াভিঃ মান্ত্রাভিঃ_-নিজ নিজ 
ংশের দ্বারা। “অধিপূরুষং_বিরাট্‌ দেহ (উৎপন্ন 
করিল) ৪ ॥ 
মধ্ব__মান্রাভিঃ অংশৈঃ 1 ৪ 


পরেণ বিশতা স্বপ্সিন্‌ মান্রয়া বিশ্বসূগ্‌ গণঃ ৷ 
চুক্ষোভান্যে হন্যমাসাদ্য যক্সিল্লে 'কাশ্চরাচরাঃ ॥ ৫ 1 


অন্বস্নঃ_স্বঞ্মিন (আত্মনি) বিশতা পরেণ 
(ঈশবরেণ সহ) বিশ্বস্থগ্গণঃ (বিশ্বস্থজাং ভূতাদিন্ত্য়ো- 
বিংশতেঃ তত্বানাং গণঃ ) মান্রয়া (অংশেন ন সর্ব্বা- 
আ্বনা ) অন্যোহন্যং পরস্পরম্‌ আসাদ্য প্রোপ্য) চুক্ষোভ 
€স্থ,লব্রন্মাগুরূপেশ পরিণতঃ ) যস্মিন চরাচরাঃ 
লোকাঃ (স্থিতাঃ )॥ ৫1 

অনুবাদ--সেই বিশ্বসথজনকারী মহদাদি তত্ব- 
সমূহ আপনাতে প্রবিষ্ট পরমেশ্বরের শক্তিবলে পর- 
স্পর মিলিত হইয়া বিরাড়দেহরূপে পরিণত হইল ॥ 
এই চরাচর লোকসকল এই বিরাট দেহেই অবস্থিত 
আছে ॥ ৫1 

বিশ্বনাথ--জননপ্রকারমাহ বিশ্বস্থজাং তত্বনাং 
গ্রণঃ স্বঙ্মন্‌ পরেণ পরমেশ্বরেণ মান্্রয়া অংশেন বিশতা 
সতা অন্যোন্যমাসাদ্য প্রধানগুণভাবং প্রাপ্য চুক্ষোভ 
গর্ভরাপেণ পরিণতোহভুৎ ॥। ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-উৎ€পত্তির প্রকার বলিতেছেন 
-_-বিশ্বস্গ্গণঃ* বিশ্বজ্রষ্টা (মহদাদি) তত্বসকলের 
গণ অর্থাৎ মহত্ত্বসকল, 'স্বঞ্মিন্”_আপনাতে, 
“পরেণ*_-পরমেশ্বর কর্তৃক অংশে প্রবিষ্ট হইলে, 
“অন্যোন্যম আসাদ্য'_ পরস্পর প্রধানের গুণভাব 
প্রাপ্ত হইয়া, "চুক্ষোভ+-_গর্ভরূপে (অর্থাৎ বিরাট্‌ 
দেহে ) পরিণত হইল, (সেই বিরাট দেহেই এই 
চরাচর লোকসকল অবস্থিত রহিয়াছে ) 0 ৫) 


হিরন্ময়ঃ স পুরুষঃ সহম্্পরিবৎসরান্‌। 
অগুকোষ উবাগাপ্গু সবসত্বোপরংহিতঃ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয্নঃ-_সঃ হিরণ্ময়ঃ পূরুষঃ ( বিরাড় দেহ- 
ধূক্‌ অধিপূরুষঃ ) সব্ববসন্ত্বোপরিংহিতঃ সেবৈর্বঃ সত্তবৈঃ 


৯৩০ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


্‌ ৩,.৬,৬-৮ 


অনুশায়িভিঃ জীবৈঃ সহিতঃ ) অগুকোষে (ত্রিক্গাণ্ড- 
মধ্যে) অপ্সু সহসম্রপরিবৎসরান্‌ উবাস তেস্ছৌ)।। ৬ ॥। 

অনুবাদ ব্রন্মাগুস্িত সেই হিরণাগর্ভ পুরুষ 
আপনাতে অনুশায়ী নিখিল জীবের সহিত মিলিত 
হইয়া ব্রহ্মাণ্ডান্তর্গত জল মধ্যে সহমত বৎসর বাস 
করিয়াছিলেন ॥। ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--স সমচ্টিবিরাটু হিরণ্ময়ঃ চতুদ্দশ- 
ভূবনাতসক অগ্ডকোষে যা আপঃ গর্তোদকানি তাসু। 
যদ্বা অপু যো২গুকোষস্তস্মিন্‌ সব্বসত্বরনৃশায়িভি- 
জীবৈরুপর্বংহিতো বিস্তৃতঃ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__হিরণ্ময়ঃ স পুরুষঃ_ 
সেই সমম্টি-বির।টু হিরণময় ( অর্থাৎ স্বর্ণময় অণ্ড- 
কোষে আর্ত বলিয়া হিরণ্ময় )। চতুদ্দশ ভুবনা- 
আক অগুকোষে যে জলসমৃহ অর্থাৎ গভোদক, 
তাহাতে । অথবা? অপসুশাজলসমূহের মধ্যে যে 
অণ্ডকোষ, তাহাতে » “সর্বসন্তোপরংহিতঃ*+_-অনু- 
শায়ী জীবগণের সহিত (অর্থাৎ দেবতা, তির্য্যগাদি 
সকল প্রাণিগণের সহিত ) বিস্তৃত (পরিবদ্ধিত হইয়া 
সেই জলমধ্যে সহম্র বৎসর বাস করিয়াছিলেন ) 
1৬ ॥ 


স বৈ বিশ্বসূজাং গভো দৈবকর্থাজ্বশক্িমান্‌ | 

বিবভাজাত্মনাকআনমেকধা দশধা ভ্রিধা ॥ ৭ ॥ 
অন্বম্নঃ__ দৈবকন্থাজ্বশক্তিমান্‌ দৈবশক্তিঃ জ্ঞান- 
শত্তিঃ কর্মমশক্তিঃ ক্রিয়াশত্তিঃ আত্মশক্তিঃ ভোক্তশক্তিঃ 


তাভিঃ সহিতঃ ) সঃ বৈ বিশ্বস্থজাং গরভঃ ( কার্যরূপঃ, 


বিরাট ) আত্মনা (নিজশক্ত্যা ) আত্মনং স্বেদেহমেব) 
একধা কোনশক্ঞ্যা চৈতন্যরূপেণ) দশধা (ক্রিয়াশক্তন্যা 
প্রাণরূপেণ ব্ৃত্তিভেদেন ) ভ্ত্রিধা (ভোক্শক্ক্যা অধ্যা- 
আ্রাদিভেদেন) চ বিবভাজ (বিভক্তং কৃতবান্) ॥ ৭॥ 

অনুবাদ-_মহদ।দির কার্যরূপ গর্ভ অর্থাৎ এ 
বিরাট মৃত্তি অধিপুরুষ জ্তানশক্তি, ক্রিয়াশক্তি ও 
আত্মশস্তিৎ যুক্ত হইয়া (জীবশক্তিদ্বারা ) এক, (প্রাণ- 
শক্তির দ্বারা) দশ ও € অধ্যাত্মাদিশক্তিন্বারা ) তিন 
প্রকারে নিজকে বিভক্ত করিলেন ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_ অথ তস্য মুখাদ্যঙ্গসিদ্ধযর্থং প্রথমং 
ত্রিশক্িত্বমাহ বিশ্বস্থজাং মহদাদীনাং গভঃ কার্য্যরূপঃ। 


দৈবকর্্ম আশক্তিমান্‌ 


জীবপ্রাণাধ্যাত্মাদিশতিজযুক্তঃ । 
আত্মনৈবাত্মানং বিবভাজ বিভক্তং ক্লুতবান্। একধা 
জীবশক্ক্যা দশধা প্রাণশক্ঞ্যা ভ্রিধা অধ্যাআদিশত্ত্যা ॥৭|। 

টীকার বঙ্গানুবাদ- অনন্তর সেই বিরাট্‌ পুরুষের 
মুখাদি অঙ্জসিদ্ধির নিমিত্ত ভ্রিবিধ শক্তিত্ব বলিতেছেন 
_-বিশ্বস্থজাং- পূর্বোক্ত  মহদাদি তত্ত্সকলের 
গিভঃ,_ কার্যযস্বরাপ গর্ভ, অর্থাৎ এ বিরাট মৃতি। 
'দৈব-কর্মাআ-শক্তিমান্” _দৈবশক্তি, ক্রিয়াশক্তি ও 
আত্মশক্তি বিশিষ্ট হইয়া, অর্থাৎ জীব, প্রাণ ও 
অধ্যাত্মাদি শক্তিযুক্ত হইয়া । 'আত্মনৈব 'আত্মানং 
--নিজের দ্বারা নিজেকেই “বিবভাজ'- বিভক্ত করি- 
লেন । “একধা'__-একবিধ জীবশক্তির দ্বারা, “দশধা” 
__দশবিধ প্রাণশক্তির দ্বারা, ভ্রিধা-_ভ্রিবিধ অধ্যাত্মাদি 
শক্তির দ্বারা ( অর্থাৎ জ্ঞানশক্তির দ্বারা হাদয়াবচ্ছিন্ন 
চৈতন্যস্বরূপে একপ্রকার এবং ক্রিয়াশক্তির দ্বারা 
প্রাণরূপে দশ প্রকার, আর, আত্মশক্তিদ্বারা অধ্যাত্ম, 
অধিদৈব ও অধিভুত ভেদে নিজেকে তিন প্রকারে 
বিভজ্ঞ করিলেন ।) 11 ৭॥। 

মধব _ঈখরো দৈবমূদ্দিস্টং সব্স্যাপি প্রভূত্বতঃ। 
ইতি চ। আত্মশজ্তিঃ প্রকৃতিঃ | ৭ ॥ 


এষ হ্যশেষসত্ত্বানামাজআ্মাংশঃ পরমাত্মনঃ ॥ 
আদ্যোহব্তারো যন্রাসৌ ভূতগ্রামো বিভাব্যতে ॥ ৮1 
অন্বয্ঃ-_এষঃ হি বিরাট্পুরুষঃ এব) অশেষ- 
সত্তবানাং (নিখিলপ্রাণিনাম্‌ ) আত্মা (ব্যম্টীনাং ৩দং- 
শত্বাৎ সমস্টিস্বরূপঃ) পরমাত্মনঃ অংশঃ জৌবরূপঃ) 
আদ্‌)ঃ অবতারঃ €পরমাত্মনা সহ এঁক্যভাবনয়া )। 
যন্ত্র (যস্মিন্‌.) অসৌ ভূতগ্রামঃ €( জীবসমূহঃ ) বিভা- 
ব্যতে পপ্রকটতাং গচ্ছতি )1। ৮ 
_ অনুবাদ--এ বিরাট্‌ পুরুষই নিখিল প্রাণীর 
আত্মা (সমস্টিস্বরূপ ),. পরমাত্মার অংশ €জীব ) 
এবং (পরমাত্মার সহিত এঁক্য-ভাবনায় ). আদ্য- 
অবতার-স্বরূপ, তাহাতেই ভূতসমূহ মিহি রী 
থাকে ॥ ৮। : 
 শ্রনাথ-_গরমাতোগাসকামাং চিত্তশুদ্ধ ৫ং 
প্রথমমগূমেবোপাস্য ইত্যাহ এষ হীতি। অশেষসত্ত্বানাং 
প্রাণিনামাত্মা ব্যস্টীনাং তদংশত্বাৎ। অংশো জীবঃ। 


৩1৬1৮-৯-] 


অবতার ইতি যোগিনাং তদন্তর্যযামিনা সহ তস্যেক্য- 
ভাবনয়া ভূতগ্রামো দেবমনৃষ্যাদিসমূহঃ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--পরমাজ্মার উপাসকগণের 
চিত্তশুদ্ধির নিমিত্ত প্রথমে ইনিই উপাস্য-_ইহা বলিতে- 
ছেন-_-'এষ হি” অর্থাৎ এই বিরাট পূরুষই। 
“অশেষসত্তানাং” সমস্ত প্রাণিগণের আজ্মা,. যেহেতু 
সমগ্র সৃজ্টিই তাহার অংশ হইতে উদ্ভৃত। তিনি 
পরমাত্মার অংশ অর্থাৎ জীব। “অবতার ঃ,- তিনি 
আদি অবতারস্বরূপ, ইহা যোগিগণের অন্তর্যযামীর 
সহিত তাহার এ্রক্যভাবনাহেতু উক্ত হইল । তাঁহাতেই 
“ভূতগ্রামঃ'--দেব, মনূষ্যাদি ভূতসকল, “বিভাবাতে? 
- প্রকাশ পায় | ৮ ॥ 

মধ্ব-_-পুরুষেণাত্মভুতেন ইতি যোহগুমস্থজৎ । স 
এষ ইত্যুজ্ঞঃ | 

আদ্যোবতারো বিষ্কোম্ত পুরুষো নাম কীতিতঃ। 

অস্থজৎ স মহত্তত্বং স এবান্তং সমাবিশৎ ॥ 

স ব্রহ্মণো হাদিস্থত্ব'দ্ধুদয়ং চেতি কীর্তযতে ॥ 
ইতি চ॥ ৮॥ 


াধ্যা্ঃ সাধিদৈবশ্চ সাধিভূত ইতি ভ্রিধা । 
বিরাট, প্রণো দশবিধ একধা হাদয়েন চ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয্নঃ-_বিরাটু্‌ সাধ্যাত্মঃ (অধ্য।আানি ইন্দ্রিয়াণি 
তৎসহিতঃ ) সাধিদৈেবঃ ( অধিদৈবানি ইন্দ্রিয়াণাং 
দেবতাঃ তৎসহিতঃ ) সাধিভূতঃ চ ( অধিভূত।নি 
অধিষ্ঠানানি বিষয়াঃ চ তৎসহিতঃ) ইতি (এবং) 
ভ্রিধা, প্রাণঃ দশবিধঃ (€ দশধা ) হাদয়েন ( হাদয়া- 
বচ্ছিন্নচেতন্যেন ) চ একধা (ভবতি )1 ৯॥ 

অনুবাদ__এ বিরাটু পূরুষ স্বীয় ছিচ্ছক্তি'র দ্বারা 
অধ্যাজ্ম, অধিদৈব এবং অধিভুত, এই তিনের সহিত 
মিলিত হওয়ায় তিন প্রকার এবং  প্রাণাদিস্বরূপ 
হওয়ায় দশ প্রকার এবং হাদয়স্থিত চৈতন্যের সহিত 
মিলিত হইয়া এক প্রকার হইলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _একধা দশধা ত্রিধেতি পূর্র্বশ্লোকোক্তং 
ব্যুত্ত্রমেণ বিরণোতি সাধ্যাত্মঃ আধ্যাজ্মানীন্দ্রিয়াণি 
তৎসহিতঃ। অধিদৈবানীন্দ্রিয়াণাং দেবতাঃ । অধি- 
ভূতানি অধিষ্ঠানানি বিষয়াশ্চ | প্রাণোহপানঃ সমানশ্চ 
উদানো ব্যান এব চ। নাগঃ কৃম্মশ্চ কৃকরো দেবদত্তো 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


১৩১ 


ধনজয় ইতি ব্বত্িভেদেন দশবিধঃ প্রাণ ইতি দশ- 


বিধেনানেন বিরাড়েব দশবিধ ইত্যর্থঃ। তত্র প্রাণঃ 
প্রাকৃত্রমণো নাসাগ্রবস্তী। অপানোহবাক্ন্রমণঃ 


পাধ্াদিস্থানবর্তা। সম্যানো ভুক্তপীতান্নাদিসমীকরণঃ 
শরীরমধাবভীঁ । উদানঃ উৎন্রমণঃ কণ্ঠস্থানবস্তীঁ । 
ব্যানো বিশ্বক্ত্রমণঃ সকলশরীরবস্তী। নাগঃ 
উদ্গপীরণকরঃ 1 কুন্মঃ উন্মীলনকরঃ । কৃকরঃ ক্ষুধা- 
করঃ। দেবদত্তো জ্ন্তাকরঃ ৷ ধনঞ্জয়ঃ পোষণকরঃ$। 
হাদয়েন হাদগ্লাবচ্ছিন্নেন চৈতন্যেন জীবেন ॥ ৯1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“এএকধা দশধা ভ্রিধা”_ 
একপ্রকার, দশ প্রকার এবং তিন প্রকার-_এই পর্ব 
শ্লোকের কথা ব্যুতভ্রমের সহিত বিরত করিতেছেন-- 
“সাধ্যাতআঃ' ইত্যাদি । অধ্যাত্স বলিতে ইন্দ্রিয়সকল, 
তাহার সহিত। অধিদেব বলিতে ইন্দ্রিয়সমূহের 
দেবতাসকল এবং আধভূত হইতেছে অধিষ্ঠান অর্থাৎ 
বিষগ্ন ৷ [ 'সাধ্যাত্ম'-_-যাহা আত্মাকে অধিকার করিয়া 
থাকে, তাহা অধ্যাত্ম অর্থাৎ ইন্দ্রিয়সকল, তাহার সহিত 
সাধ্যাত্ম। “সাধিভূতঃ'-যাহা ভূুতসকলকে অধি- 
কার করিয়া থাকে, তাহা অধিভূত ব্যম্টিদেহ, তাহার 
সহিত। “সাধিদৈব” আদিত্য প্রভৃতি দেবগণের 
সমূহ অধিদৈব, তাহার সহিত । ] দশ প্রকার প্রাণের 
কথা বলিতেছেন--প্রাণ, অপান, সমান, উদান, ব্যান, 
নাগ, কর্ম, কলুকর, দেবদত্ত ও ধনঞ্জয়--রতিভেদে 
এই দশ প্রকার প্রাণ এবং এই দশবিধ প্রাণের স্বরাপ 
হওয়ায় বিরাট্পূরুষও দশবিধ ৷ তন্মধ্যে প্রাণ, যাহা 
অগ্রগতি-সম্পন্ন অর্থাৎ নাসাগ্রবর্তী। অপান- পশ্চাদ্‌- 
গামী পায়ু প্রভূতি স্থানে স্থিত। সমান- ভুক্ত ও পীত 
অন্নাদির সমীকরণ, শরীরের মধ্যবস্তী । উদান-_ 
উৎক্রমণ, কণ্ঠস্থানবত্তী। ব্যান__সমস্ত শরীরে অব- 
স্থিত। নাগ--উদ্গীরণ-কারক (বমি করান) 


বাধু। কুর্ম__উন্মীলনকারক | কৃকর--ক্ষুধা-কারক। 


দেবদত্ত__ জুমার হোই তোলার) কারক । ধনজয়-_ 
পোষণের কারক ৷ “হাদয়েন'__বলিতে হাদয়াবচ্ছিন্ন 
টচৈতন্যস্বরূপে অর্থাৎ জীবরূপে (একপ্রকার ) ॥ ৯ ॥ 
মধ্ব__প্রাণাদিপপঞ্চকং চৈব তথা নাগাদিপঞ্চকম্‌ । 
সনাগকৃম্মকককলদেবদত্তধনজয়াঃ ॥ 
এবং তু দশধা প্রাণঃ অধ্যাত্মাদিত্রিধাথিলা ॥ 
ইতি চ ব্যোমসংহিতায়াম্‌। 


১৩২ 


প্রাণঃ প্রথমজো যস্ত প্রধানো বায়ূরীরিতঃ। 
ত্বগাজ্মাদ্যান্ত তৎপুন্তা দ্বিধাভুতমুদাহাতম্‌ ॥ 
ইতি তত্বনির্ণয়ে ॥ ৯ ॥ 


লমরন্‌ বিশ্বসূজামীশো বিজ্ঞাপিতমধোক্ষজঃ ৷ 
বিরাজমতপৎ স্বেন তেজনৈষাং বিরৃতয়ে ॥৷ ১০ ॥ 


অন্বয্নঃ_ বিক্তাপিতং যাবদ্বলিং তেহজ হরাম 
ইত্যাদি পূর্বাধ্যায়স্য একোনপঞ্চাশভ্তমং শ্লোকোক্তং 
বচঃ স্মরন €চিন্তয়ন্‌) ঈশঃ ( পরমেশ্বরঃ ১ 
অধোক্ষজঃ €(ভগবান্‌) স্বেন তেজসা  চিচ্ছজ্জগা ) 
এষাং বিশ্বসথজাং €( মহদাদীনাং ) বিবৃভয়ে (বিবিধ- 
বৃত্তিলাভায় ) বিরাজং (ক্রক্সাণং ) অতগৎ € এবং 
করিষ্যামি ইতি আলোচিতবান্‌ ) 1 ১০ ॥ 

অনুবাদ-__অতীন্দড্রিয় ভগবানের অংশ বিশহত্রস্টা 
কারণার্ণবশায়ী পুরুষ মহদাদি তত্বসমূহের বিজ 'পিত 
বাক্য স্মরণ করিয়া . স্বীয় চিচ্ছত্তিগ্বারা মহদাদির 
বিবিধ ব্ুতিলাভের নিমিত্ত বিরাট্‌ শরীরকে প্রকাশি ত 
করিলেন ॥॥ ১০ ।। 

বিশ্বনাথ- অধ্যাতাদিভেদং প্রপঞ্চয়িতু মন্তর্্যামি- 
রূপেণ প্রবিষ্টস্যেশ্বরস্য কিমপি কৃত্যমাহ স্মরনিতি । 
বিজ্াপিতং যাবদ্বলিং তেহজ হরামেত্যাদি স্বেন তেজসা 
চিচ্ছজ্ঞ্যা অতপৎ প্রকাশয়ামাস। এষাং বিশ্বসৃজাং 
বিরূত্য়ে বিবিধবুত্তিলাভায় চক্ষুষশ্চক্ষুরুত শ্রোত্রস্য 
শ্রোন্রমিত্যাদি শুততেঃ । কারণশক্তিরেব কার্যোযুস্তব- 
তীতি ভাবঃ ॥ ১০ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_অধ্যাত্মাদি ভেদের বিস্তার 
করিবার জন্য অন্তর্য্যামিরাপে প্রবিষ্ট ঈশ্বরের কোনও 
কার্য বলিতেছেন-_“ক্মরন্‌্” ইত্যাদি । হে অজ! 
সমুচিত সময়ে আপনার পৃজোপহার যাহাতে সমর্পণ 
করিতে পারি'-- ইত্যাদি পূর্রেভ্ত দেবগণের প্রার্থনা 
স্মরণ করিয়া, “স্বেন তেজসা”__চিচ্ছক্তির দ্বারা, 
“অতপৎ' প্রকাশ করিলেন । “এফাং বিশ্বস্জাং'_এই 
সকল বিশ্বত্রষ্টা মহদাদিগণের, “বিরুন্তয়ে* বিবিধ 
ব্রত্তিলাভের নিমিত | শুতিতে উক্ত আছে-_চন্ষুর চক্ষু, 
অথবা শ্রোন্রের শ্রোন্র” ইতঠাদি, অর্থাৎ কারণশক্তিই 
কার্যসকলে প্রকাশ পায়-__ এই ভাব ॥ ১০ ॥ 

তথ্য-_-ষদি বল, বিরাট পূরুষেই এইরূপ শক্তি 


শ্রীমন্তাগব তষ্‌ 
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থাকে তবে তাহাতে অন্তর্য্যামীরূপে ঈশ্বরের প্রবেশ 
করিবার প্রয়োজন কি £ এই প্রশ্নের উত্তর জন্যই 
বর্তমান শ্লোকের অবতারণা । অধোক্ষজ অর্থে অধো- 
ক্ষজাংশ কা'রণার্ণবশায়ী পূরুষ ৷ কারণের অনুগ্রহেই 
কার্যযশক্তির উদ্ভব হর ইহাই ভাবার্থ ক্ীজীব )।।১০।॥ 


অথ তস্যাভিতগ্তস্য কতিধায়তনানি হ। 
নিরভিদ্যন্ত দেবানাং তানি মে গদতঃ শৃণু ॥ ১১ ॥ 


অন্বয্নঃ-_-অথ (অনন্তরম্‌ ) অভিতপ্তস্য (প্রক- 
টিতস্য ) তপ্য (সমচ্টিবিরাজঃ মধ্যে) দেবতানাং 
কতিধা ( কতিবিধানি ) আয়তনানি (স্থানানি ) নির- 
ভিদ্যন্ত (উদ্ভূতানি অভুবন্‌ ) হ তানি আস্মতনান্যেব) 
গদতঃ (বদতঃ ) মে (মত্তঃ সকাশাৎ ) শৃণু ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ__ অনন্তর পরমেশ্বর-ক্তুক প্রকাশিত এঁ 
বিরাট পৃরুষের মধ্যে দেবতা দিগের কত প্রকার স্থান 
নিভিন্ন ( উৎপন্ন ) হইয়াছিল দেই সকল স্থান আমি 
কীন্তন করিতেছি, শ্রবণ করুন্‌ ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ--তস্য সমষ্টিবিরাজঃ অভিতপ্তস্য পর- 
মেশরেণ প্রকাশিতস্য আযমতনানি স্থানভেদাঃ নির- 
ভিদ্যন্ত পৃথগভুবন্, মে মতঃ ॥ ১১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“তস্য--সেই সমষ্টি 

বিরাটের, পরমেশ্বর কর্তৃক প্রকাশিত আয়়তন-সকল 
অর্থাৎ স্থামভেদ পৃথক্রাপে উৎপন্ন হইল । তাহা 
“মত্তঃ'__ আমার নিকট হইতে শ্রবণ কর ॥ ১১ ॥ 


তস্যাগ্নিরাস্যং নিভিন্নং লোকপালোহবিশৎ পদম্‌ । 
বাচা স্বাংশেন বক্তব্যং যদ্মালৌ প্রতিপদ্যতে ॥ ১২ 1 


অন্বয্বঃ--তস্য €বির।টু পূরুষস্য) আস্যং 
(মুখং ) নিভিন্নং (প্থগ্জাতং) লোকপালঃ অল্নিঃ 
পদং (স্বস্থানং ) স্বাংশেন ( স্বশক্ত্যা ) বাচা (বাগি- 
ন্দ্রিয়েণ গহ-) অবিশৎ (প্রবিষ্টবান ) যয়া (বাচা) 
অসৌ (সমষ্টি জীবঃ ) বক্তব্যং প্রতিপদ্যতে € শব্দ- 
মুচ্চারয়তীত্যর্থঃ )।। ১২ ॥ 

অনুবাদ-_-সেই বিরাট পুরুষের মুখ পুথগ্রূপে 
প্রকাশিত হইলে, লোকপাল অন্নি স্বশক্তি বাগৃইন্দ্রিয়ের 
সহিত স্বীয় স্থান স্বরাপ তন্মুখে প্রবিজ্ট হইলেন, সেই 
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বাকশক্তি দ্বারাই এই জীব (বিরাট) বক্তব্যবিষয় 
প্রতিপাদন করিয়া থাকে ॥ ১২ ॥। 

বিশ্বনাথ-_নিভিনং প্ৃথগ্জাতং আস্যং পদং 
স্বস্থানং বাচা বাগিন্দ্রিয়েণ সহ অগ্নিরবিশৎ স্বাংশেন 
স্বেনেকাংশেন যয়া বাচৈব অসৌ জীবঃ বিরাট্‌ বক্তব্যং 
প্রতিপদ্যতে শব্দমুচ্চারয়তীত্যর্থঃ। এবং -সব্বপ্ত 
যন্নিভিন্নং দ্বিতীয়ান্তং তদধিভূতমধিষ্ভানম্। যদগ্য্যাদি- 
প্রথমান্তং তদধিদৈবম্‌ । যদ্বাগাদি-তু তীয়ান্তং তদধ্যা- 
আমৃ। যৎপুনদ্বিতীয়ান্তং কচিৎ যষ্চযন্তং তদধিভূতং 
বিষয়ঃ ॥ ১২॥। 

টীকার- বঙ্গানুবাদ-_-নিভিন্নং'-_-গৃথক্রাপে 

প্রকাশিত হইল। “আস্যং পদং'__মুখরূপ নিজ স্থান, 
“বাচা'-বাগ্ইন্দ্রিয়ের সহিত। এলোকপাল$*-" 
€ অর্থাৎ আগ্নেয় দিকে যে সকল লোক আছে, তাহা- 
দের পালক ) অগ্নি, 'অবিশৎ”--প্রবেশ করিলেন । 
“য়া” যে বাক্যের দ্বারাই, “অসৌ”--সেই জীব 
অর্থাৎ বিরাট, “বক্তব্যং প্রতিপদ্যতে'__বক্তব্য বিষয় 
প্রতিপাদন করিয়া থাকে অর্থাৎ শব্দ উচ্চারণ করে, 
এই অর্থ। এই প্রকার সব্বব্র যাহা নিভিনন (পৃথক) 
হইল, দ্বিতীয়ান্ত পদ, তাহা অধিভূত অর্থাৎ অধিষ্ঠান, 
অগ্নি প্রভৃতি, যাহা প্রথমান্ত পদ, তাহা অধিদৈব, 
এবং যাহা বাক প্রভৃতি তৃতীয়ান্ত পদ, তাহা অধ্যাত্ম | 
অপর, যেখানে দ্বিতীয়ান্ত কোথাও যষ্যন্ত ব্যবহাত 
হইয়াছে, তাহা অধিভূত, অর্থাৎ বিষয় | ১২ ॥ 


__ নিভিন্নং তালু বরুণো লোকপালোহবিশদ্ধরেঃ । 
জিহবয়্াংশেন চ রঙসান্‌ হয়্াসৌ প্রতিপদ্যতে ॥ ১৩ ॥ 
অন্বম্মঃ__হরেঃ (বিরাজঃ) তালু নিভিন্নং তেতঃ) 
লোকপালঃ বরুণঃ জিহ্বয়া (রসনয়া ) অংশেন চ 
€ শক্ত্যা সহ তৎ তালু) অবিশৎ যয্না (রসনয়্া) 
অসৌ (জীবঃ ) রসান্‌ প্রতিপদ্যতে ॥ ১৩ 
অনুবাদ- সেই বিরাট্‌ পৃরুষের তালু প্রকাশিত 
হইলে লোকপাল বরুণ রসনা ইন্ড্রিয়ের সহিত সেই 
তালুমূলে প্রবেশ করিলেন, ঘে রসনার দ্বারা জীব 
€বিরাট্‌ ) রসসমূহ গ্রহণ করিয়া থাকে ॥ ১৩॥। 
বিশ্বনাথ--হরেঃ হরিত্বেন ধ্যেয়স্য বিরাজঃ 1১৩1 


তৃতী়ন্্ধঃ 


১৩৩ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--'হরেঃ- অর্থাৎ হরিরূপে 
ধ্যেয় বিরাট্‌ পুরুষের ॥ ১৩ ॥ 


নিভিন্নে অশ্বিনৌ নান্গে বিষ্কোরাবিশতাং পদম্‌ ॥ 
ঘ্রাণেনাংশেন গন্ধস্য প্রতিপত্তির্ঘতো ভবেৎ 1 ১৪ 1 


অন্বস্নঃ -বিষ্কোঃ (সর্বব্যাপকস্য বিরাজঃ) 
নাসে (নাসিকে ) নিভিন্নে (পৃথক্জাতে ভবতঃ) 
অশ্থিনৌ ঘ্রাণেন অংশেন ( ইন্দ্রিয়েণ ) আবিশতাং (তন্র 
প্রবিষ্টো ) যতঃ (গঘ্রাণেন্দ্রিয়াৎ ) গন্ধস্য প্রতিপত্তিঃ 
€উপলব্ধিঃ ) ভবেৎ ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_বিরাট্-পুরুষের নাসিকাদ্বয় প্থগ্রূপে 
উৎপন্ন হইলে তদধিষ্ঠাতা অশ্বিনীকুমারদ্বয় স্বীক্প 
অংশ ঘ্রাণ ইন্দ্রিয়ের সহিত তাহাতে প্রবিষ্ট হইলেন, 
এই শ্রাণেন্দ্রিয় হইতে গন্ধগ্রহণশক্তি উদ্ভুত হইয়া 
থাকে ॥ ১৪ ॥। 

বিশ্বনাথ যতো শ্রাণাৎ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'যতঃ,_অর্থাৎ শ্রাণেন্দ্রিয় 
হইতে (গন্ধের উপলব্ধি হয় ) ॥ ১৪ ॥ 


নিভিল্নে অক্ষিণী ত্বষ্টা লোকপালোহবিশদ্বিভোঃ ৷ 
চচ্ষুষাংশেন রূপাণাং প্রতিপত্তিষতো ভবে ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয্নঃ--বিভোঃ (বিরাট পুরুষস্য ) অক্ষিণী 
(নেন্রগোলকে ) নিভিনে (পৃথক্জাতে ডবতঃ) 
লোকপালঃ ত্বষ্টা (আদিত্যঃ) চক্ষুষা অংশেন 
( ইন্দ্রিয়েণ ) অবিশৎ ( তন্ত্র প্রবিস্টঃ ) যতঃ ( দর্শ- 
নেন্দ্রিয়াৎ ) রূপাণাং প্রতিপত্তিঃ € উপলব্ধিঃ ) ভবেৎ 
॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_বিরাট্‌ পুরুষের চক্ষুর গোলকদ্বয় 
পৃথকরাপে উৎপন্ন হইল । লোকপাল আদিত্য চচ্ষুরাপ 
নিজ অংশের (ইন্দ্রিয়ের ) সহিত তাহাতে প্রবেশ 
করিলেন, সেই চক্ষুঃ ইন্দ্রিয় হইতেই রূপদর্শন হইয়া 
থাকে ॥ ১৫ ॥। 

বিশ্বনাথ- ত্বস্টা সূর্য্যঃ ॥ ১৫ ॥ 

চীকার নঙ্গানুবাদ---ত্বষ্টা” বলিতে সূর্য্য ॥১৫॥ 


১৩৪ 
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নিভিন্নান্যস্য চঙ্াণি লেকপালোহনিলোহবিশৎ ৷ 
প্রাণেনাংশেন সংস্পর্শং যেনাসৌ প্রতিপদ্যতে ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__অস্য চর্ম্াণি নিভিন্নানি (পৃথক্- 
জাতানি তেষু ) লোকপালঃ অনিলঃ € বায়ুঃ ) প্রাণেন 
অংশেন ্রাণবৎ সব্বদেহব্যাপিনা ত্বগিন্দ্রিয়েণ সহ 
ইত্যর্থঃ ) অবিশৎ (প্রবৰিষ্টঃ) যেন (ত্বগিন্দ্রিয়েণ ) 
অসৌ (জীবঃ) সংস্পর্শং (স্পর্ণরাপঃ বিষয়ং) 
প্রতিপদ্যতে (লভতে ) ॥ ১৬ । 
অনুবাদ-_সেই বিরাট পূরুষের শরীরে চম্ম সমূহ 
প্রকাশিত হইলে লোকপাল বায়ু ত্বগিন্দ্রিয়প স্বীয় 
অংশের সহিত তাহাতে প্রবেশ করিলেন, গর ত্বগিন্দ্রিয়- 
দ্বারা জীবের স্পর্শক্তান লাভ হইয়া থাকে ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ- প্রাণেনেতি প্রাণবদ্দেহব্যাপিনা ত্বগি- 
ন্দ্িয়েণেত্যর্থঃ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__প্রাণেন”-_-বলিতে প্রাণের 
ন্যায় সব্বদেহ-ব্যাপী ত্বগিন্ড্রিয়ের দ্বারা, এই 
অর্থ ॥ ১৬॥। 


কর্ণাবস্য বিনিভিষ্নৌ ধিক্ক্যং স্বং বিবিশুদ্দিশঃ | 
শ্রোন্রেণাংশেন শব্দস্য সিদ্ধিং যেন প্রপদ্যতে ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__অস্য (বিরাট্‌ পূরুষস্য ) কণৌবিনি- 
ভিন্নৌ (পৃথক্ভুতৌ ) শ্রোব্রেণ অংশেন (সহ ) দিশঃ 
স্বং ধিষ্ণ্যং (স্বাধিষ্ঠানং কণৌ”) বিবিশুঃ যেন শ্রেব- 
ণেন্দ্রিয়েণ জীবঃ ) শব্দস্য সিদ্ধিং (জ্ঞানং ) প্রপদ্যতে 
€লভতে )॥ ১৭. 
অনুবাদ-_বিরাটু পূরুষের কর্ণদ্ধয় পৃথগ্রূপে 
জাত হইলে দিকৃসকল স্বীয় শ্রবণেন্দ্রিয়রূপ অংশের 
সহিত স্বীয় বাসস্থান স্বরূপ সেই কর্ণযুগলে প্রবেশ 
করিলেন, এই শ্রবণেন্দ্রিয়দ্বারাই জীবের শদ্বক্তান সিদ্ধ 
হইয়া থারে ॥ ১৭ ॥। 
বিশ্বনাথ _সিদ্ধিং জানম্‌ ॥ ১৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__-সিদ্ধিং_সিদ্ধি বলিতে 
এখানে জান ॥ ১৭ ॥ 


ত্বচমস্য বিনিভিন্নাং বিবিশুধিষ্যমোষধীঃ । 
অংশেন রোমভিঃ কণ্ড,.ং ঘৈরসৌ প্রতিপদ্যতে ॥| ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--_অস্য ( পূরুষত্য ) ত্বচং (চর্ম ) বিনি- 
ভিন্নাং (পৃথগ্‌ ভূতাং) রোমভিঃ অংশেন ওষধীঃ 
€ ওষধ্যঃ ) ধিষ্যম্‌ (অধিষ্ঠানং ) বিবিশুঃ প্রেবিজ্টাঃ) 
যেন (রোমেন্দ্রিয়েণ ) অসৌ €(জীবঃ ) কগু.ং প্রতি- 
পদ্যতে (অনুভবতি )।। ১৮ ॥ 

অনুবাদ-এঁ বিরাট পুরুষের চর্ম পৃথগ্রূপে 
প্রকাশিত হইলে রোমরূপ অংশের সহিত ওষধিসমূহ 
স্ব-স্ব-বাসস্থানস্বরূপ রোমকুপে প্রবেশ করিলেন । এই 
সকল রোমকুপদ্বারা জীব কগু-ক্পনসুখ অনুভব করিয়া 
থাকে ॥ ১৮ ॥। 

বিশ্বনাথ ওষধীরোষধ্যঃ ৷ অন্তর ত্রচ্যধিষ্ঠানে ত্বক 
রোমাণি চেন্দ্রিয়দ্রয়ম্‌ ৷. তত্র ত্বগিন্ড্রিয়ে অনিলো দেবতা 
স্পর্শো বিষয়ঃ । রোমেন্দ্রিয়ে ওষধ্যো দেবতাঃ কণু.- 
বিষয়ঃ ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“ওষধীঃ*--(এখানে প্রথমা- 
স্তের স্থলে দ্বিতীয়া বিভক্তি হইয়াছে, কাজেই প্রথমান্ত 
পদ ) “ওষধ্যঃ'-ওষধি-সকল । এখানে ত্বগিন্ড্িয়- 
রাপ অধিষ্ঠানে ত্বক এবং রোম-সমূহ, এই দুইটি 
ইন্দ্রিয়। সেই ত্বগিন্দ্রিয়ে বায়ু দেবতা, স্পর্শ উহার 
বিষয় । রোমরূপ ইন্দ্রিয়ে ওষধি-সমূহ দেবতা এবং 
কণ্ড.তি (কণুয়ন স্থ ) বিষয় ॥ ১৮ ॥ 


মেচুং তস্য বিনিভিম্নং স্বধিষ্ক্যং ক উপাবিশৎ । 
রেতসাংশেন যেনাসাবানন্দং প্রতিপদ্যতে ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয্পঃ$-তস্য পুরুষস্য মেছুং (উপস্থং ) 
বিনিভিননং ) পৃথগ্জাতং ) কঃ (প্রজাপতিঃ ) 
রেতসা অংশেন স্বধিষ্ণযং (নিজস্থানং তৎ ইন্দ্রিয়ম্‌ ) 
উপাবিশ€ যেন ( উপস্থেন ) অসৌ € জীবঃ ) আনন্দং 
প্রতিপদ্যতে (লভতে )।1 ১৯ ॥ 

অনুবাদ__সেই বিরাট্পুরুষের উপস্থেন্দ্রিয় পৃথগ্‌- 
বাপে জাত হইলে প্রজাপতি শুক্ররাপ অংশের সহিত 
স্বীয় আবাস স্থান সেই ইন্ড্রিয়ে প্রবিষ্ট হইলেন। সেই 
উপস্থেন্দিয়দ্বারা জীব জড়ানন্দ লাভ করিয়া থাকে 
1 ১৯॥। . 

বিশ্বনাথ কঃ প্রজাপতিঃ রেতসা রেত উপলক্ষি- 
তেন উপস্থেন ইত্যর্থঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কঃ*_ বলিতে প্রজাপতি । 


৩।৬.১৯-০২ত ] 


ততীয়ক্ঙ্ধঃ 


১৩৫ 


“রেতসা অংশেন' রেতঃ অর্থাৎ শুক্রুরূপ অংশের 
সহিত, ইহার দ্বারা উপস্থ ইন্দ্রিয় উপলক্ষিত হইতেছে 
€ অর্থাৎ এই উপস্থ ইন্দ্রিয়ের দ্বারা জীব জড়ীয় আনন্দ 
উপভোগ করিয়া থাকে )--এই অর্থ ॥১৯॥ 


গুদং পুংসো বিনিভিন্নং মিত্রো লোকেশ আবিশৎ । 
পান্গুনাংশেন যেনাসৌ বিসগং প্রতিপদ্যতে ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_পৃংসঃ (পৃরুষস্য ) গুদং (মলদ্বারঃ) 
বিনিভিন্নং € প্থগ্ভূতং ) পায়ুনা অংশেন লোকেশঃ 
মিন্রঃ (সৃর্ধ্যঃ) আবিশৎ যেন (পায়ুনা) অসৌ 
€(জীবঃ ) বিসর্গং € মলপরিত্যাগরূপং কর্ম ) প্রতি- 
পদ্যতে (লভতে ) ॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ-_বিরাট্পূরুষের মলদ্বার পৃথগ্রূপে 
জাত হইলে পায়ু ইন্ড্রিয়ের সহিত লোকপাল স্র্য্য 
অধিদেবতারূপে তাহাতে প্রবিষ্ট হইলেন। বিরাট্‌ 
এই পায়ু ইন্দ্রিয়ের দ্বারা উৎসর্গ কার্য করিয়া থাকে 
|| ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ--বিসর্গং মলমুক্রোৎসর্গম্‌ | ২০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“বিসর্গং_বলিতে মল, মৃত্র 
পরিত্যাগ-রাপ কর্ম ॥ ২০ ॥। 


হস্তাবস্য বিনিভিন্ন।বিন্দ্রঃ স্বঃপতিরাবিশৎ । 
বার্তীয়ংশেন পুরুষো হয্সা ব্বত্তিং প্রপদ্যতে ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ__অস্য ( পুরুষস্য ) হস্তৌ বিনিভিনৌ 
€ গৃথগ্ভুতৌ ) স্বঃপতিঃ (ত্বর্গস্য পতিঃ) ইন্দ্রঃ 
বার্তীয়া অংশেন (ভ্রয়বিক্রুয়াদিশক্ঞ্যা সহ তন্র) 
আবিশৎ (প্রবি০টঃ ) পূরুষঃ ( জীবঃ ) যয়া (রেস্া) 
ব্ুস্তিং (জীবিকাং ) প্রপদ্যতে (লভতে ) ॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ-_সেই বিরাট্পুরুষের হস্তদ্য় পৃথক 
রাপে জাত হইলে স্বর্গপতি ইন্দ্র ভ্রুয় বিক্রুয়াদি অংশের 
সহিত তাহাতে প্রবিষ্ট হইলেন ॥ সেই ইন্ড্রিয়ের 
সাহায্যে জীব জীবিকা লাভ করিয়া থাকে || ২১ | 
বিশ্বনাথ- _বাত্য়া ভ্রয়বিক্রয়াদিশজ্্যেতি বার্তা 
বলশিল্প দিশব্দবাচ্যমধ্যাত্মং বৃতিং জীবিকাম্‌ ॥ ২১ ॥ 
টীকার বঙগানৃবাদ- “বায়” _ন্রয়-বিক্রয়াদি 
শত্তির সহিত । বার্তী--বল, শিল্পাদি শব্দবাচ্য 


অধ্যাত্ম € অর্থাৎ ইন্দ্র স্বীয় অংশ ল্রয়-বিল্রয়াদি- 
শক্তি সহ অধিদেবতাস্বরূপে তাহাতে প্রবিষ্ট হইলেন)। 
“ভিং'_-বলিতে জীবিকা (নির্বাহ করে )1। ২১ ॥ 


পাদাবস্য বিনিভিন্লৌ লোকেশো বিষ্করাবিশৎ ৷ 
গত্যা স্বাংশেন পুরুষো হয্স৷ প্রাপ্যং প্রপদ্যতে ॥২২॥ 


অন্বয়ঃ-_অস্য পৃরুষস্য পাদৌ বিনিভিমৌ 
€ গৃথগৃভুতৌ ) গত্যা স্বাংশেন লোকেশঃ বিষ্ঃঃ আবি- 
শৎ (তত্র প্রবিস্টঃ ) ষয়া (গত্যা ) পুরুষঃ জৌবঃ) 
প্রাপ্যং (দেশান্তরং ) প্রপদ্যতে (লভতে )।॥ ২২॥ 

অনুবদ-_সেই বিরাট্পুরুষের পদধুগল পৃথক্- 
রূপে ক্তাত হইলে, লোকপাল বিষ্ণ গমনরূপ নিজ 
অংশের সহিত তাহাতে প্রবিষ্ট হইলেন, সেই গমন 
শক্তির দ্বারা পুরুষ দেশান্তরে গমনাগমন পূর্বক 
অভিলষিত বস্তলাভ করিয়া থাকে ॥ ২২ ॥ 


বুদ্ধিঞ্চান্য বিনিভিন্নাং বাগীশো ধিক্যমাবিশৎ ৷ 
বোধেনাংশেন বোদ্ধব্যং প্রতিপতির্তো ভবে ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-অস্য ( পূরুষস্য ) বিনিভিম্নাং ( পৃথগৃ- 
ভূতাং ) বুদ্ধিং চ বাগীশঃ (বাক্পতিঃ ব্রহ্মা ) ধিষ্্যং 
€ অধিষ্ঠানং তাং বুদ্ধিং ) বোধেন অংশেন (সহ) 
আবিশৎ (প্রবিজ্টঃ) যতঃ যেন বোধংশেন ) 
বোদ্ধব্যং (জীবস্য জাতব্যং ) প্রতিপতিঃ (লাভঃ ) 
ভবেৎ (স্যাৎ )1। ২৩ ॥ 

অনুবাদ--তৎপর দেই বিরাট্পূরুষের বৃদ্ধি ভিন্ন 
রূপে প্রকটিত হইলে বাক্পতি ব্রন্মা বোধরূপ অংশের 
সহিত নিজবাসস্থান বৃদ্ধিতে প্রবেশ করিলেন, তাহা 
হইতে জীবের ক্তাতব্য বিষয় লাভ হইয়া থাকে ॥২৩॥ 

বিশ্বনাথ-__বৃদ্ধিং বৃদ্ধ্যাস্পদং গোলকং হাদয়ৈক- 
দেশং। বাগীশো ব্রন্মা বোধেন বৃদ্ধ্যা। শ্লোকোহক্মমসর্ব্ব- 
সন্মতঃ ॥ ২৩ | রা 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বৃদ্ধিং-_বৃদ্ধির আস্পদ 
গোলক (মগুডলবস্তা স্থান), হাদয়ের একদেশ। 
পবাগীশঃ বাকৃপতি . ব্রহ্মা, “বোধেন” বোধরূপ 
অংশের সহিত € নিজ নিবাসস্থান সেই বুদ্ধিতে প্রবেশ 
করিলেন)। এই শ্লোক সকলের সম্মত নহে ।২২-২৩। 


১৩৬ 
মধ্ব-_অহং সত্ত্বমিতি দ্বেধা ব্রক্মনাড্যা অবান্তরম্। 
কর্তুনামাদ্যহঙ্কারদ্ত্রহং নাড্যাং ব্যবস্থিতঃ ॥ 
তত্বনাড্যাস্তথা চিত্তমভিমানো হরস্তথা | 
অহংনাড্যাং সত্ত্বনাড্যাং ব্রহ্মা চৈব ব্যবস্থিতঃ ॥ 
আত্মনাড্যাং তথা বৃদ্ধিস্তত্রস্থশ্চ রূহস্পতিঃ ॥॥ 
ইতি চ।॥। ২৩-২৫।। 


হাদয়াঞ্চাস্য নিভিন্নং চন্দ্রমা ধিষ্ক্যমাবিশৎ ৷ 
মনসাংশেন যেনা বিক্রিস্নাং প্রতিপদ্যতে ॥ ২৪ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_অস্য ( পূরুষস্য ) হাদয়ং চ নিভিন্নং 
€ পৃথগ্ভূতং ) চন্দ্রমা € চন্দ্রঃ ) মনসা অংশেন সেহ) 
ধিক্ষ্যং ( অধিষ্ঠানং ) আবিশৎ যেন (মনসা ) অসৌ 
€জীবঃ) বিক্রিয়াং (সঙ্কল্সাদিরাপাং ) প্রতিপদ্যতে 
€(লভতে )॥। ২৪ ॥ 

অনুবাদ- সেই বিরাট্‌ পুরুষের হাদয়ও পৃথক্‌- 
রূপে প্রকাশিত হইল এবং চন্দ্রমা মনোরপ স্বীয় 
অংশের সহিত তাহাতে প্রবেশ করিলেন, জীব সেই 
মনের দ্বারা সক্কল্লাদিরূপা ক্রিয়া প্রাপ্ত হইয়া থাকে 
॥ ২৪ ॥ , 
বিশ্বনাথ- বিক্রিয়াং সঙ্কল্পাদিরূপাম্‌ ॥ ২৪ ॥ 

' ডীকার বঙ্গানুবাদ__“বিশ্রিয়াং' _সঙ্কল!দিরূপ 

বিকার, (সেই মন দ্বারা জীবগণ প্রাপ্ত হইয়া থাকে ) 
॥ ২৪ ॥ 


আত্মানঞ্চাস্য নিভিন্নমভিমানোইবিশৎ পদম্‌ । 
কর্মণাংশেন ষেনানসৌ কর্তব্যং প্রতিপদ্যতে ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__অস্ (পূরুষস্য, আত্মানং জেহঙ্কারং) 
নিভিন্নং (পৃথগ্ভূতং ) অভিমানং € অভিমন্যতে 
অনেন ইতি অভিমানঃ রুদ্র ) কন্্রণা € অহংরুত্তা ) 
পদং (ধিক্ণ্যং ) অবিশৎ যেন € অহঙ্কারেণ হাদয়েন ) 
অসৌ জীবঃ কত্তব্যং প্রতিপদ্যতে (লভতে )॥ ২৫॥। 

অনুবাদ__সেই বিরাট্‌ পূরুষের অহঙ্কার পৃথগৃ- 
রূপে জাত হইলে রুদ্র অহংবত্তিরপ অংশের সহিত 
স্বীয় অধিষ্ঠানে প্রবিষ্ট হইলেন; সেই অহংবত্তি দ্বারা 
জীব অভিমন্তব্য (কর্তব্য কর্ম ) প্রাপ্ত হইয়া থাকে 
॥ ২৫ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩৬।২৩-২৭ 

বিশ্বনাথ-_আত্মানমহঙ্কারাস্পদং গোলকং হাদ- 
য়ৈকদেশম্‌। অভিমন্যতেহনেনেতি অভিমানো রুদ্রঃ। 
কর্মণাহঙ্কারেণ কর্তব্যং অভিমন্তব্যম্‌ ॥॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“আত্মানং”__-অহঙ্কারের, 

আস্পদ গোলক, হাদয়ের একদেশ । সেখ।নে অভি মান, 
অর্থাৎ যাহার দ্বারা অভিমান করা হয্স, সেই রুদ্র 
(প্রবিষ্ট হইলেন )। “কন্দ্ণা”__অহঙ্কাররূপ কর্মের 
দ্বারা, “কর্তব্যং--অর্থাৎ জীব অভিমানের বিষয় 
দেহাদিকে আমি" __এইরাপ মনে করিয়া নানাবিধ 
কর্ম করিয়া থাকে ॥ ২৫] 


সত্ৃষ্াস্য বিনিভিন্নং মহান্‌ ধিষ্যমুপাবিশৎ ৷ 
চিত্তেনাংশেন যেনানৌ বিজ্ঞানং প্রতিপদ্যতে ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয্ঃ-_অস্য ( পূরুষস্য ) সত্তবং € চিত্তাস্পদং 
গোলকং ) চ বিনিভিন্নং চিন্তেন ( চেতনয়া ) অংশেন 
মহান্‌ ক্ব্রক্মা) ধিষ্যং € অধিষ্ঠানং ) উপাবিশৎ 
€(প্রবিষ্টঃ ) যেন (চিত্তেন ) অসৌ জীবঃ বিজানং 
প্রতিপদ্যতে (লভতে )।। ২৬॥। 
অনুবাদ পরে সেই পুরুষের চিত্তাস্পদ গোলক 
প্থক্রূপে প্রকাশিত হইলে, বিষ্ণ স্বীয় অধিষ্ঠানরূপ 
সেই চিত্তগোলকে নিজ চেতনার সহিত প্রবিষ্ট হই- 
লেন। সেই চেতনারূপ ইন্ড্রিয়দারা জীব সামাম্য- 
ভাবে ক্রয় বন্ত লাভ করিয়া থাকে ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-__সত্ত্বং চিত্তাস্পদং গোলকং হাদয়ৈক- 
দেশং মহান্‌ বিষ্ণঃ বিজ্ঞানং চেতনাম্‌ | ২৬ 1 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_“সত্বং--চিত্তের আস্পদ 
গোলক, হাদয়ের একদেশ । “মহান্‌*-_বলিতে বিষ্ঃ, 
সেখানে চেতনার সহিত প্রবিষ্ট হইলেন । “বিজ্ঞানং, 
-_বলিতে চেতনা, (জীব সেই চেতনা দ্বারা বিজ্ঞান 
অনুভব করিয়া থাকে ) ॥ ২৬ ॥ 


শীর্ষ হস্য দ্টৌর্ধরা পত্যাং খং নাভেরুদপদাত |. 
শুণানাং বৃতয়ো ঘেষু প্রতীয়ন্তে সুরাদক্পঃ ॥ ২৭ ॥ 
অন্বসক্পঃ__অস্য € পূরুষস্য ) শীর্কঃ ( মস্তকাৎ ) 
দ্যোঃ (স্বর্গঃ ) পদ্ভ্যাং ধরা পথিবী) নাভেঃ €(নাভি- 
দেশাৎ ) খম্‌ €(আকাশম্‌) উদপদ্যত (আবিভূতং ) 


৩/৬২৭-৩০] 


ততীক্ষ্বঃ 


১৩৭ 


যেষু গুণানাং ব্বত্বয়ঃ ( পরিণামাঃ ) সুরাদয়ঃ € দেবা- 
সুরনর-প্রভৃতয়ঃ ) প্রতীয়ন্তে ( অনুভূয়ন্তে )1। ২৭ ॥ 

অনুবাদ--বিরাট্‌ পুরুষের মস্তক হইতে স্বর্গ, 
পদদ্বয় হইতে পৃথিবী, নাভিদেশ হইতে আকাশ উৎ- 
পন্ন হইল । এ সকলস্থানে সত্বাদি গুণসমূহের পরি- 
শাম দেবতাদি প্রতীয়মান হইয়া থাকে 1 ২৭ ॥॥ 

বিশ্বনাথ__ভ্রিলাকোৎপত্তিমাহ শীর্ষ ইতি। বৃতস্সঃ 
পরিণামাঃ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ভ্রিলোকের উৎপত্তি বলিতে- 
ছেন-__'শীর্ষ” ইতি, (অর্থাৎ সেই বিরাট, পুরুষের 
মস্তক হইতে ত্বর্গ উৎপন্ন হইল। পরে পদদ্বয় 
হইতে পৃথিবী এবং নাভিদেশ হইতে আকাশ হইল ।) 
“ৃতয়ঃ'ব্বত্তি বলিতে পরিণাম, (অর্থাৎ এসকল 
স্থানে সত্ব, রজঃ ও তমঃ-_এই তিন গুণের পরিণাম 
দেবতাদি-স্বরূপে প্রতীয়মান হয় 1) 1] ২৭॥ 


আত্যন্তিকেন সত্ত্বেন দিবং দেবাঃ প্রপেদিরে ॥ 
ধরাং রজঃস্থভাবেন পণয়ো যে চ তাননু ॥২৮ ॥ 


অন্বম্নঃ -দেবাঃ আত্যন্তিকেন (উজ্জিতেন ) 
সত্বেন দিবং (ত্বর্গং) প্রপেদিরে (অলভন্ত ) পণয়ঃ 
€ পণায়ন্তে যাগাদিনা ব্যবহরন্তীতি পণয়ঃ মনুষ্যাঃ ) 
যে চ তান্‌ অনু (যে চ তদুপকরণভূতাঃ তে অপি) 
রজঃ স্বভাবেন ধরাং প্রপেদিরে ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_দেবগণ বদ্ধিতসত্তগুণদ্বারা স্বর্স্থান 
প্রাপ্ত হন । ষাগাদি দ্বারা পরস্পর ব্যবহার বিশিষ্ট-_ 
মানবরন্দ এবং তাহাদের উপকরণ স্বরূপ--গবাদি 
রজঃ-প্ররুতির দ্বারা পৃথিবী প্রাপ্ত হন || ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ- আত্যন্তিকেন উজিতেন পণন্তে যাগা- 
দিনা ব্যবহরস্তীতি পণয়ো মনুষ্যাঃ পণব্যবহারে । 
তাননুবর্তত্তে ষে তদুপকরণভু তা গবাদয়স্তেহপি ধরাং 
প্রপেদিরে ॥ ২৮ ॥। [ও 

টীকার বঙ্গানুব।দ-_“আত্যন্তিকেন'__উড্জিত 
অর্থাৎ বদ্ধিত (সন্তগুণের প্রভাবে দেবগণ স্বর্গে অব- 
স্থিত হন)। প্পণর$* বলিতে যাহারা যাগাদির 
দ্বারা ব্যবহার-বিশিষ্ট, অর্থাৎ মনুষ্যগণ। “পণ” 
ধাতু ব্যবহার অর্থে প্রযুক্ত হইয়াছে। “তান্‌ অনুবর্তত্তেঃ 
--১৮ 


--তাহাদিগকে যাহারা অনুবর্তন করে, অর্থাৎ যাহারা 
সেই মনুষ্যগণের উপকরণ-স্বরূপ, প্রয়োজন-সাধক 
রজোগুণ-স্বভাবধৃক্ত গাভী প্রভৃতি পশ্ুগণ, তাহারাও 
এই পৃথিবীতে অবস্থিত রহিয়াছে ॥ ২৮ ।। 


তাত্তীস্সেন স্বভাবেন ভগবন্নাভিম্নাশ্রিতাঃ । 
উভয্নোরন্তরং ব্যোম যে রদ্রপার্ষদীং গণাঃ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-__তার্তীয়েন (তুতীয়ং তমঃ তদীয়েন 
তামসেন ) স্বভাবেন যে রুদ্রপার্ষদাং (রুদ্রস্য পার্ষদা- 
নাং ভুতাদীনাং ) গণাঃ (তে ) উভয়োঃ ( দ্যাবাপৃথি- 
ব্যোঃ) অন্তরং (মধ্যং ) ব্যোম € অন্তরীক্ষং তদেব ) 
ভগবন্নাভিম্‌ আশ্রিতাঃ || ২৯ ॥। 

অনুবাদ-_তৃতীয় স্বভাব তমঃ প্রকৃতির দ্বারা 
রুদ্রের পার্ষদ__ভুতগণ স্বর্গ ও পৃথিবীর মধ্যস্থিত 
বিরাটের নাভি আশ্রিত অন্তরীক্ষ প্রাপ্ত হন ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__তৃতীয়ং তমস্তদীয়েন তামসেনেত্যর্থঃ। 
যে রুদ্রপার্ষদাং ভূতাদীনাং গণাস্তে ভগবতো বিরাজো 
নাভিমাশ্রিতা ইত্যন্বয়ঃ। নাভিরেব কা তন্রাহ 
উভয়োর্দ্যাবাপৃথিব্যোরন্তরং মধ্যং ব্যোম আকাশং 
ভুবর্লোকম্‌ ॥ ২৯ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তার্ভীয়েন স্বভাবেন'__তুতীয় 
তমঃ, তদীয়, তৎসম্বন্ধীয় অর্থাৎ তামস স্বভাবহেতু, 
এই অর্থ । যাহারা রুদ্রদেবের পার্ষদ, ভূতাদির গণ, 
তাহারা ভগবান্‌ বিরাট্ পুরুষের নাভিদেশ আশ্রয় করিয়া 
রহিয়াছে । সেই নাভিই-কি, তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“উভয়োঃ---দ্যুলোক ও পৃথিবীর মধ্যবত্ী যে আকাশ, 
অর্থাৎ ভূুবলোক ॥ ২৯ ॥ 


মুখতোহ্বর্তত ব্রন্ম পুরুষস্য কৃরূদ্বহ ৷ 

যস্ত-ল্ম.খত্বাদ্বর্ণানাং মুখ্যোহভূদ্ব্রাক্মণো শুরুঃঃ 0 ৩০) 

_ অন্বক্নঃ-__ (হে) কফুরাদ্বহ (কুরুত্রে্ঠ ) ! পূরু- 
ষস্য মুখতঃ € মুখাৎ ) ব্রক্ম (বেদঃ ) অবর্তত (প্রর্- 
তম), যঃ তু ব্রাক্মণঃ উন্মূখত্বাৎ ( মুখোভ্ভবতাৎ ) 
বর্ণানাং ক্ষত্রিয় বৈশ্যাদীনাং ) মুখ্যঃ (প্রথমঃ ) 
গুরুঃ চ (সঃ অপি মুখতঃ অবর্তত ) 11 ৩০ ||. 


২১৩৮ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩1৬1৩০-৩২ 


অনুবাদ__হে কুরুত্রেষ্, বিরাট পুরুষের মুখ 
হইতে বেদ এবং ব্রাহ্মণ উৎপন্ন হইলেন । ভগবদুন্ম,খ 
ও বেদোন্ম,খ বলিয়া ব্রাহ্মণ বর্ণ সমূহের মধ্যে মুখ্য 
|| ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ_ চাতুবর্ট্যোৎপত্তিমাহ ব্রহ্ম বেদঃ 
পুরুষস্য পরমেশ্বরেণৈক্যান্তস্য মুখতোহবর্তৃত অভ্ভুৎ 
যন্ত উন্মখত্বাদ্বেদোন্মখত্বাদ্ধেতোর্বর্ণানাং মুখ্যো গুরুশ্চা- 
ভূদ্বান্ষণঃ সোহপি মুখতোহবর্ততে তযন্ষগ৪8 | ৩০ ।। 

চীকার বঙ্গান্বাদ__চারিটি বর্ণের উৎপত্তি 
বলিতেছেন_ ব্রহ্ম অর্থাৎ বেদ, “পুরুষস্য”, পরমে- 
শ্বরের সহিত এক ত1বশতঃ সেই বিরাট পুরুষের মুখ 
হইতে “অবর্তত”_-উৎপন্ন হইল । “যস্ত উন্মখত্বাৎ 
__আর যিনি বেদোন্মখত্বহেতু বর্ণগণের মধ্যে মুখ্য 
এবং গুরু, সেই ব্রাহ্মণও মুখ হইতে উৎপন্ন হইল 
|৩০।1 

মধব__ব্রক্মাভিমানী তু ভূগুরজনি ব্রক্মণো মুখাৎ । 
ক্ষন্রাভিমানী তু মনু-ব্রক্মবাহ্বারজায়ত ॥ 
উব্রবোবিড়ভিমানী চ বাস্তঃ পাদাৎ কৃতিস্তথা । 

এতে পূর্র্বং হরের্্জাতা ব্রন্মণস্তদনত্তর ম্‌ ।! 

এবং রুদ্রাচ্চ বায়োশ্চ তদস্তম্থ-হরেব্যতঃ । 
ইতি ষাড়্‌গুণ্যে ॥ ৩০-৩২ ॥ 


বাহুভ্যোহবর্তত ক্ষত্রং ক্ষত্রিয়স্তদনূব্রতঃ | 
ঘো জাতগ্ঘাম়তে বর্ণান্‌ পৌরুষঃ কণ্টকক্ষতাৎ ৩১ 
অব্বয্নঃ__প্রেষস্য) বাহভ্যঃ ক্ষত্রং (পালনরূপা 
রৃত্তিঃ ) অবর্তত (জাতা) তৎ ৫ক্ষত্রম্‌) অনুব্রতঃ 
€(অনুস্থতঃ ) যঃ কণ্টকক্ষতাৎ (কণ্টাকাঃ চোরা- 
দয়ঃ তেভ্যঃ যৎ ক্ষতং উপদ্রবঃ তস্মাৎ ) বর্ণান্‌ 
ভ্রায়তে (রক্ষতি সঃ) ক্ষপ্রিয়ঃ (অপি) পৌরুষঃ 
জাতঃ ( পুরুষোভ্ভবঃ )।। ৩১॥। 
অনুবাদ- সেই বিরাট্‌ পুরুষের বাহুযুগল হইতে 
পালনরূপা ব্ত্তি এবং এ বৃত্তির অনুস্থত ক্ষত্রিয় উৎপন্ন 
হইল। বিষ্ণুর অংশ ক্ষুত্রিয়বর্ণ চৌরাদির উপদ্রব 
হইতে বর্ণ সকলকে রক্ষা করিয়া থাকে ॥ ৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ ক্ষত্রং পালনশক্তিঃ তদনুব্রতস্তদুন্ম খঃ 
ক্ষল্রিয়োহপি বাহুভ্যোহবর্ততেত্যর্থঃ। কণ্টকাশ্চৌরা- 
দয়স্তেভ্যো যৎ ক্ষতমুপদ্রবস্তস্মান্ত্রায়তে রক্ষতি যতঃ 


পৌরুষং পুরুষস্যায়ং তদীয়পালনশক্তিমন্ত্রাদিত্যর্থঃ 
|॥ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- -ক্ষন্্ং'-_বলিতে পালন শক্তি, 
“তদনুর্রতঃ” অর্থাৎ সেই পালনরূপা বৃত্তি এবং এ 
বৃত্তির অনুবত্তী ক্ষন্রিয়ও সেই বিরাট পুরুষের বাহু 
হইতে উৎপন্ন হইল। (ক্ষত হইতে যিনি ভ্রাণ 
করেন, তিনি ক্ষত্রিয়, তাহা বলিতেছেন-__ ) কম্টক- 
সদৃশ চৌর প্রস্ভৃতি, তাহাদের দ্বারা উৎপন্ন যে ক্ষত 
অর্থাৎ উপদ্রব, তাহা হইতে যিনি ব্রান্গণাদি বর্ণ- 
সকলকে রক্ষা করেন, তিনি ক্ষত্রিয় । “পৌরুষঃ,_- 
পুরুষ অর্থাৎ ভগবান্‌ রিষ্ণু, তাঁহার পালনশততিচ্যুত্ত 
বলিয়া ক্ষত্রিয়কে পৌরুষ অর্থাৎ বিষ্ণুর অংশজাত 
বলা হইল--এই অর্থ ॥ ৩১ ॥ 


বিশোহবত্তত্ত তন্যোবের্ব্লোকরত্তিকরীবিভোঃ । 
বৈশ্যস্তদুস্তবো বার্তীং নৃণাং ঘঃ সমবর্তয়ৎ ॥ ৩২ ॥ 


অধ্বয়ঃ- লোকরত্তিকারীঃ (লোকস্য বৃত্তিকর্ষযঃ 
জীবিকাহেতবঃ ) বিশঃ (ক্কষ্যাদিব্যবসায়াঃ ) তস্য 
বিভোঃ € বিরাট্পুরুষস্য ) উবে্র্বোঃ (উরুদ্য়া ) 
অবত্তৃত্ত (প্ররুতাঃ ) যঃ বৈশ্যঃ নৃণাং বার্তাং (জীবি- 
কাং) সমবর্তয়ৎ স্বে-রত্তযা সম্পাদিতবান্‌ সঃ) তদু- 
ভবঃ (উরুজঃ )।॥ ৩২ ॥। 

অনুবাদ--সেই বিরাটের উরুদ্বয় হইতে লোক- 
সকলের জীবিকার হেতুস্বরূপ কৃষ্যাদি ব্যবসায়সকল 
এবং বৈশ্যবর্ণ প্রাদুভূত হইল এই বৈশ্যবর্ণ ব্যবসায়- 
দ্বারা মনুষ্যকুলের জীবিকা সম্পাদন করিয়া থাকে 
| ৩২11 

বিশ্বনাথ_ -বিশঃ কৃষ্যাদিব্যবসায়াঃ উবের্বোঃ উরু- 
ভ্যাং লোকানাং ব্ত্তিকরীজাবিকাহেতবঃ বৈশ্যোহপি 
তদ্ুস্ভবঃ উরুভবঃ ৷ বার্তীং জীবিকাং যঃ স্ববৃত্যা 
সমবর্তয়ৎ সম্পাদিতবান্‌ ॥। ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_--বিশঃ'_ কৃষি প্রভৃতি ব্যব- 


_সায়সকল বিরাট পৃরুষের উরু্য় হইতে লোক- 


সকলের জীবিকার হেতুরূপে উদ্ভুত. এবং বৈশ্যও 
তিদুভ্ভবঃ” অর্থাৎ সেই উরুদ্বয়, হইতেই উৎপন্ন 
হইল । “বার্তাং-বলিতে জীবিকা, যে বৈশ্যজাতি 


৩।৬।৩২-৩৪] 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


১৩৯ 


নিজরত্তির দ্বারা সকল মনুষ্যেরই জীবিকা সম্পাদন 
করিয়া থাকেন ॥ ৩২ ॥ 


পন্ভাং ভগবতো জজ শুশ্দষাধন্সিদ্ধয়ে । 
তস্যাং জাতঃ পুরা শূদ্রো যদ্রত্তা তুষ্যতে হরিঃ 1৩৩ 
অন্বস্পঃ-_ভগবতঃ পত্যাং .(চরণাভ্যাং ) ধর্ম- 
সিদ্ধয়ে (ধর্মরক্ষণায় ) শুশ্ষা পেরিচর্যযারত্তিঃ) জজে 
€( জাতা বভুব ) তস্যাং (নিমিত্তভূতায়াং ) শুদ্রঃ পুরা 
জাতঃ যদ্ধ্ত্যা (যস্য রৃত্ত্যা দ্বিজশুশ্মষয়া ) হরিঃ 
তুষ্যতে (তুষ্যতি তুম্টো ভবতি )।। ৩৩ ॥। 
অনুবাদ-_বিরাট্‌ পূরুষের পাদদ্ধয় হইতে বর্ণা- 
শ্রমধন্্ম সিদ্ধির জন্য পরিচর্য্যার্ত্তি ও শূদ্রবর্ণ উৎপন্ন 
হইল। এই সেবারত্তির দ্বারা শ্রীহরি সন্তুষ্ট হন 
॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ--শুশষা পরিচর্য্যা কর্মণো বর্ণাশ্রম* 
ধর্মস্য সিদ্ধয়ে শুশ্ষাং বিনা কর্মমান্ত্রস্যৈব সিদ্ধির্ন 
ভবতীতি সা শুদ্রস্য ব্ৃত্তিভবস্ত্যপি বস্ততঃ সাবর্ববগিক্যে" 
বেতি ভাবস্তস্যাং বিষয়ে শৃদ্রো জাতঃ গল্যামিতি শেষঃ। 
যদ্ধত্তা হরিস্তষ্যতীতি বেদাদিভ্যোহপি শুল্পাষায়া উৎ- 
কর্ষঃ সৃচিতঃ ॥ ৩৬-॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“শুশ্ষা” পরিচর্য্যারুত্তি, 
বর্ণাশ্রম ধর্মের সিদ্ধির নিমিত্ত সেই বিরাট পরুষের 
পদদ্বয় হইতে উৎপন্ন হইল । [ত্রীভগবানের) শুশ্ষা 
ব্যতীত কোন কর্মেরই সিদ্ধি হয় না, অতএব উহা 
শৃদ্রের বৃত্তি হইলেও, বস্ততঃ এঁ পরিচর্য্যা সকল বর্ণে- 
রই; এই ভাব। সেই শুশ্ষাকার্যে শূদ্র উৎপন্ন 
হইল বিরাটু পুরুষের পদদ্ধয় হইতেই। যে পরি- 
চর্য্যা বতির দ্বারা হরি তুষ্ট হন-_-ইহা বলায়, বেদ 
অধ্যয়নাদি বৃত্তি অপেক্ষাও পরিচর্য্যার উৎকর্ষ সৃচিত 
হইল । ৩৩ ॥ 
তথ্য-_শুশ্দষারত্তি সাব্ববণিক । ব্রাহ্মণাদি স্ব্ব- 
বর্ণই যদি শ্রীহরির শুশ্মষা করেন, তবে সেই সেবা- 
বৃস্তিদ্বারাই শ্রীহরি সন্তষ্ট হন। এইজন্যই শুশ্া- 
বৃত্তির মহিমা প্রদগিত হইয়াছে । নিত্য, নৈমিত্তিক 
কর্ম অথবা বর্ণাশ্রমধন্মস পালন পরিত্যাগ করিয়া 
হরিপাদপদ্ম ভজন করিতে করিতে পরে : অসিদ্ধা- 
বস্থান্সও যদি ভজন হইতে কোনও প্রকারে ভ্রষ্ট হয় 


অথবা মৃত্যু হয়, তথাপি কোনও অমঙলের আশঙ্কা 
নাই, পরম্ত ভজনহীন ব্যক্তিগণের ভক্তিশূন্য স্বধর্ম- 
পালনের দ্বারা কোনও প্রয়োজনই সিদ্ধ হয় না--ভাগ- 
বতীয় (১৫1১৭ ) এই শ্লোক হইতে কেবল স্বধর্থ্ম 
(অর্থাৎ স্ব-স্ব-বর্ণ ও আশ্রমধর্মন ) পালনের দ্বারাই 
ভগবস্তোষণ অস্বীরৃত হইয়াছে । অতএব সেবারত্তিই 
একমান্র হরিতোষণের কারণ শ্রীজীব )। 

শুশষা ব্যতীত কোন কর্মেরই সিদ্ধি হয় না। 
শুশ্দষা বা সেবা শুদ্ের বৃত্তি হইলেও বস্ততঃ উহা 


'সার্ববণিক অর্থাৎ সব্ব বর্ণেরই সাধারণ ধর্ম 


€অর্থাৎ উহা জীবমান্রেরই স্বাভাবিক ধর্ম )1 এই 
সেবার্তি দ্বারাই একমান্র হরিতোষণ হইয়া থাকে ॥ 
ইহাদ্বারা ব্রাহ্মণ বর্ণের বেদাধ্যয়ন।দি বৃত্তি অপেক্ষাও 
শ্ুশ্ষার উৎকর্ষত্ব সূচিত হইল ( চক্রবর্তী )॥ ৩৩ 


এতে বর্ণাঃ স্বধন্মেণ যজন্তি স্বগুরুং হরিম্‌। 
শ্রদ্ধস্নাআবিশুদ্ধ্যর্থং যড্জাতাঃ সহ বৃভিভিঃ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয্ঃ- এতে বর্ণাঃ (ক্রাহ্মণাদয়ঃ ) বৃত্তিভিঃ 
€(স্ব-স্ব-জীবিকাভিঃ ) সহ যৎ (যঙ্মমাৎ ভগবতঃ ) 
জাতাঃ ( উৎপন্নাঃ ) আত্মবিশুদ্ধ্যর্থং ( স্বচিত্তশোধ- 
নার্থং ) স্বগুরুং €(জনকং বৃত্তিপ্রদঞ্চ ) হরিং শ্রদ্ধয়া 
স্বধন্মেণ (৩ৎপালনেন ) যজজ্তি (প্জয়ন্তি )॥-৩৪ ॥ 
অনুবাদ- এই সকল বর্ণ স্ব-স্ব জীবিকার সহিত 
যে ভগবান্‌ হইতে উৎপন্ন হইয়াছে, আত্মবিশুদ্ধির 
জন্য শ্রদ্ধার সহিত স্বধন্ম-পালনদ্বারা তাহারা নিজ 
গুরু সেই শ্রীহরিকে পূজা করিয়া থাকেন 1) ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__সহর্ত্িভিরিতি হরিযজনে জীবিকার্থং 
চিন্তা ন কার্যেতি ভাবঃ ॥ ৩৪ ॥ 
চীরার বঙ্গান্বাদ-__“সহরত্তিভিঃ-__ এই ব্রাহ্মণাদি 
বর্ণ সকল নিজ নিজ বৃত্তির সহিত যে ভগবান্‌ হইতে 
উৎপন্ন হইয়াছে__ইহা বলায় শ্রীহরির যজনে জীবি- 
কার নিমিত্ত চিন্তা করা উচিত নহে__এই ভাব 11৩৪।। 
তথ্য-_মুখবাহ.রুপাদেভ্যঃ পুরুষস্যাশ্রমৈঃ সহ। 
চত্বারো জঙ্ভিরে বর্ণা গুণৈবিপ্রাদয়ঃ প্থক্‌ ॥ 
য এষাং পূরুষং সাক্ষাদাত্মপ্রভবমীশ্বরমূ । 
ন ভজস্তাবজানস্তি স্থানাদৃত্রষ্টাঃ পতস্তযধঃ ॥ 
€(ভাঃ ১১/৫২-৩ ) 


১৪০ 


শ্রীমস্তাগবত মূ 
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বৃত্তির সহিত--ইহাদ্বারা হরিভজনে . জীবিকার্থ 
চিন্তা করা উচিত নয়, ইহাই ভাবার্থ € চন্রবর্তী ) 
॥ ৩৪ ॥ 


এ্রতৎ ক্ষত্তর্ভগবতো দৈবকনম্মাতআরূপিণঃ | 
কঃ শ্রদ্দধ্যাদুপাকর্তুং ঘোগমায়াবলোদয়ম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 
অন্বগ্মঃ-_(ভোঃ ) ক্ষত্তঃ €বিদুর ), দৈবকর্মা- 
আরাপিণঃ (কালকন্ম-স্বভাবশক্তিমতঃ ) ভগবতঃ 
যোগমায়া-বলোদয়ং €( যোগমায়াবলেন উজ্জত্িতম্‌ ) 
এতৎ ( বিরাড়রূপম্‌ ) উপাকর্তৃং (সাকল্যেন নিরা- 
পয়িতুং ) কঃ শ্রদ্দধ্যাৎ ( ইচ্ছে )।॥ ৩৫ | 
অনুবাদ-_হে বিদুর, কালকন্মস্বভাবশক্তিযুক্ত 
ভগবানের যোগমায়াবলে সমুৎপন্ন এই বিরাট্রূপকে 
সমগ্রভাবে নিরূপণ করিবার ইচ্ছাই বা কোন্‌ ব্যক্তি 
করিতে পারে 21 ৩৫ ॥ 
বিশ্রনাথ-__দৈবকর্মাত্মানঃ কালকর্মস্বভাবাঃ স্বীয়- 
শতিতত্বাদ্রপাণি তদ্বতঃ । যোগমায়াবলেন উদয়ো যস্য 
তদেতদ্বিশ্বমুপাকর্তুং সামস্ত্যেন নিরূপয়িতুং কঃ শ্রদ্দ- 
ধ্যাৎ ইচ্ছেৎ ইচ্ছাপ্যশক্যা নিরূপণং তু দূরত এবেতি 
ভাবঃ ॥ ৩৫ ॥ 
চীকার বঙ্গান্বাদ-_-টদবকন্মাতআরূপিণ-_-দৈবা- 
£,-দৈব, যাহা দেবতার দ্বারা নিয়ম্য, তদ্রপ, 
“কাল-কর্ম-স্বভাবাঃ__ কাল, কর্ম বলিতে অদৃষ্ট 
এবং স্বভাব-- এই সকল স্বীয় শত্তি বলিয়া যাহার 
রূপ, তদ্যুক্ত অর্থাৎ কাল, কর্ম ও স্বভাব-শক্তি-যুক্ত 
ভগবানের যোগমায়ার বলে সমূৎপনন এই বিশ্বের 
সমগ্ররাপে নিরাপণ, করিতে, “কঃ শ্রদ্দধ্যাৎ,__কোন্‌ 
ব্যক্তি ইচ্ছা করিতে পারে? ইচ্ছা. করাও অশক্য, 
আর নিরূপণ করা ত দূরে থাকুক- এই ভাব ৩৫) 
মধ্ব--অধিকত্বাদ্দেবশব্দো দৈবতেস্বধিকো যতঃ। 
দৈবং হরিঃ কর্প্মমূলং কৃতিরিত্যেব ভণ্যতে । 
আপ্তত্বাদাত্মশব্দশ্চ শ্রীপতিত্বাচ্চ মাধবঃ ॥ 
ইতি চ।॥ ৩৫ ॥ 


তথাপি কীত্তয়াম্যঙ্গ ঘথামতি যথাশ্তম্‌ ৷ 
কীত্তিং হরেঃ স্থাং সৎকর্তৃং গিরমন্যাভিধাসতীম্‌ ॥৬৬ 


অন্বন্নঃ_ অঙ্গ (হে বিদ্ুুর ), 'তথাপি অন্যাভি- 
ধাসতীং (অন্যাবিধা হরিব্যতিরিক্তার্থাভিধানং তস্না 
অসতীং মলিনাং ) স্বাং (স্বীয়াং ) গিরং (বাচং) 
সৎকর্তৃং €পবিভ্রীকর্তুং ) হরেঃ কীন্তিং (শ্রীহরেঃ 
লীলাং ) যথামতি (স্বমত্যনুসারেণ ) ( গুরুমুখাৎ ) 
যথাশ্ুতং € তথা ) কীর্তয়ামি (বর্ণয়ামি )।। ৩৬ ॥ 

অনুবাদ- তথাপি শ্রীহরির কীত্তি শ্রীগুরুসনিধানে 
শ্রবণ করিয়া, আমার বুদ্ধির যোগ্যতানুসারে যতটুকু 
ধারণা করিতে পারিয়াছি, আপনার নিকট ততটুকুই 
কীর্তন করিতেছি । হে অঙ্গ, ভগবদ্বযতিরিস্ত বিষয়- 
কীর্তনে আমার বাক্য মলিনীকৃত হইয়াছে, এক্ষণে 
শ্ীহরির গুণকীর্তন দ্বারা তাহা পবিভ্র করিবার জন্য 
আমি এ বিষয়ে প্রন্বত্ত হইতেছি ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _যথাশুনতং গুরুমুখাৎ তথাপি যথা মতি 
স্ববুদ্ধঢা যাবদ্গৃহীতং তাবদেব ন তু যদ্যদেব শ্ুত- 
মিত্যর্থঃ। অন্যাভিধা হরিব্যতিরিক্তা কথা তয়া 
অঙতীং মলিনাং স্বীয়ং বাচং সৎকর্তৃং পবিভ্রীকর্তৃম্‌ 
॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যথাশ্ুতং”_ শ্রী গুরুদেবের 
মুখ হইতে যাহা শ্রবণ রুরিয়াছি, ত্রাহাতে আবার 
'যথামতি'_ নিজ বৃদ্ধির দ্বারা যতটুকু গৃহীত হই- 
য়াছে, ততটুকুই, কিন্তু যাহা যাহা শ্রুত হইয্লাছে, তাহা 
নহে-_-এই অর্থ । “অন্যাভিধা*_ হরিভক্তি ব্যতীত 
অন্য কথা, তাহার দ্বারা, “অসতীং'--মলিন আমার 
বাক্যকে পবিভ্র করিতে (অর্থাৎ ভগবানের গুণবর্ণনার 
দ্বারা পবিত্র করিতে প্ররুত্ত হইয়াছি | )1॥ ৩৬ ॥ 


একান্তলাভং বচসো নু পুংসাং 

সুশ্লোকমৌলেগু পবাদমাহুঃ 1 

শ্তেশ্চ বিদ্বভিরূপাকুতাম্মাং 

কথানূধায়ামুপসংপ্রয্পোগম্‌ 0 ৩৭ ॥ 

অন্বরঃ- সুশ্লোকমৌলেঃ € পুণ্যক্লোকানাং শিরো- 

মণেঃ ভগবতঃ ) গুণানুবাদং (লৌলাদিবর্ণনং) পুংসাং 
বচসঃ বোক্শক্কেঃ) একান্তলাভং € একান্ততো লাভং ) 
নু (নিশ্চিতম্‌ ) আহঃ (সুধিয়ঃ কথয়ন্তি )-€ তথা) 
বিদ্বভিঃ (পণ্ডতিতৈঃ ) উপারুতায়াং (নিরূপিতায়াং ) 
কথাসুধায়াং (ৰাক্যাম্থতে ) উপসংপ্রয়োগং (সম্নিধো 
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অর্পণং ) শ্ুনতেঃ চ (শ্রোন্রস্য চ একান্তলাভম্‌ আহঃ) 
|| ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-হে বিদুর, 
গুণকীর্তনই পূরুষদিগের বাক্যের পরম লাভ (তাহা 
কৈবল্যসুখকেও অতিক্রম করিগ্না থাকে )। বিদ্বজ্জন- 
কর্তৃক কীত্তিত ভগবৎকথাম্বত-প্রবাহের সন্নিধানে 
শ্রোন্েন্ড্রিয়স্থাপনই ষে কর্ণের একান্ত লাভ ইহাই 
পণ্তিতগণ বলিয়া থাকেন | ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হরিকথাম্বতাব্ধেরপারত্বাৎ সামস্ত্যেন 
জানং ন কস্যাপ্যতো যৎ কিঞ্চিজ্জ্ঞানে এব তৎকীর্তন- 
শ্রবণাভ্যাং লোকাঃ কৃতার্থাভুয় তং প্রাপ্ত বন্তীত্যাহ__ 
গুণবাদং গুণকীর্্নমেব একান্ততো লাভমাহুরন্যৎ 
সব্বং বচসোহপচয়মেবেত্যর্থঃ। শুনতেঃ শ্রোন্রস্যাপি 
উপারুতায়াং কীত্তিতায়াং উপসংপ্রয়োগং সন্নিধাবর্পণম্‌ 
|| ৩৭ ॥। 

টীকার বজ্গানুবাদ-_শ্রীহরির কথারূপ অম্থত- 
সমুদ্রের অপারত্ব-হেতু সমগ্ররূপে জ্ঞান কাহারই হয় 
না, অতএব যণ্কিঞ্চিৎ সামান্য জ্ঞানেই তাহার কীর্তন 
ও শ্রবণের দ্বারা লোকসকল ক্ুতার্থ হইয়া তাহাকে 
লাভ করিয়া থাকে--ইহাই বলিতেছেন-_গুণানু- 
বাদং, শ্রীহরির গুণকীর্তনই একান্ত লাভ বলা হয়, 
অন্য সমস্ত কিছুই বাক্যের অপচয়ই, এই অর্থ । 
শতেশ্চ*- শ্রবণেন্দ্রিয়েরও তাহাই পরম লাভ, যাহা 
(সাধুমুখে) কীত্তিত হইয়া কর্ণেন্দ্রিয়ে অপিত স্থোপিত) 
হয় ॥ ৩৭ ॥ 

তথ্য--_একান্ত'-শব্দে ভগবানের গুণকীর্তন 
টৈবল্যসুখকেও অতিক্রম করিয়া বিরাজিত শ্ীজীব)। 

শ্রীচৈতন্যচরিতাম্থত আদি ৭ম পঃ মহাপ্রভুর বাক্য-_- 
কৃষ্ণনামে যে আনন্দসিহ্ধু আস্বাদন | 
্রন্মানন্দ তার আগে খাতোদক সম ॥ ৩৭। 


আত্মনোহবসিতো বস মহিমা কবিনাদিনা । 
ংবৎসরসহত্রান্তে ধিম্না ঘোগবিপকয়়া ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বস্নঃ-_হে) বৎস, আত্মনঃ (হরেঃ ) মহিমা 
€ মাহাক্ম্যং ) যোগবিপকয়া ধিয়া (যোগসিদ্ধয়া অপি 
বৃদ্ধ্যা ) সংবৎসরসহস্তান্তে (বহ.ন্‌ বৎসরান্‌ যাবৎ 
-চিন্তপ্িত্বা ) আদিকবিনা (ক্রহ্গণা অপি) অবসিতঃ £ 


তুতীয়ক্ষক্থাঃ 


উত্তমঃশ্লোক ভগবানের, 


১৪০ 


(কিং জাতঃ £ এতাবান্‌ ইতি ন সম্যক জাতঃ) 
॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ__হে বৎস, পরমাতআ শ্রীহরির অচিন্ত্য 
এখর্য্যাদি আদিকবি ব্রহ্মা যোগবিপক্বুদ্ধিদ্বারা সহস্র 
বৎসর চিন্তা করিয়াও হয়ন্তা করিতে পারেন নাই 
॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ'ন চাতীব জ্ঞানে নিব্রন্ধঃ কার্য্যো 
ব্রহ্মণোহপি দুর্জেয়ত্বাদিত্যাহ- -আত্মনো হরেম্মহিমা 
যোগবিপক্য়াপি সংবৎসর-সহত্রান্তেহপি আদিকবিনা 
ব্রহ্মণাপি কিমবসিতঃ কিং জ্ঞাত ইতি কাকুত্ত্যা এতা- 
বানিতি ন জ্ঞাত ইত্যর্থঃ$ যদ্ধা, অবেত্যস্যাপি অকার- 
লেপে নঞ্া নবসিত অবসিত ইতি সিদ্ধম্‌ ঃ যদ্বা, 
সংবৎসরসহত্রান্ত এব মহিমা ইতি অচিন্ত্ত্বানত্তত্বাভ্যাং 
দুর্জেয়ত্বেন নিশ্চীয়তে তদেব ভগবন্মহিষ্নো জানং 
এতাবদিদমিখংকারেণ জ্ঞানং তজ্জানমেবেতি ভাবঃ। 
তথা চ শ্রুতিঃ-_যস্যামতং তস্য মতং মতং যস্ ন 
বেদ স ইতি ॥ ৩৮॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-- অপর, জ্তানে অত্যন্ত আগ্রহ 
করা উচিত নহে, কারণ উহা ব্রক্মারও দুর্জেয়, ইহা 
বলিতেছেন-__“আত্মনঃ'-_পরমাত্সা শ্রীহরির মহিমা 
যোগের দ্বারা পরিপক্‌ বৃদ্ধির বলে স্হত্র বৎসর ধ্যান 
করিয়াও আদিকবি সেকলের জনক সুক্মাদশ) ব্রক্মাও 
কি জানিতে পারিয়াছেন £ এই কাকৃক্তির দ্বারা, “এতা- 
বান্‌ ইতি'_ইহা এই পর্যন্তই, এইরূপভাবে অবগত 
হন নাই, এই অর্থ । অথবা-_-অব'- ইহার অকার 
লোপে, পুনরায় নঞ, প্রত্যয়ে--নি বসিতঃ”__'অব- 
সিতঃ' (অর্থাৎ অব--সো, শেষ করা বা জানা অর্থে 
ক্ত-প্রত্যয়ে অবসিত পদ হয়, অর্থ- সমাপ্ত, নিশ্চিত 
বা জাত। “অব ইহার অকার লোপ করিয়া 
নঞ্ প্রত্যয় করিলে, ন বসিতঃ-_অবসিতঃ, অর্থ 
জানেন নাই) এই পদ সিদ্ধ । কিস্বা সহম্্র বৎসরান্তেই 
শ্রহরির মহিমা--অচিন্ত্য ও অনন্তত্ব-হেতু দুজেয়ত্ব- 
রূপে নিশ্চয়. করিয়াছেন, তাহাই ভগবানের মহিমার 
জ্ঞান, ইহা এইপ্রকার-_এইরূপ জ্তান-_ তাহার জ্ঞানই, 
(অর্থাৎ সমগ্ররাপে কেহই তাহাকে জানিতে সক্ষম 
নহে )-_এই ভাব। শ্তিতে (কেনোপনিষদে ) 
দৃষ্ট হয়-_“যস্যামতং* ইত্যাদি, অর্থাৎ যিনি মনে 
করেন, “আমি ব্রক্মকে জানিতে পারি নাই, বস্তুতঃ 


১৪২ 


শ্রীমর্জগবতম্‌ 
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তিনিই তাহাকে জানিয়াছেন £ আর যিনি মনে করেন, 
“আমি ব্রক্মকে জানিয়াছি? প্রকৃতপক্ষে তিনি তীহাকে 
জানেন নাই। কারণ জ্ঞানবান্‌ ব্যক্তিদের নিকট 
তিনি অবিজ্তাত, অর্থাৎ জ্ঞানীরা মনে করেন যে ব্রহ্ম 
ইন্দ্রিয়, মন ও বুদ্ধির অগোচর, অতএব তিনি অবি- 
জাত। পক্ষান্তরে অক্তানীদের নিকট তিনি জ্ঞাত, 
অর্থাৎ অক্ঞানীরা মনে করে ব্রহ্ম ইন্দ্রিয়, মন ও 
বুদ্ধির গোচর, তাহারা তাঁহাকে জানিয়াছে ॥ ৩৮ ॥ 


অতো ভাগবতী মায়া মার্সিনামপি মোহিনী । 
যৎ স্বয়ঞ্চাআবআজ্া ন বেদ কিশ্ুতাপরে ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বস্নঃ_ _যৎ (যক্মাৎ) স্বয়ং চ স্বেয়মপি) আত্মা 
€( হরিঃ ) আত্মব্ম ( স্বমায়াগতিং ) ন বেদ এ্রেতাবৎ 
ইতি নৈব জানাতি অনন্তত্বাৎ ) অপরে কিমুত (কথং 
জানন্তি)£ অতঃ ভাগবতী মায়া মায়িনামপি মোহিনী 
€ মোহজনয়িভ্রী ) 1 ৩৯ ॥ 

অনুবাদ-_-অতএব, ভগবানের মায়া মোহজনগনিতৃ- 
গণকেও সংসারে পতিত করিতে পারে, যেহেতু স্বয়ং 
পরমেশ্বরও নিজ স্বরাপৈর্্যকে নির্ণয় করিতে জানেন 
না। অপর বাত়িদর আর কথা কি? ॥ ৩৯।। 

বিশ্বনাথ-_ নন্বাততত্ত্রং জানস্তেহন্যানপি জ্ঞাপয়ন্তো 
দার্শনিকা বহব এব দৃশ্যন্তে তন্তরাহ--অত ইতি। 
অতঃ কারণাৎ তন্মায়া মায়িনাং বোধয়িতব্যেষু স্ব- 
শিষ্যেষু মায়ামেবার্পয়তাং তেষামপি মোহিনী নিশ্চয়ে- 
নৈব মোহিনী মুহরপি সংসারেষু পাতয়িতুমিতি ভাবঃ। 
যদ্যতঃ স্বয়মাত্মা পরমেশ্বরোহপি আত্মবত্ম স্বস্বরূপং 
ন বেদ ন জানাতি অপরে বরাকাঃ কিমুত জানী়ুঃ 
॥ ৩৯ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন-_ দেখুন, আত্ম- 
তত্ত জানিয়া অপরকেও জানাইতেছেন, এইরূপ বহু 
দার্শনিকগণই দেখা যায়, তাহাতে বলিতেছেন _ “অতঃ 
ইতি'। অতএব অর্থৎ এই কারণেই শ্রীভগবানের 
মায়া, “মায়িনাং_ মাম়্াবীরাও তাহাতে মুগ্ধ হইয়া 
পড়ে, অর্থাৎ- যাহারা শিক্ষণীয় নিজ নিজ শিষ্)- 
গণকে মায়াই অর্পণ করেন, সেই মায়াবিগণেরও 
নিশ্চিতরূপেই মোহকারিণী, বার বার সংসারে নিপা- 
তিত করাইবার জন্যই, এই. ভাব.। -'যৎ--যেহেতু 


স্বয়ং পরমেশ্বরও যখন “আত্মবত্ম*+নিজ স্বরূপ 
নিজেই জানিতে পারেন না, তখন অপর মূর্খগণ কি 
প্রকারে তাহাকে (ভগবান এবং তাহার মায়াকে ) 
জানিতে সক্ষম হইবে ? ॥ ৩৯।। 
মধ্ব-__-আত্মা ব্রক্মা নবেদ। অহং রুদ্রঃ | 
শুণপূর্তেরাত্মশন্দো ব্রহ্মা হীনত্বতো হরঃ ৷ 
অহং শব্দস্ত থাপ্যেতৌ ন জানীতো হরিং পরম্‌ ৷ 
ইতি ব্রান্ষে। ভগবতো মায়াং ভগবতো মহিমানম্‌ । 
মায়া তু মহিমা প্রোক্তা প্রাচুর্যে তু ময়ট্‌ যত ইতি 
পাদ্মে। আত্মবত্মা পরমাত্মগতিঃ ॥ ৩৯ | 
তথ্য- কুষ্ণমাধুয্যের এক স্বাভাবিক বল। 
. কুষ্চ আদি নরনারী করয়ে চঞ্চল ॥। 
কৃষ্ণের মাধূর্যে রুষে উপজয় লোভ । 
সম্যক আস্বাদিতে নারে মনে রহে ক্ষোভ ॥। 
--টৈঃ চঃ আদি ৪র্থ পঃ 
ভা ২81১৪ ও ২।৭।৪০-৪২ দ্রষ্টব্য 
আত্মবত্ম-__স্বমায়াগতি (শ্রীধর ) স্বরূপৈহর্য্য 
(স্্রীজীব ) স্বস্বরাপ € চন্রুবস্তী )। শ্রীভগবানের সব্র্ব- 
জতা সন্ত্বেও তাহার স্বরূপৈশ্বর্যের অনন্ততাহেতু তিনি 
উহাকে পরিচ্ছিন্ন করেন না। অতএব সেই অনন্ত 
অদ্ভুত প্রশ্বধ্যযুক্ত ভগবানের নিকট সব্বতোভাবে 
নমস্কার করিয়া ক্ষান্ত হই (শ্ীজীব)।। ৩৯ ॥ 


যতোহপ্রাপ্য ন্যবত্বস্ত বাচশ্চ মনসা সহ । 
অহঞ্চান্য ইমে দেবাস্তদ্ম ভগবতে নমঃ 8০ 0 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতাক্নাং বৈষ্নাসিক্যাং 
তুতীয়্স্কন্ধে বিদুরোদ্ধবসংবাদে 
চতুথোহধ্যাক্সঃ ৷ 


অন্বয়$ঃ__যতঃ (যক্মমাৎ ভগবতঃ ) মনসা সহ 
বাচঃ অপি (তম্) অগ্রাপ্য (নজাতুং সমর্থাঃ ) 
ন্যবর্তৃত্ত দুর্জেয়ত্বাৎ প্রতিনিরত্তাঃ) অহং চ অেহঙ্কারা- 
ধিষ্ভাতা রুদ্র অপি ) ইমে দ্বাঃ ( ইন্ডিয়াধিষ্ঠাতারঃ 
অপি) অন্যে (চ.যম্‌ অপ্রাপ্যেব, নিবর্তন্তে) তস্মৈ, 
ভগবতে নমঃ ॥॥ ৪০ ॥ | 
. ইতি শ্রীমত্ভাগরত-তৃতীয়স্কদ্ধ-ষ্ঠাধ্যায়স্যন্বয়ঃ | 
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অনুবাদ-_মনের সহিত বাক্য ও অহঙ্কারাধিষ্ঠাতা 
রুদ্র,_-এই সকল ইন্ড্রিয়াধিষ্ঠ।তা দেবতা এবং অন্যান্য 
রূৃহস্পত্যাদি দেবতা, যাহার অচিন্ত্য মহিমায় প্রবেশ 
লাভ করিতে না পারিয়। নিরত্ত হন সেই ভগবানকে 
নমস্কার ॥ ৪০ ॥ 
ইতি শ্ত্রীমভভাগবত-তু তীয়স্কন্ধ-ষষ্ঠ-অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত। 


বিশ্বনাথ__অতো দুর্জেয়ত্বমেব স্থাপয়ন্‌ নমস্করোতি 


অগপ্রাপ্য অন্তমলব্ধা হৃতঃ সকাশানিবস্তত্তে বাচঃ 
সমস্টিব্যস্টীনাং সব্রেষামপি বাগিন্দ্রিয়াণি মনসা 
সহেতি মনাংসি চ হদ্বা ব্রক্মণো মুখানির্গতাঃ সব্ে 
বেদা এব বাচঃ তস্যৈব মনসা সহ অহং অহঙ্কারা- 
ধিষ্ঠাতা রুদ্রঃ ইমে দেবা রুহস্পত্যাদয়শ্চ যতে। 
নিবর্তস্তে, কুতঃ £ অগপ্রাপ্য যন্নামরূপচরিল্রাদীনাং 
সম্যঙমাধূর্য্যগ্রহণাসামর্থ্যাৎ অপারাণাং তেষামন্তপ্রাপ্ত্য- 
সামর্থ্যাচ্েত্যর্থঃ। শুতিরপ্যাচজ্টে_-যতো বাচো 
নিবর্তন্তে অপ্রাপ্য মনসা সহেতি। অন্রাপাদাননিদ্দেশ 
এব বাঙ্মনঃসংশ্লেষপ্রত্যায়কো  নিরতিস্তনত্ততবেন 
প্রমাতুমশক্যত্বাদিতি জেয়ম্‌। সব্বথৈব বাগাদ্যগম্যত্বং 
ত্বাত্মনো ন ব্যাখ্যেয়ম্‌। বেদৈশ্চ সব্রৈরহমেব বেদ্য 
ইতি, মনসৈবানুদ্রষ্টবামেতদমেয়ং ধ্রবম ॥ তদ্িফ্কোঃ 
পরমং পদং সদা পশ্যন্তি সূরয় ইত্যাদি-শ্যতিবিরোধা- 
পত্তেঃ ॥ ৪০ | 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
যষ্ঠোহধ্যায়ভূতীয়েহস্মিন্‌ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি স্ত্রীলবিশ্বনাথচন্তরবতিঠন্কুররুতা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়-স্কন্ধে ষ্ঠাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা। 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_অতএব (ভগবত্বত্বের ) 
দুর্জেয়ত্বই নির্ণয় করিয়া কেবল নমস্কার করিতেছেন 
--এঅপ্রাপ্য'-_ অন্ত না পাইয়া, যাহার নিকট হইতে, 
“াচঃসমস্টি ও ব্যষ্টি সকলেরই ব।গিন্দ্রিয়-সমৃহ 
মনের সহিত অর্থাৎ তাহাদের মনও প্রত্যারত্ত হয়। 
অথবা ব্রহ্মার মুখ হইতে আবিভীত সকল বেদই 
বাক্যসমৃহ, তাহারই মনের 
অধিষ্ঠাতা আমি রু্ত্র, এবং বৃহস্পতি প্রভৃতি এই সকল 
দেবগণ, যাহা হইতে নিবভ্ত হন। কিজন্য £ তাহাতে 
বলিতেছেন_-'অপ্রাপ্য', প্রান্ত না হইয়া, অর্থাৎ 
ষাহার €যে ভগবানের ) নাম, রূপ, চরিন্র প্রভৃতির 


তুতীরস্কন্নাঃ 


সহিত অহঙ্কারের, 


১৪৩ 
সম্যক মাধূর্্য গ্রহণে অসামর্থাবশতঃ, এবং সেই নাম- 
রূপাদির অসীম বলিয়া তাহার অন্ত অবধি) প্রাপ্তিতে 
অক্ষমতাহেতুই, এই অর্থ। শ্র্ঘতিও (তৈত্তিরীয় 
উপনিষদেও ) বলিয়ছেন--যতো বাচো"-_ইত্যাদি, 
যে ব্রহ্মকে না পাইয়া (অর্থাৎ যাহাকে প্রকাশ করিতে 
বা বিষয়মীভূত করিতে অসমর্থ হইয়া ) বাক্য ও মন 
তাহা হইতে নিবৃত্ত হয়, সেই ব্রক্মকে বিশেষরূপে 
জানার আনন্দ যিনি উপলব্ধি করেন, তিনি 
কখনও ভয় পান না, অর্থাৎ তাঁহার জন্ম-সৃত্যু-ভয় 
নিবারিত হয় । “যতঃ* যাহা হইতে, এই স্থলের 
অপাদান-নির্দেশই বাক্য ও মনের সংশ্লেষ সেংযোগ) 
জানাইতেছে, কিন্তু নির্ত্তি, অনন্তত্ব-হেতু হয়স্তা 
নিরূপণ করিতে অশক্যতাবশতঃ, ইহা জানিতে 
হইবে । [ অপাদান কারকের সুন্ধ হইতেছে__ ধ্রুবম- 
পায়ে অপাদানম্”_অপায় অর্থাৎ বিশ্লেষ হইলে যাহা 
স্থির, তাহাতে অপাদান কারক হয় এবং অপাদানে 
পঞ্চমী বিভক্তি হয়। এই স্থলে ব্রহ্ম বা ভগবানে 
যদি বাক্য ও মনের সংশ্লেষ না হইত, তাহা হইলে 
বিশ্লেষের প্রশ্নই উঠে না, কাজেই বাক্য ও মন সেই 
স্থানে উপনীত হইলেও অনন্তত্বহেতু তাঁহার কোন 
ইযস্তা করিতে সক্ষম হয় না।] সব্প্রকারেই 
আত্মার বাগাদির অগম্যত্ব--এইরূপ ব্যাখ্যা করা 
চলে না। কারণ তাহা হইলে-_“বেদৈশ্চ সর্বৈরহমেব 
বেদ্যঃ'- ইতি অর্থাৎ সমস্ত বেদের দ্বারা একমান্ত্ 
আমিই বেদ্য। সেইরাপ-_“এই অমেয় ধরব ব্রক্মকে 
একমান্তর মনের দ্বারাই অন্বেষণ করিতে হইবে । 
এবং “তাহাই বিষ্ণুর পরম পদ স্থোন), যাহা মনীষি- 
গণ নিরন্তর দর্শন করিতেছেন ।”-_ইত্যাদি শৃন্তির 
বিরোধের আপত্তি হয় ॥॥ ৪০ ॥ 

ইতি ভক্তমানসের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দর্শিনী” 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষষ্ঠ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৬ ॥ | 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্ত্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের ষষ্ঠ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
-দর্শিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত |॥ ত৬ ॥ 

শ্রীমধ্ব-_ 

ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্ঘভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 

শ্রীভাগব ত-তুতীয়স্কদ্ধ তাৎপর্য ষষ্ঠোহধ্যায়ঃ 


১৪৪ 


তথ্য--ষঘতো বাচো নিবস্তত্তে অপ্রাপ্য মনসা 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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বিরতি-_- ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে ষষ্ঠ অধ্যায়ের 


সহ”--তৈত্তিরীয়োগনিষৎ ২৪, ৯॥। ৪০ ॥ বিরতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে ষষ্ঠ অধ্যায়ের ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্ষন্ধে ঘষ্ঠ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত। শ্্রীগৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 
ক্রুশ 
সপ্তমোধধ্যায়ঃ 
শরীক উবাচ__ মুনির এই সকল উপদেশে বিদুর বিগতসন্দেহ হইয়া 


এবং খ্বাণাং মৈত্রেয়ং দ্বৈপাক্সনঙ্গৃতো বুধঃ । 
প্রীণক্মন্নিব ভারত্যা বিদুরঃ প্রত্যভাষত ॥॥ ১ ॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
সপ্তম অধ্যায়ের কথাসার 


মৈত্রের় খষির .সংশয়ছেদক বাক্য-শ্রবণানন্তর 
শ্রীভগবানের অচিন্ত্যলীলা-শ্রবণেচ্ছ, বিদুর মৈল্রেয় 
মুনিকে পুনরায় বহুবিধ প্রশ্ন করেন। 

বিদুর মৈল্রেয় মুনির নিকট, বিভুচৈতন্য নিগুণ 
ভগবানের লীলার নিমিত্তই বা কিরূপে গুণ ও হ্রিয়া 
সম্ভব হইতে পারে, আর যিনি আত্মারাম তাহার 


অতৃপ্তকাম বালকের ন্যায় ক্রীড়া-প্ররৃতি কিরাপে 


সম্ভব ঃ জীব সচ্চিদানন্দ-স্বরূপ হইয়াও কি প্রকারে 
মায়ার দ্বারা অতিভুত হয়, ভগবান পরমাত্মরূপে 
জীবগণের অন্তরে বাস করা সত্ত্বেও জীবের কিরূপে 
স্বরাপবিভ্রম ও ক্লেশ উপস্থিত হয়__এই সকল প্রশ্ন 
করিলে মৈত্রেযর়খষি তদুত্তরে বলিলেন যে “অচিস্ত্যেশব্্য 
ভগবানের মায়াদ্বারাই জীবাজ্মার অনান্বস্বরূপের 
ক্লেশাদি উপস্থিত হয় । তের দ্বারা মায়ার কার্য 
বিরুদ্ধ ভাবাপন্ন-বলিয়া মনে হয়। স্বপ্নদ্রষ্টা পুরু- 
ষের শিরশ্ছেদ ও প্রতিবিষ্বিত চন্দ্রের জলোপাধি কৃত 
কম্পনাদির ন্যায় শোক মোহাদি গুণ দেহাভিমানী 
বদ্ধজীবেরই ধর্ম প্ররু তপক্ষে, শুদ্ধজীবাআ্সার নহে । 
নিক্ষাম-ভক্তিষোগের যাজনদ্বারা শ্রীবাসূদেবের ক্লুপা 
হইলে ক্রমশঃ জীবের দেহাভিনিবেশ দূর হয়। 
স্রীকুফ-শুপানুবাদ-শ্রবণে ভগবচ্চরণ সেবায় রতির 
উদয় হয়--ক্লেশাদির উপশম ত” অতি সামান্য কথা ।” 


ভাগবতগণের চরণসেবা দ্বারাই ষে ভগবচ্চরণে রতি 
উদিত হয় এবং ভগবৎ-প্রাপ্তির পথস্বরাপ সর্বদা 
হরিকীর্তনরত বৈষ্ণবগণের সেবালাভ যে বহু সুরুতি- 
সাপেক্ষ, ইহা মুনির নিকট বলিয়া তাহার নিকট 
হইতে বিরাট্পুরুষের বিভুতিসমূহ, জীবতত্ব, পরমে- 
বরের স্বরূপ, উপনিষদ্জান, গুরুশিষ্যের প্রয়োজনী- 
মতা প্রভৃতি বিষয় জানিতে চাহিলেন। ভগবৎকথার 
কীর্তনদ্বারা শ্রোতা ও কীর্তবনকারী--উভয়েই লাভ- 
বান হন। সমগ্র বেদাধ্যয়ন, যকত, তপস্যা ও দান 
-_-এই সকল কিছুই, সংসারভীত জীবকে তত্বোপদেশ 
দ্বারা অভয্-প্রদানের কোট্যংশের একাংশেরও তুল্য 
নহে। 

অন্বয্মঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ ! হে রাজন্‌ !) দ্বৈপা- 
য়নসুতঃ ( ব্যাসবীর্যযাজ্জাতঃ অতএব তত্তনয়ঃ) বুধঃ 
€ ধীমান্‌ ) বিদুরঃ এবং (পঞ্চমাধ্যায়স্থেন অথ তে 
ভগবল্লীলে ত্যাদিনা মায়াগুণৈলালয়া ভগবান্‌ সৃষ্ট্যাদি 
করোতি ইত্যেবং) ঝুবাণং ( কথয়ন্তং ) মৈব্রেয়ং 
ভারত্যা (প্রার্থনারূপয়া ) প্রীণয়নিব (শ্রীতিবাক্যেন 
তোষয়ন্‌ ইব ) প্রত্যভাষত € উবাচ )॥ ১॥। 

অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব বলিলেন, ব্যাসনন্দন -বিজ্ত 
বিদ্বুর মৈন্রেয় মুনির এইরূপ মধুর বাক্য শ্রবণ করিয়া 
বাক্যদ্বারা তাঁহার প্রীতিবদ্ধনপ্বর্বক প্রত্যুন্ত্রে বলিতে 
লাগিলেন ॥ ১॥। 

বিশ্বনাথ. 
সপ্তমে ভগবজ্জীবগতান্যৎ সংশয়চ্ছিদা । 
ভর্জিজিক্তাসয়ান্যেহপি ক্ষত্তুঃ প্রশ্নাঃ প্রকীতিতাঃ ॥ 
এবং সা বা এতস্য সংদ্রষ্টুঃ শক্তিঃ সদসদাত্মিকা। 


৩।৭।১-২ ] 


মায়া নাম মহাভাগ যয়েদং নিন্মমে বিভুঃ। কালব্বত্ত্যা 
তু মায়ায়াং গুণময্যামধোক্ষজঃ । পৃরুষেণাত্ভুতেন 
বীর্য্যমাধত বীর্যবানিত্যাদি-ব্নবাণং ভারত্যা ব্রক্মং- 
জুমা সংসারকুপাদুদ্ধত এবাহমিতি মধুরয়া বাচা 
প্রীণয়ন ইবেতি বিদুরমনোগতাক্ষেপস্য সহসৈব 
মৈন্রেয়েণাবগতত্বানৈন্রেয়ং প্রীণস্নিতুমশরু-বনিত্যর্থ 811১) 
টীকার বঙ্গানুবাদ--এই সপ্তম অধ্যায়ে সংশয়- 
চ্ছেদিকা ভ্তি-জিজ্ঞাসার দ্বারা ভগবান্‌ ও জীবগত 
বিদুরের অন্যান্য প্রশ্ননকল কীত্তিত হইয়াছে ॥ 

“এবম্* এইরূপ, অর্থাৎ পঞ্চম অধ্যায়ে ) 
“দ্ুষ্টাস্বরাপ পরমেশ্বরের দ্রম্ট্-দৃশ্যানৃসন্ধানরূপা সেই 
শক্তি কার্য্য ও কারণ উতভগ্নস্বরূপা। হে মহাভাগ ! 
এ শক্তিরই নাম মায়া, ভগব'ন্‌ তাহার দ্বারাই এই 
প্রত্ক্ষ পরিদৃশ্যমান বিশ্ব নির্মণ করিয়াছেন । অর্থাৎ 
চিচ্ছজ্তি-যুক্ত পরমাক্মা কালশক্তিবশতঃ গুণক্ষোভযুক্তা 
মায়াতে, আত্মার অংশস্বরাপ যে পুরুধ প্ররুতির উপরে 
অধিষ্ঠান করিয়াছিলেন, তদ্দারা বীর্য্য অর্থাৎ চিদা- 
ভাস আধান করেন”_- ইত্যাদি কথনরত মৈজ্রেয় 
মুনিকে (ব্যাসতনয় বিজতম বিদুর ), “ভারত্যাঁ 
প্রার্থনা বাক্যের দ্বারা, অর্থাৎ হে ব্রক্মন্! আপনার 
দ্বারা আমি সংসার-কুপ হইতে উদ্ধৃত হইলাম, এই- 
রূপ মধুর বাকো, প্রীণয়ন্‌ ইব” প্রীতিবদ্ধন করিতে 
করিতেই যেন। এখানে 'ইব”_ যেন, এই পদের 
দ্বারা, বিদুরের মনোগত আক্ষেপ সহসাই মহামুনি 
মৈভ্রেয়ের অবগত হওয়ায়, তাহাকে (মৈজ্রেয়কে ) 
জন্তস্ট করিতে অসমর্থ হইয়াই যেন-_এই অর্থ ॥ ১॥ 


শ্রীবিদুর উবাচ-- 
ব্রক্মন কথং ভগবত শ্চিম্মান্রস্যাবিকারিণঃ । 


লীলয্া বাপি যুজ্যেরন্‌ নিগ ণস্য শুণাঃ রিয়ার 0 ২॥ 


অন্বয্নঃ__শ্রীবিদুরঃ উবাচ । হে) ব্রহ্মন্‌, চিন্মান্রস্য 
(সপ্িদ্রপস্য) অবিকারিণঃ মোয়়াতীতত্বাৎ বিকাররহি- 
তস্য) নিগু'ণস্য গ্তেণাতীতস্য) ভগবতঃ অপি লীলম্মা 
(লীলার্থং) বা কথং ( কেন প্রকারেণ ) গুণাঃ ভ্রিয়াঃ 
€চ) যুজ্যেরনূ €যুক্তাঃ ভবেমুঃ )।॥ ২॥। 
অনুবাদ- শ্রীবিদুর কহিলেন, ছে ব্রহ্মন্‌, বিভুচিৎ- 
১৯ 


তুতীয়ক্কন্ধঃ 


১৪৫ 


স্বরূপ, নিবির্বকার ও প্রারুতগুণসম্হ হইতে অস্পৃন্ট 
শ্রীভগবানের গুণ ও ক্রিয়া সন্বন্ধ লীলার নিমিত্বই বা 
কিরাপে সম্ভবপর £ ॥ ২॥। 

বিশ্বনাথ--চিন্মান্রস্য গুণার সত্তবাদয্ঃ ভ্রিঃয়াঃ 
সৃষ্ট্যাদয়শ্চ কথম্‌। অন্তর চিদ্দুপস্য চিন্ময়স্যেত্যা- 
দিকমপ্রযৃজ্য চিন্মান্রস্যত্যবধারণবা চিমান্ত্র-শব্দপ্রয়েগা- 
দচিদ্গন্ধস্যাপি তন্র রাহিত্যং বোধিতম্‌ ততশ্চ সাবা 
এতস্যেত্যনেন সন্তাদিগুণমধ্যা মায়ায়া ভগবচ্ছক্তি:ত্ব- 
নোত্তত্বাচ্ছক্তেশ্চ স্বভিন্ত্বাসস্তবাৎ বস্ততো গুণাস্তদীয়া 
এবেতি, তস্য চিন্মানতরত্বে কথং সন্তাদিজডগুণবন্ং 
সন্বাদিজড়গুণবস্ত্বে চ কথং চিন্মান্রত্বমিত্যাক্ষেপ একঃ। 
তথা বিকারো হি কালহেতুকো গুণধর্ম এবেতি তস্য তু 
চিন্মান্রত্বাদেবাবিকারিত্বে কথং বিকার-ব্যজ কক্তিয়া- 
বত্তৃং ক্রিয়াবন্ে চ কথমবিকারিত্বমিতি দ্বিতীয়ঃ । 
নন্বেবমসম্ভবন্তোহপি গুণাঃ স্রিয়াশ্চ তস্য স্বৈরলীল- 
ত্বাৎ সম্ভবেযুস্তত্রাহ-_-লীলয়া বেতি নহি লীলয়েত্যুক্ত্যা 
বিরোধঃ পরিহর্তং শক্যতে ॥ তস্য তাদৃশলীলত্বে গুণ- 
বত্বস্য দুষ্পরিহরত্বাদিতি ভাবঃ । অন্র ভগবত ইতি 
বিশেষ্যং ভগবানেক আসেদমিতি পূর্বোক্তেঃ সেম্ং 
ভগবতো মায়েত্যুপরিস্টাদু-্তশ্চ ভগবতঃ কথস্তুতস্য 
চিন্মান্রস্য ন চ ভগবানেব চিন্মান্ো ন তু ভগ ইতি 
বাচ্যং, যতো ভগস্যাপি ভগবত্বং অপ্রারুতত্বং বিষ্ণ- 
পূরাণে দৃষ্টং £ যথা--জ্ঞানশক্তিবলৈহর্ষ্যবীর্ধতেজাং- 
স্যশেষতঃ । ভগবচ্ছব্দবাচ্যানি বিনা হেয়েগু ণাদিভি- 
রিত্যত এব দেহদেহি-বিভাগোহয়ং নেশবরে বিদ্যতে 
কুচিদিত্যুক্তমতএব ভগশব্দবাচ্যানাং ষড়েশর্ষ্যাণামপি 
চিন্মান্তরত্বমেব ন তু সন্বাদিগুণপরিণামত্বমিতি ভগবত্বং 
স্বরাপলক্ষণমেব। ভগবত্বস্য মায়িকত্বাৎ তটস্থলক্ষণ- 
ত্বমিতি ব্যাচক্ষাণা ভ্রান্তা এব। ইউন্দ্রস্য মায়েয়মিতি 
ইন্দ্রো মায়য্া রষভো ভবতীতুযুক্তে ইন্দ্রস্য বষরূপত্বমেব 
স্বমায়াকৃতং প্রতীয়তে নত্বিন্দ্রত্বং যথা তথৈৰ সেয়ং 
ভগবতো মায়েতি ভগবানেব মায়য়া বিশ্বং ভবতী- 
ত্যুক্ত্যা ভগবতো বিশ্বরূপত্বমেব মায়িকং স্যানন তু ভগ- 
বত্বমিতি যুক্তেগ্চ ॥ ২॥। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_চিন্তান্র ভগবানের সন্ত্বাদি 


. গুণসকল এবং সৃষ্টি প্রভৃতি ক্রিয়াসমূহ কিপ্রকারে 


হইতে পারে £ এখানে ণচিদ্রপ* “চিন্ময় এইরূপ 
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শব্দ প্রয়োগ না করিয়া, ণটন্মান্র' (অর্থাৎ চৈতন্যমান্্ 


বা জানমান্র )-_-এই অবধারণবাচক (নিশ্চয়াতমক ) 


মান্র-শব্দের প্রয়োগহেতু অচিতের (অচৈতন্যের) লেশ- 
মান্রেরও সেখানে রাহিত্যই বুঝাইতেছে। অতএব 
“সা বা এতস্য'__ অর্থাৎ পূর্বোক্ত সেই কার্ধকারণা- 
ত্বিকা মায়া ভগবানের শক্তি, ইত্যাদি বাক্যের দ্বারা 
সত্বাদি গ্ুণময়সী মায়া ভগবানের শক্তিত্বরূপে উক্ত 
হওয়ায় এবং শক্তিরও নিজ (শক্তিমান ভগবান্‌ ) 
হইতে ভিন্ন (গৃথক্‌) হওয়া অসম্ভব বলিয়া, বাস্তবিক 
পক্ষে গুণসমূহ তাহারই (সেই ভগবানেরই )। 

সেই ভগবান্‌ চিন্ান্রত্ব হইলে কি প্রকারে তাহার 
সত্বদি জড়ীয় গুণযুক্তত্ব সম্ভব £ আবার সত্তাদি 
জড়-গুণযুক্ত হইলে, কি করিয়া চিন্মান্ত্ত্ব হয়__এই 
এক আক্ষেপ €(দোষোদ্ঘাটন )। অপর, বিকার 
হইতেছে কালহেতুক গণ-ধরন্মই, কিন্তু তাহার ( ভগ- 
বানের ) চিন্সান্রত্বহেতে তিনি অবিকারী € বিকার- 
রহিত ), তাহা হইলে (অর্থাৎ চিন্মান্ত্র ভগবান্‌ অবি- 
কারী হইলে ) কি প্রকারে বিকারব্যঞ্জক (বিকার 
হইতে প্রকাশক) ক্রিয়া-যুক্তত্ব সম্ভব ? আবার ক্রিয়া- 
যুক্ত হইলে কি করিয়া অবিকারিত্ব হয় £-_এই দ্বিতীয় 
আক্ষেপ । যদি বলেন- দেখুন, এই অসম্ভব অযোগ্য) 
গুণসকল ও ক্রিয়াসমূহ, তাহার স্বৈর-লীলত্ব-হেতুই 
€ অর্থাৎ তিনি স্বচ্ছন্দ লীলাশীল বলিয্লা ) সম্ভব হইয়া 
থাকে । তাহাতে বলিতেছেন-_“লীলয়া বা”_-অর্থাৎ 
লীলার নিমিত্ই। দেখুন-_'লীলার নিমিত্ত*, ইহা 
বলিয়া বিরোধ পরিহার করিতে পারা যায় না, কারণ 
তাহার তাদূশ লীলাশীলত্ব হইলেও গুণ-যৃক্তত্ব দুষ্পরি- 
হরণীয়__এই ভাবার্থ। 

এখানে 'ভগবতঃ” ইহা বিশেষা, কারণ পূর্বে 
উক্ত হইয়াছে--“ভগবান্‌ একাকীই ছিলেন', এবং 
পরেও বলিবেন-__ভগবানের ইহা সেই মায়া”। 
কিপ্রকার ভগবানের £ তাহাতে বলিতেছেন-_“চিন্মা- 
ভ্রস্য, অর্থাৎ চৈতন্যমান্তরের । এখানে ভগবান্ই-_ 
চিন্মান্ত্র, কিন্তু “ভগ”-_চিন্মান্ত্র নয়, ইহা বলিতে পারা 
যায় না। যেহেতু ভগ-শব্দেরও অগপ্রারুতত্ব এবং 
ভগবন্ত্ব বিষ্ণপুরাণে দূষ্ট হয়, যথা__-“সমগ্র জান, 
শক্তি, বল, গ্রশ্থর্য্য, বীর্য এবং তেজ- ইহারা ভগবৎ- 
শব্দের বাচ্য, হেয়গুণাদি ব্যতিরেকেই”, এইজন্যই 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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ঈশ্বরে কোথাও দেহদেহী-_ এইরূপ কোন বিভাগ 
নাই। অতএব ভগ-শব্দ-বাচ্য ষড়বিধ গ্রশ্ধর্যসক- 
লেরও চিন্মান্রত্বই, কিন্তু সত্তাদি গুণের পরিণাযত্ব নহে, 
অতএব “ভগবত্ব* ইহা স্বরূপ-লক্ষণই। যাহারা 
বলেন _ভগবন্তের মায়িকত্ব-হেতু তটস্থ লক্ষণত্ব, 
তাহারা ভ্রান্তই । যেমন- ইন্দ্রের এই মায়া”, এবং 
ইন্দ্র মায়ার দ্বারা বৃষ হইয়াছেন” এইরূপ বলা 
হইলে ইন্দ্রের রুষ-রূপত্বই তাঁহার মায়ার দ্বারা রচিত 
_-ইহা প্রতীত হয়, কিন্তু ইন্দ্রত্ব নহে, তদ্রাপ “ভগ- 
বানের সেই এই মায়া” এবং “ভগবান্ই মায়ার দ্বারা 
বিশ্বরূপ হন'__এইরূপ বলিলে ভগবানের বিশ্ব- 
রূপত্বই মায়িক, কিন্তু ভগবত্ব নহে-_ইহাঁই যুক্তি- 
সঙ্গত ॥ ২॥ 


ভ্রণীড়ায়ামুদ্যমোহভস্য কামশ্চিন্রীড়িষান্যতঃ ॥ 
স্বতস্তৃপ্তস্য চ কথং নিরুভ্তস্য সদান্যতঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বন্নঃ-_কামঃ (এব) অভস্য (বালকস্য ) 
ভ্রণীড়ায়াং উদ্যমঃ (প্রবর্তনহেতুঃ ) অন্যতঃ ( বকত্বস্ত- 
রেণ বালান্তরপ্রবর্তনেন বা ভবতীতি শেষঃ)। (তু) 
স্বতভ্ুপ্তস্য (আত্মারামস্য ঈশ্বরস্য ) অন্যতঃ সদা 
নিবৃত্তস্য চ ( অসঙ্গাদ্বিতীগ়স্যাপি ) কথং € কামঃ) 
চিন্রণীড়িষা (ক্রৌড়েচ্ছা চ স্যাৎ 2)1 ৩॥। 

অনুবাদ- ভগবানের লীলা বালকের ক্রীড়ার 
ন্যায় এরাপও বলা যায় নাঃ কারণ, বালকদিগের 
কামই ক্রীড়া প্রবৃত্তির হেতু, দ্রব্যান্তর-প্রাপ্তি কিংবা 
অন্য বালকের প্রবর্তনাও কখন কারণ হয় । আত্মা- 
রাম এবং সর্বদা অন্য বস্তুর অসঙ্গহেতু অদ্বপ্পতত্ব 
সত্রীভগবানে কিরূপে কাম বা ক্রীড়েচ্ছা সম্ভব 211৩। 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ__লীলয়েত্যুজ্্া বিরোধপরিহারো 
মাস্ত লীলৈব তাবদীশ্বরে হেত্বভাবানন ঘটত ইতি সদৃ- 
স্টান্তমাহ-_ন্রণীড়ায়ামিতি ৷ উদ্যময়তি প্রবর্তুয়তীত্যু- 
দ্যমঃ কাম এবাভকস্য স্বাভাবিকঃ ক্রীড়ায়াং 
প্রবৃত্তিহেতুরস্তি । তথা, অন্যতো বালান্তরপ্রবর্তনেনাপি 
চিন্রীড়িষাস্তি পরমেশ্বরস্য আত্মারামত্বাৎ কথং কামঃ 
ঈশ্বরান্তরাভাবাৎ £ কথমন্যতশ্চিক্রীড়িষেত্যাহ-- স্ব ত- 


: স্তৃপ্তস্যত্যাদি। অন্যতো নিবৃত্তস্য অন্যরহিতস্য | ৩ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আরও, লীলাবশতঃই ভগ- 
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ততীয়ক্কন্ধঃ 
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বান্‌ বৈশ্ব-সৃষ্ট্যাদি করেন _এই উক্তির দ্বারা বিরো- 


ধের পরিহার না হউক, ঈশ্বরে কোন হেতু প্রেয়োজন) 
না থাকায় লীলাই (ক্রীড়াই )১সংঘটন হইতে পারে 
না, ইহা দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন-ক্ত্রীড়ায়াম্‌” 
ইতি । “উদ্যমঃ,- _বালকের ক্রীড়ায় যে প্রবৃত্তি হয়, 
সেখানে 'কামঃ'-- অর্থাৎ অভিলাষই বালকের স্বাভা- 
বিক ক্রীড়াতে প্রবৃত্তির হেতু | সেইরূপ “অন্যতঃ*__ 
অন্য বালকের প্রেরণাতেও ক্রীড়ার অভিলাষ হইতে 
পারে, কিন্তু আত্মারামত্বহেতু পরমেশ্বরের কি প্রকারে 
অভিলাষ হইবে £ তাহা ব্যতীত অন্য কোন ঈশ্বরও 
নাই যে তাহার প্রেরণায় প্রবৃত্তি হইতে পারে £ অন্য 
হইতে ক্রীড়ার ইচ্ছ।ই বা কি প্রকারে হইবে £ ইহাই 
বলিতেছেন-_ম্বতত্ুপ্তস্য ইত্য।দি, তিনি স্বতঃ তৃপ্ত 
অর্থৎ আত্মারাম এবং “অন্যতঃ নিবৃত্তস্য*'_ _অন্য- 
রহিত €তিনি সর্বদা অন্য হইতে নিবৃত্ত অর্থাৎ 
অসঙ্গ হওয়াতে অদ্বিতীয়, অতএব তাঁহার ব্রীড়েচ্ছা 
কি প্রকারে হইতে পারে 2) ৩ ॥ 

মধ্ব__ক্রীড়ায়ামুৎ। অতো অহস্যাপূর্ণসৃখস্য। 
অন্যতঃ অরতেঃ ॥ ৩॥ 


অঙ্রাক্ষীভগবান্‌ বিশ্বং গুণমধ্য।আমায়য়া । 
তয়া সংস্থা পয়ত্যেতড়ূযপঃ প্রতাপিধান্যতি ॥ ৪ ॥ 


অন্বন্নঃ--(হে ব্রহ্মন্) ভগবান গুণময্যা 
€জীবস্য কত্তৃত্বভোক্তত্বাদি-মোহোৎপাদিকয়া ) আত্ম- 
মায়য়া (স্বীয় বহিরঙ্গশক্ত্যা মায়য়া ) বিশ্বং অস্ত্রাক্ষীৎ 
€স্ষ্টবান্‌)৪ঃ তয়া (মায়য়া) এতৎ (বিশ্বং) 
সংস্থাপয়তি (পালয়তি )ঃ ভুয়ঃ € পুনঃ ) প্রত্যপিধা- 
স্যতি (প্রাতিলোম্যেন তিরোহিতং করিষ্যতি )1 ৪ ॥। 

অনুবাদ__ভগবান্‌ জীবের কর্তৃত্ব-ভোজ্ত্বাদি 
মোহোৎপাদিকা ভ্রিগুণাত্মিকা মায়ার দ্বারা এই বিশ 
স্থৃন্টি করিয়াছেন, এই মায্লাদ্ধারাই বিশ্বের পালন 
করিতেছেন এবং প্রতিলোমন্রমে ইহার সংহার করি- 
বেন ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--ন চ তস্য তে গ্ুণাঃ ক্রিয়াশ্চ ন 
সন্তীত্যপলপনীয়ং তখৈব প্রসিদ্ধেরিত্যাহ__অজ্রাক্ষী- 
দিতি । প্রত্যপিধাস্যতি প্রাতিলোম্যেন তিরোহিতং 
করিষ্যতি 1 ৪ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- দেখুন- শ্রীভগবানের সেই 
সকল গুণ বা ক্রিয়া নাই- এইরূপ অপলাপ করা 
যায় না, কারণ সেইরূপই প্রসিদ্ধি রহিয়াছে, তাহাতে 
বলিতেছেন-__“অস্ত্রাক্ষীৎ* অর্থাৎ শ্রীভগবান্‌ বহিরঙ্গা 
শুণময়ী আত্ম-মায়ার দ্বারা এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি 
ও সংহার কার্য্য করিয়া থাকেন । প্রত্যপিধাস্যতি” 
_-অর্থ, প্রতিলো মন্ত্রমে ইহার তিরোধানও (সংহারও) 
করিবেন ॥ ৪॥ ও 

তথ্য- পূর্ব অধ্যায়ে (৩1৬১০) যে বিশ্বত্রষ্টা 
মহদাদি-তত্বগণের ঈশ্বর অধোক্ষজাংশ পৃরুতষ মহদাদি, 
তত্বসমূহের বাক্য স্মরণ করিয়া তাহাদের বিবিধ 
বুত্তিলাভের জন্য স্বীয় তেজদ্বারা বির।ট্‌ দেহকে প্রকা- 
শিত করিলেন-_এই বাক্যে ঈশ্বর অবিদ্যাগ্রস্ত জীবের 
ভোগার্থই ষে সৃম্ট্যাদি করিয়া থাকেন, ইহাও নিন্দা 
করিয়া বলিতেছেন যে সৃষ্ট্যাদি ব্যাপারে অধোক্ষজ 
ভগবান্‌ ত" দূরের কথা, তদীয় অংশ মহদা'দির অ্রষ্টা 
কারণার্ণবশায়ীও সাক্ষাদৃভাবে হস্তক্ষেপ করেন না। 
জীবের কত্তৃত্ব ও ভোজ্ত্বাদি মোহোৎপাদিকা যে গুণ- 
ময়ী মায়া, তাহার দ্বারাই ভগবান্‌ বিশ্ব সৃষ্টি করিয়া- 
ছেন। ভাগবত প্রথমস্কন্ধেও উত্ত হইয়াছে (১৭৫ ) 
“সেই মায়ার দ্বারা জীবের স্বরূপ আরত ও 
বিক্ষিপ্ত হইয়া জীবস্বরাপ সত্বরজস্তমঃ__ এই ভ্রিগুণের 
অতীত হইয়াও আপনাকে জড়দেহ ও মনের অধীন 
জ্ঞান করে ও তাদৃশ ভ্ত্রিগুণাত্মক অভিমানজাত কতৃত্বা- 
দিমূলে সংসারবাসন লাভ করে শ্রীধর )1॥ ৪ ॥ 


দেশতঃ কালতো যোইসাববস্থাতুঃ স্বতোহন্যতঃ ৷. 
অবিলুপ্তাববোধাত্মা স যুজ্যেতাজস্মা কথম্‌ ॥॥ ৫ ॥ 
অন্বক্সঃ_-যঃ অসৌ € জীবঃ ) দেশতঃ (সর্্ব- 
গতত্বাৎ ) কালতঃ (নিত্যত্বাৎ ) অবস্থাতঃ ( অবি- 
ক্রিম়্ত্বাৎ ) স্বতঃ অন্যতঃ অবিল্প্তাববোধাত্মা (ত্রক্ম- 
স্বরূপত্বাৎ ন লুপ্যতে অববোধঃ যস্য আত্মনঃ জীবস্য 
সঃ) স কথং অজয়া (অবিদ্যয়া ) যুজ্যেত (যুক্ত 
ভবতি )॥ ৫॥ 
অনুবাদ- দেশ, কাল, অবস্থা, স্বভাব বা অন্য 
কোনও কারণ হইতে (অথবা আপনা হইতে কিংবা - 
অন্য বস্ত হইতে ) যে শুদ্ধজীবাত্মার নিত্য জ্ঞানশক্তি 


১৪৮ 


বিলুপ্ত হয় না, সেই জীবাত্মা কি প্রকারে অবিদ্যার 
দ্বারা যুক্ত হইতে পারেন 21 ৫ ॥। 
বিশ্বনাথ-_-জীবস্য চ কথং মায়্ামোহিতত্বং ঘটেতে- 

ত্যাক্ষেপান্তরমাহ-_দেশত ইতি । যোহসৌ নিতাক্তান- 
ত্বাৎ. দেশ।দিভিরবিলুপ্তাববোধ আত্মা জীবঃ স কথ- 
মজয়া অবিদ্যয়া যুজ্যেত অজাযোগোথস্তস্যাববোধ- 
লোপঃ কথং স্যাদিত্যর্থঃ ৷ তন্র দেশত উষ্রদেশত 
উপ্তং বীজমিব কালতো বিদ্যুদিব অবস্থাতঃ ক্মৃতিরিব 
স্বতঃ স্বপ্ন ইব অন্যতো ঘটাদিরিব যস্য চিদন্তত্বাদব- 
বোধো ন লৃপ্তো ভবিতুমহতি স কথমবিদ্যয়া বিলুপ্ত- 
বিবোধঃ ক্রিয়ত ইত্যর্থ8 1) ৫1 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-দেখুন--জীবেরও কিপ্রকারে 
মায়ার দ্বারা মোহিতত্ব সম্ভব হয় £ এইরূপ অন্য 
একটি দোষ উদ্ঘাটন করিতেছেন-_-দেশতঃ ইতি । 
যোহসৌ”-যে জীবাত্মা নিত্য জ্ঞানরূপ বলিয়া, 
“অবিলুপ্তাববোধাত্।”-দেশাদির দ্বারা যাহার বোধ 
লুপ্ত হয় না, এমন আত্মা অর্থাৎ জীব, সেই জীব কি 
প্রকারে 'অজা” বলিতে অবিদ্যার দ্বারা যুক্ত হইতে 
পারে £ অবিদ্যার সংযোগ হইতে উথ্িত তাহার 
জ্ঞানের লোপ কিপ্রকারে হয় £--এই অর্থ । তাহাতে 
বলিতেছেন--দেশতঃ”- অর্থাৎ উষর দেশে নিহিত 
বীজের ন্যায়, 'কালতঃ-_কাল হইতে বিদ্যুতের মত, 
'অবস্থাতঃ”__অবস্থাবিশেষেও স্মৃতির মত, 'স্বিতঃ,_- 
স্বপ্নের ন্যায় স্বাভাবিক অবর্তমান নহে এবং “অন্যতঃ, 
_-অর্থাৎ দ্বিতীয়-রাহিত্য-হেতু ঘটাদির ন্যায়, চিদ্বস্ত 
বলিয়া যাহার জ্ঞানলোপ হইতে পারে না, সেই জীবকে 
কি প্রকারে অবিদ্যা লুপ্তজ্ঞান করিতে পারে £--এই 
অর্থ॥৫1 

মধ্ব-__দুরভগর্রেশশরীরস্থত্বাৎ তস্যাপি ভাব্যম্‌ । ন 
চ তদ্‌ যুজ্যতে । সেয়ং ভগবতো মায়া অয়ং হি ভগ- 
বন্মহিমা। ত্রস্য কার্পণ্যং বন্ধনাদি ন যুজ্যত ইতি 
যন্ুত্ত'ং তন্নাধ্যমেব । দুর্ভগাদি শরীরস্থস্যাপি তদ্দো- 
ষাম্পর্শ এব তন্মহিমেত্যর্থঃ | 

কথং দেহপরো দেবো লিপ্যেত স হি বন্ধনৈঃ। 

কথং ন দুঃখী স ভবেদ্দুঃখী চেদীশ্বরঃ কুতঃ ॥ 

মহিমা পরমস্যেষ যদ্দেহস্থে ন বাধ্যতে ৷ 

যদ্দুঃখী ন স ঈশানো মায়েতি মহিমোচ্যতে | 

প্রধানং ময় ইত্যাহুঃ প্রাধান্যান্ময়তা ভবেৎ। 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩.৭।৫-৬ 


ইতি ভাল্লবেয়-শ্ুতিঃ | 
অবিলুপ্তবোধরূপত্বান্নাসৌ প্ররুতি-দেহবান্‌ । 
ন চ সৃষ্ট্যাদিকং ভ্রান্তিভ্রান্তিবাদা হি দানবাঃ ॥। 
অতো ভ্রান্ত্যাদি-সম্বন্ধো নাস্য কৃচন যুজ্যতে ৷ 
্রান্ত্যা জীবস্য সংসার ঈশক্তানাদ্বিলীয়তে । 
ভ্রান্তির্দেহাদ্যভিমতিরীশক্কানাদ্বিনশ্যতি ॥ 

ইতি ব্রক্মাতে 1 ৫-৯ 1 


ভগবানেক এবৈষ সবক্ষেত্রেল্ববচ্থিতঃ ৷ 
অমুধ্য দুর্ভগত্বং বা ক্রেশো বা কর্মাভিঃ কুতঃ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-এষঃ ভগবান্‌ একঃ এব । সববক্ষেত্রেষু 
€(সকলজীবদেহেষু ) অবস্থিতঃ (€ ভোভ্তগপি বস্ততঃ 
ভগবান্‌ এব এবং সতি ) অমুষ্য (জীবস্য ) দুর্ভগত্বং 
€ আনন্দাদিভ্রংশঃ ) বা কর্মভিঃ (হেতুভুতৈঃ ) ক্লেশো 
বাকুতঃ £॥ ৬॥। 
অনুবাদ-_অদ্বয়তত্ব ভগবান্ই অন্তর্ধ্ামিরাপে 
নিখিল জীবদেহে অবস্থিত। এমতাবস্থায় সেই চিৎ- 
স্বরূপ জীবের চিদানন্দ হইতে ভ্রংশ এবং কন্সরজনিত 
ক্লেশ কোথা হইতে আসিল £ 1 ৬ 
বিশ্বনাথ--ন চায়মন্যায়োহরাজক দ্ৈরাজ্যয়োরিব 
সংভাবনীয়ো যদজা নিরপরাধং জীবং পরাভবেদি- 
ত্যাহ-_সবের্ষামপি জীবানাং ক্ষেত্রেযু দেহেষু ভগ- 
বানেৰ অবস্থিতঃ অন্তর্যযামিরূপেণ স্বয়মেব স্থিতঃ, ন 
তু রাজেব স্বরাজ্যেষু স্বপ্রতিনিধিপুরুষদ্ধারেত্যর্থঃ। 
এক এবেতি দ্বৈরাজ্যশঙ্কাপি পরিহাতা। অতএব 
তঙ্মিন্‌ ভগবতি সর্বপ্রতিপালকে অন্রৈব তিষ্ত্যপি 
অমুষ্য জীবস্য দুর্ভগত্বমানন্দাদি-ভ্রংশো বা কর্মমভি- 
রাবিদ্যকৈঃ ক্রেশো বা কুতঃ ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_দুইটি রাজ-শাসনের ন্যায় 
ইহা অন্যায় এবং অরাজক--এইরূপ সম্ভাবনা করা 
উচিত নহে ষে মায়া (অবিদ্যা) নিরপরাধ জীবকে 
পরাভব করিতে -পারে, ইহাই বলিতেছেন-_“সর্ব্ব- 
ক্ষেত্রেযু*, সকল জীবের ক্ষেত্রে অর্থাৎ দেহে এক ভগ- 
বানই অন্ত্ধ্যামি-রূপে স্বয়ংই স্থিত রহিয়াছেন, কিন্ত 
নিজ রাজ্যে স্বপ্রতিনিধি-পৃরুষের দ্বারা রাজার ন্যায় 
নহে। “এক এব'_ _একমান্ত্র ভগবান্ই, ইহা বলায় 
দ্বৈ-রাজ্যের শঙ্কাও অপগত হইল । অতএব সক- 
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লের প্রতিপালক সেই ভগবান্‌ এই জীবদেহেই অব- 
স্থিত থাকিতেই, এ জীবের ্দুভভগত্বং,_আনন্দাদি 
হইতে ভ্রংশ, অথবা “কম্্মভিঃ' __অবিদ্যাকৃত ক্লেশ কি 
প্রকারে হইতে পারে £ 1 ৬॥ 
তথ্য__দুর্ভগত্ব_আনন্দাদি ভ্রংশ (ত্রীধর ), 
স্বরূপভূত জ্ঞানাদির লোপ (শ্রীজীব )।। ৬॥ 


এতগ্মিন্‌ মে মনো বিদ্বন্‌ থিদ্যতেহজ্ঞানসঙ্কটে ! 
তন্নঃ পরাণুদ বিভো কশ্মলং মানসং মহৎ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয্পঃ _বিদ্বন (হে সব্রবজ), এতস্মিন্‌ 
অজ্ঞানসঙ্কটে ( অক্জানমেব সঙ্কটং দুর্গং তঙ্গিমন্‌ ) মে 
মনঃ থিদ্যতে ( ক্লিশ্যতে ) তৎ ( তঙ্মাৎ হে ) বিভো, 
নঃ (মম) মহৎ মানসং ক্মলং মোহং ) পরাণুদ 
€অপাকুরু ) | ৭) 

অনুবাদ-_হে বিদ্বন্, এই অজ্তানরূপ দুর্গে আমার 
মন ক্ষিনন হইতেছে, অতএব হে বিভো, কৃপাপৃব্বক 
আমার হাদয়ের এই মোহ অপনোদন করুন্‌ ॥ ৭॥ 

বিশ্বনাথ-_অক্তানমেব জঙ্কটং দুর্গং তক্মিন্‌ 
কশমলং মোহং পরাণুদ অপাকুরুক ন ইত/স্মদোদ্ধয়ো- 
শ্চেতি বহবচনম্‌ ॥ ৭ ॥ 

টীকার নঙ্গানুবাদ--“অজ্ঞান-সঙ্কটে'_-অক্তানই 
সঙ্কট অর্থাৎ দুর্গ, তাহাতে | “কশমলং'__বলিতে 
মোহ, তাহা অপনোদন করুন । “নঃ,__আমাদিগের, 
অর্থাৎ আমার, ইহা “অঙ্মৎ"শব্দের এক বচন ও 
দ্বিবচনে- বহুবচন হয়, এই সুত্রে বহুবচন হইয়াছে 
1 ৭॥ 


শরীক উবাচ-_ 
স ইথং চোদিতঃ ক্ষল্রা তত্বজিজ্ঞাসূনা মুনিঃ ৷ 
প্রত্যাহ ভগবচ্চিত্ঃ স্মন্বন্নিব গতস্ময়ঃ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয্বঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ। তত্তজিজ্ঞাসুনা ( তত্ব 
ক্তানলিপসুনা ) ক্ষল্রা (বিদুরেণ )ইথং এ্রেবন্প্র কারেণ) 
চোদিতঃ (আক্ষিপ্তঃ) সঃ ভগবচ্চিত্তঃ কুষ্ণেকমনাঃ 
মুনিঃ (মৈন্রেয়ঃ ) গতঙ্ময়ঃ (বন্তৃতঃ বিস্ময়হীনঃ ) 
স্ময়নিব €বিস্ময়মাবি্চুব্বমিব ) প্রত্যাহ প্রত্যুত্তরং 
দদৌ )11 ৮॥। 


তুতীয়স্কন্ধঃ 
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অনুবাদ- শ্রীশুকদেব বলিলেন, হে মহারাজ, 
তত্ব-জিজ্ঞাসু বিদুর মৈভ্রেয়-মুনিকে এইরূপ প্রশ্ন করিলে 
মুনিবরের কোনও বিস্ময় না থাকিলেও তিনি বিস্ময় 
প্রকাশ-পৃর্ৰবক প্রত্যুত্তর করিতে লাগিলেন | ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মুনির্ভগবচ্চিন্ত ইতি কথমন্ত্র সমাধাস্য 
ইতি মননপরো ভগবন্তং সস্মারেত্যর্থঃ ॥ ততশ্চ সহ- 
সৈবোপলব্ধার্থঃ স্ময়নিব অহো দুঃসমাধানা ইমে 
আক্ষেপা ইতি বহিবিস্মম্নং প্রাপ্নুবন্তস্ত সুসমাধানা 
এবেমে ইতি বিস্ময়-রহিত এবেত্যথঃ ॥॥ ৮ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ -_“মুনিঃ ভগবচ্চিত্তঃ'_কি 
প্রকারে এইরূপ বিরুদ্ধ প্রশ্নের সমাধান করি-_এইরূপ 
চিন্তাশীল শুনি মৈত্রেয় শ্রীভগবানকে স্মরণ করিলেন__ 
এই অর্থ । তারপর সহসাই ভেগবৎ-কুপায়) অর্থের 
উপলব্ধ হওয়ায়, স্ময়নমিব"__বিদ্িমত হইয়াই যেন, 
অর্থাৎ এই অক্ষেপগুলির সমাধান কম্টসাধ্য--এই- 
বাপ বাহিরে বিস্ময় প্রাপ্ত হইলেও, কিন্তু এইগুলির 
সমাধান সহজসাধ্য--ইহাতে বিস্ময়-রহিতই হইয়া- 
ছিলেন-_এই অর্থ ॥ ৮॥। 


শ্রীমৈন্ত্রেয় উবাচ 
সেয়ং ভগবতো মান্না যন্নয়েন বিরুধ্যতে ৷ 
ঈশ্বরস্য বিমুক্তস্য কাপণ্যমূত বন্ধনম্‌ 1 ৯ ॥ 


অন্বস্নঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ । বিমুক্তস্য (এব 
পুরুষস্য ) ষৎ কার্পণ্যম্‌ উত (অপি চ অবিদ্যয়া ) 
বন্ধনং নয়েন (তর্কেণ ) বিরুধ্যতে, সা ইয়ং ভগবতো 
€ অচিন্ত্যশত্তেঃ ) ঈশ্বরস্য মায়া ॥ ৯॥ 

অনুবাদ--ঈশ্বর অর্থাৎ স্বরূপ-জানানন্দাদির 
অনূভবসমর্থ কথঞ্চিৎ চিদৈশ্বর্যযযুক্ত, অতএব জড়বন্ধন 
হইতে সব্র্বতোভাবে মুক্ত শুদ্ধজীবের শোক ও ব্রিগুণের 
দ্বাপা যে বন্ধন, তাহা অচিন্ত্প্বরূপশক্তি-সমন্বিত ভগ- 
বানের প্রসিদ্ধা মায়াখ্যা শক্তিরই কার্য, উহা তের 
দ্বারা বিরুদ্ধভাবাপন্ন বলিয়া বোধ হয় ॥ ৯।। 

বিশ্ননাথ- _সা প্রসিদ্ধেয়ং ভগবতোহচিন্ত্যৈ্রষ্যস্য 
মায়া যৎ যা নয়েন তকেণ বিরুদ্ধাতে অতক্ষেত্যর্থঃ। 
স্বয়মচিদ্দুপাপি চিম্মান্রস্য ভগবত এব শক্তিরতত্তদীয়াঃ 
সত্তাদয়োইপি ভগবত এব গুণা উচ্যন্তে । তদপি ভগ- 
বান্‌ স্বরূপতো নিগুণ এব। যথা জ্যোতিক্মান্রস্যাপি 
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শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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সূর্যস্য মেঘান্ধকারহিমাদয়ো জ্যোতিঃ প্রতিকুলা অপি 
তস্যেব ভবন্তি। (€ভাঃ 81৩১।১৩ ) যখৈব সৃর্য্যাৎ 
প্রভবস্তীত্যনন্তরং (ভাঃ 81৩১1১৭ ) যথা নভস্যভ্রতমঃ 
প্রকাশা ইতি চতুর্থে। প্রাণাদিভিঃ স্ববিভবৈরুপগ্ট- 
'মন্যো মন্যেত সৃষ্যমিব মেঘহিমোপরাগৈরিতি (ভাঃ 
১০1৮৪।৩৩ ) শ্ীদশমে চ শ্্রীনারদোক্রের্দুষ্টান্তেহ- 
প্যত্রাতক্যতৈব । এবমেব স্বরূপতো নিব্বিকারস্যৈব 
ভগবতঃ শক্ত্যা মায়য়ৈব বিশ্বস্ষ্ট্যাদিক্রিয়াঃ শক্তি- 
শক্তিমতোরভেদাৎ। যদুজ্ঞং ভগবতা €(ভাঃ ১১।২৪। 
১৯) প্রকৃতির্যস্যোপাদানমাধারঃ পৃরুষঃ পরঃ। 


সতোহভিব্যঞ্জকঃ কালো ব্রহ্ম তৎ ভ্রিতয়ন্ত্রহমিতি | 


তদেবমীশ্বরগতং -সংশয়ং ছিত্বা দেশতঃ কালত 


ইত্যাদিনোক্তং জীবগতমপি সংশয়ং ছিনত্তি ঈশ্বর-. 


স্যেতি সাদ্দ্বয়েন। ঈশ্বরস্য স্বরাপক্ঞানানন্দাদ্যনৃভব- 
সমর্থস্যাপি জীবস্য দুর্ভগত্বাদিকার্পণ্যং তথা বিমৃক্ত- 
স্যাপি বন্ধনম্‌ যৎ সেয়ং মায়া মায়ারত্তিরবিদ্যা। 
অবিদ্যানিবন্ধনমেবৈতদ্দুয় মিত্যর্থঃ। অগ্নমর্থঃ--অজয়া 
জীবস্য কথং ক্তানলোপ ইতি ত্বয়োচ্যতে £ স চ ক্তান- 
লোপো যদি সত্যঃ স্যাতদা সা অজা স্বশক্তিরপি ভগ- 
বতা দণ্ত্যা স্যাৎ্ কিন্তু স নৈৰ সত্যঃ যথা হাদি স্থিত- 
মপি রত্বপদকং বিস্ম্ৃত্য জনেন নাস্তি পদকমিতি 
খিদ্যতে । যথা চান্যেন কৃতমপি চৌর্য্যং বিভ্রান্তিব- 
শান্ময়ৈব হাতমিত্যভিমন্যতে  তদনন্তরঞ্চ রাজকীয়- 
পূরুষদত্তং তৎফলং দুঃখমপি ভুজ্যত এব তখৈ- 
বানাদ্যবিদ্যাসঙ্গবশাৎ জীবেন স্বজ্ঞানানন্দং বিস্মৃত্য 
দেহাভিমানপ্রাপ্তং দেহধর্মং দুর্ভগত্বাদিকঞ্চ প্রাপ্য যদি 
ক্লিশ্যতি তহি কন্মৈ দোষো দেয় ইতি । অন্র তৎসঙ্গ- 
ভ্রংশিতৈশ্বধ্যং সংসরন্তং কুভার্যবদিত্যাদিদৃষ্টেঃ 
কিঞ্চিদৈশ্র্যযসংভবাৎ জীবোহপীশ্বরশব্দেনোক্তঃ | 
কেচিৎ পুনরেবং ব্যাচক্ষতে-_ দেশতঃ কালত ইত্যা- 
দ্যববিলুপ্তাববোধ আত্মা পরমাত্মা শ্ুদ্ধচৈতন্যরূপঃ স 
কথমবিদ্যয়া যুজ্যত ইতি পরমতনাশ্রিত্য পৃবর্বপক্ষিণঃ 
প্রশ্নস্যোত্তরমাহ-_সেয়মিতি ৷ ইয়মেব ভগবতো মায়া 
ভবেৎ। মায়ামোহিতত্বং রিনা ঈদৃশঃ প্রশ্নো ন. ঘটত 
ইত্যর্থঃ 1 যদ্যস্মাৎ নয়েন নীত্যা বিরুদ্ধ্যতে । নীতি- 
বিরোধমেবাহ- উশ্বরস্য পরমাত্মনোহপি মায়ামোহি- 
তত্বেন জীবত্বে সতি কার্পণ্যং বন্ধনঞ্চ ন হ্যেকমেব 
শুদ্ধচৈতন্যং মান্সয়া মোহিতং সদেব জীব ইতি তদৈব 


অমোহিতং সদেব পরমাত্মেতি বক্তং যুজ্যতে £ নহি 


স্থমায়য়া স্বয়ং মোহিতশ্চামোহিতশ্চ যুগপদেব কোহপি 


ভবতীতি পরম এবানয়ঃ। তস্মাৎ যৈরেবং পৃচ্ছ্যতে 
কষ্টসৃস্ট্যা সমাধীয়তে চ ত এব মায়ামোহিতা জেয়া 
ইতি । বস্ততস্ত পরমাত্জীবাত্মনৌ সূর্যতৎকিরণ।বিব 
জাত্যৈব মিথো বিলক্ষণৌ চৈতন্য-চৈতন্যকণৌ ভবত 
ইতি সিদ্ধান্তঃ। ছ।য়াকিরণৌ যথা সূর্যযত এব ভবতঃ 
অথাপি সূর্যতুল্যকণৌ সূর্্যান্ন ভিদ্যেতে ভিদ্যেতে চ, 
তখৈব মায়াশক্তিজীবশস্তী পরমেশ্বরাদুভূতে অপ্যনাদী 
অভিন্নে অপি স্বরূপতো ভিন্নে এব । তখা চ বৈদ্যকে 
__পৃংসোহস্তি প্ররুতিনিত্যা প্রতিচ্ছায়ৈব ভাস্বত ইতি। 
তথা চ শ্রুতিঃ__(রুহদারণ্যক ২১২০) হযথাগ্নেঃ 
ক্ষুদ্র বিস্ফুলিঙ্গা ব্যুচ্চরস্তীত্যেবমেবাত্মন ইতি জীবস্য 
শত্তিত্বম্‌। অপরেয়মিতকত্বন্যাং প্ররুতিং বিদ্ধি মে 
পরাম্‌। জীবভুতাং মহাবাহো যয়েদং ধার্যতে জগ- 
দিতি (গী ৭৫) শ্ত্রীগীতাসূক্তম্‌ ॥ ৯॥ 

টীকার বজানুবাদ-___সেয়ং__অচিন্ত্য গ্রশবর্যযবিশিষ্ট 
শ্রীভগবানের ইহা সেই প্রসিদ্ধ মায়া, “যৎ নয়েন”-_- 
যাহা তের দ্বারা বিরুদ্ধ বলিয়া বোধ হয়, অর্থাৎ 
অতক্যনীয়া, এই অর্থ । এই বেহিরঙ্গা) মায়া নিজে 
অচিৎরূপা হইয়াও চিন্মান্ত্র ভগবানেরই শক্তি, অতএব 
সেই মায়৷র সম্তাদি গুণসকল, ভগবানেরই গুণ বলিয়া 
উক্ত হইয়া থাকে । তথাপি ভগবান্‌ স্বরূপতঃ 
নিগু'ণই। যেমন জ্যোতিম্মান্র সূর্যের মেঘ, অন্ধকার, 
হিম প্রভৃতি জ্যোতির প্রতিকূল হইলেও উহারা 
সৃয্যেরই । যথা শ্রীভাগবতে চতুর্থ স্কন্ধে শ্রীনারদের 
উক্তি-_“যখৈব সূর্য্যাৎ, অর্থাৎ যেমন জল বর্ষাকালে 
সূর্য্য হইতে উৎপন্ন হয় এবং গ্রীক্মকালে তাহাতেই 
প্রবেশ করে, অথবা স্থাবর জঙ্গম ভুতসকল যেমন 
ভুমি হইতে উৎপন্ন হয় এবং শেষে ভুমিতেই বিলীন 
হইয়া যায়, তাহার ন্যায়, চেতনাচেতনস্বরূপ এই 
প্রপঞ্চ ভগবান্‌ হরিতেই বিলয়প্রাপ্ত হইয়া থাকে, 
অতএব ভগবানই সকলের মূল |; ইহার পর সেখা- 
নেই উক্ত হইয়াছে_-“যথা নভস্যন্র-তমঃ-প্রকাশাঃ৮) 
অর্থাৎ যেমন আকাশে মেঘ, অন্ধকার ও প্রকাশ 
ক্রমশঃ লয় প্রাপ্ত হয়, সেইরূপ সকল শক্তি ভগবানেই 
লয় হয়, অর্থাৎ রজঃ, তমঃ ও সত্তব--এইরাপ জগৎ- 
প্রবাহ পররব্রহ্গেই ভ্রমে বিলীন হইয়া থাকে । আবার 


৩।৭৯] 


তৃতীয়ক্ষহ্নঃ 


১৫১ 


শ্রীদশমে _-ণ্রাণাদিভিঃ স্ববিভবৈঃ% অর্থাৎ যিনি 
অদ্বিতীয় সব্বনিয়ন্তা ঈশ্বর, সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
অদ্য আত্মস্বরূপে সমূৎপন্ন প্রাণাদি দেহের আবরণে 
স্বয়ং আরতের ন্যায় প্রতীত হইতেছেন। দিবাকর 
যেমন মেঘ, তুষার ও রাহুর গ্রাসে প্রচ্ছন্নের ন্যায় 
সময়ে সময়ে প্রতীত হন, অদ্য ভুতভাবন শ্রীরুষ্ণও 
মানবের নিকট সেইরূপ মনুষ্যবৎ প্রতীয়মান হই- 
তেছেন। ইত্যাদি শ্রীনারদের উক্তিবশতঃ দৃষ্টান্তেও 
এখানে তকাতীতই। এইরূপ স্বরূপতঃ নিব্বিকার 
ভগবানেরই শক্তি মায়ার দ্বারাই বিশ্বের স্ৃষ্ট্যাদি 
ক্রিয়াসকল শক্তি ও শক্তিমানের অভেদবশতঃ বলা 
হয়। যেমন একাদশ স্কন্ধে স্বয়ং ভগবান্‌ বলিগা- 
ছেন-__প্রকৃতির্ধস্যোপাদানং' ইত্যাদি, অর্থাৎ এই 
সত্যস্বরূপে প্রতীয়মান বার্য্যবর্গের উপাদানভূুতা 
প্ররুতি, প্রকৃতির আধারভূত অধিষ্ঠাতু চৈতন্যস্বরাপ 
পুরুষ এবং গুণন্ত্রয়ের অভিব্যঞ্জক কাল--এই তিন 
ভাবেই এক পরম ব্রক্ষস্বরাপ আমিই বিরাজ 
করিতেছি । 

এইরূপে ঈশ্বর অর্থাৎ পরমেশ্বরগত সংশয় ছিন্ন 
করিয়া, দেশতঃ ও কালতঃ'--ইত্যাদির দ্বারা উক্ত 
জীবগত সংশয়ও অপনোদন করিতেছেন-_ছঈিখবরস্য” 
ইত্যাদি সার্ঘ দুইটি গশ্লোকে। (ঈশ্বর শব্দে যিনি 
সমর্থবান্‌, এইজন্য পরমেশ্বর ও জীব, এই উভয় 
পক্ষে ব্যাখ্যা করিতেছেন )। ঈশ্বর অর্থাৎ স্বরূপের 
জ্ঞান ও আনন্দ প্রভৃতির অনুভবে সমর্থ (শুদ্ধ) 
জীবেরও দুষ্ভগত্বা দি, কাপণ্য €মরণভয়াদি জনিত 
দৈন্য )* তদ্ধপ বিমুক্তেরও যে বন্ধন ( দেহাভিমান ), 
ইহাই মায়া, অর্থাৎ মাগ্লার বৃত্ি_-অবিদ্যা । অবিদ্যা 
হইতেই এই দুইটি (বন্ধন ও কার্পণ্য )-_-এই অর্থ । 
এইরূপ অর্থ__“অজা অর্থ।ৎ অবিদ্যার দ্বারা জীবের 
কি প্রকারে জ্ঞানের লোপ সম্ভব ?_ইহা তুমি বলি- 
য়াছ। সেই জ্ঞানলোপ ঘদি সত্য হইত, তাহা হইলে 
সেই অজা, ভগবানের নিজ শক্তি হইলেও ভগবান্‌ 
তাহাকে দণ্ড দিতেন, কিন্তু তাহা (সেই জক্ঞানলোপ ) 
কখনই সত্য নহে। যেরূপ কণ্ঠে অবস্থিত থাকিলেও 
রত্বপদক বিস্মৃত হইয়া লোকে পদক নাই বলিগ্না 
খেদ করে । যেরূপ অন্যের দ্বারা অপহাত হইলেও, 
ভ্রম-বশতঃ আমিই কোথাও হারাইয়াছি, এইরূপ মনে 


করে, তারপরও রাজকীয় পুরুষের দ্বারা প্রদত্ত তাহার 
ফল দুঃখও ভোগ করে, দেইরাপই অনাদি কাল 
হইতে অবিদ্যার সঙ্গবশতঃ জীব স্বজ্ঞান এবং আনন্দ 


বিস্মৃত হইয়া, দেহাভিমান-বশতঃ দেহধর্ম্ম দুর্ভগত্ব 


প্রভৃতি প্রাপ্ত হইয়া যদি ক্লেশভোগ করে, তাহা হইলে 
কাহাকে দোষ দেওয়া যাইবে-£ এখানে কুভার্যযার 
ন্যায় সেই অবিদ্যার সঙ্গে এ্রখর্ধ্য-ভ্রম্ট হইয়া জীব 
সংসার-প্রবাহে ভ্রমণ করে । কিছু এ্রশ্ব্যের সংযোগে 
জীবও ঈশ্বর শব্দের দ্বারা উক্ত হইয়া থাকে 

আবার কেহ কেহ এইরূপ বলিয়া থাকেন-- 
দেশতঃ, কালতঃ ইত্যাদির দ্বারা যাহার জ্ঞানলোপ 
হয় না, সেই আত্মা বলিতে পরমেশ্বর শুদ্ধ চৈতন্যরাপ, 
তিনি কিপ্রকারে অবিদ্যার দ্বারা যুক্ত হইবেন £-_ 
এইরূপ পরমত আশ্রয় করিয়া পৃবপক্ষিগণের প্রশ্নের 
উত্তর দিতেছেন---“সেয়ম্” ইতি । ইহাই ভগবানের 
মায়া, মায়ায় মোহিত না হইলে এইপ্রকার প্রশ্ন হইতে 
পারে না_এই অর্থ। যৎব যেহেতু গ্রেরূপ প্রশ্ন) 
নীতিবিরুদ্ধ। নীতিবিরোধই বলিতেছেন- ঈশ্বরের 
অর্থ।ৎ পরমাত্মারও মায়ার দ্বারা মোহিতত্বহেতু জীবত্ব 
হইলে কার্পণ্য (মৃত্যুভয়ে দৈন্য ) ও বন্ধন (দেহাভি- 
মান )। একই শুদ্ধচৈতন্য মায়ার দ্বারা মোহিত 
হইয়া জীব এবং তৎকালেই অমোহিত হইয়া পর- 
মাত্মা-_-এইরূপ বলিতে পারা যায় না। কারণ--- 
নিজ মায়ার দ্বারা যুগপৎ স্বপ্নং মোহিত এবং অমো- 
হিত কেহই হন না-_ইহাই পরম নীতিবিরোধ । 
অতএব যাহারা এইরূপ প্রশ্ন করেন এবং কষ্টপৃবর্বক 
সমাধানও করেন- তাহারাই মায়ার দ্বারা মোহিত, 
ইহা জানিতে হইবে । বাস্তবিক পক্ষে কিন্তু পরমাত্মা 
এবং জীবাজ্মা সূর্য্য ও তাহার কিরণের ন্যায় জাতি- 
গত ভাবেই পরস্পর বিলক্ষণ ( পৃথক্‌ ) চৈতন্য এবং 
চৈতন্যের কণা- ইহাই সিদ্ধান্ত । ছায়া ও কিরণ 
যেমন সূর্য্য হইতেই হইয়া থাকে, এবং সূর্যের তুল্য 
উহার কণা সূর্য্য হইতে অভিন্ন এবং ভিন্নও, সেইরূপ 
মায়াশক্তি এবং জীবশক্তি পরমেশ্বর হইতে উদ্ভূত 
হইলেও, উহারা অনাদিকাল ইইতেই অভিন্ন হইয়াও 
স্বরূপতঃ ভিন্নই। সেইরূপ বৈদ্যকে উক্ত হইয়াছে 
- পুরুষের যে প্রকৃতি রহিয়াছে, উহা নিত্যা প্রতি- 
চ্ছায়ার ন্যায় প্রকাশ পায় । সেইরূপ (বৃহদার ণ্যক) 
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শীমস্তাগবতম্‌ 
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শৃনতিতেও দৃজ্ট হয়--“যথাগ্নেঃ ইত্যাদি, অর্থাৎ যেমন 
অগ্নির বিস্ফুলিজগ-সমূহ ( অগ্নিকণা ) চতুদ্দিকে নির্গত 
হয়, এই প্রকার এই আত্মা হইতে সমুদয় প্রাণ অর্থাৎ 
ইন্ড্রিয়সমূহ), সমুদয় লোক, সকল দেবতা ও সকল 
প্রাণী নির্গত হয়। শ্রীভগবদ্গী তাতেও উক্ত হইয়াছে 
“অপরেয়মিতস্তন্যাং'--ইত্যাদি, অর্থাৎ পূর্বে 
পৃথিবী, জল প্রভৃতি অম্টধা প্রকৃতি অপরা বলিয়া 
কথিত হয়। হে মহাবাহো ! এই অপরা প্ররুতি 
হইতে বিভিন্ন যে জীবরূপ পরা প্রকৃতি সমস্ত জগৎকে 
ধারণ করিয়া আছে, তাহাকে তুমি বিদিত হও || ৯॥। 
তথ্য ঈশ্বরস্য--স্বরূপজ্ানাদিসমৃহদ্বারা সমর্থ- 
বিমু্ত শুদ্ধজীবের শ্রোৌজীব) । শুদ্ধজীব পূর্ণ সঙ্চিদা- 
নন্দস্বরূপ সব্বশক্তিমান পরমেশ্বরের বিভিম্নাংশ 
সৃতরাং শ্তদ্ধজীবেও কথঞ্চিৎ এখর্ধ্য আছে, এইজন্য 
অণুচিৎ শুদ্ধজীবাত্মাও এই স্থানে 'ঈশ্বর'-শব্দের দ্বারা 
উক্ত (চক্রবর্তী )। 
কার্পণ্য-_- স্বরূপক্তানাদির প্রকাশ-তিরোভাব 
(্রীধর)। “যো বা এতদক্ষরং গার্গ্যবিদিত্ব।স্মাল্লে.কাৎ 
প্রতি স কৃপণঃ (রুহদ্বারণ্যক ৩1৮১০ )1। ৯ || 
বিরৃতি--চতুঃশ্লোকীর প্রথম শ্লোকে বস্তুকে 
কালক্ষোভ্য বলা হয় নাই। ইন্দ্িয়গ্রাহ্য জ্ঞানে নশখখর 
অস্তিত্বের বা অনস্তিত্বের অন্তর্গত করা হম নাই। 
আত্মাকে কালক্ষোভ্য প্রতীতির অতীত বস্ত বলিয়া 
বণিত হইয়াছে । দ্বিতীয্ন শ্লোকে এঁ বন্ত হইতে বিভিন্ন 
পরিচয়ে পরিচিত শক্তির কথা বণিত হইয়াছে। 
শক্তিমান্‌ বস্ত. হইতে শক্তি গৃথক্‌ না হইলেও বস্ত ও 
শক্তির পরিচয়গত বৈশিষ্ট আছে। যাহা বস্তর 
পরিচয়__তাহা শক্তির পরিচয় নহে। শক্তি বস্তু 
নহে। বস্তর অভাবে বন্তশক্তির অস্তিত্ব থাকে না। 
বন্তৃশক্তি হইতে বস্ত জাত নহে। শক্তি বস্তর আশ্রয় 
ব্যতীত স্বতন্ত্রভাবে অধিজ্ঠিত হইতে পারেন না। বস্ত 
ও আত্মা অভিন্ন । কিন্তু অপরিমেয় বৈকুষ্ঠ আত্মার 
পরিমেয্স স্বভাব “মায়া'-নামে কথিত । ইন্দড্রিয়গ্রাহ্য 
খণ্ড জ্ঞান যে কালে জ্রেয় -বস্তর অনুসন্ধান করেন, 
সেইকালে দ্রষ্টু দর্শন দৃশ্য ভেদে বস্তসাম্যে বৈষম্য 
উপলব্ধির বিষয় হয়। মায়ান্তর্গত ভুমিকায় উহা 
পরিদূস্ট হইলে আত্মভুমিকার বিপরীত অনাত্ম- 
প্রতীতিতেই আত্ম-ভ্রান্তি বা বিপর্যয় উপস্থিত হয়। 


বৈকুষ্ঠে চিদ্বিলাস-বৈচিত্র্য আত্মবস্তুতে অবস্থিত, 
ভূমিকান্তর পরিদৃ্ট হইলে বৈকৃুষ্ঠপ্রতীতির অভাবে 
উহা খণ্ডিত হইয়া দ্রষ্টা, দৃশ্য, দর্শন--ত্রিবিধ পর্য্যায়ে 
অনুপাদেয়তার অর্থাৎ অভাব ও বন্ধনের আবাহন 
করে। ভ্রিগুণান্তর্গত' মায়িক ভুমিকায় খণ্ডিত দ্রষ্টা 
দৃশ্য ও দর্শনে যে এরখর্ষ্য ভ্রিবিধভাগে বিভক্ত হয় 
তাহাতে বশ্য অপেক্ষা ঈশ্বরের মহিমার আধিক্য দেখা 
যায়। বশ্যভাবে অভাব ও বন্ধন যেরূপভাবে আতি- 
শষ্য প্রদর্শন করে ঈশ্বরত্বে পরিমাণগত বিচারে বশ্য 
তদপেক্ষা অনেক ন্যন। মায়িক বিচিন্রতার অন্তর্গত 
জানিয়া ঈশ্বর ও বশ্য উভয়কেই মায়াবাদী নিত্য 
চিন্মান্র বলেন না। তাঁহাদের কুতর্ক এই যে “ভগ- 
বানের মায়া এবংবিধ উত্ভিদতেই ভগবস্তা মায়সিক বলা 
হইল। ভগবচ্ছব্দে হেয়গুণাদি অসংস্পৃষ্ট সৃতরাং 
সত্তাদিগুণপরিণত বস্ত নহেন। হিন্দ্র মায়া বিস্তার 
করিয়া রষভ হইলেন” এই বাক্যে বুষরূপত্ব মায়াকত 
কিন্তু ইন্দ্র স্বয়ং মায়াধীন নহেন বুঝা যায়। সেই 
প্রকার “ভগবান্‌ মায়াদ্বারা বিশ্ব স্থৃন্টি করিলেন" বলায় 
“ভগবান মায়িক” এরূপ বলা হয় নাইঃ তাহার 
বিশ্বরূপ মায়িক কিন্তু ভগবান্তা মা্নাতীত। ভগবদ্বস্ত 
তর্কাতীত তাহার মায়।ও অটিন্ত্যা। ভগবানের স্বরূপ 
শক্তি অন্তরঙ্গা হইতে বহিরজ্গা মায়াশক্তির শুণাদি দ্বারা 
ভেদ অবস্থিত হওয়ায় মায়া ভগবান্‌কে স্পর্শ করিতে 
পারে না। ভগবান্‌ মায়ার ভোভ্তা নহেন। তাহার 
অভাব ও মায়ার বন্ধন প্রভতি কুতরনিষ্ভ-প্রতীতি 
ন্যায়-বিরুদ্ধ। তাহাকে মায়ার অন্তর্গত মনে করিলে 
মায়ামুগ্ধ জীবের যে তক প্ররুত্তি হয় তন্নিরাস কল্পে 
পরবস্তী শ্লোকদ্বয়ের অবতারণা ॥ ৯ ॥ 


যদর্থেন বিনামৃ্ষ্য পুংস আত্মবিপত্যয়ঃ ৷ 
প্রতীয়ত উপদ্র্টুঃ স্থশিরশ্ছেদনাদিকঃ$-॥ ১০ ॥ 
অন্বয্ধঃ-_যৎ যেথা) অর্থেন...শিরশ্ছেদনাদিকং) 
বিনা (অপি) উপদ্রম্টুঃ স্বেপ্নসাক্ষিণঃ) অমৃষ্য পুংসঃ 
স্বশিরচ্ছেদনাদিকঃ (মম ইদং শিরঃ ছিনমূ ইতি) 
আত্মবিপর্যায়ঃ (কেবলং মৃযষা এব ) প্রতীয়তে ( তথা 
অমুষ্য শ্রংশাদি )॥ ১০ ॥ 
অনুবাদ--যেমন স্বপ্নদ্রষ্টা এই জীবের শিরশ্ছেদ- 
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নাদি ব্যতীতও “আমার এই শিরঃ ছিন্ন হইয়াছে” 
এইরাপ স্বরূপবিভ্তরম--কেবল মিথ্যা-প্রতীতিমান্র, শুদ্ধ 
জীবের জ্ঞানানন্দাদিন্রংশ এবং কর্মজনিত ক্লেশও 
সেইরূপ অবিদ্যাদশাজাত প্রতীতি ছাড়া আর কিছুই 
নহে ।। ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ তন্ত্র ভগবতঃ পৃষ্ঠস্থিতয়া অনাদ্যবিদ্যয়া 
তমঃস্বরূপয়া অনাদিবৈমুখ্যরূপ-ভগবতপৃষ্ঠস্থানাং 
জীবানাং ক্তানং যল্প্যুপ্তে তস্য ন বস্তত্বং কারণং 
নাপি প্রয়োজনং কিমপ্যস্তি তমসঃ স্বভাব এবায়ং যৎ 
ক্ষীণ-তেজস্থিনস্তেজস্তেন লুপ্যতে ইত্যাহ _-যদর্থে- 
নেতি। যৎ যতঃ অর্থেন বস্তনা কারণেন প্রয়োজনেন 
চ বিনৈবামুষ্য পুংসো জীবস্য আত্মবিপর্যযয়ো জ্ানা- 
নন্দন্্ংশঃ প্রতীয়তে । অর্থো বিষয়ার্থনয়োর্ধনকারণ- 
বস্তষু। অভিধেয়ে চ শব্দানাং নিবৃত্তো চ প্রয়োজনে 
ইতি মেদিনী। অন্র দৃষ্টান্তঃ দ্রষ্টুঃ স্বপ্নসাক্ষিণঃ 
উপ সমীপে মমেদং শিরশ্ছিন্নমিতি শিরসঃ দত্তবেহপি 
শিরসোহভাবঃ স্বপ্নদশায়াং প্রতীয়তে । তখৈব বস্তুতো 
জ্ঞানানন্দাদিম্রংশাভাবেহপ্যবিদ্যাদশায়াং তত্ভ,ংশঃ প্রতী- 
ঘতে। তমসাপি তৈজসস্য স্বর্ণরূপ্যাদেত্তেজো ন 
লুপ্যতে কিন্তু আব্রিম্নতে মান্ত্রম। তথা বলবন্তেজসা 
পদ্মরাগাদিনা তমোপি লুপ্যতে যথা তথা ভক্তজীবেনা- 
বিদ্যাপি ভিদ্যতে ইতি জেয়ম্। দ্বিতীয়ব্যাযায়ান্ত 
তস্মাদীহ্বরস্য পূর্ণ সচ্চিদানন্দস্য পরমাত্মনঃ সব্রবজস্য 
সব্বব্যাপকস্যাবিদ্যাবন্ধ শঙ্কাপি দোষ এব । স এবা- 
বিদ্যয়া  জীবাত্মা স এবাবিদ্যাপগমে পরমাত্মেতি 
সিদ্ধান্তোহপি বহিন্মথতৈব ৷ কিন্তীশ্বরচৈতন্যাজ্জাত- 
স্যৈব বিলক্ষণস্য চিৎকণস্যাসবর্বজ্ঞস্য তদীয়তটস্থ- 
শক্তেজ্জীবস্যৈবাবিদ্যয়া বন্ধঃ স চাপ্যবস্তভূত এবে- 
ত্যাহ। যদর্থেনেতি পূর্ববদেব ব্যাখ্যা অমুষ্য পূংসো 
জীবস্যৈব নত্বন্যস্যাস্মদনুভূতচরস্য পরমাআনো 
হরেরিতার্থঃ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীভগবানের পৃষ্ঠদেশে অব- 
স্থিতা তমঃ-স্বরূপা অনাদি অবিদ্যার দ্বারা ভগবানের 
পৃষ্ঠস্থিত অনাদি বৈমৃখ্যরাপ জীবগণের যে জান লুপ্ত 
হয়, তাহাতে কোন বস্তুগত কারণ, অথবা কোনও 
প্রশ্নোজন নাই, তমের (অন্ধকারের ১ স্বভাবই এই 
যে_ ক্ষীণ তেজোবিশিষ্ট বস্তসকল অধিক তেজংস্কর 


--২০ 


তৃতীয়স্কাঃ 


২৫৩. 


বস্তর দ্বারা লুপ্ত হইয়া থাকে, ইহাই বলিতেছেন-_ 
'যদর্থেন' ইতি । “যৎ যেহেতু, “অর্থেন” বস্তুর 
দ্বারা অর্থাৎ কারণ ও প্রয়োজন ব্যতীতই, “পূংসঃ”- 
জীবের আত্ম-বিপর্য্যয় অর্থাৎ জ্ঞান ও আনন্দের ভ্রংশ 
প্রতীত হয় । মেদিনী অভিধানে অর্থ-শব্দের নিরু- 
ক্িতে উক্ত হইয়াছে-_“বিষয়, অর্থ, নয় নৌতি), ধন, 
কারণ, বস্ত, শব্দসকলের অভিধানে, নিবৃত্তিতে এবং 
প্রয়োজনে” অর্থ শব্দ প্রযুত্ত* হয়। এই বিষয়ে 
দৃষ্টান্ত, যেমন-_-দ্রষ্টুঃ”» অর্থাৎ স্বপ্নদ্রষ্টার নিকট 
আমার এই মস্তক ছিন্ন হইয়াছে, এইরূপ মস্তক 
থাকিতেও মস্তকের অভাব স্বপ্নকালে প্রতীত হইয়া 
থাকে । সেইরূপ বস্তৃতঃ জ্ঞান ও আনন্দাদির ভ্রংশের 
অভাবেও অবিদ্যাদশাতে তাহার (জ্ঞান।দির ) ভ্রংশ 
প্রতীত হয়। অন্ধকারের দ্বারাও তৈজস (তেজঃস্কর) 
স্বর্ণ, রৌপ্যাদির তেজ লুপ্ত হয় না, কিন্তু (অন্ধকারের 
দ্বারা) আর্ত হয় মান্র। আবার যেমন বলবান্‌ 
(অধিক) তেজঃসম্পন্ন পদ্মরাগাদির দ্বারা অন্ধকারও 
বিলুপ্ত হয়, তদ্রপ ভক্ত-জীবের দ্বারা অবিদ্যাও খণ্ডিত 
হয়, ইহা জানিতে হইবে । কিন্তু দ্বিতীয় ব্যাখ্যাতে 
€ অর্থাৎ পরমেশ্বরের অবিদ্যারু ত কার্পণ্য ও বন্ধান-_ 
এইরাপ ব্যাখ্যাতে )--অতএব পূর্ণপচ্চিদানন্দ, পর- 
মাত্বা, সব্বক্ত, সর্বব্যাপক ঈশ্বরের অবিদ্যার দ্বারা 
বন্ধনের আশঙ্কাও দোৌষাবহই । সেই ঈশ্বরই অবি- 
দ্যার দ্বারা জীবাতআ্মা এবং তিনিই অবিদ্যার অপগমে 
পরমাত্মা-_-এই সিদ্ধান্তও বহিন্মখতাই । কিন্তু ঈশ্বর- 
চৈতন্য হইতে জাত বিলক্ষণ চিৎকণ, অসব্র্বজ্ঞ, 
তদীয় তটস্থ শক্তি জীবেরই অবিদ্যার দ্বারা বন্ধন 
এবং তাহাও (অর্থাৎ সেই বন্ধনও ) অবস্তভুতই-- 
ইহা বলিতেছেন-_-“যদর্থেন” ইত্যাদি, ইহার ব্যাখ্যা 
প্বেের ন্যায় । “অমুষ্য পুংসঃ'__এই জীবেরই, 


কিন্তু অন্য কোনও আমাদের অনুভূতচর পরমাত্ম 


হরির নহে-_এই অর্থ || ১০ ॥॥ 

বিরতি__মায়াবাদীর বিচারে জীব ও ঈশ্বর একই 
বস্ত। তাদৃশ আত্মস্বরাপবিপর্যয়ে ঈশ্বর ও জীবকে 
সমক্তান করায় পরস্পর ধর্মবৈশিষ্ট্য পরিজ্তানের 
অভাব । ঈশ্বরের মায়া জীবকে বিক্ষিপ্ত ও আরত 
করিতে সমর্থ ৷ ঈশ্বর স্বমায়াবশে জীবের ন্যায় আরত 


১৫৪ 


ও বিক্ষিপ্ত হন না। তথাপি তাহাকেও এরাপ কুপণ 
ও বদ্ধ শ্রেণীভুক্ত করা নিতান্ত অবৈধ ও অক্তানোথ । 
আত্মবিপর্যযয় ঘটিলে বাস্তব বস্তুর অভাবেও অভিমান- 
বশতঃ আপনাকে পরবস্তুজ্ঞান এবং পরবস্ততে স্বীয় 
কুপণতা ও বন্ধন অবস্থিত মনে করা নিজ শিরশ্ছেদের 
কল্পনার সহিত উদাহাত হইতে পারে । যেরূপ আমা- 
দের অভিজ্ততায় অপরের শিরম্ছেদের ধারণা আছে । 
অপর ব্যক্তিও আমার সদৃশ শিরোবিশিশ্ট তাহার 
শিরম্ছেদ হইতে পারে আমারও শিরশ্ছেদের 
অসস্তাবনা নাই। আমার শিরম্ছেদ আমার অনূ- 
ভবনীয় বিষয় না হইলেও স্বপ্নে নিজ শিরশ্ছেদের 
ধারণা আসিয়া উপস্থিত হয়। মায়াবাদী পরবস্তর 
সহিত নিজ সাম্যক্তানে এই প্রকার ধারণা বশেই 
বাস্তব সত্য লঙ্ঘন করিনা অর্থব্যতীত অর্থের অব- 
স্থিতি কল্পনা করিয়া ফেলে । স্তপ্নাকালে বাস্তবিক 
কোন ব্যজি'র শিরশ্ছেদ হয় নাই। শিরশ্ছেদ হইলে 
তাহার প্রতীতিরও সঙ্গে সঙ্গে অভাব ঘটে । এই 
বাস্তব প্রতীতিতে উদাসীন ব্যক্তির ন্যায় ঈশ্বর বস্তুকে 
নিজের ন্যায় মায়াবশযোগ্য মনে করিয়া যে তক 
উপস্থিত করেন তাহা তাঁহার নিজ স্বরূপ বিস্মৃতির 
ফলমান্র। চতুঃঙ্লোকীয় দ্বিতীয় শ্লোক কথিত মায়ার 
সংজ্ঞায় অর্থ ব্যতীত যাহার প্রতীতি বুঝাইতে গিয়া 
এই শ্লোকের অবতারণা । বস্তকে অবস্ত জান এবং 
অবস্তর সহ বস্তুর সমজ্ঞান অর্থব্যতীত যাহা প্রতীতির 
উদাহরণ । উহাই বিবর্ত বা সত্য পরমেশ্বর বস্তু 
হইতে চুযুত ব্যক্তির মায়াবদ্ধ হইয়া মায়াবাদে অবস্থান 
|| ১০ ॥ 


যথা জলে চন্দ্রমসঃ কম্পাদিস্তৎক্লুতো শুণঃ। 
দৃশ্যতেহসন্নপি দ্রম্টুরাত্নোহনাজ্মনো গুণঃ ॥ ১১ ॥। 


অন্বয্ঃ_-যথা জলে প্প্রতিবিদ্বিতস্য ন তু 
আকাশে স্থি তস্য ) চন্দ্রমসঃ তৎরুতঃ ( জলোপাধি- 
কৃতঃ ) কম্পাদিঃ গুণঃ (কম্পাদিধর্মঃ) দৃশ্যতে প্রেতী- 
স্নতে, তথা ) অনাত্মনঃ দেহাদেঃ) গুণঃ (কার্পণ্যাদি- 
ধন্মঃ ) অসন্‌ (মিথ্যা) অপি দ্রম্টুঃ আত্মনঃ তেদভি- 
মানিনঃ জীবস্যেব দৃশ্যতে ন তু ঈশ্বরস্য )1 ১১ ॥ 

অনুবাদ-_ষেমন জলে প্রতিবিদ্বিত চন্দ্রেরই জল- 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩।৭1১০-১১ 


রূপ উপাধিরূত কম্পনাদি-ধর্ম দৃষ্ট হয়__বস্ততঃ 
উহা আকাশস্থিত চন্দ্রের নহে, তদ্রপ শুদ্ধজীবাত্মায় 
অনাত্মার গুণ শোক মোহাদি না থাকিলেও দেহাভি- 
মানী (বদ্ধ) জীবেই শোকমোহাদি দেখা যায় 1১১।। 

বিশ্বনাথ-__-ননু জ্ঞানানন্দাদ্যাবরণং জীবস্য ভবতু 
নাম। রাগদ্বেষশোকমোহকামাদয়ো ধর্মাস্তেন কুতো 
লবধাস্তত্রাহ যথেতি। অনাআনোহস্তঃকরণট্যেব গুণঃ 
শোকমোহাদি দ্রষ্ট্রাত্মনো জীবস্যাসন্‌ তত্র ন সম্ভব- 
ন্নপি দৃশ্যতে তত্র লিজদেহাধ্যাসাৎ প্রতীয়তে ইত্যর্থঃ। 
উপাধিধর্মস্যোপহিতবতিত্বেন প্রতীতৌ দৃষ্টান্তঃ । যথা 
জলে ইতি তৎরুতঃ জলোপাধিকৃতঃ কম্পাদিশ্ন্দ্রস্য 
প্রতীয়তে বস্ততস্ত ন স চন্দ্রস্য কিন্ত জলস্যেবায়মর্থঃ। 
জলে যশ্চন্দ্রো দৃশ্যতে স হি চন্দ্রমণ্ডলস্য কিরণপূঞ্জ 
এব ন তু চন্দ্রঃ। তথাহি চন্দ্রপূর্যাদিকিরণঃ জলস্থল- 
রৃক্ষভিত্তিপাষাণাদিষু প্রসর্পননপি তেষু মধ্যে যৎ স্বচ্ছং 
তন্ত্র লোকৈঃ স প্রতিবিহ্বতয়োচ্যতে । চন্দ্রো হি মুখ- 
নাসিকাহস্তপাদাদি ভূষণবাহনাদি পরিকরবিশিম্ট- 
ত্বেনৈব তত্র্যত্য-জনৈরনৃভুয়তে ৷ স হি ভগবদন্দৃষ্টান্তঃ। 
স এব স্বস্বরূপভূতকিরণপূর্জব্যাপ্তস্ত কিঞ্চিদস্তিকষ্থেঃ 
কিঞ্চিদ্দুরস্থৈশ্চ কিঞ্চিদ্বিশেষত্বেন নিব্বশেষত্বেন চানু- 
ভূয়মানঃ ভ্রুমেণ পরমাত্মদুষ্টান্তে ব্রক্মাদূপ্টান্তশ্চ জেয়ঃ 
তদ্বহির্ভুতকিরণপুর্জস্ত মণ্ডলাকারসমস্টিজীবাদৃঙ্টাত্তঃ 
ত্প্রতিবিষ্বো যো জলে দৃশ্যতে স প্রতিবিষ্বত্বেন প্রতী- 
ম্নতে মান্রং ন তু বস্ততঃ প্রতিবিস্বস্তত্র জলেহপি কিরণ- 
পু্জস্য সত্যস্যৈব দৃশ্যমানত্বাদতঃ স এব জলোপাধি- 
বস্তী জলধর্মৈঃ কম্পাদিভিরযথান্বিতস্তথৈবান্তঃকরণ- 
ধন্মৈেঃ শোক-মোহাদিভিরদ্বিতো জীবস্তদধ্যাসাৎ তদি- 
তস্ততঃ প্রস্থমরাঃ কিরণান্ত ব্যষ্টিজীবদৃষ্টান্তা জেয়া 
ইতি || ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- দেখুন_ক্তান ও আনন্দ 
প্রভৃতির অব্রণ্‌ জীবের হয় হউক, কিন্ত বু, দে, 
শোক, মোহ ও কামাদি ধর্মগুলি তাহার € জীবের ) 
কিপ্রকারে লব্ধ হইল £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
_িথা জলে” ইত্যাদি। অনা অর্থাৎ অন্তঃকর- 
ণেরই গুণ শোক, মোহাদি, প্দ্রম্টুঃ আত্মনঃ” দ্রম্টা 
জীবের, “অসন্দ_না থাকিলেও দেখা যায়, সেখানে 
লিজদেহের অধ্যাসবশতঃ প্রতীয়মান হয়, এই অর্থ । 
উপাধি-ধর্ম্ের সমীপবতিত্বহেতু প্রতীতিতে দৃষ্টান্ত-_ 


৩৭১১ ] 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


২৫৫ 


'যথা জলে'_যেমন জলে ততরুত অর্থাৎ জলের 
উপাধিক্ুত কম্পনাদি চন্দ্রের বলিয়া প্রতীত হয়, 
বন্ততঃ কিন্ত উহা (কম্পনাদি) চন্দ্রের নহে, কিন্তু 
জলেরই-_এই অর্থ । আর, জলে যে চন্দ্র দৃশ্য হয়, 
উহা চন্দ্রমণ্ডলের কিরণপুর্জই, কিন্তু চন্দ্র নহে । সেই- 
রূপ চন্দ্র ও সূর্য্যাদির কিরণ জল, স্থল, রুক্ষ, ভিত্তি, 
পাষাণাদিতে প্রস্থত হইলেও, তাহাদের মধ্যে যাহা 
স্বচ্ছ, সেখানে জনগণ প্রতিবিশ্বরূপে তাহা বলিয়া 
থাকে । কিন্তু তন্রত্য (সেই চন্দ্রণ্ুলস্থ) জনগণ 
মুখ, নাসিকা, হস্ত, পাদা্দি, ভূষণ, বাহনাদি, পরিকর- 
বিশিষ্টত্বরাপেই সেই চন্দ্রকে অনুভব করিয়া থাকে । 
তাহাই স্্রীভগবানের দৃষ্টান্ত। সেই ভগবানই স্ব- 
স্বরাপভূুত কিরণপুঞ্জের দ্বারা বাপ্ত হইয়া, কিছু 
সমীপস্থ, কিছু দুরস্থ (ভক্ত) জনের দ্বারা কিঞ্চিৎ 
বিশেষত্বরাপে এবং নিব্বশেষরাপে অনুভূয়মান হইয়া 
ক্রমশঃ পরমাত্ম-দৃঙ্টাত্ত এবং ব্রহ্ম-দৃষ্টান্ত জানিতে 
হইবে। কিন্তু তাহার বহিভভত কিরণপৃঞ্জ, মণ্ডলা- 
কার সমস্টি-জীবের দৃষ্টান্ত, তাহার প্রতি- 
বিশ্ব যাহা জলে দৃষ্ট হয়, তাহা প্রতিবিশ্বরাপেই প্রতীত 
হয় মান্ত্র, কিন্তু উহা বস্ততঃ প্রতিবিষ্ব নহে । সেখানে 
জলেও সত্য কিরণপুর্জেরই দৃশ্যমান হওয়ায়, তাহাই 
(সেই প্রতিবিষ্বই) জলের উপাধিবস্তী জলধন্ম কম্পনা- 
দির দ্বারা যেরূপ যৃক্ত হয়, সেইরাপ অন্তঃকরণের 
ধর্ম শোক, মোহাদির দ্বারা জীব যুক্ত হয়, তাহাতে 
অধ্যাসবশতঃ। তাহার চারিদিকে প্রসরণশীল কিরণ- 
সমূহ কিন্ত ব্যঙ্টি জীবের দৃষ্টান্ত-_উহা বুঝিতে 
হইবে ॥ ১১।। 


তথ্য-_ন্ত্যতো গায়তঃ পশ্যন্‌ যথৈবানূকরোতি তান্‌। 
এবং বুদ্ধিগুণান পশ্যন্মনীহোহপ্যনুকার্্যতে ॥ 
যথাস্তসা প্রচলতা তরবোহপি চলা ইব। 
চক্ষুষা ভ্রামামাণেন দৃশ্যতে ভ্রাম/তীব ভুঃ ॥ 


যথা মনোরথধিয়ো বিষয়ানূডবো মুষা । 
স্বপ্নদৃষ্টাশ্চ দাশাহ তথা সংসার আত্মনঃ ॥ 
অর্থে হ্যবিদ্যমানেহপি সংস্থৃতির্ন নিবর্তঁতে । 
ধ্যায়তে বিষয়ানস্য স্বপ্নেহনর্থাগমো যথা ॥ 

€ ভাঃ ১১২২/৫২-৫৫ ) 


জীব ভগবানের তটস্থাশক্তি, অণুচিৎ বস্ত, সুতরাং 


জীবের স্বাতন্ত্যধর্ম আছে। স্বতন্ত্রতার অপব্যবহার- 
ফলে জীব ভগবদ্হিষ্মুখতা লাভ করিলেই স্থ.ল ও 
লিঙ্গ'দহে আত্মাভিমান করিয়া শোকমোহাদিতে ক্লিষ্ট 
হয়। তখন স্বরূপতঃ শোকদুঃখাদি হইতে নিম্মৃক্ত 
হইয়াও দেহাধ্যাস বশতঃ নিজেকে সুখী ও দুঃখী 
মনে করে। সুতরাং ভগবানের অচিন্ত্য স্বরাপান্তরজ 
মহাপ্রবলশক্তিত্বহেতু বহিরক্গা মায়া প্রবলা ও অচিন্ত্য 
শক্তিসমন্বিতা হইলেও জীবের সুখদ্ুঃখাদি মায়ার 
সজ্টি নহে, তাহা জীবেরই সৃচ্টি--ইহাই সিদ্ধান্তিত 
€শীজীব ) ॥ ১১।। 

বিন্বতি-_-চতুঃষ্লোকীর দ্বিতীয় শ্লোকে কথিত “ন 
প্রতীয়েত চাত্মনি” বুঝাইতে গিগ্না এই গ্লোকের অব- 
তারণা । জলে প্রতিবিপ্বিতচন্দ্র দর্শনে জলকম্পনে 
চন্দ্রকম্পনভ্রান্তি যেরূপ অসার, সেইপ্রকার আত্মবন্ত 
প্রতীতিকে মায়িকভুমিকায় কৃপণ ও বদ্ধ মনে করায় 
তাদুশ বিবর্ত উপস্থিত হয় এবং সেই বিবস্তবাদ 
জীবকে ঈশ্বরসহ সমক্তানরাপ ভ্রান্তিতে স্থাপিত করিয়া 
ভগবত্তায় মায়ার অধিষ্ঠান আছে অথবা ভগবত্বাই 
মায়ার বিচিন্ত্রতামান্ন এরূপ নিজবন্ধনকারী অবাস্তব 
মিথ্যা প্রতীতিতে উপনীত করায়। মায়ার ভুমিকা 
স্বপ্নসদৃশ কর্তুসভাগত অধিষ্ঠানরহিত। মায়িকভুমি- 
কায় জাগরণ কালে যে কর্তৃসত্তাগত অধিষ্ঠান প্রতীতি 
তাহাও নিত্য নহে। স্বপ্নকালীয় প্রতীতিতে যেরূপ 
কর্তৃসত্তাগত অধিষ্ঠামের অভাব জাগ্রত অবস্থায় বুঝা 
যায় তদ্রপ মায়ামুক্ত হইয়া নিত্য ভগবদ্ভজন পরায়ণ 
জীব জীবদ্দশার নশ্বরপ্রতীতিতে নিত্যসত্যের অধিষ্ঠান 
নাই বুঝিতে পারেন। বৈকুণ্ঠভূমিকায় মায়িক 
ভূমিকার ন্যায় চাঞ্চল্য বশতঃ প্রতীতিগত অধিষ্ঠানের 
বৈষম্য ঘটে না। গোলোকে ভগবান্‌ ও তাঁহার নিত্য 
পরিকরগণের সেব্য-সেবকগত নিত্য চিদ্বৈচিন্র্যকে 
জড়জগতে মায়াবশে বদ্ধজীবের কর্মতূমিকায় নখর 
প্রতীতি দর্শনে সমান ক্তান করিলে নানা বৃথা কুতক 
উপস্থিত হয়! তাদৃশ দর্শনে ভগবদ্বন্ত মায়িক নশ্বর 
জড় বস্তসমূহ সমান ভূমিকায় অবস্থিত মনে হইয্না 
তর্কের উদয় করাগ্প কিন্তু প্ররুত প্রস্তাবে তাহা নহে। 
ভগবানের স্বরূপ শক্তির লীলা বৈচিন্র্য মায়িকভুমিকায় 
বদ্ধজীবের নশ্বর চেষ্টার সহ সমান নহে ॥ ১১ ॥ 


১৫৬ 


স বৈ নিরৃতিধঙ্ষেণ বাসুদেবানুকম্পক্পা 
ভগবডভক্তিযোগেন তিরোধত্তে শনৈরিহ ॥॥ ১২ ॥। 


অন্বয়ঃ-_সঃ ( অনাত্নঃ গুণঃ ) নির্ভিধর্েণ 
(বিষয়ানাসক্ঞ্যা) বাসুদেবানূকম্পয়া (ভগবৎরুপয়া ) 
ভগবস্তক্তিযোগেন ইহ শনৈঃ ক্রেমশঃ সাধনান্সারেণ) 
বৈ (নিশ্চিতং ) তিরোধত্তে (অদৃশ্যো ভবতি )11১২। 
অনুবাদ_ নিক্ষামস্বভাব ও ভক্তিযোগবশতঃ 


স্রীরুষ্ণের কপাদ্ধারা অবিদ্যাভিনিবেশ নিশ্চয়ই ভ্রুমে 
ভ্রুমে তিরোহিত হয় ।। ১২৪ 


বিশ্বনাথ-তহি জীবস্য কথং নিস্ত।রস্তন্রাহ ৷ 
অনাতআ্মনো গুণঃ নিরত্তিধর্মেণ নির্তিধর্্মজন্যেন ভক্তি- 


মিশ্রক্তানেনেত্যর্থঃ ৷ তথা স্বভক্ঞদ্বারয়া বাসুদেবানূ- 
কম্পয়া উদ্ভৃতিন ভগবভ্তক্তিযোগেন তিরোধত্তে। 
তন্নিরত্ুপায়ো হি জ্তানং বা ভক্তিব্বা ভবেদিতি 


বাক্যার্থঃ। শনৈরিতি সাধনান্সারেণানর্থনিবৃত্তিতার- 
তম্যেনেত্যর্থঃ॥ ১২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _তাহা হইলে জীবের কিপ্রকারে 
নিস্তার হইবে £ তাহাতে বলিতেছেন-_“স বৈ নিরৃত্তি- 
ধর্মেণ' ইত্যাদি । অনাত্সার গুণ €(শোক-মোহ।দি ) 
নিরুত্তি ধর্মের দ্বারা, অর্থাৎ নিরত্ি-ধরন্ম-জনিত ভভ্তি- 
মিশ্র জ্ঞানের দ্বারা, এই অর্থ । সেইরূপ নিজভভ্তের 
সাহচর্য্যে বাসুদেবের অনুকম্পাতে উদ্ভুত ভগবদ্ভক্তি- 
যোগের দ্বারা উহা তিরোহিত হয় । তাহার নিরতির 
উপায় হইতেছে-_জ্ঞান বা ভক্তি, ইহা বাক্যার্থ । 
শনৈঃ'- ভ্রমশ$, ধীরে ধীরে- ইহা বলায়, সাধনানু- 
সারে অনর্থ-নিরত্তির তারতম্যবশতঃ, এই অর্থ ॥ ১২॥ 

বিদ্বতি--মায়াবদ্ধ জীব স্বীয় নিত্যারৃত্তি ভর্তিতে 
ক্রমশঃ অবস্থিত: হইলে ভগবৎকৃপান্রমে বললাভ 
করিয়া ভগবৎস্বরাপ ও স্বীয় সেবকস্বরূপ বুঝিতে 
পারেন ॥ ইহাই নিত্য ভক্তির উন্মেষ বা ভগবৎকৃপা । 
ভক্তিযোগে অবস্থিত মুক্তপুরুষ কৃপণ ও বদ্ধ হন না। 
তাহারা ভ্রমশঃ তাহাদের ভজনপ্ররুতিপ্রভাবে বাহ্য 
জড়-ভোগময় রাজ্যে উদাসীন হইগ্না ন্যনাধিক মায়া- 
বাদীর সঙ্গ ও কুতক ছাড়িতে সমর্থ হন। মায়াবাদ 
কুতক পরিহার না করিলে মুক্তজীবের নিত্যরৃত্তি 
ভক্তির উন্মেষের সম্ভাবনা নাই। আত্মার নির্মলা ও 
নিত্যা সেবা-্প্রব্ুত্তির উদ্গমে উপাস্য উপাসক বিষয়ক 
যাবতীয় কুতক নিরস্ত হগ্ন । বিবর্ত বিচারের অভাবে 


শীমস্তাগবতম্‌ 
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ভগবৎ শক্তিপরিণামতত্ত্বের সত্ত্ব হাদ্দেশ অধিকার 
করিম্না ভগবানের নিত্য সেবারত অধিষ্ঠানে প্রতিষ্ঠিত 
করে ॥ ১২ ॥ 


হযদেন্দ্রিয়োপরামোহথ ভ্রন্ট্রাত্সনি পরে হবো । 
বিলীয়ন্তে তদা ক্লেশাঃ সংসৃপ্তস্যেব কৃৎয্সশঃ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয্নঃ__অথ হদা দ্রস্ট্রাত্মনি (দ্রষ্টুঃ সাক্ষিণঃ 
আত্মনি অন্তর্্যামিরূপে ) পরে €পরমেশ্বরে ) হরৌ 
ইন্দ্রিয়োপরামঃ (ইন্ড্রিয়াণাম্‌ উপরামঃ নৈশ্চল্যং 
ভবেদিতি শেষঃ) তদা সংস্প্তস্য ইব ক্লেশাঃ অবিদ্যা- 
দয়ঃ) কৃৎস্রশঃ (সাকল্যেন ) বিলীয়ন্তে (লগ্মং 
প্রাপ্চবন্তি ) 10 ১৩ ॥ 

অনুবাদ--অনন্তর যখন সর্বসাক্ষী পরমাত্মা 
শ্রীহরিতে ইন্দ্রিয়ের নৈশ্চল্য সম্পাদিত হয়, তখন 
সুষৃণ্ত ব্যক্তির ন্যায় তাহার অবিদ্যাদি ক্লেশ সবর্বতো- 
ভাবে বিদৃরিত হইয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তহি সব্বানর্গনিরত্তিঃ কদেত্যপেক্ষায়া 
মাহ যদেতি । তন্ত্র জ্ঞানমতে ইন্দ্িয়াণাং মনোরতী- 
নামুপরামো লয়ঃ । সূষুপ্তিব্যারত্যার্থ মাহ দ্রম্ট্রাত্মন্যন্ত- 
্যামিণি পরে ব্রক্মণি হরৌ ভগবতি বা জ্ঞানাজভূতয়া 
ভক্ঞ্যা অনুভূয়মানে সতীতি শেষঃ। কৃৎয়ক্েশ- 
বিলয়মান্রে দৃষ্টান্তঃ ৷ সংসুপ্তস্য সুষুত্তিং প্রান্তস্য যথা 
ধনপুন্রাদিনাশদুঃখানি লীয়ন্তে। অথ তৃক্তিমতে হরৌ 
স্বসৌন্দর্য্যাদিভিন্মনোহারিণি যদা ইন্ড্রিয়াণাং চচ্ষুঃ- 
শ্রোন্রদীনাং উপরামো নৈশ্চল্যং ভগবৎসম্বন্ধি সৌন্দর্য্য- 
সৌদ্বর্যয-সৌরভ্য-সৌকুমার্য্য-মাধূর্যয-বৈদগ্ধ্যেষ্বেব 
চক্ষুঃ-শ্রোন্র-ঘ্রাণ-ত্বগৃ-জিহ্বা-মনাংসি সবর্বথা নিম- 
জ্জন্তি। ন পুনঃ প্রাকৃতরূপশব্দাদ্যাস্বাদং জিসৃক্ষত্তি ৷ 
হরৌ কথন্তুতে দ্রস্ট্রাত্নি দ্রস্ট্স্বরূপে স্বীয়ভক্তং কৃপা- 
কটাক্ষবিষয়ং কুববস্তীত্যর্থঃ। পরে পরমেশ্বরে প্ররুতেঃ 
পরন্রেতি বা। ক্লেশাভাবমান্রে দৃষ্টান্তঃ। সংসুপ্তস্য 
ন তুস্বপতঃ সুপ্তোথিতস্যেত্যর্থঃ । তস্য যথা স্বপ্ধ- 
দৃষ্টাঃ স্বশিরম্ছেদনাদিক্লেশা লীয়ন্ত ইতি ॥ ১৩।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_তাহা হইলে সমস্ত অনর্থের 
নির্ৃত্তি কখন হইবে £ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন 
_-যিদা' ইতি, যখন ইন্দ্রিয়গণের নিশ্চলতা হইবে ।” 
তন্মধ্যে জানিগণের মতে-_ইন্দ্রিয়সকলের অর্থাৎ 
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মনোরত্তিসমূহের উপরাম বলিতে লয়। সুষুত্তি 
ব্যারত্তির নিমিত্ত বলিতেছেন-_-দ্্রষ্টাত্মনি'- _দ্রষ্টা 
অর্থাৎ সকলের সাক্ষী, তাহার “আত্মনি'__অন্তর্যযা- 
মিতে, পরে'_বলিতে ব্রক্ম-স্বরূপে, অথবা ভগবান্‌ 
শ্রীহরিতে, জ্ঞানের অঙ্গভুত ভক্তির দ্বারা অনুভূতি 
প্রাপ্ত হইলে (€ ইন্দ্রিয়গণের নৈশ্চল্য হয় )।. জমগ্র 
ক্রেশের বিলয়মাত্রে দৃষ্টান্ত__-“সংসুপ্তস্য ইব” সুযুক্তি 
দশা প্রাপ্ত হইলে যেমন ধন, পৃত্রাদি নাশের দুঃখ লয় 
প্রাপ্ত হয়। অনন্তর ভক্তিমতে_-“হরৌ”-নিজ 
সৌন্দর্যযাদির দ্বারা মনহরণকারী শ্রীহরিতে যখন 
চক্ষুঃ, শ্রোন্রাদি ইন্দ্রিয়সকলের উপরাম অর্থাৎ নৈশ্চল্য 
হয়, অর্থাৎ শ্রীভগবানের সৌন্দর্য্য, সৌস্বর্যয €( মধুর 
কণ্ঠস্বর ) সৌরভ্য, সৌকুমার্য্য, মাধূর্যয-বৈদগ্ধ্যেই 
€ ভক্তের ) চক্ষুঃ, কর্ণ, ঘ্রাণ, ত্বগিন্দ্রিয়, জিহবা ও 
মন সব্বপ্রকারে (যখন ) নিমজ্জিত হয় এবং পুন- 
রায় প্রাকৃত রূপ ও শব্দাদির আস্বাদ গ্রহণের অভি- 
লাষও থাকে না। কি প্রকার হরিতে £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_“দ্রষ্টাআনি'-ঘিনি দ্রম্টারপে নিজ 
ভক্তগণের প্রতি ক্ুপাকটাক্ষ বিস্তার করিতেছেন, 
তাদৃশ হরিতে, এই অর্থ। পরে” বলিতে পরমে- 
স্বরে, অথবা যিনি প্রর্ুতির পর, সেই পরমপুরুষে ৷ 
ক্লেশের অভাবমান্তরে দৃষ্টান্ত-_“সংসুপ্তস্য'__যিনি 
সুযুপ্তিদশা লাভ করিয়াছেন, কিন্তু যিনি নিদ্রিত অথবা 
নিদ্রা হইতে উথ্িত, তাহার নহে । তাহার যেমন 
স্বপ্নে দৃষ্ট নিজ শিরশ্ছেদনাদির ক্লেশ বিনষ্ট হয় 
|| ১৩॥ 

মধব__ইন্দ্রিয়োপরামাখ্যঃ পূরুতষার্থো মুক্তিঃ ॥১৩।। 


অশেষসংক্কেশশমং বিধত্তে 
সুণানুবাদশ্রবণং মুরারেঃ ৷ 

কিং বা পুনস্তচ্চরণারবিন্দ- 
পরাগলেবারতিরাত্মলব্ধা ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মুরারেঃ (শ্রীরুষ্ণস্য ) গুণানুবাদশ্রবণং 
€৩ুণানাম্‌ অনুবাদঃ কীর্তনং তৎ্শ্রবণং চ) অশেষ- 
সংক্লেশশমং ( সব্বদুঃখপ্রশমনং ) বিধত্তে কেরোতি) 
আত্মলব্ধা €( আত্মনি মনসি লব্ধা প্রাপ্তা ) তচ্চরণার- 
বিন্দপরাগসেবারতিঃ (তস্য ভগবতঃ পাদপদ্মরেণুনাং 


সেবায়াং দৃঢ়া আসক্তিঃ ) কিং বা পুনঃ €ন বিধত্তে ) 
॥| ১৪॥ 

অনুবাদ-_মুরারির গুণানুবাদশ্রবণে অশেষ 
ক্লেশের নিরৃত্তি হয়, তাহার চরণারবিন্দ সেবাবিষয়া- 
রতি মনে উদয় হইলে যে কি না হয়, তাহা আর কি 
বলিব 21 ১৪ ।। 

বিশ্বনাথ-_নন্ববিদ্যোপশ মার্থমুক্তয়োর্জানভক্তি- 

যোগয়োর্মধ্যে কতরস্য শ্রৈষ্ঠ্যং তন্ত্র ভক্তিরেব শ্রেতে- 
ত্যাহ অশেষেতি। কিং বেতি কিং পুনরিত্যর্থঃ। 
সেবায়াং রতিরত্যাসক্তিরিত্যর্থঃ। আত্মলব্ধা স্বেনৈব 
স্বফ্মিন্‌ বা প্রাপ্তেতি রতেঃ স্থপ্রকাশত্বেনাজন্যত্বং ব্য্জি- 
তম্। সাধনভক্তিরেবাবিদ্যামুপশময়তি কিং পূনস্তৎ- 
সাধ্যা রতিরিতি রতেন্মুখ্যং ফলমবিদ্যোপশমো ন 
ভবতি কিন্তু ভগবদ্বশীকার ইতি ভাবঃ ।। ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- দেখুন-_অবিদ্যার উপশমের 
নিমিত্ত, আপনার কথিত কজ্তান ও ভক্তিযোগের মধ্যে 
কোন্টির শ্রেষ্ঠত্ব £ তন্মধ্যে ভক্তিই শ্রেষ্ঠা- ইহা 
বলিতেছেন, “অশেষ” ইত্যাদি শ্লোকে 1 “কিং বা” 
তাহা আর অধিক কি বলিব £-_এই অর্থ । “সেবায়াং, 
__সেবাতে, রতি বলিতে অতিশয় আসক্তি, এই অর্থ। 
“আত্মলব্ধা*_ নিজে নিজেই, অথবা নিজেতে প্রাপ্ত 
অর্থাৎ প্রকাশিত হইয়াছে যে রতি, ইহা বলায়, 
ভগবদ্রতির স্বপ্রকাশত্বহেতু উহার অজন্যত্ব € অনুৎ- 
পনত্ব ) ব্যঞ্জিত হইল । সাধনভক্তিই অবিদ্যার 
উপশম করে, আর তৎসাধ্য রতির কথা অধিক কি 
বলিব £ রতির মৃখ্য ফল কখনই অবিদ্যার উপশম 
হইতে পারে না, কিন্ত উহার মুখ্য ফল) “ভগবদ্বশী- 
কার" অর্থাৎ প্রীতিতে ভগবান্কে বশীভূত করা-__ 
ইহাই ভাবার্থ ॥ ১৪ ॥। 

বিরৃতি___মাগ্লাধীশ অপ্রাকৃত গোলোকাবস্থিত ভগ- 
বানের গুণান্বাদ শ্রবণপ্রভাবে ভগবদিতর শ্রবণের 
নশ্বরতা কৃপণতা ও অকন্মুণ্যতারাপ অশেষ ক্রেশ নিরুত্ত 
হয় এবং ক্লেশনিরৃতিব্যতীত ভগবৎসেবাবিষয়া রতির 
উদয় হয়। কালক্ষুব্ধ হইয়া জীব ভ্রিতাপক্লিষ্ট হয় 
পরে সেই ভ্রিতাপের অবসানে নিত্য হরি সেবাপর 
হইয়া বাহ্য ভ্রিগুণময় জগতের ভোক্তভাবের অপগমে 
ভগব€সেবায় মুক্তজীব নিত্য প্রতিষ্ঠিত হইলে তাহার 
নিত্য পরিকররূপে স্বরূপাবস্থিতি হয়। ভগবানকে 


১৫৮ 


আসেদং" হইতে এই শ্লোক পর্যন্ত চতুঃশ্লোকীর ও 
বিশদ ব্যাখ্যা মৈত্রেয় মুখে প্রদশিত হইয়াছে ॥ ১৪ ॥ 


শ্রীবিদুর উবাচ-_ 
সংছিন্নঃ সংশয়ো মহ্যং তব সৃক্ঞাসিনা বিভো । 
উত্তয়ন্ত্রাপি ভগবন্‌ মনো মে সংপ্রধাবতি ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_ শ্রীবিদ্ুরঃ উবাচ । (হে) বিভো, সং- 
শয়ঃ (ঈশ্বরস্য জগৎকর্তৃত্বাদিবিষয়কঃ জীবস্য সং- 
সারবিষয়কঃ চ সন্দেহঃ ) মহ্যং €ময়ি প্রযুক্তেন ) 
তব সুক্তাসিনা (সৃক্ত'ং সোপপত্তিকং বাক্যমেৰ অসি 
খড্াঃ তেন ) সংছিন্নঃ, (হে) ভগবন্‌! মে মেম) 
মনঃ উতয়ন্ত্র (ঈশ্বরস্বাতন্ত্র্যে জীবপারতন্ত্র্যে চ ) সং- 
প্রধবতি (সম্যক প্রবিশতি ) ॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ_ হে বিভো ! আপনার পবিভ্র বাক্যরূপ 
অসিদ্ধারা আমার সংশয় সম্যক্রাপে ছিন্ন হইল, এখন 
আমার মন ঈশ্বরের স্বাতন্ত্র্য ও জীবের পারতন্ত্্য-_এই 
দুই বিষয়ে সম্যকরপে প্রবেশ লাভ করিতেছে 1১৫) 


বিশ্বনাথ__মহ্যং মম মাং বোধয্িতুং তব যৎ 


সুক্তং তদেবাসিত্তেন উভয়ন্ত্র ঈশ্বরে জীবে চ সংপ্রধা- 
বতি সবিবেকং প্রবিশতি ॥ ১৫-)। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মহ্যং_-মম € আমার 
সংশয়, এখানে সন্বন্ধে ষম্তী স্থানে চতুর হইয়াছে, 
অথবা ) মাং বোধয়িতুং- আমাকে জানাইবার জন্য 
€ এখানে তুমুন্‌ প্রতায় উহ্য থাকায় দ্বিতীয়া স্থানে 
চতুর্থী হইয়াছে )1। আপনার যে সুন্দর উক্তি, তাহাই 
অসি খেড়া), তাহার দ্বারা, অর্থাৎ আপনার বাক্য- 
রূপ অসির দ্বারা আমার সংশয় সম্যক্রূপে ছিন্ন 
হইয়াছে । “উভয়ন্ত্র---উভয় বিষয়ে, জীবে এবং 
ঈশ্বরে । সংপ্রধাবতি-_-বিবেকের সহিত প্রবেশ করি- 
তেছে ॥। ১৫ ॥ 

তথ্য- উভয়নত্র--বন্ধ ও মোক্ষ (শ্রীধর )। ঈশ্বরে 
ও জীবে, প্রেমে ও তৎসাধনরূপা ভক্তিতে ( শ্রীজীব ) 
| ১৫ ॥ 


সাধ্বেতদ্বাহাতং বিদ্বন্ন আমাল্মাম্ননং হরেঃ । 
আভাত্যপার্থং নিল্মুলং বিশ্বমূলং ন যদ্বহিঃ ॥ ১৬ ॥ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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অন্বগ্নঃ-_(হে) বিদ্বন! হরেঃ আত্মমায়্ায়নং 
€(হরেঃ যা শক্তিঃ আত্মমায়া জীববিষয়া মায়া তস্যাঃ 
অয়নং আশ্রয়ম্‌) এতৎ €জীবস্য দুভভগত্বাদিকম্‌ 
আভাতি ইতি) সাধু ব্যাহাতং (সম্যক উক্তং ) ষৎ 
€ যঙ্গমাৎ ) অপার্থং (স্বশিরশ্ছেদাদিবৎ অবস্তভূতং ) 
নিশ্মুলং € মুলশুন্যঞ্চ ঘতঃ অস্য) বিশ্বমূলং ( বিশ্বস্য 
ম্লং স্বাক্তানং ) বহিঃ (বিনা ) ন আভাতি ॥ ১৬॥। 

অনুবাদ-_হে বিজ্তবর, আপনি যে জীবের বন্ধ- 
নাদি শ্রীহরির মায়নাদ্বারা সাধিত হয় বলিয়া কীর্তন 
করিলেন, তাহা অতি ভালই বলিয়াছেন ঃ কারণ 
জীবের সংসারের মূল ভগবন্মায়া ব্যতীত আর কিছুই 
নহে, সেই মায়াই জীবকে স্বপ্নাবস্থায় স্বশিরশ্ছেদনের 
ন্যায় অকারণ সুখ ও দুঃখে লিপ্ত করে ॥ ১৬॥ 

বিশ্বনাথ-_-ননু মম সূক্তং ত্বয়া কীদূশমবধারিতং 
তন্রাহ হে ব্রক্মন্‌ সাধু যথাস্যাৎ তথা ত্বয়া ব্যাহাতং 
কিং তৎ। হরেব্বহিরঙ্গা শক্তির্খা আত্মমায়া তদা- 
শ্রয়মেব এতৎ । ভগবতো নিগুণস্যাপি গুণবত্তং 
তৈগু'ণৈঃ সৃষ্ট্যাদিকর্তৃত্বঞ্চাভাতি ৷ অপার্থং নিষ্প্রয়ো- 
জনং তস্যাত্মারামত্বাৎ। নির্মবলং নিক্ষারণং তস্য 
প্রযোজকান্তরাভাবাদতক্যমেবেতীশ্বরগতং ত্বয়া ব্যাহ- 
তম্‌। তথা এতজ্জীবস্যাহবিদ্যা-বন্ধনং তদুখখদুভভগ- 
ত্বাদিকঞ্চাত্মমায়/য়নমেব । নিস্প্রয়োজনং নিক্ষারণম- 
বস্ত চেতি জীবগতঞ্চ ব্যাহ্াতমিতি । তন্ত্রেণেয়ং বিদু- 
রোক্তিঃ, কিঞ্চ যদ্বহিঃ যামাত্মমায়াং বিনা বিশ্বস্য মূলং 
কারণং নাস্ভীতি বিশ্বত্ষ্ট্ত্বন ভগবতঃ সগ্ুণত্বং 
সন্তিয়ত্বঞ্চ ন স্বরূপসিদ্ধমিতি ভাবঃ || ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দেখুন-_আমার বাক্য আপনি 


“কি প্রকার অবধারণ করিলেন £ তাহাতে বলিতে- 


ছেন-_ হে ব্রন্মন্‌ ! আপনি সম্যক্রূপে সত্যই বলিয়়া- 
ছেন। তাহা কি? “হরেঃ'- শ্রীহরির বহিরঙ্গা শক্তি 
যে আত্মমায়া, তাহার আশ্রয়ই এই সকল । ভগবান্‌ 
নিগু'ণ হইলেও, তাহার গুণযুক্তত্ব এবং সেই সকল 
গুণের দ্বারা সৃষ্ট্যাদির কর্তৃত্ব প্রকাশ পায় । “অপার্থং 
-উহা নিষ্প্রয়োজন, যেহেতু তিনি আত্মারাম । 
নিন্মুলং”_নিষ্কারণ অর্থাৎ তাহার অন্য কোন প্রয়ো- 
জক না থাকায়, উহা তকাতীতই। এইরূপ ঈশ্বর- 
গত আপনি যাহা বলিলেন, তাহা অতি সুন্দর বলিয়া- 
ছেন। সেইরূপ এই জীবের অবিদ্যার দ্বারা বন্ধন 
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এবং তাহা হইতে উথ্থিত দু্ভগত্ব প্রভৃতি, তাহাও 
আত্মমায়ার আশ্রগ্নভূতই, নিষ্প্রয়োজন, নিক্ষারণ ও 
অবস্ত-_উহা জীবগত, ইহাও আপনি সুষ্ঠু বলিয়া- 
ছেন। সংক্ষেপে ইহাই বিদুরের উক্তি। আরও, 
“যদ্বহিঃ,- অর্থাৎ যে আত্মমায়া ব্যতীত বিশ্বের মূল 
অর্থাৎ কারণ কিছু নাই। বিশ্বের শ্রষ্টত্বরূপে. ভগ- 
বানের সপ্তণত্ব ও সক্রিয়ত্ব, তৌহার) স্বরূপসিদ্ধ নহে 
_-'এই ভাব ॥ ১৬ ॥ 

মধ্ব-_স্বরূপসা মর্থ্যাশ্রয়ং যদ্বযাহাতম্‌ ৷ অপার্থং 
নি্খুলঞ্চ দেহসম্বন্ধিত্বাদ্‌ যা ভাতি। বিশ্বমূলং ব্রন্ম চ 
যন্মম জ্ঞানাদবহির্ন ভবতি । তঙ্মাদূভয়ন্তর ধাবতি। 
তস্মাদন্তরিতোহঙ্িম। তথাপি তাং প্রতীতিং পরাণুদে। 

আত্মনস্ত গুণাভাবং বদতো ন ত্বসত্যতা। 

অপৃষ্টস্য দমার্থঞ্চ গুণায়ৈব ভবত্যপিঃ ॥ 
ইতি ব্যাসঙ্মতেঃ ৷ 

বিদ্যমান মপ্যনৃভবমন্যথা বদতি বিদূরঃ | 

দ্রোণদ্রৌণিরুপাঃ পার্থা ভীমো বিদূরসঞ্জয়ৌ । 

যে চান্যে তন্ন দেবাংশাঃ সম্যক তত্বাপরোক্ষিণঃ ॥ 
ইতি স্কান্দে | ১৬-১৮ ॥ 


হশ্চ মুঢুতমো লোকে যশ্চ বৃদ্ধেঃ পরং গতঃ। 
তাবুভো সুখমেধেতে ক্লিশ্যত্যন্তরিতো জনঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয্ঃ_-লোকে €(জগতি) যশ্চ ম্ত্তমঃ 
€ দেহাদ্যাসজ্ঞঃ ) যশ্চ বুদ্ধেঃ (প্ররুতেঃ) পরম্‌ 
(ঈশ্বরং ) গতঃ প্রোপ্তঃ)তৌ উভৌ সুখং (সুখং 
যথা ভবতি তথা) এধেতে (জীবতঃ) অন্তরিতঃ 
€ মধ্যস্থঃ অল্পজ্ঃ ) জনঃ ক্রিশ্যতি € খিদ্যতি ) 1১৭। 

অনুবাদ-_এই জগতে যিনি সারাসার-বিবেক- 
রহিত এবং যিনি প্রকৃতির অতীত পরমেশ্বরকে প্রাপ্ত 
হইয়াছেন__সেই উভয়বিধ পুরুষই সুখ প্রাপ্ত হন, 
কেবল সংশয়়াত্মা ব্যক্তিই ক্লেশ ভোগ করিয়া থাকে 
|| ১৭ 0 

বিশ্ননাথ- _অল্পজ ত্বাদেতাবদ্দিনপর্য্যস্তমহং সাংশ- 
য়িকদুঃখনিমগ্ন এবাসমিত্যাহ। মৃঢতমঃ পশুরিব 
বিষয়াসক্তবুদ্ধেঃ প্রকৃতেঃ পরমীশ্বরং প্রাপ্তঃ। তৌ 
সুখং.যথাস্যাদেবমেধেতে | সংশয়ক্লেশাভাৎ বিষয়া- 
নন্দেশ্বরানন্দাভ্যাং বদ্ধেতে। যস্ত দুঃখানুসন্ধানেন 


তুতীয়ক্কন্ধঃ 


১৫৯ 


প্রপঞ্চং জিহাসতি, ভগবভ্তক্যলাভাদ্ধাতুঞ্চ ন শরুোতি, 
স ত্বস্তরিতো মধ্যবন্ভী আনন্দদ্বয়াভাবেন সংশয়সিন্ধৃ- 
নিমগ্নঃ ক্লিশ্যতি ॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- অল্পঙ্ত্বহেতু এতদিন পর্য্যন্ত 
আমি সংশয়জাত দুঃখে নিমগ্নই ছিলাম, ইহাই 
বলিতেছেন--যশ্চ ম্ঢ়তমো", বিষয়াসজ্ঞবুদ্ধিবশতঃ 
যে ব্যক্তি পশুর ন্যায় মুট্তম, আর যিনি প্ররুতির 
পর ঈশ্বরকে প্রাপ্ত হইয়াছেন-_-এই দুই জাতীয় ব্যক্তি 
যথাযোগ্য সুখে বদ্ধিত হন। সংশয্মরূপ ক্লেশের 
অভাববশতঃ একজন বিষয়ানন্দে, অপর জন ঈশ্বরা- 
নন্দে বদ্ধিত হইতেছেন। কিন্ত যিনি দুঃখের অনু- 
সন্ধানহেতু প্রপঞ্চ ত্যাগ করিতে ইচ্ছা করিতেছে, অথচ 
ভগবভ্তক্তির অলাভে উহা পরিত্যাগ করিতেও সমর্থ 
নহে, সেই মধ্যবস্তী জনই আনন্দদ্বয়ের অভাবে সংশয়- 
সাগরে নিমগ্ন হইয়া ক্লেশ ভোগ করে ॥ ১৭ ॥ 

তথ্য- _অজ্ঞশ্চাশ্রদ্দধানশ্চ সংশয়।আ্মা বিনশ্যতি ৷ 

নায়ং লোকোহস্তি ন পরো ন সূখং সংশয়াত্মনঃ ॥। 

_- €গী 8।8০) মুট্রুতম- দেহাদিতে আসক্ত 
(স্রীধর) ঃ সারাসার বিবেক-রহিত শ্রৌজীব) ॥ ১৭॥। 


অর্থাভাবং বিনিশ্চিত্য প্রতীতস্যাপি নাআনঃ ॥ 
তাঞ্চাপি যৃক্সচ্চরণসেবয্লাহং পরাণুদে ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ন আত্মনঃ (অনাত্মনঃ প্রপঞ্চস্য ) 
প্রতীতস্যাপি (পরিজ্ঞাতস্য অপি ) অর্থাভাবম্‌ অের্থো- 
হত্র নাস্তি কিন্তু প্রতীতিমান্রমিতি) যুক্ষ্চরণসেবয়া 
অহং বিনিশ্চত্য (স্থিরীকৃত্য ) তাং (প্রতীতিং)চ 
€ অপি ) পরাণুদে (অপনেষ্যামি )11 ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_এই অনাত্ম সংসার প্রপঞ্চ প্রতীত 
হইলেও ইহাতে কোনও অর্থ নাই, আমার এইরুপ 
দৃঢ় নিশ্চয় হইয়াছে, ভবদীয় শ্রীচরণের সেবাদ্ারা 
আমি এ প্রতীতিকেও অপনোদন করিতে সমর্থ হইব 
|| ১৮ || ূ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ সংপ্রত্যপি মম ক্লেশশেষো বর্তত 
ইত্য/হ আত্মনো জীবস্য অর্থাভাবং বাস্তবদুর্ভগত্বাদ্য- 
ভাবং ত্বন্মখোদিতসিদ্ধান্তেন বিনিশ্চিত্যাপি ন প্রতীত- 
স্যাপ্যর্থাভাবস্য তামপ্রতীতিমহং পরাণুদেহপনেষ্যামি 
|| ১৮ || 


১৬০ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, সম্প্রতিও আমার 
ক্লেশের অবশেষ বর্তমান রহিয়াছে, ইহা বলিতেছেন-_ 
“আত্মনঃ,-_জীবের, “অর্থাভাবং,_ বাস্তব দুর্ভগত্ব 
প্রভৃতির অভাব অর্থাৎ মিথ্যাত্ব আপনার কথিত 
সিদ্ধান্তে দু নিশ্চিত হইলেও, “ন প্রতীতস্যাপি'__ 
অর্থাভাবের অপ্রতীতি (এখনও আমার অপগত হয় 
নাই ), সেই. অপ্রতীতি অবিশ্বাস) আপনাদের চরণ- 
সেবার দ্বারা, পরাণুদে"_অপনোদিত করিব (অর্থাৎ 
এই অনাত্মা সংসারপ্রপঞ্চ প্রতীতিসিদ্ধ হইলেও 
আপনাদের চরণসেবায় এ বিশ্বাসকেও পরিত্যাগ 
করিতে পারিব ) ॥ ১৮ ॥ 


শা শশী 


ঘৎনেবয়্া ভগবতঃ কুটস্থস্য মধুদ্ধিষঃ | 
রতিরানো ভবেৎ তীব্রঃ পাদয়্োব্যসনাদ্দনঃ ॥ ১৯ ॥। 


অন্বয়ঃ-_যঘৎসেবয়্া €যেষাং ভবতাং সেবয়া ) 
কুটস্থস্য (নিব্বিকল্পস্য ) ভগবতঃ মধৃদ্বিষঃ (মধূ- 
সৃদনস্য) পাদয়োঃ ব্যসনাদ্দনং ব্যসনং সংসারং অর্দদ- 
মতি নাশয়তি যঃ সঃ) তীব্রঃ (দুর্বার ) রতিরাসঃ 
€প্রেমাৎসবঃ ) ভবেৎ ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ--যে ভগবভ্জনগণের সেবাদ্বারা নিব্বি- 
কার সব্ববকালব্যাপী শ্রীমধুসৃদনের পদযুূগলে এঁকান্তিক 
প্রেমাৎসব উদিত হয় এবং আনুষঙ্গিক ফলে সংসার- 
বন্ধনাদিরও নাশ হইয়া থাকে ॥ ১৯ || 

বিশ্বনাথ__ভগবজ্জনসেবায়াঃ কিমশক্যমিত্যাহ 
-যদিতি । ভগবতঃ কুটস্থস্য ভগবত্বেনৈব সব্বকাল- 
ব্যাপিনঃ একরূপতয়া তু যঃ কালব্যাপী স কুটস্থ 
ইত্যমরঃ। মধুদ্ধিষো মধুসৃদনস্য মধোরিব ভক্ত- 
সংসারস্য নাশগ্নিতুং পাদয়ো রত্যা ভাবতক্ত্যা রাসো 
বিভাবাদিস ংযোগোখঃ শান্তদাস্যাদিরসসমূহঃ তীব্রঃ 
স্বমাধূর্যেণ প্রার্কৃতা প্রারুত-সব্ব্বমাধূর্য্যোপমদ্দী তেনা- 
প্রতীতিপরত্বনোদনমিদং কিয়ন্মান্রমিতি ভাবঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীভগবানের ভক্তজনের 
সেবার দ্বারা কি অশক্য থাকিতে পারে £--ইহা 
বলিতেছেন, “যৎসেবয়া* যে আপনাদের ন্যায় ভক্ত- 
জনের সেবার দ্বারা । ভগবতঃ কৃটস্থস্য”__ভগবস্ব- 
হেতুই সব্বকালব্যাপী ভগবানের ।. অমরকোষ অভি- 
ধানে উক্ত হইয়াছে-_যিনি একরূপে সব্বকালে অব- 


শ্রীমরাগব ত্‌ 
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স্থান করেন, তিনি কুটস্থ অর্থাৎ যাহার কোন বিকার 
নাই, নিব্বিকার )। “মধুদ্বিষঃ*+-মধু নামক অসু- 
রের বিনাশক, মধুসৃদন, তাহার । অসুর মধুর মত 
ভক্তজনের সংসারের নাশ করিবার নিমিত্ত “পাদয়োঃ? 
_-চরণযুগলে, “রতি-রাসঃ*-রতি বলিতে ভাবভত্তি, 
তাহার যে রাস, অর্থাৎ বিভাবাদি সংযোগ হইতে 
উথ্থিত শান্ত, দাস্য প্রভৃতি রসঙমূহ তীব্র হয়। তীব্র 
বলিতে যাহা স্বমাধুষ্যের দ্বারা প্রাকৃত, অগ্রাক্কৃত সমস্ত 
মাধূর্যের উপমদ্দী (বাধক )। ইহাতে আমার 
অবিশ্বাসের বিনাশ, আর কতটুকু £ এই ভাব ॥১৯॥ 


দুরাপা হ্যল্পতপসঃ সেবা বৈকুঠ্ঠবর্জ সূ ॥ 
যন্ত্রোপণীয়তে নিত্যং দেবদেবো জনাদ্দনঃ | ২০॥ 


অন্বম্নঃ-_অল্পতপসঃ € অসিদ্ধস্য ) বৈকুণ্ঠবর্মসু 
( বৈকুষ্ঠস্য বিষ্কোঃ তল্লেকস্য বা বত্মসু মার্গভূতেষু ) 
মহৎসু ) সেবা দুরাপা (দুর্জভা) হি। যন্ত্র তষেষু 
মহৎসু) দেবদেবঃ জনাদ্দনঃ (ভগবান্‌ শ্রীহরিঃ ) 
নিত্যং উপগীয়তে (কীভিতো ভবতি ) ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ- কুণ্ঠাধর্মরহিত ভগবান্‌ বিষ্ণুর অথবা, 
বিস্ণুলোক বৈকুণষ্ঠের ) প্রাপ্তির পথস্বরাপ মহৎ্ব্যত্তি- 
গণের সেবা অল্পসূরুতিমান্‌ ব্যক্তির পক্ষে দুর্লভ । 
এই ভক্তজনসমাজেই ভূতভাবন ভগবান্‌ নিত্য 
কীত্তিত হন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ সেয়ং মহৎসেবৈব।তিদুর্জভে ত্যাহ 
_অল্পতপস ইতি লোকরীত্যোক্তির্মহৎসেবায়াস্ত ৎ- 
ক্লুপৈকলভ্যত্বেন তপঃফলত্বাভাবাৎ বৈকুষ্ঠস্য বত'- 
ভূতেষু তত্তক্তেষু নিত্যং সাধনসাধ্যাবস্থায়াম্‌ ॥॥ ২০ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, সেই যে মহৎসেবা, 
তাহাও অতি দুর্লভ, ইহা বলিতেছেন_-“দুরাপা” 
অর্থাৎ সেই সেবাও অতিদুল্পভ ॥ “অল্পতপসঃ,- অল্প 
তপস্যা যাহার, ইহা লৌকিক রীতি অনুসারে উক্ত 
হইয়াছে, যেহেতু একমান্র মহতের কপার দ্বারাই 
মহতের সেবা করা সম্ভব, অন্য কোন তপস্যার ফলে 
উহা লভ্য নহে। “বৈকুষ্ঠবর্মসূ'- বৈকুষ্ঠ অর্থাৎ 
ভগবান্‌ বিষ্ণুর বত্মস্বরূপ তাহার ভক্তগণে (অর্থাৎ 
মহদৃব্যক্তিরা ভগবান্‌ বিষ্ণুর অথবা তদীয় লোকের 
বত্মস্বরূপ, তাঁহারা সব্বদাই দেবদেব জনার্দনের 
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গুণকীর্তন করিয়া থাকেন )। : “নিত্যং_-সব্বদাই 
ইহা বলাগ্ন, সাধন ও সাধ্য সকল অবস্থাতেই, এই 
অর্থ ॥ ২০ ॥ 

তথ্য-_-আদিপূরাণে-- 

যে মে ভক্তজনাঃ পার্থ নমে ভক্তাশ্চ তে জনাঃ। 

মভ্তক্ঞানাঞ্চ যে ভক্তান্তে মে ভক্ততমা মতাঃ ॥ 
ভাঃ ১১১৯।২১-২২-__ 

আদরঃ পরিচর্ধ্যায়াং সব্বাজৈরভিবন্দনম্। 

মদ্তজ্ঞপৃজাভ্যধিকা সব্বভূতেষু মন্মতিঃ ॥ 

মদর্থেজ্বজচেম্টা চ বচগা মদ্গুণৈরণম্‌ । 

ময্যর্পণঞ্চ মনসঃ সব্বকাম-বিবর্জনম্‌ ॥ 
পাদ্দোত্তরথণ্ডে-_ 

আরাধনানাং সব্বেষাং বিফোরারাধনং পরম । 

তস্মাৎ পরতরং দেবি তদীয়ানাং সমঙ্টনম্‌ 1 
টচৈঃ চঃ মধ্য ১১শ পঃধূত উত্তরথণ্ড লঘুভাগব ত- 
বাক্য ॥ ২০॥। 


স্্ট,গ্রে মহদাদীনি সবিকারাণ্যনৃক্রুমাৎ । ৃ 
তেভ্যো বিরাজমুছ্ধৃত্য তমনু প্রাবিশদ্বিভূঃ ॥ ২১ ॥ 
অন্বগ্ঃ--বিভূঃ (ভগবান) অগ্রে (আদৌ) 
সবিকারাণি €(বিকারৈঃ ইন্দ্রিয়াদিভিঃ সহিতানি ) 
মহদাদীনি অনুক্রমাৎ € যথাক্রমং ) তেভ্যঃ উদ্ধৃত্য 
€(তদংশৈঃ) বিরাজং সৃষ্ট তং €বিরাজং ) অনু 
€ পশ্চাৎ.) প্রাবিশৎ (প্রবিষ্টঃ ) ॥ ২১॥ 
অনুবাদ- কারণার্ণবশায়ী পুরুষ অগ্রে ইন্দ্রিয়াদির 
সহিত মহত্তত্বাদি যথাক্রমে সৃষ্টি করিয়া তাহাদের 
অংশে বিরাট্শরীর নিন্মাণপূব্বক তাহাতে অনুপ্রবিষ্ট 
হইয়া ছিলেন ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ _তদেবং কৃতকুত্য উল্লাসেন পৃবর্বশুন্ত- 
লীলাবশেষং প্রস্টুং তদুক্তমন্বদতি সৃস্টতি ॥ ২১ ॥ 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ--এইপ্রকারে রৃতকৃত্য (কৃতার্থ) 
হইয়া উল্লাসে পৃবে্রবের শুদত লীলার অবশিষ্ট জিজ্ঞাসা 
করিতে তাহার উত্ত কথা পূনরায় বলিতেছেন --“সৃষ্টু।” 
ইত্যাদি ॥ ২১॥ 
মধব-__বিরাজং ব্রক্মাণম্‌ 
ব্রক্মাণং প্রাবিশদ্বিষ্ণঃ সহম্রাক্ষঃ সহম্পাৎ। 


-২১ 


ততীয়স্কন্ধঃ 


২১৬১ 


ইতি ব্রাহ্ষে। অনুপ্রবিশ্য ব্রক্মাণং প্রাণং দশবিধং 
তথা । ইন্দড্রিয়াণীন্ড্িয়ার্থাংশ্চ বর্ণাংশ্চৈবাস্থজৎ হরিঃ ॥ 
ইতি গারুড়ে 1 ২১॥। 


যমাহরাদ্যং পুরুষং সহম্রাঙ্ঘরুবাহুকম্‌ । 
যন্ত্র বিশ্ব ইমে লোকাঃ সবিকাশং ত আসতে ॥ ২২ ॥ 


অন্বম্নঃ-_যং সহম্রাত্ঘ্যরুবাহুকং €(যঃ সহম- 
পাৎ সহআ্রোরুঃ সহম্রবাহশ্চ তং) পূরুষং (বিরাজং 
পূরুষম্‌ ) আদ্যং (্রথমম্‌ ) আছঃ (কীর্তয়ন্তি ) 
যন্ত্র (যস্মিন্‌ পুরুষে )তে ইমে বিশ্বে (জব্বর) 
লোকাঃ (ভ্বনানি ) সবিকাশম্‌ (অসঙ্কোচেন ) 
আসতে (তিষ্ঠন্তি )॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ--সেই কারণার্ণবশায়ী পুরুষকেই পণ্ডিত 
গণ আদি পূরুষ বলিয়া থাকেন! তিনিই গভভোদক- 
শায়িরাপে সহম্রচরণ, সহত্র-উরু ও সহম্্বাহু বলিয়া 
কীতিত হন। তীহারই (রোমকুপে ) সমস্ত বিশ্ব ও 
এই লোকসমূহ বিকাশপ্রাপ্ত হইয়া অবস্থান করিতেছে 
|| ২২॥। 

বিশ্বনাথ-যং কারণার্ণবশায়িনং বিশ্বে সর্ব 
সমাসতে তদ্রোমবিলেষ্বেব সর্তবব্রন্মাণ্ডানাং সত্ত্বাৎ 
| ২২।॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_“যম্*যষে কারণার্ণবশায়ী 
প্রুষকে €আদ্যং পূরুষং__-আদি পুরুষ বলিয়া 
থাকে )। “বিশে” বলিতে সমস্ত, (ভুবন যাহাতে 
অসঙ্কোচে ) "সমাসতে' অবস্থান করিতেছে- যেহেতু 
তাহার রোমবিবরের মধ্যেই সব্বর্রক্মাণ্ডের স্থিতি 
|| ২২ 

তথ্য _“ঘং' অর্থে কারণার্ণবশায়ী ও গর্ভোদক- 
শায়ী পূরুষ (শ্রীজীব )॥ ২২॥ | 


য্িন্‌ দশবিধঃ প্রাণঃ সেন্দরিয়ারেন্ডিয়ন্ত্রিরৎ ৷ 
ত্বয়েরিতো যতো বর্ণাস্তদ্বিভূতীবদস্ব নঃ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__যঙ্গিমন্‌ (বিরাজি পুরুষে ) সেন্ডরিয়া- 
থেত্রিয়ঃ € ইন্দ্রিয়াণি চ অর্থাঃ শব্দাদিবিষয়াশ্চ ইন্ড্রিয়- 
দেবতাশ্চ তৈঃ সহিতঃ ) দশবিধঃ (প্রাণাদয়ঃ পঞ্চ 


১৬২ 


নাগাদয়ঃ পঞ্চ ইতি দশবিধঃ ) ভ্রির্বিৎ ( সহওজোবল- 
ত্বেন ভ্রিবিধঃ চ ) প্রাণঃ ত্বয্না ঈরিতঃ উেক্তঃ) যতঃ 
বর্ণাঃ (ক্রাক্ষণপ্রভৃতয়ঃ ভবন্তি) তদ্বিভূতীঃ (তস্য 
বিভূতীঃ এরস্বর্্যাণি ) নঃ € অক্ষমভ্যং ) বদস্ব (বদ 
কথয় )।। ২৩ ॥ 

অনুবাদ- হে ব্রক্মন্‌, সেই বিরাট্‌ পৃরুষের ইন্দ্রিয়, 
শব্দ স্পর্শাদি ইন্ড্রিয়ার্থ, ইন্দ্রিয়দেবতা এবং দশবিধ 
প্রণ, তথা, সহ, ওজ, বল-ভেদে ভ্রিবিধ প্রাণ, এসকল 
বিষয়ও আপনি কীর্তন করিলেন, এখন আমাদিগের 
নিকট তাহার বিভূতিসকল বর্ণন করুন্‌ ॥। ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__-কিঞ্চ, যঙ্িমন্‌ সমম্টিবিরাজি ইন্ড্রি- 
ম্ার্থা বিষয়া ইন্দ্রিয়াণি চ তৈঃ সহিতঃ। ভ্রির্ৎ 
সহওজোবলত্বেন ভ্রিবিধঃ। যতঃ এব বর্ণাঃ শদ্বি- 
শেষা এব বিপ্রাদ্যাঃ । অথ তস্য পরমেশ্বরস্য বিভূতীঃ 
প্রজাপত্যাদ্যাঃ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবদ- আরও, 'িস্মিন্”_যে সমস্টি- 
বিরাজে । “সেন্দ্রিয়ার্থেন্দ্রিয়ঃ, _সেই বিরাট পুরুষের 
ইন্দ্রিয়, শব্দস্পর্শাদি বিষয় এবং ইন্দ্রিয় দেবতা, 
তাহাদের সহিত । "শ্রির্ৎ'_বলিতে সহ, ওজঃ এবং 
বলরাপে তিন প্রকার প্রাণ। যাহা হইতে বর্ণ সকল, 
যাহাদের বিশেষ ব্রাক্মণাদি (এই সকল আপনি 
বলিয়াছেন, এক্ষণে ) সেই পরমেশ্বরের প্রজাপতি 
প্রভৃতি বিভুতির কথা বলুন ॥ ২৩॥ 


হত্র পুত্রৈশ্চ পৌন্দ্রিশ্চ নপ্ত.ভিঃ সহ গোল্রজৈঃ ৷ 
প্রজা বিচিন্রাক্কতয়ম আসন্‌ যাভিরিদং ততম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বগ্নঃ-_-যন্ত্র (যাসু বিভুতিষু ) পূন্ৈঃ পৌল্রেন্ড 
নপ্ত.ভিঃ ( দৌহিত্রৈঃ ) গোন্রজৈঃ (জ্ঞাতিভিঃ ) চ সহ 
বিচিন্রাকৃতয়ঃ (বিবিধভাবাপন্নাঃ ) প্রজাঃ সেম্ততয়ঃ) 
আসন্‌ যাভিঃ ( বিভূতিভিঃ) ইদং (বিশ্বং) ততং 
(ব্যাপ্তম্‌ )। ২৪11 
অনুবাদ-_-এই সকল বিভুতিতেই পুত্র, পোন্র, 
দৌহিত্র ও গোল্রজ সহ বিভিন্ন ভাবাপন্ন প্রজাসমূহের 
অবস্থান, এবং এ সকলের দ্বারাই এই বিশ্ব ব্যাপ্ত 
রহিয়াছে ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ- অন্তর যাসু বিভুতিষু নপ্ত,ভিঃ দৌহিত্ৈঃ। 
|| ২৪ ॥। 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ত1৭২৩-২৬ 


টীকার বঙ্গানুবাদ _এখানে “যন্ত্র বলিতে যে 
সকল বিভূতিতেই | “নপ্ত.,ভিঃ'__দৌহিন্রগণের সহিত 
|| ২৪ 


প্রজাপতীনাং স পতিশ্চক্রিপে কান্‌ প্রজাপতীন্‌ । 
সর্গাংশ্চৈবানুসর্গ।ংশ্চ মন্ন্‌ মন্বন্তরাধিপান্‌ । 
এতেষামপি বংশাশ্চ বংশানুচরিতানি চ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- প্রজাপতীনাং পতিঃ সঃ প্র্রক্মা ) কান্‌ 
প্রজাপতীন্‌ তথা সর্গান্‌ (নববিধান্‌ ) চৈৰ অনুসর্গান্‌ 
€সর্গভেদান্‌ ) মন্বন্তরাধিপান মন্ন্‌ চ চক্লিপে 
€ অকল্পয়ৎ ) এতেষাম্‌ অপি বংশান্‌ (চ) বংশানু- 
চরিতানি চ (তত্তদ্বংশীয়ানাং ব্বত্তান্তানি চ বর্ণয় য় ইতি 
উত্তরেণাণ্বয়ঃ ) 1 ২৫ ।॥ 
অনুবাদ-_ প্রজাপতিসমূহের পতি ব্রন্মা কাহাকে 
কাহাকে প্রজাপতি, কি কি সর্গ ও সর্গভেদ এবং 
কাহাকেই বা মন্বন্তরাধিপতি কল্পনা করেন-সেই 
সকল এবং মন্বাদির বংশ ও তাহাদের চরিক্র বর্ণন 
করুন্‌ ॥ ২৫1 
বিশ্বনাথ--দ্বিতীয়স্কন্ধে পরীক্ষিতা পৃষ্টানেবার্থা- 
নৈকজাতীয়-হাদয়ত্বাৎ বিদুরোহপি পৃচ্ছতি যাবদধ্যায়- 
সমাপ্তিঃ প্রজাপতীনাং পতিব্রক্মা সর্গান্‌ দশবিধান্‌ 
অনুসর্গান্‌ তভোদান ॥ ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_দ্বিতীয় স্কন্ধে মহারাজ 
পরীক্ষিৎ যে সকল প্রশ্ন করিয়াছেন, একজাতীয় হাদয় 
বলিয়া বিদুরও তাহাই জিক্তাসা করিতেছেন-__অধ্যায় 
সমাপ্তি পর্যযস্ত। “গ্রজাপতীনাং পতিঃ”- প্রজাপতি- 
গণের পতি ব্রহ্মা। “সর্গান্*--বলিতে দশবিধ সর্গ 
ও অনুসর্গ, তাহাদের ভেদ ॥ ২৫ 1 


উপধ্যধশ্চ যে লোকা ভূমেমিন্রাত্মজাসতে ॥ 
তেঘাং সংস্থাং প্রমাণঞ্চ ভূলোকস্য চ বণয়-॥ ২৬ ॥ 
অন্বন্নঃ-_(হে ) মিশ্রাআজ, (মিন্রায়াঃ আত্মজ 
মৈত্রেয় ), ভূমেঃ পৃথিব্যাঃ) উপরি অধশ্চ যে লোকাঃ 
€ভুবনানি ) আসতে (বর্তন্তে) তেষাং ভূর্লোকস্য চ 
সংস্থাং (সম্নিবেশং ) প্রমাণঞ্চ (পরিমাণমপি ) বর্ণয় 
॥ ২৬॥। 


৩1৭২৬-৩০ 1 


অনুবাদ- হে মৈন্রেয়, পৃথিবীর উপর্য্যধঃ ব্যাপিয়া 
যে লোকসমূহ বর্তমান, তাহাদের এবং ভুলৌকের 
আকারাদি অবস্থান, পরিমাণ বর্ণন করুন্‌ ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ- হে মিন্রায়া আত্মজ, সংস্থাং সংনিবে- 
শম্ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ - “মিন্র।আজ”-_ইহা সম্বোধনে । 
হে মিন্রার আত্মজ (পুত্র), মৈন্রেয়। “সংস্থাং_- 
সন্নিবেশ, অর্থ।ৎ এই ভুর্লোকের আকার ॥ ২৬ ॥ 


তিষ্যওমান্ষদেবানাং সরীস্থুপপতভ্রিণাম্‌ । 
বদ নঃ দগসংব্যহং গার্ভস্বেদ্িজে।ভিদাম্‌ 0 ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তির্য্য৬মানুষদেবানাং পেশুনরসুরাণাং) 
সরীসৃপপতন্ত্রিণাং (সর্গাদীনাং পক্ষিণাং চ) গার্ভস্বেদ- 
দ্বিজান্তিদাং €গান্ভাঃ জরায়ুজাঃ, স্বেদাচ্চ অগ্তাচ্চ 
দ্বাভ্যাং চ জাতাঃ স্বেদদ্বিজাঃ অগুজাঃ চ, উদ্ভিদঃ 
বক্ষাদয়ঃ তেষাং চ) সর্গসংব্যহং ( সর্গাণাং সৃষ্টীনাং 
সংব্যহং সংবিভাগং ) নঃ ( অঙ্মভ্যং ) বদ ॥ ২৭॥ 

অনুবাদ- দেবতা, মনুষ্য, পশু, সরীস্থপ, পক্ষী? 
এবং জরায়ূজ, স্বেদজ, অগুজ এবং উতিজ্জ এ সক- 
লের স্থজ্টিসংবিভাগ আমাদের নিকট বর্ন করুন 
|| ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__সংব্যহং সংবিভাগম্‌ । গান্ডা জরাম়ুজা 
মনুষ্যাদয়ঃ ; স্বেদাচ্চ অণ্ডাচ্চ দ্বাভ্যাঞ্চ জাতাঃ স্বেদজাঃ 
কুমিদংশাদ্যাঃ, দ্বিজাঃ পক্ষিণঃ উত্ভিদস্তরুগুলমাদ্যা- 
সতেষাম্‌ ॥। ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সংব্যহং'--বলিতে সম্যক 
বিভাগ । এগার্ভ-স্বেদ-দ্বিজোন্তিজাম্‌”_-গার্ভ_ গর্ভ 
হইতে জাত, অর্থাৎ জরায়ুজ মনুষ্য প্রভৃতি । স্বেদ 
হইতে, অণ্ড হইতে এবং স্বেদ ও অগ্ড দুইটি হইতে 
জাত, তন্মধ্যে স্বেদজ__ কৃমি, দংশ প্রভৃতি । দ্বিজ-_ 
পক্ষিগণ, উদ্ভিদ্‌_-তরু, গুলম প্রভৃতি, তাহাদের 
€(স্থঞ্টির বিভাগও বলুন ) ॥ ২৭ ॥। 


পেশ সস পিনপীগ 


শুণাবতারৈবিশ্বস্য সগস্থিত্যপ্য্রীশ্রয্সম্‌ ৷ 
স্থজতঃ শ্রীনিবাসস্য ব্যাচচ্ষেদোরবিক্রমম্‌ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বপ্নঃ-_-গুণাবতারৈঃ.বিরিঞ্চিবিষ্চহরৈঃ বিশ্বস্য 


ততীয়ক্ষঙ্ধঃ 
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সর্গস্থিতপ্যগ়াশ্রয়ং € স্থঙ্টিস্থিতিপ্রলয়ানাম্‌ আশ্রয়ং ) 
সৃজতঃ (কুব্্ব তঃ) শীনিবাসস্য ভগবতঃ উদারবিক্লুমং 
€মহতীং লীলাং ) ব্যাচক্ষ (বর্ণয় )।॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ- ব্রক্মা, বিষণ, রুদ্র প্রভৃতি গুণাবতার- 
দ্বারা এই বিশ্বের সৃম্টি, স্থিতি ও সংহার-কার্যসাধন- 
কারী ভগবান্‌ শ্রীলক্মীপতির উদার বিক্রুম (লীলা ) 
বিস্তারপূর্বক বর্ণন করুন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ- সর্গাদীনাশ্রয়ঞ্চ সজতঃ || ২৮ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _সর্গাদি (বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি 
ও প্রলয় ) এবং তাহাদের আশ্রয়কেও যিনি সৃষ্টি 
করেন, (সেই শ্রীপতি নারায়ণের উদার লীলা বর্ণনা 
করুন ) 0 ২৮ ॥। 


বর্ণাশ্রমবিভাগাংশ্চ রূপশীলম্বভাবতঃ |. 
খাষীণাং জন্মকর্মাণি বেদস্য চ বিকষণমূ্‌ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__রূপশীলস্বভাবতঃ (রূপং লিঙ্গং শীল- 
মাচারঃ স্বভাবঃ শমাদিঃ ততঃ গুণকর্মবিভাগশঃ ) 
বর্ণাশ্রমবিভাগান্‌ খষীণাং জন্মকর্মাণি বেদস্য চ 
বিকর্ষণং (বিভাগম্‌ আখ্যাহি ইতি উত্তরেণান্বয় ) 
1 ২৯।। 

অনুবাদ হে প্রভো, লক্ষণ, আচার এবং শমদ- 
মাদি স্বভাব অনুসারে বর্ণ ও আশ্রমসকলের বিভাগ, 
খষিদিগের জন্ম ও কর্ম এবং বেদের বিভাগ বলুন 
|| ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_রূপং লিজং শীলমাচারঃ 
শামাদিস্তেব্বিকর্ষণং বিভাগম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রূপ-শীল-প্বভাবতঃ' রূপ 
বলিতে লক্ষণ (চিহণ ), শীল-__আচার এবং শম 
প্রভৃতি স্বভাব, তাহাদের দ্বারা । “বিকর্ষণং বিভাগ, 
€ অর্থাৎ বেদের বিভাগ ) ॥ ২৯ ॥। 

মধ্ব-_বিকর্ষণং বিভাগঃ | ২৯ 


স্বভাবঃ 


ঘক্ঞস্য চ বিতানানি যোগস্য চ পথঃ প্রভো । 
নৈক্ৃম্মস্য চ সাংখ্াস্য তন্ত্রং বা ভগবৎসস্থতঙ্।॥॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ-__ে) প্রভো, যজ্ঞস্য বিতানানি ( বিস্তা- 
রান্‌ ) চ যোগস্য (অম্টাজযোগস্য ) চ নৈক্ষর্মস্য চ 
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(জানস্য ) সাংখ্যস্য (সাংখ্যযোগস্য ) চ পথঃ 
€(মার্গান্‌) ভগবৎস্মৃতং (নারদাদিনা কীত্তিতং) 
তন্ত্রং বা (নারদপঞ্চরান্রাদি শাস্ত্রম চ আখ্যাহি ইতি 
উত্তরেণান্বয়ঃ )॥॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_-এবং কের বিস্তার, যোগমার্গ, নৈক্ষল্ধ্য 
(জ্ঞান) এবং তাহার উপায়-স্বরূপ সাংখ্যের পথ ও 
নারায়ণ-কথিত নারদপঞ্চরান্রাদি তন্ত্রসম্হের বিষয়ও 
কীর্তন করুন্‌॥। ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বিতানানি বিস্তারান্‌ যোগস্যাষ্টাজস্য 
পথো মার্গান্‌ নৈক্ষম্মসা জ্ঞানস্য তদ্দুপায়স্য সাংখ্যস্য চ 
মার্গান ভগবৎক্মৃতং তন্ত্রং নারদপঞ্চরান্রং চার্থে 
বাকারঃ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--বিতানানি'+_বিস্তার, যক্তের 
বিস্তার, অস্টাঙযোগের মার্গ, নৈক্ষম্ম্য অর্থাৎ জ্ঞানের 
এবং তাহার উপায়স্বরূপ সাংখ্যের পথ, 'ভগবৎস্মৃতং? 
__ভগবান্‌ যেরূপ আদেশ করিয়াছেন, “তন্ত্রং বা”_ 
এবং নারদ পঞ্চরান্র তন্ত্র। এখানে বাশব্দ 45৮ 
এবং অর্থে 1 ৩০ ॥ 


পাষণ্ডপথবৈষম্যং প্রতিলোমনিবেশনম্‌ । 
জীবস্য গতয়ো যাশ্চ যাবতীগু ণকর্মজাঃ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ__পাষগুপথবৈষম্যং (পাষণ্ডানাং গন্থাঃ 
প্ররুতিঃ তদেব বৈষম্যং ) প্রতিলোমনিবেশনং ( প্রতি- 
লোমজাতীনাং সংস্থানং ) জীবস্য গুণকর্্মজাঃ যাঃ চ 
গতয়ঃ যাবতীঃ (সব্র্বাঃ তাঃ আখ্যাহি )।। ৩১ ॥ 

অন্বাদ- পাষণ্ুমার্গের ভেদপ্ররুতি, প্রতিলোম 
অর্থাৎ স্তাদি জাতির সংস্থান এবং জীবগণের শুণ 
ও কর্মানুসারে যত সংখ্যা, যেষে অবস্থা (তাহা 
কীর্তন করুন্‌ )॥॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পাষগুপথাৎ পাষগুমার্গতো হেতোর্যদ্‌- 
বৈষম্যং প্রতিলোম্নাং সৃতাদীনাং নিবেশনং সংস্থানম্‌ 
|| ৩১।। ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-'পাষণ্ড-পথ-বৈষম্যংশ 

পাষণুমার্গহেতু যে বৈষম্য, (অর্থাৎ পাষশডদিগের যে 
বিষম প্ররুত্তি)। প্রতিলোম-নিবেশনং*_স্‌ৃত প্রভৃতি 
প্রতিলোম জাতিগণের সংস্থান ॥॥ ৩১।। 


তথ্য-_ভগবৎক্ম্বত তন্ত্র--পঞ্চরান্রাখ্য তন্ত্র 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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€স্রীজীব )ঃ নারদপঞ্চরান্র € চক্রবর্তী )। মহাভারত 


বলেন, “পঞ্চরান্্রস্য কৃত্ত্রস্য বক্তা নারায়ণঃ স্বয়ম্”। 
পুরাকালে বৈষ্ণবগণ দ্বাদশভাগে বিভক্ত ছিলেন। 
তাহাদিগের সংজ্তা যথা-_ফেনপ, বালখিল্য, বৈখানস, 
সাত্বত, পঞ্চরানত্র, ভাগবত, ভক্ত, পরমহংস, বৈষ্ণব, 
কর্মহীন, নির্মঘসর ও সৎ। পঞ্চরান্র শব্দের অর্থ 
পাঁচ প্রকার জ্ঞান। সে জন্য নারদীয় পঞ্চরান্রে এরূপ 
লিখিত আছে-_ 

রান্ত্রঞ্চ জ্তানবচনং জ্ঞানং পঞ্চবিধং স্ম্বৃতম্‌ ৷ 

তেনেদং পঞ্চরান্রঞ্চ প্রবদন্তি মনীষিণঃ ॥। 

শীজীবপাদ “পরমাত্মসন্দভ্ভ* ১৭ সংখ্যায় লিখিয়া- 
ছেন-_তস্মাৎ ঝটিতি বেদার্থ-প্রতিপত্তয়ে পঞ্চরান্্র- 
মেবাধ্যেতব্যম্‌ । দৈবপ্রকৃতয়ন্ত তত্তৎসব্বাবলোকনেন 
পঞ্চরান্তর-প্রতিপাদ্যে স্রীনারায়ণে এব পর্য্যবস্যন্তি। নানা- 
মতানি ইত্যুক্তং তত্বাসূরপ্রকুত্যনুসারেণেতি জেয়মৃ। 
তন্ত্র পঞ্চরানত্রমেব গরিষ্ঠমাচ্টে ॥” ভক্তিসন্দর্ভ ২২৯ 
সংখ্যায় লিখিয়াছেন £-_ 

“ক্রিয়াযোগেন পঞ্চরান্রাদ্যুক্ত-বৈষ্ণবানৃষ্ঠানেন ॥” 
২০২ সংখ্যায়-_ 

“বৈদিকস্তান্ত্রিকো মিশ্র ইতি মে ভ্রিবিধো মখঃ । 

ভ্রয়াণামীপ্সিতেনৈব বিধিনা মাং সমঙ্টয়েৎ 1” 

ইতি শ্ীভগবতাভিপ্রেতঃ ৷ 

পাঁচপ্রকার তত্বৃজ্ঞান সম্বন্ধে শ্ীলোকা চার্য্য “অথ- 
পঞ্চক মধ্যে বিস্তৃতভাবে লিখিয়়াছেন। শ্রীজীব- 
গোস্বামি প্রভু “ভক্তিসন্দর্ভ* মধ্যে ১৯৮ সংখ্যায় শ্্রীহয়- 
শীর্ষ পঞ্চরান্র হইতে এরূপ উদ্ধার করিয়াছেন__ 

উপাস্যঃ স্রীভগবান্‌ তৎ পরমং পদং তদ্দ্রব্যম্‌ 
তন্নন্ত্রো জীবাজ্মা চেতি পঞ্চতত্তৃজাতৃত্বম্‌। শ্রীমহাভারত 
এবং শ্রীমপ্ভাগবত-_-এই দুইখানি গ্রন্থ আীগৌড়ীয়গণের 
আদিগুরু শত্রীমধ্বমুনি বিশেষ আদর করিয়াছেন । 
সেই দুই গ্রস্থেই পঞ্চরাল্রের প্রাধান্য দিয়াছেন £ ইহাকে 
বেদবিরুদ্ধ শান্তর বলেন নাই। শ্রীমহাভারত বলিয়া- 
ছেন-_ 

“এবমেকং সাংখ্যযোগং বেদারণ্যকমেব চ। 

পরস্পরাঙ্গান্যেতানি পঞ্চরান্রন্ত কথ্যতে ॥ 

ইহার শ্রীরামানুজ ভাষ্যে এরূপ লিখিত আছে-_ 
“সাংখ্যঞ্চ যোগশ্চ সাংখ্যযোগং বেদশ্চারণ্যকানি চ 
বেদারণ্যকমূ* পরস্পরাঙ্গান্যেতানি একতত্বপ্রতিপাদন- 
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পরতয়া একীভুতানি একং পঞ্চরান্মিতি কথ্যতে | 
অর্থাৎ সাংখ্য, যোগ, বেদ এবং আরণ্যক 
পরস্পর অঙ্গাঙ্গীভাবযুক্ত এই শাস্রসমূহই “পঞ্চরান্ত” 
নামে কথিত। সুতরাং বেদ ও আরণ্যক শাম্্রদ্ধয় 
বেদমূলক অথবা বেদই-_-বেদবিরুদ্ধ কখনই নহে। 
বেদ যেরূপ অপৌকরুষেয় অর্থাৎ খষিরুত শান্তর নহে, 
তদ্রপ পঞ্চরান্রও জীবের রচিত শান্তর নহে-_ইহাও 
অপৌরুষেয় বেদ বা আরণ্যক সদৃশ । পূরাণাদি শাস্ত্র 
বেদানূগ খষি প্রণীত শান্্র। পঞ্চরান্্ তাহা নহে-__- 
ইহা স্বয়ংই অপৌরুষেয় । 

শ্রীশঙ্করাচার্য্যপাদ শ্রীভগবৎকর্তৃক অসুরমোহনের 
জন্য আদিস্ট হওয়ায় বৈষ্ণবধর্মকেও আর চারিপ্রকার 
সকাম উপাসনার সমশ্রেণীস্থ বলিয়া উল্লেখ করিতে 
গিয়া সাত্বত পঞ্চরান্রের নিন্দা করিয়াছেন, বস্ততঃ ভ্রান্ত 
হইয়া পঞ্চরান্ত্রের নিন্দাকারী বলিয়া শঙ্করকে শৈবা- 
গমপন্থীমান্্র বলা যায় না। অসুরস্বভাব মানবগণ 
স্রীশঙ্করপাদকে বৈষ্ণববিদ্বেষী জানিয়া বৈঞ্ণবহিংসার 
মানসে যে শঙ্করপদতল আশ্রয় করে, তাহা তাহাদের 
অদেব-ম্বভাবোচিত জানিতে হইবে । 

মহারাজ উপরিচর বসু পঞ্চরান্রগণের যেরূপ 
সমাদর করিয়া সত্যযুগে বৈষ্বধর্মের প্রচার করেন, 
সেই ঘটনা শ্রীমহাভারতে সুবিস্তৃতভাবে উল্লিখিত 
আছে। পঞ্চরান্ত্র সাত্বত বৈষ্ণবগণের পরমাদরের বস্ত। 
স্রীমত্তাগবত গ্রন্থকেই “পঞ্চরান্ত্র সাত্বত-সংহিতা” বলা 
হয় । ভাঃ ১৭।৬-৭-- 

লোকস্যাজানতো বিদ্বাংশ্চক্রে সাত্বত-সংহিতাম্‌। 

যস্যাং বৈ শায়মাণায়াং কৃষ্ণে পর মপুরুষে । 

ভক্তিরুৎগদ্যতে পৃংসঃ শোকমোহভয়াপহা ॥ 

এই পাঞ্চরান্ত্রিক অঙ্চন বিধানই দ্বাপরের হজ্জ 
বিধান বলিয়া প্রচলিত ছিল। কলিকালে সেই 


আগমপন্থাই সমধিক আদরণীয় বলিয়া শ্রীমন্মহাপ্রভূ 


স্বীকার করিয়াছেন । তাহার ইচ্ছান্রমেই শ্রীসনাতন 
গোস্বামিপাদ স্ত্রীপাদ গোপাল ভট্ট গোস্বামীর দ্বারা 
পাঞ্চরান্রিক বিধানের উৎকর্ষ বর্ণন করিয়া পাঞ্চ- 
রান্রিক অঙ্টন প্রন্রিয়াকেই কনিষ্ঠ ভাগবতের এক মান্ত্ 
পাল্য বিষয়রূপে নির্ধারণ করিয়াছেন । শ্ীহরিভক্তি- 
বিলাসের নানাস্থানেই এই কথার সবিশেষ প্রমাণ 
দিবে । 


ততীয়স্কদ্বঃ 


১৬৫ 


সাত্বত তন্ত্র পরিহারপূবর্বক কাপালতন্ত্র, শৈবতন্ত 
প্রভৃতি নারায়ণের অকথিত তন্ত্রসমৃহ বৌদ্ধ জৈনাদির 
প্রশংসনীয় আঁগম বলিয়া বেদশাস্ত্রের অনুকুল না 
হইতে পারে কিন্তু নারায়ণ কথিত সাত্বত তন্ত্রসমূহ 
ভাগব তগণের আদর ও সম্মানের বন্ত। 

প্রতিলোম-_-বৈগুণ্যাজ্জন্মনঃ পৃবর্বক উত্তরঃ প্রতি- 
লোমতঃ। মনুপংহিতা দশম অধ্যায় দ্রষ্টব্য । 

ক্ষত্রিয়ের ওুঁরসে ব্রাহ্মণীর গর্ভজাত, ইত্যাদি 
প্রতিকুল ভ্রমকে পপ্রতিলোম” বলে। চগ্ডাল, সত, 
বৈদেহ, অয়োগব মাগধ এবং ক্ষত্তা-_এই ছয়টী প্রতি- 
লোমজ সঙ্কর বর্ণ ॥ ৩১॥ 


ধঙ্মার্থকামমোক্ষাণাং নিমিতান্যবিরোধতঃ | 
বার্তী মাঃ দণ্ডনীতেশ্চ শুতস্য চ বিধিং পৃথক্‌ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-অবিরোধতঃ (পরমস্পর।বিরোধেন ) 
ধর্মার্থকামমোক্ষাণাং নিমিত্তানি (উপায়ান্‌ ) (তথা ) 
বার্তায়াঃ কেষিবাণিজ্যাদি-শাস্ত্রস্য) দণ্ডনীতেঃ € অর্থ- 
শান্্রস্য ) চ শ্তস্যচ (বেদস্য চ) পৃথক বিধিম্‌ 
€আখ্যাহি )॥ ৩২ ॥ 
অনুবাদ- ধর্মার্থকামমোক্ষ এই চতুব্বর্গের পরস্পর 
অবিরুদ্ধ উপায়সমূহ তথা কৃষিবাণিজ্যাদি শাস্ত্র, অর্থ- 
শাস্ত্র ও বেদশাস্ত্রের পৃথক্‌ পৃথক্‌ বিধিপ্রকারও কীর্তন 
করুন্‌ ॥ ৩২॥। 
বিশ্বনাথ- নিমিত্তান্যুপায়ান্‌ 
বার্তায়াঃ কুষিবাণিজ্যাদি-শান্ত্রস্য | 
শাস্ত্রস্য শুতস্য বেদশান্ত্রস্য ॥ ৩২ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_“নিমিত্তানি*__বলিতে ধরন্ম, 
অর্থ, কাম ও মোক্ষের উপায়সমূহ। “অবিরোধতঃ, 
_-পরস্পর অবিরোধের দ্বারা, (অর্থাৎ পরস্পর 
অবিরুদ্ধ এ উপায় সকল)। “বার্তীয়াঃ,- কৃষি, 
বাণিজ্যাদি শাস্ত্রের । “দগুনীতেঃ*_ অর্থশাস্ত্রের | 
গতস্য'__ বেদশান্ত্রের (পৃথক পৃথক্‌ বিধি যেরূপ, 
তাহাও বলুন )॥॥ ৩২! 


পরস্পরাবিরোধেন 
দণ্ডনীতেরর৫থ- 


শ্রাদ্ধস্য চ বিধিং ব্রন্মন্‌ পিতৃ.ণাং সগমেব চ। 
গ্রহনক্ষত্রতারাণাং কালাবয়বসংস্থিতিম্‌ ॥॥ ৩৩ ॥ 


১৬৬ 


অন্বগ্মঃ-__(হে) ব্রক্মন্, শ্রাদ্ধস্য চ বিধিং পিতু- 
গাং (পিতৃদেবানাং) সর্গম এব চ (স্জ্টিং চ) 
গ্রহনক্ষত্রতারাণাং ( সূর্য্যাদিগ্রহনক্ষন্ত্রাণাং ১) কালাবয়- 
বসংস্থিতিং (নিমেষাদিপরার্ধস্থিতিম্‌ চ আখ্যাহি ) 
॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ--হে ব্রহ্ম ন্‌, শ্রাদ্ধের বিধি, পিতৃলোকের 
সৃষ্টি, গ্রহ, নক্ষত্র, তারকাগণের কালচন্রে” (দিনরান্রি- 
মাসবর্ষাদিতে ) অবস্থান (বর্ণন করুন )॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__কালাবয়ৰে দিনরান্রিমাসবর্ষাদৌ 
সংস্থিতিং স্থিতিম্‌ ॥ ৩৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কালাবয়ব-সংস্থিতিং_ 
কালের অবয়বে অর্থাৎ দিন, রান্রি, মাস ও বৎসরা- 
দিতে (গ্রহ, নক্ষত্র ও তারকাগণের যে) সংস্থিতি 
অর্থাৎ অবস্থান (তাহাও বলুন )॥ ৩৩ ॥। 


দানস্য তপনো বাপি যচ্চেষ্টাপূর্তয়োঃ ফলম্‌ । 
প্রবাসস্থস্য যো ধর্ম্মো ঘশ্চ পুংস উতাপদি ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বগ্নঃ--দানস্য (ত্যাগস্য ) তপসঃ (তপশ্চর- 
ণস্য ) ইন্টাপূর্তয়োঃ বাপি (যজ্ঞস্য সরোবরাদ্যুৎ- 
সর্গস্য চ) ঘযৎ ফলং উত € এবং) প্রবাসস্থস্য পুংসঃ 
€ পূরুষস্য ) আপদি যঃ ধর্সঃ (যৎ রুত্যং তৎ 
আখ্যাহি )1। ৩৪ ॥ 

অনুবাদ_ দান, তপস্যা ও ইম্ট ( অগ্নিষ্টোমাদি 
যাগ) পূর্ত €বাপী, কুপ ও তড়াগখনন ১ প্রভুতি 
কর্মের যে যে ফল তৎসমুদায় এবং প্রবাসস্থ পুরুষের 
বিপৎকালীন ধর্ম অর্থাৎ কর্তব্য বর্ণন্‌ করুন্‌॥। ৩৪ 

তথ্য- পূর্ত--"শতেন, ধনুভিঃ পুফরিণী । ভ্রিভিঃ 
শতৈদীঘিকা । চতুভিদ্রোণঃ। পঞ্চভিস্তড়াগঃ। দ্রোণা- 
দ্দশগুণা বাপী 1৮ ॥ ৩৪ ।। 


যেন বা ভগবাংস্তষ্যেদ্বম্মযোনিজনাদ্দনঃ ৷ 
সংপ্রসীদতি বা ঘেষামেতদাখ্যাহি মেহনঘ ॥ ৩৫ 


অন্বয্ঃ-(হে ) অনঘ, (নিষ্পাপ), যেন বা 
( মার্গেণ ) ধর্মযোনিঃ (ধর্মমূলং হি) ভগবান্‌ জনা- 
দ্দনঃ তুষ্যেৎ € সন্তষ্টো ভবতি ) যেষাং (যাদৃশানাং 
সম্বন্ধে ) বা সংপ্রসীদতি (প্রসন্নো ভবতি ) মে মেহ্যং) 


শ্রীমস্াগবতম্‌ 
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এতৎ (সব্বং ) আখ্যাহি (কথয় ) ॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে অনঘ, নিখিলধর্মের কারণ ভগবান্‌ 
শ্রীরুঞ্ণ যদৃদ্বারা পরিতুষ্ট হন এবং যাহাদের প্রতি 
প্রসন্ন হন, তাহা আমাকে কুপাপৃবর্বক বলুন ॥॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এবং পরাবরেষাং ভগবন্‌ ব্রতানি 
শুতানীত্যুক্ে্ব্যাসমুখাৎ প্রায়ো জ্ঞাতনামপ্যেষাং 
কেয্সবস্তমান্ এব নৈরপেক্ষার্থং পূনমৈত্রেয়মুখাদপি 
জিক্তাসাং সমাপ্যেদানীং স্বাভীম্টং বিধিৎসিতং পৃচ্ছতি 
যেনেতি। বা-শব্দস্তুর্থে সব্বেষাং যোনিঃ কারণং 
জনার্দনঃ। সকাম-ভত্তান্‌ কামান্‌ যাচয়ন্নপীত্যর্থঃ 
যদ্ধা, শুদ্ধভক্তান্‌ প্রেমোথেনানূত।পেন পীড়গ্নন্‌ যেষাং 
বেতি ভ্রুমেণ ত্প্রসাদস্য সাধনং কিম্‌। তন্রাধিকা- 
রিণশ্চ কীদৃশাস্তন্মে কথয়েতার্থঃ ॥ ৩৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-এইপ্রকারে, “পরাবরেষাং 
ভগবন্‌*__ অর্থাৎ হে ভগবন্‌ ! বেদব্যাসের মুখে পর 
ক্রেক্ষণ, ক্ষত্রিয়, বৈশ্য ) এবং অবর শুদ্রাদি জাতির 
ধর্মসকল বার বার শ্রবণ করিয়াছি-__ইত্যাদি পঞ্চম 
অধ্যায়ের উক্তি অনুসারে, ব্যাসদেবের মুখ হইতে 
প্রায় জাত এই সকল বিষয়ের জেয় বস্তমাত্রেই নির- 
পেক্ষতার নিমিত্ত পুনরায় মহামুনি মৈত্রেয়ের মুখ 
হইতেও জিজ্ঞাসা সমাপন করিয়া, এখন স্বাভিলষিত 
সম্পাদনের ইচ্ছায় জিক্তাসা করিতেছেন-__-“যেন' 
ইত্যাদি । “বা+শব্দ এখানে তু" কিন্তু অর্থে । ধির্" 
যোনিঃ'--সকল ধর্মের যোনি বলিতে কারণ, জনার্দদন 
€ অর্থাৎ সমস্ত ধর্মের মূল জনাদ্দন, যিনি জনগণের 
দুঃখ বিনাশ করেন, অথবা ভক্তজনকে দুঃখ প্রদান 
করেন--এই অর্থে বলিতেছেন ), সকাম ভক্তদিগকে 
কামনাসকল প্রদান করিয়াও-__এই অর্থ । অথবা-- 
শুদ্ধ ভক্তগণকে প্রেমোথ অনুতাপের দ্বারা পীড়িত 
করিয়াও, কিংবা 'যেষাং, _যাহাদের প্রতি প্রসন্ন হন 
__ ন্রুমানুযায়ী তাহার প্রসন্নতার কি সাধন £ সেই 
বিষয়ে অধিকারিগণই বা কি প্রকার £--এই সমস্ত 
আমার নিকট বলুন__ এই অর্থ ॥ ৩৫ ॥ 


অনুব্রতানাং শিষ্যাণাং পুন্রাণাঞ্চ দ্বিজোততম ৷ 
অনাপৃষ্টমপি খামু 'রবো দীনবৎসলাঃ ॥ ৬৬ ॥ 
অন্বয্নঃ--( হে) দ্বিজোত্তম ! ( মৈল্রেয় ), অনু- 


৩।৬।৩৬-৩৮] 


ততীয়স্কপ্ধঃ 


১৬৭ 


ব্রতানাম্‌ € অনুগতানাং ) শিষ্যাণাং পত্রাণাঞ্চ সেমীপে 
ইতি শেষঃ ) দীনবৎসলাঃ (নিরাশ্রয়াশ্রয়াঃ ) গুরবঃ 
অনাপৃষ্উটমপি ( অপ্ৃষ্টমপি ) ব্ময়ুঃ € কথয়েয়ুঃ ) 
॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ_ হে দ্বিজশ্রেষ্ঠ, পরদুঃখদুঃখী গুরচবর্গ 
জিজ্তাসিত না হইলেও আজ্তাকারী শিষ্য এবং পৃত্র- 
গণকে কর্তৃব্যবিষয় উপদেশ দিয়া থাকেন | ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _-স্বাভীম্টমপি প্রস্টব্যমহং ন জানাম্য- 
তস্তন্র ভবন্ত এব ক্কৃপয়া কথয়ন্তিত্যাহ-_ অনুর্রতানা- 
মিতি চতুষ্্যর্থে ষ্ঠযঃ ॥ ৩৬ ॥ ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ আমার অভীন্টও আমি 
জিক্তাসা করিতে জানি না-_-অতএব আপনারাই 
কুপাপ্বর্কক তাহা বলুন_-ইহা বলিতেছেন--“অনু- 
ব্রতানাম্* (অর্থাৎ দীনবৎসল গুরুদিগকে জিজ্ঞাসা 
না করিলেও তাহারা অনুব্রত শিষ্য ও পৃন্রদিগকে 
কর্তব্যবিষয়ে উপদেশ দিয়া থাকেন) । “অনুব্রতানাম্‌” 
_-এখানে চতুর্থার অর্থে ষম্ভী বিভক্তি, হইয়াছে । 
€“ক্রিয়য়া যমভিপ্রৈতি সোহপি সম্প্রদানম্ন অর্থ 
কর্তা ক্রিয়ার দ্বারা যাহাকে অভিপ্রায় করেন, তাহাও 
সম্প্রদান কারক, এই সুন্ন অনুসারে চতুর্থীর স্থানে 
শেষে ষণ্ভী বিভক্তি হইয়াছে )॥ ৩৬ ॥ 


তত্বীনাং ভগবংস্তেষাং কতিধা প্রতি সংন্রমঃ ৷ 
তন্রেমং ক উপাসীরন্‌ ক উ স্থিদনুশেরতে ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয্পঃ--€ হে ) ভগবন্‌, তেষাং তত্বানাং ('মহ- 
দাদীনাং) কতিধা প্রতিসংক্রমঃ প্প্রেলয়ঃ ) তত্র 
(প্রলয়ে) ইমং পেরমেশ্বরং) কে উপাসীরন্‌ (েবেরন্) 
কে উস্বিৎ (কেবা ইমম্) অনুশেরতে € অনুস্বপত্তি ) 
॥॥ ৩৭ ॥1 

অনুবাদ-হে মুনে, আপনি যে সকল তত্ত্বের 
কথা বলিলেন, এ সকলের কত প্রকার প্রলয় হয় £ 
প্রলয়কালে পরমেশ্বর শয়ন করিলে কাহারা (রাজা 
নিদ্রিত হইলে চামরধারী ভূত্যগণ যেরূপ তাহার সেবা 
করেন, তদ্রপ ) তাহার সেবা করেন এবং কাহারাই 
বা পশ্চাৎ সুপ্ত হন তাহাও কীর্তন করুন্‌ ।॥ ৩৭ ॥। 

বিশ্বনাথ-_সাধনভক্তিং পৃষ্টা সাধ্যভক্তেনিত্যত্বে 
বিপ্রতিপত্তিং নিরস্যন্‌ প্রলয়ং পুচ্ছতি তন্ত্ানামিতি 


প্রতিসংভ্রমঃ প্রলয়ঃ ৷ তন্র প্রলয়ে ইমং পরমেশখবরং 
শয়ানং রাজানমিব চামরগ্রাহিণঃ কে উপাঙসীরন্‌ কে 
বা অনুশেরতে শয়ানমনৃস্বপন্তীতি শ্ত্রীস্বামিচরণাস্তেন 
ভগবৎপার্ষদানাং তস্ক্তেস্তল্লোকস্য চ .নিত্যত্বমভি- 
প্রেতং অতএব ন চ্যবন্তে চ যভ্তভ্তা মহত্যাং প্রলয়া- 
পদীতি প্রসিদ্ধং কাশীথণ্ডবচনম্‌ ॥। ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-সাধনভক্তি জিজ্তাসা করিয়া, 
সাধ্যভক্তির নিত্যত্বে বিপ্রতিপত্তি (বিরোধ ) পরিহার 
করিবার নিমিত্ত প্রলয় জিক্তাসা করিতেছেন-__“তস্ত্া- 
নাম্‌” অর্থাৎ মহদাদি তত্বসকলের ৷ প্প্রতিসংক্রমঃ” 
--বলিতে প্রলয় । “তন্র'+--সেই প্রলয় সময়ে, শয়ান 
€নিদ্রিত ) এই পরমেশ্বরকে নিদ্রিত রাজাকে চামর 
ব্জনকারিগণের ন্যায় কাহারা তোহার) সেবা করেন £ 
কাহারাই বা তাহার নিদ্রার পশ্চাৎ শয়ন করেন-- 
ইহা শ্রীধর স্বামিচরণের ব্যাখ্যা । ইহার দ্বারা ভগবৎ- 
পার্ষদগণের, তাঁহার ভক্তির এবং তল্লোকের (ভগ- 
বদ্ধামাদির ) নিত্যত্বই অভিপ্রেত হইয়াছে । অতএব 
কাশীখণ্ডেও উত্ত হইয়াছে_-“মহাগ্রলয়রূপ বিপদেও 
যাহার ভজ্গণ বিচ্যুত হন না, তিনিই অছুযুত ভগ- 
বান্‌- ইত্যাদি ॥ ৩৭ ॥ 

তথ্য- নিদ্রিত রাজাকে যেমন চামরগ্রাহী ভূত্য- 
গণ সেবা করে, তদ্রপ প্রলয়কালে এই পরমেশ্বরকে 
নিত্য ভগবৎপার্ষদগণও সেবা করিয়া থাকেন শ্রৌধর)। 
প্রকৃতি পর্য্যন্ত প্রলয় কালেও ভগবৎপার্ষদগণ ভগবানের 
সেবা করিয়া থাকেন-_ ইহার দ্বারা পার্ষদগণের. নিত্য- 
ত্বই অভিপ্রেত হইয়াছে । কাশীখণ্ডেও উত্ত হইয়াছে 
মহাপ্রলয়রূপ বিপদে ধাহার ভক্তগণও চুযুত হন না 
তিনিই অখিললোকে অদুযুত, সব্র্বগ, অব্যয় এবং 
অদ্বয়তত্তব ॥ ৩৭ | 


পুরুষস্য চ সংস্থানং স্বরূপং বা পরস্য চ। 
জ্ঞানঞ্চ নৈগমং যতদ্গুরুশিষ্যপ্রয়়োজনম্্‌ 1 ৩৮ ॥ 
অন্বস্নঃ_ পুরুষস্য সংস্থানং (জীবস্য তত্বং) 
পরস্য (সব্বরেশ্বরস্য ) চ স্বরূপং বা (যেনাংশেন 
তয়োরৈক্যং ) তেখা) যৎ গুরুশিষ্যপ্রয়োজনং নৈগমং 
€(পনিষদং ) জানঞ্চ তৎ চ (ঝ্ৃহি ইতি উত্তরে- 
গান্বয়ঃ ) 0 ৩৮) | 
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অনুবাদ-_জীবতত্ত্, পরমেশ্বরের স্বরাপ ও তদু- 
ভয্লের যে অংশে এঁক্য বর্তমান এবং উপনিষদুক্ত জ্ঞান 
যাহা গুরুশিষ্যের প্রয়োজনীয়তা তাহাও কীর্তন করুন্‌ 
1৩৮ ॥। 

বিশ্বনাথ--উপাসকস্য পূরুষস্য সংস্থানং সম্যক্‌- 
প্রকারেণ কীদৃশী স্থিতিস্তত্বং বা। তথা উপাস্যস্য 
পরস্য পরমেশ্বরস্য চ স্বরূপম্‌। তথা উপাসনায়াশ্চ 
জ্তানং নৈগমং নিগমোক্তং যদ্গুরুশিষ্যয়োঃ প্রয়োজনং 
মত্ত্রঃ সকাশাৎ শিষ্যোহয়ং জানাতু গুরুতঃ সকাশাদহং 
ভক্তিং জানীয়।মিত্যেতল্লক্ষণম্‌। তস্য নিমিত্ত।নি 
সৎসঙ্গাদীনি ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--পপৃরুষস্যণ"-উপাসক যে 
জীব, তাহার “সংস্থানং,_ সম্যক প্রকারে কিরূপ স্থিতি, 
অথবা তাহার তত্ব কিরূপ ? এবং উপাস্য যে পরমে- 
স্বর, তাহারই বা স্বরূপ কি প্রকার £ সেইরূপ উপা- 
সনার যে “নৈগমং জ্ঞানং_নিগমোক্ত অর্থাৎ উপ- 
নিষৎকথিত জ্ঞান, যাহা শ্ত্রীগুরুদেব ও শিষ্য উভয়েরই 
প্রয়োজন__ অর্থাৎ আমার নিকট হইতে এই শিষ্য 
জানুক এবং শ্রীগুরুদেবের নিকট হইতে আমি ভক্তি 
জানিতে পারিব__-এইরূপ এরং তাহার নিমিত্ত সৎসঙ্গ 
প্রভৃতি, (তাহাও আপনি বলুন ) ॥ ৩৮ ॥ 

তথ্য-_মুণ্ডক ১/২১২১-_তদ্বিজ্ঞানার্থং স গুরু- 
মেবাভিগচ্ছেৎ সমিৎপাণিঃ শ্রোব্রিয়ং ব্রক্মনিষ্ঠম্‌ । 

ছান্দোগ্য ৬১৪।৩ “আচার্য্যবান্‌ পুরুষো বেদ |” 

শ্বেতাশ্ধতর ৬।২৩-_স্য দেবে পরাভক্তির্যথ। দেবে 
তথা গুরৌ। . তস্যেতে কথিতা হ্যর্থাঃ প্রকাশন্তে মহা- 
আনঃ ॥। ও 

ভাঃ ৭৫1৩০ এবং ৩২ শ্লোক দ্রষ্টব্য । ভাঃ 
১১/৩।২১- 

তঙ্মাদ্তগুরুং প্রপদোত জিজ্তাসুঃ শ্রেয় উত্তমম্‌। 

শাব্দে পরে চ নিষ্ণাতং ব্রহ্মণ্যুপসমাশ্রয়ম্‌ | ৩৮ ॥ 


নিমিভ্তানি চ তঙ্গেহ প্রোভ্গন্যনঘ সূরিভিঃ ৷ 
স্বতো জ্ঞানং কুতঃ পুংসাং ভজি্বৈরাগ্যমেব চ 1৬৯] 
অন্বন্নঃ€হে ) অনঘ (নিষ্পাপ), সুরিভিঃ 
€ পণ্তিতৈঃ ) প্রোস্তগনি € কথিতানি ) তস্য (জ্ঞানস্য ) 
ইহ নিমিত্তানি (সাধনানি ) চ (তথা ) পুংসাং জ্ঞানং 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৩৭৩৮-৪০ 


ভক্তিঃ বৈরাগ্যং এব চ স্বতঃ €গুরুং বিনা স্বভাবতঃ) 
কুতঃ (কঙ্মাৎ ভবতি ? এতচ্চ বহি )1। ৩৯ ॥ 

অনুবাদ-_হে নিষ্পাপ, সদৃগুরুর আনুগত্য ব্যতীত 
পূরুষদিগের নিজ হইতে জ্তান বৈরাগ্য বা ভক্তি 
কিছুই হইতে পারে না, অতএব নিরপরাধ বিজ্ঞ ভক্তু- 
গণ পরতত্তজ্ঞানের যে সকল সাধন বলিয়াছেন, তাহাও 
কীর্তন করুন্‌॥ ৩৯ ॥ 


বিশ্বনাথ_-অনঘ, সুরিভিনিরপরাধ-বিজভকতৈঃ 


গুরুং বিনৈতন্ন ভবতীত্যাহ-_স্বত ইতি ॥। ৩৯ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_হে অনঘ ! (নিষ্পাপ !), 
“সূরিভিঃ প্রোনতগনি”_ নিরপরাধ বিজ্ঞ ভক্ঞ'গণের দ্বারা 
কথিত (সেই সাধনসকলের উপদেশ ) শ্রীগুরুদেবের 
আনুগত্য ব্যতীত কখনই লাভ করিতে পারা যায় না, 
ইহাই বলিতেছেন_“স্বতঃ” ইতি, অর্থাৎ আপনা 
আপনি €জ্ঞ'ন বা ভক্তি অথবা বৈরাগ্য কিছুই লাভ 
করিতে পারে না) ৩৯ ॥ 


এতান্‌ মে পৃচ্ছতঃ প্রশ্নান্‌ হরেঃ কর্মবিবিওসল্পা ৷ 
বহি মেহজ্কস্য মিন্রত্বাদজন্না নম্টচক্ষুষঃ ॥ ৪০ ॥ 


অন্বয়ঃ-অজয়া ( অবিদ্যয়া) নম্টচক্ষুষঃ 
€বিনষ্টজ্ঞান-দৃষ্টেঃ ) অজ্স্য মে মিন্রত্বাৎ (বন্ধু- 
ভাবাৎ ) হরেঃ কর্মবিবিৎসয়া চেরিতানি জতুমিচ্ছয়া) 
পৃচ্ছতঃ মে (মম সমীপে) এতান্‌ প্রশ্নান্‌ ব্মহি জেম্যক্‌ 
কথয়)।॥ ৪০ ॥। 

অনুবাদ--আমি অবিদ্যাগ্রস্ত, অতএব অজানান্ধ, 
সুতরাং শ্রীহরির লীলাবলী জানিতে বাসনা করিয়া 
বন্ধুভাবে আপনার নিকট এই সকল প্রশ্ন করিলাম, 
ক্ুপাপৃবর্বক এ-সকলের উত্তর প্রদান করুন্‌ ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু তহি নানাবিধাঃ প্রশ্না এতাবন্তঃ 
কথং কৃতাস্তন্রাহ-_হরেঃ কর্ম পরিচর্্যাদিকং তস্য 
বিবিৎসয্না প্রান্তীচ্ছয়া এব এতান্মম প্রশ্নান্‌ ব্মুহি সব্ব- 
জিজ্তাসিতসিদ্ধো সত্যামেব 'ভগবৎপরিচর্থ্যায়াম্‌ 
মনোহন্যনিরপেক্ষমেকাগ্রং ভবতি। মনস প্রকাগ্র্যে 
সত্যেব তত্প্রাপ্তিরিতি ভাবঃ ! মে মহ্যং মামুদ্ধন্তুমিতি 
মে পদস্য পৌনরুজ্যং ন শঙ্ক্যম্। মিন্তত্বাদিতি মিন্রায়াঃ 
পৃন্রস্তূমপি মিন্রমেব সব্বজগতামিতি ভাবঃ ॥ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন_ দেখুন, তাহা 


৩।৭।৪০-৪২ ] 


হইলে এই প্রকার নানাবিধ প্রশ্ন কিজন্য করিলেন £ 
তাহাতে বলিতেছেন--হরেঃ কর্মবিবিৎসয়া"_ 
শ্রীহরির পরিচর্য্যাদি কন্ম, তাহার “বিবিৎসয়া” অর্থাৎ 
প্রাপ্তির ইচ্ছায় এই সকল আমার প্রশ্ন, তাহার উত্তর) 
আপনি বলুন। সকল জিক্তাসিত বিষয়ের সিদ্ধি 
হইলেও, শ্রীভগবানের “পরিচর্যযায়াম্"_পরিচর্য্যাতে 
মন অন্যনিরপেক্ষ ও একাগ্র হয়, মনের একাগ্রতা 
হইলেই তাঁহার প্রাপ্তি হয়, এই ভাব । “মে মহ্যং_ 
আমাকে উদ্ধার করিতে, এখানে “ম'_এই পদের 
পুনরুত্ত দোষের শঙ্কা করা উচিত নয়৷ (এই শ্লোকে 
প্রথম. মেশমম, সম্বন্ধে ষল্ঠভী, আমার প্রশ্নসকল, 
পরের “মে মহ্যংশ উদ্ধর্তং, উদ্ধার করিতে 
এই তুমুন্‌ প্রত্যন্প উহ্য থাকায় চতুর্থী স্থানে _উেঁভয়নতর) 
বৈকল্পিক মে পদের প্রয়োগ হইয়াছে । কাজেই 
অন্বয়ভেদে পূনরুক্ত দোষ হয় নাই।) 'মিন্রত্বাৎঃ 
- মিন্রার পৃল্ন তুমিও সব্বজগতের মিন্রই, এই ভাব 
[০ 
তথ্য-_ভাঃ ১০।৩১1১০-_- 

তব কথামৃতং তপ্তজীবনং 

কবিভিরীড়িতং কলমষাপহম্‌ 

শ্রবণমঙ্গলং শ্রীমদাততং 

ভূবি গৃণত্তি তে ভুরিদা জনাঃ ॥ ৪০ ॥ 


সবের বেদাশ্চ যজ্ঞাশ্চ তপোদানানি চানঘ । 
জীবাভয্নপ্রদানস্য ন কুব্বীরন্‌ কলামপি ॥ ৪১ ॥ 


অন্বয্পঃ--(হে ) অনঘ (নিষ্পাপ ১, জীবাতয়্- 
প্রদানস্য তেত্বোপদেশেন জীবানাং ভয় মূলাহবিদ্যানাশ- 
নস্য) সবের্ব বেদাঃ চ যক্তাঃ চ তপোদানানি চ কলাম্‌ 
(অংশম্‌ ) অপি ন কুব্বীরন্‌ (ন অহত্তি)।। ৪১ ॥ 

অনুবাদ-হে অনঘ, তত্বোপদেশদ্বারা জীবের 
প্রতি অভয়দানের একাংশের সহিতও সমগ্র বেদ, 
যক্ত, দান ও তপস্যার তুলনা করিতে নাই ॥ ৪১॥। 

বিশ্বনাথ-ন কেবলমিদং মদুদ্ধারার্থমেব অপি 
তু ভবতোহপি পৃণ্যযশো লাভার্থমিত্যাহ_ সব্র্বে ইতি 
॥| ৪১ ॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ কেবল আমার উদ্ধারের 


১ 


তৃতীয়ক্কদ্ধঃ 


১৬৯ 


নিমিভ্তই ঘে তুমি তত্বোপদেশ করিবে, তাহা) নহে, 
কিন্তু তোমারও পুণ্যযশ লাভ হইবে, ইহা বলিতেছেন 
_-সবের্ধ ইতি, (অর্থাৎ সমস্ত বেদ, সকল যজ, 
তপস্যা এবং দান--এই সকল কার্য তত্বোপদেশ 
দ্বারা জীবের প্রতি অভয়দানের একাংশেরও তুল্য 
হয় না।)1 ৪১॥ 


শ্রীশুক উবাচ-_ 
স ইথমাগৃষ্টপূরাণকল্পঃ 
কুরুপ্রধানেন মৃনিপ্রধানঃ | 
প্রব্দ্ধহর্ষো ভগবৎকথাম্নাং 
সঞ্চোদিতস্তং প্রহসনিবাহ ॥ ৪২ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়।সিক্যাং 
তৃতীয়গ্ন্ধে বিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে 
সপ্তমোহধ্যায়ঃ ॥ 


অন্বম্নঃ--শ্রীশুকঃ উবাচ । কুরুপ্রধানেন ( বিদু- 
রেণ ) আপুৃষ্টপুরাণকল্পঃ € পুরাণে কল্পতে প্রকাশতে 
ইতি পুরাণ কল্পঃ, বুভুৎসিতঃ অর্থঃ আপ্ৃষ্টঃ জিজ্ঞা- 
সিতঃ চাসৌ পূরাণ কল্পঃ চেতি) সঃ মুনিপ্রধানঃ 
€ মৈত্রেয়ঃ ) ভগবৎকথায়াং ইথং ( অনেন প্রকারেণ ) 
সঞ্চোদিতঃ (শ্ত্রীহরেঃ গুণানুবাদে প্রণোদিতঃ ) প্রবদ্ধ- 
হর্ষঃ (পরমানন্দিতঃ সন্‌ ) প্রহসনিব তং বিদ্ুরম্্‌ ) 
আহ (উবাচ )॥ ৪২ ॥ 


অনুবাদ- শ্রীশুকদেব কহিলেন, হে মহারাজ, 
কুরুশ্রেষ্ঠ বিদুর কর্তৃক এইরূপে জিজ্ঞাসিত হইলে 
পুরাণবিৎ মুনিশ্রেন্ঠ মৈন্রেয় ভগবানের গুণকথায়- 
সাতিশয় আনন্দিত হইয়া সহাস্যবদনে বিদুরকে বলিতে 
লাগিলেন ॥ ৪২।। 

বিশ্বনাথ- পুরাণেষু পুরাণতাৎপর্যেধু কল্পতে 
ব্যাখ্যানসমর্থো ভবতীতি পূরাণকল্পঃ। আগ্ৃ্টশ্চাসৌ 
পুরাণকল্পশ্চেতি সঃ। প্রহসন্িবেতি বস্ততন্ত হর্ষোথ- 
স্মিতবিশিষ্ট ইত্যর্থঃ | ৪২ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

তৃতীয়ে সপ্তমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


১৭০ 


ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য 
ইত্যাদি সমাপ্ত । 

টীকার বঙ্গানুবাদ- -পুরাণকলপঃ,-_যিনি পূরাণের 
তাৎপর্য্যবিষয়ে ব্যাখ্যানে সমর্থ, তিনি পূরাণ-কল্প । 
“আগুষ্ট-পৃরাণকল্পঃ”_-আপ্ৃষ্ট অর্থাৎ যিনি জিজঞা- 
সিত ও প্ররাণকল্প, তিনি ( মুনিশ্রেন্ঠ মৈত্রেয় )। 
প্রহসমিব' হাস্য করিতে করিতে যেন, বস্ততঃ কিন্তু 
আনন্দোথিত স্িমত [মৃদুমন্দ) হাস্যবিশিষ্ট, এই অর্থ 
|) ৪২ ॥ 


স্রীমভাগবতম্‌ 


[৩৮1১ 


ইতি ভক্তমানসের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত সপ্তম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৭ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 


শীভাগবতের তৃতীয় ক্ন্ধের সপ্তম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত | ৩1৭ | 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে সপ্তম অধ্যাম্মের 
স্রীগোড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


রিশা 


অষ্টমোগ্ধ্যাম্ঃ 


শ্রীমৈন্েয় উবাচ__ 
সৎমেবনীয়ো বত পুরুবংশো 
যলোকপালো ভগবব্প্রধানঃ ৷ 
বভূবিখেহাজিতকীভিমালাং 
পদে পদে নৃতনয্নস্যভীক্ষম্‌ ॥ ১॥ 


শ্রীগৌড়ীগ্ভাষ্য 
অস্টম অধ্যায়ের কথাসার 


অস্টমাধ্যায়ে গর্ভোদকশায়ীর নাভিদেশ হইতে 
্রন্মা উৎপন্ন হইয়া এ পূরুষকে জানিতে না পারায় 
জলে প্রবিষ্ট হইলেন এবং তপস্যাদ্ধারা তদীয় প্রভূকে 
সন্তষ্ট করিলেন । 

মৈব্রেয় মুনি রিদুরের নিকট কুরুবংশের পবিভ্রতা 
প্রতিপাদন করিয়া জীবের শোকদুঃখমোহ নিবারণ- 
কারী ভগবৎকীত্তিত ভাগবত কীর্তন করেন। ভগবান্‌ 
সঙ্কর্ষণ সনণকুমারকে ভাগবত বলিয়াছেন, সনৎ- 
কুমার পরমহংসম্রেষ্ঠ সাংখ্যাযসন মুনিকে, সাংখ্যায়ন 
খষি আবার তদনুগত পরাশর খষি ও সূরগুরু ব্বহ- 
স্পতির নিকট এ পবিন্ল পরাণ উপদেশ করেন । 
পরাশর পূলস্ত মুনির উক্তি অনুসারে শ্রদ্ধাবান্‌ মৈত্রেয়কে 
এই আদিপূরাণ ভাগবত বলেন। মৈর্লেয় আবার 
বিদুরকে সেই ভাগবত শ্রবণ করান । যখন প্রলম্ম- 
জলধিজলে গর্ভোদকশায়ী বিষ্ণু অনন্তশয্যায় শায়িত 


ছিলেন, তখন তাঁহার নাভিকমল হইতে স্বয়ংই বেদ- 
ময় ব্রহ্মা প্রাদুরভৃত হইলেন; তাহাকেই পণ্ডিতগণ 
স্বয্স্ত বলেন। ব্রক্মা তখন কাহাকেও দেখিতে না 
পাইয়া চারিদিকে গ্রীবা ফিরাইলেন + তাহার চারিদিকে 
চারিটী মুখ হইল । ব্রন্মা যে পদ্মের উপর উপবিষ্ট 
ছিলেন, সেই পদ্মের তত্ব, লোকের স্বরাপতত্ব ও আত্ম- 
তত্ত্ব জানিতে না'পারিয়া পদ্মনালের ছিদ্রমধ্যস্থ পথদ্বারা 
তিনি জলমধ্যে প্রবিষ্ট হইলেন, কিন্ত যখন সেই 
পদ্মের আধারভভুত নারায়ণের নাভিদেশ পর্যন্ত গমন 
করিয়াও অন্বেষণ করিয়া কিছুই জানিতে পারিলেন 
না, তখন আবার স্বীয় স্থানে ফিরিয়া আসিয়া অভি- 
মান ত্যাগপৃব্বক সংষযতচিত্তে শতবৎসরকাল ভগ- 
বানের ধ্যান করিতে করিতে হাদয়মধ্যে এক পরম- 
শোভনীয় ভক্তবৎসল পুরুষকে দেখিতে পাইলেন । 
তখন রজোগুণযৃক্ঞ ব্রহ্মা লোকস্থৃম্টি করিতে ইচ্ছ,ক 
হইয়া নাভিসরোবরজাত পদ্ম, আত্মা, প্রলয়কালীন 
বায়ু, জল ও আকাশ এই পঞ্চাবয়ব অবলোকন 
করিলেন এবং স্থৃষ্টি-বিষয়ে অভিনিবিষ্ট হইয়া ভগ- 
বানের স্ব করিতে লাগিলেন । 

অন্বগ্নঃ- শ্রীমৈত্ত্রেয়ঃ উবাচ। বত (অহো) 
সৎসেবনীয়ঃ (সতাং সেবিতুং যোগ্যঃ ) অয়ং পুরু- 
বংশঃ যৎ (যঙ্গমাৎ ) ইহ (অজ্মিন্‌ বংশে ) ভগবৎ- 
প্রধানঃ €(ভগবান্‌ এব প্রধানভুতঃ যস্য সঃ) লোক- 
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পালঃ (যমঃ ধর্মরাজঃ ত্বং ১ বভভুবিথ (জাতোহসি ) 
€ তথা ) অভীক্ষং (প্রতিক্ষণং ) পদে পদে অজিত- 
কীত্তিমালাং (হরেঃ লীলাবলীং) নূতনয়সি নেবীনাং 
করোষি )।১॥ 

অনুবাদ- মৈত্রেয় কহিলেন, হে বিদুর, পুরুবংশ 
অতি পবিভ্র--সাধুদিগের সেবনীয়্, যেহেতু পরমভাগ- 
বত লোকপাল যমরাজ আপনিও এই বংশে উদ্ভূত 
হইয়াছেন । আপনি অজিত শ্রীভগবানের কীন্তিসমূহ 
প্রতিক্ষণে নবনবায়মানভাবে আস্বাদনযোগ্য করিতেছেন 
|| ১ 

বিশ্বনাথ-_ 
অস্টমে সত্রীহরের্নাভিপদ্মোডূতশ্চতুর্মুখঃ | 
অন্বেষণাদ্বিরম্যাপ্ত-সমাধিস্তমবৈক্ষত ॥ 

ভো বিদুর, তাং চাপি যুক্মচ্চরণসেবয়াহং পরা- 
ণুদে ইত্যাদিনা স্বতো জানং কুঁতঃ পৃংসামিত্যাদিনা চ 
ত্বং মৎসঙ্গং প্রার্থয়সে ৷ মন্মতে তু সাক্ষান্তব সঙ্গঃ 
পরমদুর্জভঃ কেন মহাসুরুতিচুড়ামণিনা লভ্যতাম্‌। 
ত্বৎপ্রসঙ্গানুপ্রসঙ্গবতাপি জনে সেব্যমানে হরৌ ভক্তিঃ 
স্যাদিতি বিদুরং স্তবনভিনন্দতি। বত অহো 
তয়াস্মজ্জন্মার্থমীকুতঃ । পুরুবংশোহুপি সতাং 
সেবিতুং যোগ্যঃ কৃতঃ যদ্যন্ত্র ত্বং বভুবিথ জাতোহসি। 
কথভ্তুতঃ ব্রহ্ম-পরমাত্ম-ভগবৎসু মতভেদেনোপাস্য- 
স্বরূপেষু ভ্রিষু মধ্যে ভগবানেব প্রধানভুতো যস্য সঃ। 
ইহ তগবদুপাসকেজ্বপি মধ্যে অজিতকীত্তিমালাং 
অভীক্ষং প্রতিক্ষণমেব পদে পদে প্রতিসুপ্তিউন্তমেব 
প্রতিবাক্যমেব প্রতিশ্লোকমেব প্রতিপ্রকরণমেব নূত- 
নয়সি কীত্তিমালামিমাং স্বরসনাসূচ্যা কেবলং গ্রথ্ণ- 
ম্যেব। ত্বং. প্নরেনামতিস্সিপ্ধানুরাগিস্বকর্ণ মনঃ- 
সংপুটান্তনিধায় নিত্যনবীনীকরোষীতি ত্বন্মাহাআঝ্যম- 
নির্বাচ্যমেবেতি ভাবঃ ॥ ১। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই অস্টম অধ্যায়ে শ্রীহরির 
নাভিপদ্মোডভূত চতুন্মুখ ব্রহ্মা অপ্বেষণ হইতে বিরত 
হইয়া সমাধিলাভে তাহাকে দর্শন করিয়্াছিলেন- ইহা 
বণিত হইয়াছে ॥ 

ওহে বিদুর! “সেই অপ্রতীতিও আপনাদের 
ন্যায় ভক্তজনের চরণসেবার দ্বারা অপনোদিত করিব 
- ইত্যাদির দ্বারা, এবং "শ্রীগুরুদেবের চরণাশ্রয় 
ব্যতীত আপনা আপনি জীবের কি প্রকারে জ্ঞান হইতে 


তৃতীয়স্কন্ধাঃ 
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পারে £*_ ইত্যাদির দ্বারা, তুমি আমার সঙ প্রার্থনা 
করিয়াছ। কিন্তু আমার মতে সাক্ষাৎ তোমার সঙ্গ 
পরম দুর্মভ, কোন্‌ মহাসুরুতি-চূড়ামণি মেহাপূণ্যবান্‌ 
শ্রেষ্ঠ) ব্যক্তি, উহা লাভ করিতে পারে £? তোমার 
সম্বন্ধান্বিত জনের অনুগত ব্ক্তি সেবিত হইলেও 
শ্রীহরিতে ভক্তি হয়, এইরাপে বিদুরকে স্ততিপৃর্বক 
অভিনন্দন করিতেছেন-__-বিত”_-আশ্চর্যে, অহো ! 
সেই সজ্জনের সেবার দ্বারা আমাদের ন্যায় জন্ম- 
লাভের নিমিত্ত তুমি স্বীকৃত হইয়াছ। পুরুবংশও 
সাধুগণের সেবার যোগ্য করিয়াছ, যেহেতু এই পূরু- 
বংশে তুমি জন্ম লাভ করিয়াছ। তুমি কি প্রকার 2 
তাহাতে বলিতেছেন-__ভগবৎ-প্রধানঃ” ব্রন্ম, পরমাত্মা 
ও ভগবান্_-মতভেদে এই তিন প্রকার উপাস্য- 
স্বরাপের মধ্যে ভগবানই যাহার প্রধানভূত, সেই তুমি। 
ভগবানের উপাসকগণেরও মধ্যে, “অজিত-কীত্তিমালাং, 
_ অজিত যে শ্রীরুষ্ণ, তাহার কীত্তিসমূহ, “অভীক্ষং' 
_ প্রতিক্ষণেই, 'পদে পদে” অর্থাৎ প্রতি সুবস্ত, তিওন্ত 
প্রত্যয়ই, প্রতিবাক্যই, প্রতিশ্লোকই, প্রতিপ্রকরণই 
“নৃতনয়সি*__তুমি নিত্য নবনবায়মান করিতেছ, এই 
কীতিমালাকে আমি নিজ রসনারূপ সূচীর দ্বারা 
কেবল গ্রস্থনই করি । তুমি পুনরায় এই মালাকে 
অতি প্সি্ধ ও অনুরাগবিশিষ্ট তোমার কর্ণ ও মনের 
সম্পূটের অভ্যন্তরে স্থাপন করিয়া নিত্য-নবীন করি- 
তেছ, এইরূপ তোমার মাহাত্ম্য অনির্বাচ্যই--এই 
ভাব ॥ ১।। 


সোহহং নৃণাং ক্ষুলসূখাক্ন দুঃখং 
মহদ্গতানাং বিরমায় তস্য ৷ 
প্রবর্তম্বে ভাগবতং পুরাণং 
যদাহ সাক্ষাভ্ভগবানূষিভ্যঃ | ২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সঃ অহং ক্ষুলসুখায় (অত্যল সুখায় ) 
মহৎ দুঃখং গতানাং প্রোপ্তানাং) নৃণাং তস্য দুঃখস্য) 
বিরমায় (নিরৃত্তয়ে ) ভাগবতং পুরাণং প্রবর্তঁয়ে 
(প্রারভে যৎ পূরাণং ) সাক্ষাৎ ভগবান্‌ জঙ্কর্ষণঃ 
খষিভ্যঃ আহ ॥ ২॥ 
অনুবাদ-__যে সকল মানব অল্প বিষয়সূখের জন্য 
মহাদুঃখে পতিত, তাহাদের দুঃখশাস্তির নিমিত্ত আমি 
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এই ভাগবত-পূরাণ কীর্তন করিতেছি, স্বয়ং শ্রীভগবান্‌ 
সঙ্র্ষণ এই পুরাণ সনকুমারাদি খষিগণকে কহিয়া- 
ছিলেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ত্বৎসব্বপ্রশ্নোত্তরাণি শ্রীভাগবতে পরাণ 
এবোপলভ্যন্ত ইতি ততভ্াগ্যবিশেষমেব ত্বাং শ্রাবয়া- 
মীত্যাহ__-সঃ প্রসিদ্ধঃ পরাশরশিষ্যোহহং ক্ষুল সুখায় 
তুচ্ছবিষয়সুখার্থং দুঃখং নরকাদি তস্য দুঃখস্য। 
এতেন সুখায় কর্মাণি করোতি লোক ইত্যন্তর যদন্ত 
যৃক্তং ভগবান্‌ বদেন্ন ইতি ত্বদাদিমে প্রশ্নেহপ্যেতদেব 
যুক্তমৃত্তরং ভবতীতুযুক্তম্‌ ॥ ২॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তোমার সকল প্রশ্নের উত্তর- 
গুলি শ্রীভাগবত পূরাণেই প্রাপ্ত হওয়া যায়, এইজন্য 
সেই ভাগ্যবিশেষই তোমাকে শ্রবণ করাইব, ইহা 
বলিতেছেন__“সোহহম্‌* সেই প্রসিদ্ধ, পরাশর মুনির 
শিষ্য আমি, “ক্ষুলল সুখায়”_তুচ্ছ বিষয় সুখের নিমিত্ত, 
নরকাদি মহৎ দুঃখ (প্রাপ্ত নরগণের ) “তস্য*”_সেই 

ঃখের পেবরমায়'_নিবুন্তির জন্য ভাগবত পুরাণ 

আরম্ভ করিতেছি )। ইহার দ্বারা “সুখের নিমিত্ত 
লোকসকল কর্ম করে এবং “এই সংসারে আমাদের 
পক্ষে যাহা কর্তৃব্য কর্ম, তাহা সব্বজ্ত আপনি বলুন” 
--এই পঞ্চম অধ্যায়ে ) তোমার প্রথম প্রশ্নেও 
ইহাই সঠিক উত্তর, ইহা বলা হইল ॥ ২।। 


আঙ্গীনমুব্ব্যাং ভগবন্তমাদ্যং 
সঙ্কর্ষণং দেবমকুষ্ঠসত্ম্‌ ॥ 
বিবিৎসবস্ততৃমতঃ পরস্য 
কুমারমৃখ্যা মুনয়োহন্বপৃচ্ছন্‌ ॥ ৩1 
অন্বয়ঃ-_উত্ব্যাং পোতাল তলে) আসীনম্‌ উেপ- 
বিজ্টম্) অকুগ্ঠসত্বং অেপ্রতিহতজ্তানম্) আদ্যং দেবং 
ভগবন্তং সঙ্কর্ষণং অতঃ সেক্কর্ষণাৎ) পরস্য (শ্রীবাসু- 
দেবস্য ) তত্বং (স্বরূপং ) বিবিৎসবঃ (জিক্তাসবঃ ) 
কুমারমুখ্যাঃ (সনৎকুমারাদয়ঃ ) মুনয়ঃ অন্বপৃচ্ছন্‌ 
€পুষ্টবন্তঃ )।। ৩॥। 
অনুবাদ_কোন এক সময় সনৎকুমারপ্রমূখ 
খষিরন্দ তত্বজিজ্ঞাসু হইয়া পাতালতলে আসীন, 
অপ্রতিহতজ্ঞান আদিপুরুষ ভগবান্‌ সন্কর্ষণের নিকট 
জঙ্কর্ষণপ্রভু বাসুদেবতত্ব জানিতে অভিলাষ করিয়া 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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প্রশ্ন করিয়াছিলেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__কোহসৌ ভগবান্‌ কেভ্য খষিভ্য আহ, 
কথং ত্বয়া প্রাপ্তমিত্যপেক্ষায়ামাহ_ আসীনমিতি 
সপ্তভিঃ। অকুগ্ঠসত্বৃং শুদ্ধসত্বস্থরূপং অপ্রতিহতক্ঞানং 
বা। অতঃ সন্কর্ষণাৎ পরস্য শ্রীবাসূদেবস্য ॥ ৩ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-কে সেই ভগবান্, কোন্‌ 
কোন্‌ খাষিগণকে বলিয়াছিলেন, আপনি কি করিয়া 
তাহা লাভ করিলেন-_ইত্যাদি প্রশ্নের অপেক্ষায় 
বলিতেছেন-_আসীনম্‌* ইত্যাদি সাতটি শ্লোকে। 
“অকুষ্ঠসত্বম্* যিনি শুদ্ধসত্তব-স্বরূপ, অথবা ধাঁহার 
জ্ঞান অপ্রতিহত (সেই সঙ্কর্ষণদেব )1। “অতঃ+ 
এই সঙ্কর্ষণের নিকট হইতে, অথবা এই সক্কর্ষণেরও 
যিনি পরতত্্, প্রভু) “পরস্য তত্বং__শ্রীবাসুদেবের 
তত্ব ॥।৩॥ 


স্বমেৰ ধিষ্ক্যং বহুমানম্নন্তং 
হদ্বাসূদেবাভিধমামনন্তি ৷ 
প্রত্যগৃধৃতাক্ষান্থজকোবমীষ- 
দুন্মীলম্নন্তং বিবুধোদস্বায় ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স্বম্‌ এব ধিষ্যটং (সক্কর্যণস্য আশ্রয়ং ) 
যৎ বাসুদেবাভিধং €যং ব।সুদেবসংজ্ঞং ) আমনন্তি 
€ পণ্ডিতাঃ কীর্তয়ন্তি, তং পরমানন্দরূপং ধ্যানপথেন 
অনুভূয় ) বহুমানয্মন্তং (সব্বোৎকর্ষেণ প্জয়ন্তং ) 
বিবুধোদয়ার (কপাবলোকনেন সনৎকুমারাদীনাম্‌ 
অভ্যযদগ্নার্থং ) প্রত্যগ্ধৃতাক্ষান্থজকোষং (প্রত্যগ্ধৃতম্‌ 
অন্তন্খরখীকুতং নেন্রান্থুজমুকুলং ) ঈষৎ (কিঞ্চিৎ) 
উন্মীলয়ন্তং সঙ্কর্ষণমন্বপৃচ্ছন্‌ ইতি পূর্রেণান্বয়ঃ ) 
॥৪॥। 

অনুবাদ__সেই সঙ্কর্ষণ-দেব, স্বীয় আশ্রয় স্বরূপ 
বিজ্ঞ কীত্তিত বাসুদেবাখ্য পরমানন্দময়ের রূপ ধ্যান 
পথে অনুভব করিয়া বহুমাননপৃব্বক- তাহার প্জা 
করিতেছিলেন, কিন্তু সনৎকুমারাদি খষিবর্গের মঙ্গ- 
লের জন্য তিনি অন্তন্তুখীরুত নয়নকমলমুকুল ঈষৎ 
উন্মীলন করিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথব_তমেব বিশিনষ্টি__স্বমেব ধিষ্যং 
স্বীয়মাশ্রয়তত্বং বহুমানয়ন্তং সব্রবোৎকর্ষেণ পৃজয়ন্তং 
তদেব কিং তন্রাহ--যদিতি। প্রত্যঙ্গৃতমন্তুরখীরুত- 
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মিতি তদ্বাসুদেবস্বরূপানন্দানুভবার্থমিত্যর্থঃ। তদপি 
ঈষদিতি বিবুধানাং সনৎকুমারাদীনামভ্যুদয্লার্থম্‌ ॥8। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই সক্কর্ষণ দেবকেই বিশে- 
ধিত করিতেছেন--'্বমেব ধিষ্ক্যং__নিজের আশ্রয়- 
তত্বকে, “বিহুমানয়ন্তংদ_সব্রোৎকর্ষে পুজা করিতে- 
ছেন যিনি, তোহাকে মুনিগণ জিজ্তাসা করিয়াছিলেন)। 
সেই আশ্রয়তত্্ব কিঃ তাহাতে বলিতেছেন--“যদ্‌ 
বাসুদেবাভিধং'__যাহা বাসুদেব-সংক্ত (বনিয়া 
পণ্ডিতগণ কীর্তন করেন )। প্রতাগ্ধৃতম্*সেই 
বাসুদেবের স্বরূপভুত আনন্দ অনুভবের নিমিত্ত, যিনি 
নয়নকমল-মুকুল অন্তন্মরখখী করিয়াছেন, এই অর্থ । 
তাহা হইলেও, 'ঈিষদ্‌ ইতি' -সনৎকুমারাদি দেব- 
গণের অস্ত্যুদয়ের নিমিত্ত (যিনি নয়নকমল ঈষৎ 
উন্মীলন করিলেন )1॥ ৪ | 

মধ্ব--আধার আশ্রয়ো ধিষ্ণ্যং নিধানং চাভি- 
ধীয়তে । ইত্যভিধানম্‌ ॥ ৪ ॥ 


স্বধুন্যুদাদ্রৈ ঃ স্বজটাকলাপৈ- 
রুপস্পৃশন্তশ্চরণোপধানম্ূ্‌ । 
পদ্মং ঘদচ্চন্ত্যহিরাজকন্যাঃ 
সপ্রেম নানাবলিভিবর্বরাথাঃ ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ--যৎ চরণোপধানং (চরণৌ উপধীয়েতে 
যঙ্িমন পদ্দে তৎ) পদ্মং (পাদপীঠং ) বরার্থাঃ 
€ পতিকামাঃ ) অহিরাজকন্যাঃ €( নাগরাজকন্যকাঃ ) 
সপ্রেম (প্রেমসহিতং যথা ভবতি তথা ) নানাবলিভিঃ 
€ বহুবিধোপহারৈঃ ১ অচ্চন্তি € অচ্চয়ন্তি পৃজয়ন্তি ), 
স্বঞ্কুন্যুদাদ্রৈঃ (স্বদ্ুন্যাঃ গঙ্গায়াঃ উদেন উদকেন 
আদ্রৈঃ সিক্তৈঃ ) স্বজটাকলাপৈঃ (স্বীয়জটাজালৈঃ 
মুনয়ঃ তৎ পাদপীঠং ) উপস্প্শত্তঃ (€ নমন্তঃ অন্ব- 
পৃচ্ছন্‌ )॥। ৫11 

অনুবাদ- নাগরাজের কন্যাগণ পতিকামা হইয়া 
প্রেমভরে নানাবিধ উপহার প্রদানপূব্র্বক যে পাদপদ্ম- 
পীঠের পৃজা করিয়া থাকেন, (মুনিগণ শ্তরীমভ্ভাগবত 
শ্রবণার্থ সত্যলোক হইতে গঙ্গার মধ্য দিয়া পাতালে 
অবতীর্ণ হন, সেজন্য ) গঙ্গাজলে আব্র স্বীয় জটা- 
সমূহ দ্বারা মুনিগণ সঙ্কর্ষণের সেই পাদপীঠের প্রণাম- 
প্ব্বক জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন || ৫ ॥ 


ততীয়ন্কন্ধঃ 
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বিশ্বনাথ_ মূনীন্‌ বিশিনচ্টি- জার্েন । স্ব্ন্যু- 
দার্রৈরিতি শ্রীভাগবতশ্রবণার্থং সত্যলোকাৎ পাতালং 
প্রত্যবতরন্তো নিরন্তরং গঙ্গামধ্যত এবাবতীর্ণা ইতি 
ভাবঃ। উপধানং উপবর্হম। বরার্থাঃ পতিকামাঃ 
|| ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_জসনৎকুমারাদি মুনিগণের 
বর্ণনা করিতেছেন- সাদ্ধ (দেড়টি ) শ্লোকের দ্বারা । 
“স্বরূন্যুদাদ্রৈঃ' ইতি-স্বর্ধনী বলিতে গঙ্গা, তাহার 
সলিলের দ্বারা সিস্ত হইয়াছে (জটাজাল যে মুনি- 
গণের )। শ্রীভাগবত শ্রবণের নিমিত্ত সত্যলোক 
হইতে পাতালে অবতরণকালে নিরন্তর গঙ্গার মধ্য 
দিয়াই তাহারা অবতীর্ণ হইয়াছিলেন--এই ভাব । 
*উপধানম্”উপবর্থ, অর্থাৎ চরণ স্থাপনের জন্য 
পদ্মরাপ পাদপীঠ । “বরার্থাঃ__পতিকামাঃ, অর্থাৎ 
পতি লাভের কামনায় (নাগরাজের কন্যকাগণ নানা- 
বিধ উপহারের দ্বারা সেই সঙ্কর্ষণ দেবের অর্চনা 
করিতেছিলেন ) ॥ ৫ ॥ 


মুহুগণত্তো বচসানুরাগ- 
স্খলৎপদেনাস্য ক্কতানি তজ জাঃ। 
কিরীটসাহজমণিপ্রবেক- 
প্রদ্যোতিতোদ্দামফণাসহম্রম্‌ ॥৬ ॥ 


অন্বম্নঃ__অনুরাগজ্খলৎপদেন (অনুরাগেণ স্খলস্তি 
পদানি য্মিন্‌ তেন ) বঢসা মুহঃ € পুনঃপূনঃ ) অস্য 
€(ভগবতঃ ) ক্ৃতানি (কর্মাণি ) গৃণন্তঃ (কৌত্তয়ন্তঃ) 
তজ্জাঃ (তানি র্ুতানি জানন্তি যে তে মুনয়ঃ ) 
কিরীটসাহত্্ মণিপ্রবেকপ্রদ্যোতিতোদ্দামফণাসহতম্তরং 
€কিরীটানাং সাহত্রে সহত্রে যে মণিপ্রবেকাঃ রত্বো- 
তমাঃ তৈঃ প্রদ্যোতিতং উদ্দামফণানাং সহম্রং যস্য 
তং সঙ্কষণম্‌্) €অন্বপৃচ্ছন্‌ ইতি পৃব্রেণান্বয়ঃ ) 
|| ৬ ॥ 

অনুবাদ-_সেই মূনিগণ শ্রীভগবানের লীলাবলী 
অবগত ছিলেন, অতএব তাহারা প্রেমভরে গদ্গদ্‌- 
বচনে তৎসমুদয় বারম্বার কীর্তন করিতে লাগিলেন । 
ভগবানের কিরীটসহত্রে যে সমস্ত উৎকৃষ্ট রত্বসমৃহ 
খচিত রহিয়াছে, তাহার কিরণদ্বারা যাহার সুমহৎ 
সহত্র ফণা উদ্ভাসিত হইতেছিল, খষিগণ সেই সক্কর্ষণ- 
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দেবকে প্রশ্ন করিয়াছিলেন ॥। ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ -কৃতানি কর্মাণি গৃণত্তঃ কেন অনু- 
রাগেণ জ্খলত্তি পদানি যফ্িমন্ তেন বচসা তানি 
জানন্তীতি তজ্জ্ঞা ইতি স্বামিচরণাঃ। কুতানি লীলাঃ । 
সহত্রমেব সাহতম্তরং তন্ত্র মণিপ্রবেকৈঃ রত্রমূখ্যেঃ | মুখ্য- 
বর্যবরেণ্যাশ্চ প্রবেকানুভ্তমোত্তমা ইত্যমরঃ। অপুচ্ছ- 
নিতি পৃর্রেণৈবান্বয়ঃ | ৬ ॥ 

টীকার বগানুবাদ-_“রুতানি গৃণন্তঃ,__-ভগবানের 
কন্মসকল কীর্তন করিতে করিতে । কি প্রকারে £ 
তাহাতে বলিতেছেন-__“'অনুরাগ-স্খলৎপদেন বচসা" 
__অনুরাগ বশতঃ পদসমূহ স্খলিত হইতেছে যাহাতে, 
তাদৃশ (অর্থাৎ গদ্গদ) বাক্যে । “তজ্জ্তাঃ,_ বলিতে 
সেই সকল €( ভগবানের লীলাবলী ) যাহারা জানেন 
_-ইহা শত্রীধর স্বামিপাদের ব্যাখ্যা । ক্কিত।নি+ 
বলিতে লীলাসমূহ ! “কিরীট-সাহত্র মণি-প্রবেক”_- 
সহত্রই সাহত্্র, সেই কিরীট-সহত্রে শ্রে্ভ রত্বসমূহের 
দ্বারা। প্রবেক শব্দের অর্থ মুখ্য, অমরকোষ অভি- 
ধানে উক্ত আছে- “মুখ্য, বর্ধয, বরেণ্য, প্রবেক, অনু- 
তম (অতুলনীয় ) ও উত্তম'-_-এইগুলি প্রবেকশব্দের 
পর্য্যায়বাচী শব্দ। “অপৃচ্ছন্*_অর্থাৎ খধিগণ সেই 
সক্কর্ষণদেবকে জিজ্ঞাসা করিলেন-_ইহা পূর্বের 
সহিত অন্বয় ॥ ৬ ॥ 


প্রোজ্তং কিলৈতভ্গবত্তমেন 

নিব্বতিধর্ম(ভিরতায় তেন। 
_সনগুকুমারায় স চাহ পৃজ্টঃ 

সাংখ্যায়নায়া্ ধৃতব্রতায় ॥॥ ৭ 1 


অন্বয়$__অঙগ, (হে বিদুর ), এতৎ (ভাগবতং) 
ভগবত্তমেন তেন (সঙ্কর্ষণেন ) নিবৃতিধন্মাভিরতায় 
€ নিক্ষা মভ্তক্তিযুক্তায় ) সনৎকুমারায় কিল প্রোক্তম্‌ । 
সঃ চ ( সনৎকুমারঃ ) পৃজ্টঃ (জিজ্ঞাসিতঃ সন্) 
ধৃতব্রতায় (ষতচিন্তাম্ন ) সাংখ্যায়নায় তেন্নাম-মুনয়ে) 
আহ 1 ৭॥ 

অনুবাদ-_হে বিদুর, ভগবান্‌ সঙ্কর্ষণদেব এই 
ভাগবত-পুরাণ নির্ত্তিনিরত সনৎকুমার মুনির নিকট 
কীন্্ন করেন। তদনন্তর সেই সনৎকুমার জিক্ঞা- 
সিত হইয়া ব্রতযাজী “সাংখ্যায়ন'-নামক খষিকে 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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শ্রবণ করাইলেন ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__তেন সঙ্কর্ণেন সনৎকু মারায় ভগবস্ত- 
মেনেতি স্বার্থে তমপ্‌ ঃ যদ্বা, জগদুৎপত্তযাদি-জ্তানবৎসু 
ভগবৎসু শ্রেষ্ঠেন।। ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'তেন'__ সেই সন্কর্ষণ কর্তৃক । 
'সনৎকুমারায়'__সনৎ্কুমারকে, অর্থাৎ সঙ্কর্ষণদেব 
সনৎকু মারকে এই ভাগবত কীর্তন করেন । “ভগবত্ব- 
মেন'_ এখানে স্বার্থে তমপ্‌ প্রত্যয় হইয়াছে, এশরর্য্য- 
বিশিষ্টগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ সঙ্কর্ষণ কর্তৃক । অথবা 
জগতের উৎপত্তি প্রভৃতির জ্ঞানযুক্ত ভগবদ্গণের মধ্যে 
যিনি শ্রেষ্ঠ, সেই সঙ্কর্ষণ কর্তৃক ॥ ৭ || 


সাংখ্যায়নঃ পারমহংস্যমৃখ্যো 
বিবক্ষমাণো ভগবদ্িভূতীঃ | 
জগাদ সোহস্মদ্‌গুরবেহন্বিতাম় 
পরাশরায়াথ হহস্পতেশ্চ 0৮11 


অন্বয়ঃ-_পারমহংস্যমুখ্যঃ পেরমহংসানাং ধর্মে 
প্রধানঃ ) সঃ সাংখ্যায়নঃ ভগবদ্বিভুতীঃ (ভগবতঃ 
বিক্রুমান্‌ ) বিবক্ষমাণঃ (বজ্ঞঞমিচ্ছ,$ সন্) অন্বিতা্ন 
( অনুগতায় ) অস্মদ্গুরবে পরাশরায় বৃহস্পতেশ্চ 
(বৃহস্পতয়ে অপি ) জগাদ (কথয়ামাস ) | ৮॥ 

অনুবাদ-_পরমহংসশ্রে্ঠ সাংখ্যায়ন মুনি ভগ 
বানের এরশ্বর্য্যবর্ণন ইচ্ছুক হইয়া আমাদের গুরুদেব 
একান্ত অনুগত পরাশর মুনিকে এবং পরে ব্ুহস্পতি- 
কেও বলিয়্াছিলেন ॥| ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ বহস্পতেবৃহস্পতয়ে ॥) ৮1 

টীকার বজানুবাদ__ “বৃহস্পতেঃ-_ রূহস্পতয়ে* 
অর্থাৎ রুহস্পতিকেও বলিয়াছিলেন। (এখানে চতুথার 
স্থলে ষম্তীর প্রয়োগ হইয়াছে ॥ ৮ ॥ 


প্রোবাচ মহ্যং স দয়ালুরুজেগা 
মুনিঃ পুলভ্ত্েন পুরাণমাদ্যম্‌ ॥ 
সোহহং তবৈতৎ কথয়ামি বদ 
শ্রদ্ধালবে নিত্যমনুব্রতায় ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ- সঃ দয়ালুঃ মুনিঃ (পরমকারুণিকঃ 
পরাশরঃ) পুলস্ত্যেন (সন্ততিরক্ষণাৎ তুষ্টেন সতা) 
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উক্তঃ € পূরাণবস্তণ ভবেতি দত্তবরঃ ) আদ্যং পূরাণং 
€(ভাগবতং ) মহ্যং প্রোবাচ €কথয্সামাস ১, হে) 
বৎস, সঃ অহং শ্রদ্ধালবে শ্রেদ্ধাযুজ্তঞায়) নিত্যমনূব্রতায় 
(সদা অন্গতায় ) তব (তুভ্যম্‌) এতৎ পুরাণং 
কথয়ামি (আচক্ষে) ॥ ৯॥। 

অনুবাদ _পরমকারুণিক মহষি পরাশর পুলস্ত্যের 
বরপ্রাপ্ত হইয়া আমার নিকট এই সনাতন ভাগবত- 
পুরাণ বর্ণন করেন । হে বৎস, তুমি অতি শ্রদ্ধাবান্‌ 
এবং আমার নিত্য অন্গত। অতএব আমি এই 
শ্রীমভ্ভাগবত তোমার নিকট কীর্তন করিতেছি ॥ ৯॥ 

বিশ্বনাথ-_স পরাশরঃ পৃলস্ত্যে'নাক্ত ইত্য্্রেয়ং 
কথা পিতরং রাক্ষসভক্ষিতং শ্ত্বা পরাশরো রাক্ষস- 
সন্রে প্ররৃতো বশিষ্তবচনান্লির্ত্তস্ততঃ পুলস্ত্যেন স্বসন্ততি- 
রক্ষণাৎ তুষ্টেন বরো দত্তঃ পূরাণপ্রবন্তা ভবেতি ॥ ৯॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সঃ সেই পরাশর, “পুল- 
সত্যেন উক্ত$”__-পুলস্ত্য মুনির দ্বারা উক্ত (অর্থাৎ বর 
প্রাপ্ত ) হইয়া, (ক্ৃপাপ্বর্ক আমাকে এই ভাগবত 
পুরাণ বলেন )। এই বিষয়ে একটি পৌরাণিক কথা 
আছে-_পিতা রাক্ষস-কর্তৃক ভক্ষিত হইয়াছে, ইহা 
শ্রবণ করিয়া পরাশর রাক্ষসকুলের বিনাশের জন্য 
একটি যক্তে প্ররৃত্ত হন, পরে € পিতামহ ) বশিষ্ঠের 
বাক্যে তাহা হইতে নিরত হন। তারপর পুলস্ত্য 
মুনি নিজ সন্ততি (বংশ) রক্ষণের জন্য তুষ্ট হইয়া 
তাহাকে বর দেন--তুমি পূরাণ-বক্তা হও? ॥ ৯॥ 


উদাপ্লুতং বিশ্বমিদং তদাসীদ্‌- 
ন্লিদ্রয়ামীলিতদৃঙ্ন্যমীলয়ৎ । 
অহীন্দ্রতল্পেহধিশক্মান একঃ 
ক্লৃতক্ষণঃ স্বাত্মরতৌ নিরীহঃ ॥ ১০ ॥ 
অন্বয়নঃ__ইদং বিশ্বম্‌ উদাপ্লতং (একার্ণবোদকে- 
নিমগ্নং ) যৎ €যদা). আসীৎ তদা অমীলিতদৃক্‌ 
€( অতিরোহিত-চিচ্ছক্তিঃ এব ) অহীন্দ্রতলেহধিশাপ্িনঃ 
(অনন্তশয়নে শয্লানঃ শ্রীনারায়ণঃ) স্বাত্মরতৌ (স্বরূপা- 
নন্দে) কৃতক্ষণঃ €(রুতোৎসবঃ ) (অতএব ) নিরীহঃ 
(নিদ্িগ্নঃ সন্)ট একঃ (একঃ এব ) ন্যমীলয়ৎ (নেত্রে 
নিমীলিতবান্‌ ) ॥ ১০ ॥ 
অনুবাদ-_যখন এই বিশ্ব প্রলয়পয়োধিজলে 


তৃতীয়ক্কন্ৃঃ 
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নিমগ্র ছিল, তখন অদ্বয়তত্ব ভগব।ন্‌ শ্রীনারায়ণ স্ব- 
স্বরাপ-শক্তির সহিত (মায়াতে ক্ষণ পরিত্যাগপূবর্বক) 
স্বরূপানন্দে অনন্ত-শয্যায় শয়ন করিয়া নিজ্রিয় ও 
নিশ্চেম্টভাবে নেত্দ্বয় নিমীলিত করিয়াছিলেন ॥১০।। 
বিশ্বনাথ__তদেবং শ্রীভাগবতস্য জঙ্কর্ষণাৎ 
সংপ্রদায়-প্রবৃত্তিং প্রদর্শ্য তৎকথামারভতে । উদাপ্রতং 
একার্ণবোদকনিমগ্রমেব তদা আসীৎ। কদা 2-- 
যদ্যদা নৈমিত্তিকপ্রলয়ে অমীলিতদৃক্‌ অতিরো।হি ত- 
চিচ্ছক্তিরেব গর্ভোদশায়ী শ্রীনারায়ণো নেন্ত্রে নিমীলিত- 
বানিত্যর্থঃ। তল্পে ইত্যার্ষম্‌। স্বাত্মভিঃ স্বরাপশক্তিভিঃ 
সহ রতৌ রমণে কৃতোৎসবঃ। নিরীহঃ ত্যক্তমায়ে- 
ক্ষণঃ ॥ ১০॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ--এই প্রকারে শ্রীমদ্ভাগবতের 
স্্রীসক্কর্ষণ হইতে সম্প্রদায়প্ররৃত্তি প্রদর্শন করাইয়া 
তাহার (শ্রীভাগবতের ) কথা আরম্ভ করিতেছেন-__ 
উদাপ্লুতং”-_সলিলে আপ্লুত, অর্থাৎ তৎকালে এই 
বিশ্ব একার্ণব সলিলে নিমগ্রই ছিল । কখন ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_-যদ্‌*_যখন, নৈমিত্তিক প্রলয়কালে। 
“অমীলিতদৃক্‌*__মিলিত বেহ্ধ) হয় নাই দম্টি যাহার, 
চিচ্ছক্তি তিরোহিত না করিয়াই (অর্থাৎ চিচ্ছক্তিযুক্ত 
হইয়াই ) গর্ভোদশায়ী শ্রীনারায়ণ নেত্রদ্য় নিমীলিত 
করিয়াছিলেন ॥ এই অর্থ। এলে ইহা আধষ- 
প্রয়োগ । (আধশয়ানঃ_-এখানে অধি পূর্বক শী- 
ধাতুর যোগে আধারস্থানে দ্বিতীয়া বিভক্তি হওয়া 
উচিত ছিল, “অধি-শীঙ্-স্থানাং কর্ম'__এই সূত্র অনু- 
সারে 1) 'স্বাত্মরতৌ ক্তক্ষ ণঃ,_- নিজের স্বরূপশক্তি- 
গণের সহিত রমণ-বিষয়ে যিনি উৎসব প্রাপ্ত হইয়্া- 
ছেন অর্থাৎ স্বরাপভূত আনন্দে যিনি মগ্ন রহিয়া- 
ছিলেন । “নিরীহঃ,-_নিশ্চেম্ট, অর্থাৎ তৎকালে 
মায়ার প্রতি ঈক্ষণ যিনি ত্যাগ করিয়াছিলেন || ১০ ॥ 
তথ্য-_মহষি বশিষ্ঠের পুত্র শক্তি । শক্তির পুন্রই 
পরাশর । মুনিবর শক্তি রাক্ষসরূপী কলমষপাদকর্তুক 
ভক্ষিত হইয়াছিলেন। পিতাকে রাক্ষস ভক্ষণ করি- 
য়াছে শুনিয়া পরাশর রাক্ষস-সন্র করিতে উদ্যত 
হইয়াছিলেন। ইতঃপৃবের্ব পরাশর মহষি পুলস্ত্যের 
নিকট, পুরাণ শ্রবণ করিয়াছিলেন । পিতামহ মহষি 
বশিষ্ঠের নির্দেশ মত পরাশর এই রাক্ষস-সন্ত্র সাধনের 
অধ্যবসায় হইতে বিরত হন । পুলস্ত্য ও স্বীয় সন্ততি- 


১৭৬ 


বর্গের রক্ষা হইল বলিয়৷ সন্তস্ট হইয়া পরাশরকে 
বর প্রদান করিয়া বলিলেন--হে পরাশর, তুমি 
প্রসিদ্ধ পুরাণবক্তা হইবে ॥, পরাশর পূলস্ত্যের নিকট 
হইতে যে পূরাণকথা শ্রবণ করিয়াছিলেন, তাহাই 
আবার মৈত্রেয় মুনির নিকট কীর্তন করেন, মৈন্রেয় 
উহা বিদ্ুরকে বলেন ॥। ১০ ॥ 


সোহন্তঃশরীরেশর্পিতভূতসূক্ষমঃ 
কালাজ্মিকাং শক্তিমুদীরয়াণঃ | 
উবাস তদ্মমন্‌ দলিলে পদে দ্বে 
হথানলো দারুনিরুদ্ধবীষ্যঃ ॥ ১১ 


অন্বয়ঃ-__অন্তঃশরীরে শেরীরমধ্যে) অপিতভূত- 
সৃক্মঃ € অপিতানি ভূতসুল্মাণি ভবজীবানাং স্ন্ষম- 
শরীরাণি যেন সঃ) সঃ (ভগবান) কালাত্মিকাং 
শক্তিং উদীরয়াণঃ পুনঃ সৃষ্ট্যবসরে প্রবোধনার্থং 
প্রেরয়ন্‌ সন্‌) স্বে পদে € অধিষ্ঠানে ) তক্মিন্‌ সলিলে 
€ একার্ণবোদকে ) দারুনিরুদ্ধবীর্ষ্যঃ (কাষ্ঠান্তনিহিত- 
তেজস্কঃ ) অনলঃ যথা ছইব) উবাস তেস্থো) ॥। ১১ ।॥। 

অনুবাদ-_তিনি নিজশরীরমধ্যে ভ্রিভুবনস্থ জীব- 
রন্দের সৃক্মশরীরসকল নিহিত করিয়া অবস্থান করি- 
লেও পুনব্র্বার স্থচ্টির সময়ে প্রবোধনার্থ স্বীয় কাল- 
শক্তিকে প্রেরণ করিয়াছিলেন । অতএব তখন তিনি 
কাণ্ঠাভ্যন্তরস্থ অগ্নির ন্যায় নিরুদ্ববীর্ধ্য হইয়া স্বীয় 
অধিষ্ঠান একার্ণবোদক মধ্যে বাস করিয়াছিলেন ॥১১ 

বিশ্বনাথ--ননু ভ্রিলোক্যগতানাং জীবানাং তদা 
কা বাত্ত্যেত্যত আহ-_অন্তঃশরীরে স্বশরীরমধ্য এব 
অপ্িতানি ভূতসূন্মানি ভ্রিলোক্যগত-দেবমনৃষ্যাদি- 
সৃক্মশরীরাণি যেন সঃ। কেন প্রকারেণেত্যত আহ 
__-কালাঝ্সিকাং কালরূপাং স্বশক্তিং উদীরয়ন্‌ প্রেরয়ন্‌ 
তদিচ্ছাবশাৎ প্রলয়ারস্তকালেনৈব নভ্রিলোকস্থানাং 
সবে্র্ষষাং স্থ.লশরীরাণি ধ্বংসপ্িত্বা লিঙশরীরাণি 
ভগবদন্তঃশরীরে অপিতানি যান্যেবক সমচ্টিলিজ- 
শরীরমাহরিত্যর্থঃ। এবভ্ূতঃ সস্বে পদে পাত.ল- 
তলে স্বস্থানে সলিলে একার্ণ বোদকপ্র,তেহপি জলস্তস্তন- 
শক্ত্যা উবাস। ততশ্চ মহর্লেকাদিবাসিনাং* দৃ্ট্য- 
বিষয়ত্বে তস্য দৃষ্টাত্তঃ যথানল ইতি ॥ ১১1 

টীকার বঙগানুবাদ- দেখুন- ন্রিভুবনস্থিত জীব- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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গণের তখন কি বার্তী, অর্থাৎ তখন তাহারা কোথায় 
অবস্থান করিতেছিলেন £ ইহাতে বলিতেছেন-_ 
“অন্তঃশরীরে'__নিজ শরীরের মধ্যেই, “অপিত-ভুত- 
সূক্মঃ- ভ্রিলোকস্থিত দেব, মনুষ্য প্রভৃতির সুক্ষা- 
শরীরসকল যিনি-অর্পণ (নিহিত ) করিয়াছেন । কি 
প্রকারে অর্পণ করিয়াছেন £ তাহাতে বলিতেছেন-- 
“কালা ঝ্মিকাং শক্তিং উদীরয়ন্” কালরূপা নিজশক্তিকে 
প্রেরণ করিয়া, অর্থাৎ তাহার ইচ্ছাবশতঃ প্রলয়ের 
আরম্তকালের শক্তির দ্বারা ভ্রিলোকস্থিত সকলের স্থল 
শরীরসমূহ ধ্বংস করাইয়া, তাহাদের লিজ শরীর- 
সকল শ্ীভগবানের শরীরের অত্রান্তরে অপিত ফস্তাপিত) 
হয়, ষাহাদিগকে পণ্তিতগণ সমম্টিলিঙ্গশরীর বলিয়া 
থাকেন- এই অর্থ । এইরূপ সত্রীসঙ্কর্ষণদেব পাতাল- 
তলে নিজ অধিষ্ঠানে একার্ণব-সলিল-মধ্যে জলস্তত্তভন 
শক্তিতে বাস করিতেছিলেন । তারপর মহলোকাদিতে 
যাহারা বাস করেন, তাহাদের দুষ্টির অবিষপ্নত্বে 
দৃষ্টান্ত-_-“যথা অনলঃ ইতি (অর্থাৎ অনল যেমন 
কান্ঠ মধ্যে কুদ্ধশক্তি হইয়া থাকে, তাহার ন্যায় 
বাহ্যরত্রিশূন্য হইয়া সঙ্কর্ষণদেৰ আপনার অধিষ্ঠানরূপ 
পাতালস্থ জলের মধ্যে বাস করিয়াছিলেন ) 1 ১১ ॥ 


চতুর্যুগানাঞ্চ সহজ্রমপ্সূ 
স্বপন্‌ স্বয়োদীরিতন্না স্বশজ্যা ॥ 
কালাখ্যয়াসাদিতকর্মতন্ত্রো 
লোকানপীতান্‌ দদৃশে স্বদেহে ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ (সঃ ভগবান্‌ ) চতুষুগানাং সহম্ং চ 
(যাবৎ) স্বয়া (চিচ্ছত্তন্যা সহ বর্তমানঃ এব 
যোগনিদ্রয়া) অপ্সু স্বপন উদীরিতয়া ( পৃবর্বমেব 
প্রবোধনার্থং নিযুক্তয়া ) কালাখ্যগ়্া স্বশজ্ঞ্যা (স্বকাল- 
শজ্যা ) আসাদিত-কর্মমতন্ত্রঃ € আসাদিতং প্রাপি তং 
কন্মতন্ত্রং ক্রিয়াকলাপো যস্য সঃ) স্বদেহে লোকান্‌ 
(ভুবনানি) অপীতান্‌ লৌনান্) দদৃশে (অপশ্যৎ)॥। ১২) 
অনুবাদ তিনি চতুর্ধুগ সহম্্কাল ব্যাপিয়া স্বীয় 
চিচ্ছক্তির সহিত যোগনিদ্রায় জলে শয়নানন্তর  প্রলয়- 
কালের অবসানে যাবতীয় ক্রিয়াসমূহ স্মরণপথে উদিত 
করিবার নিমিত্ত পূবর্ব নিষুক্তা স্বীয় কালশক্তিৎদ্বারা 
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সমস্ত সৃজ্টিকম্ম অন্তরে অবগত হইলেন এবং নিজদেহে 
চতুদ্দশ-ভুবন লীন রহিয়াছে দেখিতে পাইলেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ এবং কিয়্ন্তং কালং স বিশশ্রমেত্যাহ 
--চতুরিতি ৷ সয়া চিচ্ছত্তন্যা জাগ্রত্যা সহ জাগ্রদপি 
স্বপন্‌ মায়াশক্ক্যা শয়িতয়া সহ শয়ান এবেত্যর্থঃ। 
ততশ্চ প্রলয়াবসানসময়ে স্বশক্তশ্যা কালাখায়া -আসা- 
দিতং ভোগাদ্যর৫থং সংযোজিতং স্বান্তঃস্থিত-জীবেষু প্রতি 
স্বকন্মরতন্ত্রং যেন সঃ। ততশ্চ লোকানপি ব্রক্মাদিস্থা- 
বরান্তানপি ইতান্‌ সৃক্ষমরূপেণ স্বস্মিন্‌ প্রাপ্তান্‌ দদৃশে 
স্বশরীর।নিজ্রময়িতুমিতি ভাবঃ || ১২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এইরূপ কতকাল তিনি 
বিশ্রাম করিয়াছিলেন? তাহাতে বলিতেছেন-_- 
শতুর্যুগানাঞ্চ সহত্রম্”__ চতুর্ধগ সহম্র কাল ব্যাপিয়া । 
ঘ্বয়া'_-জাগ্রতা নিজ চিচ্ছক্তির সহিত জাগরিত 
থকিলেও, 'স্বপন্‌”_ নিদ্রিতা মায়াশক্তির সহিত শয়া- 
নই ছিলেন, ( অর্থাৎ নিজ জ্ঞানশক্তির সহিত যোগ- 
নিদ্রয় শয়ন করিয়াছিলেন )১--এই অর্থ। তারপর 
প্রলয়ের অবসান সময়ে, “স্বশক্্যা”--কালরূপিণী 
নিজ শক্তির দ্বারা, “আসাদিত-কন্ম তন্ত্রঃ'__ভোগাদির 
নিমিত্ত সংযোজিত (প্রাপিত ) হইয়াছে স্থান্তঃস্থিত 
জীবগণের প্রতি তাহাদের নিজ নিজ ক্রিয়াকলাপ 
যাহা কর্তৃক, (সেই ভগবান্‌ সঙ্কর্ষণ)। তারপর 
তিনি “লোকানপি'- ব্রক্মা হইতে স্থাবর পর্য্যন্ত 
সকলকে, 'ইতান্‌”_-সূক্ষরূপে নিজেতে প্রান্ত অবস্থিত) 
দেখিলেন, অর্থাৎ পুনরায় সৃজ্টির জন্য নিজ শরীর 
হইতে নিক্রমণ (বাহির) করিবার অভিপ্রায়ে তাহাদের 
লক্ষ্য করিলেন__এই ভাব | ১২ ॥ 


তস্যাথসূন্সমাভিনিবিশ্টাদুষ্টে- 

রন্তগতোহর্থো রজসা তনীয়ান্‌। 

গুণেন কাল।ন্গতেন বিদ্ধঃ 

সৃষ্যংস্তদভিদ্যত নাভিদেশাৎ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয্ঃ-__-অর্থসৃক্ম।ভিনিবিষ্টদূজ্টেঃ (লোক- 

সৃষ্ট্যর্থং অর্থসূক্ষোে সব্বজীবলিঙ্গদেহে অভিনিবিষ্টা 
দৃজ্টিঃ যস্য তস্য ) তস্য (নারায়ণস্য ) অন্তর্গতঃ অর্থঃ 
€প্রারকতপদার্থবিশেষঃ ) তনীয়ান্‌ অেতিসৃক্ষ্মোহপি) 


--২২ 


ততীয়ক্ষন্ধঃ 
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কালানূগতেন (কালানূসারিণা ) রজসা গুণেন বিদ্ধঃ 
€ক্ষোভিতঃ সন্‌ ) সূষ্যন্‌ (প্রসোষ্যন্‌ উদ্ভবিষ্যন্‌ ) তদা 
নাভিদেশাৎ (শ্ত্রীনারায়ণস্য নাভিদেশাৎ ) অভিদ্যত 
(উভূতঃ )॥ ১৩ ॥ 
অনুবাদ- _লোকসৃষ্টির জন্য সব্র্বজীবের লিজ- 
দেহে তাঁহার ক্ষণ অভিনিবিষ্ট ছিল; সেজন্য তদন্তর্গত 
অতিসূক্ষম পদার্থসমূহও তখন কালানুসারে রজোপ্তণ- 
দ্বারা ক্ষোভিত হইয়া জগপ্প্রসবার্থ তদীয় নাভিদেশ 
হইতে উদ্ভূত হইল ॥॥ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__উক্তপোষন্যয়েনাহ--তস্য নারায়ণস্য 
অর্থসৃক্ষেষু সব্বজীবলিজদেহেষু অভিনিবিষ্টা নিক্ষা- 
সনেচ্ছয়া প্রবিষ্টা দৃষ্টির্যস্য তস্য তদন্তর্গত এবার্থঃ 
প্রাকৃতপদার্থবিশেষঃ তনীয়ানতিসৃক্মো পি কালানু- 
সারিণা রজসা গুণেন বিদ্ধঃ সংক্ষোভিতস্ততশ্চ সৃষ্যন্‌ 
প্রসোষ্যন্‌ নাভিদেশাদুদভিদ্যত উদ্ধৃমূপসসর্প ॥ ১৩ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ _উক্তপোষ (উক্ত কথার 
সমর্থনরাপ ) ন্যায়ের দ্বারা বলিতেছেন-_ “তস্য সেই 
নারায়ণের,  “অর্থসুক্মাভিনিবিষ্টদৃষ্টেঃ”_অর্থসুক্ষম 
বলিতে সব্্বজীবের লিঙগদেহে অভিনিবিস্ট অর্থাৎ 
নিক্ষাসনের ইচ্ছায় প্রবিষ্ট হইয়াছে দৃষ্টি যাহার । 
তাহার অন্তর্গতই অর্থ, অর্থাৎ তন্মধ্যে অবস্থিত প্রারুত 
পদার্থ-বিশেষ, তাহা অতি সৃক্ষম হইলেও কালানুসারী, 
“রজসা+--রজো-গুণের দ্বারা বিদ্ধ অর্থাৎ সংক্ষোভিত 
হইল । তারপর উহা প্রকট হইবার জন্য নাভিদেশ 
হইতে উদ্বে নির্গত হইল। (অর্থাৎ লোকস্থৃষ্টির 
নিমিত্ত যে সুক্ষষবস্ততে নার।য়ণের দৃষ্টি অভিনিবিষ্ট 
ছিল, তাহার অন্তর্গত সেই সুক্ষম অর্থ ( পদ্মকোষ ) 
কালানূসারে রজোপগ্তণ দ্বারা ক্ষোভিত হইয়া জগৎ 
প্রসবার্থ তদীয় নাভিদেশ হইতে উৎপন্ন হইল) ১৩ ॥ 
মধ্ব--উদকং বায়ুনা শুষ্গকং ভিন্নং পদ্ম মভূদ্ধ- 
রেরিতি পাদ্মে ॥। ১৩ ॥ 


স পদ্মকোষঃ সহসোদতিষ্ভৎ 
কালেন কন্মপ্রতিবোধনেন । 
স্বরোচিষা তৎ দলিলং বিশালং 
বিদ্যোতয়লনক ইবাজযোনিঃ ॥ ১৪ 0 


২১৭৮ 


অন্বয়ঃ-_আত্মযোনিঃ (আত্মা শ্রীবিষ্ণচঃ যোনিঃ 
যস্য সঃ) সঃ €তনীয়ান্‌ অর্থ) কন্ষরপ্রতিবোধনেন 
কালেন পদ্মকোষঃ (সন্‌) অর্কঃ (€রবিঃ) ইব 
গ্বরোচিষা (ত্প্রভয়া ) তৎ বিশালং সলিপং (একার্ণব- 
সলিলং ) বিদ্যোতয্ন্‌ (প্রকাশয়ন্‌ ) সহসা উদতিষ্ঠৎ 
€ আবিবর্বভুব ) ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_জীবগণের অদৃষ্টপ্রকাশক কালকর্তৃক 
প্রেরিত সূক্মম পদার্থবিশেষ পদ্দকোষাকারে পরিণত 
হইল । উহা সূর্যের ন্যাগ্প নিজকাত্তিদ্বারা প্রলয়কালীন 
বিশাল জলরাশিকে উদ্ভাসিত করিয়া সহসা আবিভূত 
হইল । শ্রীবিষ্ণই এই পদ্মকোষের উৎপত্তির কারণ ॥১৪ 

বিশ্বনাথ-_-স চার্থঃ কালেন পদ্মকোষঃ সন্নদতিষ্ঠৎ 
প্রলয় মহার্ণবজলাদপ্যদ্বু প্রদেশে তশ্ট্ৌ কর্্ম(ণি জীবা- 
দৃষ্টানি প্রতিবোধয়তীতি তেন আত্মা শ্্ীবিষ্ণযোনি- 
ঘস্য স অর্ক ইবেতি স্বপ্রভয়ৈেব স ব্যকশদিতি 
তত্প্রকাশনার্থমকাস্তরাপেক্ষা নাভ্ভীতি ভাবঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সঃ” সেই অতিসুক্ষম পদার্থ- 
বিশেষ কালবশতঃ সহসা পদ্মকোষ হইয়া “উদতিষ্ঠৎ 
অর্থাৎ প্রলয্নমহার্ণব জল হইতে উদ্ধু প্রদেশে অবস্থিত 


হইল। (কিরূপ কালের দ্বারা, তাহাতে বলিতেছেন) 
_কিশ্খ-প্রতিবোধিতেন”_ কর্ম বলিতে জীবের 
অদৃষ্টসমূহ, যাহার দ্বারা প্রতিবোধিত হয় । “আত্ম- 


যোনিঃ'__আত্মা বলিতে স্ত্রীবিষ্ণ, তিনিই যোনি অর্থ।ৎ 
কারণ যাহার (অর্থাৎ ভগবান্‌বিষুই এ পদ্মকোষের 
উৎপত্তির মূল কারণ )। - “স অক. ইব'এঁ পদ্ম- 
কোষ সূর্যের ন্যায় নিজ প্রভার দ্বারাই প্রকাশিত 
হইল, অর্থাৎ তাহার প্রকাশের জন্য অন্য কোন 
সূর্যের অপেক্ষা নাই, এই ভাব ॥ ১৪ 

মধ্ব-_ আত্মা বিষ্ণরস্য যোনি ॥॥ ১৪ || 

তথ্য-_এই পদ্মকোষ নারায়ণের নাভি-কমল 
হইতে পৃথগ্রূপেই জাত £ কেননা, ইহা প্রারুত অর্থযুক্ত 
(শ্রীজীব )1। ১৪ ॥ 


তল্লোকপদ্মং দস উ এব বিষ্ণঃ 

প্রাবীবিশৎ সব্্বশুণাবভাদম্‌ ৷ 

তঙ্িন্‌ স্বয়ং বেদময়ো বিধাতা 

্বয়স্তুবং ঘং স্ম বদন্তি সোহভুৎ ॥ ১৫ ॥ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


( ৩1৮।১৪-১৫ 


অম্বয়্ঃ--উ (€ভো বিদুর ), সব্বগুণাবভাসং 
(র্বান্‌ গুণান্‌ ভোগ্যান্‌ অর্থান্‌ অবভাসয়তি যঃ তৎ) 
তৎ লোকপদ্মং (লোকাত্মকং পদ্মং ) সঃ এব বিষ্ণঃ 
প্রাবীবিশৎ (প্রেকর্ষেশ অলুপ্তশক্তিরেব অন্তর্য্ামিতয়া 
বিবেশ ) তঙ্মিন্‌ (বিষ্ণনাধিষ্ঠিতে পদ্ধে যঃ) স্বয়মেব 
বেদমযঃ (বেদস্বরূপঃ ) সঃ (প্রসিদ্ধঃ) বিধাতা 
(ব্রক্ষমা ) অভূৎ € আবিব্বভুব ) যম্‌ (অদৃষ্টপিতৃকত্বেন 
পণ্ডিতাঃ ) স্বয়ভূবং বদন্তি মম ॥॥ ১৫ ॥। 

অনুবাদ--হে বিদুর, সেই লোকাআক পদ্মই জীব- 
ভোগ্য অর্থসমূহের (স্বর্গনরকাদির ) প্রকাশক । গর্ভো- 
দশায়ী সেই বিষ্ণই সশক্তিক অন্তর্যামিরাপে তাহাতে 
প্রবিষ্ট হইলেন । বিষ্ণুর অধিচ্ঠিত সেই পদ্ম হইতে 
যিনি স্বয়ংই বেদময়, সেই ব্রহ্মা উৎপন্ন হইলেন । স্বয়ং 
আবির্ভূত হওয়ায় পণ্ভিতগণ তাঁহাকে স্য়ন্তু বলিয়া 
থাকেন ॥ ১৫ || 

বিশ্বনাথ--ততশ্চ তল্োকপন্মং লোকাত্মকং 
বৈরাজমিত্যর্থঃ। উ ইতি সম্ভোধনে । স এব প্রলয়া- 
রস্তে যস্যোদরমেব বৈরাজঃ সুক্মরূপেণ প্রাবিশৎ। 
প্রলয়ান্তে চ ততঃ পদ্মরূপেণাবিভূঁতঃ বৈরাজঃ স এব 
গর্ভোদশায়ী বিষ্তঃ প্রাবীবিশৎ স্বার্থে ণিচ্‌ অন্তর্ধামিত্বেন 
প্রবিবেশ। পদন্মং কীদৃশং £-সব্রেষাং গুণানাং 
গুণকার্য্যাণাং জীবভোগ্যানাং স্বর্নরকাদীনাং অব- 
ভাসঃ প্রকাশো যন্ত্র তৎ। তঙ্মিন্‌ পদ্দে বিধাতা ব্রহ্মা 
অভুৎ। কোহসৌ £-_অদৃষ্টপিতৃকত্বেন ষং স্বয়স্ুবং 
বদন্তি সঃ। প্রান্কল্লান্তে নারায়ণেন সহ নিদ্রয়া একী- 
ভূত আসীৎ। তঙ্িন্‌ প্রবুদ্ধে অতএব পদ্মদ্বারেণা- 
ভিব্যক্ত ইত্যর্থঃ। অন্তর স্থ'লো বৈরাজঃ সুক্ষেনা হিরণ্য- 
গভঃ স্থষ্ট্য/দিকর্তা চতুন্মুখ ইতি ব্রহ্মণ এব ভ্রেরূপ্যং 
জেয়ম্‌ ॥॥ ১৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ- তারপর “তল্লোকপদ্মং- 
সেই লোকাত্মক পদ্ম, উহা বৈরাজ অর্থাৎ স্থচ্টিকা্যে 
নিযুক্ত ব্রক্মার সম্টি শরীর-_এই. অর্থ । উ*+ 
ইহা সম্বোধনে। (এখানে “ওরামান্তানামনত্তানাং 
চাব্যয়নাং সব্েশ্বরে'_ শ্রীহরিনামাম্ৃত ব্যাকরণের 
এই সৃত্রানুযায়ী__সন্বোধনে “উ” এই অবগ়ের পর 
সন্ধি নিষেধ হইয়াছে ।) সেই বৈরাজই (্রক্মার 
সমচ্টি শরীররূপ লোকপদ্ধই ১) যাহা প্রলয়ের আরস্তে 
ঘাহার উদরে সুম্মরূপে প্রবেশ করিয়াছিল এবং প্রল- 


ড1৮1১৫-১৭ | 


ফের অন্তে তাহা হইতে পদ্মরাপে প্রকাশিত । সেই 
বৈরাজই গর্ভোদশায়ী বিষ্ণু, তিনি তাহাতে প্রবিষ্ট 
হইলেন। পপ্রাবীবিশৎ'_-ইহা স্বার্থে নিচ্‌ প্রত্যয়, 
অর্থাৎ গর্ভোদশায়ী বিষ্ণ (তাহাতে ) অন্তর্যামিরূপে 
প্রবেশ করিলেন । কিরূপ পদ্ম £ তাহাতে বলিতেছেন 
-_“সব্বগুণাবভাসং--সমস্ত গুণের বলিতে গুণ- 
কার্য্ের অর্থাৎ জীবভোগ্য স্বর্গ, নরকাদির প্রকাশ 
যেখানে, সেই পদ্ম । সেই (বিষ্ণুর অধিজ্ঠিত ) পদ্দে 
“বিধাতা” অর্থাৎ (স্থ্ম্টিকর্তী) ব্রক্মা আবির্ভূত হইলেন। 
তিনিকে £ তাহাতে বলিতেছেন-__অদৃষ্ট-পিতৃকত্ব- 
হেতু (যাহার পিতাকে দেখা যায় না, এই জন্য) 
হাঁহাকে লোকে '্বয়স্তু--বলিয়া থাকেন । পূর্ব 
কল্পের অন্তে শ্রীনারায়ণের সহিত নিদ্রায় একীভূত 
ছিলেন, এখন সেই নারায়ণ জাগরিত হইলে, 
তিনিও পদ্মদ্ধারে প্রকাশিত হইলেন_-এই অর্থ। 
এখানে স্থল বৈরাজ (ক্রন্মার সমষ্টি শরীর ), সুক্ষ 
হিরণ্যগর্ভ এবং স্ৃষ্ট্যাদির কর্তা চতুন্মর্খ (ক্রক্ষমা ১ 
ইহা ব্রহ্মার ই “ব্রৈরূপ্য'-_ন্রিবিধ রূপ জানিতে হইবে 
|| ১৫।| 

মধ্ব_-পদ্মসংস্থাৎ হরেস্তত্র ব্রন্মাজনি চতুর্মুখ ইতি 
চ। সব্বগুণাবভাসং পৃথিব্যাতআকমূ । 

পৃথিব্যাং হি সর্ব শব্দাদয়ো গুণাহবভাসন্তে 

তস্যাসনবিধানার্থং পৃথিবী পদ্মমুচ্যতে ॥ 
ইতি মোক্ষধঙ্থ্ে ॥ ১৫-১৬ ॥ 

তথ্য-সেই গর্ডোদকশায়ীই বিষ্্তূপ হইয়া 
€(শ্রীজীব ) ॥ ১৫ ॥ 


তস্যাং স চাত্তোরুহকণিকায়া- 
মবস্থিতো লোকমপশ্যমানঃ ॥ 
পরিন্রুমন্‌ ব্যোন্িন বিব্বত্তনেত্র- 

্চত্বারি লেভেহনুদিশং মুখানি ॥ ১৬ ॥ 


অন্বস্নঃ-- তস্যাং অস্তোরুহকণিকায়াং (কমল- 
কণিকামধ্যে ) অবস্থিতঃ সঃ চ (সঃ ব্রহ্মা) লোকম্‌ 
€দ্বিতীয়ং ) অপশ্যমানঃ (অনবলোকয়ন্‌ ) ব্যোস্টিন 
€ আকাশে ) বিরুতনেন্রঃ (লোকনিরীক্ষণাথথং বিরুত্তে 
বিচলিতে নেন্রে যস্য সঃ) পরিক্রমন্‌ ( তত্রস্থ এব 
গ্রীবাং চালয়ন্‌ ) অনুদিশং চতুদ্দিক্ষু ) চত্বারি মুখানি 


ততীয়স্কন্ধঃ 


১৭৯ 


লেভে প্রাপ্তবান্‌ ) 1 ১৬ ॥ 

অনুবাদ- ব্রহ্মা সেই পদ্মের কণিকা মধ্যে আবি- 
ভূত হইয়া অবস্থিত হইলেন। কিন্তু তথায় কাহা- 
কেও দেখিতে না পাইয়া সেই স্থানে থাকিয়াই আকা- 
শের চ.রিদিকে গ্রীবা ভ্রমণ করায় লোকনিরীক্ষণার্থ 
দৃষ্টিনিক্ষেপ করিলেন। গ্রীবা সঞ্চালন করায় 
তখনই ব্রহ্মার চারিদিকে চারিটি' মুখ জাত হইল 
॥ ১৬ ॥। 

বিশ্বনাথ-_পরিক্রমন্‌ তত্রস্থ এব লোকনিরীক্ষণার্থং 

গ্রীবাং চালযন্‌ যুগপদেব দিক্চতুস্টয়ে ব্যোম্ি 
নির্জনত্বাদাকাশমান্রে বিরৃত্তনেন্ত্রঃ নিক্ষিপ্তদৃন্টিঃ চতু- 
দ্দিক্ষু চত্বারি মুখানি লেভে ॥ ১৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“পরিজ্রুমন্* ব্রক্মা সেই 
পদ্মের উপর অবস্থিত হইয়াই অন্য লোককে নিরীক্ষণ 
করিবার নিমিত্ত গ্রীবাদেশ চালনা করিলেন এক- 
কালেই চারিটি দিকে, তারপর “ব্যোম্নি' নির্জনত্ব- 
হেতু কেবলমান্র আকাশেই, “বিরুত্তনেন্্ঃ”__নিক্ষিপ্ত- 
দুষ্টি হইয়া । “অনুদিশং"__চারি দিকে চারিটি বদন 
লাভ করিলেন ॥ ১৬ ॥ 


তঙ্মাদ্যৃগান্তশ্থসনাবঘূর্ণ- 
জলোম্মিচভ্রাৎ সলিলাদ্বিরাডুম্্‌ ॥ 
অপাশ্রিতঃ কঞ্জমূ লোকতত্তবং 
নাআ্মানমধ্বাবিদদাদিদেবঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__-উ ( অহো ), আদিদেবঃ € সঃ ব্রক্মা) 
যুগান্তশ্বসনাবঘূর্ণজলোন্মিচক্রাৎ ( ষুগান্তশ্বসনঃ প্রলয়- 
বায়ুঃ তেন অব্ূর্ণং তত্র তন্র প্রকম্পিতং যৎ জলং 
তস্মাৎ সব্বতঃ উম্মিচ্রং তরজসমৃহঃ যস্মিন্‌ 
তঙ্মাৎ ) তঙ্মাৎ সলিলাৎ বিরূঢং উেদ্গতং) কর্জং 
€পদ্মম্‌) অপাশ্রিতঃ ( তন্রোপবিষ্টঃ অপি সাকল্যেন 
তৎ কঞ্জং) লোকতত্তবং আত্মানং চে) অধ্বা (সোক্ষাৎ) 
ন অবিদৎ ভ্রোতবান্) ॥ ১৭ ।। 
অনুবাদ-_-প্রলয়বায়ুবেগপ্রকম্পিত ঘূর্ণাবর্তযৃক্ত 
জলরাশি হইতে যে পদ্ম উদ্ভুত হইয়াছিল আদিদেব 
ব্রহ্মা তখন তাহাতে অধিন্ঠিত ছিলেন। কিন্তু তিনি 
এ পদ্মরাপ স্বীয় অধিষ্ভানের সমুদয় তত্ব, লোক তত্ত্ব 
ও আত্মতন্ত্ব সাক্ষাৎভাবে জানিতে পারিলেন না 11১৭॥। 


২১৮০ 


বিশ্বনাথ-_ভগবদ্দত্তপ্নৈব শক্ক্যা ব্রক্মণঃ সৃষ্ট্যাদি- 
শক্তির্ন স্বত ইতি লোকেষু জ্ঞাপয়িতুং পর্ব্বাভ্যস্ত- 
সৃষ্ট্যাদিশিল্পস্যাপি ব্রহ্মণো বিমোহনমাহ তঙস্মাৎ 
সলিলাৎ বিরূতুমুদ্গত কঞ্জং অপাশ্রিতঃ সন্উ ইতি 
বিষ্ময়ে লোকানাং তত্বং আত্মতত্তরঞ্চ ন বিবেদ 
সলিলাৎ কথভ্ভৃতাৎ যুগাত্তেত্যাদি যুগান্তশ্বসনঃ প্রলয়- 
বায়ুঃ ॥ ১৭1) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীভগবানের প্রদন্ভ শক্তিতেই 
্রন্মার সৃম্ট্যাদি কার্যের শক্তি, কিন্তু নিজ হইতে 
নহে_-ইহা জগতে জানাইবার জন্যই পৃবের্বের (পূর্ব 
প্বর্ব কল্পের) অভ্যস্ত সৃস্ট্যাদি রচনারও ব্রহ্মার বিমো- 
হন বলিতেছেন-_তকস্মাৎসেই সলিল হইতে 
“বিরূঢং কঞ্জং_উদগত পদ্মকে আশ্রয় করিয়াও, 
অর্থাৎ সেই পদ্মের উপর উপবিষ্ট হইয়াও, উ-_ইহা 
বিস্ময়ে, “লোকতত্বং_লোকসমূহের তত্ব এবং 
নিজের তত্ত্ব ব্রহ্মা জানিতে পারিলেন না। কি 
প্রকার সলিল হইতে £ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“যুগান্ত” ইত্যাদি, যুগান্ত-স্বসন বলিতে প্রলয়বায়ু 11১৭ 


ক এষ যোহসাবহমব্জ পৃষ্ঠে 

এতৎ কুতো বাবজমনন্যদপ্‌ সূ! 

অস্তি হ্যধস্তদিহ কিঞ্চনৈত- 
দধিচ্ঠিতং যন্ত্র সত নূ ভাব্যম্‌ ॥ ১৮ ॥। 


অন্বয্মঃ$-__ষঃ অনৌ অহং অব্জপৃষ্ঠে কেমলোপরি- 
বর্তে), এষঃ কঃ? অপ্সু (বারিণি) অনন্যৎ 
€(একম্‌ এব) এতৎ অব্জং কুতঃ € কসমাৎ )বা 
€(জাতম্‌ )£ হি (নিশ্চিতং) ইহ অধস্তাৎ কিঞ্চন্‌ 
(কিমপি বস্ত) অস্তি যন্ত্র এতৎ কেমলম্) অধিচ্ঠিতং 
(তেন অধস্তাৎ) সতা (বর্তমানেন ময়া) নু (নিশ্চি তং) 
ভাব্যং (নিশ্চিতব্যম্‌ )।। ১৮ ॥ 

অনুবাদ__ (ব্রহ্মার বিতক বলিতেছেন ) পদ্নপৃষ্ঠে 


উপবিষ্ট আমি কে £ আর জলমধ্যে অদ্বিতীয় এই 


পদ্মই বা কোথা হইতে উৎপন্ন হইল £ নিশ্চয়ই 
ইহার অধোভাগে কিছু থাকিবে, আর যাহাতে এই 
পদ্ম অধিজ্ঠিত সেই পদার্থ ইহার নিম্নে নিশ্চয়ই 
বিরাজিত আছে | ১৮ | 

বিশ্বনাথ অবিদুষস্তস্য তকমাহ যোইসাবহমব্জ- 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


৩1৮1১৭-১৯ 


পৃষ্ঠে এষ কঃ কুতঃ কঙ্মমাদ্বা উশিতমেতদব্জং অনন্য- 
দেকমেব, কিঞ্চ হি নিশ্চিতং, ইহ অধস্তাৎ কিঞ্চন বস্ত 
অস্তি, যন্ত্র এতৎ পদ্মমধিজ্ঠিতম্‌, অতএব সতা সুধিয়্া 
ময়া অন্ভাব্যং তদনুভবিতুযহঃ সন্‌ সুধীঃ কোবিদো 
বুধ ইত্যমরঃ ৷ স ইহুমুদ্বীক্ষ্যেত্যুত্তরেণান্বয়ঃ । তথা 
চ শ্তিঃ। সোহপশ্যৎ পৃক্ষরপর্ণে তিষ্ভন্‌ সোহমন্যত। 
অস্তি বৈতদ্যফ্মিমিদমধিতিষ্ঠতীতি || ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বুঝিতে না পারায় ব্রক্মার 
বিতর্ক বলিতেছেন_-কঃ এষ" ইত্যাদি। এই যে 
আমি পদ্মের কণিকায় অবস্থান করিতেছি, সেই 
আমি কে£ ্ুতঃ-কোথা হইতেই বা এই 
অদ্বিতীয় একটি মান্রই পদ্ম উথ্থিত হইয়াছে? আরও, 
নিশ্চয় ইহার অধোদেশে কোনও বস্ত রহিয়াছে, 
যেখানে এই পদ্ম অধিষ্ঠিত আছে-_অতএব সুধী 
€সুবৃদ্ধি-সম্পন্ন ) আমার উহা অন্ভবের যোগ্য । 
অমরকোষ অভিধানে “সৎ, সুধী, কোবিদ, বুধ”, ইহা 
সৎশব্দের পর্য্ায়বাচী শব্দরাপে উক্ত হইয়াছে। 
“তিনি এইপ্রকার পর্য্যালোচনা করিয়া”শ-ইহা পরবস্তী 
শ্লোকের সহিত অন্বিত হইবে । সেইরূপ শু্তিতেও 
দৃষ্ট হয়_-সেই ব্রহ্মা নিজেকে পদ্মপন্রে অবস্থিত 
দেখিলেন, তারপর চিন্তা করিলেন- নিশ্চয়ই একটি 
কিছু রহিয়াছে, যাহাতে এই পদ্ম অধিভ্ঠিত।” | ১৮ | 

মধ্ব-__ প্রধানবাচকস্তেকণ্চানন্যঃ কেবলং স্বয়- 
মিতি ব্রান্মে। সতা ব্রক্ষণা। স ব্রক্ষাচিন্তয়ৎ। 
কুতোহনুপদ্মং ব্রক্মণঃ স্যাদিতীতি মৈন্রায়ণ-শুতিঃ 
| ১৮ ॥ 


স ইথমৃদ্বীক্ষ্য তদব্জন।ল- 

নাড়ীভিরন্তর্জল'মাবিবেশ । 

নাবর্বাগ্‌ গতস্তৎখরনালনাল- 

নাভিং বিচিন্বংস্তদবিদ্দতাজঃ ॥ ১৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_সঃ অজঃ ব্রহ্মা) ইথম্‌ (এেবম্‌) উদ্বীক্ষ্য 

€বিচার্যয ) তদব্জনালনাড়ীভিঃ তেস্য অব্জস্য যন্নালং 
তস্য নাড়ীভিঃ অন্তশ্ছিদ্রৈঃ) অন্তর্জলং € একার্ণবস- 
লিলাভ্যন্তরম্‌ ) আবিবেশ (প্রবিষ্টঃ ) তৎখরনালনা- 
নালনাভিং (তস্য খরনালস্য পদ্মস্য যন্নালং তস্য 
নাভিম্‌ অধিষ্ঠানং ) বিচিন্বন্‌ (অন্বেষয়ন্‌ ) অব্র্বাগ্‌" 


৩৮১৯-২১] 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


১৮১ 


গতঃ (সমীপস্থঃ অপি) তৎ (অধিষ্ভানং ) ন অবিন্দত 
(নপ্রাপ )11 ১৯ ॥ 

অনুবাদ-ত্রক্মা এইরূপ বিতর্ক করিয়া সেই 
পদ্মনালের ছিদ্রমধ্যস্থ পথদ্বারা প্রলয় জলমধ্যে প্রবেশ 
করিলেন ঃ কিন্তু পদ্মনালের অধিষ্ঠ।নভূত নারায়ণের 
ন।ভিদেশের নিকটে গমন করিয়াও বহু অন্ষেণপৃবর্বক 
তখন অধিষ্ভ।নের কিছুই জানিতে পারিলেন না 11১৯।॥ 

বিশ্বনাথ__ভগবদিচ্ছাং বিনা সাভিমানপূরুষ- 
প্রযত্বো বৈফল্যায়ৈব স্যাদিতি প্রদর্শয়ন্নাহ স ইতি 
নালীভির্নাড়ীচ্ছিদ্রৈঃ তস্য খরনালস্য পদ্মস্য যন্নালং 
তস্য নাভিমধিষ্ভানং শ্রীনারায়ণনাভিপদ্মং অর্ব্বাগ্‌- 
গতোহপি তন্নিকটগতোহপি ন অবিন্দন্‌ ন প্রাপ। 
তক্ত্যা বিনা তপ্প্রাপ্তেদু'ঘটত্বাদিতি ভাবঃ || ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানৃবাদ-_-শ্রীভগবানের ইচ্ছা ব্যতি- 
রেকে অভিমানী পুরুষের প্রযত্ব বিফলতাই আনয়ন 
করে- ইহা দেখাইবার জন্য বলিতেছেন--“সঃ 
ইতি । “নালীভিঃ_সেই পদ্মের যে নাল, তাহার 
নাড়ী বলিতে ভিতরের ছিদ্র, সেই ছিদ্রমধ্যস্থ পথ 
দিয়া। “তৎখরনাল-নাল-নাভিম্”-সেই খরনালের 
বলিতে পদ্মের যে নাল, তাহার নাভি অথাৎ অধি- 
ভান। শ্ত্রীনারায়ণের নাভিরূপ পদ্মের, "অব্বাগ্‌- 
গতোহপি'-(তাহার) নিকটবর্তী হইয়াও ব্রহ্মা তাহাকে 
লাভ করিতে পারিলেন না, ভক্তি ব্যতীত তাহার 
প্রাপ্তির দুর্ঘটত্বহেতু-__ইহা ভাবার্থ ॥ ১৯ ॥ 


তমস্যপারে বিদুরাত্মসর্গং 
বিচিন্বতোহভুৎ সুমহাংস্িনেমিঃ । 
যো দেহভাজাং ভয়মীরয়াণঃ 
পরিক্ষিণোত্যায়ুরজস্য হেভিঃ 1 ২০ ॥ 


অন্বসম্নঃ--( হে) বিদ্বুর, অজস্য (বিষ্কোঃ ) যঃ 
ভ্রিনেমিঃ কোলঃ) হেতিঃ (সুদর্শনরূপং শস্ত্রং ) দেহ- 
ভাজাং ( নরাণাং ) অপারে তমসি ( বহিম্মুখরৃত্তিত্বাৎ 
ঘোরে অজ্ঞানান্ধকারে) ভয়ম্‌ ঈরয়াণঃ € উৎপাদয়ন্‌ ) 
আয়ুঃ পরিক্ষিণোতি, আত্মসর্গং স্বেকারণং) বিচিন্বতঃ 
(অন্বেষয়তঃ ব্রন্মণঃ অপি) সুমহান (সৎবৎসর- 
শতাত্মকঃ সঃ কালঃ ) অভূৎ (অতিক্রান্তম্) ॥ ২০ ॥। 

অনুবাদ__হে বিদুর, যে কাল বিষ্ণুর সূদর্শন- 


চক্ররূপে দেহধারি মানবগণের ঘোর অজ্ঞান অন্ধ- 
কারে ভয় উৎপাদন করিয়া পরমামু সম্যক্‌ ক্ষয় 
করিয়া থাকে, নিজকারণ অন্বেষণ করিতে করিতে 
ব্রন্মারও সেই দিব্য শতবৎসরান্ত কাল আসিয়া 
উপস্থিত হইল ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ_ আত্মস্বর্গং স্বকারণং ভ্রিনেমিঃ কালঃ 
যঃ কালঃ দেহভাজাং নরাণাং ভয়ং ম্বত্যুসন্নিধিং 
ঈরয়ন্‌ কথরন্‌ আয়ুঃ পরিক্ষিণোতীতি সন্বৎসরশতা- 


আক ইত্যর্থঃ। অজস্য বিষ্ঞেহেতিঃ সুদর্শনশস্ত্রাংশ- 
স্বরূপঃ ॥ ২০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _-“আত্মসর্গং, নিজকারণ 


(নিজের উৎপত্তি স্থান ), অন্বেষণ করিতে করিতে 
ব্রক্মার, "ভ্রনেমিঃ”-_সেই কাল উপনীত হইল, যাহা 
দেহধারী নরগণের ভয় অর্থাৎ মৃত্যুর সন্নিধি জানাইয়া 
দিয়া আয়ুঃ ক্ষয় করে, সেই কাল সম্বৎসর শতাত্মক 
-এই অর্থ । সেই কাল “অজস্য হেতিঃ*-_বিষ্ণর 
সুদর্শন চত্রেছর অংশস্বরূপ ॥ ২০ ॥ 


ততো নির্তোহপ্রতিলব্ধকামঃ 
স্বধিষ্যমাসাদ্য পুনঃ স দেবঃ 
শনৈজিতশ্বাসনিবৃত্তচিত্তো 
ন্যযীদদারূউসমাধিযোগঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-__-ততঃ € অন্বেষণাৎ ) নির্ত্তঃ অপ্রতি- 
লব্ধকামঃ €ন প্রতিলব্ধঃ কামো মনোরথঃ যেন সঃ) 
ঃ দেবঃ (ক্রক্মা ) পুনঃ স্বধিষ্যং (পদ্মম্‌ ) আসাদ্য 
শনৈঃ ক্রেমশঃ) জিতশ্বাসনির্ভচিন্তঃ €(জিতেন শ্বাসেন 
নিরত্তং সংযতং চিত্তং যস্য সঃ অতঃ) আরাঢিসমাধি- 
যোগঃ জআরূঢঃ আশ্রিতঃ সমাধিযোগঃ যেন তথাভুতঃ 
চ সন্‌ )ন্যষীদৎ উেপবিবেশ) ॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ--তদনভ্তর অন্বেষণ হইতে নিরুত্ত হইয়া 
অসিদ্ধকাম ব্রহ্মা পূনরায় স্বীয় অধিষ্ঠানরাপ পদ্দে 
ফিরিয়া আসিলেন এবং ভ্রমশঃ অন্তন্মুখরতিদ্বারা 
জিতশ্বা স হইয়া ভগবদ্ধযানোখ চিন্তৈকাগ্রতা অবলম্বন- 
পূর্বক স্থিরাসনে বসিলেন ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ -_ত্যক্তস্বাভিমানস্য তস্য তদিচ্ছয়া 
তদ্ধ্যানেন তণ্প্রাপ্তিমাহ ততঃ অন্বেষণাৎ। স্বধিক্ষ্যং 
পদ্মং নিরত্চিতঃ সংযতমনাঃ। ন্যষীদৎ উপবিবেশ। 


১৮২ 


সমাধিভগবদ্ধযানোথং চিন্তৈকাগ্র্যম্‌ ॥ ২১।। 

টাকার বঙ্গানুবাদ--নিজ অভিমান পরিত্যাগ 
করায় ব্রহ্মার ভগবানের ইচ্ছাতে তাঁহার ধ্যানের দ্বারা 
তর্প্রাপ্তি বলিতেছেন-_“ততঃ--অন্বেষণ হইতে 
(নিরত্ হইয়া )। 'স্বধিষ্যং"নিজ অধিষ্ঠানরূপ 
পদ্মে (ফিরিয়া আসিয়া )। “নিরত্চিত্তঃ_-বলিতে 
সংযত মনঃ যাহার । 'ন্যষীদৎ*_উপবেশন করি- 
লেন। “সমাধিঃ_ এখানে সমাধি বলিতে শ্্রীভগ- 
বানের ধ্যান হইতে উথ্িত চিত্তের একাগ্রতা ॥॥ ২১ ॥ 


কালেন সোহজঃ পুরুষায়ুষাভি- 
প্রবৃত্তযোগেন বিরূঢবোধঃ | 

স্বয়ং তদন্তহ দয্মেহবভাত- 
মপশ্যতাপশ্যত হন্ন পৃব্বম্‌ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ __পূরুষায়ুষা (দিব্যসংবৎসরশতেন) কালেন 
অভিপ্রর্ত্বযোগেন (অভিপ্ররুত্তঃ সুসম্পন্নঃ যঃ যোগঃ 
তেন) বিরূঢুবোধঃ (বিরূঢঃ উৎপননঃ বোধঃ যস্য সঃ) 
সঃ অজঃ ্র্রক্মা) যৎ (ভগবৎস্বরূপং ) পূর্র্বং 
€(বিচিন্বন্নপি) ন অপশ্যত € অপশ্যৎ জ্তাতবান্‌ ) তৎ 
স্বয্নং অন্তহাদয়ে ( হাদয়াভ্যন্তরে ) অবভাতং (পরি- 
হুফুটং ) অপশ্যত অপশ্যৎ) ॥ ২২ ॥। 

অনুবাদ_ সেই ব্রহ্মা পূরুষের আয়ুপরিমিত কাল 

(অর্থাৎ দিব্যমানে শত সংবৎসর কাল) পর্যন্ত যোগানু- 
ান দ্বারা ভগবত্ৃত্বক্তান লাভ করিলেন । পূর্বে 
অন্বেষণ করিয়াও হাঁহার দর্শন পান নাই, তাঁহাকে 
তখন হাদয়মধ্যে স্বয়ং বিরাজমান দর্শন করিলেন 
|| ২২ ॥ ৃ 

বিশ্বনাথ-___পুরুষায়ুষা সংবৎসরশতাত্মককালেনেতি 
মৈভ্রেয়ো বর্তমানকলিষুগাপেক্ষয়া প্রাহেতি জেয়ম্‌। 
অভিপ্ররত্তযোগেন পাকদশা-প্রাপ্তভগবদ্ধযানেন । ধ্যানে 
স্মনো দশিতং ত উপাসকানামিত্যুপরিষ্টাদুক্তেঃ | 
ষৎ স্বাস্পদকমলাধিষ্ঠানং পৃব্র্বং বিচিন্বননপি নাপশ্যৎ। 
তৎ স্বপ্নমেবান্তহদয়েইবভাতমপশ্যৎ ॥ ২২ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ__“পুরুষায়ুষা”-_ পুরুষের আমুঃ- 
পরিমিত কাল অর্থাৎ শত সম্বৎসর অতিবাহিত 
হইলে, মৈ্রেয় ইহা বর্তমান কলিষুগের অপেক্ষায় 
বলিয়াছেন, ইহা জানিতে হইবে । “অভিপ্রব্বভ্তযোগেন? 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩।৮২১-২৩ 


-_পাকদশাপ্রাপ্ত ভগবানের ধ্যানের দ্বারা, যেহেতু 
পরবর্তী (নবম অধ্যায়ে ) ব্রহ্মার উক্তিতে বলা 
হইয়াছে-_“ধ্যানে স্ম নো দমিতং”, অর্থাৎ হে ভূবন- 
মঙ্গল, আমরা তোমার উপাসক, তুমি আমাদের শুভ- 
কামনায় ধ্যানাবসরে এই রূপ দেখাইলে । ব্রহ্মা 
নিজের আশ্রয়রূপ যে কমলের অধিষ্ঠান পৃবের্ব অন্বে- 
ষণ করিয়াও দেখিতে পান নাই, এখন তাহাই অন্ত- 
হা'দয়ে স্বয়ংই প্রকাশমান দেখিতে পাইলেন ॥ ২২ ॥ 

তথ্য-_পৃরুষের আয়ু অর্থাৎ শতবর্ষ পরিমিত 
কাল। শ্রীমৈন্রেয় খষি বর্তমান কলিযুগের অপেক্ষা- 
তেই ইহা বলিয়াছেন বুঝিতে হইবে । বস্ততঃ উক্ত- 
গ্রন্থে (৩1৯২৯) শ্লোকে “হে ব্রন্মন্, তুমি পুনরায় 
তপস্যাচরণ এবং আমার উপাসনা বিষয়িণী বিদ্যা 
অভ্যাস কর” ব্রন্মার প্রতি শ্রীভগবানের এই বাক্যের 
পর দশম অধ্যায়ে (৩১০৪) শ্লোকে “ভগবানু 
নারায়ণ ব্রক্মাকে যে যে উপদেশ দিয়া অন্তহিত হই- 
লেন, ব্রক্মাও তদনুসারে শ্রীনারায়ণে মনোনিবেশ 
প্ব্বক দিব্য পরিমাণের বারলক্ষ বর্ষ অর্থাৎ শত 
বৎসর কাল ৪ কোটি ৩২ লক্ষ সৌরবর্ষ তপস্যা 
করিলেন”-_এই উক্তি হইতে ব্রহ্মা দিব্পরিমানের 
শত বর্ষ কালই তপস্যা করিয়াছিলেন জানিতে হইবে। 
তবে যে (২৯1৮) শ্লোকে “ব্রহ্মা দিব্যপরিমাণের 
সহত্র বৎসর ৪৩ কোটি ২০ লক্ষ সৌরবর্ষ তপস্যা 
করিলেন । এ তপস্যাতেই অখিল লোকের প্রকাশ হয়” 
এই উক্তি আছে, উহা ব্রাক্মকল্পগতই জানিতে হইবে । 
(শ্রীজীব ) 1 ২২ ॥ 


স্বণালগৌরায়তশেষভোগ- 

পর্যযহ্ক একং পুরুষং শল্মানম্‌ । 

হুণাতপন্রাযূতমদ্ধরত্ব- 

দ্যুভিহতধ্বান্তমুগাত্ততোয়ে ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__ফণাতপন্রাধৃতমৃদ্দরত্বদ্যুভিঃ €ফণাঃ 

এব আতপন্ত্রাণি তৈঃ আযুতাঃ সব্বতো যুক্তাঃ যে 
মৃদ্ধানঃ তেষাং রত্বনি কিরীটস্থানি তেষাং দ্ুযুভিঃ 
প্রভাভিঃ) হতধ্বান্তযুগান্ততোয়ে. ( দুরীকু তান্ধকারে 
প্রলয়কালীনে জলে ). ম্থণালগৌরায়তশেষভোগপর্যযক্কে 
(্বণালবৎ গৌরঃ চাসৌ আয়তশ্চ যঃ শেষঃ তস্য 
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ভোগঃ দেহঃ সঃ এব পর্যযস্কঃ তফ্মন্‌ ) শয়।নম্‌ একং 
পুরুষং (অপশ্যৎ ইতি অনুষঃ) ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ--ব্রক্মা দেখিলেন, জলমধ্যে মৃণালের 
ন্যায় গৌরবর্ণ অথচ বিস্তীর্ণ শেষ-নাগের শরীররূপ 
ট্যায় একটা পূরুষ শয়ন করিয়া আছেন। এ শেষ 
নাগের ফণারূপ ছন্ত্রে সব্বতোভাবে যুক্ত অসংখ্য 
শিরোদেশস্থ রত্রনিচয়ের প্রভাদ্বারা প্রলয়পয়োধিজলের 
অন্ধকার বিদূরিত হইয়াছিল ॥। ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ- _তদেব বস্ত বর্ণয়তি নবভিঃ। ফণা 
এব আতগন্রাফুতানি তেস্ু মুদ্ধরত্রানাং শিরস্থমণীনাং 
দুযুভিঃ কান্তিভিহতধবান্তে প্রলয়জলে ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই বস্তই নয়টি শ্লোকে 
বর্ণনা করিতেছেন-_“মৃণাল-গৌরায় ত'__ ইত্যাদি । 
“ফণাতপন্রাযুত-মূ দ্ধ রত্র-দ্যুভিঃ,_শেষনাগের  ফণা- 
গুলিই অযূত ছন্ত্র-সদূশ, অথবা আযুত বলিতে তাহা- 
দের দ্বারা সবর্বতোভাবে যুক্ত ) তাহাতে অর্থাৎ সেই 
ছত্রসদৃশ ফণাগুলিতে, “মূদ্ধরত্বানাং_শিরঃস্থিত মণি- 
সমূহের কান্তির দ্বারা 'হতধ্বান্তে” অন্ধকার বিদূরিত 
হইয়াছে যে প্রলয়জলে (সেখানে একটি পুরুষকে 
শয়ান দেখিলেন )॥ ২৩ ॥ 


প্রেক্ষাং ক্ষিপত্তং হরিতোপলাদ্রেঃ 
সন্ধ্যাব্ভ্রনীবেরুরুল্মূদ্ধ,৪ | 
রত্রোদধারৌঘধিসৌমনস্য- 

বনম্রজো বেণুভূজা্গ্রিপাত্ঘ্েঃ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_হরিতোপলাদ্রেঃ মেরকতশিলাময়-পবর্ব- 
তস্য) সন্ধ্যান্রনীবেঃ €ন্ধ্যান্রং নীবিঃ পরিধানং যস্য 
তস্য চ) প্রেক্ষাং ক্ষিপত্তং উরুরুত্সমৃদ্ধঃ (অনেকসুবর্ণ- 
শিখরস্য তস্য) রত্বোদধারৌষধিসৌমনস্যবনম্রজঃ 
€েত্রানি চ উদধারান্য ওষধয়শ্চ সৌমনস্যানি পুজ্প- 
সমৃহাঃ চ সুমনস এব বা তেষাং বনভ্রজঃ বনমালাঃ 
যস্য তস্য ) বেণুভূজাঙ্গ্রিপাত্ঘ্রেঃ (বেণবঃ এব ভুজাঃ 
যস্য তস্য, অঙ্গ্রিপাঃ বক্ষাঃ এব অভ্প্রয়ঃ পাদাঃ যস্য 
তস্য চ) প্রেক্ষাং €(শোভাং) ক্ষিপন্তং (যথান্রমং 
স্বলাবণ্যা তিশয়েন, পীতাম্বরেণ, স্বকিরীটেঃ, সমীয়রত্ব- 
মুক্ততুলসীপৃজ্পদামভিঃ, স্বভুজৈঃ, 
তিরক্চুব্বস্তং পুরুষম্‌ অপশ্যৎ ইত্যনৃষঃ )।। ২৪ ॥ 


অভ্দ্রিভিঃ চ 


অনুবাদ_-এঁ পুরুষ স্বীয় লাবণ্যাতিশয়দ্বারা 
মরকতশিলাময় পর্বতের শোভাকেও তিরস্কার 
করিতেছিলেন। সন্ধ্যাকালীন মেঘ পরিধেয়-বসন- 
রূপে মরকত পব্বতের শোভা বিস্তার করিলেও উহা 
এঁ পূরুষের পীতাম্বরের শোভার নিকট হার মানিয়া- 
ছিল। আর এ পর্বতের শিখরদেশস্থ বিচিন্ত্র সুবর্ণ- 
দ্বারা যে শোভা বিস্তৃত হয়, সেই পৃরুষের কিরীট- 
খচিত রত্র তদপেক্ষা ও সমধিক শোভা বিকীর্ণ করিয়। 
এঁ তুধরশিখর-শোভাকে অতিন্রম করিয়াছিল । রত্ন, 
জলধারা, ওষধি এবং পৃষ্পরাজি বনমালারাপে, এবং 
বেণুসকল বাহুরূপে ও র্ক্ষসমূহ চরণরূপে কল্পিত 
হইলে পর্বতের যে শোভা হয়, সে শোভাও সেই 
বিরাট্মৃত্তি ভগবানের রত্র, মুক্তা, তুলসী ও পৃচ্পের 
মালাদ্বারা এবং ভূজ ও চরণের শোভাদ্বারা বিনিন্দিত 
হইয়াছিল ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__হরিতোপলাদ্রেন্মরকতশিলাময়-পব্বতস্য 
প্রেক্ষামৃৎপ্রেক্ষাং ক্ষিপন্তং কিময়ং মরক তমণিময়ঃ 
পর্বত ইতি বা উতপ্রেক্ষা তামপি স্বলাবণ্যাতিশয়েন 
তিরস্ছুব্বন্তং নিরুপমমিত্যর্থঃ। কথস্ভৃতস্য ? সন্ধ্যাবন্রাণি 
নীবীব নিতম্বে যস্য তত্যোতপ্রেক্ষাং স্থবীয়পীতান্বরেণ 
ক্ষিপন্তমিত্যর্থঃ । উরুরুক্স।ণি কিরীটানীব মৃদ্দসূ 
শিখরেষু যসা তস্যেতি স্বীয়কিরীটেঃ । রত্বানাং উদ- 
ধারাণাং ওষধীনাং সৌমনস্যানাং পৃষ্পসম্হানাং বন- 
অ্রজো বনমালা যস্যেতি স্বীয়রত্বমালা মুক্তামালা 
তুলসীমালা পৃষ্পমালাভিঃ, বনভ্রক্-শব্দেন মালা- 
মান্তরোক্তেঃ | যদ্া, রত্রাদিভিব্্বনম্রগ্‌ যস্যেত্যুভয় ভ্রিকৈব 
বনমালা ব্যাখ্যেয়া । পন্রপু্পময়ীমালা বনমালা পদা- 
বধীতি বনমাল।লক্ষণে রত্রমুক্তাদেরপ্যুপলক্ষণং জে- 
য়ম্‌। উপরিস্থা বেণবো ভুজা ইব, অধস্থা অঙ্ঞ্রিপা 
অঙ্প্রয় ইব যস্য তস্যেতি স্বীয়ভূজপাদৈঃ ॥ ২৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“হরিতোপলাপ্রেঃ,__মরকত 
শিলাময় পর্বতের পপ্রেক্ষাং'_ শোভাকে “ক্ষিপত্তং'_- 
তিরস্কার করিতেছেন যিনি, (তাহাকে দেখিলেন )। 
অথবা-_ইহা কি মরকত মণিময় পবর্বত £__এইরূপ 
উপপ্রেক্ষা (অর্থাৎ ভগবানের বিরাট্মৃভিকে মরকত 
শিলাময় পবর্বত বলিয়া উপপ্রেক্ষা করিতেছেন )। 
যিনি নিজ লাবণ্যের আতিশয্যে পব্বতের শোভাকেও 
খব্ব করিতেছেন, অর্থাৎ নিরুপম (উপমারহিত ১ 


১৮৪ 


এই অর্থ । “কথস্তৃতস্য'_ কিরূপ তাহার £ তাহাতে 
বলিতেছেন- _-ন্ধ্যাব্ভ্রনীবেঃ, সন্ধ্যাকালীন মেঘ যে 
পর্বতের নিতম্বদেশে, তাহার শোভাকে যিনি পরিধ!নে 
নিজ পীতবসনের দ্বারা তিরস্কৃত করিতেছেন-__-এই 
অর্থ। পবর্বতৈর শিখরদেশস্থ রত্রসমূহই যেন কিরীট- 
তুল্য, উহা স্বীয় মস্তকস্থিত কিরীটের দ্বারা তিরস্কৃত 
হইয়াছে । রত্রোদধারৌষধি-সৌ মনসা-বনভ্রজো” 
পব্বতস্থ রত্রসকলের, জলধারাসকলের, ওষধিসমৃহের, 
পৃঙ্পসমূহের, বনমালা-সকলের শোভা, যাহার স্থীয় 
রত্বমালা, মুক্তামালা, তুলসীমালা ও পুঙ্পমালার দ্বারা 
তিরস্কৃত হইয়াছে । বিনশ্রক* শব্দের দ্বারা মালা- 
মান্ত্রকেই বলা হইয়াছে । অথবা--রত্ব'দির দ্বারা 
“বনস্রক্* বনমালা যাহার, ইহাতে উভয় স্থলে এক 
বনমালাই ব্যাখ্যা করিতে হইবে । €পৃষ্পময়ী মালাই 
বনমালা পদের অবধি”_ ইহাতে বনমালা বলায়, রত্ব 
ও মুস্তাদির মালাও উপলক্ষিত হইয়া থাকে । 
উপরিস্থিত বেণুসকল বাহুসকলের ন্যায় এবং নিম্নস্থ 
রক্ষসকল চরণরূপ যাহার, সেই পর্বতের শোভা, 
ভগবন্‌ বিরট্মৃত্তির ভুজ ও পাদসমূহের দ্বারা 
(তিরস্কৃত হইয়াছিল )। ২৪ ॥ 


আযম্মামতো বিস্তরতঃ স্বমান- 
দেহেন লোকন্রয়সংগ্রহেণ ৷ 
বিচিন্রদিব্যাভরণাংশুকানাং 
ক্বতশ্রিম়্াপাশ্রিতবেষদেহম্‌ 0 ২৫ 1 


অন্বম্নঃ-আয়ামতঃ ( দৈর্ঘোণ ) বিস্তরতঃ চে) 
লোকক্রয়-সংগ্রহেণ (ন্রলোক্যব্যাপিনা ১ স্বমানদেহেন 
€মীয়তে অনেন ইতি মানম্‌ উপমানং সূশোভনঃ 
অমানঃ নিরুপমশ্চ যো দেহস্তেন, যদ্ধা সুষ্ঠু অমানঃ 
অপরিচ্ছিন্নঃ তেন দেহেন, যদ্বা তাভ্যাং স্বানূরূপপ্রমা- 
ণেন দেহেন, অতএব ) লোকন্রয়নসংগ্রহেণ (লো কন্তরয়ং 
সংগৃহ্যতে যফ্মিন্‌ তেন, তথা ) বিচিন্ত্রদিব্যাভরণাং- 
শুকানাং ( বিচিন্ত্রাণি নানাবিধানি দিব্যানি অপূর্বাণি 
চ আভরণানি অংশুকানি বসনানি চ তেষাং ) ক্লুত- 
শ্রিয়্া (কতা শ্রীঃ শোভা যেন তেন দেহেন বিশিষ্টম্) 
অপাশ্রিতবেষদেহং (স্বতঃ এব অতিরম্যং তথাপি 


শ্রীমক্তাগবতমূ 
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অপাশ্রিতবেষঃ স্বীকুতালঙ্কারঃ দেহঃ যস্য তমপশ্যৎ ) 
।। ২৫1 
অনুবাদ-সেই পুরুষের দেহ দৈর্য্য ও বিস্তারে 


অপরিচ্ছিন্ন ও তাহাতে স্বর্গ, মর্ত্য ও পাতাল-এই 


লোকক্রয় বিরাজিত ছিল | সেই দেহ স্বতঃই নানাবিধ 
অপূর্ব ভূষণ ও বসনের শোভা বিস্তার করিয়া পরম 
সৌন্দধ্য প্রদর্শন করায়, তাহা ( অলঙ্কারসমৃহের 
শোভ(বর্ধনার্থই ) যেন অলঙ্কার স্বীকার করিয়াছিল 
|| ২৫।1 

বিশ্বনাথ কিঞ্চ আয়ামতো দৈর্ঘ্যেশ বিস্তরতো 
বিস্তারেণ চ স্বমানঃ স্বানুরূপপ্রমাণো যো দেহস্তেন 
বিশিষ্টং শ্লেষেণ সু্ঠূ অমানোহপরিচ্ছিম্নস্তেন অপরি- 
চ্ছেদমেব স্পম্টয়তি লোকন্রয় সংগ্রহেণ ভ্রিলোক্যব্যাপিনা 
বিচিত্রাণি দিব্যান্যলৌকিকানি আভরণান্যংশুকানি চ 
তেষামপি ক্কৃতা শ্রীঃ শোভা যেন তেন । তথা অপাশ্রিত- 
বেশদা ঈহা ইচ্ছা যস্য তম্‌। দৈব যং যং বেষমিচ্ছতি 
তদৈব সত্য-সংকল্পত্বাত্তং প্রাপ্রোতীত্যর্থঃ | ২৫11 

টীকা'র বঙ্গান্বাদ-__আরও, দৈর্ঘ্য ও বিস্তারের 
দ্বারা “স্বমান-দেহেন”__নিজের অনুরূপ পরিমাণ যে 
দেহ, তাহার দ্বারা বিশিষ্ট যিনি, তাঁহাকে । 
শ্লেষোক্তি'র দ্বারা (স্বমান-_সু-অমান ) সুষ্ঠু অমান 
বলিতে অপরিচ্ছিমন যে দেহ, তাহার দ্বারা । শ্রীভগ- 
বদিগ্রহের অপরিচ্ছেদই স্পম্টরাপে বলিতেছেন__- 
*লোকক্রয়-সংগ্রহেণ”» ভ্রেলোক্য-ব্যাপি বিচিত্র অলৌকিক 
আভরণসমূহ ও বসনসকলেরও “কতশ্রিয়া'__ঘিনি 
শোভা বিস্তার করিয়াছেন। সেইরূপ “অপাশ্রিত- 
বেশদা'__-অলঙ্কারসমৃহের শোভাদানের হা” অর্থাৎ 
ইচ্ছা যাহার, অর্থাৎ অলঙ্কারসমূহের শোভাবদ্ধনার্থ 
যিনি অলঙ্ক'র স্বীকার করিয়াছেন, তাহাকে € দেখি- 
লেন )। যখন যে যে বেশ ইচ্ছা করেন, সত্যসঙ্কল্প 
বলিয়া তখনই তাহা প্রাপ্ত হইয়া থাকেন -এই অর্থ 
| ২৫ 


পুংসাং স্বকামায় বিবিক্তমার্গে- 
রভ্যচ্চ তাং কামদুঘড্স্রি পাম ॥ 
প্রদশয়ন্তং ক্ৃপয়া নখেন্দু- 
মস্ুখভিম্নাজুলিচারুপন্রম ॥ ২৬ ॥ 


৩.৮২৬-২৭ ] 


তৃতীক্পক্কন্াঃ 


২৮৫ 


অন্বয়ঃ__-স্বকামায় (স্বাভিলষিতফলায় ) বিবিক্ত- 
ম্গৈঃ (বিবিক্তেঃ শুদ্ধৈঃ বেদোক্তৈঃ মার্গৈঃ) অভ্যর্চর- 
তাং €(আরাধয়তাং ) পুংসাং €(জনানাং সম্বন্ধে ) 
নখেন্দুমযুখ ভিন্নজুলিচারুপন্ত্রং €নখাঃ এব ইন্দবঃ 
তেষাং ময়ূখাঃ রম্ময়ঃ তৈঃ ভিন্নাঃ সংভিন্নাঃ প্রকা- 
শিতাঃ অঙ্গুলয়ঃ এব চারূণি পল্তণি যস্য তৎ.) কামদু- 
ঘাঙ্ভ্রি পদ্মং (কামদুঘং ভক্তবাঞ্ছা-প্রকং অঙ্গ্রি- 
পদ্মং চরণকমলং ) কৃপয়া প্রদর্শয়ন্তং (কিঞ্চিদুন্নময্য 
সমর্পয়ন্তং পূরুষম্‌ অপশ্যৎ ইত্যনুষঙঃ )॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ--সেই বিরাট্‌ পূরুষ ফললাভার্থ বিশুদ্ধ 
বেদোক্ত মার্গদ্বারা অঙ্চনকারী পূরুষগণের প্রতি কৃপ- 
প্বর্বক স্বীয় কামদুঘ অর্থাৎ সেবনোপযোগী মনোরথ- 
প্ৰর্বক (সহম্র) পাদপদ্ধের কোন একটীকে ঈষদ্ভাবে 
প্রদর্শন করাইতে ছিলেন । তাঁহার সেই চরণক মলের 
নখেন্দুকিরণে প্রকাশিত মনোহর অঙ্গুলিপন্ত্র সম্মিলিত 
হওয়ায় তাহারও সাতিশয় শোভা হইয়াছিল ॥॥ ২৬॥ 
_ বিশ্বনাথ স্বকামায় স্বাভিলষিত-ফলায় ঃ যদ্বা, 
স্বো ভগবানেৰ কামস্তন্ম ভগবন্তমেব প্রাপ্ত মিত্যর্থঃ। 
স্বস্য ভগবতঃ কামায় সেবাভিভ্ভগবন্তং সুখয়িতুমিতি 
বা। বিবিজৈ্জানকর্মাদ্যমিশ্রত্বেন শুদ্দৈন্মার্গৈকৈধ- 
রাগ.দিভির্দাস্যসখ্যাদিভাবমাগৈরর্বা কামদুঘং সেবোপ- 
যোগিমনোরথপৃরক মঙ্গ্রিপদ্মং সহম্রপ।দপদ্মানাং মধ্য 
এব একং কিঞ্িদুন্নমহ্য প্রদর্শয়ন্তং। তত্র পাদপদ্মমিত্যু- 
স্তরশ্পোকে মুখেনেত্যেকবচনলিঙ্গেন ভঙ্গযান্রৈব প্রস্তাবে 
পৃংসামিত্যাদিশ্লো কন্রয্যা শ্রীকৃষ্ণাবতারদর্শনমেব ব্রক্মণে 
দশিতং, তদুহোবাচ- ব্রাক্মণোহইসাবনবরতং মে ধ্যাতঃ 
স্ততঃ পরাদ্ধান্তে সোহবুধ্যত গোপবেশো মে পুরস্তাৎ 
আবিবভূবেতি গোপালতাপনী শ্ুতেব্র ক্মসংহিতা-কথা- 
দৃষ্টেশ্চেতি। তস্যেব মদনগোপালস্বরূপস্য ভ্রিভঙ্গ- 
মূর্তেবাত্যস্তপাদস্য দক্ষিণচরণপন্মোন্নমনদৃষ্টেরিতি 
কেচিদাহুঃ 1. নখেন্দুময়ুখৈরেব ভিন্নাঃ সংভিন্না অঙ্তু- 
লয় এব চারূণি পন্ত্রাণি যস্য তদিতি। পদ্মস্যাস্য 
চন্দ্ররশ্মবিকসিতত্বাদ্ভ তত্বমুক্তম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্বকামায়”_সাধকগণের 
নিজ নিজ অভিলষিত, ফলপ্রাপ্তির নিমিত্ত । অথবা, 
স্বশব্দে ভগবানই কাম ( অভিলষিত বস্তু ), তাহাকে, 


অর্থাৎ ভগবানকেই লাভ করিবার জন্য-_-এই অর্থ ।. 


_-২৩ 


কিংবা-'ত্বস্য” অর্থাৎ ভগবানের কামনায়, সেবার 
দ্বারা ভগবানকে সুখ-প্রদানের নিমিত্ব । *বিবিজ্ত- 
মার্গৈঃ'__বিবিজ্ত বলিতে জ্ঞান, কর্মাদির দ্বারা অমি- 
শ্রিত শুদ্ধ (ভক্তি ) মার্গ-দ্বারা, বৈধ-রাগাদি অথবা 
দাস্য, সখ্যাদি ভাবমার্গের দ্বারা । “কামদুঘাত্শ্রি- 
পদ্মম্সকামদ্ুঘ বলিতে সেবোপযোগী মনোরথ- 
পরিপূরক চরণকমল, যাহা সহস্র চরণকমলের মধ্যে 
কোন একটি কিছুটা উন্নমিত করিয়া প্রদশিত হই- 
তেছে। এখানে “পাদপদ্মং এবং পরবর্তী শ্লোকে 
“মুখেন'-এই একবচন প্রয়োগের দ্বারা ভঙ্গিক্রমে 
প্রস্গতঃ “পুংসাং' ইত্য'দি শ্লোকন্রয়ের দ্বারা শ্ত্রীরুষ্ণা- 
বতাররূপ দর্শনই ব্রক্মমকে দেখাইয়াছিলেন। যেমন 
স্রীগোপালত,পনী শুতিতে এবং ব্রক্মসংহিতার কথায় 
দৃষ্ট হয়__“তিনি € ভগবান্‌ ) বলিলেন, এই ব্রাহ্মণ 
ব্রেক্মা) নিরন্তর আমার ধ্যান ও স্ভব করতঃ পরাদ্ধ- 
কাল পরে জানিতে পারিল, আমার গোপবেশ তাহার 
সমক্ষে আবিভূত হইয়াছে ।” সেই মদনগোপাল 
স্বরাপের দ্রিভঙ্গমৃত্তির ব্যত্যস্ত অর্থাৎ বামচরণের উপর 
স্থাপিত দক্ষিণ চরণকমল উন্নমিত দৃষ্ট হয়-_ইহা 
কেহ কেহ বলেন। নখেন্দু-ময়ুখৈঃ' শ্রীচরণের 
নখরাপ চন্দ্রের কিরণসমূহের দ্বারাই উত্ভাসিত হই- 
য়াছে অঙ্গুলিরূপ মনোহর পন্রগুলি যাহার, সেই চরণ- 
কমল (প্রদর্শন করাইতেছিলেন )। এই পদ্মের চন্দ্র- 
রশ্মির বিকসিতত্ব-হেতু অভ্ভুতত্বই উক্ত হইল ॥ ২৬ ॥ 
মধ্ব-_ভিন্নমন্যেত্যো বিলক্ষণম্‌ ॥ ২৬ ॥। 


মুখেন লোকাভিহরস্মিতেন 

পরিস্ফুরৎকুণ্ডলমণ্তডিতেন । 

শোণায়িতেনাধরবিষ্বভাসা 

প্রত্যহয্নন্তং সুনসেন সুভ্ত ॥ ২৭ ॥ 

অন্বয়ঃ--লোকাত্তিহরফ্িমতেন € লোকদুঃখবিনা- 

শকং স্িমিতম্‌ ঈষ্ষদ্ধাস্যং ষফ্মিন্‌ তেন) পরিস্ফুরৎ- 
কুগুলমণ্িতেন (পরিস্ফ্রপ্তাং দীপ্তিমভ্তযাং কুণু- 
লাভ্যাং মণ্ডিতেন ভূষিতেন ) শোণায়িতেন (রক্তবর্ণ- 
বিশিষ্টেন) অধরবিষ্বভাসা €( অধরবিশ্বদীপ্ত্যা) সুনসেন 
€ শোভননাসাধুক্তেন ) সুন্রাঢ (শোভনয়া ভ্রুবা চ) 


১৮৬ 


মুখেন প্রত্যহয়ন্তং প্জেকান্‌ প্রতিপ্জয়ন্তং সম্মানয়্ন্তং 
পুরুষম্‌ অপশ্যৎ ইত্যনৃষগঃ ) ॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-- (সেই পুরুষ ) সেবকগণের দুঃখ 
বিনাশক ঈষৎ হাস্য-যুক্ত, উজ্জ্বল কুগুলদ্ধয়ে ভূষিত, 
শোণবর্ণের ন্যয় আরক্তিম অধরকান্তি, সুন্দর নাসিকা 
ও ভ্রাদ্ধয় শোভিত বদনদ্বারা সেবকগণকে সন্মান 
করিতেছিলেন || ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ প্রত্যহয়ন্তং পূজকাংস্তান্‌ প্রতিপ্জয়ন্তং 
ভোগাপবর্গাদেস্তৈভক্তৈরস্বীকারাত্তেনৈব তৎসেবা-খণং 
পরিশোধয়ন্তমিবেত্যর্থঃ ৷ আত্তিদু'ঃখমান্ত্রং তদ্দর্শনোৎ- 
কণ্ঠ্যপীড়া বা সুন্রা শোভনয়া ভ্রুবা একয়া রময়ৈব 
রহস্যভাবপ্রকাশিকয়েতি প্রত্যহণীয়া অপি ভক্তবিশেষা 
এব সূচিতাঃ || ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-প্রত্যহয়ন্তং 
অচ্চনাকারী জনগণকে প্রতিপ্জ। সেন্ম(ননা) করিতে- 
ছেন যিনি, অর্থাৎ ভোগ, অপবর্গ (মোক্ষ ) প্রভৃতি 
তাঁহার ভক্তগণ অস্বীকার করায়, যিনি সেই প্রতি- 
প্ূজনের দ্বারাই তাহাদের সেবার খণ পরিশোধ 
করিতেছেন (সেই পুরুষকে দেখিলেন)। “লোকাত্তি- 
হর-ফস্মিতেন”_লোকগণের আত্তি বলিতে দুঃখমান্র, 
অথবা তাঁহার দর্শনের উৎকঠাজনিত-পীড়া (হরণ- 
কারক ঈষৎ হাস্যযুক্ত বদনের দ্বারা )। “সুত্র 
শোভন ভ্রর দ্বারা। এখানে (জ্ৰ-যুগলের মধ্যে ) 
রহস্যভাবের প্রকাশিকা একটিমান্র মনোহর ভ্র-র 
নির্দেশ করায় প্রতিপূজিতগণের মধ্যেও ভক্তবিশেষই 
সূচিত হইয়াছে ( অর্থাৎ বাম ভ্রার দ্বারা মধুর ভাব- 
বিশিষ্ট কান্তাগণের প্রতি কৃপাদুষ্টি নিক্ষেপ করি- 
তেছেন )।। ২৭॥. 


কদম্বকিঞল্কপিশঙগবাসসা 
স্বলক্ক.তং মেখলয্া নিতম্বে ৷ 
হারেণ চানস্তধনেন বৎস 
শ্ীবৎসবক্ষঃস্থলবল্পভেন ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয্ঃ__€ হে ) বৎস (বিদুর ), কদম্বকিঞ্জল্ক- 
পিশঙ্গবাসসা (কদম্বকেশরবৎ পিশঙ্গং পীতং যৎ 
বাসম্ভেন ) মেখলয়া চ নিতম্বে স্বলঙ্কৃতম্, অনন্তধনেন 
€ অনর্ঘেণ ) শ্রীবৎসবক্ষঃস্থল-বল্পভেন (শ্রীবৎসবুক্তং 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৩।৮২৭-২৯ 


যৎ বক্ষঃস্থলং তস্য বল্পভেন প্রিয়েশ ) হারেশ চ 
(স্বলঙ্কৃতং সুশোভিতং পূরুষম্‌ অপশ্যৎ ইত্যনুষঙ্গঃ ) 
॥ ২৮ ॥। 

অনুবাদ__ব€স বিদুর, তাহার নিতম্বদেশ কদহ্ব- 
কুসুমের কেশরতুল্য বসন ও মেখলাদ্বারা বিভুষিত 
এবং বক্ষঃস্থলে শ্ীবৎসচিহ* ও এ বক্ষোদেশের প্রিয়- 
স্বরূপ বহুমূল্য হারে বক্ষঃস্থল অলঙ্কৃত ছিল ॥॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--বৎস, হে বিদুর, শ্রীবৎসযুক্তং যদ্‌ 
বক্ষঃস্থলং তস্য বল্পভেন হারেণ ॥ ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--বিৎস*--হে বিদুর ! শশী 
বৎস-বক্ষঃস্থল-বল্লভেন*__শ্ীবৎস-চিহ্যুক্ত যে বক্ষঃ- 
স্থল, তাহার বল্লপভ বলিতে প্রিয় হোরের দ্বারা অলঙ্কত 
পুরুষকে দেখিলেন )1| ২৮ ॥ 


পরাদ্ধযকেয়ুরমণিপ্রবেক- 
পব্যস্তদোদ্দগুসহজ্রশাখম্‌ । 
অব্যক্তমূলং ভুবনাভ্গ্রিপেন্দ্র- 
মহীন্দ্রভোগৈরধিবীতবল্শম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_পরা দ্ধযকেয়ুর মণিপ্রবেকপর্যযস্তদোদ্দণ্ড- 
সহসম্রশাখং ( পরাদ্ধ্যানি শ্রেষ্ঠানি কেয়ুরাণি অঙদানি 
মণিপ্রবেকাঃ মণ্যুন্তমাঃ চ তৈঃ পর্য্যস্তাঃ ব্যাপ্তাঃ দোদ্দস্ডাঃ 
ভুজদণ্ডাঃ এব সহত্রম্‌ অনন্তাঃ শাখাঃ যস্য তং চন্দন- 
রৃক্ষোহপি কেয়ুরাদি-তুল্যৈঃ ফলপুম্পাদিভিঃ ব্যাপ্তশাখো 
ভবতি ) অব্যক্তমূলং (অব্যক্ত প্রধানং মূলম্‌ অধো- 
ভাগঃ যস্য, যদ্ধা, ব্রক্মাভি-ব্যক্তিরূপত্বাৎ অব্য্তং ব্রহ্ম 
মূলং যস্য তং, ব্ক্ষস্যাপি মূলং ন ব্যক্তং) ভূবনািত্র- 
পেন্দ্রং (ভুবনানি অজ্গ্রিণা চরণেন পাতি রক্ষতীতি 


ভুবনাড্ভ্রিপঃ সঃ চাসৌ ইন্দ্রঃ সব্বেশ্বরঃ চেতি তং; 


রক্ষপক্ষে ভুবনাআ্মকং অগ্গ্রি পেন্দ্ং বৃক্ষশ্রেষ্ঠং) আহীন্দ্র- 
ভোগৈঃ (অহীন্দ্রস্য অনন্তস্য ভোগৈঃ ফণৈঃ দেহাবয়বৈঃ 
বা) অধীবিতবল্শম্ (অধিবীতাঃ সংবেঞ্টিতাঃ 
স্পৃষ্টাঃ বল্শাঃ স্ষন্ধাঃ যস্য তং, চন্দনরৃক্ষোহপি সর্পৈঃ 
বেচ্টিতো ভবতি, অতঃ বক্ষশ্রেষ্ঠং চন্দনরক্ষমিব তম- 
পশ্যৎ ইতি অনুষ্গঃ )॥ ২৯ ॥ | 
অনুবাদ- সেই বিরাট্‌ পূরুষ মহাচন্দন-রূক্ষরূপে 
বিরাজিত ছিলেন; যেহেতু মহামূল্য অঙদাদিভূষণে 
এবং উত্তম উত্তম মণিদ্বারা শাখাস্বরাপ তীহার অনন্ত- 
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ভূজদণ্ড ব্যাপ্ত ছিল, আর চন্দনতরুর মুলদেশ যেমন 
অব্যক্ত, সেইরূপ তীহারও মূল অর্থাৎ অধোভাগে 
অব্ক্তা প্রকৃতি বিরাজিতা। (কিংবা তিনি সক- 
লেরই মূল বলিয়া তাহার আর অন্য মূল ছিল না)। 
- চন্দনরৃক্ষের স্কদ্ধ যেরূপে সর্পদ্ধারা বেষ্টিত, তাঁহারও 
স্কন্ধদেশ সেইরূপ নাগরাজ অনন্তের ফণায় রেজ্টিত 
ছিল ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__স্বযশঃ-সৌরভ-সুব'সিত-সব্ববিশ্বত্বাৎ 
মহাচন্দনরক্ষরাপকেণ নিরূপগ্িতুং তং বিশিনজ্টি। 
পর্য্যস্তা বিশ্বব্যাপিনো দোর্দ্দগ্া এব সহম্রমনন্তাঃ শাখা 
যস্য তম্। অব্যক্তং ব্যঞ্জনয়াপি কৈরপি নোল্তং 
মুূলমনাদিত্বাৎ যস্য ৩ম্‌। যদুক্তং-“স আত্মা স্থাশ্রয্া- 
শ্রয়” ইতি। বৃক্ষপক্ষে স্পম্টম্‌। ভুবনানি চতুর্দশ 
অঙ্গ্রিণা একেনৈব পাতি রক্ষতি স চাসাবিন্দ্র গ্রশ্বর্য্য- 
বাংশ্চেত্যেকপাদবিভূতিপতিমিত্যর্থঃ॥ পক্ষে ভুবনেষু 
মধ্যে যে অড্ভ্রিপাস্তেষামিন্দ্রং অহীন্দ্রস্যানন্তস্য ভোগৈঃ 
ফণৈঃ দেহাবয়বৈরা অধিবীতাঃ স্পৃষ্টা বল্শাঃ স্কন্ধা 
যস্য তংঃ শতবল্শো বিরোহ ইতি শ্ুতেঃ-_ পক্ষে 
বহুসর্পবেজ্টিত-স্কন্ধশাখাদিকম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ভগবানের যশঃরূপ সৌরভে 
'সকল বিশ্ব সুবাসিত বনিগ্লা মহাচন্দনরুক্ষ রাপকের 
দ্বারা নিরূপণ করিবার জন্য সেই পূরুষকে বিশেষিত 
করিতেছেন । পর্্যস্ত-দোর্দশু-সহস্্র-শাখম্‌” বিশ্ব" 
ব্যাপী ভুজদণ্ড সকলই যাহার অনন্ত শাখা, তাঁহাকে । 
“অব্যজ্মূলং_অব্যক্ত (অপ্রকাশিত ) মুল যাহার, 
অর্থাৎ ব্যঞ্জনার দ্বারাও অনাদিত্ব-হেতু কেহই যাহার 
মূল নিরূপণ করিতে পারে না, তাহাকে । যেমন 
উক্ত হইয়াছে__-“সেই আত্মা নিজেই নিজের আশ্রয়” । 
বক্ষপক্ষে_স্পম্টার্থ, অর্থাৎ বৃক্ষের মূলও ম্ৃৃত্তিকার 
অভ্যন্তরে নিহিত থাকায় কেহই দেখিতে পায় না। 
“ভূবন।জ্ব্রিপেন্দ্র-__চতুদ্দশ ভুবন একটিমান্্র চরণের 
দ্বারাই যিনি রক্ষা করিতেছেন এবং যিনি ইন্দ্র 
€ গ্র্ব্যাযুক্ত ), অর্থাৎ একপাদ বিভুতির পতি, এই 
অর্থ। ব্ৃক্ষপক্ষে __ভূবনের মধ্যে যে এভ্ভ্রিপাঃ 
€ অভ্প্রি অর্থাৎ শিকরের দ্বারা যাহারা পান করে) 
বুক্ষসকল, তাহাদের মধ্যে শ্রেষ্ঠ যে রৃক্ষ। “অহীন্দ্র- 
ভোগৈঃ'_-সপশ্রেষ্ঠ অনন্তনাগের “ভোগ” অর্থাৎ ফণা 
বা দেহাবযবের দ্বারা, “অধিবীত”_স্পৃন্ট হইয়াছে 
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“বিল্শ*, অর্থাৎ স্কন্ধদেশ যাহার, তাহাকে (দেখিলেন)। 
শৃতিতে উক্ত আছে-_'শতবল্শো বিরোহঃ+, অর্থাৎ 
যিনি শত স্কন্ধযুক্তর এবং সকলের বিরোহ (উত্ভব- 
স্থান)। পক্ষে--বহ সর্পের দ্বারা বেষ্টিত ক্ন্ধ, 
শাখাদি যাহার, তাদৃশ বৃক্ষ ॥ ২৯ ॥ 

মধ্ব_-তঙ্মাদব্যক্মুৎপন্নং ভ্রিগুণং দ্বিজসত্তমেতি 
মোক্ষধর্মে ॥ ২৯ ॥ 

তথ্য-_অব্যক্তমূল- শাস্্বিদ্গণও যাহার মূল 
কোথায় বলিতে পারেন না। তিনি সব্রমূলাধার 
তাহার আর অন্য মূল নাই ইহাই তাৎপর্য্য । “অব্যক্ত 
অর্থে স্বয়ং ভগবান্ই সেই বিরাট পুরুষের ম্ল। 
(শ্রীজীব )। ২৯ ॥ 


চরাচরৌকো ভগবন্মহীধু- 
মহীন্দ্রবন্ধুং সলিলোপগুঢ়ম্‌ ৷ 
কিরাটসাহত্রহিরগ্যশৃ্- 
মাবিভবৎ-কৌন্তভরত্রগর্ভম্‌ ॥॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ-__চরাচরৌকঃ চেরাচরাণাং ওকঃ স্থানং, 
পব্্বতোহপি তথা ) সলিলোপগৃঢ়ং (সলিলেন আবৃত 
পব্রবতোহপি মৈনাকাদিঃ তথা) অহীন্দ্রবন্ধুং অহীন্দ্রস্য 
অনন্তস্য বহ্ধুং, পরব্্বতোহপি সর্পাণাং বন্ধুঃ) কিরীট- 
সাহত্রহিরণ্যশ্জং ( কিরীটসাহতম্্ম্‌ এব হিরণ্যশৃগণি 
যস্য তং, পব্বতোহপি মেবর্বদিঃ তথ।) আবিভবৎ- 
কৌস্তভরত্বগর্ভং (যথা পরব্বতস্য গভে কৃচিৎ রত্রম্‌ 
আবির্ভবতি তথা আবিস্ভবৎ স্পম্টং দৃশ্যমানং 
কৌন্তভরত্বং গর্ভে মৃত্ভিমধ্যে যস্য তং) ভগবন্মহীধ,ং 
€ভগবান্‌ এব মহীধু,ঃ পব্্বতঃ তম্‌ অপশাৎ ইত্যনু- 
ষজঃ )॥॥ ৩০ ॥ | 

অনুবাদ__অথবা, সেই বিরাট্‌ পূরুষ মহাপবর্ব ত- 
রূপে বিরাজমান ছিলেন । পর্বত যেমন চরাচর প্রাণি- 
গণের আবাসস্থান, বিরাট্পূরুষের দেহও সেইরাপ 
সকল প্রাণির আশ্রয়স্থান, আর পব্বতে সর্প সম্হ বাস 
করে বলিয়া উহাকে যেমন “অহিবন্ধু, বলা হয়, 
ভগবান্ও তদ্রপ নাগরাজ অনন্তের বন্ধু ছিলেন। 
মৈনাকাদি প্রধান প্রধান পর্বত যেমন সিন্ধজলে নিমগ্ন 
থাকেন, তিনিও তদ্রপ-প্রলগ্ন পযমোধিজলে আর্ত, 
প্রধান প্রধান পব্বতের শুঙ্গাদি স্বর্ণবর্ণ হয়, তদ্ধপ 


০৮ 


তাঁহার কিরীটসহতম্্ই হিরণ্যশূঙ্গূপে শোভিত ছিল। 
পর্বতের গর্ভে কোথাও কোথাও রত্বাদি আবিভূতি 
হয়, তদ্রপ তাহারও মুত্তিমধ্যে স্পম্টরূপে দৃশ্যমান 
কৌন্তভমণি বিরাজিত ছিল ॥| ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ চন্দনরূক্ষরূপকেণ নিরপ্য স্বস্য আশ্রয়ো- 
হপি স্বমেবেতি দর্শয়িতুং চন্দনপব্্বতরূপকেণাপি 


নিরূপয়তি । ভগবানেব মহীধে? মলয়গিরিস্তং 
চরাচরাণাং ওক আস্পদং অহীন্দ্রোহনন্তোহহীন্দ্রাঃ 
সর্পাধিপাশ্চ । : সলিলেন গভোদেন ক্ষীরোদেন চ 


অ'লিঙ্গিতং কিরীটসাহম্রমেব হিরণ্যবর্ণানি শুঙ্গাণি 
যস্য তং মলয়স্য স্বর্ণবর্ণশূঙগত্বাৎ কৌন্তভরত্বং গভে 
মৃভিমধ্যে যস্য তং মলয়স্য পব্বতত্বেন রত্ব-খনি- 
মন্ত্বাৎ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__চন্দনরক্ষ-রূপকের দ্বারা 
নিরাপণ করিয়া, নিজের আশ্রয়ও যে নিজেই-_ইহা 
প্রদর্শনের নিমিত্ত চন্দন-পব্বতের রূপকের দ্বারাও 
নিরূপণ করিতেছেন-_-ভগবন্মহীধ,ম্* ভগবান্ই 
মহীধ, অর্থাৎ মলয়পবর্বত, তাহাকে । “চরাচরৌকঃ 
_চর ও অচর (স্থাবর ও জঙ্গম )১-সকলের 
আশ্রয়কে । “অহীন্দ্রবন্ধুং'__ভগবান্‌ অহীন্দ্রের বন্ধু, 
অহীন্দ্র বলিতে সর্প সমূহের অধিপতি নাগরাজ অনন্ত- 
দেবের বন্ধু। (পক্ষে__পব্বতে সর্পসমূহের বসতি- 
হেতু উহাকেও “অহিবন্ধু' বলা হয়।) “সলিলোপ- 
গুঢ়ম্‌*_সলিলের দ্বারা আবৃত, যিনি গর্ভোদক ও 
ক্ষীরোদ সমুদ্রের দ্বারা আলিঙ্গিত, তাহাকে | “কিরীট- 
সাহত্র-হিরণ্যশৃ্গমূ*__কিরীটসহম্ই হিরণ্যবর্ণ শৃজ- 
সমূহ-তুল্য ধাহার, তাঁহাকে, মলয়পব্বতের স্বর্ণ বর্ণ 
শৃঙ্গ বলিয়া (তাহাকেও হিরণ্যশ্ঙ্গ বলা হয়।) 
“কৌন্তভরত্রগর্ভং'__কৌন্তভরত্র গর্ভে অর্থাৎ মৃত্তি- 
মধ্যে যাহার, তাঁহাকে । মলয়েরও পর্রতত্বহেতু 
রত্বের খনিযুক্তত্ব ॥ ৩০ || 


নিবীতমাম্নায়্মধূ ব্রত শরিয়া 
স্বকীত্তিষষ্যা বনমালয়া হরিম্‌ ॥ 
সৃষ্যেন্দুবায্গ্যগমং ভ্রিধামভিঃ 
পরিন্রমৎ-প্রাধনিকৈদু'রাসদম্‌ ॥ ৩১11 
অন্বয়ঃ-_আম্নায় মধুব্রতশ্রিপ্লা আম্নায়াঃ বেদাঃ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


রূপং পশ্যন্‌ হরিরসাবিতি জ্াতবানিত্যর্থঃ। 


[ ৩.৮।৩০-৩১ 


এব মধুব্রতাঃ ভ্রমরাঃ তৈঃ স্ত্রীঃ যস্যাঃ তয্কা) স্বকীতি- 
ময্যা বনমালয়া (কগ্লস্থিন্যা ) নিবীতং (ব্যাপ্তং ) 
স্য্যেন্দুবাযুগ্ন্যগমং (স্র্যযাদিভিঃ অগমম্‌ অগম্যং ) 
ভ্রিধমভিঃ (ভরি অপি লোকেষু ধাম স্ফুত্িঃ যেষাং 
তৈঃ ) পরিক্রমণ্প্রাধনিকৈঃ (রক্ষণার্থং পরিক্রমডিঃ 
পরিতঃ ধাবস্ভিঃ প্রাধনিকৈঃ প্রধনং সংগ্রামঃ তর্প্রয়ো- 
জনৈঃ সুদর্শনাদিভিঃ হেতুভূতৈঃ) দুরাসদং (দেষ্প্রাপং) 
হরিং (পব্বতাদিরূপম্‌ অপশ্যৎ হরিঃ অসৌ ইতি 
জাতবান্‌ ))। ৩১ ॥ 


অনুবাদ-_তাহার কণ্ঠদেশে স্বীয় কীত্িময়ী বন- 
মালা বিলঘ্িতা ছিল, বেদরূপ মধূকরপুঞ্জ এ মনোহর 
বনমালার শোভা বিস্তার করিতেছিল । সূর্য্য, চন্দ্র, 
বায়ু, অগ্নি প্রভৃতি স্ব-স্থ ব্যাপার দ্বারাও সেই পুরুষকে 
ধারণা করিতে পারেন নাই। যে সকল হুদ্ধাস্ত্রের 
প্রভায় ভ্রিলোক ব্যাপ্ত, যাহারা উপাসকগণের রক্ষাণার্থ 
চতুদ্দিকে ধাবমান, সংগ্রামপ্রয়োজনীয় সেই সকল 
সুদর্শন।দি শস্ত্র তাহাকে দুষ্প্রাপ্য করিয়া রাখিয়াছেন 
|| ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ __নিবীতং যৃত্তং হরিমিতি পবর্ব তাদি- 
সূষ্যা- 
দিভিরগমং স্বব্যাপারৈরাকলগ্লিতুমশকা/মিত্যর্থঃ। 
ভ্রিধামভিঃ সচ্চিদানন্দস্বরূপৈঃ রক্ষণার্থং পরিন্রগামভিঃ 
পরিতো ধাবত্তিঃ প্রাধনিকৈঃ প্রধনং সংগ্রামস্তেন 
দীব্যভিঃ সুদর্শনাদিভিজ্্জয়বিজয়াদিপার্ষদৈবর্বা হেতু- 
ভূতৈদু'রাসদমন্যেদুষ্প্রাপম্‌ ॥ ৩১ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“নিবীতং, যুক্ত, অর্থাৎ 
বেদরাপ- মধুব্রতের শোভায় স্বকীত্তিময্ী বনমালার 
দ্বারা যুক্ত হরিকে পব্বতাদিরপে দেখিতে দেখিতে 
“ইনি হরি'_-ইহা জানিতে পারিলেন, এই অর্থ । 
সূর্যাদি কর্তুক নিজ. নিজ ব্যাপারের দ্বারা ধারণা 
করিতে অসমর্থ--এই অর্থ ॥। পত্রধামভিঃ' সৎ, 
চিৎ ও আনন্দস্বরূপের দ্বারা। “পরিক্রু মৎ-প্রাধনি- 
কৈঃ,__উপাসকগণের ব্ক্ষণের নিমিত্ত চতুদ্দিকে 
ধাবমান, প্রাধনিকৈ ৪ প্রধন বলিতে সংগ্রম, তাহার 
প্রয়োজনে দীপ্যমান সুদর্শনাদির দ্বারা, অথবা__ 
জয্ন, বিজয় প্রভৃতি পার্ষদগণের হেতু, অন্যের দুষ্প্রাপ 
€হরিকে দেখিলেন )॥। ৩১ ॥ 


মধ্ব- _সুয্যেন্দুবাধৃগ্ন্যাদিভিস্্রিধামেনা বিঞ্ণোর- 


৩1৮।/৩১-৩৩ ] 


৯০৯ 


গচ্ছত্তিঃ প্রাধনিকৈঃ। 
মুক্তবায়ু।দিভিবিষ্ণং রৃতং ব্রহ্মা দদর্শ হ। 
তদন্যাভাবতো নান্যদতস্তৎ ভ্রম্টুমৈচ্ছত ॥ 
ইতি ব্রন্ষাণ্ডে ।। ৩১1 


তহ্যেব তন্নভিসরঃসরোজ- 
মাআনমস্তঃ শ্বসনং বিয়চ্চ ৷ 
দদর্শ দেবো জগতো বিধাতা 
নাতঃ পরং লোকবিসগদুষ্টিঃ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বপ্নঃ-_তহ্যেব (যদৈব হরিমপশ্যত তদৈব ) 
লোকবিসর্গদূষ্টিঃ €( লোকসৃষ্টে দৃষ্টিশীলঃ) জগতঃ 
বিধাতা (শ্রষ্টা ) দেবঃ (ক্রন্মা ) তন্নাভিসরঃসরোজং 
€তেস্য হরেঃ নাভিসরসি স্বযোনিং সরোজম্‌) আজ্মানং 
(স্বং) অন্তঃ (সলিলং) শ্বসনং (প্রবলবায়ুং ) বিয়ৎ 
€আকাশং ) চ দদর্শ (দুষ্টবান্‌) অতঃপরং ন 
€এতেভ্যঃ অন্যৎ কিমপি ন দদর্শ ) | ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_-জগদ্িধাতা ব্র্ষা প্রজা সৃষ্টি করিবার 
জন্য দৃষ্টি নিক্ষেপ করিলে সেই গর্ভোদকশায়ী পুরু- 
ষের নাভিসরোবরস্থ আত্মকারণ পদ্ম, আত্মা নিজকে), 
জল, প্রলয়কালীন বাষু এবং আকাশকে দেখিতে 
পাইলেন অন্য কিছু তাহার নয়নগোচর হইল না 1৩২ 

বিশ্বনাথ__-তহ্যে'ব তন্নাভিসরসি সরোজং সরোজে 
চাত্মানং আত্মনশ্চতুদ্দিক্ষু অন্তঃ শ্বসনং বিষ্মচ্চেতি 
ভূতন্রিকং দদর্শ। নাতঃ পরং পৃথিব্যাদি, লোকানাং 
বিবিধে সর্গে দুষ্টিশ্চিকীর্ষা যস্য সঃ ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ তৎকালেই (্রন্মা) শ্রীহরির 
নাভিরূপ সরোবরে (আত্ম-কারণ ) পদ্ম, নিজেকে, 
নিজের চতুদ্দিকে জল, বসু এবং আকাশ-_এই 


ভূতন্ত্রয়কে দেখিলেন, পৃথিব্যাদি অন্য কিছু দেখিতে 


পাইলেন না। “লোক-বিসর্গ-দৃষ্টিঃ'- _লোকসকলের 
বিবিধ স্ৃষ্টি-বিষয়ে দৃষ্টি অর্থাৎ স্ৃম্টি করিবার ইচ্ছা 
যাহার, সেই ব্রক্মা ॥ ৩২॥ 


স কর্মাবীজং রজসোপরক্তঃ 
প্রজাঃ সিসূক্ষনিয়দের দৃ্টু। ৷ 


ততীয়ক্কঙ্ধঃ 


২৮৯ 


অভ্ভৌদ্বিসর্গাভিমুখস্তমীড্য- 
মব্যক্তবত্ম ন্যভিবেশিতাআআা ॥ ৩৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রঙ্গসূন্নভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতা য্মাং বৈয্াসিক্যাং 
তৃতীয়স্কন্ধে বিদুরমৈত্রেয়সংবাদে 
ভগবদ্দর্শনমন্টমোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 

অন্বয্পঃ- সঃ ক্র্রেক্মা ) রজসোপরভ্তঃ €(রজসা 
উপরভ্তঃ রজোগুণযুক্তঃ অতঃ) প্রজাঃ সিসৃক্ষন্‌ 
(শ্রষ্টুমিচ্ছন্‌ ) ইয়ৎ এব নোভিসরোজাদিপঞ্চকমেব) 
কর্মবীজং (লোকসৃ্টেঃ কারণং) দৃঙ্টা (অবলোক্য) 
বিসর্গাভিমুখঃ (বিসর্গে অভিমূখঃ দক্তচিতঃ অপি) 
অব্যক্তবত্মন্যভিবেশিতাত্মা (অব্যক্বত্মনি ভগবতি 


নিবেশিতচিত্তঃ সন্‌ ) তম্‌ ঈড্যং (প্জ্যং ভগবস্তম্‌ ) 
অস্তৌৎ (স্ততবান্‌ )।॥ ৩৩ ॥ 


ইতি শ্রীভাগবত তুতীয়স্কন্ধে অস্টমাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ- সেই ব্রহ্মা তখন রজৌগুণযুক্ত হওয়ায় 
প্রজা সৃষ্টি করিবার বাসনায় পৃব্র্ষাক্ত নাভিপদ্মাদি- 
পঞ্চককেই স্ৃষ্টিক্রিয়ার কারণর'পে নিরীক্ষণ করি- 
লেন এবং সৃম্টিবিষয়ে উন্মুখ হইয়াও ভগবানে চিত্ত 
নিবেশিত করিয়া পরমপৃজ্য পরমেশ্বরের স্তভব করিতে 
লাগিলেন ॥। ৩৩ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-তু তীয়স্কন্ধ-অম্টম অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত | 
বিশ্বনাথ_-কর্মবীজং লোকস্থষ্টেঃ কারণম্‌ । 
ইয়দেব সরোজাদিপঞ্চকমেব বিসর্গাভিমুখঃ বিসর্গং 
কথমহং কুর্যামিতি ভাবয়ন্‌ প্রভুমেবাহং শরণং 
যামীতি বিসর্গাভিনিবেশং পরিত্যজ্য অব্যক্তবত্ম'নি 
শ্রীভগবতি অভিনিবেশিত আত্মা মনো যস্য সঃ 11৩৩1 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
তৃতীয়স্যাষ্টমোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥। 
ইতি শ্রীলবিশ্বনাথচন্রুবত্তিন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়-স্কন্ধে অস্টমাধ্যায়স্য_সারার্থদশিনী 
টাকা সমাপ্তা । 
টীকার বঙগানুবাদ-_“কর্ণবীজং বলিতে লোক- 
স্থজ্টির কারণ । “ইয়দেব”_ এই পদ্মাদি পাচটিই। 
“বিসর্গভিমুখঃ,__কি প্রকারে আমি স্থচ্টি করিব-- 
এইরাপ ভাবনা করিতে করিতে, প্রভুরই আমি শরণ 
গ্রহণ করি_ ইহা স্থির করতঃ বিসর্গের অভিনিবেশ 


১৯০ 


পরিত্যাগ-পৃবর্বক “অব্যক্ত-বত্মনি” অব্যক্ত ঘাঁহার 
বত্মঃ সেই ভগবানে মন অভিনিবিষ্ট করিয়া তোহাকে 
স্তব করিতে লাগিলেন 1) 1 ৩৩ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী' 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জনসম্মত অস্টম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৮ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবতি-ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয়স্কন্ধের অস্টম অধ্যায়ের “সারার্থ- 


শ্রীমতাগবতম্‌ 


[ ৩৯1১ 


দশিনী” টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥| ৩1৮ ॥ 
শ্ীমধব-__ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্ঘভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধ-তাৎপর্য্টে অজ্টমোহধ্যায়ঃ | 
ইতি শ্রীভাগব ত-তৃতীয়স্কন্ধে অ্টম অধ্যায়ের 
তথ্য ও বিরতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে অষ্টম অধ্যায়ের 
গৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


-পর্িশি 


নবমোগধ্যায়ঃ 


শরীত্রক্ষোবাচ__ 
জ্ঞাতোহসি মেহদ্য সগৃচিরান্ননু দেহভাজাং 
ন জাম্নতে ভগবতো! গতিরিত্যবদ্যম্‌ ৷ 
নান্যৎ ত্বদস্তি ভগবন্নপি হন্ন শুদ্ধং 
মায়াগুণব্যতিকরাদ্‌ যদুরুবিভ।সি ॥ ১ ॥। 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
নবম অধ্যায়ের কথাসার 


নবমাধ্যায়ে ব্রক্ম। গর্ভোদশায়ী স্বীয় অন্তর্য্যামী পূরুষকে 
স্তব করিয়া তাহার কৃপায় সৃষ্টিসামর্থ্য লাভ করিলেন। 

ব্রহ্মা ভগবান্‌্কে স্তব করিয়া বলিতে লাগিলেন-_ 
অদ্বয়তত্ব ভগবান্‌ হইতে অন্য বস্তর পৃথক্‌ অস্তিত্ব নাইঃ 
এই জগদৈচিন্র্য অনন্তবৈভবধুক্ত শ্রীভগবানেরই বহিরঙ্গা 
মায়া-শক্তির পরিণাম। তিনিই অবতারসমূহের কারণ। 
শর্ণতকথিত আনন্দস্থরাপ ব্রক্ষ, পূর্ণাবিভ্ভাবতত্ত্ব ভগ-_- 
বানেরই মান্তরা বা অসম্যক্‌ প্রতীতি । স্বয্নং শ্রীভগবৎ- 
স্বরূপ সৃষ্ট্যাদি-বিষয়ে উদাসীন । কারণার্ণবশায়ী 
পুরুষই প্রকৃতির ঈক্ষণ কর্তা, সুতরাং স্ৃজ্টিকার্য্ের মূল 
পুরুষ, অথচ তিনি মায়াধীশ । নরকভাক্‌ কুতকনিষ্ঠ 
ব্যক্তিগণই ভগবানের জঙ্চিদানন্দ, নিত্য সবিশেষ- 
স্বরূপকে মায়াময় বলিয়া অনাদর করে । যে সকল 
শুদ্ধভত্ত কর্ণদ্বারা শুর্তিকথিত শ্রীহরির লীলাকথা 
শ্রবণ করেন, শ্রীভগবান্‌ তাহাদের হাদয় হইতে দূরে 
যান না। ভগবানের শ্রীচরণে সব্বতোভাবে আশ্রম গ্রহণ 


না করা পর্থস্তই, জীবের অর্থাদির জন্য শোক, কামনা, 
আসক্তি ও দেহাদিতে মমত্ব-বৃদ্ধি থাকে । অসদ্বিষয়ে 
অভিনিবেশই সমস্ত দুঃখের কারণ । সাধারণ অবিবেকী 
লোক ত' দূরের কথা, বিবেকী মুনিগণ পর্যন্ত ভগবৎ- 
প্রসঙ্গ-বিমুখ হইলে সংসারমার্গে বিচরণ করেন । 
শরণ'গত ভক্তগণের মনোভিলাষ পূর্ণ করিবার জন্য 
ভগবান্‌ নিক্ষাম শুদ্ধভক্তগণেরই সহজপ্রাপ্য । ভগবৎ- 
প্রীতিই সব্ববিধ সৎকর্মের অক্ষয় ফল । নিজেন্দ্রিয়__- 
তৃপ্তির জন্য সর্ব-শুভকন্মও বিনাশি । যাহারা প্রয়াণ- 
কালে নিক্ষাম হইয়া ভগবানের নাম গ্রহণ করেন, 
তাহারা সদ্যই বহুজন্মের পাপরাশি হইতে মুক্ত হইয়া 
শ্রীভগবানের পরমপদ প্রাপ্ত হন । যেসকল লোক ভগ- 
বদ্ধহিরূখ কর্মে নিযুক্ত হইয়া সাক্ষাৎ নারায়ণকখিত 
পাঞ্চরাত্রিক বিধি অনুযায়ী অচ্চনে অমনোযোগী হন, 
কাল তাহাদের জীবিতাশা সদ্য ছেদন করিয্সা থাকেন। 
ব্রহ্মা সত্যলোকে অধিষ্ঠিত হইয়াও কালকন্তুক ভীত 
হন এবং ভগবৎপ্রাপ্তির জন্য দীর্ঘ তপস্যা করিয়া 
থাকেন । ব্রহ্মা গভোদকশায়ী পুরুষের নিকট স্থস্টি- 
সামর্থ্য প্রার্থনা করিলে তিনি ব্রহ্মাকে পুনরায় তপস্যা 
ও উপাসনা-বিদ্যা অভ্যাস করিতে আদেশ করিলেন 
এবং নানাবিধ উপদেশ দিয়া বলিলেন যে, ব্রহ্মার পক্ষে 
সৃজ্টিকাধ্য নূতন নহে? যে সকল জীব পুরুষে শায়ি ত 
আছে, উহ।দিগকে পৃরর্ববৎ প্রকাশিত করিলেই সৃষ্টি- 
কার্য্য সাধিত হইবে । 


৩1৯১ ] 


অন্বয্নঃ- শ্রীব্রক্মা উবাচ-_সুচিরাৎ ( বহুকালো- 
পাসনেন ) অদ্য (সাম্প্রতং )মে মেয়া) জ্ঞাতোহসি, 
ননু (অহো ) দেহভাজাং (দেহধারিণাং জীবানাম্‌ ) 
ইতি ( এতৎ ) অবদ্যং (দোষঃ ) (যৎ তৈঃ) ভগ- 
বতঃ তেব) গতিঃ তেত্বং) ন জ্তায়তে ; (হে) ভগবন্‌, 
তব ত্বেত্তঃ) অন্য তেত্বং) নাস্তি, যৎ অপি (স্তভীতি- 
প্রতিভাতি তদপি ) শুদ্ধং €সত্যং) ন (কামনা- 
বিষয়ত্বাৎ, ক্ষয়িষ্ত্বাচ্চ নোপাদেয়ং ভবতি ) যৎ 
(যতঃ) মায়াগুণব্যতিকরাৎ মোয়াগুণক্ষোভাৎ ত্বমেব) 
উরুনঃ (বহুরূপঃ) বিভাসি || ১॥ 

অনুবাদ- ব্রহ্মা কহিলেন, হে ভগবন্‌, বহুকাল 
উপাসনা করিয়া অদ্য আপনাকে জানিতে পারিলাম! 
আহা! দেহধারি-জীবগণের কি মন্দভাগ্য ! যেহেতু 
তাহারা আপনার তত্ব জানিতে পারে না। আপনিই 
একমান্ত্র জানিবার যোগ্যপুরুষ, যেহেতু অ.পনি ব্যতীত 
কোন বস্তর পৃথক আস্তত্ব নাই, যাহা আছে বলিয়া 
প্রতিভাত হয়, তাহাও শুদ্ধ (সত্য) নহে। আপনি 
যে জগন্রপে বহুরূপ হইয়া প্রকাশিত হন, তাহাও 
আপনার বহিরঙ্গা প্রধানরূপ মায়ার গুণসমূহের পরি- 
পাম হইতেই প্রতিভাত হয় ( অর্থাৎ তাহাতেও শুদ্ধত্ব 
নাই )॥১।॥। 

বিশ্বনাথ 

গভোদশায়িনং স্বান্তর্য্যামিনং নবমে বিধিঃ। 

স্তত্বা তস্য কৃপারস্ট্যা সামর্থ্যং প্রাপ সৃজ্টয়ে ॥। 
ভগবৎরুপালব্ধং তদীয়-সাক্ষাৎকারৈককারণং ভগ- 
বজ্-জ্ঞানমেব ভবেদিতি প্রদর্শয়ন্নাহ-_জ্ঞাতোহসীতি । 
মে ময়া অদ্য ত্বং জ্তাতোহসি সুচিরাৎ বহুকালং ত্বদীয়- 
ধ্যানং কুব্বতাপীত্যর্থঃ। ঈদৃশসৌন্দর্যস্য তব ময়্া 
কদাপ্যধ্যানাৎ ধ্যানদশায়াং ভগবন্তমহং জ্তাত্বৈব ধ্যেয়া- 
মীতি হস্ত হত্ত বথৈব জ্ঞানাভিমানঃ কৃতঃ। তথা ধ্যাত- 


রাপ এব প্রভূর্মে দর্শনং দদাত্বিত্যাশংসাপি রুথেব ক্ৃতেতি 


ধবনিঃঃ যত ঈদ্শসৌন্দর্যস্য লেশোহপি মহামরকত- 
নীলোৎপল-নবনীরদাদিষু নাস্তীতি তথারূপতয়া ত্বং 
ধ্যাতোহপীদৃশরূপতয়া প্রত্যক্ষোহভুরিতি তব কৃপায়া 
মাহাস্ম্যমনিব্বাচ্যমিত্যনুধ্বনিঃ। স্বয়ং তন্মাধূর্যাস্বাদম- 
নৃভূয় তদননূভবিনোহপরান্‌ শোচতি। দেহভাজাং 
প্রাণিনাং ইত্যেবাবদ্যং দোষঃ ॥ কিন্তুৎ__ভগবতস্তব 
গতিস্তত্বং ন জ্তায়তে, ঈদৃশসৌন্দর্যমাধূর্যাদিকং নানু- 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


২৯) 


ভূয়তে দেহভাজামিতি দেহধারণস্য ত্বদ্তজনমেব ফলম্‌। 
যস্মাদেবৈতাদৃশং স্বরূপ মনুভবিতুং শক্যত ইতি ভাবঃ। 
ননু বিচিন্ত্রে জগত্যন্যদপি কিমীদূশমতিমধূরমনুভব- 
নীয়ং বস্তু নাস্তি, যতোহস্যাক্তানে দেহিনামবদ্যং ব্রবী- 
সীতি £ তত্রাহ-_ত্বত্তোহন্যনন।স্তিযৎ কিল জ্ঞানার্থ- 
মুপাদেয় মিত্যর্থঃ । ভগবনিতি ভগবস্তা ত্বন্যন্ত নাস্ত্যে- 
বোত ভগশব্দবাচ্য-নিখিলা প্রাকৃত-সৌন্দর্যকীর্তযাদীনি 
বিনা নৈব নেন্্কর্ণাদিভোগ্যং বত্ত্বস্তীতি ভাবঃ। ননু 
সব্বেন্দ্িয়ভোগ্যং স্বর্গসৃখমেবাস্তি £ তন্তাহ__অপি তন্ন 
শুদ্ধমিতি, তদপি নশ্বরত্বাদিভিরনিত্যং পরিণামবিরসং 
পরিমিতমতিনিকৃম্টমপি ন শুদ্ধমপবিভ্রং কামি-কাক- 
সংঘাস্বাদ্যং ন তু নিক্ষিঞ্চন-হংসপরিষদ্দৃশ্যমপীত্যর্থঃ | 
কিঞ্চ, তচ্চ।পি ত্বন্মায়াশক্তিৎকার্যত্বান্ন ত্বতোহন্যদিত্যাহ 
মায়াগুণানাং বাতিকরাৎ পরিণামাৎ উরুঃ স্বর্গপার 
মেষ্টয-সাব্বভৌমাদিরূপঃ ॥ ১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-এই নবম অধ্যায়ে ব্রহ্মা 
গর্ভোদশায়ী নিজের অন্ত্যযামী পূরুষকে স্ব করিয়া, 
তাহার কৃপাবর্ষণে সৃষ্টি করিবার সামর্থ্য প্রাপ্ত হই- 
লেন--ইহা বণিত হইয়াছে ॥ 

আীভগবানের কুপালব্ধ এবং তদীয় সাক্ষাৎ- 
কারের একমান্র কারণ--ভগবদ্বিষয়ক জ্ঞানই 
হইতে পারে ; ইহা প্রদর্শনের নিমিত্ত বলিতেছেন__ 
জ্ঞাতোহসি*+, আজ তুমি আমার বিদিত হইয়াছ, 
“সুচিরাৎ*_-বহুকাল তোমার ধ্যান করিয়াও (তামাকে 
জানিতে পারি নাই, আজ তুমি নিজেই আমার ক্তানের 
বিষয়ীভুত হইয়াছ)-_এই অর্থ | এই প্রকার সৌন্দর্্য- 
শালী তোমার আমি কখনও ধ্যান করি নাই, ধ্যান- 
কালে ভগবানকে জানিয়াই ধ্যান করিতেছি__এইরূপ 
হায় ! হায়! রৃথাই জ্ঞানাভিমান করিয়াছিলাম। 
সেই প্রকার ধ্যাতরূপই (ধ্যানের বিষয়ীভুতই ) প্রভু 
আমাকে দর্শন প্রদান করুন-_এইরূপ অভিলাষও 
থাই করিয়াছিলাম-_-ইহা ধ্বনিত হইতেছে । যেহেতু 
এই সৌন্দর্যের লেশও মহামরকত, নীলোৎপল, 
নবীন মেঘ প্রভৃতিতে নাই। সেইরূপভাবে তুমি 
ধ্যাত হইলেও, এতাদৃশ রূপে যে তুমি প্রত্যক্ষ হইয়াছ 
-_ইহা তোমার কপার অনির্বাচ্য মাহাআ্-_ইহা 
অনুধ্বনি। ব্রহ্মা নিজে তাহার মাধুষ্যের আশ্বাদ 
অনুভবপৃব্বক যাহারা সেই মাধূরয্যের আস্বাদন অনু 
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ভর করে নাই, তাহাদের নিমিত্ত শোক করিতেছেন-- 
“দেহভাজাং, দেহধারী প্রাণিগণের, “ইত্যবদ্যমৃ* 
ইহাই একমান্্র দোষ ৷ তাহা কি £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_ভগবান্‌ যে তুমি, তোমার তত্ব তাহারা জানে 
না, এতাদৃশ সৌন্দর্য্য, মাধূর্যাদির অনুভব তাহারা 
করে না। “দেহভাজাম্‌*__দেহধারিগণের, ইহা বলায় 
"তাহার ভজনই দেহধারণের ফল, যে দেহধারণের 
ফলেই এই প্রকার স্বরূপ অনুভব করিতে পারা যায়, 
এই ভাব। 

যদি বলেন- দেখুন, বিচিত্র এই জগতে কি অপর 
কোনও এইপ্রকার অতি মধুর অনুভবনীয় বস্ত নাই, 
যাহাতে ইহার অজ্ঞানে দেহিগণের দোষ বলিতেছেন £ 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন--“নান্যৎ ত্বদত্তি', না, 
তোমা ব্যতীত অপর কোন বস্তুই নাই, যাহা জ্ঞানের 
নিমিত্ত উপাদেয় গ্রহণীয়) হইতে পারে-__এই অর্থ । 
“ভগবন্*_এই সম্বোধন করায়, ভগবত্বা তোমা ব্যতীত 
অন্যন্র কুন্রাপি নাই, ভগ-শব্দ-বাচ্য নিখিল অপ্রাকৃত 
সৌন্দর্য, যশঃ প্রভৃতি ব্যতিরেকে নেন্ত্র, কর্ণাদির 
ভোগ্য অপর কোন বস্তই নাই-__এই ভাব । দেখুন 
- সকল ইন্দ্রিয়ের ভোগ্য স্বর্গসূথই আছে, তাহাতে 
বলিতেছেন-_'অপি যন্ন শুদ্ধং,, থাকিলেও উহা শুদ্ধ 
নহে, তাহাও নশ্বরত্বাদি হেতু অনিত্য, পরিণীমে বিরস, 
পরিমিত ও অতি নিকৃষ্ট হইলেও, “ন শুদ্ধম্”_ 
অর্থাৎ অপবিভ্র, কামিগণের ও কাকসঙ্ঘেরই আস্বাদ্য, 
কিন্তু উহা নিক্ষিঞ্চন হংসকুলের (পরমহংস ভাগবত- 
গণের ) দৃশ্যও নহে__এই অর্থ । আরও, উহাও 
তোমার মায়শক্তির কার্য্য বলিয়া তোমা হইতে অন্য 
কিছু নহে, ইহাই বলিতেছেন-_“মায়াগুণ-ব্যতিকরাৎ» 
মায়ার গুণসমূহের পরিণাম ক্ষোভ) হইতেই, “উরুঃ 
বিভাসি*_-( তুমিই ) বহুরূপে অর্থাৎ স্বর্গ, পারমেষ্ঠা, 
সার্বভোমাদিরাপ হইয়া প্রকাশিত হইয়া থাক | ১৭। 

মধ্ব--স্বতো নাস্তি তদধীনবিদ্যমানমপ্যশুদ্ধম | 
যচ্ স্বনানাত্বং তদপি স্থানভেদাদসদেব ভাতি ।. 

একো*পি স্থাননানাত্ব।ন্নানেব হরিরীয়তে । 

সব্বান্তর্যযামিণস্তস্য ন ভেদো বিদ্যতে কচিৎ ॥ 
ইতি ব্রন্মবৈবর্তে ॥ ১ ॥ 

তথ্য-_'গতি' অর্থে স্বরূপ, ভগবচ্ছক্তি প্রভতি- 


রূপা পরমা স্থিতি। অনন্তবৈভবময়ী অন্তরঙ্গা 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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চিচ্ছক্তিদ্বারা আপনি স্বতঃই শুদ্ধ অপ্রারুতস্বরূপে 
বিরাজমান । কিন্তু আপনি জগদ্রপে বহুরাপ হইয়া 
যে প্রকাশ পাইয়া থাকেন, তাহা নিশ্চয়ই আপনার 
বহিরঙ্গা প্রধানরূপা মায়াখ্যাশক্তিগত দ্রব্যশক্তির গুণ- 
সমূহের পরিণাম হইতেই সঞ্জাত হয় অর্থাৎ অনন্ত 
বৈভব-বৈচিন্রযুক্ত চিদ্ধাম ও চিৎসঙগী ভগবানেরই 
অন্তরঙ্গা শক্তিপ্রকটিত বলিয়া শুদ্ধ স্বরূপ, আর 
তাহ।রই হেয় প্রতিফলন স্বরূপ এই বিচিন্্র নামরূপাত্মক 
জগৎ ভগবানের বহিরঙ্গা-মায়াশক্তির পরিণাম বলিয়া 
তাহাতে শুদ্ধত্বের অভাব শ্রীজীব )। 
বিষ্ণপুরাণ (১।১২৪৮ )-_ 

হলাদিনী সঙ্গিনী সন্থিত্বয্যেকা সবর্বসংস্থ্িততী। 

হলাদতাপকরী মিশ্রা ত্বয়ি নো গুণবজ্জিতে । 
ভাঃ 81৩1১১-_ 

“সত্তবং বিশুদ্ধং বসুদেবশব্দিতং 

যদীয়তে তন্ত্র পূমানপারতঃ । 

সত্ত্ব চ তঙ্মিন্‌ ভগবান্‌ বাসুদেবো 

হ্যধোক্ষজো মে মনসা বিধীয়তে 1” 
চৈঃ চঃ আদি ৪র্থ ও ৭ম পঃ- 

সন্ধিনীর সার অংশ শুদ্ধসত্ত্ব নাম। 

ভগবানের সত্তা হয় যাহাতে বিশ্রাম ॥ 

মাতা, পিতা, স্থান, গৃহ, শয্যাসন আর । 

এসব কৃষ্ণের শুদ্ধসত্বের বিকার ॥ 

মি র্ রা 

অবিচিন্ত/শক্তিতুক্ত শ্রীভগবান্‌। 

ইচ্ছায় জগদ্রূপে পায় পরিণাম ॥ 

তথাপি অচিন্তযশক্্যে হয় অবিকারী। 

প্রারুতচিন্তামণি তাহা দৃষ্টান্ত ধরি ॥ 

নানারত্বরাশি হয় চিন্তামণি হৈতে। 

তথাপিহ মণি রহে স্বরূপে অবিকৃতে ॥ ১।। 


রূপং ঘদেতদববোধরলসোদয়েন 
শশ্বমিবভতমসঃ সদনুগ্রহায় ৷ 
আদৌ গৃহীতমবতারশতৈকবীজং 
হন্নাভিপদ্বভবনাদহমাবিরাসম্ ॥ ২ ॥ 
অন্বস্নঃ__অববোধ-রসোদয়েন চিচ্ছঙ্ঞ্যাবিভা- 
বেন) শশ্বমিরত্ততমসঃ (শঙ্বৎ সদা নিবত্তং তমঃ 
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তৃতীয়স্কম্ঃ 
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যঙ্মাৎ তস্য, তব )যৎ এতৎ রাপং সদনুগ্রহায় সেতাম্‌ 
উপাসকানাম্‌ অনুগ্রহায় ) গৃহীতং (স্বাতন্ত্র্েণ ত্বয়ৈব 
আবিষ্কৃতম্‌) অবতারশতৈকবীজং (অবতারশতস্য 
স্ুদ্ধসত্ত্াত্কস্য যৎ একং বীজং মূলং ) যন্নাভি পদ্মভ- 
বনাৎ (যস্য গর্ভোদশায়িনঃ নাভিপদ্মাৎ) অহং আবিঃ 
€আবিভূতঃ ) আসম্‌ (অভবম্‌ ) ॥ ২॥ 

অনুবাদ--হে ভগবন্‌, আপনা হইতে চিচ্ছক্তির 
নিত্যকালই অ.বিভ্াবহেতু প্রকৃতির সব্ববিধ গুণ স্বয়ংই 
নির্ত্ হইয়াছে । উপাসকগণের প্রতি কৃপা বিস্তার 
করিবার জন্য গুণাবতারগণের আবির্ভাবের পৃব্রেই 
শত শত অবতারের একমান্ত্র মূল কারণস্বরূপ এই 
গর্ভোদশায়ী মৃত্তি ভক্তগণের অভিমুখে প্রকটিত করি- 
য়াছেন। তাহারই নাভিপদ্ম-ভবন হইতে আমি উদ্তত 
হইয়াছে ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ নন্বিদমপি মদীয়ং রূপমদ্যতনমেৰ 
অদ্যতনত্বে চানিত্যমেবান্র অদ্য জ্তাতোহসীতি ত্বদুক্তি- 
রেব প্রমাণমিতি পরিহাসমাশঙ্ক্যাহ_ বূপমিতি । অব- 
বোধরসঃ স্বরূপভ্ভুতা চিচ্ছক্তিস্তদুদয়েন হেতুনা । শশ্বৎ 
সনা তনমেব নিরুন্তং তমো মায়া যস্মাৎ তস্য তব। 
অন্তর শশ্বদিত্যুক্তেগৃহী তমাবিষ্কৃতমিতি স্বামিচরণাঃ, 
সতামাভিমুখ্যেনানীতমিতি সন্দর্ভঃ । গৃহীতা মায়য়া 
গুণা ইতিবদভেদেহপি ভেদবৃদ্ধ্যেত্যেকে, অববোধরসেন 
কন্ত্রা গৃহীতমিত্যপরে ॥ ২॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ যদি বলেন_ দেখ, 
এই যে আমার রূপ, ইহা অদ্যতনই (অর্থাৎ আজই 
ইহার প্রকাশ হইয়াছে ), আর অদ্যতনত্ব হইলে, উহা 
অনিত্যই। এই বিষয়ে অদ্য জ্ঞাতোহসি'_আজ 
তুমি জ্ঞাত হইলে, এই তোমার উক্তিই প্রমাণ-_এই- 
রূপ ভগবানের পরিহাস আশঙ্কা করিয়া বলিতেছেন 
--র্রিপম্* এই যে তোমার রূপ, তাহা 'অববোধরসঃ, 


_-তোমার স্বরূপভূতা যে চিচ্ছজ্তি, তাহার উদয় 


অর্থাৎ প্রকাশহেতুই, "শশ্বৎ*_সনাতন, নিত্যই। 
শিব্ভ-তমসঃ'্ধাহা হইতে তমঃ অর্থাৎ মায়া 
নিরত্ত হয়, (সেই তোমার এই রূপ)। এখানে 
শিশ্বৎ--এই উক্তিহেতু “গৃহীত” শব্দে আবিষ্কৃত 
€ অর্থাৎ নিত্য অবস্থিত বস্তই প্রকাশিত ) হইয়াছে-_ 
ইহা শ্রীল শ্রীধর স্বামিচরণের ব্যাখ্যা । গৃহীত, অর্থাৎ 


-২৪ 


সাধুগণের সমন্ষে আনীত হইয়্াছে--ইহা সন্দর্ভে 
শ্রীল শ্রীজীবগোস্বামিপাদের আশয় । মায়া কর্তৃক 
গুণসকল গৃহীত হইয়াছে--এইরূপ অভেদেও 
ভেদবুদ্ধি-বশতঃ, ইহা কেহ কেহ বলেন। অপর 
কেহ কেহ বলেন-_-অববোধরস” অর্থাৎ চিচ্ছক্তিই 
এখানে কর্তৃপদ, তাহা কর্তৃক এই বূপ গৃহীত (প্রকা- 
শিত ) হইয়াছে ॥ ২ ॥ 
মধ্ব-_যননাভিপদ্মভবনাদহমাবিরাসং, যচ্চেদং 
ভগবৎস্বরাপমানন্দমান্ত্ং পশ্যামি, হচ্চান্রিতোহস্মি 
অতঃপরং নাস্তি অতো ন জ্ায়ত ইতি অবদ্যমিত্যুত্ত- 
মাপেক্ষয়া। অনাদিগৃহীতমেব গৃহ্যতে। 
যত্তদ্দিব্যং হরে রূপং ক্ষীরসাগরমধ্যগম্‌ । 
জ্ঞানানন্দৈকমান্ত্রং চ ন ততঃ পরমং কৃচিৎ। 
অনাদিনিত্যাদব্যভ্তণৎ তঙ্মাজ্জকে চতুন্মুখঃ ॥ 
ইত্যধ্যাত্মে । ভূতেন্দ্রিয়্াণামাআসকম্‌ । যচ্চাপ্লোতীত্যাদেঃ 
॥ ২৩ ॥ 


নাতঃ পরং পরম যভভবতঃ স্বরূপ- 
মানন্দমানতরমবিকল্পমবিদ্ধবচঃ ॥ 

পশ্যামি বিশ্বস্থজমেকমবিশ্বমাত্মন্‌ 
ভূতেন্দিয়াআকমদস্ত উপাশ্রিতোহস্ম ॥ ৩ ॥ 


অন্বয্মঃ-_হে পরম (পরমেশ্বর ), অবিদ্ধবচ্চঃ 
€ অনার্তপ্রকাশং অতঃ ) অবিকল্পম্‌ € অদ্বয়জানম্‌ ) 
আনন্দমান্তরং (বিশুদ্ধানন্দময়ং ) যৎ ভবতঃ (তব) 
স্বরূপং অতঃ (রূপাৎ ) পরং (ভিনং)€তৎ)ন 
পশ্যামি, (হে) আত্মন্‌ €পরমাত্মন্‌ ), বিশ্বসৃজং 
( বিশ্বস্থজ্টিকর্তারম্‌ ) একম্‌ (অদ্বিতীয়ম্‌ ) অবিশ্বং 
€(অক্ষয়ত্বাৎ বিনাশশীলাৎ বিশ্বস্মাৎ অন্যৎ ) ভুতে- 
ন্ড্িয়াআকং ভেতানাং ইন্দ্রিয়াণাং চ আত্মানং কারণং) 
তে (তব ) অদঃ (এতৎ রূপং) উপাশ্রিতঃ অফ্মি 
€শরণং যামি )1॥ ৩॥। 

অনুবাদ-_হে পরমপুরুষ, আপনার ষে অনাববত- 
প্রকাশ নিভেদ আনন্দমান্ত্ ব্রন্মস্বরূপ তাহা এইরূপ 
হইতে ভিন্ন বলিয়া দেখিতেছি না, কিন্ত ইহা সেই 
অদ্বয়তত্বেরই অসম্যক্‌ প্রতীতিবিশেষ। হে আত্মন্‌! 
এই কারণেই উপাস্যের মধ্যে মুখ্য, অদ্বিতীয়, বিশ্বের 


৯৯৪ 
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স্ন্টিবিধানকারী, সুতরাং বিশ্ব হইতে ভিন্ন এবং 
ভূতেন্দ্রিয়গণের কারণ আপনার এ মৃত্তিকেই আমি 
আশ্রয় করিলাম ॥ ৩॥। 

বিশ্বনাথ__নন্‌। নিবিশেষং ব্রদ্মেব সব্বাদিমং 
কেচিদ্ব্যাচক্ষতে, ন তু সবিশেষমেতদিতি তন্রাহ__নাত 
ইতি ৷ হে পরম, যস্ভবতঃ স্বরাপং অবিকল্পং নিবির্শেষং 
আনন্দমান্তরং ব্রহ্ম । তৎ অতো রূপাৎ পরং ন পশ্যামি, 
কিন্ত্িদমেব তন্ন তু তদেবেদমিত্যর্থঃ। হে অবিদ্ধবচ্চঃ, 
অবিদ্ধং কালদেশাদ্যপরিছিন্নং বচ্চভ্তেজো যস্যেতি 
সব্বব্যাপকং তত্তেজ এব তদ্বন্গেতি ভাবঃ | যদুভ্তং 
হরিবংশে অর্জ্ঁনং প্রতি ভগবতা-_ষঘৎ পরং পরমং ব্রহ্ম 
সব্বং বিভজতে জগৎ । মমৈব তদ্ঘনং তেজো জ্াতু- 
মহসি ভারত ইতি । নন্ভয়োরৈক্যেহপি ত্বং কুন্ত্র রজ্য- 
সীতি £ তন্রাহ- বিশ্বং স্বজতীতি ইগুপধত্বাৎ কঃ, বিশ্ব- 
সৃজঃ তে তব রূপমেকং উপান্রিতোহফ্ম । ননূ ত্বমপি 
ব্রহ্মা বিশ্বং সৃজসীতি £ তন্রাহ__অবিশ্বং বিশ্বস্মাদন্যং 
চিন্ময়মিত্যর্থঃ। অহন্ত বিশ্বমেব, যতো ভূতে ন্দ্িয়াত্ম- 
ভির্দেহেন্দ্রিয়মনোভিঃ কং সুখং যতেনৈব মদো গর্ব 
যস্যেতি স্বস্য প্রারৃতত্বমুক্তম্‌ ॥ ৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_দেখুন, নিব্বি- 
শেষ ব্রক্মই সকলের আদিতম, ইহা কেহ কেহ বলিয়া 
থাকেন, কিন্ত সবিশেষ ব্রহ্ম নহেন £ তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন__নাতঃ পরং পরম'--হে পরম ! আপ- 
নার ষে নিবিবশেষ স্বরূপ, আনন্দমান্র ব্রক্ম, তাহা 
আপনার এই রূপ হইতে পৃথক্‌ বলিয়া দেখি না, 
এই রূপই সেই রাপ, কিন্তু সেই রূপ এই রূপ নহে 
--এই অর্থ |. “হে অবিদ্ধ-বঙ্চঃ*__অবিদ্ধ বলিতে 
কাল ও দেশাদির' দ্বারা অপরিচ্ছিন্ন বঙ্চঃ অর্থাৎ 
তেজঃ যাহার, ইহাতে তোমার পব্বব্যাপক সেই 
তেজই সেই ব্রহ্ম-_এই ভাব। যেমন হরিবংশে 
অর্জনের প্রতি শ্রীভগবানের উক্তি-__“হে ভারত ! 
প্রকৃতির পর যে পরম ব্রন্ম সকল জগৎ আর্ত 
করিয়াছে, তাহা আমারই ঘনীভূত তেজঃ বলিয়া তুমি 
জানিতে পার |” যদি বলেন--দেখুন, উভয়ের এঁক্য 
হইলেও তুমি (ক্রক্মা ) কোন্‌ রূপে আসক্ত রহিয়লাছ £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-“বিশ্বস্থজঃ,, যিনি বিশ্ব (সমস্ত 
কিছু) সৃষ্টি করেন, তিনি বিশ্বস্থক্‌ (বিশ্ব সমস্ত 
স্জ্‌ সৃষ্টি করা+ক ), ইগুপধত্বাৎ কঃ”--ইক্‌ উপ- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩৯৩ 


ধায় বলিয়া এখানে ক--প্রত্যক্স হইয়াছে । সেই 
বিশ্বত্রষ্টা তোমার একই পূর্ণ ভগবৎ-স্বরূপকে আমি 
আশ্রয় করিলাম । (ভগবান্‌) যদি বলেন_-দেখ 
্রন্মা, তুমিও বিশ্ব সৃম্টি করিতেছ। তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_“অবিশ্বমূ” উহা বিশ্ব হইতে অন্য, অর্থাৎ 
(তোমার স্থ্ট যাহা, তাহা ) চিন্ময়, এই অর্থ । কিন্তু 
আমি যে বিশ্ব সৃষ্টি করি, তাহা “ভূতেত্দ্রিয়/আকম্‌”__ 
ভূত, ইন্দ্রিয়, আত্মা, অর্থাৎ দেহ, ইন্দ্রিয় ও মনের 
দ্বারা যে সুখ কেং' বলিতে সুখ), তাহাতেই আমার 
“মদ$,__ গবর্ব, ইহা বলায় ব্রহ্মা নিজের প্রাকৃতত্বই 
বলিলেন ॥ ৩ ॥ 

তথ্য-_সৃষ্টির প্রথমে ব্রক্মা রজোগুণবিভাবিত 
ছিলেন, সুতরাং তখন তিনি ভগবানের পূর্ণস্বরূপ 
দর্শন করিতে পারেন নাই-_-সেই জন্য বলিতেছেন, 
হে ভগবন্‌, আপনার যে পূর্ণ-ভগবৎস্বরূপ এখনকার 
প্রদশিতরাপ হইতেও শ্রেষ্ঠ সেই পূর্ণস্বরূপ আমি বর্ত- 
মনে দর্শন করিতে পারিতেছি না। কিন্তু আমি 
আপনার সেই স্বরূপেরই সম্যক্‌ প্রকারে আশ্রয় গ্রহণ 
করিলাম । ভগবানের সেই পূর্ণ ভগবদাবিভাবস্বরাপ 
বিশেষ করিয়া বলিতেছেন-_“সেই স্বরূপ আনন্দমান্ত্র ॥ 
অর্থাৎ তৈত্তিরীয্োপনিষদের তৃতীয় € ভূণ্ড ) বললী, ষষ্ঠ 
অনুবাদে “আনন্দো ব্রন্মেতি ব্জানাৎ” '্রক্মাকে 
আনন্দস্বরূপ বলিয়া জানিলেন”__এই বাক্য হইতে 
ব্রহ্মকে আনন্দস্বরাপ বলা যায়। ব্রহ্ম _নিব্বশেষ 
চিন্মান্র স্বরূপ, তাহা মাঁহার মান্রা অর্থাৎ অসম্যক্‌ 
আবিভাব, তিনিই “আনন্দমান্র” পুরুষ- _পূর্ণভগবৎ- 
স্বরাপ। “অবিকল্প” অর্থে যে স্বরূপে বিবিধ অর্থাৎ 
সৃস্ট্যাদির কল্পনা নাই। শ্ত্রীভগবান্‌ সেব্যতত্ব-ভগ- 
বদাদিরূপে স্বীয় চিচ্ছক্তি প্রকটিত নিত্যধাম মহা- 
বৈকুষ্ঠে বিরাজিত থাকিয়া নিত্যপরিকরগণসহ 
অপ্রারৃত লীলাবিলাস করিয়া থাকেন, সুতরাং 
জগৎসৃষ্ট্যদি বহিরঙ্গা-মায়ার কার্যে ভগবৎদ্বরূপ 
উদাসীন । তাহ।রই স্বাংশ পুরুষাবতার কারণে।দক- 
শায়ী পুরুষ প্রকৃতির ঈক্ষণকর্তারাপে সৃষ্ট্যাদি-কার্ধ্ে 
প্রবৃত্ত । এইজন্যই পৃব্রবে (ভাঃ 5৫1২৬) উক্ত 
হইয়াছে যে, অধোক্ষজ ভগবান্‌ সৃজ্টিকার্যের ছারভূত 
স্বাংশ-প্ররুতিদ্রষ্ট্পূরুষের দ্বারা নিমিত্তভূতা শুণময়ী 
প্রকৃতিতে জীবাখ্য বীর্য আধান করিয়াছিলেন । লঘু- 
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ভাগবতাম্বৃত পূব্বখণ্ড নবমাঙ্কধূত ৩৬ অ সাত্বৃততন্ত্র- 
বাক্য ইইতেও জানা যায় যে, বিষ্ণুর তিনটী রাপ-_ 
প্রথম মহত্তত্বের অ্রম্টা কারণার্ণবশায়ী মহাবিষ্ণ, 
দ্বিতীয় গর্ভোদকশায়ী বা সমঙ্টিব্রন্মাগ্তগত পূরুষ 
€ ইনিই ব্রহ্মার পিতা), তৃতীয় ক্ষীরোদশায়ী বা 
ব্যষ্টিব্রক্মাণ্ডগত পূরুষ, (তিনি প্রত্যেক জীবের ঈশ্বর 
ও পরমাত্মা)। “অবিদ্ধবঃ' অর্থে মায়ার দ্ব।রা 
ধাঁহার শক্তি ভিন্ন নহে, তাদৃশ পুরুষ অর্থাৎ যিনি 
বহিরঙ্গা-ময়াতে ঈক্ষণাদি কার্য করিলেও মায়ার 
গুণে অভিভূত নহেন, তিনি মায়াধীশ। এ স্বরূপই 
বিস্তর করিয়া বলিতেছেন--যিনি ভূত ও ইন্দ্রিয়- 
সমূহের আত্মা, যাহাকে আশ্রয় করিয়া বিশ্বকারণ 
প্রধানও প্রবর্তিত অর্থাৎ ক্রিয়াবান্‌ হয় (শ্রীজীব ) 
| ৩ || 


তদ্ধা ইদং ভুবনমঙ্গল মললায় 

ধ্যানে সম নো দশিতং ত উপাসকানাম্‌ 
তক্গিম নমো ভগবতেহন্বিধেম তুভ্যং 
ঘোহনাদূতো নরকভাগ্‌ ভিরব্প্রসৈ8118। 


অন্বয়ঃ_-(হে ) ভুবনমঙ্গল, তৎ বৈ ( তদেব 
ইদং রূপং ) উপাসকানাং নঃ (অস্মাকং) মঙ্গলায় ॥ 
ধ্যানে তে (ত্বয়া) দশিতং স্ম। অসব্প্রসঙৈঃ 
(নিরীম্বর-কুতকনিষ্ঠেঃ ) নরকভাগৃভিঃ ( নরকগামি- 
ভিঃ কৈশ্চিৎ) ঘঃ (ত্বং) অনাদুতঃ (নৈব স্বীকতঃ) 
তম ভগবতে তুভ্যং নমঃ অনুবিধেম €বয়ম্‌ অনু- 
ব্বত্ব্যা করবাম ) 881 
অনুবাদ--হে ভুবনমঙ্গল, আমরা আপনার উপা- 
সক। আপনি আমাদের মঙলবিধানের জন্য ধ্যান- 
যোগে যে রূপ প্রদর্শন করাইলেন, নিরীশ্বর কুতর্কনিষ্ঠ 
নারকিগণ তাহার আদর করে না। আপনি সচ্চিদা- 
নন্দবিগ্রহ, ষড়েশ্বষ্যযুক্ত আপনাকে পুনঃ পুনঃ 
নমস্কার ॥ 8৪11 
বিশ্বনাথ-_ননু নিব্বিশেষস্বরূপং কিমিতি নাশ্রয়সি £ 
তণ্রাহ-_তৎ প্রসিদ্ধমিদং সবিশেষং স্বরূপং বৈ নিশ্চি- 
তং চতুদ্দশভুবনস্থ-জনানাং সব্রেষামপি যানি মঙজগলানি 
ধর্মার্থ-কামমোক্ষাস্তেষামপ্ি মঙ্গলায় কল্যাণার্থং এতদ্র- 
পোপাসনে সত্যেব ধর্মাদযঃ কুশলিনঃ সার্থকা ভবন্ত্য- 


ততীয়স্কন্ধঃ 
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ন্যথা ব্যর্থা ভবন্তীতার্থঃ । নিব্বিশেষস্বরূপত্ত্বেবং ন 
ভবতীতি ভাবঃ ৷ তথা নোহঙ্মাকমপি ধ্যানে ইদমেব 
দশিতং ন তু তদিতি ততঃ কুপালুত্বাধিক্যমপি । 
তস্মাৎ তম সবিশেষস্থরূপায় চিন্নয়গুণসমুদ্রায় 
তুভ্যং নম এব কেবলং বিধেম করবাম * পরিচর্য্যাং 
পূনঃ কামহং কর্তুং শরুোমীতি ভাবঃ। নম্বিদং রূপং 
ন সচ্চিদানন্দময়ং কিন্তু মায়াময়মিতি ব্তবাণাঃ 
কেচিন্মাং বন্ততো নাদ্রিয়ন্তে £ তন্তরহ__যোইনাদূত ইতি । 
নরকভাগ্ভিরিতি তে নরক এব নিপতিষ্য্তীত্যর্থঃ। 
অসন্মিথ্যেবেদং সব্্বমিতি প্রসঙ্গবন্তিরসাধুসঙ্গিভিরিতি 
বা।। ৪ ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি.বলেন_ তুমি প্র্রক্মা ) 
কিজন্য নিব্বিশেষ স্বরূপের আশ্রয় গ্রহণ করিতেছ 
নাঃ তাহাতে বলিতেছেন-_-“তদ্বা ইদং* সেই প্রসিদ্ধ 
এই সবিশেষ স্বরূপই নিশ্চিত চতুর্দশ ভুবনস্থিত সকল 
জনগণেরও যে সমস্ত মঙ্গল, অর্থাৎ ধর্ম, অর্থ, কাম 
ও মোক্ষ, উহাদেরও “মঙ্গলায়'_-কল্যাণের নিমিত্ত 
(তুমি এই রূপ দর্শন. করাইয়াছ )। এই বূপেরই 
উপাসনা করিলে, ধর্মাদি সার্থক হইয়া থাকে, অন্যথা 
€ অর্থাৎ এই সবিশেষ ভগবৎ-স্বরূপের উপাসনা না 
করিলে ) সকলই ব্যর্থ হয়_-এই অর্থ। কিন্তু 
নিব্বিশেষ স্বরূপ এইরূপ হয় না__ইহাই ভাবার্থ। 
তথা উপাসক আমাদের ধ্যানে এই সেবিশেষ ভগবৎ- 
স্বরাপই ) তুমি দেখাইয়াছ, কিন্তু সেই নিধ্বিশেষ রূপ 
নহে। ইহার দ্বারা তাহা হইতে অর্থাৎ নিব্বিশেষ 
স্বরূপ হইতে তোমার সবিশেষ ভগবৎস্বরূপেরই 
কৃপাল্ত্বের আধিক্যও ব্যক্ত হইয়াছে । অতএব সেই 
সবিশেষস্বরাপ, চিন্ময়গুণের সমুদ্র তোমাকে আমরা 
কেবল নমস্কারই করিব, কিন্তু উহার কোন্‌ পরি- 
চর্য্যা সেবা) করিতে অমি সমর্থ? (অর্থাৎ 
কোন সেবা করিতেই আমি সক্ষম নই )--এই ভাব । 
(যদি ভগবান বলেন ) _দেখ ব্রহ্মা, কেহ কেহ 
বলিয়া থাকে-_আমার এই রূপ সচ্চিদানন্দময় নয়, 
কিন্তু মায়াময় এবং বস্তুতঃ তাহারা আমার এই 
রূপের অনাদরই করিয়া থাকে । তাহাতে বলিতে- 
ছেন__যোহনাদূতঃ' ইতি, অর্থাৎ যাহারা এই রূপের 
অনাদর করে, তাহারা নরকেই নিপতিত হইবে-_- 
এই অর্থ। “অসন্প্রসঙ্গৈঃ-_অসৎ অর্থাৎ এই 


১৯৬ 
জগতের সকল কিছুই মিথ্যা_-এইরূপ পর্যালোচনা- 
কারিগণের, অথবা অসাধুগণের যাহারা সঙ্গী, (তাহা- 
রাই নরকে গমনের জন্য এইরূপ বলিয়া থাকে ) 
|| ৪ 

তথ্য-_টৈ চঃ মধ্য ৬ষ্ঠ ও ২৫শ এবং অন্ত্য ৫ম 
প$-__ 

“ঈশ্বরের শ্রীবিগ্রহ সঙ্চিদানন্দাকার । 

সে বিগ্রহে কহ সত্ত্গণের বিকার ! 

চিদানন্দ কৃষ্ণবিপ্রহ মায়িক করি মানি। 

এই বড় পাপ--সত্য চৈতন্যের বাণী ॥ 

আর এক করিয়াছ পরম প্রমাদ। 

দেহ-দেহি ভেদ ঈশ্বরে কৈলে অপরাধ | 

ঈশ্বরের নাহি কভু দেহ-দেহি-ভেদ । 

স্বরূপ, দেহ, চিদানন্দ নাহিক বিভেদ ॥ 
লঘুভাগবতামত পূর্বথণ্ডে ৯ম অস্কধৃত কোন্মবাক্য-_- 

দেহদেহিবিভাগোহয়ং নেশ্বরে বিদ্যতে কৃচিৎ। 

গীতা ৯১১ ও ১৬১৯-- 

অবজানান্তি মাং মৃঢ়া মানুষীং তনুমাশ্রিতম্‌। 

পরং ভাবমজানন্তঃ সব্ববভূতমহেশ্বরমূ ॥। 

তানহং দ্বিষতঃ ক্রুরান্‌ সংসারেষু নরাধমান্‌ । 

ক্ষিপাম্যজম্্মশ্ডভানাসুরীজ্বেব যোনিষু | ৪ ॥ 


যে তু ত্বদীয়চরণান্থজকোষগন্ধং 
জিগ্রন্তি কর্ণবিবরৈঃ শ্চতিবাতনীতম্‌ । 
ভক্ত্যা গৃহীতচরণঃ পরয়া চ তেঘাং 
নাপৈষি নাথ হাদয়ান্থুরুহাৎ স্বপুংসাম্‌ 1৫1 
অন্বয্ঃ__(হৈ) নাথ, যে তু শ্মতিবাতনীতং 
€শ্ুতিঃ বেদঃ স এব বাতঃ তেন নীতং প্রাপিতং ) 
ত্বদীয়চরণান্ব'জ-কোষগন্ধং ( ত্বৎপদসরোজসৌরভং ) 
কর্ণবিবরৈঃ (শ্রবণ-কুহরৈঃ ) জিদ্রত্তি ত্বেক থাশ্রবণ- 
মত্যাদরেণ কুবর্বন্তি ) পরয়া ভক্ঞ্যা চ নের্মল-প্রেম্না) 
গৃহীতচরণঃ (ধৃতপাদপদ্মঃ ত্বং) তেষাং স্বপুংসাং 
(নিজজনানাং ) হাদয়ান্বরুহাৎ (হাদয়পন্মাৎ ) ন 
অপৈষি (ন অপযাসি )11 ৫ ॥ 
অনুবাদ--প্রভো, ষে সকল শুদ্ধভত্ত আপনার 
পাদপদ্মের সৌরভ বেদরূপ গন্ধবহযোগে প্রাপ্ত হইয়া 
কর্ণরন্ধ_দ্বারা আম্রাণ করেন অর্থাৎ আদরের সহিত 


শ্রী মর্ভাগবতম্‌ 
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আপনার কথা শ্রবণ করেন এবং প্রেমলক্ষ ণযুত্ত 
ভক্তিযোগে ভবদীয় চরণপদ্মই পরম পূরুষার্থরূপে 
গ্রহণ করেন; হে নাথ, সেই সকল নিজজনের হাদয়- 
কমল হইতে আপনি কখনও দূরগত হন না| ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ- শাস্ত্রেষু নিব্বিশেষস্বরূপোপাসকা জানিন 
উচ্যন্তেঃ সবিশেষস্থরূপোপাসকাস্ত ভক্তাস্তেষামুভয়েষাং 
মধ্যে ভক্তা এব কুতার্থাঃ প্রিয়ান্চেত্যাহ দ্বাভ্যাম্‌ । 
যেত্বিতি শুতিবের্বদঃ শ্রবণভক্তিষ্ব্বা বাতস্তেন নীতং 
প্রাপিতং ততশ্চ তে চরণান্থজসৌরভ্যলোভিনো ভূঙ্গা 
ইব চরণাঘুজমেব পরমপুরুতার্থত্বেন গৃহ,ভ্তীত্যাহ-_ 
ভক্ঞ্যা পরয়া প্রেমলক্ষণয়া নাপৈষীতি তে যথা তব চর- 
গাম্বজএব লোভিনস্তন্ন ত্যজন্তি, তথ। ত্বমপি তেষাং 
প্রেমমাধূর্যবতি হাদয়াস্ব'জ এব লোভী তন্ন ত্যজসীতি 
পরস্পরবশীকারঃ সূচিতঃ || ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_সকল শাস্ত্রে (ভগবানের ) 
নিব্বিশেষ স্বরাপের উপাসকগণকে জ্ঞানী বলা হয়, 
কিন্তু সবিশেষ স্বরাপের উপাসকগণ ভভ্ত, তাহাদের 
উভয়ের মধ্যে ভক্তই রলুতরুতার্থ এবং ( ভগবানের ) 
প্রিয়, ইহাই দুইটি শ্লোকে বলিতেছেন--যে তু” 
ইত্যাদি । “শ্তি-বাত-নীতং,_ শ্ুঃতি বলিতে বেদ, 
অথবা শ্রবণা ভত্তি, তাহাই বায়ুরূপ, তাহার দ্বারা 
প্রাপিত হইয়াছে (যে তদীয় পাদপদ্মের সৌরভ )। 
তারপর তোমার চরণকমলের সৌরভলোভী ভুঙ্গের 
ন্যায়, ভক্তগণ তোমার চরণ-কমলই পরম পুরুতার্থ- 
রূপে প্রহণ করিয়া থাকেন, ইহাই বলিতেছেন -__ 
“ভক্ত্যা” অর্থাৎ প্রেমলক্ষণা ভক্তির দ্বারা । “নাপৈষি, 
_--তোমার চরণকমলেই লোভী সেই ভক্তগণ যেরূপ 
তাহা পরিত্যাগ করিতে পারেন না, তদ্রপ তুমিও 
তাঁহাদের প্রেমমাধূর্যযময় হাদয়কমলেই লুব্ধ হইয়া, 
তাহা পরিত্যাগ কর না, ইহাতে পরস্পরের বশীকার 
স্চিত হইল ॥ ৫11 
সিটি মধ্ব-- 
হাদি ব্যক্তং তু যদ্রপং হরেরন্ধঃ স উচ্যতে। 
উত্তমানাং তু পাদেন সব্বং রূপং তু ভণ্যতে ॥ 
গন্ধ-গন্ধবতোর্যযস্মান্ন ভেদঃ কৃচনেষ্যতে ॥ 
ইতি ব্রন্মতর্কে ॥॥ ৫ 1 | 
তথ্য-_ভাঃ ২৮।৪-৬ দ্রষ্টব্য ॥ ৫॥ 
বিরতি_যেরূপ মাধ্যাকর্ষণ রায়ু পরমাণু সমূহকে 
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আকর্ষণ করিয়া স্থল পি প্রদর্শন করে এবং আদিত্য 
সূ্যমণ্ডলস্থ গ্রহ নক্ষত্তরদিগকে বায়ুর দ্বারা আকর্ষণ 
করে সেইরূপ শ্রীরুঞ্চের পাদপদ্মগন্ধবাহী বায়ু শ্রোত- 
পন্থার বিষয় বাবেদ। সেই বেদবামু স্ত্রীগুরুদেবের 
ও সাত্বতগণের মুখে উদগীত হইয়া ভাগ্যবান জীবের 
কর্ণে প্রবেশ করে। বায়ু সৌগন্ধ বহন করে এবং 
নাসা তাহা গ্রহণ করে। সাধূমুখকথিত ভগবৎকথা 
উচ্চার্যমান হইলে তাহাই কর্ণরন্ধে, প্রবিষ্ট হইয়া 
জীবের সুপ্ত হলাদিনী শক্তিকে উন্মেষিত করে, তখনই 
জীব মহাভাবস্বরূপা হলাদিনীসারসমবেতা মধুর 
রসের আশ্রয়বিগ্রহ বার্ষভানবীর চরণতলে পতিত 
হইয়া তাহার আক্তানুবতিনী সেবা প্রবুত্ভিবশে সচ্চিদা- 
নন্দের সেবায় নিত£কাল নিযুক্ত হন। বিষয়বিগ্রহ 
তাহাকে মুহর্তের জন্য ও ইতর কার্য বা ইতর ধ্যান 
করিবার অবসর দেন না। তাহারাও ভগবানের 
সেবা কোনও কালের জন্য পরিহার করেন না। সেবা 
ব্যতীত তাহাদের অন্য কোনও নিত্যা বৃত্তি থাকে না 
|| 0 ॥ 


তাবভয়ং দ্রবিণদেহসুহৃনিমিতং 
শোকঃ স্পৃহা পরিভবো বিপুলশ্চ লোভঃ । 
তাবন্মমেত্যসদবগ্রহ আতিমূলং 
যাবন্ন তেহঙ্গ্রি মভয়ং প্রণীত লোকঃ 0৬ 
অন্বস্ধঃ-_যাবৎ (যৎকালপর্যত্তং ) লোকঃ 
€ জনঃ ) অতয়ং (আশ্রয়মান্ত্রেশ ভয়াৎ নিরতিপ্রদং ) 
তে অত্্রিং (চরণং )ন প্ররণীত €(ন আশ্রয়েৎ) 
তাবৎ (তৎকালপর্যস্তং ) দ্রবিণদেহসূহানিমিত্তং 
(দ্রবিণং ধনং ধনাদিজন)ং ) ভয়ং (দ্রবিণ।দৌ বর্ত- 
মানে ভয়ং গতেহপি তদ্বিনাশাশঙ্কা ) শোকঃ (বিনাশে 
দুঃখ, পুনশ্চ তল্লাভায় ) স্পৃহা (ততশ্চ ) পরিভবঃ 
(তথাপি ) বিপুলঃ লোভঃ (তুষ্কা) চ (পুনঃ 
কথঞ্চিণ্প্রাপ্তে) মম ইতি অসদবগ্রহঃ (অসদাগ্রহঃ ) 
তাবৎ আত্তিম্লং (ক্লেশকারণং বর্ততে )॥ ৬ ॥ 
অনুবাদ--€ “আমি ও আমার'__অনাত্মভুত অসৎ 
বস্ততে যে এইরূপ অভিমান-- ইহাই ভয়শোকাদির 
ম্ল কারণ ।) হে ভগবন্‌, ষে কাল পযন্ত লোক ভব- 
দীয় অভয় পাদপদ্ প্রচ্কম্টরাপে বরণ না করে, সেই 


কাল পর্যন্তই তাহার অর্থ, দেহ ও আত্মীয় স্বজন- 
কুটুণ্বাদি বন্ধুবর্গ পাছে বিনম্ট হয়, তজ্জন্য ভয়, 
উহাদের বিনাশে শোক, পূনরায় উহা'দিগকে প্রাপ্ত 


হইবার জন্য স্পৃহা, তদনস্তর তিরস্কার, তথাপি উহা- 


দের জন্য বিপূল তৃষ্ণা, পুনরায় কোন প্রকারে প্রাপ্ত 
হইলে “আমি ও আমার" এইরূপ দ্ুঃখকারণ জড়াসক্তি 
বিদ্যমান থাকে ॥ ৬ |! 

বিশ্বনাথ-_ননু তেহপি স্ত্ীপৃত্রদ্রবিণা দিমন্তশ্চেৎ 
সংসারিণ এবেতি তত্র নহি নহীতি স্বরসনাদংশমাহ-_ 
তাবদিতিা দ্রবিণাদ্যাসক্তিহেতুকং ভয়ং সংসার 
ইত্যর্থঃ ৷ তস্যৈব প্রগঞ্চং শোক ইত্যাদি তাবদেব 
যাবন্তবাজ্্রিং প্রভুত্বাদিভাবেন ন প্ররুণীত প্রকর্ষেণ 
বরণে সতি ত্বয্যাসক্ঞ্যা দ্রবিণাদ্যাসক্তিনিবর্তত ইতি 
ভাবঃ। যদি চ দ্রবিণাদাবাসত্তোহ্পি কশ্চিড্স্তেণ 
ভবেতদাপি নৈব চিন্তেত্যাহ__ মমেত্যসদাগ্রহস্তাবদেবা- 
তিমূলং সংসারকারণং যাবদিতি তবাঙ্ঘ্রেঃ সেব্যত্বেন 
বরণমান্র এব দ্রবিণাসত্যাদেরুৎখাতদংস্ট্রোরগদং- 
শস্যেব নাভিম্লত্রমিত্যগ্রে চ বক্ষ্যতে । তাবদ্রাগাদয়- 
স্তেনা ইত্যনত্র যাবৎ কৃষ্ণ নতে জনা ইতি । তাবচ্ছব্দস্য 
দ্বিপাঠবলাদ্বাখ্যাতম্‌ । এবঞ্চ যে তু ত্ুদীয়েত্যনেন 
রতিমন্তঃ তাবভ্য়মিত্যদ্বেনানর্থনির্ত্িমন্তঃ তাবন্ম- 
মেত্যদ্ধেনানিবৃতানর্থাস্ত্রিবিধা অপি ভত্তগ ন সংসারিণ 
ইত্যুক্তম্‌ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ যদি বলেন- দেখুন, সেই 
সকল ভক্তগণও যদি স্ত্রী, পুল, ধনসম্পদ।দিযুদ্ত হন, 
তাহা হইলে তাহারাও সংসারীই, তাহাতে “না, না, 
এইরাপ কখনই নয়*--ইহ। নিজ জিহ্বা দংশন করিয়া 
বলিতেছেন-_“তাবদ্‌* ইত্যাদি শ্লোকে। ধনাদির 
আসক্তিহেতু ভয়ই সংসার, এই অর্থ। সেই 
আসক্তিরই প্রপঞ্চ (ইন্দ্রিয় বিষয় ভোগাদি )। শোক, 
দপৃহা ইত্যাদি ততক্ষণ পর্য্যন্তই, যতক্ষণ পর্য্যন্ত 
তোমার চরণকমল প্রভুত্বাদিভাবে বরণ না করে। 
প্রকম্টভাবে তোমার চরণকমল বরণ করিলে, 
তোমাতে আস্তিবশতঃ ধনাদির আসক্তি নিবক্তিত 
হয়-_এই ভাব। যদি কোন ভক্ত ধনাদিতে আসক্তও 
হয়, তাহা হইলেও কোন চিন্তা নাই, ইহা বলিতেছেন 
-_আমি, আমার' ইত্যাদি অসৎ (অনিত্য ) বস্ততে 
আগ্রহই আত্তির মূলরূপ সংসারের কারণ, তাহা তত- 
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ক্ষণ, যতক্ষণ তোমার চরণকমল আশ্রয় না করে। 
সেব্ত্বরূপে তোমার চরণের বরণমান্রেই ধনাদির 
আসক্তি ভগ্নদন্ত সর্পের দংশনের ন্যায় আর আতন্তির 
কারণ হয না। এইরূপ পরেও শ্রৌদশমে ব্রন্ষস্তবে) 
বলিবেন_-“হে কৃষ্ণ ! রাগাদি ততক্ষণ পর্য্যতন্তই চোর 
হয়, সেইরাপ গৃহও কারাগার অর্থাৎ বন্ধনাগার হয় 
এবং মোহও ততক্ষণ পর্যন্তই চরণের শৃশ্বল হয়, 
যতক্ষণ তোমার জন না হয়। তদীয় জনের কিন্তু 
রাগাদিও তোমাতে নিষ্ঠাবশতঃ মোচকই হইয়া 
থাকে 1৮ তাবৎ*ততক্ষণ, এই শব্দের দুইবার 
পাঠ-হেতু এইরাপ ব্যাখ্যা করা হইল । এই প্রকারে 
_ “যাহারা তোমার চরণক মলের সৌরভ শ্রবণকুহরের 
দ্বারা আতম্রাণ করিতেছেন”, ইত্যাদির দ্বারা তোমাতে 
াঁহারা রতিমান্‌ € আসক্িক্যুক্ত ), “ততক্ষণ ধনাদি 
বিনাশের ভয়, যতক্ষণ তোমার অভয় চরণ সেবাত্ব- 
রূপে বরণ না করে” ইত্যাদির দ্বারা যাহারা অনর্থ- 
নিরত্তিমান্‌ অর্থাৎ অনর্থ নিবত্তির চেস্টাশীল এবং 
“ততক্ষণ পর্য্যন্ত আমি, আমার--এইরূপ আগ্রহবশতঃ 
ক্লেশের কারণ বর্তমান থাকে, যতক্ষণ তোমার চরণ 
আশ্রয় না করে"_ইত্যাদির দ্বারা অনর্থ নিরৃততি 
হয় নাই ফাহাদের--এই ভ্ত্রিবিধ ভক্তজন সংসারী 
নহেন, ইহা বলা হইল ॥ ৬॥। 

তথ্য-_১০।১৪।৩৬ দ্রষ্টব্য। 
লঃ ৫1৩৯-_ 

যদবধি মম চেতঃ কুষ্ণপ'দারবিন্দে 

নবনবরসধামন্যুদ্যতং রন্তমাসীৎ । 

তদবধি বত নারীসঙ্গমে স্মর্য্মাণে 

ভবতি মুখবিকারঃ সুল্ঠ নিম্ভীবনঞ্চ ॥ ৬ ॥ 

বিরৃতি__যাহাদের কর্ণবিবরে হরিকথা প্রবিষ্ট 
হয় না তাহারাই ক্ুঞ্ণসেবা ব্যতাঁত অন্য কার্যে বৃথা 
কালাপহরণ করে। যে কাল পর্যন্ত না তাহার আত্মার 
নিত্য বৃত্তি ভক্তিতে অবস্থিতি বুঝিতে না পারেন বা 
হরিসেবায় প্ররৃত্ত না হয় তৎকালাবধি তাহাদের 
ভগবান্‌ ব্যতীত ইতর প্রতীতি প্রবলা থাকে । হরি- 
সেবায় দ্রবিণ বোধ হয় না। সেবাবিমুখের স্থল ও 
সৃঙ্ম দেহে “আমি” বলিয়া ভ্রান্তি ঘটে । শ্ীকৃষ্ণই 
একমান্র আমার'__এই বুদ্ধি বিলুপ্ত হইয়া কৃষ্ণ- 
বিমুখকে স্বজনবোধে তাহাদের সহিত বন্ধুত্ব স্থাপন, 


ভঃ রঃ সিঃ দঃ 


করে, কিন্তু ভগবৎসেবার অন্তরায় আবরণী ও বিক্ষে- 
পাত্সিকা শক্তি জীবকে অভাব জন্য শোক, আকাস্থা, 
বিজয়াশা ও বিপুল লোভে প্রবৃত্ত করায় । জীব তখন 
ক্ৃষ্ণবিমুখ হইয়া স্বল ও সূম্ম শরীর দ্বয়কে “আমার 
শরীর” এবং তদিতর বস্তু হইতে সব্্বদা ভীত হয়। 
সেই শরীরসম্পৃত্তদ্রব্যাভাবে তাহার ভয়, শোক, 
অভিলাষ প্রভৃতি প্রবল হওয়ায় ভগবজ্জ্ঞানরহিত 
হইয়া নিব্বিশেষ মায়াবাদী হইয়া পড়ে । কখনও বা 
ভোগপ্রবণতায় প্রপীড়িত হইয়া ক্লেশ পায় । ভগবৎ- 
বস্ত ব্যতীত অন্যবস্ত মান্র লাভের পিপাসা অসৎ-গ্রহ- 
ণের চেম্টা। এরূপ অসচ্ছেষ্টা স্থল সন্ষমগ়ে 
“আমি” ভ্রান্তি হইতেই উদিত হয়। তাদ্‌শ ভ্রান্তিই 
যাবতীয় ক্লেশের মূল। হরিগুরুবৈষবের কৃপাবলে 
ভগবানে সেবাপ্রবৃত্তি উন্মেষিত হইলেই প্বর্ব কথিত 
যাবতীয় অসুবিধার হস্ত হইতে জীবের পরিজ্রাণ হয়। 
সেইকালে অসদ্গ্রহণের বাসনারাপ মূল সমূলে উৎ- 
পাটিত হয় । স্বরূপের বোধ-রাহিত্যেই নিত্য হরি- 
সেবা প্রব্ত্তির অভাব । সেবোন্স.খ স্বরূপর্ত্তিই সকল 
অনর্থ-নিরাশে একমান্ত্র সমর্থ । তখন ভগবৎসেবা 
ব্যতীত অন্য কোনও নশ্বর চেস্টা থাকে না॥ ৬ ॥ 


দৈবেন তে হতধিয্মো ভবতঃ প্রসঙ্গাৎ 
সব্বা শুভোপশনাদ্বিমুখেন্ড্রিয়া যে । 

কুব্বস্তি কামসূখলেশলবায় দীনা 
লোভ।ভিভুতমনসোহকুশলানি শশ্বৎ | ৭ 


অন্বয়পঃ-_যে সর্বাশুভোপশমনাৎ (নিখিলামঙ্গল- 
বিনাশকাৎ সর্ব্দুঃখনিবর্তকাৎ বা) ভবতঃ প্রসঙ্গাৎ 
€ ত্বৎকথাশ্রবণকীর্তনাদিরূপাৎ ) বিমুখেন্দ্রিয়াঃ (বিমু- 
খানি ইন্দ্রিয়াণি যেষাং তে) কামসুখলেশলবায় 
(তুচ্ছকামপরিতুপ্তিজনিতাল্পসুখলাভার্থং) লোভাভি ভুত-, 
মনসঃ (লোভাকুম্টচিত্তাঃ সন্তঃ ) শশ্বৎ ( নিরন্তরং ) 
অকুশলানি ( অক্ষেমকরাণি কর্মাণি ) কুব্বন্তি তে 
দৈবেন (ভাগ্যবশাৎ ) হতধিয়ঃ নেম্টমতয়ঃ) দীনাঃ, 
€এব )11 ৭1 | 

অনুবাদ-_হে ভগবন, (ভবদীয় প্রসঙ্গ সব্ববিধ 
অভদ্ররাশি বিদুরিত করিয়া থাকে ।)ষে সকল ব্যক্তি 
আপনার সব্বদুঃখনিবর্তক লীলাকথার শ্রবণকীর্ত- 
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ততায়স্কহ্কাঃ 
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ন।দিরূপ প্রসঙ্গ হইতে বিমুখ হইয়া তুচ্ছ কামসূখের 
আশায় লোভাভিভূত-হাদয়ে নিরন্তর অমঙগলজনক 
কর্ম সমূহ করিয়া থাকে, তাহারা নিশ্চয়ই দৈবকর্তৃক 
হতবৃদ্ধি ও দুর্ভাগ্য | ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__নন্বেবং চে সব্বএব সুধিয়ো ভূত্বা 
মচ্চরণমাশ্রশ্নিষ্যন্তে, তহি কে সংসারিণো ভবিষ্য্তি, 
তন্্রাহ-_দৈবেন ত্বদপরাধোথদুরদৃষ্টেন অকুশলানি 
কাম্য।নি নিষিদ্ধানি চ কন্মাণি ॥ ৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__€(যদি ভগবান্‌ বলেন )-- 
দেখ, এইরূপ হইলে কাহারা সংসারী হইবে ? 
তাহাতে বলিতেছেন-__“দৈবেন” দৈব বলিতে তোমাতে 
€অথবা তোমার ভক্তজনে ) অপরাধবশতঃ দুর- 
দৃস্টের দ্বারা (যাহাদের বুদ্ধি নস্ট হইয়াছে, তাহা- 
রাই ) “অকুশলানি,_অমজ্জলরূপ কাম্য এবং নিষিদ্ধ 
কর্মসকল করিয়া থাকে ॥ ৭ ॥ | 

তথ্য-_-(ভাঃ ৭৫।৩০-৩২ ) শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥৭। 


ক্ষুততুটভ্রিধাতুভিরিমা মুহুরদ্দ্যমানাঃ 
শীতোঞ্চবা তবরষৈরিতরেতরাচ্চ ৷ 
কামাগ্রিনাচ্যুতরুষা চ সৃদুভরেণ 
সম্পশ্যতো মন উর্ক্রম সীদতে মে ॥ ৮1) 
অন্বপ্পঃ__€( হে ).উরুচন্রুম ( চন্রুপাণে ), ক্ষুততি- 
ত্রিধাতুভিঃ €ক্ষুৎ ক্ষুধা চ তুট্‌ তুষ্ণা চ ভ্রিধাতবঃ 
বাতপিত্ব-শ্লেক্সাণঃ চতৈঃ) (তথা) শীতে।ফ্চবাত- 
বরর্ষৈঃ ( শীতোঞ্চবাতবর্ষাদিভিঃ ) ইতরেতরাৎ চ 
€পরস্পরতঃ অন্য-কারণেভ্যঃ ) সুদুর্ভরেণ (সুদুঃ- 
সহেন ) কামাগ্নিনা (বাসনানলেন ) অন্যুতরুষা চ 
( অচ্যুতয়া রুষা অবিছিনক্রোধেন চ ) মুহঃ € ভূশম্‌ ) 
অর্দ্যমানাঃ €পীড্যমানাঃ ) ইমাঃ প্রজাঃ) সংপশ্যতঃ 
মে (মম ) মনঃ সীদতে (সীদতি, দুঃখ মাগ্োতি.) 
|| ৮ ॥ 
অনুবাদ-_আহা ! (এ হরিকথাবিমুখ ) জীবগণ 
ক্ষুধা, তৃষ্ণা, বাত, পিভ, শ্লেঘমা, শীতোষ্ণ, বাতবর্ষা 
প্রভৃতি দ্বারা এবং পরস্পর বহু কারণে মুহুর্মৃহঃ ক্লিষ্ট 
হস্ক, আবার সুদুঃসহ কামাগ্নি ও অবিচ্ছিন্ন ভ্রোধভরে 
দুঃখ পাইতে থাকে । হে উরুভ্রম, ইহাদিগের এইরূপ 


অবস্থা দশন করিয়া আমার মন অবসন্ন হইতেছে 
॥ ৮ ॥ | 
বিশ্বনাথ--যে চান্যে পশ্বা দিতুল্যাঃ স্বীযহিতাহিতং 
কিমপি ন জানন্তি তাংস্ত শোচাম্যেবেত্যাহ-ক্ষুচ্চ 
তুট্‌ চ ভ্রিধাতবঃ বাতপিত্তশ্লেক্সাণস্তৈরিমাঃ প্রজাঃ ইত- 
রেতরাচ্চ স্বপূন্রকলন্রাদিষুপি পরস্পরতো হদ্দ্যমানাঃ 
কামাগ্নিনা অচ্্যুতয়া অনবচ্ছিন্নয়া রুষা সুদুর্তরেতি 
দ্বয়োরেব বিশেষণং অর্দ্যমানাঃ প্রজাঃ পশ্যতো মম 
মনঃ সীদতি হত্ত হস্ত কথমাসাং নিস্তারো ভবিতেত্য- 
বসীদতি ॥ ৮॥। 

টীকার বঙ্গনূবাদ__অপর, যাহারা পশুতুল্য 
নিজের হিত বা অহিত কিছুই জানে না, তাহাদের 
নিমিস্ত আমার অনুশোচনা হয়, ইহা বলিতেছেন-_ 
ক্ষুৎ-তুট”_ ইত্যাদি শ্লোকে। ক্ষুধা, তুষ্ণা, বাত, 
পিন্ত, শ্লেম্মাদিরূপ ভ্রিধাতুর দ্বারা এবং স্ব-পুন্র, কলন্ত 
প্রভৃতিতেও পরস্পর হইতে যাহারা পীড়িত হইতেছে, 
আর অনবচ্ছিন্ন কামাগ্নি ও ভ্রোধবশতঃ প্রপীড়িত 
প্রাণিবর্গকে দেখিয়া আমার মন অবসন্ন হইতেছে__ 
হায় ! হায় ! কি প্রকারে ইহাদের নিস্তার হইবে'__ 
এই চিন্তায় অমার চিত্ত অবসন্ন, এই ভাব ॥ ৮ ॥ 


যাবৎ পৃথজ্ঞ, মিদমাত্মন ইন্দ্িম্নার্থ- 
মায়াবলং ভগবতো জন ঈশ পশ্যেৎ। 
তাবন্ন সংহ্থৃতিরসৌ প্রতিসংন্রমেত 

ব্র্থপি দুঃখনিবহং বহতী ক্রিজ্পার্থা ॥ ৯ ॥। 


অন্বয়ঃ- (হে) ঈশ! (পরমেশ্বর £) জনঃ 
€(লোকঃ ) যাবৎ ভগবতঃ (তব) ইন্দ্িয়ার্থ মায়াবলং 
(ইন্দ্িয়ার্থরাপা যা মায়া তয়া বলং আধিক্যং যস্য তৎ) 
আত্মনঃ (জীবস্য) ইদং পৃথক্ত্বং (দেহ।দিভাবং ) 
পশ্যেৎ (অনুভবেৎ ১, তাবৎ ব্যার্থা অপি € অনিত্যা 
অপি) দুঃখনিবহং € দুঃখসমৃহং ) বহতী (প্রাপয়ন্তী) 
ক্রিয়ার্থা (ক্রিয়াণাং অর্থঃ ফলং যস্যাং সা) অসৌ 
সংস্কৃতিঃ ন প্রভিসংক্রমেত (নোপরমেত ) ॥ ৯॥ 

অনুবাদ--হে পরমেশ, লোকসকল যে কাল 
পর্যন্ত আপনার ইন্দ্রিয়ফলপ্রদান্রী যায়াদ্বারা বধিত 
নিজের এই দেহাদি ভাবকে গ্রহণ করে, অর্থাৎ স্বীয় 
সুদ্ধস্বরাপ হইতে গ্ৃথক্‌ বলিয়া উপলব্ধি না করে, 


২০০ 


সেইকাল পর্য্যন্ত অনিত্য দুঃখসমূহের প্রাপক কর্মফল- 
প্রসবকারী এই সংসার ব্যর্থ হইলেও তাহা হইতে 
উপরত হইতে পারে না ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__নন্বেবংভূতায়াঃ সংস্ৃতেরবস্তৃভূতত্বাদ- 
নয়া কথমবসীদসীতি, তন্্রাহ-_যাবদিতি । যাব- 
দাত্মনো জীবস্য ইদং পৃথক্ত্বং দেহাদিভাবং পশ্যেৎ 
অনুভবেৎ। ভগবত ইন্দ্রিয়ার্থরাপায়া মায়ায়া বলং 
যন্ত্র তৎ তাবৎ সংস্ৃতিবার্৫থাপ্যবস্তভূতাপি ন প্রতিসং- 
ভ্রুমেত নোপরমেত । দুঃখ-নিবহং প্রাপয়ন্তি যতঃ 
ক্রিয়াণাং কল্মণামর্থঃ ফলং যতঃ সা ৯।॥। 

টীকার বজানুবাদ_-দেখুন--এইরূপ সংসারের 
অবস্তভূতত্বহেতু কিজন্য তাহার নিমিত্ত অবসন্ন হইতে- 
ছেন£ তাহাতে বলিতেছেন-_যাবদ্* যতক্ষণ 
'আত্মনঃ-_-জীবের এই পৃথকৃ্ত্ব অর্থাৎ জীব দেহাদি- 
ভাবকে অনুভব করে এবং ভগবানের ইন্দ্রিয়ার্থরাপা 
€ ইন্দ্রিয়ের ফলপ্রদান্্রী ) মায়ার বল যেখানে, ততক্ষণ 
ব্যর্থ অর্থাৎ অবস্তভূত হইলেও. এই সংস্থৃতির উপরম 
হয় না, যে সংস্ৃতি দুঃখসমৃহ আনয়ন করে এবং 
যাহা হইতে “ক্রিয়ার্থা ক্রিয়া বলিতে কর্মসকলের 
ফল উৎপন্ন হইয়া থাকে ॥ ৯॥। 

মধব-_মায়!বলং ভগবদিচ্ছবলং, জেয়্ত্বং দুর্ঘট- 
স্যাপি ঘটনাধিকশক্তিতা । 

অভেদ ঈশ্বরেণাপি সৃষ্ট্যাদাবন্তরজতা । 

উচ্যতে যস্যাঃ সা মায়া হরেরিচ্ছাথ বা বলম্‌ ॥ 

ভগবজ্তন্ত্রতা যস্যাস্তভার্য্যাত্বং সুরাপতা ৷ 

উচ্যেত আয়া সা তু শ্রীর্দোষযুক্তা জড়া স্মৃতা ॥ 

পরিণামিনী হস্যান্ত দোষাশ্চেতনতা তথা । 

শৈবলীনামসৌ মায়া জগদ্দন্ধাত্মিকা সদা ॥ 

ইতি ব্রহ্মতকে ৷ 

ধ্যায়ে মংস্যে তথা পশ্যে শুণোষীতি বিভক্ততা ৷ 

জীবস্থা তু হরেরিচ্ছা-বলাদিন্দ্রিয়ভুক্তয়ঃ ॥ 
ইতি ষাড়গুণ্যে। ইন্দ্রিয়াণাং ভোগার্থম্‌ । 
যজাদিক্রিয়ার্থা | ৯1 


ব্যর্থাপি 


অহন্যাপৃতার্তকরণা নিশি নিঃশস্ানা 
নানামনোরথধিক্সা ক্ষণভগ্রনিদ্রাঃ । 


শ্রীমভাগব তম্‌ 


[ ৩।৯।৯-১০ 


. ট্দবাহতার্থরচনা খষয়েহপি দেব 
হৃক্মৎপ্রসঙ্গবিশ্খখা ইহ সংসরত্তি॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ ননু অবিবেকিনাং সংসারনিব্বত্তিঃ 
মাভূুৎ বিবেকিনঃ মুক্তা এবেতি কিং তেষাং ভক্ঞ্যা£ 
ইত্যাহ )-_ দেব, €হে প্রভো ), অহি (দিবসে ) 
আপ্তার্ভকরণাঃ (€ আপৃতানি ব্যাগ্ৃতানি চ তানি 
আর্তানি ক্রিম্টানি করণানি ইন্দ্রিয়াণি যেষাং তে ) 
নিশি ( রান্রৌ ) নিঃশয়ানাঃ €নিদ্রিতঃ ) নানামনো- 
রথধিয়া (স্বপ্নদর্শনেন চ) ক্ষণভগ্র-নিদ্রাঃ (ক্ষণে 
ক্ষণে বিগতমিদ্রাঃ ) দৈবাহতার্থরচনাঃ (দৈবেন 
আহতাঃ । সব্বতঃ প্রতিহতাঃ অর্থনাং রচনাঃ 
অর্থার্থোদ্যমাঃ যেষাং তে) খষয়ঃ অপি যুত্ৎপ্রসঙ্গ- 
বিমুখাঃ €( ভগবৎকথা-বিরতাঃ অভভ্তণঃ সন্তঃ ) ইহ 
€ অস্মিমন্‌ জগতি ) সংসরন্তি (বদ্ধা ভবন্তি )।। ১০ ॥ 

অনুবাদ--( যদি বল, অবিবেকী ব্যক্তিগণের 
পক্ষে সংসারক্লেশ সম্ভব হইতে পারে--বিবেকিগ্রণ 
ত" মুক্ত, তাহাদের ভক্তির আবশ্যক কি? তদ্ুত্তরে 
বলিতেছেন )-হে দেব, খধিগণও ভবদীয় শ্রবণ- 
কীর্তনরূপ প্রসঙ্গ হই.ত বিমুখ হইলে এই সংসারে 
গমনাগমন করিয়া থাকেন ৷ দিবসে তাঁহাদিগের 
ইন্দ্রিয়গ্রাম ভগবদিতর বিষয়ে ব্যাপ্ত হইয়া অত্যন্ত 
ক্লিস্ট থাকে, রান্্রিকালেও তাহাদের বিষয়-সৃখের 
লেশমান্রও থাকে না, যেহেতু তাহারা বাহোেন্দ্রিয় 
ব্যাপার হইতে নিবৃত্ত হইয়া নিদ্রাগত হন বটে, কিন্তু 
তখনও নানা অসদৃবিষয়ে ধাবিত মনোধর্মরূপ স্বপ্ন- 
দর্শনদ্বারা তাহাদের ক্ষণে ক্ষণে নিদ্রাভঙ্গ হয়। তাহারা 
অর্থের জন্যও উদ্যম করিতে পারেন না, যেহেতু, 
উহাও তাহাদের জন্য দৈবকর্তৃক সকল স্থ'ন হইতে 
প্রতিহত হইয়াছে ॥ ১০ ।॥। 

বিশ্বনাথ__ন চাক্তানকল্পিতায়াঃ সংস্থৃতের্জানে- 
নৈবোপরাম ইতি বাচ্যং যতো জ্ঞানিনোইপি ভক্তি'রহি- 
তাঃ সংসরম্তীত্যাহ-_অহেন্যতি. বুক্সৎপ্রসঙ্গবিমুখা 
খষয়ো জঞানিনোহপি এবজ্ুতাঃ সন্তঃ সংসরন্তীত্যন্বয়ঃ। 
ম্নয়ঃ ইতি চ পাঠঃ । কথংভূতাঃ অহিৎ আপৃতানি 
নানাব্যাপারযুক্তানি আর্তানি চ করণানীন্দ্রিয়াণি যেষাং 
তথাভূতাঃ দৈবেন আহতা অর্থরচনা ভোগ্যবস্তপ্রতি- 
পাদনানি যেষাং তে। এবঞ্চ দৈবেন ত ইত্যনেন 
কম্সিণঃ ক্ষুভূড়িত্যাদিনা ম্ঢ়াঃ অহন্যাপৃতেত্যনেন 


৩।৯/১০-১১ ] 


ততীয়স্কম্ধাঃ 


০১ 


জানিন ইতি ভ্রিবিধাঃ সংসারিণু উক্তাঃ ॥ ১০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ---অক্তানকল্সিত এই সংস্থৃতির 
জানের দ্বারাই উপরম হইবে, ইহা বলিতে পারেন 
না, যেহেতু ভক্তিবিহীন জ্ানিগণও এই সংসারে 
€ জগত্প্রবাহে ) গমনাগমন করিয়া থাকেন, ইহা 
বলিতেছেন -_“অহি” ইত্যাদি । তোমার প্রসঙ্গবিমূখ 
জ্ঞানিগণও এইরূপ হইয়া সংসারে ভ্রমণ করেন। 
খিষয়ঃ-এই স্থানে “মুনয়ঃ, এইরূপ পাঠান্তর 
রহিয়াছে । মুনিগণ কিরাপ £ তাহাতে বলিতেছেন 
“অহি”, দিবসে নানাবিধ কর্মে আসম্ত হওয়ায় ক্লিম্ট 
ইন্দ্রিয়সমূহ যাঁহাদের, তাদূশ মুনিগণের দৈব-কর্তুক 
“অর্থরচনা* অর্থাৎ ভোগ্যবস্ত প্রতিপাদক অর্থাগমের 
উদ্যমও আহত (নষ্ট ) হইয়া থাকে । এইপ্রকারে 
দৈব কর্তৃক ইত্যাদির দ্বারা কল্পমিগণ, ক্ষুধা, তৃষ্ণা 
ইত্যাদির দ্বারা মৃচজন এবং দিবসে ব্যপৃত ইত্যাদির 
দ্বারা জ্ঞানিগণ__-এই ভ্রিবিধ জনই সংসারী, ইহা বলা 
হইল 1 ১০ ॥ 
মধ্ব__অর্থৈরধ্যাহাতানি করণানি যেষাম্‌ ৷ অক্তানং 
তু নিশা প্রোস্তগ দিবাজ্ঞানমুদীধ্যতে ॥ ইতি স্কান্দে 
|॥ ১০ || 

তথ্য-_-যে সকল ভগবদিমৃখ ব্যক্তি অক্ষজ- 
জ্ঞানহেতু কুতরকনিষ্ঠ ও তজ্জন্য শ্রীভগবানের সঙ্চিদা- 
মন্দ শ্রীবিগ্রহে প্রারুতবুদ্ধিবিশিষ্ট এবং শ্রবণকীর্তনরূপ 
ভগবব্প্রসঙ্গ হইতে বিমুখ, তাহারা সংসারে পতিত 
হয়, অধিক কি,এঁ সকল অক্ষজমার্গসিদ্ধ মুনিগণ 
পর্য্যন্ত ভগবানের কথায় বিমুখ হইলে সংসার প্রপঞ্চে 
এই অবিবেকী ব্যক্ি্গণের ন্যায়ই ক্রেশ প্রাপ্ত হন, 
অথবা মুনিগণ পর্য্যন্তও ভগবস্তক্তিহীন হইলে সংসারে 
গমনাগমন করিয়া ক্লেশ ভোগ করেন । তাহারা কিরাপ 


ভাবে এই সংসারে ক্লেশ ভোগ করেন, তাহাই এই 
শ্লোকে অবতারণা করিয়াছেন । দশম গ্কন্ধেও (১০।২৯। 


২৬) উক্ত হইগ্লাছে-_-হে অরবিন্দাক্ষ, যে সকল 
নিভে ব্রহ্মানূসন্ধানপর ব্যক্তি আমি মুক্ত হইয়াছি 
সুতরাং আর ভক্তির প্রয়োজন কি £ এই মনে করিয়া 
আপনার চরণসেব।য় অনাদর করে, তাহারা বহু ক্লেশে 
মায়াতীত পরমপদ ব্রক্মলোক পধ্যন্ত আরোহণ করিয়াও 
ভগবস্তক্তিতে অনাদর করা হেতু অধঃপতিত হন।» 


_-২৫ 


এইজন্যই শ্রীমস্ভাগবত যঠস্ছ্ন্ধে €( ড৩।১৮-২২ ) 
শ্রীধমরাজ বলিয়াছেন “যে পরমধর্ম সাক্ষাৎ ভগবৎ- 
প্রণীত, সেই পরমধর্মের কথা-_কি ভগ প্রভৃতি খষি, 
কি দেবগণ, কি সিদ্ধগণ, কি অসুরনিকর, কি মানব- 
গণ, কেহই জানেন না, সুতরাং উহা বিদ্যাধর-চারণ।দি 
কি প্রকারেই বা জানিবে £? কেবল দ্বাদশজন বৈষ্ণব এ 
পরম ধর্মের কথা অবগত আছেন । তাহ'দের নাম-- 
ব্রহ্মা, শস্তৃ, সনৎকুমার, নারদ, দেবহ্তিনন্দন কপিল, 
মনু, প্রহলাদ, জনক, ভীক্স, শুকদেব এবং আমি খে ম- 
রাজ)। আমরা এই দ্বাদশজনমান্ত্ই এই ভাগব ত-ধর্স 
অবগত আছি, কারণ এই ধর্ম অতিশয় পবিল্র, পরম- 
গুহাতম ও অত্যন্ত দুব্র্বোধা, ইহা অবগত হইলে ইহার 
দ্বারা পরমপূরুষার্থ লাভ হয় | সুতরাং ভগবানে 
শরণাগত ব্যতীত অপর মনোধমী ব্যক্তি কি প্রকারে 
এই ধর্ম জানিতে পারিবে ঃ হে দূতগণ, ভগবানের 
নামসংকীর্তন।দিদ্বারা ভগবান্‌ শ্রীরুষণে ষে ভজিযোগ 
তাহাই ইহলোকে পুরুষমান্রের শ্রেধন্্ম |” অতএব 
উক্ত হইয়াছে ঘে, উক্ত দ্বাদশজন বৈষ্ণব ও. তাহাদের 
অনুগৃহীত শরণাগত ভভ্ত বাতীত জৈমিন্যাদি মুনি- 
গণের ন্যায় অভক্ত ব্যক্তি অক্ষজদৃষ্টিতে মহাগুণযৃত্তর 
হইলেও পরমধর্ম্ের বিষয় জানেন না, সুতরাং ইহা 
উত্তমই বলা হইয়াছে যে, এ শ্ুক্ষ জানিগণ পর্য্যন্ত এই 
সংগারে দুঃখভোগ করিয়া থাকেন । তশ্রীজীব ) ॥১০॥ 
হরিভস্তিকল্পলতিকা ১৪1৬-_ 

অহি, সোদরপৃতি মান্রবিকলো নিদ্রাস্মরেহা দিভি- 
দুর্প্রৈশ্চ মনোরখৈরবিরতৈরাক্ষিপ্তচেতা নিশি । 

এবং ত্বদ্বিমুখোহপি দাস্যমধুনা যৎ প্রার্থয়ে তাবকং 
ক্ষস্তব্যোহয় মপন্রস্য করুণা সিন্বোহপরাধো হি মে 1১০ 


ত্বং ভক্তিযেগপরিভাবিতহাৎসরোজ 
আন্গ্‌সে শ্ুতেক্ষিতপথো ননু নাথ পুংসাম্‌ । 
হদ্যদ্ধিম্সা ত উল্ঃগায় বিভাবন্মস্তি 
তত্দ্বপুঃ প্রণগ্ন্গে সদনুগ্রহায় ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়়ঃ-_ননূ নাথ (হে প্রভো )!শ্ুতেক্ষিতপথঃ 
€ শুনতেন শ্রবণেন ঈক্ষিতঃ পন্থাঃ যস্য সঃ) ত্বং পুংসাং 
€ ভত্তণনাং ) ভক্ভিগযোগপরি ভাবিতহাৎসরোজে ভেক্তি- 


২০২ 


যোগেন পরিভাবিতে বি শুদ্ধে হাৎসরোজে হাদয়ক মলে ) 
আস্সে (বর্তসে ), (হে) উরুগায় (পৃণ্যঙ্লোক ১! 
ধিয্লা এ্রেকাগ্রেণ মনসা) তে যৎ.ঘৎ বপুঃ রোপং) বিভা- 
বয়ন্তি ( স্বেচ্ছয়া ধ্যায়ন্তি ) সদনূগ্রহায় (সতাং ভক্তা- 
নাম্‌ অনুগ্রহায় ত্বং) তন্তদ্বপুঃ প্রথয়সে ( প্রকটয়সি ) 
॥ ১১ ॥ 
অনুবাদ-_হে নাথ ! ( গুরুমুখে ) ভবদীয় কথা 
শ্রবণানন্তর লোকে আপনার সেবা প্রাপ্তির পথের সন্ধান 
পান। আপনি আপনার নিজজনের ভক্তিযোগপৃত বিশুদ্ধ 
হাৎপদ্দে সবর্বদা বিশ্রাম করেন। হে উত্তমঃশ্লোক ! ভক্ত- 
বৃন্দ স্ব-স্ব (সিদ্ধদেহভাবগত ) ভাবনানুযাম়ী যে সকল 
নিত্য স্বরূপ বিভাবনা করেন আপনি তাহাদিগের প্রতি 
অনুগ্রহ করিবার জন্য সেই সেই স্বরূপ প্রকট 
করিয়া থাকেন | ১১ ॥। 
বিশ্বনাথ-_ভঙ্ঞান্ত জ্ঞানং বিনাপি সংসারং নিস্তর- 
স্তীতি কিং বক্তব্যং যতো ভক্ত্যা ত্বামপ্যধীনীকুবর্বস্তী- 
ত্যাহ। ভক্তিদ্যাগেন পরি সব্বতোভাবেন ভাবিতে 
বাসিতে ভাবিতং বাসিতং ভ্রিষ্বিত্যমরঃ1। যদ্বাহে 
ভক্তিযোগপরিভাবি ত ভক্তিযোগেনৈব পরি সবর্বতো- 
ভাবেন ভাবিতঃ প্রকটীরুতো ভবতেণ্যন্ত।নিষ্য়া ভক্তি- 
যোগএব ত্ব্প্রকটীভবনস্য প্রযোজকঃ জ্যাদিত্যর্থঃ | 
অতএব তেষাং হাৎসরোজে আস্সে উপবিশ্য তিষ্ঠসি 
নম ততো নিঃসরসি নাপৈষি নাথেতি পৃব্রোক্তেঃ। 
আদৌ গুরুমূখাৎ শ্ুহতঃ পশ্চাদীক্ষিতঃ সাক্ষাৎকৃতশ্চ 
পন্থা যস্য সঃ 1 যেন পথা ত্বং হাৎসরোজ মায়াতোশসি 
তং গন্থানং সাধনভক্তিপ্রকারং তএব সুষ্ঠু পরিচিন্ব- 
স্তীতি ধ্বনিঃ। অতো যস্য ত্বৎপ্রান্তীচ্ছা বর্ততে স ততএব 
পন্থানং পরিচিনোত্বিত্যনূধ্বনিঃ। কিঞ্চ শ্রবণং বিনাপি 
ত্বদ্ভভ্তশ মনসা যদ্যদ্বপূঃ রূপং স্বেচ্ছয়া ধ্যায্নন্তি 
তত্তৎ প্রণয়সে প্রকটয়সীতি স্বামিচরণাঃ | যদ্বা তে 
সাধকভজ্ঞাঃ স্ব-স্ব-ভাবানুরূপং যদ্যদ্ধিয়া ভাবয়স্তি 
তত্তদেব বপৃস্তেষাং সিদ্ধদেহং প্রণয়সে প্রকর্ষেশ তান্‌ 
প্রাগয়সি অহো তে স্বভক্তপারবশ্যমিতি ভাবঃ ॥ ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তগণ কিন্তু জ্ঞান ব্যতি- 
রেকেও সংসার উত্তীর্ণ হন, এই বিষয়ে অধিক আর 
কি বক্তব্য £ যেহেতু ভক্তির দ্বারা তোমাকেও তাঁহারা 
অধীন করিয়া থাকেন, ইহা বলিতেছেন-_“ত্বং ভক্তি 
যোগ-পরিভাবিত+, ইত্যাদি । ভক্তিযোগের দ্বারা 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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সব্্বতোভাবে ভাবিত অর্থাৎ বাসিত ভিক্তিরসে ভাবনা 
দেওয়া) যে হৃদয়কমল। অমরকোষে উক্ত হইয়াছে__ 
“ভাবিত অর্থ বাদিত- ইহা তিন লিঙ্গেই ব্যবহৃত 
হয়?” অথবা-হে ভক্তিযোগ-পরিভাবিত ! ভক্তি- 
যোগের দ্বারাই সব্বতোভাবে তুমি “ভাবিত', অর্থাৎ 
প্রকটীকৃত হইয়া যাক। এখানে ভু-ধাতুর ণিচ্‌- 
প্রত্যয় করিয়া নিষ্ঠা (ক্ত) প্রত্যয়ে ভাবিত পদ সিদ্ধ 
হইয়াছে, তাহাতে ভক্তিযোগই তোমার প্রকট হইবার 
প্রযোজক--এই অর্থ । অতএব তাহাদের হাদয়- 
কমলে “আস্সে”__উপবিস্ট হইয়া অবস্থান করিতেছ, 
তাহা হইতে বহিভূ'তি হও না, তাহা পরিত্যাগও কর 
না, পৃবের্ব ৫েমশ্লোকে) উক্ত হইয়াছে__“হে নাথ ! তুমি 
নিজ জনের হাদয়কমল হইতে কখনও দৃরগত 
হও না। 'শ্ুতেক্ষিত-পথঃ*-- প্রথমতঃ শ্রীগুর- 
দেবের নিকট হইতে শত, পশ্চাৎ ঈক্ষিত, অর্থ।ৎ 
সাক্ষাৎকৃত হইয়াছে পথ যাহার, সেই তুমি। 
যে পথের দ্বারা তুমি তাহাদের হাদয়কমলে 
আগমন করিয়াছ, সেই পথ, অর্থাৎ সাধনভক্তির 
প্রকার তাঁহারাই সুষ্ঠু অবগত আছেন-_ইহা ধ্বনিত 
হইতেছে । অতএব যে ব্যক্তির তোমাকে প্রাপ্তির 
নিমিত্ত ইচ্ছা বিদামান, তিনি তাহাদের নিকট হইতেই 
সেই পথের অনুসরণ করুন-__এই অনুধ্বনি। আরও, 
শ্রবণ ব্যতীতও তোমার ভক্তগণ মনের দ্বারা যে 
যে রূপ স্বেচ্ছায় ধ্যান করেন, সেই সেই ব্ূপে তুমি 
প্রকটিত হও-_-ইহা শ্রীল সত্রীধর স্বামিচরণের ব্যাখ্যা ৷ 
অথবা- তোমার সাধক ভক্তগণ নিজ নিজ ভাব 
অনুসারে যে যে রূপ মনে মনে চিন্তা করেন, সেই সেই 
“বপূৃঃ' অর্থাৎ তাহাদের সিদ্ধদেহ প্রণয়সে?__- 


প্ররুষ্টরাপে তাহাদিগকে প্রাপ্ত করাইয়া থাক, অহো ! 


নিজ ভক্তজনের প্রতি তোমার পারবশ্যতা পেরাধীনতা) 
--এই ভাব | ১১ ॥। 
মধ্ব__-তততদ্বপৃস্তেষাং প্রণয়সে । যাদূশো ভাবি- 
তস্তীশস্তাদূশো জীব আভবেৎ। ইতি তন্ত্রসারে । তং 
যথাযথোপাসতে তদেব ভবতীতি চ ॥ ১১ ॥ 
তথ্য-_ চৈঃ চঃ আদি ৩য় পঃ- 
এই শ্লোকের অর্থ সংক্ষেপের সার । 
ভক্তের ইচ্ছাম্স কৃষ্ণের সবর্ব অবতার 11১১) 
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ততীয়ক্কন্ধঃ 
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পাপিপাসপিস্পাপস্পিসপসপপপিসপসপপম্পাসপসপাপম্পাপিসপসপানপিস্পাসপাপিসপ পিপিপি িিপিিিাসিসা্সিপাশা্িপীপাা্পীপিি 


নাতিপ্রসীদতি তখোপচিতে।পচারৈ- 
রারাধিতঃ সূরগটৈহৃ দিবদ্ধকামৈঃ 1 

যৎ সব্বভূতদয়য়'সদলভ্যয়ৈকো 
নানাজনেস্ববহিতঃ সুহাদন্তরাত্মা ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ হে নাথ !) নানাজনেষু (সব্বপ্রাণিষু) 
অবহিতঃ অন্তরাতআ্মা তেন্তর্ধযামিরূপেণ বর্তমানঃ) একঃ 
(একমাত্রং ) সুহাৎ (ত্বং ) অসদলভ্যয়া (অসতাম্‌ 
অভ স্তন ম্‌ অলভ্যয়া দুম্প্াপ্যয়। ) সব্বভূতদয়য়া যৎ 
(যথা) অতিপ্রসীদতি (সম্যক প্রসন্নো ভবতি ) তথা 
উপচিতোপচারৈঃ ) €(উপচিতৈঃ উজিতৈঃ উপচারৈঃ 
পৃষ্পোপহারাদিভিঃ ) হাদিবদ্ধকামৈঃ € বাসনাযুক্তৈঃ) 
সুরগণৈঃ €(দেবৈঃ অপি ) আরাধিতঃ ( পৃজিতঃ সন্) 
ন প্রেসীদতি ) 1 ১২ ॥। 
অনুবাদ- হে প্রভো ! আপনি নিখিল প্রাণীতে 
অন্তর্য্য/মিরূপে অবস্থিত ও সকলের একমান্ত্র বন্ধু। 
আপনি অভক্তগণের অলভ্য সব্র্বভূতে দয়াশীলতা গুণে 
ভক্ত সকলের প্রতি যেরূপ সম্যক্‌ প্রসন্ন হন, (অন্যের 
কি কথা ) সকাম দেবগণও নানাবিধ উপচার দ্বারা 
উপাসনা করিয়া আপনার সেরূপ প্রসন্নতা লাভ করিতে 
পারেন না ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ--তেজ্বপি নিক্ষামভক্তানামেবাতিশ্রেষ্ঠং 
ন তু সকামানামিত্যাহ নাতিপ্রসীদতি ভবানিতি শেষঃ। 
সকামানাং স্থার্থপরত্বাদেব সব্বভূতেধু দয়ায়া অভাব- 
মেবাতিপ্রসাদাভাবে হেতুং ব্যঞ্জয়ন্‌ নিক্ষামানান্ত পরার্থ- 
.পরত্বাৎ সব্বভূতদয়। সাহজিকীত্যতি প্রসাদোহপি সাহ- 
জিক ইত্যাহ যদ্যথা সব্্বভুতদয়য্া অতিপ্রসীদতি ৷ 
অসতামলভ্যয়া দয়য়া অতিপ্রসাদে হেতুঃ একএব 
ভবান্‌ নানাজনেজ্ববহিতঃ কৃতাবধানঃ, যতঃ সুহাৎ 
মণ্তক্তরুপয়া ভক্তিপ্রাপ্ত্যা এতে নিস্তরন্ত ইতি তেষাং 
হিতৈষী । নন্বেবঞ্চেদহমেব স্বয়ং কৃপয়া তান্‌ কথং 
নোদ্ধরামি £ তন্ত্রাহ অন্তরাত্মা ত্বং স্বভক্ত এবৈতৎ যশো- 
দানার্থং জগদুদ্ধারিণীং স্বরুপাশক্তিং তেষু নিধায় সর্ব- 
্রান্তর্য্যামিশ্বরূপেণ স্বয়মৌদাস্যমেবাবলহ্বসে ইত্যর্থ৪। 
এবঞ্ সুহাদন্তরাজ্মেতি পদাভ্যাং ভ্রমেণ নৈদ্ুশ্যবৈষম্য- 
দোষৌ পরমেশ্বরস্য পরাহতৌ ভক্তবাৎসল্যঞ্চ দ্যোতি- 
তং। ন চৈবং সর্ব্ব-মুক্তিত্্রসঙ্গঃ ইতি বাচ্যং সবর্বভূত- 
দয়য়েত্যন্র ছত্রিণো গচ্ছভ্তীতিবৎ সব্বশব্দস্য প্রাচুর্যয- 
মান্ত্রার্পরত্বেনাভিধানাৎ ভগবভভ্তরুপায়া অপি প্রায়ঃ 


খল্বসাব্বন্রিকত্বদর্শনাৎ । যদ্ধা ভক্তেন সব্বভুতেজ্বেব 
দয়া কার্য্েব তদপি ন সব্ব্বমুক্তিঘ্রষ্টব্যা। নহি 
সব্বনত্রৈবোপ্তান্যপি বীজান্যুষরক্ষারাদিভুমিস্বপি প্ররো- 
হস্তীতি নারদাদীনামপি দক্ষাদিষু কৃপায়াঃ ফলবত্বা- 
দূষ্টেঃ || ১২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ সেই ভক্ঞগণের মধ্যেও নিক্ষাম 
ভক্তজনেরই অতিশ্রেষ্ঠতা, কিন্তু সকাম ভক্তদিগের নহে, 
ইহা বলিতেছেন-_“নাতিপ্রসীদতি+, তুমি অত্যন্ত প্রসন্ন 
হও না। সকামগণের স্বার্থপরত্ব-হেতু সকল প্রাণিতে 
দয়ার অভাবই, (তাহাদের প্রতি ) তোমার সাতিশয় 
প্রস্নতার অভাবের হেতু-ইহা প্রকাশ করতঃ, 
নিক্কাম ভক্তগণের কিন্ত পরার্থ-পরতা-হেতু সকল 
প্রাণিগণের প্রতি দয়া স্বাভাবিকী, এইজন্য ( তাহাদের 
প্রতি ) তোমার অত্যন্ত প্রসন্নতাও স্বাভাবিকী, ইহাই 
বলিতেছেন-__“যদ্‌*-ষে প্রকারে সব্বপ্রাণির প্রতি 
দয়ার দ্বারা তুমি অত্যন্ত প্রসন্ন হও । অসজ্জনের 
অলভ্য দয়ার দ্বারা অত্যন্ত প্রসাদে একটিমান্ত্র কারণ-- 
তুমি নানা জনে অবহিত (সাবধান অর্থাৎ তাহাদের 
প্রতি মনোযোগ-সম্পন্ন ) হইয়া থাক, যেহেতু তুমি 
সকলের সুহাৎ, অর্থাৎ “আমার ভক্তের কুপাবশতঃ 
ভক্তি প্রাপ্ত হইয়া এইসকল জনগণ নিস্তার লাভ 
করুক*-- এইরূপ তাহাদের প্রতি তুমি হিতৈষী 
(অর্থাৎ তাহাদের হিতাকাঙক্ষী )। দেখুন__আমি 
যদি এই প্রকারই হই (অর্থাৎ সকল প্রাণির হিতা- 
কাক্ষীই হই ), তাহা হইলে আমি স্বয়ং কুপাপৃবর্বক 
তাহাদিগকে কিজন্য উদ্ধার করি না£ তাহাতে 
বলিতেছেন- “অন্তরাত্মা” তুমি “স্ব-ভক্ত" (অর্থাৎ এই- 
সব তোমার নিজভক্ত )--এই যশ প্রদানের নিমিত্ত 
জগদুদ্ধারিণী কৃপাশক্তি তাহাতে স্থাপন-পৃব্র্বক সব্বন্র 
অন্তর্ধ্যামি-স্বরাপে ওদাস্যই € উদাসীনতাই ) অবলম্বন 
করিয়া থাক, এই অর্থ । এই প্রকারে “সুহাৎ” এবং 
“অন্তরাত্ম--এই দুইটি পদের দ্বারা ভ্রমশঃ পরমে- 
হরের ক্ল্‌পা ও বৈষম্যদোষ পরাহত এবং ভর্ত-বাৎসল্য 
(গুণ) দ্যোতিত হইল। ইহাতে সকলেরই মুক্তি- 
প্রসঙ্গ হয়-_ইহা বলিতে পারা যায় না, কারণ-_ 
“সকল প্রাণিগণের প্রতি দয়ার দ্বারা” -_-এই স্থলে, 
“ছন্রধারিগণ গমন করিতেছে”_-এইরূপ বাক্যে যেমন 
সব্ব্ব-শব্দের প্রাচুর্য্যমান্ত্রে উত্তিবশতঃ কতিপয় ছন্রধারী 


২০৪ 


ব্যক্তি গমন করিতেছে, ইহা বুঝায়, সেইরূপ শ্রীভগ- 
বানের ভক্তের কৃপারও প্রায় অসাব্বত্রিকতা দৃষ্ট হয়। 
অথবা- ভক্তের সকল প্রাণীতে দয়া করা কর্তব্যই, 
কিন্তু তাহাতে সকলের মুজি দেখা যায় না। যেমন__ 
সব্বন্ত বীজ বপন করিলেও উর, ক্ষারাদি ভুমিতেও 


উহা উৎপন্ন হয় না, সেইরূপ নারদ প্রভভৃতিরও "দক্ষ. 


 প্রভৃতিতে রূপার ফলবত্ব দৃম্ট হয় নাই ॥ ১২॥। 
মধব__সব্ববভু তদয়য়াসুরগণৈ হা দ্যারাধিতস্তং বদ্ধ- 
কামৈর্জনৈরুপচিতোপচারৈর্নাতিপ্রসীদসি ৷ 
আরাধিতো যো ব্রক্মাদ্যেরজিতজ্ঞানদয়াদিভিঃ ৷ 
কিং তস্য কামুকজনকৃতয়া পরিচধ্যয়া ॥ 
ইতি সত্যসংহিতায়াম্‌ ।॥ ১২ ॥ 
তথ্য-_গীতা ৯/২২-২৯ শ্লোক দ্রম্টব্য ॥ ০২-১৩) 


শপ শি দি 


পুংসামতো বিবিধকর্মভিরধ্বরাদ্যৈ- 
্দানেন চোগ্রতপসা পরিচর্যায়া চ। 
আরাধনং ভগবতম্তব সৎক্িম্মাো 
ধর্পোহর্পিতঃ কহিচিন্ম্িক্মতে ন যন্ত্র ॥ ১৩॥। 
অন্বয়ঃ__-অতঃ ( অস্মাৎ কারণাৎ ) পৃংসাং 
€(জীবানাং ) অধ্বরাদ্যেঃ (যক্তাদিভিঃ ) বিবিধকর্ম- 
ভিঃ দানেন উগ্রতপস্গা পরিচর্যযয়া (জীবসেবয়া) টচ 
ভগবতঃ € তব ) আরাধমং (প্রীণনং ) সৎক্রিয়ার্থঃ 
(সন চাসৌ ক্রিয়ার্থঃ চেতি শ্রেষ্ঠং ক্রিয়াফলং ) যন্ত্র 
€ত্বয়ি ) অপিতঃ ধর্মঃ ন কহিচিৎ € কদাচিদপি ) 
মিয়তে (নশ্তি কামাথন্ত ধর্মঃ কামং দত্বা নশ্যতি 
ইত্যর্থঃ) ॥ ১৩ ॥। 
অনুবাদ-এই জন্যই পূরুষসকলের নানাবিধ 
শ্রোতস্মার্ত ঘজ্ঞাদি কর্শ, দান, কঠোর তপস্যা ও 
পরিচর্যযাদ্বারা যে আপনার আরাধনা-_তাহাই কর্ম 
সমূহের শ্রেষ্ঠ ফল । যেহেতু আপনাতে অপিত ধর্ম 
কখনও বিনাশ প্রাপ্ত হয় না ১৩।। 
বিশ্বনাথ__ভক্তৌ যতো নিষ্কামাঃ শ্রেষ্ঠাঃ অতঃ 
কেবলভক্ঞ্যশক্ত্যাবপি প্রধানীভূতা লৌকিকবৈদিক- 
কন্মার্পণরাপাপি ভক্তিনিক্ষামৈব কার্য্েত্যাহ পৃংসা- 
মিতি। বিবিধক্মভিলে"কিকৈঃ অধ্বরাদ্যৈব্রেদিকৈশ্চ 
ত্বদপিতৈরারাধনং যণৎ্ করোধষি যদশ্নাসীত্যাদিনা 
€গীতা ৯২৭) ভগবতা শিক্ষিতমিতার্থঃ1 অগ্র 


শ্রীমত্াগবতম্‌ 


[ ৩1৯'১২-১৪ 


প্রধানীভূতায়াং ভত্তেঁ লৌকিকবৈদিক-নিখিল-কর্মা- 
পঁণং গুণীভূতায়াং বৈদিকস্যৈব ন তু লৌকিকস্য কেব- 
লায়াং লৌকিকস্য তথা শ্রবণকীর্তনাদেশ্চ অপিতট্যৈব 
কারণমিতি ভেদো দ্রষ্টব্যঃ । সৎক্রিগ়্ার্থভ্তদেব সৎ- 
কর্মাণাং ফলং কুতঃ £ হত্ত ত্বর্যযপিতো ধর্মঃ কহি- 
চিদপি নজ্িয়তে ন নশ্যতি কিস্তারাধনরূপেণ পরি- 
ণমতি। কামার্থস্ত ধর্মঃ কামং দত্বা নশ্যতীত্যর্থঃ 
।॥ ১৩ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--ভক্তিতে যেহেতু নিম ভক্ত- 
গণই শ্রেষ্ঠ, অতএব কেবলা € অহৈতুকী ) ভক্তিতে 
অসমর্থ হইলেও, যাহা প্রধানীভূতা অর্থাৎ লৌকিক ও 
বৈদিক কন্মার্পণরূপা ভক্তি, তাহাও নিক্ষামভাবেই 
করা উচিৎ, ইহা বলিতেছেন__“পৃংসাম্ ইত্যাদি । 
বিবিধ লৌকিক কর্ম এবং যজ্ঞাদি বৈদিক বর্ধ 
তোমাতে অর্পিত হইলে, তোমার আরাধনা হয় । 
যেমন শ্রীগীতাতে শ্রীভগবানই শিক্ষাপ্রদান করিয়াছেন 
--হে কোন্তেয় ! তুমি যাহা কর, যাহা ভোজন 
কর, যাহা হোম কর, যাহা দান কর, যে তপস্যার 
আচরণ কর, সে সমস্তই আম'তে অর্পণ করিবে 1” 
এখানে প্রধানীভূতা ভক্তিতে লৌকিক, বৈদিক নিখিল 
কর্মের অর্পণ, গুণীভুূতা ভক্তিতে কেবল বৈদিক 
কর্মেরই, কিন্তু লৌকিক কর্মের নহে, আর কেবলা 
ভক্তিতে লৌকিক ও শ্রবণ, কীর্তনাদির অর্পণ-__ 
এইরূপ ভেদ জানিতে হইবে। “সৎন্রিয়ার্থঃ_ 
তাহাই কর্মের শ্রেষ্ঠ ফল, কি প্রকার £ তাহাতে 
বলিতেছেন - “যন্ত্র, যে তোমাতে অর্পিত ধর্ম কখনও 
বিনষ্ট হয় না, কিন্তু তাহাই আরাধনারূপে পরিণত 
হয়। কিন্তু যে ধর্ম কামনার নিমিত্ব, তাহা কামনা 
প্রণ করিয়া! বিনাশপ্রাপ্ত হয়-_এই অর্থ ॥ ১৩) 

তথ্য- গীতা ৮২৮ ও ভা ১৫1২২ ১৩ ॥ 


শব স্ররূপমহসৈব নিপীতভেদ- 
মোহায়্ বোধধিষণায় মঃ পরস্ম । 
বিশ্বোভবস্থিতিলয়েষু নিমিলীলা- 
রাঙ্গাম্স তে নম ইদং চক্রমেশ্থরাক় ॥ ১৪ ॥. 
অন্বয়ঃ--€হে বিভো!) শহ্বৎ (সর্বদা) স্বরাপ- 
মহসৈব (স্বরূপচৈতন্যেনৈব ) নিপীতভেদমোহায় 


৩।৯।১৪-১৫ ] 


তৃতীয়ক্ষম্বাঃ 


২০৫ 


€নিরস্ততেদন্ত্রমায় ) বোধধিষণায় (বোধ এব ধিষণা 
বিদ্যাশক্তিঃ যস্য ত্মৈ ) বিশ্বোভ্তবস্থিতিলয়েষু ( বিশ্ব" 
সৃষ্টাদিষু ) নিমিত্তলীলারাসায় (তন্নিমিত্তং যা মায়া 
তস্যাঃ লীলা বিলাসঃ তয়া রাসঃ ক্রীড়া যস্য তক্িম ) 
পরচ্মৈ ঈশ্বরায় (পরমেশ্বরায় ) ইদং নমঃ (নমনং) 
চক্ুম (বয়ং ক্ুতবস্তঃ )1। ১৪ ॥ 
অনুবাদ-_হে ভগবন্‌! আপনার স্বরাপচৈতন্য- 
দ্বারাই সব্্বদা ভেদন্রম নিরস্ত হয় । আপনি বিদ্যা- 
শক্তির আশ্রয় অতএব পরতন্ত ঃ আপনাকে নমস্কার। 
বিশ্বের সৃম্টিস্থিতি ও লয়ের নিমিস্ত-কারণ যে (বহি- 
রঙ্গ) মায়ার লীলাবিলাস--সেই মায়ার সহিত আপনি 
€ঈক্ষণাদি দ্বারা ) ভ্রীড়া করিয়া থাকেন । আপনি 
ঈশ্বর অর্থাৎ মায়ার নিয়ন্তা। আমরা আপনাকে 
নমস্কার করি ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__এবমুপাসনাং দ্বিবিধাং ভক্তানাং নিরপ্য 
পৃব্বোক্তলক্ষণং জ্ানিভক্তয়োরুপাস্যং স্বরূপদ্য়ং 
প্রণমতি সর্বদা স্বরূপচৈতন্যেনৈব অগস্ত্যেনেব নিপীতো 
ভেদো মোহসমুদ্রো যতস্তসৈম বোধস্য স্বরূপানুভবস্য 
হেতুধিষণা বুদ্ধিরতস্তদ্ম নিব্বিশেষস্থরাপায় নমশ্চক্কম 
করবাম, তথা বিশ্বোস্তবাদিনিমিত্তং যা মায়া তঙ্মিন্নপি 
লীলয়া অবলোকনরূপয়া রাসঃ সন্ভোগো যস্য তঈ্মৈ 
সবিশেষস্বরাপায় । যদ্বা। হে নিমিত্তকারণরূপলীলয়া 
রাসো গোপীজনসঙ্গতো লাস্যবিশেষো যস্য তস্মৈ। 
পরাদ্ধান্তে সোহ্বৃধ্যত গোপবেশো মে পূরস্তাদাবিবর্বভূ- 
বেতি শ্ুতেঃ। কামদুঘাত্প্রিপদ্মং প্রদর্শয়ন্তমিতি 
পৃব্রেক্তেশ্চ সবিশেষস্থরাপেজ্বপি মধ্যে শ্রীরুক্ষস্বরূপ- 
স্যৈব পরমপরিপূর্ণত্বাৎ পরমাশ্রয়ত্বম্‌ জাপিতম্‌ 0১৪।॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--এই প্রকারে ' ভক্তগণের 
দ্বিবিধ উপাসনা! নিরূপণ করিয়া, পূর্বোক্ত জ্ঞানী ও 
ভক্তের উপাস্য (নিবির্শেষ ও সবিশেষ ) স্বরূপদ্বয়ের 
প্রণাম করিতেছেন-_“শশ্বৎ” সব্র্বদা, 
এব'__স্বরূপচৈতন্যের দ্বারাই, মহামুনি অগস্ত্য যেমন 
সমুদ্রের জল নিঃশেষে পান করিয়াছিলেন, তদ্রপ বাহা 
হইতে ভেদরাপ মোহসমুদ্র নিপীত বিলীন) হইয়াছে, 
সেই 'বোধ-ধিষণায়” বোধ বলিতে স্বরূপের অনুভব, 
তাহার নিমিত্ত বুদ্ধি যাহা হইতে হয়, সেই নিবিরিশেষ 
স্বূপকে আমরা নমস্কার করি। সেইরাপ বিশ্বের 
সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয়ের নিমিত্ত যে মায়া, তাহাতেও 


স্বরূপমহসা : 


লীলা অর্থাৎ অবলোকনরূপ ভ্রীড়ার দ্বারা যে "রাস" 
অর্থাৎ সম্ভোগ যাহার, সেই সবিশেষ স্বরূপকে 
€( আমরা নমস্কার করিতেছি )। অথবা-_“হে নিমিত্ত- 
লীলারাস”! অর্থাৎ নিমিত্তকারণরাপা লীলার দ্বারা 
যে রাস অর্থাৎ গোপীজনের সঙ্গবশতঃ লাস্য-বিশেষ 
যাহার, তাহাকে (আমরা নমস্কার করি)। 
শ্রীগোপালত।পনী শুর্তিতে উক্ত হইয়াছে-_“পরাদ্ধ- 
কাল পরে তিনি (ব্রক্মা ) জানিতে পারিলেন- গোপ- 
বেশধারী শ্রীকৃষ্ণ আমার সমক্ষে আবির্ভূত হইয়া- 
ছেন।” পূর্বেও (অস্টম অধ্যায়ে ) উক্ত হইয়াছে__ 
“ভক্তবাঞ্ছাপ্রক চরণকমল কিছুটা উন্নমিত করিয়া 
প্রদর্শনকারী পুরুষকে দেখিলেন।” ইহার দ্বারা 
শ্ীভগবানের সবিশেষ স্বরাপেরও মধ্যে শ্রীকৃষ্ণ স্বরূ- 
পেরই পরম পরিপূর্ণত্ব-হেতু পরমাশ্রয়ত্ব জানান 
হইল ।॥। ১৪॥। 

মধ্ব-_ঈশত্যাপূর্ণতাজ্তানং বিষ্কোরন্যস্য চেশতা 
ভেদস্তস্যাবতারেষু জীবস্যশত্বমেব চ। 

তথা জীবত্বমীশস্য জড়াভেদস্তয়োরপি । 

ভেদমোহ ইতি প্রোস্তঃ স সদা ন হরৌ কৃচিৎ। 

অন্যেষাং তত্প্রসাদেন শনৈর্যাতি সতামপি || 
ইতি স্কান্ধে | ১৪ ॥ | 

তথ্য--ভগবানের স্বরূপশক্তির প্রভাবে তদ্বলক্ষণ্য 
দ্বারাই জীবাদির সহিত ভগবানের ভেদে যে মোহ 
তাহা দৃরীরুত হইয়াছে । অর্থাৎ জীবাদির সহিত ভগ- 
বানের ভেদ সম্ভব হয় না এই জম ভগবানেরই ইচ্ছায় 
উৎপাদিত হয়। (শ্ীজীব )।। ১৪ ॥। 


যস্যাবতারগুণকল্মমবিড়ঙ্বনানি 

নামানি যেহসুবিগমে বিবশা গৃণভ্তি |. 

তেহনেকজন্মশমলং সহনৈব হিত্বা 

সংহাত্তপারতম্বতং তমজং প্রপদ্যে ॥ ১৫॥ 

অন্বস্নঃ--ষস্য (তব) অবতার-গুণকর্ম্মাবিড়ন্ব- 

নানি ( অবতারাদীনাং বিড়ম্বনমনুকরণমস্তি যেযু 
তানি) নামানি €(অবতারবিড়ম্বনানি দেবকীনন্দন 
ইত্যাদীনি, গুণবিড়ুম্বনানি সর্বক্তো ভক্তবৎসল ইত্যা- 
দীনি কর্মবিড়ম্বনানি গোবদ্ধনোদ্ধরণঃ কংসা--" 
রিরিত্যাদীনি) অসুবিগমে প্রোথাত্যয়ে) বিবশাঃ (েন্তঃ 


২০৬ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


৩৯১৫, 


অপি) যে (জনাঃ) গৃণত্তি (কেবলমুচ্ারয়ন্তি ) 
(তে জনাঃ) অনেকজন্মশমলং (বহজন্মসঞ্চিতং 
পাপং) সহসৈব হিত্বা (তৎ্ক্ষণমেব ত্যজ্ঞা) অপা- 
রতং নিরস্তাবরণং) খতং ব্রেহ্ষ) সংযান্তি (প্রাপ্ন বস্তি) 
তম্‌ অজং (জন্মাদিরহিতং ভগবন্তং ত্বামেব অহং) 
প্রপদ্যে (শরণং গচ্ছামি )।। ১৫ ॥। 

অনুবাদ-_্যাহার দেবকীনন্দন প্রভৃতি অবতার- 
সুচক, সব্্বক্ত ভক্তবৎসল প্রভৃতি গুণবাচক ও গোবদ্- 
নধর, কংসারি ইত্যাদি লীলার অনুরাপ নাম যে ব্যান্তি 
প্রাণত্যাগকালে বিবশ হইয়া কেবলমান্ত্র উচ্চারণ 
করেন তিনি সদ্যই রহুজন্মসঞ্চিত পাপরাশি হইতে 


মুক্ত হইয়া নিরস্ত-কুহক সচ্চিদানন্দস্বরূপ ভগবানকে 


প্রাপ্ত হন । আমি ব্রেক্মা) সেই জন্মাদিরহিত ভগবানের 
শরণাগত হই ॥ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ উক্তলক্ষণোপাস্যোপাসনাক্ঞানগন্ধমপি বিনা 
নামাভাসমান্রত এব পশুতুলোোভ্যোহপি জনেভ্যঃ স্বপাদ- 
দায়িত্বেন পরমকৃপৈশ্র্য্মাচক্ষাণঃ সবিশেষস্বরূপ এব 
স্বপ্রপত্তিং বিজ্ঞাপয়তি যস্যেতি। : অবতারাদিসদৃশানি 
তন্তুল্যশক্তীনীতি সন্দর্ভঃ । যদ্বা। অবতারাদীনাং 
বিড়ম্বনং নটাদিস্বনুকরণমপি যৈস্ত।নি | যদ্বা। অব- 
তারাদিবিড়ম্বনানি স্বত্রাতুপুন্রাদিজীববিশেষবাচকত্বাদব- 
তারাদ্যননূরূপাণী ত্যর্থঃ ৷ তন্ত্র কুষ্কোহয়ং রামোহয়ং 
নারায়ণোহয়মিত্যাদীন্যবতারবিড়ম্বনানি দয়ালুদীন- 
বন্ধদ্দামোদর ইত্যাদীনি - গুণবিড়ম্বনানি গোবিন্দো 
গিরিধরো মধুস্দন ইত্যাদীনি কম্মবিড়ম্বনানি নামানি 
যে জনা অজামিলাদয় ইব প্রাণবিগমে বিবশা অপি 
গৃণস্তি কেবলমুচ্চারয়ন্তি। শমলং পাপং অপারতং 
নিরস্ভাবরণং খতং সচ্চিদানন্দস্বরূপং ভগবন্তং আত্ম- 
তত্তববিশুদ্ধ্র্থং যদাহ ভগবানৃতং ব্রক্মণে দর্শয়ন্‌ রাপ- 
মিতীন্র তথৈব ব্যাখ্যানাৎ ॥ ১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_উক্তরূপ উপাস্য ও উপাসনা 
জ্ঞানের গন্ধমান্ত্রও ব্যতীত (শ্রীভগবানের ) নামের 
আভাসমান্ত্রেই পশুতুল্য জনগণের প্রতিও নিজ চরণ 
প্রদান করায় তাহার পরম রুপৈহর্যায অবলোকন 
করতঃ স্ববিশেষ-স্বরূপেই ব্ররেক্মা) নিজের প্রপত্তি 
€( শরণাগতি ) জ্ঞাপন করিতেছেন__'যস্য” ইত্যাদি । 
অবতারাদি সদৃশ বলিতে তাহাদের তুল্য শক্তিবিশিষ্ট 
শ্রীনামসমূহ__ইহা ক্রমসন্দভ্ভে শ্রীজীবগোস্বামি-পাদ । 


অথবা-_অবতারাদির “বিড়ম্বনগ বলিতে নটাদিতে 
অন্করণও রহিয়াছে যাহাদের দ্বারা, সেই নাম- 
সকল । কিম্থা--অবতারাদি-বিড়ম্ধন বলিতে নিজ 
ভ্রাতা, পৃত্র প্রভৃতি জীববিশেষ-বাচকত্বহেতু অবতারা- 
দির অননুরূপ-_এই অর্থ । তন্মধ্যে এই কৃষ্ণ, এই 
রাম, এই নারায়ণ ইত্যাদি অবতারের বিড়ম্বনা, 
দয়ালু, দীনবন্ধু, দামোদর ইত্যাদি গুণের বিড়ম্বনা, 
গোবিন্দ, গ্রিরিধারী, মধুসূদন ইত্যাদি কর্মের, বিড়ম্বনা- 
রূপ নামসমূহ, অজামিল প্রভুতির ন্যায় যে সকল 
ব্যক্তি প্রাণত্যাগকালে বিবশ হইয়াও প্রহণ করে, 
অর্থাৎ কেবল (ভগবানের নাম) উচ্চারণ করে, 
(তাহারা সদ্যই পাপমুক্ত হইয়া সচ্চিদানন্দস্বরূপ 
ভগবান্‌্কে প্রাপ্ত হয় )। . শিমলং_অনেক জন্মের 
পাপ, “হিত্বা”_ তৎক্ষণাৎ পরিত্যাগ করিয়া )। 
“অপাবৰতং'-_-আবরণরহিত, 'খতং__বলিতে সচ্চিদা- 
নন্দস্বরাপ ভগবানকে । যেমন দ্বিতীয়. স্কঙ্গে নবম 
অধ্যায়ে উত্তম হইয়াছে _“আত্তত্ব-বিশুদ্ধযর্থং” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্রীহরি ব্রক্মার অকপট তপ- 
স্যায় তুষ্ট হইয়া তাহাকে আপনার সত্য ও চিন্নয় 
রূপ প্রদর্শনপূবর্ক যে তগস্যাদি উপাসনা বলিয়া- 
ছিলেন, জীবের তত্ব-জ্ঞানার্থ তাহাই আবশ্যক, ইত্যাদি 
স্থলে সেইরূপই (খিত”_ শব্দে ভগবানের সত্য ও 
চিন্ময় রূপ) ব্যাখ্যা করা হইয়াছে (অর্থাৎ শ্ীধর 
স্বামিপাদ এঁরূপই ব্যাখ্যা করিয়াছেন )।। ১৫ ॥ 


আমধ্ব_-ভক্তিবিবশাঃ। 
যে তক্তিবিবশা বিষ্ষোর্নামমাত্রিকজল্পকাঃ । 
তহপি মুক্তিং ব্রজন্ত্যাশ্ত কিমৃত ধ্যায়িনঃ সদা 1 
রা ব্যোমসংহিতায়াম্‌ ॥ ১৫): 


তথ্য_প্রাণত্যাগকালে'ও এই কথার দ্বারা “অশুদ্ধ- 
বর্ণত্ব* সূচিত হইতেছে । “বিবশ” অর্থে তাহার নিজ 
ইচ্ছা ব্যতীত অন্য কোনও কারণেও যদি কেহ হরিনাম 
উচ্চারণ করেন তবুও নামাভাসহেতু তাহার পাপমুক্তি 
সম্ভব ।. “অবতার গুণকর্মনবিড়ন্বন”-__অর্থে শশ্্রীনামা 
অবতারাদির তুল্য শক্তিশালী স্্রীজীব)। পাদ্মে-_ 
নামৈকং যস্য বাচি ্মরণপথপতং শ্রোন্রমূলং গতং বা, 
শুদ্ধং বাশুদ্ধবর্ণং ব্যবহিতরহিতং তারয়ত্যেব সত্যম্‌। 
তচ্চেদ্দেহ-দ্রবিণ-জনতা লোভ-পাষণ্তমধ্যে, 


৩.৯।১৫-১৭ ] 


নিক্ষিপ্তং স্যান্নফলজনকং শীঘত্রমেবান্র বিপ্র ।। 
ভা ১১1১৪, ৬২।১৩-১৯ গ্লোক দ্রম্টব্য | ১৫ ॥ 


যো বা অহঞ্চ গিরিশশ্চ বিভুঃ স্বয়ঞ্চ 
স্থিত্যুভবপ্রলয়হেতব আত্মম্লম্‌ ৷ 
ভিত্তবা ভ্রিপাদ্বরধ এক উর্রপ্ররোহ- 
স্তঙৈম নমো ভগবতে ভুবনদ্রতমায় ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যঃ বৈ একঃ (ত্রিপাৎ) অহং [্র্রক্মা) 
গিরিশঃ চ (শিবঃ ) স্বয়ং বিভুঃ চ (বিষ্ণঃ চ ইতি) 
স্থিত্যুন্তবপ্রলয়-হেতবঃ (যে বয়ং) ভ্রিপাৎ ভ্রয়ঃ 
ব্রন্মাদয়ঃ পাদ1ঃ স্কন্ধাঃ যস্য সঃ) উরুপ্ররোহঃ 
(প্রতেকঞ্চ উরবঃ বহবঃ প্ররোহাঃ শাখোগপশাখাঃ 
মরীচ্যাদি-মন্বাদিরূপাঃ যস্য তথাভূতঃ সন্) আত্মমূলং 


(আত্মা স্বয়মেব মুলম্‌ অধিষ্ঠানং যস্য তত্প্রধানং ). 


ভিত্বা ( গুণন্রয়রুূপেণ বিভজ্য ) বরধে বিস্তূতো বন্তুব) 
ত্মৈ ভগবতে ভুবনদ্রতমায় (ভুবনরাপরক্ষায় ) নমঃ 
১৬ ॥ 

অনুবাদ-_-হে ভগবন্! তুমি সুবনাকার রক্ষ, তুমি 
স্বয়ং যে মূলের অর্থাৎ প্রকৃতির অধিষ্ভান সেই প্রকৃ- 
তিকে ভেদ করিয়া সত্ত্ব রজঃ ও তমোরূপ তিনগুণে 
বিভস্ত হইয়া যথাক্রমে সৃজ্টি-স্থিতি-প্রলয়ের নিমিত্ত 
আমি ব্রহ্মা, শিব এবং বিষণ আমাদের তিনজনকে 
তিনটি পাদস্বরূপে ধারণ করত ত্রিপাৎ হইয়া রৃদ্ধিশীল 
হইয়াছ । প্রভো ! এ তরুর তিনাঁটি পাদ বটে, কিন্তু 
ইহার প্রত্যেকে মরীচি প্রভৃতি মুনিগণ এবং মনুসকল 
ভূরি ভুরি শাখা-প্রশাখা আছে, অতএব হে প্রভো! 
ভূবনদ্রুম-স্বরূপ যে তুমি, তোমাকে নমস্কার করি 
| ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__ন কেবলমহমেক এব প্রপদ্যে অপি তু 
মহদাদীনাং সব্রেষামেব ত্বত্ত উদ্ভূতত্বাৎ ত্বপ্রপত্তিরচি- 
তৈবেত্যভিব্যঞয়ন্‌ নমস্যতি । যোবৈ একঃ ব্রিপাৎ 
্রয়ো ব্রহ্মাদয়ঃ পাদাঃ স্কন্ধা যস্য উরবো মরীচ্যাদি- 
মন্বাদয়ঃ প্ররোহাঃ শাখোপশাখা যস্য তথাভুতঃ সন্‌ 
বরধে। কিং ক্ৃত্বা£ আত্মমূলং আত্মকারণকং প্রধানং 
ভিত্বা শুণন্রয়রূপেণ বিভজ্য ভ্রিপাত্বমেবাহ অহমিত্যা- 
দয়ঃ স্থিত্যাদিহেতব ইতি যথাসম্ভবনিদ্দেশঃ ৷ অন্র 
বিভুবিষ্ণঃ স্বয়ঞ্চেতি বিষ্কৌ স্বয়ং-পদপ্রয়োগাৎ ব্রন্ম- 


তৃতীয়ক্ষক্ধঃ 


২০৭ 


গিরিশয়োরিব বিষ্কোর্নান্তি গুণনিবন্ধনঃ স্বতো ভেদ 
ইতি জ্ঞাপিতং। যদ্বা। য এব অহমাদয়ঃ য এব 
আত্মনঃ স্বস্যাপি মূলং কারণং। তথা য এব ভিত্বা 
স্বশক্তিকতং ভেদং প্রাপ্য ভ্রিপাৎ প্রথমং ভ্রিলেকরূপঃ 
তত উরুপ্ররোহঃ চতুদ্দশলোকরূপঃ তদ্মৈ ভুবনা- 
কারায় ভ্রুমায় নম ইতি বিশ্বরূপত্বমুক্তম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ কেবল আমি একাকাই প্রপন্ন 
নই, কিন্তু তোমা হইতে উদ্ভূত মহদাদি তত্বসমূহেরই 
তোমাতে প্রপন্ন হওয়া উচিত- ইহা প্রকাশপ্বর্বক 
নমস্কার করিতেছেন-__“যঃ বৈ” ইত্যাদি ৷ যে ভুবনা- 
কার রক্ষ) একাকীই ভ্ত্রিপাৎ অর্থাৎ ব্রহ্মাদি তিনটি 
পাদ (স্কন্ধ ) এবং মরীচি, মনু প্রভৃতি শাখা, উপ-. 
শাখা-বিশিষ্ট হইয়া রৃদ্ধিপ্রাপ্ত হইতেছেন। কি. 
করিয়া £ তাহাতে বলিতেছেন-_আত্মমূলং ভিত্বা”. 
নিজেই যাহার কারণ, সেই প্রধানকে (প্রকৃতিকে ). 
সত্ত্ব রজঃ ও তমঃ__-এই গুণন্রয়রূপে বিভাগ করিয়া | 
ভ্রিপাদূরূপত্বই বলিতেছেন- আমি ব্রন্মাদি যথাসম্ভব 
স্থিতি প্রভৃতির কারণ, অর্থাৎ ব্রক্মা সৃষ্টিকার্য্ের, . 
বিষণ পালনকার্যের এবং গিরিশ (রুদ্র) প্রলয়ের 
কারণ । 'বিভুব্বিষ্ণঃ স্বয়ঞ্চ_-বিভু বলিতে বিষ্ণু, 
এখানে বিষ্ণৃতে স্বয়ং-শব্দের প্রয়োগ-হেতু ব্র্মা ও. 
গিরিশের ন্যাম বিষ্তে গুণ-নিবন্ধন স্বাভাবিক ভেদ 
নাই, ইহা জানান হইল । অথবা- যিনি আমি 
প্রভৃতির অর্থাৎ ব্রন্মা, বিষ্ণু ও গিরিশের কারণ, 
তিনিই নিজেরও মূল কারণ। সেইরূপ যিনিই 
স্বশক্ি্রাপ ভেদ উৎপন্ন করিয়া *ন্রপাৎ”, অর্থাৎ প্রথম 
ত্রিলোকরূপ, তারপর “উরুপ্ররোহ$,-চতুদ্দশ লোক- 
রূপ, সেই ভুবনাকার দ্রুম-রূপ তোমাকে নমস্কার 
করিতেছি, ইহাতে বিশ্বরূপ উক্ত হইল ॥ ১৬ ॥ . 
মধ্ব-_-ব্রন্মাদিভাবে বি্কোন্ত তনিয়ামকতা ভবেছ। 
মৎস্যাদি-তাবৎস্বভাবো নান্যথা কুচিদিষ্যতে ॥ 
ইতি বামনে | অনন্তাসনবৈকুষ্ঠ-ক্ষীরাব্ধিস্থো হরিস্ত্রি- 
পাৎ। ইতি চ।। ১৬॥৷ 


লোকো বিকম্মনিরতঃ কুশলে প্রমত্তঃ 
কক্ণ্যস্তং ত্বদুদিতে ভবদচ্চনে স্বে। 


২২০৮ 


যস্তাবদস্য বলবানিহ জীবিতাশাং 
সদ্যশ্ছিনভ্তানিমিষায় নমোহন্তর তঈগম ॥১৭॥ 


 অন্বয়ঃ--অযং লোকঃ বিকর্মনিরতঃ € বিরদ্ধ- 
কম্মনি্ঃ ) ত্বদ্ধদিতে ( গীতাসু যৎকরো ষীত্যাদিভিঃ 
ত্বয়া এব সাক্ষাৎ উত্তে ) ভবদন্চনে (ভগবদর্চনরূপে 
কর্মণি ) স্বেআত্মীয়ে ) কুশলে (হিতে ) প্রমত্তঃ 
( অদত্তটত্তঃ যাবৎ বর্ততে ) তাবৎ অস্য (লোকস্য ) 
জীবিতাশাং (জীবনং ) যঃ বলবান্‌ (কালঃ ) সদ্যঃ 
€ শীম্রমেব ) ছিনত্তি হেন্তি) অনিমিষায় কালরূপায়) 
তদ্মৈ (তুভ্যং ) নমঃ অস্ত ॥ ১৭ ॥। 

. অনুবাদ-হে বিভো ! লোকসকল যে পর্যন্ত 
সাক্ষাৎ আপনার কথিত ( পঞ্চরাব্রো ত্র ) ভগবদচ্চন- 
রূপ নিজ হিতে অমনোষে।গী ও বিরুদ্ধ কর্মে রত 
থাকে, সেকাল পর্যন্তই বলবান্‌ কাল তাহাদের পর- 
মায়ু সদ্য ছেদন করিয়া থাকে । সেই কালস্বরূপ 
আপনাকে নমস্কার ॥ ১৭ ॥ | 

বিশ্বনাথ _ বিশ্বরূপত্বমুক্তমথ বিশ্বনিষন্ত.কালরূপ- 
ত্বেন প্রণমতি লোকো মনুষ্যাদিঃ কুশলে কন্মণি প্রমত্তঃ 
অক্তাবধানঃ | কুশলং কন্মৈব কিং তন্রাহ ভবদর্চনে, 
নন্‌ স্বধর্মেণ তমভাচ্চ্যেত্যুন্তেঃ জানিনো জ্তানযক্তেন 
ষজন্তি জানবিগ্রহমিত্যুক্তেশ্চ কর্মজানযোগাভ্যামপি 
ভগবদন্চনমেব 'স্যাদিতি কে চিদ্ধ্াচক্ষতে তন্রাহ ত্বদু- 
দিতে ত্বয়ৈব মদক্চনমিদমেবেতি সাক্ষাদুক্তেঃ যে বৈ 
ভগবতা প্রোস্তা উপায়া আত্মলব্ধয়ে ইত্যেকাদশাৎ 
(১১২৩৪ )। পঞ্চরান্রস্য ্ুৎস্মস্য বস্তণ তু ভগবান্‌ 
স্বয্নমিতি মোক্ষধর্মাচ্চ স্থে স্বীয়ে স্বকর্তব্য ইত্যর্থঃ। 
তদেবং ত্বস্তস্তলোকেভ্যোহন্যেজ্বেব কালস্যাধিকার 
ইতি দ্যোতিতম্‌।. অস্য অভক্তলোকস্য জীবিতস্যা- 
প্যাশাং কিমূত ভোগাদিবাঞ্ছামিত্যর্থঃ। অনিমিষায় 


কালায় || ১৭ ॥ 
চীকার বঙ্গানুবাদ- বিশ্বরাপত্ব বলিয়া, তারপর 


বিশ্বের নিয়ামক কালরূপে নমস্কার করিতেছেন--- 
'লোক$ঃ% লোকসকল (বিরুদ্ধ কর্ম্মে আসক্ত হইয়া ) 
কুশল কর্মে প্রমত্ত অর্থাৎ অমনোযোগী হয় । কুশল 
কর্মই বাকি £ তাহাতে বলিতেছেন__“ভবদচ্চনে' 
আপনার অচ্চনরাপ কুশল কন্মে। দেখুন-_কেহ 
কেহ বলেন, ্বধঙ্ছের দ্বারা তোমার অঙ্চনা করিয়া” 
এবং 'জানিগণ জান্যক্তের দ্বারা ক্ানবিগ্রহ তোমার 


শ্রীমস্তাগবতহ 
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যজন করিয়া থাকেন'-__ ইত্যাদি উক্তিবশতঃ কর্ম ও 
জ্ঞানযোগের দ্বারাও ভগবানের অঙ্চনাই হয়। তাহাতে 
বলিতেছেন---ত্বদুদিতে”, তোমার কথিত বাক, 
অর্থাৎ তুমি নিজেই “ইহাই আমার অঙ্চন'__ এইরূপ 
সাক্ষাদ্ভাবে যাহা বলিয়াছ, তাহাতে । যেমন 
শ্রাএকাদশ স্কন্ধে নবযোগীন্দ্র-সংবাদে ভাগবত ধর্ম 
নিরূপণে উক্ত হইয়াছে--“নিজেকে পাইবার জন্য 
ভগবান্‌ নিজে যে সকল উপায় বলিয়াছেন, তাহা 
ভাগবত ধর্ম ।” শ্রীমহাভারতে মোক্ষধর্ম্মেও বলা 
হইয়াছে “সমগ্র গঞ্চরাত্রের বস্তা ভগবান্‌ স্বয়ং” । 
“্বে--বলিতে নিজ কর্তব্য বিষয়ে । অতএব তোমার 
ভক্ঞজন ব্যতীত অন্যের উপরই কালের অধিকার 
প্রভাব) ইহা দ্যোতিত হইতেছে । “অস্য এই 
অভক্ত জনের জীবনের আশাও (সদ্য ছেদন করিয়া 
থাকেন ), আর ভোগাদি বাঞ্ছার কথা অধিক কি £ 
_--এই অর্থ । অনিমিষায়'বলিতে কালস্বরাপ 
€তোমাকে নমস্কার করি )।। ১৭ ॥ 
মধ্ব-_ 

নিত্যজানদূশা নিত্যং লবকালমপীশ্বরঃ। 

পশ্যেৎ তাৎকালিকং চৈব তস্মাদনিমিষে হরিঃ। 

কালস্যানিমিষত্বং চ লবাদেনিত্যবীক্ষণাৎ | 
ইতি তন্ত্রসারে ॥ ১৭ ।। | 

তথ্য _বিকর্ম_ভগবদ্বহির্মুখ কর্ম ॥ অচ্চন_- 
পঞ্চরান্ত্রাদির উক্ত অঙ্চনবিধি ;ঃ মহাভারত শান্তি- 
পব্রের মোক্ষধর্মের উক্তি. হইতে জানা যায় সমগ্র 
পঞ্চরান্রের বস্তা স্বয়ং ভগবান্‌ ভ্ত্রীজীব)। 
_ভাঃ ৩1৭।৩১ শ্লোকের তথ্য দ্রষ্টব্য। 

“শুতিস্মতিপূরাণাদি পঞ্চ রান্রবিধিং বিনা । 

একান্তিকী হরেতভি'রুৎপাতায়ৈব কেবলম্‌ ॥॥ 
ভঃ রঃ সিন্ধু পূর্ব ২ লহরী ৪৬ সংখ্যাধৃত ব্রন্মযামল- 
বচন ॥১৭॥। 


শীত শি শাশপিি 


যঙ্মমাদ্বিভেম্যহমপি দ্বিপরাদ্ধধিষা- . 
মধ্যাসিতঃ সকললোকনমস্ক.তং যু । 

তেপে তপো বহুসবোহবরুরুৎসম্মান- 

স্তস্গম নমো ভগবতেইধিমথায় তুভ্যম্‌ ॥ ১৮ | 


অন্বয্নঃ-_যৎ সকললোকনমস্কৃতং (সব্বজীব- 
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ততীয়স্কহঃ 
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বন্দিতং) দ্বিপরাদ্ধধিষ্যং (€ তৎপরিমিতকালস্থায়ি 
ধিস্ক্যং স্থানং ) অধ্যাসিতঃ €( আরাঢ়ঃ ) অহং ব্রেক্ধা) 
অপি যস্মাৎ (কালরাপাৎ ভবতঃ ) বিভেমি (ভীতঃ 
ভবামি, ভীতঃ সন্‌ ) অবরুরুৎসমানঃ ত্বোমেব প্রাপ্ত. 
মিচ্ছন্‌ ) বহুসবঃ বেহবঃ সবাঃ যাগাঃ সংবৎসরাঃ 
বা যস্য সঃ, বহ.ন্‌ যাগান্‌ কৃত্বা বহ.ন্‌ সংবৎসরান্‌ 
বা) তপঃ তেপে তেপ্তবান্) তক্মৈ অধিমখায় € যক্তা- 
ধিষ্ভান্ত্রে) ভগবতে তুভ্যং নমঃ ॥ ১৮ ॥। 

অনুবাদ-_ হে ভগবন্‌, সব্বলোকমান্য দ্বিপরাদ্ধ- 
কালস্থায়ী স্থানারত আমি ব্রহ্মাও কালরাপ আপনা 
হইতে ভীত হই এবং আপনাকে পাইবার জন্য বহু- 
বিধ যজের অনুষ্ঠানপ্বরর্বক বা বহু বৎসর তপস্যা 
করি; সেই যক্জাদি কর্মের অধিষ্াতুস্বরূাপ আপনাকে 
নমস্কার ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ- উক্তস্য কালবলবত্তস্য সীমামাহ। 
যস্মাৎ কালাৎ অহং ব্রহ্মা দ্বিপরার্ধাবস্থায়ি ধিষ্যং 
স্থানং সত্যলোকং। অধ্যাসিতোহপি বিভেমি তথা 
অবরুরুৎসমানঃ অবরোদ্ধুং কালং বশীকর্তৃমিচ্ছন্‌ 
বহুসবঃ বহবঃ সবা যক্তা যস্য তথাভুতঃ সন্‌ তপশ্চ 
অহন্তেপে । তদপি বিভেমীত্যর্থঃ। ননূ কালবশীকারা- 
এঁং বহুষক্ঞপ্ররুত্তৌ তব কদা কা যুক্তিরাসীতন্ত্রাহ অধি- 
মখায় মখানামধিষ্ঠান্রে তুভ্যং নমঃ। মখানামধিষ্ঠা- 
তুস্তভব মখৈরেব যজনেন কালো মে বশাঁ ভবত্বিতি 
বৃদ্ধ্যত্যর্থঃ1 প্রত্যুত কালেনৈবাহং বশীরুতঃ সং- 
প্রত্যপি বিভেম্যতস্তব শুদ্ধভক্তিং বিনা কালো ন জেয়ো 
ভবতীত্যদ্য জ্ঞাততত্বেহতঃপরং শ্ুদ্ধামেব ভক্তিং 
করবাণীতি ধ্বনিঃ ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_উক্ত কালের বলবন্তার সীমা 
বলিতেছেন--“যস্মাৎ, যে কাল হইতে আমি 
ব্রহ্মা দ্বি-পরার্ধকাল স্থায়ী সত্যলোকে অবস্থান 
করিয়াও ভীত হই। “অবরুরুৎসমানঃ'+-সেই 
কালকে বশীভূত করিতে ইচ্ছা করিয়া, “বহুসবঃ,_ 
বহু যক্ত যাহার, তথাভুত অর্থাৎ বহু যক্তের অনুষ্ঠান- 
কারী হইয়া আমি তপস্যাও করিয়াছিলাম, তথাপি 
আমি (সেই কাল হইতে) ভীত হইতেছি, এই অর্থ । 
দেখুন_সেই কালকে বশীকারের নিমিত্ত বহুযক্তের 
প্ররৃত্িতে আপনার কখন, কি যুক্তি ছিল? (অর্থাৎ 
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কখন হইতে বহু যজের প্ররতি এবং সেই যক্তবিষয়ে 
আপনার কি যুক্তি £) তাহাতে বলিতেছেন--অধি- 
মখায়” যক্তসকলের অধিষ্ঠাতা তোমাকে নমস্কার । 
যজ্ঞসকলের অধিষ্ঠাতা তোমার যজের দ্বারাই যজনের 
ফলে কাল আমার বশীভূত হইবে, এইরূপ বুদ্ধিতে-_- 
এই অর্থ । প্ররুতপক্ষে কিন্তু কালের দ্বারাই আমি 
বশীককৃত হইয়াছি, এখনও আমি ভীত হইতেছি, 
অতএব তোমার শুদ্ধভক্তি ব্যতীত কালকে কখনই 
জয় করা যায় না--এই তত্বই আজ আমি অবগত 
হইয়াছি, অনন্তর শুদ্ধ ভক্তিরই অমি অনুষ্ঠান করিব, 
ইহা ধ্বনিত হইতেছে ॥ ১৮ ॥ 


তিষ্যতমনুষ্যবিবুধাদিষু জীবযোনি- 
বাস্বেচ্ছগ্আ্লুতসেতুপরী প্সয্মা ঘঃ । 

রেমে নিরস্তবিষয়োহপ্যবরুদ্ধদেহ- 

স্তদৈম নমো ভগবতে পুরুষোতমান্স ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয্ঃ-__যঃ (পূরুষোত্তমঃ) নিরস্ভবিষয়ঃ 
(স্বানন্দান্ভবেনৈব নিরস্তবিষয়সুখঃ ) অপি আতম- 
কুতসেতুপরীপ্সয়া (স্বরুতধর্ম মর্যযাদাপালনেচ্ছয়া ) 
তিষ্যঙ্মনুষ্যবিবুধাদিযু জীবযোনিষু অবরুদ্ধদেহঃ 
(স্বেচ্ছয়া স্বীরুতমৃত্তিঃ সন্‌ ) রেমে (ভ্রলীড়িতবান্‌ ) 
তম পূরুষোত্তমায় ভগবতে (তুভ্যং ) নমঃ ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ- হে ভগবন্‌! আপনি আত্মারামতা- 
হেতু (জীবগোচর প্রারুত ) বিষয়-সুখ হইতে নিরস্ত 
হইয়াও নিজরুত ধর্ছমর্যাদা পালনের জন্য স্দেচ্ছা- 
ক্রমে দেব, পশু, পক্ষী ও নরাদি জীবযোনিতে স্থ্ীয় 
নিত্য মৃত্তি প্রকট করিয়া ভ্রণীড়া করিয়া থাকেন। 
অতএব (আপনাতে উপাধি ধর্মের সংস্পর্শ না 
থাকাতে ) আপনিই পৃরুষোত্তম ; ষড়েশ্বর্যযশালী আপ- 
নাকে নমস্কার 0১৯ ।। 

বিশ্বনাথ তদেবং জগদ্রপত্বেন তনিয়ন্ত.কালরূপ- 
তেন চ প্রণম্যদানীং পরমোপা স্যসচ্ছচিদানন্দস্বরূপত্বেন 
প্রণমতি | তিষ্যগাদিষু স্বেচ্ছয়ৈব অবতীর্ণ ইতি শেষঃ। 
স্বকৃতসেতুপরীপ্সগা রেমে আত্মারামত্বাৎ ত্যক্তবিষয়- 
সুখোহপি “পন্রং পুষ্পং ফলং তোয়ং যো মে ভ্ঞ্যা 
প্রচ্ছতি। তদহং ভজ্ঞ্যপহাতমন্নামি প্রযতাত্মনঃ” 


১১০ 


গৌতা ৯।২৬) ইতি স্বরৃত-মর্যযাদা-পালনায় স্বভক্তো- 
পনীত-ম্রক্ন্দনগন্ধপৃষ্পশয্যাদ্যুপভোগ্যেষ্বেব রেমে 
“নাহমাত্মানমাশাসে মভ্তক্তৈঃ সাধুভিবিনা” ইত্যাত্মা- 
রামত্বেহপ্যপূর্ণ কাম ইবেতি ভাবঃ। স্রগাদীনাং প্রাকুত- 
বিষয়ত্বেহছপি ভগবদর্থবিনিষুভ্ততত্বে সতি তৎক্ষণ এবা- 
প্রাক্কতত্বং স্যাদিত্যেকাদশে (১১/২৫।২৭-২৯) ব্যস্তলী- 
ভবিষ্যতি । অবরুদ্ধদেহঃ ভাগুরিমতে অবেত্যকার- 
লোপে বিভূত্বাদনারতদেহঃ জঙ্চিদানন্দশরীর এবে- 
ত্র্থঃ। যদ্বা। আত্মরুতসেতোঃ স্বভক্তবশ্যত্বরাপ- 
মধ্যাদায়াঃ পরি সব্্বতোভাবেনেগসয়া প্রান্তীচ্ছয়া 
অীযশোদয়া দাম্নেবান্যৈরপি ভক্তৈঃ প্রণয়রসনয়া 
অবকুদ্ধদেহঃ অতঃ সব্র্বোকর্ষাৎ মহৎস্রষ্টাদ্যরধ্যামি- 
পৃরুষেভ্যোহপৃযত্তমায়েতি ক্ৃষ্ণাবতার এব তাৎপর্যযং। 
যদুক্তং | যঙ্মাৎ ক্ষরমতীতোহহমক্ষরাদপি চোত্মঃ | 
অতোহ্ক্গিম লোকে বেদে চ প্রথিতঃ পুরুষোস্তমঃ গৌতা 
১৫১৮) ইতি ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_এইপ্রকার জগদ্রপে এবং 
তাহার নিয়ন্তা কালরূপে প্রণাম করিয়া এক্ষণে পরম 
উপাস্য সচ্চিদানন্দ-স্বরূপত্ব-রাপে প্রণাম করিতেছেন 
__তির্য্যক্‌, মনুষ্য ও দেবাদি জীবযোনিতে স্বেচ্ছায় 
তুমি অবতীর্ণ হইয়া থাক | “আত্মক্লুত-সেতু-পরীপ্সয়া” 
-স্বরুত ধর্মশ-মধ্যাদা পালনের ইচ্ছাকস “রেমে_- 
ভগবান্‌ ক্রীড়া করিয়া থাকেন । তুমি আত্মরাম 
বলিয়া বিষয় সুখ পরিত্যাগ করিলেও, যেমন শ্ত্রী- 
গীতাতে বলিয্লাছ-_-“গন্র, পুষ্প, ফল বা জল, যিনি 
যাহা ভক্তিপৃবর্বক আমাকে প্রদান করেন, আমি 
শুদ্ধচিত্ত ব্যক্তির শ্রদ্ধাপ্রদত্ত সেই পদার্থ প্রীতিপূর্বক 
গ্রহণ করিয়া থাকি ।”--এই স্বরুত মর্যাদা পালনের 
নিমিত্ত নিজ-ভক্তে'র দ্বারা উপনীত মাল্য, চন্দন, গন্ধ, 
পুঙ্প, শয্যাদি উপভোগ্য বস্ততেই আনন্দ উপভোগ 
করিয়া থাক । সেইরাপ শ্রীমদ্ভাগবতে নবম স্কন্ধে 
অস্থরীষ-মহারাজের উপাখ্যানে মহামুনি দুবর্বাসার 
প্রতি-__-“হে ব্রহ্মন্! যাঁহাদের আমি পরা গতি, 
সেই আমার ভক্ত সাধূজন ব্যতীত, আমি আমাকে 
এবং আত্যন্তিক এ্রশ্বধ্যও € মহালক্ষমীদেবীকেও ) 
কামনা করি না।” ইত্যাদি শ্রীভগবানের উক্তিবশতঃ 
ভগবান্‌ আত্মারাম হইলেও (ভক্ত ব্যতীত) অপূর্ণ কামের 
মতই যেন অবস্থান করেন--এই ভাব । মাল্যাদি 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


( ৩৯১৯ 


প্রাকৃত বস্তু হইলেও শ্রীভগবানের উদ্দেশ্যে সমপিত 
হওয়ায় তৎক্ষণাৎ সেই সকল বন্তর অপ্রাকতত্ব 
হইয়া থাকে, ইহা একাদশ স্কন্ধে পরিম্ফুট হইবে । 
€ একাদশ স্কন্ধে পঞ্চবিংশ অধ্যায়ে শ্রীভগবান্‌ বলিগ্া- 
ছেন- দ্রবা, দেশ, ফল, কাল, জ্ঞান, কর্ম, কারক, 
শ্রদ্ধা, অবস্থা, আকুতি, নিষ্ঠা-_সমস্ত ভাবই আমাতে 
সমপিত হইলে ব্রিগুণাত্মক হইয়া যায়।) “অবরুদ্ধ- 
দেহঃ'- বৈয়াকরণিক ভাগুরি মুনির মতে, (ন অব- 
রুদ্ধ_এই নঞ প্রয়োগে) “অব এই উপসর্গের 
অকার লোপ হওয়ায় অবরুদ্ধ শব্দের অর্থ যাহা 
আর্ত হয় নাই, ভগবান্‌ বিভু বলিয়া অনারত-দেহ 
অর্থাৎ সচ্চিদানন্দশরীরই--এই অর্থ । অথবা-_. 
'আত্মকৃত-সেতোঃ'- নিজ ভক্তজনের বশ্যত্বরূপ 
মর্য্যাদার, পরীপ্সয়া*_ সব্ব্বতোভাবে প্রাপ্তির ইচ্ছায় 
মাতা শ্রীবশোদা কর্তৃক রঙ্জুর দ্বারা এবং অন্য ভত্ত- 
জনের প্রণয়রসনার দ্বারা যিনি অবরুদ্ধ-দেহ € অর্থাৎ 
ভক্ঞবশ্যত্বরূপ স্বরুত মর্যাদা রক্ষণের নিমিত্ত শ্রীভগ- 
বান্‌ ভক্তের প্রীতির বন্ধন অঙ্গীকার করেন )। অত- 
এব সর্বতোভাবে উৎ্কর্ষবশতঃ মহৎ্ত্রজ্টাদি অন্ত- 
ধ্যামী পৃরুষগণ হইতেও যিনি উত্তম, (সেই পূরু- 
যোত্তম শ্রীরুঞ্ষকে আমি নমস্কার করি ।)- ইহাতে 
শ্রীকৃষ্ণাবতারেই তাৎপর্য্য উক্ত হইল। যেমন 
শ্রীগীতাতে বলা হইয়াছে--“যেহেতু আমি ক্ষর হইতে 
অতীত এবং অক্ষর হইতেও পরমোৎকৃষ্ট, অতএব 
লোক ও বেদ-মধ্যে আমি 'পূরুষোত্তম” বলিয়া 
প্রসিদ্ধ হই।” 0১৯ 

মধ্ব- অনিরস্তরতিনিত্যরতিঃ ॥ ১৯ | 

তথ্য পুরুষোত্তম__উপাধিধর্মের সংস্পর্শ না 
থাকাহেতু ভগবান্ই পুরুষোত্তম। গীতা ১৫।১৮ 
শ্লোকে উক্ত হহইয়়াছে-_বিতিন্নাংশগত চৈতন্যরূপ 
জীব দ্বিবিধ-_ক্ষর” ও “অক্ষর'। ক্ষরস্বভাবপ্রযুক্ত 
অনেকাবস্থ বদ্ধ জীবই ক্ষর পূরুষ। তদভাবপ্রযুক্ত 
একাবস্থ জীবই “অক্ষর” বা “মুত্ত” পুরুষ | ব্রহ্মা- 
দিস্তস্তপর্যযস্ত ভুতসমূহ 'ক্ষর' ও কুটস্থ পূরুষ সর্বদা 
একাবস্থ অতএব “অক্ষর” । এইক্ষর ও অক্ষরবাচ্য 
উভম্মবিধ পুরুষ হইতে আমি (ভগবান্‌) অতীত ও 
উৎ্রুষ্ট। অতএব লোকে ও বেদে আমাকে “পুরু- 
ষোত্তম" বলিয়া গান করে । (শ্রীধর )।  বদ্ধজীব- 


৩1৯৬৯-২০ ) 


ততীয়ক্ন্ধঃ 


২১০ 


গোচরীভূত প্রাকৃত অর্থ (বিষয়) হইতে ভগবান্‌ 
নিরস্ত। অর্থাৎ প্রাকৃত জীব অক্ষজক্তানে একমান্ত্র 
পরমভোস্তা ভগবানের বিষয়ভোগ মাপিয়া নিতে 
পারে না। শ্রৌজীব)। শ্ীভগবান্‌ আত্মারাম এবং 
সমস্ত বিষয়সুখবজ্জিত হইলেও “প্রধতাত্মা ভক্তসকল 
আমাকে ভক্তিসহকারে পন্র, পুষ্প, ফল, জল. যাহা 
কিছু দেন, তাহাই আমি আমার ভক্তের প্রদত্ত বলিয়া 
অত্যন্ত স্নেহপূব্র্বক স্বীকার করি (গীতা ৯২৬ )৮_ 
এই ভগবদ্‌ বাক্যান্সারে ভগবান্‌ নিজরুত মর্য্যাদা 
পালনের জন্য স্বভক্ত প্রদত্ত মাল্য, চন্দন, শয্যাদি 
উপভোগেতেই রমণ করেন । ভগবান নিজ সাধু 
ভক্তগণ ব্যতীত নিজেকে চান না। ভগবান আত্মা- 
রাম হইলেও ভক্তবাৎসল্যপ্রযুক্ত ভক্তগণের সেবাগ্রহণ 
করিবার জন্য অপূর্ণ কামের ন্যায় অভিনয় করেন__ 
ইহাই ভাবার্থ। মাল্যচন্দনাদি ভগবদ্বহিন্মুখের 
ভোগচক্ষে প্রাকৃত বিষয় বলিয়া বোধ হইলেও ভগ- 
বানের জন্য বিশেষরূপে নিযুক্ত হইলে সেবোন্ম্‌খ 


নেত্রে “অপ্রাকৃত' বলিয়া দর্শন হয়, ইহা একাদশ 


স্কন্ধে (১১।২৫1২৭-২৯ ) বিশেষরূপে ব্যক্ত হইবে। 
মহৎ্ত্রষ্টা কারণার্ণবশায়ী, সমম্টি জীবান্তর্যযামী 
গর্ভোদকশায়ী ও ব্যঙ্টি জীবান্তর্যযামী পুরুষন্ত্য় 
হইতেও উত্তম বলিয়া শ্রীকৃষ্ণই “পুরুষোত্তম” ॥ 
€ চক্রবর্তী )।॥ ১৯ ।। 


শী দি পল 


ঘোহবিদ্যয়ানুপহতোহপি দশাদ্রত্তা 
নিদ্রামুবাহ জঠরীব্ুতলোকঘান্রঃ ৷ 
অন্ত্জলেহহিকশিপুস্পর্শানুকুলাং | 
ভীগ্মোম্মিমালিনি জনন্য সগুখং বিরন্বন্‌ ॥ ২০ ।। 


অন্বয়ঃ_ দশাদ্দরত্ত্যা দেশদ্ধাঃ পঞ্চর্তয়ঃ যস্যাঃ 
তগ্না) অবিদ্যয়া (নিদ্রাহেতুভূতয়া) অনুপহতঃ তঅনভি- 
ভূতঃ) অপি জঠরীরুতলোকযান্রঃ (জঠরীরুতা উদরে 
প্রবিলাপিতা লোকযাল্্রা লোকস্থিতিঃ যেন সঃ) জনস্য 
(নিদ্রাণস্য অবিবেকিনঃ লোকস্য ) সুখং ( নিদ্রাসুখং 
দৃক ইতি) বিরণ্বন্‌ (প্রদর্শয়ন্‌ উপহসন্‌ ) যঃ 
(ত্বং) ভীমোম্মিমালিনি €(ভীমানাং তয়ঙ্করীণাম্‌ 
উন্ধীণাং তরঙ্গাণাং মালাঃ বিদ্যন্তে ঘস্মিন্‌ তঙ্ন্‌) 
অন্তর্জলে কোরণসলিলমধ্যে) অহিক শিপুষ্পর্শনূকুলাং 


(অহিঃ সর্পরাজঃ এব কশিপূঃ শহ্যা তস্য স্পর্শৈঃ 
অনুকূলৈঃ যস্যাং তাং ) নিদ্রাম্‌ উবাহ (স্বীরুতবান্‌ 
তস্মৈ তুভ্যং নমঃ )।। ২০ ॥ 

অনুবাদ- হে প্রভো ! আপনি পঞ্চ প্রকার বৃত্তি- 
বিশিষ্ট নিদ্রার হেতুভূুত অবিদ্যাকর্তুক অনভিভুত 
হইয়াও লোকন্ত্য়ের সংস্থানরূপ বিশ্ব ভবদীয় উদরে 
বিলীনপৃবর্বক অবিবেকী নিদ্রালু জনগণের নিদ্রাসূখ 
এইরূপ ইহা প্রদর্শন নিমিত্ত ভয়ানক তরঙ্গসঙ্কুল জল- 
মধ্যে অনন্ত নাগশয্যায় শায়িত হইয়া তৎস্পর্শসুখে: 
নিদ্রা স্বীকার করিয়াছিলেন ॥। ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ ইদানীং দৃশ্যমানাং নিজোপাস্যাং মৃত্তিং 
প্রণমতি দ্বাভ্যাং। দশাদ্ধীঃ পঞ্চবত্য়ো যস্যান্তয়া 
অবিদায়়া নিদ্রাহেতুভূতয়া অনভিভুতোহপি নিদ্রামূবাহ: 
তঙ্মাদিয়ন্তে স্বরূপশক্িময্যেব নিদ্রেতি ভাবঃ। 
জঠরীরুতা উদরে প্রবিলাপিতা লোকযাল্রা লোকপর- 
ম্পরা যস্য সঃ। অহিরেব কশিপূঃ শয্যা তস্য 
স্পর্শোহনুকুলো যস্যাত্তাং। ভীমোমিমালিনি প্রলয়- 
সমুদ্রে জনস্য প্রারু তলোকস্যাপি। জলমধ্যস্থকোমল- 
শয্যাশায়িনঃ সৃখং ভবতীতি বিরণ্বন্‌ লোকবল্লীল এব 
ত্বং ভবসীতি ভাবঃ ৷ যদ্বা প্রলয়কালেহপি জনমান্তর- 
ভয়দে সমুদ্রেহপি সর্পশয্যায়ামপি সুখেন ত্বং মিদ্রাসীতি 
সব্বকালসব্বদেশসব্বসঙ্গনিভগ্মস্তমেব নান্য ইতি 
ভাবঃ | সুখং বিরণ্বন্নিতি কালদেশসঙ্গতো ভয়যুত্তেণ- 
হপি নিদ্রালৃহি জনঃ সুখমেব নিদ্রাতীতি ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ এক্ষণে দৃশ্যমান নিজের 
উপাস্যমৃত্তির প্রণাম করিতেছেন-_দুইটি শ্লোকে। 
“দশার্ধাঃ+_দশের অর্দ অর্থাৎ পঞ্চ বৃত্তি যাহার, 
সেই নিদ্রর হেতুভূত অবিদ্যার দ্বারা অনভিভভূত হই- 
লেও তুমি নিদ্রা স্বীকার করিয়াছিলে ( অবিদ্যা, 
অফ্িমতা, রাগ, দ্বেষ ও অভিনিবেশ-_এই পাচ প্রকার 
রৃত্তি-বিশিম্টা অবিদ্যা নিদ্রার কারণ । সেই অবিদ্যা 
তোমাকে অভিভূত করিতে পারে না), অতএব ইহা 


তোমার স্বরাপশক্তিময়ী নিদ্রা-_-এই ভাব । “জঠরী- 
রলুত-লোকযান্রঃ-উদরে বিলয়-প্রাপ্তা লোকযাল্্রা, 
অর্থাৎ লোকপরম্পরা যাহার, সেই তুমি । (€তৎকালে 


এই সমস্ত লোক তোমার উদরমধ্যে বিলীন ছিল, 
তথাপি অবিদ্যার দ্বারা অনভিভুত হইয়াও) “ভীমোন্মি- 
মালিনি অন্তর্জলে' ভয়ঙ্কর তরজসঙ্কুল জলমধ্যে 


২১২ 


পাম 


পিসি 


অর্থাৎ প্রলয়সমুদ্রে, “জনস্য' প্রাকৃত লোকেরও, 
অর্থাৎ জলমধ্যস্থ কোমল শয্যাশায়ী জনের যেরূপ 
সুখ হয়, তাহা দেখাইবার জন্য তুমি গলোকবলীলঃ, 
লোকের ন্যায় লীলাশীলই হইয়াছ__এই ভাব । অথবা 
_-প্রলয়কালেও, প্রত্যেক জনের ভীতিপ্রদ সমুদ্রেও, 
সর্প-শয্যাতেও তুমি সুখে নিদ্রা যাইতেছ, ইহাতে 
সব্বকালে, সব্বদেশে ও সব্বসঙ্গে তুমিই এক মানত 
নিষ্ভয়, অপর কেহ নহে-_-এই ভাব । “সুখং বিরপ্বন্! 
_-নিদ্রাুখ যেরূপ হয়, তাহা দেখাইবার অতিষ্রায়ে, 
অর্থাৎ কাল, দেশ ও সঙ্গবশতঃ ভয়যুস্ত হইলেও 
(সংসার-সাগর মধ্যে ভোগরূপ সর্পের উপরে প্রায় 
অবিবেচক ) নিদ্রারত ব্যক্তি, সুখেই নিদ্রা যায়, ইহা 
প্রদর্শনের নিমিত্ত ॥ ২০ ॥ 


যন্ন।ভিপদ্মভবনাদহমাসমীড্য 
লোকন্রয়োপকরণো যদনুগ্রহেণ ৷ 
তঈ্মৈ নমস্ত উদরঙ্থভবায় যোগ- 
নিদ্রাবসানবিকসন্নলিনেক্ষণাম্স ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ হে ) ঈড্য ! (স্তবাহ ) লোকন্ত্রয়োপ- 
করণঃ € লোকন্য়মুপকরণং যস্য যদ্বা লোকক্রয়স্য 
সৃম্টা দিদ্বারেণ উপকরোতি যঃ সঃ) অহং যন্নাভিপদ্ম- 
ভবনাৎ যেস্য তব নাভিপদ্মমেব ভবনং তঙ্মমাৎ) যদনু- 
গ্রহেন (যস্য কৃপয়া ) আসম্‌ অভবম্) উদরস্থভবায় 
€ উদরে স্থিতোভবঃ সংসার প্রপঞ্চঃ যস্য তসৈম ) যোগ- 
নিদ্রাবসানবিকসন্নলিনেক্ষণায় ( যোগনিদ্রাবসানে বিক- 
সৎ-নলিনবৎ ঈক্ষণঃ যস্য তক্মৈ ) তদৈম €( তথা- 
ভূতায় ) তে (তুভ্যং ) নমঃ ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ-হে স্তবনীয় পুরুষ ! আপনারই অনু- 
গ্রহে আপনার নাভিকমল হইতে সৃস্ট্য।দি দ্বারা লোক- 
ন্রয়ের উপকারবিধানকারী--আমি ব্রেক্ষা) উৎপন্ন 
হইয়াছি। প্রেলয়কালে) সংসারপ্রপঞ্চ যখন আপনার 
উদরস্থ থাকে তখন আপনি নিদ্রিত থাকেন । যোগ” 
নিদ্রার অবসান হওয়াতে এখন আপনার নয়নকমল 
বিকসিত হইয়াছে; আপনাকে নমস্কার | ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ__আসং অভ্ভুবং লোকন্য়মেব উপকরণ- 
মাক্তাকারি যদ্য সঃ যদ্ধা সৃষ্ট্যাদিদ্বারা লোকন্রয়- 
স্যোপকারী । উদরে স্থিতো ভবঃ সংসারপ্রপঞ্চো যস্য 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৯ প১পাি্িটিিশাশিশিশিগিসি 
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তদ্মৈ। যোগনিদ্রাবসানে সম্প্রতি রান্র্যন্ত ইব বিক- 
সন্নলিনমিব ঈক্ষণং যগ্য তঈ্গম। তেন হে মণ্প্রভো 
ব্ুপাপারাবার জাগৃহি জাগৃহি কিঙ্করোহহং মজলারান্রি- 
কং করবাণীতি ভাবঃ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_'আসম্‌”-আমি (ক্রেক্ষা, 
তোমার নাভিকমল হইতে ) উৎপন্ন হইয়াছিলাম । 
“লোকন্রয়্েপকরণঃ'_লোকক্তরয়ই উপকরণ অর্থাৎ 
আজ্তাকারী যাহার, সেই আমি । অথবা-- সৃষ্ট্যাদির 
দ্বারা লোকন্তরয়ের উপকারী । “উদরস্থ-ভবায়”_-উদরে 
অবস্থিত ভব অর্থাৎ সংসার-প্রপঞ্চ ধাহার, সেই 
তোমাকে €(আমি নমস্কার করি)। এনদ্রাবসান- 
বিকসন্নলিনেক্ষণায়”-_ সম্প্রতি যোগনিদ্রার অবসানে, 
যেন রান্রির শেষে প্রচ্ফুটন্মুখ পদ্মের ন্যায় যাহার 
নগ্ননকমল বিকসিত হইয়াছে, সেই তোমাকে (আমি 
নমস্কার করি)। ইহার দ্বারা-হে আমার প্রভু, 
ক্ৃপাসমুদ্র ! তুমি জাগ্রত হও, জাগ্রত হও, আমি 
তোমার কিঙ্কর, মঙ্গল আরতি করিতে ইচ্ছা করি- 
তেছি_-এই ভাব ॥ ২১॥ 


সোহয়ং সমস্তজগতাং সুহাদেক আতা 
সত্ত্বেন যন্মডয়তে ভগবান্‌ ভগেন। 

তেনৈব মে দৃশমনুস্পৃশ তাদ্ঘথাহং 
অক্ষ্যামি পুব্ববদিদং প্রণতপ্রিয়োহনো ॥২২॥ 


অন্বয়ঃ--সঃ অয্ং (ভগবান) সমস্তজগতাম্‌ 
সুহাৎ একং (অনুস্যতঃ) আত্মা (অন্তর্থ্যামী চ) যৎ 
(যেন) সত্ত্বেন (জানেন ) ভগেন (এখর্যেণ ) ম্ৃড়- 
মতে (বিশ্বং সুখয়তি ) প্রনতপ্রিয়ঃ (ভক্ঞবৎসলঃ ) 
অসৌ ভগবান্‌ তেনৈব ক্তোনেন গ্রশ্বর্যেণ চ) মে দৃশং 
(প্রক্তাম্‌ ) অন্স্পশতাৎ (যোজয্পতু ) যথা অহং 
পৃর্ববৎ (€পূর্বকল্পবৎ )১ ইদং (বিশ্বং ) অক্ষ্যামি 
ত্রম্টুং ক্ষমো ভবিষ্যামি) ॥ ২২॥ 

অনুবাদ--সেই এই ভগবান আপনিই সমস্ত 
জগতের একমান্ত্র সুহাৎ ও আত্মা। আপনি ক্তান ও 
এশখর্য্যদ্বারা বিশ্বের সুখ বিধান করেন । আপনি ভক্তদ- 
বৎসল, (আমিও আপনার প্রণত ভক্ত ) সেই প্রজ্ঞা 
আমাতে যোজনা করুন যেন আমি পৃবর্ব প্বর্ব কলের 
ন্যায় এই বিশ্ব সচ্টি করিতে সমর্থ হই ॥ ২২ ॥ 
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বিশ্বনাথ-_এবং স্তত্বা প্রার্থয়তে সোহয়মিতি 
চতুভিঃ ॥ সমস্তজগতাং প্রারুতাপ্রারুতানাং সুহাৎ 
পালকঃ আত্মা নিরুপাধিপ্রেমাস্পদং । এবস্তৃতস্যান্য- 
স্যাভাবাদেকঃ । যদ্যস্মাৎ সত্ত্বেনে গণেন পালন- 
লক্ষণেন সমস্তজগন্ত্যেব প্রাক্কতানি মৃড়য়তে সুখয়তি ৷ 
ভগেন স্বীয়ষড়েশখর্যেণ অপ্রাকৃতান্‌ ভক্তজনা।নপি মৃড়- 
মতে । তস্মাৎ তেনৈব সত্ত্বেন কিঞ্চিন্মান্তরেণ ভগেন 
চমে মম দৃশং প্রজ্াং প্রারুতীং ভক্তিমন্ত্রাদংশেনা- 
প্রাকৃতীঞ্চ অনুস্পূশতু পালয়তু ষথাহং অক্ষ্যামি প্রারু- 
তান্‌ মরীচ্যাদীন্‌ শ্রষ্টুং অগ্রাকৃতান্‌ নারদাদীংশ্বি- 
ভাবগ্লিতুং জাস্যামি যতোহসৌ প্রভুঃ প্রণতিমাক্রে কতে- 
হপি প্রিয়ঃ 11 ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ প্রক্মা এই প্রকারে স্ব সমা- 
পন করিয়া প্রার্থনা করিতেছেন__“সোহয়ম্‌*_ ইত্যাদি 
চারিটি শ্লোকে | “সমস্তজগতাং, প্রাকৃত ও অপ্রাকৃত 
সমস্ত জগতের “সুহাৎ-_-পালক, এবং “আত্মাঁ_ 
নিরুপাধিক প্রেমের একমান্ত্র আস্পদ । “এক ৮ 
এইপ্রকার অন্য কেহ নাই বলিয়া, আপনি এক, 
অদ্বিতীয় । “যদ যেহেতু “সত্ত্বেন”__পালন-লক্ষণ 
সত্ত্গণের দ্বারা প্রাকৃত সমস্ত জগৎকেই আপনি 
“ূড়য়তে” সুখী করিতেছেন। “ভগেন'- স্থীয় 
রশ্বর্যের দ্বারা অগপ্রারৃত ভক্তজনকেও প্রমোদিত 
করিতেছেন। অতএব সেই সত্ত্বের দ্বারাই এবং 
কিঞ্চিম্মান্র এ্রশ্থয্যের দ্বারাও “মে দূশং'-আমার 
প্রজ্াকে -প্রাককৃতী এবং ভক্তিমত্ত্রহেত অংশে আপ্র- 
কুতীও “অনুস্পৃশতু*_-পালন করুন ( অর্থাৎ আমাতে 
আপনার সেই জ্ঞান ও গ্রশ্র্ধ্য অর্পণ করুন ), যাহাতে 
আমি পূর্বের মত স্থজন করিতে পারি। প্রারুত 
মরীচি প্রভৃতিকে সৃচ্টি করিতে এবং অগপ্রারৃত নারদ 
প্রভৃতির আবিভাব ঘটাইতে জানিতে পারি । যেহেতু 
তিনিই আমার প্রভু এবং- প্রণতপ্রিয়ঃ- প্রণথামমান্্ 
করিলেও প্রিয় হন ॥ ২২ ॥। 

মধব__ 

স্বসামর্থ্যাং স্বকর্মাণি রময়া সহ কেশবঃ ৷ 

কুরুতে স্বয়মেবৈষ কানিচিৎ পুরুষোত্তমঃ ॥ 
ইতি নারদীয়ে । 

আত্মশব্দস্য মুখ্য।র্থো বিষ্রেকঃ সনাতনঃ | 

ঘন্দেহদেহমনসো বৃদ্ধিজীবাঃ স্বয়ং তথা । 


তুতীয্নহুন্ধঃ 


২১৩ 


ব্রন্মাপ্যমৃখ্যাঃ ক্রমশঃ উৎকর্ষোহ্যাত্মতা ভবেৎ | 
ইতি প্রকাশসংহিতায়াম্‌ ॥॥ ২২-২৩ ॥ 


এষ প্রপন্নবরদে রমগ্নাতমশজ্যা 

যদ্ঘৎ করিষ্যতি গৃহীতগুণাবতারঃ ॥ 
তস্মিন্‌ স্ববিজ্রমমিদং স্থজতোহপি চেতো 
যূঞ্জীত কর্মাশমলঞ্চ যথা বিজহ্যাম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ- -আত্মশস্তণ্যা রময়া (লক্ষ্য সহ) গৃহীত- 
গুণাবতারঃ (্বৌরুতাবতারঃ) প্রপন্নবরদঃ ভেক্তবাঞ্ছা- 
কল্পতরঃ) সঃ এষঃ (ভগবান্‌ ) যৎ ঘৎ (কর্ম) 
করিষ্যতি। স্ববিক্রমং (স্বস্য বিফোঃ এব বিশ্রুমঃ 
প্রভাবঃ যফ্িন্‌ তৎ ) ইদং (বিশ্বং তদাজয়া) স্থজতঃ 
অপি (মে) চেতঃ তঙ্মিন্‌ (স্বকর্্মণি সঃ এব) যৃজীত 
€(নিযোজয়তু ) যথা (যেন যোগেন অহং) ক্স 
€কম্মাসক্তিং, তৎকু তং) শমলঞ্চ (বৈষম্যাদিপাপঞ্চ ) 
বিজহ্যাম (ত্ক্ষ্যামি তথা দৃশমনুস্পতাৎ ইতি 
প্বেরণান্বয়ঃ )॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_€ এইর পে ব্র্মা স্তব সমাপন করিয়া 
চারিটী শ্লোকে নিজে প্রার্থনা করিতেছেন)-_ প্রণতজন- 
গণের বরপ্রদ, ভক্তবাৎসল্যাদি গুণের অবতার সেই 
ভগবান্‌ নিজ স্বরূপশক্তির সহিত যে ষে লীলা সাধন 
করিবেন, আমি তাঁহারই (সেই বিষ্ণুরই ) আদেশে 
এই বিশ্ব সৃষ্টি কার্য্য করিলেও, আমার চিত্তকে সেই- 
রূপ কার্য্যে নিষুস্ত করুন ষেন আমি কর্মাসজ্ি ও 
তজ্জনিত বৈষম্যাদি পাপ পরিত্যাগ করিতে সমর্থ 
হই ॥ ২৩॥ 

বিশ্বনাথ পুনশ্চ রজোগুণময্যা স্ৃজ্টেবিভ্যৎ 
স্বীয়তক্তেরভ্যুদয়ং প্রার্থক্নতে । এষ ভবান্‌ প্রপন্নায় 
মহ্যং এতদ্বরদোহস্তিত্যর্থঃ ৷ রময়া স্বরাপভূতয়া ন তু 
মায়য়েত্যর্থঃ। অতো গৃহীতগুণা ধৃতস্বরাপশক্ঞ্ঞখ- 
ভক্তবাৎসল্যাদিশুণা অবতারা যস্য সঃ। তঙ্গিমন্‌ 
ধরোদ্ধরণাদৌ কর্মণি মম চেতো যুজীত প্রবর্তগতু । 
মম কথন্তুতস্য স্ববিপ্রুমং স্বস্য স্বপ্রভোবিক্রমঃ প্রভাবো 
যফ্িন্‌ তদিদং বিশ্বং স্থজতোহপি তেন সৃজ্টৌ মম 
চেতো নাসজ্জতু কিন্তু তল্লীলাকথায়ামেবেত্যর্থঃ1 কঙ্ 
শমলং সৃষ্ট্যুত্থং বৈষম্যাদিপাপং ত্যক্ষ্যামি ॥ ২৩ ।॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_.আরও, রজোগুণময়ী সৃষ্টি 


২১৪ 


হইতে ভীত হইয়া নিজভক্তির অভ্যুদয় রেদ্ধি) প্রার্থনা 
করিতেছেন-__“এষ প্রপন্ন-বরদঃ”, এই আপনি প্রপন্ন 
আমার প্রতি এইরূপ বরপ্রদ হউন-_-এই অর্থ। 
'রময়া*_স্বরূপভ্ভূতা নিজশক্তির দ্বারা, কিন্তু মায়ার 
দ্বারা নহে, এই অর্থ । অতএব গৃহীতগুণাবতারঃ, 
__স্বরাপশক্তি হইতে উথিত ভক্তবাৎসল্যাদি গুণ 
যাহারা ধারণ করিয়াছেন, সেইরূপ অবতারসকল 
যাহার, তিনি । “তঙ্গিমন্* সেই পৃথিবীর উদ্ধরণাদি 
কম্মে আমার চিত্ত প্রবত্তিত করুন । কিরাপ আমার £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-“স্ব-বিক্রমং”, নিজ প্রভুর বিল্রুম 
অর্থাৎ প্রভাব যাহাতে, সেই এই বিশ্ব, € তাহার 
আজ্তায় ) আমি সৃষ্টি করিলেও, তাহার দ্বারা এই 
স্ৃম্টিবিষয়ে আমার চিত্ত যেন আসক্ত না হয়, কিন্ত 
তাহার লীলাকথাতেই (যেন আসক্ত হয় )--এই 
অর্থ । কম্মশমলং' স্ষ্টিজনিত বৈষম্যাদি পাপ 
যেন আমি পরিহার করিতে সক্ষম হই ॥ ২৩ ॥ 


নাভিহ্রদাদিহ দসতোহস্তস্ি ষস্য পুংলো 
বিজ্ঞানশক্িরহমাসমনভ্তশক্তেঃ ৷ 

রূপং বিচিন্রমিদমস্য বিদ্বন্বতো মে 

মা রীরিষীষ্ট নিগমস্য গিরাং বিসর্গ ॥২৪॥ 


অন্বম্নঃ__অস্তসি (জলে) সতঃ শোয়িনঃ) যস্য অনন্ত- 
শক্তেঃ পুংসঃ নাভিহ্দাৎ ইহ বিজ্তানশক্তিঃ ( বিজ্ঞানে 
শক্তিঃ যস্য সঃ মহত্বত্বাত্ম কস্য চিত্তস্য তদভিমানী ) 
অহং আসম্‌ অস্য ( ভগবতঃ ) ইদং বিচিন্রং রূপং 
(বিশ্বং) বিরণ্বতঃ (বিস্তারয়তঃ) মে (মম ) নিগমস্য 
€(বেদস্য অবয়বভভুতানাং ) গিরাং বোক্যানাং) বিসর্গঃ 
(উচ্চারণং ) মা রীরিষীম্ট (মা লুপ্যতাম্) 1 ২৪ ॥ 
অনুবাদ__জলমধ্যে শায়িত অনন্ত শক্তিমান্‌ পূরু- 
ষের নাভিহ্দ হইতে মহত্ত্বাভিমানী আমি জাত হই- 
ম্নাছি এবং তাহার বিচিন্্ররূপ এই বিশ্ব বিস্তার করি- 
তেছি, নিগমের অবয়বস্বরূপ আমার বাক্যোচ্চারণ 
যেন লুপ্ত না হয় ।॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ_ কিঞ্চ । -ভগবংস্তবৈশর্ষ্যসিন্ধোর কণ- 
মান্রেহপ্যস্মন মম ষৎ প্রবেশস্তং খলু বেদাভ্যাস- 
প্রসাদাদেব । যদুক্তং বেদশ্চক্ষুস্তবেশ্বরেতি সংপ্রতি তু 
সৃস্ট্যর্থ কবিবিধব্যাপারবস্ত্বেনানধ্যবসায়াৎ তস্য বেদস্য 


ও 
9 
ঢি 
চা 


শ্রীমতাগবতম্‌ 
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বিস্মৃতিন্মে সংভবিষ্যতি সা মা ভুদিতি প্রার্থয়তে 
নাভীতি যস্যাস্তসি সতঃ পুংসস্তব নাভিহ্দাদহমাসং 
বিজ্ঞানশক্তিঃ বিজ্তানময়পূরুষঃ সমস্টিজীবরূপঃ 
বৃদ্ধিতত্বাধিষ্ঠাতা বা অস্য পরমেশ্বরস্য রূপমিদং বিশ্বং 
বিস্তারয়তো মম নিগমস্য অবয়বভূতানাং গিরাং 
বিসর্গঃ খগাদিভেদপ্রপঞ্চঃ মা রীরিষীষ্ট মাতিশয়েন 
লৃপ্যতাং মায্সয়া বিস্মৃতো ভবত্বিত্যর্থঃ। রিষ্‌ হিংসায়া- 
মিত্যস্য যঙ্লুগন্তলিঙি কর্মকর্তরি রূপং ছান্দসং 
॥ ২৪ 

স্টীকার বঙ্গানুবাদ--আরও, হে ভগবন্‌ ! তোমার 
গ্রশ্ব্য্যসিহ্থুর এই কণামান্রেও আমার ষে প্রবেশ, তাহা 
বেদাভ্যাসের কৃপাবশতঃই সম্ভব হইয়াছে)। যেরূপ 
উক্ত হইয়্াছে-_-হে ঈশ্বর ! বেদই তোমার চক্ষুঃ” । 
সম্প্রতি কিন্তু সষ্টিবিষয়ক বিবিধ কর্মে যুক্ত থাকায়, 
অধ্যবসায় রহিত হওয়ায়, সেই বেদের বিস্ম্ৃতি 
আমার হইতে পারে, সেই বিজ্মরণ যাহাতে না হয়, 
সেইজন্য প্রার্থনা করিতেছেন--'নাভিহ্রদাৎ ইত্যাদি । 


_জলমধ্যে শায়িত (অনন্ত শক্তিবিশিষ্ট) তোমার নাভি- 


রাপ হুদ হইতে আম্মি ট্রৎপন্ন হইয়াছি। পবিজান- 
শত্তি৪,_ বিজ্ঞানে শক্তি যাহার, সেই আমি সমস্টি- 
জীবরূপ বিজ্ঞানময় পুরুষ অথবা বৃদ্ধিতত্বের অধি- 
ষ্ঠাতা, এই পরমেশ্বরের বিচিন্ত্রনূপ এই বিশ্ব বিস্তার 
করিতে করিতে আমার, 'নিগমস্য গিরাং বিসর্গ ঃ”_ 
বেদের অবয়বভূত বাক্যের উচ্চারণ, অর্থাৎ খগাদি 
ভেদের প্রপঞ্চ (বিস্তার ) “মা রীরিষীগ্ট”__অতিশয়- 
রূপে লুপ্ত না হউক, অর্থাৎ মায়ার দ্বারা বিস্মৃত না 
হউক-_এই অর্থ। “মা রীরিষীম্ট'-_ ইহার ব্যাক- 
রণগত বৈশিষ্ট্য বলিতেছেন-- হিংসা অর্থে রিষ্‌ ধাতুর 
যঙ্ল্গন্ত করিয়া লিঙ্‌ লকারে কন্মকর্তৃবাচ্যে এই রূপ, 
ইহা বৈদিক প্রয়োগ 1 ২৪1) 


সোহসাবদন্রকরুণো ভগবান্‌ বিন্বদ্ধ- 
প্রেমফ্মিতেন নয়নান্ুরুহং বিজ্ভ্তন্‌। 
উদ্থায় বিশ্ববিজয়ায় চ নো বিষ্বাদং 
মাধ্ব্যা গিরাপনয়তাৎ পুরুষঃ পুরাণঃ ॥২৫1। 
অন্বয়ঃ -অদভ্রকরুণঃ (অনল্পরূপাশীলঃ) পুরাণঃ 
পুরুষঃ সঃ অসৌ ভগবান বিবৃদ্ধপ্রেমঞ্িমতেন 


৩1৯।২৫-২৮ ] 


€ অধিকপ্রেমধুক্তহাস্যেন ) নয়নান্ুরুহং (নয়নকম- 
লং) বিজ্ম্তন্‌ (বিজ্তভ্তয়ন্‌ বিকশয়ন্‌ ) বিশ্ববিজয়ায় 
চ (জগতঃ উদ্তবায় চকারাৎ অস্মদনূগ্রহায় চ) 
উগ্থায় মাধব্যা (মধ্রয়া ) গিরা (বাচা) নঃ (অস্মা- 
কং) বিষাদং (খেদম্‌ ) অপনয়তাৎ (দৃরীকরোতু ) 
|। ২৫ ॥ ও 

অনুবাদ সেই পুরাতন পুরুষ ভগবান্‌ সামান্য 
করুণাবিশিষ্ট নহেন। তিনি সাতিশয় প্রেমহাস্যে 
নয়নকমল বিকসিত করিয়া! এই বিশ্বের উদ্ভব এবং 
আমার প্রতি অনুগ্রহ করিবার জন্য গান্রোথানপূব্বক 
সুমধুর বাক্যে আমার বিষাদ অপনোদন করুন্‌ ॥২৫।। 

বিশ্রনাথ-_ কিঞ্চ | প্রভোঃ কৃপাকটাক্ষ-ক্ুপানি- 
দেশাভ্যামেব দাসস্য নিঃসংশয় আনন্দো ভবেদিতি 
তাবেব প্রার্থয়তে সোহসাবিতি | বিজুম্তন্‌ বিজ্ম্তয়ন্‌ 
নোহক্মাকং বিশ্বজ্মন্‌ সব্বক্ৈব বিজয়ায় সৃষ্ট্যাদিষু 
পরাভবাভাবায় চকারাৎ পূর্বোক্তবাঞ্ছিতসিদ্ধ:য় চ। 
মাধ্ব্যা মাধূর্য্যমহ্যা বিশ্বং স্থজেতি নিদেশময্যা গিরা 
| ২৫ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, প্রভুর কৃপাকটাক্ষ 
এবং কৃপাপূবর্বক আদেশের দ্বারা দাসের সংশয়াতীত 
আনন্দ হইয়া থাকে, এই জন্য সেই দুইটিই প্রার্থনা 
করিতেছেন-_'সোইসৌ” ইত্যাদি । (সেই অতিশয় 
দয়ালু পূরাণপুরুষ ভগবান্‌ প্রর্রদ্ধ প্রেমহাস্যে আপনার 
নয়নপদ্ম ) “বিজ্স্তন্, বিজ্ভ্তয়ন্”_বিকসিত করিয়া, 
“নো বিশ্বজয়ায়'_-আমাদের বিশ্বস্মিন্”_সকল 
স্থানেই বিজয়ের নিমিত্ত অর্থাৎ সৃষ্ট্যাদি কার্ষো পরা- 
ভবের অভাবের জন্য, “৮” এবং পূর্বোক্ত প্রার্থনা 
সিদ্ধির নিমিত্ত € গান্রোথানপৃবর্বক ) “মাধবা”_ মাধূর্য্য- 
ময় অর্থাৎ বিশ্বের সম্টি কর--এইরূপ আদেশময় 
বাক্যের দ্বারা € আমাদের বিষাদ দূর করুন ) 1২৫।। 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ 
স্বসম্ভবং নিশাম্যৈবং তপোবিদ্যাসমাধিভিঃ | 
সাবন্মনোবচঃ স্তৃত্বা বিররাম স থিন্নবৎ ॥ হ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ । সঃ (ক্রঙ্গা) এবং 
স্বসম্ভবং (স্থস্য সম্ভবঃ যঙ্মাৎ তং ভগবন্তং ) তপো- 
বিদ্যাসমাধিভিঃ (তপঃ শারীরং বিদ্যা উপাসনা 


তৃতীয়ক্ষঙ্ধঃ 


২১১৫ 


সমাধিঃ এ্ঁকাগ্র্যং তৈঃ) নিশাম্য (দৃষ্টা) যাবৎ 
মনোবচঃ (যথাশক্তি ) সত্ত্বা খিননবৎ (শ্রান্তবৎ ) 
বিররাম (বিরতো বভুব )1॥ ২৬ ॥॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, সেই ব্রক্মা এইরূপে 
তপন্যা, উপাসনা ও সমাধি দ্বারা নিজ কারণ গেভো- 
দকশায়ী পৃরুষকে ) অবলোকন করিয়া যথাশক্তি মন 
ও বাক্যদারা স্তব পূর্বক শ্রান্তের ন্যায় বিরত হইলেন 
॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _-স্বস্য সম্ভবো যস্মাতং তপঃ শারীরং 
বিদ্যা আচার্যযচৈত্তযবপূষা স্বগতিং ব্যনস্তীতি €ভাঃ 
১১।২৯।৬) রীত্যা আকস্মিকস্ফুত্তিপ্রাপ্ততন্মন্ত্রোপাসনা । 
সমাধিশ্চিত্তৈকা গ্র্যেণ ধ্যানং তৈনিশাম্য দৃষ্ট্রা যথাশক্তি 
স্তত্বা কৃপাকটাক্ষস্যানুপলস্ত।ৎ খিন্ন ইব বিররাম ॥ ২৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“স্ব-সম্ভবং_নিজের উৎপত্তি 
যাহা হইতে, সেই ভগবানকে, (ক্রক্মা ) 'তিপো-বিদ্যা- 
সমাধিভিঃ”- তপস্যা অর্থাৎ শারীরিক চেস্টা, -বিদ্যা 
বলিতে-_যেমন একাদশ স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে-- 
“আচার্য্য-চৈত্যাবপুষা”__আচার্্যবপূঃ অর্থাৎ বাহিরে 
শ্রীগুরুরাপে এবং আন্তরে চৈত্যবপূষা অর্থাৎ অন্তর্যযামি- 
রূপে সমস্ত বিষয়বাসনা বিদূরীত করিয়া এস্থগতিং, 
অর্থাৎ নিজ স্বরূপ প্রকট করিয়া থাকেন-_-এই রীতি 
অনুসারে আকঙ্িক স্ফুততিপ্রাপ্ত তাঁহার মন্ত্রোপাসন৷ 
এবং সমাধি বলিতে চিত্তের একাগ্রতার সহিত ধ্যান, 
এই সকলের দ্বারা (ভগবান্কে) “নিশাম্য' দেখিয়া, 
যথাশক্তি স্ভব করতঃ, খিননবৎ' তাহার কৃপা- 
কটাক্ষের উপলব্ধি না হওয়ায় যেন খিন্ন হইয়াই 
বিরত হইলেন ॥ ২৬॥ 


অথাভিপ্রেতমণবীক্ষ্য ব্রক্মণো মধুস্দনঃ । 
বিষগ্রচেতসস্তেন কল্সব্যতিকরাভ্তসা ॥ ২৭ ॥ 
লোকসংস্থানবিজ্তান আত্মনঃ পরিখিদ্যতঃ ॥ 
তমাহাগাধয়া বাচা কশ্মলং শময়নিব 0 ২৮ 1 
অন্বয্নঃ _অথ (অনস্তরৎ ) মধুস্দনঃ ভেগবান্) 
কল্পব্যতিকরাভ্তসা (প্রলয়োদকেন ) বিষপ্পচেতসঃ 
€ খিন্নচিত্তস্য ) আত্মনঃ (স্বস্য ) লোকসংস্থানবিক্তানে 
€ জগৎসৃষ্টিকর্মণি ) পরিখিদ্যতঃ (খিন্নস্য ) ব্রক্মণঃ 
অভিপ্রেতং অন্বীক্ষ্য (আলক্ষ্য ) অগাধয়া গেম্ীরয়া) 


২১৬ 


বাচা কম্মলং (মোহং ) সময়নিব (দৃরীকুব্বমিব ) 
তং (ক্রক্মাণম্‌ ) আহ (উবাচ ) 0 ২৭-২৮ ॥। 

অনুবাদ- অনন্তর ভগবান্‌ দেখিলেন, ব্রহ্মা দেব- 
তির্যগাদি লোকসৃষ্টিপরিপাটীর বিজ্তানলাভজন্য ও 
প্রলয় সলিল দর্শনে অত্যন্ত বিষাদগ্রস্ত হইয়াছেন-_ 
শীমধূস্দন ইহা অবগত হইয়া গম্ভীর বাক্যের দ্বারা 
ব্রক্মার মোহ অপনোদন করিয়া কহিতে লাগিলেন 
|| ২৭-২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কল্পব্যতিকরাস্তসা প্রলয়কালমিলিতা- 
গম্ভকজলেন হেতুনা বিষপ্রচেতসঃ তথা আত্মনঃ স্বস্য 
লোকানাং দেবতির্য্যগাদীনাং সংস্থানং সমূচিতস্বভাব- 
তয়া নিন্মাণস্থাপন।দিপরিপাটী তদ্বিজ্তানে খিদ্যতো 
ব্রহ্মণোহতিপ্রেতং অন্বীক্ষ্য জাত্বা তমাহেত্যন্বয়ঃ। 
কম্মলং মোহং শময়নিবেতি ॥ ২৭-২৮ ॥ 

চীকার বঙ্গান্বাদ--“কল্পব্যতিকরাভ্ভসা' _কল্পের 
ব্যতিকর অর্থৎ বিনাশক যে জল, তাহার দ্বারা, 
অর্থাৎ প্রলয়কালে মিলিত আগন্তক জল-হেতু “বিষণ- 
চেতসঃ"-বিষণ্র চিত্ত যাহার (সেই ব্রহ্মার ), এবং 
নিজের “লোক-সংস্থান-বিজ্তানে'_ দেব, তির্য্যক্‌ প্রভৃতি 
লোকসমূহের সংস্থান অর্থাৎ তাহাদের সমুচিত 
স্বভাব-বশতঃ নির্মাণ, স্থাপনাদির পরিপাটী এবং 
তদ্বিজ্তান-বিষয়ে, “খিদ্যতঃ”-_খেদশ-প্রাপ্ত ব্রক্মার অভি- 
প্রায় জানিয়া তাঁহাকে বলিলেন--এই অন্বয় ৷ 
“কশ্মলং'--মোহ, বিষাদ, শিময়নিব' অপনোদন 
করিতে করিতেই যেন (ভগবান্‌ ব্রহ্মাকে বলিলেন ) 
॥ ২৭-২৮ ॥ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
মা বেদগ্ভ গাস্তন্দ্রীং সর্গ উদ্যমমাবহ | 

তন্ময়।পাদিতং হ্যগ্রে যন্মাং প্রাথ্থয়তে ভবান্‌ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বস্নঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ। হে) বেদগণ্ভ 
(বেদাঃ গর্ভেঃ যস্য তৎ সম্বোধনং ), তন্ত্রীং (বিষাদ- 
র্ুতমালস্যং ) মা গাঃ (মা প্রাপ্ুহি ) সর্গে (স্থৃষ্টি- 
বিষয়ে ) উদ্যমং (উদ্যোগং ) আবহ €কুরু ১) ভবান্‌ 
মাং ষব্প্রার্থয়তে তৎ অগ্রে হি (প্ব্মেব) ময়া 

আপাদিতং (সম্পাদিতম্‌ )1॥ ২৯ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কহিলেন, হে বেদগভ ! 


শ্রীমত্তাগবত ম্‌ 


৩1৯।২৮-৩০ 


বিষাদজনিত আলস্য পরিত্যাগ কর। স্ৃম্টির জন্য 
প্রষত্র কর, তুমি আমার নিকট যাহা প্রার্থনা করিতেছ, 
তাহা আমি পৃব্রেই সম্পন্ন করিয়া রাখিয়াছি ॥ ২৯) 

বিশ্বনাথ _সমস্তমোহোপশমনং দর্শয়তি। তন্দ্রীম- 
জ্তানং মা গাঃ বেদগভেতি ন হি সব্ববেদবিজস্যাজ্জান- 
মুচিতমিতি ভাবঃ ৷ ননু স্বস্য সষ্টিসামর্থ্যে সংশয়া- 
নোহঙ্িম তন্রাহ সর্গ ইতি । উদ্যমো নিক্ষলো ভাবী- 
ত্যপি মা শক্কিষ্ঠা ইত্যাহ তন্ময়েতি তেনৈব মে দৃশ- 
মনুস্পৃশতাদিতি যন্মাং প্রার্থয়তে ॥ ২৯ ॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ-সকল মোহের উপশম 
দেখাইতেছেন-_-তন্দ্রীং অর্থাৎ অজ্ঞান “মা গাঃ”- 
প্রাপ্ত হইও না। হেবেদগর্ভ!-_বেদ গর্ভে যাহার, 
এই সম্ভোধনের দ্বারা জানাইতেছেন, সমস্ত বেদবিজ্ঞ 
তোমার অজ্ঞান উচিত নহে, এই ভাব । দেখুন__ 
আমার সৃম্টির সামর্থ্যবিষয়ে আমি সংশয়ান্বিত 
হইয়াছি, ইহাতে বলিতেছেন-__-“সে* ইতি । সৃষ্টির 
বিষয়ে প্রযত্ব কর, উদ্যম নিষ্ফল হবে, এইরূপ 
শঙ্কাও করিও না, ইহাই বলিতেছেন-_ “তন্ময়” “সেই 
প্রজা আমাতে যোজনা করুন'_ এইরূপ তুমি আমার 
নিকট ষে প্রার্থনা করিয়াছ, তাহা আমি পৃর্রেই 
সম্পন্ন করিয়া রাখিয়াছি ॥ ২৯ ॥ 

মধ্ব--প্রার্থনমপি মপ্রেরণমেব ॥ ২৯ ॥। 


ভুম্স্ত,ং তপ আতিষ্ বিদ্যাঞ্চেব মদাশ্রয়াম্‌ ! 
তাভ্যামন্তহা দি ব্রহ্মন্‌ লোকান্‌ দ্রক্ষ্যস্যপারতান্‌ ॥৩০ 
অন্বয্পঃ--€হে) ব্রক্মন্‌ ! ত্বং ভুয়ঃ € পুনরপি ) 
তপঃ মদাশ্রয়াং €(পরাং ) বিদ্যাং চ আতিষ্ঠ (সমা- 
শ্রয় ) তাভ্যাং ॥ €(তপোবিদ্যাভ্যাং ) এব অন্তহা'দি 
(দ্বহাদয়মধ্যে ) অপারতান্‌ €স্পম্টীরুতান্‌ )লোকান্‌ 
ছক্ষ্যসি (জ্ঞাস্যসি )।॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ_ হে ব্রক্মন্‌ ! তুমি পূনরায় তপস্যাচরণ 
এবং আমার উপাসনাসন্বন্ধীয় বিদ্যা অভ্যাস কর; 
তদুভয় দ্বারা তুমি স্বীয় হাদয়মধ্যেই ভুরাদি লোক- 
সকল অনারতরূপে দেখিতে পাইবে ॥ ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ- নন্বিদানী মুদ্যমেন কিং ভবিষ্যতি যে 
ময়া সৃজ্যান্তে ভুরাদয়ো লোকা এব ন দৃশ্যন্তে ইত্যত 
আহ ভূয় ইতি তপশ্চিত্ৈকাগ্র্যং বিদ্যাং মন্ত্রোপাসনাং 
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অন্তহা'দি হাদয় এব বহিঃস্থিতামপি লোকান্‌ ভূরাদীন্‌ 
তন্তস্থান্‌ মনৃষ্যাদীংশ্চ অপারুতান্‌ জলাবরণশূন্যান্‌ 
দ্রক্ষ্যসি ততশ্চ ময়ৈব যথাস্থিততয়া দর্শয়িষ্যমাণাংস্তান্‌ 
স্বহাদয় এব দৃষ্টা আদর্শদশী লেখক ইব সুখেনৈব 
বহিঃ অক্ষ্যসীতি ভাবঃ || ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__দেখুন_ এখন উদ্যমের দ্বারা 
কি হইবে £ যেহেতু আমাকে যাহা স্বজন করিতে 
হইবে, সেই পৃথিবী প্রভৃতি লোক-সকলই দেখা যাই- 
তেছে না, ইহাতে বলিতেছেন--“ভুয়ঃ% পুনরায় তুমি 
তপস্যা অর্থাৎ চিত্তের একাগ্রতা এবং আমার সম্বন্ধীয়া 
বিদ্যা অর্থাৎ মন্ত্রোপসনা “আতিষ্ঠ*--অভ্যাস কর। 
তাহাতে তোমার হাদয়মধ্যেই বহিঃস্থিত পৃথিব্যাদি 
লোকসকলকে এবং তত্রস্থ মনুষ্যাদি সকলকেও, 
“অপারতান্‌্*”-জলের আবরণশুন্য দেখিতে পাইবে। 
তারপর আমার দ্বারাই যথাযথরূপে দর্শয়িষ্যমাণ সেই 
সকলকে তোমার নিজ হাদয়েই দেখিয়া “আদর্শদশা? 
_আদর্শে (আয়নায় ) দর্শনকারী লেখকের ন্যায় 
অনায়াসেই বাহিরে তাহা স্ুচ্টি কারবে-_ এই ভাব 
॥| ৩০।1 

মধ্ব-তপ আলোচনং প্রোক্তং বিদ্যা নিষ্ঠা প্রকী- 
ত্তিতা ইতি চ॥ ৩০ ॥ 


তত আত্মনি লোকে চ ভক্তিঘুক্তঃ সমাহিতঃ ৷ 
দ্রজ্টাসি মাং ততং ব্রহ্মন্‌ ময়ি লোকাংস্ত মাত্মনঃ 0৩১ 


অন্বয়ঃ--ততঃ € তদনত্তরং ) ত্বং ভক্তিযুক্তঃ 
সমাহিতঃ (একাগ্রচিত্তঃ চ সন্‌ ) আত্মনি (স্ব্মিন্‌ ) 
লোকে চ মাং ততং (ব্যাপ্তং) দ্রষ্টাসি (দ্রক্ষ্যসি ) 
(হে) ব্রক্মন ! (তথা) ময়ি আত্মনঃ লোকান্‌ 
€জীবান্‌ চ দ্রক্ষ্যসি )।। ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_তৎপর তুমি ভজিত্যুত্ত এবং সমাহিত 
হইলেই দেখিতে পাইবে তোমার আত্মাতে এবং এই 
সকল লোকে আমি ব্যাপ্ত হইয়া অবস্থান করিতেছি 
এবং আমাতে তোমার (স্থজ্যমান্‌ ) জীব সকলকেও 
দেখিতে পাইবে ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সৃষ্টাবেশবশত্বেহপি ত্বামহং ন বিস্ম- 
রেয়মিতি যৎ প্রাথিতং, তন্রাহ ততঃ স্ৃজ্টিসময়েহপি 


--২৬ 


ততীয়ক্কপ্কঃ 
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ভক্তিক্যুক্তঃ সমাহিতশ্চ সন্‌ আত্মনি স্বমনসি বহির্লোকে 
চ মাং দ্রষ্টাসি। তথা ময়ি লোকান্‌ ভ্রাদীন্‌ 
আজ্মনো জীবাংশ্চ ম্বৃভক্ষণলীলায়মাং যশোদেব দ্রষ্টাসি। 
যদ্বা, ততং কৃষ্ণাবতারে বৎসবৎসপালাদ্যাকারৈব্বর্যা- 
পকং মাং ময়ি লোকান্‌ ব্রহ্মাণ্তানি আত্মনশ্চতুভূজ- 
মৃক্তীঃ। যদ্বা, আত্মনঃ স্বানি বহ.ন্‌ পরমেস্ঠিনঃ 
দ্রক্ষ্যসি | ৩১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সৃজ্টির আবেশে বশীভূত 
হইলেও তোমাকে যেন আমি বিস্মৃত না হই*_-এই 
যাহা ব্রক্ষা প্রার্থনা করিয়াছিলেন, তাহাতে বলিতেছেন 
--তিতঃ” সেই স্থচ্টির সময়েও ভক্তিযুস্ত এবং 
সমাহিত হইয়া, “আত্মনি*তোমার নিজের মনে 
এবং বহির্লোকেও আমাকে দেখিতে পাইবে ৷ সেইরূপ 
“য়ি”__আমাতে পৃথিব্যাদি লোকসকল, তোমার 
নিজেকে এবং জীবসকলকেও, মদ্ভক্ষণলীলায় মা 
যশোমতীর ন্যায় তুমি দর্শন করিতে পারিবে । অথবা 
--ততং, কুষ্ণজাবতারে বৎস ও বৎসপালাদির আকারে 
ব্যাপক আমাকে, আমাতে ব্রন্মাওলোকসকল এবং 
আমার চতুর্ভূুজ মৃত্তিসমৃহ (তুমি দেখিতে পাইবে ) 
কিম্বা--আজ্মনঃ আত্মাসকলকে অর্থাৎ বহু পর-- 
মেন্ঠিগণকে দেখিবে | ৩১1 

মধ্ব-_- 

দেহে দেহে হরিস্তফ্মিল্লোকাঃ সবে প্রতি চ্ঠিতাঃ। 

অন্গুষ্ঠমাত্রেহপি পরে পরশঙক্তির্যতো বিভূঃ ॥ 
ইতি চ। আত্মনি স্থিতে ময়ি ॥ ৩১ ॥। 


হদা তু সব্বভূতেষু দারুস্বগ্নিমিব স্থিতম্‌ ৷ 
প্রতিচক্ষীত মাং লোকো জহ্যাৎ তহ্যেব কশ্মলম্্‌ 0৩২ 

অন্বয়ঃ-__যদা লোকঃ (জীবঃ) দারুষু কোচ্ঠেষু) 
অগ্নিম্‌ ইব স্ববভূুতেষু স্থিতং (পরিব্যাপ্তং) মাং 
প্রতিচক্ষীত (পশ্যেৎ) তহি এব (তঙ্মিন্‌ কালে এব) 
কশ্মলং (মোহং ) জহ্যাৎ (তাজ্যেৎ) ॥ ৩২॥। 

অনুবাদ-_কাষ্ঠাভ্যন্তরম্থ অগ্নির ন্যায় আমি পর্ব" 

ভূতে অবস্থিত। যখন জীব আমাকে এইরাপ ভাবে 
দর্শন করিতে পারে তখনই তাহারা মোহ ত্যাগ 
করিতে সমর্থ হয় ॥ ৩২ ॥ 


১৮ 


বিশ্বনাথ_ কর্মশমলঞ্চ যথা বিজহ্যামিতি যৎ 
প্রাথিতং তৎ খল্বেতাদশ্যাং দশায়াং সম্ভবেদিত্যাহ 
যদা ত্বিতি প্রতিচক্ষীত পশ্যেৎ কশমলং মোহং॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কর্মের আসক্তি এবং তজ্জ- 
নিত বৈষম্যাদি পাপ আমি যাহাতে পরিত্যাগ করিতে 
পারি'_-এইরাপ ব্রক্মা যাহা প্রার্থনা করিয়াছিলেন, 
তাহা এইরূপ অবস্থা হইলে সম্ভব, ইহাই বলিতেছেন 
_-'যদা তু"-খন কাষ্ঠের অভ্যন্তরে স্থিত অগ্নির 
ন্যায় সর্্বভুতে অবস্থিত আমাকে দেখিবে, তখন 
“কশ্মলং অর্থাৎ মোহ পরিত্যাগ করিতে পারিবে 
॥ ৩২ ॥ 


যদা রহিতমাআনং ভূতেন্দ্রিক্সগুণাশয়ৈঃ | 
স্বরূপেণ ময়োপেতং পশ্যন স্বারাজ্যম্চ্ছতি ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বস্নঃ__যদা (যস্মিন্কালে ) ভূতেন্দ্রিয়গুণা- 
শয়েঃ রহিতং (ভূুতাদিবিরহিতং শুদ্ধ) আত্মানং 
€জীবং ) স্বরূপেণ (স্বস্য আত্মভুতেন ) ময়া উপেতং 
€(তৎপদার্থেন একীভূতং ) পশ্যন্‌ (জানন্‌ ভবতি 
তদা ) স্বারাজ্যং (মোক্ষমূ ) খচ্ছতি (প্রাপ্পোতি ) 
1 ৩৩ || 

অনুবাদ_যখন লোক ভুত, ইন্দ্রিয়, গুণ ও বিষয় 
হইতে পরিমুক্ত €“তৎত্বমসি” বাক্যের “ত্বং” অর্থাৎ 
'তুমি* পদের প্রতিপাদ্য ) শুদ্ধ জীবাত্মাকে স্বীয় আশ্রয়- 
স্বরূপ আমার €(তিৎ" অর্থাৎ “সেই” পদের প্রতিপাদ্য 
_ শক্তিমান ভগবানের ) সহিত একীভূত দর্শন 
করেন, তখনই তিনি মোক্ষলাভ করিয়া থাকেন ॥/৩৩)1 

বিশ্বনাথ_-কস্যাং দশায়াং ত্বাং প্রাপ্ন,য়াদিত্য- 
পেক্ষয়ামাহ-যদা আজ্মানং স্বং ভূতাদিভীরহিতং 
স্বরূপেণিব ন তু স্বীয়জীবাত্মত্বং পরিত্যজ্যেত্যর্থঃ। 
ময়া সেব্যেন পরমেশ্বরেণ সহ উপ সমীপ এব ইতং 
সেবার্থং প্রাপ্তং পশ্যন্‌ ভবতি তদা স্বেন স্বীয়েন প্রভুনা 
সহ রাজত ইতি স্বরাট্‌ দাসম্তস্য ভাবঃ কর্ম বা দাস্যং 
খচ্ছতি প্রাপ্পোতি। কেচিৎ পুননিব্বিশেষসবিশেষ- 
প্বরূপয়োদ্বয়োরেব স্ততৌ প্রক্রান্তত্বাৎ তদুপাসকানাং 
জঞানিনাং তক্ঞানাঞ্চ তন্ত্রণৈব চরমদশাব্যঞ্জকতয়া 
পদ্যমিদং ব্যাচক্ষতে। তথাহি জক্তানী আত্মানং 
শুদ্ধত্বংপদার্থস্বরূপেণ ময়া তৎপদার্থেন উপেতমেকী- 


শ্রীমতাগবতম্‌ 
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ভূতং পশ্যন্‌ যদা ভবতি তদা স্বারাজ্যং মোক্ষং 
প্রাপ্নোতি । তথা ভক্তঃ শান্তাদিপঞ্চবিধোহপি স্বরূপেণ 
শান্তশ্চিদ্রপত্বেন দাসো দাস্যরাপত্বেন সখা সখ্যেনৈব 
পিন্রাদিব্বাৎসল্যেন প্রিয়া প্রেম্নৈব উপেতং যুক্তং 
আত্মানং স্বং তথা ময়াপি পঞ্চবিধভাববিষয়েণ সহ 
সাক্ষাৎপরর্রক্মণা প্রভুনা সথ্যা পুন্রাদিনা কান্তেন চ 
উপেতমিতি যথা যখমেবার্থঃ। স্বারাজ্যং স্বেন চিদ্ঘনা- 
কারেণ স্বীয্নেন প্রভুনা সখ্যা পৃন্রাদিনা কান্তেন চ সহ 
রাজত ইতি তস্য ভাবস্তত্বং খচ্ছতি প্রাপ্জোতি ॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--কোন্‌ অবস্থায় তোমাকে প্রাপ্ত 
হওয়া যায় £ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন__“যদী” 
যখন ভূতেন্দ্রিয়-গুণাশয়ৈঃ রহিতং'_পৃথিব্যাদি ভুত- 
সমূহ, ইন্দ্রিয়সকল, সত্ত্াদি গুণসমূহ এবং আশয়্ 
অর্থাৎ অন্তঃকরণ--এই সকল হইতে রহিত, অর্থাৎ 
বিলক্ষণ (ভিন্ন) আত্মাকে নিজ স্বরূপেই দেখিবে, 
কিন্তু নিজ জীবাত্মত্ব পরিত্যাগ করিয়া নহে । “ময়ো- 
পেতং' এময়া” সেব্য পরমেশ্বর আমার সহিত “উপ? 
অর্থাৎ সমীপেই “ইতং,--সেবার নিমিত্ত প্রাপ্ত দেখিতে 
পাইবে, তখন 'স্বারাজ্যং -দ্বেন” নিজ প্রভুর সহিত 
'রাজতে ইতি স্বরাট্‌*_যিনি অবস্থান করেন, তিনি 
স্বরাটু অর্থাৎ দাস, তাহার ভাব বা কর্ম দাস্য 
“খচ্ছতি, -প্রাপ্ত হয় । [নিত্য কুষ্ণদাসত্বই জীবের 
স্বরূপ, সেই অবস্থা যখন প্রাপ্ত হইবে অর্থাৎ শ্রীক্ণের 
সাক্ষাৎসেবার অধিকার জীব যখন লাভ করিবে, 
তাহাই (স্ব-স্বরূপে অর্থাৎ শ্রীকুষ্ণদাস্যত্বরাপে অব- 
স্থানই ) মোক্ষ বলা হয় ]। 

কেহ কেহ আবার নিব্বিশেষ ও সবিশেষ স্বরূপ- 
দ্বয়ের স্ততিতে ইহা প্রক্রান্ত (আরন্ত ) হওয়ায়, তাহা- 
দের উপাসক জ্।নিগণের এবং ভক্তদিগের সংক্ষেপে 
চরমদশা প্রকাশরূপে এই পদ্যের পর্য্যালোচনা করিয়া 
থাকেন। যেমন--জানী আত্মাকে অর্থাৎ শুদ্ধ ত্বং- 
পদার্থ €(তুমি-পদের প্রতিপাদ্য ) স্বরূপ জীবাত্মার 
সহিত, তৎপদার্থের অর্থাৎ সেই-পদের প্রতিপাদ্য যে 
আমি (ব্রহ্ম বা ভগবান্‌ ), তাহার একীভূত (একন্র 
মিলিত ) অবস্থা যখন দেখেন, তখন “স্থারাজ্য' অর্থাৎ 
মোক্ প্রাপ্ত হয়। সেইরূপ ভক্ত শান্ত প্রভৃতি পঞ্চবিধ 
হইলেও 'স্বরূপেণ” নিজ রূপে অর্থাৎ শান্তভত্ত চিদ্র- 
পত্ব-রূপে, দাস ভক্ত দাস্যরূপে, সখা সখ্যরূপে, পিন্রাদি 
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ততীয়ক্কন্ধাঃ 
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বাৎসল্যভাবে, প্রিয়া প্রীতিতে “উপেতং যুক্ত 
নিজেকে, সেইরাপ পঞ্চবিধ ভাবের বিষয়-_আমার 
সহিতও সাক্ষাৎ পরকব্রন্মরূপে, প্রভুরাপে, সখারপে, 
পৃন্নাদিরূপে এবং কান্তরূপে যুক্ত, অর্থাৎ যথাযোগ্য- 
রাপে (যখন দর্শন করে, তখন ), “স্বারাজ্যং”_“স্বেন? 
অর্থাৎ চিদ্ঘনাকার রূপের সহিত, স্বীয় প্রভুর সহিত, 
সখার সহিত, পুত্রাদির সহিত এবং কান্তের সহিত 
“রাজতে” অর্থাৎ বিরাজ করা, তাহার ভাব স্বারাজ্য 
অর্থাৎ সেই সেই ভাব, খচ্ছতি- প্রাপ্ত হয় । 

[ অদ্বৈতবাদী জানিগণ ব্রন্মের সহিত সাযৃজ্য 
লাভই মুক্তি বলেন । কিন্তু ভক্তগণ উহাকে তিরস্কারই 
করিয়া থাকেন। বৈষ্কবাচাধ্যবর্য শ্রীল সনাতন 
গোস্বামিপাদ ব্হভ্তঞাগবতামৃতে বলেন-_হতারিগতি- 
দায়ক শ্রীরুষ্ণ তাহার শক্রগণকেও যে মুক্তি দান 
করেন, তাহা কখনই তাঁহ।র চরণকমলের সেবোন্ম,খ 
ভক্তগণের কাম্য হইতে পারে না। ভক্ত সাধনদশাতে 
যেমন তাঁহার সেবা করেন, সিদ্ধদশাতেও তত্ৃডাব 
অনুযায়ী শ্ত্রীরুষ্ণের সেবারই অভিলাষ করিয়া 
থাকেন । নিত্য সিদ্ধ দেহে সেই সেবাপ্রাপ্তিই মোক্ষ |] 
॥ ৩৩ ॥। 

মধ্ব_স্বরাপেণ ময়োপেতং হাদিস্থং জীবরূপং 
হি পরমেশ্বরসহি তং ভবতি । 

ত্যক্তা দেহাদ্যাত্মভাবং জীবরূপে হাদি স্থিতে। 
দৃষ্টু।আ্মভাবং তং চাপি হরিপাদাব্জসংস্থিতম্। 
যদাপশ্যত্যাপরোক্ষ)ৎ তদা মুক্তিং ব্রজত্যসৌ ॥ 

ইতি দত্তাভ্রেয়যোগে ॥॥ ৩৩ ॥ 
তথ্য__পূর্বশ্লোকে সব্বস্ভুতে পরমাত্মদর্শন দ্বারা 
মোহ নিরৃত্ত হয় প্রতিপাদন করিয়া এই শ্লোকে মিথ্যা 
জান নিরত্ত হইলে জীব জড়বন্ধন হইতে মুক্ত হয়-- 
ইহাই বলিতেছেন । “আত্মা” অর্থে “তত্্বমসি' (ছাঃ 
৬1৮৭) বাক্যের 'ত্বংঃ অর্থাৎ “তুমি পদ-প্রতিপাদ্য 
শুদ্ধ জীব । “স্বরূপ” অর্থে জীবের স্বীয় আত্মস্বরূপ 
“তণ্ অর্থাৎ “সেই"-পদার্থ-প্রতিপাদ্য ভগবান্‌। উপেত 
অর্থে “একীভূত” “স্বারাজ্য” অর্থে মোক্ষ (শ্রীধর )। 
শ্রীধর স্বামী যে একজন বিষ্কস্বামী সম্প্রদায়ের 
বিশুদ্ধাদ্বৈতবাদী ছিলেন- তাহা শ্রীধরের এই টীকা 
হইতে বুদ্ধি মান্‌ পাঠকগণ বুঝিতে পারিবেন । শ্রীধর 
কেবলাদ্বৈতবাদী ছিলেন না। কেবলাদ্বৈতবা দিগণ 


জীবের শুদ্ধসত্ত্বা ও তদবস্থায় তাহার ভগবদীক্নত্ব 
স্বীকার করেন না। 

“আত্মা”-অর্থে “জীব”, “স্বরূপ” অর্থে জীবশক্তির 
আশ্রয় স্বরূপ শক্তিমান্‌ ভগবান্‌ ঃ “উপেত' অর্থে যুক্ত ঃ 
“স্বারাজ্য অর্থে সালোক্য, সাম্টি প্রভৃতি মোক্ষ । 
(শ্রীজীব )॥ 

হাদয়স্থিত জীবস্বরূপ পরমেশ্বরের সহিত বিরাজ 
করেন। দত্তান্রেয় যোগে উক্ত হইয়াছে যে, পুরুষ 
দেহাদিতে আত্মবুদ্ধি পরিত্যাগপূব্্বক যখন হাদয়স্থিত 
জীবস্বরূপে আত্মভাব দর্শন করেন এবং সেই আত্ম- 
ভাবও যদি শ্রীহরির পদকমলসংস্থিত তদীয্মত্বরূপে 
উপলব্ধ হয়, অপরোক্ষ-দর্শন-নিবন্ধন সেই পৃরুষ 
মুক্তিলাভ করিয়া থাকেন ( মধ্বচার্য )। 

পুরুষ ভগবৎস্বরাপের সমীপে (সেবকরূপে ) 
হাদয়স্থিত জীবস্বরাপকে দর্শন করিয়া মুক্ত হন-_ 
ইহাই ভাবার্থ। “আত্মা, অর্থে জীবসংক্তক-স্বরূপ, 
দেহাদিতে আত্মভাব-রহিত হাদয়স্থিত শুদ্ধ জীবস্বরূপে 
আত্মভাব । "স্বরূপ, অর্থে স্বীয় বিশ্বরূপ ভগবান্‌। 
যখন শুদ্ধ জীবস্বরূপ নিজকে ভগবানের পদকমলের 
সেবকরূপে অবস্থিত বলিয়া দর্শন করেন তখনই 
“স্বরূপানন্দানুভব” লাভ করেন । (বিজয়ধ্বজ )। 

সর্বাত্মক ব্রন্মোপাসনার দ্বারা মুক্তিলাভ হয় 
বলিয়া আত্মাও ব্রন্মের শরীর ও প্রকৃতি হইতে বিল- 
ক্ষণ বলিয়া আত্মোপাসনার দ্বারাও মুক্তিলাভ হয়__ 
ইহাই এই শ্লোকে প্রতিপাদন করিতেছেন । "স্বরূপ, 
অর্থে তৈত্তিরীয় (২১) শ্ত্যুক্ত “সত্যং জ্ঞানমনন্তং 
ব্রক্ম” যো বেদ নিহিতং গুহায়াং পরমে ব্যোমন্‌। সোহ- 
শ্লতে সব্বান্‌ কামান্‌ সহ ব্রক্মণা বিপশ্চিতা।” অর্থাৎ 
“ব্রন্ম বস্ত-__-সৎস্বরূপ, চিৎস্বরূপ ও জড়দেশকালাদির- 
হিত অধোক্ষজবস্ত । যিনি সেই ব্রক্মকে পরব্যোমে ও 
হাদয়াকাশে অবস্থিত জানেন, তিনি এ সতব্বান্তর্যযামী 
ব্রন্মের সহিত সব্বপ্রকার অধোক্ষজ-ইন্দ্রিয়প্রীতি- 
বাঞ্ছাপর কামনা লাভ করিয়া থাকেন”__এই শুত্যুক্ত 
স্বরূপ । “ময়া'অর্থে ধারক আত্মার দ্বারা, “উপেত" 
অর্থে ব্যাপ্ত-_-'আত্মানং অর্থে আত্মার ধার্য---আত্মাকেঃ 
পশ্যন্‌* জীবাজ্মার প্রতি উদাসীন দর্শন করিয়া; 


_ পস্বরাজ্য”__-অকর্ম বশ্যত্ব । (বীররাঘব ) 1 ৩৩ ॥ 


২২০ 
নানাকর্মবিতানেন প্রজা বহবীঃ সিস্থক্ষতঃ ৷ 
নাত্মাবসীদত্যস্মিংস্তে বষীয়ান্‌ মদনুগ্রহঃ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয্নঃ_ -নানাকম্্মবিতানেন বেহকর্মবিস্তারেণ) 
বহবীঃ € অনেকাঃ ) প্রজাঃ €(লোকান্‌ ) সিস্ক্ষতঃ 
(ভ্রষ্টুমিচ্ছতঃ ) তে (তব) আত্মা ন অবসীদতি 
(অবসাদং প্রাপ্নোতি ) অফ্মন্্‌ (বিষয়ে) মদনুগ্রহঃ 
বষীয়ান্‌ (র্দ্ধতরঃ অত্যধিকঃ অস্তি ) ॥ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-_তুমি নানাবিধ কর্ম বিস্তারপূব্বক বহু 
প্রজা সৃন্টি করিতে বাসন। করিয়াছ, তাহাতে তোমার 


আত্মা মন) অবসন্ন হইবে না, এবিষয়ে আমার 
অতিশয় অনুপ্রহ আছে ॥। ৩৪ ॥ 


বিশ্বনাথ--তদেবং জ্ঞানভক্তিরসতত্বমুপদিশ্য ত্বয়ি 
মমানূগ্রহো ন কেবলমদ্যতন এব অপি তু সাব্বকালিক 
এবেত্যাহ নানেতি, বসীয়ান্‌ জ্যায়ান্‌ ॥॥ ৩৪ ।৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই প্রকারে জ্ঞান ও ভক্তি- 
রসের তত্ব উপদেশপৃব্বক তোমাতে আমার অনুগ্রহ 
কেবল অদ্যই নহে, কিন্তু উহা সাব্বকালিক (সব 
সময়ের জন্যই )--ইহা বলিতেছেন, “নানা” ইত্যাদি । 
বিষায়ান্+_ বলিতে অত্যধিক অেনুগ্রহ আছে) 1৩8॥ 


খাধিমাদ্যং ন বধুতি পাপীক্সাংস্ত।ং রজোগুণঃ। 
হন্মনে। মস্ষি নিব্বদ্ধং প্রজাঃ সংস্থবজতোহপি তে ॥৩৫ 


অন্বয়ঃ__যৎ (যঙ্মাৎ) প্রজাঃ সংস্থজতঃ 
অপি তে (তব) মনঃ ময়ি নির্বদ্ধম্‌ (একাগ্রং) 
তৎ €(তঙ্মাৎ) আদ্যম্‌ (প্রথমম্‌ ) খষিং ত্বাং 
পাপীয়্।ন্‌ রজোগুণঃ ন বধ্‌ূ!তি ( অভিভবতি )1।৩৫। 

অনুবাদ-_যেহেতু প্রজা সৃষ্টি করিতে ইচ্ছ.ক 
হইয়াও তোমার মন আমাতে নিবিষ্ট হইয়াছে, অত- 
এব তুমি আদ্য খষি, পাপপ্রসবকারী রজোগুণ 
তোমাকে বন্ধন করিতে পারিবে না | ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ত্বং রজোগ্তণান্মাভৈষীরিত্যাহ খষি- 
মিতি দশমস্কন্ষেহস্য বিক্ষেপো ন রজসা কিন্তু মঞ্জ- 
মহিমদর্শনসৌভাগ্যাদৃষ্টবশাদেবেতি তন্ত্রেব ব্যাখ্যা 
স্যতে ॥। ৩৫ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_তুমি রজোগুণ হইতে ভয় 
করিও না, ইহাই বলিতেছেন-__-'খাষিম্‌* ইত্যাদি । 
শ্রীদশম ্কন্ধে ত্রক্মার যে চিত্তের বিক্ষেপ, উহা রজো- 


শীমস্তাগবতম 
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গুণের দ্বারা নহে, কিন্তু শ্রীকুষ্ণের মনোহর মহিমা 
দর্শনের সৌভাগ্যরূপ অদৃষ্টবশতঃই হইয়াছিল, ইহা 
সেইস্থলেই ব্যাখ্যা করা হইবে ॥ ৩৫ ॥ 


জ্ঞাতোহহং ভবতা ত্বদ্য দুব্বিজেয়েেহপি দেহিনাম্‌ 
ঘন্মাং ত্বং মন্যসেহযুক্তং ভূতেন্দ্রিক্সুণাত্মভিঃ ॥ ৩৬॥। 


অন্বয়ঃ-_অহং দেহিনাং (জীবানাং ) দুবিবজেয়ঃ 
€জানাগম্যঃ ) অপি ভবতা (ত্বয়া ) অদ্য তু জ্ঞাতঃ ৷ 
যৎ (যস্মাৎ ) ত্বং মাং ভূতেন্দ্রিয়গুণাত্মভিঃ €(ভুতৈঃ 
ইন্দ্রিয়ৈঃ সত্ত্াদিভিঃ গুণৈঃ আত্মনা অহঙ্কারেণ চ) 
অযুক্তং (নিলিপ্তং) মন্যসে (জানাসি )।। ৩৬ ॥ 

অনুবাদ- আমি দেহধারি-পুরুষদিগের দুর্জেয় 
হইলেও অদ্য তুমি আমাকে জানিতে পারিলে, যেহেতু 
আমাকে (আমার সবিশেষ-রূপকে ) ভূত, ইন্দ্রিয়, 
সত্বাদিগুণ ও অহঙ্কারদ্বারা অসংযুক্ত বলিয়া মনে 
করিয়াছ ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যৎ যক্মাৎ মাং সাকারমপি ভূতা- 
দিভিরযৃক্তং রূপং যদেতদববোধরসোদয়েনেত্যাদি 
ব্চবাণস্তূং মন্যসে তক্মান্মমায়মাকারো ন ভূতানি 
পৃথিব্যাদীনি নাপীন্দ্রিয়াণি তৈজস'নি ন'পি ওণমায়া 
নাপ্যাত্মা জীবঃ, কিন্তু সাক্ষাদ্ব-দ্মৈব ত্বং জানাসীত্যর্থঃ। 
তেন মদ্রপস্য সচ্চিদানন্দত্ব-মায়াত্বয়েন্মননমেব মজ.- 
জানাক্তানয়োলিঙ্গমিতি ভগবদভিপ্রায়োহবগাহ্যঃ ॥ ৩৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যেহেতু আমার এই সাকার 
রূপকেও, ভূতাদির দ্বারা “অযুক্তং অর্থাৎ নিলিপ্ত, 
'রূপং যদেতদ্‌* অর্থাৎ স্বরূপভুত চিচ্ছক্তির উদয়ের 
দ্বারা তুমি এই রূপ প্রকটিত করিয়াছ _ ইত্যাদি 
€২য় অঙ্ক ধৃত শ্লোকে ) ৰলিয়া তুমি যাহা নিরূপণ 
করিয়াছ, তাহাতে আমার এই আকার প্ৃথিব্য!দি 
পাঞ্চভৌতিক নহে, ইন্দ্রিয়সমূহও নহে, রাজসিকও 
নহে, সত্তাদি মায়িক গুণযুজ্জও নহে, আবার জীবাত্মাও 
নহে, কিন্তু সাক্ষাৎ ব্রন্মরাপেই তুমি জানিয়াছ__এই 
অর্থ। অতএব আমার এই রূপের সচ্চিদানন্দত্ব- 
রাপে এবং মায়্াত্ব মোয়িক) রূপে চিন্তনই মদ্বিষয়ক 
জ্ঞান ও অজ্ঞানের চিহণ (অর্থাৎ সচ্চিদানন্দত্ব-রাপে 
জানাই জ্ঞান এবং মায়িকরূপে জানাই অক্তানের 
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চিহ )__এইরাপ শ্ত্রীভগবানের অভিপ্রায় 
করিতে হইবে ॥ ৩৬ ॥ 
মধব-_ ভূতেব্দ্রিয়মনে বুদ্ধিন্রিগুণ।দিষু সব্বশঃ | 
যুক্তং নিয়ামকতয়া পশ্যন্‌ জানাতি কেশবম্‌ ॥ 
ইতি চ॥ ৩৬॥। 


গ্রহণ 


তুভ্যং মদ্বিচিকিৎসায়ামাত্মা মে দমিতোহবহিঃ ॥ 
নালেন সলিলে মূলং পুক্রস্য বিচিন্বতঃ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বস্নঃ_ তুভ্যং (তব) নালেন (মাগেণ ) 
পৃক্ষরস্য (পদ্মস্য) মুলম্‌ €( অধিষ্ঠানং ) সলিলে 
বিচিন্বতঃ (অন্বেষয়তঃ তব) মদ্বিচিকিৎসায়াং 
€ ময়ি ভবিতব্যমস্য আশ্রয়েণ ন চ দৃশ্যতে অতঃ অস্তি 
নাস্ভীতি সন্দেহে সতি )মে ( ময়া) আত্ম স্বেপরূম্) 
অবহিঃ (অন্তহাদি ) দশিতঃ ॥। ৩৭ ॥ 

অনুবাদ- পদ্মনালের ছিদ্রপথদ্বারা জলমধ্যে 
প্রবেশপ্বর্বক তাহার মূল অন্বেষণ করিতে থাকিলে 
যখন মদ্বিষয়ে "অস্তি' ননাস্তি রূপ (অর্থাৎ আমি 
আছি, কি নাই বলিয়া) তোমার সন্দেহ হয়, তখন 
আমি তোমার হাদয়মধ্যে আমার স্বরূপ প্রদর্শন 
করাইয়াছিলাম ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যতো মদ্রপস্য মদিচ্ছয়ৈবাতক্যয়া 
দৃশ্যত্বং ন তু বস্ততো নেন্রাদীন্দ্রিয়গ্রাহ্যত্বমিত্যন্র ত্বমেৰ 
প্রমাণমিত্যাহ_ তুভ্যং ত্বাং ক্কৃতার্থীকর্তৃং আত্মা 
শ্রীবিগ্রহো মে ময়া অবহিরন্তহা'দি; যদ্বা, বহিরপি 
দশিতঃ গোপবেশো মে পৃূরস্তাদাবিবভূবেতি শ্ুতেঃ 
আত্মদর্শনস্য দেয়ত্বাৎ ক্রিয়াগ্রহণমপি কর্তব/মিতি 
সম্প্রদানে চতুখা বা ঃকদা £ পৃক্ষরস্য মূলং বিচিন্ব- 
তস্তব ময়ি বিষয়ে বিচিকিৎসায়াং অস্যাধিষ্ঠানমস্তি 
নাস্তি বেতি সন্দেহে সতীত্যর্থঃ। অন্তর তপসঃ 
সমাধেশ্চানুল্লেখাত্তবপি মদ্দর্শনস্য বস্ততো ন হেতু, 
কিন্তু মদিচ্ছেবেতি রহস্যং দিদ্ধান্তমপি ব্রহ্মাণং জাপগ্মা- 
মাসেতি জেয়ম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যেহেতু আমার এই রূপের 
আমার অতর্কণীয়া € অচিন্তনীয়া ) ইচ্ছার দ্বারাই 
দৃশ্যত্ব হয় (অর্থাৎ আমার ইচ্ছাতেই এই রূপ দেখা 
যায় ), বাস্তবিক কিন্তু নেশ্রাদি ইন্দড্রিয়-গ্রাহ্য ইহা নহে, 
এই বিষক্সে তুমিই প্রমাণ, ইহা বলিতেছেন__“তুভ্যং* 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


২২১ 


তোমাকে ক্ৃতার্থ করিবার নিমিত, “আত্মা এই 
শ্রীবিগ্রহ, আমাকর্তৃক “অবহিঃ” তোমার হাদয়াভ্য- 
স্তরে, অথবা, বাহিরেও প্রদশিত হইয়।ছে । শ্ীগোপাল- 
তাপনী শ্ুতিতে উক্ত হইয়াছে__“আমার এই গোপ- 
বেশ ব্রক্মার সমক্ষে আবিভূত” । এখানে "তুভ্যং_ 
আত্মদর্শনের দেয়ত্ব বলিয়া অর্থ ৎ আত্মদর্শন প্রদান 
করিলেন এই দা-ধাতুর অর্থে সম্প্রদানে চতুর্থী, অথবা 
ধক্রয়াগ্রহণমপি কর্তব্যম্”অর্থাৎ কর্তা যাহার 
উদ্দেশ্যে কোন ক্রিয়া সম্পাদন করেন, এই বাতিক 
সুত্র অনুসারে সম্প্রদূনে চতুর্থী বিভক্তি হইয়াছে । 
*কদা'-কখন £ তাহাতে বলিতেছেন--“পৃষ্ষরস্য 
মূলং বিচিন্বতঃ” পদ্মের মূল অন্বেষণ করিতে 
করিতে যখন তোমার আমার সম্বন্ধে সন্দেহ উপস্থিত 
হইয়াছিল অর্থাৎ এই পদ্মের অধিষ্ঠান (মল ) আছে, 
কি নাই এই বিষয়ে সন্দেহ হইলে, এই অর্থ। 
এখানে তপস্যা কিম্বা সমাধির কোন উল্লেখ না থাকায়, 
তাহারাও (অর্থাৎ সেই তপস্যা ও সমাধি দুইটিও ) 
আমার দর্শনের প্ররু তপক্ষে কোন হেতু নহে, কিন্ত 
আমার ইচ্ছাই €( আমার দর্শন লাভের কারণ )-_ এই 
রহস্য সিদ্ধান্তও ব্রক্মাকে জানাইয়াছিলেন --ইহা 
বুঝিতে হইবে ॥। ৩৭ ॥ 


হচ্5ভকথাঙগ মওস্তোন্রং মৎকথাভ্যুদন্বাঙ্কিতম্‌ ৷ 
যদ্ধা তপসি তে নিষ্ঠা স এষ মদনুগ্রহঃ ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে ) অঙ্জ (ক্রক্মন্‌ ), মৎকথাভ্যুদয়া- 
ষ্কিতং মেম কথা এব অভ্যুদয়ঃ তেন অঙ্কিতং যুক্তং) 
যৎ মৎস্তোন্রং (মম স্তবঃ) চকর্থে (কৃতবানসি ), 
যদ্বা যথা বা) তপসি তে নিষ্ভা (একাগ্রভাবঃ) 
সঃ এষঃ (সর্ববোহপি ) মদনুগ্রহঃ ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ- হে ব্রন্গান্, তুমি জীবের পক্ষে মঙ্গল- 
স্বরূপ আমার কথাযুক্ত যে সকল স্তব করিয়াছ, 
অথবা তপস্যায় তোমার যে একাগ্রতা দুষ্ট হইয়াছে, 
তাহা সকলই আমার কৃপাসঞ্জাত বলিয়া জানিবে 
॥ ৩৮ | 

বিশ্বনাথ--অতস্তব মত্স্তবাদয়োহপি মৎকর্তব- 
কানুগ্রহেণৈবাভ্বনিত্যাহ__যচ্চকর্থ অকরোঃ তৎ 
সব্বং স প্রসিদ্ধ এষ প্রত্যক্ষো মদনুগ্রহ ইতি এতস্যৈব 
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কার্থ্যং তত্তৎ প্রতীহীত্যর্থ 8 ॥ ৩৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--অতএব তুমি যে আমাকে 
স্তব করিয়াছিলে, তাহাও আমার অনুগ্রহেই হইয়া- 
ছিল, ইহা বলিতেছেন-_“যচ্চকর্থ', অর্থাৎ আমার 
মঙ্গজলকথান্বিত যে সমস্ত স্ভব করিয়াছ, অথবা তপ- 
স্যায় তোমার যে একাগ্রভাব, সে সকলই আমার এই 
প্রসিদ্ধ প্রতাক্ষ অনুগ্রহ, সে সমস্ত এই অনুগ্রহেরই 
কার্য বলিয়া জানিও-__এই অর্থ |॥ ৩৮ ॥ 


প্রীতোহহমন্ত ভদ্রং তে লোকানাং বিজয়েচ্ছয়া ॥ 
হদভ্তোবীগ ণমন্নং নিগু'ণং মানুবর্ণয়ন্‌ ॥ ৩৯ ॥ 

অন্বয়ঃ--ষৎ (যক্মমাৎ ) লোকানাং প্রেজানাং) 
বিজয়েচ্ছয়া (হিতকামনয়া ) গুণময়ং গ্েণময়ত্বেন 
প্রতীয়মানমপি ) মা (মাং) নিশুণম্‌ প্রাকৃতগুণ- 
রহিতং ) অনুবর্ণয়ন্‌ অস্তৌষীঃ স্তেতবান্‌ অতঃ) অহং 
প্রীতঃ (প্রসন্নো ভবামি ) তে € তব ) ভদ্রম্‌ শেভম্) 
অন্ত ॥ ৩৯ । 

অনুবাদ__€হে ব্রন্মন্‌), লোকসমূহের স্থচ্টির 
ইচ্ছায় (প্রাকৃত-লোকের ভোগনেন্রে ) গুণময় বলিয়া 
প্রতীয়মান আমার (অপ্রারুত-গুণময় ) ভগবৎ- 
স্বরাপকে যে তুমি অপ্রাকৃত শুণপ্রদুর নিগুণ প্রোরুত- 
গুণরহিত )-স্বরূপ বলিয়া বর্ণন করিয়া স্তব করিয়াছ, 
তাহাতে আমি সন্তষ্ট হইয়াছি; আশীর্বাদ করি, 
তোমার মঙ্গল হউক ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, মৎকুপোখয়ৈব ভক্ত্যা পুনরহ- 
মতীব শ্রীণামীত্যন্ূতাং মৎপরিপাটীং পশ্যেত্যাহ__ 
প্রীত ইতি । লোকানাং বিজয়েচ্ছয়া মৎসৃজ্যমানা 
লোকা জয়যুভ্তগা ভবস্ত্িতীচ্ছয়া গুণময়ং কল্যাণসমুদ্রং 
সাকারং মাং নিগণং প্রাকৃতসত্ত্াদিশ্তণরহিতং অনু- 
বর্ণয়ন্‌ যদস্তৌষীঃ। শ্রীতোহহমতত্তেষাং ভদ্রমস্ত। 
যে তু গুণময়ং মাং শ্রীনারায়ণং সত্তাদিগুণবত্তবেনৈব 
স্তবন্তি ন তু নিগুণত্বেন, তেষু ন প্রীতোহস্মীতি ন 
তেষাং ভদ্রমস্ভিতি ভাবঃ | ৩৯ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__আরও, আমার কৃপা হইতে 


উত্থিত (অর্থাৎ মৎ-কুপাজনিত ) ভক্তির দ্বারাই 
আবার আমি অত্যন্ত প্রীত হই, এইরূপ অভ্ভুত আমার 
পরিপাটী (নিপুণতা) দেখ, ইহা বলিতেছেন-_-প্রীতঃ” 


শ্রীমতাগব তম্‌ 
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ইতি। “লোকানাং বিজয়েচ্ছয়া'_-আমার স্থজ্যমান 
লোকসকল জয়যুক্ত হউক্‌--এইরূপ ইচ্ছায়, “গুণ- 
ময়ং'_কল্যাণগুণের সমুদ্র সাকার আমাকে, 
নিও ণং" প্রাকৃত সত্বাদি গুণরহিত বলিয়া যে স্তব 
করিয়াছ, তাহাতে আমি অতিশয় তুষ্ট হইয়াছি, অত- 
এব তাহাদের মঙ্গল হউক্‌। কিন্তু যাহারা অখিল- 
কল্যাণগুণময় নারায়ণ আমাকে, সত্ত্বাদি প্রাকৃত গুণ- 
ময় বলিয়া স্ব করে, কিন্ত নিগু'ণরাপে নহে, তাহা- 
দের প্রতি আমি প্রীত হই না, অতএব তাহাদের 
মজলও হয় না-_এই ভাব ॥ ৩৯ ॥ 

মধ্ব-__সাবজ্যাদিগুণৈর্যৃক্তং সত্াদিশুণবঙ্জিতম্‌ । 

যো জানাতি হরিং তস্য প্রীতো ভবতি কেশবঃ ॥॥ 
ইতি ব্যোমসংহিতায়াম্‌ ॥॥ ৩৯ ॥ 

তথ্য- (১) গুণময়-_গুণময় বলিয়া প্রতীয়মান 
€(শ্ীধর )+ অপ্রার্কৃত ও অনন্ত গুণবিশিজ্ট তশ্রীজীব) 
সাব্বজ্যাদি গুণসমূহদ্বারা যুক্ত €বিজয়ধ্বজ ); 
কল্যাণগুণ-গ্রচুর ৌররাঘব )$ কল্যাণগুণরাশি 
€ সিদ্ধান্তপ্রদীগ ); অনন্তগুণপূর্ণ (বেল্লভ) কল্যাণ- 
গ্তণসমুদ্র-সাকার-স্বরূপ চেক্রুবর্তী)। €২) নিগণ-_ 
অপ্রারু তগ্ণপ্রচুর (শ্রীজীব ১; সন্ত্বাদি প্রাকৃতস্তণ- 
বঙ্জিত (বিজয়ধ্বজ ); হেয়গুণরহিত বৌররাঘব);ঃ 
প্রাককৃতগ্তণরহিত €( সিদ্ধান্তপ্রদীপ )ঃ সন্ত্বাদিপ্রাকৃত- 
গুগরহিত ও নির্দোষ পূর্ণগুণযুক্ত সচ্চিদানন্দবিগ্রহ- 
স্বরূপ (বল্লভ)ঃ প্রারুতসত্তবদি-গুণরহিত চেন্রুবর্তী)। 
কোন কোনও প্রাকৃত-বুদ্ধিবিশিষ্ট লোক আমার ভগ- 
বস্বরূপকে প্রাকৃত-গুণযুক্ত মনে করিয়া স্ভব করেন, 
আবার কেহ কেহ আমার ভগবৎস্বরূপ প্রাকৃত-গুণ- 
রহিত-__এই বৃদ্ধিতে স্তবাদি করিয়া থাকেন । কিন্তু 
তুমি “গুণময়” অর্থাৎ অপ্রার্কৃত ও অনন্তগুণবিশিষ্ট 
আমার ভগবৎস্থরূকে প্রারুতগুণনির্খবক্ত অপ্রারৃতগ্ডণ- 
প্রচুর বলিয়া প্রতিপাদন করিয়া আমার স্তব করিয়াছ 
_এই জন্য আমি তোমার প্রতি প্রীত হইয়াছি 
€শ্রীজীব )॥ ৩৯ ॥ 


ঘ এতেন পুমান্‌ নিত্য স্তত্বা স্তোত্রেণ মাং ভজেৎ। 
তস্যাণু সম্প্রসীদেয়ং সব্বকামবরেশ্বরঃ ॥ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-__যঃ পুমানু. এতেন (ত্বকুতেন ) 


৩৯1৪০-৪২ ] 


ততীয়স্কন্ধঃ 
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স্তোভ্রেণ (স্তবেন) স্তত্বা মাং ভজেত (সেবেত) 
সব্বকামবরেশ্বরঃ (নিখিলবাঞ্ছাপ্রদঃ পরমেশ্বরঃ 
অহং) তস্য (সন্বন্ধে ) আশু (শীগ্রং ) সংপ্রসীদেয়ং 
€তুষ্টো ভবেয়ম্‌ )1॥॥ ৪০ ॥ 
অনুবাদ--যে পুরুষ তোমার কৃত এই স্তোন্রদ্বারা 
স্তব করিয়া আমার ভজনা করিবে, সব্বরাম ও 
সব্র্বরপ্রদাতা আমি তাহার প্রতি অতি শীঘ্রই প্রসন্ন 
হইব ॥ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ--ত্বয়ি প্রীত ইতি কিং বক্তব্যমিত্যাহ__ 
য ইতি ॥ ৪০॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ -ব্রক্মা তোমার প্রতি আমি 
প্রীত, ইহা আর অধিক কি £ কিন্তু যে কেহ তোমার 
ক্লুত এই স্তবের দ্বারা নিত্য আমাকে উপাসনা করিবে, 
আমি আশু প্রসন্নচিত্তে তাহার সকল বাসনা পূর্ণ 
করিব ও তাহাকে সকল বর প্রদান করিব ।। ৪০ ॥ 
মধ্ব__আধিকারিকদেবানাং স্বাধিকারাধিকামিতা । 
ভবতি প্রীতয়ে বিষ্কোর্ভজ্যাদ্যৈরপি যৎ সদা ॥ 
ইতি চ।। 8৪০ || 


পূর্তেন তপসা যজৈর্দানৈর্যোগৈঃ সমাধিনা । 
রাদ্ধং নিঃশ্রেয়সং পুংসাং মণ্ত্রীতিস্তত্ববিন্মতম্‌ ॥8১।। 
অন্বয়ঃ-_পুংসাং পূর্তেন € দীঘিকাদিখননেন ) 
তপসা ষজৈঃ দানৈঃ যোগৈঃ ( অষ্টাঙ্গাদিভিঃ ) সমা- 
ধিনা (যোগাঙ্গেন ) রাদ্ধং €( এতৈঃ সিদ্ধং ) নিঃশ্রেয়- 
সং (যৎ শ্রেষ্ভং ফলং তৎ) মণ্গ্রীতিঃ € ময়ি প্রেমা 
এব তৎফলং দদাতীতি ) তত্ববিন্মতং (€ তত্ববিদাং 
তত্বদশিনাং মতম্‌ )।॥ ৪১॥ 
অনুবাদ- হে ব্রহ্মন্‌ ), জলাশয়-খননাদি কর্ম, 


তপস্যা, যত, দান, যোগ এবং সমাধি দ্বারা পুরুষের, 


যে ফল সিদ্ধ হয়, তাহা আমার প্রতি শ্রীতিতেই প্রাপ্ত 
হয়-_- ইহাই সাধুদিগের মত ॥ ৪১।। 

বিশ্বনাথ_-ন চ মত্প্রীতেরভ্যধিকং কিঞ্িদিস্তী- 
ত্যাহ-__পূর্তাদিভিঃ রাদ্ধং সাধি তং মনিঃশ্রেয়সং ফলং 
তৎ তন্ববিদাং মতং মত্শ্রীতিরেব। মব্প্রীতিং বিনা 
ব্রাদ্ধং নিঃশ্রেয়সমনিঃশ্রেয়সমেবেত্যতস্তত্ববিদো মৎ- 
প্রীত্যর্থমেব পূর্তাদিকং কুব্বস্তীতি তে মাং প্রীণন্তমেব 
কর্তুমিচ্ছন্তি ন তু মাং স্বপ্রীতেবিষয়ং চিকী ষ্ত্যতস্তগ্না 


সাত্বিক্যা ভক্ঞ্যা তান্‌ প্রত্যহং শ্রীতস্তেভ্যো মোক্ষং 
দদামীতি ভাবঃ ॥ ৪১ ॥ ৃ 

টীকার বঙ্গানুবাদ আমার প্রীতি অপেক্ষা 
অত্যধিক কিছুরই প্রয়োজন নাই, ইহা বলিতেছেন-__ 
“পূর্তেন' ইত্যাদি । পূর্ত (কুপাদি প্রতিষ্ঠা ), তপস্যা, 
যজ, দান, যোগ এবং সমাধি--এই সকলের দ্বারা 
পুরুষের যে ফল সিদ্ধ হয়, তত্ববিদ্‌ পণ্ডিতগণের মতে, 
“মণ্প্রীতিরেব- অর্থাৎ আমার সন্তোষ উৎপাদন 
করিলেই, তাহা সিদ্ধ হইয়া থাকে । আমার প্রীতি 
ব্যতীত সাধিত মঙ্গলও অমঙ্গলই, এইজন্য তত্বজ 
পণ্তিতগণ আমার সন্তোষের নিমিত্তই পৃর্তাদি কার্য 
করিয়া থাকেন । তাহারা আমাকে তুচ্ট করিবার 
জন্যই কন্্মাদি ইচ্ছা করেন, কিন্তু আমাকে তাহাদের 
প্রীতির বিষয় করেন না (অর্থাৎ আমাকে প্রীতি 
করেন না ), তাহা হইলেও সেই সাত্তবিক ভক্তি-হেতু 
তাহাদের প্রতি আমি প্রীত হইয়া তাহাদিগকে মোক্ষ 
প্রদান করিয়া থাকি__-এই ভাব ॥ ৪১ ॥ 

মধ্ব_ নিঠশ্রেয়সং রাজ্যম্‌। মোক্ষেহপি রঞ্জনীয়া 
মব্প্রীতিরেব মুক্তস্যাপি হরেঃ প্রীতিঃ সব্বতোহপ্যনূর- 
জ্যত ইতি বামনে ॥ ৪১ ॥ | 


অহমাত্মাতনাং ধাতঃ প্রেষ্ঠঃ সন প্রেয়সামপি | 
অতো ময়ি রতিং কুষ্যাদ্দেহা দিষ্যৎক্তে প্রিষ্নঃ 1৪২॥ 


অন্বয়ঃ-_ (হে ) ধাতঃ (বিধাতঃ ব্রন্মন্‌ ) অহং 
আত্মনাং € অহংকারোপাধীনাং জীবানাং ) আত্মা 
€ অতঃ ) প্রেয়সাম (অতিপ্রিয়াণাম্‌ ) অপি (মধ্যে ) 


প্রেষ্ঠঃ (প্রিয়তমঃ) সন্‌ (নিরবদ্যঃ )। যৎরুতে 
(যদর্থং ) দেহাদেঃ প্রিয়ঃ € দেহাদীনাং প্রিয়ত্বম্‌ ) 
অতঃ মন্নি রতিং প্রীতিং ) কুর্য্যাৎ ॥ ৪২ ॥ 

অনুবাদ-_হে বিধাতঃ, আমি অহঙ্কারোপাধিধারি- 
জীবগণের আত্মা, এইজন্য অতিপ্রিয়বস্তসমূহের মধ্যেও 
প্রিয়তম এবং নির্দোষ ঃ আমার নিমিত্তই .দেহাদির 
প্রতি প্রিয়ভাব উদিত হয় (অর্থাৎ এই দেহ ক্ষ্ণ- 
সেবায় নিযুক্ত হইবার উপযোগী নতুবা ভগবদ্রতি 
ব্যতীত কেবল দেহপ্রীতি দেহারাম মান্ত্র ); অতএব 
আমার প্রতি রতি করাই কর্তব্য ।॥ ৪২ ॥ 
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বিশ্বনাথ- নিগু ণভক্তিমতাং তু প্রীতেরহং বিষয় 
ইতি ব্যঞ্জয়ন্‌ সব্রেষামপি জীবানাং বস্ততঃ শ্রীতে- 
রহমেব বিষক্মীভবিতৃং যোগ্য ইত্যতঃ স্বস্মিন্‌ প্রীতিং 
বিধত্তে_-অহমিতি । আত্মনাং জীবানামহমাত্মা পর- 
মাত্মা যৎকুতে দেহাদিঃ প্রিয় ইতি কলন্তরপূন্রাদিষু 
প্রীতিরদেহসম্বন্ধেন দেহে প্রীতিজীবাত্মসন্বন্ধেন জীবা- 
অনি প্রীতিঃ পরমাত্মসম্বন্ধেনেতি পরমাত্মন্যেব প্রীতিঃ 
স্বাভাবিকী জীবাত্মাদিষ্বৌপচারিকীতি তেষু ভ্রমেণ 
প্রিয়ত্বহ্াসঃ। ননূু তহি ময়ি রতিং কৃুর্যাদিত্যস্য 
বাক্যস্য কথং বিধিত্বং রতেঃ প্রাপ্তত্বাদেব_ যদ্দুক্তং 
বিধিরত্যন্তমপ্রান্তৌ ইতি £ উচ্যতে-_মায়ায়াং খল্ব- 
ধিকারো জীবাত্পর্যন্ত এব ন তু ততোহপি পরন্তর 
পরমাত্মনীতি মায়াবন্ধপতিতানাং মনৃষ্যাদীনাং মায়ি- 
কেজ্বেব বস্তজ্বনূভবঃ প্রবর্ততে, জীবস্যাপ্যারোপিতং 
মায়িকত্বং বর্তৃত ইতি তথাপি পরমাত্মনি তু স্বাভা- 
বিক্যাঃ শ্রীতেব্বর্তমানত্বেহপ্যনূভবাভাবাদক্ঞ।তস্ববহু- 
বিভ্তস্য বণিজো দারিদ্র্যমিব তত্র প্রীত্যভাব ইতি 
প্রীতিং বিধত্তে শাম্্রমিতি। কিঞ্চ, বস্ততঃ প্রেষ্ঠো- 
হপি পরমাত্মা জ্ঞানিভিঃ সাক্ষাদন্ভূতোহপি রত্যা বিনা 
প্রেমাস্পদং ন ভবত্যতো ভক্তানামেব সব্বদেশকাল- 
বত্তী সন্‌ প্রেষ্ঠো ভবতি ন তু জ্ঞানিনাং, যথা 
শীতাদ্যাত্তিহরে চক্ষুঃপ্রকাশসুখপ্রদেহপি সূর্যে সাক্ষা- 
দনুভূতেহপি কেহপি যৎ নানুরজ্যন্তি তত্র মমত্বাভাব 
এব হেতুঃ । স্র্য্যন্চ তৎসুখপ্রদোহপি তেষুদাস্ত এব । 
এবং জ্তানিজনাঃ খল্বজ্ঞানতমোহন্তরি স্বানুভবসুখ- 
প্রদেহপি ব্রহ্মরণ্ণি মমত্বাভাবান্নানূরজ্যন্তি। ব্রহ্মাপি 
স্বং নিব্বিশেষমেবানূভাবয়ংস্তেযুদাস্ত এব। যদা চ 
সূর্য্যভভ্তেো জনশ্চক্ষুক্সানন্ধো বা ভক্ত্যা সন্তোষিতং 
সূ্যমিহেব করচরণাদিমন্তং সহাশ্বরথসারথ্যাদিকং 
পশ্যতি তং স্বপ্রেমবশঞ্চ করোতি, তথৈব মুক্তো বদ্ধো 
বা জীবো ভজ্যৈব পরমাত্মানং সবিশেষমনূভবংস্তত্রানূ- 
রজ্যতি, তঞ্চ স্বপ্রেমবশং করোতীত্যতঃ পরমাত্মনঃ 
সব্বতঃ প্রেঠত্বং ভক্তানাং কেবলয়া প্রধানীভূতয়া বা 
ভক্তৈব £ ন তু ক্তানিনাং গুণীভূতয়া ভক্ত্যেত্যত উক্তং 
স্বশ্নং পরমাত্মনৈব অতো ময়ি রতিং কুর্য্যাদিতি বিবে- 
চনীয়্ম্‌। যদ্বা, অত উক্তযুক্তেরেব হেতোর্ময়ি রতিং 
কুর্য্যাৎ ৷  যস্যা রতেঃ কৃতে দেহাদাবপ্রীতিমতোহপি 
বিবেকিনো দেহাদিপ্রিয়ো ভবতি, দেহেন্ড্রিয়াদিভিরেব 


শ্রীমত্তাগব তম্‌ 
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পরিচর্য্যা-কীর্তনাদির্ভক্তিসিদ্ধিরিতি নৈব তে মোক্ষা- 
কাজ্ক্ষিণঃ স্যুরিতি ভাবঃ ॥8৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ নিগুণ ভক্তিমান্‌ জনগণের 
কিন্তু আমিই প্রীতির বিষয়--ইহা প্রকাশ করতঃ, 
সমস্ত জীবগণেরও বস্ততঃ প্রীতির বিষয় আমিই 
হইবার ষোগ্য (অর্থাৎ সকলেরই আমাকেই প্রীতি 
করা উচিত)__এইজন্য, ভগবান্‌ নিজ বিষয়ে প্রীতির 
বিধান করিতেছেন--'অহম্” ইত্যাদি, (আমিই 
অহঙ্কারোপাধি জীবের আত্মা, অতএব আমি অতি- 
প্রিয় বস্তর মধ্যেও প্রিয়তম এবং নিরবদ্য ।) “আত্মনাংঃ 
বলিতে জীবগণের আমিই আতা অর্থাৎ পরমাত্মা, 
ষাহার নিমিত্ত দেহাদি প্রিয় হয়। আর, স্ত্রী-পৃত্রাদিতে 
প্রীতি দেহসন্বন্ধবশ তঃ, দেহে প্রীতি জীবাত্মার সম্বন্ধে 
এবং জীবাত্সার প্রীতি পরমাত্মার সম্বন্ধে হইয়া থাকে । 
অতএব পরমাআ্াতেই প্রীতি স্বাভাবিকী, জীবাত্মা 
প্রভৃতিতে ওপচারিকী, এইজন্য সেই সকল স্থানে 
ক্রমশঃ প্রিয়ত্বের হাস হইয়া থাকে । দেখুন-_ 


- তাহা হইলে, 'আমাতে প্রীতি করা উচিৎ'-_-এইরাপ 


বাক্যে কিজন্য বিধান করিতেছেন, রতির স্বাভাবিকী 
প্রাপ্তি-হেতু £ যেহেতু উক্ত হইয়াছে__অত্যন্ত অপ্র্তি 
বিষয়েই বিধি হইতে পারে। তাহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন- মায়ার অধিকার জীবাস্মা পর্যন্তই, কিন্তু তাহার 
পর (অর্থাৎ মায়াতীত ) পরমাত্মাতে (মায়ার কোন 
অধিকার নাই)। মায়াতে আবদ্ধ হইয়া পতিত 
মনুষ্যগণের মায়িক বস্তসকলেই অনুভব প্রবতিত 
হয়। যদিও জীবেরও আরোপিত মায়িকত্বই, তথাপি 
পরমাত্মাতে কিন্তু স্বাভাবিকী প্রীতির বর্তমানতা 
হইলেও, অনুভবের অভাববশতঃই, যেমন নিজের 
বহু ধনসম্পদ্‌ থাকিলেও তদ্বিষয়ে অজাত বণিকের 
দারিদ্র্যই দৃষ্ট হয়, (সেইরূপ ) পরমাত্মাতে প্রীতির 
অভাব-_এইজন্য শাস্ত্র প্রীতির বিধান করিতেছেন । 
আরও, বস্ততঃ পর মাত প্রিয়তম হইলেও এবং 
জানিগণ-কর্তৃক সাক্ষাদ্‌ অনুভূত হইলেও রতি (অনু- 
রাগ ) ব্যতীত তৌহাদের নিকট পরমাজ্মা) প্রেমাস্পদ 
হন না, অতএব (অর্থাৎ অনুরক্তির নিমিত্তই ) ভক্ত- 
গণের নিকট পরমাত্মা সব্রদেশ ও কালবত্তী হইয়া 
নিরবদ্য প্রে্ঠই হন, কিন্তু..জ্তানিগণের নহে। এই- 
প্রকার জ্ঞানিগণের নিকট ব্রহ্ম অক্ঞানান্ধকার-হন্তা ও 
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স্বানুভব-সুখপ্রদ হইলেও তাহাতে (সেই ব্রন্স্বরূপে ) 
মমতার. অভাববশতঃ তাহারা কখনই অনুরভ্ত হন 
না। ব্রক্মও নিজের নিব্বশেষই অনুভব করাইয়া, 
তাহাদের প্রতি উদাসীনভাবেই অবস্থান করেন। 
যেমন কোন সূর্য্যভক্ত জন চক্ষুক্সানন অথবা অন্ধ, 
ভক্তির দ্বারা সন্তেষিত সূর্যকে এই জগতেই. কর- 
চরণাদিযুস্ত অশ্ব, রথ, সারথি প্রভৃতির সহিতই 
দেখিয়া থাকেন এবং সূর্যকে নিজের প্রেমের বশী- 
ভূত করেন, সেইরূপ মুক্ত বা বদ্ধ জীব ভক্তি'র দ্বারাই 
পরমাত্মাকে সবিশেষরূপে অনুভব করিয়া তাহাতে 
অনুরস্ত হন এবং তাহাকে (সেই পরমাতআ্াকেও ) 
নিজের প্রীতির বশীভুত করেন, অতএব পরমাতআ্মার 
সবর্বতোভাবেই প্রেষ্ঠত্ব, ভক্তগণের কেবলা অথবা 
প্রধানীভূতা ভক্তিই দ্বারাই, কিন্তু জ্ঞানিগণের গুণী- 
ভূতা ভক্তির দ্বারা নহে, এইজন্য স্বয়ং পরমাত্মাই 
বলিয়াছেন--“অতএব আমাতে রতি (প্রীতি) করাই 
কর্তব্য ।”__-ইহাই বিবেচ্য । অথবা --অতঃ”, পূর্বোক্ত 
যুজিহেতুই আমাতে রতি করা উচিত। যে রতি 
করিলে দেহাদিতে অশ্রীতিমান্‌ বিবেকী জনের দেহ!দি 
প্রিয় হয়, দেহ, ইন্দ্রিয় প্রভৃতির দ্বারাই শ্রীভগবানের 
পরিচর্থ্যা, কীর্ত্বনাদি ভক্তি সিদ্ধি হইয়া থাকে, কিন্তু 
কখনই তাহারা (সেই ভক্তগণ ) মোক্ষাকাঙক্ষী হন 
না- ইহাই ভাবার্থ ॥ ৪২॥॥ . 
মধ্ব-_সব্বতোহপি প্রিয়ো হ্যাত্মা তস্যাপি প্রিয়তাং 
হরিঃ। 
আপাদয়তি যৎ তস্মাৎ স্থাত্মনোহপি প্রিয়ো হরিঃ ॥ 
ইতি ব্রক্ষবৈবর্তে ॥| ৪২) 


সব্ববেদময়েনেদমাজনাসআ্বাঅযোনিনা । 
প্রজাঃ স্থজ যথাপূবর্বং যাশ্চ ময্যনুশেরতে ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বস্»ঃ- সব্ববেদময়েন আত্মযোনিনা (আত্মা 


অহং যোনিঃ কারণং যস্য তেন ) আত্মনা (অন্যনির- 
পেক্ষেণ এব ) আত্মা (ত্বং) ষথাপূবর্বং ( পূর্ব্ব-পূর্্ব- 
কলানুরাপম্‌ ) ইদং (ভ্রৈলোক্যং ) যাঃ চ প্রজাঃ ময়ি 
অনুশেরতে €( তাঃ চ) সুজ ॥ ৪৩॥ 
অনুবাদ--আমিই তোমার কারণ ঃ অতএব তুমি 


২৯ 


ততীক়্ক্ন্ধঃ 


২৯৫ 


সব্ববেদময় অন্যের অপেক্ষাশূন্য হইয়া পৃ্বর্ব পূর্ব 
কল্পের ন্যায় আমাতে অনুশায়্ী প্রজাসম্হ এবং এই 
প্রিলোক্য প্রকাশ কর ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-__মা রীরিষীষ্ট নিগমস্যেতি-__-যৎ 
প্রাথিতং তন্ত্রাহ-_সব্ববেদময়েনেতি । বেদজ্তুয়া ন 
বিস্মর্ত্বব্য ইতি ভাবঃ। ইদমাআনা অনেনৈব দেহেন 
প্রজাঃ স্বজ আত্মনাং আত্মা অহমেব যোনিঃ. কারণং 
যস্যেতি তেন। যথাপূব্বমিতি পূৃব্বপৃবর্বদিনস্থষ্টিং 
স্মারয়তি__ময্যনুশেরত ইতি । স্থিতানা মভিব্যক্তি- 
মান্ত্রং কর্তৃব্যমিত্যনায়াসত্বমুস্তং, চকারাভ্তক্তি কুর 
| ৪৩ ॥ র 

টীকার বঙ্গানুবাদ__বেদের অবয়বভূত বাক্য- 
সমূহের উচ্চারণ আমার যেন লুপ্ত না হয়'_-এইরূপ 
ব্রহ্মা যাহা-প্রার্থনা করিয়াছিলেন, তাহাতে বলিতেছেন 
-_সিব্ববেদময়েন” ইতি । (আমিই তোমার কারণ, 
তুমি সব্ববেদময়, অতএব) বেদ তুমি কখনই বিস্মৃত 
হইবে না--এই ভাব। “ইদমাত্মনা'-এই দেহের 
দ্বারাই প্রজাসকলের সৃষ্টি কর, আত্মাসকলের আত্মা 
(পরমাত্মা) আমিই "যোনিঃ” অর্থাৎ কারণ যাহার, 
সেই তোমা কর্তৃক। “যথাপূবর্বং-_পূব্্ব পূর্ব কল্পের 
অনুরূপ, ইহাতে পৃব্র্ব পৃবর্ব দিনের সৃষ্টি ্মরণ 
করাইতেছেন-_এমগ্নি অনুশেরতে” আমাতেই যাহারা 
শয়ন করিয়া রহিয়াছে । স্থিত বস্তসকলের কেবল 
অভিব্যক্তি (প্রকাশ ) করিতে হইবে, ইহাতে এই 
কার্য্যের অনায়াসত্ব বলা হইল । “চ*--এবং, ইহাতে 
ভক্তিও কর-_ এই অর্থ ॥ 8৩ ॥ 


ও ৈত্রেয় উবাচ-_ 

তঙ্মা এবং জগতে প্রধানপুরুষেশ্্রঃ ৷ 

ব্জ্যেদং দ্বেন রূপেণ কর্জনাভস্তিরোদধে ॥॥ 8৪ ॥ 

ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায্নাং বৈষ্ব।'সিক্যাং 
তুতায্স্ষন্ধে বিদুরটৈন্ত্েয় সংবাদে 
পাদ্োভবে ব্রন্মস্তবো নাম 
নবমোহধ্যায়ঃ 1 


অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ । প্রধানপুরুষেশ্বরঃ 


সঙ 


€প্ররুতি জীবক্পোরীশ্বরঃ ) কঞ্জনাভঃ (পদ্মনাভঃ ) 
ইদং (স্ৃজ্যং জগৎ) ব্যজ্য (প্রকাশ্য )১স্বেন রাপেণ 
(স্রীনারায়ণ স্বরূপেণ ) তিরোদধে ( অদৃশ্যো বসব ) 
8811. 
ইতি শ্রীভাগবত-ততীয়স্কন্ধে নবমাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 
অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, প্ররুতি ও জীবের 
ঈশ্বর গর্ভোদকশায়ী পুরুষাধতার জগৎত্রষ্টা ব্রক্মার 
নিকট এইরাপে স্ৃজ্টিবিষয়ক জ্তান প্রকাশ করিয়া 
স্বীয় নারায়ণ-স্বরাপে অন্তহিত হইলেন ॥ 8৪ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধ নবম অধ্যায়ের অনুবাদ 
সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ- ইদং সৃজ্যং জগৎ ব্যজ্য প্রকাশ্য স্বেন 


শ্রীনারায়ণরূপেণ । অন্তর ব্রান্ষ্যে কল্পে অহমেবাসমে- 
বাগ্রে ইত্যাদি চতুঃষ্লোকী-ভাগবতমিব পাদ্মে কল্পে 


যদা তু সব্বলোকেন্িতি যদা রহিতমিতি পৃর্তেনেতি 


অহমাত্মাক্মনামিতি চতুঃশ্লোকী-ভাগবতমিদং ভগবানু- 
পদিদেশেতি কেচিদাহঃ ॥ 88 ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

তৃতীয়ে নবমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি  শ্্রীলবিশ্বনাথচন্রবস্তিঠন্কুরকুতা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়স্কন্ধে নবমাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ইদং_-এই স্ৃজ্য জগৎ, 
“ব্যজ্য' প্রকাশ করিয়া “স্বেন”_ নিজ শ্রীনারায়ণ- 
রূপেই (অন্তহিত হইলেন )। এখানে কেহ কেহ 
বলিয়া থাকেন-_পৃবেরধ দ্বিতীয় স্কন্ধে নবম অধ্যায়ে) 
ব্রাহ্ম্য কল্পে, “অহমেবাসমেবাগ্রে'_অগ্রে একমান্ত্র 
আমিই ছিলাম-_ ইত্যাদি চতুঃক্লোকী ভাগবতের ন্যায়, 
এই পাদ্ম কল্পে-_-“ষযদা তু সব্বলোকেষু”_কাের 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ 1৯18৪ 


অভ্যন্তরে অগ্নির মত সব্র্বভূতে অবস্থিত যখন আমাকে 
তস্মৈ জগৎত্রস্ট্রে (্রক্মণে ) এবং অনেন প্রকারেণ), 


দেখিবে, ইত্যাদি, থা রহিতম্‌'__ভূত, ইন্দ্রিয়, শুণ 
ও অন্তঃকরণরহিত শুদ্ধ জীবাত্মা যখন আমার সহিত 
যুক্তত দেখিবে, ইত্যাদি, “পূর্তেন”-- পূর্ত, তপস্যা, হজ, 
দান, যোগ এবং সমাধি দ্বারা পুরুষের. যে ফল সিদ্ধ 
হয়, তাহা একমান্ত্র আমার প্রতি প্রীতিতেই সিদ্ধ হয়, 
ইত্যাদি, এবং অহমাত্মাআনাং_- আমিই সমস্ত 
জীবাত্মার আত্মা ( পরমাত্মা ), আমাতে প্রীতি করাই 
কর্তব্য- ইত্যাদি চতুঃশ্লোকী এই ভাগবত ভগবান্‌ 
উপদেশ করিয়াছেন ॥ 8৪ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদাগ্িনী “সারার্থদশিনী! 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সঙ্গত নবম অধ্যায় 
জমাপ্ত ॥ ৯ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্র্বত্তি-ঠাকুর বিরচিত' 
শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের নবম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩৯ ॥। 

| শ্রীমধব__ 
ইতি স্ত্রীত্রী মদানন্দ তীর্থভগবৎপা দা চার্যয-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধ-তাৎপর্য্যে নবমোহধ্যায়ঃ 1 

তথ্য- প্রধানপূরুষেশ্বর-প্রধান' অর্থে প্রকৃতি 
“পুরুষ” অর্থে ব্রহ্মা; প্রকৃতি ও ব্রহ্মার ঈশ্বর গর্ভোদক- 
শায়ী বিঞ্ণ (বিজয়ধবজ )11 8৪1) 

ইতি শ্্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে নবম অধ্যায়ের 

তথ্য সমাপ্ত । 
বিরতি _ 
ইতি স্ত্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে নবম অধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়্স্কন্ধে নৰম অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 


০ 


দশমোহধ্যায়ঃ 


শ্রীবিদুর উবাচ-_ 
অন্তহিতে ভগবতি ব্রক্মা লোকপিতামহঃ ৷ 
প্রজাঃ সসর্জ কতিধা দৈহিকীর্মীনসীবিভুঃ ॥ ১ & 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
দশম অধ্যায়ের কথাসার 


দশম অধ্যায়ে কালবিষয়ক প্রশ্নের উত্তর প্রদানার্থ 
প্রাকৃতাদি-ভেদে কালোৎপন্ন দশবিধ স্ৃ্টি উক্ত হই- 
ম্নাছে। 

মৈত্রেয় মুনি বিদুরের পূর্বোক্ত প্রশ্নসমূহের প্রত্যু- 
স্তর প্রদানপূবর্বক বলিলেন যে, গভোদকশায়ী বিষ্ণুর 
আদেশানুসারে ব্রহ্মা দিব্য শতবৎসরকাল তপস্যা 
করিলেন এবং পদ্মকেই শ্রিভুবনরূপে তিনপ্রকারে 
বিভক্ত করিলেন । এই তিন লোক প্রত্যহ সৃজ্যমান 
জীবকুলের ভোগ্যস্থানের রচনাবিশেষ। ত্রিলোকের ন্যায় 
ব্ক্মলোকের প্রতিকলে উৎপত্তি ও বিনাশ হয় না--উহা 
দ্বিপরাদ্দ কালপর্য্যন্ত স্থায়ী হয়, যেহেতু ব্রক্মলোক 
তপোবিদ্যাদি ফলের পরাকাষ্ঠা। গুণসমূহের মহত্ত্বা- 
দ্বিরাপে গ্রিণাম যাহা দ্বারা ব্যক্ত হয়, তাহাই “কাল” 
ইহাকে নিমিত্-কারণ করিয়াই ঈশ্বর বিশ্ব সৃজ্টি 
করেন। বিশ্ব__ পৃবেরে, পরে ও বর্তমানে একই প্রকার । 
বিশ্বের নয় প্রকার সৃষ্টি এবং প্রাকৃত ও বৈকৃত-_-এই 
উভয়াত্মক স্ষ্টিই দশম । প্রলয় ভ্রিবিধ__ নিত্য, নৈমি- 
স্তিক ও প্রাকৃত । পৃবের্বোস্ত নয়তী স্ৃম্টির সব্বপ্রথমে 
মহৎসথন্টি তৎপরে যথান্রমে অহঙ্কার, পঞ্চতন্মাত্র, 
জানেন্দ্রির ইন্দ্রিয়াধিষ্ঠ।তু দেব ও মন, অবিদ্যা (জীব- 
গণের আবরণী ও বিক্ষেপাত্সিকা ১, স্থাবর, তিষ্যগ্‌- 
যোনি ও মনুষ্য-_এই নয় প্রকার সুচ্টি। ইহাদের 
মধে) আবার বিভিন্ন প্রকার ভেদ বর্তমান ৷ 

এইরূপে বিশ্বের দশবিধ স্ুজ্টি বর্ণন করিয়া 
মৈত্রেয় মুনি বিদ্বুরের নিকট বংশ ও মন্বন্তর বর্ণন 
করিলেন । 

অন্বক্নঃ-_শ্রীবিদুরঃ উবাচ-_ভগবতি (শ্রীনারা- 
স্নণে) অন্তহিতে €(অদৃষ্টে সতি) লোকপিতামহঃ 
বিভুঃ ব্রহ্মা দৈহিকীঃ মানসীঃ (মেনোভুতাঃ ) কতিধাঃ 
প্রজাঃ (লোকান্‌ ) সসর্জ (সথস্টবান্‌)£ ॥১।। 


অনুবাদ-_শ্রীবিদুর কহিলেন, ভগবান্‌ নারায়ণ 
অন্তহিত হইলে লোকপিতামহ ব্রক্মা দেহ এবং মন 
হইতে কতপ্রকার প্রজা সৃন্টি করিয়াছিলেন 21 ১॥। 
ও বিশ্বনাথ-__ 
কালস্য লক্ষণং সামান্যতো দশম উচ্যতে । 
সর্গো দশবিধশ্চাতঃ প্রাকৃতাদিবিভেদবান্‌ ॥ ১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই দশম অধ্যায়ে সাধারণ- 
ভাবে কালের লক্ষণ উক্ত হইয়াছে । তারপর প্রারু- 
তাদি ভেদে দশবিধ সৃষ্টি বণিত হইয়াছে ॥ ১॥ 


ঘে চ মে ভগবন্‌ পৃষ্টান্তব্যর্থ। বহুবিত্তম ৷ 
তান্‌ বদস্থানুপৃব্ব্যে ছিদ্ধি নঃ সবর্বসংশয্লান্‌ ॥২॥ 
অন্বয়ঃ__€ হে ) ভগবন্‌ বহবিতম (বিজশ্রেষ্ঠ ), 
ত্বয়ি মে (ময়া) ফে অর্থাঃ (বিষয়াঃ) পৃষ্টাঃ (জিজা- 
সিতাঃ) আনুপৃব্ব্যেণ (যথাযথং ) তান বদস্ব নঃ 
€অক্মমাকং) সবর্বসংশয়ান্‌ (সকলসন্দেহান্‌ ) চ ছিন্ধি 
|| ২ ॥ . ; 
অনুবাদ__-আপনি বহদশিগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ পুরুষ, 
আপনাকে পৃর্রে যে সমস্ত বিষয় জিক্তাসা করিয়াছি, 
তৎসমুদায় ও আনুপৃব্বিক বর্ণন করুন এবং আমা- 
দের সর্বববিষয়ে সংশয় ছেদন করুন্‌ ॥ ২॥ 
বিশ্বনাথ- বদস্থ ত্বংসব্বথা জানাসীত্যতো বদে- 
ত্যর্থঃ | ২।। 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_“বদস্ব'_ আপনি জব্বপ্রকারে 
সমস্ত কিছুই জানেন, অতএব € আমাদের নিকট ) 
বলুন-_ এই অর্থ ॥ ২ ॥ 


শীত উবাচ-__-. 
এবং সঞ্চোদিতস্তেন ক্ষভ্রা কৌশারবিরুঁনিঃ ৷ 
প্রীতঃ প্রত্যাহ তান্‌ প্রশ্নান্‌ হাদিস্থানথ ভার্গব ॥ ৩ ॥ 
অন্বস্নঃ-_শ্রীসৃতঃ উবাঢ- (হে ) ভার্গব (শৌ- 
নক ১, অথ (অনন্তরং ) তেন ক্ষজ্রা (বিদুরেণ ) এবং 
সঞ্চোদিতঃ (প্রাথিতঃ) মুনিঃ কৌশারবিঃ (মৈল্রেয়ঃ) 
প্রীতঃ (সন্) হাদিস্থান্‌ স্সেতিগতান্‌ ন তু বিস্মৃতান্) 


৮ 


তান্‌ €পৃষ্টান্‌) আহ || ৩॥। 

অনুবাদ--শ্রীসৃত কহিলেন, হে ভূগুনন্দন শৌনক, 
অনন্তর বিদুরকর্তৃক এই প্রকারে প্রাথিত হইয়া মৈত্রেয় 
মুনি সন্তষ্ট হইলেন । হাদক্নস্থিত পৃর্বোত্ত প্রশ্নসমূহের 
যথাশ্রুমে প্রত্যুত্তর প্রদান করিতে লাগিলেন ॥ ৩॥ 

বিশ্বনাথ__ভার্গবেত্যাদিনা ক্তানে সামর্থ্যং দ্যোতি- 
তম্। হাদিস্থানিতি ন তে প্রশ্নাস্তেন বিস্মু তা ইত্যর্থঃ 
1৩1] 

টীকা বঙ্গানুবাদ-_“ভার্গব_হে ভূগু-নন্দন 
€(শৌনক )! ইত্যাদির দ্বারা জ্ঞানে সামর্থ্য দ্যোতিত 
হইয়াছে; “হাদিস্থান্,_হাদয়ে স্থিত ইহা বলায়, 
সেই (বিদুরোক্ত ) প্রশ্নসকল তিনি (মৈত্রেয় মুনি ) 
বিস্মৃত হন নাই--এই অর্থ ॥ ৩॥। 


শপশিশাটা শিস 


ও আমৈজেয় উবাচ-- 
বিরিঞ্ে।হপি তথা চক্ধে দিব্যং বর্ষশতং তপঃ । 
আত্মন্যাত্মানমাবেশ্য যথাহ ভগবানজঃ ॥ ৪ ॥ 


. অন্বস্নঃ শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ--€হে বিদুর ), ভগ- 
বান্‌ অজঃ (শ্রীনারায়ণঃ ) যথা আহ বিরিঞ্চঃ (ক্রহ্মা ) 
অগি তথা দিব্যং বর্ষশতং- আত্মনি ভেগবতি ) আত্মা- 
নং (মনঃ ) আবেশ্য (নিধায় ) তপঃ চক্রে (কৃত- 
বান্‌ )।॥। 8 ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন-_হে বিদুর, প্রাকৃত- 

জন্মরহিত শ্রীভগবান্‌ ষেরূপে উপদেশ প্রদান করিয্মা- 
ছিলেন, ব্রক্মাও তদনুসারে দিব্য পরিমাণে শতবৎসর 
ভগবানে মনোনিবেশ পূর্বক তপস্যা করিয়াছিলেন 
| ৪ ॥ 

বিশ্রনাথ-_আত্মনি শ্রীনারায়ণে আত্মানং 
॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_- “আত্মনি' __ স্রীনারায়ণে, 
*আত্মানং'-_-মন € অভিনিবেশপূর্বক তপস্যা করিয়া- 
ছিলেন )11 8 ॥ 

মধ্ব__আত্মনি পরমেশ্বরে মন আবেশ্য ॥ ৪ ॥ 


পপ শিট 


মনঃ 


তদ্বিলোক্যাধ্জসম্ভতো বাগ্ুনা ঘদধিচ্ঠিতঃ | 
পদ্মমন্তশ্চ তৎকালক্কতবীষ্যেণ কম্পিতম্‌ ॥ ৫ ॥ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩।১০।৩-৬ 


তপসা হোধমানেন বিদ্যন্না চাত্মসংস্থগ্া ॥ 
বির্দ্ধবিজ্ঞানবলো ন্যগাদ্বাম়ুং সহান্ভসা ॥ ৬ ॥ 
অন্বয্নঃ__অন্জসম্ভতঃ ( পদ্মযোনিঃ ) যদধিচ্ঠি- 
তঃ €(যৎ অধিষ্ঠায় স্থিতঃ ) তৎ পদ্মং অস্তঃ (সলি- 
লং) চ তৎকালকৃ তবীর্য্ণ (তেন প্রলয়কালেন কৃতং 
বীর্য্যং যস্য তেন ) বাযুনা কম্পিতং (পরিচালিতং ) 
বিলোক্য (দৃষ্ট্া ) এধমানেন (বদ্ধিতেন ) তপসা 
আত্মসংস্থয়া বিদায়া ( অধ্যাত্মজানেন ) চ হি (নিশ্চি- 
তং) বিরুদ্ধবিজ্ঞানবলঃ (বিরৃদ্ধং বিজ্তানং বলং চ 
যস্য তথাভূতঃ সন্) অস্তসা সহ বামুং ন্যপাৎ 
(প্রলয়কালীনং সব্বং জলং বাম়ুং চ পীতবান্)॥৫-৬॥ 
অনুবাদ-_তদনত্তর পদ্মযোনি ব্রক্মা দেখিলেন যে, 
তিনি যে পদ্মে অধিচ্ঠিত আছেন, সেই পদ্ম এবং 
তাহার আধারস্বরূপ সলিল প্রলস্নকালের বীর্য্যবান্‌ 
বায়ুদ্বারা কম্পিত হইতেছে, তখন তিনি স্বীয় বদ্ধিত 
তপস্যা ও আত্মসংস্থিত' বিদ্যাদ্বারা প্রভূতবিজ্ঞানবল- 
সম্পন্ন হইয়া প্রলয় জলের সহিত গ্ী বী্যবান্‌ প্রলয় 
বায়ু পান করিলেন ॥ ৫-৬ ॥ 
বিশ্বনাথ_-অব্জসংভুতো ব্রক্মা যৎ পদ্মং অধি- 
চ্ঠিতঃ ইতি কর্তর্ি ক্তঃ। তদেব পদ্মমন্তশ্চ বায়ুনা 
কম্পিতং বীক্ষ্য ন্যপাদিত্যুত্তরেণান্বয়ঃ ৷ বায়ুনা কথস্তু- 
তেন ? তৎকালেন প্রলয়সময়েন কৃতং বীর্য্যং যস্য তেন 
ন্যপাৎ নাশয়ামাসেত্যর্থঃ1 প্রলয়কালে যাবপ্প্রমাণ- 
মস্তো বায়ুশ্চাবদ্ধত তাবক্প্রমাণমেবেতি জেয়ম্‌ ।৫-৬।1 
উীকার বঙ্গানুবাদ__'“অব্জসম্ভতঃ'_ পদ্মষোনি 
ব্রহ্মা, যে পদ্মে অধিচ্ঠিত ছিলেন । “অধিচ্ঠিতঃ+--- 
ইহা কর্তুবাচ্যে জ-্প্রত্যয় হইয়াছে । সেই পদ্ম এবং 
(তাহার অধিষ্ঠান) জল বায়ুর দ্বারা কম্পিত দোখিয়া, 
ন্যপাৎ্।_ পান করিয়াছিলেন অর্থাৎ বিমাশ করিয়া 
ছিলেন, ইহা পরবর্তী শ্লোকের সহিত অন্বয্ন হইবে । 
কি প্রকার বায়ুর দ্বারা £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“তৎকাল-কু ত-বীর্যেণ* তৎকাল অর্থাৎ প্রলয়কালের 
দ্বারা বদ্ধিত শক্তিশালী বায়ুর দ্বারা (কম্পিত )। 
ন্যপ।ৎ-_-বিনাশ করিয়াছিলেন, এই অর্থ। 'বায়ুং 
সহান্তসা” প্রলয্নকালে যত পরিমাণ জল ও বায়ু 
বদ্ধিত হইয়াছিল, সেই পরিমাণই (জলের সহিত এ 


সমুদয় বায়ু পান করিলেন )- ইহা জানিতে হইবে 
1 ৫-৬॥। 


৩।১০।৭-৯ ] 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


২২৯ 


তছিলোক্য বিয়দ্যাপি পৃক্ষরং যদধিন্ঠিতম্‌ ৷ 
অনেন লোকান্‌ প্রাগৃলীনান্‌ কল্সিতালমীত্য চিন্তয়ৎ 1৭ 


অন্বন্নঃ-_(ব্রক্মা ) যৎ পুফ্করং (পদ্মং ) অধি- 


ম্ঠিতং €( আশ্রিতং) তৎ বিষয়্দ্যাপি (আকাশব্যাপি ) 
বিলোক্য দৃষ্টা) অনেন (পদ্মেন ) প্রাগ্লীনান্‌ 
লোকান্‌ কন্সিতাঞ্িমি (অক্ষ্যামি) ইতি অচিস্তয্ৎ 
€ চিন্তিতবান্‌ )।। ৭॥৷ 

অনুবাদ-_ব্রক্মা যে পদ্মে অধিষ্ঠিত ছিলেন, 
তাহাকে আকাশব্যাপি অবলোকন করিয়া তিনি চিন্তা 
করিলেন,_-আমি এই পদ্মের দ্বারাই পূর্ববিলীন 
লোকসমূহ সৃচ্টি করিব ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-ততশ্চ পুক্ষরং পদ্দং বিয়দ্বাপি সত্য- 
লোকপর্যস্তমুচ্ছি,তং কল্পিতা্িম জ্রক্ষ্যামি | ৭ 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-তারপর “পৃক্ষরং_ সেই 
পদ্মকে, “বিয়দ্ব্যাপিপ_-সত্যলোক পর্যন্ত বিস্তৃত 
(দেখিয়া চিন্তা করিলেন-_পৃর্বকালীন লোকসমূহকে 
এই পদ্মের দ্বারাই ) “মক্ষ্যামি স্থষ্টি করিব ॥ ৭ 


পদ্মকোষং তদাবিশ্য ভগবৎকক্রচোদিতঃ । 
একং ব্যভাঙক্ষীদুরুধা ভ্রিধা ভাব্যং দ্বিসপ্তধা ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ভগবৎকম্্মচোদিতঃ ( ভগবতা স্বয়ং 
করণীয়ে কম্মমণ্ণি চোদিতঃ নিধুক্তঃ সন্‌ ব্রন্মা) তদা 
পদ্দকোষম্‌ আবিশ্য (প্রবিশ্য ) দ্বিসপ্তধা € চতু্্দশ- 
লোক রূপেণ) উরুধা €( ততোহপি বহপ্রকারেণ ) ভাব্যং 
€ভাবয়িতুং যোগ্যং ) একম্‌ (এব পদ্মং) ভ্রিধা 
€ লোকন্রয়রাপেণ ) ব্যভাঙ্ক্ষীৎ (বিবভাজ )।॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ-_-তৎপরে ব্রহ্মা ভগবৎকর্তৃক কর্তব্য- 
কার্ষ্যে নিষৃক্ত হইয়া সেই পদ্মকোষে প্রবেশপৃবর্বক চতু- 
দশলোক বা তদতিরিক্ত বহুলোক নির্মাণের যোগ্য 
দেই এক পদ্মকেই তিন প্রকারে (ভ্রিভুবনরূপে ) 
বিভক্ত করিলেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ততশ্চ আবিশ্য প্রবিশ্য ভগবতা কর্মণি 
জগৎসর্গে নিষুক্তঃ। তমেকমেব ভ্রিধা লোকন্রয়রূপেণ 
ব্যভাঙ্্ষীৎ বিবভাজ । একেন কমলকোষেণ কথং 
লোকন্রয়-সৃষ্টিরিত্যসম্ভাবনাং বারয়িতুং তস্য বিশাল- 
তামাহ-_দ্বিসপ্তধা চতুর্দশলোকরূপেণ উরুধা ততোই- 
পি বহুশ্রকার়েণ ভাব্যং ভাবয়িতুং যোগ্যমতো ন 


তেন ভ্িলোকীকরণং চিন্রমিতি স্বামিচরণাঃ ৷ প্রথমং 
সনালেন কমলকোষেণ ভ্রিধা, ততশ্চতুর্দশধা, ততঃ 
সূর্ধচন্দ্রাদিলোকভেদেন উরুধা ব্যভাঙ্ক্ষীৎু। কীদৃশম্‌ £ 
ভাব্যং ধ্যেয়ং বৈরাজোপাসকৈরিত্যন্যে ॥ ৮1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তারপর (সেই পদ্মকোষে ) 
“আবিশ্য' প্রবেশ করিয়া, “ভগবৎ-কর্ম-চোদিত$+-- 
ভগবান্‌ কর্তৃক কর্ম অর্থাৎ জগতের সৃষ্টিকার্য্যে 
নিযুক্ত (ক্রন্মা)। সেই একটি পদ্মকেই পন্রিধা 
লোকক্রয়রাপে 'ব্যভাঙ্ক্ষীৎ,__বিভভ্ত করিলেন। 
একটিমান্ন পদ্মকোষের দ্বারা কিপ্রকারে লোকন্্রয়ের 
স্চ্টি৪ এই অসস্ভাবনা নিষেধ করিবার জন্য 
তাহার বিশালতা বলিতেছেন-_-“দ্বি-সপ্তধা” অর্থাৎ 
চতুদ্দশ লোকরাপে এবং “উরুধা”-তাহা অপেক্ষাও 
বহুপ্রকারে “ভাব্যং নির্মাণের যোগ্য সেই পদ্ম । 
অতএব তাহার দ্বারা ব্রিভুবনের স্ৃন্টি কোন আশ্চর্য্য 
নহে-_-ইহা শ্্রীধর স্বামিচরণের ব্যাখ্যা । প্রথমে ব্রহ্মা 
সেই পদ্নকোষের দ্বারা তিন প্রকার, তারপর চতুদ্দশ 
প্রকার, তারপর সর্য্য, চন্দ্রাদির লোকভেদে বহুপ্রকারে 
বিভক্ত করিলেন ৷ উহা কি প্রকার £ তাহাতে অপরে 
বলেন-_বৈরাজের €( সমষ্টি জীব বিরাট পুরুষের ) 
উপাসকের জন্য “ভাব্যং-_-ধ্যেয় (অর্থাৎ তাহাদেরই 
ধ্যেয় বিষয় এই পদ্মকোষ ) ॥। ৮ ॥। 


শা শশী 


প্রত।বান্‌ জীবলোকস্য সংস্থাভেদঃ দমাহাতঃ | 
ধঙ্মস্য হ্যনিমিতস্য বিপাকঃ পরমেচ্ত্যলৌ || ৯ ॥ 


 অল্বয়ঃ__এতাবান্‌ (ভ্রিলাকীরূপঃ ) জীবলো- 
কস্য (জীবানাং ভোগস্থানস্য প্রত্যহং স্ৃজ্যস্য ) সংস্থা 
ভেদঃ (রচনাবিশেষঃ ) সমাহাতঃ (উক্তঃ), হি 
€(যজ্মাৎ) অসৌ পরমেজ্ভী (ক্রক্মা) অনিমিত্তস্য 
€ নিক্ষামস্য ) ধর্মস্য বিপাকঃ (ফলরূপঃ ) ॥ ৯॥ 
অনুবাদ-_এই ষে ভ্রিলোক, ইহা প্রত্যহ স্জ্যমান 
জীবকুলের ভোগস্থানের রচন।বিশেষ__ইহার বিষয় 
উক্ত হইল । ব্রক্মলোকের প্রত্যহ সৃষ্টি হয় না, যেহেতু 
এই ব্রন্মা নিক্ষামধর্মের (তপোবিদ্যাদির ) ফল-স্বরূপ 
॥ ৯॥ | ূ্‌ 
বিশ্বনাথ--জীবলোকস্য ব্যষ্টিবিরাট্সমৃহস্য সংস্থা- 
ভেদঃ প্রতিবিদ্বোচিতস্থানরচনাবিশেষ উক্তঃ। ননু 


২৩০ 


কথমেতাবতাং জীবানামেকেনৈব ব্রক্মণা সংস্থানির্মাণ- 
মিত্যত আহ--হি যস্মাদসৌ পরমেম্ভী অনিমিত্তস্য 
নিক্ষামস্য ধর্মস্য তপোবিদ্যাদেঃ বিপাকঃ পরিপাক- 
মৃত্তি এব তপোবলেন কিমশক্যমিতি ভাবঃ॥ ৯॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__'জীবলোকস্য'__ব্যজ্টি- 
বিরাট্-সমূহের “সংস্থাভেদঃ* প্রতিবিম্বোচিত ভোগ্য- 
স্থানসকলের রচনাবিশেষ বলা হইল | যদি বলেন-_ 
দেখুন, এই সমস্ত জীবগণের ভোগ্যস্থানের নির্মাণ 
একমান্র ব্রন্মার দ্বারা কি প্রকারে সম্ভব £ তাহাতে 
বলিতেছেন--হি* যেহেতু সেই পরমেচ্ঠী, 'অনি- 
মিত্তস্য বিপাকঃ*__-অনিমিত্ত বলিতে নিক্ষাম ধর্ম যে 
তপস্যা, বিদ্যাদি, তাহার পরিপক্-মৃত্তিই (এই 
ব্রন্মা )। তপস্যার প্রভাবে কি অশক্য £-_-এই ভাব 
|| ৯11 


মধ্ব--অনিমিতস্য ব্রক্ষার্পণবুদ্ধ্যা কৃতস্য__অ 
ইতি ব্রদ্ষেতি শুতেঃ ॥ ৯) 


তথ্য-_ভ্রিলোকীরূপে বিভাগের কারণ বলিতেছেন 
_এই যে তিন লোক ইহা প্রত্যহ স্ৃজ্যমান জীব- 
লোকের ভোগ্যস্থানের রচনাবিশেষ । যদি বল, ব্রন্মাও 
ত” একজন জীব, তবে ব্রক্মলোকেরই বা কেন প্রত্যহ 
সৃচ্টি হইবে না? তজ্জন্যই বলিতেছেন যে, ব্রক্মলোক 
বা সত্যলোক অথবা মহঃ প্রভৃতি লোক নিক্ষাম-ধর্মের 
€ তপো-বিদ্যাদির ) ফলস্বরূপ, এইজন্যই ইহাদের 
প্রত্যহ সৃষ্টি হয় না। ভ্রেলোক্য কাম্যকর্মের ফল; 
এইজন্য প্রতিকল্পে তাহার উৎ্পক্তি ও বিনাশ হইয়া 
থাকে । মহঃ প্রভৃতি লোক উপাসনা-সমূচিত নিক্ষাম 
ধর্মের ফল বলিয়া দ্বিপরাদ্ধকাল পর্যন্ত উহাদের 
বিনাশ হয় না, তাহার পরও তত্তৎ স্থান হইতে প্রায়ই 
মুক্তি হইয়া থাকে (শ্ত্রীধর )। 


“এতাবান্‌" অর্থে দ্বিসপ্তধাপব্যন্তঃ “অনিমিত্ত' অর্থে 
স্বভাবের দ্বারাই ক্রিয়মাণ, কামিগৃহস্থের ন্যায় তত্তৎ- 
সঙ্কল্প দ্বারা নহেঃ “বিপাক' অর্থে পরাকাষ্ঠা-প্রাপ্ত পরি- 
পাম । “অসৌ-_এই শব্দটীর দ্বারা ব্রঙ্গান্তরের বিভেদ 
করিতেছেন, যেহেতু (ভা ১১1১০।৩০ ) ভগবানের 
উক্তি হইতে জানা যায় যে, দ্বিপরাদ্ধপরমায়ু ব্রহ্মার 
পর্য্যন্ত ভগবান্‌ হইতে ভয় আছে (শ্রীজীব )॥ ৯ 


শ্রীমস্তাগবতম্ 


[ ৩1১০৯-১০ 


শ্রীবিদুর উবাচ-_- 
হদাখ বহুরূপস্য হরেরভুতকন্মণঃ ৷ 
কালাখ্যং লক্ষণং ব্রন্মান্‌ যথা বর্ণয় নঃ প্রভো ॥ ১০॥ 


অন্বয্নঃ__শ্রীবিদ্ুরঃ উবাচ-_ প্রভো ব্রক্ষন্, €হে 
ভগবন্‌ মৈত্রেয় ), অভ্ভুতকন্মণঃ বহরাপস্য হরেঃ ত্রী- 
বিফোঃ ) য কালাখ্যং (কালনামকং ১ লক্ষণং 
€স্বরাপং ) আথ ( অব্রবীঃ, তৎ রূপং ) যথা যেন 


প্রকারেণ তখা ) নঃ €(অঙ্মাকং পুরতঃ ) বর্ণর 
€ কীর্তয় )।। ১০ ॥ 


অনুবাদ- শ্রীবিদ্ুর বলিলেন হে প্রভো, অভ্ভুত- 
লীলাময় বহুরূপী শ্রীবিষ্ণর “কাল"-নামক যে স্বরূপের 
কথা আপনি বলিয়াছেন, সেই কালরূপ স্বরূপের কথা 
যথাবৎ আমার নিকট বর্ণন করুন্‌ ।॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-__কালাখ্যয়াসাদিতকল্্মতন্ত্র ইতি গুণেন 
কালানুগতেনেতি কালেন সোহজঃ পূরুষায়ুষেতি তৎ- 
কাল-কু তবীধ্যেণেত্যাদিভিঃ প্রলয় সৃস্ট্যাদিকং পুরুষ- 
প্রযত্বাদিকঞ্চ কালেনৈব সিদ্ধাতীতি বিস্ম্ৃতঃ কালং 
পৃচ্ছতি, যৎ কালাখ্যং লক্ষণং স্বরাপং আথ অব্রবীঃ 
তদ্যথাবদেব বর্ণয় ॥ ১০ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“কালাখ্যয়াসাদিতক্মতন্ত্রঃ' 
অর্থাৎ প্রলয়ের অবসানসময়ে সেই ভগবান্‌ কাল 
নামক নিজ শক্তির দ্বারা স্থান্তঃস্থিত জীবগণের ভোগা- 
দির নিমিত্ত স্বকর্মৃতন্ত্র সংযোজিত করিলেন, ইত্যাদি । 
গুণেন কালানূগতেন*__অর্থাৎ লোকস্স্টির নিমিত্ত 
যে সূক্ষ্ম অর্থে (সব্রবজীবের লিজদেহে ) তাহার দুষ্টি 
অভিনিবিষ্ট ছিল, তাহার অন্তর্গত সেই সুন্ম অর্থ 
কালান্সারে রজোগুণদ্বারা ক্ষোভিত হইয়। জগৎ- 
প্রসবার্থ তদীয় নাভিদেশ হইতে উদ্ভূত হইল, ইত্যাদি। 
“কালেনসোহজঃ পৃরুষায়ুষা”__অর্থাৎ পুরুষের আম়ুঃ- 
পরিমিত কাল অর্থাৎ শত সংবৎসর অতীত হইলে 
তাহার যোগ সুসম্পন্ন হইল এবং জ্ঞান উৎপন্ন হইল, 
তাহাতে পূর্বে অন্বেষণ করিয়াও যাঁহাকে. দেখিতে 
পান নাই, তাহাকে হাদয় মধ্যে স্বয়ং প্রকাশমান দেখিতে 
পাইলেন, ইত্যাদি, এবং “তৎকালকৃত-বীর্যেণ'__.. 
অর্থাৎ তাহার কালরুত শক্তির দ্বারা, ইত্যাদি পৃবেরবাস্তত 
বাক্যে প্রলয়, সৃষ্টি প্রভৃতি এবং পুরুষের সকল 
চেষ্টাদি কালের দ্বারাই সিদ্ধ হয়--ইহা বিস্মৃত 
হইয়া সেই কালই জিজ্তাসা করিতেছেন-শ্ত্রীবিষ্ণর 
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যে কালনামক স্বরূপের কথা আপনি বলিফ়্াছিলেন, 
তাহা আপনি যথাবৎ বর্ণনা করুন ॥ ১০ ॥ 

মধ্ব__লক্ষণং লক্ষ্যমাত্মা চ স্বরূপমিতি কথ্যতে 
ইত্যভিধানম্‌ ॥ ১০ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ__ 
গুগব্যতিকরাকারো নিব্বিশেষোহপ্রতিন্ঠিতঃ 1 
পুরুষস্তদুপাদানমাত্মানং লীলগ্মান্থজৎ ॥ ১১ ॥ 


অন্বয্নঃ_ শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-_গুণব্যতিকরাকারঃ 
€গুণানাং ব্যতিকরঃ মহদাদি-পরিণামঃ তেন এব 
আন্রিয়তে যঃ সঃ, কালঃ ইতি শেষঃ ) নিব্বিশেষঃ 
অপ্রতিষ্ঠিতঃ (কাপি অপর্যবসিতঃ আদ্য্তশুন্যঃ ) 
পূরুষঃ ( ভগবান্‌ ) লীলয়া (লীলার্থমিতি যাবৎ ) 
তদুপাদানং উেপাদীয়তে নিমিত্ত তয়া স্বীন্রিয়তে ইত্যু- 
পাদনম্‌ সঃ কালঃ এব উপাদানং নিমিত্ং যস্মিন্‌ 
তম্‌ ) আত্মানম্‌ € এব বিশ্বরূপেণ ) অস্থজৎ ( স্ুস্ট- 
বান্‌ ) 1) ১১ | 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, গুণসমূহের মহ- 
তস্তাদিরূপে যে পরিণাম, তাহা যাহাদ্বারা ব্যক্ত হয় 
তাহাই “কাল* তাহা আদ্যন্তশূন্য ৷ ঈশ্বর লীলাবশতঃ 
সেই কালকেই নিমিত্ত করিয়া (স্বীয় বহিরঙ্গা-মায়া- 
শক্তির কার্য্যস্বরাপ ) “আত্ম*-শব্দবাচ্য বিশ্ব সৃষ্টি করি- 
লেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ--গুণানাং বাতিকরাৎ মহদাদিপরিণামা- 
দেব আকারঃ স্বরাপক্তানং যস্য সঃ। স্বতম্তব নিব্বি- 
শেষঃ অগপ্রতিষ্ঠিতঃ কাপ্যপর্যবসিতঃ আদ্যন্তশূন্য 
. ইত্যর্থঃ। যেন নিমিত্তভূতেন সৃষ্ট্যাদিকং ভবতি স 

কাল ইত্যাহ-_পুরুষ ইতি । উপাদীয়তে নিমিত্ততয়া 

স্বীক্রিয়ত ইত্যুপাদানম্‌। সকাল এৰ উপাদানং 
নিমিত্তকারণ্‌ং যস্িন্‌ তং আত্মানং আত্মশক্তি কার্য্য- 
ত্বাদাত্মশব্দবাচ্যং বিশ্বং অস্থজৎ | ১১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_- “গুণ-ব্যতিকরাকারঃ*- 
€সত্তাদি ) গুণসকলের ব্যতিকর হইতে (সাম্যাবস্থার 
ত্যাগ হইতে ) অর্থাৎ মহত্তত্বাদি-রূপে যে পরিণাম, 
তাহা হইতেই আকার অর্থাৎ স্বরূপক্ঞান যাহার, 
তাহাই.কাল। স্বাভাবিক কিন্তু নিব্বিশেষ (মৃূর্তত্ব 
প্রভৃতি প্রত্যক্ষ কারণের দ্বারা বিশেষ-রহিত, কার্য্ের 


ততীবক্কঙধঃ 
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দ্বারা অনুমেয় ) এবং অগপ্রতিষ্ঞ, প্রতিষ্ঠা বলিতে 
পর্যযবসান, তদ্রহিত অর্থাৎ কোথাও পর্যবসিত হয় 
না, আদি ও অন্তশূন্য-_-এই অর্থ। যে নিমিত্বের 
দ্বারা সৃস্ট্যাদি কার্য হয়, তাহা কাল, ইহা 
বলিতেছেন- “পৃরুষঃ” ইতি । “উপাদানং_নিমিত্ত- 
রূপে যাহা স্বীকার করা হয়, তাহা উপাদান। 
সেই কালই উপাদান অর্থাৎ নিমিত্তকারণ যাহাতে, 
সেই আত্মাকে, অর্থাৎ আত্মশক্তির কার্যত্বহেতু আত্ম- 
শব্দ-বাচ্য বিশ্ব সৃম্টি করিলেন। (অর্থাৎ ভগবান্‌ 
পরমপূরুষ লীলাবশতঃ সেই কালকেই নিমিত্ত করিয়া 
্রন্মাণ্ড স্বজন করেন ॥ ১১॥ 
মধ্ব-__শুণব্যতিকরমাকরোতি তদ্দ,্টা অপ্রতি- 
ম্ঠিতোহন্যন্র। স ভগবতঃ কঙ্মিন্‌ প্রতিষ্ঠিত ইতি 
স্বমহিশ্নীতি শুচতিঃ। তদুপাদানম্ । ুণব্যতিকরোপা- 
দানকর্তারম্‌ । সৃষ্ট্যাদ্যর্থত্বেন তস্য পৃরুষস্য। ব্রহ্মা- 
বিষ্ণমহেশ্বরা ইতি ভ্রীণি রূপণ্যাত্মনা স্ৃষ্টানি ॥ ১১ ॥ 


বিশ্বং বৈ ব্রহ্মতন্মান্ত্ং সংস্থিতং বিষ্ঃমান্পয়া ৷ 
ঈশ্থরেণ পরিচ্ছিন্নং কালেনাব্যজ্ঞমৃত্তিনা ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বিষ্ণমায়য়া (বিস্কোঃ ইশ্বরস্য মায়য়া 
সৃষ্ট্যাদিশক্্যা সহ ) সংস্থিতং € লীনং ) বিশ্বং ব্রক্ম- 
তন্মান্রং ক্রেক্ষণি বিষ্কৌ এব তাদাত্য্যোপপন্নং সৎ, পুনঃ) 
অব্যক্তমৃত্তিনা ( অব্যজ্গ মৃতিঃ স্বরূপং যস্য তেন) 
ঈশ্বরেণ তব্প্রভাবরূপেণ) কালেন পরিচ্ছিন্নং (পৃথক 
প্রকাশিতম্‌ ) 1 ১২ ॥। 

অনুবাদ- ঈশ্বরের সৃস্ট্যাদি শক্তির সহিত এই 
বিশ্ব ব্রন্মে লীন ছিল, তাহাই পূনরায় অব্যক্-স্বরাপ 
ঈশ্বরপ্রভাবরূপী কালের দ্বারা পৃথগ্রূপে প্রকাশিত 
হইয়াছে ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ--যো বিশ্বং পরিচ্ছিনত্তি স কাল ইত্যাহ 
-বিশ্বমিতি । বিষ্কোর্মায়য়া শক্ত্যা সম্যক্‌ স্থিতমিদং 
বিশ্বং ব্রক্মতন্মান্তং কারণং যস্য তৎ ঈশ্বরেণ ঈশ্বর- 
প্রভাব-রূপেণ কালেন পরিচ্ছিন্নং এতাবদিতি পরিচ্ছেদ- 
বিষয়ীকৃতং অব্যক্তা মৃতির্যস্য ইতি স্বতো নিব্বিশেষতা 
দশিতা ॥ ১২॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ধিনি বিশ্বকে পরিচ্ছিন্ন করেন 
অর্থাৎ পৃথক্রূপে প্রকাশিত করেন, তিনি কাল, 
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ইহা বলিতেছেন-_“বিশ্বম্” ইত্যাদি ॥ “বিষ্ণমাস্সয়া” 
বিষ্ণুর মায়া-শক্তির দ্বারা “সংস্থিতং__ সম্যক্রূপে 
স্থিত এই বিশ্ব ব্রক্মতন্মান্রং- প্রক্ম “অর্থাৎ বিষ্ণৃতে 
তাদাত্ম্রূপে লীন ছিল। ব্রক্মতন্মান্র বলিতে ব্রহ্মই 
কারণ যাহার, সেই বিশ্ব, দিশ্বরেণ_ ঈশ্বর কর্তৃক 
অর্থাৎ ঈশ্বরের প্রভাবরূপ কালের দ্বারা “পরিচ্ছিন্নং'_ 
এইরূপ ইহা--এই পরিচ্ছেদের বিষয়ীরুত। 
“অব্যক্তমৃত্তিনা” অব্যক্ত অর্থাৎ অপ্রকাশিত মৃত্তি 
বলিতে স্বরূপ যাহার, (সেই কালের দ্বারা পরিচ্ছিন্ন) ঃ 
ইহার দ্বারা স্বাভাবিক-ভাবে নিব্র্বশেষতা দেখান 
হইল ॥১২॥ 

মধ্ব- ব্রক্ম নির্মাতৃকম্‌ । মান্সয়া সামর্থ্েন | তত্র 
যৎ সংহত্রীশ্বরাখ্যং রাপং তৎ কালাখ্যং--কল্‌ ছেদন 
ইতি ধাতোঃ। অথ ভ্রয়ী বাব প্ররুতিঃ সত্তবং রজস্তম 
ইতি তাং নারায়ণঃ পর্য্যপশ্যদনন্যপ্রতিষ্ঞঃ ত্বং বা 
এতমাহঃ পুরুষ ইতি পূর্ণে হ্যেষ শবতি সন্ত্রে ধাব 
ভূবৈষাং গুণানামুপাদানায় বিষ্ণবর্বাব সত্তস্য রজসো 
ব্রন্মেশানো নাম তমসঃ স আবিবেশ। ব্রহ্মা ব্রক্মানং 
নাম চতুম্মুখং ঈশ ঈশানং নাম পঞ্চমুখং যোবা 
ঈশ ঈশানমাবিবেশ। তং বা এনং কাল ইত্যাচক্ষতে 
কাল ইত্যাচক্ষতে ইতি সৌকরায়ণ-শ্চতিঃ | ১২ ॥ 


যথেদানীং তথা চাগ্রে পশ্চাদপ্যেতদীদৃশম্‌ 0১৩ ॥ 


অন্বসন্নঃ__এতৎ (বিশ্বম্‌ ) যথা ইদানীং (অধুনা 
অস্তি) তথা অগ্রে চ (পৃব্্বমপি আসীৎ) পশ্চাৎ অপি 
ঈদুশং (তথা ভবিষ্যতি )।॥ ১৩.॥ 

অনুবাদ-__এই বিশ্ব এখন যে প্রকার, মহা প্রলয়ের 
পৃবের্বও উহা এই প্রকারই ছিল, প্রলয়ের অন্তেও উহা 
আবার এইরাপই হইবে ॥ ১৩।। 

বিশ্বনাথ __নন্বাদ্যত্তয়োরসত্ত্ীসদেব বিশ্বমি ত্য- 
তোইসত্যস্য বিশ্বস্য কিং পরিচ্ছিমত্বাদ্‌ যুক্তেতি 
চেন্সৈবং বাচ্যমিত্যাহ__যথেতি। অগ্রে পূবর্বমহা- 
প্রলয়স্যাদাবপি এতদ্বিশ্বমাসীদেব, পশ্চাদুত্বরপ্রলয়্ান্তে- 
হপি ভবিষ্যত্যেবেত্যপেহস্য ন মিথ্যাভূতত্বং কিন্তু 
নশ্বরত্বমেবেতি ভাবঃ।। ১৩ ॥ ৃ 

টীকার বজানুবাদ-_পূর্বপক্ষী যদি বলেন-_ 
দেখুন, আদি ও অন্ত্যে অবিদ্যমানতা-হেতু এই বিশ্ব 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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অসতই, অতএব অসত্য বিশ্বের পরিচ্ছিন্নত্বরূপে 
€ পৃথক্ভাবে প্রকাশিকত্ব-রূপে ) বলার কি প্রয়োজন £ 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন_ না, এইরাপ কখনই 
বলিতে পারেন না। ইহা বলিতেছেন-_“যথা” ইতি। 
“অগ্রে-_অর্থাৎ পূবর্ব মহাপ্রলয়ের আদিতেও এই বিশ্ব 
ছিলই এবং “পশ্চাৎ,__পরবত্তী প্রলয়ের অন্তেও থাকি- 
বেই, অতএব এই বিশ্বের মিথ্যাভুতত্ব নহে, কিন্ত 
নশ্বরত্ব-__এই ভাব 1১৩ ॥ 
মধব-__ 
স্থচ্টিশ্চ প্রলয়ন্চৈব সংসারো মুক্তিরেব চ। 
দেবধি-প্রভৃতয়ো লোকা লোকা ভূরাদয়স্তথা ॥ 
অনাদ্যনস্তকালীনাঃ সব্বদৈকপ্রকারকাঃ ৷ 
জগব্প্রবাহঃ সত্যোহয়ং নৈব মিথ্যা কথঞ্চন ॥ 
যে ত্বেতদন্যথা ব্[য়ুঃ সব্্বহস্তার এব তে। 
দেবৈব্রক্মাদিভিঃ শপ্তা খষিভির্মান্ষাদিভিঃ ॥ 
সেতিহাসৈস্তথা বেদৈঃ সবের যান্ত্যবরং তমঃ । 
সব্ববরন্ষত্ব-বেত্তারো জীবব্রক্মত্ববেদিনঃ ॥। 
অন্যসাম্যবিদো বিষ্কোবিষ্ুদ্বেষ্টার এব চ। 
সবের যাস্তি তমো ঘোরং ন চৈষামৃথিতিঃ কুচিৎ ॥ 
ইতি স্কান্দে॥ ১৩ ॥ 


র্গো নববিধস্তস্য প্রাক্কতো বৈরুতস্ত্র যঃ। 
কালদ্রব্যগুণৈরস্য ভ্রিবিধঃ প্রতিসংক্রমঃ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বস্বঃ-_তস্য (বিশ্বস্য ) সর্গঃ (সৃচ্টিঃ ) নব- 
বিধঃ (নবধা) যঃ তু (সর্গঃ) প্রারুতঃ বৈরুতঃ সেঃ 
তু দশমঃ ইতি শেষঃ) কালদ্রব্যগুণৈঃ অস্য (দশম- 
স্থানীয়সর্গস্য) ভ্রিবিধঃ প্রতিসংক্রমঃ প্রেলয়ঃ )।। ১৪ 
অনুবাদ- সেই বিশ্বের সথন্টি নববিধ, প্রাকৃত ও 
বৈকৃত যে সৃচ্টি আছে, তাহা দশম; এই প্রাকৃত বৈরুত 
সৃঙ্টির কাল, দ্রব্য ও গুণদ্বারা ভ্রিবিধ প্রলয় নিরূপিত 
হয়। (কেবল কালনিমিত্ত নিত্য, প্রলয় সঙ্কর্ষণের 
মুখাগ্নিরাপ দ্রব্যনিমিত্ত নৈমিত্তিক-প্রলয় এবং স্ব-স্থ 
কাধ্য-প্রাসকারী গুণসম্হনিমিত্ত প্রাকুতিক প্রলয় ) 
|| ১৪ | | 2758 
বিশ্বনাথ-_-এবং সামান্যতঃ কালং নিরপ্যোত্তরা- 
ধ্যায়ে বিশেষতো নিরপয্নিষ্যন্‌ তশ্নিমিত্তং সর্গং বিস্তরে- 
গোক্তং বক্ষ্যমাণঞ্চ সুখবোধার্থং সংক্ষেপতো দশবিধ- 
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ত্বেন সঙ্কলয়তি সর্গ ইতি । যস্ত প্রারুতো বৈকুতশ্চ 
স দশম ইতি শেষঃ। তন্নিমিত্তমেব ভ্রিবিধং প্রলয়- 
মাহ-_কালেনৈব কেবলেন নিত্যঃ প্রলয়ঃ দ্রব্যেণ 
সঙ্কর্ষণাগ্ন্যাদিনা নৈমিত্তিকঃ গুণৈঃ স্ব-স্ব-কার্ধ্যং গ্রস্ভিঃ 
প্রাকৃতিকঃ ॥॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই প্রকারে সাধারণভাবে 
কালের নিরূপণ-পূর্বক পরবস্তী অধ্যায়ে বিশেষভাবে 
নিরূপণ করিবার জন্য কাল-নিমিত্তক সৃষ্টি বিস্তৃত- 
রূপে উক্ত হুইয়াছে এবং বক্ষ্যমাণ সৃষ্টিবিষয়ে সুখ- 
বোধের জন্য সংক্ষেপে দশবিধতৃ-রূপে সঙ্কলন করিতে- 
ছেন-সর্গ ইতি, (অর্থাৎ এই বিশ্বের সৃষ্টি নয় 
প্রকার )। তিন প্রাকৃত ও বৈরৃত-- (এই উভয়া- 
আক ষে সৃচ্টি আছে,) তাহা দশম । তনিমিত্ত অর্থাৎ 
দশমস্থানীয় প্রাকৃত ও বৈকৃত সৃষ্টির ভ্রিবিধ প্রলয় 
বলিতেছেন--(নিত্য, নৈমিত্তিক ও প্রাকৃতিক) । “কাল- 
দ্রব্য-গুণৈঃ*_ কালের দ্বারাই অর্থাৎ কেবল কাল- 
নিমিত্ত নিত্য প্রলয়, দ্ররোর দ্বারা অর্থাৎ সক্কর্ষণাদির 
মুখাগ্নিরূপ দ্রব্য-নিমিত্ত নৈমিত্তিক প্রলয় এবং গণের 
দ্বারা অর্থাৎ স্ব-স্ব কার্ধ্য-গ্রাসকারী গণসমূহের নিমিত্ত 
প্রাকৃতিক প্রলয় ॥। ১৪ ॥ 

মধ্ব__ 

তামসস্য পদার্থস্য সত্বং হি লয়কারণমূ্‌। 

সাত্তিকস্য তমশ্চৈব তয়োরপি রজঃ কৃচিৎ॥ 

গুণতোহয়ং লয়ং প্রোক্তেণ দ্রব্যতস্ত বিরোধিনা । 

কালতঃ কালসংখ্যাকো লম্মঃ সব্বস্য বস্তনঃ ॥ 

ইতি ব্রহ্ম তর্কে || ১৪ ॥ 


আদান্ত মহতঃ সর্গো গুণবৈষম্যমাতআনঃ | 
দ্বিতীয়স্ত,হমো মত্ত দ্রব্যজ্ঞানভ্রিয়োদয়ঃ ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- আদ্যঃ প্রেথমঃ) মহতঃ সর্গঃ আত্মনঃ 
(হরেঃসকাশাৎ ) গুণবৈষম্যং (গুণানাং বৈষম্যং তস্য 
মহতঃ লক্ষণং ) দ্বিতীয়ঃ অহমঃ (অহঙ্কারস্য সর্গঃ) 
যন্ত্র অহঙ্কারে ) দ্রব্যজ্ঞানক্রিয়োদয়ঃ (দ্রব্যাদয়ঃ শ্রয়ঃ 
সর্গাঃ ভবন্তি ) ॥ ১৫ | 
অনুবাদ-__নয়প্রকার যে সৃজ্টির কথা কহিলাম, 
ত!হা এই- তন্মধ্যে মহত্তত্বের উৎপত্তি প্রথম সৃষ্টি, 
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সেই মহত্ত্ব পরমেশ্বরের নিকট হইতে গুণসমূহের 
বৈষম্য করিয়া থাকে, দ্বিতীয় সৃষ্টি অহঙ্কার-_ তাহাতে 
ভূতসমূহ, জ্ঞানেন্ড্রিয় দেবতা, মন ও কর্মেন্ডিয়সমূহের 
উদয় হয় ॥ ১৫॥ 
বিশ্বনাথ-_তানেব সর্থান্‌ বিরণোতি__আদ্য ইত্যা- 

দিনা যাবদধ্যায়সমাপ্তিঃ । মহতো লক্ষণং আত্মনঃ 
পরমেশ্বরাৎ সকাশাৎ গুণানাং বৈষম্যং প্রথমঃ, অহ- 
মোহহঙ্কারস্য তস্য লক্ষণং যন্ত্রেতি দ্রব্যাণি ভূতানি 
জ্ঞানানি জ্ঞানেন্দ্রিয়াণি দেবতা মনশ্চ ক্রিয়াঃ কর্মে- 
ভ্ডরিয়াণি তেষামুদয়ে যতঃ সঃ ।। ১৫ ॥. 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই স্ম্টিসমূহই বিবৃত 
করিতেছেন-_-“আদ্য” ইতা।দির দ্বারা অধ্যায়-সমাপ্তি 
পর্যযন্ত। “মহতঃ” মহত্তত্বের লক্ষণ বলিতেছেন--- 
'আত্মনঃ' _আত্মা অর্থাৎ পরমেশ্বর হইতে “গুণ-বৈষ- 
ম্যং_গুণসকলের বৈষম্য (অর্থাৎ বৈষম্যাপন্ন শুণ- 
্রয্নাত্মক প্রর্তির বিকার-বিশেষ খাহা, তাহা মহত্ত্বের 
সৃন্টি ), উহাই প্রথম সৃষ্টি । “অহমঃ*+-অহঙ্কারের, 
তাহার লক্ষণ--এযন্তর দ্রব্য-জান-ক্রিয়োদয়ঃ দ্রব্য 
বলিতে (পৃথিব্যাদি ) ভূতসমূ্হ, জ্ঞান বলিতে জ্তানে- 
ন্দ্রিয়সকল, দেবতা এবং মন, এবং ক্রিয়া বলিতে 
কর্মেন্দ্রিয়সকল, তাহাদের উদয় (উৎপত্তি ) যাহা 
হইতে, (তাহাই অহঙ্কার, ইহা দ্বিতীয় সৃষ্টি) ১৫ ॥ 

মধ্ব-__ 

তমসো রজন্ত দ্বিগুণং রজসঃ সত্বমেব চ। 

পরিমাণতঃ এবং স্যু্রয়ঃ প্ররুতিজা শুগাঃ ॥ 

তন্ত্র সত্ত্ং কেবলং স্যাৎ রজস্যপি শতাধিকমৃ্‌। 

সত্ত্ং রজঃশতাংশং তু তমস্তত্ত প্রকীতিতম্‌ ৷ 

তমস্যপি তথা সত্তবং তমসম্তভ দশোতরম্‌ । 

তদ্দশাংশেন তু রজোম্লজং ঘযৎ রজন্ত তু ॥ 

বিলয়ে দশাংশতঃ সত্ত্ব একাংশেন তমস্যপি। 

মিশ্রিতং ভবতি হ্যেতাং সাম্যাবস্থাং বিদুবুধাঃ ॥ 

ঘদা তু তৎ রজঃ সব্বং তমসা সহ সঙ্গতম্‌। 

তদা ত্বাহর্মহত্তত্বং তচ্চতুরভাগসম্ভবম্‌ ॥ 

তত্র ভ্রিভাগো রজস একোইংশমসস্ভথা ৷ 

তদাহব্রক্মণো রূপং গুণবৈষম্যনামকম্‌ ॥ 

তদেব কেবলং সত্তবমিতরাপেক্ষয়া ভবেৎ। 

শ্ীর্মুলসত্ত্ং বিজেয়া ভূর্মূলরজ উচ্যতে | 
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মূলং তমস্তথা দুর্গা মহালক্ষীনসত্রীমূলিকা। 
গুণেভ্যা গুণমূলাচ্চ যোহতীতঃ স জনার্দদনঃ ॥ 
যৎ রজো মূলরজসি মূলে তমসি ঘৎ রজঃ। 
তমশ্চ মূলে তমসি মহতত্বং তদাত্মকম্‌ 
দশাংশাস্তন্ত্র সত্বং স্যাদেকাংশো রজ এব তু। 
তদ্দশাংশং তমো জেয়মহঙ্কারস্তদাত্মকঃ ॥ 
স রুদ্রস্তামসো জেয়ো বিরিঞ্চাপেক্ষয়ৈব তু । 
ইতরাপেক্ষয়া সত্বং সত্তবাদ্যান্তদ্বদস্য চ ॥ 
তত্তমোহংশাৎ সান্ত্িকাংশো মনআদ্যাঃ প্রকীতি তাঃ। 
রজসোহংশস্তিন্দ্রিয়াণি তমসোহংশশ্চ খাদয়ঃ ॥ 
ইতি তত্ত্ববিবেকে ॥ ১৫ ॥ 


ভূতসর্গস্ভৃতীয়স্ত তন্মান্তরো দ্রব্যশক্তিমান্‌ ॥ 
চতুর্থ এন্দ্িয্ঃ স্গো য্তু জ্ঞানক্তিয়াজকঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ- তন্মান্রঃ দ্রব্যশক্তিমান্‌ € মহাভুতোৎ- 
পাদকঃ ) ভুতসর্গঃ (ভূতসুক্মসষ্টিঃ ) তৃতীয় ঃ, যঃ তু 
জানক্রিয়াত্মকঃ এঁন্ড্রিয়ঃ (জ্ঞানেন্দ্রিয় কর্মেন্ড্িয়াত্মকঃ 
সঃ) চতুর্থ ঃ সর্গঃ 1 ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_-ভুতসমূহের সৃক্ষমাবস্থাবিশিষ্ট মহাভূত- 
প্রকাশনযোগ্য ভুতঙ্থষ্টি তৃতীয়ঃ এবং জ্ঞান ও কর্মে 
ন্দ্িয়াআক ইন্দ্রিয়সৃজ্টি চতুর্থ ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভুতসর্গঃ তন্মানত্রঃ তন্মান্রাত্মকঃ দ্রব্যেষু 
মহাভুতেষু শক্তিমান তত্প্রকাশনসামর্থ্যশ্চেত্যর্থঃ। 
জ্ঞানকন্মেন্দ্রিয়াণ মাত স্বরূপং যতঃ | ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গামুবাদ_ “ভূতসর্গঃ তন্মান্রঃ__-ভুত- 
সর্গ অর্থাৎ ভুতসৃক্ষের সৃষ্টি তৃতীয় ৷ তন্মান্তর বলিতে 
তন্মান্ত্রাত্মক. অর্থাৎ শব্দাদি পঞ্চতন্মান্ররূপ ; তাহা 
'্রব্য-শক্তিমান্‌্” দ্রব্য বলিতে মহাভুতসকলে শিক্তি- 
মান্‌* তাহার প্রকাশনে সামর্থ্য, (অর্থাৎ পৃথিব্যাদি 
পঞ্চ মহাভুতের উৎপাদক পঞ্চ তন্মান্ররূপ ভু তসুক্ষেনের 
উদ্ভব তৃতীয় )-_এই অর্থ । 'জ্ঞানন্রিয়াত্মকঃ'__ 
জানেন্দ্রিয় ও কর্মেন্দ্রিয়ের আত্মা অর্থাৎ স্বরূপ যাহা 
হইতে, অর্থাৎ জ্তান ও কর্মের হেতুভূত ইন্দ্রিয়সমূহের 
সৃষ্টি চতুর্থ )॥ ১৬ ॥ 

মধব-__ 
ভূতানি দ্রব্যশক্তীনি ভুতেষু দ্রবণং যতঃ। 
তথা তন্মান্ত্রশত্ীনি শব্দাদ্যাত্মকতা যতঃ ॥ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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ক্রিয়াশত্তীনি বাগাদ্যানীন্ড্রিয়াণীতরাণি তু। 
জ্ঞানশক্তীনি মনসা দেবাশ্চ জানশক্তয়ঃ ॥ 
এতেষাং মূলভূতত্বাদহংকারস্ত্রিশক্তিমান্‌ । 
মানষাপেক্ষয়া দেবা সাত্তিকাঃ পরিকীত্তিতাঃ ॥ 
তন্রাপি সাত্ত্িকাঃ প্রোস্তা তাত্ত্িকায়ান্ত দেব তাঃ। 
তন্রাপি সাত্তিকো রুদ্রস্তন্রাপি তু চতুর্থ ঃ ॥ 
অবিকারো ব্রন্মরুদ্রো দেহভেদাদি-সম্ভবৌ । 
বিকারবস্ত ইন্দ্রাদ্যান্তস্মাদ্বৈেকারিকা মতাঃ ॥ 
ত এবেন্দ্রিয়রূপেণ যতস্তুতিবিকারিণঃ । 
জ্ঞানমান্রগুণোত্রিক্তাস্তস্মান্তেজস-নামকাঃ ॥ 
অবিকারিত্বযোগ্যত্বং নির্তং হীন্দ্রিয়েষু তু । 
বৈকারিকত্বনামাপি ততস্তেষাং ন বিদ্যতে ॥। 
যথা বিপ্রকুলে মুর্খো মুর্খ ইত্যভি ধীয়তে । 
বিদ্যাযোগ্যত্বতঃ শৃদ্রো ন মৃর্খো মুর্খ এব সন্‌ ॥ 
তামসানি হি ভুতানি কিঞ্চিদ্যবহিতত্বতঃ 
জ্ঞানস্য সুষ্ঠুজত্বেহপি পূর্ণজ্ঞানো হরিঃ স্বয়ম্‌ ॥ 
ইতি চ॥ ১৬৪ 


বৈকারিকো দেবসর্গঃ পঞ্চমো মন্য়ং মনঃ । 
মষ্ঠন্ত তমসঃ সর্গে যস্ত-বুদ্ধিকতঃ প্রভোঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বগনঃ- বৈকারিকঃ (সাত্ত্বিকাহঙ্কারসস্থন্ধী ) 
দেবসগঃ (দেবানাং ইন্দ্রিয়াধিষ্ঠ।তৃণাং সর্গঃ) যন্ময়ং 
€সাত্বিকাহঙ্কারজাতং ) মনঃ (চ) পঞ্চমঃ (সর্গঃ) 
যঃ তু প্রভোঃ ( পরমেশ্বরপ্য ) অবুদ্ধিককতঃ € অবৃদ্ধিঃ 
জীবানাম্‌ আবরণং বিক্ষেপশ্চ তাং করো তাঁতি অবুদ্ধি- 
কৃৎ তস্য) তমসঃ (পঞ্চপব্র্বাহবিদ্যায়াঃ) সর্গঃ সেঃ) 
তু ষ্ঠঃ (ভবতি )।॥ ১৭॥। 

অনুবাদ- -সাত্তিক অহঙ্কার হইতে জাত ইন্ড্রিয়া- 
ধিষ্ভাতু দেবগণের ও মনের স্থষ্টি পঞ্চম এবং পর- 
মেশ্বরের অবিদ্যা নামী জীবমোহিনী শক্তিদ্বারা রুত 
তমঃ €( অক্তানই ) যন্ত সৃজ্টি ।॥ ১৭ || [ও 

বিশ্বনাথ_ বৈকারিকঃ সাত্তিকাহঙ্কারসম্থন্ধী ৷ 
দেবানাং হন্দ্রিয়াধিষ্ঠাতু,ণাং সর্গঃ যন্ময়ং মনঃ মন- 
সোহপি সর্গঃ পঞ্চম ইত্যর্থঃ। এতে পঞ্চসর্গাঃ প্রাধা- 
নিকা উক্তাঃ। আবিদ্যকং অর্গমাহ__যষ্ঠভ্তিতি। 
তু ভিন্োপন্রুমে 1 তমসোহক্ঞানস্য সর্গঃ, ষষ্ঠঃ, প্রভোঃ 
পরমেশ্বরস্য শক্তিত্রবুদ্ধিজীবমোহিনী যা অবিদ্যানাম্নী 
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তয়া কৃতঃ । অয়মর্থঃ_ প্রধানং 'অবিদ্যা বিদ্যেতি 
মায়ায়াস্তিস্রো বৃত্তয়ঃ | তত্র প্রধানেন মহদাদি-পৃথিব্য- 
স্তানি তত্বানি সত্যান্যেব স্ৃষ্টানি যৈরেব সমম্টি-ব্যম্টি- 
রাপাঃ জীবস্য স্থ.লাস্তথা সূম্ষমাশ্চোপাধয়োহভবন্‌। 
দ্বিতীয়য়া অবিদ্যয়া তু জীবং মোহয়ন্ত্যা জীবসম্বন্ধ- 
মবিদ্যা অফ্মতা রাগদ্বেষাভিনিবেশাত্মকং তম পঞ্চ- 
বিধমজ্ঞানমসত্যমেব সৃষ্টম্‌। এবং সত্যমিথ্যাত্মকং 
জগদিদং প্রধানাবিদ্যাভ্যাং সুষ্টম্‌ । তৃতীয়য্মা বিদ্যয়া 
তু পঞ্চবিধাহজ্ঞাননিবর্তকং জ্তানং সৃষ্টম্‌। তচ্চাগ্রে 
বির্ত্য ব্যাখ্যাস্যতে ॥ ১৭ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ বৈকারিক বলিতে সাত্বিক 
অহঙ্কার-সন্বন্ধ | “দেব-সর্গঃ' উন্ড্রিয়ের অধিম্ঠাতু 
দেবগণের স্ৃন্টি, "যন্ময়ং মনঃ”-যন্ময় বলিতে এ 
সাত্তবিক অহঙ্কার হইতে জাত মনেরও সৃম্টি, পঞ্চ ম-_ 
এই অর্থ । এই পাঁচটি সৃষ্টিকে প্রাধানিক (অর্থাঞ 
প্রধান হইতে উৎপন্ন ) বলা হয়। অবিদ্যা হইতে 
উৎপন্ন স্থচ্টি বলিতেছেন-__ষষ্ঠভ্তু, “তু*_ কিন্তু, 
ইহা ভিন্নোপন্রমে । “তমসঃ'-_অক্ঞানের সৃষ্টি 
যম্ঠ, ইহা প্রভুর অর্থাৎ পরমেশবরের, “অবুদ্ধিরু তঃ*__ 
জীব-মে।হিনী যে অবিদ্যা নামক শক্তি, তাহার দ্বারা 
কৃত। এখানে বিশেষ এই অর্থ- প্রধান, অবিদ্যা 
এবং বিদ্যা এই তিনটি মায়ার রূত্তি। তন্মধ্যে 
প্রধানের দ্বারা মহত্তত্বাদি হইতে পৃথিবী পর্যন্ত সত্য 
তত্বসমূহই সৃষ্ট হইয়াছে, যাহাদের দ্বারা জীবের 
সমঞ্টি-ব্যজ্টিরাপ স্থল এবং সূক্ম উপাধিসকল 
(উৎপন্ন ) হইয়াছে। কিন্তু জীবের মোহকারিণী 
দ্বিতীয়া অবিদ্যার দ্বারা জীব-সম্বন্ধি অবিদ্যা, অফ্রিমতা, 
রাগ, দ্বেষ ও অভিনিবেশরাপ “তম$ঃ” অর্থাৎ এই 
পঞ্চবিধ অজান, অসত্যই সৃষ্ট হইগ্লাছে। এই 
প্রকারে সত্য এবং মিথ্যাত্মক এই জগৎ প্রধান ও 
অবিদ্যার দ্বার সৃজ্ট। কিন্তু তৃতীয়া বিদ্যার দ্বারা 
(পূর্বোক্ত ) পঞ্চবিধ অক্তানের নিবর্তক জ্ঞানই স্থষ্ট 
হইয়াছে । ইহা পরে বিরত করিয়া ব্যাখ্যা করা 
হইবে ॥ ১৭॥ 

তি মধব-_ 

অবুদ্ধিপূব্বমিব তু ব্রক্মণো হরিবুদ্ধিতঃ । 

অবিদ্যা পঞ্চপর্বৈষা প্রাদুভূতা মহাত্মনঃ ॥ 

তামসানাং তু ভুতানাং সহত্্ং সত্বভাগিনাম্‌। 


ততীয়ক্কন্বঃ 


৩৫ 


শতাংশরজসামেকতমসাং সবর্ববেদিনাম্‌। 
কেবলম্ভমসো যোইংশঃ সাবিদ্যা পঞ্চপবিকা ॥ 
জাতাতিদুষ্টাস্তদ্দেহাদ্ৈত্যরক্ষঃ পিশাচকাঃ ৷ 

যৎ রজোভৌতিকং তেন মানুষাণাং সদা জনিঃ ॥ 
তমোগ্ঢেন রজসাত্বিতরস্থাক্চারিণাম্‌। 
ভৌতিকেন তু সত্তবেন গৃঢ়ং ব্রক্মণ আগুজম্‌। 
রূপং তন্ত্রাপি তু তমঃ শতাংশেন প্রকীত্তি তম্‌। 
তজ্জো রুত্রস্ততস্তেমিন্দ্রাদীনাং পৃননিঃ ॥ 
গৃহিতং ভূতরজসা তৎ সন্ত্বং মানুষা যদা। 

দেবা এবং গুণাস্তেতে সব্্বং ব্যাপ্য ব্যবস্থিতাঃ 1১৭॥ 


ড়িমে প্রারুত।ঃ দর্গা বৈরুতানপি মে শৃণু । 
রজোভাজো ভগবতো লীলেয়ং হরিমেধসঃ ॥॥ ১৮ ॥ 
অম্বয়ঃ-_ ইমে ষট্‌ প্রারুতাঃ (মায়িকাঃ ) সর্গাঃ, 
বৈরুতান্‌ €বিকৃতিঃ সমঞ্টিবিরাটু ব্রহ্মা তঙ্মাৎ 
জাতান্‌ বৈরুতান্‌ সর্গান্‌) অপিমে (মত্তঃ) শৃণু। 
রজোভাজঃ ( রজোগুণাশ্রপ্নস্য ব্রক্মরূপস্য ) হরিমেধ- 
সঃ € হরিঃ মেধায়াং যস্য তস্য ) ভগবতঃ (€(হরেঃ ) 
ইয়ং ( তম-আদি-সর্গরূপা ) লীলা ॥ ১৮ ॥। 
অনুবাদ- এই ছয়প্রকার স্থৃজ্টিই (মায়!শত্তি 
হইতে জাত বলিয়্া ) প্রাকৃত সৃষ্টি সমঞ্টি বিরাট 
ব্রহ্মা হইতে জাত বৈকৃতিক সৃষ্টিসমূহের বিষয়ও 
আমার নিকট শ্রবণ করুন্‌। ষাঁহাতে মেধাবিশিষ্ট 
হইলে সংসার নষ্ট হয়, সেই হরির রজোগুণাশ্রিত 
অংশরাপ ব্রহ্মার এই সকল লীলা ॥ ১৮ ॥। 
বিশ্বনাথ-_ প্রকৃতের্মায়াশক্তেঃ সকাশাজ্জাতা ইতি 
প্রাককৃতা ইমে ঘট্‌। বিরুতিঃ সমম্টিবিরাড়, ব্রহ্মা 
তঙ্মাজ্জাতান্‌ বক্ষ্যমাণানপি মে মন্তঃ বৈরুতানিত্যেত- 
দ্বিরণোতি__- রজোভাজো ব্রক্মরূপস্য হরির্মেধায়াং 
যস্য তসা ॥ ১৮ ॥ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রারুতাঃ' প্রকৃতি অর্থাৎ 
ভগবানের মায়াশত্তি' হইতে উৎপন্ন এই ছয় প্রকার 
সষ্টিই প্রারুত স্ৃন্টি । বৈকৃতান্”_বিক্তি অর্থাৎ 
সমস্টি-বিরাট ব্রক্মা, তাহা হইতে জাত বৈরুত ৫বকা- 
রিক) সৃষ্টির কথা আমার নিকট হইতে শ্রবণ কর। 
বৈকারিক সৃচ্টি বিরত করিতেছেন__-রজোভাজঃ'-- 
রজোগুণাবলম্বী ব্রহ্মা-রাপ (ভগবানের এই লীলা )। 


হঙ৬ 


“হরিমেধসঃ*-(সেংসার ক্লেশ-বিনাশক) হরি মেধাতে 
€ বৃদ্ধিতে ) যাহার, (সেই ব্রক্মরূপ ভগবানের এই 
লীলা অবশ্য শ্রোতব্যা ) 1 ১৮ ॥ 
মধব-_- 
গুণাতীতং চ যন্ত্রপং ব্রন্মাদীনাং সুখাত্মকম্‌ । 
চিদ্রপং তচ্চ সত্তবস্যেবোৎকর্ষো যন্তর বিদ্যতে ॥ 
তচ্চোৎকৃষ্টং তমো যন্ত্র হীনং তন্ত্র স্বভাবতঃ। 
উপগৃহনে তু নৈবাস্তি বিশেষো নিত্যচিন্ময়ে ॥ 
প্ররুতেগড ণরূপায়া মূলিকায়াশ্চ ন কচিৎ। 
বিশেষঃ পরমে তত্বে বাসুদেবে কুতঃ পুনঃ ॥ 
অব্যজ্ঞদ্যাঃ পৃথিব্যন্তাঃ সব্র্বাঃ প্ররু তয়ঃ মৃতঃ 
তদ্দুপাদানকঃ সর্গঃ প্রাককৃতঃ পরিপত্যতে ॥ 
অগ্ডং তু বিকৃতং জেয়ং তজ্জো বৈরূত উচ্যতে । 
পঞ্চপর্বাত্ববিদ্যা তু ভুতেভ্যো হরিণা পূরা ॥ 
উদ্ধৃত্য ব্রন্মণি ক্ষিপ্তা সা পুনস্তেন নিঃসৃতা । 
তৎস্্রস্টুত্বক্তাপনায় তক্মাৎ সা প্রাকৃতা মতা ॥ 
এতে গুণাঃ হরেঃ সম্যক স্বাতন্ত্র্যবিষয়াঃ সদা। 
স্বতন্ত্রাঃ প্রকতেশ্চাপি ব্রন্মণোহন্োষু তু ভ্রমাৎ। 
দেবেষ্বেৰ তদন্যেষু পরতন্ত্রা হি তে মতাঃ ॥ 
ইতি চ।১৮॥ 


সপ্তমো মৃখ্যসগন্ত খড় বিধস্তস্থ,যাঞ্চ ঘঃ। 
বনস্পত্যোষধিলতাত্বক্সারা বীরুধো দ্রুমাঃ 7 ১৯॥ 
অন্বস্নঃ_ তস্থষাং (স্থাবরাণাং ) যঃ মুখ্যসর্গঃ 
( মুখমিব প্রথমং কৃতঃ সর্গঃ সঃ তু) সপ্তমঃ বনস্প- 
ত্যোষধিলতাত্বকসারাঃ ( পুঙ্পং বিনা যে ফলন্তি তে 
বনস্পতয়ঃ, ওষধয়্ঃ ফলপাকান্তাঃ, লতাঃ আরোহণা- 
পেক্ষাঃ, ত্বকসারাঃ বেন্বাদয়ঃ ) বিরুধঃ € লতা এব 
কাঠিণ্যেন আরোহণানপেক্ষাঃ বিরুধঃ ) দ্রুমাঃ (ষে 
গুষ্পৈঃ ফলন্তি তে দ্রুমাঃ ইতি) ষড়বিধঃ (অসৌ 
সর্গঃ)1১৯॥। 
অনুবাদ--স্থাবরসমূহের যে স্থজ্টি, তাহা সপ্তম; 
এই সৃষ্টিই প্রথমে হইয়াছিল ঃ উহা বনস্পতি প্ঙ্প 
বিনা ফলবান্‌ বৃক্ষ ), ওষধি €যে সকল বক্ষ ফল 
পাকিলে মরিয়া যায় ), লতা (যাহারা আরোহণের 
অপেক্ষা করে ১, ত্বক্সার (বেণু প্রভূতি ), বিরধ্‌ 
(লতা, কিন্ত কাঠিন্যহেতু তাহাদের আরোহণাপেক্ষা 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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নাই ১, দ্রুম € পুজ্পসমৃহদ্বারাই ফলবান্‌ )-_-এই সব 
ভেদে সপ্তম সৃষ্টি ছয় প্রকার ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_স্থাবরজঙগমাত্মকস্য জগতঃ স্থাবরাণাং 
প্রাথম্যাৎ মুখে প্রথমে ভবো মুখ্যঃ যন্তস্থ,ষাং স্থাবরা- 
ণাম্‌। পুষ্পং বিনা ফলবন্তো বনস্পতয়ঃ । ওষধয়ঃ 
ফলপাকান্তাঃ। লতা আরোহণাপেক্ষাঃ ৷ ত্বক্সারা 
বেণাদয়ঃ। লতা এব কাঠিন্যেনারোহণানপেক্ষা 
বীরুধঃ । পৃজ্পৈরেব ফলন্তো দ্রুমাঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--স্থাবর ও জঙ্গমাত্মক জগতের 
মধ্যে তস্থষাংদ স্থাবরসমূহের প্রথম সৃষ্টি বলিয়া 
উহা মুখ্য (বনস্পতি প্রভৃতি ষড়বিধ সপ্তম সৃজ্টি )। 
পুষ্প ব্যতীত যাহারা ফল প্রদান করে, তাহারা বন- 
স্পতি । ফল পকৃ হইলে যে সকল রুক্ষ মারা যায়, 
তাহারা ওষধি (যেমন ধান্যাদি)। যাহাদের আরো- 
হণের জন্য অন্যের সাহায্যের অপেক্ষা রহিয়াছে, 
তাহারা লতা । ত্বক্‌ সার যাহ।দের, তাহারা ত্বকৃসার, 
যেমন বেণু (বাঁশ) প্রভৃতি । বীরুধ একপ্রকার লতাই, 
কিন্ত কাঠিন্যহেতু উহাদের আরোহণের জন্য অন্য 
অপেক্ষা নাই। পৃষ্পের সহিত যাহারা ফলবান্‌ হয়, 
সেই সকল রৃক্ষকে দ্রনম বলে ॥ ১৯ 1 


উৎসে তসম্ভমঃপ্রায়া অন্তঃস্পর্শা বিশেষিণঃ ॥ ২০ ॥॥ 


অন্বয়নঃ__উৎআ্রোতসঃ (উদ্ছং ম্রোতঃ আহার- 
সঞ্চারো যেষাং তে ) তমঃপ্রায়াঃ ( অব্যক্তচৈতন্যাঃ ) 
অন্তঃস্পর্শাঃ (স্পর্শমেব জানন্তি নান্যৎ তদপি অন্তঃ 
এব ন বহিঃ ইতি যে তে) বিশেষিণঃ €( অব্যবস্থিত- 
পরিণামাদ্যনেক-ভেদবন্তঃ ভবন্তি )।॥॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_বৎস, এ সকল স্থাবর আছারার্থ 
উদ্ব সঞ্চরণশীল, অব্যক্তচৈতন্য, অন্তরে স্পর্শক্তান- 
বিশিষ্ট এবং অব্যবস্থিত পরিণামাদি-ভেদে অনেক 
প্রকার 1 ২০।। 

বিশ্বনাথ তেষাং সাধারণং লক্ষণমাহ-_-উদ্ধং 
স্রোত আহারসঞ্চারো যেষাং তে। তমঃপ্রায়া অব্য্ত- 
চৈতন্যাঃ অন্তঃস্পর্শা অন্তশ্ছেদ এব ব্যথানুভবিনঃ। 
বিশেষিণঃ অব্যবস্থিত-পরিণামাদ্যনেক-ভেদবন্তঃ 1২০।| 

চীকার বঙ্গানুবাদ এ সকল স্থাবরের সাধারণ 
লক্ষণ বলিতেছেন---'উৎম্রোতসঃ", আহারার্থ উদ্ছে 


৩১০২০-২২] 


ততীয়ক্ষন্ঃ 


২৩৭ 


সঞ্চরণশীল । “তমঃপ্রায়াঃ'_ তাহাদের সকলেরই 
অব্যক্ত চৈতন্য আছে। “অন্তঃস্পর্শাঃ+-_ তাহাদের কেবল 
অন্তরে স্পর্শক্ঞান রহিয়াছে, অর্থাৎ ছেদনকালে অন্তরে 
ব্যথা অনুভব করে। “বিশেষিণঃ”__অব্যবস্থিত পরিণা- 
মাদি অনেক ভেদবুক্ত £ অর্থাৎ জাতিভেদে তাহাদের 
বিবিধ ভেদ হইয়া থাকে ) ॥ ২০ ॥ 
মধব-_. 
স্থাস্.ভিনিয়মান্মখ্যা-স্থিতের্গতিরবাপ্যতে । 
প্রায়ঃ পরোপকর্তৃত্বাৎ তে মুখ্যঘ্রোতসঃ ক্মৃতাঃ ॥ 
নাধো নোদ্ধুং তিরশ্চাং তু পুনস্তত্রৈব যজ্জনিঃ। 
যজোপযোগং চ সতামুপকারং বিনাপি চ॥ 
তির্যকশ্োতস ইত্যেব প্রোচ্যন্তে জ্তানিভিস্ত তঃ ৷ 
প্রায়োহধোগমনং যস্মাৎ প্রযত্বেন বিনা ভবেৎ ॥ 
অর্্বাক-আ্োতস ইত্যেব মান্ষাঃ পরিকীনত্তিতাঃ। 
নিয়মাদৃর্বণন্তারো দেবা মোক্ষৈকভাগিনঃ | 
উদ্ধম্োতস ইত্যেব তস্মাৎ তে পরিকীত্তি তাঃ॥ 
ইতি ব্রান্ষে । 
তিরশ্চাং স্থাবরাণাং চ বৃদ্ধিপৃব্প্রবর্তনাম্‌ । 
অসুরাণাং রক্ষসাং বা পিশাচানাং তথৈব চ ॥ 
অব্বাক্মোতস্তমুদ্দিষ্টং নিয়মাদসুরাদিনাম্‌ ॥ 
মুখ্যম্োতস ইত্যস্য অর্থ উৎস্রোতস ইতি । 
উদ্ধব ইত্যেব যস্তৃচ্চতম এবাভিধীয়তে ॥ 
উদ্ধৃত্রোতস এতস্মাদ্দেবা এব ন তৎপরে । 
উচ্ছব্দ উচ্চমান্ত্রেপি তঙ্মাৎ স্থাস্সষু ভণ্যতে ॥ 
ইতি চ। 
তিরশ্চীনা স্থাবরাশ্চ অন্তঃস্পর্শা ইতীরিতাঃ? 
ষপ্প্রত্যক্ষানূমানাভ্যাং হাজ্জজ্ঞামং হি শান্ত্রতঃ ॥ 
ইতি পাদ্মে ॥ ২০ ॥ 


তিরশ্চামস্টমঃ সর্গঃ সোইঙ্টাবিংশছিধো মতঃ। 
অবিদো ভূরিতমসো ঘ্রাণজ্ঞা হাদ্যবেদিনঃ | ২১ ॥ 
অন্বম্নঃ-অস্টমঃ তিরশ্চাং (তি্যক্-আ্রোতসাং 

পশ্তপক্ষিনাং সর্গঃ, সঃ (সর্গঃ) অস্টাবিংশদ্বিধঃ 
(অস্টাবিংশতিভেদঃ) মতঃ (তে) অবিদঃ শ্বেস্তনাদি- 
জানশুন্যাঃ) ভুরি তমসঃ € আহারাদিমাত্রনিষ্ঠাঃ ) 
স্রাণজাঃ (ঘ্রাণেনৈব ইন্টমর্থং জানস্তি যে তে) হাদি 
অবেদিনঃ ( দীর্ঘানুসন্ধানশূন্যাঃ ) ॥ ২১॥ 


অনুবাদ- তি্যগ্ষোনিদিগের যে সৃষ্টি, - তাহা 
অন্টম, উহা অষ্টা'বিংশতি প্রকার---তাহারা ভবিষ্যৎ- 
জ্ঞানশুন্য এবং আহারাদি কার্য্যমান্ত্রে তৎপর,. তাহারা 
কেবল গ্রাণেন্দ্রিয়দ্বারা অভিলষিত বস্তজ্তান লাভ 
করিয়া থাকে, তাহারা দীর্ঘানুসন্ধানশূন্য ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তিরশ্চাঃ তির্য্যক্জোতসাম্‌ । অবিদঃ 
শ্বস্তনাদিক্ঞানশৃন্যাঃ। ভুরিতমসঃ আহারাদিমান্্রনিষ্ঠাঃ। 
দ্রাণজ্ঞাঃ প্রাণেনৈবেস্টমর্থং জানন্তি । হাদি অবেদিনঃ 
দীর্ঘানুসন্ধানশূন্যাঃ অল্পপরামর্শাঃ | তথা চ শুতিঃ-- 
অথেতরেষাং পশুনাং অশনাপিপাসে এবাভিবিজ্তানং ন 
বিজ্ঞ।তং বদন্তি ন বিজ্তাতং পশ্যন্তি ন বিদ্বুঃ শ্বস্তনং ন 
লোকালোকাবিতিঃ যদ্বা, ভুরিতমসো বহুরুষঃ ঘ্রাণেনৈব 
জানন্তি হাদ্যং প্রতি স্বপ্রিয়ং বস্তেব বিন্দন্তি ভোজনশয়- 
নাদ্যর্৫থং গৃহুত্তি ॥॥ ২১ ॥. 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“তিরশ্চাঃ'__তির্যযক্-আ্রোতাঃ 
(অর্থাৎ পশু-পক্ষি, জলচর প্রভৃতি তির্যক্যোনিদিগের 
স্থজ্টি অষ্টম )। “অবিদঃ--ইহারা ভবিষ্যৎ-জ্ঞান- 
শূন্য । ভুরিতমসঃ' বহুল তমোগুণ-বিশিস্ট, অর্থাৎ 
কেবল আহারাদি কার্য্েই তাহারা তৎপর । “ভ্রাণক্তাঃ, 
_-ঘ্রাণেন্দ্রিয়ের দ্বারাই অভিলষিত বস্তু জানিতে পারে। 
“হাদি অবেদিনঃ”-_( সুখ, দুঃখাদি ) দীর্ঘ অনুসন্ধান- 
রহিত, অল্পমান্ত্রই চিন্তা করিতে পারে। সেইরূপ শৃনতি- 
তেও উক্ত হইয়াছে-_এই সকল পশুদিগের ভোজন ও 
পিপাসাতেই কেবল জান রহিয়াছে, বিজাত অর্থাৎ 
অনুভূত ) কিছু বলে না এবং দেখেও না, ভবিষ্যৎ 
কোন লোক বা অলোক (ইহলোক কিংবা পরলোক ) 
কিছুই জানে না। অথবা__-ভুরিতমসঃ' বলিতে বহুল- 
রূপে ভ্রোধশীল, কেবল ম্রাণের দ্বারাই জানে, “হাদ্য- 
বেদিনঃ_হাদ্য অর্থাৎ অভিলধিত স্বপ্রিয় বস্তুই 
ভোজন ও শয়নের নিমিত্ত গ্রহণ করিক্সা থাকে ॥ ২১।। 

মধ্ব_-যদপ্রযত্রান্থুদয়জমং তদেব জানত্তি নো 
শান্্রযুক্তিভ্যামিত্যর্থ 8 । 

অস্টাবিংশদ্বিশেষেণ যক্েষ্ূপকুতঃ যতঃ । 

তিরশ্চাং তাবদেতক্মাদ্‌ গণ্যতে শান্্রবেদিভিঃ॥২১ 


পেশ লাশ 


গৌরজো মহিষঃ ক্ষ্ণঃ শুকরো গবয়ো রহঃ | 
দ্বিশফাঃ পশবশ্চেমে অবিরুস্ট্রশ্চ সত্তম ॥ ২২ 


২৩৮ 


খরোহস্মোহশ্তরো গৌরঃ শরভশ্চমরী তথা ৷ 
এতে চৈকশফাঃ ক্ষত্তঃ শৃখু পঞ্চনখান্‌ পশৃন্‌ ২৬ 
শ্থা শগালো র্‌কো ব্যাঘ্রো মার্জারঃ শশশল্লকৌ । 
দিংহঃ কপির্গজঃ কৃর্মো গোধা চ মকরাদয়ঃ 1২৪ 
কঙ্কগৃধ বকশ্যেনভাসভল্লকবহিণঃ ৷ 
হংসঙ্গারসচন্রাহব-কাকোলুকাদয়ঃ খগাঃ ॥ ২৫.॥ 

অন্বস্নঃ-_হে) সত্তম, গৌঃ অজঃ মহিষ ঃ রুষ্ণঃ 
(কুষ্সারঃ ) শৃকরঃ গবয়ঃ গোসদূশঃ পশ্ডঃ) রুরুঃ 
ম্ৃগবিশেষঃ) অবিঃ (মেষঃ ) উন্্রঃ চ--ইমে (নব) 
পশবঃ দ্বিশফাঃ ( দিখুরাঃ ) ; তথা খরঃ (গর্দভঃ ) 
অশ্বঃ অশ্বতরঃ গেদ্দভজাতিবিশেষঃ) গৌরঃ ( তজ্জা- 
তীয়স্থগবিশেষঃ ) শরভঃ চমরী চ-_এতে (ষট্‌্) চ 
একশফাঃ (হে ) ক্ষত্তঃ (বিদুর ), পঞ্চনখান্‌ শ্বোদীন্‌ 
গোধান্তান্‌ দ্বাদশ ) পশুন্‌ শৃণু (মত্তঃ জানীহি )১-্বা 
€কুন্কুরঃ ) শৃগালঃ রূকঃ ব্যান্রঃ মার্জারঃ শশশল্পকৌ 
€( শশঃ শল্লকঃ চ ) সিংহঃ কপিঃ গজঃ কুর্মঃ গোধা 
চ (ইতি স্থলচরাঃ সপ্তবিংশতিঃ )। তেথা) মকরা- 
দয়ঃ (জলচরাঃ ), কঙ্কগৃধ,বকশ্যেনভাসভলকবহিণঃ 
হংসসারসচন্রাহব-কাকোলুকাদয়ঃ ( স্ব-স্ব-নামনা 
প্রসিদ্ধাঃ জীবাঃ খগাঃ €অন্যে চ খেচরাঃ-__এতান্‌ 
মকরাদীন্‌ জীবান্‌ একবিধত্বেন জানীহি) || ২২-২৫ ॥ 
.. অনুবাদ--হে সাধুগণশ্রেন্ঠ বিদ্ুর, গো, ছাগ, 
মহিষ, কুফ্ণসারমগ, শূকর, গবয়, রুরু ম্বেগবিশেষ ), 
মেষ ও উন্ত্র--এই নয়প্রকার পশু দ্বিখুর ॥ গর্দভ, 
অশ্ব, অশ্বতর ( খচ্চর ), গৌর (মুগবিশেষ ), শরভ 
এবং চমরী-_-এই ছয় প্রকার পশু একখুর £ আর 
যে সকল পঞ্চ পঞ্চনখ তাহাও বলিতেছি শ্রবণ কর 
__কুন্ধুর, শৃগাল, বুক, ব্যাপ্র, বিড়াল, শশক, সজার, 
সিংহ, বানর, হস্তী, কচ্ছপ এবং গোসাপ--এই 
দ্বাদশ প্রকার জন্ত এই সপ্তবিংশতি স্থলচর। মক- 
রাদি কতকগুলি জলচর এবং কঙ্ক, গৃধ, বক, শ্যেন, 
ভাস, ভল্পুক, ময়ূর, হংস, সারস, চন্্রবাক ও পেচ- 
কাদি আকাশচারী মকরাদি হইতে পেচকাদি গর্যা্ত 
সকলকে একবিধ গণনায় অস্টাবিংশ প্রকার তির্য্যক্‌ 
স্চিটি | ২২-২৫। 

বিশ্বনাথ-_গবাদয় উদ্ট্রান্তা দ্বিশফা দ্বিখুরা নব; 

অবির্মেষঃ খরাদয়শ্চমর্য্যস্তা একশফাঃ যট্ঃ শ্বাদয়ো 
গোধাস্তাঃ পঞ্চনখা দ্বাদশঃ এবমেতে স্থলচরাঃ সপ্তবিং- 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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শতিঃ। মকরাদয়ো জলচরাঃ কঙ্কাদয়ঃ স্থলচরাঃ 
হংসাদয়ঃ পৃনজলচরাঃঃ কাকাদয়ঃ পুনঃ স্থলচরা 
ইতি । এতে মকরাদয় একবিধত্বেনৈব ব্যুপদিষ্টাঃ ৷ 
তদেবমস্টাবিংশতিভেদা গবাদয়স্তেযু রুরুরুফগৌরা 
মৃগবিশেষাঃ 1 অন্যেষামপি তির্যাক-প্রাণিনাং যথাযথ- 
মেতেজ্বন্তরভাবঃ ॥ ২২-২৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _গবাদি উন্ট্র পর্যন্ত দ্বিশফ, 
অর্থাৎ এই নয় প্রকার পশুর পদে দুইটি করিয়া খুর 
আছে ।“অবিঃ+- বলিতে মেষ । খর ( গর্দদভ ) হইতে 
চমরী পর্য্যন্ত ছয়টি পশ্ড এক-শফ-বিশিষ্ট, অর্থাৎ 
ইহাদের পদে একখানি খুর আছে। শ্বা (কুকুর) 
হইতে গোধা (গোসাপ ) পর্যন্ত দ্বাদশ প্রকার জন্ত 
পঞ্চ-নখ (অর্থাৎ ইহাদের পাঁচটি নখ আছে )। এই 
সকল সপ্তবিংশতি জন্ত স্থলচর। মকরাদি জন্ত জলচর। 
কঙ্ক (কাঁকপক্ষী, বাঙ্গালায় ইহার নাম হাড়গেলা- 
পক্ষী ) প্রভুতি স্থলচর, আর হংস প্রভূতি জলচর (ও 
স্থলচর ), কাক প্রভুতি স্থলচর (ও খেচর )। এই 
সকল মকরাদি একবিধরূপে গণনা করা হইয়াছে । 
এই সকল গবাদি অস্টাবিংশতি প্রকার তির্যক সৃচ্টি। 
তন্মধ্যে রুরু, কৃষ্ণ ও গৌর-_ ইহারা ম্থগবিশেষ অর্থাৎ 
এক শ্রেণীর মগের নাম )। এইরূপে অন্যান্য তির্য্যক্‌ 
প্রাণিগণের যথাযোগ্য ইহাদের মধ্যে গণনা করিতে 
হইবে ॥ ২২-২৫ ॥ 

মধব-_ 

গৌরজো মহিষঃ কৃষ্ণং শুকরো গবয়ে রুরুঃ। 

অব্যুন্ট্রৌ চ খরাশ্বৌ চ তথৈবাশ্বতরোপরঃ ॥ 

গৌরশ্চ শরভশ্চৈব চমরী শ্বশুগালকৌ । 

বকো ব্যাঘ্রশ্চ মার্জারো হরিশ্চ শশশল্লকৌ | 

কপির্গজম্চ গোধাদ্যা জলজাঃ পক্ষিণস্তথা ॥ 

ইতি ব্রক্ষণ্ডে। কৃন্মো জলজত্বেনাষ্টাবিংশ- 
স্স্ততু'তোহপি পঞ্চনখত্বপ্রদর্শনার্থং গৃথণুত্তঃ 

তত্তদাকারসংযুক্তান্‌ সৃজ্যান্‌ শ্রষ্টারমেব চ। 

যঃ সদা সংস্মরেদ্‌ যোগী ন স ভূয়োইভিজায়তে ॥ 


ইতি স্কান্দবচনাৎ প্রসিদ্ধানামপি দ্বিশফাদীনাং স্মরণ- 


বিধানার্থমুক্তিঃ । 
উচ্যতে সুপ্রসিদ্ধং চ স্মরণার্থং চ কুনত্রচিৎ। 
অপ্রসিদ্ধজ্াপনার্থং দ্বিধা শাম্ত্রবচঃ জমৃতম্‌ ॥। 
ইতি ষাড় শুণ্যে। 


৩।১০।২২-২৭ ] 


তৃতীয়ক্কন্কঃ 
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বলুরো ন্‌তাপক্ষী চ সললুকশ্চ কথ্যত ইত্যভিধানে। 
অস্টাবিংশৎ প্রধানাস্ত তিরন্চাং যাস্ত জাতয়ঃ। 
যো যস্য সদ্শস্তূন্যঃ তন্তান্তর্গতো ভবেৎ।॥ 
জলজান্তর্গতাঃ সর্পাঃ কাটাদ্যা যাশ্চ জাতয়ঃ। 
তেষাং জলপ্রধানত্বাচ্ছরীরস্য তু সবর্বশঃ ॥ 

ইতি সত্যসংহিতায়াম্‌ ॥ ২২-২৫ ॥ 


অব্ব।কৃম্রোতস্ত নবমঃ ক্ষতরেকবিধো নৃণাম ৷ 
রজোহধিকাঃ কন্মপরাদুঃখে চ সুখমানিনঃ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_€হে) ক্ষত্তঃ বিদুর), নবমঃ অব্র্বাক- 
আ্রোতঃ (অধঃ আহারসঞ্চারঃ যস্য সঃ) নূণাং এক- 
বিধঃ সের্গঃ)। রজোহধিকাঃ (রজঃ অধিকং যেষু 
তে) কর্মপরাঃ ( কর্ম্াস্তাঃ নরাঃ) দুঃখে চ দেঃখ- 
জনকে কর্মণি অপি ) সুখমানিনঃ তেন্র সুখমস্তি ইতি 
ধারণাযুস্তণাঃ ভবন্তি )॥ ২৬ 
অনুবাদ-_অধোভাগে আহারার্থ সঞ্চরণশীল 
মনুষ্যগণের ষে সৃষ্টি, তাহা নবম, তাহা এক প্রকার ॥ 
মনুষ্যগণে রজোগুণই অধিক, এইজন্য ইহারা কর্ম 
তৎপর এবং দুঃখকর বিষয়কেও সুখকর মনে করিয়া 
থাকে ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__-অব্বাগধ আহারসঞ্চারো যস্য সোহ- 
বর্বাক-আ্রোতঃ॥ হুস্বত্বমার্ষম্‌। নৃণাং লক্ষণং_-রজ 
ইত্যাদি ॥ ২৬ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ__“অর্ব্বাকৃত্রোতঃ'-_অর্্বাক্‌ 
অর্থাৎ অধোভাগে আহারার্থে সঞ্চরণশীল ( মনুষ্য- 
গণের সৃষ্টি নবম)। এখানে “অর্ব্বাক্শ্রোতাঃ--এই 
দীর্ঘ-স্থলে “শ্রোতঃ,_-এই হুস্বত্ব আর্ষ-প্রয়োগ 1 মনুষ্য- 
দিগের লক্ষণ বলিতেছেন--“রজঃ, ইতি, (অর্থাৎ 
মনুষ্যগণে রজোগুণই অধিক, এইজন্য ইহারা কার্যে 
তৎপর এবং দুঃখেও সুখ অনুভব করে )।॥ ২৬ | 
ৃ ধব__ 
রজোনিষ্ভা তমোনিষ্ঠা দ্বেধাবাক্ভরোতসঃ স্মৃতাঃ। 
অসুরাদ্যান্তমোনিষ্ঠা মানুষাস্ত রজোহধিকাঃ ॥ 
ইতি ব্যোমসংহিতায়াম্‌ ।॥ ২৬ ॥। 


বৈরুতান্ত্রম্স এবৈতে দেবসগশ্চ সম্তম ৷ 
বৈকারিকন্ত ঘঃ প্রোজ্ঃ কৌমারস্ত. ভয়াআকঃ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়্ঃ--(হে) সম্তম, এতে ভ্রয়নঃ বৈরুতাঃ 
€সর্গাঃ) এব ঃ (দশমঃ ) দেবসর্গঃ চ (বৈরূতঃ )। 
যঃ (প্রারুতেষু পৃবর্বমেব ) প্রোক্তঃ (সঃ) তু বৈকা- 
রিকঃ দেবসর্গঃ প্রাককৃতঃ তদন্যঃ বৈক্ৃতঃ), কৌমারঃ 
€(সনৎকুমারাদীনাং সর্গঃ) তু উভয়াত্মকঃ (প্রারুতঃ 
বৈরুতঃ চ দেবত্বেন মনৃষ্যত্বেন চ স্জ্যঃ ) ॥ ২৭।। 

অনুবাদ- হে সত্তম, এই যে (সপ্তম, অস্টম 
নবম) ব্রিবিধ সৃষ্টির বিষয় বলা হইল, তাহা 
বৈরৃুতই । আর বৈকারিক দেবসৃচ্টির বিষয় যাহা 
পৃবের্ব উক্ত হইয়াছে, তাহা প্রারুত সৃষ্টি, ততিন্ন 
দেবস্থষ্টি বৈরুত। কিন্তু সনৎকুমারাদির সৃষ্টি 
প্রারুত ও বৈরুত-_উভয়াত্মক € যেহেতু তাহাদিগের 
মধ্যে মন্ষ্যত্ব ও দেবত্ব, উভয়ই বর্তমান )1] ২৭ ।। 

বিশ্বনাথ__এতে ভ্রয়ো বৈকৃতা এব। দেবসর্গশ্চ 
বৈরুতঃ। প্রারুতশ্চ ক ইত্যপেক্ষায়ামাহ-যস্ত বৈকা- 
রিকঃ বৈকারিকাহঙ্কারভবানাং দেবানাং সর্গঃ প্রারু- 
তেষু প্রোক্তঃ, পুনস্তেষামেব ব্রহ্ম স্ষ্টত্বাদ্ৈকৃতশ্চ ৷ তথা 
কৌমারঃ সনৎ্কুমারঃ সনৎকুমারাদীনাং সর্গম্ত উত্ভ- 
যাক ইতি তেষাং ভগবদ্ধানপৃতেন মনসান্যাংস্ততো- 
ইসৃজদিত্যগ্রিমোজেক্ভগবদ্ধাানজন্যত্বেন ভগবজ্জন্যত্বাৎ 
ব্রহ্মজন্যত্বা্ প্রাককতো বৈরুতশ্চেত্যর্থঃ || ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানৃবাদ-_“এতে ব্রয়ঃ_-এই তিনটী 
(অর্থাৎ সপ্তম, অষ্টম ও নবম এই ভ্রিবিধ) সৃষ্টি বৈকৃ- 
তই । দেবস্থৃষ্টিও বৈরুত | এবং প্রাকৃত কে £ তাহার 
অপেক্ষায় বলিতেছেন-_-যস্ত্র বৈকারিক$*_ বৈকা” 
রিক অহঙ্কার হইতে উৎপন্ন দেবগণের ষে সৃষ্টি পৃর্রে 
প্রাকৃত সৃচ্টির মধ্যে উক্ত হইয়াছে, তাহারাই আবার 
ব্রহ্মার সৃষ্ট বলিয়া বৈরুতও | সেইরূপ “কৌমারঃ”-- 
সনৎকুমারাদির স্ম্টি উভয়াত্মক । তাঁহাদিগের বিষয় 
পরবর্তী দ্বাদশ অধ্যায়ে বলা হইবে- ব্রহ্মা ভগবানের 
ধ্যান করিয়া তদ্দ্ারা পবিভ্রভূত মনে অন্যান্য সৃষ্টি 
করিতে প্রর্ত্ত হইলেন । অর্থাৎ সনক, নন্দ, সনাতন 
ও সনৎকুমার-_এই চারি জন মুনির সৃষ্টি করিলেন, 
কিন্তু তাহারা সকলেই নিচ্ক্রিয়্ এবং উদ্ধ'রেতাঃ হই- 
লেন ।” এই উক্তিবশতঃ ভগবানের ধ্যানজন্যত্ব-হেতু 
ভগবজ্জন্যত্ব (ভগবানের দ্বারা সৃষ্ট ) এবং ব্রহ্মার 
সল্ট বলিয়া তাহারা প্রাকৃত এবং বৈকৃত--এই অর্থ 
॥ ২৭ ॥। 


৪০ 


মধ্ব_ দুঃখে চ সুখমানিনো সুরাঃ, সব্বার্থান্‌ 
বিপরীতাংশ্চ বুদ্ধিঃ সাপার্থতামসীতি বচনাৎ। সুখে 
সুখৈকভাবাস্ত দেবা নৈবং তু দানবা ইতি ষাড়,গুণ্যে। 

কুমারভ্তীতি কৌমারো দেবানামস্তজোভ্বঃ । 

বৈকারিকাণাং জননাৎ প্রাকৃতো বৈরুতশ্চ সঃ 

বৈকারিকেস্বেবান্যেষামীযভ্োগিত্বহেতুতঃ। 

উভগ্নাত্মকত্বেনৈব প্রোচ্যন্তেহষ্টগণা অপি ॥ 

ইতি চ। দেবসর্গশ্চেতি চ-কারার্থ উভয়াআক$, 
বৈকারিকস্ত দেবসর্গঃ প্রাকৃত্বেনোক্তঃ ॥॥ ২৭ ॥ 


দেবসর্গশ্চাম্টবিধো বিবুধাঃ পিতরোহসূরাঃ ॥ 
গন্ধবর্বাপ্সরসঃ সিদ্ধা ঘক্ষরক্ষাংসি চারণা৪ ॥ ২৮ ॥ 
ভূতপ্রেতপিশাচাশ্চ বিদ্যা ধু।ঃ কিন্নরাদয়ঃ ৷ 
দশৈতে বিদুরাখ্যাতাঃ সর্গাস্তে বিশ্বস্থক্রতাঃ 1২৯ 
অন্বয্সঃ-_-(বৈরুতঃ) দেবসর্গঃ চ অজ্টবিধঃ,__ 
€১) বিবুধাঃ, ৫২) পিতরঃ, (৩) অসুরাঃ, 6৪) 
গঙ্ধবর্বাপসরঃসঃ, ৫) সিদ্ধাঃ চারণাঃ বিদ্যাধাঃ ড) 
যক্ষরক্ষাংসি €) ভূতপ্রেতপিশাচাঃ, চ (৮) কিন্নরা- 
দয়ঃ। (হে) বিদুর, এতে দশ বিশ্বসৃক্-কুতাঃ 
(ব্রহ্মা রচিতাঃ ) সর্গাঃ তে €তুভ্যম্‌) আখ্যাতাঃ 
€(কথিতাঃ ) 11 ২৮-২৯ ॥ 
অনুবাদ_হে বিদুর, বৈকারিক দেবস্থৃচ্টিও 
আটপ্রকার, যথা- দেব, পিতৃ, অসুর, গন্ধবর্ব, অপ্সরা, 
যক্ষ, রাক্ষস, সিদ্ধ, চারণ, বিদ্যাধর, ভূত, প্রেত, 
পিশাচ, কিন্নর, কিংপুরুষ ইত্যাদি । বিশ্বস্রষ্টা ব্রক্মা 
অগ্রে ষে দশপ্রকার সৃষ্টি করেন, তাহা কথিত হইল 
|| ২৮-২৯।। 7. 
বিশ্বনাথ-__বৈকুতস্ত দেবসর্গোইস্টভেদঃ তন্র বিবৃ- 
ধাদয়স্্রয়ো ভেদাঃ গন্ধবাপসরস একঃ যক্ষরক্ষাংস্যে- 
কঃ ভূতপ্রেতপিশাচা একঃ সিদ্ধচারণবিদ্যাধরা একঃ 
কিন্নরাদয় এক ইত্যষ্টৌ ভেদাঃ । আদিশব্দাৎ কিং- 
পূরুষাদয়ঃ | বিশ্বসৃক্‌ পরমেশ্বরো ব্রহ্মা চ॥। ২৮-২৯।॥। 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_কিন্ত বৈরুত দেবসথষ্টিও আট 
প্রকার । তন্মধ্যে দেবাদির (অর্থাৎ দেব, পিতি ও 
অসুর ) তিনটি ভেদ । গন্ধর্ব ও অপ্দরাগণের একটি, 
যক্ষ ও রাক্ষসগণের একটি, ভূত, প্রেত ও পিশাচ 
একটি, সিদ্ধ, চারণ ও বিদ্যাধর একটি এবং কিন্নর 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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প্রভৃতি একটি--এই আটটি ভেদ। “কিন্নরাদি*-_ এই 
আদি পদের দ্বারা কিংপুরুষগণকেও বুঝিতে হইবে ৷ 
“বিশ্বস্থক-কুতাঃ' বিশ্বত্রষ্টা . পরমেশ্বর এবং ব্রন্ষা 
কর্তৃক রচিত (স্থষ্টির কথা তোমাকে বলা হইল) 
॥ ২৮-২৯ ॥। 
মধব-_ 
প্রোস্তণা অম্টবিধা দেবা বিবুধাঃ সবর্ব এব তু। 
পিতু,ণাং শতমেবান্ত্র অসুরাস্ত্রংশদেব চ॥। 
গন্ধবর্বাপসরসাং চৈব দ্বিশতং পরিকীত্তিতম্‌ ৷ 
অপ্ততিষ্যক্ষরক্ষঃসু ন্রিংশচ্চারণ-জাতিষু ॥ 
শতং সিদ্ধাস্তথান্যাসু সপ্ততিঃ সব্বরজাতিষু। 
উদ্ধুত্রোতস এতে বৈ অন্যেহব্বাকৃত্রোতঃ জ্মৃতাঃ ॥ 
বৈকারিকেষু দেবেষু এতে বৈ মুখ্যভোগিনঃ । 
অভোগিনস্তদন্যে তু দেবা এতে ততঃ স্মৃতাঃ ॥। 
সবর্বজ্ান্তে সহারাধ্যা তত্তস্তেস্বন্তরেব চ। 
নৃত্যগানাদি-কর্ত;রো বাহনাদি-ক তস্তথা ॥ 
সিদ্ধসিদ্ধেতিবন্তারো চারাশ্চৈষাং কুচিৎ কুচিৎ। 
সেবাকরা ইতি হ্যেতৈভেদৈরম্টবিধা মতাঃ ॥ 
অন্যে চ ষে তু সব্ববজা বিবুধাস্তে প্রকীত্তিতাঃ ৷ 
তথান্যে কম্মভিস্তৈত্তৈরষ্টভেদাত্তরং গতাঃ | 
ইতি তত্ববিবেকে । 
যদি দেবাদয়ো দোষাজ্জায়েরন্মানুষাদিযু। 
তথাপি দেবা বিজেয়্াসূরা দ্যান্ত তথাপ্রবম্‌ ॥ 
ইতি চ ॥ ২৮-২৯ ॥ 


অতঃপর-ং প্রবক্ষ্যামি বংশান্‌ মন্বন্তরাণি চ। 
এবং রজঃপ্ল.তঃ স্রষ্টা কল্মা'দিস্বাত্মভূহরিঃ । 
স্থজত্যমোঘসঙ্কল্প আমমৈবাত্মানমা আনা ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয্নঃ--অতঃ পরং বংশান্ মন্বন্তরাণি চ 
প্রবক্ষ্যামি, এবং € এবম্প্রকারেণ ) হরিঃ রজঃপ্লুতঃ 
€(রজোগুণাবতারঃ ) আত্মভুঃ (ত্বস্নস্ূঃ) অ্রঙ্টা 
(ব্রহ্মা ভূত্বা) কল্পাদিষু ( ভিন্নেষু কল্পেষু ) অমোঘ- 
লীলঃ ( অব্যর্থকর্মা) আত্মা (শ্বয়মেব ) আত্মনা 
(নিজশত্তম্যা ) আত্মানং সূজতি (প্রকটয়তি )।] ৩০ ।। 
অনুবাদ-_অতঃপর বংশ ও মন্বন্তরসমূহ বলিব। 
হরিই অব্যথসঙ্কল্প রজোওণাশ্রিত সৃষ্টিকর্তা আত্মভু 


৩১০।৩০-৩২ ] 


তুতীয়ক্কম্কঃ 


২৪১ 


ব্রহ্মা হইয়া নিজেই নিজশক্তিদ্বারা নিজকে প্রকাশ 
করিয়া থাকেন 1 ৩০ || 


বিশ্বনাথ__হরিরেবাত্মসুঃ সন্নিত্যন্বয়ঃ | ৩০ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ__“আত্মভু-হরিঃ'_হরিই ব্রহ্মা 
হইয়া, এই অন্বয় ॥ ৩০-৩২ ॥ 


শ্রীমধ্ব-_ 
গুণাপ্ল,তো হরিনিত্যং শুণানাং মধ্যগো যতঃ। 
অনহংবেদনাৎ তস্য গুণাসংস্পর্শ এব চ॥ 
ইতি চ। ৃ 
সৃম্টা দেবাদি দেহান্‌ স আত্মানং বহুধাকরো । 
তনিয়ন্ততয্াত্মানং প্ররুতিং দেহভেদতঃ ॥ 
ইতি নারদীয়ে । 
কর্তা চ করণং চৈব কর্ম চৈব স্বয়ং হরিঃ । 
আত্মানো বহুধা ভাবে প্ররুতেস্ত স্বতন্ত্রতা ॥ 
ইত্যাগ্নেয়ে ॥ ৩০ 


গুণব্যত্যগ় এতস্মিন্‌ মান্সাধিত্বাদধীশিতুঃ ৷ 
ন পৌব্বাপ্য্যমিচ্হত্তি স্থষ্টে নদ্যাং যথা ভ্রমে ॥ ৩১॥ 
অন্বয়ঃ_ নদ্যাং ভ্রমে €( আবর্তবৃদ্ব,দাদৌ সৃজ্টে ) 
যথা (যথা নদ্যাং ভ্রমতঃ আবর্তবুদ্ধদাদেঃ যুগপৎ এব 
উৎপত্তিঃ তখা ) অধীশিতুঃ € অধীশস্য শ্রম্টুঃ পর- 
মাত্মনঃ ) মায়াবিত্বাৎ ( আশ্চর্য্যশক্ঞ্যপে তত্বাৎ ) গুণ- 
ব্যত্যয়ে (গুণ-ব্যতিকরাত্মকে ) এতঙ্িন্‌ (অন্তে ) 
পৌব্ব্বাপর্য্যং প্ব্্বোপরীভাবং) ন ইচ্ছন্তি (বিপশ্চিতঃ 
ইতি শেষঃ, সৃষ্টে মহদাদিতত্ত্ে ব্রন্মাণ্ড সৃষ্টিঃ যুগপৎ 
এব ইত্যর্থঃ )॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ__ নদীতে আবর্তবৃদ্ধদাদি যেমন যুগপৎ 
উৎপন্ন হয়, সেইরূপ সৃষ্টিকর্তা ঈশ্বর মামী ও 
আন্চর্য্যশত্তি্যুস্ত বলিয়া গুণপরিবর্তনাত্ষক এই 
সৃষ্টিতে পণ্ডিতগণ পূর্বা-পরভাব ইচ্ছা করেন না 
॥॥ ৩১॥। 


দেবাসুরাদয্মো নামরূপাভ্যাং ঘে প্রকীত্তিতাঃ ॥ 
অস্িন্‌ কলে ত এবাসন্‌ ক্ষততম্মজ্বস্তরাস্তরে ॥ ৩২ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায্মাং বৈষ্নানিক্যং 
তৃতীয়-স্কদ্ধে বিদুরটমন্্রেয়-সংবাদে 
তত্তাদ্যুৎপতিক্মো নাম 
দশমোহধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয়ঃ--( হে) ক্ষতঃ (বিদুর ), নামরূপাভ্যাম্‌ 
( ইন্দ্রাদিনাম্না সহম্াক্ষস্তক্লাদিরাপেণ চ) অস্মিন্‌ 
কল্পে (ইদানীং )যে দেবাসুরাদয়ঃ প্রকীতিতাঃ, তে 
এব মম্বত্তরান্তরে (অন্যঞ্মিন্‌ কলে) আসন্‌ €নামান্তর- 
রূপান্তরাভ্যাম উপলক্ষিতাঃ অসূজ্যতন্ত, ন তু অনে/ 
সৃষ্টাঃ )।। ৩২ ॥। 
ইতি শ্ত্রীভাগবত-তু তীয়স্কন্ধে দশমাধ্যায়স্যস্রয়ঃ | 
অনুবাদ- হে বিদুর, (ইন্দ্রাদি সহম্রাক্ষ প্রভভতি ) 
নামরূপভেদে এই কল্পে যে সকল দেবাসুর প্রভৃতি 
বণিত হইয়াছেন, তাহারাই অন্য মন্বন্তরে (কল্পে ) 
(অন্য নাম-রপভেদে ) ছিলেন (ন্তন নূতন জীব 
সৃজ্ট হন নাই )॥ ৩২ ॥ 
ইতি স্ত্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে দশম অধ্যায়ের অনুবাদ 
সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
তৃতীয়ে দশমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীল-বিশ্বনাথ-চন্রুবতিঠন্কুরর্ুতা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়-স্কন্ধে দশমাধ্যা়স্য সারার্থদশিনী টীকা 
সমাপ্তা। . 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্ধদর্শিনী 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধে সঙ্জন-সম্মত দশম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১০ ।। 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্তবর্তি ঠাকুর বিরচিত শ্রী- 
ভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের দশম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দর্শিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৩।১০ ॥ 
শ্রীমধব__ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্থ ভগবৎপাদাচার্যয-বিরচিতে 
স্রীভাগবত-ততীয়স্কন্ব-তা্পর্য্ে দশমোহধ্যায়ঃ | 


২৪২ শ্রীমস্তাগবতম্‌ [৩১১১ 
তথ্য__ বিদ্বতি-__ 
ইতি স্ত্রীভাগবত-তুতীয়স্কন্ধে দশম অধ্যায়ের ইতি শ্্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে দশম অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । | বিবৃতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে দশম অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত । 
-্িহ্টিা 
একাদশোহধ্যায়ঃ 
শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ কালে এক “নিমেষ” তিন নিমেষে এক “ক্ষণ, পাচ 


চরমঃ সদ্বিশেষাণামনেকোহসংযূতঃ.সদা । 
পরমাণুঃ স বিজেয্মো নৃণ।মৈক্য্রমা ঘতঃ ॥ ১ ॥ 


শ্রীগৌড়ীয্মভাষ্য 


একাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


 একাদশাধ্যায়ে পরমাণু প্রভৃতির লক্ষণসমূহদ্বারা 
কাল-নিরূপণ এবং যুগ-মস্বস্তরাদি হইতে কল্পমানাদি 
ভেদ বণিত হইয়াছে । 

মৈভ্রেয় মুনি বিদুরকে বলিতে লাগিলেন-যাহা 
পৃথিব্যাদি অংশের চরম, যাহা অন্যের সহিত অসং- 
যুক্ত, কার্য ও সমূদায়াবস্থা আর গমনেও যাহা বিদ্য- 
মান, তাহাই “পরমাণু । এই সকল পরমাণু দ্বারাই 
প্রাকৃত মনুষ্যের দেহাঘবুদ্ধির উদয় হয় । পরমান্গণ 
যাহার চরমাংশ, তাহার স্বরাপাবস্থিতিরপ এঁক্যই 
“পরম মহ । পরমাণুর অবস্থা-ব্যান্তিদ্বারা যেরূপ 
পদার্থের স্থল, সৃক্ষ, ও মধ্যাবস্থা অনুমিত হয়, কালও 
তদ্রপই অনুমিত হইয়া থাকে। কাল হরির শক্তি, 
অব্যক্ত হইয়াও ব্যক্ত-পদার্থের পরিচ্ছেদক ও উ€- 


পত্ত্যাদি-কার্যে দক্ষ । কালের পরিমাণ দুই প্রকার-. 


পরমাণু-কাল ও সংবৎসরাত্মক স্থল কাল। শেষোক্ত 
কাল-দ্বারাই ঘুগ-মন্বন্তরাদিক্রমে দ্বিপরাদ্ধ পর্য্যন্ত ভেদ 
হয়। অতঃপর কালবিভাগ বলিতে লাগিলেন-__দুই 
পরমাণুতে এক “অণু”, তিন অণুতে এক 'ভ্রসরেণু'-_ 
ইহা স্র্যরশিম-যোগে গবাক্ষদ্বারে প্রত্যক্ষ হয় । তিন 
ভ্রসরেণুর- ভোগ্য-কাল 'ন্রুটি'. শত -ভ্রুটি-পরিমি ত- 
কাল “বেধ'তিন বেধে এক “লব” তিন লব-পরিমিত 


ক্ষণে এক “কাষ্ঠা, পনর কাষ্ঠায় এক “লঘু, পনর 
লঘুতে এক 'নাড়িকা” দুই নাড়িকায় এক “মুহত্ঁ” 
ছয় বা সাত নাড়িকায় এক প্রহর” _ ইহাই মনুষ্যের 
দিন বা রানির চতুর্থাংশ পনর অহোরান্রে এক পক্ষ? 
-_-উহা শুরু ও কৃষ্ণ ভেদে দ্বিবিধ। উক্ত দুইপক্ষে 
এক “মাস” বা পিতুলোকের দিবারান্ত্র ৷ দুইমাসে এক 
এতু, ছয় মাসে এক অয়ন" উহা দক্ষিণ ও উত্তর- 
ভেদে দ্বিবিধ ৷ দুই অয়নে দেবতাগণের এক অহোরান্ন 
বা মনুষ্যের এক বৎসর ; এরূপ শত সম্বৎসর মনৃষ্যের 
পরমাগ্নু ॥ সম্ধৎসর পাচ প্রকার-__সম্বৎসর, পরিবৎ- 
সর, ইদাবৎসর, অনুবৎসর ও বৎসর । সতা, ভ্রেতা, 
দ্বধাপর ও কলি এবং ইহাদের পরিমাণ দিব্য দ্বাদশ 
সহস্র বৎসরে চতুধুগ হয় । মনুষ্য পরিমাণে ১৭২৮০০০ 
বৎসরে সত্য, ১২৯৬০০০ বৎসরে ভ্ত্রেতা, ৮৬৪০০০ 
বৎসরে দ্বাপর, ৪৩২০০০ বগসরে কলি যুগ। 
যুগের অগ্রে ও অন্তে সন্ধ্যাংশ। মনুষ্যের চতুঃষস্টি 
কোট্যধিক অজ্টপদ্মপরিমিত বৎসরে ব্রহ্মার এক 
অহোরান্ত্র। স্বায়স্তুব প্রভৃতি এক এক মনূর ভোগ- 
কাল মনৃষ্য-পরিমাণের ৩০৬৭২০০০০ বৎসর । 
এইরূপে মৈত্রেয় খষি ব্রান্ম-কল্প ও ব্রাক্মকল্পাবিভ্ভত 
'শবব্রক্ম” নামক ব্রহ্মা, এবং পাদ্মকল্প, বরাহকল্প 
প্রভৃতির বিষয় কীর্তন করিলেন । ব্রহ্মার পরমা 
পর্যন্ত যখন ক্ষীণ হয়, তখন মনুষ্যগণের . আর কি 
কথা £ মনৃষ্যগণ যৎকিঞ্চিন্মান্তর আয়ু পাইয়া কোন্‌ 
সাহসে ভগবৎ-সেবাবিমুখ হম £ যে সকল ব্যক্তি 
দেহগেহাদ্যভিমানী তাহাদের. উপরই কালশক্তির 
আধিপত্য । ধাঁহাতে কোটি কোটি ব্রক্মাণ্ড প্রবিষ্ট 


৩1১১৯ ]. 
থাকিয়া পরমাণৃতুল্য লক্ষিত হয়, তাহাকেই পণ্তিতগণ 
ব্রক্ষ* বলেন, সেই ব্রক্মই কারণার্ণবশায়ী বিষ্ণুর ধাম 
অর্থাৎ অঙ্গকান্তি । 


অন্বয়্ঃ__শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ- সদ্ধিশেষাণাং সেতঃ 
কার্ধ্যস্য বিশেষাণাম্‌ অংশানাং ) চরমঃ (যঃ অন্ত্যঃ 
যস্য অংশঃ নাস্তি সঃ) সদা (নিত্যম্) অনেকঃ কোর্যযা- 
বস্থামপ্রাপ্তঃ) অসংযৃতঃ € সমৃদায়াবস্থাং চ অগ্রাপ্তঃ ) 
সঃ পরমাণুঃ বিজ্ঞেয়ঃ (জ্ঞাতব্যঃ ) যতঃ (ষেভ্যঃ 
সমুদিতেভ্যঃ পরমাণুভ্যঃ ) নৃণাং (ব্যবহততণাম্‌ ) 
এঁক্যভ্রমঃ (অবয়বি-বুদ্ধিঃ ভবতি ) 1 ১॥ 

অনুবাদ__মৈব্রেয় মুনি কহিলেন, কার্য্যস্বরূপ 
প্থিব্যাদি অংশের চরম অর্থাৎ যাহার আর অংশ 
সম্ভব হয় না, অনেক অর্থাৎ কার্য্যাবস্থাও প্রাপ্ত হয় না, 
এবং যাহা অন্যের সহিত অমিলিত বা সমুদায়াবস্থা 
অপ্রাপ্ত অতএব কার্য ও সমুদায়াবস্থা অপগত হইলেও 
যাহা বিদ্যমান থাকে, তাহাই পরমাণু বলিয়া বিদিত। 
এই সকল একন্রীকৃত পরমাণু হইতেই মনুষ্যগণের 


পরমাণু-সমস্টিরূপ জীবদেহে দেহি-বৃদ্ধির উদয় হয় 
| ১।। 


বিশ্বনাথ__ 

একাদশে পুনঃ কালো বিশেষেণাপি লক্ষ্যতে | 

মাসবর্ষযুগাদীনাং প্রমাণং জ্তায়তে যতঃ ॥। 

প্রথমমাত্যন্তিকং সূন্মকালং স্বরাপতো লক্ষয্নিতুম- 
শরু-বং স্তৎপরিচ্ছেদ্যং বস্ত লক্ষয়তি। সতঃ কার্যস্য 
পৃথিব্যাদেবিশেষাণামংশানাং যশ্চরমঃ যস্যাংশো ন 
সম্ভবতি । ননূ চরম ইত্যেকবচনাৎ স কিমেক এব 
ন কিন্তুনেকঃ। অন্র সূম্মকালজানার্থং তেষাং 
বহত্বেহপি এক স্যেবোপযোগিতেত্যেকবচনপ্রয়োগঃ । 
ননু তহি স স্বিমিলিতোহমিলিতো বা অন্রোপাদীয়ত 
ইত্যত আহ-_অসংযৃতঃ পরমাণুবিজেয় এব ন তু 
দৃশ্যত ইত্যর্থঃ। ননু তহি তস্য সত্তবে কিং প্রমাণং 
তন্রাহ-_যতঃ যেভ্যঃ সমূদিতেভ্যঃ নৃণামৈক্যমিতি 
ভ্রমো ভবতি। স্ষ্যরশ্মিযুক্তে গবাক্ষরন্ধে, যে 
ভ্রমন্তোহতিসূঙ্ষমাঃ পাথিবকণা দৃশ্যন্তে তেস্বয়মেকোহ- 
য়মেকোহ্তিসৃন্ম এব কণ ইতি বুদ্ধিভবতীত্যর্থঃ। 
তস্য ষষ্ঠোহংশ এব পরমাণুঃ স ত্বদৃশ্য এবেত্যর্থঃ | 
ন্ণমিত্যুক্জ্যা ভ্রসরেণ্প্রমাণদেহানাং কীটবিশেষাণাং 
কেষাঞ্চিৎ কোহপি দৃশ্য এবেতি ব্যজ্যতে 1 ১ ॥ 


তৃতীয়ক্ষদ্ধঃ 
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টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_-এই একাদশ অধ্যায়ে পুন- 
রায় বিশেষরূপে কাল নিরূপিত হইতেছে, যাহার 
দ্বারা মাস, বর্ষ ও যুগাদির পরিমাণ অবগত হওয়া 
যায় ।। 

প্রথমতঃ আত্যন্তিক সূন্ম কালকে স্বরাপতঃ 
দেখান অসম্ভব বলিয়া তাহার পরিচ্ছেদ্য বস্তকে 
দেখাইতেছেন__“সদ্বিশেষাণাম্”__সৎ বলিতে কার্য্য- 
স্বরাপ পৃথিব্যাদি, তাহার বিশেষ অর্থাৎ অংশসমূহের 
যাহা চরম অংশ (শেষ পরিণতি ), অর্থাৎ যাহার 
আর অংশ হইতে পারে না। দেখুন__-চরমঃ” এই 
একবচন প্রয়োগে তাহা কি একটিই? তাহাতে 
বলিতেছেন-__না, কিন্তু অনেক ( অর্থাৎ যাহা কার্য্যা- 
বস্থায় থাকে না)। এখানে সৃল্মম কাল বুঝাইবার 
জন্য তাহাদের বহুত্ব হইলেও একটি মান্রেরই উপ- 
যোগিতা, এই হেতু এক বচনের প্রয়োগ ॥। দেখুন_- 
তাহা হইলে সেই চরম অংশ নিজ অন্য অংশের 
সহিত মিলিত, অথবা অমিলিত এখানে গৃহীত: 
হইয়াছে £ তাহাতে বলিতেছেন_-'অসংযুত 8+ অমি- 
লিত (যাহা অন্যের সহিত অসংযুক্ত, অর্থাৎ পৃথক 
পৃথক্‌ ব্যবস্থায় থাকে, এইহেতু সব্বদা বর্তমান, 
অর্থাণ কার্য্য ও মিলিতাবস্থায় না থাকিলেও যাহা 
বিদ্যমান থাকে ), তাহাই পরমাণু বলিয়া জানিতে 
হইবে । এখানে বিজ্েয়ই, কিন্ত তাহা দৃশ্য নহে__ 
এই অর্থ। দেখুন--তাহা হইলে তাহার (সেই 
পরমাণুর) অস্তিত্বে কি প্রমাণ £ তাহাতে বলিতেছেন 
__-'িতঃ*, যাহা হইতে অর্থাৎ এই একত্রীরুত পর- 
মাণু-সম্টি হইতেই মানবের পক্যন্রম (অর্থাৎ এই 
বিশ্ব একটি অবয়বী, এইরূপ ক্তান) হইয়া থাকে । 
যেমন, সূ্যরশ্মিযুক্ত গবাক্ষরন্ধে, যে সকল অতি- 
সূক্ষ পাথিবকণা যাতায়াত করিতে দেখা যায়, তন্মধ্যে 
এই একটি, এই একটি অতিসূক্ষম কণা, এইরূপ বুদ্ধি 
হয়__এই অর্থ । তাহার ষ্ঠ অংশই পরমাণু, কিন্তু 
উহা অদ্শ্যই, এই অর্থ । “নৃণাম্‌*__মনুষ্যগণের, 
ইহা বলায়--ন্রসরেণু-পরিমাণ দেহবিশিশ্ট কতক- 
গুলি কীটবিশেষের মধ্যে কোনটি দৃশ্য হয়-_-ইহা 
ব্যজিত হইতেছে ॥ ১॥ | 

মধ্ব__কালপরিমাণং দর্শয়িতুং 


দ্রব্পরিমাণং 
দৃষ্টান্তত্বেন দর্শয়তি । | 
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মনুষ্যাদেব লোকোহপি বিশেষেণৈব দর্শনে । 
অংশাংশত্ববিশেষং তু যস্য দ্রষ্টূং ন শরুয়ুঃ ॥ 
চরমো বিশেষ ইতি মুনয়ো ব্দযুরজসা। 
পরমাণুঃ স বিজেয়ঃ কণাদাদ্যা নিরংশিনম্‌ ॥ 
অনস্তাংশযৃতত্বেহপি যং খাঁযুন্রান্তিদর্শনাৎ। 
ততোহপি পরমাণুত্বং তদংশানাং তু যদ্যপি ॥ 
অনস্তত্বাদ্বিবেকার্থমস্যোস্তণ পরমাণুতা ৷ 

ইতি তত্ববিবেকে । অনেকাংশৈরাসমন্তাদ্‌ যুঃ ॥ ১॥ 


সত এব পদাথস্য স্বরূপাবস্থিতস্য যু । 
টকবল্যং পরম-মহানবিশেষো নিরন্তরঃ 1 ২॥ 


অক্বস্নঃ--( যস্য চরমঃ অংশঃ পরমাণুর তস্য) 
সতঃ ( কার্যযমান্রস্য ) এব স্বরূপাবস্থিতস্য € পরি- 
গামান্তরম্‌ অপ্রাপ্তস্য ) পদার্থস্য যৎ কৈবল্যং (এঁক্যং 
সঃ) অবিশেষঃ (বিশেষবিবক্ষারহিতঃ ) নিরন্তরঃ 
€ডেদবিবক্ষারহিতঃ চ সব্বঃ অপি প্রপঞ্চঃ ) পরম- 
মহান্‌ (ভিবতি )।॥ ২॥। 

অনুবাদ--যাহার চরমাংশ পরমাণু, তাহারই 
অবস্থান্তর প্রাপ্তি না হইয়া স্বরূপে অবস্থান হইলে 
তাহার যে এঁক্, তাহার নাম পরমমহৎ ; তাহা 
বিশেষভেদবিবক্ষারহিত » এইজন্য সমগ্র প্রপঞ্চই 
'পরম-মহণ্ শব্দবাচ্য ॥ ২॥ 

বিশ্বনাথ__আত্যন্তিকং সুম্মমুক্তণ আত্যন্তিকং 
স্থ'লমপ্যাহ _যস্য চরমোহংশঃ পরমাণুস্তস্যৈব সতঃ 
কার্্যমান্রস্য স্বরূপাবস্থিতস্য প্রলয়পরিণাম-প্রাগ্ভুতস্য 
যৎ কৈবল্যমৈক্যং স পরমমহান্‌ পুংস্ুন্ত পরমাণুপ্রতি- 
যোগিত্বাৎ। ননু নানাবিশেষবান্‌ পরস্পরং ভিন্নশ্চ 
সব্র্বঃ পদার্থঃ কথমৈক্যং তস্য, তন্নাহ-_অবিশেষঃ 
বিশেষবিবক্ষা-রহিতঃ নিরন্তর-ভেদবিবক্ষারহিতশ্চ । 
সব্রোহপি প্রপঞ্চঃ পরমমহানিত্যর্থঃ ॥॥ ২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আত্যন্তিক সূম্ষম বর্ণনাপৃবর্বক 
আত্যন্তিক স্থ.লও বলিতেছেন_-যাহার চরম অংশ 
পরমাণু, সিতঃসেই কার্য্যমান্র পদার্থের যাহা 
'্বরাপাবস্থিতস্য” -প্রলয় পরিণামের পূবর্ববস্তী অবস্থা, 
অর্থাৎ অবস্থান্তর প্রাপ্ত না হইয়া, “য্ কৈবল্যং”_ 
যাহা একত্ব-স্বরূপে অবস্থিত, তাহার নাম পরম 
মহৎ । এখানে পরম-মহান্?_ ইহা পরমাণুর 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 
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প্রতিযোগী বলিয়া পৃংলিঙ্গ হইয়াছে । যদি বলেন__ 
কার্যে নানা বৈলক্ষণ্য এবং পরস্পর ভেদ আছে, 
কিরাপে সমস্ত পদার্থ এঁক্য হইবে £ তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন-_'অবিশেষঃ'-__বিশেষ বিবক্ষারহিত এবং 
“নিরন্তরঃ,_ভেদ-বিবক্ষারহিত (অর্থাৎ তাহাতে 
বিশেষ বিবক্ষা বা ভেদ-বিবক্ষা নাই) ॥ এই হেতু 
সমস্ত প্রপঞ্চই (বিশ্বই ) পরম মহান্ন_-এই অর্থ 
॥ ২॥। 


মধ্ব__কালতো দেশতো গুণতশ্চ পরম-মহত্ম্‌। 
সতঃ পরব্রক্মণ এব। সচ্ছব্দোইনায্তরাপ্যুপচারতো 
ভবতীত্যতঃ পদার্থসোতি । সৎপদস্য যো মুখ্যা- 
ভিধেয়স্তস্য ৷ | 


মুখ্যাভিধেয়ন্তর্থঃ স্যাদ্বচ্যমন্যচ্চ ভণ্যতে |. 

অমুখ্যেস্বর্থশব্দন্ত নীচো পরিহিতো ভবেৎ ॥ 
ইতি ব্রক্মতর্কে । যদ্যেব সমঃ প্রষিণেত্যাদিনান্যন্স্থি- 
তস্য তৎপরিমাণত্বমপ্য্ভীত্যতঃ স্বরূপাবস্থিতস্যেতি । 
জগদাবরকস্বরূপস্য ততঃ কিঞ্চিমহত্বমিত্বমি ত্যতঃ 
কৈবল্যমিতি । তন্ত্রাপি বহুবিধানি রূপাণি তস্য 
সন্তীতি অবিশেষ ইতি । সব্বগতে প্রাদেশমান্রমপি 
বিদ্যত ইত্যতো নিরন্তর ইতি। পরক্রক্মণো যঃ কেবল- 
ভাবঃ। অগাদ্যন্তঃপ্রবিষ্টং তদাবরকং তস্যৈব পরম- 
পূরুষাদিরাপান্তরং তদেকদেশং প্রাদেশঃ প্রাদেশমান্রা- 
দিবিশেষং চ বিনা যৎ সব্বগতং রূপং তদেব পরম্- 
মহান্‌। 

কালকোটিবিহীনত্বং কালানস্ত্যং বিদুবর্বধাঃ । 

দেশকোটিবিহীনত্বং দেশানস্ত্যং তথৈব চ ॥ 

ওণানামপ্রমেয়ন্ত্রং বস্তুনন্ত্যং বিদো বিদ্ুঃ। 

আনন্ত্যং শ্রিবিধং নিত্যং হরেরান্যস্য কস্যচিৎ ॥ 

তস্য সব্বস্বরূপেস্বপ্যানস্ত্যং তু ভ্রিলক্ষণম্‌ ৷ 

. তখাপি দেশতস্তস্য পরিচ্ছেদোহপি বিদ্যতে ॥ 

পরিচ্ছেদস্তথা ব্যাপ্তিরেকরূপেহপি যুজ্যতে । 

তস্যাচিন্ত্যাভুতৈশ্ব্্যাদ্বযবহারার্থমেব চ 1 

গুণতঃ কালতশ্চৈব পরিচ্ছেদো ন কুন্তচিৎ। 

ব্যান্তত্বং দেশতোহপ্যস্তি সব্বরূপেষু যদ্যপি ॥ 

ন চ ভেদঃ কূচিত্তেষামণুমান্তরোেহপি বিদ্যতে । 

তথাপি বিদ্যতেহণূত্বং তস্মাদৈহ্র্যযোগতঃ |. 

তঙ্গমাদ্ব,দ্বযবতারার্থমব্যাপ্তত্বং চ ভণ্যতে ॥ 


৩১১২৪] 


যত্তস্য ব্যাপকং রূপং পরং নারায়ণাভিধমূ । 
শুন্যং ব্র্মেতি ত্প্রাহুদ্ধিতীক়্ং শ্রম্টু যত্ততঃ ॥ 
পরমঃ পৃরুষো নাম মিতং তদ্দেশতো বিভুঃ । 
তৃতীয়ং বাসুদেবাখ্যং জগদাবরকং মিতম্‌ ।) 
দেশতো জগদাবিষ্টং তুরীয়ং বিষ্ণনামকম্‌ ॥। 
ইতি ব্রহ্মতর্কে । সব্রগতস্যাপি ব্রক্মরূপস্য কালাদি- 
রূপয়া প্রকৃত্যা সমব্যাপ্তাবপি দাষ্টস্তিকান্তসা বাস্তদন্য- 
জ্মিন্নবস্থানাচ্চ স্বরূপাবস্থিতস্যেত্যুক্তম্‌ । 
দেব্যাং কালাদিরূপিণ্যাং স্থিতং ব্রন্মাপি সব্র্বগম্‌ ৷ 
উচ্যতেহননাগং যস্মাদাত্মবৎ সা হরেবিভোঃ। 
মহদাদিগতং যন্তু তদন্যগতমুচ্যতে ॥ 
ইতি ব্রাক্মে। অনুমিতঃ শাস্্রলোকানূসারেণ 
জঞাতঃ। অনুমেতি দ্বয়ং প্রাহুর্যথা জ্ঞানং চ লিজ- 
জমিত্যভিধানম্‌ । 
যাবন্তং তদেব লোকস্থো মানুষস্তৃবধারয়ে ৎ। 
মহংপ্রা্ভো দেবজ্কঃ স কালঃ পরমাণুকঃ ॥ 
সর্গাদোরনবচ্ছিন্স্তদনন্তর ইত্যপি। 
তখৈব পরমাপ্বাদিবিশেষাত্মাপি নো ভবেৎ ॥ 
পর্বাপরাদিভেদো ন স কালঃ পরমো মহান্‌। 
ইতি ব্রহ্ষমাতর্কে। স্বরূপাবস্থিতস্য কৈবল্যং অবি- 
শেষো নিরন্তর ইত্যেতানি বিশেষণানি ভ্রমেণ পরম- 
মহতঃ কালস্যাপ্যন্রোস্তগনি ৷ 
দেশতঃ কালতশ্চৈব বস্ততস্ত ভ্রিধা হরেঃ 
যথানন্ত্যং ন চান্যস্য প্ররুতের্দেশকালতঃ। 
তথা শব্দস্য কালস্য দেশানন্ত্যং ন কালতঃ ॥ 
কালশব্দাক্মিকা সৈব তথাপি তু হরেঃ সদা ॥ 
নাস্যাঃ সামথ্যলেশোহপি জানানন্দ-গুণেস্বপি । 
কেয়স্তদবরো বাযুঃ শেষবীন্দ্রহরাস্ততঃ ॥ 
অবরাস্তত ইন্দ্রাদ্যা গুণৈঃ সববৈর্ন সংশয়ঃ । 
ইতি ব্রক্মবৈবর্তে । 
অন্বাদি কালসংস্থানভোক্ত্বাৎ পরমেশ্বরঃ | 
অণ্বাদিনামবাচ্যোহসৌ কালন্চেত্যভিধীয়তে ॥ 
ইতি চ। সতো ব্রহ্মণঃ অবিশেষং স্বরূপং যঃ 
কালঃ কালান্তর্য্যামী তদেব ব্রহ্ম ভূঙ্ভ্তে। তদপি 
্রন্ম পরমমহান্‌* তস্যাপি ভ্রিধা পরিচ্ছেদাভাবাৎ। 
সব্বং সবন্র ভোস্তাপি বিশেষাদেকভোকজ্ঞবৎ । 
স্থিতো হরিরচিস্ত্যাত্মা নিজৈশ্বর্য্যাদজো বিভুঃ ॥। 
ইতি ব্রল্মতকে ॥ ২-৪ ॥ 


শপ 


তৃতীয়ক্কঙ্কাঃ 


২৪৫ 


এবং কালোহপ্যনুমিতঃ সৌস্ষ্যে স্থোল্যে চ সত ৷ 
সংস্থানভুক্ত্যা ভগবানব্যঙ্ঞে ব্যক্তভূগ্রিভূঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বস্মঃ--( হে) সন্তম, এবং (যথা পরমাণুঃ 
পরমমহান্‌ তথা) সোচ্ষম্যে (অল্পত্বে ) স্থোল্যে চ 
€বৃহত্বে চকারাৎ মধ্যমভাবে চ) সংস্থানভূক্া 
(ংস্থানং পরমাণ্বাদ্যবস্থা তস্য ভুক্তিঃ ব্যাপ্তিঃ তগ্মা) 
কালঃ'অপি অনুমিতঃ (জ্াতঃ ) ভগবান্‌ অব্যক্তঃ 
(স্বতঃ অবাভ্তঃ অপি) ব্যক্তসভুক ( ব্যক্তং ভুঙ্তে 
পরিচ্ছিনত্তি ইতি ) বিভূঃ উে€পত্তযাদিষু দক্ষঃ ভবতি) 
॥ ৩ ॥ | 
অনুবাদ- হে সাধুগণশ্রেষ্, পরমাণু প্রভৃতি যেরূপে 
অবস্থা-ব্যাপ্তি দ্বারা স্ত.ল, সৃন্ম ও মধ্যমাবস্থা প্রাপ্ত হয়; 
কালও গ্ররূপে অনুমিত হয় । ভগবান্‌ স্বয়ং অবান্ত 
হইয়াও ব্যক্ত সব্বপ্রপঞ্চকে পরিচ্ছেদ করেন, যেহেতু 
স্বয়ং বিভূ অর্থাৎ উৎ্পত্যাদি-ব্যাপারে দক্ষ ॥ ৩৩ ।॥। 
বিশ্বনাথ যথা সৃক্ষাঃ স্থ.লশ্চায়ং পদার্থঃ। এবং 
কালোহপ্যনুমিতঃ জাতঃ। কেন প্রকারেণ সংস্থানং 
পরমাণু-পরম-মহতোঃ স্বরূপং তস্য ভুজ্যা ব্যাপ্ত্যা 
ভগবচ্ছক্তিত্বাত্তগবান স্বতোহব্যস্তঃ ব্যক্তং সব্বপ্রপঞ্চং 
ভুঙ্ক্তে পরিচ্ছিনভীতি তথা বিভুরত এব ব্যাপকঃ। 
উৎপত্তাদিষু দক্ষো বা॥ ৩॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__পরমাণু ও পরমমহান্‌ পদার্থ 
যেরূপে অবস্থা-দ্বারা ব্যাপ্ত হইয়া সূন্সম, স্থল (ও 
মধ্যাবস্থা ) প্রাপ্ত হয়, এরূপে কালও অনুমিত অর্থাৎ 
জাত হইতে পারে । কি প্রকারে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_“সংস্থানভুক্ত্যা”__ সংস্থান বলিতে পরমাণু ও 
পরম মহতের স্বরূপ, তাহার ভুক্তি অর্থাৎ ব্যাপ্তির 
দ্বারা। এ কাল ভগবান্‌ শ্রীহরির শক্তি বলিয়া 
ভগবান্‌, স্বয়ং অব্যক্ত হইয়াও “ব্যজ্ভুক্‌*- ব্যক্ত 
সব্বপ্রপঞ্চকে পরিচ্ছেদ করেন, অথচ স্বয়ং বিভু, 
অতএব ব্যাপক, অথবা উৎপত্তি প্রভৃতি কার্যে দক্ষ 
|| ৩॥ 


- শশী 


স কালঃ পরমাণুব্রৈ যো ভুঙ্ক্তে পরমাণুতাম্‌ । 
তোহবিশেষভুগ্যন্ত স কালঃ পরমে। মহান্‌ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয্নঃ__ সতঃ (প্রপঞ্চস্য ) যঃ পরমাপূতাং 
€ পরমাণ্ববস্থাং ) ভূঙ্ক্ে সঃ কালঃ পরমাণুঃ বৈ? 


২৪৬ 
যঃ তু অবিশেষভূক্ (তস্যৈব সতঃ সাকল্যং ভূঙ্ক্তে ) 
সঃ কালঃ পরমঃ মহান্‌ ॥ ৪1 

অনুবাদ--যে কাল প্রপঞ্চের পরমাণু-অবস্থা ভোগ 
করে, তাহাকে পরমাণুকাল (সুক্ষ ), এবং যে কাল 
তাহার সাকল্য-অবস্থা ভোগ করে, তাহাকে পরম 
মহৎ বা স্থুলকাল কহে (অর্থাৎ সূ্য যে পরমাণু" 
স্থান অতিক্রম করিয়া গমন করেন, তাহাই পরমাণু- 
কাল, আর ষে পরিমিতকালে দ্বাদশরাশ্যত্মক সমগ্র 
ভুবন-কোষ অতিক্রম করেন, সেই পরিমিতকালই 
পরমমহৎ সম্বৎসর-কাল ঃ সেই কালের অনুরুত্তি- 
দ্বারাই যুগমন্বন্তরাদিক্রমে দ্বিপরার্ধ পর্য্যন্ত ভেদ হয় ) 
8৪ ॥ 

বিশ্রনাথ_"সংস্থানভুক্ঞ্েত্যস্যার্থং বিরণোতি ॥ 
সতঃ কার্য্যস্য পরমাণুতাং পরমাণৃস্বরাপং যঃ কালো 
ভূঙ.ক্তে সূ্যারাপেণাতিন্রাম্যতি স পরমাণুঃ। গ্রহক্ষেতি 
বক্ষামাণ-বাক্যদৃষ্ট্যা যাবতা কালেন সূর্য্ঃ পরমাণুদেশ- 
মতিক্রগমতি তাবান্‌ কালঃ পরমাণুরিতার্থঃ। সচ 
তস্যৈব অবিশেষং সব্বমেব প্রপঞ্চং ভূঙক্তে বৎসর- 
যুগাদ্যাবুত্ত)া স্য্যরূপী ঘঃ কালঃ স পরম-মহান্‌ 
স্ৃজ্টিমারভ্য প্রপঞ্চস্য সংহারপর্যন্তং যাবান্‌ কালঃ 
তাবান্‌ সব্ব এব পরম-মহানিত্যর্থঃ। তন্ত্র পরমাণ্বণূ- 
ভ্রসরেণুনাং কার্য্যাংশানাং সংজ্ঞপ্রমাণে তুল্যে এব, 
তথা পরমমহতঃ কার্যস্য কালস্য চ সংক্তেব তুল্যা 
তন্মধ্যস্থানাং সংজা প্রমাণয়োভিন্নত্বমিতি জেয়ম্‌ ॥ ৪ ॥ 

চীকার বঙানুবাদ--“সংস্থান-ভুক্ত্য”, অর্থাৎ পর- 
মাণু ও পরম মহতের ব্যাপ্তির দ্বারা, এই কথারই 
অর্থ বিরত করিতেছেন--“স কালঃ” ইত্যাদি শ্লোকে। 
সতঃ'--কার্যের অর্থাৎ প্রপঞ্চের, পরমাণু তাং” 
পরমাণু-স্বরাপ যে কাল ভোগ করে, অর্থাৎ সূর্যযরূপে 
অতিক্রম করে, তাহা পরমাণু ॥ বক্ষ্যমাণ (১৩ 
অঙ্ক কৃত শ্লোকে )- গ্রহক্ষতারাচক্রুস্থঃ', অর্থাৎ 
চন্দ্রাদি গ্রহ, অশ্বিনী প্রভূতি নক্ষত্র এবং অন্যান্য 
তারায় ষে কালচন্রু উপলক্ষিত হয়, ইত্যাদি বাক্য 
অনুসারে-যে পরিমাণ কালে স্য্য পরমাণুদেশ 
অতিন্রম করে, সেই কাল পরমাণু (সূক্ষম )--এই 
অর্থ। সেই কালই যখন প্রপঞ্চের অবিশেষ, অর্থাৎ 
সমগ্র প্রপঞ্চই ভোগ করে, অর্থাৎ বৎসর, যুগাদির 
আরত্তির দ্বারা সূর্য্যরূপী যে কাল, তাহা পরম মহান্‌ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ ৬১১।৪-৫ 


€ অর্থাৎ স্থল কাল)। স্থজ্টি হইতে আরম্ভ করিয়া 
প্রপঞ্চের সংহার পধ্যন্ত যে পরিমিত কাল, তাহা 
সমস্তই পরম মহান্, এই অর্থ । সেখানে পরমাণু, 
অণু ও ব্তরসরেণু সকলের কাধ্যাংশ-সমূহের সংজ্ঞা ও 
পরিমাণ তুল্যই, সেইরূপ পরম মহতের কার্য এবং 
কালের সংক্তাও সমানই, তাহার মধ্যস্থানসকলের 
সংক্তা ও পরিমাণের ভিন্নত্ব জানিতে হইবে ॥ ৪ 11 


অণুদ্ধো' পরমাণু স্যাৎ ভ্রসরেপুন্ত্প্নঃ স্যতঃ | 
জালাকরশম্যবগতঃ খমেবানুপতন্নগাৎ ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ_দ্বৌ পরমাণু €(পরমাণুদ্ধয়ং ) অণুঃ 
স্যাৎ ভ্রয়ঃ অণবঃ ( অণুত্রয়ং ) ভ্রসরেণুঃ স্মৃতঃ 
(ক্তঃ, যঃ ব্রসরেণুং ) জালাকর*ম্যবগতঃ (গবাক্ষে 
প্রবিজ্টেষু সূর্য্কিরণেষু দৃষ্টঃ লঘুত্বেন ) খম্‌ €( আকা- 
শম্‌ ) এব অনুপতন ( উদ্গচ্ছন্‌) অগাৎ (গতঃ) 
|| ৫ || ৮: 


অনুবাদ-_দুই পরমাণুতে এক অণু হয়, তিন 
অণুতে এক প্রসরেণু বলিয্পা কথিত হয় ; এ ভ্রসরেণু 
গবাক্ষদ্ধার দিয়া গৃহমধ্যে প্রবিষ্ট সূর্ধ্যরশ্মির মধ্যে 
প্রত্যক্ষ হয় £ঃ অতিশয় লঘুত্বহেতু যাহা আকাশগামী 
বলিয়া বোধ হয়, তাহাই ভ্রসরেণু ॥ ৫0 


বিশ্বনাথ-দ্বৌ পরমাণ্‌ অণুঃ স্যাৎ। ্রয়োহণব- 
স্সরেণুঃ স তু প্রত্যক্ষ ইত্যাহ__জালার্কেতি ৷ গবাক্ষ- 
প্রবিষ্টেজ্বকরম্মিষু খমেবাতিলাঘবেন অনুপতন্‌ 
অবগতশ্চক্ষুষা জাতঃ ন তু গাং প্ৃথ্থীং অগাদিতি 
পাঠে তথাভুতশ্চলতীতার্থঃ ৷ অন্ত্রাণুপরমাণ্োঃ সত্ত্ব 
কিং জাপকমিতি চে ভ্রসরেণুরেব । তথা হি 
অবয়বানাং স্থৌল্যপ্রচুরত্বে বিনা অবয়বী দৃশ্যে ন 
ভবতীতি সব্বন্র নিয়মঃ। অন্তর ভ্রসরেণোরবয়বিনঃ 
্ম্নঃ স্তলা অণবঃ এবাবয়বাঃ কল্প্যা ন তু পরমাণ- 
বস্তেষাং স্থৌল্যাভাবাৎ স্থোল্যমনেকবস্ত-ঘটি তত্ব- 
মিত্যণোঃ স্থৌল্যং পরমাণুং বিনা ন সংভবেদিতি 
পরমাণুদিদ্ধিঃ।. ভ্রসরেণোর্দৃশ্যত্বমবয়বস্থৌল্যং বিনা 
ন সম্ভবেদিত্যনুসিদ্ধিঃ। তথা অণোঃ স্কৌল্যার্থং 
পরমাণোদ্িত্রমেব কল্প্যতে ন তু শ্রিত্ব-চতুষ্টাদিকং 
প্রথমোপস্থিতেস্তন্ত্রত্বাদিতি ন্যায়াৎ। যথা- কপিঞ্জলা- 


৬1১১৫-৭ ] 
নালভেত প্রাচুর্য্যার্থমনোরপি নি কল্পাতে তথা 
যুক্তেরিতি ॥ ৫ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ--দুই পরমাণুতে এক “অণু? 
(অর্থাৎ দ্বাগুক) হয় । তিন অণুতে এক '্রসরেণুঃ 
হয়, সেই ব্রসরেণ্‌র প্রত্যক্ষ হয়, ইহাই বলিতেছেন-_ 
“জালাক*-ইত্যাদি। গবাক্ষদ্বধার দিয়া সূর্য্যরশ্মি 
গৃহমধ্যে প্রবেশ করিলে, তাহাতে উহা ভ্রেসরেণু) চক্ষর 
দ্বারা দেখা যায়। সেই স্্যরহ্িমযোগে অতিশয় 
লবৃত্ববশতঃ যাহা আকাশগামী বলিয়া বোধ হয়, 
তাহাই ভ্রসরেণ। উহা নিম্নে পৃথিবীর দিকে আসে 
না, লঘু তা বলিয়া উদ্ আকাশগামী হয় । “অগা 
_-এই পাঠে সেইরূপ € আকাশগামী ) হইয়া গমন 
করে, এই অর্থ । যেহেতু অবয়বসমৃহের স্থ'লতার 
্রাচূর্য্যত্ব ব্যতীত অবয়বী কখন দৃশ্য হয় না, ইহাই 
সব্বন্র নিয়ম । এখানে অবয়বী ভ্রসরেণুর তিনটি 
স্থল অণুই অবয়ব কল্পনা করিতে হইবে, কিন্তু 
পরমাণু নহে, কারণ পরমাণৃসমূহের স্থ.লত্বের অভাব 
রহিয়াছে । অনেক বন্ত-ঘটিতত্বই স্থৌল্য হইয়া 
থাকে, অণুর স্থলতা পরমাণু ব্যতীত সম্ভব হয় না, 
ইহাতে পরমাণু সিদ্ধি হইল। ভ্রসরেণুর দৃশ্যত্ব 
অবয়্বের স্থ.লতা ব্যতিরেকে সম্ভব নয়, ইহাতে অণু 
সিদ্ধি হইল । সেই অণুর স্থলত্বের নিমিত্ত পরমাণুর 
দ্বিত্বই ( দুইটি পরমাণুরই ) কল্পনা করা হয়, কিন্তু 
তিনটি বা চারিটি নহে, কারণ প্রথম উপস্থিতি 
গ্রহণীয়, এই ন্যায় । যেমন বেদে উক্ত হইয়াছে-_ 
“বস্তায় কপিঞ্জলানালভেত", অর্থাৎ বসন্ত যাগে বহু 
কপিঞ্ল (গৌরবর্ণ তিত্তির পক্ষী) হনন করিবে। 
এস্থলে বহত্ব--শব্দটীকে ভ্রিত্ববাচী গ্রহণ করা হইয়াছে। 
সেইরূপ প্পরাচুর্যার্থ অণুরও ভ্রিত্ইই কল্পনা করিতে 
হইবে এবং উহাই যুক্তিযুক্ত ॥ ৫1 

মধ্ব--অগাৎ দৃষ্টিবিষয়ং প্রাপ্য জ্ঞাত ইত্যর্থঃ 
রাশিভেদাৎ ।। ৫ ॥ 


ভ্রসরেণুত্রিকং ভুঙ্ক্তে যঃ কালঃ সা ভ্রটিঃ স্যতা । 

শতভাগস্ত বেধঃ স্যাৎ তৈস্্রিভিন্ত লবঃ স্ম্থতঃ ॥ ৬॥ 
অক্বয়ঃ__ন্রসরেণুন্রিকং যঃ কালঃ ভূঙ্ত্তেগ সা 

ক্রটিঃ স্মৃতা (ভ্রচ্টনাম্না অভিহিতা ) শতভাগন্ত 


ততায়ক্ষন্ঃ 


২৪৭ 


€(শতং ভাগাঃ ভ্রুটিরাপাঃ যস্মিন্‌ সঃ) বেধঃ স্যাৎ, 
তৈঃ ভ্রিভিঃ (বেধৈঃ) লবঃ স্মৃতঃ (কথিতঃ ) ॥৬॥ 

অনুবাদ-__এরূপ তিন ভ্রসরেণু যে কাল ভোগ 
করে, তাহার নাম “ক্রুটি” শত ত্রুটি পরিমিতকালকে 
“বেধ' বলে, তিন বেধে এক লব কথিত ॥॥ ৬ ॥. 

বিশ্বনাথ-_ত্রসরেণুত্িকমিতি | ন্রিভিস্্রসরেণুভিঃ 
ব্রটিঃ। স্চ্যা ভিম্নে পদ্মুপান্তে ভ্রর্টিরিত্যভিধীয়তে 
ইতি স্ষ্যসিদ্ধান্তঃ । যাবতা কালেন পদ্মপৃঙ্গপত্্রং 
ভিদ্যতে তাবান্‌ কালঃ ভ্রচটিরিত্যর্থঃ ৷ শতং ভাগাঃ 
ভ্রটিরূপা যফ্িন্‌ স বেধঃ ভ্রুটিশতেন বেধ ইতার্থঃ। 
তৈস্ত্রিভির্লবঃ ॥ ৬ ॥ 

চীকার পন 
ভ্রসরেণুর দ্বারা এক ভ্রুটি, অর্থাৎ তিন ভ্রসরেণু যে 
কাল ভোগ করে, তাহার নাম “রুটি” । স্র্যযসিদ্ধান্ত 
গ্রন্থে বলা হইয়াছে “সৃচীর দ্বারা পদ্মপন্র ছিন্ন হইলে, 
তাহাকে ত্রুটি বলে'। অর্থাৎ পদ্মপৃষ্পের একটি 
পণ্রকে ছিন্ন করিতে যতটুকু সময় লাগে, সেই কালকে 
ভ্রটি বলে, এই অর্থ । তভাগঃ”-শ্রটির একশত 
ভাগ যেখানে, তাহা বেধ, অর্থাৎ শত ভ্রটপরিমিত 
কালকে 'বেধ' বলে। সেইরূপ তিন বেধে এক 
লব” হয় ৬ ॥। 


নিমেষস্ত্রিলবো জেয় আঙ্গনাতাস্তে ভয়ঃ ক্ষণঃ। 
ক্ষণান্‌ পঞ্চ বিদুঃ কাষ্ঠাং লঘু তা দশ পঞ্চ চ॥ ৭ ॥ 


অন্বস্নঃ__ন্রিলবঃ [ভ্রিলব-পরিমিতকালঃ) নিমেষঃ 
জেয়ঃ॥ তে ভ্রয়ঃ €তভ্রি নিমেষাঃ) ক্ষণঃ (ইতি) 
আম্নাতঃ, পঞ্চ ক্ষণান্‌ কাষ্ঠাং বিদুঃ (পণ্তিতাঃ 
জানন্তি); দশ পঞ্চ চ তাঃ (পঞ্চদশকাষ্ঠাঃ ) লঘু 
€(একং লঘু ভবতি )। ৭ ॥ 

অনুবাদ__তিন লব পরিমিতকালে এক “নিমেষ 
হয়, তিন নিমেষে এক ক্ষণ” হইয়া থাকে; আর 
পঞ্চক্ষণে এক “কাষ্ঠা” এবং পঞ্চদশ কাষ্ঠায় এক লঘু” 
হয়-_পণ্তিতগণ এইরূপ কহিয়া থাকেন ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--তে নিমিষাস্ত্রয়ঃ ক্ষণ ইত্যাশনাতঃ 
কথিতঃ তাঃ কাষ্ঠাঃ পঞ্চদশ একং লঘু ভবতি ॥ ৭ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তে ভ্রয়ঃ,_ সেই তিন নিমেষ 


২৪৮ 


কালকে এক ক্ষণ" বলা হয়। “তাঃ পঞ্চদশ$”-- 
সেই পঞ্চদশ কাম্ঠায় এক "লঘু? হয় ॥ ৭) 


লঘুনি বৈ সমাম্াতা দশ পঞ্চ চ নাড়িকা। 
তে ছে মুহ্তঃ প্রহরঃ ষড়যামঃ সপ্ত বা নৃণাম্‌ ৮) 


অন্বয়ঃ_-দশ পঞ্চ চ (পঞ্চদশ ) লঘৃনি বৈ 
নাড়িকা (ইতি) সমাম্নাতা (কিতা), তে দ্বে 
(নাড়িকে ) মুহন্তঃ (আম্নাতঃ ), ষট্‌ সপ্ত বা 
€ নাড়িকাঃ) প্রহরঃ নৃণাং ( মনুষ্যাণাং সম্বন্ধে ) 
যামঃ € দিনস্য রান্রেশ্চ চতুর্থো ভাগঃ কথিতঃ ) 0৮) 

অনুবাদ_ পঞ্চদশ লঘুতে এক 'নাড়ী' অর্থাৎ 
“দণ্ড” দুই দণ্ডে এক “মুহ,স্ত' এবং ছয় বা সাত দণ্ডে 
এক প্রহর? £ এই প্রহর মানবগণের দিবাভাগ বা 
রাত্রির একচতুর্থাংশ ॥ ৮ ॥। 

বিশ্বনাথ- নাড়িকা দণ্ডঃ তেদ্বে নাড়িকে। ষট্‌ 
সপ্ত বা নাড়িকাঃ প্রহরঃ স এব যামোহপি। দিনস্য 
রান্রেশ্চ চতুর্থভাগঃ । হাসে ষট্‌ ব্ৃদ্ধিপ্রর্রভৌ সপ্ত । 
সন্ধ্যাদ্বয়ঘটিকাং বিনেতি জেয়ম্‌। তন্রাপ্যনিয়মে বা- 
শব্দঃ, প্রত্যহং তত্ভেদানাং গণপ্লিতুমশক্যত্বাৎ 1 ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পঞ্চদশ লঘুতে এক “নাড়ী' 
অর্থাৎ “দণ্ড? হয় । “তে দ্বে_-সেই দুই নাড়ী অর্থাৎ 
দণ্ডে এক “মুহতস্ত' হয়। ছয় বা সাত দণ্ডে এক 
“প্রহর” হয়, সেই প্রহরকেই “ষাম'ও বলা হয় । ইহা 
মানবদের দিন ও রান্রির চতুর্থ ভাগ । “ষড়যামঃ 
সপ্ত বা"__অর্থাৎ হ্রাস হইলে ছয় দণ্ডে এক যাম 
(প্রহর) এবং বৃদ্ধি প্রাপ্ত হইলে সাত দণ্ডে এক যাম 
প্রেহর) হয় । অন্ধ্যাংশের মৃহ,স্তদ্ধয় ব্যতীত বুঝিতে 
হইবে। তন্মধ্যেও অনিয়মে বাশব্দ নির্দেশ করা 
হইয়াছে, কারণ প্রত্যহ তাহার ভেদসকলের গণনা 
করা সম্ভব নয় ॥ ৮॥ 

মধব__উনাতিরেকাৎ সপ্ত বেতি ॥ ৮ ॥ 


দ্বাদশাদ্ধপলোল্মানং চতুভিশ্চতুরলুলৈঃ ৷ 
স্বর্ণ মাধৈঃ ক্তচ্ছিদ্রং যাবৎ প্রচ্ছজলপ্রতম্‌ )। ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__দ্বাদশার্থপলোন্মানং €উন্মীয়তে অনেন 
ইতি উন্মানং পান্রং ষট্পলতামুবিরচিতং পান্রং ) চতু- 


শ্রীমতাগবতম্ 
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রঙ্গলৈঃ € চতুরঙ্গুল-শলাকারূপেণ রচিতৈঃ ) চতুভিঃ, 
স্বর্ণ মাষৈঃ (স্বর্ণ স্য পঞ্চগুজা মাষঃ তৈঃ) কুতচ্ছিদ্রং 
€(কৃতম্লচ্ছিদ্রং ) যাবৎ প্রস্থজলপ্র,তং (তেন ছিদ্রেণ 
যাবৎ প্রস্থপরিমিতং জলং প্রবিশতি তেন চ প্লুতং 
নিমগ্নং ভবতি তাবান্‌ কালঃ নাড়িকা )1॥ ৯॥ 
অনুবাদ-_অহে বিদ্বুর, নাড়ী-পরিমিতকাল এই- 
রূপে অনুমিত হয় । মাষ-চতুষ্টয়-পরিমিত স্বর্ণ 
নিম্মিত চারি অঙ্গলি পরিমাণ শলাকা দ্বারা ছিদ্রীকুত 
ষট্পল পরিমিত তামুপান্রে এক প্রস্থ পরিমিত জল 
যতক্ষণে প্রবিষ্ট হয় এবং তাহাতে পান্রটী নিমগ্র হয়, 
তৎপরিমিত কালকে নাড়ী অথবা দণ্ড বলে ॥ ৯॥ 
বিশ্বনাথ- নাড়িকায়া - উন্মানমাহ- উন্মীয়তেহ- 
নেনেত্যুন্মানং ষট্পলতামঅরচিতং পান্্ং চতুঃষস্ট্যা 
মাষৈঃ পলং ভবতি । পঞ্চগুঞ্জা মাষঃ তৈশ্চতুভিশ্ততু- 
রঙ্গুলায়াম-শলাকারূপেণ রচিতৈঃ কৃতমূলচ্ছিদ্রং তেন 
ছিদ্রেণ যাবৎ প্রস্থপরিমিতং জলং প্রবিশতি। তেন 
চ প্রতং নিমগ্রং ভবতি তাবান্‌- কালো নাড়িকা অন্তর 
পলচ্ছিদ্রয়লোরাধিক্যে শীঘ্রং নিমজ্জেৎ অল্পত্বে চ 
বিলম্বেনেতি পলশলাকয়োনিয়মস্তত্রাপি রজতাদি- 
শলাকয়্া ছিদ্রপৃষ্টিঃ স্যাদিতি স্বর্ণস্যাপি নিয়মঃ ॥ ৯) 
টীকার বঙ্গান্বাদ_ নাড়িকা € দণ্ড )-পরিমিত 
কালের অনুমান বলিতেছেন। যাহার দ্বারা মাপ 
করা হয়, তাহা উন্মান (অর্থাৎ পান্র )। ষট্পল 
তাশ্ত্রের দ্বারা রচিত পান্র। চতুঃষম্টি মাষে এক 
পল হয়। পঞ্চ গুঞ্জায্স এক মাষ, তাহার চারিটির 
দ্বারা চারি অঙ্গুলি পরিমিত শলাকারাপে নিশ্মিত 
করিয়া, উহার দ্বারা নিশ্নভাগ ছিদ্র করিতে হইবে, 
সেই ছিদ্র দিয়া যে পরিমিত জল প্রবিষ্ট হইয়া 
পান্টি জলমগ্ন হইতে যতটুকু সময় লাগিবে, তাহা 
নাড়ী বা দণ্ডপরিমিত কাল। (অর্থাৎ ছয় পল 
(পাচ শুঞ্জায়) এক মাষ হয়, চতুঃষম্টি মাষে এক 
পল হয়, ছয় পল তাম্রে একটি পান্র রচনা করিতে 
হইবে। চ।রি মাষ স্বর্ণে চারি অঙ্গুলি বিস্তৃত শলাকা 
প্রস্তুত করিয়া, তদ্দ্বারা তাম্রপান্রের নিষ্নে ছিদ্র 
করিবে, তাম্্র পান্ত্রটি এইরাপ হওয়া আবশ্যক যে 
ছিদ্রযোগে যত কালে তাহাতে এক প্রস্থ পরিমিত জল 
প্রবেশ করে এবং তাহাতেই গান্রটি জলমগ্ন হয়, সেই 
কালকে নাড়ী বা দণ্ড বলে।) এখানে পল ও ছিদ্রের 
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আধিক্য হইলে শীঘ্র জলপূর্ণ হইবে, আর অল্স হইলে 
বিলম্বে পূর্ণ হইবে । এইজন্য পল ও শলাকার নিয়ম । 
তাহাতে আবার রজতাদি শলাকার দ্বারা ছিদ্রের 
পুষ্টি হয়, স্বর্ণের শলাকারও এইরূপ নিয়ম ॥ ৯॥ 
শ্রীমধ্ব-__ 
কাকণিকা-চতুক্ষং তু বিংশাংশেত্যভিধীয়তে ৷ 
কুষ্ণলেত্যপি তং ব্নযুস্তৈশ্ততুভিস্ত মাষকম্‌ ॥ 
চতুরঙ্গ লদীর্ঘে তু কৃতে মাসচতুজ্টয়ম্‌ ৷ 
যাবৎ স্যাৎ পরিণাহেন তাবদ্দারং বিধীয়তে ॥ 
্রস্থস্য নাড়ীপান্ত্রস্য ষট্দলস্য শুভে জলে । 
ভারাধিক্যে নোদকেন ক্ষিপ্রং পৃত্তিভবিষ/তি ॥ 
অতিশৈত্যে কলঙ্কে চ মাঘেনৈব তু প্রণম্। 
.তস্মাদ্বসন্তকালে তু প্রয়াগস্থ্বোদকেন তু ॥ 
নাড়ীশুদ্ধিপরীক্ষা স্যাদন্যথা ন সম্ভবেৎ। 
ইতি পাদ্মে। 
নির্মলেন সমোষেেন নিত্যসূর্যযাংসুবারিণা | 
প্রবাহগেন কার্য্যা স্যাৎ কলিশুদ্ধিঃ সদৈব তু ॥ 
ইতি ব্র্ষাণ্ডে ॥ ৯) 


যামাশ্চত্বারশ্চত্বারো শত্ত্ানামহনী উভে। 
পক্ষঃ পঞ্চদশাহানি শুক্রঃ ক্লুষ্ণশ্চ মানদ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_চত্বারঃ যামাঃ (প্রহরাঃ ) মন্ত্যাণাং 
€ নৃণাম্‌ ) উভে অহনী € অহোরাত্রে ভবতঃ ১, (হে) 
মানদ, পঞ্চদশ অহানি শুরুঃ কৃষ্ণঃ পক্ষঃ (উক্তঃ) 
॥ ১০ ॥। 

অনুবাদ-__হে মানদ বিদুর, চারি চারি প্রহরে 
মানবগণের এক অহোরান্র হয়, পঞ্চদশ অহোরান্রে 
এক পক্ষঃ তাহা শুক ও কৃষ্ণ ভেদে দুইপ্রকার ॥ ১০ 

বিশ্বনাথ-_-অহনী অহোরান্রৌ ॥ ১০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ --“উভে অহনী”_অর্থাৎ পূর্ব 
যে যাম-পরিমিত কালের কথা বলা হইয়াছে, সেই 
চারি চারি যামে মনুষ্দিগের এক-দিবারান্্র হয় 
|| ১০ ॥| 

মধ্ব__যত্ত্রোভয়োঃ সশব্দঃ স্যাত্তন্র দ্বিবচনেহপ্যুভ 
ইত্যভিধানম্‌ ॥ ১০॥ 
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ততীয়ক্ষষ্ধঃ 
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তয়োঃ লমৃচ্চয়ো মাসঃ পিতৃ ণাং তদহনিশম্্‌ ॥ 
ছে তারতুঃ ষড়য়নং দক্ষিণঞ্চোততরং দিবি ॥ ১১ ॥ 
অক্মনে অহনী প্রাহব্বৎসরো দ্বাদশ সম্তঃ | 
সংবৎসরশতং নূণ।ং পরমাস্থুনিরূপিতম্‌ 1 ১২ ॥ 
অন্বস্নঃ_ তয়োঃ ( শুক্রকৃষ্ণগক্ষয়োঃ ) সমুচ্চয়ঃ 
(সমবায়ঃ) মাসঃ;, তৎ (সঃ মাসঃ) পিতু.ণাংঃ 
অহমিশংঃ তৌদৌ মাসৌ খাতুঃঃ ষট্‌ মোসাঃ) অয়নম্, 
দক্ষিণং উত্তরং চ (ইতি, দ্বে) অয়নে দিবি (স্বর্গে) 
অহনী (€ অহোরান্রে ) প্রাহঃ দ্বাদশ (মাসাঃ) 
বৎসরঃ ক্ম্ৃতঃঃ সম্বৎসরশতং নৃ.ণাং পরমায়,ঃ 
€(জীবিতকালঃ ) নিরাপিতং (নির্ধারি তম্) ।/১১-১২।। 
অনুবাদ- শুক ও কৃষ্ণ এই দুই পক্ষ মিলিয়া 
একমাস হয়, তাহাই পিতুলোকের দিবারান্ত ; দুইমাসে 
এক খতু এবং ছয়মাসে এক অন, তাহা দক্ষিণ ও 
উত্তর ভেদে দ্বিবিধ। [ও 
এই দুই অয়নে দেবতাদিগের এক অহোরান্ত্র ঃ 
এ দুই অয়নে বা দ্বাদশ মাসে একবৎসর, শত বৎসর 
মনুষ্যদিগের পরমায়ুকাল নিরূপিত হয় ॥ ১১-১২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যণ্মাসা অয়নং দিবীত্যস্যোত্তরেণা- 
নবয়ঃ । তে অয়নে দিবি দেবানামহনী অহোরান্রৌ 
দ্বাদশমাসা বৎসরঃ ॥ ১১-১২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__যণ্মাষাঃ--ছয় মাসে এক 
অয়ন, 0 অয়নও দ্বুই প্রকার- দক্ষিণায়ন ও 
উত্তরায়ণ )। “দিবি'-_-€১১ অঙ্ক ধৃত শ্লোকের) 
এই “দিবি”, স্বেগে)-ইহা পরবর্তী শ্লোকের সহিত 
অন্বয় হইবে। অর্থাৎ মনুষ্যদিগের দুই অগ্পনে 
দেবতাদিগের 'অহনী'_এক অহোরান্ত্র হয়। দ্বাদশ 
মাসে এক বৎসর ॥ ১১-১২ ॥ | 


গ্রহক্ষ-তারাচন্ত্রস্থঃ পরমাণ্াদিনা জগৎ । 
সংবৎসরাবঙস্গানেন পর্যেত্যেনিমিযো বিভুঃ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয্ঃ-_ গ্রহক্ষতারাচক্রস্থঃ (গ্রহাঃ চন্দ্রাদয়ঃ 
খক্ষাণি অশ্বিন্যদীনি তারাঃ অন্যানি নক্ষন্ত্রাণি তদুপল- 
ক্রিতং যৎ কালচন্রং তন্র স্থিতঃ) অনিমিষঃ 
€কালাত্মা ) বিভুঃ ( ঈশ্বরঃ “সূর্য্যঃ ) পরমাণ্বাদিনা 
সংবৎসরাবসানেন (পূর্ণ সংবৎসর-কালেন ) জগৎ 


২৫০ 


€ দ্বাদশরাশ্যাত্মকং ভুবনকোষং ) পর্য্যেতি  পের্যটতি) 
॥ ১৩ ॥। | 

অনুবাদ- চন্দ্রাদি গ্রহ, অশ্বিনী প্রভৃতি নক্ষত্র এবং 
অন্যান্য তারায় যে কালচন্রঃ উপলক্ষিত হয়, সেই 
কালচন্রুস্থিত কালাত্মা ঈশ্বরাংশ সূর্য্য পরমাণু হইতে 
সম্থৎসর-পর্যন্ত কালে দ্বাদশরাশ্যাত্মক ভুষনকোষ) 
পর্যটন করিয়া থাকেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তচ্চ নৃণামায়ুরুদয়াস্তময়াভ্যাং সূর্য্যো 


হরতীত্যাহ_ _গ্রহাশ্চন্দ্রাদয়ঃ খক্ষাণ্যশ্বিন্যাদীনি তারা 
অন্যানি নক্ষভ্রাণি তেষাং চক্রে মগ্ডলে তিষ্ঠতীতি 


জ্যোতিশ্চন্রস্থ ইত্যর্থঃ। অনিমিষঃ কালস্বরূপঃ 
বিভুরীশ্বরাংশঃ পর্য্যেতি পরিক্রগাম্যতি ॥ ১৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ সেই কালচন্ত্রস্থিত স্য্য 
উদয় ও অস্তভগমনের দ্বারা মনুষ্যগণের পরমায়ুঃ 
হরণ করিতেছেন, ইহা বলিতেছেন---“গ্রহক্ষণ_- 
ইত্যাদি। গ্রহ বলিতে চন্দ্র প্রভৃতি, খক্ষ নেক্ষত্র)-- 
অশ্বিনী প্রভৃতি, তারা_ অন্যান্য নক্ষত্রসকল, তাহা- 
দের “চন্রে” বলিতে মণ্ডলে যিনি অবস্থিত, অর্থাৎ 
জ্যোতিশ্চন্রে যিনি স্থিত, এই অর্থ । “অনিমিষঃ+- 


কালস্বরাপ, “বিভুঃ”_ ঈশ্বরের অংশ স্য্য (পরমাণু 


হইতে সংবৎসরকাল পর্যন্ত দ্বাদশ রাশ্যাত্মক ভুবন 
কোষ অবিরত ) “পর্য্যেতি' পরিভ্রমণ করিয়া থাকেন 
১৩ ॥। 


সংবৎসর৪ পরিবতসর ইদাবসর এব চ। 
অনুবসরো বৎসরশ্চ বিদুরৈবং প্রভাষ্যতে ॥ ১৪ ॥ 


অন্বস্নঃ-_€হে) বিদ্ুর, (প্রহাদীনাং গতি-ভেদেন 
€ সৌরবাহৃস্প ত্যসাবনচান্দ্রনাক্ষত্রমাসভেদেন ) সংবৎ- 
সরঃ পরি বৎসর ইদাবৎসরঃ এব চ অনুবৎসরঃ 
বৎসরঃ চ-_এবং ( পঞ্চধা ) প্রভ।ষ্যতে  প্রকথ্যতে ) 
| ১৪ ॥| | ও 

অনুবাদ__হে বিদুর, সৌর, বাহ্‌স্পত্য, সাবন, চান্দ্র 
ও নক্ষত্র ভেদে সংবৎসর পঞ্চপ্রকার বলিয়া বিখ্যাত 
ঘথা সংবৎসর, পরিবৎসর, ইদাবৎসর, অনুবৎসর 
এবং বৎসর |। ১৪ ॥| : 

বিশ্বনাথ-_গ্রহক্ষতারা-চন্তরুস্থ ইত্যুক্তমতঃ সুর্য্য- 
গত্যা গ্রহাদীনামপি গত্যা বর্ষস্য নামভেদানাহ-_- 


শ্রীমভাগৰতম্‌ 
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সংবৎসর ইতি সৌরগত্যা ঃ পরিবৎসর ইতি 
বাহ্‌স্পত্যগত্যা » অনুবৎসর ইতি চান্দ্রগত্যা ঃ খাক্ষ- 
তারাণাং স্বতো গত্যভাবাৎ চন্রগতিরেব গতিরিতি, 
তন্্রাপি খক্ষাণাং সপ্তবিংশতিদিনমানৈর্মাসৈদ্বাদশভি- 
বৎসর ইতি, তারাণাং সংখ্যাভাবাৎ ভ্রিংশদ্দিনপ্রমাণৈঃ 
সাবনৈর্মাসৈরিদাবৎসর ইতি জেয়ম্‌ || ১৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- গ্রহ, নক্ষপ্র, তারকাগণের 
মণ্ডলস্থিত স্য্য ইহা উক্ত হইয়াছে, অতএব সূর্যের 
গতির দ্বারা গ্রহ, নক্ষভ্রাদিরও গতি হয়। তাহ।তে 
বর্ষসমৃহের নামভেদ বলিতেছেন--“সংবৎসরঃ, 
ইত্যাদি । 'সৌরগত্যা*__অর্থাৎ যাবৎকালে সূর্যের 
দ্বাদশরাশি ভোগ হয়, তাহার নাম “সংবৎসর?। 
“বাহ্‌স্পত্য-গত্যা'__বুহস্পতির গতির দ্বারা, অর্থাৎ 
বৃহস্পতির দ্বাদশ রাশি ভোগকাল “পরিবৎসর”। 
*ন্দ্রগত্যা'_ চন্দ্রের গতির দ্বারা, অর্থাৎ চত্দ্রের দ্বাদশ- 
রাশির যে ভোগকাল, তাহার নাম “অনুবৎসর' ৷ 
নক্ষত্র, তারকাদির নিজের গতির অভাববশতঃ, 
চক্রের গতিই তাহাদের গতি; তন্মধ্যে নক্ষপ্রগণের 
সপ্তবিংশতি দিনমান সংক্রান্ত মাসের বার মাসে 
'বৎসর' হয় ॥ তারাগণের সংখ্যার অভাবে ( অর্থাৎ 
উহারা অসংখ্য বলিয়া) শ্রিশ সৌরদিনে যে সাবন 
মাস হয়, তাহার বারমাসে “ইদাবৎসর' জানিতে 
হইবে ॥ ১৪ ॥। 

মধব-_ 

ইড়াবৎসরনামাসৌ নক্ষত্র দ্বাদশস্থিতঃ | 

তিথানাং দ্বাদশাবর্তে যো হরিঃ সোহনুবৎসরঃ ॥ 

বৎসরো যঃ স্থিতস্তুহণং ষষ্ট্যুত্তরশতন্রয়ে । 

গুবর্বাবর্তে দ্বাদশাংশে যঃ স্ঃ স পরিবৎসরঃ ॥ 

সৌরদ্বাদশকে মাসে যঃ স্থঃ সংবৎসরো হরিঃ। 

এবং স কালনামাপি কালস্থঃ পরমেশ্বরঃ || - 
ইতি ব্রহ্মাতরে । 

সব্ববদা দর্শনাত্তস্যানিমিষত্বং বিদুবরধাঃ ৷ 

সততং গমনাদ্বাপি কালস্থস্য মহাত্নঃ ॥ 
ইতি চ॥।১৪॥ 


যঃ স্থজ্যশক্তিমুরুধোচ্ছসয়ন্‌ স্থশক্ত্যা 
পৃংসোহন্রমায় দিবি ধাবতি ভূতভেদঃ । 
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কালাখ্যন্সা গুণমন্সং ভ্রুতুভিবিতন্বং- 

স্তফৈম বলিং হরত বৎসরপঞ্চকায় ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয্নঃ-_যঃ ভূতভেদঃ মেহাভূতবিশেষঃ তেজো- 
মণ্ডলরাপী সৃর্য্যঃ ) সৃজ্যশক্তিং (সৃজ্যম্‌ কার্যম্্‌ 
অঙ্ক্রাদি তদ্বিষয়াং বীজাদীনাং শক্তিং) স্বশত্তযা 
€কালরাপয়া ) উরুধা ( বহুধা ) উচ্ছ.সয়ন্‌ € কাধ্যা- 
ভিমুখী কুবর্বন্‌ ) পৃংসঃ ( পূরুষস্য ) অ-ন্রমায় ভ্রেমো 
মোহঃ তনিরত্তয়ে আযমুরাদিব্যয়েন বিষয়াসক্তিং 
নিবর্তয়ন্‌ ইত্যর্থঃ) (সকামানাং তু) কালাখ্যয়া 
€( কালরাপয়া শঙ্ঞঙ্য ) শুণময়ং (স্বর্গাদিফলং শ্রুতুভিঃ 
বিস্তারয়ন্‌ বেদ্ধয়ন্‌ সন্) দিবি (আন্তরীক্ষে ) ধাবতি। 
তদ্মৈ বৎসরপঞ্চকায় ( বৎসরাদিপঞ্চপ্রবর্তকায় 
স্য্যায় ) বলিং হরত (পৃজাং কুরুত ) ॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ_-যে মহাভূত-বিশেষ তেজোমগ্লরূপী 
সূর্যা পৃরুষগণের মোহ-নিরৃত্তি অর্থাৎ আয়ু প্রভৃতি ব্যয় 
দ্বারা বিষয়াসক্তি-নিবারণের জন্য এবং স্বীয় কালশত্তিচ 
দ্বারা কার্যসমৃহের বীজ অর্থাৎ মুূলকারণকে বহু- 
প্রকারে কার্য্যাভিমুখী করিয়া আন্তরীক্ষে ধাবমান হই- 
তেছেন ও সকাম পূরুষগণের স্বর্গাদিফলপ্রপক যক্ঞা- 
দির বিস্তার করিতেছেন, (হে ধামিক লোকসকল ) 
সেই পঞ্চবিধ বৎসরের প্রবর্তক কালাত্মা ঈশ্বরাংশ 
সূর্যের পূজা কর । ১৫ ।। 

বিশ্বনাথ --কিমর্থং ইদং বৎসরভেদকল্পনমিতিচেৎ 

তত্তদ্বর্ষবিহিতধর্্ম। দিসিদ্ধার্থমিত্যাহ--য ইতি । স্ৃজ্যা- 
নামুভিজ্জাদীনাং শক্তিমঙ্করাদৌ সামর্থ্যং স্বশক্ত্যা 
কালরপয়া উরুধা উচ্ছুসয়ন্‌ প্রকাশয়ন্‌ দিবি অন্ত- 
রীক্ষে ধাবতি কৌহসৌ ভুতভেদঃ মহাভূতবিশেষস্তে- 
জোমগুলরাপী সূর্য্যঃ কিমর্থং ধাবতি পুংসঃ পুরুষস্য 
অভ্্রমায় দিঙ্মোহাদিনিব্রত্তয়ে সকামানাং গুণময়ং 
স্বর্গাদিফলং সংবৎসরাদিবিহিতকন্ট্মকালক্তাপনয়া 
ক্রুতুভিরনুষ্ঠেয়ৈঃ। তস্মান্তফৈম বৎসরপঞ্চকপ্রবর্ত- 


কায় বলিমর্ঘ্যাদি-পূজেপহারং দত্ত। হে ধাম্মিক- 
লোকাঃ | ১৫ ॥ 


ডীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন- দেখুন, কিজন্য 
এই সমস্ত বৎসরাদির ভেদকক্পনা £ তাহাতে 
বলিতেছেন- সেই সেই বর্ষে বিহিত ধর্মাদি সিদ্ধির 
নিমিন্ত, ইহাই বলিতেছেন - “যঃ? ইত্যাদি শ্লোকে। 
ধিনি “স্থজ্যশক্তিম্”_্জ্য উড়িদ্‌ প্রভৃতির শস্তি 


ততীয়ক্ষন্নঃ 


২৫১ 


অর্থাৎ অঙ্করাদি উৎ্পন্নের সামর্থা, "স্বশক্ত্য।” নিজের 
কালরূপ শক্তির দ্বারা, “উরুধা উচ্ছুসয়ন্,_বিবিধ- 
রূপে প্রকাশ করিতে করিতে, “দিবি'_-অন্তরীক্ষে 
ধাবিত হইতেছেন। তিনি কে? তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন__ভুতভেদঃ% মহাভুত-বিশেষ, তেজো- 
মগুলবত্তী সূর্য্য। কি নিমিত্ত ধাবমান হইতেছেন £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-“পুংসঃ অন্ত্রমায়'__পুরুষদিগের 
দিঙ্-মোহাদি নিরৃত্তির জন্য, অর্থাৎ সকাম জনগণের 
সংবৎসরাদি-বিহিত কর্মের কাল জাপনপূর্বক 
যজাদি অনুষ্ঠানের দ্বারা গুণময় স্বর্গাদি ফল, 
“বিতন্বন্*-বিস্তার করিবার জন্য (ধাবমান হইতে- 
ছেন)। অতএব “তদ্মৈে বৎসরপঞ্চকায়”_সেই 
পঞ্চবিধ বৎসরের প্রবর্তক কালরূপী সূর্যকে, 'বলিং 
হরত" __অধ্যাদি পূজোপহার প্রদান কর, হে ধাম্মিক 
লোকসকল ! 1 ১৫! 
ৃ মধ্ব__ 

অ-ন্রমায়াভূতভেদকঃ ক্রন্তুভিঃ স্থপ্রক্ঞাভিঃ | 

ভূতানাং জ্যৈষ্ঠ-কানিষ্ঠ্যজপ্ত্যে যজাদিবৃত্তয়ে 

বোধয়ন্‌ স্জ্যশক্তিং চ কালস্তথো বর্ততে হরিঃ ॥ 
ইতি তন্ত্রপ্রকাশিকায়াম্‌ || ১৫ ॥ 


শ্রীবিদু'র উবাচ-_ 
পিতুদেবমনুষ্যাণামাসুঃ পরমিদং সম্মতম্‌ ৷ 
পরেষাং গতিমাচক্ষু ঘে স্গ্যুঃ কল্পাদ্বহিবিদঃ ॥ ১৬৪ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীবিদ্ুরঃ উবাচ-_পিতৃদেবমনুষ্যাণাং 
ইদং (কথিতপ্রকারম্‌) আমুঃ (স্ব-স্ব-মানেন বষশতং 
গণিতম্‌ আযুর্মানং ) স্মৃতং পরং (কিন্তু) কল্পাৎ 
€প্রত্যহং কল্পযতে সৃজ্যতে ইতি কল্পঃ ভ্রেলোক্যং 
তস্মাৎ ) বহিঃ (বাহ্যতঃ) যে বিদঃ (জ্তানিনঃ ) 
স্যুঃ পরেষাং (তেষাং ) গতিং (আঃ) আচক্ষু (পৃনঃ 
সমাক্‌ বর্ণয় )॥ ১৬ ॥ | 
অনুবাদ-_বিদুর কহিলেন- হে মৈভ্রেয়, পিতুদেব 
এবং মনুষ্যদিগের (যেরপ স্ব-স্ব মানে শতবর্ষ ) আমু- 
ক্ষাল এই প্রকারে নিদ্দিষ্ট হয়, তাহা শুনিলাম; কিন্তু 
ভ্রেলাক্যের বহিভাগে অবস্থিত জানিগণের গতি বর্ণন 
করুন্‌ ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ- ইদং স্ব-স্থ-মানেন বর্ষশতং যে বিদো 


২৫২ 


বিদ্বাংসঃ কল্পাদ্দৈনন্দিনাদ্বহিঃ পরল্রাপি তিষন্তি তেষাং 
সনকাদীনাং ভূগ্বাদীনাঞ্চ গতিমায়ুঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ইদং*_-অর্থাৎ পিতু, দেব ও 
অনুষ্যদিগের যেরূপে স্ব-স্ব-মানে শতবর্ষ পরমায়ূঃ 
হয়, তাহা আপনি বলিলেন । কিন্তু যে বিদঃ_ষে 
সকল জ্ঞানিজন, “কল্পাদ্‌ বহিঃ__কল্প, অর্থাৎ 
দৈনন্দিন সৃষ্ট ভ্রেলোক্যের বহি্ভাগে অবস্থান করিতে- 
ছেন, সেই সমস্ত সনকাদি এবং ভণ্ডগণের “গতি 
অর্থাৎ আগ্নুঃ কিরূপ (তাহাও আপনি কৃপাপূব্বক 
বলুন )।॥ ১৬ ॥ 


ভগবান বেদ কালন্য গতিং ভগবতো ননু । 
বিশ্বং বিচক্ষতে ধীরা ঘোগরাদ্ধেন চক্জুষা ॥ ১৭ | 


অন্বয়ঃ- _কালস্য (কালরূপিণঃ ) ভগবতঃ গতিং 

ভগবান্‌ (ভবান্‌)বেদ €(জানাতি )। ননু (ভোঃ) 
ধীরাঃ যোগরাদ্ধেন €যোগসিদ্ধেন ) চক্ষ্ষা (জ্ঞান- 
চক্ষুষা ) বিশ্বং (সব্ব্বং) বিচক্ষতে (জানন্তি) ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ__হে ভগবন্, আপনি কালরাপী ঈশ্বরের 
গতি অবগত আছেন, যেহেতু বুদ্ধিমান বাক্তিগণ যোগ- 
সিদ্ধ চক্ষুদ্বারা সমস্ত বিশ্বই দেখিতে পান ॥। ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভগবান্‌ ভবান্‌ যোগরাদ্ধেন যোগ- 
সিদ্ধেন ॥ ১৭ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'ভগবান্‌*_ অর্থাৎ সর্বজ 
আপনি (মহামুনি মৈত্রেয় ) “যোগরাদ্ধেন' _যোগ- 
সিদ্ধ ্ঞানচক্ষুর দ্বারা (সমস্ত কিছুই বিদিত আছেন) 
|| ১৭ ॥| 


- শ্রীমৈত্রেক্স উবাচ-- 
ক্কৃতং ভ্রেতা দ্বাপরঞ্চ কলিশ্চেতি চতুঘুগম্‌ । 
দিব্যৈদ্বাদশভিব্বর্ষৈঃ সাবধানং নিরূপিতম্‌ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বস্নঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ (হে বিদুর ), কৃতং 
েত্যং ) ব্রেতা দ্বাপরঞ্চ কলিঃ চ ইতি চতুর্ধুগং দিবৈ)ঃ 
দ্বাদশভিঃ বর্ষৈঃ (বর্ষসহম্ত্রৈেঃ) সাবধানং (অবধীয়তে 
ইতি অবধানং সন্ধ্যা সন্ধ্যাংশশ্চ তৎসহিতং যথা 
ভবতি তথা ) নিরূপিতং (পরিমিতম্‌ )॥। ১৮ ॥ 

অনুবাদ- মৈভ্রেয়' কহিলেন, সত্য, ভ্রেতা, দ্বাপর 


শ্রীমস্তাগবতখ্‌ 


[ ৩/১১।১৬-১৯ 


এবং কলি-_-এই চারিষুগ, সন্ধ্যা এবং সন্ধ্যাংশ সহিত 
এ চারিযূগ দিব্য দ্বাদশসহম্রবৎসর পরিমাণে নিরূপিত 
হইয়াছে ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ___কল্পবহিরায়ুষো হি ভুগ্বাদয়ো ব্রক্ষ- 
তুল্যায়ুষ এব ভবস্তীতি ব্রক্মণ আয়ুবর্ব্ঞং যুগাদীনাং 
মানমাহ--ক্কৃতমিতি । বরষৈবর্ষসহম্ৈঃ। অবধীয়ত 
ইত্যবধানং সন্ধ্যাসন্ধ্যাংশম্চ তৎসহিতম্‌ ॥.১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--ভ্রিলোক্যের বহিভ্ভাগে অব- 
স্থিত ভগুপ্রভূতি মহধিগণ ব্রন্মার তুল্য পরমায়ু লাভ 
করিয়া থাকেন, এই হেতু ব্রক্মার আমু বলিবার জন্য 
যুগাদির পরিমাণ বলিতেছেন--“কুতম্* অর্থাৎ সত্য, 
সতরেতা, দ্বাপর ও কলি--এই চারি যুগ। “দিব্য 
দ্বাদশভিঃ বর্ষৈঃ_ দিব্য দ্বাদশ সহম্র বৎসরে, 
“সাবধানং'--যাহার দ্বারা যুগাদির কাল নির্ধারণ 
করা যায়, তাহা অবধান, অর্থাৎ সন্ধ্যা এবং সন্ধ্যাং- 
শের সহিত (এর চারি যুগ নিরূপিত হইয়াছে) ॥ ১৮ ॥ 


চত্বারি ভ্রীণি দ্ধে চেকং ক্তাদিষু ঘথাভ্রুমম্‌ । 
সংখ্যাতানি সহম্রাণি দ্বিগুণ।নি শতানি চ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_কুতাদিষু (সত্যপ্রভৃতিযুগেষু ) যথান্রু- 
মং (ভ্রুমাণুসারেণ সত্যে ) চত্বারি সহম্রাণি (ভ্রেতা- 
ম্নাং) ভ্রীণি ( দ্বাপরে ) দ্বে ( সহত্রে, কলৌ ) একং চ 
(সহত্রং) দ্বিগুণানি শতানি চ সংখ্যাতানি ॥ ১৯ ।। 

অনুবাদ _সতা, ভ্রেতা, দ্বাপর ও কলির পরিমাণ 
যথাক্রমে চারি, তিন, দুই ও একসহম্্র বৎসর এবং 
সন্ধ্যা ও সন্ধ্যাংশ তদ্রপ আট, ছয়, চারি ও দুই শত. 
বৎসর ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__যথান্রমমিতি | ক্ৃতষূগে চত্বারি সহ-. 
আ্াণি। সন্ধ্যাসন্ধ্যাংশয়োশ্চত্বারি চত্বারি শতানীত্যস্টৌ. 
শতানি এবং ব্রেতাদিস্বপি যোজ্যম্‌ ॥ ১৯ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“যথাক্রমম্"_যথান্রমে, অর্থাৎ 

সত্যযুগের পরিমাণ-_( দিব্য পরিমাণে ) চারি -সহত্র 
বৎসর এবং সন্ধ্যার চারি শত ও সন্ধ্যাংশের চারি 
শত--ইহাতে আট শত বৎসর । এইরূপ ভ্রেতাদি 
যুগেও যথাভ্রমে যোজনা করিতে হইবে ॥। ১৯ ॥। 


৩1১১/৯০-২১] 


০৯প৮িস্িিাটি 


সন্ধ্যা-সন্ধ্যাংশয়়োরন্তর্যঃ কালঃ শতসংখ্যক্লোঃ 1 
তমেবাহর্যুগং তজ্জ্ঞা যত্র ধর্মে বিধীয়তে 1 ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ--শতসংখ্যয়োঃ (উক্তানি শতানি সংখ্যা 
যয়োঃ তয়োঃ ) সন্ধ্যা-সন্ধ্যাংশয়োঃ (যুগস্য আদৌ 
সন্ধ্যা অন্তে সন্ধ্যাংশঃ তয়োঃ ) অন্তঃ (মধ্যে) যঃ 
কালঃ তজ্জ্াঃ (কালবিদঃ ) তমেব (কালং ) যুগম্‌ 
আহঃ (কথয়ন্তি ) যন্ত্র (যুগে) ধর্মঃ (যুগধর্মঃ ) 
বিধীয়তে (নিরূপ্যতে )॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ- হে বিদুর, যুগের আদিতে সন্ধ্যা এবং 
অন্তে সন্ধ্যাংশ, ইহাদের পরিমাণ যথাক্রমে যুগসংখ্যক 
শতবৎসর, এঁ সন্ধ্যা এবং সন্ধ্যাংশের মধ্যবতাঁকালকে 
যুগজ পণ্ডিতগণ “যুগ” বলিয়া থাকেন, সেইকালেই 


যুগবিশেষের ( ধ্যানষজাদি ) ধর্ম বিহিত হইয়া থাকে 
॥ ২০ ॥। 


বিশ্বনাথ_ যুগস্যাদৌ সন্ধ্যা অন্তে সন্ধ্যাংশস্তয়োঃ 
কথভ্ভতয়োঃ। উক্তানি শতানি সংখ্যা যয়োস্তয়ো- 
রন্তর্মধ্যবস্তী যঃ কালস্তং যুগমাহুঃ । যন্ত্র ধর্ম ইতি 
ধ্যানযজপরিচর্ধ্যা-কীর্তনাত্মকো ধর্মবিশেষঃ। সাধারণ- 
ধন্মস্ত ওণভুতঃ । সন্ধ্যাসন্ধ্যাংশয়োরপ্যস্ত্যেব । কিঞ্চ, 
যস) যুগস্য যো ধর্মঃ স এব তৎসন্ধ্যা-সন্ধ্যাংশয়ো- 
রপি প্রধানীভূত ইতি জেয়ং। মনুষ্যাণাং যস্ট্যধিক- 
ভ্রিশতবর্ষৈদ্দেবানামেকবর্ষং। এবং মনুষ্যাণাং বিংশতি- 
সহত্রাধিক-ত্রিচত্বারি ংশল্লক্ষবর্ষৈশ্চতুর্যুগং শাপ্্রেমু যুগ- 
শব্দেনোচ্যতে । তত্রাষ্টাবিংশসহ্ত্রাধিক - সপ্তদশ - 
লক্ষৈবর্ষেঃ সত্যং, ষপ্রবতি সহম্রাধিকদ্বাদশলক্ষেস্্রেতা | 
চতুঃষস্টিসহস্রাধিকাস্টলক্ষৈদ্বাপরঃ | দ্বাত্রিংশৎ- 
সহম্াধিকচতুলক্ষৈঃ কলিঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সন্ধ্যা-সন্ধ্যাংশয়োঃ'_ যুগের 
আদিতে সন্ধ্যা এবং অন্তে সন্ধ্যাংশ, তাহাদের, কি 
প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন-__উত্ত শত সংখ্যা 
যাহাদের (অর্থাৎ ষে যুগের যত সংখ্যা, সন্ধ্যা ও 
সন্ধ্যাংশের তদ্রপ শত সংখ্যা )। তাহাদের (অর্থাৎ 
সন্ধ্যা ও সন্ধ্যাংশের ) মধ্যবস্তী যে কাল, তাহাকে 
পশ্ডিতগণ “যুগ' বলিয়া থাকেন । ঘযেত্র-যে যুগে, 
ধন্মঃযুগধর্্ অর্থাৎ যথাক্রমে ধ্যান, যজ, পরি- 
চর্ষ্যা এবং সঙ্কীর্তনাত্মক ধুর্মবিশেষ (অর্থাৎ সতা- 
যুগে ধ্যান, ভ্রেতাযুগে যজ, দ্বাপরযূগে পরিচর্য্যা এবং 
কলিষুগে শ্রীহরিনাম সঙ্কীন্তনরূপ বিশেষ যৃগধর্ম ) 


তৃতীয়ক্কন্ধ ঃ 


২৫৩ 


নিরূপিত হইয়াছে । কিন্ত সাধারণ ধর্ম গৌণরূপে 
সব্বযুগে রহিয়াছে । সন্ধ্যা এবং সন্ধ্যাংশেও এইরূপ 
আছে। আর, যে যুগের যে ধর্ম, তাহাই সন্ধ্যা ও 
সন্ধ্যাংশেও প্রাধান্যরূপে বর্তমান, ইহা জানিতে 
হইবে । 

মনৃষ্যগণের তিনশত ষাট্‌ ৩৬০) বৎসরে দেব- 
গণের এক বর্ষ । এই প্রকার মনুষ্যগণের পরিমাণে 
বিংশতি সহত্রাধিক, ভ্রি-চত্বারিংশৎ লক্ষ € অর্থাৎ 
তেতাল্লিশ (৪৩) লক্ষ ১, বিশ (২০) হাজার বর্ষে। 
“চতুর্যুগ* শাস্ত্রে যুগ শব্দে বলা হইয়াছে। তন্মধ্যে 
মনুষ্য-পরিমাণে সপ্তদশ লক্ষ অস্টাবিংশতি সহত্র 
(১৭,২৮০০০) বৎসরে সত্যধুগ । দ্বাদশ লক্ষ ছিয়া- 
নব্বই হাজার (১২,৯৬০০০) বৎসরে ভ্তরেতাযুগ । 
আটলক্ষ চৌষটি হাজার (৮,৬৪০০০) বৎসরে দ্বাপর 
ঘুগ। চারি লক্ষ বত্রিশ হাজার (৪,৩২০০০) বৎস'রে 
কলিযুগ ॥ ২০ ॥ | 


ধন্মশ্চতুস্পান্মনুজান্‌ ক্লুতে সমনুবর্ততে ৷ 
স এবান্যেজ্বধন্ম্েণ ব্যেতি পাদেন বদ্ধতা ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ _-কৃতে (সত্যযুগে ) চতুষ্পাৎ (সম্পূর্ণ ঃ) 
ধর্মঃ মনুজান্‌ (নরান্‌ ) সমনুবর্ততে ( আশ্রয়তি )। 
সঃ এব (ধর্মঃ) পাদেন €পাদেন পাদেন ) বদ্ধতা 
€ বদ্ধ মানেন ১) অধর্মেণ (হেতুনা ) অন্যেষু (ব্রেতা- 
দিষু যুগেষু পাদ্দেন পাদেন ) ব্যেতি হ্রুসতি )। ২১।। 
অনুবাদ-_( হে বিদুর !) সত্যযুগে ধন্ম চত্ষ্পাদ্‌ 
€(তপঃ, শৌচ, দয়া ও ক্ষমা) অর্থাৎ সম্পূর্ণরাপে 
মানবগণকে আশ্রয় করেন । সেই ধর্মই অন্যান্য যুগে 
এক একপাদ করিয়া বর্ধমান অধর্ম্ের দ্বারা একপাদ 
করিয়া হাস হইয়া থাকে ॥ ২১ ॥॥ 
বিশ্বনাথ-_চতুষ্পাৎ পূর্ণ ঃ মন্জাননুলক্ষীকৃত্য 
অন্যেষু ভ্রেতাদিষু অধর্ম্মেণ পাদেন পাদেন বর্ধতা 
বর্ঘমানেন হেতুনা ব্যেতি পাদেন পাদেন ভুসতি ॥ ২১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_“কৃতে ধর্মঃ চতুষ্পাৎ৮_ 
জত্যযুগে ধর্ম চতুজ্পাৎ অর্থাৎ সম্পূর্ণরূপে মনুষ্য 
দিগের অনুবস্তা ছিল । অন্যান্য ভ্রেতাদি যুগে অধর্ম্ের 
এক একটি পাদ বদ্ধিত হওয়ায়, ধর্মেরও ভ্রুমশঃ 
এক একটি পাদ হ্থাসপ্রাপ্ত হইয়াছে (অর্থাৎ সত্যযুগে 


২৫৪" 


তপঃ, শৌচ, দয়া ও ক্ষমা-_এই চারিটি ধর্ম সম্পূর্ণ- 


রূপে মনুষ্যগণে বর্তমান ছিল, ভ্রেতাদি যুগে অধন্মের 


বৃদ্ধি হওয়ায় ভ্রমশঃ ধর্মের এক একটি পাদ ক্ষীণ 
হইয়াছে )1॥ ২১ ॥। 


ভ্রিলোক্যা যুগসাহম্্ং বহিরাব্রক্মণো দিনম্‌ । 

তাবত্যেব নিশা তাত যন্নিমীলতি বিশ্বস্থক্‌ ॥ ২২ ॥ 

_. অন্বয়ঃ__( হে ) তাত, ভ্রিলোক্যাঃ বহিঃ আব্র- 
ক্মণঃ ( মহর্লোকঃ প্রভৃতি ব্রন্মলোক মভিব্যাপ্য ) যুগসা- 
হম্রং ( ঢতুর্ৃগহত্রং একং ) দিনং তাবতী ( চতুর্যুগ- 
হত্রপরিমিতা ) এব নিশা যৎ যস্মাৎ) বিশ্বস্থক্‌ 
(ক্রক্ম ) নিমীলতি (স্বপিতি )॥ ২২ ॥ 

_অনুবাদ-হে তাত, এই ভ্রিলোকের বহিভাগে 
মহর্লোক প্রভৃতি ব্রক্মলোক পর্যন্ত চতুর্ৃগ-সহত্র 
বৎসরে একদিন ঃ রান্রিও তদ্রপ। এ রান্রিকালে 
বিশ্বত্রস্টা ব্রক্ষমা নিদ্রিত হন || ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভ্রিলোক্যা বহিন্মহর্লোকপ্রভতি-ত্রন্ম- 
লোকমভিব্যাপ্য চতুর্যুগসহত্রমেকং দিনম্‌ । যদ্যস্যাং 
বিশ্বস্থগ্ত্রক্মা নিমীলতি' তদৈব স্বপন্তং গর্ভোদশায়িন- 
মনুস্বপিতি। এবং যুগসহম্রদ্য়ং ব্রন্মণোহহোরান্তরঃ 
তন্ত্র - মনুষ্যাণাং-, : চতুঃষস্টিকোট্যুধিকাস্টপদ্মবর্ষাণি 
ভবন্তি ॥ ২২|॥ 

 চীকার বঙ্গানুবাদ_ “গ্রিলোক্যাঃ বহিঃ"__ভ্রিলো- 
কের বহির্ভাগে, 'আব্রক্মণ$'-_-মহর্জোক হইতে ব্রহ্ম- 
লৌক পর্যন্ত 5তুর্যুগ সহম্র বৎসরে (ব্রহ্মার) এক 
দিন, “তাবতী'__এঁরূপ অর্থাৎ চতুর্ুগ সহত্র পরিমিত 
কালে ব্রহ্মার এক রান্রি। “যদ্‌*-_যে রান্রিকালে 
বিশ্বত্রষ্টা ব্রক্মা নিদ্রিত হন, অর্থাৎ এ কালেই নিদ্রিত 
গর্ভোদক-শায়্ীতে (ব্রক্মা ) শয়ন করেন । এইরূপ 
যুগসহমদ্গ় ব্রক্মার এক অহোরান্র, তখন মনুষাগণের 


চতুঃষঞ্টি (৬৪) কোটি অধিক অস্ট পদ্ধা বৎসর 


হয় € অর্থাৎ মনুষ্যপরিমিত অস্টপদ্ম চৌষট্টি কোটি 
বৎসরে ব্রহ্মার এফ অহোরান্র হয় )।॥ ২২॥ 


মধব- ব্রন্মণা কালনাশ্না তু সহ শেতে হরিনিশি 


ইতি ব্রাঙ্ষে ॥ হই. 


শ্রীমপ্তাগবতমূ- 


[ ৩।১১।২১-২৪ 


নিশাবসান আরবন্ধো লোককল্লোহনুবর্ততে 1 
যাবদ্দিনং ভগবতো মনূন্‌ ভু্জংশ্চতুদ্দশ ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয্বঃ__নিশাবসানে ( চতুর্যুগসহত্রপরিমিতায়াঃ 
রান্র্যাঃ অন্তে ) আরব্ধঃ লোককল্পঃ যাবৎচ তৃর্দশ মন্ন্‌ 
ভুঞঙ্জন্‌ €পালয়ন্‌ ব্যাপ্বন্‌ ইত্যর্থঃ) অনুবর্ততে 
€ তাবৎ ) ভগবতঃ (ব্রক্ষণঃ ) 'দিনং € দিবসপরি- 
মাণং ভবতি )1॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ__অনন্তর, রাত্রিশেষ হইলে লোকস্ৃষ্টি- 
কাধ্য আরম্ভ হয় এবং তাহা চতুদ্দশ মনু ব্যাপিয়া 
বর্তমান থাকে, তাবৎকাল পর্্যস্তই ভগবান্‌ ত্রক্মার 
দিন ॥ ২৩ ॥। 

বিশ্বনাথ--তন্র দিনস্থিতিমাহ-__নিশাবসান ইতি । 
চতুর্দশ মন্ন্‌ মন্বন্তরাণি ভূঙ্জন্‌- ব্যাপ্নবন্‌ লোকানাং 
কল ঃ॥। ২৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তন্মধ্যে ব্রেকার) দিন-স্থিতি 
বলিতেছেন-__'নিশাবসানে*-_ রান্রির শেষে (অর্থাৎ 
্রন্মার চতুর্ধুগ পরিমিত রানি শেষ হইলে ) 'লোক- 
কল্পঃ'__লোকসৃষ্টির কার্য আরম্ভ হয়। তাহা 
চতুর্দশ মনূ (মন্বন্তর ) ব্যাপিয়া যতকাল বর্তমান 
থাকে, ততকাল পর্যন্ত ভগবান্‌ ব্রন্মার দিন ॥ ২৩ ॥ 


স্বং স্বং কালং মনুর্ভূঙ ক্তে সাধিকাং হযেকসপ্ততিম্/২৪॥ 

অন্বয়ঃ-_সাধিকাং (কিঞ্চিদধিকাং ) যুগানাং 
(চতুর্যুগানাং ) একসপ্ততিং হি (কালম্‌ এব ব্যাপ্য 
মনুঃ ১ স্ব-স্ব-কালং ভুঙ্ক্তে ॥ ২৪1 

অনুবাদ-_ (হে বিদুর ), এক. এক মনু কিঞ্চি- 
দধিক একসপ্ততিযুগ-পরিমিত কাল স্ব-স্ব-আধিপত্য 
ভোগ করিয়া থাকেন ॥ ২৪ ।। 

বিশ্বনাথ__মনুঃ স্থায়স্ূবাদিঃ কিঞ্িদধিকাং চতু- 
যুগানামেকসপ্ততিং কালং ব্যাপ্য তন্র দেবমানেন 
দ্বিপঞ্চাশৎ-সহম্রাধিকান্যষ্টলক্ষাণি বর্ষাণি ভবন্তি, 
মনুষ্যমানেন তু ভ্রিংশৎকেট্যঃ অগ্তষম্টিলক্ষার্ণি 
বিংশতিঃ সহত্রাণীতি । তথোক্তং বিষ্ঞপুরাণে__. 
ব্রিংশৎকোট্যন্ত 'সম্পূর্ণাঃ সংখ্যাতাঃ সংখ্যা ছ্িজ |" 
সপ্তষষ্টিস্তথান্যানি নিযুতানি মহামুনে। বিংশতিন্চ 
সহহ্রার্ণি কালোহয়মধিকং . বিনা। মন্বন্তরস্য 
সংখ্যেপ্নং মানুটষরর্বৎসরৈদ্ধিজ-)1 ইতি ॥। ২৪.) 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__“মনুঃ+ স্থায়ভ্ুব প্রভূতি 
এক এক মনু কিঞ্িদধিক চতুর্ুগের এক সপ্ততি 
€অর্থাৎ এক সপ্ততি যুগ পরিমিত ) কাল ভোগ 
করেন। তাহাই তাহাদের স্ব স্ব কাল। উহা দেব- 
পরিমিত অস্ট লক্ষ দ্বি-পঞ্চাশৎ সহস্র (৮,৫২০০০ ) 
বৎসর কাল । মনুষ্যপরিমাণে- ত্রিশ কোটি শপ্ত- 
ষম্টি (৬৭) লক্ষ বিশ হাজার বৎসর কাল। তথা 
বিষ্ণপুরাণে উক্ত হইয়াছে--“হে দ্বিজ! সম্পূর্ণ 
ভ্রিংশৎ (৩০) কোটি গণনা করিয়া, হে মহামূনে ! 
তারপর আরও সপ্তষন্টি (৬৭) নিযুতঃ বিংশতি 
সহম্্র কাল গণনা করিবে, হে দ্বিজ! তাহাই মনুষ্য- 
পরিমিত বৎসরে (এক একটি ) মন্বন্তরের কাল ।” 
|| ২৪. 

মধব- দিনস্থো ভগবান্‌ ভোক্তা । 

যুগৈকসপ্ততেররধধ্বং সার্ধাষ্টাদশলক্ষ কম্‌ । 

বৎসরাণাং মনোর্ভূক্তিঃ সহত্রং চতুরুত্তরম্‌ ॥। 

 শতানাং প্রলয়শ্চৈব পঞ্চোত্তরমথাপি চ। 

আদ্যেষু ষট্সু প্রথমে দ্বিসাহস্রাং প্রকীতি তম্‌। 

বৎসারাণাং মনোরস্তরেবমীন্দ্রাদীনাং ভবেৎ ॥ 
ইতি মহাবারাহে ॥ ২৪ ॥ 


মন্বন্তরেষু মনবস্তদ্বংশ্যা খষ়্ঃ সুরাঃ | 
ভবন্তি চৈতে যুগপৎ সুরেশাশ্চানু যে চ তান্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয্নঃ __মন্বন্তরেযু তদ্বংশ্যাঃ € মন্বংশ্যাঃ 
পৃথথীপালকাঃ ভ্রুমেণ ভবন্তি, পরন্ত ) মনবঃ খষয়ঃ 
সুরাঃ সুরেশাঃ হেন্দ্রাঃ) চ যে চ তান্‌ অনূ ( অনুবর্তস্তে 
গন্ধবর্বাদয়ঃ তে অপি ) যুগপৎ সেমকালমেব ভবস্তি) 
| ২৫ ॥ | | 
অনুবাদ- মন্বন্তরসমূহে মনুবংশীয় গৃথীপালগণ 
ক্রমে ভ্রুমে উৎপন্ন হন, কিন্তু মনু সপ্তষি, দেবতা, 
ইন্দ্র এবং ইহাদের অনুবত্তী গন্ধবর্বাদি একই সময়ে 
উৎপন্ন হইয়া থাকেন ॥ ২৫ ॥ 

'বিশ্বনাথ_ মনুবংশঃ পৃর্থীপালকঃ ভ্রুমেণ ভবতি। 
সপ্তধিপ্রভৃতগ্নস্ত যুগপৎ সমকালমেব ভবন্তি ! 
ইন্দ্রাস্তানন্বর্তন্তে যে গন্ধব্বাদয়স্তেইপি || ২৫ ॥ 

-ভীকার - বঙ্গানুবাদ-_“মন্বন্তরেষু মনবস্তদ্বংশ্যাঃ” 
- মন্বস্তরসমূহে মনু এবং তদ্বংশীয় পৃথিবীপালক- 


তুতীয়ক্কন্ৃঃ 


সুরেশা. 


২৫৫... 


গণ ভ্রুমে ভ্রুমে উৎপন্ন হইয়া! থাকেন । কিন্তু সপ্তষি 
প্রভৃতি “যুগপৎ অর্থাৎ এককালেই উৎপন্ন হন। 
“সুরেশাঃ- হন্দ্রগণ ও তাহাদের অনুব্তী যে সকল 
গন্ধবর্ব প্রভৃতি, তাঁহারাও সমকালেই উৎপন্ন হন 
| ২৫ 


এষ দৈনন্দিনঃ সর্গো ব্রাহ্মস্রেলোক্যবস্তুন2। 
তিষ্যও, নৃপিতৃদেবানাং সভ্ভবো ঘন্র কর্মভিঃ ॥ ২৬॥ 
অন্বয়ঃ__ব্রৈলোক্যবর্তনঃ (ভ্রেলোক্যং বর্তয়তি 
ইতি ভ্রিলোকপ্রবর্তুয়িতা) এষ (কথিতরাপঃ ) 
দৈনন্দিনঃ ব্রাক্গঃ (ক্রেক্ষণঃ সন্বন্ধী ) সর্গঃ € সূন্টি- 
প্রকারঃ ) যন্ত্র (সর্গে ) কর্মভিঃ তির্যঙ্ন্পিতৃদেবা- 
নাং সম্ভবং (উৎপত্তিঃ ভবতি )।। ২৬ ॥ 
অনুবাদ__(হে বিদুর ) ইহাই ভ্রিলোকের উৎ- 
পাদক, ব্রন্ম'র দৈনন্দিন সৃচ্টি__-ইহাতে নিজ নিজ 
কর্মানুসারে তির্যক্‌, মন্ষ্য, পিতৃ ও দেবতাগণের জন্ম, 
হইয়া থাকে ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভ্রিলোকে) বর্তত ইতি সঃ 
সৃম্টিরিত্যর্থঃ | ২৬ ॥ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ_'ভ্রেলোক্য-বর্তনঃ'__ব্রেলোক্যে 
যাহা থাকে, অর্থাৎ ব্েলোক্য স্থষ্টি-_এই অর্থ ॥২৬।। 


ভ্রেলাক্য-. 


মন্বন্তরেষু ভগবান্‌ বিভ্রৎ সত্তৃং স্বম্ভিভিঃ ৷ 
মন্বাদিভিরিদং বিশ্রমবত্যুদিতপৌরুষঃ ॥ ২৭ ॥ 
.অন্বয়ঃ-_মন্বন্তরেষু উদিতপৌরুষঃ রর আবিষ্ষ ত-- 
প্রুষা-বতারঃ ) স্বমৃতিভিঃ সত্তবং € শুদ্ধসত্তং শুদ্ধসত্তব- 
ময়মৃত্তিং ) বিভ্রৎ ( বিভ্রাণঃ ) ভগবান্‌ মন্বাদিভিঃ 
(সহ ) ইদং বিশ্বং অবতি (রক্ষতি )1॥ ২৭।। .. 
অনুবাদ-_মন্বস্তরসমূহে ভগবান্‌ সত্তবগুণ অব- 
লম্বন-পৃব্বক পূরুষাকার প্রকাশ করিয়া মন্বন্তরাব- 
তারসমূহ দ্বারা এই বিশ্বের রক্ষা করিয়া থাকেন ॥।২৭।। 
-বিশ্বনাথ_ স্থমুত্তিভিরবতারৈঃ উদিত-পৌরুষঃ 
আবিষ্কৃতপূরুষাকারঃ ॥ ২৭।॥ . . . 
_. চীকার বঙ্গানুবাদ-_ভ্বমৃত্তিভিঃ'_ ( শুদ্ধসত্তময় ) 
অবতারগণের দ্বারা, “উদিত-পৌরুষ'__ষিনি পুরুষা- 
কার প্রকাশ করিয়াছেন ॥ ২৭ ॥ হে 


২৫৬ 


তমোমান্ত্রামূপাদায় প্রতিসংরুদ্ধবিভ্রুমঃ ৷ 
কালেনানুগতাশেষ আস্তে তৃষ্ণীং দিনাত্যয়ে ॥ ২৮ ॥ 


অম্বয়ঃ$_-তমসঃ মানাং €(লেশং) উপাদায় 
(স্বীকৃত্য ) প্রতিসংরদ্ধবিক্রমঃ (্রতিসংরুদ্ধঃ বহ্ন্যা- 
দিভিঃ অথবা নিরুত্বঃ আন্তঃ বিক্রমঃ ভূরাদিলোক- 
য়ং ব্যাপারো বাযেন সঃ) কালেন অনুগতাশেষঃ 
€( অনুগতং অনুপ্রবিস্টং অশেষং ভ্রেলোক্যস্য জীবরন্দং 
যঙ্িমন্‌ সঃ বিভুঃ) দিনাত্যয়ে (রান্ত্রৌ) তুষ্ণীং 
( ত্যক্তমায়াবিনোদঃ ) আস্তে (বর্ততে )।| ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_-অনন্তর দিবাবসানে তিনি তমোগুণের 
লেশমান্ধ অবলম্বনপূর্বক কালাগ্রিরুদ্ররাপে আপনার 
সমুদয় বিক্রম প্রত্যাহাত করেন সেইকালে শ্রিলোকস্থ 
জীবসমূহ তাঁহাতেই অনুপ্রবিষ্ট হয়, সুতরাং তিনি 
মায়িক লীলাবিনোদ পরিত্যাগ করিয়া তুষ্ষীভাবে 
অবস্থিত হন 1 ২৮ 

- বিশ্বনাথ- _রান্রিগতাং স্থিতিমাহ-তমসো মান্রাং 

ন্ৈলোক্যমান্রসংহারার্থং লেশং কালাগ্নিরুদ্ররাপেণ 
স্বীরুত্য সংহারং প্রতিসংরুদ্ধো বহম্যাদিভিরারতো 
বিগ্রুমো ভুরাদিলোকন্ত্রয়ং যেন সঃ। বিক্রুমো 
ভূ্ভুবঃস্বরিতি পৃব্বোক্তেঃ । ততন্চানুগত মনুপ্রবিষ্ট- 
মশেষং ভ্রেলোক্যস্থ-জীবরন্দং যন্ত্র সঃ ভুফীং 
ত্যন্ত-মায়িকলীলাবিনোদ ইত্যর্থঃ॥ ২৮ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ- রান্রিকালীন স্থিতি বলিতেছেন 
_-তমোমান্রাং কেবল ভ্লোক্যের সংহারের নিমিত্ত 
তমোগুণের কিঞ্চিন্মানত্র লেশ কালাগ্রি-রুদ্ররূপে “উপা- 
দায়'_-স্বীকার (অবলম্বন ) করিয়া, পপ্রতিসংরুদ্ধ- 
বিক্রুমঃ* প্রতিসংরুদ্ধ অর্থাৎ বহি” প্রভৃতির দ্বারা 
আরৃত হইয়াছে, বিক্রম বলিতে ভুরাদি লোকন্রয় 
যাহা কর্তৃক, তিনি। পৃব্রে দ্বিতীয় স্কন্ধে ষ্ঠ 
অধ্যায়ে ) উক্ত হইয়াছে--“সেই পুরুষের বিক্রম 
€ পাদন্যাস-) ভূর্লোক, ভূবলেক এবং স্বর্গলোকের 
আশ্রয় ।” তারপর “অনুগতাশেষঃ-_ অনুগত অর্থাৎ 
অনুপ্রবিষ্ট রহিয়াছে, অশেষ অর্থাৎ ভ্রিলোক্যে অব- 
স্থিত জীবরন্দ যেখানে, তিনি । “দিনাত্যয়ে'--দিনের 
অবসানে, রান্রিতে, “তুফীম্‌ আস্তে মায়িক লীলা- 
বিনোদ পরিত্যাগ-পৃববক তিনি তুষীস্তাবে থাকেন, 
এই অর্থ ॥ ২৮ ॥ 


শ্রীমস্তাগব তম 


[ ৩১১।৯৮-৩০ 


তমেবান্বপিধীয়ন্তে লোকাভুরাদয়ন্তরয়নঃ ॥ 
নিশায়ামনুরভায়াং নিম্মুক্তশশিভাদ্করম্‌ 0 ২৯ ॥ 


অন্বক্পঃ__নিশায্মামনুর্তাক়়াং সেত্যাং) ভুূরাদয়ঃ 
(ভূর্ভুবঃস্বরাত্মকঃ ) ভ্য়ঃ লোকাঃ নির্খবুক্ত-শশিভাস্করং 
(নিন্মক্তঃ নিরতঃশ শী ভাস্করশ্চ যন্ত যথা ভবতি তথা) 
তমেব অনু অপি (তৎকালানভ্তরমেব ) ধীয়ন্তে 
€(তিরোহিতাঃ ভবন্তি )॥ ২৯ ॥| 

অনুবাদ-ব্রাক্মনিশা উপস্থিত হইলে ভূরাদি 
লোকন্রয় সম্পূর্ণ চন্দ্রসূর্যরহিত হইলে যেরাপ হয়, তদ্রপ 
কালাগ্নি রুদ্রের গশ্চাৎ পশ্চাৎ আপনা হইতেই তিরো- 
হিত হয়।॥ ২৯।। 

বিশ্বনাথ__ ততশ্চ তমনূলক্ষীকৃত্য অপিধীয়ন্তে 
কর্মকর্তরি স্বয়মেব তিরোহিতা ভবন্তীত্যর৫থঃ। নিশ্মুভ্ঃ 
রহিতঃ শশী ভাস্করশ্চ যথা স্যাত্তথা ॥ ২৯ ||: 

চীকার বঙ্গানুবাদ _“ততশ্চ*-_তারপর, ব্রান্ষী 
নিশা উপস্থিত হইলে, “তম অনু*-তাহাকে লক্ষ্য 
করিয়া, অর্থাৎ সেই কালাগ্নিরদ্রের পশ্চাৎ পশ্চাণ্, 
ভূরাদি লোকষ্রয় আপনা হইতেই তিরোহিত হইয়া 
থাকে । এঅপিধীয়ন্তে'_ইহা কল্ঘ-কর্তরি প্রয়োগ, 
অর্থাৎ যেন নিজে নিজেই তিরোহিত হইল, এই অর্থ। 
তাহাতে দৃষ্টান্ত-_ননির্মুর্ত-শশিভাস্করম্* চন্দ্র ও 
স্য্য একেবারেই রহিত হইলে যেরূপ হয়, তঙ্রপ 
॥ ২৯ ॥ 


ত্রিলোক্যাং দহ্যমানায়াং শক্্যা সঙ্কর্ষণাগ্রিনা ৷ 
যান্তাক্সণা মহর্লোকাজ্জনং ভূগ্াদয্মোহদিতাঃ ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়$__শক্ত্যা সঙ্কর্ষণাগ্সিনা € ভগবচ্ছত্তিত্রূপেণ 
সঙ্কর্ষণ-মুখোস্তুত-রুন্দ্রাগ্রিনা ) ব্রিলোক্যাং দহ্যমানায়াং 
€ সত্যাং ) উদ্মণা € উত্তাপেন ) অদিতাঃ (পীড়িতাঃ) 
ভূগ্বাদয়ঃ (মহর্লোকবাসিনঃ খাষয়ঃ ). মহর্লোকাৎ 
জনং (জনলোকং ) যাত্তি (প্রবিশত্তি )।। ৩০ ॥ 
_ অনুবাদ-_ভগবান্‌ সক্কর্ষণ দেবের মুখার্লিদ্বারা 
এই ভ্রৈলোক্য দগ্ধ হইলে এঁ অগ্নির উত্তাপ-পীড়িত ভূঙ 
প্রভৃতি মহষিগণ মহর্লোক হইতে জনলোকে গমন 
করেন ॥ ৩০।। | 
বিশ্বনাথ কেন প্রকারেণ ইত্যপেক্ষায়ামাহ- 
ভ্রিলোক্যামিতি | ৩০ | 
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ডীকার নঙ্গানুবাদ--কি প্রকারে £ ইহার অপে- 
ক্ষায় বলিতেছেন-_ “ভ্রিলোক্যাম্”_ অর্থাৎ ভ্রিলোক 
দগ্ধ হইতে থাকিলে ইত্যাদি ॥॥ ৩০ ॥ 


তাবৎ ভ্রিভুবনং সদ্যঃ কল্লান্তৈধিতসিন্ধবঃ ৷ 
প্লাবয়ন্ত্যৎকটাটোপ-চগ্ডবাতেরিতো ম্ময়ঃ ॥॥ ৩১ ॥ 


অন্রয্নঃ-তাবৎ (তদা) কল্লান্তৈধিতসিহ্ধবঃ 
(কন্নান্তেন কাজেন এধিতাঃ প্ররদ্ধাঃ সিহ্ধবঃ সমুদ্রাঃ ) 
উৎকটাটোপচগ্বাতেরিতোর্খ্য়ঃ € উৎকটঃ প্রবলঃ 
আটোপঃ ক্ষোভঃ যেষাং তে চ চগ্ডবাতেন প্রবলবাধুনা 
ঈরিতোর্ময়ঃ পরিচালিত-তরঙ্গাঃ চ তথাভুতাঃ ) সদ্যঃ 
€ অবিলম্বেন ) ত্রিভূবনং প্লাবয়ন্তি | ৩১ ॥ 

অনুবাদ-- কল্পান্তকাল উপস্থিত হইতে সমুদ্রসকল 
বদ্ধিত হয় এবং উৎকট ক্ষোভভুক্ত প্রচণ্ড বায়ুবেগে 
তরঙ্গসমূহ পরিচালিত হইয়া ভ্রিভূবনকে সদ্যই পরি- 
প্লাবিত করিয়া দেয় ॥ ৩১।। 

বিশ্বনাথ- দ্য ইতি প্রিলোক্যাং দগ্ধায়াং সত্যাম- 
বিলম্বেনেত্যর্থঃ। দাহস্ত শতবর্ষপর্যযন্তো জেয়ঃ। 
উৎ্কট আটোপঃ ক্ষোভো যেষাং তে চ।ঃ তে চণ্ড- 
বাতেরিততরঙ্গাশ্চেতি তে ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সদ্যঃ+_তৎ্ক্ষণাৎ, অর্থাৎ 
ছ্রিলোক দগ্ধ হইলে, তৎপরক্ষণেই, অবিলম্বে, এই 
অর্থ । দাহ কিন্তু শতবর্ষকাল পর্যন্ত জানিতে হইবে৷ 
“উৎকটাটোপ-চণুবাতেরিতোর্ময়ঃ-_যাহাদের তরজ- 
সমূহ উৎকট (প্রবল ) আটোপ অর্থাৎ ক্ষোভ যুক্ত 
এবং প্রচণ্ড বায়ুর বেগে ভীষণভাবে বিচলিত হইয়াছে, 
(সেই সকল সমুদ্র বদ্ধিত হইয়া সদ্যই ভ্রিড়ুবনকে 
প্লাবিত করিয়া দেয় )। ৩১ ॥ 


অন্তঃ স তঙ্িন্‌ সলিলে আস্তেইনভ্তাসনেো হরিঃ। 
ঘোগনিদ্রানিমীলাক্ষঃ স্তযনমানো জনালয়ৈঃ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ-__অনন্তাসনঃ (শেষঃ এব শয্যা যস্য সঃ) 
সঃ (প্রসিদ্ধঃ ) হরিঃ তস্মিন্‌ সলিলে অন্তঃ € মধ্যে) 
যোগনিদ্রানিমীলাক্ষঃ (যোগ এব নিদ্রা তয়া নিমীলে 
মীলিতে অক্ষিণী যস্য সঃ) জনালয়ৈঃ (জনলোক- 


৩৩ 


ততীক্ক্ষহাঃ 


২৭ 


ব।সি-মহর্লোকাগতৈঃ ভূপুপ্রভৃতিভিঃ অন্যেশ্চ ) ভুয্- 
মানঃ (সংস্ততঃ ) আস্তে (তিভতি )। ৩২।। 

অনুবাদ- সেইকালে ভগবান্‌ হরি প্রলয়পয়োধি- 
জলে অনন্ত-শয্যায় শয়ন করেন এবং জনলোকবাসী 
ও মহর্লোক হইতে আগত ভূগু প্রভৃতি মহষিগণ 
কর্তৃক সংস্তত হইয়া যোগনিদ্রায় নয়ন মুদ্রিত করতঃ 
অবস্থান করেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যোগাখ্যা বিমলাদীনাং চিচ্ছক্তিব্ত্তীনাং 
পঞ্চমী সৈব তদানীং নিদ্রারূপা তয়া মুদিতনেম্রঃ। 
জনালয়েও্জনলোকনিবাসিভিমুঁনিভিঃ || ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'যোগনিদ্রা-নি মীলাক্ষ ৪ 
যোগনিদ্রার দ্বারা যাহার অক্ষিদ্বয় নিমীলিত হইয়াছে । 
এখানে যোগ বলিতে বিমলাদি চিচ্ছজি্িত্ির পঞ্চমী 
যোগ-নাম্নী, তিনিই তৎকালে নিদ্রারাপে ছিলেন, 
তাহার দ্বারা যিনি নেন্ত্র মুদিত করিয়াছেন। “জনা- 
লয়েঃ_জনলোক-নিবাসী মুনিগণ কর্তুক (স্ত্য়মান 
হইয়া অবস্থ/ন করিতেছিলেন ) ॥ ৩২ 


 এবংবিধৈরহোরান্রৈঃ কালগত্যোপলক্ষিতৈঃ ৷ 
অপক্ষিতমিবাস্যাপি পরমারুবয়ঃশতম্্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


অম্বয়ঃ- কালগত্যা (কালস্য গত্যা পরমা 
এবাদিরূপয়া ) উপলক্ষিতৈঃ এবংবিধেঃ € চতুর্যুগদ্ধি- 
সহঅ-পরিমিতৈঃ ) অহোরান্ৈঃ বয়ঃশতং বের্ষশতং) 
অস্য অপি (ক্রক্ষণ অপি) পরমায়ুঃ অপক্ষিতং 
€ অপক্ষীণমিব গতপ্রায্মিব ) 1 ৩৩ ॥ 

অনুবাদ --কালগতি দ্বারা উপলক্ষিত এইপ্রকার 
অহোরান্তরে যে একশত বৎসর ব্রহ্মার পরমায়ু, তাহাও 
কালধন্মে গতপ্রায় বোধ হয় ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অস্য ব্রক্মণোইপ্যায়ুরপক্ষি তমপক্ষীণং 
গতপ্রায়মেবেতি যঙ্মাদ্বিভেম্যহমিত্যুন্তন্যা কাল।দ্বিভ্যতা 
্রন্মণাপি বিষয়ভোগেভ্যো বিরজ্য নিরন্তরমেব ভগবানু- 
পাস্যতে মনুষ্যাঃ কিয়দায়ুষঃ কেন সাহসেন বিষয়- 
মুপভুঞ্জানাস্তং ন ভজন্তীতি ভক্তিবৈরাগ্যয়োঃ প্রযত্ন 
আবশ্যক ইতি কালনিরাপণ-প্রয়োজনমুক্তম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ--এই ব্রন্মারও আয়ুক্ষাল, 
“অপক্ষিতমিব* গতপ্রায়ের ন্যায়, অর্থাৎ প্রায় শেষ 


২৮ 
হইয়া আসিয়াছে । পূবের্বে তৃতীয় স্কন্ধের নবম 
অধ্যায়ে) ব্রহ্মা বলিয়াছেন_-“যস্মাদ্‌ বিভেম্যহমপি”, 
অর্থাৎ যে কাল হইতে দ্বি-পরার্ধ-কালস্থায়ী সত্য- 
লোকে অধিষ্ঠিত হইয়াও আমি (ব্রহ্মা) ভীত 
হইতেছি--ইহাতে কাল হইতে ভীত ব্রহ্মাও বিষয়- 
ভোগ হইতে নির্ত্ত হইয়া নিরন্তরই শ্রীভগবানের 
উপাসনা করিতেছেন, আর অত্যল্প পরমায়ুবিশিষ্ট 
মনুষ্যগথ কোন্‌ সাহসে বিষয় উপভোগে রত হইয়া 
সেই ভগবানকে ভজন করে নাঃ অতএব ভক্তি 
এবং বৈরাগ্যের প্রযত্র করা আবশ্যক--ইহা বুঝাই- 
বার নিমিত্ত কাল-নিরূপণের প্রয়োজন উক্ত হইল 
॥ ৩৩ ॥ 
মধ্ব__-অস্য ব্রহ্মণঃ, ব্রন্মণো দিনমিত্যুক্তত্বাৎ। 
নায়ুর্মানং ভগবতঃ কঙ্মিন্‌ রূপোহপি বিদ্যতে । 
অনাদিত্বাদমধ্যত্বাদনন্তত্বাচ্চ সোহব্যয়ঃ ॥ 
ইতি হরিবংশে ॥ ৩৩ ॥। 


যদদ্ধমায়ুষস্তস্য পরাদ্ধ মভিধীয়তে ৷ 
পৃরর্বঃ পরার্ধোহপল্রগান্তো হ্যপরোহদ্য পরবর্তিতে ॥৩৪॥ 
অন্বয্নঃ _( তস্য ব্রহ্মণঃ) আয়ুষঃ যৎ অর্ধং 
€(তৎ) পরাদ্ম্‌ (ইতি ) অভিধীয়তে ( কথ্যতে তন্র 
অস্য আমুষঃ ) পূ্রবঃ পরার্ধঃ অপক্রান্তঃ অপগতঃ) 
অপরঃ পেরাদ্ধঃ) হি অদ্য ( অধুনা ) প্রবর্ততে ॥৩৪॥ 
অনুবাদ--ব্রক্মার পরমায়ুর অদ্ধক।ল 'পরাদ্ধ” 
বলিয়া কথিত, তন্মধ্যে পব্বপরাদ্ধ গত হইয়াছে, 
অপর পরাদ্ধ এখন চলিতেছে ॥ ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_তদাযুদ্ধিধা বিভক্তমাহ-__যদিতি ॥৩৪ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- প্রক্মার পরমায়ুর অর্ধকালকে 
'পরাদ্ধ' বলে, তাহা দুইভাগে ভাগ করা হয়--যেমন 
পূর্ব পরাদ্ধ এবং অপর পরাদ্দধ (যাহা এখন চলি- 
তেছে )-_ইহা বলিতেছেন, “যদ্‌* ইত্যাদি শ্লোকে ॥৩৪॥ 


পৃব্বস্যাদৌ পরাদ্ধস্য ব্রাঙ্ষে। নাম মহানভূৎ ৷ 

কল্লো যন্তাভবদূব্রক্গা শব্দব্রদ্দেতি যং বিদুঃ ॥ ৩৫ ॥ 
অন্বয্নঃ__প্বর্বস্য পরার্ঘস্য আদৌ ব্রান্ষো নাম 

মহান্‌ কল্পঃ অভ । যন্ত্র (কলে) ব্রহ্মা অভবৎ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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€উৎপনঃ )--যঃ (ক্রন্মাণং ) শব্দব্রক্ম ইতি বিদুঃ 
€জানত্তি পণ্ডিতাঃ )।॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ--পূবর্ব পরার্দের আদিতে ব্রাক্ম নামে 
মহান্‌ কল্প হইয়াছিল, সেই কল্পেই ব্রহ্মা আবিভভূত 
হইয়াছিলেন, পণ্তিতগণ সেই ব্রহ্মাকে “শন্দব্রক্ম” বলিয়া 
জানেন ॥ ৩৫ ॥ 


বিশ্বনাথ_ পূব্বস্যেতি প্রভাসখন্ডোক্তেঃ শ্বেত- 
বারাহাদিভিঃ পিতৃকল্পান্তৈস্্ংশৎকল্পসৈরেব শুক্প্রতি- 
পদাদ্যমাবাস্যান্ত।নি ভ্রিংশদ্দিনানি তেষামেব কল্পানাং 
পুনঃ পুনরারৃত্তা মাসাঃ মাসৈদ্বাদশভিবর্বর্ষং পঞ্চাশতা 
বর্ষেরেকং পরাদ্ধম্‌॥ তন্ত্র পূর্বস্য প্রথমস্য আদৌ 
ব্রাহ্ম ইতি শ্বেতবারাহ এব ব্রক্মজন্মতিথিত্বাৎ ব্রান্ম- 
শব্দেনোচ্যতে । সা তিথিশ্চ চৈন্রসুক্রপ্রতিপদেব 
জ্যোতিঃশাস্ট্রোত্গ্যা জেয়া ॥। ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পৃব্বস্যাদৌ”_-পৃবর্ব পরার 
আদিতে ৷ প্রভাসখণ্ডের উক্তি অনুসারে--শ্বেত-বরাহ 
কল্প হইতে পিতৃ-কল্প পর্য্যন্ত ভ্রিংশৎ € ৩০ ) কল্পের 
দ্বারাই, শুক্রপক্ষের প্রতিপদ হইতে অমাবস্যা পর্য্যন্ত 
ব্রিংশৎ দিন, সেই কল্পসমূহের পুনঃ পুনঃ আরতির 
দ্বারা মাস, দ্বাদশ মাসে এক বৎসর, পঞ্চশত বর্ষে 
এক পরাদ্দ। তন্মধ্যে পূর্ব অর্থাৎ প্রথম পরাদ্ধের 
আদিতে ব্রান্মকল্প, ইহা শ্বেতবারাহ কল্পই, ব্রহ্মার 
জন্মতিথি বলিয়া ব্রক্ম-শব্দের দ্বারা উক্ত হইয়াছে । 
সেই তিথি চৈত্রমাসের শুক্র প্রতিপদ্‌--ইহা জ্যোতিষ- 
শাস্ত্রের উক্তি অনুসারে জানিতে হইবে ॥ ৩৫ ॥ 


তস্যেবান্তে চ কল্লোহভূদ্যং পাদ্মমভিচক্ষতে ৷ 
হদ্ধরেননাভিসরস আলীল্লোকসরোরুহম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তস্যৈব ( পূর্বপরাদ্ধস্য )চ অন্তে ষং 
পাদ্মং (পাদ্মকল্সং ) অভিচক্ষতে ( মনষিণঃ কথয়ন্তি 
সঃ) কল্পঃ অভূৎ € বভুব ) যৎ (যন্ত্র কল্পে) হরেঃ 
(ভগবতঃ ) নাভি-সরসঃ (নাভিঃ এব সরঃ তক্মাৎ ) 
লোকসরোরুহং (ভ্রিভুবনাত্মকং কমলম্‌ ) সানী 
€(উদপদ্যত )।। ৩৬॥ 
অনুবাদ-_তাহারই € সেই ব্রাহ্মকল্পেরই ) অন্তে 
যে কল্প হইয়াছিল, তাহাই “পাদকল্প” বলিয়া কথিত, 
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সেই কল্পে গর্ভোদকশায়ী হরির নাভি-সরোবর হইতে 
নিখিল ভুবনাত্মক পদ্ম উৎপন্ন হইয়াছিল ॥। ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-কল্পঃ পিতৃকল্পঃ যং পরাদ্ধস্যেবান্তিমং 
পিতৃকল্পমেব পাদ্মং বদন্তি £ পাদ্মত্বে হেতুঃ-_-যদিতি। 
তেন সব্রেষ্বেব কল্েষু লোকাত্মকং পদ্মং ন ভবতি, 
কিন্ত কাপি কাপ্যেবেত্যর্থঃ ॥ ৩৬1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তস্যৈব অন্তে, কলপঃ'__সেই 
পৃর্বপরার্ধের অন্তে ষে কল্প, তাহাকে পিতৃ-কল্প বলে। 
পরার্েরই অন্তিম পিতৃকলপকেই পাদ্ম-কল্প বলা হয়, 
তাহার কারণ- সেই কন্পে শ্রীহরির নাভিরূপ সরো- 
বর হইতে নিখিল ভুবনাত্মক পদ্ম উদ্ভৃত হইয়াছিল । 
ইহার দ্বারা জানা গেল--সমস্ত কল্পেই লোকাত্মক 
পদ্ম উৎপন্ন হয় না, কিন্তু কোন কোন কল্পেই-_-এই 
অর্থ ৩৬ ॥ 


অয্পন্ত কথিতঃ কল্লো দ্বিতীয়স্যাপি ভারত । 
বারাহ ইতি বিখ্যাতো যন্রাসীচ্ছ.করো হরিঃ ॥ ৩৭ | 


অন্বয়ঃ$-- (হে) ভারত, (বিদুর ) অগ্পং তু 
বারাহঃ €বরাহস্য কল্পঃ) ইতি বিখ্যাতঃ কল্পঃ 
দ্বিতীয়স্যাপি ( দ্বিতীয়-পরা্ধস্য এব আদৌ ) কথিতঃ 
যন্ত্র (কল্পে) হরিঃ শৃকরঃ ( বরাহ-মৃভিধারী ) 
আসীৎ (আবিবভুব )।। ৩৭ ॥ 

অনুবাদ- হে ভারত, দ্বিতীয় পরাদ্ধের আদি 
কল্পই 'বারাহ কল্প” বলিম্বা বিখ্যাত; সেই কল্পে 
ভগবান্‌ বিষ্ণু বরাহ-মৃত্তিতে প্রকটিত হইয়াছিলেন 
॥। ৩৭ || 
বিশ্বনাথ- -অয়ন্ত সম্প্রতি বর্তমান-দ্বিতীয়স্য পরাদ্ধস্য 
একপঞ্চাশভ্তমবর্ষস্য প্রথমদিবস ইত্যর্থঃ ৷ অন্তর পাদ্মং 
কল মো শৃণ্বিত্যুপঞ্রান্তায়াং উদাপ্র.তং বিশ্বমিত্যাদি- 
পাদ্ম-কল্পকথায়ামেকার্ণবোদকে একস্য পদ্মস্যেব শ্রব- 
ণাৎ তত্রেকস্য ব্রক্মণ এবোভ্তবাদ্িলোক্য তন্ত্রান্যদপশ্য- 
মান ইত্যাদুাকেনশ্মহাকল্পায়ুষাং সনকাদীনাঞ্চ তন্রানৃ- 
পলস্তাৎ কেচিৎ প্রথম-পরাদ্ধান্তে মহজনস্তপঃসত্যানাং 
দ্বিপরা দ্ান্তপর্য্যস্তস্থায়িনামনষ্টানামপি জলপ্লাবনং 
তথা তন্রত্যানাং সব্বষামেব কল্গামুষাং ব্রক্মসাহিত্যে- 
নৈব শ্রীনারায়ণে প্রবেশমাখ্যায় প্রথম-পরাদ্ধসমান্তৌ 
দ্বিতীস্বপরাদ্বস্যাদিমং শ্বেতবারাহমেব পাদ্বমাহঃ। 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


২৫৯ 
দ্বাদশাধ্যায়ে চ সনকাদিমরীচ্যাদীনাং ব্রাক্মকল্প ইব 
ব্রহ্মত এবাবিভাবশ্চ বক্ষ্যতে, ন চ তত্র ব্রাহ্মক ল্লকখৈ- 
বেতি বাচ্যং পাদ্মকল্পকথায়াঃ প্রশ্রান্তত্বাৎ। তস্মান্ত- 
স্যৈব চান্ত ইত্ন্ত্র অন্তে অবসানে সমাপ্তাবিত্যর্থ ইতি । 
অয্নন্ত্বিতি তুরেবার্থে অয্নমেব পাদ্ম এব বারাহ ইতি 
খ)তঃ | তত্র হেতুর্যন্রাসীদিতি দ্বিতীয়্স্যাপী ত্যপিকা- 
রেণ প্রথমপরাদ্ঘস্যাদিমো ব্রা্মঃ কল্পোহপি পাদ্ম 
উচ্যত ইতি ব্যাচক্ষতে ॥ ৩৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-অয়ং তু”এই, অর্থাৎ 
সম্প্রতি বর্তমান দ্বিতীয় পরার্ধের একপঞ্চাশৎ-৫৫১) 
তম বর্ষের প্রথম দিবস, এই অর্থ। এখানে-_-“অনন্তর 
পাদ্মকল্পের কথা শ্রবণ কর”-_এই বলিয়া উপক্রম 
(আরম্ভ) করিয়া, “বিশ্ব প্লাবিত হইয়াছিল”-_ ইত্যাদি 
পাদ্ম-কল্পের কথাতেই--একার্ণব সলিলে একটি 
পদ্মেরই কথা শ্রবণ করা হইয়াছে, সেখানে একমান্তর 
ব্রক্মারই উদ্ভব দেখা যায়। “সেখানে অন্য কিছু ব্রহ্মা 
দর্শন করেন নাই ইত্যাদি উক্তি-বশতঃ মহাকল্প- 
কাল পর্যন্ত পরমাযুবিশিষ্ট সনকাদিকেও তখন 
সেখানে দেখা যায় নাই, এইজন্য কেহ কেহ বলেন-_- 
প্রথম পরাদ্ধের অন্তে, মহঃ, জন, তপঃ ও সত্যলোকের 
দ্বি-পরাদ্ধ পর্যন্ত স্থায়ী হওয়ায় তাহাদের বিনাশ না 
হইলেও জল-প্লাবন হইয়াছিল । সেইরূপ সেখানের 
সকলেরই কল্পকাল-পরমায়ু বলিয়া, তাহাদের ব্রহ্মার 
সহিতই শ্রীনারায়ণে প্রবেশ উল্লেখ থাকায়, প্রথম 
পরার্ধের সমাপ্তিতে দ্বিতীয় পরাদ্ধের প্রথম দিবস 
শ্বেত-বারাহ কল্পই পাদ্ম-কল্প বলিয়া অভিহিত হই- 
য়াছে। আর, দ্বাদশ অধ্যায়ে সনকাদি ও মরীচি 
প্রভৃতির ব্রান্মকলের ন্যাস্স ব্রহ্মা হইতেই আবিরভাবও 
বলিবেন, ইহার দ্বারা তাহা ব্রাক্মীকল্পের কথা, ইহা 
বলা চলে না, কারণ পাদ্ম-কল্পের কথারই আরম্ত 
হইয়াছে। অতএব" তস্যৈব অন্তে'_ তাহারই অস্তে এই 
স্থলে “অন্তে' বলিতে অবসানে, অর্থাৎ সমাপ্ত হইলে, 
এই অর্থ । “অয়ং তু*-_ এখানে “তু'শব্দ “এব অর্থে, 
ইহাই, অর্থাৎ এই পাদ্মকল্পই বারাহ কল্প বলিয়া 
প্রসিদ্ধ। তাহার কারণ-__এই কল্পে ভগবান্‌ হরি 
বরাহ-মৃত্তি ধারণ করিয়া আবিভূত হইয়াছিলেন । 
“দ্বিতীয়স্য অপি*__এখানে “অপি*শব্দের প্রয়োগ- 
বশতঃ, প্রথম পরাদ্ধের আদি ব্রাক্মকলও পাদ্ধকল্প 
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২৬০ 


বলিয়া কথিত হয়, ইহা কেহ কেহ বলিয়া থাকেন 
॥ ৩৭ ।। 


কালোহয়ং দ্বিপরার্ষীখ্যো নিমেষ উপচর্যতে ৷ 
অব্যাক্কতস্যানস্তস্য হ্যনাদেজগদাত্মনঃ ॥ ৩৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_দ্বিপরাদ্ধাখ্যঃ (দ্বিপরাদ্ধপরিমিতঃ ) 
অয়ং কালঃ অব্যাকৃতস্য (কার্যোপাধিশূন্যস্য ) 
অনন্তস্য অনাদেঃ ( আদ্যন্তশূন্যস্য ইত্যর্থঃ) জগদা- 
আনঃ €(জগৎকারণস্য হরেঃ) নিমেষঃ (ইতি) 
উপর্যতে (অভিধীয়তে )॥॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_এই দ্বিপরার্দ-পরিমিতকাল বিকার- 
রহিত অনন্ত ও অনাদি অর্থাৎ কালপরিচ্ছেদের অতীত 
সব্বজগৎকারণ পরমেশ্বরের একটী নিমেষ মান্র 1৩৮।। 

বিশ্বনাথ_-তদেবং সূক্ষং স্থ.লং কালমুক্তেদানী- 
মাত্যন্তিকং স্থ.'লং পরমমহান্তং কালমাহ-_দ্বিপরাদ্ধ- 
সংজ্ঃ কালস্য পর্যযবসানাসস্ভবেহপ্যাত্যন্তিক-স্থ.লত্বেন 
স এব শাস্ত্রে ব্যবস্ীয়তে সোহপি জগদাত্মনঃ পরমেশ্ব- 
রস্য নিমেষঃ। নন্বেবং নিমেষাদিন্রমেণ তস্যাপি 
কিমাধুর্গণ্যতে, তন্র নহি নহীতি সরসনাদংশ মাহ--উপ- 
চর্য্যতে কচিন্নিমেষ ইতি । যস্যেক-নিশ্বসিতকালমথা- 
বলম্্য জীবস্তি লোমবিলজা জগদগুনাথা ইতি ব্রন্মসং- 
হিতাদৌ কুচিন্িশ্বাস ইত্যুপচারমান্রং ন তু বস্ততো 
নিমেষোহপীত্যর্থঃ ৷. যতোহব্যাকৃতস্য কাল-কুত- 
বিকাররহিতস্য ; তন্ত্র হেতুরনন্তস্যানাদেঃ কালপরি- 
চ্ছেদাতীতস্যেত্যর্থঃ £ যতো জগদাত্মনঃ কালাদি-সর্ব- 
জগৎ-কারণস্য ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এইপ্রকারে সৃক্ষা ও স্থল 
কালের কথা বলিয়া এক্ষণে আত্যন্তিক স্থল পরম 
মহান্‌ কালের বিষয় বলিতেছেন-_“কালোহয়ং দ্বি- 
পরার্াখ)8” ইত্যাদি, (অর্থাৎ এই যে দুই পরাদ্দ 
নামে কালের বিষয় উক্ত হইল, উহা কার্যোপাধিশূন্য, 
অনন্ত, অনাদি, জগৎকারণ শ্রীভগবানের এক নিমেষ- 
মান্র বলিয়া উপচারিত হয় বটে, কিন্তু এ নিমেষও 
তাহার আমুর্গণনায় ধর্তব্য নহে )। দ্বিপরাদ্দঘ এই যে 
নাম, কালের পর্যবসানের (পরিসমাপ্তির ) অসম্ভব 
হইলেও আত্যন্তিক স্ব.লত্ব-রূপে শাস্ত্রে এ্ররূপই ব্যব- 
হাত হইয়া থাকে, কিন্তু তাহাও (সেই দ্বি-পরাদ্ 


শ্রীমক্জাগবতমূ 
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নামক কালও ) জগদাত্মা (জগতের কারণ ) পর- 
মেস্বরের নিমেষমান্ত্র । যদি বলেন-_ দেখুন, এইরাপ 
নিমেষাদি-ভ্রমে সেই পরমেশ্বরেরও কি পরমামুঃ 
গণনা করা হয় £ তাহার উত্তরে জিহ্বা দংশন করিয়া 
বলিতেছেন--না, না, কখনই নহে, কোন কোন স্থলে 
উহা পরমেশ্বরের নিমেষমান্র কাল বলিয়া উপচারিত 
হয়, এই মান্র। যেমন ব্রক্মসংহিতা প্রভূতি-গ্রচ্ছে উক্ত 
হইয়াছে-_“যস্যৈক-নিশ্বসিত-কালম্‌”,  ইত্যাদি-_ 
অর্থাৎ যে মহাবিষ্ণর এক নিশ্বাস কাল অবলম্বন 
করিয়া তাহার লোমবিবরস্থ সমস্ত ব্রহ্মাণ্ডের পালনাদি 
কর্তা বিষ্ণু ব্রহ্মা ও শিব নিজ নিজ অধিকারে অবস্থ!ন 
করেন, সেই মহাবিষ্ণও যাহার অংশ-স্বরূপ ঃ+ সেই 
আদিপূরুষ গোবিন্দকে আমি ভজন করি। এইরূপ 
কোন কোন স্থলে “নিশ্বাস'__ইহা উপচার মান, কিন্তু 
বস্ততঃ নিমেষও তাঁহার আয়ুর্গণনায় গণ্য হইতে পারে 
না। তাহার কারণ বলিতেছেন-যেহেতু তিনি 
অব্যাকৃত, অর্থাৎ কালরুত বিকার-রহিত । তদ্বিষয়ে 
হেতু--তিনি অনন্ত এবং অনাদি, অর্থাৎ কাল-পরি- 
চ্ছেদের অতীত, এই অর্থ । তাহাতে কারণ-_যেহেতু 
তিনি জগদাতআ, অর্থাৎ কালাদি সব্বজগতের কারণ 
॥ ৩৮ ॥ . | 
তথ্য-_এইরূপভাবে ব্রহ্মার দিনকল্পন দ্বারা 
গর্ভোদকশায়ী ব্রহ্মার স্জ্টিকর্তা ) বিষ্ণুর দিনকল্পন। 
জানিতে হইবে । কারণ ব্রাক্মকল্পের (2) অন্তে 
গর্ভোদকশাগি-পুরুষও যোগনিদ্রা স্বীকার করিয়া- 
ছিলেন। কারণর্৫ণবশায়ি-বিষ্ণুরও কালকল্পন এইরাপ- 
ভাবেই হইবে_-ইহাই বক্ষ্যমাণ ভাগবতীয় শ্লোকে 
বলিতেছেন। ব্রক্মসংহিতায় ৫18৮ শ্লোকে উক্ত হই- 
ম্াছে-_মহাবিষ্ণর একটী নিশ্বাস বাহির হইয়া যে 
কাল অবস্থিতি করে, তাহার রোমকুপজাত ব্রক্মাগুপতি 
ব্রক্মাদি তৎকালমান্ত্র জীবিত থাকেন । সেই মহাবিষ্ণ 
শ্রীকৃষ্ণের অংশের অংশ তশ্রীজীব )11 ৩৮ ॥ 


শাপলা পপ, এপ্স 


কালোহয়ং পরমান্বাদিদ্বিপরাদ্ধাস্ত ঈশ্বরঃ ৷ 
নৈবেশিতুং প্রভূর্ভূম্‌ ঈশ্বরো ধামমানিনাম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 
অন্বয্নঃ-_পরমাণ্বাদিঃ দ্বিপরার্ধান্তঃ অগ্পং কালঃ 
ঈশ্বরঃ অতিসমর্থঃ অপি) ভুম্নঃ পেরিপূর্ণস্য ব্রক্মণঃ) 
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ঈশিতুং ( নিয়ন্তং ) স এব প্রভূঃ নৈব শরুোতি যতঃ) 
ধামমানিনাং €( দেহগেহাদ্যভিমানবতাম্‌ ) (এব) 
ঈশ্বরঃ (বিনাশে সমর্থঃ ভবতি ন তু ব্রন্মণঃ )॥৩৯।। 

অনুবাদ_ হে বিদুর, পরমাণু হইতে দ্বিপরাদ্ধ 
পর্য্যন্ত কাল সামর্থ্যযুস্ত হইলেও পরিপূর্ণস্বরূপ পর- 
মেশ্বরের প্রতি প্রভুত্ব করিতে সমর্থ হয় না, কিন্তু দেহ, 
গেহাদির অভিমানী (বা সত্যলোকাদির অধিকারী 
বলিয়া অভিমানী ) জীবের প্রতিই আধিপত্য করিতে 
সমর্থ ॥ ৩৯ | 

বিশ্বনাথ-__ব্যঞ্জিতমেবার্থং পুনঃ স্পম্টয়তি-_ 
কালোহয়মিতি। ভুম্নঃ পরমেশ্বরস্য ধামমানিনাং 
সত্যলোকাদ্যধিকারিণাম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--উক্ত বিষয়ই পুনরায় স্পম্ট- 
রাপে বলিতেছেন-__“কালোহয়ং”-__ ইত্যাদি শ্লোকে। 
ভুম্নঃ”-ভূমাস্বরাপ পরমেশখ্বরের (উপর প্রতুত্ব 
করিবার এই কালের কোন সামর্থ্য নাই )। ধাম- 
মানিনাং---সত্যলোকাদির অধিকারী বলিয়া যাহারা 
অভিমানী, €তাদূশ জীবের প্রতিই কালের প্রভাব 
বিস্তার করিবার সামর্থ্য ১) ৩৯ ॥ 

তথ্য-_ধামমানী_ দেহগেহাদিতে 'আমি ও আমার" 

বুদ্ধিযুক্ত (শ্রীধর ) ঃ 'আমরা সত্য-লোকাদির অধি- 
কারী'__এইরূপ অভিমানযুস্ত (শ্রীজীব ও চক্রবর্তী) 
|| ৩৯ ॥ 


বিকারৈঃ সহিতো যুক্তিবিশেষাদিভিরার্তঃ 
অণ্ডকোষো বহিরম্নং পঞ্চাশৎকোটিবিস্ত.তঃ ॥ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বিকারৈঃ (ভূতেন্দ্রিয়রপৈঃ যোড়শভিঃ) 
যুক্তেঃ  (প্রক্কৃতিমহদহঙ্কারতন্মান্ররাপাম্টপ্রকতিমি- 
লিতৈঃ ) সহিতঃ €আরব্ধঃ ) পঞ্চাশৎ-কোটিবিস্তৃতঃ 
€(অন্তঃ পঞ্চাশৎ-কোটি-যোজনবিস্তূতঃ ) বহিঃ (চে) 
বিশেষাদিভিঃ € পৃথিব্যাদিসপ্তভিঃ ) আরুতঃ (€পরি- 
ব্যা্তঃ ) অয়ং অগ্ডকোষঃ ॥। ৪০ ॥ 
অনুবাদ-_প্রকৃতি, মহদহঙ্কারও পঞ্চতন্মান্্ররূপ 
অস্টপ্রক্ৃতি এবং একাদশেন্দ্রিয় ও পঞ্চ মহাভুতরাপ 
ষোড়শ প্রকার বিকারদ্বারা আরব্ধ এই যে ব্রহ্মাণ্ড, 
ইহার অভ্যন্তর পঞ্চাশৎ কোটী যোজন-বিস্তৃত এবং 
বহিভাগ পৃথিব্যাদি সপ্তপদার্থ দ্বারা আরত 18০। 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 
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বিশ্বনাথ__জগদাজ্মন ইত্যনেন ব্যঞ্জিতং সব্র্ব- 
জগৎ-পরিচ্ছেদকত্বং তস্যাহ--বিকারৈঃ যোড়শভি- 
কঃ অষ্ট-প্রকৃতিষুক্তৈঃ সহিতস্তদারম্ধ ইত্যর্থঃ ৷ 
অয়মণ্ডকোষো যন্ত্র প্রবিষ্টঃ পরমাণুবল্লক্ষ্যতে ইত্যুত্ত- 
রেণান্বয়ঃ । কীদৃশঃ বহিবিশেষাদিভিঃ গৃথিব্যা- 
দিভিঃ সপ্তভিরাবতঃ ॥ ৪০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ পরমেশ্বর জগদাত্মা ইহা 
বলায় সমস্ত জগতের তাঁহার পরিচ্ছেদকত্ব বলিতে- 
ছেন -“বিকারৈঃ” _পঞ্চমহাভূত ও একাদশ ইন্দ্রিয় 
রূপ ষোড়শ বিকার এবং প্রক্কৃতি, মহৎ, অহঙ্কার ও 
শব্দাদি পঞ্চতন্মান্ররাপ অষ্ট প্ররুতিশব্দ-ব1চ্য বিকা- 
রের দ্বারা মিলিত এই ব্রন্মাণ্ড। এ ব্রহ্মাণ্ডের 
অভ্যন্তর পঞ্চাশৎ কোটি যোজন বিস্তৃত এবং বহির্ভাগ 
পৃথিব্যাদি সপ্ত পদার্থে আবৃত )। এই অণ্ডকোষ 
যেখানে প্রবিষ্ট হইয়া পরমাণুর ন্যায় লক্ষিত হয়-_- 
ইহা পরবর্তী শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে । কিরূপ 
অণ্ডকোষ £ তাহাতে বলিতেছেন-_“বহিবিশেষাদিভিঃ, 
_-অর্থাৎ এই ক্রক্গাণ্ডের বহিভাগ পৃথিব্যাদি সপ্ত 
পদার্থে আর্ত ॥ ৪০ ॥ 
মধব-_ দশেন্দ্রিয়াণি চ মনোভুতান্যগুগতানি তু। 
বিকারা ইতি বিজ্েয়া ভূুতাহং মহতঃ পরঃ |। 
পৃথিবীং বিশেষ ইত্যাহঃ শব্দাদীনাং বহুত্বতঃ। 
সা সূক্ষত্বাদ্বণোত্যণ্ডং দ্বিগুণা তু দশোত্তরাঃ । 
অবাদয়ঃ প্রকুত্যন্তা অষ্ট প্ররুতয়ঃ স্মৃতাঃ ॥ 
ইতি চ। 
শরীরাণাং বহৃত্বেন অতীতানাগতৈস্তথা । 
অস্যেব দেবকায়েু প্রতি প্রতি চ দর্শনাৎ ॥ 
বিষ্ণসামর্থ্যতো হসণ্ডানাং বহত্বং নান্যথা ভবে ।! 
ইতি ব্রঙ্মাতকে । 
একমণ্ডং বহত্ন প্রত্যেকং রোমকুপগম্‌ । 
্রন্মাপশ্যত্তথাত্সানং হরেস্তেষু গৃথক্‌ গৃথক্‌ ॥। 
ইতি ব্রহ্মাণ্ডে। বৃহদণ্ডমভূদেকমিতি চ ভারতে 118০1 


দশোত্তরাধিকৈযন্তর প্রবিষ্টঃ পরমাণুবৎ ৷ 
লক্ষ্যতেহস্তর্গতাশ্চাম্যে কোটিশো হ্যগুরাশক্নঃ ॥ ৪১ ॥ 
তদাহুরক্ষরং ব্রহ্ম সব্বকারণকারণম্‌ ৷ 

বিজ্লোর্ধাম পরং সাক্ষাৎ পুরুষস্য মহাত্মনঃ ॥ ৪২॥ 


২৬ 


শ্রীমত্ভাগব তম্‌ 


[ ৩১১।৪১-৪২ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রল্মসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতাক্নাং বৈগ্লাসিক্যাং 
তৃতীয্স্ন্ধে বিদুরমৈত্রেক্স সংবাদে 
কালস্বরাপকথনং নামৈকা- 
দশোহধ্যায়ঃ | 


অন্বয়ঃ__দশোত্তরাধিকৈঃ € দশগুণোত্তরঃ অধিকঃ 
যেষু তথাভূতৈঃ সপ্তভিঃ আরুতঃ অগুকোষঃ ) যন্ত্র 
প্রবিষ্টঃ পরমাণুবৎ লক্ষ্যতে (এবংবিধাঃ ) অন্যে চ 
( অপি.) কোটিশঃ হি অণুরাশয়ঃ (যন্ত্র) অন্তর্গতাঃ 
( প্রবিষ্টাঃ পরমাণুবৎ দুশন্তে) তৎ সব্বকারণ- 
কারণং (সব্রবেষাং কারণানাং প্রধানাদীনাম্‌ অপি 
কারণম্‌ ) অক্ষরং ব্রহ্ম সাক্ষাৎ মহাত্মনঃ পূরুষস্য 
বিষ্ণোঃ পরং (সব্বতঃ উৎকৃষ্টং ) ধাম (স্বরূপম্‌ 
আছঃ ) ॥ ৪১-৪২ ॥ 
অনুবাদ_ ব্রন্মাণ্ডের পরিমাণ অপেক্ষা উত্তরোত্তর 
দশগুণ অধিক ও কোটি কোটি এবং রাশি রাশি 
্রন্মাণ্ত যাহাতে প্রবিষ্ট হইয়া পরমাণূতুল্য লক্ষিত হয়, 
তাহাকেই পণ্তিতগণ মহাবিষ্ণর স্বতঃসিদ্ধ পরম 
অংশিরাপ নিত্য।বিভাবস্বরূপ পরিপূর্ণ ভগবতত্বব বলিয়া 
কীর্তন করেন, ষেহেতু তিনি কারণার্ণবশায্মী ও জগৎ- 
কারণ পুরুষেরও কারণ ॥ ৪১- ৪২ ॥ 


বিশ্রনাথ-_কীদৃশৈঃ£ অগ্ুকোষ-প্রমাণাদ্দশগুণ 
উত্তরোত্তরোহধিকো যেষ্‌ তৈঃ। ন কেবলময়মেক এব 
অপি ত্বন্যেহপি লক্ষ্যন্তে বিষ্কোঃ কারণার্ণবশায়িনো ধাম 
দেহঃ, গৃহদেহত্বিট্প্রভাবা ধামনীত্যমরঃ ॥ ৪১-৪২।। 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

একাদশস্তৃতীয়স্য সঙ্গতঃ সঙজগতঃ সতাম্‌ ॥। 


চীকার বঙ্গানুবাদ-_কিরূপ সপ্ত পদার্থের দ্বারা 


আরুত £ তাহাতে বলিতেছেন-_এঁ সপ্তপদার্ধের পরি- 
মাণও ব্রন্মাণ্ডের পরিমাণ অপেক্ষা উত্তরোত্তর দশগুণ 
অধিক । কেবল এই একটি ব্রহ্মাণ্ড নহে, এইরূপ 
কোটি কোটি রাশি রাশি অন্যান্য ব্রহ্মাণ্ডও যাহাতে 
প্রবিষ্ট হইয়া (পরমাণুর ন্যায় লক্ষিত হয়, পণ্তিতগণ 
তাহাকেই সকল কারণের কারণস্বরাপ অক্ষর ব্রক্ম 
বলিয়া নির্দেশ করিয়াছেন। তিনিই পরম পৃরুষ 
বিষ্ণুর পরম স্বরূপ )। “বিফ, কারণার্ণবশায়ী 
বিফর-_ খাম অর্থাৎ দেহ। অমরকোষে ধাম- 


শব্দের নিরুক্তিতে উক্ত হইয়াছে__ধাম বলিতে গৃহ, 
দেহ, ত্বিট (কান্তি) ও প্রভাব ।” [শ্রীকুষ্ণই সব্ববাংশী, 
সব্বজগৎকারণেরও কারণ, ইহা পূর্বোক্ত ব্রহ্মসং- 
হিত। দিতে প্রমাণিত হইয়াছে । কারণার্ণরশায্মী মহা- 
বিষ্ণগণও তাহার অংশের অংশ |] ৪১-৪২ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদিনী 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ।। ১১॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রণবতি ঠাকুর বিরচিত 
“সারার্থদশিনী” টীকার শ্ীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের 
একাদশ অধ্যায়ের বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ।॥ ৩1১১ ॥ 


মধ্ব-__ 
অন্তর্গতা শরীরাণি। ধামগৃহমণ্ডরাশয়ঃ ॥ 
যমঃ কালো মানুষাণাং তস্য কালঃ সুদর্শনঃ। 
তস্য।পি রুদ্রস্তৎকালো ব্রন্মা দুর্গাপি তস্য তু ॥ 
সা ব্রহ্মপ্রলয়ে দেবী বর্তৃতে চক্ররূপিণী | 
সংহরতি সদা লোকান্‌ সৈব ব্রহ্মাদিবু স্থিতা ॥ 
তস্যা নিয়়ামকো বিষ্ণঃ পরঃ কালঃ স উচ্যতে। 
কালাভিমানিনী সৈব প্রভুর্ন জগদীশিতুঃ ॥। 
তস্যাঃ প্রভুঃ স এবেশো বিষ্ণঃ সব্বেশ্বরেখরঃ ॥ 

ইতি চ ॥ ৪১-৪২॥। 


তথ্য-_যদিও পূর্বোক্ত নিয়মানুসারে অর্থাৎ 
৩১১৩৯ শ্লোকের অনুযায়ী কারণার্ণবশায়ী মহা- 
পুরুষাবতার কখনও কালের অধীন নহেন, তথাপি 
আবির্ভাব ও তিরোভাব-লীলাবশতঃ তিনি “অক্ষর? 
শব্দ-বাচ্য হন না, কিন্তু তাহারই পরমস্থরাপ স্বয়ং 
ভগবানই নিতা আবির্ভাবহেতু “অক্ষর* শব্দবাচ্য 
তাহাই বক্ষ্যমাণ শ্লোকে উক্ত হইয়াছে । মহাবিষ্ণর 
স্বয়ংসিদ্ধ পরম অংশিরূপ তত্বকেই অক্ষর অর্থাৎ 
নিত্যাবিভ্ীবস্বরূপ ব্রন্ম বা “পরিপূর্ণ-ভগবত্তত্ব' বলিয়া 
পণ্তিতগণ কীর্তন করিয়া থাকেন । কেননা, পূর্ণ 
ভগবতত্বব সর্ববকারণ পৃরুষাবতারেরও কারণস্বরূপ 
(শ্রীজীব )। " 

“বিষণ -শব্দে এইস্থলে কারণার্ণবশায়ি-মহাবিষ্ত ; 
তাহার ধাম অর্থাৎ অঙ্গকান্তি ঃ যেহেতু জমরকোষে 
ধাম, দেহ, গৃহ, দেহকান্তি ও প্রভাব_-একপর্যায় শব্দ 
বলিয়া নিরণীত ইইয়ছে (চক্রবর্তী )11৪২॥ 


৩1১২১ ] 


০৯৮৯ াসিসিপাস 


কাল-তথ্যসার--কাল দ্বিবিধ_-অখণ্ড ও খণ্ড 
কাল। অখণ্ড কাল “পর”শব্দে নিদ্দিষ্ট হয়। 
প্রকৃতির অতীত রাজ্যে খণ্ড ও অখণ্ডতকাল অদ্বয়ক্তানের 
পোষণ করে । প্রাকৃতরাজ্যে খণ্ডকাল সুক্ষম ও স্থ.ল- 
ভেদে দ্বিবিধ ৷ স্থ'লকালের শেষ সীমায় পরাদ্দ অব- 
স্থিত। প্রাকৃত খণ্ড ও অখণ্ড কালের মধ্যে অদ্য়- 
জ্ঞানের অভাব ও পরস্পর ভেদক্তান অবস্থিত । 
সূর্যের রাশিচন্র পরিভ্রমণ-কালকে পূর্ণ খণ্ডকাল 
গ্রহণ করিয়া তদংশস্থিত কালপরিমিতিকে “সুক্মাকাল' 
বলা হয়ঃ আর সূর্যের জ্যোতিশ্চন্র-ভ্রমণের গুণিতক- 
বিচারে স্থলকাল পরিগণিত হয়। সূর্য্য পরিভ্রমণ 
করে; যে আধারে বা রাশিচক্রে ভ্রমণ করে, তদ্দারা 
সূর্যগতি হইতে খণ্ড কালের নির্দেশ হয়। সূক্মকাল 


পর্য্যায়ে সব্বাপেক্ষা সূক্ম আধারকে “পরমাণু' বলে।. 


সূ্যগমন-ভুমিকার উহা পরম ক্ষুদ্রাংশ। সূর্যের 
দ্বাদশ রাশিচন্তরু-ভ্রমণ স্থল এবং সূক্ষমকালদ্বয়ের মধ্য- 
বত্তি। সুক্ষ কালগুলি মধ্যকালের মধ্যাবস্থানের 
কালগত তগ্নাংশ, আর স্থ.ল-কালগুলি উহারই গুণি- 
তক । খণ্ডব্যাপ্তির পরিমিতি সমভভুমিকায় একপ্রকার 
পরিমিতি, আবার চাপভুমিতে উহা কোণদ্বারা পরি- 
মিতি হয়। সুম্মকালের বিভাগগুলি সূর্যের ভ্রমণ- 
ভূমিতে নির্দিষ্ট হওয়ায় উহা দিক্‌ বা কোণবিচারের 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৬৩ 


অন্তর্গত, সমভুমির পরিমাণ-সংক্তা এ কোণ বা চাপ- 
ভূমিকায় গণিত হইয়াছে । রাশিচন্রের দ্বাদশ ভাগের 
একভাগে ভ্রিশ অংশ বর্তমান। সমগ্র রাশিচন্ত ভ্রমণ 
করিতে সূর্যের যে সময় লাগে, তাহাকে এক “সৌর- 
বর্ষ' বলে। সূৃক্মকাল রাশিচন্রের দ্বাদশভাগের এক- 
ভাগ মাসঃ প্রত্যেক মাসে দুইটী পক্ষ ঃ প্রতিপক্ষে 
পঞ্চদশ দিবস ; প্রতি দিবসভাগে চারি যাম ও রাত্রিতে 
চারি যামঃ দুই মুহন্তে এক প্রহর বাযাম॥ দুই 
দণ্ডে এক মৃহস্ত ঃ পনর লঘুতে এক নাড়ি বা দণ্ড; 
পনর কাষ্ঠায় এক লঘু ঃ পঞ্চ ক্ষণে এক কাঠা 
তিন নিমেষে এক ক্ষণ; তিন লবে এব নিমেষ £ 
তিন বেধে এক লব + একশত ভ্রুটিতে এক বেধঃ তিন 
ভ্রসরেণুতে এক ভ্রুটি ঃ তিন অনুতে এক ভ্রসরেণু ॥ 
দুই পরমাণুতে এক অণু প্রভৃতি সুম্মমকাল-পর্য্যায় । 

৪৩২০০০০ সৌরবর্ষে এক মহাযুগ, তাহার দশ- 
ভাগের একভাগ (৪৩২০০০ )-__কলিযুগ » দুই- 
ভাগ (৮৬৪০০০)-_দ্বাপর যুগঃ তিন ভাগ 
(১২৯৬০০০ )--ব্রেতাযুগ £ চারি ভাগ (১৭২৮০০০) 
-সত্যযৃগ । 


ইতি শ্রীভাগবতে তৃতীয়স্কন্ধে একাদশ অধ্যায্মের 
শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


8১৫২৮ 


ছাদশোধ্ধ্যায়ঃ 


 শ্্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
ইতি তে বণিতঃ ক্ষত্তঃ কালাখ্যঃ পরমাজনঃ । 
মহিমা বেদগভোহথ যথান্রাক্ষীনিবোধ মে ১ ॥ 


 শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


দ্বাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই দ্বাদশাধ্যায়ে ব্রন্মা যে প্রকারে সনক এবং 
মরীচ্যাদি এবং ধর্ম ও অধর্ম প্রভৃতি সৃম্টি এবং 
সথস্টিবদ্ধির জন্য ষে প্রকারে স্ত্রীপুরুষকে তাহার দেহ 
হইতে সৃষ্টি করিয়াছিলেন, তাহা বণিত হইয়াছে ৷ 


্রক্মা সৃজ্টির পৃবের্েই তম$ঃ, মোহ, মহামোহ, 
তামিত্র, অন্ধতামিস্্ প্রভৃতি অক্তানর্ৃত্তি স্বঙ্টি করি- 
লেন। ইহাতে সন্তষ্ট না হইয়া তিনি ভগবদ্ধযান- 
প্রভাবে চতুঃসনের সৃষ্টি করিলেন, কিন্তু এ সকল 
বাসুদেবাশ্রয় উদ্ধ'রেতা মুনিগণকে ব্রক্গা প্রজাস্থস্টি 
করাতে অনুরোধ করিলেও তাঁহারা তাহাতে সম্মত 
হইলেন না। ব্রক্মার ভ্রোধ সঞ্চার হইল ॥ তখন 
তাহার ভ্রদ্য়ের মধ্যস্থান হইতে নীললোহিতাকার 
এক পুরুষ রোদন করিতে করিতে আবিভূত হইয়া 
বরন্মাকে স্বীয় নাম ও স্থানাদিবিষয় প্রশ্ন করিলে 


২ শ্পাপাপিিস্পা্পটিসািসিসিউিিটিিসিসিনিিসিসিসিলাসিিপসপসি 
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ব্রহ্মা তাহার রোদন-ব্যাপার হইতে “রুদ্র নাম নির্দেশ 
করিয়া দিলেন এবং তিনি মন্যু, মনু, শিব প্রভভূতি 
আরও দশটি নামে এবং রুদ্রাণী, অন্বিকা প্রভৃতি 
নামে তাহার পত্রী বিখ্যাত হইবেন, ইহাও 
বলিলেন । হাদয়, ইন্দ্রিয়, প্রাণ, আকাশ, বায়ু, অগ্নি, 
জল, পৃথিবী, সূর্য্য, চন্দ্র এবং তপস্যা এই স্থানসমূহ 
পৃবর্ব হইতেই তাহার জন্য নিদ্দিষ্ট রহিয়াছে, তাহাও 


বলিলেন । সেই রুদ্র হইতে অসংখ্য জগণ্গ্রাসকারী 


রচ্দ্র সৃষ্ট হইতে থাকিলে ব্রক্মা ভীত হইয়া পূর্বোক্ত 
রদ্রকে সুখাবহ তপস্যাপ্রভাবে স্থচ্টি করিতে অনুরোধ 
করিলেন ৷ ব্রহ্মা ভগবচ্ছক্তিযুক্ত হইয়া সৃষ্ট্যর্থ চিন্তা 
করিতে থাকিলে মরাচি,-অন্রি, অঙ্গিরা, পূলস্ত, পূলহ, 
ভ্রুতু, ভূপ্ত, বশিষ্ঠ, দক্ষ এবং নারদ ব্রহ্মার বিভিন্ন 
অঙ্গ হইতে প্রাদুর্ভূত হইলেন এবং পৃষ্ঠাদি দেশ হইতে 
অধর্ম, কাম-ক্রোধাদি অনর্থসকল জাত হইল। 
কর্্দমখষি ব্রক্মার ছায়া হইতে উৎপন্ন হইল । ব্রক্মার 
কাক্নামনী একটী মনোহারিণী কন্যা উৎপন্ন হইয়া- 
ছি, রঙ্গ) ক/স)লাত হইয়) সেই কন)/য় আডিল/ক 
করিলে তাহার মরীচ্যাদি পুন্রগণ তাহাকে প্রবোধ- 
বাক্যদ্বারা সান্ত্বনা প্রদান করিলে ব্রহ্মা লজ্জিত হইয়া 
দেহত্যাগ করিলেন ।- দিকসকল দেহ গ্রহণ করিল, 
উহাই নীহারময় তমঃ। অন্য এক সময়ে সৃন্টি- 
চিন্তারত ব্রক্মার চারিমুখ হইতে চারিটি বেদ, চাতুহোন্ত, 
উপবেদ, ধর্সের চারিটী পাদ, বৃত্তির সহিত আশ্রম- 
সমৃহ এবং পঞ্চমবেদ যে ইতিহাস-পুরাণ প্রভুতি, 
তাহাও আবিভ্ভ়ত হইল । সাবিজ্ত্য, প্রাজাপত্য, ব্রাক্মা, 


র্হ প্রভূতি ব্রহ্মচর্য্য, ধর্ম, বার্তা, সঞ্চর প্রভৃতি গাহস্থ্য - 


বৃত্তি, বৈখানসাদি চারি প্রকার বানপ্রস্থ-ধর্ম, কুটী- 
চকাদি সন্ধ্যাস-ধর্স, তর্কবিদ্যা, দণ্ডনীতি, তিন ব্যাহাতি, 
প্রণব, বিবিধ ছন্দ, যাবতীক্ বর্ণ, সপ্তস্বর প্রভতি 
বহ্মার ভিন্ন ভিন্ন স্থান হইতে উৎপন্ন হইল। ব্রন্মা 
বেদময়তনু , তাহার ব্যক্তস্বরূপ-_বৈখরী, অব্যক্ত- 
স্বরূপ-_প্রণব। ব্রক্মা পৃব্রবের কামাসক্ত-তনু পরিত্যাগ 
করিয়া শব্দ-্রক্মময় নিত্যস্বরাপ গ্রহণ করিলেন। 
সষ্টিব্দ্যর্থ চিন্তা করিলে ব্রক্মার মৃত্তি দুই অংশে 
বিভক্ত হইল-_তাহাতে মিথুন অর্থাৎ স্্রী-পুরুষ 
হইল । স্থায়সভূব মনূই পূরুষ, আর তাঁহার স্ত্রী শত- 
রূপা £ উভয়ের সংযোগে প্রিয়ব্রত ও উত্তানপাদ, এই 


শ্রীমজ্জগবতম্‌ 
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দুই পৃত্র এবং আকুতি, দেবহ.তি ও প্রসূতি, এই 
কন্যান্রয় উৎপন্ন হইল । মনু, আকুতিকে রুচি 
খাষিকে, দেবহ.তিকে কর্দম-খষিকে এবং প্রসূতিকে 
দক্ষ-প্রজাপতিকে প্রদান করেন। দক্ষের সন্তানেই 
জগৎ পরিপূর্ণ হইল । 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ-_ (হে) ক্ষত্তঃ 
€বিদুর ), পরমাত্মনঃ (শ্রীহরেঃ ) কালাধ্যঃ মহিমা 
€ প্রভাববিশেষঃ ) তে (তুভ্যম্‌ ) ইতি € এবম্প্রকারঃ) 
তে বণিতঃ € ময়া কথিতঃ ) অথ ( অনন্তরং ) বেদ- 
গভঃ (্ররক্মা ) যথা (প্রজাঃ ) অস্রাক্ষীতৎ (সৃজ্টবান্‌ 
তত্প্রকারং বক্ষ্যমাণং ) মে ( মন্তঃ) নিবোধ (ত্বং 
শৃণু)।1১॥। 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,-_হে বিদুর, আপ- 
নার নিকট পরমাআ্মার কালনামক প্রভাব এইরাপে 
বর্ণন করিলাম * এক্ষণে বেদগর্ভ ব্রক্মা যে প্রকারে 
স্থজ্টি করিলেন, তাহা শ্রবণ করহন্‌ ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ 

সনকাদি-মরীচ্যাদি-ধর্মাধশ্মাদিস্গ্বিধিঃ | 

 দ্বাদশে সর্গরদ্ধযর্থং মিথুনং দেহতোহসৃজৎ ॥ 

মহিমা প্রভাবঃ ॥ ১॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ_-এই দ্বাদশ অধ্যায়ে সনক, 
মরীচি প্রভৃতি এবং ধর্খ ও অধন্মাদির সৃজ্টিকর্তী 
্রন্ধা সৃষ্টির্দ্ধির নিমিত্ত নিজ দেহ হইতে মিথুন 
(ত্ত্রী ও পুরুষ ) যেভাবে সৃষ্টি করেন, তাহা বণিত 
হইয়াছে ॥ 

 মহিমাবলিতে প্রভাব (অর্থাৎ পরমাআআর 
কাল-নামক প্রভাববিশেষ তোমার নিকট বলিলাম ) 
|| ১।। 


সসজ্জীগ্রেহন্ধতামিম্রমথ তামিম্রমাদিক্কৎ ৷ 

মহামোহঞ্চ মোহঞ্চ তমশ্চাজানরতয়ঃ 1 ২ ॥ 
অন্বয়ঃ--আদিরুৎ (প্রজা-ম্রচ্ঠা ব্রহ্মা ) অগ্রে 

(স্থস্থজ্টো প্রথমঃ ) তমঃ (স্বরাপাপ্রকাশঃ ) অথ 

€ততঃ ) মোহং চ (দেহাদ্যহং-বৃদ্ধিং ) মহামোহং 

€(ভোগেচ্ছাং) চ তামিস্রং (তত্প্রতিঘাতে ভ্রেগধং ) 

অন্ধতামিত্রং (তন্নাশে অহমেৰ মৃতোহঙ্গমীতি বুদ্ধিং ) 
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সসর্জ (সৃষ্টবান্‌ তাঃ চ) অজ্ঞানবৃত্তয়ঃ (অবিদ্যায়াঃ 
বৃতয়ঃ)॥ ২॥। 

অনুবাদ__আদিকর্তী ব্রন্মা নিজ সৃষ্টির প্রথমে 
জীবগণের স্বরূপের অপ্রকাশক তম$ঃ, দেহাদিতে অহং- 
বুদ্ধি বা মোহ ও ভোগেচ্ছা, তামিম বা ভোগেচ্ছার 
বাধা হইলে ক্তরোধসঞ্চার, অন্তঃ$করণ ধর্ম অন্ধতামিত্র 
বা ভোগ্যবস্তনাশে “আমার মৃত্যু ঘটিল' এইরূপ বুদ্ধি 
--এই সকল এবং অন্য অক্তান-রত্তিসমূহ স্থন্টি 
করিলেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ_ _অবিদ্যারত্তয়ঃ পৃবর্বসিদ্ধা এব স্ৃষ্ট্যা- 
রন্তে ব্রক্মতঃ সকাশাৎ তম অধদিরূপেণা বিবভুবুরিত্যাহ 
-_সসর্জেতি। তন্ত্র তমো নাম জীবস্য স্বরূপাপ্রকাশঃ। 
মোহো দেহাদাবহমারোপঃ মহামোহা ভোক্তব্যবিষয়েষু 
মমত্বারোপঃ 1 তামিম্রঃ ভোগপ্রতিঘাতে সত্যন্তঃকরণ- 
ধর্মস্য ক্রোধস্য স্বীকারঃ । ততশ্চান্ধতামিত্্রঃ ক্রোধ- 
তন্নস্ীভাবরাপা মৃচ্ছেব মরণম্‌। এতে জীবস্যা- 
সন্তোহপ্যবিদ্যয়া সৃজ্টাঃ । যথোক্তং বৈষ্কবে-_ তমোহ- 
বিবেকো মোহঃ স্যাদত্তঃকরণবিভ্রমঃ । মহামোহস্ত 
বিজ্তেয়ো গ্রাম্যভোগসুখৈষণা ॥  মরণং হ্যন্ধতামিত্রং 
তামিস্ঃ ভ্রোধ উচ্যতে । অবিদ্যা পঞ্চপবৈরষা প্রাদু- 
ভূতা মহাত্মনঃ॥। ইতি। পাতঞ্জলেহপ্যেত এবোত্তণঃ 
--অবিদ্যা অফ্িমতা রাগদ্বেষাভিনিবেশাঃ ৷ শ্রীবি্ণ- 
স্বামিপ্রোস্তগ--অজ্ঞানবিপর্যযাসভেদভয়শোকা বস্ততত্তৃ- 
বিদ্যায়া আবরণবিক্ষেপাবেব দোৌ ধর্ম্ো তাবেব 
অবিদ্যাঞ্মিতা-শব্দাভ্যাং অক্তানবিপর্য্যাস-শব্দাভ্যাঞ্চো- 


চ্যেতে। রাগদ্বেষাভিনিবেশাস্তৃন্তঃকরণধর্মা অপি 
বিক্ষেপাংশপ্রাধান্যাদ্িক্ষে পপ্রপঞ্চতয়ৈবোচ্যন্তে ইতি 


জেয়ম্‌ ॥ ২॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ--অবিদ্যার রৃতিসমূহ পূর্র্ব- 


সিদ্ধই ছিল, স্জ্টির আরম্তে ব্রন্মা হইতে তমঃ প্রভৃতি 
রাপে প্রকাশিত হইল, ইহ। বলিতেছেন-_“সসর্জ" 
ইত্যাদি । তম্মধ্যে তমঃ হইতেছে-_জীবের স্বরূপের 
অপ্রকাশ। মোহ- দেহাদিতে অহং-বুদ্ধির আরোপ । 
মহামোহ- ভোক্তব্য-বিষয়ে মমত্বের আরোপ। তামিম 
-_ভোগের প্রতিঘাত অর্থাৎ বাধাপ্রাপ্ত হইলে অন্তঃ- 
করণের ধর্ম-স্বরাপ ক্রোধের স্বীকার । তাহা হইতে 
অন্ধতামিম্র-__অর্থাৎ ক্রোধের তন্গ্ীভাবরূপা মুচ্ছাই, 


7৩৪ 


তৃতীয়স্কঙ্ধঃ 


২৬৫ 


তাহাই মরণ (অর্থাৎ ভোগ্যবস্তর নাশ হইলে, আমি 
স্থত হইলাম, এইরূপ বৃদ্ধি )। : 

এই সকল জীবে না থাকিলেও অবিদ্যার দ্বারা 
স্থচ্ট হইয়াছে । যেমন বৈষবে (অর্থাৎ মহষি 
পরাশর কৃত শ্ত্রীবিষ্ণপুরাণে ) উক্ত হইয়াছে__- 
“তমোহবিবেকঃ” ইত্যাদি, -_ অর্থাৎ অবিবেকের 
€ অক্তানত।র ) নাম তমঃ। অন্তঃকরণের বিদ্রমকে 
অেস্থিরতাকে) মোহ বলে। গ্রাম্যভোগের সুখের ইচ্ছাকে 
মহামোহ বলিয়া জানিতে হইবে । অন্ধতামিঅর-_- 
হইতেছে মরণ (মরণের মত বৃদ্ধি)। ক্রোধকে 
তামিম্র বলে। পঞ্চ পর্র্ব-(গ্রন্থি )-যুক্তা- অবিদ্যা 
মহাত্মার, (ব্রহ্মার ) নিকট হইতে প্রাদুভূ'ত হইয়াছে । 
পাতঞ্জলেও ইহাই বলা হইয়াছে _অবিদ্যা, অফ্মিতা 
€ আমি বা আমার ইত্যাকার অভিমান ), রাগ, দ্বেষ 
ও অভিনিবেশ। এইরূপ শ্ত্রীবিষ্ণস্বামি-প্রোস্ত-- 


অজ্ঞান, বিপর্য্যাস (স্বরাপের অন্যথা ভান), ভেদ, 
ভয় ও শোক। 
আবরণ ও বিক্ষেপরূপ দুইটি .ধর্, সেই দুইটিই 


বস্ততঃ কিন্তু উহারা অবিদ্যার 


অবিদ্যা ও অস্মিতা শব্দদ্বয়ের দ্বারা এবং অক্তান ও 
বিপর্যাস শব্দদ্ধয়ের দ্বারা বলা হইয়়াছে। আর, 
রাগ, দ্বেষ ও অভিনিবেশ_-ইহারা অন্তঃকরণের . ধর্ম 
হইলেও বিক্ষেপ অংশের প্রাধান্যবশতঃ বিক্ষেপের 
প্রপঞ্চরূপেই (বিস্তৃতিরূপেই ) উক্ত হইয়াছে__ইহা 
জানিতে হইবে ॥॥ ২॥ 
সধ্ব-_-তমস্ত শার্বরং প্রোক্তং মোহশ্চৈব বিপর্যযয়ঃ। 
তদাগ্রহো মহামোহস্ত।মিম্ত্রঃ শ্রেগধ উচ্যতে ॥ 
মরণত্তৃহ্ধতামিস্রমবিদ্যা পঞ্চপব্বিকা ॥ 
ইতি ভারতে । তমোহজানং বিপর্যাসো মোহোহন্যে তু 


তদাগ্রহা ইতি হরিবংশে ॥ ২॥ 


দৃষ্টু। পাপীক্নীং সথম্টিং নাত্মানং বহবমন্যত । 
ভগবদ্ধ্াানপুতেন মনসান্যাংস্ততোইস্থজৎ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-ততঃ € তদনন্তরং ব্রক্মা ) পাপীয়সীং 
(অঙ্ঞান-রৃভীনাং পাপবহলাং ) স্ষ্টিং দৃষ্ট্ায আত্মা- 
নং (তৎত্রষ্টারং ) বছ €(সমীচীনং) ন অমন্যত 
€ নাভ্যনন্দৎ ) ততঃ ( তদনভ্তরং ) ভগবদ্ধযানপৃতেন 


৬৬ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ ৩১২৬-৬ 


(স্বদোষনিরত্যর্থং কৃতং যদ্‌ ভগবতো ধ্যানং তেন 
প্তেন বিশুদ্ধেন ) মনসা অন্যান অস্থজৎ (সসর্জ ) 
11৩11 ্ 

অনুবাদ--কিন্তু এই সৃষ্টিকে পাপবহুলা দর্শন 
করিয়া ব্রন্মা নিজকে বহুমানন করিতে পারিলেন না। 
অনন্তর ভগবানের ধ্যানদ্বারা নির্মলান্তঃকরণ হইয়া 
ব্রক্মা অন্যান্য সৃষ্টি করিলেন ॥ ৩ 

বিশ্বনাথ _-অবিদ্যায়া নিবস্তিকা বিদ্যৈবেতি জ্ঞাপ- 
য়িতুং বিদ্যারত্তয়োহপি তস্মাদেব সনকাদিরূপেণাবি- 
বভুবুরিত্যাহ-_দৃষ্ট্ত্যোদিনা। মহাকল্লায়ুষাং ব্রহ্মা- 
দীনাং জীবতামেব প্রথমপরাদ্ধাত্তে পরমেশ্রে প্রবেশাৎ 
পাদ্মে কল্পে যথা ব্রন্মা পদ্মাদুদপদ্যত তথা ব্রন্মাপি 
সনকাদীন্‌ পূনরুৎপাদয়ামাসেত্যাহ ॥ ৩ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_অবিদ্যার নিবন্তিকা € বিনা- 
শিকা ) বিদ্যাই, ইহা জানাইবার নিমিত্ত বিদ্যার 
বত্তিসকলও তাহা হইতেই (অর্থাৎ সেই ব্রহ্মা হই- 
তেই) সনকাদি-রূপে আবিভুতি 'হইয়াছিল, ইহা 
বলিতেছেন-_দৃষ্টু” ইত্যাদি । মহাকল্পকাল-স্থায়ী 
পরমামুঃ-বিশিষ্ট ব্রক্ম(দির জীবিতকালেই প্রথম 
পরার্ধের অন্তে পরমেশ্খরে প্রবেশ হওয়ায়, পাদ্ম-কজে 
যেমন ব্রন্মা পদ্ম হইতে উৎপন্ন হইয়াছিলেন, তদ্রপ 
ব্রক্মাও সনকাদিকে পুনরায় উৎপন্ন করিলেন ইহা 
বলিতেছেন ॥। ৩ ।। 


সনকঞ্চ সনন্দঞ্চ সনাতনমথাত্মভভুঃ ॥ 
দনৎকুমারঞ্চ মুনীন্‌ নিচিন্তুয়ানূদ্ধারেতসঃ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ_অথ আত্মভুঃ [্র্রেক্গা) নিগ্রিয়ান্‌ 
€কাম্য-কর্মরহিতান্‌ ) উদ্বরেতসঃ ( জিতেন্দ্িয়ান্‌ ) 
সনকং চ দনন্দং চ সনাতনং সনৎকুমারং চ (এতান্) 
মুনীন্‌ (অস্জৎ ইতি শেষঃ )1॥ ৪ ॥ 
অনুবাদ--অনন্তর আত্মস ব্রহ্মা নিদ্রিয় ও অস্খ- 
লিতবীর্ধ্, সনক, জনন্দ, সনাতন ও জনৎকুমার-_ 
এই চারিজন মুনিকে প্রকটিত করিলেন ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__-সনকঞ্চেতি__-সাংখ্যযোগবৈরাগাতপাং- 
সীতি চত্বার্যেব বিদায়াশ্তঙ্ত্রো রত্বয়স্তাসামেব সন- 
কাদিচতুষ্টয়রূপেণাবিভ্ভাবঃ | কিঞ্চ, ভক্ত্যা বিনা 
বিদ্যায়া বৈফল্যাৎ তদ্ব.ত্তিষু তপ আদিভ্বপি ভক্তি 


গু"ণীভুতা সতী তিষ্েদিতি সনকাদয়োহপি ভত্তিজ্মন্ত 
এব দুঙ্টাঃ | মুখ্যভক্তেরাবিভাবস্ত নারদরূপেণাগ্রে 
বক্ষ্যতে ॥ ৪1 

চীকার বঙ্গানুবাদ “সনকং চ'- ইতি । সাংখা, 
যোগ, বৈরাগ্য এবং তপস্যা--এই চারিটিই বিদ্যার 
চারি বৃত্তি, সেই সকলেরই সনকাদি-রূপে আবির্ভাব । 
আর, ভক্তি ব্যতীত বিদ্যার বিফলতা-হেতু সেই 
তপস্যাদি র্ৃত্তিসমূহেও ভক্তি গৌণরূপে অবস্থান 
করেন, এইজন্য সনকাদিও ভক্তিমানই দৃষ্ট হন। 
কিন্তু মুখ্য ভক্তির আবিভাব শ্রীনারদ-রাপে, ইহা পরে 
€২৩ অঙ্ক ধৃত শ্লোকে ট বলিবেন | ৪ ॥ 


তান্‌ বভাষে স্বভূঃ পুভ্রান্‌ প্রজাঃ সজত পুর্নকাঃ। 
তশ্নেচ্ছন্মোক্ষধর্মাণো বাসুদেবপরায়ণাঃ ॥৫ |. 
অন্বয়$-স্বভুঃ ক্রক্মা) তান (স্বপুজ্রান্‌) 


বভাষে (উবাচ )--( হে) পুজকাঃ, প্রজাঃ ( পুভ্রান্‌ 
যুয়ং) হৃজত (ইতি )। মোক্ষধন্মাণঃ (নিরৃভিধর্ম- 
নিষ্ঠাঃ ) বাসুদেবপরায়ণাঃ (ভগবভ্ঞক্তাঃ তে চ) তৎ 


পিত্রা জপ্তং প্রজ।সর্জনং ) ন এঁচ্ছন্‌ নোভিলষিতবন্তঃ) 
॥॥ ৫11 | 

অনুবাদ - ব্রন্মা তাহাদিগকে বলিলেন,_হে পৃল্প- 
গণ, তোমরা প্রজা সৃষ্টি কর, কিন্তু মোক্ষধনম্মনিষ্ঠ 
বাসুদেবপরায়ণ (সনকাদি খষিগণ ) সেই প্রজা- 
সৃম্টিরূপ অভিলাষ করিলেন না ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ তনৈচ্ছন্নিতি জানযোগং খল্বাবিদ্যক- 
কম্মযোগনিরাসক এব স্যাদিতি দ্যোতিতম্‌ ॥ ৫ ॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ-'তৎ ন গ্রচ্ছৎ- ইতি, 
অর্থাৎ ব্রহ্মা নিরৃতিধর্মনিষ্ঠ ভগবস্তত্ত সনকাদিকে 
প্রজা-স্ন্টির আদেশ করিলেও তাহারা তাহ অভিলাষ 
করিলেন না। ইহার দ্বারা, জ্ঞানযোগ অবিদ্যাজনিত 
কর্মযোগের নিরাসকই-- ইহা দ্যোতিত হইল | ৫ ॥ 


শিট 


সোইবধ্যাতঃ সগুতৈরেবং প্রত্যাখ্যাতোহনুশাসনৈঃ ৷ 

জ্রেোধং দুব্বিষহং জাতং নিয়ন্তমুপচন্রুমে 0 ৬ ॥ 
অন্বক্নঃ__ সঃ. (ত্রক্গা) প্রত্যাখ্যাতানুশাসনৈঃ 
(প্রত্যাথ্যাতম্‌ অনলীরুতম্‌ অনুশাসনম্‌ আজ্ঞা যৈঃ 


ড১হা৬-৯ ] 


তৈঃ) জুতৈঃ (পুভ্রৈঃ ) এবং অবধ্যাতঃ (সৃষ্ট্যাক্ঞা- 
প্রত্যাখ্যানেন অবক্তাতঃ অতএব ) দুব্বিষহং সোডঢু.ম- 
শক্যং) জাতং (সমুৎপন্নং) ক্রোধং নিয়ন্তং 
(নিগ্রহীতুম্‌ ) উপচক্রমে (প্রযত্বং কৃতবান্‌ ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ- _আক্তা-লঙ্ঘনকারী পৃন্রগণ-কর্তুক এই- 
রূপ অবমানিত হওয়ায় ব্রহ্মার দুব্বিষহ ক্রোধ উৎপন্ন 
হইল, ব্রহ্মা সেই ক্রোধ (মনোমধ্যে) সংবরণ করিতে 
চেষ্টা করিলেন ॥ ৬॥ 

বিশ্বনাথ--অবধ্যাতো অবজ্ঞাতঃ নিয়ন্তমুপচন্রম 
ইতি ব্রহ্ম:ণো রাজস-স্থভাবত্বং ব্যক্তম্। এবং তম 
আদি সনকাদ্যোঃ সৃষ্টৌ তামস-সাত্বিকভাবোদয়ৌ 
তস্য পূর্বং জেয়ৌ ॥ ৬ ॥ 

ডীকার বঙ্গান্বাদ-_“অবধ্যাতঃ'_অর্থাৎ সন- 
কাদি পুত্রগণ তাঁহার আদেশ পালনে অনিচ্ছক 
দেখিয়া, ব্রহ্মা নিজেকে অবমানিত বোধ করিলেন । 
তাহাতে ব্রন্মার দুব্বিসহ ক্রোধ উৎপন্ন হইল, উহা 
তিনি মনোমধ্যেই সম্ধরণ করিতে চেম্টা করিলেন-__ 
এই কথায় ব্রন্মার রাজস-স্বভাবত্বই ব্যক্ত হইয়াছে। 
এই প্রকার তমঃপ্রভৃতি এবং সনক।দির স্থষ্টি-বিষয়ে 
তাঁহার তামস ও সাত্তিক ভাবের উদয় পূর্বে হইয়া- 
ছিল-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ৬ ॥ 


ধিয়া নিগৃহামানোহপি ভ্রুবোমধ্যাৎ প্রজাপতেঃ | 
সদ্যোহজায়ত তন্সন্যুঃ কুমারো নীললোহিতঃ ॥ ৭ ॥ 
অন্ব্নঃ-_ধিয়া ( বৃদ্ধ্যা ) নিগৃহ্যমানঃ (বিষ্টভ্য- 
মনঃ ) অপি সদ্যঃ (তদৈব ) তন্মন্যুঃ (তস্য ব্রন্মণঃ 
মনুযুঃ ভ্রোধঃ স চাসৌ মণ্যশ্চ ইতি) প্রজাপতেঃ 
(ব্রক্মণঃ ) ভ্রবোর্মধ্যাৎ নীললোহিতঃ (তদ্বর্ণঃ) 
কুমারঃ অজায়ত (সমুডভূতঃ ) 1 ৭ ॥. 
অনুবাদ-বুদ্ধির দ্বারা সম্বরণ করিলেও সেই 
ব্রেগধ প্রজাপতি ব্রক্মার ভ্রুষুগল হইতে নির্গত হইয়া 
নীল-লোহিত কুমাররাপে সমুভ্ূত হইল ॥ ৭।। 
বিশ্বনাথ__অবিদ্যায়া নিবত্তিকা যথা বিদ্যায়া 
অপি কৃচিন্নিবন্তিকা তথা অবিদ্যা স্যাদিতি দর্শয়িতুং 
বিদ্যোদয়বত্যপি ব্রহ্মণি অবিদ্যারৃত্তি-মুখ্যস্য তামিস্রা- 


ভিধানস্য ভ্রোধস্য রুদ্্ররূপেণাবির্ভাবমাহ-_ধিয়েতি | 


তন্মন্যুঃ তস্য প্রজাপতের্মন্যুঃ স চাসৌ মন্যুন্চেতি বা 


তুতীয়ক্কন্নাঃ 


৬৭ 


নীললোহিত ইতি ক্রোধোহপি তদ্র্ণ এব || ৭1. 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_বিদ্যা যেমন অবিদ্যার 
নিবন্তিকা (নিরাসক ১, তদ্রপ কোথাও অবিদ্যাও 
বিদ্যার বিনাশক হইয়া থাকে, ইহা প্রদর্শনের নিমিত্ত 
_ ব্রক্মাতে বিদ্যার উদয় থাকিলেও, অবিদ্যার ব্বতি- 
সমূহের মধ্যে মুখ্য যে তামিম নামক ভ্রেগধ, তাহার 
€ সেই ক্রোধের ) র্াদ্র-রূপে আবির্ভাব বলিতেছেন-_ 
“ধিয়া' ইত্যাদি শ্লোকে । “তন্মন্যুঃ' সেই প্রজাপতি 
ব্রহ্মার ক্রোধ, অথবা সেই জ্রেোধই ব্রেক্মার' ভ্র-যুগলের 
মধ্য দিয়া নীল-লোহিত কুমার-রূপে প্রকটিত হইল)। 
'নীল-লোহিতঃ*--নীল ও লোহিত (রক্ত) বর্ণ 
(কুমার ), ক্রোধও সেইরূপ বর্ণ-বিশিষ্টই হয় ॥ ৭ 


স বৈ রুরোদ দেবানাং পূর্বজো ভগবান্‌ ভবঃ। 
নামানি কুরু মে ধাতঃ স্থানানি চ জগদ্গুরো ॥ ৮৪ 
অঞ্বয়ঃ-_-সঃ বৈ দেবানাং পৃর্বজঃ ভগবান্‌ ভবঃ 
€(রুদ্রঃ) রুরোদ (রোদনপূবর্বকম্‌ উবাচ )--(হে) 
ধাতঃ, (হে) জগৎ্গুরো, মে € মম ) নামানি স্থানানি 
চ কুর ॥। ৮॥ 
অনুবাদ__-সেই নীললোহিত দেবতাই দেবগণের 
প্ৰর্বজ এবং শক্তিশালী । তিনি ব্রহ্মার সমীপে রোদন- 
পূর্বক বলিতে লাগিলেন,_হে বিধাতঃ, হে জগদ্গুরো, 
আমার নাম এবং স্থানসমূহ নির্দেশ করিয়া দি'ন্‌ 
|| ৮1 
বিশ্বনাথ-_তলীলামাহ-_স বা ইতি ॥ ৮॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তজীলামাহ”__-সেই ভগবান্‌ 
নীললোহিতের লীলা ( কার্ষ্য ) বলিতেছেন-_“স বৈ”, 
ইত্যাদি ॥ ৮ ॥ 


ইতি তস্য ব5ঃ পাদ্দো ভগবান্‌ পরিপালগ্মন্‌ । 
অভ্যধাভদ্রস্া বাচা মা রোদীস্তৎ করোমি তে ॥৯ ॥ 
অন্বয্পঃ_ তস্য (করুদ্রস্য) ইতি (এবংভূতং) 
বচঃ (বাক্যানি ) পরিপালয়ন্‌ (সংরক্ষয়ন্‌ ) ভগবান্‌ 
পাদ্মঃ €পদ্মযোনিঃ ব্রক্মা ) তদ্রগ্না (মধূরয্মা ) বাচা 


€ কথক্া ) অভ্যধাৎ (উবাচ )--মা রোদীঃ (রোদনং 


২৬৮ 
মা কুরু), তে (তব) তৎ তউক্তং) করোমি তি) 
| ৯।। 

অনুবাদ-_পদ্মযোনি ব্রহ্মাও তাহার এ বাক্য 
প্রতিপালনপ্র্বক সাম্ত্বনা বাক্যে বলিলেন,__বৎস, 
রোদন করিও না, তোমার এই বাঞ্ছা পরিপূরণ 
করিয়া দিতেছি | ৯।1 


ঘদরোদীঃ স্গুরশ্রেষ্ঠ সোদ্বেগ ইব বালকঃ । 
অতস্ভমভিধাস্যন্তি নামা রুদ্র ইতি প্রজাঃ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(হে ) সুরশ্রেষ্ঠ, সোদ্বেগঃ ভেয়সহিতঃ) 
বালকঃ ইব য (যঙ্মাৎ তম্‌ ) অরোদীঃ অতঃ 
তস্মাৎ প্রজাঃ জেনাঃ) রুদ্র ইতি নানা ত্বাং ভেবস্তং) 
অভিধাস্যন্তি (আহবয়ন্তি )।1 ১০ ॥ 

অনুবাদ-_-হে জুরশ্রেষ্ঠ, যেহেতু তুমি বালকের 
ন্যায় উৎ্কণ্ঠিত হইয়া রোদন করিলে, এই কারণে 
প্রজাসমৃহ তোমাকে “রুদ্র' এই নামে আহবান করিবে 
॥॥ ১০ || 


হাদিক্ড্িক্াণ্যসুর্যেম বায়ুরগ্লিরজঈলং মহা । 
সৃষ্যশ্চন্দ্রম্তপশ্চৈব স্থানান্যগ্রে ক্কতানি তে 1 ১১। 


অন্বন্নঃ-_হাৎ (হাদয়ং ), ইন্দ্রিয়াণি, অসুঃ 
প্রাণাঃ), ব্যোম €আকাশঃ ), বায়ুঃ অগ্নিঃ জলং 
মহী ( পৃর্থী ) সূর্ধ্যঃ চন্দ্রঃ তপশ্চৈব এেতানি একাদশ) 
তে (তব) স্থানানি অগ্রে (ত্বপ্প্রার্থনাতঃ পূর্বমেব 
ময়া) কৃতানি ॥ ১১ | 

অনুবাদ-_ হাদয়, ইন্দ্রিয়, প্রান, আকাশ, বায়ু, 
অগ্নি, জল, পৃথিবী, সূর্য্য, চন্দ্র এবং তপস্যা- এই 
সকল স্থান, তোমার জন্য পৃবের্বেই করিয়া রাখিয়াছি 
॥ ১১॥। 

বিশ্বনাথ_-হাদীতি হাদাদীনামহক্কার কা্যত্বাদ- 
হঙ্কারাধিষ্ঠাতুঃ রুদ্রস্য তত্তৎস্থানৌচিত্যাৎ ঃ ভ্রেগাধ- 
পক্ষে তু হাৎ-_ক্রোধস্য জনস্থানমেব স ত্র প্ররৃত্তো 
নেন্রপাণিপাদেন্দ্িয়ে্বপি তিষ্ঠতি তততদ্যাপারসূচ্যঃ | 
তথৈবাসুষু প্রাণেজ্বপি নাপাশ্বাসাধিক্যসৃচ্যঃ। তথা 
বহিরাকাশস্য প্রচণ্ডতঘোরসিংহাদিশবন্দৈব্বাযুগ্নিজলানাং 
শোষকত্ব-দাহকত্ব-প্লাবকত্বৈঃ মহ্যাঃ স্ববিকারৈরমুঁদগরা- 


্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৩১২৯-১৯ 


দিভিস্তথা তেষাং সংঘাতৈঃ সিংহব্যাপ্রসর্পাদিভিঃ ৷ 
সূর্য্চন্দ্রয়োস্তাপহিমাভ্যাং মারকত্বমস্ভীতি তেজ্বপি 
ক্রোধস্তিতি। তপ ইত্যুপলক্ষণং সাংখ্যযোগ- 
বৈরাগ্যাণামপি তেষামপি তক্তিপাল্যত্বাভাবে ভ্রেগাধ- 
স্থানত্বং দুষ্টং তপোদীপিতমন্যব ইত্যাদি বাক্যেরত- 
এবোক্তমারুহ্য কৃচ্ছে.ণ পরং পদং ততঃ পতন্ত্যধোই- 
নাদৃতযুক্সদত্গ্রয় ইতি ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“হাৎ'-_হাদয় প্রভৃতি স্থান- 
সম্হ রুদ্রের জন্য নির্দেশ করিতেছেন। হাদয় 
প্রভৃতি অহঙ্কারের কার্য্য বলিয়া, অহঙ্কারের অধিষ্ঠাতা 
রুদ্রের সেই সেই স্থান যোগাই । কিন্তু ক্রোধ-পক্ষে 
__হাদয় হইতেছে ভ্রেগধের জন্স্থানই, সেই ক্রোধ 
সেখানে (হাদয়ে ) উৎপন্ন হইয়া নেত্র, পাণি ও পাদ 
ইন্দ্রিয়সমূহে অবস্থানপূর্বক সেই সেই ব্যাপারের 
€কাধ্যের ) কারক হইয়া থাকে । সেইরূপ পেঞ্চ) 
প্রণ-সকলেও ক্রোধ প্রবিষ্ট হইলে নাসিকা-দ্বারে 
শ্বাসাদি ক্রিয়ার আধিক্য স্চনা করে। সেইরাপ 
বাহিরে আকাশের প্রচণ্ড ঘোর সিংহাদি শব্দের দ্বারা ঃ 
বায়ু, অগ্নি ও জলে যথাক্রমে শেোষকত্ব, দাহকত্ব ও 
প্লাবকত্বের দ্বারা, পৃথিবীর বিকার মুদ্গর (মুণ্ডর ) 
প্রভৃতির দ্বারা, সেইরূপ তাহাদের সংঘাত সিংহ, 
ব্যাগ্র ও সর্পাদির দ্বারা € পৃথিবীতে ক্রোধের প্রকাশ 
হইয়া থাকে )। সূর্য্য এবং চন্দ্রেও তাপ ও হিমের 
দ্বারা মারকত্ব আছে, অতএব সেখানেও ক্রোধ 
অবস্থান করে । “তপঃ”--তপস্যা, ইহা উপলক্ষ ণ, 
সাংখ্য, যোগ এবং বৈরাগ্যেও (ক্রোধ দৃষ্ট হয় ), 
সেই সকল তপস্যাদিরও ভক্তিদেবীর দ্বারা পালিত 
(রক্ষিত) না হইলে ক্রোধের স্থানত্ব দুষ্ট হইয়া 
থাকে । যেমন উক্ত হইয়াছে-_তিপো-দীপিত-মন্যবঃ 
_-তপস্যার দ্বারা উদ্দীপ্ত হইয়াছে ভ্রোধ যাহাদের, 
ইত্যাদি । অতএব (শ্রীভাগবতের শ্রীদশমে দ্বিতীয়ে 
গভভস্ততিতে ) উক্ত হইগাছে-_-“আরুহ্য কুচ্ছে_ণ” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ হে অরবিন্দাক্ষ ! অপর জ্ানিগণ, 
ঘাঁহারা নিজেদের বিযুক্ত বলিয়া অভিমান করেন, 
তোমাতে (ভেগবানে) ভক্তির অভাবে তাঁহারা অবিশুদ্ধ 
বুদ্ধি-সম্পন্ন, এবং বহু. জন্মের তপস্যায়স তাঁহারা 
উৎকৃষ্ট পদ, অর্থাৎ য়োক্ষলাভের সন্নিহিত স্কুল, 
বিদ্যা ও তপস্যাদি লাভ করিয়াও ত্বোমার চরণক মল- 


৩/১২১১-১৬ ] 
যুগলে অনাদর-বশতঃ বহু বহ বিদ্বের দ্বারা অভিভূত 
হইয়া তাহা হইতে পতিত হইয়া থাকেন 1 ১১ ॥ 


মন্যুন্থনুম্মহিনলসো মহাজ্ছিব খধতধবজঃ | 
উগ্ররেতা ভবঃ কালো বামদেবো ধুতব্রতঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_মন্যুঃ, মনুঃ, মহিনসঃ, মহান্‌, শিবঃ, 
খ তধবজঃ, উগ্ররেতাঃ, ভবঃ, কালঃ, বামদেবঃ, ধৃত- 
ব্রতঃ, (ইতি তব একাদশ নামানি ) ॥ ১২ 
অনুবাদ- হে রুদ্র, মন্যু, মনু. মহিনস, মহান্‌, 
শিব, খতধ্বজ, উগ্ররেতা, ভব, কাল, বামদেব ও ধত- 
ব্রত __-তোমার এই একাদশটী নাম ॥ ১২॥ 
বিশ্বনাথ __মন্যুরিত্যাদীন্যেকাদশ রুদ্রাণাং নামানি 
॥ ১২1 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“মন্যুঃ__মন্যু, মনু প্রভৃতি 
একাদশ রুদ্রের নাম উল্লেখ করিতেছেন ॥ ১২ ॥ 


ধীর্ধৃতি রদলো'মা চ নিষুৎ দপিরিলান্বিকা । 
ইরাবতী স্বধা দীক্ষা রুদ্রাণ্যো রুদ্র তে জ্িয়ঃ 0 ১৩।॥ 
অন্বয়ঃ-_-(হে ) কুদ্র, ধীঃ, ধূতিঃ, রসলা, উমা, 
চ নিষুৎ, সপিঃ, ইলা, অস্থিকা, ইরাবতী, স্বধা, দীক্ষা, 
€(এতাঃ একাদশ ) রুদ্রাণ্যঃ তে স্ত্রিয়ঃ ( ভবিষ্যন্তি ) 
১৩ ॥ 
অনুবাদ- _ধী, ধৃতি, রসলা, উমা, নিষুৎ্, সপি, 
ইলা, অন্বিকা, ইরাবতী, স্বধা, দীক্ষা-_এ সকল 
রুদ্রাণী তোমার স্ত্রী ॥ ১৩ 
বিশ্বনাথ- ধীরিত্যাদীন্যেকাদশ 
নামানি ॥ ১৩ ॥ 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_“ধীঃ'-ধী, ধৃতি প্রভতি 
একাদশ সেই রুদ্রদেবের শক্তিসমূহের নাম ॥ ১৩ ।॥। 


তচ্ছক্তীনাং 


গৃহাণৈতানি নামানি স্থানানি চ সযোষণঃ । 
এভিঃ সুজ প্রজা বহুবীঃ প্রজানামসি যৎ পতিঃ ॥১৪॥ 
অন্বয়ঃ_-সংযোষণঃ (সম্ত্রীকঃসন্‌) এতানি 
নামানি স্থনানি চ গৃহাণ (স্বীকুরু ), এভিঃ (স্থানৈঃ 
নামভিঃ চ যুত্ত'ঃ ত্বং) বহবীঃ প্রজাঃ সৃজ, যৎ 


তৃতীস্কর্ঃ 


২৬৯ 
(যস্মাৎ ত্বং) প্রজানাং পতিঃ (প্রজাসৃজ্টৌ অধি- 
কৃতঃ ) অসি ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_তুমি এ সকল নাম এবং স্থানসমূহ 
গ্রহণ করঃ তুমি প্রজাপতি, অতএব সস্ত্রীক এ সকল 
নামাদিযু্ হইয়া প্রজা সৃচ্টি কর ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ_-সযোষণঃ সন্ত্রীকঃ। এভিঃ স্থানৈর্নাম- 
ভিশ্চ যুক্তঃ সন্‌ প্রজাঃ সথজ ॥ ১৪ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_“সযোষণঃ+ _সম্ত্রীক, অর্থাৎ 
পৃব্বোক্ত স্রীগণের সহিত এই সকল স্থান ও নামে 
যুক্ত হইয়া তুমি (দ্র) প্রজাগণের স্থচ্টি কর ॥ ১৪॥ 


ইত্যাদিস্টঃ স্বগুরুণা ভগবান্‌ নীললোহিতঃ । 
সত্তারুতিস্বভাবেন সসর্জাত্মসমাঃ প্রজাঃ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয্নঃ-_-ভগবান্‌ নীললোহিতঃ €রদ্রঃ ) স- 
রুণা € পিত্রা ব্রক্মণা ) ইতি আদিম্টঃ (উক্তঃ সন) 
স্বত্বাকৃতি-স্বভাবেন (সত্ত্রং বলং আক্ুতিঃ নীললোহি- 
ততা স্বভাবঃ তীব্রতা চতেন) আত্মসমাঃ (স্বেন 
সমানাঃ ) প্রজাঃ সসর্জ (স্ৃস্টবান্‌ )॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ নীললোহিত স্থীয় গুরু ব্রক্মা- 
কর্তৃক এইরূপ আদিম্ট হইয়া বল, নীললোহিতত্ব 
এবং তীব্রতা অনুসারে আত্মসম প্রজা সৃষ্টি করিলেন 
॥। ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ সত্বং বলমারুতিনীললোহি ততা স্বভাব- 
স্তীব্রতা ॥ ১৫।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সত্তারুতি-স্বভাবেন”-_-সত্তব 
বলিতে বল, আকৃতি নীল ও লোহিতবর্ণ এবং স্বভাব 
বলিতে তীব্রতা-_(এই অনুসারে ভগবান্‌ রুদ্র নিজের 
তুল্য প্রজা সৃষ্টি করিলেন ) ॥ ১৫ ॥ 


রুদ্রাণাং রুদ্রস্থজ্টানাং সমস্তাদ্‌ গ্রসতাং জগৎ । 
নিশাম্যাসংখ্যশো ঘৃথান্‌ প্রজ।পতিরশকঙ্কত ॥ ১৬ ॥ 
অন্বস্নঃ_ -প্রজাপতিঃ ্রক্মা) রুদ্রস্থজ্টানাং 
€রুদ্রেণ সষ্টানাং ) রুদ্রাণাং ( ভয়ঙ্করস্বরূপাণাং ) 
সমস্তাৎ (সব্বতঃ ) জগ গ্রসতাং ( জগদাব্রুমণে 
দ্যতানাং ) অসংখ্যশঃ ( অসংখ্যাতান্‌ ) যুথান্‌ (সমৃ- 
হান্‌) নিশাম্য (দৃষ্টা) অশঙ্কত €শক্কাম অবাপ ) ॥১৬ 


২০. 


২২০৯ এাটসাউিপস্শিশিপাটািটিস্িটিলিটিতা্শীতিটি উলকি সপ 2 বাদ 


 অনুবাদ__সেই র রদ্দ্র হইতে যে সকল রুদ্র সজ্ট 
হইলেন, তাহাদিগকে অসংখ্য দলবদ্ধ হইয়া জগৎ 
গ্রাস করিতে উদ্যত দেখিয়া ব্রক্মা শঙ্কাযৃক্ত হইলেন 
॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ রুত্রস্ষ্টানাং রুদ্রাণাং যৃথানি দৃষ্ট্- 
ত্যন্বয়ঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -“করুদ্র-সজ্টানাং” ভগবান্‌ 
নীললোহিত রুদ্র কর্তৃক সৃষ্ট, “রুদ্রাণাং যৃথানি'+_ 
ভয়ঙ্কর-সদৃশ রুদ্রগণের দলসমূহ “নিশাম্য'_ দেখিয়া, 
এইরূপ অন্বয় হইবে ॥ ১৬ ॥ 


অলং প্রজাভিঃ সুস্টাভিরীদৃশীভিঃ সুরোত্তম । 
ময়াসহ দহত্তীভিদিশশ্চক্ষছুভিরুল্বণৈঃ ॥ ১৭ || 
অন্বস্নঃ-_( হে) সুরোত্তম, উল্ণৈঃ (ক্রুরৈঃ) 
চক্ষুভিঃ ময় সহ দিশঃ দহন্তীভিঃ ঈদৃশীভি সৃষ্টাভিঃ 
প্রজাভিঃ অলং ( ঈদৃশ্যঃ প্রজাঃ ন ভ্রস্টব্যাঃ )।। ১৭ ॥ 
অনুবাদ__ব্রক্মা বলিলেন, হে স্রশ্রেষ্ঠ, অতি- 
তীব্র দৃষ্টি দ্বারা আমার সহিত দিক্সমূহ দগ্ধ করিতে 
উদ্যত এইরাপ € জগৎ-উৎপাতকারিরূপে ) সৃষ্ট 
প্রজাসম্হে কোনই প্রয়োজন নাই ॥। ৯৭ | 


াশশিশ্ীীাটীতি 


তপ আতিষ্ভ ভদ্রং তে সব্ববভূতসুখাবহম্্‌। 
তপনৈব ঘথা পৃব্র্ষং ভ্রস্টা বিশ্বমিদং ভবান্‌ ॥॥ ১৮।। 
অন্বয়ঃ-_-তে € তব ) ভদ্রং ( ভবতু, ত্বং) সব্ব- 
ভূতসুখাবহং ( সব্বজীবানাং মঙ্গলকরং ) তপঃ 
আতিষ্ঠ (আচার )। (যতঃ) ইদং বিশ্বং যথাপূর্্বং 
(পূর্ববৎ ) তপসা এব ভবান্‌ শ্রষ্টা (শ্রক্ষ্যসি সংহ- 
রিষ্যসি ইতি গৃঢ়ার্থঃ )॥ ১৮ 
অনুবাদ-_তোমার মঙ্গল হউক্-_তুমি নিখিল 
জীবের মঙ্গল কর এবং তপস্যার অনুষ্ঠান কর। 
তপস্যা প্রভাবেই পৃবর্ব প্ৰর্ব কল্পের ন্যায় এই বিশ্ব 
সৃষ্টি করিতে পারিবে ॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ_তপ 'অ।তিষ্ঠেতি স্ৃম্টিস্থিতিসময়ে 
রুদ্রস্য লীলা ন ভদ্রায়েতি তপসি প্রবর্তনা যথা পূর্র্বং 
স্রষ্টেতি বিপরীতলক্ষণা। যথা প্ব্্বকল্পান্তে বিশ্বং 
সমহরভ্ভথা ইত উদ্ধু'মপি সংহর্তাসীত্যর্থঃ। কুচিৎ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩১২।১৬-১৯ 
কল্পে শিবোহগি বর ব্রন্মেব প্রজাঃ সসজেঁত্যেকে ৷ | স্থজামি 
তপসা বিশ্বং গ্রসামি তপসা পূনঃ। বিভমি তপপা 
বিশ্বং বীর্য্যং মে দুস্তরং তপঃ ॥।-_ইত্যুন্তবতা ভগ- 
বতা শিবস্যেক্যাদিদমুক্তমিত্যপরে ॥॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'তপঃ আতিষ্ঠ'_ -সব্বপ্রাণীর 
সুখাবহ তপস্যার আচরণ কর--স্থষ্টি ও স্থিতিকালে 
রুদ্রের ( ভয়ঙ্কর ) লীলা মঙ্গলের নিমিত্ত হয় না, 
এইজন্য তপস্যাস্স প্রবর্তনা । “যথা পৃবর্বং শ্রষ্টা”__ 
যেরূপ পূর্বে তুমি সৃম্টি করিয়াছিলে, ইহা বিপরীত- 
লক্ষণা, অর্থাৎ যেরূপ পূর্বকল্পান্তে বিশ্বকে তুমি 
“সমহর$'-_সংহার করিযল়াছিলে, “তথা'_ সেইরূপ 
ইহার পরেও তুমি সংহার করিতে পারিবে, এই 
অর্থ । কেহ কেহ বলেন-_কোন কোন কল্পে শিবও 
ব্রহ্মার ন্যায় প্রজা সৃষ্টি করিয়াছিলেন । (শ্রীমদ্‌- 
ভাগবতের দ্বিতীয় স্কন্ধের নবম অধ্যায়ে )--“স্থজামি 
তপসা বিশ্বং, অর্থাৎ আমি তপস্যা-দ্বারাই এই জগতের 
সৃজন করি, তপস্যার দ্বারাই বিশ্বের পালন করি, 
এবং তপস্যার দ্বারাই এই সমুদয়কে পৃনবর্বার সংহার 
করি, অতএব দশ্চর তপস্যাই আমার শক্তি ।” 
ইত্যাদি শ্রীভগবানের উক্তি-বশতঃ, অপর কেহ কেহ 
বলিয়া থাকেন-_শিবের সহিত এঁক্য-হেতু শ্রীভগবান্‌ 
এইরূপ বলিয়াছেন ॥ ১৮ ॥ 


তপটৈৰ পরং জ্যোতিসভগবস্তমধোক্ষজম্‌ ॥ 
সব্বভূতগুহাবাসমঞ্জসা বিন্দতে পুমান্‌ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_পুমান্‌ তপসা এব অঞ্জসা (সাক্ষাৎ ) 
পরং জ্যোতিঃ (জ্যোতিঃস্বরাপং) সর্বভূতগুহাবাসং 
(সব্বপ্রাণিনাং হাদয়েষু গুহাসু আবসতি তথা অতঃ) 
ভগবন্তং অধোক্ষজং (প্রারু তজানাতীতং বিষ্ণং ) 
বিন্দতে প্রাপ্পোতি )1। ১৯ 

অনুবাদ-_পূরুষ তপস্যা-প্রভাবেই সব্বজীবের 
হাদয়কন্দরস্থ পরম-জ্যোতিঃস্বরূপ অতীন্ড্রিয় ভগবান্‌ 
বিষ্ণুকে শীঘ্র লাভ. করিয়া থাকেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__যদ্যদাচরতি শ্রেষ্ঠস্তত্দদেবেতরো জনঃ 
_ইতি ন্যায়েন তত্বত্তস্তপঃ শিক্ষিত্বা সাংসারিকো 
লোকোহপি নিস্তরিষ্যতীত্যাহ-_তপসৈবেতি ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--যদ্‌ যদাচরতি শ্রেষ্ঠঃ 


৩১২/১৯-২২ ] 


ািসিপিস্৮ি১পপাসিসটি 


(স্ত্রীগীতা ৩২১ ১, অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ ব্যক্তি যাহা যাহা 


আচরণ করেন, অপর সাধারণ লোক তাহা তাহাই 
আচরণ করে-_- ইত্যাদি নীতি অনুসারে তোমার 
নিকট হইতে সেই তপস্যা শিক্ষা করিয়া সাংসারিক 
জনগণও নিস্তারপ্রাপ্ত হইবে, এইজন্য বলিতেছেন-__ 
“তপসৈব' ইতি (অর্থাৎ পুরুষ তপস্যার প্রভাবেই 
পরম জ্যোতিঃস্বরূপ সব্বপ্রাণীর অন্তর্য্যামী ভগবান্‌ 
অধোক্ষজকে প্রাপ্ত হইয়া থাকে ) 0 ১৯ ॥ 
মধব-_ 
কালতো বলতশ্চৈব জ্ঞানানন্দাদিকৈরপি । 
সবৈর্বগ্ত ণৈবিষ্ণরেব শ্রে্টস্তদবমা রমা ॥ 
অনন্তাংশেন কালাত্্স মতস্যাশ্চতুর্মুখঃ | 
অবরো বহলাংশেন তৎসমো বায়ুরুচ্যতে ॥ 
নিয় মাদ্বায়ুরেবৈকো ব্রন্ষত্বং যাতি নাপরঃ। 
তঙ্মাৎ সমানতামুক্তো বাযুত্বে কিঞ্দূনতা ॥ 
দশবর্ষং তু তৎপশ্চাঞ্জননং তৎস্ত্িয়োরপি । 
আনন্দাদিস্তদ্দশাংশঃ কালঃ সংবৎসরাৎ পরঃ ॥ 
যাবৎ পশ্চাজ্জনিস্তাবৎ পূর্র্বং দেহক্ষয়ো ভবেৎ। 
্রক্মবায়েণাস্ত যে দেবৌ তদ্দশাংশঃ সুখাদিকঃ ॥ 
শেষস্য গরুড়স্যাপি কালো দিব্যসহত্রকঃ। 
শেষরুদ্রৌ ব্রক্মবায়ু যথা তদ্দৎ পরস্পরম্‌ ॥ 
তদ্দেব্যস্তদ্দশাংশা স্যুস্ততভ্ন্দ্রাদয়ো মতাঃ। 
 এবমুক্তৌ চ পৃবর্বং চ নান্যথা কুচিদিষ্যতে ॥ 
অন্যথোক্তির্যন্র চ স্যাত্তন্মোহার্থং ভবিষ্যতি । 
প্ব্বপরবিপর্যযাসো বহরাপত্বহেতুতঃ ॥ 
ইতি -বিষ্ঞরুত-তত্ববিবেকে । অথাত। আনন্দস্য 
মীমংসা । দেবাসুরভ্যো মঘবান্‌ প্রধান ইত্যাদি চ। 
ইন্দ্রাদ্যাঃ সনকাদ্যাশ্চ দক্ষাদ্যা যেহপি চাগরে । 
খষয়ো মনবো দেবাস্তদ্বশা যে চ কেচন ॥ 
রামায়া অবরাঃ সব্রে গুণৈঃ সব্রৈনিসংশয়ঃ। 
তৎসমো ন ভবিষ্বো বা ন ভুতোহদ্যতনোহপি বা॥ 
খতে হরিং ব্রহ্মবামু শেষবীন্দ্রান্‌ সভার্যকানূ । 


শঙ্করং চেতি বেত্রব্যমন্যন্মোহার্থমুচযতে ॥ 
ইতি বিষ্কৃত-তত্বনির্ণয়ে ॥॥ ১৯ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয্স উবাচ-__ 
এ্রবমাআভুবাদিষ্টঃ পরিক্রুম্য গিরাং পতিম্‌। 
বাঢ়মিত্যমুমামন্ত্য বিবেশ তপন্সে বনম্্‌ ॥ ২০ ॥॥ 


তৃতীয়স্ষ্বঃ 


২৭ 


পা াস্সপিশিস্শা 


অন্বস্ঃ-_ শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ আজ্মভুবা (ব্রক্মণা) 


_এবম্‌ আদিম্টঃ € তপস্যার্থং চোদিতঃ রুদ্রঃ ) গিরাং 


পতিং €বাক্পতিং ব্রক্মাণং ) পরিক্রম্য (প্রদক্ষিণী- 
কৃত্য ) অমুং (ক্রেক্মাণং ).বাঢ়ং (তথা ভবতু ) ইতি 
উপামন্ত্র্য (উক্তা ) তপসে (তপঃ কর্তৃং) বনং বিবেশ 
€প্রবিস্টবান্‌ )।॥ ২০ ॥ 

কহিলেন-_ এইরাপে সেই 
নীললোহিত রুদ্র আত্মভু ব্র্মা-কর্তৃক আদিষ্ট হইয়া 
“যে আক্তা” বলিয়া ব্রহ্মার আদেশ স্বীকার করিলেন 
এবং ব্রক্মাকে প্রদক্ষিণপৃবর্বক তপস্যার জন্য বনে 
প্রবিষ্ট হইলেন ॥ ২০ ॥ 


অথাভিধ্যায়্তঃ সর্গং দশ পুল্রাঃ প্রজক্িরে ৷ 
ভগবচ্ছক্তিযুত্ত'স্য লোকসন্তানহেতবঃ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ__অথ (পুনঃ) সর্গং অভিধ্যায়তঃ 
(স্থন্টিঃ কথং বর্ধেত ইতি চিন্তয়তঃ ) ভগবচ্ছক্তি- 
যুক্তস্য ( ভগবতঃ ধা স্বশক্তিঃ লোকস্জ্টিসামর্থযরূপা 
ব্রক্মণে দত্তা তদ্যুক্তস্য ব্রহ্মণঃ) লোকসন্তানহেতবঃ 
€(লোকসৃম্টি-প্রবৃত্তিহেতুভূতাঃ ) দশ পুন্রাঃ প্রজক্তিরে 
€(জাতাঃ )॥ ২১॥। 
অনুবাদ- অনন্তর স্থজ্টির বিষয়ে বিশেষভাবে 
ধ্যানপরায়ণ ও ভগবানের শক্তিলাভ করিয়া ব্রহ্মা 
লোকবিস্তারের হেতুভূত দশটি পূন্ত উৎপাদন করিলেন 
॥ ২১11 


মরাীচিরন্র্য্গিরলৌ পুলস্তযঃ পুলহঃ ভ্রুতুঃ ।- 
ভূগুব্বশিষ্ঠো দক্ষম্চ দশমভব্র নারদঃ ॥ ২২ ॥ 
অন্বয্নঃ_ _মরীচিঃ অক্্যঙ্গিরসৌ ( অন্রিঃ অঙ্গিরাঃ 
চ)) পুলস্ত্যঃ পূলহঃ ক্রুতুঃ ভূণ্তঃ বশিষ্ঠঃ দক্ষঃ চ তত্র 
€তেষু ) দশমঃ নারদঃ ॥ ২২॥ 
অনুবাদ-_তাহারা যথান্রুমে মরীচি, অন্রি, জিভ 
পুলস্ত্য, পুলহ, স্রুতু, ভূগু, বশিষ্ঠ, দক্ষ এবং তঁহাদের 
মধ্যে ব্রহ্মার দশমপুত্ররূপে নারদ জন্মগ্রহণ করিলেন 
॥॥ ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ_ _কর্মযোগস্যাপি মরীচ্যাদিরূপেণাবিভাব- 
মাহ- _মরীচিরিতি। জানবৈরাগ্যতপোযোগকন্মণাং 


২৭২ 
সাফল্যং ভক্ত্যৈব, তথা স্বয়মপি নিরপেক্ষ তয়ৈব ভক্তিঃ 
সব্বফলদান্রী স্বয়ং ফলরাপা চেতি সব্বান্তে ভক্তে- 
নারদরাপেণাবিভাবমাহ-_দশম ইতি ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-কর্মযোগেরও মরীচি প্রভৃতি- 
রূপে আবিভাব বলিতেছেন-_-"মরীচিঃ, ইত্যাদি । 
জ্ঞান, বৈরাগ্য, তপস্যা, যোগ এবং কর্মসকলের 
সাফল্য ভক্তির দ্বারাই হইয়া থাকে । তন্রপ নিজেই 
নিরপেক্ষরাপে শ্রীভক্তিদেবী সকলের সব্বফল-প্রদান্্রী 
এবং স্বয়ং ফলরূপা--এইজন) সকলের শেষে ভক্তির 
নারদ-রূপে আবির্ভাব বলিতেছেন__“দশমঃ” ইতি, 
অর্থাৎ ব্রক্মার দশম পৃত্ররূপে নারদ আবিভূত 
হইলেন 1 ২২ 


উৎসঙ্গান্নারদো জজ দক্ষোহঙুষ্ঠাৎ স্থয়স্ত বঃ। 
প্রাণাদ্বশিষ্ঠঃ সঞ্জাতো ভূগুস্তচি করাৎ ভ্রুতুঃ ॥ ২৩॥॥ 
পুলহো নাভিতো জজে পুলস্তযঃ কণয্মোখ ধিঃ । 
অঙ্গিরা মুখতোহক্ষোহ্িশ্মরীচিম্মবনসোহভবৎ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বস্নঃ- স্বয়ভ্তবঃ (ক্রক্মণঃ ) উৎসঙ্গাৎ ক্রোড়াৎ) 
নারদঃ জে (জাতঃ) অন্গুষ্ঠাৎ দক্ষঃ, প্রাণাৎ বশিষ্ঠঃ 
সংজাতঃ, ত্বচি (ত্বচঃ সকাশাৎ) ভুণ্তঃ (সঞ্জাতঃ) 
পুলহঃ নাভিতঃ (নাভিদেশাৎ) জে, পুলস্ত্যঃ খষিঃ 
কর্ণয়োঃ কর্ণাভ্য।ং (জজে ) মুখতঃ (মুখাৎ ) অঙ্গিরাঃ 
(জজে ), অন্ষঃ ( নেত্রাৎ ) অন্্রিঃ (জক্তে ), মনসঃ 
মরীচিঃ অভবৎ (জক্তে )।। ২৩-২৪ ॥ 
অনুবাদ-ব্রক্মার ক্রোড় হইতে নারদ, অন্গুষ্ঠ 
হইতে দক্ষ, প্রাণ হইতে বশিষ্ঠ, ত্বক্‌ হইতে ডুপ্, কর্ণ- 
দ্বয় হইতে পূলস্ত্য, মুখ হইতে অঙ্গিরা, চক্ষুষুগল হইতে 
অন্রি, মনঃ হইতে মরীচি প্রাদুভূত হইলেন ।।২৩-২৪॥ 
বিশ্বনাথ-_-উৎসঙ্গাৎ প্রীতিস্থানাৎ শ্লেষেণ উৎ- 
কুষ্টাৎ সঙ্গাৎ সাধুসঙ্গাদিত্যর্থঃ । “আপো নারা ইতি 
প্রোস্তণ$” ইত্যাদি দূষ্টের্নরশব্দেন পরমেশ্বর উচ্যতে ঃ 
নরস্যেদমিত্যর্থে তদ্যেদমিত্যণা নারং ভগবদ্দাস্য- 
সথ্যাদিকং দদাতীতি নারদো ভক্তিযোগঃ$ 11 ২৩-২৪ ॥ 
ডীকার বঙ্গানুবাদ __ উৎসঙ্গাৎ' _ প্রীতিস্থান 
(ক্লোড়দেশ ) হইতে নারদ উৎপন হইলেন । 
শ্লেষোক্তিতে--উৎসঙ্গ বলিতে উৎরুম্ট সঙ্গ, অর্থাৎ 
সাধুসঙ্গ হইতে €(নারদের আবিভাব হয় )-_ এই 


শ্রীমতস্তাগবতম্‌ 


[ 5১২২২-২৫ 
অর্থ । (নারদ-শব্দের বৈচিন্ত্যময় ব্যুৎপত্তিগত অর্থ 
বলিতেছেন )-_-আপো নারাঃ,_ অর্থাৎ জলরাশিকে 
নার বলেঃ ইত্যাদি উত্তি অনুসারে, সেখানে “নর*শব্দে 
পরমেশ্বর বলা হইয়াছে । নরস্য ইদম্‌”_নর- 
সম্বন্ধীয় ইহা, এই অর্থে, তস্যেদম্*-এই তদ্ধিত 
সূত্র অনৃযায়ী অণ্-প্রত্যয়ের দ্বারা 'নার'--পদ সিদ্ধ 
হইয়াছে । “নার বলিতে শ্ীভগবানের দাস্য, 
সখ্যাদি, তাহা যিনি দান করেন, তিনি “নারদ” 
অর্থাৎ ভক্তিযোগ (ইহার দ্বারা সাধুসঙ্গ হইতেই 
ভক্তিযোগ উৎপন্ন হয়, ইহা বলা হইল) ॥ ২৩-২৪ ॥ 


ধন্মঃ স্তনাদ্দক্ষিণতো যন্র নারায়ণঃ স্য্নম্‌ ॥ 
অধর্সঃ পৃষ্ঠতো য্মান্ম.ত্যুল্পেকভয়ক্করঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- ধর্মঃ দক্ষিণতঃ স্তনাৎ ( জক্তে )-__যন্্র 
€যদ্মিন্‌ ধর্মে) স্বয়ং নারায়ণঃ ( বর্ততে ) অধর্মঃ 
পৃষ্ঠতঃ ( পৃষ্ঠদেশাৎ জজ্ঞে )__-যঙ্মাৎ € অধর্মাৎ ) 
লোকভয়ঙ্করঃ (লোকানাং ভয়প্রদঃ ) ম্বত্যুঃ (জাতঃ) 
॥ হ৫।। 
অনুবাদ_ যে স্তনে স্বয়ং নারায়ণ বিরাজিত, সেই 
দক্ষিণ স্তন হইতে ধর্ম প্রকাশিত হইলেন। অধর্্ 
তঁহার পৃষ্ঠদেশ হইতে প্রকাশিত হইল-_-এই অধর্ 
হইতেই লোকের ভয়াবহ স্ৃত্যু সংঘটিত হয় ॥ ২৫। 
বিশ্বনাথ--ভক্তিযোগস্য কর্মযোগস্য চ বিহিতস্যা- 
নু্ভানে পরমো ধর্মশ্চ ভবতীতি ধর্মোৎপত্তিমাহ__ 
ধর্ম ইতি । স্তনাদিতি সব্বরোৎকুষ্টস্থানস্য হাদয়স্যা- 
প্যতমপ্রদেশাদতিপ্রিয়াৎ ।  ধর্মমস্যৈব বিহিতস্যা- 
করণে নিষিদ্ধস্য চ করণে অধর্ম ইত্যধর্মস্যাপ্যৎপত্তি- 
মাহ অধর্ম ইতি। গৃত ইত্প্ররুস্টস্থানাদনতি- 
প্রিয়াৎ ॥ ২৫ ।। . 

' টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তিযোগ এবং বিহিত 
€বেদোক্ত ) কর্মযোগের অনুষ্ঠানে পরম ধর্ম হয়ঃ 
এইজন্য ধর্মের উৎ্পপত্তি বলিতেছেন-_-ধের্মঃ, ইতি । 
“স্ভনাৎ_ দেহের সর্বোৎকৃষ্ট স্থান- হাদয়, তাহা 
হইতেও উত্তম প্রদেশ, অতি প্রিয় স্থান (স্তন ) হইতে 
ধর্ম উৎপন্ন হইলেন । . বেদ-বিহিত ধর্মেরই অক- 
রণে (অননুষ্জানে) এবং নিষিদ্ধ কম্মের করণে 


_ অধর্ম্ম হয়, এইজন্য অধর্মেরও উৎপত্তি বলিতেছেন 


৩১২২৫-২৮ ] 
__অধর্মঃ ইতি । “পৃষ্ঠতঃ* _পৃষ্ঠদেশ হইতে, ইহা 
অপ্ররুষ্ট স্থান এবং অনতিপ্রিয় (অর্থাৎ অতিশগ্ 
প্রিয় স্থানও নহে )॥ ২৫॥ 


হাদি কানমো ভ্রচবোঃ ভ্রোোধো লোভশ্চাধরদচ্ছদাৎ । 
আস্যাদ্বাক সিন্ধবো মেত্াম্নিখ'তিঃ পায়োরঘাশ্রয়ঃ 1২৬ 


অন্বয়ঃ-হাদি (হাদয়াৎ) কামঃ (জজে ), 
ভ্রুবোঃ ভ্রেভ্যাং ) ক্রোধঃ, অধরদচ্ছদাৎ অেধরোষ্ঠাৎ) 
লোভঃ, আস্যাৎ (মুখাৎ) বাক্‌ (বাগধিষ্ঠান্ত্রী দেবতা), 
_ মেট্যাৎ (উপস্থাৎ ) সিন্ধবঃ, পায়োঃ ( গুদাৎ ) আঘা- 
 শ্রয়্ঃ (পাপপ্রবর্তকঃ ) নিখতিঃ (রাক্ষসঃ জক্তে ) 
॥॥ ২৬॥। 

অনুবাদ-_তাহার হাদয় হইতে কাম, জ্রাদ্ধয় হইতে 

ক্রোধ, অধর ও ওষ্ঠ হইতে লোভ, মুখ হইতে বাকা, 
মেট্রদেশ হইতে সাগর, মলদ্বার হইতে পাপাশ্রয় 
নিখতি উৎপন্ন হইল ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _অধর্মঃ কথং স্যাদিতি তত্প্রবর্তকানাং 
কামাদীনামুৎপতিমাহ-হাদি মনসীতি মনসঃ 
পূরুষানধীনত্বাত্তন্রস্থস্য কামস্যোন্মলনং দুঃশকমিতি 
দ্যেতগ়তি। ক্রোধাদীনামপি মনস এবোৎপন্নানাং 
্রাপ্রভৃতিপ্রাকট্যস্থানমেব জেয়ম্‌। কামক্রোধাদিমত্ত্ে- 
হপি শাস্ত্রজ্ঞানময়ং পাণ্ডিত্যং সংভবেদিতি দর্শয়িতুং 
তদৈব সরস্বত্যা উৎপত্তিমাহ-_আস্যাদিতি ॥ ২৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ __অধর্ম কিরূপে হইবে £ 
এইজন্য সেই অধর্মের প্রবর্তক (প্রেরণা-দায়ক ) 
কামাদির উৎপত্তি বলিতেছেন--“হাদি কামঃ” হাদয় 
অর্থাৎ মনে €. কামের উৎপত্তি হয় )। মন পূরুষের 
অধীন নয় বলিয়া, সেই মনে উৎপন্ন কামের উন্ম.লন 
দুঃশক্য ( অর্থাৎ অতি সহজে উহাকে উন্মলিত করা 
যায় না)--ইহা দোতি ত হইতেছে । ক্রোধ প্রতিও 
মন হইতে উৎপন্ন হইলেও ভ্রা প্রভৃতি উহাদের 
প্রাকট্য ( প্রকাশ ) স্থান জানিতে হইবে । কাম ও 
ক্রোধাদি-যুক্ত হইলেও শাস্ত্রজ্ঞানময় পাণ্ডিত্য সম্ভব, 
ইহা প্রদর্শনের জন্য তখনই সরস্থতীর -উৎপত্তি 
বলিতেছেন-_'আস্যাৎ্। ইতি, অর্থাৎ ব্রহ্মার মুখ 
হইতে বাক্-রূপিণী সরস্বতীর আবির্ভাব হইল ॥২৬॥ 


৩৫ 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


২৭৩ 
ছায্নায়াঃ কদ্দমো জজ্ঞে দেবহ.ত্যাঃ পতিঃ প্রভুঃ। 
মননো দেহতশ্চেদং জজ্ঞে বিশ্বক্কৃতা জগৎ ॥ ২৭ ॥ 

অন্বস্নঃ_ হছায়ায়াঃ (দেহচ্ছায়ায়াঃ কাস্তেঃ বা 
সকাশাৎ ) প্রভূঃ দেবহৃত্যাঃ (কপিলমাতুঃ) পতিঃ 
কর্দমঃ জঙ্জে ৷ ( এবং ) বিশ্বকৃতঃ (ক্রহ্মণঃ ) মনসঃ 
দেহতঃ চ ইদং জগৎ জক্তে (জাতম্‌ )॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ দেবহ.তির পতি প্রভাবশ।লী কর্দম খাষি, 
্রন্মার কান্তি হইতে জন্মগ্রহণ করিলেন। এই পরিদৃশ্য- 
মান জগৎ সেই বিশ্বত্রষ্টার মন ও দেহ হইতে উৎপন্ন 
হইল ॥ ২৭॥। 
বিশ্বনাথ_-সদা তামসরাজস-ভাববতামপি কদা- 
চিৎ কিঞ্চিৎ সাত্তিকভাবোদয়ঃ স্যাদিতি দর্শয়িতুমাহ 

-ন্ছাগ়্াম্নাঃ কান্তেঃ  ২৭।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-সব্বদা রাজস ও তামস 


, ভাবযুক্ত ব্যক্তিগণেরও কখনও কিঞ্চিৎ সাত্ত্িক- 


ভাবের উদয় হইয়া থাকে, ইহা দেখাইবার জন্য 
বলিতেছেন-__ছায়ায়্াঃ, ছায়া বলিতে কান্তি ( অর্থাৎ 
ব্রক্মার কান্তি হইতে কপিল-জননী দেবহ.তির পতি 
প্রভাবশালী কর্দম খষি উৎপন্ন হইলেন )1। ২৭।। 


বাচং দুহিতরং তনু স্বয়স্ভূহরতীং মনঃ ৷ 
অকামাং চকমে ক্ষতঃ সকাম ইতি নঃ শতম্‌ 0২৮) 
অন্বয়ঃ-_(হে) ক্ষত্তঃ (বিদুর ১, স্বয়ভূঃ (ব্রক্মা) 
সকামঃ (কামী সন) মনঃ হরতীং €হরম্তীং) তন্বীং 
(সুন্দরীং) অকামাম্‌ (অকামারমানামপি ) দুহিতরং 
(স্বকন্যাং) বাচং (বাগৃদেবীং) চকমে (কামিতবান্) 
ইতি নঃ (অস্মাভিঃ ) শ্ুতম্‌ ॥ ২৮ ॥॥ 
অনুবাদ- হে বিদুর, স্বয়স্ত, কামোন্মভ হইয়া 
বাক্নামী মনোহ।রিণী ও সুন্দরী কন্যাকে অভিলাষ 
করিয়াছিলেন, কিন্তু এঁ কন্যা নিব্বিকারা ছিলেন ॥২৮। 
বিশ্বনাথ_-অতিবিদুষামতিবিবেকিনামপি কাম- 
জয়ো ন ভবেদতঃ কন্যাভগিন্যাদিভিঃ সহ রহসি ন 
বসেদিতি জ্ঞাপয়িতুমাহ-_বাচমিতি । নঃ শ্ুতমিত্- 
নেনৈতদ্বক্তমনহমপি তজ্জানার্থ মপরাধাদ্বিভ্যাদদোষদৃ- 
গেব ব্রবীমীতি দ্যোতিতম্‌। দোষদৃঞ্টৌ তু মরীচি- 
পুজাপামিবাধঃপাতঃ স্যাদিতি ভীষণা চ জেয়া। তথা 


৭৪ 


নঃ শুতমিত্যেতৎকল্পভবানাং কেষাঞ্চিদ্দুষ্টমপ্যেতন্ন 
ভবেদিতি প্রসঙ্গতোহতিপৃর্বকল্পগতমেবৈতৎ কর্ 
সম্প্রত্যুক্তমিতি ভাবঃ- চতুঃষ্লোকীভাগবতোপদেশ- 
প্রাপ্তযনস্তরমেতদঘটনাৎ | যদুক্তং ভগবতা-_ 
“গ্রতন্মতং সমাতিষ্ঠ পরমেণ সমাধিনা । ভবান্‌ কল্প- 
বিকল্পেষু ন বিমৃহ্যতি কহিচিদিতি 7” ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অতিশয় বিদ্বান এবং অত্যন্ত 
বিবেকি-জনেরও কাম জয় হয় না, অতএব নিজ 
কন্যা ও ভগিনী প্রভৃতির সহিত নির্জনে বাস করা 
উচিৎ নহে, ইহা জানাইবার জন্য বলিতেছেন__ 
'বাচম্‌? ইতি । নঃ শ্ুতম্ণআমাদিগ-কর্তৃক শ্রত 
হইয়াছে ঃ ইহার দ্বারা-_-ইহা বলার অযোগ্য হইলেও 
তাহার জ্ঞানের জনা অপরাধ হইতে ভীত হইয়া 
অদোষ-দৃষ্টিতেই বলিতেছি, ইহা দ্যোতিত হইল । 
দোষপূম্টিতে কিন্তু মরীচির পূত্রগণের ন্যায় অধঃপাত 
হইবে এবং উহা ভীষণা (ভয়-বিভ্রাসক শক্তিরূপে 
পরিণত ) হইবে, ইহা জানিতে হইবে । তথা নঃ 
শচিতম্‌*__ সেইরূপ শ্ুচত হয়, ইহা বলায় _এই 
কল্পোভ্ভব কাহারও দৃষ্ট হইলেও, উহা সম্ভব নয়, 
অতএব এই প্রসঙ্গ হইতে অতি পূর্ব কল্পগত এই 
কর্ম সম্প্রতি কথিত হইতেছে-_-গ্রই ভাব। শ্রীভগ- 
বান কর্তৃক ব্রহ্মার চতুঃক্লোকী ভাগবত শ্রবণের পর 
এইরাপ ঘটনা ঘটে নাই, কারণ শ্রীভগবান্‌ কর্তৃক 
(দ্বিতীয় স্কন্ধে নবম অধ্যায়ে ) উক্ত হইয়াছে 
'এতনম্মতং সমাতিষ্ঠ'__ইত্যাদি, অর্থাৎ হে ব্রক্মন্‌ ! 
তুমি একাগ্রচিত্তে আমার এই মতের অনুষ্ঠান কর। 
এইরাপ করিলে কল্পে কল্পে বিবিধ সৃষ্টি করিয়াও 
তুমি মুগ্ধ হইবে না ॥। ২৮ ।। 


তমধর্মে ৃতমতিং বিলোক্য পিতরং সুতাঃ ৷ 
মরীচিমুখ্যা মুনস্ো বিশ্রস্তাৎ প্রত্যবোধয়ন্‌ ॥ ২৯ ॥ 

' অল্বস্ঃ-__অধন্মে কৃতমতিং (কতা মতিঃ যেন 
তং) তং পিতরং (ক্রক্মাণং) বিলোক্য ( দৃষ্ট্যু ) 
মরীচিমুখ্যাঃ ( মরীচিপ্রভূতয়ঃ ) সুতাঃ (ক্রক্ষপৃন্রাঃ ) 
মুনয়ঃ বিশ্রস্তাৎ (বিশ্বাসাৎ, ন তু ক্রোধাৎ ) প্রত্য- 
বোধয়ন্‌ (শান্তয়ামাসূঃ )1। ২৯ ॥ 

অনুবাদ-_আমরা শুনিয়।ছি, মরীচিপ্রমুখ ব্রহ্মার 


শ্রীমক্জাগবতম্‌ 


৩1৬১২)২৮-ড৬০ 


মুনিপুন্রগণ পিতার এঁ প্রকার অধর্থে মতি হইয়াছে 
দেখিতে পাইয়া ব্রহ্মাকে সবিনয়-বচনে প্রবোধ দিক্মা- 
ছিলেন ।॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ- বিশ্রস্ভাৎ জন্যজনকসন্বন্বোথ-সখ্যাণ্, 
ন তু পাপদর্শনোখ-কোপাদিত্যর্থঃ » যদ্বা, মহতাং 
বিকর্মাপি নাপকারকমিতি বিশ্বাসাৎ কেবলমনুগ্রবত্ত- 
লোকানিম্টশঙ্কয়ৈব প্রবোধয়ামাসেতি মরীচ্যাদীনাম- 
পরাধাভাবো দ্যোতিতঃ ॥ ২৯ ॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ- “বিশ্রস্তাৎ,-_বিশ্বাস-হেতু, 
অর্থাৎ পিতা-পুত্র সম্বন্ধ হইতে উথ্থিত সখ্যবশতঃ 
€( মরীচি-প্রমুখ পুত্রগণ বলিয়্াছিলেন ), কিন্তু পাপ- 
দর্শনজনিত কোপ-হেতু নহে--এই অর্থ । অথবা-_ 
মহতের বিকর্্মও অপকারক হয় না, এই বিশ্বাস- 
হেতু, কেবল প্পররত্তিমার্গের লোকদিগের অনিষ্ট 
আশঙ্কা করিয়া সবিনয়ে প্রবোধ দিয়াছিলেন, ইহাতে 
মরীচি প্রভৃতির অপরাধের অভাবই দ্যোতিত 
হইয়াছে ॥ ২৯ ॥ 


নৈতৎ পুবৈর্বঃ ক্কতং ত্বদ্‌যে ন করিষ্যন্তি চাপরে । 
যস্ত.ং দুহিতরং গচ্ছেরনিগৃহ্যালজং প্রভূঃ ॥॥ ৩০ ॥ 
অন্বয্নঃ-_(হে প্রভো ), ত্বৎ (ভবতঃ) পৃর্বেঃ 
(যে পূর্বে ব্রন্মাদয়ঃ তৈঃ) এতৎ ন কৃতং যে চ 
অপরে €অগ্রে ভাবিনঃ তে অপি) ন করিষ্যন্তি-যঃ 
ত্বং প্রভুঃ (কামনিগ্রহসমর্থঃ সন্‌ অপি) অঙ্গজজং 
€কামম্) অনিগৃহ্য (তদ্বশীভূতঃ সন্) দুহিতরং 
€স্বাং কন্যাং ) গচ্ছেঃ (কাময়েঃ )1 ৩০ ॥ 
অনুবাদ-__-পিতঃ, আপনার পূর্ব পৃবর্ব কল্পের 
কোনও ব্রহ্মা বা অন্য কেহই এইরূপ কন্ম্ম করেন নাই, 
ভবিষ্যতেও কেহ করিবেন নাঃ আপনি প্রভূ হইয়াও 
কামকে দমন না করিয়া কন্যা-গমনে প্ররত্ত হইলেন 
॥ ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পৃবৈ্র্বঃ প্বর্বকল্পগতৈলৌোকৈঃ । ত্বত্তঃ 
পৃবেরে যে ব্রন্মাদয়স্তৈবর্বা। অঙগজং কামম্‌॥। ৩০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_““পৃরৈর্বঃ-_ পৃরর্বকল্পগত কোন 
লোকের দ্বারা (এইরূপ কার্য করা হয় নাই )। 
অথবা-_-তোমা হইতে পূর্বে যে সকল ব্রহ্মাদি 


৩1১৯1৩০-৩৩ ] 
ছিলেন, তাঁহাদের দ্বারাও নেহে )। “অঙজগজং”__অঙ্গ 
€মন) হইতে জাত, অর্থাৎ কাম ॥ ৩০ ॥। 


তেজীয়সামপি হোতন্ন সুঙ্নোক্যং জগদ্গুরো ৷ 
যদ্বমনুতিষ্ঠন্‌ বৈ লোকঃ ক্ষেমায় কল্পতে.॥॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(হে ) জগদগুরো, তেজীয়সামপি পোপ- 
সংশ্লেষাভাবাৎ অতিতেজস্বিনাং পাপপ্রক্ষালনসমর্থা- 
নামপি যুগ্রাকম্) এতৎ ( দুহিতুগমনং ) ন সূষ্লোক্যং 
€সকীতিদং ভবতি ) হি (যতঃ) যদ্বত্তং (যেষাং 
তেজীয়সাং ভবতাম্‌ আচারং ) অনুতিষ্ঠন্‌ অেনুকুবর্বনূ) 
লোকঃ (প্রাণিমান্রং) ক্ষেমায় ( মজলায় ) কল্পতে 
€( সমর্থো প্রভবতি )1॥ ৩১ ।॥। 
অনুবাদ-_হে জগদৃগুরো, এইরূপ গহিত কার্য 
তেজস্বী ব্যক্তির পক্ষেও সংকীতিপ্রদ নহে £ যেহেতু, 
লোক আপনাদের আচরণ অনুবর্তন করিয়্াই মঙ্গল 
লাভ করিবে ॥ ৩১ ॥ 
_ বিশ্বনাথ-_সুশ্লোক্যং সংকীত্তযহং রতং চরিপ্রমূ 
|| ৩১ || 
টাকার বঙ্গানুবাদ __ “সুঙ্লোক্যং' _- সৎকীত্তির 
যোগ্য । পর্ত্বং'-বলিতে চরিনতর (অর্থাৎ আচরণ ) 
॥ ৩১ ॥ 


তঈ্মৈ নমো ভগবতে য ইদং প্বেন রোচিষা ৷ 
আত্মস্থং ব্যঙজয়ামাস স ধন্সং পাতুমহতি ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__যঃ (ভগবান্‌) আত্মস্থং € আত্মনি 
স্থিতম্‌ ) ইদং বিশ্বং জেগৎ) স্বেন রোচিষা দ্বেতেজসা) 
ব্যঞ্জয়ামাস (প্রকাশিতবান্‌ ), সঃ (ভগবান্‌ ) ধর্মং 
পাতুম ( অধর্মনিবর্তনেন রক্ষিতুম্‌ ) অর্থতি (যোগ্যো 
ভবতি ) তম ভগবতেঃ নমঃ ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_িনি স্বীয় তেজপ্রভাবে এই পরিদৃশ্য- 
মান নিজগতভস্থিত জগৎকে প্রকাশিত করিয়াছেন, 
সেই ভগবানকে নমস্কার করি_-তিনিই ধর্মরক্ষা 
করিবার যোগ্য ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ এবং প্রবোধিতোহপি ব্রহ্মা যদা ন 
প্রাবৃধ্যত, তদা ভগবৎকুপাং বিনা কামঃ প্রকারাস্তরেণ 
নোপশাম্যেদিতি সিদ্ধান্তমনুক্মৃত্য তে মুনয়ো ভগবস্ত- 


ততীয়্ক্কন্ধঃ 


৭৫ 


পোপ 


প্পাসাসিপিিপসিসাসিপাসপপিাসিিশাসিপিসিিসসিপািসিপাসিপার্পিউপসপাসপা্পাগপাশাশি 


মেব প্রাপদ্যন্তে ত্যাহ-_তঙ্মা ইতি ॥ ৩২ ॥. 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই প্রকার (মরীচিগণ 
কর্তৃক ) প্রবোধিত হইয্লাও যখন ্রক্ষা প্রবুদ্ধ হইলেন 
না ( অর্থাৎ প্রবোধ মানিলেন না), তখন, *শ্রীভগ- 
বানের কৃপা ব্যতিরেকে অন্য কোন প্রকারে কখনই 
কাম উপশম-প্রাপ্ত হয় না,_এই সিদ্ধান্ত স্মরণ 
করিয়া সেই মরীচি প্রভৃতি মুনিগণ শ্রীভগবানেরই 
শরণাগত হইলেন, ইহা বলিতেছেন-__-“তস্মৈ' ইত্যাদি, 
অর্থাৎ সেই ভগবানকে নমস্কার করি ॥। ৩২ ॥ 


স ইথং গুণতঃ পুন্রান্‌ পুরো দুটা প্রজাপতীন্‌। 
প্রজাপতিপতিস্তন্বং তত্যাজ ব্রীড়িতস্তদা ৷ 
তাং দিশো জগৃহর্যোরাং নীহারং যদ্দিদুত্তমঃ ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তদা সঃ প্রজাপতিঃ €( সনকাদি-প্রজা- 
পতীনাং গুরুঃ ব্রক্মা ) ইথম্‌ €(উক্তপ্রকারেণ পৃুরঃ 
(অগ্রে) গুণতঃ (ভাষমাণান্‌ ) .পুন্তান্‌ প্রজাপতীন্‌ 
€মরীচাদীন্‌ ) দৃষ্ট্রা প্রজাপতিপতিঃ ব্রেক্ষা) ব্রীড়িতঃ 
€(লজ্জিতঃ সন্) তদা তন্বং (তনূং) তত্যাজ 
(পরিহাতবান্‌। ঘোরাং (নিন্দ্যাং ) তাং (ত্যক্তাং 
তনুং ) (ভয়ঙ্করশরীরং ) দিশঃ জগৃহঃ গগৃহ,স্তি স্ম) 
_যৎ (যাং ত্যক্তাং তনুং ) নীহারং (ধূমিকাং ) 
তমঃ (ইতি চ) বিদুঃ (পগ্ডিতাঃ জানন্তি )॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ---তখন প্রজাপতিগণের পতি ব্রহ্মা নিজের 
সম্মুখে স্বীয় পত্র প্রজাপতিগণকে, পৃব্বোক্প্রকার 
প্রবোধবাক্য দিতেছেন, দেখিয়া লত্জিতান্তঃকরণে 
শরীর পরিত্যাগ করিলেন । দিকসকল তাহার সেই 
শরীর গ্রহণ করিল ঃ পণ্ডিতগণ তাহাকে নীহারময় 
তমঃ বলিয়া জানেন ।। ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ তন্বং তনুং তত্যাজেতি মহাপাতকস্য 
প্রাণান্তমেব প্রায়শ্চিত্তং মুখ্যমিতি জাপয্মামাস । দ্বিপ- 


বা্দমধ্যে তস্য তনুত্যাগাসম্ভবভাবত্যাগ এব তনু 


ত্যাগত্বেনোত্তঃ । দিশ ইতি তা এব তমসা অদ্যাপ্যা- 
ব্রীয়ন্তে || ৩৩ ॥. 

ডীকার বঙ্গানুবাদ- তন্বং' --তনূ ত্যাগ করিয়া- 
ছিলেন, ইহার দ্বারা মহাপাতকের প্রাণান্তই মুখ্য 
প্রায়শ্চিত্ত ইহা জ্ঞাপন করিলেন । দ্বি-পরার্দ কালের 
মধ্যে ব্রহ্মার দেহত্যাগ অসম্ভব বলিয়া, সেই ভাব 


২৭৬ 


প্পা্পিপসিশিউিিটপিপিাটাসিসিসিসিউশিসিিসিসিসিিশিিটিশি, 


বিজ ত্যাগই এখানে তনৃত্যাগ-রূপে উক্ত 
হইয়াছে । “দিশঃ'__ইতি, দিকসকল তাঁহার সেই 
দেহ গ্রহণ করিল, তাহাকেই পণ্ডিতগণ নীহারময় 
তমঃ বলিয়া থাকেন। অদ্যাপি সেই তমের দ্বারা 
দিক্সকল আর্ত হইয়া থাকে ॥ ৩৩ ॥ 

মধ্ব--যাং তত্যাজ বিতুব্রক্মা মানুষী বাক্‌ চ 
সা স্মৃতা। 

সরস্থতীং নিজভার্ষ্যাং দেবীং বাচং তু তাং বিদুঃ ॥ 
ইতি চ॥ ৩৩॥। 


কদা চিদ্ধ্যাক্তঃ শ্রষ্টুর্বেদা আসংশ্চতুর্মুখাৎ । 
কথং জক্ষ্যাম্যহং লোকান্‌ সমবেতান্‌ ঘথা পুরা ॥৩৪ 


অন্বয্পঃ-_সমবেতান্‌ €সুসঙ্গতান্‌ ) লোকান্‌ যথা 
পুরা (পূর্রবকল্পবৎ ) কথম্‌ (অহং) অ্রক্ষ্যামি ইতি) 
কদাচিৎ ধ্যায়তঃ (অভিধ্যায়তঃ ) অ্রম্টুঃ (্রেক্ষণঃ ) 
চতুর্দখাৎ ( চতুঃসংখ্যাযুক্তাৎ মৃখাৎ ) বেদাঃ € খগা- 
দয়ঃ চত্বারঃ) আসন্‌ (আবিভূতাঃ )॥। ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_ কোনও সময়ে যখন ব্রহ্মা, এইসকল 
সুসঙ্গত লোক প্রাকৃকল্পে যেরূপ ছিল, ইহাদিগকে কি 
প্রকারে সেইরাপে সৃষ্টি করিব এইরূপ চিন্তা করিতে- 
ছিলেন, তখন তীগ্থার চারিমুখখ হইতে বেদসমূহ 
আবির্ভীত হইলেন ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__তেজীয়সাং ন দোষায় বহেঃ সব্বভূজো 
যথেত্যাদিবচনাৎ স্বকন্যানুগামিনোহপি ব্রক্মণো মালি- 
ন্যং নাশঙ্কনীয়মিতি বজ্ং ব্রহ্মণস্ভতেজস্বিত্ব মাহ-_-কদা- 
চিদিত্যাদিনা । “নানাশজ্ঞযপরংহি ত৪৮ ইত্যন্তেন গ্রন্থেন 
যথা পূরাহমস্থজং তথা কথং জ্রক্ষ্যামীতি ধ্যায়তঃ 
বেদা আসন্নিতি বেদেষু সৃষ্টিপ্রকারঃ সবর্ব এব বর্তত 
ইতি তও্দৃষ্ট্যা সুখেন স্থজেতি ভগবদাক্তাবশাদিতি 
ভাবঃ ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“তেজীয়সাং ন দোষায়'__ 
অর্থাৎ সব্বভুক বহিন্র ন্যায় তেজস্থিগণের কোন 
কার্যই দোষের নিমিত্ত হয় না--(শ্্রীদশমে রাস- 
লীলার পরিসমান্তিতে শ্রীল শুকদেবের ) এই বচন 
অনুসারে, স্বকন্যার প্রতি অনুগামী ব্রহ্মার কোন 
মালিন্য শঙ্কা করা উচিত নয়, ইহা বলিবার জন্য 
ব্রহ্মার তেজস্থিত্ব বলিতেছেন-_“কদাচিৎ, ইত্যাদির 


শ্রীমতাগবতম 


[ ৩1১২।৩৩-৩৫ 
দ্বারা । “নানাশজ্ঞ্যপন্ংহিতঃ__ বহুবিধ শক্তির দ্বারা 
পরিবদ্ধিত হইয়া, ইত্যাদি পরবস্তী (৪৭ অস্ক ধৃত) 
শ্লোক অনুষায়ী, পূর্ব পৃবর্ব কল্পে আমি যেরাপ স্ৃজ্টি 
করিয়াছিলাম, সেইরাপ কি প্রকারে সৃষ্টি করিব-- 
এইরূপ চিন্তা করিতে করিতে ব্রহ্মার চতুর্বদন হইতে 
চারি বেদ প্রকাশিত হইলেন। “বেদসমূহে সৃষ্টির 
প্রকার সমস্তই রহিয়াছে, তাহার দর্শনে অনায়াসে 
তুমি সৃষ্টি কর'__এইরাপ শ্রীভগবানের আক্তাবশতঃ, 
এই ভাবার্থ ॥ ৩৪ ॥। 


চাতুহোৌন্রং কম্মরতন্ত্রমূপবেদ-নয়ৈঃ সহ | 
ধর্মস্য পাদাশ্চত্বারস্তথৈবাশ্রমর্তয়ঃ ॥ ৩৫ 1 
অন্বয়ঃ__ চাতুহান্রং (হোতা উদ্গাতা অধবর্যৃবন্ধা 
ইতি চতুর্ণাং হোতু.ণাং কম্ম) কন্মতন্ত্রং যেজবিস্তারঃ) 
উপবেদ-নয়ৈঃ (উপবেদাঃ আগ্নুব্রেদাদয়ঠ নয়ঃ 
নীত্যাদিশাস্ত্রাণি তৈঃ) সহ ধন্মস্য চত্বারঃ$ (সত্যং 
তপঃ দয়া দানম্‌ ইত্যু্ণঃ ) পাদাঃ আশ্রমবুততয্নঃ 
€ আশ্রমাঃ ব্রচ্গচর্যযাদয়ঃ তেষাং ব্ুস্তয়শ্চ ) তথা এব 
আশ্রমব্রত্য়ঃ (চতুর্মুখাৎ আসন্‌ ইত্যনুষঃ )11৩৫।॥ 
অনুবাদ-_-হোতা, উদ্গাতা, অধবর্যূ ও ব্রক্মা-_এই 
চারিজনের কর্ম, উপবেদ ও নীতিসমূহের সহিত যজ- 
বিস্তার, ধর্মের চারিপাদ এবং আশ্রমসকলের ব্ৃত্বি- 
সমৃহও উৎপন্ন হইল ॥। ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ_ হোতা, উদ্গাতা, অধবরুব্রক্ষেতি চতু- 
াং হোতু.ণাং কর্ম চাতুহোত্রম্‌। কর্মতন্ত্রং যক্ত- 
বিস্তারঃ উপবেদৈনয্রের্ম্যায়ৈশ্চ সহ। আশ্রমাস্তদ্,ত্ত- 
য়ন্চাসন্‌ ॥॥ ৩৫।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_'চাতুহোন্রমা' হোতা, উদ্গাতা, 
অধ্বধূযু এবং ব্রন্মা__এই চারিজন হোতার দ্বারা 
নিষ্পন্ন কর্্পকে চাতুহোন্র বলে। “কর্্তন্ত্র বলিতে 
যজের বিস্তার, তাহা আমুবের্বদাদি উপবেদ এবং “নক 
বলিতে নীতিশাস্ত্রাদি ন্যায়ের সহিত । “আশ্রমবৃত্তয়ঃ 
_ ব্রক্গচর্যযাদি আশ্রম এবং তাহাদের ০৮০ 
(উৎপন্ন হইল )1। ৩৫ ॥ 


৪1১২৬৩৬-৩৮ ] 


শ্রীবিদ্ুর উবাচ-_ 
সঃ বৈ বিশ্বস্থজামীশো বেদাদীন্‌ মুখতোহস্থজৎ ৷ 
ঘদ্যদ্ধেনাস্থজদ্দেবস্তন্ে ব্টুহি তপোধন ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয্নঃ_ শ্রীবিদুর উবাচ-- (হে) তপোধন, 
(মৈত্রেয় 1) বিশ্বস্থজাং প্রজাপতীনাম্) ঈশঃ প্রেভুঃ) 
সঃ বৈ ক্রেক্গা) (বেদাদীন্‌) মুখতঃ ( মুখেভ্যঃ ) 
অস্থজৎ € ইতি সামান্যতঃ শুহতম্। যন্ত্রাপি বিশে- 
ষতঃ ) দেবঃ (স ব্রক্মা) যৎ যৎ (শাস্ত্রং) যেন 
€ মুখেন ) অস্থজৎ সেসর্জ), মে (মহ্যং) তৎ ব্ৃহি 
€ কথয় ) ॥ ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীবিদ্ূুর কহিলেন,-হে তপোধন, 
বিশ্বত্রজ্টু,গণের ঈশ্বর ব্রন্মা মুখচতুষ্টয় হইতে বেদাদি 
সৃষ্টি করিয়াছেন, কিন্তু কোন্‌ বেদ কোন্‌ মুখ হইতে 
প্রকাশ করিয়াছেন, তাহা আমাকে বলুন্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__মুখতো মুখেভ্যঃ ॥ ৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--মুখতঃ_চারিটি মুখ হইতে 
॥। ৩৬ ॥ 
মধ্ব__ 
অভিমানিতঃ শব্দতশ্চ ব্রহ্মা বেদান্‌ সসর্জ হ। 
যক্তাদীংশ্চ ক্লিপে বাচা তথা সব্বাভিমানিনঃ ॥৩৬। 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 

খগ্যজ্ঃসামাথব্বাখ্যান্‌ বেদান্‌ পূর্বাদিভিমুখেঃ ৷ 
শম্্রমিজ্যাং স্ততিস্তোমং প্রাক্মশ্চিত্তং ব্যধাৎ ভ্রমাৎ 0৩৭ 

অন্বয্নঃ- শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ- পৃবর্বাদিভিঃ মুখৈঃ 
খগ্-যজুঃ-সামাথবাখ্যান্‌ তেতন্নামকান্) বেদান্‌ ভ্রমাৎ 
ব্যধাৎ (ব্যস্থজৎ )1 শস্ত্রং (অপ্রগীত-মন্ত্রস্তোন্রং-__ 
হোতুঃ কল্ম ) ইজ্যাং ( অধবর্যোঃ কর্মযক্তাদিকং ) 
স্ততিস্তোমং স্তেতিঃ সঙ্গীতং স্তোন্রং স্তোমং তদর্থম্ক্‌- 
সমুদায়ম্- _উদ্গাতৃপ্রযোজ্যং কর্ম) প্রায়শ্চিততং ব্রেক্ষণা 
প্রযোজ্যং কর্ম--এতান্যপি চত্বারি যথান্রমং ) ব্যধাৎ 
1 ৩৭ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীন্রৈয় খষি বলিলেন, _ত্রহ্মা প্বর্বাদি 
মুখচতুষ্টয় হইতে যথাল্রমে খকু্, যজুঃ, সাম ও 
অথব্রব-_-এই চারিবেদ প্রকাশ করেন এবং হোতার 
কশ্পরিপে শত্্র বা অপ্রগীত মন্ত্র-স্তোত্র এবং অধবর্ধুর 
কল্সরূপে ইজ্যা, উদ্‌্গাতার কর্মরূপে স্ততিস্তোম 


ততীয়ক্ন্ধঃ 


২৭৭ 


অর্থাৎ স্তোন্রার্থে রচিত খক্সমূদায় এবং ব্রহ্মার কর্ম 
রূপে প্রায়শ্চিত্ত প্রভৃতি যথাক্রমে বিধান করিলেন 
|| ৩৭ 

বিশ্বনাথ- চাতুহোত্রস্য স্চ্টিমাহ- শস্ত্রং অগ্র- 
গীতমন্ত্রস্তোন্রং হোতুঃ কর্ম; ইজ্যাং অধ্বয্যোঃ কর্ম; 
স্তুতিস্তোমং স্ততিঃ সঙ্গী তং স্তোন্রং, স্তোমং তদর্থমক্‌- 
সমুদায়ং_ন্রিব্বৎস্তোমো ভবতীত্যাদি বিহিত মুদগাতুঃ 
কন্ম ॥ প্রায়শ্চিনতং ব্রহ্মণঃ কর্ম ॥॥ ৩৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_চাতুহোৌভ্রের সৃচ্টি বলিতেছেন 
-শত্ত্র, ইজ্যা, স্তুতিস্তোম এবং প্রায়শ্চিত্ত যথাক্রমে 
হোতা প্রভৃতির কর্ম । তন্মধ্যে শিস্্র বলিতে অপ্রগীত 
(যাহা গান করা হয় না, এমন ) মন্ত্র-স্তোব্র, তাহা 
হোতার কর্ম । “ইজ্যা” বলিতে যক্ত, যাহা অধ্বধ্যুর। - 
কর্ম । 'স্ততি-স্তোম”--স্ততি হইভেছে সঙগীত-স্তোন্র 
এবং স্তোম-_ এ স্তোন্রের নিমিত্ত খক্-সমুদায়, “ন্রিরৎ 
স্তোম হইয়া থাকে” ইত্যাদির দ্বারা বিহিত (গর স্তুতি- 
ভ্োম ) উদ্গাতার কর্ম। 
করিতে কোন অঙ্গহানি হইলে ) যে প্রায়শ্চিত্ত করা 
হয়, উহা ব্রহ্মার কর্ম ॥॥ ৩৭ || 


আয্মুব্রেদং ধনুবের্বদং গাক্ষবর্বং বেদমাত্মনঃ ৷ 


_ স্থাপত্যঞ্চাস্থজছেদং ভ্রমাৎ পৃব্বাদিভিম্মুখৈঃ ॥। ৩৮ ॥ 


অন্বয্পঃ- (ব্রক্মা ) আত্মনঃ পৃব্র্বাদিভিঃ মুখে 
ভ্রমাৎ আযুবেরদং (বৈদ্যশাস্রং ) ধনুবের্বদং ( যুদ্ধ- 
শান্ত্রং) গান্ধবর্বং বেদং (গানশান্ত্রং) স্থাপত্যং স্কেপতী- 
নাং কর্ম) বেদং (বিশ্বকর্মশান্ত্রং) চ €ইতি উপ- 
বেদাখ্যান্‌ চতুরো বেদান্‌ ) অস্থজৎ ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-__সব্বদরশী ব্র্গা স্বীয় পূরর্বাদি মুখ হইতে 
যথাক্রমে আয়ুব্রেদ, ধনুর্বেদ, গান্ধবর্বেদ এবং 


স্থাপত্যবেদ বা বিশ্বকর্শাস্ত্র সৃষ্টি করিলেন 11৩৮ 


বিশ্বনাথ--উপবেদানাং স্থষ্টিমাহ-_আ়ুরিতি 1. 
স্থাপত্যং স্থপতেঃ কর্ম বিশ্বকর্শান্ত্রম্‌ ॥ ৩৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--উপবেদসমূহের স্ৃঙ্টি বলি- 
তেছেন__আয়ুব্রেদ, ধনুব্রেদ, গান্ধব্ববেদ ও স্থাপত্য- 
বেদ__এইগুলি উপবেদ বলিয্পা গণ্য £ (তাহাও ব্রহ্মার 
প্বর্বাদি প্বর্বাদি মুখ হইতে হথান্রুমে সম্টি হইল )। 


প্রায়শ্চিত্ত কর্মাদি 


২৭৮ 


স্থাপত্য" --স্থপতির € শিল্পীর ) কর্ম--ইহা বিশ্বকর্মা 
শান্্র | ৩৮) 


ইতিহা সপূরাণানি পঞ্চমং বেদমীশ্বরঃ 
সবের্বভ্য এব বজ্ঞেভ্যঃ সন্জে সব্্বদর্শনঃ 
অন্বয়ঃ-_সব্ববদর্শনঃ (সব্ব্বদশা ) ঈশ্বরঃ ক্রেক্মা) 
পঞ্চমং বেদং ইতিহাসপূরাণানি সবের্বভ্যঃ এব 
বক্তেভ্যঃ ( মুখেভ্যঃ, সব্ববেদবিরতিরূপত্বাৎ ) সম্গজে 
॥॥ ৩৯ | 
অনুবাদ-_তথা পঞ্চমবেদ ইতিহাস ও পুরাণ- 
সমুহও তাহার সমস্ত বদন হইতেই সৃচ্টি করিলেন 
॥ ৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ সব্রেভ্য ইতি সব্রেবেদবিবরণরূপ- 
ত্বাত্তেষাম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ জবি ইতি, ইতিহাস 
ও পুরাণ, ইহা পঞ্চম বেদ, সকল বেদের বিবরণ-রূপ 


7৩৯ ॥। 


বলিয়া ব্রক্মার চারি বদন হইতেই তাহা সৃন্ট হইল 


1 ৩৯ ॥ 
মধ্ব-__ 
ইতিহাসপুরাণে তু শুতত্বা হরিমুখাৎ স্বয়ম্‌ । 
ভারতাদীন্‌ বিনা পশ্চাৎ হরিণান্যৈন্চ নিম্মিতান্‌ ॥। 
ইতি ৩৯ ॥ 


সোড়শ্যুক্থো পর্র্ববক্তাৎ পুরীষ্যগ্রিষ্টু তাবথ । 
আত্তোর্যা।মাতিরান্রৌ চ বাজপেক্সং সগোদবম্‌ ॥॥ 8০ 
অন্বয়ঃ-_অথ ষোড়স্তাকথো (ষোড়শী উকথঃ চ 
যজ কন্মবিশেষৌ ) পূরর্ববন্তাৎ পবর্বদিগ্বন্তিনঃ মৃখাৎ) 
পুরীষ্যগ্রিষ্টুতৌ (পুরীষি চয়নম্‌ অগ্নিষ্টুৎ অগ্নি- 
জ্টোমঃ তৌ দক্ষিণমুখাৎ ) আস্তোব্যামাতিরান্রো চ 
€ আপ্তোর্য্যামঃ অতিরান্রঃ চ তৌ পশ্চিমমুখাৎ ) 
সগোসবং বাজপেয়ং (উত্তরমুখাৎ অস্থজৎ ) 8০0 
অনুবাদ- ষোড়শী ও উক্থ যেজ্াঙ্গ কর্মবিশেষ ) 
পৃবর্বদিকের মুখ হইতে এবং পূরীষি ( অগ্নিচয়ন ) ও 
অগ্রিষ্টোম, আন্তো্্যাম, অতিরান্্, গোসব এবং বাজ- 
পেয় এই সকল ষজ-কন্খ্ তাহার. অন্যান্য মুখ হইতে 


উদ্ভৃত হইল | ৪০ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩১২/৩৮-৪১, 


বিশ্বনাথ- কর্ম তন্ত্রস্ম্টিমাহ- ষোড়স্তাকথাবিতি ৷ 
পুরীষি চয়নং অগ্নিষ্টুৎ অগ্নিষ্টোমঃ এতৌ দক্ষিণ- 
বজ্ঞাদিত্যেবং ভ্রুমঃ সব্বত্র দ্রষ্টব্যঃ ॥ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ কর্মতন্ত্রের সৃজ্টি বলিতেছেন 
-_ষোড়শী এবং উক্থ, ইহারা যজাঙ্ের প্রধান কর্ম 
বিশেষ । পুরীযী অগ্নিচয়ন এবং অগ্নিষ্টুৎ অর্থাৎ 
অগ্নিজ্টোম--এই দুইটি দক্ষিণ মুখ হইতে উৎপন্ন 
হইয়াছে, এইপ্রকার ভ্রুমান্বয়ে সব্বন্র জানিতে হইবে 
॥ ৪০॥ 


বিদ্যা দানং তপঃ সত্যং ধর্মন্যেতি পদানি চ। 
আশ্রমাংশ্চ যথা-সংখ্ামস্থজৎ সহ ন্বতিভিঃ 0 ৪১ ॥ 


অন্বশ্ঃ-_বিদ্যা (শৌচং ক্ষেত্রজেশ্বরক্তানাৎ 
বিশ্ুদ্ধিঃ) দানং € দয়া ভূতাভয়প্রদানং ) তপঃ সত্যং 
চ ইতি ধর্মস্য পদানি আশ্রমান্‌ চ (ক্রক্ষচর্য্যাদীন্‌ 
চতুরঃ ) ব্বত্তিভিঃ সহ যথা সংখ্যং ( পূব্্বাদিভ্যঃ 
মুখেভাঃ ) অস্জৎ ॥ ৪১ ॥ 

অনুবাদ-_তিনি বিদ্যা (শৌচ ), দান (দয়া বা 
প্রাণিগণকে অভয়-প্রদান ), তপস্যা ও সত্য ধর্মের 
এই পদসমূহ এবং বৃত্তির সহিত আশ্রমসকল যথা- 
ক্রমে সৃষ্টি করিলেন ।। ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ _বিদ্যেতি _শোচং, ক্ষেত্রক্তস্যেশ্থবর- 
জানাদ্বিশুদ্ধিঃ পরমা মতেতি স্মুতেঃ। দানমিতি-- 
দয়া ভুতাভয়প্রদানস্য কলাং নাহৃত্তি ষোড়শীমিতি বচ- 
নাৎ। এবং ৩পঃ শৌচং দয়া সত্যমিতি পাদাঃ কৃতে 
কুতা ইতি প্রথমস্কন্ধোক্তেরবিরোধঃ 1 ৪১ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“বিদ্যা'-_বলিতে শৌচ পেবি- 
জ্রতা)। জম্থৃতিশাস্ত্রে উত্ত হইয়াছে-_+ক্ষেত্রজ ঈশ্বরের 
জ্ঞান হইতে পরম পবিভ্রতা হইয়া থাকে । দান-- 
বলিতে দয়া । বলা হইয়াছে__অন্যান্য দানসকল 
প্রণিগণের প্রতি অভয়দানের অপেক্ষা যোড়শভাগের 
একভাগও নহে, €( অর্থাৎ প্র।ণিগণের প্রতি অভয়দান 
শ্রেষ্ঠ দান )।1। এই প্রকারে-“হে ধন্ম! সত্যযুগে 
তপস্যা, শৌচ, দয়া ও সত্য-_এই চতুষ্টয়-দ্বারা 
তোমার চারিটি পদ সম্পূর্ণ ছিল”-_-প্রথম স্কন্ধের (১৭ 
অধ্যায়ে ) মহারাজ পরীক্ষিতের উক্তির সহিত ইহার 
কোন বিরোধ নাই.) ৪১ ॥ 


৩।১২৪২-৪৩ 1 
সাবিভ্রং প্রাজাপত্যঞ্চ ব্রাহ্মঞ্চাথ বৃহৎ তথা । 
বার্তা সঞ্চয়শালীনশিলে।ঞ্ছ ইতি বৈ গৃহে ॥ ৪২ ॥ 
অন্বয়্ঃ_ পাবিভ্রং (ক্রেক্ষচর্য্যং গায়ন্ত্রীমধীয়ানস্য 
ত্রিরান্্ং ব্যাপ্য ) প্রাজাপত্যং [্রেতানি আচরতঃ সং- 
বৎসরান্তং ) ব্রাঙ্মং (বেদগ্রহণান্তং) অথ চ তথা বৃহৎ 
€(নৈজ্ঠিকং মরণপর্যন্তম্‌ ইতি ব্রক্গচর্য্যং ) বার্তা 
€(অনিষিদ্ধা কুষ্যাদিরত্তিঃ ) সঞ্চয়-শালীনশিলোগ্ছঃ 
€(সঞ্চয়ঃ যাজনাদিরতিঃ শালীনং অযাচিতরত্তিঃ 
শিলোগঞ্ছঃ পতিতকণিশ-কণরুত্তিঃ ) ইতি গৃহে বৈ 
এতাঃ গৃহস্থাশ্র মরুত্য়ঃ ভবন্তি ॥ ৪২।। 
অনুবাদ-_-সাবিভ্রং (উপনয়ন হইতে আরম্ত 
করিয়া গাক্সন্রী-অধ্যয়নকারীর ভ্রিরান্রব্যাপী ব্রক্মচর্য, 
প্রাজাপত্যব্রতসমূহের আচরণশীল ব্যক্তির সংবৎসর 


পর্য্যন্ত ব্রক্মচর্ধ্য ) ব্রাহ্ম (বেদগ্রহণ পর্যন্ত ব্রহ্মচর্য্য ),. 


রৃহদ্ব,ত (আমরণ নৈচ্গঠিক ব্রন্মচর্য্য ), এবং বার্তা 
€ অনিষিদ্ধ কৃষ্যাদিরত্তি )১, সঞ্চয় (যাজনাদি-বত্তি ), 
শালীন (অযাচিত বৃত্তি ) শিলোঞ্ছ (পতিত কণিকা- 
ভক্ষণদ্বারা জীবিকানিব্বাহরত্তি )--এই সকল গৃহের 
কর্তৃব্যানুষ্ঠানও স্ষ্টি করিলেন | ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ--উপনয়নাদারভ্য পারীনর্ীরনিন 
জ্রিরান্্ং ব্যাপ্য ব্রক্মচর্য্যং সাবিভ্রম। ব্রতান্যাচরতঃ সং- 
বৎসরপর্যযন্তং প্রাজাপত্যম্‌ । বেদগ্রহণপর্যযন্তং ব্রান্মম্‌ । 
মরণপর্যন্তং ব্লহদিতি চতুব্বিধং ব্রক্মচর্য্যম্‌। বার্তা 
অনিষিদ্ধকৃষ্যাদির্ত্তিঃ। সঞ্চয়ো যাজনাদিবৃত্তিঃ। 
শালীনমযাচিতরত্তিঃ । শিলোঞ্ছনং পতিতক ণিশক ণ- 
রত্তিঃ। 
দীর্ঘপ্লুত ইতিবৎ। গুহে ইতি জীবিকা-চাতুব্বিধ্যাৎ 
গাহস্থ্যমপি চতুব্বিধমিত্যর্থঃ | ৪২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_+সাবিভ্র-_হইতেছে উপনয়ন 
হইতে আরম্ভ করিয়া গায়ন্ত্রী অধ্যয়নকারীর ত্রিরান্র 
্রন্মচর্য্য ব্রত। “প্রাজাপত্য'_ ব্রতসমূহের আচরণ- 
কারা ব্যক্তির সম্বৎসর পর্য্যন্ত ব্রক্মচর্য্য ব্রত ৷ “ব্রাহ্ম'__ 
বেদগ্রহণ পর্য্যন্ত ব্রন্মচ্য্য ব্রত। “রুহৎ'_ আমরণ 
পর্য্যন্ত নৈম্ঠিক ব্রক্ষচর্য্য ব্রত। “বার্তা” অনিষিদ্ধ 
কুষ্যাদি ব্ৃত্তি। “সঞ্চয়” যাজন প্রভৃতি রৃত্তি। 
'শালীন'__অযাচিত বৃত্তি। শিলোগ্ছন”_ ক্ষেন্রা- 
দিতে পতিত ধান্য-কণিকা সংগ্রহরূপ ব্তি। শিলোঞ্ছ 
_-ইহা সমাহার ছন্দ সমাসে এক বচন, পৃংলিজ ও 


তুতীয়ক্কগ্কাঃ 


শিলোঞ্ছ ইতি দ্বন্দৈক্যং উকারোহজ তুস্ব- 


২৭৯ 
অচ্‌ প্রত্যয় বারে রী তঃ )। 
(তন্মধ্যে শিল বলিতে হট্রাদিতে পতিত ধান্যাদির 
সংগ্রহ এবং উঞ্ছ-_ক্ষেত্রাদিতে ক্ষেন্রস্বামী কর্তৃক পরি- 
ত্যক্ত ধান্যাদির সংগ্রহ, উভয়ই একবুতি)। “গৃহে 
ইতি, অর্থাৎ চারিপ্রকার জীবিকা নির্বাহ বৃত্তি 
বলিয়া গৃহস্থ শ্রমের চারিপ্রকার উক্ত হইল ॥ ৪২1 - 

মধ্ব-_ প্রাজাপত্যং ব্রক্মতর্যযমেকভার্য্যত্গামিতা ইতি 
ব্যাসস্মৃতৌ । বার্তা যাযাবরং জ্েয়মেকা হি ত্বমসঞ্চয় 
ইতি ॥ ৪২।। 


বৈখানসা বালিখিল্যোড়,গ্বরাঃ ফেনপা বনে। 
ন্যান্সে কুটীচকঃ পূবর্বং বহ্বোদো হংসনিল্ভ্রিয়্ৌ 08৪৩ 
অন্বযঃ__বৈখানসঃ €( অকৃষ্টপচ/ব্ত্য্মঃ ) বালি- 
খিল্যাঃ €(নবে অন্নে লব্ধে প্বর্বসঞ্চিতান্ন ত্যাগিনঃ ) 
উড়ুম্বরাঃ (প্রাতরুথাম্ম যাং দিশং প্রথমং পশ্যস্তি 
ততঃ আহাতৈঃ ফলাদিভিঃ জীবন্তঃ ) ফেনপাঃ (স্বয়ং 
পতিতৈঃ ফল।দিভিঃ জীবন্তঃ ) বনে (এবং চতুব্বিধাঃ 
বানপ্রস্থাঃ ভবন্তি ) ন্যাসে € তথা সন্যাসরতৌ ) পূর্্বং 
কুটীচক$ (স্বাশ্রমধন্মপ্রধানঃ ) বহ্বোদঃ (কর্ম 
উপসর্্জনীকৃত্য জ্ঞানাভ্যাসপ্রধানঃ ) হংসঃ (জানা- 
ভ্যাসনিষ্ঠঃ ) নিদ্করিয়ঃ ( পরমহংসঃ প্রাপ্ততত্বঃ-_এতে 
যথোত্তরং শ্রে্ভাঃ ॥ ৪৩ ॥ | 
অনুবাদ- বৈখানস ( অকুষ্ট-পচারৃত্তি ) বালি- 
খিল্য (যাহারা নূতন অন্ন পাইলে পূ্ব্বসঞ্চিত অন্ন 
ত্যাগ করেন), গুড়স্বর (্রাতঃকালে গাভ্রোথান 
করিয়া যে দিক্‌ সব্বপ্রথমে দেখিতে পান, সেই দিক্‌ 
হইতে আহাত ফলাদিভক্ষণে জীবিকা নিব্্বাহকারী ), 
ফেনপ (স্বয়ং পতিত ফলাদি দ্বারা জীবনধারণকারী ) 
-_-এই চারিপ্রকার বৃত্তিভেদে বানপ্রস্থ-ধর্মাবলম্বী এবং 
কুটীচক (স্বীয় আশ্রম-কর্মপ্রধান ), বহনদক (কর্মের 
অপ্রাধান্য-বিবেচক অর্থাৎ জ্ঞান-প্রধান ), হংস 
€জ্ানাভাসনিষ্ঠ ) এবং নিদ্রিয় প্রাপ্ততত্ব অর্থাৎ 
পরমহংস )-_এই চতুব্বিধ সন্যাস ধর্মাবলম্বীও 
€ উৎপন্ন হইলেন )॥॥ ৪৩ ।) 
বিশ্বনাথ-_বৈখানসাঃ-_অকুম্টপচ্যরতয়ঃঃ বালি- 
খিল্যাঃ-_নবেহনেে লব্ধে পৃব্বসঞ্চিতান্নত্যাগিনঃ ॥ 
গুড়ুম্বরাঃ_ প্রাতরুগায় যাং দিশং প্রথমং পশ্যন্তি তত 


২৮০ 


7২৯ 


আহাতৈঃ ফলাদিভিজীবন্তঃ £ ফেনপাঃ-_স্বয়ং পতিতৈঃ 
ফলাদিভিজীঁবন্তঃ। বনে ইতি ব্ৃত্তিভেদেন নামভেদা- 
দ্বানপ্রস্থাশ্রমোহপি চতুব্বিধঃ। ন্যাসে ইতি সন্ন্যাসোহপি 
চতুব্বিধঃ। তন্ত্র কুটীচকঃ- স্থাশ্র মকর্মপ্রধানঃ £ 
বহ্বোদঃ-_কর্মোপসর্জনীকৃত্য জ্ঞানপ্রধানঃ ঃ হংসো-_ 
জানাভ্যাসনিষ্ঠঃ | নিস্্িয়ঃ £_-্রাপ্ততত্ব ইতি যথো- 
তরং শ্রেষ্ঠাঃ ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_চারি প্রকার বানপ্রস্থী 
বলিতেছেন-_-ঘথা, বৈখানস, বালিখিল্য, ওঁড়-ঘর ও 
ফেনপ। তন্মধ্যে বৈখানস" _অকৃম্ট-পচ্যবুত্তি অর্থাৎ 
যাহাদের মৃলাদিদ্বারা জীবিকা নিব্বাহ হয় । “বালি- 
খিল্য,”__নূতন অন্ন খাদ্য ) পাইলে যাহারা পূর্্ব- 
সঞ্চিত অন্ন ত্যাগ করেন । “উঁড়,স্বর”-_ প্রাতঃকালে 
উথ্থিত হইয়া ষে দিকে প্রথম দৃষ্টিপাত করেন, সেই 
দিক্‌ হইতে আনীত ফলাদির দ্বারা জীবিকা-নিব্বাহ- 
কারী । “ফেনপ”- স্বয়ং পতিত ফলাদির দ্বারা 
জীবনধারণকারী। “বনে'_ ইহা বলায়__রূত্তিভেদ 
ও নামভেদের দ্বারা বানপ্রস্থ আশ্রমও চারিপ্রকার 


বলা হইল । নন্যাসে__সন্ব্যাস আশ্রমণ্ড চারিপ্রকার 
যথা কুটীচক, বহ্বোদ, হংস ও নিষ্ক্রিয় । তন্মধ্যে 
--ক্ষকিটীচক*_নিজ আশ্রম কন্মে প্রধান । “বহ্বোদ" 


_-কর্ অপ্রধান বিবেচন। করিয়া জ্ঞানাভ্যাসে প্রধান । 
“হংস'জ্ঞানাভ্যাসে নিষ্ঠ। নিষ্ক্রিয় যিনি তত্ব 
লাভ করিয়াছেন, অর্থাৎ পরমহংস, ইহাদের মধ্যে 
উত্তরোত্তর শ্রেষ্ঠ, অর্থাৎ যে ষে পরবত্তী, তাহা তাহা 
প্রধান ॥ ৪৩ ॥ 
মধব- বৈখানসা মূলভক্ষাঃ ফলভক্ষা উড়ুম্বরাঃ ৷ 
বালখিল্যাঃ সব্বভক্ষা ফেনপা বৎসফেন পাঃ ॥ 
ইতি চ॥॥8৪৩।॥ 


আদ্বীক্ষিকী ন্রয়ী বার্তা দণ্ডনীতিস্তথৈব চ। 
এবং ব্যাহাতক্শ্চাসন্‌ প্রনবো হাস্য দতুতঃ 788 ॥ 
অন্বয্ঃ- আন্বিক্ষিকী (ন্যায়শান্্রং) ত্রয়ী 
(বেদবিদ্যা ) বার্তা (কামশান্ত্রং ) দণ্ডনীতিঃ চ 
(অর্থশান্ত্রম্‌, এতাঃ ক্রমাৎ মোক্ষধর্ম-কা মার্থবিদ্যাঃ ) 
তথা এব (প্বরবব€ পূরর্বাদিমুখেভ্যঃ এব উৎপন্নাঃ ) 
ব্যাহাতয়ঃ (ভূঃ ভূবঃ স্বঃ ইতি ব্যস্তাঃ তিত্ঃ সমস্তা 


স্রীযত্তাগবতম্‌ 


[ ৩/১২৪৬-৪৪ 


চতুর্থী ইতি 'চতম্্রঃ) এবং (অন্ত্রাপি প্বর্ববৎমুখ 
ভ্রমঃ ) আসন (প্রাদুব্বভূবুঃ) প্রণবঃ অস্য ব্রেক্ষণঃ) 
দত্রতঃ (হাদয়াকাশাৎ আসীৎ ) 1 8৪1 
অনুবাদ _আনি্বক্ষিকী ( তকবিদ্যা ) শরয়ী বেদ- 
বিদ্যা ) বাস্তা (কামশাস্ত্র ) এবং দণুনীতি অের্থশাস্ত্র)ঃ 
ভূঃ, ভুবঃ, স্থঃ এবং ভুর্ভবঃস্থঃ এই ব্যস্ত সমস্ত 
ব্যাহাতি-চতুষ্টয় সেইরাপ পূর্র্বাদি মুখ হইতে এবং 
প্রণব ব্রহ্মার হাদয়াকাশ হইতে উৎপন্ন হইল ॥ ৪৪ ॥1 
বিশ্বনাথ-_ন্যায়াদীনাং পৃবর্বাদিবক্ক্রমেণোৎপত্তি- 
মাহ-_আন্বীক্ষিক্যাদ্যা মোক্ষধর্ম্মকা মার্থবিদ্যা ভুর্ভুবঃ- 
স্বরিতি ব্যস্তাস্তিআঅঃ সমস্তা চতুর্থাত্যেবং চতত্তরো ব্যাহা- 
তয়ঃ। যথাহাশ্বলায়নঃ-_-“এবং ব্যাহাতয়ঃ প্রোক্তা 
ব্যস্তাঃ সমস্তা অপি” ঃ ( যদ্বা, মহ ইতি চতুরখী। তথা 
চ শ্ুুতিঃ-_ভুভভৃবঃস্বরিতি বা এতাস্তিস্রো ব্যাহাতয়স্তা- 
সাং মহট্মৈতাং চতুরাঁমাহ মহৎ প্রবেদয়তে মহতী- 
মিতীতি |] হাৎস্থতঃ হাদয়াকাশাণ্, দত ইতি পাঠে 
স এবার্থঃ॥॥ ৪৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ন্যায় প্রভৃতির ব্রহ্মার বাদি 
মুখ হইতে যখান্রমে উৎপত্তি বলিতেছেন__ 
আন্বিক্ষিকী প্রভৃতি মোক্ষ, ধর্ম, কাম ও অর্থবিদ্যা। 
ভূঃ ভুবঃ এবং স্বঃ--এই তিনটি ব্যস্ত € অর্থাৎ 
পৃথক্‌ পৃথক রূপে ) এবং সমস্ত (অর্থাৎ একন্রে 
“ভূর্ভূবঃ সঃ” )-_ এইরূপ চারিটি ব্যাহাতি। যেমন 
আশ্বলায়ন বলিয়াছেন__“এইরূপ ব্যাহৃতিসমূহ বলা 
হইল ব্যস্ত ও সমস্ত।” “হাৎস্বতঃ'-_হাদয়াকাশ 
হইতে । “দহ্তঃ+_-এই পাঠে পূর্বোক্ত অর্থাৎ 
হাদয়াকাশ হইতে, এইরূপ অর্থ । (এখানে “যদ্বা" 
মহ ইতি ইত্যাদি শ্ীধর স্বামিপাদের টীকার. 
অংশ। অর্থাৎ শ্ুতিতে উক্ত আছে-__“ভূরভবঃ স্বঃ” 
- ইহারা ব্যস্ত ও সমস্তরাপে চরিপ্রকার ব্যাহাতি । 
“মহঃ”_ ইহা চতুর, মহান্কে যাহা জানায় এবং 
নিজেও মহতী ইতি )॥ 8৪1) 
মধ্ব__-আন্বীক্ষিকী তন্ত্রবিদ্যা সা চ বেদানুসারিণী ৷ 
বিষ্ুপ্রোক্তা শিবাদ্যুস্তা জেয়া বেদবহিঙ্কৃতা ॥ 
দণ্তনীতিঃ রাজধন্পস্্রয়ীবেদাঃ প্রকীত্তিতাঃ | 
বার্তাবাণিজ্যকাদিঃ স্যাদেতাভিরুভু জীবনম্‌ ।1 
তদান্বীক্ষিক্যাদিনাম ব্রক্মণা নিম্মিতং পুরা ॥. 
ইতি চ॥। প্রণবঃ পূর্ব্ববক্ত1€। 


৩1১২1৪৪-৪৭ ] 


প্রণবঃ পূর্ববক্তে,ণ ভুরাদ্যাম্চ মুখন্য়াৎ ৷ 
প্রদক্ষিণমবর্তস্ত বেদাশ্চৈবাশ্রমাস্তথা ॥ ৪৪ ॥ 


তক্যোঞ্চিগাসীল্লোমভ্যো গাম্নন্্রী চ ত্বচো বিভোঃ । 
্রিষ্টুম্সাংসাৎ ঘ্,তোহনুষ্টু ব্জগত্যঙ্থ.ঃ প্রজাপতেঃ। 
মড্জাগ়াঃ পঙ্,ক্তিরুৎপন্না রৃহতী প্রাণতোহভবৎ।8৫।। 

অচ্বস্বঃ- তস্য বিভোঃ (ক্রক্গমণঃ) লোমভ্যঃ 
উষ্জিক্‌ ( অঙ্টাবিংশত্যক্ষরঃ ছন্দোবিশেষঃ ) আসীৎ ঃ 
ত্বচঃ (সকাশাৎ ) গায়ন্ত্রী চেতুব্বিংশত্যক্ষরং ছন্দঃ) চ 
€(আদসীৎ ); মাংসাৎ ন্রিষ্টুপ্‌ € চতুশ্চত্বারিংশদক্ষরং 
ছন্দঃ ), ক্.তঃ ( স্লায়ুতঃ ) অনুষ্টুপ্‌ (দ্বান্রিংশদক্ষরং 
ছন্দঃ ১, প্রজাপতেঃ (ব্রক্মণঃ ) অস্থ,ঃ (অস্থিতঃ) 
জগতী € অষ্টচত্বারিংশদক্ষরং ছন্দঃ ), অজ্জায়াঃ 
পঙ্ক্তিঃ € চত্বারিংশদক্ষরং ছন্দঃ ) উৎপন্নাঃ (তথা) 
প্রাণতঃ রুহতী € ষট্গ্রিংশদক্ষরং ছন্দঃ ) অভবৎ 
| 8৫ | 

অনুবাদ- সেই বিভব ব্রক্মার রোমরাজি হইতে 
উঞ্চিক্‌, ত্বকৃ হইতে গায্নন্রী, মাংস হইতে ভ্রি্টুপ্‌, 
স্নায়ু হইতে অনুজ্টপৃ, অস্থি হইতে জগতী, মজ্জা 
হইতে গঞঙ্ভ্তি এবং প্রাণ হইতে রুহতী ছন্দ উৎপন্ন 
হইল ॥ ৪৫ ॥। | 

বিশ্বনাথ__ছন্দসামুৎপত্তিমাহ-_তস্যেতি । স্মতঃ 
স্লায়ুতঃ সর্বাঙ্গাচ্ছাদকনাড়ীত ইত্যর্থঃ। অনুষ্টুপ্‌ 
স্লাবান্‌ ইতি শ্ুতেঃ ॥ ৪৫ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ- ছন্দঃ-সমূহের উৎপত্তি 
বলিতেছেন__-'তস্য” ইত্যাদি । 'কঘতঃ'--সর্ব্াঙ্গের 
আচ্ছাদক নাড়ী স্মাগু হইতে অনুষ্টুপ্‌ (বন্রিশ অক্ষর- 
বিশিষ্ট ছন্দঃ উৎপন্ন হইল )। শ্ৃতিতেও উক্ত 
হইয়াছে-_অনুষ্টুপ্‌ সাবান স্সাযুরূপ অনুষ্টুপৃ 
1 ৪৫ ॥ 


স্পরশস্তস্যাভবজ্জীবঃ স্বরো দেহ-উদাহতঃ ৷ 
উন্াণমিন্ডরিক্লাণ্যাহরন্তস্থা বলমাআনঃ ৷ 
স্থরাঃ প্ত বিহারেণ ভবস্তি কম প্রজাপতেঃ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স্পর্শঃ (কাদি-মান্তবগপঞ্চকম্‌ ) তস্য 
৩৬. 


তৃতীয়ক্ষঙ্থাঃ 


২২৮১ 


(প্রজাপতেঃ) জীবঃ €জীবাৎ ) অভবৎ; স্বরঃ 
€অকারাদিঃ) দেহঃ (দেহাজ্জাতঃ ) উদাহাতঃ 
€ কথিতঃ ) ইন্দ্রিয়াণি উক্সাণম্‌ (শ-ষ--হ-চতুক্ষম্‌ ) 
আত্মনঃ (ব্রন্মণঃ ) ইন্দ্রিয়াণি ( ইন্্রিয়েড্যঃ জাতম্) 


আহঃ ঃ অন্তস্থাঃ €(য-র-ল-বাঃ তান্‌ বর্ণান্‌) বলং 


€ বলকার্ধাম আহঃ )। € তথা ) প্রজাপতেঃ ব্রেন্মণঃ) 
বিহারেণ (ক্রোীড়য়া ) সপ্তস্বরাঃ € ষড় জর্ধভগান্ধার- 


মধ্যমপঞ্চ মধৈতনিষাদাখ্যাঃ ) ভবন্তি জ্ম (অভবন্‌ ) 
॥ ৪৬ ॥ 


অনুবাদ-_ সেই প্রজাপতির জীবত্ব হইতে ককা- 
রাদি মকার পর্য্যন্ত পঁচিশটী স্পর্শবর্ণ, দেহ হইতে. 
অকারাদি চতুদ্দশটি স্বরবর্ণ, ইন্দ্রিয়গণ হইতে শ, ষ, 
স, হ এই চারিটী উদ্মবর্ণ এবং বল হইতে য, র, ল, 
ব এই চারিটী অন্তস্থবর্ণ উৎপন্ন হইয়াছে বলিয়া 
তত্বুকগণ বর্ণন করেন। আর প্রজাপতির ক্রীড়ারত্তি 
হইতে ষড়জাদি সপ্তস্বর উদ্ভূত হইল ॥ ৪৬ 
বিশ্বনাথ-_ বর্ণান।মৃৎ্পত্তিমাহ-.স্প ইতি 
সার্ধেন। কাদিবর্গপঞ্চকং স্পর্শঃ ॥ স্বরো অকারাদিঃ 
উদ্মাণঃ শ-ষ-স-হ-চতুক্ষম্‌ । অত্তস্থাঃ য-র-ল-বাঃ 
সপ্তস্থরাঃ ষড় জাদয়ঃ ৷ বিহারেণ ক্রীড়ুয়া ॥॥ ৪৬ 
চীকার বঙ্গানুধাদ-_বর্ণসকলের উৎপত্তি বলিতে- 
ছেন--স্পর্শ ইত্যাদি সাদ্ধ (দেড়) শ্লোকের দ্বারা । 
ককারাদি পঞ্চবর্গ (অর্থাৎ ককার হইতে মকার 
পর্য্যন্ত পঁচিশটি ) স্পর্শবর্ণ। অকারাদি স্বরবর্ণ ? 
উন্মবর্ণ__শ, ষ, স ও হ--এই চারিটি বর্ণ । যর, 
ল ও ব-_এই চারিটি অন্ত্যস্থ বর্ণ। “সপ্ত স্বরাঃ,_ 
ষড়.জ প্রভৃতি অের্থাৎ ষড় জ, খষভ, গান্ধার, মধ্যম, 
পঞ্চম, ধৈবত ও নিষাদ নামক ) সাতটি স্বর ব্রহ্মার 
ক্রীড়া হইতে উৎপন্ন হইল । এরিহারেণ” অর্থাৎ 
শ্লীড়ার দ্বারা ॥ ৪৬ || হট 
মধ্ব_স্পর্শাস্তস্যাভবজীবাৎ স্বরা দেহাৎ প্রজজিরে । 
উদ্মাণ ইন্দ্রিয়েভ্যশ্চ অন্তস্থা বলতো বিভোঃ ॥ 
ইতি চ। যস্মাৎ যজ্জায়তে চাঙগাত্তস্তদর্জাভিধং ভবে । 
ইতি চ॥ ৪৬।। 


৮ পেস ০৮--৭০ 


শব্দব্রক্মাআনস্তঙ্য ব্যত্তগব্যক্তাত্মনঃ পরঃ । 
. ব্রহ্মাবভাতি বিততো নানাশজ্ঞাপন্বংহিতঃ ॥ ৪৭ ॥ 


২৮ 


অম্বয্ন৪--_-শব্দব্রক্মাতআনঃ (শব্দাত্মকং ব্রক্ম বেদাঃ 
আত্মস্বরূপং যস্য তস্য) ব্যক্তাব্যক্ত্যত্নঃ (ব্যস্তা 
বৈখরী, অব্যক্তঃ প্রণবঃ আত্মা যস্য তস্য) তস্য 
(ব্রক্মণঃ চিত্তে ) ব্রহ্ম তনিগু'ণম্‌ অক্ষরং তত্বং তথা ) 
নানাশজ্ঞযপরংহিতঃ হন্দ্রাদিরূপঃ ইতি চ দ্বিবিধোহপি) 
বিততঃ € পরিপূর্ণ ঃ ) পরঃ € পরমেশ্বরঃ ) অবভাতি 
(প্রকাশতে )1॥ ৪৭ ॥। 


অনুবাদ সেই ব্রক্মা শব্দব্রক্ম বেদময় তনুবিশিষ্ট। 
তাহার ব্যক্ত স্বরূপ-_“বৈখরী” নামক বাক্যরূপ ভাষা 
এবং অব্যক্ত স্বরাপ_-প্রণব'। সেই অব্যক্ত স্বরূপ 
হইতে পরব্রক্মরূপ আবিভূত হন এবং ব্যক্ত স্বরাপ 
হইতে বহুবিধ শত্তিসমন্বিত ইন্দ্রাদি দেবত।গণ 
বাহির হন | ৪৭ 11 


বিশ্বনাথ_ পরমেশ্বরস্ফুর্তৈর্েব ব্রহ্মণস্ভতেজস্বি ত্বম- 
ধিকমিত্যাহ_ শব্দব্রক্ম বেদস্তন্ময়এব আত্মা দেহো 
যস্য তস্য। যতো ব্যস্ত বৈখরী অব্ক্তঃ প্রণবস্তদা- 
তআ্নস্তস্য ব্রন্মণ উপাস্ত্বেন পরঃ পরমেশ্বর আভাতি 
সম্যক স্ফুরতি। য এব নিব্বিশেষ-জ্ঞানগম্যত্বেন 
ব্রক্ম । সবিশেষ-শুদ্ধক্তানগম্যত্বেন নানাশজ্ঞ্যপরং- 
হিতো ভগবানিত্যতস্তস্য কন্যানুগমনজন্যমালিন্যং 
নাম্ভীতি সাধিতম্‌ ॥ ৪৭ ॥ 


চীকার বঙ্গানুবাদ --পরমেশ্বরের স্ফৃত্তির (হাদয়ে 
প্রকাশের ) দ্বারাই ব্রহ্মার অধিক তেজস্থিত্ব-_-ইহা 
বলিতেছেন, 'শব্দত্রক্গাত্মন$+__ শব্দব্রক্ম বলিতে বেদ, 
তন্ময়ই আত্মা অর্থাৎ দেহ ফাঁহার, সেই বেদময় 
তন্বিশিষ্ট ব্রহ্মার । যেহেতু ব্যক্ত, অর্থাৎ বৈখরী 
নামিকা বাক্যরূপ ভাষা এবং অব্যক্ত অর্থাৎ প্রণব, 
তদাত্মক ব্রক্মার হোদয়ে) উপাস্যরূপে 'পরঃ-_ অর্থাৎ 
পরমেশ্বর “আভাতি'- সম্যক্রূপে জ্ফুত্তিপ্রাপ্ত হইয়া 
থাকেন । যে পরমেশ্বরই নিব্বিশেষ জ্ঞানগম্যত্বরূপে 
ব্রহ্ম এবং সবিশেষ জ্ঞানগম্যত্বরাপে নানাশক্তির সহিত 


পরিবদ্ধিত ভগবান্‌_-অতএব ( অর্থাৎ এই পরমেশ্বর- 
স্বরূপ তাহার হাদয়ে প্রকটিত হওয়ায় ) সেই ব্রহ্মার 


কন্যার অনুগমনজন্য মালিন্য নাই, ইহা সাধিত 
হইল ॥ ৪৭11 


মধ্ব- -শব্দব্রক্মাত্মকো ব্রক্মা সবর্বশব্দাভিধেয়তঃ 
খতে নারায়ণাদীনি নাম্নাং স বিষয়ো যতঃ ॥ 


শ্রীমস্তাগবত মূ 


[ ৩/১২।৪৭-৪৯ 


ব্যক্তব্রক্মাগুমুদ্দিষ্টমব্যভ্তং মহদাদি চ। 
তদ্ব্যাপকত্বাদ্বন্ষা তু ব্যত্তগত্মকঃ সদা স্মুতঃ॥ 
ইতি চ।। ৪৭1 


ততোহপরাম্পাদায় স সর্গায় মনো দধে ॥ ৪৮ ॥ 


অন্বয্নঃ--ততঃ (বেদাদিসর্গাদনন্তরং ) সঃ 
(ব্রহ্মা) অপরাং (যা পূব্বং বিসৃষ্টা সতি নীহার- 
তমোরূপা অভবৎ ততঃ অন্যাং শুদ্ধাং অনিষিদ্ধকামা- 
সক্তাং তনুম্‌ ) উপাদায়্ ( স্বীকৃত্য ) সর্গায় সেষ্ট্যর্থং) 
মনো দধে (চিন্তয়।মাস ) 1 ৪৮ ॥ ৃ 

অনুবাদ-_তদনত্তর সেই ব্রহ্মা পৃব্রে যে শরীর 
পরিগ্রহ করিয়াছিলেন, তাহা নীহারময় তমঃ হওয়ায় 
সেই অনিষিদ্ধ কামাসম্ত তনু পরিত্যাগ করিয়া শব্দ- 
্রন্মাময় নিতস্বরূপ গ্রহণপৃবর্বক সৃষ্টির জন্য মনো- 
নিবেশ করিলেন ॥ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_-যা পূবর্বং বিস্্টা সতী নীহারং 
তমোহভবৎ ততোহপরামনিষিদ্ধকামাসক্তাং তনুং। 
শব্দ্রহ্ম তনৃস্ত সদা অস্ত্যেব ॥ ৪৮ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ- প্রক্মার যে তনু পৃব্রে পরি- 
ত্যক্ত হইয়া নীহারময় তমোরাপে পরিণত হইয়াছিল, 
তাহা হইতে অপর অনিষিদ্ধ কামাসক্তা € শুদ্ধা ) তনু 
গ্রহণ করিয়া স্থম্টি-বিষয়ে মনঃসংযোগ করিলেন)। 
কিন্তু তাহার শব্দ-ব্রক্মময় তনু সব্বদা আছেই ॥8৮॥ 


খষীণাং ভুরিবীষ্যাণামপি সর্গমবিস্ত, তম্‌ ৷ 
জাত্বা তচ্ছুদয়ে ভূয্পশ্চন্তয়ামাস কৌরব ॥ ৪৯ ॥ 
অন্বয্নঃ_-( হে ) কৌরব, (বিদুর 1) ভুরিবীধ্যা- 
ণাং (ভূরিবীর্যং প্রজনন-সামর্থ/ং যেষাং তথাভূতা- 
নাম্‌ ) অপি খষীণাম (মরীচ্যাদীনাং) সর্গং (স্থৃজ্টি- 
কার্যং) অবিস্তৃতং (অবহলং ) হাদয়ে জাত্বা ভুয়ঃ 
€ পুনরপি ব্রক্ষা ) চিন্তয়ামাস ॥ ৪৯ ॥ 
অনুবাদ_হে কৌরব । অনন্তর সেই ব্রহ্মা অন্য 
দেহ ধারণপূব্বক সৃষ্টির জন্য মনঃসংযোগ করিলেন। 
ব্রহ্মা দেখিলেন, মহাপরাল্রমশালী. খষিগণের সৃষ্টি 
অবিস্তৃত.রহিল, সুতরাং তিনি পুনরায় সৃস্ট্যর্থ চিন্তা 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪৯ ॥ 


৩1১২1৪৯-৫৩ ] 
বিশ্বনাথ-_-ননূ তেন পৃর্বসৃষ্টা মরীচ্যাদয় এব 
বহুতরাঃ প্রজাঃ স্জন্তীতি সর্গে তস্যালং পুনঃ প্রযত্তে- 
নেত্যত আহ-_খধষীণামিতি ॥ ৪৯ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ__যদি বলেন দেখুন, তাঁহার 
পৃর্ববসথষ্ট মরীচি প্রভৃতি খষিগণই বহুতর প্রজা স্থঙ্টি 
করিতে পারেন, ব্রক্মার পুনরায় প্রজাসৃষ্টির বিষয়ে 
প্রযত্বের আবশ্যক কি£ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“খষীণাম্৮ (অর্থাৎ মহাপরান্রমশালী খধিদের 
সৃচ্টি বিস্তৃত হইল না, ইহা দেখিয়া ব্রহ্মা সৃ্টি- 
বিষয়ে চিন্তা করিতে লাগিলেন )1॥ ৪৯ ॥ 
মধ্ব _খষীণাং ভুরিবীর্য্যাণামিতি সিংহাবলোকনম্‌। 
যন্তর পশ্চাত্তনঃ শ্রেষঠাস্তন্র সিংহাবলোকনম্‌ ॥ 
ইতি ব্রন্মতকে ॥ ৪৯ ॥ 


অহো অভ্ভতমেতন্মে ব্যাপ্ৃতস্যাপি নিত্যদা ৷ 
ন হ্যেধস্তে প্রজা নূনং দৈবমন্ত্র বিঘাতকম্‌ ॥ ৫০ ॥ 
অল্বস্নঃ-__নিত্যদা (সর্বদা) ব্যাপৃতস্যাপি (প্রজা- 
রুদ্ধয়ে সব্বথা যত্রং কুব্বতঃ অপি) মে (মম) প্রজাঃ 
ন এধন্তে বেদ্ধত্ে) অহো এতৎ অড্ভুতম্‌ অঅত্যাশ্চর্য্য- 


মেব ) নূনং (অতঃ নিশ্চিতম্‌ ) অন্র €প্রজারদ্ধৌ ). 


দৈবং দ্রেরদৃষ্টমেব) বিঘাতকং প্রেতিবন্ধকং ভবতি) 
| ৫০ ॥ 

অনুবাদ-_অহো কি আশ্চষ্য ! আমি সর্বদা 
সুম্টিকার্য্যে ব্যাপ্ত রহিয়্াছি, তথাপি আমার প্রজা- 
সমূহ বিস্তার লাভ করিতেছে না। নিশ্চয়ই এ বিষয়ে 
দৈবহই প্রতিকূল ॥ ৫০।) 


এবং যৃক্তক্লৃতস্তস্য দৈবঞ্চাবেক্ষতস্তদা ! 
কস্য রূপমভুদ্দেধা যৎ কাম্মমভিচক্ষতে ॥ ৫১ ॥ 
অন্বয়ঃ---এবং যুক্কৃতঃ (যষখোচিতং কুব্বতঃ ) 
তদা দৈবঞ্চ ( দুরদুষ্টনিবর্তকং ভগবদনূগ্রহং চ)) 
অবেক্ষতঃ (প্রতীক্ষ মাণস্য ) কস্য ্ররেক্ষণঃ ) রূপং 
দ্বেধা (দ্বিধা বিভক্তম্‌) অভুৎ। যৎ (উভয়মপি 
রূপং ) কায়ং € কস্য ব্রহ্মণঃ জাতত্বাৎ ) অভিচক্ষতে 
€ অদ্যাপি সব্বরবে কথয়ন্তি )।॥ ৫৯ ॥ 
অনুবাদ--এইরূপ যথোচি ত কার্য্য করিতে উদ্যত 


তৃতীয়ক্ম্বাঃ 


২৮৩৬ 
হইয়া ও দৈবের প্রতি দৃষ্টি রাখিয়া যখন ব্রক্মা চিন্তা 
করিতেছিলেন, তখন তাহার এ মৃত্তি দুই ভাগে বিভক্ত 
হইল! এ বিভক্ত রূপকেই লোকে “কায়' বলিয়া 
থাকে ॥ ৫১।। ৭ 

বিশ্বনাথ-_যুক্তরুতঃ যখোচিতং কুব্বতঃ । দৈবং 
স্বীয়দিষ্টমেবাবেক্ষমাণস্য কস্য ব্রক্মণঃ রূপং একমেব 
দ্বিধা একং *মশ্ুযুক্তমপরং কুচদ্বয়যুক্তমিতি দ্বিবিধ- 
মভূৎ। যদুভয়মপি কায়ং ক-সম্বন্ধিত্বাৎ কায়শব্দ- 
বাচ্যং “নড়াদিত্বাৎ যন্‌” ন লোপশ্ছান্দসঃ ॥| ৫১ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_“যুক্তরু তঃ'--এইরূপ যথো- 
চিত স্থন্টি করিতে চেচ্টিত হইলেও (দৈবই উহার 
বিঘাতক মনে করিয়া তাহাতে দৃষ্টি . দিলেন )। 
“দৈবং'__নিজ দৈবের প্রতি দৃষ্টি রাখিয়া যখন ব্রহ্মা 
চিন্তা করিতেছিলেন, তখন ব্রহ্মার এক রাপই দুইভাগে 
বিভক্ত হইল-_ একটি *মশুনযুস্ত € পুরুষ ), অপরটি 
স্তনদ্য়-যুক্ত' (ভ্ত্রী)। এ উভয়বিধ রূপকেই ব্রন্মার 
“কায়” বলা হয়। ক-শব্দের অর্থ ব্রহ্মা, তাহার 
সম্বন্ধীয় বলিয়া উহাকে কায় বলা হয়। কায়-শব্দের 
ব্যুৎপত্তিগত অর্থ বলিতেছেন-_কেব্রন্মা-অয় গমনার্থ, 
“ই" ধাতুজ অর্থাৎ যাহা ব্রক্মা হইতে গমন করে ১, 
এখানে 'নড়াদিত্বাৎ যন্”_ প্রত্যয় হইয়াছে, কিন্ত 
বৈদিক প্রয়োগ বলিয়া (ক+অগ্ননশ্কায়ন )ন লোপ 
হইয়া “কায শব্দ হইয়াছে ॥ ৫১।। 

মধ্ব-__কেন ব্যাপ্তত্বাৎ কাম্মঃ ॥| ৫১ ॥ 


তাভ্যাং রূপবিভাগাভ্যাং মিথুনং সমপদ্যত ॥ ৫২ ॥ 
অন্বম্নঃ-_তাভ্যাং রূপবিভাগাভ্যাং ( বিভক্তা- 
ভ্যাং রূপাভ্যাং) মিথুনং (ত্ত্রীপূরুষাত্মকং দ্বন্দ্ধং ) 
সমপদ্যত € অভুৎ )1। ৫২ ॥ 
অনুবাদ--এঁ কায় হইতে জী ও পুরুষ মিথুন 
উৎপন্ন হইল | ৫২ ॥। 


যস্ত তন্ত্র পুমান্‌ দোহভুম্মনুঃ স্বায়্ভ্ভূবঃ স্বরাট। 
স্ত্রী যাসীচ্ছতরূপাখ্যা মহিযাস্য মহাত্মনঃ ॥ ৫৩ | 
অন্বস্পঃ_ তন্ত্র (মিথুনে ) যঃ তু পৃমান্‌ পররেষঃ) 
সঃ স্বরাট্‌ স্থায়স্ুবঃ ( ইতাখ্যঃ ) স্বরাট্‌ (সাব্্বভৌমঃ) 


২৮৪. 


4৯০৮০ িসিিসিসিসিসটি 


মনুঃ অভূৎ। যা (চ))্ত্রী শতরাপাখ্যা (সা) অস্য 


মহাত্মনঃ ( মহাবুদ্ধেঃ ) মহিষী (ভাধ্যা ) আসীৎ 
॥ ৫৩ ॥ 


অনুবাদ- তন্মধ্যে (মিথুন দ্বয়ের মধ্যে ) যিনি. 


পূরুষ, তিনি সার্বভৌম স্থায়স্তুব মনু হইলেন এবং 
যিনি স্ত্রী, তিনি সার্বভৌম মহিষী 'শতরাপা'-নামে 
পরিচিতা হইলেন ॥॥ ৫৩ ॥ 


তদা মিথুনধর্থেণ প্রজা হ্যেধান্বভুবিরে ॥ ৫৪ ॥ 
অন্বস্মঃ__€হে ) ভারত, তদা ( ততঃ প্রভুতি ) 
মিথুন-ধর্মেণ € পুংস্্রীযোগেন ) প্রজাঃ হি এধাং বভু- 
বিরে (বুদ্ধিং প্রাপ্তাঃ )1। ৫৪ ॥ 


অনুবাদ-__সেই সময় হইতে মিথুনধর্মদারা প্রজা- 


সমৃহ রূদ্ধি প্রাপ্ত হইতে থাকিল ॥ ৫৪। 


স চাপি শতরূপাক্নাং পঞ্চাপত্যান্জীজনৎ । 
্রিক্নব্রতোতানপাদৌ তিম্রঃ কন্যাশ্চ ভারত ॥ 
আকৃুতিদ্দেবহ.তিশ্চ প্রসূতিরিতি সম্ভম ॥ ৫৫ ॥। 
অন্বয়ঃ__হে ভারত, হে সত্তম, সঃচ অপি 
(মনুঃ) শতরূপায়াং প্রিয্নব্রতোত্তানপাদৌ (ইতি 
পৃত্রৌ) আকুতিঃ দেবহ.তিঃ প্রসূতিঃ চ ইতি ততিত্রঃ 
কন্যাঃ চ ইতি) পঞ্চ অপত্যানি অজীজনৎ (উৎ- 
পাদয়ামাস )।| ৫৫ ॥। 
অনুবাদ-_হে ভরতবংশাবতংস, হে সম্বম, তিনিও 
[স্বায়ভুবমনু ) শতরাপাতে পাঁচটী সন্তান উৎপাদন 
করিলেন । প্রিয়ব্রত ও উত্তানপাদ এই পুক্রদ্ধয় এবং 
আকুতি, দেবহ.তি ও প্রসূতি এই তিন কন্যা (উৎ- 
পাদন করিলেন ) ॥ ৫৫ || 
বিশ্বনাথ-_-স চ স্বাক্সস্তুবঃ | ৫৫ 1 
চীকার. বঙ্গানুবার__'স চাপিতিনি অর্থাৎ 
স্বায়সভুব মনু ৫৫ ॥ 


আক্যৃতিং রুচয়ে প্রাদাৎ কর্দমায় তু মধ্যমাম্‌ ॥ 
দক্ষায়াদাৎ প্রস্গৃতিঞ্চ ঘত আগুরিতং জগৎ ॥ ৫৬ ॥ 
ইতি শ্ত্রীমপ্তগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 

হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্লানিক্যাং তৃতীয়স্কন্ধে 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩১২৪৩-৫৬ 
বিদুরমৈত্রেয়-সংবাদে স্থম্টিবর্ণনং নাম 
দ্বাদশোহধ্যা়সঃ | 
অন্বম্ঃ-_-( ততঃ সঃ মনুঃ ) রুচয়ে আকুতিং 
প্রাদাৎ ; কর্দদমায় তু মধামাং (দেবহ.তিং প্রাদাৎ ); 
দক্ষায় চ প্রসৃতিং অদাৎ-_-যতঃ (যাসাং সন্ততিভিঃ ) 


জগৎ (কুৎস্বং বিশ্বং) আপ্রিতম্‌ €(পরিব্যাপ্তম্‌ ) 
1 ৫৬ ॥ 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতী্মস্কন্ধে দ্বাদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ-_মনূ, আকুতিকে রুচি-নামক খষিকে, 
মধ্যমা কন্যা দেবহ.তিকে কর্দদম-নামক খষিকে এবং 
প্রসৃতিকে দক্ষখষিকে প্রদান করিলেন £ঃ ইহাদের 
সন্তানের দ্বারা জগৎ পরিব্যাপ্ত হইয়াছে ॥ ৫৬ ॥ 
ইতি শ্রাভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ-_যতঃ যাসাং সন্ততিভিঃ ॥ ৫৬ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
তৃতীয়ে দ্বাদশোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
: ইতি শ্রীলবিশ্বনাথচন্রুবভিঠন্কুরক্ুতা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়স্ন্ধে দ্বাদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বঙ্ানুবাদ-_যতঃ" যাহাদিগের সন্ততি- 
গণের দ্বারা ( জগৎ পরিব্যাপ্ত হইয়াছে )11 ৫৬ | 
ইতি ভক্তগণের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী” 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত দ্বাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১২।। 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তুতীয় স্কন্ধের দ্বাদশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৩১২ ॥ 
শ্রীমধ্ব-_- 
ইতি স্ত্রীত্্রী মদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 
স্রীভাগবত-তু তীয়স্কন্ধ-তা্পর্য্যে দ্বাদশোহধ্যায়ঃ | 


তথ্য-_ | 
ইতি শ্ত্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের তথ্য 
সমাপ্ত । 
| বিরতি__ 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্ন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের বিরৃতি 
সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীভাগবতে তৃতীয়ক্ন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


পিপি 


প্রয়োদুশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীশুক উবাচ_ 


নিশম্য বাচং বদতো মুনেঃ পৃণ্যতমাং নৃপ । 
ভূম্নঃ পপ্রচ্ছ কৌরব্যো বাসগুদেবকথাদূতঃ ॥১ ॥ 


শ্রীগৌড়ীক্ভাষ্য 


ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধায়ে ব্রক্মা-কর্তৃক আদিষ্ট স্থায়স্তুব মনূর 
স্্টি-প্রকরণ, বরাহমৃত্তি স্রীবিষ্ণকর্তুক জলমগ্না পৃথি- 
বীর উদ্ধার ও হিরণ্যাক্ষ-বধের সূচনা বণিত হইয়াছে । 

্বায়স্ভুব মনু স্বীয় ভার্যার সহিত জন্ম পরিগ্রহ 
করিয়া জন্মদাতা ব্রহ্মাকে স্বীয় কর্তব্য সম্বন্ধে জিজ্ঞাসা 
করিলে ব্রহ্মা মনুকে তদীয় পত্বীতে প্রজা উৎপাদন 
করিবার আদেশ দিলেন । স্ায়স্তুব মনু ব্রহ্মার আদেশ 
মান্য করিয়া ব্র্মার নিকট সব্বভুতের বাসস্থানরূপা 
প্রলয়জলমগ্রা পৃথিবীর উদ্ধারের জন্য প্রার্থনা জানাই- 
লেন। ব্রন্মাও জলমগ্না পৃথিবীর উদ্ধার চিন্তা করিতে 
থাকিলেন, এমন সমস্ন তাহার নাসারন্ধ হইতে অঙ্গুষ্ঠ- 
পরিমাণ একটী সূক্ষম বরাহমূর্তি বহির্গত হইয়া ক্ষণ- 
মধ্যে হস্তভীর ন্যায় রৃহদাকারে পরিবর্ধিত হইল । 
বরাহরূপধারী শ্রীবিষ্ণর গঙ্জন শুনিয়া সত্যলোকা।দির 
অধিবাসিগণ বেদমন্ত্রে স্তব করিতে লাগিলেন । কিছু- 
কাল পরে বরাহদেব জলমধ্যে প্রবেশ করিয়া জল 
বিদারণ করিতে করিতে রসাতলে ভ্রমণ করিলেন 
এবং তথা হইতে ক্ষণমধ্যে পৃথিবীকে দস্তে ধারণ 
করিয়া রসাতল হইতে উত্থিত হইলেন। তৎপর তিনি 
জলমধ্যে হিরণ্যাক্ষ দৈত্যকে বধ করিলেন। ব্রক্মাদি 
দেবতা ও খধিগণ বরাহদেবের এই অলৌকিক 
গৃথিবী-উদ্ধারলীলা-দর্শনে আশ্চর্য্যান্বিত হইয়া বহু- 
বিধভাবে স্তব করিলেন। পরে ভগবান্‌ হরি উদ্ধৃত 
পৃথিকে জলের উপর রাখিয়া অন্তহিত হইলেন । 

যে ব্যক্তি নিক্ষাম-ভক্তিযোগে এই শ্রীহরির ভজনা 
করেন, ভগবান্‌ তাহাকে পরম পদ প্রদান করেন । 
কর্ম-জ্ঞান-যোগাদির মধ্যে ভক্তিই পুরুষার্থ-সার । 
সুতরাং একমান্ত্র পশ্ড ব্যতীত আর কেহই হরিকথা 
হইতে বিমুখ থাকিতে পারেন না। 


অন্বয্নঃ- শ্রীশুক উবাচ-_-€হে) নৃপ (পরীক্ষিৎ ), 
বদতঃ €কথয়তঃ ) মুনেঃ (মৈত্রেয়স্য ) পৃণ্যতমাং 
€ পবিস্তাং ) বাচং (কথাং ) নিশম্য (শ্ঢত্বা ) বাসু- 
দেবকথাদৃূতঃ (বাসুদেবস্য স্ত্রীকৃষ্ণস্য কথায়াং গুণ- 
কীর্তনশ্রবণে আদৃতঃ আদরবান্‌ ) কৌরব্যঃ (বিদুরঃ) 
ভুয়ঃ (পুনরপি ) পরপ্রচ্ছ ( পৃষ্ঠবান্‌ )।1১॥ 


অনুবাদ--শুকদেব কহিলেন, হে রাজন্‌, কুরু- 
শ্রেষ্ঠ বিদুর মৈভ্রেয় মুনির কথিত এই সকল অতিশয় 
পবিত্র কথা শ্রবণ করিয়া ভগবান্‌ বাসুদেবের কথায় 
আদর প্রকাশ পূব্্বক পূনরায় জিজ্ঞাসা করিলেন ॥১।। 
বিশ্বনাথ 
ব্রয়োদশে মনোর্বাচা ধ্য।য়তো ব্রহ্মণো নসঃ । 
উদ্ভুয় গাং গতঃ ক্রোড়ো গামুদ্দধে দ্বিজেঃ স্ততঃ ॥ 
আদৃতিরস্যাস্তীত্যর্শ আদ্যচ আদুতঃ সাদর 
ইত্যর্থঃঃ যদ্ধা, কথয়ৈব কন্ত্র্যা মামসৌ বিদুরঃ 
শৃণোতু, মন্মাধূর্যমেতৎ কর্তৃকাস্বাদাৎ সার্থকং 
ভবত্বিত্যাদূতঃ ঃ যদ্বা, কথায়ামাদূতঃ বক্তভিঃ শ্রোতৃ- 
ভিম্চেত্যর্থাৎ ॥ ১ ॥ 
টীকার  বঙগানুবাদ--এই ভ্রয়োদশ অধ্যায়ে 
স্বায়স্ুব মনুর বাক্য অনুসারে ( পৃথিবীর উদ্ধার- 
বিষয়ে ) চিন্তাশীল ব্রক্মার নাসাবিবর হইতে উদ্ভুত 
শ্রেগড় (বরাহ-মৃত্তি ভগবান্‌ ) জলে প্রবেশ-পৃর্বক 
জলমগ্না পৃথিবীকে, ব্রাঙ্মণগণের দ্বারা স্তত হইয়া 
উদ্ধার করিলেন--ইহা বণিত হইয্নাছে ॥ 
'বাসুদেব-কথাদূতঃ,__ বাসুদেব শ্রীরুষ্ণের কথা- 
শ্রবণে আদরহুজ্ত (বিদুর )। “আদৃতঃ'--আদৃতি 
যাহার আছে, এই অর্থে-_-অর্শ আদিভ্যোহচ্‌”_এই 
সূত্র অনুসারে তদ্ধিতে অচ্-প্রত্যয় হইয়া আদ্ত পদ 
নিশ্পন্ন হইয়াছে, অর্থাৎ সাদর, আদরবুক্ত, এই অর্থ। 
অথবা--কথাদূত” বলিতে কথার দ্বারা আদৃত, 
এখানে ভগবৎ-কথাই কন্রী, “আমাকে বিদুর শ্রবণ 
করুক, আমার মাধূর্য এই বিদুর কর্তৃক আস্বাদিত 
হইয়া সার্থক হউক'-_-এইরূপ -ভগবৎকথার দ্বারা 
আদৃত। €ইহার দ্বারা স্্রীভগবানের চিন্নয়ী নিত্যা 
কথা শ্রীভক্তিদেবীর কৃপা ব্যতীত কেহই স্ব-শজিতে 


২৮৬ 


পসপািসিপিসিপউপ্া্িস্পিসি ০৯৫ 


শ্রবণ বা কীর্তন করিতে সমর্থ নম্ন, এই ভক্তি- 
সিদ্ধান্তও জ্ঞাপিত হইল । ) কিম্বা-_-“কথায়াম্‌ আদৃতঃ, 


৯৯৮৯৫ 


--অর্থাৎ বক্তা ও শ্রোতার দ্বারা ভগবৎ কথাতে. 


আদত, এইরূপ অর্থ ॥ ১॥। 


স্ীবিদুর উবাচ-_ 
স বৈ স্বায়ভুবঃ সম্মা প্রিয়ঃ পৃল্রঃ স্তয়ভুবঃ । 
প্রতিলভ্য প্রিক্নাং পত্রীং কিং চকার ততো মৃনে 0২) 
অন্বয়ঃ- শ্রীবিদুর উবাচ--(হে ) মুনে, সঃ বৈ 
্বয়স্তুবঃ (ব্রক্মণঃ ) প্রিয় পূন্রঃ সম্রাট (সাব্বভৌমঃ 
নৃপতিঃ ) স্বায়ভ্ুবঃ (মনুঃ) প্রিয্লাং প্রীং শেতরূপাং) 
প্রতিলভ্য (প্রাপ্য ) ততঃ কিং চকার £ ২ 
অনুবাদ--শ্রীবিদুর কহিলেন, হে মুনে, ব্রক্মার 
প্রিয়তম পুত্র সমাট্‌ স্থায়ভ্ভুব মনু. প্রিযনপত্রী লাভ 
করিয়া তৎপরে কি করিয়াছিলেন £ ২॥। 


চরিতং ত্য রাজর্বেরাদিরাজন্য সত্ম । 
_ স্দৃহি মে শ্রদ্দধানায় বিজ্বক্সেনাশ্রয়ো হ্যন্স 0৩) 

অন্বয়ঃ-_-হে) সত্তম, আদিরাজস্য তস্য 
রাজর্ষেঃ (স্থায়স্তুবস্য ) চরিতং শ্রদ্দধানায় (শুশ্দষবে) 
মে (মহ্যং) বহি ( কথয় ), হি (যঙ্মাৎ ) অসৌ 
(মনুঃ ) বিজ্বক্সেনাশ্রয়ঃ € বিশ্বক্সেনঃ ভগবান্‌ 
হরিরেব আশ্রয়ঃ যস্য তথাভূতঃ পরমভাগবতঃ )॥৩।॥ 

অন্বাদ--হে দাধুশ্রেষ্ঠ, দেই আদিরাজ-রাজর্ষির 
চরিন্ শ্রদ্ধান্বিত আমার নিকট বর্ণন করুন্। সেই 
রাজর্ষি সত্য সত্যই হরির আশ্রিত ছিলেন ॥ ৩ ॥ 


সপ ৮ পীর 


শুতন্য পুংসাং দুচিরশ্রমস্য 

নম্বজসা সৃরিভিরীড়িতোহথঃ ৷ 

তত্তদ্শুণানুশ্রবণং মুকুন্দ- 

পাদারবিন্দং হাদয়েষু যেষাম্‌ 0৪ 0 

অন্বস্নঃ_-ননূ যেষাং হাদয়েষু মুকুন্দপাদারবিন্দং 

€মুকুন্দস্য হরেঃ পাদারবিন্দং চরণকমলং বর্তঁতে ) 
তন্তদ্তুণানৃশ্রবণং (তেষাং ভাগবতানাং তত্তদ্গুণানাং 
চরিব্র-কথানাম্‌ অনুশ্রবণং যৎ তৎ) সুচিরশ্রমস্য 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩/১৩1১-৪ 


€সুচিরং বহকালং শ্রমো যঙ্মিন তস্য) পৃংসাং 
শুতস্য (অধ্যয়নাদেঃ ) অর্থঃ প্রেয়োজনং ফলম্‌ ) 
অঞ্জসা (মুখ্যত্বেন অয়মেব ) সূরিভিঃ ( বিদ্বত্তিঃ) 
ঈড়িতঃ (স্ততিপূব্বকং কীত্িতঃ )।॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ_€হে মুনে ), যাঁহাদের হাদয়-দেশে 
ভগবান্‌ মুকুন্দের পদারবিন্দ বিরাজিত, তাঁহাদের 
গুণানুবাদ পুনঃ পুনঃ শ্রবণই পুরুষগণের বহু আয়াস- 
সাধ্য বেদ-অধ্যয়নের ফল,_-ইহা পণ্তিতগণ বলিয্না 
থাকেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বৈষ্ণবকথাশ্রবণং বিনা বিদুষামপি 
বিদ্যা বিফলা ভবতীত্যাহ__সুচিরং শ্রমো যছ্িন্‌ 
তস্য গুরুমূখাৎ শ্ুতস্য শাস্ত্রাদ্যধ্যয়নস্যে ত্যর্থঃ। অয়- 
মেবার্থঃ প্রয়োজনম্‌ । ঈড়িতঃ স্ততঃ তদন্যন্ত নিন্দিত 
ইত্যর্থঃ। স চ কঃ যেষাং যেষাং হাদয়েষু কৃষ্ণপাদ- 


পদ্মং বর্ততে তেষাং তেষাং গুণানুশ্রবণকীর্তনাদীত্যর্থঃ 
| 8৪1 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-বৈস্কব-কথা-শ্রবণং বিনা, 
_ শ্রীরুষ্ণের কথা, অথবা শ্রীবৈষ্বের মুখোচ্চারিত 
শ্রীকৃষ্ণের অথবা তদীয় ভক্তের কথা শ্রবণ ব্যতীত 
বিদ্বদগণেরও বিদ্যা বিফল হয়, ইহা বলিতেছেন-_- 
“সুচির-শ্রমস্য শ্ুতস্য' সুচির অর্থাৎ বহুকালব্যাপী 
শ্রম যেখানে, অর্থাৎ ভায়াস-সাধ্য শ্রীগুরু-মুখ হইতে 
শৃহত বলিতে শাম্্রাদির অধ্যয়নের ইহাই অর্থঃ 
প্রয়োজন । “ঈড়িতঃ'_ বিদ্দ্গণের দ্বারা স্তত, কিন্তু 
তাহা ব্যতীত অন্য অর্থ, অর্থাৎ শ্রীভাগবতগণের 
কথাশ্রবণ বাতীত অন্য যাহা কিছু প্রয়োজন, তাহা 
নিন্দিত-_-এই অর্থ । সেই প্রয়োজন কি £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_“তত্বদ্গুণানুশ্রবণং”_্যাহাদের যাহাদের 
হাদয়ে শ্রীকৃষ্ণের পাদপদ্ম বিরাজিত, সেই সেই ভক্ত- 
গণের গুণসমূহের অনুশ্রবণ ও অনুকীর্তনাদি (অনু- 
শব্দের অর্থ পশ্চাৎ এবং নিরন্তর, অর্থাৎ মহতের 
মুখ হইতে নিরন্তর শ্রীকৃষ্ণ-কথা বা তদীয় ভক্তের 
কথা শ্রবণপুবর্ক কীর্তনাদি 9 মৃখ্য প্রয়োজন ) 
_এই অর্থ ॥৪॥ 

. শ্রীশুক উবাচ-_ 
ইতি ব্ঢুবাণং বিদুরং বিনীতং 
সহম্তরশীর্ষশ্চরণোপধানম্‌ । 
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প্রহষ্টরোমা ভগবণকথায়াং 
প্রণীয়মানো মুনিরভ্যচন্ট ॥ ৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ--€হে রাজন্‌ ), সহম্র- 
শীর্ষঃ (হরেঃ) চরণোপধানম্‌ €চরণৌ উপধীপ্পতে 
যঙ্জিমন্‌ তং-_শ্রীকৃষ্ণঃ প্রীত্যা যস্য বিদুরস্য উৎসঙ্গে 
চরণৌ প্রসারয়তি তং) ইতি স্ুবাণং (পৃচ্ছন্তং ) 
বিনীতং (নম্তরং বিদ্বরং ) প্রহাস্টরোমা (প্রহাষ্টানি 
পূলকি তানি রোমাণি যস্য সঃ তথোক্তঃ ) ভগবৎ- 
কথায়াং (হরিগুণানুবর্ণনে ) প্রণীয়মানঃ (বিদুরেণ 
প্রবস্ত্যমানঃ) মুনিঃ (মৈভ্রেয়ঃ) অভ্যচম্ট (তম 
অভ্যভাষত )॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ-_-শুকদেব কহিলেন,__ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণের 
চরণোপধান (পাদপীঠ ) স্বরূপ বিদুর বিনীত হইয়া 
এরূপ কহিলে, ভগবদৃগুণ-কীর্তনে পৃূলকিতাঙ্গ মৈত্রেয় 
মুনি বলিতে আরম্ভ করিলেন ॥| ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ- সহত্্শীর্ষা বিদুরশঙ্কানিরত্তার্থং তদ্‌- 
গৃহে ধৃত-সহস্্শীর্ষবিগ্রহঃ শ্রীরুষ্স্তস্য চরণয়োরুপ- 
ধানমুপবহরূপং_ মহাভারতে বিদ্ুরগ্হে ভোজনে 
ভগবাংস্তদুতৎসঙ্গে চরণৌ নিধায় সুম্বাপেতি প্রসিদ্ধেঃ। 
প্রণীয়মানঃ তেন প্রবর্ত্যমানঃ ॥ ৫ | 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_“সহত্রশীঙ্কশ্চরণোপধানম্‌* 
সহম্রশীর্ষা স্রীরুষ্ণ, তাহার চরণযুগলের উপাধানরূপ 
€ বালি.শর তুল্য ) যিনি, সেই বিদুরকে । বিদুরের 
শঙ্কা-নিরুত্তির নিমিত্ত তাহার গৃহে শ্রীকৃষ্ণ সহস্্শীর্ষ- 
বিগ্রহ ধারণ করিয়াছিলেন, তাদৃশ শ্রীরুষ্ণের চরণ- 
দ্বয়ের উপাধান অর্থাৎ উপবহ-রূপ বিদুরকে । মহা- 
ভারতে প্রসিদ্ধি আছে-- বিদুরের গৃহে ভোজনের পর 
ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণ তাঁহার ক্রোড়ে চরণদয় স্থাপনপূরর্বক 
শয়ন করিয়াছিলেন । প্রণীয়মানঃ* _সেই বিদুর 
কর্তৃক প্রবস্ত্যমান হইয়া (মহামুনি মৈত্রেয় তাহাকে 
বলিলেন )1। ৫॥। 


 শ্রীমৈত্ত্েয় উবাচ__ 
যদা স্বভার্যয়া সাদ্ধং জাতঃ স্বায্মস্ুবো মনুঃ । 
প্রা্জলিঃ প্রণতশ্চেদং বেদণর্ভমভাষত ॥॥ ৬ ॥ 
অন্বস্নঃ --শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_যদা 
€(শতরপগ্না ) সাদ্ধং (সহ) স্থায়ভ্তুবঃ মনুঃ জাতঃ 


ততীয়স্হ্ৃঃ 


স্বভার্ষ্যয়া 
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(সেমুৎপনঃ) তদা প্রাজজলিঃ (কুতাজলিপূটঃ ) প্রণতশ্চ 
€সন্‌ ) বেদগর্ভং (কব্রক্মাণম্‌ ) ইদং (বক্ষ্যমাণম্‌ ) 
অভাষত (উবাচ )॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_হে বিদুর, স্বায়ভ্বব মনু আপনার 
ভার্য্যার সহিত উৎপন্ন হইয়া কৃতাঞ্জলিপুটে প্রণাম 
করিয়া ব্রন্মাকে কহিলেন ॥ ৬ ॥ 


ত্বমেকঃ সব্বভূতানাং জন্মরদ্রতিদঃ পিতা । 
তথাপি নঃ প্রজানাং তে শুশ্টষা কেন বা ভবে ॥৭॥ 


অন্বয়ঃ-_সব্ববভূতানাং (নিখিলজীবানাং ) ত্বম্‌ 
একঃ (এব ) পিতা (যতঃ ) জন্মরুৎ (উৎপাদকঃ ) 
রত্তিদঃ (পোষকশ্চ অতঃ ) অথাপি (যদ্যপি তব 
অন্যাপেক্ষা নাস্তি তথাপি ) প্রজানাং নঃ (সন্ততীনাং 
অঙ্মাকং ) তে ( তব) শুশ্দষা (পরিচর্যা ) কেন বা 
€কেন কম্মথা বা) ভবে ॥ ৭ 

অনুবাদ-_ হে ব্রক্মন্, আপনি নিখিল প্রাণীর জন্ম- 
প্রদাতা ও প্রতিপালক পিতা, যদিও আপনার অন্যা- 
পেক্ষা নাই, তথাপি আপনার প্রজ। আমরা যে প্রকারে 
আপনার সেবা করিতে পারি, তাহার বিধান করুন্‌ 
| ৭11 


তদ্বিধেহি নমস্তভ্যং কন্মস্থীড্যা শক্তি | 
যৎ ক্ত্বেহ ঘশো বিচ্বগম্ন্ত্র চ ভবেদগতিঃ 7৮. 


অন্বয়ঃ-_ঈড্য, (হে পৃজ্য!) তুভ্যং নমঃ তেস্ত) 
আত্মশক্তিযু কর্মসু ( অঙ্মচ্ছকোষু কর্মসূ মধ্যে যেৎ) 
কর্ম) কৃত্বা ইহ তঅফ্মিন্‌ লোকে ) বিষ্বক্‌ সেবর্বতঃ) 
যশঃ অমুন্তত চ (পরলোকেহপি ) গতিঃ (সুগতিঃ ) 


_ ভবে, তৎ বিধেহি € ইদং কর্তব্যমিতি কথয় ) ৮) 


অনুবাদ-_-আমাদের শক্তিসাধ্য কোন্‌ কার্য্যদ্বারা 
আপনার সেবা হইতে পারে? হে পরমপৃজ্য, যে 
কর্মদ্বারা ইহলোকে যশঃ ও -পরনোকে পরমা গতি 
লাভ হয়, আপনাকে নমস্কার, আপনি তাহার বিধান 
করুন্‌ ॥৮।॥॥ 4 

বিশ্বনাথ হে ঈড্য, আত্মশক্তিষু অঙ্মচ্ছক্যেষু 
কর্মসু, মধ্যে কেন কল্পণা তে শুশ্নষা ভবেত্তদ্বিধেছি 
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আজ্ঞাপয়েত্যর্থঃ ; যৎ কুত্বা স্থিতস্য মমেত্যধ্যাহার্্যম্‌ 
| ৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-হে ঈড্য-_স্তেবের যোগ্য) ! 
'আত্মশজিত্ষ'__আমাদের সামর্থাযোগ্য কর্মের মধ্যে 
কোন্‌ কর্মের দ্বারা আপনার শুঞ্দ্ষা হইতে পারে, 
তাহা বিধেহি'--আক্তা করুন, এই অর্থ । “যৎ কৃত্বা" 
যাহা করিয়া। এখানে ব্যাকরণগত সমাধান 
বলিতেছেন--“সমানকর্তৃকত্বে জ্ঞাচ্‌্* অর্থাৎ একই 
কর্তার উভয় ক্রিয়া থাকিলে পৃব্ব অসমাপিকা ক্রিয়ায় 
জ্ঞাচ্‌ প্রত/য় হয়। এখানে “যাহা করিয়া” ইহার 
কর্তা নিজে, “গতি হয়'__এখানে “ভবে ক্রিয়ার 
কর্তা 'গতিঃ'। এইজন্য বলিতেছেন--“স্থিতস্য মম? 
ইহা অধ্যাহার করিতে হইবে, অর্থাৎ যে কাজ 
করিয়া অবস্থিত আমার ইহলোকে যশ এবং পর- 
লোকে গতি হইবে, এই অর্থ ॥ ৮॥ 


শ্রীব্রন্মোবাচ-_ 
প্রীতস্তভ্যমহং তাত স্বস্তি স্তাদ্বাং ক্ষিতীশ্বর ৷ 
হন্নিব্বযলীকেন হৃদা শাধি মেত্যাত্মনাপিতম্‌ ॥ ৯ ॥ 


অন্বক্পঃ- _শ্রীব্রক্মা উবাচ হে তাত, ক্ষিতীশ্বর, 
যু (যস্মাৎ ) নিব্ব্যলীকেন (নিক্ষপটেন ) হাদা 
€হাদয়েন ) মা (মাং) শাধি (শিক্ষয় ) ইতি আত্মনা 
(স্বয়মেব ) অপিতং (ত্বয়া নিবেদিতং তঙ্মাৎ ) 
তুভ্যম্‌ অহং প্রীতঃ €অতঃ) বাং (ষুবাভ্যাং স্ত্রী- 
পুরুষাভ্যাং ) স্বস্তি (ভদ্রং )স্তাৎ (ভুয়াৎ )॥ ৯॥ 

অনুবাদ- শ্রীব্রক্মা কহিলেন-হে তাত, হে 
ক্ষিতীশ্বর, তুমি নিক্ষপটে “আমাকে শিক্ষা দাও” এই 
বলিয়া আত্মসমর্পণ করিয়াছ, তাহাতে আমি তোমার 
প্রতি প্রসন্ন হইয়াছি, তোমাদের উভয়ের মঙ্গল হউক্‌ 
॥ ৯ | 

বিশ্বনাথ- তুভ্যং প্রীত ইতি-_-পত্যে শেতে” ইতি- 
বৎ অন্প্রদানম্‌। অতো বাং যুবাভ্যাং শ্্রীপৃংসাভ্যা- 
মেব স্বস্তি স্তাৎ। তদ্যতঃ মা মাং শাধি অনৃশিক্ষয় 
ইতি আত্মনা স্বয়মেবাপিতং__বিশেষ্যপদানৃত্ত্যা অহং- 
তাস্পদ-মমতাস্পদাদিকং সব্বমেব নিবেদিতমিত্যর্থঃ 
|| ৯॥। 


চীকার বঙ্গানুবাদ--তুভ্যং শ্রীতঃ,__-তোমার 


শ্রীমক্সাগবতম্‌ 


' আত্মজৈঃ 
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উদ্দেশ্যে আমি শ্রীত হইয়াছি। এখানে শ্রীত হওয়া 
ত্রিয়ায় দ্বিতীগ্না বা সপ্তমী না হইয়া, চতুরথা হওয়ায় 
ব্যাকরণ-গত সমাধান বলিতেছেন__-তুভ্যং_এই 
স্থানে “ক্রিয়য়া যমভিপ্রেতি সোহপি সম্প্রদানম্‌*_ 
অর্থাৎ কর্তা যাহার উদ্দেশে কোন ক্রিয়া সম্পাদন 
করেন, তাহাও সম্প্রদান কারক । যেমন--“পত্যে 
শেতে”_-পতির উদ্দেশ্যে শয়ন করিয়া আছে, ইত্যাদি। 
অতএব তোমাদের স্ত্রী ও পূরুষ উভয়েরই মঙ্গল 
হউক, যেহেতু তুমি “আমাকে শিক্ষা দিন” ইহা 
বলিয়া, 'আত্মনা”_ স্বয়ং নিজেকেই অর্পণ করিয়াছ। 
এখানে বিশেষ্য পদ অনুক্ত থাকায়, অহন্তার ( অর্থ।ৎ 
আমি, আমার ইত্যাদির ) আস্পদ ও মমতার আস্পদ 
-_সমস্ত কিছুই নিবেদিত হইয়াছে, এই অর্থ ॥ ৯॥ 


এতাবত্যাআজৈবীর কাধ্যা হ্যপচিতিগু রো । 
শক্ত্যাপ্রমতগহ্যেত সাদরং গতমৎসরৈঃ 11 ১০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_হে বীর, অপ্রমত্তৈঃ সাবধানৈঃ) গত- 

মৎসরৈঃ (সনকাদয়ঃ ন কুব্বন্তি, বয়ং কিমিতি 
করিষ্যাম ইত্যেবস্ুতো গতো মৎসরো যেভ্যঃ তৈঃ) 
€পুন্রাদিভিঃ ) শঙ্ত্যা (স্বশজ্ঞ্যনুসারেণ ) 
(গুরোঃ আজ্ঞা ) সাদরং ( যথা স্যাৎ তথা ) গৃহ্যেত, 
গুরৌ (পিন্রাদৌ পৃজ্যে ) এতাবতী অপচিতিঃ (পূজা 
সেবা ) কাধ্যা (করণীয় )1 ১০ ॥ 


অনুবাদ--হে বীর, নিম্মৎসর, অপ্রমত্ত পুত্র যথা- 
শক্তি সাগ্রহে পিতার আক্তা পালন করিবে ইহাই 
পিতার প্রতি পৃন্রের সেবা-কার্ষ্য ॥ ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ__অপচিতিঃ সেবা গৃহ্যেত আক্ঞেতি 
শেষঃং। সনকাদয়ো ন কুব্্বন্তি বয়ং কিমিত্যাক্তাং 
কুর্ম ইত্যেবস্ততো গতো মণসরো যেভ্য ইতি তৈঃ ॥১০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অপচিতিঃ'__সেবা। “গৃহ্যেত? 
_-অর্থাৎ আজ্ঞা, আদেশ গ্রহণ করা (পালন করা) 
কর্তব্য । গত-মৎসরৈঃ*যাহাদের কোন প্রকার 
মৎসরতা (অসুয়া ভাব) নাই অর্থাৎ আমাদের 
অগ্রজ সনক।দি আদেশ পালন করিলেন না, আমরা 
কিজন্য. আক্তা পালন করিব- এইরূপ - সৎসরতা 
যাহাদের হাদয় হইতে অপগত হইয়াছে, সেইরূপ 


৩।১৩।১০-১৪ ] 


পৃন্রগণই (সাদরে পিতার আদেশ পালন করিবে-_ 
ইহা পিতার প্রতি তাহাদের সেবা )1॥ ১০ ॥ 


শিট শষ 


স ত্বমস্যামপত্যানি জদৃশান্য। আনো গুনৈঃ। 
উৎপাদ্য শা ধর্ম্েণ গাং যজেঃ পুরুষং ঘজ ॥১১।। 


অন্বয্নঃ-_সঃ € মদাজাপেক্ষকঃ ১ ত্বং অস্যাং 
(শতরূপায়াং ) গুণৈঃ আত্মনঃ (তব) সদৃশানি 
€ অনূরাপাণি ) অপত্যানি (পুত্রান্‌ ) উৎপাদ্য ধর্মে 
(ধর্মানুসারেণ ) গাং ( পৃথিবীং ) শাস (শাধি, পালয় 
ইত্যর্থঃ)% যক্ৈঃ (যক্তাদিভিঃ ) পূরুষং (হরিং) 
যজ (সেবদ্ব ) ॥॥ ১১॥। 

অনুবাদ-_তুমি নিজপত্বীতে আত্মসদূশ গুণশালী 
অপত্যসকল উৎপাদন করিয়া ধর্মদ্বারা পৃথিবী পালন 
এবং যজ্জদ্বারা ভগবান্‌ যক্তপুরুষের আরাধনা কর 
|| ১২১ |) 

বিশ্বনাথ-_গাং পৃথ্থীং শ্বাস শাধি পালয়়েতার্থঃ 
|| ১১ 

টীকার বঙ্গনুবাদ- _গাং' পৃথিবী, 
শাসন কর, পালন কর, এই অর্থ 1 ১১ ॥। 


শাস”-_ 


পরং শুশ্মষণং মহ্ং স্যাৎ প্রজারক্ষণাম,প। 
ভগবাংস্তে প্রজাভর্তুহ ধীকেশো নূ তুষ্যতি ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ__-( হে নূপ ), প্রজারক্ষণাৎ মহ্যং মেম) 
পরং শুশমষণং স্যাৎ প্রজাভর্তুঃ (প্রজাপালকস্য ) তে 
(তব) ভগবান্‌ হাষীকেশঃ অনুতুষ্যতি €তুষ্টো 
ভবিষ্যতি ) ॥ ১২॥ 
অনুবাদ--হে রাজন্‌, প্রজাপালনদ্বারাই আমার 
পরিচর্য্যা হইবে, প্রজাপালক হইলে ভগবান্‌ হাষী- 
কেশও তোমার প্রতি প্রসন্ন হইবেন ॥ ১২ 
বিশ্বনাথ--মহ্যং মম মাং শ্রীণয়িতুমিতি বা ॥১২ 
টীকার বজানুবাদ-_“মহ্যং_ মম, আমার 
€শুশ্মষা করা হইবে )। এখানে সম্বন্ধ অর্থে “মম? 
স্থানে চতুথা “মহ্যং' হইয়াছে । অথবা-_-মাং প্রীণ- 
গ্লিতুং'_ আমাকে প্রীত করিবার নিমিত্ব, এই অর্থে 
“ক্রিয়ার্থোপপদস্য চ কর্মণি স্থানিনঃ'__এই সুত্র অনু- 
--৩৭ 


ততীয়ক্কন্ধঃ 


২৮৯১ 


সারে ' অপ্রযুজ্যমান তুমুন্‌ প্রত্যয়ের স্থানে অর্থাৎ 
এখানে শ্রীণয্লিতুং এই তুমুন্‌ প্রত্যয় উহ্য থাকাগ্স 
ইহার কর্মে (মাং এই স্থানে ) 'মহ্যং-এই চতুথা 
বিভক্তি হইয়াছে ॥ ১২ ॥ 


শি 


যেষাং ন তুষ্টো ভগবান্‌ যজ্জলিজো জনাদনঃ ৷ 
তেষাং শ্রমো হ্যপার্থাম্ম যদাআ নাদ্তঃ স্বযম্‌ 0১৩] 


অম্বস্নঃ-_যেষাং যক্তলিজঃ ( যজমৃত্তিঃ ) ভগবান্‌ 
জনাদ্দনঃ ন তুষ্টঃ তেষাং (কর্মাদৌ সব্বঃ অপি) 
শ্রমঃ অপার্থায় হি (অপগতঃ অর্থঃ যঙ্মমাৎ তঞ্গেম 
নিক্ষলত্বায় কেবলং শ্রমায় এব ভবতি ) যু (যতঃ) 
স্বয়ং আত্মা (হরিঃ এব তৈঃ) অনাদূতঃ ॥ ১৩ ॥ 

অনুধাদ-_বৎস, যক্তমুভি ভগবান্‌ জনার্দন ঘাহা- 
দের প্রতি প্রসন্ন না হয়েন, তাহাদের শ্রম বিফল; 
কেন না, আত্মস্বরাপ ভগবান্‌ হরিকে তাহারা নিজেরাই 
অনাদর করিয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_ যজৈর্যজনৈঃ অঙ্চনশ্রবণকীর্তনাদ্যেরেব 
লিজ্যতে জায়তে ইতি সঃ। যদ্যস্মাদাত্ৈব নাদৃতঃ 
পরমাত্মানাদরেণ স্বত এবাত্মানাদরাৎ তঙ্মিন্নতুষ্টে 
স্বার্থসোবাসিদ্ধেঃ 1 ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“যজলিজঃ--যজ অর্থাৎ 
অর্চন, শ্রবণ ও কীর্তনাদি যজনের দ্বারাই যাঁহাকে 
জানা যায়, তিনি যক্তলিঙ্গ ( অর্থাৎ যক্তমৃত্তি ভগবান্‌ 
জনার্দন )। 'যদাত্মা নাদূতঃ'_ যেহেতু আজ্মাই 
আদ্‌্ত হয় নাই, কারণ পরমাত্মার অনাদরের দ্বারা 
স্বাভাবিকভাবেই নিজের আত্মাকেই অনাদর করা 
হইয়াছে । সেই পরমাত্মা অতুষ্ট হইলে, নিজের 
প্রয়োজনই অসিদ্ধ হইবে ॥ ১৩ ॥ 


শ্রীমনুরঃ্বাচ-_ 
আদেশেহহং ভগবতো বত্তেয়ামীবসুদন ৷ 
স্থানস্ত্িহানুজানাহি প্রজানাং মঙ্গ চ প্রভো ॥॥ ১৪ ॥। 
অন্বস্ঃ__শ্রীমনূঃ উবাচ-_-( হে ) প্রভো, অমীব- 
স্দন, (পাপনাশন 1) ভগবতঃ তেব) আদেশে 
€আজায়াং ) অহং বত্তেগ্ন (বতিষ্যে ), তু (পরন্ত ) 


২৯০ 
ইহ (অস্মিন্‌ কার্ষ্যে) প্রজানাং মম চ স্থানং নিবাসম্) 
অনুজানীহি (পরাম্থশ, অন্তর স্থাতব্যম্‌ ইতি অনুক্ঞাং 
দেহি )॥ ১৪।। 

অনুবাদ__মনু কহিলেন,_হে ভগবন্‌, হে পাপ- 
নাশন, আমি আপনার আদেশানুবর্ভী ঃ হে প্রভো, 
আপনি প্রজাগণের নিমিত্ত স্থান প্রদর্শন করুন্‌, অথবা 
'এইস্থানে অবস্থান কর" এই আক্তা প্রদান করুন্‌ ॥১৪ 
_. বিশ্বনাথ- বত্তেয় বস্তিষ্যে । স্থানং বসতিস্থলম্‌। 
অনুজানীহি পরাম্থশ । অমীবসূদন হে পাপনাশন ॥১৪ 

টাকার বঙ্গান্বাদ--“বর্তেয়'_ বভিষ্যে, ইহা 
ভবিষ্যৎ-সামীপ্যে বর্তমান প্রয়োগ হইয়াছে, অর্থাৎ 
আপনার আজ্তাতে অবস্থান করিব । 'স্থানং_ 
বলিতে বসতি স্থল, অর্থাৎ যেখানে প্রজাগণের সহিত 
বাস করিব, সেই স্থল € পৃথিরী )। “অনুজানীহি'_- 
আলোচনা করুন, অর্থাৎ.“এই স্থানে বাস কর, এই- 


' রূপ আদেশ দিন” । “অমীবসৃদন__হে পাপনাশন 
1 ১৪ ॥ . 


যদোকঃ সব্বভূতানাং মহী মগ্না মহাস্তসি । 
অস্যা উদ্ধরণে যতো দেব দেব্যা বিধীয়তা'ম্‌ 1১৫ 


অন্বয়ঃ--€হে) দেব, সব্বভুতানাং (সকল- 
প্রাণিনাং) ঘৎ ওকঃ (নিবাসস্থানং সা তু)মহী 
( পৃথিবী ) মহান্তসি (প্রলয়-জলে ) মগ্না (অস্তি),; 
অস্যাঃ দেব্যাঃ (ভূমেঃ) উদ্ধরণে যত্বঃ বিধীয়তাং 
(ক্রিয়তাম্‌)।। ১৫ ॥ 
অনুবাদ- হে দেব, সব্ব-প্রাণীর বাসস্থান-স্বরূপা 
পৃথিবী প্রলয়-সলিলে নিমগ্ন রহিয়াছেন, সেই পৃথিবীর 
উদ্ধারের জন্য কৃপাপ্বর্ক ঘত্র করুন্‌ ॥। ১৫ ॥। 
বিশ্বনাথ-_ননু পূর্বপৃৰ্বকল্পে মনবঃ কুন্ত্র সপ্রজা 
আঙনিতি শাস্্রজত্বাৎ ত্বং জানাসি ন বেতি চেৎ সত্যং 
জানাম্যেবেত্যাহ--যদোক ইতি ॥। ১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন-_ দেখ, পূর্ব্ব 
পৃবর্ব কল্পে প্রজাগণের সহিত মনুগণ কোথায় ছিলেন 
__ইহা শাস্ত্রজজহেতু তুমি জান বা জান নাঃ তাহার 
অপেক্ষায় বলিতেছেন-_সত্য, তাহা জানি। “যদোকঃ” 
_-অর্থাৎ সব্বপ্রাণীর বাসস্থান-স্বরূপা যে পৃথিবী 
ছিল, তাহা প্রলয়কালীন সম্ুদ্রজলে, নিমগ্না হইয়াছে । 
অতএব উহার উদ্ধরণে যত্ম করুন ॥। ১৫ ॥ 


[ ৩1১৩।১৪-১৯ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
পরমে্তী ত্বপাং মধ্যে তথা সন্নামবেক্ষ্য গাম্‌। 
কথমেনাং সমুন্নেষ্য ইতি দধ্যো ধিয়া চিরম্‌ ॥১৬) 


অন্বয্মঃ- শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ--পরমেচ্ঠী তু ক্ররেক্গা 
অপি) (যথা মনুনোক্তং) তথা (প্ব্রবং পানে কৃতে অপি 
পুনঃ উদ্ভূতানাম্‌ ) অপাং মধ্যে সন্নাং (অবসন্নাং 
নিমগ্রাং ) গাং (গ্ৃথিবীম্‌ ) অবেক্ষ্য (দৃষ্টা ) এনাং 
€ গৃথিবীং ) কথং (কেনোপায়েন ) সমুনেষ্যে অহম্‌ 
উদ্ধরিষ্যামি ) ইতি ধিয়া চিরং দধৌ (বহুকালং 
চিন্তয়ামাস ) ॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর মৈ্তেয় মুনি কহিলেন,_হে 
বিদুর, ব্রহ্মা জলমধ্যে পৃথিবীকে নিমগ্ন দেখিতে 
পাইয়া পক উপায়ে ইহাকে উদ্ধার করিব' বহুকাল 
ধরিয়া এইরূপ চিন্তা করিয়াছিলেন ॥ ১৬ ॥ 


পীতং ময়া জলং পৃব্বং পৃথিবী চ নিবেশিতা ৷ 
তথাপি কিমিদং সাদ্য প্লাব্যতে পুনরন্থৃভিঃ ॥॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ- _ময়া ব্রেক্গণা) পৃবর্ম্‌ এব জলং পীতং 
€(নিঃশেষিতং ) পৃথিবী নিবেশিতা (সংস্থাপিতা)উচঃ 
তখাপি অদ্য (অধূনা ) পুনঃ সা ( পৃথিবী ) অন্ুভিঃ 
(জেলরাশিভিঃ) প্লাব্তে (নিমজ্জ্যতি )--ইদং কিম্‌ 
€ইতি নক্ঞাতুং শরুোমি )1। ১৭ ।। 
অনুবাদ-_-আমি ইতঃপৃব্রেই সমস্ত জল নিঃশে- 
ফিত করিয়া ফেলিয়ছি, এবং গৃথিবীকেও সংস্থাপিত 
করিয়াছি, তখাপি এখন এই পৃথথী পূনরায় জলরাশির 
দ্বারা প্লাবিত হইতেছে, ইহার কারণ কি 211 ১৭ ॥ 


প্রজা দেবাসুরপিতৃমনুষ্যপশুপক্ষিণঃ | 
সরীৃপান্নগান্নাগান্‌ ভূতান্যুচ্চাবচানি চ ॥ ১৮ ॥ 
স্থজতো মে ক্ষিতিব্ব।ভিঃ প্রাব্যমানা রঙসাং গতা। 
অথান্ত্র কিমনুষ্ঠেয়মস্মাভিঃ সগযোজিতৈঃ। 
যস্যাহং হাদয়াদাসং স ঈশো বিদধাতু মে ॥ ১৯॥ 


অন্বগ্নঃ__প্রজা . দেবাসুরপিতু মনুষ্যপশুপক্ষিণঃ 
সরীস্থপান্‌ ককলাসাদীন্) নগান্‌ পেব্বতান) নাগান্‌ 
€ মহাসপ্ান্‌) উচ্চাবচানি মেহান্তি ক্ষুদ্রাণি চ) ভুতানি 
চ সথজতঃ ্ত্রষ্টুঃ) মে (মম সতঃ মামনাদূত্য ) 


৩1১৩।১৯-২২ ] 


বাভিঃ (অভ্ভিঃ জলৈঃ) প্লাব্যমানা ( নিমজ্জ্যমানা ) 
ক্ষিতিঃ (পৃথিবী ) রসাং (রসাতলং ) গতা, অথ 
€( অনন্তরম্‌ ) অন্র (অস্গিমন্ কালে ) সর্গযোজিতৈঃ 
(ঈশ্বরেণ স্থষ্টিকার্য্যে নিযুক্তৈঃ ) অঙ্মাভিঃ কিম্‌ 
অনুষ্ঠেপ্পং (কিং কর্তব্যম্‌)£ অহং যস্য হাদয়াৎ 
আসং € অভবম্‌ পূভ্রতয়া জাতঃ ) সঃ (এব) উঈশঃ 
€ঈশ্বরঃ ) মে (মম অনুষ্ঠেয়্ং ইতি শেষঃ ) বিদধাতু 
(সম্পাদয়তু) ॥॥ ১৮-১৯ ॥ 

অনুবাদ-_ প্রজা, দেবতা, অসুর, পিতৃগণ, 
মনৃষ্য, পশ্ত, পক্ষী, সরীস্থপ, পব্বত মহাসর্পসমূহ 
এবং ক্ষুদ্র বহৎ যাবতীয় প্রাণী আমি সৃষ্টি করিতে- 
ছিলাম ঃ আমার নিকট হইতে পুরী জলপ্লাবিত হইয়া 
রসাতলে গমন করিয়াছে । এখন ত* আমি ভগবদা- 
দেশক্রমে সৃষ্ট্যর্থ নিযুক্ত হইয়াছি, এখন আমার এই 
পৃথিবী উদ্ধারের বিষয়ে কি কর্তব্য £ আমি যে 
ভগবানের নাভিপথ হইতে উদ্ভূত হইয়াছি, সেই 
পরমেশ্বর বিষ্ণই এখন আমার কর্তব্য বিধান করুন্‌ 
॥॥ ১৮-১৯ | 

বিশ্বনাথ রসাং রসাতলোপলক্ষিতং গন্ডোদ- 
মিত্যর্থঃ। রসাতলস্য ভু-বিবরত্বাতন্ত্র ভুবো মজ্জনানূ- 
পপত্তেঃ ৷ বিদধাত্বিতি অনুষ্ঠেয় মিত্যস্য প্বর্বস্যান্ষজঃ 
|| ১৯ || [ও 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“রসাং_-রসাতলে গমন 
করিয়াছে । এখানে রসাতল-_ ইহার দ্বারা গর্ভোদক 
উপলক্ষিত হইতেছে, কারণ রসাতল পৃথিবীর 
একটি বিবর, সেখানে পৃথিবীর মজ্জন যুক্তিযুক্ত 
নহে। “বিদধাতু”_-পৃথিবীর উদ্ধার বিষয়ে আমাদের 
যাহা কর্তৃবয, তাহা সেই পরমেশ্বরই সম্পাদন করুন । 
এখানে পূর্বোক্ত “অনুষ্ঠেয়ম্”--এর সহিত “বিদধাতুঃ 
_ ইহার সম্বন্ধ || ১৯ ।। 


ইত্যভিধ্যায়তো নাসাবিবরাৎ সহসানঘ । 

বরাহতোকো নিরগাদনুষ্ঠপরিমাণকঃ ॥ ২০ ॥ 

অন্বন্নঃ _হে) অনঘ নিজ্পাপ), ইতি (এবম্‌) 
- অভিধ্যায়তঃ চিন্তয়তঃ ব্রক্মণঃ) নাসাবিবর1ৎ অন্ুষ্ঠ- 
পরিমাণকঃ (অন্গুষ্ঠপরিমিতঃ ) বরাহতোকঃ (সৃন্ষমঃ 
বরাহঃ ) সহসা নিরগাৎ্ ( নিশ্চক্রাম ) 11 ২০ ॥। 


. তৃতীয় ক্কদ্ধঃ 


২৯১ 


অনুবাদ-হে নিষ্পাপ বিদুর, এইরাপে ব্রহ্মা 
চিন্তা করিতেছিলেন, এমন সময় তাহার নাসারহ্_ 
হইতে অকস্মাৎ অঙ্গুষ্ঠপরিমিত একটী সৃন্ষম বরাহ 
নির্গত হইলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__বরাহতোকঃ সুক্গেমো বরাহঃ ॥ ২০ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__বরাহতোকঃ+_ সুক্ষ, অতি 
ক্ষুদ্রাকৃতি একটি বরাহ শুকর ) মৃত্তি (ক্রক্মার 
নাসাবিবর হইতে নির্গত হইল )॥॥ ২০ ।। 


তস্যাভিপশ্যতঃ খস্থঃ ক্ষণেন কিল ভারত । 
গজম্ান্রঃ প্রবরধে তদভ্.তমভূন্মহৎ ॥ ২১॥ 
অন্বয়ঃ__হে) ভারত (বিদুর) ! তস্য ব্রেক্ষমণঃ) 
অভিপশ্যতঃ (তং বরাহং পশ্যতঃ সতঃ) ক্ষণেন 
€ সহসা ) খস্থঃ কিল (আকাশে স্থিতঃ সন্‌ সঃ সৃক্ষাঃ 
বরাহঃ ) গজমান্রঃ প্রবরধে (গজপরিমাণঃ জাতঃ) 
তৎ (বদ্ধনং) মহৎ অভ্ভুতম্‌ জেতীব বিজ্ময়জনকম্) 
অভুৎ (জাতম্‌ ) 1 ২১] 
অনুবাদ_হে ভারতঃ, সেই বরাহ দেখিতে 
দেখিতে ব্রহ্মার সমীপেই আকাশস্থ হইয়া ক্ষণমধ্যে 
হস্তীর আকারে পরিবদ্ধিত হইল--ইহা বড়ই 
আশ্চর্যজনক হইয়াছিল ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_গজমান্ঃ হত্তিশরীরপরিমিতঃ ॥২১॥। 
টীকার বঙ্গন্বাদ__-“গজমান্রঃ-_-একটি হস্তি- 
শরীরের পরিমিত ॥ ২১।। 


মরীচিপ্রমূখৈবিপ্রেঃ কুমারৈমনুনা সহ । 
দৃষ্টা তচ্ছৌকরং রূপং তকল্ামাস চিন্রধা ॥ ২২॥ 
অন্বস্নঃ_-মরীচিপ্রমূখৈঃ বিপ্রৈঃ কুমারৈঃ (সেনকা- 
দিভিঃ ) মনুন৷ (স্থায়স্তুবেন মনূনা চ) সহ (ব্রহ্মা) 
তৎ শৌকরং রাপং দৃষ্টা চিন্রধা (বহুধা অনেকথা ) 
তকয়্ামাস (বিচারয়ামাস ) | ২২॥। 
অনুবাদ- ব্রন্মা, মরাচিপ্রমুখ বিপ্রগণ. এবং 
সনকাদি খষি ও মনুর সহিত সেই বরাহরাপ দর্শন 
করিয়া নানাপ্রকার তকবিতক করিতে লাগিলেন ॥২২ 


২৯২ 
কিমেতচছুকরব্যাজং সন্তং দিব্যমবস্থিতম্‌ ॥ 
অহো বতাশ্চর্যমিদং নাসাম্মা মে বিনিঃস্থতম্‌ ২৩ 
অন্বস্নঃ-_-শুকরব্যাজং €শুকরঃ শুকররাপম্‌ এব 
ব্যাজঃ ছদ্মবেষো যস্য তৎ) এতদ্‌ দিব্যম্‌ অলৌকিকং) 
সত্ত্বং কিং মেমাগ্রে) অবস্থিতম্‌ £ অহো বত আশ্চর্যম্ 
ইদং, (যঘৎ) মে (মম) নাসায়াঃ (নাসাবিবরাৎ ) 
বিনিঃসৃতম্‌ (আবিভূতম্ )1॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ- ব্রহ্মা চিন্তা করিলেন-_শুদ্ধসত্তবময় 
পরব্যোমস্থ কোন দেবতা কি ছদ্মবেশে শুকররূপে 
আবিভূত হইলেন £ অহো কি আশ্চর্য! আমার 
নাসারন্ধ হইতেই যে এই অপরূপ মূর্তি আবিভূত 
হইল £ ২৩ । 


দৃঙ্টোহ্গুষ্ঠশিরোমান্ত্ঃ ক্ষণাদগণ্ডশিলাসমঃ । 

অপি স্বিভভগবানেষ ঘর্জো মে খেদয়ন্সনঃ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বপ্নঃ_-( প্বর্বং ) অন্গুষ্ঠশিরোমান্তঃ ( অনুষ্ঠাগ্র- 
প্রমাণঃ ) দৃ্টঃ (অবলোকিতঃ ) ক্ষণাৎ (পশ্চাৎ 
ক্ষণকালেন ) গগ্ডশিলাসমঃ (স্থ'লপাষাণসমঃ জাতঃ)ঃ 
অপি স্বিৎ (সস্তাবনাগ্লাম্‌ ) এষঃ (বরাহ-মৃত্তিঃ ) 
ভগবান্‌ যক্তঃ (শ্রীবিষ্ণঃ ) মে মনঃ খেদয়ন্‌ €(নিজ- 
রাপ-তিরোধানেন মোহয়ন্‌ ) বর্ততে ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ- প্রথমতঃ, এই বরাহ অন্গুষ্ঠপরিমাণ 
দৃষ্ট হইয়াছিল, ক্ষণকালমধ্যে স্থল পাষাণসদৃশ 
হইল। ইনিই কি যজ্স্বরূপ শ্রীভগবান্‌ নিজরূপ 
গোপনপূবর্বক আমার মনকে ক্ষুব্ধ করিতেছেন £ 
|| ২৪ ॥ | 

বিশ্রনাথ_'যঘজঃ প্রথম-মন্বস্তরাবতারঃ। খেদয়ন্‌ 
অদৃষ্টরূপাবিভাবেন সংশয়ের্মনঃ ক্ষোভয়ন্‌ ॥ ২৪ ॥. 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'যক্তঃ,_ প্রথম মন্বন্তরের 
অবতার য্ত-স্বরূপ ভগবান্ই কি ইনি? এইরূপ 
“েদয়ন্_ অদুষ্ট রূপের আবিভভাবহেতু সংশয়ের 
দ্বারা আমার মনকে ক্ষোভিত করিতে করিতে 
(অবস্থান করিতেছেন ) ॥ ২৪ ॥ 


ইতি মীমাংসতস্তস্য ব্রন্মণঃ সহ সৃনুভিঃ ৷ 
ভগবান্‌ ঘজ্ঞপ্রচধষো জগজ্জীগেন্দ্রসম্লিভঃ 1 ২৫ 11 


শআীমস্ভাগবতম্‌ 


তর্কয়তঃ 


[ ৩১৩।২৩-২৭ 


অন্বয়ঃ- _সূন্ভিঃ সহ (মন্বাদিপুন্রৈঃ সহ) তস্য 
্রন্মণঃ ইতি (এবং ) মীমাংসতঃ (মীমাংসমানস্য 
সতঃ) অগেন্দ্রসন্নিভঃ €গিরীন্দ্রতুল্যঃ ) 
যজপুরুষঃ ভগবান্‌ জগর্জ ( অগর্জৎ )1। ২৫ ॥ 

অনুবাদ- প্রক্গা আপনার পুত্রগণের সহিত এরূপ 
তর্কবিতর্ক করিতেছেন, এমন সময় গিরিরাজতুল/ 
যজপুরুষ বিষণ গর্জন করিয়া উঠিলেন ॥ ২৫ ॥ 


্হ্মাণং হর্ষয়ামাস হরিস্তাংশ্চ দ্বিজোততমান্‌ । 
স্বগঞ্জিতেন ককুভঃ প্রতিস্বনয্তা বিভুঃ | ২৬ ॥ 
অন্বস্নঃ__বিভুঃ হরিঃ (বিষুঃ) ককুভঃ (দিশঃ) 
প্রতিস্বনয়তা (প্রতিধ্বনয়তা ) স্বগত্জিতেন €( নিজ- 
গঙ্জনেন ) ব্রহ্মাণং তান্‌ দ্বিজোতমান্‌ ( মরীচ্যাদীন্‌ 
্রাক্মণবরান্‌ ) হর্ষয়ামাস পেলকিতান্‌ অকরো)।।২৬ 
অনুবাদ- সর্বব্যাপী হরি স্বীয় গর্জনদ্বারা দিকৃ- 
সমূহ প্রতিধ্বনিত করিয়া ব্রক্মা ও দ্বিজোত্ মগণের 
উৎ্সাহানন্দ বিধান করিয়াছিলেন ॥ ২৬ || 
বিশ্বনাথ ককুভো দিশঃ প্রতিস্থনয়ম তা প্রতিধ্বনি- 
মতীঃ কুব্বতা ॥ ২৬ ॥ 
ডীকার বজ্জানুবাদ-__“ককুভডঃ'_ দিক্সমূহ, 'প্রতি- 
স্বনয়তা*--হরি নিজগর্জনের দ্বারা প্রতিধবনিত করিয়া 
(ব্রহ্মা ও দ্বিজাত্তমগণের আনন্দ বিধান করিয়া- 
ছিলেন )।॥ ২৬ ॥। 


নিশম্য তে ঘর্ঘরিতং স্বখেদ- 

ক্ষয়িণ মায়ামক্নশূকরস্য ৷ 
জনম্তপঃসত্যনিবাজিনস্তে 

ভ্রিভিঃ পবিব্রেক্মুনয়োহগ্ণন্‌ জম ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ- মায়াময়শৃকরস্য (চিন্ময়-শুকররূপ- 
ধারিণঃ ভগবতঃ ) স্বখেদক্ষয়িঞ্চ  (অনিশ্চম্মেন 
ভূমজ্জনেন বা ষঃ স্বখেদঃ তং ক্ষয়িষ্ত ক্ষপয়িষ্ণ নাশ- 
কং) বর্থরিতং € তজ্জাত্যনুকরণধ্বনিং ) নিশম্য 
শত্বা) তে (পৃর্রোভগঃ ব্রন্মাদয়ঃ ) তে চ (প্রসিদ্ধাঃ) 
মহজনস্তপঃসত/নিবাদিনঃ (মুনয়ঃ ) পবিভ্তৈঃ ভ্রিভিঃ 
€খক্যজুঃসামমন্ত্রেঃ ) অগৃণন্‌ কম (তং ভগবন্তম্‌ 
অস্তবন্‌ )। ২৭।। 


51১৩।২৭-২৯ ] 

অনুবাদ --সপুন্র ব্রহ্মা, জনলোক, তপলোক এবং 
সত্যলোক-নিবাসী মুনিগণ সেই বরাহরূপী ভগবানের 
স্ব-স্ব দুঃখ বিনম্টকারী গর্জনধ্বনি শ্রবণ করিয়া 
তাঁহারা পবিল্ল বেদন্ত্রয়োক্ত মন্ত্রদ্ধারা তাহার (শ্রীবরাহ- 
দেবের ) স্তব করিতে লাগিলেন ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মায়াময়স্য ক্ুপাময়স্য জঞানময়স্যেতি 
বা মায়ায়া অবিদ্যায়া অপি আময়ো রোগো যঙ্গমাৎ 
তস্যেতি বা। ঘর্ঘরিতং তঙ্জাত্যনুকরণধ্বনিম্‌ । 
স্বেষাং তদনিশ্চয়েন পৃথিব্যা অনুপালস্তেন বা যঃ 
খেদস্তস্য ক্ষয়িঞ্ ক্ষপয়িষ্ণ নাশকং তে ব্রক্মাদয়োহ- 
গৃণন্‌ অন্তবন্, তথা তে প্রসিদ্ধা জন-আ।দিবাসিনো 
ভূগ্বাদয়ো মুনয়স্ত্রিভিঃ পবিভ্রৈঃ খগ্যজুঃসামমন্তেরস্ত- 
বন্নিতি তে ইত্যস্য দ্বিঃপাঠা দ্ব্যাখ্যেয়ম্‌ ॥। ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“মায়াময়স্য'__এখানে মায়া- 
শব্দের অর্থ রুপা অথবা জ্ঞান; মায়াময় বলিতে 
কুপাময় অথবা জ্ঞানময়, (অর্থাৎ যিনি কৃপাপূর্বক 
স্বীয় জ।নময় স্বরাপেই বরাহমুত্তি ধারণ করিয়াছেন, 
এঁ মৃত্তিও চিন্ময়, প্রাকৃত নহে )। অথবা- মায়া 
বলিতে অবিদ্যা, অবিদ্যারও আময়। অর্থাৎ রোগ যাহা 
হইতে, তাহার । “ঘর্থরিতং_শুকর জাতির অনু- 
করণ-ধ্বনি £ যাহা “ম্বখেদ-ক্ষয়ি্ণ নিজেদের এ 
মৃত্তির অনিশ্চয়তা-জনিত, অথবা পৃথিবীর উদ্ধার 
করিতে না পারায় যে খেদ, তাহার নাশক । সেই 
্রহ্মাদি ( সপুন্ত ব্র্মা) তীহাকে স্তব করিয়াছিলেন । 
তদ্রুপ দেই জনলোকাদি নিবাসী ভূপু প্রভৃতি মুনিগণ, 
খক্, যজুঃ ও সাম--এই তিনটি বেদের পবিন্ 
মন্ত্রের দ্বারা তাঁহার সম্ভব করিয়াছিলেন। শ্লোকে 
দুইবার “তে”__ শব্দের উল্লেখ থাকায় এইরূপ ব্যাখ্যা 
করা হইল | ২৭ ॥। 


তেষাং সতাং বেদবিতানমুত্তি- 
রক্ষা বধার্থ্যাত্মশুণানুবাদম্‌ । 
বিনদ্য ভূগ্মো বিবুধোদয্লায় 
গজেন্দ্রলীলো জলমাবিবেশ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__গজেন্দ্রলীলঃ € গজেন্দ্রবৎ লীলা যস্য 
সঃ) বেদবিতানমৃত্তিঃ (বেদৈঃ বিতন্যতে স্ত্য়তে 
মৃত্তিষ্যস্য সঃ ভগবান্‌) তেষাং সতাং (মুনীনাং ) 


তৃতীয়ক্ষহাঃ 


২৯৩ 
আত্মগ্ডণানুবাদং (নিজগুণানুবর্ণনরাপং তৎ) ক্রক্ষ 
€উচ্চারিতং বেদম) অবধার্য (জাত্বা শত্বা বা) 
ভুয়ঃ (পুনঃ ) বিনদ্য (শব্দং ক্ত্বা) বিবুধোদয়ায় 
€বিবুধানাং ব্রক্মাদীনাং দেবানাং উদয়ায় শ্রেয়ো- 
লাভায় ) জলম্‌ আবিবেশ (প্রবিষ্টবান্‌ ) ॥ ২৮), 

অনূবাদ- বেদগণকর্তৃক স্তত বরাহমৃত্তি শ্রীবিষ্ণ 
গজেন্দ্রতুল্য লীলা করিতে করিতে সেই সাধুগণো- 
চ্চারিত বেদবাক্যকে নিজ গুণানুবাদ নিশ্চয় করিয়া 
পুনরায় গর্জনপৃবর্বক দেবগণের মঙ্গলের নিমিত্ত জল- 
মধ্যে প্রবিষ্ট হইলেন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ- _বেদবিতানরূপা সব্ববেদময়ী, ন তু 
প্রাকুতী মৃতির্যস্য সঃ। বেদানাং ভগবনিঃশ্বাসরূপত্বাৎ 
ভগবনিশ্বাসস্যেব লীলয়া ব্রক্মনাসাপ্রবিজ্টস্য শুকর- 
রূপত্বং জেয়মূ। অতস্তেষাং মনীনাং আত্মগুণানুবাদং 
তন্মনিকর্তৃকমাত্মগুণানুকথনমেব ব্রহ্ম বেদং অবধার্য 
জাত্বা ॥ ২৮॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ-_“বেদ-বিতান-মৃত্তিঃ- বেদে 
বিতানরূপা (কীন্তিত-রূপা ) অর্থাৎ সব্ববেদময়ী 
মৃতি যাহার, কিন্তু উহা প্রাকৃতী প্রক্কৃতি-সম্ভূতা ) 
মৃত্তি নেে। বেদসমূহ শ্রীভগবানের নিঃশ্বাসরূপ 
বলিয়া ভগবানের নিঃশ্বাসেরই লীলাতে ব্রচ্গার নাসা- 
বিবরে প্রবিস্ট হওয়ায়, শুকর-রূপত্ব জানিতে হইবে । 
অতএব 'তেষাং'__সেই মুনিগণের, 'আত্ম-শুণানূবাদংঃ 
_-সেই মুনিগণ কর্তৃক নিজের গশুণানুকথনই ক্রিক্গ” 
অর্থাৎ বেদ ইহা জানিয়া (পুনরায় গর্জনপৃবর্বক 
দেবগণের অভ্যযুদয়ের নিমিত্ত জলমধ্যে প্রবেশ করি- 
লেন ) 1 ২৮ ॥ 


৩১৮ 


উওক্ষিপ্তবালঃ খচরঃ কঠোরঃ 

সটা বিধুন্বন্‌ খররোমশত্বক্‌ । 
খুরাহতান্ঃ সিতদংস্্র ঈচ্ষা- 
জ্যোতিব্বভানে ভগবান্‌ মহীধূঃ 1২৯।॥ 


অন্বস্নঃ__মহধুীঃ (গৃথিব্যাঃ উদ্ধর্তা বরাহরূপ- 
ধারী ) উৎক্ষিপ্তবালঃ (উৎ উচ্চৈঃ ক্ষিপ্তঃ বালঃ পুচ্ছং 
যেন সঃ) খচরঃ আকাশচারী) কঠোরঃ কেঠিনাজঃ) 
সটাঃ (স্কন্ধবালান্‌ ) বিধুন্বন্‌ কেস্পয়ন্‌) খররোমশশ 
ত্বক (খরাণি তীব্রাণি রোমানি যস্যাঃ সা ত্বক যস্য 


২৯৪ 
সঃ) খুরাহতান্ত্রঃ (খুরৈঃ আহতানি ইতস্ততঃ চালি- 
তানি অজ্্রানি মেঘসমূহাঃ যেন সঃ) সিতদকট্ঃ 
€(সিতে অতি-শুরে দংন্ট্রে দত্তৌ যস্য সঃ) ঈক্ষা- 
জ্যোতিঃ ( ঈক্ষা নিরীক্ষণমেব জ্যোতিঃ আলোকঃ যস্য 
সঃ) ভগবান্‌ শ্রীহরিঃ) বভাসে অশোভত) ॥২৯।। 

অনুবাদ-_ পৃথিবীর উদ্ধারকারী বরাহরূপী ভগ- 
বান্‌ পৃচ্ছ উত্তেলনপূবর্বক আকাশে উথথিত হইলেন 
এবং কন্ধরস্থিত কঠোর কেশসমূহ কম্পিত করিয়া 
খুরদ্বারা মেঘরাশিকে আহত করিলেন। তাহার 
ত্বকের উপরে তীব্র রোম ছিল ; তাহার দত্ত শুন্ররবর্ণ ও 
স্বীয় দর্শনরাপ মহাজ্যোতিবিশিষ্ট হইয়া শোভা 
পাইতেছিলেন ॥। ২৯ 

বিশ্বনাথ-_জলং প্রবিশতস্তস্য ধ্যানমাহ-_উচ্চৈঃ 
ক্ষিপ্তো বালঃ পৃচ্ছং যেন সঃ। 
লোকাদাকাশমাগেণে ব্রিলোক্যামবততারেতার্থঃ ৷ 
খররোমযুভ্ণ ত্বগ্‌ যস্য সঃ। ঈক্ষৈব জ্যোতিষী চন্দ্র- 
সূর্য্যাবিব যস্য সঃ। মহীধঃ পৃথিব্যা উদ্ধর্তা পবর্বত- 
তুল্যো বা) ২৯॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__জলে প্রবেশকারী সেই বরাহ- 
দেবের ধ্যান (বূপ ) বলিতেছেন-_উক্ষিপ্ত-বালঃ'__- 
উদ্ধ'দিকে যিনি পুচ্ছ উত্তোলন করিয়াছেন । “খ-চর ৪? 
--আকাশচারী ইহা বলায়, ব্রহ্মলোক হইতে আকাশ 
পথে ভ্রিলোকীতে অবতরণ করিলেন, এই অর্থ । 
খর-রোমশ-ত্বক' তীব্র রোমযুক্ত ত্বক যাহার। 
'ঈক্ষা-জ্যোতিঃ+ ঈক্ষা অর্থাৎ নিরীক্ষণই সৃর্য্য-চন্দ্রের 
ন্যায় জ্যোতিঃবিশিষ্ট যাহার, তিনি । “মহীধ.$- 
পৃথিবীর উদ্ধারকারী, অথবা যিনি পব্বততুল্য ॥ ২৯।। 


আ্ণেন গৃথ্যাঃ পদবীং বিজিঘ্রন্‌ 

ক্রোড়াপদেশঃ স্বয়মধ্ররাজঃ । 

করালদংস্ট্রো হপ্যকরালদুগ্ভ্যা- 

মুদ্বীক্ষ্য বিপ্রান্‌ গুণতোহবিশৎ কম্‌ ॥ ৩০) 

অন্বয্নঃ_স্বয়ং অধ্বরাজঃ স্বয়ং যভমূর্তিঃ সন্‌ 

অপি) শ্রেগড়াপদেশঃ (বরাহচ্ছন্মা অতএব পশ্তঃ 
ইব) করালদ-্ট্রঃ (ভয়ঙ্করদন্তঃ ) অপি অকরাল- 
দ্গভাং কেপাযুক্তাভ্যাং নয়নাভ্যাং) গৃণতঃ স্তেতু ন) 
বিপ্রান্‌ উদ্বীক্ষ্য ( উদ্ধ্দং দৃষ্টু! ) ম্রাণেন ( গন্ধবত্যাঃ ) 


শ্রীষস্তাগবতম্‌ 


খচর ইতি ব্রক্ম- 
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পৃথ্যাঃ পদবীং (স্থানং ) বিজিপ্রন্‌ (অন্বেষয়ন্‌ ) কং 
€(জলম্‌ ) অবিশৎ (বিবেশ )1। ৩০।। 

অনুবাদ__তিনি স্বপ্নং যজেমশ্বরস্বরূপ হইয়াও 
বরাহরূপচ্ছলে পশুর ন্যায় ঘ্রাণের দ্বারা পৃথিবীর 
নিমঙ্জন স্থান অনুসন্ধান করিতে লাগিলেন এবং 
ভয়ঙ্কর দর্শনধারী হইয়াও স্তবকারী বিপ্রদিগকে 
প্রশান্ত-নয়নে উদ্ধ'দিকে নিরীক্ষণ করিয়া সিলিজাতারে 
প্রবেশ করিলেন ॥ ৩০ ॥। 

বিশ্বনাথ- তস্য লীলামাহ-_শ্রাণেনেতি |. অধ্ব- 
রাজঃ স্বয়ং বেদ এব ভ্রেোড়াপদেশো বরাহচ্ছদ্মেতি ৷ 
স্তনাপদেশং ফলযুগ্মমেব ধরতে মদুঃ' কাঞ্চনবল্লি- 
রিবেতিবদপহ..ত্যলঙ্কারেণ ্রেগড়ত্বস্যৈব বাস্তবত্বং 
প্রত্যয্যতে | প্ররুতং যনিষিদ্ধ্যান্যৎ স্থাপ্যতে, সা 
ত্বপহ..তিরিতিলক্ষণাৎ। কং জলম্‌ ॥ ৩০॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--সেই বরাহদেবের লীলা 
বলিতেছেন-__“প্রণেন' ইত্যাদি । “অধ্বরাঙ্গঃ,__যক্ত- 
মৃত্তি, অর্থাৎ স্বয়ং বেদ-রূপ হইয়াও, “ক্রোড়াপদেশঃ” 
__বরাহ-চ্ছলে অের্থাৎ শুকর-_ইহা একটি ছদ্ম-রূপ)। 
ইহা অপহৃণতি অলঙ্কার, যেমন উক্ত হইয়াছে_ “মৃদু 
কাঞ্চনলতা স্তন-চ্ছলে ফলযুগ্ম ধারণ করিতেছে”_ 
€ এখানে স্তনদ্ধয়ই মিথ্যা, ফলদ্য় সত্য ) সেইরাপ 
অপহন্পতি অলঙ্কারের দ্বারা যজমৃতি ভগবানের 
ক্রোগড়ত্বেরই বাস্তবত্ব প্রতিষেধ করিতেছেন । যেহেতু 
অপহন্তি অলঙ্কারের লক্ষণই হইতেছে-_যাহা প্ররুত 
(যথার্থ ) বস্তুকে নিষেধ করিয়া, অপর বস্ত স্থাপন 
করা হয়, তাহা অপহনতি'। কিং _ এখানে ক- 
শব্দের অর্থ জল, অর্থাৎ জলে প্রবেশ করিলেন 1৩০।॥ 


_- শপ শা 


স বজ্রকুটাজনিপাতবেগ- 

বিশীর্ণকুক্ষিঃ ভ্তনয়ন্ন,দন্বান্‌। 

উৎস্থস্টদীর্ঘো ম্মিভুজৈরিবা্ত- 

শচজ্রেগশ যকেশ্রর পাহি মেতি ॥ ৩১ ॥ 

অন্বয়ঃ--বজ্রকুটাঙ্গনিপাতবেগবিশীর্ণকুক্ষিঃ বেজ্র- 

ময়ঃ পব্্বতঃ তদ্ধৎ যত ভগবতঃ অঙ্জং তস্য নিপাত- 
বেগেন বিশীর্ণা কুক্ষিঃ যস্য তথাভুতঃ ) সঃ উদন্বান্‌ 
(সমুদ্রঃ) আর্তঃ ইব উৎসৃ্টদীর্ঘোস্সিভূজৈঃ টেৎসৃষ্টাঃ 
প্রসারিতাঃ দীর্ঘাঃ উর্ময়ঃ এব ভুজাঃ তৈঃ বিশিষ্টঃ 
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সন্ ১ স্তনয়ন্‌ (শব্দং কুব্বন্‌ ১ হে) যজেশ্বর, মা 


€ মাং) পাহি (রক্ষ ) ইতি চুক্রোশ (রোদ ইব),. 


॥॥ ৩১ ॥| 

অনুবাদ-_-তীহার বজ্রময় পব্বতসদূশ দেহ 
সমুদ্রে পতিত হইলে, তাহার বেগে সমুদ্রগণ্ভ বিদীর্ণ 
হইল-ঃ তখন সমুদ্র যেন ভয়ে তরঙ্গরূপ দীর্ঘবাহু 
বিস্তার করিয়া, “হে যজেশবর, আমাকে রক্ষা করুন্‌, 
-_-এইরূপ আন্তজনোচিত "বাক্য উচ্চকচে উচ্চারণ 
করিতে লাগিলেন ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__তদানীন্তনং সমুদ্রধ্নিমুৎপ্রেক্ষতে । 
বজকুটো বজ্রময়ঃ পর্বতঃ তদ্দদ্গং 


নিপাতবেগেন বিশীর্ণা কুক্ষিরস্য সঃ। উদন্বান্‌ 


স্বপ্রাণ ত্যাগশঙ্কয়ে বার্তশচুক্রোশ । উৎসৃষ্টাঃ প্রসারিতা 
দীর্ঘা উন্সয় এব ভুজাস্তৈঃ, হে যক্তেশ্বর মা মাং পাহীতি 
চুক্রেোাশ ॥॥ ৩১ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--তৎকালীন সমুদ্র-ধ্বনিকে 
উৎপ্রেক্ষা করিতেছেন-_-“বজকুটাঙ্গ-নিপাত-বেগ- 


বিশীর্ণ-কুক্ষিঃ, বজ্রকুট বলিতে বজ্রময় পর্বত, 
তাহার ন্যায় অজ যাহার, তাদূশ ভগবানের নিপতনের 


বেগের দ্বারা বিশীর্ণ, অর্থাৎ বিদীর্ণ হইয়াছে কুক্ষি_ 


€(গর্ভদেশ ) যাহার সেই “উদন্বান্‌* সমুদ্র । সমুদ্র 
স্বপ্রাণত্যাগের শঙ্কাতেই যেন আর্ত হইয়া শব্দ করি- 
লেন।  “উৎস্থৃষ্ট-দীর্ঘোম্মি-ভূজৈঃ__উৎসৃষ্ট অর্থাৎ 
প্রসারিত হইয়াছে দীর্ঘ তরঙ্গরূপ বাহসকল, তাহাদের 
দ্বারা অর্থাৎ তরঙ্গরাপ দীর্ঘভুজ প্রসারণ করিয়া, 
“হে যকেশ্বর ! আমাকে রক্ষা করুন'__এইরূপে 
“চুত্রেগশ'__উচ্চৈঃস্বরে বলিলেন ॥ ৩১ ॥। 


খূরৈঃ চ্ষ্রপ্রেদরয়ংভদাপ 
উৎপারপারং ত্রিপরূ রসায্মাম্‌ ৷ 
দদর্শ গাং তন্র সুযুপ্সুরগ্রে 

যাং জীবধানীং স্থম্নমভ্যধত ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__ব্লিপরূঃ (ভ্রীণি পরূংষি সবনাত্মকানি . 


পর্বাণি যস্য সঃ যক্ঞমৃত্তিঃ ভগবান্‌ ) ক্ষুরপ্রেঃ 
€(ক্ষুরপ্রাঃ আয্নতাগ্তরাঃ শরাঃ তাদৃশৈঃ) খুরৈঃ আপ 
€(জলানি ) উৎপারপারম্‌ (উৎপারাণাং পারশূন্যানাম্‌ 
অপি 'অপাং -পারম্‌ অবস্াানং যথা ভবতি তথা.) 


তৃতীয়স্কন্বঃ 


যত্ভগবতস্তস্য 


২৯৪৫ 
দরয়ন্‌ (বিদারয়ন্‌ ) তদা রসায়্াং (রসাতলে ) গাং 
€(পৃথিবীং) দদর্শ। অগ্রে (প্রলয়সময়ে ) তন্র (তাসু 
অপসু) সুযুপসুঃ শশিশগ্লিষুঃ সন্) জীবধানীং €জীবাঃ 
ধীয়ন্তে যস্যাং তাঃ সব্বজীবাধারভুতাং ) যাং পখীং) 
স্বয়ং অভ্যধত্ত আভিমৃখ্যেন দধার--জঠরে -ধৃতবান্) 
| ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_সেই যক্তমৃত্তি বরাহদেব তখন অর্- 
চন্দ্রাক্কৃতি- বাণসদৃশ স্বীয় খুরদ্বারা পারাবারশূন্য 
সমুদ্রের তলদেশ পধ্যন্ত বিদীর্ণ করিয়া- রসাতলে 
পৃথিবীকে দর্শন করিলেন, প্রলয়কালে যেমন শয়নেচ্ছ, 
ভগবান্‌ সব্বজীবের আধারভুত ধরণীকে নিজ উদরে 
ধারণ করিয়াছিলেন তদ্দপ ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ__ক্ষুরপ্রেরমত্রবিশেষৈরিব খুরৈস্তদা অপো 
জল।নি দরয়ন্‌ উৎপারাণাং পারশূন্যানামপাপাং পারম- 
বসানং যথা স্যাত্তথা দরয়ন্‌ ভ্রীণি পরূংষি সবনাত্ব- 
কানি প্রাণি যস্য যজমুভ্তিরিত্যর্থঃ ৷ রসায়াং রসা- 
তলোপলক্ষিতে পাতালতলে গর্ডভোদে-ইত্যর্থঃ। অতলা- 
দীনাং সপ্তানামেব ভুবিবরত্বেন পৃথিবীত্বাৎ রসা তলে 
তস্যাঃ স্কিত্যসম্ভবাৎ (১৯ টীকা )। যদুত্ততং বিষ্ঃ- 
ধর্মে পাতালম্লেশ্বরভোগসংহতৌ বিন্যস্য পাদৌ 
গৃথিবীঞ্চ বিদ্রতঃ ৷ যস্যোপমানঃ ন বন্ভুব সোহচ্যুতো 
মমাস্ত মাজল্যবিরৃদ্ধয়ে হরিরিতি । অন্রাপি সলিলে 
স্বখুরাক্রান্ত ইতি বক্ষ্যতি। গাং পৃথ্থীং দদর্শ। তন্ত্র 
গভোদে সুযৃপ্সুঃ শিশয়িষুরগ্রে দৈনন্দিনপ্রলয়ে ভব- 
তীত্যন্বয়ঃ। যাং পৃর্থীং জীবধানীং জীবা ধীগ্লন্তেহ- 
স্যামিতি জীবধানীং অভ্যধস্ত স্বয়মেব বেদরূপেণোদ্ধু ত- 
বানিত্যর্থঃ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ক্ষুরপ্রৈঃ-(যাহার অগ্রভাগ 
বিস্তৃত তীরের ন্যায়, তাদৃশ ) অস্ত্রবিশেষের তুল্য 
থুরের দ্বারা, তৎকালে জলরাশি বিদীর্ণ করিতে 
করিতে,  “উৎপার-পারং'--অর্থাৎ পারাপারশূন্য 
সমুদ্রের জলরাশির অবসান যাহাতে হয়, সেইরাপে 
বিদীর্ণ করিতে করিতে । “ন্রিপরু$-___তিনটি সবনাত্মক 
পর্ব যাহার, অর্থাৎ যক্তমৃত্তি-_-এই অর্থ । 'রসায়াম্‌*- 
রসাতলে, রসাতল উপলক্ষণে পাতালতলে গর্ভোদকে, 
এই অর্থ । অতল প্রভৃতি সাতটিরই ভূ-বিবরত্ব-হেতু 
পৃথিবীত্বই, এইজন্য সেই পৃথিবীর রসাতলে: স্থিতি 
অসস্তব। বযদ্্রপ্প বিষ্ধর্মে উক্ত-হইয়াছে-_-“পাতাঙ্গ- 


২৯৬ 


২ ২ ৯ পপি পিসিপিসিসপিলা্িশিপিিসিটশিাসিশিশিপাাশাটিপিিপা্টাশপ্িশিশিিিত ৮ িশিশিটিটিিশাশিটিশিপিসট 


মূলে অবস্থিত যে ঈশ্বর ( অনন্তদেব ১, তাহার ভোগ- 
সমূহে (ফণাসকলে ) পাদদ্বয় বিন্যস্ত করিয়া যিনি 
পৃথিবীকে ধারণ করিয়াছেন, যাহার কোন উপমান 
€ তুলনা ) নাই, সেই অছ্যুত হরি আমার মাজল্য 
বৃদ্ধির নিমিত্ত হউন।” এখানেও €(৪৮ অঙ্কধূত 


শ্লোকে ) “সলিলে নিজের খুরের দ্বারা আন্রুমণ- 
প্ৰর্বক'_ ইহা বলিবেন। “গাং__-বলিতে পৃথিবীকে 
দেখিলেন। “তন্ন সুষুপ্সুঃ_ সেই গর্ভোদকে শয়ন 


করিতে ইচ্ছা করিয়া, “গ্রে বলিতে দৈনন্দিন 
প্রলয় হইলে-_এই অন্বয়। “যাংযে পৃথিবীকে, 
“জীবধানীং* -জীবগণ যাহাতে অবস্থান করে, সেই 
সব্বজীবের আধার পৃথিবীকে, “অভ্যধত্ত'__বেদরূপে 
স্বয়ংই উদ্ধৃত করিয়াছিলেন, এই অর্থ ॥ ৩২ ॥ 


স্বাদ-সট্রয়োদ্ধুত্য মহীং বিলগ্লাং 
স উথ্থিতঃ সংরুদুচে রসায়াঃ 
তন্তরাপি দৈত্যং গদয্লাপতস্তং 
সগুনাভঙন্দীপিততীব্রমন্যুঃ 1 ৩৩ ॥ 
জঘান ক্ুন্ধানমসহ্যবিক্রমং 

স লীলয়েভং স্থগরাড়িবাস্তসি 
তদ্রক্তগঙ্কাহ্কিতগণ্তুণ্ডে 

যথা গজেন্দ্রো জগতীং বিভিন্দন্‌ ॥৩৪। 


৬ 


অন্বস্নঃ- বিলগ্লাং (জলনিমগ্নাং ) মহীং ( পৃথি- 
বীং) স্বদবন্ট্রয়া (স্বীয়দশনেন ) উদ্ধৃত্য রসায়াঃ 
( রসাতলাৎ ) উথ্থিতঃ € উদ্বম্‌ আগচ্ছন্‌) সঃ (ভেগ- 
বান্‌) সংরুরুচে (সম্যক অ.শাভত)। তন্রাপি 
অস্তসি (সলিলমধ্যে ) গদয়া আপতন্তং (গদামুদ্যম্য 
আগচ্ছন্তং ) রুহহ্ধানং (প্রতিগ্নন্তং ) অসহ্যবিভ্রমং 


€ দুদ্ধর্ষপরান্রমং ) দৈত।ং ( হিরণ্যাক্ষং) সুনাভসন্দী- . 


পিত-তীব্রমন্যুঃ (সুনাভং চন্রং তদ্ধৎ £ যদ্বা, সুনাভেন 
চন্ত্রেণ সন্দীপিতঃ মন্যুঃ ক্রোধঃ যস্য সঃ ভগবান্‌ ) 
ম্বগরাট্‌ (সিংহঃ ) ইভমিব (গজমিব ) লীলয়া জঘান 
অনায়াসেন বিনাশিতবান্‌ )। গজেন্দ্রঃ যথা জগতীং 
€ পর্র্বতপ্রান্তভূমিং ) বিভিন্দন্‌ (ক্রীড়য়া বিদারয়ন্‌ 
গৈরিকয়া অরুণবর্ণগণ্ডতুণ্ং ভবতি তথা) তদ্রক্ত- 
পক্ষাক্কিতগণ্ডততুণ্ডঃ (তেস) রক্তমেব পঞঙ্কঃ তেন অঙ্কিতৌ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩1১৩।৩২-৩৪ 


২৫সপসপসিপিসিসি 


গণ্তো তুগ্ঞ্চ যস্য সঃ বরাহরাপী ভগবান্‌ ) অশোভত) 
॥ ৩৩-৩৪ ॥ 
অনুব1দ- শ্রীবরাহদেব নিজ দত্ত দ্বারা রসাতলস্থ 
পৃথিবীকে উত্তোলনপৃবর্বক রসাতল হইতে উখিত 
হইয়া অতিশয় শোভিত হইলেন । পৃথিবীর উদ্ধারণ- 
কালে প্রবল পরাক্রমশালী হিরণ্যাক্ষ দৈত্য জলমধ্যে 
গদা উত্তোলন করিয়া প্রতিরোধ করিবার নিমিত্ত 
উপস্থিত হইল ৷ চন্রপাণি বরাহরূপী ভগবান্‌ বিষ্ণু 
অত্যন্ত ভ্রেগধদীপ্ত হইয়া স্বীয় চন্রদ্বারা পশ্তরাজ সিংহ 
যেমন হস্তীকে বিনাশ করে, তদ্রপ অবলীলাব্রুমে 
হিরণাক্ষ-দৈত্যকে বধ করিলেন । পব্র্ব তপ্রান্তদেশ- 
বিদারণকালে গৈরিক ধাতুদ্বারা গজেন্দ্রের যেমন গণ্ড 
ও তুণ্ড অরুণ বর্ণ ধারণ করে, তন্রপ দৈত্যের রস্তু- 
পঙ্কেও ভগবানের কপোল ও মুখমণ্ডল লোহিতবর্ণে 
অঙ্কিত হইল ॥॥ ৩৩-৩৪ | 
বিশ্বনাথ-_তন্রাপি তাদৃশসংপ্রবাস্তস্যপীত্যপিবিজ্ময়েঃ 
টদৈত্যং হিরণ্যাক্ষং জঘান আদিদৈত্যমিতি চ পাঠঃ । 
কীদৃশং £ গদয়া সহ আপতত্তম্‌। স কীদুশঃ £ 
সুনাভেন চন্রেণ জন্দীপিতঃ। ময়ি বর্তমারেহপি 
ত্বাং প্রত্য্সং গদামুদ্যচ্ছতীত্যুদ্দীপ্তীক্ুতো মন্যুর্যস্য 
£। রুন্ধানং রোছুং চতুদ্দিক্ষু ভ্রমন্তং তং 
ঘ্ন্তং শ্রীবরাহমুপমিমীতে গজেন্দ্রত্িকৃটপবর্বতস্থঃ ৷ 
সিংহশরভাদীনামপি হস্তা জগতীং তন্ত্রত্যাং পৃথিবীং 
ক্রীড়য়া বিদারয়ন্‌ গৈরিকয়া অরুণগণ্ডতুণ্ডো ভবতি 
তথা । জগতী জগতিচ্ছন্দেবিশেষেইপি ক্ষিতাবপীত্য- 
মরঃ1॥ ৩৩-৩৪।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-“তন্রাপি,- সেখানেও, অর্থাৎ 
তাদৃশ প্রলয়কালীন জলমধ্যেও, এখানে “অপি”শব্দ 
বিস্ময়ে । “দৈত্যং- দৈত্য হিরণ্যাক্ষকে, জঘান 
_-বধ করিলেন। “আদিদৈত্যং" এইরূপ পাঠও 
আছে, হিরণ্যাক্ষই আদিদৈত্য। কিরূপ দৈত্যকে £ 
তাহাতে বলিতেছেন _-“গদয়৷ আপতত্তং” -- গদা 
উত্তোলনপূবর্বক প্রতিরোধ করিতে সম্মুখে সমাগত 
দৈত্যকে। সেই বরাহদেব কি প্রকার £ তাহাতে 
বলিতেছেন-__ “সুনাভ-সন্দীপিত-তীব্রমন্যুঃ” __ সুনাভ 
বলিতে সুদর্শন চক্র, তাহার দ্বারা, 'আমি (চক্র ) 
বর্তমান থাকিতে আপনার প্রতি এই দৈত্য গদা, 
উত্তেলন করিতেছে”-_এইর্াপে উদ্ৰীপ্ত করা হইয়াছে 


৩।১৩।৩৪-৬৫ | 
তীব্র ক্রোধ যাহার, সেই বরাহদেব | 
প্রতিরোধ করিবার নিমিত্ত চারিদিকে ভ্রমণকারী 
দৈত্যকে, হত্যাকারী স্ত্রীবরাহদেবের উপমা দিতেছেন, 
যথা গজেন্দ্রঃ- অর্থাৎ ভ্রিকুট-পর্বতস্থিত সিংহ, 
শরভ প্রভৃতির হত্যাকারী গজরাজ যেমন 'জগতীং 
_ সেখানের গুথিবী ক্রীড়ার দ্বারা বিদীর্ণ করায় 
গৈরিক বর্ণে তাহার গণ্ড ও তুণ্ড যেরূপ অরুণবর্ণ 
হইয়াছিল, তদ্রপ শ্রীবরাহদেবও । “জগতী”--অমর- 
কোষে উক্ত হইয়াছে-_“জগতি ও জগতী শব্দ ক্ষিতি 
ও ছন্দে।বিশেষ (দ্বোদশাক্ষর ছন্দ) বুঝায় ॥ ৩৩-৩৪ | 
মধ্ব-- 
্রন্মজস্ত হিরণ্যাক্ষঃ প্রথমঃ দ্রংন্ট্রয়া হতঃ ৷ 
স এব পার্ষদাবিশ্টে। দ্বিতীয়ঃ কর্ণতাড়নাৎ ॥ 
প্ব্বং লয়োদকে মগ্নাং দ্বিতীয়ং তেন মজ্জিতাম্‌ । 
ভুবমুদ্ধরতৈবাসৌ হরিণা ভ্রেগড়মৃভিনা ॥ 
ইতি ব্রহ্ষমাণ্ডে ॥ ৩৪ ॥ 
তথ্য--লঘুভাগবতামৃত-_.লীলাবতারপ্রকরণে ৬- 
১৭ সংখ্যায় বরাহদেবের বিষয় আলোচিত হইয়াছে । 
ভাঃ ১৩1৭, ২৭১ শ্লোকে বরাহদেব-কথা বণিত 
আছে। লঘুভাগবতাম্থ ত-কারিকা বলেন- ব্রাক্মকল্পে 
বরাহদেব দুইবার আবিভূত হন। তন্মধ্যে প্রথম 
স্বায়স্কুব মন্বন্তরে পৃথিবীর উদ্ধারার্থ ব্রহ্মার নাসারন্ধ 
হইতে এবং ষষ্ঠ চাক্ষুষ মন্বস্তরে পৃথিবী-উদ্ধার ও 
হিরণ্যাক্ষকে বধ করিবার জন্য জল হইতে আবিভূত 
হন। ভাগবতাম্বত-কারিকা বলেন, উত্তানপাদবংশ- 
জন্তভূত প্রচেতার পুত্র দক্ষ £ঃ সেই দক্ষের কন্যা দিতি, 
সেই দিতির পত্র হিরণ্যাক্ষ। যে সময়ে আদি বরাহ 
অবতীর্ণ হন, সেই কল্পারস্তে স্বথায়স্তুব মনূরও পৃত্র- 
কন্যা হইতে সুতোৎপত্তি হয় নাই, তখন প্রচেতার 
পৃন্র দক্ষ, দক্ষকন্যা দিতি ও দিতিপুন্র হিরণ্যাক্ষ 
কিরূপে জন্মগ্রহণ করিতে পারে £ সুতরাং বুঝা 
যাইতেছে যে, মৈল্রেয় খাষি বিদুরের প্রশ্ন নুরোধে 
বরাহদেবের স্বায়ন্তুব ও চান্ষুষ-মন্বন্তরীয়--উভগ় 
লীলাই একস্থানে বর্ণন করিয়াছেন ॥ ৩৪ 1 


১০১০ 


“রন্ধান ৮ 


তমালনীলং সিতদন্তকোট্যা 
স্মামুৎক্ষিপন্তং গজলালয্মাজ ৷ 


7৩৮ 


ততীয়স্কঙ্ধঃ ২৯৭ 
প্রজ্ঞাম় বদ্ধাজলয্োহনুবাটৈ- 
বিরিঞ্িমৃখ্যা উপতস্থ রীশম্‌ 1 ৩৫ | 
অন্বয্পঃ--অঙ্গ হে বিদ্ুর )1! তমালনীলং 


€তমালমিব শ্যামাঙ্গং ) গজলীলয়া €(গজস্য ইব 
লীলয়া অনায়াসেন ) সিতদত্তকোট্যা ( শুস্ত্রদত্তাগ্রেণ ) 
ন্মনাং (পৃথিবীং ) উৎক্ষিপন্তং (€উদ্ধরন্তম্‌ ) ঈশং 
€( পরমেশ্বরং ) প্রজ্তায় (আলক্ষ্য ) বিরিঞ্চিমুখ্যাঃ 
[ক্রক্মাদয়ঃ ) বদ্ধাজলয়ঃ (রুতাঞ্জলিপৃটাঃ সন্ভঃ ) 
অনুবাকৈঃ (বৈদিকসক্তসদূশৈঃ বাক্যৈঃ ) উপতস্থ. 8 
(তুচ্টবুঃ)।। ৩৫ ॥। 

অনুবাদ__হে অঙ্গ, বরাহদেব হস্তীর ন্যাপ ক্রীড়া 
করিতে করিতে শুভ্র দত্তাগ্র দ্বারা পৃথিবীকে উদ্ধে 
উত্তোলন করিলে ব্রহ্মাদিপ্রমুখ খধিগণ ক্লুতার্জলিপুটে 
তমালশ্যাম-শ্রীমৃত্তি ভগবান্‌ বিষ্কে প্রকৃষ্টরূপে অব- 


গত হইয়া বৈদিকসূক্তসদূশ বাক্যের দ্বারা স্তব 
করিয়াছিলেন ৷ ৩৫ ॥ 


বিশ্বনাথ-_অন্ত্র স্বেতবরাহকল্পে স্থায়স্তুব-মন্বস্তরা- 
রস্তে ব্রক্মনাসাত এব শ্বেতবরাহ আবিভূম্ম কেবলং 
পৃথীমুদ্ধৃত্যেবান্তরধাত্ততঃ ষষ্ঠে চাচ্ষুষমন্বন্তরে পুনরা- 
কঙ্গিমকে প্রলয়ে জলাদেরাবিভূঁয় নীলো বরাহঃ প্্থী- 
মুদ্ধরন্‌ হিরণ্যাক্ষং জঘানেতি বরাহদ্বয়লীলামেকী- 
কৃত্বৈবান্তর মৈত্রেয়ঃ প্রাহ ছ্মেতি শ্রীভাগবতামৃতকারিকা- 
ভ্যোহবগন্তব/ম্। তাশ্চ যথা দ্বিধাবিরাসীৎ কল্পেহ- 
স্মন্নাদ্যে স্বায়স্তুবান্তরে। ঘ্রাণাদ্িধেদ্দরোদ্বুত্যি চাক্ষুষী- 
য্েতু নীরতঃ। হিরণ্য/ক্ষং ধরোদ্ধারে নিহন্তং দংস্ট্রি- 
পূঙ্গবঃ । চতুষ্পাৎ স্্রীবরাহো হস ন্বরাহঃ কৃচিন্ম তঃ। 
কদাচিজ্জলদশ্যামঃ কদাচিচ্চন্দ্রপাণ্তরঃ । যজমৃত্তিঃ 
স্থবিষ্ঠোহয়ং বর্ণদয়যুতঃ ক্ম্বৃতঃ 11 দক্ষাৎ প্রাচেতসাৎ 
সৃচ্টিঃ, শ্নায়তে চক্ষুষান্তরে । অতস্তন্রব জন্মাস্য 
হিরণাক্ষস্য যুজাতে। উভ্ভানপাদবংশ্যানাং তনয়স্য 
প্রচেতসাম্‌। দক্ষস্যেব দিতিঃ পৃণ্রী হিরণ্যাক্ষো দিতেঃ 
সুতঃ। কল্পারস্তে তদা নাস্তি সুতোৎপতির্মনোরপি । 
কাসৌ প্রাচেতসো দক্ষঃ কু দিতিঃ কু দিতেঃ সুতঃ। 
অতঃ কালদ্বয়োডুতং শ্রীবরাহর্স্য চেষ্টিতম্‌। একভ্রৈ- 
বাহ মৈত্রেয্ঃ ক্ষত্তঃ প্রশ্নানুসারতঃ । মধ্যে মন্বস্তর- 
স্যৈব মুনেঃ শাপান্মনূং প্রতি । প্রলয়োহসৌ বস্ভুবেতি 
পুরাণে কুচিদীর্যযতে ৷ অয়মাকফ্িিকো জাতশ্চাক্ষুষেহ 


২৯৮ 


শ্রীমতভাগবতমূ 
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প্যন্তরে মনোঃ। প্রলয়ঃ পদ্মনাভস্য লীলায়তি তু 
কুন্রচিদিতি । অনুবাকো বৈদিকং সৃক্তং তৎসদূশৈবর্বা- 
ক্যৈ্তস্টবুঃ ॥। ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এখানে শেতবরাহকল্পে 
স্বায়স্তুব মন্বন্তরের আরক্তে ব্রক্মার নাসাবিবর হইতেই 
শ্বেতবরাহ আবিভুতি হইয়া কেবলমান্র পৃথিবীর 
উদ্ধার করিয়াই অন্তহিত হইয়াছিলেন। তারপর 
ষষ্ঠ চাক্ষুষ মন্বন্তরে পুনরায় আকক্িমক প্রলয় হইলে 
জল হইতে আবিভঁত হইয়া নীল বরাহ পৃথিবীর 
উদ্ধারপৃব্র্বক হিরণ্যাক্ষকে বধ করিয়াছিলেন । এই 
দুইটি বরাহদেবের লীলাকে একন্্ করিয়াই এখানে 
মৈন্রেয় মুনি বলিয়াছেন__ইহা শ্রীভাগবতাম্থত- 
কারিকা শ্োৌল রূপ গোস্বামি-বিরচিত শ্ীলঘুভাগবতা- 
মুত গ্রন্থ ) হইতে জানিতে হইবে । সেই কারিকা- 
সম্হ যথা-__“দ্বিধাবিরাসীৎ” ইত্যাদি, অর্থাৎ ব্রান্ম- 
কল্পে বরাহদেব বারদ্বয় আবিভূতি হইয়াছিলেন। 
প্রথমে স্বাযস্তুব মন্বন্তরে পৃথিবীর উদ্ধারার্থ ব্রন্মার 
নাসারন্ধ, হইতে, এবং দ্বিতীয়ে-_চাক্ষুষ মন্বন্তরে 
পৃথিবীর উদ্ধারার্থ ও প্রাচতস দক্ষের দৌহিত্র 
হিরণ্যাক্ষের বিনাশের নিমিত্ত জল হইতে । শ্রীবরাহ- 
দেব কদাচিৎ চতুষ্পাদ এবং কদাচিৎ নৃ-বরাহ। 
যক্তমৃত্তি এই বরাহদেব ব্লহদাকার ও বর্ণদ্বয়-যুক্ত ; 
ইনি কদাচিৎ মেঘের ন্যায় কৃষ্ণবর্ণ ও কদাচিৎ 
চন্দ্রের ন্যায় শুভ্রবর্ণ, অর্থাৎ কৃষ্ণবরাহ ও শ্বেতবরাহ 
ভেদে বরাহ অবতার দ্বিবিধ ॥ 

চাক্ষুষ-মন্বন্তরে প্রাচে তসদিগের পৃত্র দক্ষ হইতে 
প্রজা সৃষ্টি হয়, ইহা ( ষষ্ঠ স্কন্ধে ) শ্রবণ করা যায়। 
অতএব সেই চাক্ষুষ-মন্বন্তরেই হিরণ্যাক্ষের জন্ম 
যুক্তি-সঙ্গত। [ চতুর্থ স্কন্ধে সেইরাপই বলিয়াছেন, 
যথা--কালপ্রভাবে ভগবতী সতীদেবীর শাপে দক্ষের 
প্বর্বদেহ বিনষ্ট হইলে, চাক্ষুষ মন্বন্তরে পুনরায় 
সেই দক্ষ, প্রাচেতসদিগের (গ্রুব-বংশীয্ন প্রাচীনবহি 
রাজার পৃত্রদিগের ) পুত্ররূপে জন্মগ্রহণ করিয়া 
পরমেশ্বরের প্রেরণায় অভিমত প্রজা স্থষ্টি করিয়্া- 
ছিলেন । ] উত্তানপাদ-বংশসস্ভূত প্রাচেতসদিগের পুন্তর 
দক্ষ, দক্ষের কন্যা দিতি, সেই দিতির পুত্র হিরণ্যাক্ষ | 
ষেই সময়ে আদিবরাহ অবতীর্ণ হইয়াছিলেন, সেই 
ব্রাক্মকল্পের আরম্তে স্থায়স্তুব-মনুর পুত্র ও কন্যা 


হইতে সুতোৎপত্তিই হয় নাই, তখন কোথায় বা 
দিতি এবং কোথায় বা দিতির পুন্র হিরণ্যাক্ষ । 
অতএব মৈত্রেয় খষি বিদুরের প্রশ্নের অনুরোধে 
স্বায়স্তুব-মন্বন্তরে এবং চাক্ষুষ-মন্বন্তরে বরাহদেবের 
যে বিভিন্নাকারে লীলা হইয়াছিল, সেই লীলাদ্বয়কে 
পৃথক্রূপে নির্দেশ না করিয়া একন্র সামান্যাকারে 
বরাহ অবতারমান্র নির্দেশ করিয়াছেন। (মৎস্য) 
পুরাণে বণিত হইয়াছে-_-স্থায়স্ুব মনুর প্রতি অেগস্ত্য) 
খাষির শাপবশতঃ অসময়ে মন্বন্তরের মধ্যেই প্রলয় 
হইয়াছিল। সেই সময়ে প্রলয়ে নিমগ্রা পৃথিবীর 
উদ্ধারার্থ বরাহদেব আবিভুত হইয়াছিলেন। বিষ্ণ- 
ধরন্ধোত্তরাদিতেও উক্ত চাক্ষুষ মন্বস্তরের মধ্যে শ্রীভগ- 
বানের ইচ্ছাবশতঃ অকস্মাৎ প্রলয় হইয়াছিল__এই 
বিষয় বণিত হইয়াছে । ইতি। “অনুবাকৈঃ_ 
অনুবাক বলিতে বৈদিক সূক্ত, তৎসদৃশ বাক্যসমৃহের 
দ্বারা (ব্রহ্মাদি-প্রমুখ খধিগণ ) স্তব করিয়াছিলেন 
|| ৩৫ | 
মধ্ব _ব্যত্যাসেনাপি চোচ্যন্তে অবিবেকেন কুন্রচিৎ। 
দুষ্টানাং মোহনার্থায় তত্র তন্ত্র কথাঃ কচিৎ।। 
ইতি স্কান্দে। অবিবেকেনেত্যস্য বিবিচ্য নোচাত 
ইত্যর্থঃ। নতু কর্তুরবিবেকঃ। সব্ববজস্য কুতোহ- 
জ্ঞানং ব্যাসস্যোদারকর্মণঃ । দুষ্টানাং মোহনার্থায় 
ইতি ॥ ৩৫ ॥ 


শ্রীখায় উচুঃ__ 
জিতং জিতং তেহজিত যঘজ্তভ।বন 
্রয়ীং তনুং ছ্বাং পরিধুন্বতে নমঃ । 
ঘদ্রোমগর্তেষু নিলিল্যুরন্ধয়্স্তসম 
নমঃ কারণশৃকরায় তে ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বন্নঃ-খাষয়ঃ উচুঃ (কথক্লামাসূঃ )১-হে 
অজিত, যক্তভাবন, (যক্তানাং ভাবন পালক !) তে 
ত্বেয়া) জিতং জিতং (উৎকর্ষঃ আবিক্ৃতঃ )। ্র্ীং 
€বেদময়ীং ) স্বাং (স্বকীয়াং) তনুং পরিধুন্বতে 
(সব্বতঃ চালফ্তে তুভ্যং) নমঃ । যদ্রোমগর্তেষু 
€(যস্য তব রোমবিবরেষু ) অব্ধয়ঃ (সমুদ্রাঃ ) 
নিলিল্যঃ (লীনপ্রায়াঃ ভবন্তি ), তস্মৈ কারণশুকরায় 
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€কারণং পৃথিব্যাঃ উদ্ধরণং তদর্থং শুকররূপধারিণে ) 
তে €তুভ্যং ) নমঃ ॥ ৩৬ ॥। 

অনুবাদ- খষিগণ বলিলেন-_হে অজিত, হে 
যক্তারাধ্য, আপনিই জয়যুক্ত হইলেন, জয়যুক্ত হইলেন 
আপনি স্বীয় বেদময়ী তনুকে অত্যন্ত চালনা করিতে- 
ছেন, আপনাকে নমস্কার । যাহার লোমকৃপে সাগর- 
সমূহ বিলীনপ্রায় রহিয়াছে, পৃথিবীর উদ্ধার নিমিত্ত 
শৃকররূপধারী সেই আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তে ত্বয়া জিতং জিতমৃ। হে অজিত, 
জয়জয়েত্যর্থঃ | যজ্ঞান্‌ ভাবয়সি, হে সব্ব্বযজ্তকারণে- 
ত্যর্থঃ | ত্রয়ী বেদময়ীম্‌ । হে সব্বজগৎকারণ ।৩৬॥ 

টীকার বজানুবাদ--'তে'_ তোমা কর্তৃক জয় 
হইল, জয় হইল, “হে অজিত! তোমার জয়, 
জয়াকার-_-এই অর্থ । . ষক্ত-ভাবন'_-যজ্তসমৃহকে 
তুমি বিস্তার করিতেছ, হে সর্ব যজের কারণ !-_ 
এই অর্থ। ভ্ত্িয়ীং তনুং ্দ্রয়ী বলিতে বেদময়ী 
তনৃ। “কারণ'__অর্থাৎ হে সব্বজগতের কারণ ! 
(তোমাকে নমস্কার )1। ৩৬ ॥। 


বূপং তবৈতম্ননু দুক্ষ.তাত্মনাং 
দুদ্দর্শনং দেব যদধ্বরাত্মকম্‌ । 
ছন্দাংন্ি যস্য ত্বচি বহি রোম- 
স্বাজ্যং দৃশি তৃঙ্ত্রিষুচাতুহৌন্রম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বস্নঃ__ননু দেব, (হে প্রভো ! ) যৎ অধবরা- 
আকং (যজ্স্বরাপং ) তব এতৎ রূপং (তৎ) দুক্কৃতা- 
আনাং (পাপিনাং ) দুদ্দর্শনং (দর্শনাযোগ্যং )। যস্য 
ত্বচি ছন্দাংসি (গায্মান্ত্যাদীনি আসন্‌ ) রোমসু বহিঃ 
(যজীয়-কুশাদিকং আসীৎ ) দূশি (চচ্ষুষি ) আজ্যং 
(হবনীয়ং ঘৃতাদিকং ) অজ্গ্রিষু ( পাদপদ্মেষু ) চাতু- 
হোঁন্রং (হোল্রাদি-কর্চতুষ্টয়ং আসীৎ )।। ৩৭ ॥ 
অনুবাদ--হে দেব, আপনার যজ্তাত্মক শ্রীমৃত্তি 
দুক্কৃতগণের দর্শন বিষয় নহে। আপনার চর্ম গায়- 
্র্যাদি ছন্দ, রোমে কুশাদি, চচ্ষুতে ঘৃতাদি এবং পাদ- 
পদ্মে হোল্রাদি কর্মচতুষ্টগ্ন বিরাজমান || ৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-__যাত্মতাং প্রপঞ্চয়ন্তঃ স্তবন্তি রূপ- 
মিত্যাদি চতুভিঃ। ত্বচি ছন্দাংসীত্যাদৌ ছন্দ আদীনাং 
তব ত্বগাদয় এব কারণমিত্যর্থো ক্েয়ঃ ৷ বহিঃশব্দে 


তুতীয়স্কন্ধ ঃ ২৯৯ 
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দীর্ঘাভাব আর্ষঃ। চাতুহোত্রং হোন্ত্রাদিকর্মচতুষ্টয়ম্‌ 
|| ৩৭ ॥| 

টীকার বজানুখাদ-_যক্তময় স্বরূপের বর্ণনা 
করতঃ স্তব করিতেছেন-_“রাপম্‌*- ইত্যাদি চারিটি 
শ্লোকে । “ত্চি ছন্দাংসি'__ তোমার এই ত্বকে ছন্দঃ- 
সমূহ, ইত্যাদিতে ছন্দঃ প্রভৃতির তোমার ত্বগাদিই 
কারণ--এই অর্থ জানিতে হইবে। “বহিঃশব্দে 
দীর্ঘাভাব- _আর্ধ-প্রয়োগ ।  (বহিঃ+রোমসু--এই 
স্থলে সন্ধি হইলে_-“রো রে লোপ্যঃ পৃবর্বশ্চ ব্রিবিভ্রুমঃ? 
_-শ্রীহরিনামাম্বত ব্যাকরণের সূপ্র, অর্থাৎ র্‌ পরে 
থাকিলে, বিসর্গ স্থানে যে র্‌ হয় তাহার লোপ হয় 
এবং পূর্র্ব-স্বর দীর্ঘ হয়; এই অনুসারে "হাঁ রোমসু? 
__হওয়া উচিত ছিল, এখানে বিসর্গের লোপ হইয়াছে, 
কিন্তু পূর্ব স্বর দীর্ঘ হয় নাই, ইহা আর্-প্রয়োগ 
জানিতে হইবে ।) “চাতুহোন্ত্রং'-হোতা প্রভতির 
চতুব্বিধ কল্প ॥ ৩৭ 


সক তুণ্ড আসীৎ গুঠব ঈশে। নাসয়ো- 
রিড়োদরে চমনসাঃ কর্ণরক্ধে 
প্রাশিত্রমান্যে গ্রসনে গ্রহান্ত তে 
হচ্চব্বণং তে ভগবন্নগ্রিহোত্রম্‌ ॥ ৩৮ 1 


অন্বয়্ঃ_-( হে) ঈশ, (পরমেশ্বর 1) তে তুণ্ডে 
€ তব মুখাপ্রে ) শুক (জুহ.ঃ তন্নামক-যজীয়পান্তং ), 
নাসয়োঃ (নাসিকয়োঃ ) গ্ুবঃ, উদরে ইড়া €(হবি- 
ভক্ষণ-পান্ত্রং ), কর্ণরন্ধে, শ্রবণ-বিবরে ) চমসাঃ 
(পোমপান্রাণি ) আস্যে ( মুখে ) প্রাশিন্রং (ক্রক্মভাগ- 
পান্রং ১, গ্রসনে তু প্রেস্যতে অনেন ইতি গ্রসনং মুখাত্ত- 
বর্বত্তিচ্ছিদ্রং তস্মিন্) গ্রহাঃ ( সোমপান্তরাণি )। (হে) 
ভগবন্‌, ঘৎ অগ্নিহোন্রং (তৎ) তে (তব) চর্রণং 
€(ভক্ষণং ) আসীৎ ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ__হে পরমেশ্বর, আপনার মুখাগ্রে সুক্‌ 
€“জুহ« নামক যক্তপান্র ) আপনার নাসিকাদয়ে লুন্ব 
নামক যক্তপান্র, উদরে ইড়া অর্থাৎ য্জীয় হবিভক্ষণ- 
পান্র, কর্ণরন্ধে, চমস নামক সোমপান্র, মুখে প্রাশিন্র 
নামক ব্রন্মভাগপান্ত প্রকাশিত ; আর মুখান্তব্বত্তি ছিদ্রে 
আপনার ষে চব্বণ, তাহাই আমাদের অগ্নিহোন্ধ ৩৮) 

বিশ্বনাথ-_গ্রুচক্‌ জুহ.৪ তুতণ্তে মুখাগ্রে স্বো 


৩০০ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ ৩1১৩।৩৮-৪০ 


নাসিকয়োঃ। ইড়া ভক্ষণপান্রং চমসা গ্রহাশ্চ সোম- 
পান্রাণি। প্রাশিল্রং ব্রক্মভাগপান্রং গ্রস্যতেহনেনেতি গ্রসনং 
মুখান্তবর্বতিচ্ছিদ্রং চবর্বণং ভক্ষণম্‌ || ৩৮ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সচক্‌ তুণ্ডে” তোমার তুণ্ডে 
অর্থাৎ মুখাগ্রে প্রুক্-_জজুহ-নামক যজীয় পান্ত। 
তোমার নাসিকাদ্য়ে গুনব । ইড়া--যজীয় ভক্ষণ 
পান্র। চমস এবং গ্রহ-_সোমপান্-বিশেষ। প্রাশি্র-_ 
ব্রক্মভাগ পান্র। গ্রসনে--যাহার দ্বারা গ্রাস গ্রহণ 
করা হয়, গ্রসন অর্থাৎ মুখের অন্তর্বর্তী ছিদ্র । চব্বণ 
_ বলিতে ভক্ষণ (অর্থাৎ তুমি যাহা চব্বণ কর, 
তাহাই আমাদের অগ্নিহোন্র )॥॥ ৩৮ ॥ 


দীক্ষানুজন্মোপসদঃ শিরোধরং 

ত্বং প্রায়ণীয়োদয়নীয়দংস্ট্রঃ ৷ 

জিহবা প্রবগ্যস্তব শীর্ষকং ভ্রুতোঃ 

সত্যাবসধ্যং চিতয়োহসবো হি তে ॥ ৩৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-(হে ভগবন্), দীক্ষা (দীক্ষণীয়া ইচ্টিঃ) 

তব অনুজন্ম (বারংবারং অভিব্যক্তিঃ ), উপসদঃ 
€(তিত্রঃ ইম্টয়ঃ ) শিরোধরং তেব গ্রীবা), প্রাক্মণীয়ো- 
দয়নীয়দংস্ট্রঃ প্রায়ণীয় দীক্ষানন্তরা ইঞ্টিঃ উদয়- 
নীয়া সমান্তীষ্টিঃ তে এব দংষ্ট্রে যস্য তথাভুতঃ ) 
ত্বমূ। প্রবর্গ্যঃ €মহাবীরঃ, যঃ প্রত্যুপসদঃ পূর্র্বং 
ক্রিয়তে সঃ তব ) জিহ্বা, সত্যাবসথ্যং (সত্যঃ হোম- 
রহিতঃ অগ্নিঃ আবসথ্যঃ ওপাসনাগ্নিঃ তয়োঃ দ্বন্দ্বৈক্যং 
তৎ ) ভ্রুতোঃ (যজ্তরূপস্য তব ) শীর্ষকাং (শিরঃ ), 
চিতয়ঃ (ইম্টকাচয়নানি ) তে (তব) অসবঃ হি 
€(পঞ্চপ্রাণাঃ এব )11 ৩৯11 


অনুবাদ--আপনার পূনঃ পৃনঃ প্রকাশই দীক্ষা - 


অর্থাৎ দীক্ষনীয় যত, গ্রীবাদেশ উপসদ অর্থাৎ তিনটি 
যকজ্তবিশেষ, দত্তসমূহ প্রায়ণীয়া অর্থাৎ দীক্ষানত্তর যক্ত 
এবং উদয়্নীয়া অর্থাৎ সমাপ্তি-ষজ্ঞ, জিহ্বাই প্রবর্গ্য 
অর্থাৎ উপসদের পৃবের ক্রিগ্নমাণ মহাবীর-নামক যক্ত- 
বিশেষ, সত্য-অর্থাৎ হোমরহিত অগ্নি, ও আবসথ্য 
অর্থাৎ ওপাসনাগ্নি এই দুইটীই আপনার শিরোদেশ 
এবং চিতি অর্থাৎ যক্তাথ 
পঞ্চপ্রাণ ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ দীক্ষা দীক্ষণীয়েম্টিঃ অনুজন্ম বারম্বার- 


ইম্টকাচগ্নন আপনার - 


মভিব্যক্তিঃ ৷ উপসদস্তিত্্র ইম্টয়ঃ শিরোধরং গ্রীবা 
প্রায়ণীয়া দীক্ষানন্তরেন্টিঃ । উদয়নীয়া সমান্তীষ্টিঃ, 
তে এব দংস্ট্রে যস্য প্রবর্গ্যো মহাবীরঃ প্রত্যুপসদঃ 
পৃবরবং ক্রিয়তে। সত্যো হোমরহিতোহগ্নিঃ, আবসথ্য 
ওপাসনাগ্নিঃ ॥ তয়োদ্ন্দৈক্যং তত্তব' ভ্রুতুরাপস্য শীর্ষং 
শিরঃ। চিতয় ইম্টকাচয়নানি পঞ্চ অসবঃ প্রাণাঃ 
| ৩৯ |। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“দীক্ষা”_-দীক্ষণীয় ইজ্টি, 
তোমার যে বার বার অভিব্যক্তি, তাহাই দীক্ষা, 
অর্থাৎ দীক্ষণীয় ইন্টি। 'উপসদঃ*__তিনটি ইঞ্টি- 
বিশেষ, তোমার গ্রীবা । প্রায়ণীয়া” অর্থাৎ দীক্ষানত্তর 
ইম্টি এবং 'উদয়নীয়া” অর্থাৎ সমাপ্তি ইন্টি, সেই 
দুইটিই খাহার দংক্ট্রে, তিনি। তোমার জিহবাই 
প্রবর্গ্, অর্থাৎ উপসদের পৃর্রে ক্রিয়মাণ মহাবীর 
নামক যক্তবিশেষ! দিত্যাবসথ্যং সত্য অর্থাৎ 
হোমরহিত অগ্নি এবং অবসথ্য অর্থাৎ উপাসনাগ্সি, 
উভয়ের দ্বন্দ-সমাসে একবচন হইয়াছে-এ দুইটি 
যক্ঞস্বরাপ তোমার শিরোদেশ। “চিতয়ঃ-চিতি 
বলিতে যজ্ার্থে ইম্টকাচয়্ন, উহারাই আপনার পঞ্চ 
প্রাণ | ৩৯ ॥ 


লোমস্ত রেতঃ সবনান্যবস্থিতিঃ 
সংস্থাবিভেদাস্ভব দেব ধাতবঃ | 
সন্ত্রাণি সব্ব।ণি শরীরসন্ধয়স্ত,ং 
সব্বষজ্ঞঃ ভ্রুতুরিচ্টিবন্ধনঃ ॥ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ (হে ) দেব, সোমঃ (ওষধিবিশেষঃ ) 
রেতঃ তু (তব রেতঃ এব) সবনানি (প্রাতঃসবনা- 
দীনি ) অবস্থিতিঃ (তব আসনং বালাদ্যবস্থা বা) 
সংস্থাবিভেদাঃ € অগ্নিষ্টোমঃ অত্যগ্রিষ্টোমঃ উকৃথঃ 
ষোড়শী বাজপেয়ঃ অতিরান্ততঃ আন্তোর্য্যামঃ ইতি সপ্ত 
সংস্থাবিভেদাঃ ) তব ধাতবঃ (ত্বক্মাংসাদি সপ্ত 
ধাতবঃ ) সব্র্বাণি সন্ত্রাণি ( দ্বাদশাহাদীনি বহযাগসং- 
ঘাতরাপাণি তব) শরীরসন্ধয়ঃ, সব্বযক্তঃ ভ্রুতুঃ 
€(অসোমা যক্তাঃ সসোমাঃ ভ্রুতবঃ তদ্রপঃ) ত্বম্‌ 
ইন্টি বন্ধনঃ (ইচ্টিিঃ ঘজনং অনুষ্ঠানং তদেব বন্ধনং 
যস্য তথাভূতঃ ভবসি )।। ৪০ ॥ 
অনুবাদ_ হে দেব, আপনার রেতঃ-__সোমযজ ; 


৩1১৩।৪০-৪১। 


আসন অথবা বাল্যাদি অবস্থাই-প্রাতঃসবনাদি কর্ম, 
অগ্নিজ্টোম, অত্যাগ্রিষ্টোম, উক্থ, ষোড়শী, বাজপেয়, 
অতিরান্র এবং আন্তোর্য্যাম, এই সপ্তযক্ত-ভেদই আপ- 
নার ত্বক্মাংসাদি সপ্তধাতু এবং আপনার শরীরের 
সন্ধিসকল সমগ্র যক্তস্বরূপ ; আপনি সবর্বযক্ত ময়, 
যক্তাঙ্গভুতা ঈশ্বর ভক্তিই আপনার বন্ধন | ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ _ সবনানি প্রাতরাদিকম্মকালাঃ । অব- 
স্থিতিরাসনম্‌ । সংস্থাবিভেদা অগ্নিষ্টোমোহত্যগ্নি- 
স্টোমঃ উক্থঃ ষোড়শী বাজপেয়োহতিরান্রং আপ্তো- 
ধ্যাম ইতি সপ্তধাতবস্তূঙ্মাংসাদয়ঃ। সন্বাণি দ্দশাহা- 
দীনি বহুধাগসঙ্বাতরূপাণি । যজ্ঞাঃ অসোমাঃ ভ্রুতবঃ 
সসোমাস্তদ্দপন্তূম্‌ ৷ ইম্টির্জনং য্াঙ্গভূতা ত্বতক্তিঃ, 
সৈব বন্ধনং যস্য সঃ ॥8০॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সবনানি'-সবন বলিতে 
প্রাতঃ প্রভৃতি কর্ম-কাল। অবস্থিতি- আসন। 
“সংস্থা-বিভেদাঃ*__অগ্নিষ্টোম, অত্যগ্নিষ্টোম, উক্থ, 
ষোড়শী, বাজপেয়, অতিরান্র ও আন্তোর্যাম--এই 
সাতটি যক্তভেদ তোমার ত্বক্‌, মাংস, স্বায়ু, অস্থি, 
মজ্জা, মেদ ও রুধিররূপ সপ্ত ধাতু । “জন্রাণি”_ 
দ্বাদশাহ প্রভৃতি বহু যজ্সমৃহ-স্বরাপ € তোমার 
শরীরের সন্বিসকল )। যক্ত বলিতে অসোম এবং 
ক্রতু সোমযুত্তঃ এই উভয় যক্তরূপই তুমি । “ই্টি- 
বন্ধনঃ,--ইম্টি বলিতে যজন, যক্তের অজস্বরাপ 
তোমাতে যে. ভক্তি, তাহাই বন্ধন খাঁহার, তিনি, 
(অর্থাৎ যক্তাঙ্গভূতা ভক্তির দ্বারাই; ভগবান্‌ ভক্তের 
নিকট বদ্ধ হন )1। ৪০ ॥ 


নমো নমস্তেইখিলমন্ত্রদেবতা- 

দ্রব্যায় সব্বন্রতবে ক্রিয়াআনে । 
বৈরাগ্যভক্যাত্মজয্লানুভাবিত- 
জ্ঞানাক্স.বিদ্যাগুরবে নমো নমঃ | ৪১ ॥ 


... অন্বয়$--অখিলমন্ত্রদেবতাদ্রব্যায় (তৎতদ্‌- 
রূপায় ) সব্বভ্রতবে (সকলযক্তস্বরূপায় ) ক্রিয়াত্মনে 
€ সামান্যব্যাপাররূপায় ) তে €তুভ্যং) নমো নমঃ । 
বৈরাগ্যক্ঞ্যাত্মজয়ানূভাবিতজ্ঞা নায় (বৈরাগ্যযুক্তকন্মস- 
সাধ্যা সত্তবশুদ্ধিঃ ততো ভক্তিঃ ততঃ আত্মজয়ঃ চিত্ত- 
স্থ্র্যাং তেন অনুভাবিতং সাক্ষাৎরুতং যজ্জ্তানং 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৩০১ 


তস্মৈ ) বিদ্যাগুরবে (জ্ঞান-প্রদায় গুরবে চ তুভ্যং ১) 
নমো নমঃ ॥ ৪১ ।। 

অন্বাদ- সমগ্র মন্ত্র, দেবতা, দ্রব্য, সব্বযক্ত ও 
যা দিব্যাপাররূপী আপনাকে পুনঃ পুনঃ নমস্কার 
বৈরাগ্য অর্থাৎ কর্্মফলস্প্হাশূন্য যে ভক্তি, তদ্দ্ারা 
চিত্তস্থ্র্য্য ও ঈশ্বরবিষয়ক জ্ঞানলাভ হয়, আপনি সেই 
জ্ানস্বরূপ ; অতএব, জ্ঞানপ্রাদানকারী গুরুস্বরাপ, 
আপনাকে বারম্বার নমস্কার ॥ ৪১ ॥। 

বিশ্বনাথ__উক্তার্থং সমাসেন স্তবানাঃ প্রণমন্তি, 
নমো নম ইতি । ক্রিয়াতঝনে য্তাদিব্যাপাররূপায় । 
যদ্যপ্যেবং ত্বং লীলয়া কল্পমার্গপ্রবর্তকত্বেন সব্বকারণ- 
মৃতিরসি। তদপি কর্মফলস্পৃহারহিতয়া ভক্ষ্যৈব 
তবানৃভবো ভবেদিত্যাহুঃ-- বৈরাগ্যং দৃষ্টাদৃষ্টকর্মম- 
ফলস্পৃহারাহিত্যং তদ্যুত্তা যা ভক্তিস্তয়ৈবাত্মনো 
মনসো জয়স্তেনানুভাবিতং সাক্ষারুতং জ্ঞানং 
স্ববিষয়কং যেন তস্মৈ, অতএব বিদ্যাণ্তরবে। “দদামি 
বুদ্ধিষোগং তং যেন মামুপযান্তি তে” ইতি ত্বদুক্তেম্তুৎ- 
প্রাপকং জ্ঞানং ত্বমেব দাতুমহঁসীতি ভাবঃ । ৪১ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_পূর্বোত্দ বিষয় সংক্ষেপে 
স্তৃতিপৃব্বক প্রণাম করিতেছেন-_-নমো নমঃ” ইতি 
অর্থাৎ তোমাকে পৃনঃ পুনঃ নমস্কার । 'ক্রিয়াত্মনে, 
_যজ্তাদি ব্যাপার-স্বরূপ তোমাকে (নমস্কার 
করিতেছি )। যদিও তুমি এই প্রকারে লীলার দ্বারা 
কর্মমার্গে প্রবর্তকরূপে সব্্বকারণমুক্তি, তথাপি কর্ম 
ফলের স্প্হারহিত ভক্তির দ্বারাই তোমার অনুভব 
হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন । বৈরাগ্য বলিতে 
দৃষ্ট ও অদৃষ্ট কর্মফলের স্পৃহাশ্ন্যতা, তদ্যুক্ত 
অর্থাৎ অন্যফলাকাত্ক্ষাশূন্যা যে ভক্তি, তাহার দ্বারা 
যে আত্মজয়'__অর্থাৎ মনের জয়, তাহার ফলে 
স্ববিষয়কক্তান অনুভাবিত অর্থাৎ সাক্ষাৎরুত হয় যাহার 
দ্বারা, সেই তোমাকে । অতএব, অর্থাৎ তুমি জ্ান- 
প্রদান করিয়া থাক বলিয়া, তুমিই বিদ্যাগুর্ত, 
তোমাকে নমস্কার । “দদামি বুদ্ধিযোগং*_অর্থাৎ 
আমি সেই বুদ্ধিযোগ প্রদান করিয়া থাকি, যাহাতে 
জনগণ আমাকে প্রাপ্ত হইতে পারে-_ ইত্যাদি 
(স্ত্রীগীতায় ) তোমার উক্তিবশতঃ, তোমার প্রাপক 
জ্ঞান, তুমিই প্রদান করিতে সমর্থ__এই ভাব 118১ 


পাপী 


৩০২ 
দংন্ট্রাগ্রকোট্যা ভগবংস্ত,ম্া ধৃতা। 
বিরাজতে ভূধর ভূঃ সভূধরা ৷ 
যথা বনান্নিঃসরতো দতা ধৃতা । 
মতজজেন্দ্রস্য সপন্রপদ্িনী ॥॥ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে) ভূধর, ভগবন্, যথা বনাৎ 
(উদকাৎ ) নিঃসরতঃ (নির্গচ্ছতঃ ) মতঙ্গজেন্দ্রস্য 
(গজ শ্রেষ্ঠস্য) দতা দেস্তেন) ধূতা সপন্রপদ্মিনী পেন্রযুক্ত্যা 
পদ্মিনী ) বিরাজতে (শোভতে তথা ) দক্ট্রাগ্রকোট্যা 
€ দশনাগ্রভাগেন ) ত্বয়া (ভবতা ) সম্ভুধরা (ভূধরৈঃ 
পব্বতৈঃ সহিতা ) ভুঃ € পৃথিবী ) ধৃতা € উত্তোলিতা 
সতী ) বিরাজতে (শোভতে ) ॥ ৪২॥ 

অনুবাদ--হে পৃর্থীধর, হে ভগবন্‌, আপনার 
দশনাগ্রে ধৃত পব্বতাদির সহিত পৃথিবী জল হইতে 
বহির্গত মত্ত গজরাজের দস্তধূত সপন্র কমলিনীর 
ন্যায়, শোভা পাইতেছে ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অহো পৃথিব্যা ভাগ্যং, যাং ত্বং ধৎসে 
ইতি তাং বর্ণয়তি__দংস্ট্রেতি। হে ভুধর, সতুধরা 
সপবর্বতা। বনাৎ জলাৎ। সপন্ত্রপদ্মিনীতি তস্যাঃ 
কোরককুটমলাদিভিরুচ্চনীচপব্বতা উপমিতা ॥ ৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _অহো ! পৃথিবীর কি সৌভাগা, 
যাহাকে তুমি (দন্তাগ্রের দ্বারা) ধারণ করিয়াছ, 
ইহাতে সেই পৃথিবীর শোভা বর্ণন করিতেছেন-__ 
“দংস্ট্রাগ্রকোট্যা” ইত্যাদি । হে ভূধর ! পৃথিবীর ধারক ! 
স-ভুধরা__পব্বতের সহিত (পৃথিবী )।  বিনাৎ” 
এখানে বন বলিতে জল, তাহা হইতে । সপন্- 
পদ্মিনী--জল হইতে উথ্থিত গজরাজের করোদ্ধৃত 
সপন্র পদ্মিনীর যেরূপ শোভা--ইহা বলায়, সেই 
পদ্মিনীর কোরক, কুটমল প্রভৃতির সহিত পর্বতের 
উচ্চ, নীচ স্থানসমূহের উপমা (তুলনা) দেওয়া 
হইয়াছে । ৪২।। 


শ্নীমন্সং রূপমিদঞ্চ শৌকরং 
ভূমগুলেনাথ দতা ধূতেন তে। 
চকাম্তি শৃঙ্গোঢ়ঘনেন ভূয়সা 
কুলাচলেদ্্রস্য ঘথৈব বিভ্রমঃ 1 ৪৩ ॥ 
অন্বয্নঃ_-অথ (অপি 5) ভুয়সা (অতি মহতা) 
শৃঙ্গোটঘনেন €শৃঙ্গেণ উঃ ধৃতঃ যঃ ঘনঃ মেঘঃ 


শ্রীমস্তাগৰতম্‌ 


[ ৩/১৬।৪২-৪৪ 
তেন ) কুলাচলেন্দ্রস্য ( পব্বতশ্রেষ্ঠস্য ) যখৈব বিস্রমঃ 
€(বিলাসঃ শোভাতিশয়ঃ ভবতি তথৈব ) দতা (দন্তেন) 
ধুতেন ভূমগ্ডলেন ভ্রয়ীময়ং (বেদময়ং) তে (তব) 
ইদং শৌকরং রূপং (বরাহরূপং) চকাস্তি (শোভতে ) 
॥ 8৪৩ ॥ 

অনুবাদ -হে ভগবন্‌, মহাপব্বতের শ্ঙ্দ্বারা 
মেঘ ধৃত হইলে যেরূপ শোভা প্রাপ্ত হয়, তদ্রুপ আপ- 
নার বেদময় এই শৌকর বপুঃ, দন্তধূত ভূমগুলদ্বারা 
শোভা পাইতেছে ॥ ৪৩ ॥ পু 

বিশ্বনাথ-- যথা ত্বয়া স্বামিনা ধৃতা ভূঃ শোভতে 
তথা ভুবাপি স্বভক্ঞয়া ধৃতস্তং শোভস ইত্যাহুঃ-_- 
্রয়ীতি। কুলাচলেন্দ্রস্য মহাপব্বতস্য শুগেণ উতো 
ধূতো যো ঘনো মেঘস্তেন বিভ্রমঃ শোভা যথা ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যেরপ প্রভূ তোমার দ্বারা 
ধূতা পৃথিবী শোভিতা হইতেছে, তদ্রুপ স্বভক্ত পৃথি- 
বীকে ধারণ-করতঃ তুমিও শোভা পাইতেছ--ইহা 
বলিতেছেন-্্যয়ীময়ং” ইত্যাদি শ্লেকে। “কুলা- 
চলেন্দ্রস্*_শৃঙ্গের দ্বারা মেঘ ধৃত হইলে যেমন 
মহাপব্বতের শোভা হয়, (দত্ত দ্বারা ভূমণ্ডল ধারণ 
করাতে তোমার বেদময় শৌকর দেহেরও তেমনি 
শোভা হইতেছে )॥ ৪৩ ॥ 


সংস্থাপক্মৈনাং জগতাং সতস্থষাং 

লোকায় পত্বীমসি মাতরং পিতা । 

বিধেম চাস্যে নমসা সহ তমা 

যস্যাং স্বতেজোহগ্নিমিবারণাবধাঃ ॥ 8৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-সতস্থষাং স্থাবরৈঃ সহ বর্তমানানাং) 
জগতাং (জঙ্গমানাং ) লোকায় (বাসস্থানার্থং ) পত্বীং 
তেব পত্ীং অতঃ জগতাং) মাতরম্‌ এনাং (ভুমিং) 
স্থাপয় সেংরক্ষ), (যতঃ ত্বং জগতাং ) পিতা অসি। 
এবং সতি তত্র স্থিতাঃ সন্তঃ ) ত্বয়া (পিন্রা) সহ অস্যে 
€ মান্রে গৃথিব্যে ) নমসা বিধেম (প্রণমনং বিদধ্যামঃ 
করিষ্যামঃ নমস্কারেণ পরিচরামঃ বা)। (যোাকিকাঃ 
মন্ত্রেণ ) অরণোৌ €( অরণিকাষ্ঠে ) অগ্নিম্‌ ইব (ধারয়ন্তি 
যথা তথা ত্বং ) যস্যাং € গৃথিব্যাং) স্বতেজঃ (ধারণা- 
শক্তিম্‌) অধাঃ (নিহিতবান্‌ অসি) ॥ 8৪ ॥ 

অনুবাদ-_স্থাবর-জঙ্গমের বাসস্থান জন্য আপনার 
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পত্ী জগজ্জননী এই ধরণীকে সংস্থাপন করুন্‌। 
আপনি জগতের পিতা, আপনার সহিত মাতা 
ধরণীকে নমস্কার করি । যাক্তিকগণের কাষ্ঠে অগ্নি- 
স্থাপনের ন্যায় আপনি এই ধরণীতে নিজশক্তি নিহিত 
করিয়াছেন ॥ 8৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-কিং যুজ্সাকমভীপ্িসিতং তদ্ব তেতি 
চেদত আহুঃ-_সংস্থাপয়েতি। লোকায় বাসস্থানার্থং 
তে পত্রীং জাগতাং মাতরং যততস্তুং পিতাসি। অতস্তুয্না 
পিন্রা সহ অস্্যে মান্রে নমসা বিধেম নমস্কারং কর- 
বাম। স্বতেজোধারণশক্তিং ত্বং অধাঃ ধৃতবানসি । 
অরণৌ অগ্নিং যাজ্িকা যথা ধারয়ন্তি তথা | 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি ভগবান্‌ বলেন--তোমা- 
দের কি অভীগ্সিত, তাহা বল, তাহাতে বলিতেছেন 
--পসংস্থাপয়” ইত্যাদি । “লোকায়”_-স্থাবর-জঙ্গমের 
বাসস্থানের নিমিত্ত আপনার পত্বী এই পৃথিবীকে 
সেইরূপে স্থাপন করুন, ইনি সমস্ত জগতের মাতা, 
যেহেতু আপনি পিতা, অতএব পিতা আপনার সহিত 
এই মাতাকে যেরূপে নমস্কার করিতে পারি । আপনি 
ইহাতে নিজ তেজোধারণশত্তি ধারণ করিয়াছেন, 
যেমন যক্তিকগণ অরণি কাচ্ঠে অগ্ত্রি ধারণ করিয়া 
থাকেন ॥ 8৪৪ | 


কঃ শ্রদ্দধীতান্যতমস্তব প্রভো 

রসাং গতাম্মা ভুব উদ্দিবহহণম্‌ । 

ন বিস্ময়োহপৌ ত্বয়্ি বিশ্ববিজময়ে 

ঘো মায়গ্সেদং সস্থজেহতিবি্মন্নম্‌ 0৪৫ 11 


অন্বগ্ঃ--( হে) প্রভো, তব ত্বেয়া কৃতং) রসাং 
(রসাতলং ) গতায়াঃ ভুবঃ (পৃথিব্যাঃ ) উদ্ধিবহণং 
€(উদ্ধরণং ) অন্যতমঃ কঃ (ত্বদন্যঃ কঃ) শ্রদ্দধীত 
(স্প্হয়ে্, অধ্যবস্যেৎ ইত্যর্থঃ) যঃ € ভবান্‌ ) অতি- 
বিস্ময়ম্‌ (অত্যভূতম্‌ ) ইদং (বিশ্বং) সস্থজে ( স্ৃচ্ট- 
বান্‌ ), (যেতঃ ) বিশ্ববিস্ময়ে (বিশ্বে সব্বে' বিজ্ময়াঃ 
যঙ্মিন্‌ তদ্িন্‌) ত্বয়্ি অসৌ বিজ্ময়ঃ € আন্চর্য্য- 
জনকঃ ) ন (ভবতি )।॥ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ- হে প্রভো, আপনি যে রসাতলগতা 
পৃথিবীর উদ্ধার করিলেন, এ বিষয়ে আপনি ভিন্ন 
কাহারই বা অধ্যবসায় হইতে পারে £ ইহা বিস্মগ্পের 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৬০৩ 
বিষয় নহে, আপনি সবর্ববিস্ময়ের আধারস্বরূপ ; 
আপনি (মায়ার ঈক্ষণ দ্বারা ) অতিশয় আশ্চর্যজনক 
এই বিশ্বকে সৃষ্টি করিয়াছেন ॥ ৪৫ 1। 

বিশ্বনাথ-_-তবেমাং লীলামনৈদুক্ষরাং বয়ং গায়াম 
ইত্যাহঃ ক ইতি । হে বিভো, ভুব উদ্বিবহহইণং তব 
ত্বকর্তৃকং ত্বত্তোহন্যতমঃ কঃ শ্রদ্দধীত কর্তৃং স্পৃহয়েৎ 
অধ্যবস্যেদিত্যর্থঃ | ৪৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তোমার এই লীলা ( কার্য) 
অন্যের পক্ষে দুক্ষর বলিয়া আমরা গান করি, ইহা 
বলিতেছেন--“কঃ* ইতি । হে বিভো! তোমা কর্তৃক 
এই যে পৃথিবীর উদ্ধার-কল্ম, ইহা তুমি ব্যতীত অন্য 
কেহই বা শ্রদ্দধীত,__স্পৃহা করিতে পারে £ তুমি 
ভিন্ন কাহারই বা অধাবসায় (যত্র ) হইতে পারে £ 
_-এই অর্থ ৪৫ ॥ 


বিধুন্বতা বেদময়ং নিজং বপৃ- 
জনম্তপঃসত্যনিবাদসিনো বস্সম্‌। 
সট্টাশিখোদ্ধুতশিবাস্ুবিন্দুভি- 
বিহ্বজ্যমানা ভূশমীশ পাবিতাঃ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়$-_হে ঈশ, বেদময়ং নিজং বপুঃ বিধুন্ব তা 
€কম্পয়তা ত্বয়া) সটাশিখোদ্ধতশিবান্থুবিন্দুভিঃ সেটানাং 
স্কন্ধবালানাং শিখাভিঃ অগ্রভাগৈঃ উদ্ধৃতাঃ উচ্ছলিতাঃ 
যে শিবাঃ পবিভ্রাঃ অদ্ববিন্দবঃ তৈঃ) বিমৃজ্যমানাঃ 
(সিচ্যমানাঃ সন্তঃ ) জনস্তপঃসত্যনিবাসিনঃ বয্ং 
ভশং ( অত্যন্তং ) পাবিতাঃ € পবিভ্রীকৃতাঃ )। ৪৬ ॥ 

অনুবাদ-_হে পরমেশ্বর, আপনি যে স্ত্ীয় বেদমস্ 
শৌকরবপূঃ কম্পন করিতেছেন, তাহাতে আপনার 
কেশরের অগ্রভাগ হইতে উচ্ছলিত পবিশ্র জলকণা, 
জন, তপ ও সত্যলোক-নিবাসী আমাদিগকে অভি- 
যিজ্ত করিয়া আমাদের পরম পবিভ্লতা বিধান 
করিতেছে ॥ ৪৬ ॥ 
_ বিশ্বনাথ-__পৃথিব্যদ্ধরণং ত্বয়ি ন বিস্ময়ো বিসময়ঃ 
পুনরয্মেব যতন্মিষেণ মহার্ণবে নিপত তা বস্ততস্তুক্মমা- 
স্বেব কৃপাপরবশেন ত্বয়া স্বাঙ্গক্ষালনাম্তৈরুদ্বেণদ্রুং 
প্রাপিতৈবক্সমৃষয়ঃ কৃতারীকৃতা ইত্যাহঃ-_বিধুন্ব- 
তেতি ॥ ৪৬ ॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ- পৃথিবীর উদ্ধরণ তোমাতে 
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কোন বিস্ময়ের নহে, কিন্তু বিস্ময় ইহাই যে-__এ 
ছলে মহার্ণবে নিপতিত হইয়া, বস্ততঃ আমাদের প্রতি 
কুপাপরবশ-বশতঃ উদ্ধ হইতে উদ্ধুলোকে প্রাপিত 
তোমার অঙ্গ-ক্ষালনামৃতের দ্বারা, খষি আমাদের তুমি 
কৃত-কুতার্থ করিয়াছ, ইহাই বলিতেছেন--“বিধুল্বতা” 
__ ইত্যাদির দ্বারা ॥ ৪৬ ॥ 


স বৈ বত ভ্র্টমতিস্তবৈষতে 

যঃ কর্মণাং পারমপারকল্মণঃ | 
হদ্যোগমায়াণ্তণযোগমেহিতং 

বিশ্বং সমস্তভং ভগবন্‌ বিধেহি শম্‌ 0৪৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে ) ভগবন্‌, যঃ অপারকর্ম্মণঃ 
€ অনন্তকর্্মনণঃ ) তব কর্মশাং পারং এষতে € অব- 
লোকয়তি অভিমানেন জ্ঞাতুম্‌ ইচ্ছতি বা), বত 
€অহো ) সঃ বৈ ভ্রম্উমতি ( মন্দবুদ্ধিঃ ) যদ্যোগ- 
মায়া-গুণযোগমোহিতং (€যস্য তব যোগমায়ায়াঃ 
গুণৈঃ সহ যঃ যোগঃ তেন মোহিতম্) সমস্তং বিশ্বম্‌ । 
€অতঃ ) শং বিধেহি (বিশ্বস্য মলং কুরু ) 18৭ 

অনুবাদ__আপনার লীলা অগম্য ও অপার, 
অহো, যে ব্যক্তি ভবদীয় লীলার অবধি জানিতে 
বাসনা করে, সে অতিশয় মুমতি ; হে ভগবন্‌, 
আপনার মাগার গুণসংযোগ-মোহিত এই সমগ্র 
জগতের মঙ্গল বিধান করুন্‌ | ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__এবং ত্বল্লীলাং কতি বর্ণয়ামো বয়ং 
সব্ববেদবিদোহপি তলীলাসিন্ধোঃ কণমপি সামস্ত্যেন 
ন বিদ্মঃ, কে পূনরন্যে বরাকা ইত্যহুঃ-_স বৈ ইতি। 
যস্তব কর্মণাং পারং এষতে জানাতি জানামীত্যভি- 
মন্যত ইত্যর্থঃ ॥ “এষু গতৌ ভৌবাদিক$”। ননু 
মায়ামোহিতো জীবো ন জানাতু নাম, মায়াতীতো 
মণ্তক্তো নারদাদির্জীনাত্যেবেতি ততন্রাহঃ--যস্য তব 
যোগমায়া চিচ্ছক্তির্ভিভেদঃ গুণযোগো গুণমেলন- 
রূপোহবিদ্যা চ তাভ্যাং মোহিতং সমস্ত মপ্রাকৃতং 
প্রাকৃতঞ্চ বিশ্বং, তন্র যে অপ্রারুতাস্তৃঙুক্তান্তে যোগ- 
মায়া তন্মাধূর্যেষু নিমজ্য মোহ্যত্তে। যে চ ত্বদন্যে 
প্রাকুতা জীবাস্তে মায়য়া বৈষয়িকসুখদুঃখেষু নিমজ্য 
মোহ্যন্তে ইতি কত্তে কর্মণাং পারং -জ্ঞাস্যতীত্যর্থঃ ৷ 
অতঃ শ্বং বিধেহি, যথা জানীম ইতি মিথ্যাভিমানো ন 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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ভবেদিতি ভাবঃ 1॥ ৪৭ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরূপ তোমার লীলা কত 
বর্ণনা করিব£ আমরা সব্ববেদ-বিদ্‌ হইয়াও 
তোমার লীলা-সিম্ধুর কণামান্রও সমগ্ররূপে জানি না, 
তাহাতে অন্য অব্র্বাচীন জন কি বর্ণনা করিবে £ 
ইহাই বলিতেছেন-_“স বৈ" ইত্যাদি শ্লোকে। যে 
তোমার কর্মের পার (লীলার অবধি ) জানে, অর্থাৎ 
জানি বলিয়া অভিমান করে, এই অর্থ । “এষতে'-_ 
“এষৃ'-ধাতু গতি অর্থে ভূবাদি, অর্থাৎ জানিতে বা 
বর্ণনা করিতে ইচ্ছা করে, এই অর্থ । যদি বলেন-- 
দেখুন, মায়ামোহিত জীব না জানিতে পারে, কিন্তু 
মায়াতীত আমার ভক্ত নারদাদি জানেই, তাহাতে 
বলিতেছেন-_“যদ্-যোগমায়া-গুণযোগ-মোহিতং সমস্তং 
বিশ্ব" (অর্থাৎ তোমার যোগমায়ার সহিত গুণের 
যোগে সমস্ত বিশ্বই মুগ্ধ হইয়া রহিয়াছে )। “মস্য' 
_-যে তোমার “যোগমায়া' অর্থাৎ চিচ্ছক্তির রুত্ভিভেদ, 
এবং গুণযোগ” অর্থাৎ গুণের সহিত মিলনরূপ 
অবিদ্যা, তাহাদের উভয়ের দ্বারা সমস্ত প্রাকৃত ও 
অপ্রাককৃত বিশ্ব মোহিত । তন্মধ্যে ষাহারা অপ্রাকৃত 
তোমার ভক্তগণ, তাহারা যোগমায়ার দ্বারা তোমার 
মাধৃধ্যসমূহে নিমগ্ন হইয়্া মুগ্ধ হইয়াছে, আর, অপর 
যাহারা প্রাকৃত জীব, তাহারা মায়ার দ্বারা বৈষয়িক 
সুখ-দুঃখে নিমজ্জিত হইয়া মুগ্ধ রহিয়াছে, অতএব 
কোন্‌ ব্যক্তি তোমার কর্মের ইয়ত্তা জানিবে £-__এই 
অর্থ । অতএব 'শং বিধেহি”_মজল বিধান কর, 
যাহাতে জানি-_-এইরূপ মিথ্যা অভিমান না হয়- 
এই ভাব | ৪৭ ॥ 


শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ 
ইত্যুপস্থীয়মানোহনৌ মৃনিভিব্র ্মবাদিভিঃ ৷ 
সলিলে স্বখ.ব্লান্রগন্ত উপাধতাবিতাবনিম্‌ ॥ ৪৮ | 
অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ প্রক্মবাদিভিঃ মুনিভিঃ 
ইতি €এবম্) উপস্থীয়মানঃ  (ভ্তুয়মানঃ ) অসৌ 
অবিতা (রক্ষকঃ ভগবান্‌ ) স্বখুরাক্রান্তে : সলিলে 
অবনিং (পৃথিবীং ) উপাধত্ত (স্থাপিতবান্‌ )1॥ ৪৮ | 
অনুবাদ- মৈভ্রেয় মুনি বলিলেন -_ব্রক্মবাদী মুনি- 
গণ উক্ত প্রকারে স্তব করিতে থারিলে, জগৎপাতা 
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তৃতীয়ক্ন্বাঃ 
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শ্ীবিষঞণ নিজখুরাক্রান্ত সলিলের উপর পৃথিবীকে 
স্থাপন করিলেন ॥ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_ উপস্থীপ্লমানঃ স্তত্যা পরিচর্যযমাণঃ 
সলিলে সলিলোপরি স্বখুরাক্রান্ত ইতি জলেহপি ধারণ- 
শক্ঞ্যাধানং দর্শয়তি। অবিতা রক্ষকঃ ॥ ৪৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“উপস্থীয় মানঃ,-__এই প্রকারে 
ব্রক্মবাদী মুনিগণ কর্তৃক স্ততির দ্বারা পরিচর্য্যা প্রাপ্ত 
হইয়া, (জগতের রক্ষক ভগবান্‌ ) 'সলিলে”_-অর্থাৎ 
নিজের খুরের দ্বারা আল্রগন্ত জলের উপর ( পৃথিবীকে 


স্থাপন করিলেন )। ইহার দ্বারা জলেও ধারণ- 
শত্তির আধান দেখাইতেছেন। “অবিতা”-অর্থ 
রক্ষক || ৪৮ ॥ 


স ইথং ভগবানুব্বীং বিস্বকৃসেনঃ প্রজাপতিঃ 
রসায়্া লীলয্মোমীতামপ্সূন্যস্য যঘৌ হরিঃ ॥ ৪৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__সঃ ভগবান্‌ বি্বক্সেনঃ প্রজাপতিঃ 
হরিঃ ইথং (এবং ) রসায়াঃ €(রসাতলাৎ ) লীলয়া 
€ অবলীলান্রমেণ ) উন্নীতাং (উদ্ধৃতাম্‌ ) উব্বাঁং 
€পৃথিবীং) অপ্সু (সগিলে ) ন্যস্য (সংস্থাপ্য ) যযৌ 
€ অন্তদ্দধে )।। ৪৯ ॥ 
অনুবাদ--প্রজাগণের রক্ষক ভগবান্‌ বিজ্বক্‌- 
সেন প্রজাপতি শ্রীহরি রসাতল হইতে অবলীলান্রমে 
উদ্ধৃত পৃথিবীকে জলোপরি স্থাপন করিয়া অন্তহিত 
হইলেন ॥ ৪৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__-যযৌ স্বলোকমিতি শেষঃ, অন্তদ্দধে 
ইতি বা॥ ৪৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-যযৌ'_ নিজ ধামে গমন 
করিলেন, অথবা-_অন্তহিত হইলেন, এই অর্থ 1৪৯।। 


হা এবমেতাং হরিমেধনসো হরেঃ 

কথাং সুভদ্রাং কথনীর়মাগ্লিনঃ 1 

শ্ণ্দীত ভঙ্জগ্া শ্রবয়েত বোশতাং 
জনাদ্দনোহস্যাশু হাদি প্রসীদতি ॥ ৫০ ॥ 


অন্বস্নঃ__এবং (এবম্প্রকারাং) হরিমেধসঃ 


€হরতি সংসারং যদ্বিষয়া মেধা তস্য) কথনীয়-: 
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মায়িনঃ (কথনীয়ানি মায়ীনি মায়্াবন্তি চরিল্রাণি যস্য 
তস্য ) হরেঃ এতাং সুভদ্রাং (মজলকরীং ) উশতীং 
(কমনীয়াং ) কথাং যঃ (জনঃ ) ভভ্গ্যা শৃণ্বীত 
(শৃণুয়াৎ) শ্রবয়েত শ্রোবয়েৎ) বা জনার্দনঃ ভেগবান্) 


. অস্য (জনস্য) হাদি (স্বমনসি) আশু (শীঘ্রং) 


প্রসীদতি সেন্তষ্যতি) ।॥ ৫০ ॥ 


অনুবাদ-_ভক্ঞজনের সংসারনাশন ভগবানেরই 
কথাই কীর্তনের বিষয় । স্বরাপশতির্পবশিষ্টা ভগ- 
বানের সুমজগলময়ী কমনীয়া কথা যিনি ভক্তির সহিত 
শ্রবণ করেন ও শ্রবণ করান, জনার্দন প্রসন্ন হইয়া 
শীঘ্র তাঁহার হাদয়ে আবিভূপত হন ।॥ ৫০ ।। 


বিশ্বনাথ-_হুরভ্তী ভক্তসংসারং নাশয়ভ্তী মেধা 
বুদ্ধির্যঞ্িমন্‌ তস্য। কথনীয়া বর্ণনীয়া মায়া মায়া- 
শক্তিঃ রুপা বা স্বরূপশক্তির্বা তদ্ধতঃ। শ্রবয্পেত শ্রাব- 
য়েঘ। উশতীং কমনীয়াম্‌ ॥ ৫০॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ--“হরিমেধসঃ*-_“হরন্তী”_ 
অর্থাৎ ভক্তের সংসার নাশকারিণী মেধা- বৃদ্ধি 
যাহাতে, সেই ভগবান্‌ হরির । “কথনীয়-মায়িনঃ' 
_-কথনীয়া অর্থাৎ বর্ণনীয়া মায়া বলিতে মায়াশভ্তি, 
কৃপা অথবা স্বরাপশক্তি, তদ্যুক্ত যে হরি, তাহার 
কথা )। "শ্রবয়ে ত' শ্রবণ করাইবেন । “উশতীং, 
-বলিতে কমনীয়া কেথা) ॥ ৫০ ॥ 


বিন্বতি__মানবের ইন্দড্রিয়জ-জ্তান মানবকে বিষয়ে 
অভিনিবিষ্ট করায় । তখন জীব ভগবদ্বিস্মূতি ভ্রুমে 
কামন্ত্রোধাদি রিপু-ষটুকের বশবর্তী হইয়া কনক- 
কামিনী-প্রতিষ্ঠার আশাকে বরণ করে। ভগবান 
বরাহদেব এই ভোগপর-্প্রয়োজনকামিগণের কাম- 
বিনাশক। তিনি হিরণ্যাক্ষকে সংহার করিয়া জীব- 
কুলের চরম কল্যাণ. অধোক্ষজ-সেবা শিক্ষা দিয়া- 
ছিলেন। সেই ভগবানের কথা শ্রবণ করিলে 
জীবের অনর্থরাশি নিবৃত্ত হইয়া ভগবপ্প্রসন্নতা-লাভ 
ঘটে। ভগবান্‌ বরাহদেবের. লীলা-কথা কীভিত 
হইলে শ্রবণকারীর বিষয়গ্রহণ প্ররত্তি বিদূরিত হয় 
॥॥ ৫০ ॥| 
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তঙ্মিন্‌ প্রসম্নে সকলাশিষাং প্রভৌ 
কিং দুল্পভং তাভিরলং লবাজআ্মভিঃ ৷ 
অনন্যদৃষ্ট্যা ভজতাং গুহাশয়্ঃ 
স্বয়ং বিধত্তে স্থগতিং পরঃ পরাম্‌ ॥ ৫১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সকলাশিষাং সেব্বপুরুষার্খাণাং) প্রভৌ 
(স্বামিনি) তস্মিন্‌ (ভগবতি শ্রীহরৌ) প্রসন্নে 
(প্রীতে সতি ) কিং দুর্পভং (ন কিমপি) লবাত্মভিঃ 
তাভিঃ (অতিতুচ্ছাভিঃ তাভিঃ আশীভিঃ) অলং €(ন 
প্রয়োজনম্‌ )। অনন্যদৃষ্ট্যা ভেগবভ্ভনব্যতিরেকেণ 
ফলান্তরদৃষ্িং বিনা) ভজতাং (সেবমানানাং ভক্তানাং) 
গুহাশয়ঃ € অন্তঃকরণস্থঃ ) পর$ঃ € পরমেশ্বরঃ ) স্বয্নং 
(প্রার্থনাং বিনাহপি ) পরাং ( সব্বোত্তমাং ) স্বগতিং 
(স্্পদপ্রান্তিং ) বিধত্তে ( বিদধাতি ) 1 ৫১ ॥ 
অনুবাদ-__সব্বপুরুষার্থপ্রদ ভগবান্‌ প্রসন্ন হইলে 
আর কি দুষ্প্রাপ্য থাকে £ অন্যান্য সব্ববিধ কল্যাণ 
তুচ্ছ ও নিম্প্রয়োজন মনে হয়। যিনি একান্ত ভক্তির 
সহিত ভগবানের ভজনা করেন, সত্বান্তর্য্যামী পরম 
পুরুষ ভগবান্‌ ভক্তের অন্তরের শুদ্ধভাৰ বিদিত হইয়া 
তাঁহার পরমপদপ্রাপ্তি বিষয়ে স্বয়ংই বিধান করিয়া 
থাকেন ॥ ৫১ ॥ | 
বিশ্বনাথ--কিং বন্ত দুর্নভম্‌ অপি তু সব্বমের 
সুলভং, তদপি তাভিরাশীভিরলং ; লবাত্মভিঃ ক্ষুদ্রা- 
ভিন্তচ্ছাভিরিত্যর্থঃ। ন চ তদা ভজনস্য বৈফল্যং 
শঙ্কনীয়মিত্যাহ-_অনন্যদূল্টা ভগবভ্ভজনব্যতিরেকেণ 
ফলাস্তরদুষ্টিং বিনা ভজতাং স্বপদপ্রাপ্তিং স্বয়মেব 
বিধত্তে শুহাশয্নত্বাদহৈতুকীং ভক্তিং জাননিতি স্বামি- 
চরণানাং ব্যাখ্যা ॥ ৫১ ॥ 
চীকার বঙ্গানুবাদ_-কিং দুর্পভং'__( অর্থাৎ 
সকল মঙ্গলের আধার সেই ভগবান্‌ প্রসন্ন হইলে ), 
কি বস্ত দুর্লভ থাকিতে পারে £ কিন্তু সকলই সুলভ 
হইয়া যায়, তথাপি সেই সকল আশীবর্ষাদ নিষ্প্রয়ো- 
জন, “লবাত্মভিঃ*- এ সকল অতি তুচ্ছ বস্তর কোন 
প্রয়োজন নাই, এই অর্থ । সেই হেতু তৎকালে 


তজনের বৈফল্য শঙ্কা করা যায় না, ইহা বলিতেছেন 


_-অনন্যদৃষ্ট্যা” অর্থাৎ শ্রীভগবানের ভজন ব্যতি- 
রেকে ফলান্তরের দুম্টি (ভজন ব্যতীত অন্য কোন 
ফলের অপেক্ষা ) না করিয়া, 'ভজতাং"_-্যাহারা 
নিরন্তর ভজন করিতেছেন, তাহাদের “ম্বগতিং স্বয়ং 


শ্রীমত্ভতাগবতম্‌ 


[ ত১৩1৫১-৫২ 


বিধন্তে'-_নিজের সব্বোত্তম পরম পদ প্রান্তি-বিষয়ে 
নিজেই বিধান করিয়া থাকেন, অর্থাৎ শ্রীভগবান্‌ 
গুহাশয় প্রতি জীবের অন্তরে অন্তর্য্ামিরূপে বিরাজ- 
মান ) বলিয়া, সেই ভজনকারী ভক্ঞজনের অহৈতুকী 
ভক্তি জানিয়া (নিজেই স্বপদ প্রাপ্তি করান )--ইহা 
শ্রীল শ্রীধর স্বামি-চরণের ব্যাখ্যা ॥ ৫১ ॥ 

বিরতি-_ভগবান্‌ সকলমঙ্গলনিলয় । তাহার 
প্রসন্নতা হইলে জীবের কিছুই অলভ্য থাকে না। 
ভগবৎ-প্রসন্নতা ব্যতীত অপর সকল লাভই নিতান্ত 
হেয় ও অপ্রয়োজনীয় । ভগবভ্তক্তগণের অন্য কোন 
কৃত্য নাই। তাঁহাদের একমান্ত্র কৃত্য-_-ভগবানের 
সেবা এবং সেই সেবা-ফলে ভগবান্‌ সেবকের সেবা 
গ্রহণ করেন। ভগবান্‌ যে ক্ষেত্রে জীবকে ধর্শার্থ- 
কামমোক্ষরূপ তুচ্ছ ফল প্রদান করেন না, সেইস্থলে 
মুক্তজীব তাঁহার প্রেমা লাভ করেন। বদ্ধদশায় 
ইন্দ্রিয়ের সৃখসমুদ্ধির অভাব দেখিয়া কহ যেন এরাপ 
মনে না করেন ষে, ভক্তের ভগবপ্প্রসন্নতা লাভ 
ঘটিল না॥ ৫১॥ 


কো নাম লোকে পুরুষার্থসারবিৎ 
পুরাকথানাং ভগবৎকথা সূধাম্‌ । 
আপীয় কর্ণ। লিভিভবাপহা- 

মহো বিরজ্যেত বিনা নরেতরম্‌ ॥ ৫২ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্ম সূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্য।ং সংহিতায়াং বৈয়।সিক্যাং তৃতীয় দ্রন্ধে 
বিদ্ুরমৈত্রেয় সংবাদে গৃথিব্যদ্ধরণং 
নাম ভ্রয্নোদশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ_ লোকে (জগতি) নরেতরং (পশ্তং 
বিনা ) কঃ নাম -পৃরুতার্থ তত্ববিৎ (ভগবৎপ্রেম এব 
পুরুষার্থসারঃ ইতি যো বেত্তি সঃ) পূরাকথানাং 
€ পূর্বরৃত্তানাং মধ্যে ) ভবাপহাং (সংঙ্গারনাশিনীং ) 
ভগবৎরুথান্গুধাং কর্ণাঞজজলিভিঃ € কর্ণো এব অঞ্জলী 
তাভ্যাম্‌) আপীয় (কথঞ্চিৎ শ্রুত্বা) বিরজ্যেত 
€(বিরমেগ্, ন কোহপীত্যর্থঃ )1। ৫২ ॥॥ 


ইতি স্ত্রীভাগবত-তৃতীয়ক্কন্ধে ভ্রয়োদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ 


৩১৩৫২] 


অনুবাদ- একমান্ত্র পশুবিনা পৃরুযার্থসারবেত্তা 
কোন্‌ ব্যজিদ পূর্র্বরতান্ত মধ্যে সংসারবিনাশক ভগবৎ- 
কথাম্থৃত কর্ণা্জলিদ্বারা পান করিতে বিরত হয় 2 ৫২।। 


ইতি শ্রীভাগব ত-তৃতীয়স্ন্ধে শ্রয়োদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ--ভক্তিরেব সর্বপূরুষার্থ মহাফলমিতি 
জানন্নেব সারজ্ঞ উচ্যতে । ভক্তিঃ পৃরুষার্থসাধনমেব, 
নতু স্বতঃ ফলরাপেতি ব্যাচক্ষাণস্ত পশুরেবেত্যাহ_ 
কো নামেতি। পুরাকথানাং পূৃর্রবরৃস্তানাং মধ্যে; 
ভবাপহাং সংসারধ্বংসিনীং অহো আশ্চর্য্যং নরেতরং 
পশুং বিনা কো বিরজ্যেত-_-স পশুরেবেতি তেন 
ওউ৭কগ্যযবাজ্পকলয়া মৃহুরদ্দ্যমানস্তচ্চাপি চিত্তবড়িশং 
শনকৈবিষৃঙ্ভে" ইতি বক্ষ্যমাণলক্ষণস্য যোগিনঃ 
পশুত্বং ব্যজিতম্‌ ॥ ৫২ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
ব্রয়োদশস্তৃতীয়স্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীলবিশ্বনাথচন্লুব্তিঠস্কুরকৃতা স্্রীভাগবত-তৃতীয়- 
স্কন্ধে ভ্রয়োদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা। 


টচীকার বঙ্গানুবাদ--ভক্তিই সকল পূরুষার্থের 
মহাফল, ইহা যিনি জানেন, তিনিই সারক্ত বলিয়া 
কথিত হন। “ভক্তি পৃরুষার্থ লাভের সাধনই, কিন্তু 
স্বতঃ ফলরূপা নহে'_-এইরূপ যিনি বলেন, তিনি 
পশুই, ইহা বলিতেছেন--কো নাম” ইত্যাদি। 
“পুরাকথানাং--বলিতে পূব্বরতভ-সমৃহের মধ্যে। 
“ভবাপহাং' - সংসারের ধ্বংস-কারিণী (ভগবানের 
কথামৃত কর্ণাঞ্জলি দ্বারা পান করিতে যে ব্যক্তি 
বিরত হয় )। অহো! কি আশ্ধ্য ! “নরেতরং 
__অর্থাৎ পশু ব্যতীত কোন্‌ জন বিরত হইবে £ 
যে বিরত হয়, সে পশুই। ইহার দ্বারা-_“ওউৎকষ্ঠ্য- 
বাজ্পকলয়মা”__অর্থাৎ ভক্তি সাধনের ফলে “ও€সুক্য- 
জনিত অশ্ুনকলার দ্বারা আনন্দ-সংপ্লবে যোগী যখন 
নিমগ্ন হন, তাহাতে দুব্বিগাহ ভগবানের গ্রহণ-বিষয়ে 
মৎস্যবেধন বড়িশের তুল্য উপায়স্বরূপ তাহার যে 
চিত্ত, তাহা ক্রমে ভ্রমে ধ্যেয় পদার্থ হইতে বিমুক্ত 
হয়, অর্থাৎ তাঁহার চিত্ত ভগবদ্ধারপার্থ শিথিলপ্রযত্ত 
হইয়া পড়ে । ইত্যাদি পরে বেক্ষ্যমাণ ২য় অধ্যায়ে) 


ততায়ক্কনৃঃ 


লক্ষিত যোগির পশুত্ব ব্যঞ্জিত হইল 1 ৫২ ॥ 

ইতি তক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী, 
টীকার তুতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত ত্রয়োদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৩ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্ত্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্ীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1১৩ ॥ 

মধ্ব--ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্থভগব ুপাদা চার্য্য- 
বিরচিতে শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধ-তাৎপধ্যে য্নোদশোহ- 
ধ্যায়ঃ। 

তথ্য--ইতি তৃতীয়স্কন্ধে ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের তথ্য 
সমাপ্ত । 

বিরৃতি--মানবের সহিত পশুর অক্ষজ-জ্তানে 
বিষয়-ভোগের সৌসাদৃশ্য আছে। পশুগণ বা মানব- 
নামের অনুপযুক্ত ব্যক্তিগণ হরিকথা-শ্রবণের যোগ্যতা 
লাভ করেন না। মানব-জীবনের শ্রেষ্ঠতা ও সফলতা 
এই ফে, তিনি হরিকথাম্বত সাধু গুরুর মুখে শ্রবণ 
করিবার অধিকার পান। যে ভাগ্যহীন মানব তাদ্‌শ 
সৌভাগ্য-লাভে বঞ্চিত, তাহাকে পশু জানিতে হইবে । 
অন্রি বলিয়াছেন-_ 

্রন্মতত্বং ন জানাতি ব্রহ্ম সূত্রেণ গব্বিতঃ। 
স চৈব তেন পাপেন বিপ্রঃ পশুরুদাহাতঃ ॥ 
ঠাকুর নরোত্তম লিখিয়াছেন__ 

সে সম্বন্ধ নাহি যার, বৃথা জন্ম গেল তার, 

সেই পশু বড় দুরাচার ॥ ৫২) 

[ বিরৃতি-_হরিবিমৃখ মানবগণ স্ব-স্ব-ভোগপর 
বিষয়কথা হাদয়ে স্থান দেন, কিন্তু জীবের স্বরূপ 
ধাঁহাদের উপলব্ধি হইয়াছে, তাহাদের হাদ্গত বৃত্তি 
সর্বদাই কৃষ্চানুশীলনে ব্যস্ত । সেই সকল হরিসেবা- 
পর বৈষ্ণবের গুণানুবাদ শ্রবণ ক্রিয়াই পশ্তিতগণের 
একমান্র বরণীয় ও প্রশংসাহ্‌। গুরুদাস বৈষ্ণব 
_ শ্রীগুরুমুখ হইতে অবহিতচিত্তে উহাই প্রয়োজন- 
জ্ঞানে চিরদিন শ্রবণ করিয়া থাকেন । হরিজনগুণানু- 
বাদ-শ্রবণরূপ তদীয়-সেবাতেই মানবের যাবতীক়্ 
চেস্টার একমাত্র সার্থকতা ॥ ১৩৪ ॥ ] 

ইতি স্ত্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে প্রয়োদশ অধ্যায়ের 

বিরতি সমাপ্ত। 


ইতি শ্ত্রীভাগবতে-তৃতীয়স্কন্ধে ভ্রয়োদশোধ্যান্কের শ্রীপৌড়ী়্ ভাহ্য সমাপ্ত 


চতুদ্দশোহ্ধধ্যাম্নঃ 


স্্রীশুক উবাচ_- 


নিশম্য কৌশারবিণোপবণিতাং 
হরেঃ কথাং কারণশৃকরাজ্মনঃ ৷ 
পুনঃ স পপ্রচ্ছ তমুদ্যতারঞ্জলিরনন 
চাতিতৃপ্তে বিদুরো ধৃতব্রতঃ ॥ ১ 1। 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


চতুদ্দশ অধ্যায়ের কখাসার 


এই অধ্যায়ে হিরণ্যাক্ষবধের কারণ উল্লেখ করি- 
বার অভিপ্রায়ে সন্ধ্যাকালে কশ্যপ হইতে দিতির গঞ্ভ- 
সঞ্চারের কথা বণিত হইয়াছে ৷ বিদুর মৈত্রেয় খষির 
নিকট হইতে বরাহদেবের অবতারের কারণ ও তাহার 
বিস্তারিত লীলাবর্ণন শ্রবণ করিতে ইচ্ছ.ক হইলে খষি- 
প্রবর বরাহদেব ও হিরণ্যাক্ষের সংগ্রাম-ব্বত্তান্ত-_যাহা, 
ব্রহ্মা দেবত।গণের নিকট কীর্তন করিয়াছিলেন, তাহাই 
বিদুরের নিকট বর্ণন করিলেন । একদিন সন্ধ্যাকালে 
দাক্ষায়ণী দিতি পৃন্রকামনায় মরীচিপুত্র পতি কশ্যপের 
নিকট রমণ প্রার্থনা করেন ৷ কশ্যপ সন্ধ্যাকাল অতি- 
বাহিত হইলে পত্নীর মনোভিলাষ পূর্ণ করিতে স্বীকৃত 
হইলেন ॥» কারণ, এ সময় রুদ্রাধিকারভুক্ত-_সন্ধ্যা 
সময়ে ভূতনাথ বষে আরোহণ করিয়া ভুতগণে পরি- 
বেষ্টিত হইয়া ভ্রমণ করেন; দ্বিতীয়তঃ, একই পিতা 
দক্ষের কন্যা বলিয়া সতী দিতির ভগ্মী, সৃতরাং সতী- 
পতি শিবও দক্ষের জামাতা, আবার কশ্যপও দক্ষের 
জামাতা ॥ এই হিসাবে কশ্যপ ও রুদ্র পরস্পর ভ্রাতৃ- 
সন্বন্ধযুত্ত', সুতরাং উক্ত কার্যে দেবরের নিকট দিতির 
লজ্জিত হওয়া উচিৎ । কিন্তু অত্যন্ত কাম প্রপীড়িতা 
দিতি কশ্যপের এই বাক্য শ্রবণ করা সত্ত্বেও অধীর 
হইয়া উঠিলেন। তখন কশ্যপ দিতির মনোবাসনা 
পূর্ণ করিলেন। পরে দিতির এইরূপ কুকার্য্য জন্য 


বিষাদ উপস্থিত হইল । তিনি কশ্যপের নিকট শুনিতে - 


পাইলেন, তৎকার্যফলে তাহার গণ্ভে দুইটী অধম ও 
অত্যাচারী পুত্র জন্মগ্রহণ করিবে এবং উহারা অপরের 
দ্বারা বিনন্ট হইবে । তখন দিতিপতি কশ্যপের নিকট 
ভগবানের হস্ভেই যেন পৃত্রদ্ধয়ের বধ হয়-__ এই প্রার্থনা 


জানাইলেন। দিতির সেই পুর্রদ্বয়ই হিরণ্যাক্ষ ও 
হিরণ্যকশিপৃ-নামক অসুরদ্বয়। দিতির প্রার্থনায় 
কশ্যপ হিরণ্যকশিপূর ঘরে পপ্রহলাদ” নামক মহাভাগ- 
বত-বৈষ্ণবপূত্রের আবিভাবের কথা জ্রাপন করিলেন । 
দিতিও অগত্যা স্বীয় পোন্র মহাভাগবত হইবেন ও 
ও পুন্রদ্বয় শ্ত্রীবিষ্ণর হত্তে বিনষ্ট হইবেন শুনিয়া 
আশ্বস্ত হইলেন । 

অন্বয্নঃ-_শ্রীশুকঃ উবাচ, কৌশারবিণা (মৈভ্রে- 
য়েণ) উপবণিতাং €কীন্তিতাং) কারণ-শুকরাজ্মনঃ 
€ গৃথিবী-কারণভুত-শুকরাবতারস্য ) হরেঃ কথাং 
নিশম্য (শৃনত্বা ) ন অতি তৃপ্তঃ নৈব বিতুষ্কঃ অতঃ) 
ধৃতব্রতঃ ধেতং কথা-শ্রবণব্রতং যেন সঃ) কুতাঞ্জলিঃ 
( উদ্যতাঞ্জলিঃ) চ (সঃ বিদুরঃ) তং (মৈন্রেয়ং ) 
পৃনঃ (ভুয়ঃ) পপ্রচ্ছ (জিজ্তাসি তবান্‌ ॥ ১ ॥ 

অনুবাদ--শুকদেব বলিলেন,_ধৃতব্রত বিদুর 
মৈপ্রেয় মুনির কথিত বরাহরাপী ভগবানের কথা-শ্রবণে 
সবিশেষ তৃপ্ত না হইয়া রুতাঞ্জলিপুটে পুনরায় মৈত্রেয়- 
কে জিজ্ঞাসা করিলেন ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ__ 

চতুদ্দশে দিতিঃ সায়মকামং চকমে মুনিম্‌। 

অনুতেপে চ তন্দুস্টপৃন্রাভূৎ শিম্টনপ্ত.কা ॥ 
চকার এবার্থঃ॥ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ এই চতুর্দশ অধ্যায়ে একদিন 
দিতি নিক্ষাম মুনি নিজ পতি কশ্যপের নিকট পৃত্র 
কামনায় রমণ প্রার্থনা করেন এবং পরে তিনি অনূ- 
তণ্তা হন। তাহার দুষ্ট পৃন্রদ্ধয় এবং শিষ্ট পৌন্র 
হইয়াছিল-__ইহা বণিত হইয়াছে ॥ 

শ”৮এখানে চ-কার এব অর্থে, (অর্থাৎ 
নিশ্চিতই বিদ্লুর হরিকথা শ্রবণে অতিশয় তৃপ্ত না 


হইয়া পুনরায় মৈল্লেয় মুনিকে জিজ্ঞাসা করিলেন) 
1১) 


. শ্রীবিদুর উবাচ-_ 
তেনৈব তু মুনিশ্রেষ্ঠ হরিণা যক্ঞমুত্তিনা ৷ | 
আদিদৈত্যো হিরণ্যাক্ষো হত ইত্যনৃশুশ্ম ॥ ২ ॥ 


৩।১৪1২-৫ ] 


ততীয়স্কন্বাঃ 


৩০৯ 


অন্বয়ঃ- শ্রীবিদূর উবাচ- (হে) মুনিশ্রেষ্ঠ, 
€ যেন ভূরুদ্ধুতা ) তেনৈব তু যক্জমৃত্তিনা (যজ্তবরাহ- 
রূপধারিণা ) হরিণা আদিদৈত্যঃ হিরণ্যাক্ষঃ হতঃ 
€বিনাশিতঃ ) ইতি অনুষুশুনম (বয়ং তন্মখাৎ শ্ুঃত- 
বন্তঃ )॥॥ ২॥। 
অনুবাদ--বিদ্বুর কহিলেন, হে মুনিশ্রেষ্ঠ, পৃথিবীর 
উদ্ধারকর্তা যক্তমৃত্তি হরিকর্তুক আদিদৈত্য হিরণ্যাক্ষ 
বিনম্ট হইয়াছে--এই কথা আপনার মুখে আমরা 
শ্রবণ করিয়াছি ॥ হ ॥ 
বিশ্বনাথ__তেনৈব যেন হরিণা স্থায়স্তুবে পৃথথী উদ্দধে, 
তেন চ চাক্ষুষীয়ে হিরণ্যাক্ষো হত ইতি ব্যাখ্যেয়ম্‌ 
| ২।। 
টীকার বঙ্গান্বাদ--'তেনৈব হরিণা”_যে হরি 
স্বায়স্ভূব মন্বন্তরে বেরাহরূপে) পৃথিবীর উদ্ধার করিয়া- 
ছিলেন, তিনিই চাক্ষুষীয় মন্বন্তরেও হিরণ্যাক্ষকে বধ 
করেন-_এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে 1 ২ 


তস্য চোদ্ধরতঃ ক্ষৌণীং স্বাদংস্ট্রাগ্রেণ লীলয়া ॥ 
টদত্যরাজস্য চ ব্রহ্মন্‌ কস্মাদ্ধেতোরভূন্স.ধঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয্ঃ__(হে ) ব্রক্মন্‌ € মুনে ), লীলয়া স্বদং- 
স্ট্রাগ্রেণ ক্ষৌণীং (পৃথিবীম্‌ ) উদ্ধরতঃ তস্য চ ভেগ- 
বতঃ) দৈত্যরাজস্য চ হিরণ্যাক্ষস্য) কঙ্মাৎ হেতোঃ 
মৃুধঃ (যুদ্ধং ) অভুৎ 2 ৩ 

অনুবাদ- হে ব্রক্মন, নিজদশনাগ্রে অবলীলাক্রমে 
পৃথিবীকে উদ্ধার করিবার সময় বরাহদেবের কি জন্য 
দৈত্যরাজ হিরণ্যাক্ষের সহিত যুদ্ধ হইয়াছিল ॥ ৩॥ 

বিশ্বনাথ__মৃধো যুদ্ধম্‌ ॥ ৩ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ “মধ, যুদ্ধ, (দৈত্যরাজ 
হিরণ্যাক্ষের সহিত কিজন্য ভগবানের যুদ্ধ হইয়া- 
ছিল 2) 1 ৩ ॥ 


শ্রদ্দধানায় ভক্তায় ব্দৃহি তজ্জন্মবিস্তরম্‌ । 
ফষে ন তৃপ্যতি মনঃ পরং কৌতুহলং হি মে॥ ৪ ॥ 
অক্বয়ঃ-_(হে) খষে, মে (মম) মনঃ ন 
তৃপ্যতি, পরং হি কৌতুহলং বের্তৃতে, অ তঃ) তজ্জন্ম- 
রত্তান্তং € তস্য দৈত্যস্য জন্মব্বত্তং ) শ্রদ্দধানায় শ্রেদ্ধা- 


শীলায় ) ভক্তায়্ (মহ্যং) বিস্তরং (সম্যক) খ্থাহি 
( কথয় )॥। ৪ 

অনুবাদ-_ হে মূনে, হরিচরিতকথায় আমার মন 
পরিতৃপ্ত হইতেছে না, বরং উহা শ্রবণ করিতে কৌতু- 
হল হইতেছে ; আমি শ্রদ্ধাযুক্ত ও বিষ্ণর সেবা-প্রয়াসী, 
আমার নিকট দৈত্যের জন্মবৃত্ান্ত বিস্তারপৃব্বক বর্ণন 
করুন্‌ । ৪ ॥ 


স্্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 

সাধু বার ত্বম্না পৃম্টমবতারকথাং হরে । 
ঘৎ ত্বং পৃচ্ছসি মর্ত্যানাং ম্বত্যুপাশবিশাতনীম্‌ ॥ ৫ ॥ 
অশ্বম্নঃ__শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ--(হে ) বীর, ত্বয্া 
€(ভবতা ) সাধু (সম্যক) পৃষ্টং (জিজ্তাসিতং) যু 
€(যস্মাৎ) ত্বং মর্ত্যানাং €নরাণাং ) মৃত্যুপাশ- 
বিশাতনীং (স্বত্যুপাশং বিশাতয়তি মোচয়তি ইতি 

তাং ) হরেঃ' অবতারকথাং পৃচ্ছসি ॥॥ ৫ ॥ 


অনুবাদ টমত্রেয়মূনি বলিলেন,--হে বীর, তুমি 
উত্তম প্রশ্ন করিয়াছ £ যেহেতু তুমি মত্ত্যগণের ম্বৃত্যু- 
ভগ্ননাশিনী ভগবানের অবতার-কথা জিজ্ঞাসা 
করিয়াছ 11 ৫0) 


বিশ্বনাথ__হে বীর, হরেরুদ্ধলীলাশুম্মষোঃ পৃজ্ট- 
মিদং সাধু, যতঃ এতৎ প্রশ্নমিষেণ অবতারয্লোর্বরাহ- 
নৃসিংহয়োঃ কথাং পৃচ্ছসি; তদ্বৈরকারণোক্তৌ 
তয়োরুপস্থিতেঃ অন্যানপি কৃতার্থয়িতুমিত্যাহ__ 
মত্ত্যানামিতি || ৫ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-__হে বীর ! শ্রীহরির যৃদ্ধ- 
লীলা শ্রবণের ইচ্ছায় তুমি যাহা প্রশ্ন করিয়াছ, তাহা 
উত্তম, যেহেতু এই প্রশ্নের ছলে শ্রীবরাহ ও শ্রীনুসিংহ 
অবতারদ্বয়ের কথাই জিজ্ঞাসা করিয়াছ। তাহাদের 
€হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপুর) সহিত শত্রুতার কারণ 
কথিত হইলে, সেই অবতারদ্বয়ের উপস্থিতিতে অন্য- 
কেও তুমি কৃতার্থ করিবার নিমিত্ত প্রন্ন করিয়াছ, 
ইহা বলিতেছেন- -মর্ত্যানাম্‌* ইত্য। দি, অর্থাৎ শ্রীহরির 
অবতারকথা মরণশীল মানবগণের ম্বৃত্যুভয় বিনা- 
শিনী || ৫0 


৩১০ 


হন্মোভ্তানপদঃ পুজো মৃনিনা গীতয়াভকঃ ৷ 
স্বত্যোঃ ক্কত্বেব মদ্ধুযুত্ভ্রিমারুরোহ হরেঃ পদম্‌ 0৬ 


অন্বয়ঃ__মুনিনা (নারদেন) গীতয়া কৌত্তিতয়া) 
যয়া (হরিকথয়া ) উত্তানপদঃ (তদাখ্যস্য রাজ্তঃ) 
পৃজ্রঃ অন্ভকঃ এব (বালকঃ এব গ্রুবঃ) ম্বত্যোঃ 
মৃদ্ধি, মেস্তকে) অভ্প্রিং (পদং) কৃত্বা (সংস্থাপ্য ) 
হরেঃ পদং (বিঞ্চলোকং) আরুরোহ গেতবান্) ॥। ৬।। 

অনুবাদ- শ্রীনারদ-মূনি-কীত্তিত যে হরিকথা- 
দ্বারা রাজষি উত্তানপাদের পুত্র বালক ধ্রুব মৃত্যুর 
মস্তকে পদার্পণ করিয়া বিষ্ণলোকে গমন করিয়া- 
ছিলেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _হরিকখৈব জগদুদ্ধারিণীত্যন্ত্র প্রমাণ- 
মাহ-যয়া কথয়া ম্বৃত্যোর্মদ্ধতি প্রবস্যান্তকালং 
জাত্বা যদৈব মৃত্যুরাগতস্তদৈৰ স্নন্দাদিভিবিমান- 
মানীতমারোঢ়.ং ফ্রবঃ সোপানান্বেষণে মৃত্যুমবস্থিতং 
দৃজ্টু ভদ্রমিদং জাতমিতি তটস্যব মৃদ্ধি,পদং দস্তা 
শরীরমত্যকজ্ৈব বিমানমারুহ্য বিষ্ণপদং জগামেতি 
৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীহরির কথাই জগতের 
উদ্ধারকারিণী--এই বিষয়ে প্রমাণ বলিতেছেন-__ 
য়া» যে হরির কথার দ্বারা, “মৃত্যোঃ মৃদ্ধি”__ 
মৃত্যুর মস্তকে, অর্থাৎ প্রুবের অন্তকাল জানিয়া যখনই 
সৃত্যু আগমন করিল, তৎক্ষণাৎ সুনন্দাদির দ্বারা 
আনীত বিমানে আরোহণ করিবার জন্য প্রুব সোপান 
অন্বেষণ করিতে মৃত্যুকে অবস্থিত দেখিয়া, ইহা 
মঙ্গলই হইয়াছে, এইরূপ ভাবিয়া সেই মৃত্যুরই মস্তকে 
পদ স্থাপনপূবর্বক শরীর ত্যাগ না করিয়াই ( অর্থাৎ 
সশরীরেই ) বিমানে আরোহণ করতঃ বিষ্ণলোকে 
গমন করিয়াছিলেন ।॥। ৬ ॥ 


অথান্রাপীতিহাসোহয়ং শুচতো মে বণিতঃ পুরা ৷ 
ব্রক্মণ! দেবদেবেন দেবানামনুপৃচ্ছতাম্‌ ॥ ৭ 1 
অন্বয়$-_অথ প্রেশ্নোত্তরারস্তে ) অন্রাপি (ত্বয়া 
পৃষ্টবিষয়েহপি ) দেবানাং অনুপূচ্ছতাং (সতাং) 
দেবদেবেন ব্রক্ষশা পুরা (পূর্বকালে ) বণিতঃ 
কৌনত্তিতঃ) অয়ং ইতিহাসঃ (পূরারত্বং ) মে (ময়া) 
শুতঃ ॥ ৭ ॥। 


শ্রীমস্তাগবতম্ 
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অনুবাদ-__তাহাদের € ভগবান্‌ ও হিরণ্যাক্ষের ) 
যৃদ্ধরত্তান্ত বর্ণন করিবার নিমিত্ত পৃর্রে দেবতাগণ 
দেবদেব ব্রহ্মাকে জিজ্তাসা করিয়াছিলেন £ তাহার 
বণিত ইতিহাস আমি শ্রবণ করিয়াছি | ৭।। 

বিশ্বনাথমে ময়া অনুপুচ্ছতাং 
সম্বন্ধেন 11 ৭ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-“মে শুতং,_ আমা কর্তৃক 
শুত হইয়াছে । “অনুপুচ্ছ তাং দেবানাম্_দেবগণ 
দেবদেব ব্রহ্মাকে জিজ্ঞাসা করিলে, তাঁহার কথিত 
এই ইতিহাস (আমি শ্রবণ করিয়াছি )1॥ ৭ ॥ 


দেবানাং 


দিতিরদক্ষায়ণী ক্ষত্তার্মরীচং কশ্যপং পতিম্্‌ ॥ 
অপত্যকামা চকমে ন্ধ্যায়াং হাচ্ছয়াদ্দিতা ॥ ৮ ॥ 
ইস্টান্নিজিহবং গঞ়্সা পুরুষং যজ্াং পতিম্‌ । 
নিম্লোচত্যক আলীনমগ্্যাগারে সমাহিতম্‌ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_- (হে) ক্ষতঃ (বিদুর )1 দাক্ষায়ণী 
(প্রাচেতস্য দক্ষস্য পুণ্রী) দিতিঃ অপত্যকামা 
(সন্তানাভিলা ষিণী) হাচ্ছয়।দ্দিতা হোচ্ছয়ঃ কামঃ তেন 
অন্দিতা পীড়িতা অতঃ কালাকালস্থান স্থানবিচার- 
রহিতা সতী) সন্ধ্যায়াং (সন্ধ্যাসময়ে ) অকে সের্যো) 
নিম্লোচতি €( অস্তং গচ্ছতি সতি ) অগ্ন্যাগারে (অগ্নি- 
হোল্র-যজ্ঞশাল।য়াং ) যজুষাং (যক্ানাং) পতিং 
অগ্নিজিহবং ( অগ্নিঃ জিহ্বা মুখং যস্য তং) পুরুষং 
শ্রোবিষ্ণং) পয়সা (েয়োহোমেন) ইন্টা ( প্জয়িত্বা ) 
সমাহিতং (ক্ুতসমাধিং) পতিং (নিজস্বামিনং ) 
মারীচং (মরীচি-তনয়ং ) কশ্যপং চকমে (কাময়া- 
মাস )11 ৮-৯॥ 

অনুবাদ- হে বিদুর, দক্ষকন্যা দিতি সন্তান- 
কামনায় কামশরে প্রপীড়িতা হইয়া সন্ধ্যাকালে নিজ 
পতি মরীচিতনয় কশ্যপকে রমণার্থ কামনা করিয়া- 
ছিলেন। যখন দিনমণি অস্তাচলে গমন করিতে- 
ছিলেন, সেই সময় কশ্যপ যঙ্ঞাহুতিদ্বারা অগ্নিহোন্র- 
শালায় য্তপতি অগ্নিজিহ্ব শ্রীবিষ্ণুর প্জা করিয়া 
সমাধিস্থ ছিলেন ॥॥ ৮-৯ || 

বিশ্বনাথ- দেবপ্রশ্নপ্রস্তাবায় প্রথমং হিরণ্যাক্ষ- 
হিরণ্যকশিপৃৎপত্তিপ্রসঙ্গমাহ- দিতিরিত্যাদিনা যাবদ- 
ধ্যায়সমান্তিঃ । মরাচেঃ পুল্রং কশ্যপং » হাচ্ছয়াদ্দিতা 
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কামপীড়িতা, অতঃ সন্ধ্যায়ামেব তন্রাপ্যগ্নিহোন্ত্রশালায়াং 
তন্ত্রাপি সমাহিতং কৃতসমাধিং সন্ধ্যায়ামপি নিষ্লো- 
চত্যর্কাস্তময়কাল এবেত্যর্থঃ। অগ্নিজিহবা যস্য তং, 
যজুষাং যক্ঞানাং পতিং বিষ্ণম্‌ ॥ ৮-৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ দেবতাদিগের প্রশ্ন-প্রস্তাবে 
প্রথমতঃ হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপূর উৎপতি-প্রসঙ্গ 
বলিতেছেন-_-“দিতিঃ' ইত্যাদির দ্বারা অধ্যয্স সমাপ্তি 
পর্য্যন্ত । “মারীচং,__মরীচির পুত্র নিজপতি কশ্যপকে ৷ 
“হাচ্ছয়াদ্দিতা” _কামপীড়িতা, অতএব সন্ধ্যাকালেই, 
তাহাতে আবার অগ্নিহোন্র শালাতে, তাহাতেও সমা- 
ধিতে অবস্থিত ধ্যোনপরায়ণ) পতিকে, সন্ধ্যাসময়ের 
মধ্যেও আবার কেবল সূর্যের অস্তগমন কালেই-_- 
এই অর্থ। “অগ্নিজিহবং*__অগ্নিই জিহ্বা ফাঁহার, 
তাহাকে । 'যজুষাং পতিং'__যক্তসমূহের পতি 
স্রীবিষ্ণকে (হোমের দ্বারা পূজা করিয়া মহামূনি 
কশ্যপ যখন সমাধিস্থ ছিলেন, তৎকালেই দিতি 
রমণ-বিষয়ে প্রার্থনা জানাইলেন ) ॥| ৮-৯।| 


শ্রীদিতিরবাচ-_ 
এষ মাং ত্বরুতে বিদ্বন্‌ কাম আত্তশরাসনঃ । 
দুনোতি দীনাং বিক্রুম্য রস্তামিব মতঙজঃ ॥॥ ১০ ॥ 


অন্বম্নঃ__দিতিঃ উবাচ-_হে বিদ্বন্, আত্তশরাসনঃ 
(আত্তং গৃহীতং শরাসনং ধনুর্যোন সঃ) এষঃ প্রেসিদ্ধঃ) 
কামঃ বিক্রুম্য € শৌর্যমাবিভাব্য ) দীনাং (কুপণাং 
কাতরাং ) মাং ত্বকৃতে (ত্বয়া সহ সঙ্গমার্থং ) রস্তাং 
€(কদলীং ) মতঙ্গজঃ € মন্তগজঃ) ইব দুনোতি 
€ পীড়য়তি ) | ১০ ।। 

অনুবাদ-_দিতি কহিলেন, হে বিদ্বন্, হস্তী 
যেরূপ বিক্রম প্রকাশ করিয়া কদলীরৃক্ষকে পীড়ন 
করে, তদ্রপ আপনার সঙ্গজন্য কন্দর্পদেব শরাসন- 
গ্রহণপ্বর্বক আমাকে ক্রেশ দিতেছে ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এষ মামিতি মুদ্রিতনেত্রে পত্টো 
কাগ়িকাশ্চাক্ষুষাশ্ অভিযোগে অকিঞ্িতৎকরা এব 
বাচিকেজ্বপি মধ্যে শব্দোথা অর্থোথান্চ ব্যঙ্গ্যাঃ | 
পরমেশ্বরাভিনিবেশিতবৃদ্ধো কশ্যপেহনাবকাশং লভভ্ত 
এবেত্যুন্তমান্জনানামভিধয়ৈব পুরুষে সস্তোগপ্রার্থনা 
যদ্যপি নৈব স্বভাবস্তদপি কন্দর্পপীড়য়োন্মাদিতা 


ততীয়স্কননঃ 
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দিতিলজ্জাশঙ্কে নিগিলতভ্তীৰ সমাধিভঙ্গার্থমুচ্চেরাহ__ 
এষ সাক্ষাদিব দৃশ্যমান ইত্যর্থঃ। ত্বরুতে ইতি 
যদ্যহমেকাকিন্যস্থাস্যং তদৈষ মম কিমকরিষ্যদিতি 
পত্যো তঙ্মিম্নেব দোষো ন্যস্তঃ | দীনাং দুনোতীতি 
ত্বং পতিঃ কথং মাং ন রক্ষসীতি ভাবঃ ৷ ননু লজ্জাং 
কথং সহসৈবাহাসীত্তন্রাহ- রস্তামিবেতি । যদি প্রাণা 
এব নশ্যন্তি তদা কিং লজ্জয়েতি ভাবঃ ॥| ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“এষঃ মাম্‌-ইতি | মুদ্রিত- 
নেত্র পতিকে কায়িক ও চাক্ষুষ অভিযোগ করিলে, 
তাহা অকিঞ্চিৎকরই হইবে, বাচিকের মধ্যেও 
শব্দোখ, অর্োথ এবং ব্যঙ্গার্থ (ব্যঞ্জনাবৃত্তিগম্য ) 
রহিয়াছে । পরমেশ্বরে অভিনিবিষ্টটিত্ব কশ্যপে 
কোন অবসর প্রাপ্ত না হইয়া, যদিও উত্তম অঙ্জনা- 
গণের বাক্যের দ্বারা প্রুষে সম্তোগ-প্রার্থনা করা 
স্বভাব নয়, তথাপি কন্দর্প-পীড়াম্ন উন্মত্তা দিতি লজ্জা 
ও শঙ্কা যেন নিগিলিত করিয়াই সমাধিভঙ্গের নিমিত্ত 
উচ্চস্বরে বলিলেন__এই যে সাক্ষাৎ দুশ্যমান কাম 
(শরাসন গ্রহণপৃবর্বক আমাকে পীড়া দিতেছে )। 
ত্বৎকৃতে'_তোমার সহিত সঙ্গমের জন্য, যদি আমি 
একাকিনী থাকিতাম, তাহা হইলে এই কাম আমার 
কি করিতে পারিত? ইহার দ্বারা সেই পতিতেই 
দোষ নিক্ষিপ্ত হইল। “দীনাং দ্ুনোতি'_ আমি 
দীনা, আমাকে রেশ দিতেছে, তুমি আমার পতি, 
কিজন্য রক্ষা করিতেছ না £--এই ভাব। যদি 
বলেন-_-দেখ, লজ্জা কি প্রকারে সহসা পরিত্যাগ 
করিলে £ তাহাতে বলিতেছেন--“রস্ত/মিব', মদমত্ত 
হস্তী যেমন কদলীরক্ষ দলন করে । যদি প্রাণই 
বিনষ্ট হয়, তাহা হইলে লজ্জায় কি হইবে- ইহা 
ভাবার্থ ॥ ১০ ॥ 


তড্ভবান্‌ দহ্যমানায়।ং সপত্ৰীনাং সম্বদ্ধিভিঃ | 
প্রজাবতীনাং ভদ্রং তে মধ্যাঘৃঙ্ক্তামনুগ্রহম্‌ ॥ ১১ ॥ 
অন্বয্নঃ-_তৎ ( তক্মমাৎ দীনত্বাৎ ) প্রজাবতীনাং 
€পুন্রবতীনাং ) সপত্রীনাং সম্দ্ধিভিঃ €(বিভবৈঃ) 
দহ্যমানায়াং ময়ি ভবান্‌ অনুগ্রহম্‌ আযুঙ্ক্তাং 
€সব্বতঃ যুনক্ত সম্যক করোতু )% €এতেন )তে 

€ তব চ) ভদ্রং (মঙ্গলং ভবিষ্যতি )। ১১11 
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অনুবাদ- আমি অপুন্রাহেতু দীনা, পুন্রবতী সপত্বী- 

দিগের সম্ুদ্ধিদর্শনে দগ্ধীভূতা, আমার প্রতি অনুগ্রহ 
করুন, আপনার মল হইবে ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__ন চ কেবলমহং কামাতুরৈব রতিং 
যাচে, কিন্তু পৃক্রাথিণ্যপীত্যাহ_-তদিতি । আযৃঙ্জ্ঞাং 
সব্্বতোভাবেন করোতু ॥॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আমি কেবল কামাতুর হয়েই 
রতি প্রার্থনা করিতেছি না, কিন্তু আমি পৃত্রাথিনীও, 
ইহা বলিতেছেন-_“তদ্ভবান্‌্** অতএব আপনি, 
'আধুঙ্ক্তাং__সব্বতোভাবে আমার প্রতি অনুগ্রহ 
করুন ॥ ১১ ॥ 


ভর্ত্্যাপ্তোরুমানানাং লে।কানাবিশতে যশঃ ৷ 
পতিভবদ্ধিধো যাসাং প্রজয়া ননু জায়তে ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ--ননূ ভবদ্বিধঃ € গুণব।ন্‌ ) পতিঃ যাসাং 
€ মাদৃশানাং স্ত্রীণাং ) প্রজয়। ( পূত্ররূপেণ ) জায়তে, 
তাসাং ভর্তরি (ভর্তঃ সকাশাৎ ) আক্তোরুমানানাং 
(প্রাপ্তবহুমানানাং ভ্্রীণাং ) যশঃ লোকান্‌ (ভূবনানি ) 
আবিশতে €( আবিশতি, ব্যাপ্জোতি ) 11 ১২ ॥ 

অনুবাদ-_ আপনার ন্যায় গুণবান্‌ ব্যক্তি যাহাদের 
পতি এবং সেই গুণবান্‌ পতিই যাহাদের গর্ভে গুণবান্‌ 
পৃন্ররূপে জাত হন, সে সকল পত্রী পতির নিকট বহু 
সন্মান লাভ করেন এবং তাদৃশী নারীগণের যশঃ 
ভুবনে ব্যাপ্ত হইয়া থাকে ॥ ১২ ॥। 

বিশ্বনাথ ত্বৎপ্রসাদাদ্যশস্থিনী পুজ্রবতী চ 
ভুয়াসমিত্যাহ__ভর্তরি ভর্তৃঃ সকাশাদিত্যর্থঃ। প্রাপ্ত- 
বহুসম্মানানাং স্ত্রীণাং যশঃ লোকান্‌ ব্যাপ্সোতি প্রজয়া 
পৃন্ররূপেণ। তজ্জায়া জায়া ভবতি যদস্যাং জায়তে 
পুনরিতি শুতেঃ ঃ যদ্ধা, ভবদ্ধিধঃ পতিঃ প্রজয়া হেতু- 
নৈব জায়তে ভবতি, অতোহহং প্রজাবতী কথং ন 
ভবেয়মিতি ভাবঃ ॥ ১২1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তোমার কৃপায় আমি যশ- 
স্বিনী ও পৃন্তরবতী হইব, ইহা বলিতেছেন--“ভর্তরি” 
স্বামীর নিকট হইতে, এই অর্থ । বহু সন্মানপ্রাপ্ত 
স্রীগণের যশ লোকে ব্যাপ্ত হয় । প্রজয়া”_গেণবান্‌ 
পতিই যাহাদের গর্ভে ) পৃত্ররূপে জন্মগ্রহণ করেন। 
শুতিতেও উক্ত হইয়াছে--সেই জায়াই জায়া, যেহেতু 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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সেই পত্বীতে পতি পুত্ররূপে জন্মগ্রহণ করেন । অথবা 
আপনার ন্যায় পতি, সন্তানের দ্বারাই জন্নগ্রহণ করিয়া 
থাকেন, অতএব আমি কিজন্য পুত্রবতী হইব না? 
এই ভাব ॥ ১২।॥। 


পুরা পিতা নো ভগবান্‌ দক্ষো দুহিত্ুবৎসলঃ ॥ 
কং ব্বণীত বরং বৎসা ইত্যপৃচ্ছত নঃ পৃথক্‌ 11১৩৪ 
অন্বয়ঃ-_পূরা (বিবাহাৎ পৃর্বং) দুহিত্্বৎসলঃ 
€কন্যাসু প্রীতিভাবাপননঃ ) নঃ (অঙ্মাকং) পিতা 
ভগবান্‌ দক্ষঃ নঃ (অঙ্মান্‌ ১, €হে) বৎসাঃ, কং 
বরং (স্বামিনং ) রূণীত £ ইতি প্থক্‌ ্রত্যেকম্‌) 
অপৃচ্ছত ( অপৃচ্ছৎ )।। ১৩ ॥ 
অনুবাদ- পূরাকালে আমাদিগের দুহিত্ববৎসল 
পিতা দক্ষ “হে কন্যাগণ তোমরা কাহাকে পতিত্বে বরণ 
করিতে ইচ্ছা কর? এইরূপ পৃথক পৃথক্ভাবে 
আমাদিগকে জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন ॥। ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ--কিঞ্চ, বিবাহাৎ পূর্বমেবাহং ত্বয্যনূ- 
রাগিণীতি প্রত্যাখ্যেয়বাক্যা ন ভবিতুমহামীত্যাহ-__ 
প্রেতি। নোহস্মাকং পিতা নোহস্মানপৃচ্ছৎ ॥ ১৩ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--আরও, বিবাহের পৃব্রেই 
আমি তোমাতে অনুরস্ঞা, অতএব তোমার প্রত্যাখ্যান 
বাক্যের যোগ্য হইতে পারি না, ইহা বলিতেছেন-_ 
“পরা” ইতি । নঃ_ আমাদের পিতা আমাদিগকে 
(পৃথক -পৃথকৃভাবে) জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন ।। ১৩ ॥ 


স বিদিত্বাত্মজানাং নো ভাবং সন্তানভাবনঃ ৷ 
ভ্রয়োদশাদদাৎ তাসাং ঘাস্তে শীলমনুব্রতাঃ ॥॥ ১৪ ॥ 


অন্বশ্নঃ-_সন্তানভাবনঃ € অপত)হিতেচ্ছুঃ ) সঃ 
€ভগবান্‌ দক্ষঃ) আত্মজানাং ( কন্যানাং ) নঃ 
€ অস্মাকং ) ভাবম্‌ € অভিপ্রায়ং ) বিদিত্বা তাসাং 
€ মধ্যে ) যাঃ ভ্রয়োদশ ভ্রেয়োদশসংখ্যকাঃ বয়ং তাঃ) 
অদদাৎ €তুভ্যং দত্তবান্‌ )$ (বয়ং) তে (তব) 
শীলং (চরিতম্‌ ) অনুর্রতাঃ (অনুস্থতাঃ ) ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_সন্তানবৎসল পিতা কন্যাগণের অভি- 
লাষ জানিতে পারিয়া ভ্রয়োদশজনকেই আপনার হস্তে 
অর্পণ করিয়াছেন £ আমরা আপনার অনুব্রতা ।1১৪।। 
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বিশ্বনাথ নো ভাবমিতি লঙ্জয়া ত্বন্নাম।গৃহন্তী- 
নামপ্যস্মাকমিজিতেনৈব জনান্তরদ্বারা সহসা জাত্বে- 
তার্থঃ। তাসাং দুহিত.ণাং মধ্যে তেন ভ্রয়োদশানাং 
মধ্যে কথমহমেবাপুল্রিণীতি তদ্বৈষম্যমিদমনূচিতমিতি 
ভাবঃ 1 ১৪1 

টীকার বঙ্গানুবাদ--নঃ ভাবম্‌*__ ইতি, লজ্জায় 
তোমার নাম উল্লেখ না করিলেও, আমাদের ইঙ্গিতের 
দ্বারাই অন্য জনের নিকট হইতে আমাদের মনের 
ভাব সহসা জানিয়া-_এই অর্থ । “তাসাং_-সেই 
কন্যকাগণের মধ্যে ভ্রয়োদশ জনকেই তোমার হস্তে 
অর্পণ করিয়াছেন। তোমার দ্বারা সেই ত্রয়োদশ 
কন্যাগণের মধ্যে আমি একাকিনী অপুন্রবতী কেন 
হইব £ এই বৈষম্য ত উচিত হয় না--ইহা ভাবার্থ 
| ১৪ ॥ 


অথ মে কুরু কল্যাণং কামং কমললোচন । 
আর্তেপনসর্পণং ভূমন্নমোঘং হি মহীয়লি ॥ ১৫ ॥ 


অন্বম্নঃ__অথ (অতএব ১, (হে ) কমললোচন, 
(হে) ভূমন্‌ তমহত্তম )! হি (যতঃ) মহীয়সি 
€ ভবাদুশে মহত্তমে পুরুষে ) আন্তেপসর্পণং ( আর্তা- 
নাং দুঃখিতানাং মাদৃশানাম্‌ উপসর্পণং প্রার্থনং ) 
মোঘং (রৃথা ) ন (ভবতি অতঃ) মে (মম) কামং 
(বঞ্রিছিতং) কল্যাণং (মজলং) কুরু (ম্পাদয়) ১৫ 

অনুবাদ-_অতএব, হে কমললোচন, হে মঙ্গল- 
স্বরূপ, আমার অভিলাষ পূর্ণ করুনঃ হে মহত্তম, 
মহতের নিকট দুঃখিতজনের নিবেদন বিফল হয় না 
| ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ ননু স্ব-রমণার্থং সায়ং মৎসমাধিভঙ্গে 
যতমানা ত্বং কথং মৎসমশীলে তাত আহ-_-আর্তে(প- 
সর্পণমিতি। সম্প্রত্যহমার্তী কিং করোমি, নার্তঃ 
কালমপেক্ষত 'ইতি শাস্ত্রং ত্বং পরমদয়ালুর্জানাস্যে- 
বেতি ভাবঃ-) ১৫ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-__ দেখ, নিজ 
রমণের জন্য এই সন্ধ্যাকালে আমার সমাধিভলের 
চেষ্টা করিয়া, কিরাপে তুমি আমার সমশীলা আমার 
চরিতের অনুবতিনী ) হইবে £ ইহাতে বলিতেছেন 


--89০ 


ততীয়স্কম্বঃ 
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_-আরন্তোপসর্পণম্» ইতি, অর্থাৎ আর্তজনের প্রার্থনা 
মহতের নিকট বিফল হয় না। সম্প্রতি আমি আর্ত, 
কিকরি£ “আরন্তজন কোন কালের অপেক্ষা করে 
না'_এই শাস্ত্র, পরম দয়ালু তোমার বিদিতই আছে 
--এই ভাব ॥ ১৫। 


ইতি তাং বার মারীচঃ ক্লপণাং বহুভাষিণীম্্‌ 
প্রত্যাহা নুনয়ন্‌ বাচা প্রন্বদ্ধানজকশ্মলাম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বম্নঃ_-হে) বীর বিদুর)! মারীচঃ 
€(কশ্যপঃ ) ইতি (এবম্প্রকারেণ ) বহুভাষিণীং কৃপ- 
ণাং ( দীনাং ) প্রব্বদ্ধানঙ্গকশমলাং (প্রর্দ্ধেন বদ্ধিতেন 
অনঙ্গেন কামেন কশ্মলং মোহঃ যস্যাঃ তাং) তাং 
€দিতিং) বাচা (সান্ত্বনাবাক্যেন ) অনুনয়ন্‌ সোস্তয়ন্‌) 
প্রত্যাহ (প্রত্যুন্তরং দদৌ )॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ- হে বিদুর, মরীচিতনয় কশ্যপ এই 
প্রকার বহুভাষিণী, দীনা ও অতিশয় কামমুগ্ধা 
দিতিকে বাক্যদ্বারা সান্তনা করিয়া বলিলেন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ হে বীরেতি__যথা ভবদ্বিধ। ধর্ম- 
বীরাস্তথা ন কশ্যপ ইতি যতোহনুনয্ন্নেব প্রত্যাহ, ন 
তু সকোপকটাক্ষং তর্জনিতি। যদি কৃত্রিমমপি 
কোপমদরশয়িষ্যতদা তস্যাঃ কামপীড়াপি ভীত্যা 
অন্তরধাস্যতৈবেতি ভাবঃ | প্ররদ্ধেতি ন হ্যনলঘুণিতা 
অনুনয়ং সহত ইতি ভাবঃ ॥ ১৬ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'হে বীর'-ইতি, অর্থাৎ 
তোমরা যেমন ধর্মবীর, সেইরূপ কশ্যপ, নহেন, 
যেহেতু অনুনয়ের দ্বারাই সান্তনা প্রদান করিতেছেন, 
কিন্তু কোপপূর্ণ কটাক্ষের সহিত তর্জন করিতেছেন 
না। যদি কৃত্রিমও কোপ দেখাইতেন, তাহা হইলে 
তাহার (দিতির ) কামপীড়াও ভয়ে অন্তহিত হইত 
_-এই ভাব । প্পরুদ্ধানজ্-ক*মলাম্‌*_ইতি, বদ্ধিত 
কামের দ্বারা যে মোত্প্রাপ্ত হইয়াছে, সেই দিতিকে। 
কামের দ্বারা বিঘূণিতা রমণী কখনও অনুনয় সহ্য 
করিতে পারে না__ এই ভাবার্থ ॥ ১৬ ॥ 


এষ তেহহং বিধাস্যামি প্রিম্নং ভীরু যদিচ্ছসি ৷ 
তস্যাঃ কামং ন কঃ কুর্যাৎ নিদ্ধিস্রৈবগিকী যতঃ ॥১৭ 


৩১৪ 


অন্বয়ঃ-- (হে) ভীরু, ষৎ ইচ্ছসি (ত্বাং 
বাঞ্ছসি) এষঃ (ত্বয়া প্র1থিতম্‌) অহং তে তেব তৎ) 
প্রিয়ং বিধাস্যামি (করিষ্যামি ), ঘতঃ €ষস্যাঃ 
ভার্্যায়াঃ সকাশাৎ) ভ্রৈবগিকী সিদ্ধিঃ (ধ্মার্থ- 
কামানাং ভ্রিবর্গাণাং ফলং) ভবতি তস্যাঃ (ভোর্ষ্যায়াঃ) 
. কামং (বাঞ্চিছিতং ) কঃ নঃ কুর্য্যাৎ বিদধ্যাৎ) 11১৭ 

অনুবাদ-_হে ভয়শীলে, তুমি যাহা অভিলাষ 
করিতেছ, আমি তোমার সেই বাসনা পূর্ণ করিব; 
যে স্ত্রী হইতে প্রিবর্গসিদ্ধি লাভ হয়, তাহার কামনা 
কে না পূর্ণ করে ?2১৭॥ 


বিশ্বনাথ_ এষ তেহহমিতি। কশ্যপস্য বহু- 
বাঠ্বিলাসরচনা সায়ংকালযাপনার্থমেবেতি জেয়ম্‌ 
| ১৭।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_এষ তে অহম্*”_তোমার 
দ্বারা প্রাথিত হইয়া এই আমি তোমার প্রিয় কার্য 
করিতেছি, ইত্যাদি । এখ'নে মহামুনি কশ্যপের 
বহু বাক্যের বিলাস, সায়ংকাল অতিবাহিত করিবার 
নিমিত্তই বুঝিতে হইবে ॥ ১৭ ॥ 


সব্বাশ্রমানুপাদায় স্বাশ্রমেণ কলন্রবান্‌। 
ব্যসনার্ণবমস্তেতি জলযানৈরিবাণবম ॥॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--€হে প্রিয়ে,) কলন্তরঝন্‌ (সম্ত্রীকঃ 
গৃহস্থঃ ) স্বাশ্রমেণ ( গৃহস্থাশ্রমেণ ) সব্বাশ্রমান (অপ- 
রান্‌ অপি ভ্রীন্‌ আশ্রমান্‌ ) উপাদায় € অন্নাদিদানেন 
কুচ্ছ,তঃ তারয়ন্‌) জলযানৈঃ (নৌভিঃ) অর্ণবং 
€(সমুদ্রম্‌ ) ইব ব্যসনার্ণ বং ( দুঃখসমুদ্রম্‌ ) অন্তযেতি 
€স্বয়ম্‌ অপি উত্তীর্ণো ভবতি )॥ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_নৌকাদ্বারা যেরাপ সমুদ্র পার হওয়া 
যায়, তদ্রপ €গৃহী পুরুষ) স্ত্রীর সহিত নিজ আশ্রমো- 
চিত ধর্মের দ্বারা সর্বাশ্রমিগণের অন্নদিদানরূপ 
উপকার করিয়া 'দুঃখসাগর অতিন্রম করিতে সমর্থ 
হন ১৮ )। 

বিশ্বনাথ--সব্বাশ্রমানিতি । চতুরো হপ্যাশ্রমান- 
ন্নাদিদানেন কুচ্ছ.তস্তারয়ন্‌ স্বয়ং তরতীত্যর্থঃ ॥১৮। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-“সব্বাশ্রমান্, ইতি_-এই যে 
সম্ত্রীক গৃহাশ্রমী জন ব্রক্মচর্্যাদি চারি আশ্রমস্থিত 
জনগণের অন্নাদি প্রদানের দ্বারা দুঃখবিমোচন-পৃবর্বক 


শ্রীমতাগৰতম্‌ 


[ ৩1১৪।১৭-২০ 


নিজেও দুঃখ-সমুদ্র উত্তীর্ণ হইয়া থাকে, এই অর্থ 
॥১৮।। 


হামাহরাআনো হ্াদ্ধং শ্রেম্সস্কামস্য মানিনি | 
যস্যাং স্বধূরমধ্যস্য পুমাংশ্চরতি বিজ্বরঃ ॥ ১৯ ॥। 

অন্বয্বঃ-_-( হে ) মানিনি (প্রিয়ে ) ! শ্রেয়স্কামস্য 
(স্বর্গাপবর্গাখ্য-মঙ্গলাথিনঃ পূরুষস্য) আত্মনঃ 
€(দেহস্য) হি (কর্মসূ সমানাধিকারাৎ 9 অদ্ধং যাং 
(দ্্িয়ম্‌ ) আহঃ €শুতয়ঃ কথয়ন্তি ) যস্যাং পেত্যাং) 
স্বধুরং €দৃষ্টা দৃম্টকর্্মভারং ) অধ্যস্য (নিক্ষিপ্য ) 
পূমান্‌ বিভ্রঃ (নিশ্চিন্তঃ সন) চরতি €বিচরতি ) 
॥॥ ১৯ | 

অনুবাদ _হে মানিনি, যজ্ঞাদি-কন্মে স্্রী-পূরুষের 
সমানাধিকার-হেতু যাহাকে শ্রেয়স্কাম ব্যক্তির 'অদ্ধাঙ্গ” 
বলা হইয়া থাকে এবং যাহার প্রতি নিজ দৃষ্টাদুষ্ট 
কর্মের ভার বিন্যস্ত করিয়া পৃূরুষ নিশ্চিন্ত হইয়া 
বিচরণ করিতে পারেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ- যাং স্ত্রিয়ম্‌ আত্মনে। দেহস্য অদ্ধো বা 
এষ যৎ পতীতি শ্ুতেঃ। স্বধূুরং দৃষ্টাদৃষ্টকর্মম- 
ভারম্‌ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“যাম্‌* যে স্ত্রীকে, আত্মনঃ 
_দেহের অর্ধ বলা হয়। শুতিতেও উক্ত আছে 
-গ্িই যে পত্বী, পুরুষের দেহের অর্ধ, অর্থাৎ 
অর্ধা্িনী। 'স্বধূরং_দৃষ্ট ও অদৃম্ট কর্মের 
ভার (শ্ত্রীর উপর ন্যস্ত করিয়া পুরুষ নিশ্চিতমনে 
বিচরণ করিতে পারে )।। ১৯ ॥। 


যামাশ্রিত্যেন্দ্িয়ারাতীন্‌ দুর্জয়ানিতরাশ্রমৈঃ ৷ 
বয়ং জয়েম হেলাভিদ্দস্যুন্‌ দুর্গপতির্যথা ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ-__যথা দুর্গপতিঃ দস্যন্‌ (জয়তি তথা ) 
বয়ং (গৃহস্থাঃ ) যাং (ত্ত্রীং) আশ্রিত্য €( অবলম্ধ্য ) 
ইতরাশ্রমৈঃ (ক্রক্মচধ্যাদ্যেঃ ) দুর্জয়।ন্‌ জেতুমশক্যান্‌ 
অপি) ইন্দ্রিয়ারাতীন্‌ €ইন্দ্রিয়রাপশল্রন্) বয্ং 
হেলাভিঃ (লীলাভিঃ ) জয়েম ॥ ২০ 
অনুবাদ-_অধিকন্ত দুর্গপতি যেরাপ অনায়াসে 
দস্যদিগকে জয় করে, তদ্রপ আমরা যাহাকে আন্রক় 


৩।১৪।২০-২২ ] 


তৃতীয়ক্কদ্ধঃ 


৩১৫ 


করিয়া অন্যান্য আশ্রমিগণের দুর্জয় রিপুসদ্শ 
ইন্ড্রিয়গ্রামকেও জম্ম করিতে পারি | ২০।1 

বিশ্বনাথ__দুর্গপতিরিতি ! দস্যবঃ খলু দুর্গমা- 
শ্রিত্যেব জনান্‌ লুষ্ঠন্তি ঃ যস্ত দুর্গপতিত্তত্র কথং 
প্রভবস্তীত্যর্থঃ। দুর্গোহন্ত্র বিষয়ভোগ এব, তত্র 
দৈবাৎ পতিতান্‌ ব্রহ্মচর্য্যাদীনেব ভ্রংশয়ন্তি,ৎ ন তু 
গৃহস্থান্‌, তেষাং ভোগবিশেষস্য শাস্্বিহিতত্বেন দুর- 
দৃষ্টানৃৎপাদনাৎ | ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দর্গপতিঃ'__ ইতি, (অর্থাৎ 
দুর্গপতি যেমন দুর্গাশ্রয়ে দস্যুদিগকে অবহেলায় জয় 
করে, আমরা তেমনই যাহাকে আশ্রয় করিয়া 
অবলীলান্রমে অন্যান্য আশ্রমীদিগের অতি দুর্জয় 
ইন্ড্রিয়সকলকে জয় করিতে পারি )। €ইন্দ্রিয়রূপ ) 
দস্যগণ দুর্গ আশ্রয় করিয়াই জনগণকে লুষ্ঠন করে, 
কিন্তু যিনি দুর্গপতি, তিনি কি করিয়া প্রভাবিত 
হইবেন £-_-এই অর্থ । এখানে দুর্গ বলিতে বিষয়- 
ভোগই, সেই বিষয়ভোগে দৈবাৎ পতিত ব্রহ্মচর্্যাদিরই 
ভ্রংশ করিয়া থাকে, কিন্তু গৃহস্থদিগকে ভ্রষ্ট করিতে 
পারে না, কারণ তাহাদের ভোগ-বিশেষের শাস্ত্র 
বিহিতত্ব-হেতু দুরদৃষ্ট উৎপাদন হয় না।] ২০ 


ন বয়ং প্রভবস্তাং ত্বামনুকর্তৃং গৃহেশ্বরি ৷ 
অপ্যায়ুঘা বা কাৎক্প্যেন যে চান্যে গুণগৃধ্বঃ ॥২১॥ 
অন্বয়ঃ-_-€হে ) গৃহেশ্বরি, তাং (অনেকোপকার- 
কন্রীং) ত্বাং (ভবতীং) কাৎক্সেন (ক্কুৎস্সেন, 
সম্পূর্ণেন ) আমুষা (জীবনেন ) বা জেন্ম,ভ্তরৈঃ অপি) 
অনুকর্তৃং (প্রত্যুপকারৈঃ ত্বৎসদূশী ভবিতুং) ন 
প্রভবঃ €(ন বয়ং সমর্থাঃ), যে চ অন্যে গুণগৃধুবঃ 
€গ্তপপ্রিয়াঃ তেহপি ন)॥ ২১॥ 


অনুবাদ-_-হে গৃহেশ্বরি, আমি সমস্ত আমুদ্বারা 


অথবা জন্মান্তরেও প্রত্যপকার করিয়া তোমার সদৃশ 
হইতে পারিব না, অপর গুণপ্রিয় ব্যক্তিগণও সমর্থ 
হইবেন না॥ ২১॥। 

বিশ্বনাথ-_তদেবং স্ত্রিয়মাশ্রিত্যেব গৃহস্থ এব 
সুখেন বিষয়মপি ভূঙ্ক্তে নরকেহপি ন পততি ন তু 
বিরক্ত ইত্যতস্তাং প্রসিদ্ধাং ত্বাং স্ত্রীজাতিং অনুকর্তৃং 
প্রত্যুপকারৈস্তাদৃশীভবিতুং বয়ং পুরুষজাতয়ো ন 


প্রভবঃ। কাৎস্ব্যেন যদায়ুস্তেনাপি সম্পূর্ণেনাপ্যাযু- 
যেত্যর্থঃ। বাশব্দাজ্জন্মান্তরৈরপি যে চান্যেহতিথয্মঃ 
গুণ্রগৃধুবস্তদ্গুণগ্রাহিণঃ, পক্ষে ত্বামিত্যেকবচনেন বয়- 
মিতি বহবচনেন অপ্যায়ুষেত্যাদিনা চ পরিহাসঃ 
স্চিতঃ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__-অতএব স্ত্রীকে আশ্রয় 
করিয়াই গৃহস্থ সুখে বিষয়ও ভোগ করে, নরকেও 
পতিত হয় না, কিন্তু বিরক্ত জন এইরাপ নহে, এই- 
জন্য সেই প্রসিদ্ধ স্ত্রীজাতি তোমাকে, “অনুকর্তৃংশ- 
প্রত্যুপকারের দ্বারা তোমাদের মত হইতে, পূরুষজাতি 
আমরা সমর্থ নই। সম্পূর্ণ পরমায়ু লাভ করিলেও 
সমর্থ হইব না। “বা'_ এই শব্দের দ্বারা, অথবা 
জন্মন্তরেও অন্য ষে সকল অতিথি তাহাদের গুণগ্রাহী 
€(তাহারাও সমর্থ হইবে না)। পক্ষে_ত্বাম্‌*_- 
তোমাকে, এই একবচনের দ্বারা, “বয়ম্‌*__ আমরা, 
এই বহুবচনের দ্বারা, এবং “অপ্যায়ুষা*+ -সম্পূর্ণ 
আম়ুর দ্বারা--ইত্যাদি বাক্যে পরিহাস সুচিত 
হইয়াছে ॥ ২১ ॥ 


অথাপি কামমেতং তে প্রজাত্যে করবাণ্যলম্‌ ৷. 
যথা মাং নাতিরোচন্তি মৃহত্তং প্রতিপালয় ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অথাপি (ত্প্প্রত্যুপকারানূরূপেণ উপ- 
কর্ভূমশক্যত্বেহপি ) তে তেব) প্রজাত্যৈ পল্রো পত্রে) 
এতং কামং অভিলফিতম্) অলং ( পূর্ণং) করব।ণি, 
€অপি তু) যথা (যেন কম্মণা) মাং নাতিরোচস্তি 
(লোকাঃ মাংন নিন্দন্তি তথা) মুহন্্তং (সন্ধ্যা- 
কালং) প্রতিপালয় প্প্রতীক্ষস্ব )॥। ২২॥ 

অন্বাদ-_যদ্যপি আমি তোমার সদৃশ হইতে 
অসমর্থ, তথাপি আমি পুন্রোৎপত্তির নিমিত্ততোমার 


অভিলাষ পূর্ণ করিতে সমর্থ, কিন্তু লোকে যাহাতে 


আমার নিন্দা না করে, তজ্জন্য ক্ষণকাল অপেক্ষা 
কর 1 ২২।। 

বিশ্বনাথ এবং যদ্যপি ত্বদনুকরণমশক্যং, 
তখ।পি এতং কামং প্রজাত্যে পুল্রোৎপত্তে করবাণি ঃ 
নন্বলং বাগ্বিলাসেন কালবিলম্বস্য দুঃখসহত্বাতূর্ণং 
তল্পগৃহং প্রবিশেতি তন্রাহ-_নাতিরোচন্তি ন নিন্দন্তি 
প্রতিপালয় প্রতীক্ষত্ব |। ২২ ॥ 


৩১৬ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_এই প্রকারে যদিও তোমাদের 
অন্করণ (প্রত্যুপকার ) করা অসম্ভব, তথাপি 
পৃন্রোৎপন্তির নিমিত্ত তোমার এই অভিলাষ আমি 
পূর্ণ করিব। যদি বল- _বাগ্বিলাসের কোন প্রয়ো- 
জন নাই, কালবিলম্ব দুঃসহ বলিয়া শীঘ্র শহ্যাগৃহে 
প্রবেশ কর, তাহাতে বলিতেছেন__-“নাতিরোচন্তি'__ 
যাহাতে লোকে আমার নিন্দা না করে, অতএব 
মৃহত্ুকাল ( সন্ধ্যাকাল ) অপেক্ষা কর ॥ ২২ ॥। 


এষা ঘোরতমা বেলা ঘোরাণাং ঘোরদর্শনা ৷ 
চরন্তি যস্যাং ভূতানি ভূতেশান্চরাণি হ ॥ ২৩ ॥॥ 
অন্বশ্নঃ_-_এষা সেন্ধ্যা) ঘোরতমা অভিভয়ঙ্করী) 
ঘোরদর্শনা (ঘোরং দর্শনং যস্যাঃ সা) ঘোরাণাং 
€ ভূতপ্রেতাদীনাং ) বেলা __যস্যাং (বেলায়াং) ভুতে- 
শানুচরাণি হ (রুদ্রস্য অনুচরাণি ) ভূতানি ভেতপ্রেত- 
পিশাচাদীনি ) চরন্তি (সব্বতঃ পরিভ্রমন্তি )॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ--এই সময় অতি ঘোরতম এবং ঘোর- 
দর্শন অর্থাৎ এই সায়ংকালে ভূতপ্রেতাদির দর্শন, 
হইয়া থাকে । এখন তুতপতি রুদ্রের অনুচরগণ 
ইতস্ততঃ বিচরণ করিতেছে ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ - নিন্দামগণয়ন্তীং ভীষয়মাণঃ শ্রীর্ত্র- 
মনুবর্ণয়তি__-এষেতি সপ্তভিঃ। ঘোরাণাং দর্শনং 
যস্যাম্‌, অতএব ঘোরতমা। ঘোরাণামিতি ঘোর- 
স্বামিকেত্যর্থঃ। ঘোরাণ্যেবাহ_ চরক্তীত্যাদি ॥ ২৩ 
টীকার বঙ্গান্বাদ_ নিন্দা অগ্রাহ্যকারিণী দিতিকে 
ভয় দেখাইতে শ্রীরুদ্রের বর্ণনা করিতেছেন-__এষা* 
ইত্যাদি সাতটি শ্লোকে । ভয়ঙ্কর ভূত প্রেতাদির 
দর্শন হয় যে কালে, অতএব এই সময় অতি ঘোর- 
তম। “ঘোরাণাং বেলা,--বলিতে এই সময়ের 
অধিপতি ভয়ঙ্কর ভূতপ্রেতাদি। ভয়ঙ্করত্বই বলিতে- 
ছেন--“চরন্তি” ইত্যাদির দ্বারা, অর্থাৎ ভূতপতি রুদ্রের 
অনচররুন্দ ভূত, প্রেত, পিশাচ প্রভৃতি এই সমরে 
ইতস্ততঃ পারিভ্রমণ করিতেছে ॥ ২৩ ॥ 


এতস্যাং সাধ্বি সন্ধ্যাম্নাং ভগবান্‌ ভূতভাবনঃ । 
পরিতো ভূতপর্ষভিবৃঁষেণাটিতি ভূতরাট্‌ ॥ ২৪ ॥ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ--(হে) সাধিব, এতস্যাং সন্ধ্যায়াং 
ভূতভাবনঃ (নিখিল-জনপালকঃ ) ভূুতর।টু € ভূত- 
পতিঃ) ভগবান্‌ (কুদ্রঃ ) পরিতঃ € চতুদ্দিক্ষু ) ভূত- 
পর্য্যসভিঃ ভেতপ্রমথাদীনাং পরিষদঃ সভাঃ সম্হাঃ তৈঃ 
সহ) বুষেণ (স্ববাহনেন ) অটতি €পরিভ্রমতি ) 
|| ২৪ ॥ 

অনুবাদ__ হে পতিব্রতে, এই সন্ধ্যাকালে ভূতগণের 
পালক ভুতপতি ভগবান্‌ রুদ্র ভুতগণপরিবেঞ্টিত 
হইয়া বুষে আরোহণপূব্্বক ভ্রমণ করিতেছেন ॥২৪॥ 

বিশ্বনাথ-_ভূতান্যপ্যগণয়নন্তী পৃনরাহ-_এতস্যা- 
মিতি ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -__ভূতগণকেও অগ্রাহ্য করায় 
পূনরায় বলিতেছেন--“এতস্যাম্* ইতি, অর্থাৎ এই 
সন্ধ্যাকালে ভূতভাবন ভগবান্‌ ভূুতপতি তুত-প্রমথাদি 
পার্ষদগণের সহিত রূুষে আরোহণপূব্্বক চারিদিকে 
বিচরণ করিতেছেন ॥ ২৪ ॥ 


শমশানচন্রা।নিলধূলিধূম- 

বিকীর্ণ বিদ্যোতজটাকলাপঃ । 
ভঙ্গমাবগুষ্ঠামলরুক্সদেহো 

দেবস্ত্রিভিঃ পশ্যতি দেবরস্তে ॥॥ ২৫ 1 


অন্বয়ঃ__শমশানচত্রানিলধুলিধূন্মবিকীর্ণবিদ্যোত- 
জটাকলাপঃ (€*মশানে যঃ চক্রানিলঃ বাতমণ্ডলী 
তঙ্মিন যা ধুলিঃ তয়া ধৃ্সঃ বিকীর্ণঃ বিক্ষিপ্তঃ 
বিদ্যোতঃ দুযুতিমান্‌ জটাকলাপঃ জটাসমূহঃ যস্য সঃ), 
ভঙ্গমাবগুষ্ঠামলরুক্সদেহঃ ( ভঙ্মনা অবগও্ঠঃ প্রারতঃ 
অনমলঃ নির্মলঃ রুক্পবৎ রজতবৎ দেহঃ যস্য সঃ) 
তে দেবরঃ (একস্য দক্ষস্য জামাতৃত্বাৎ মম ভ্রাতা 
অতঃ তব দেবরঃ ) দেবঃ (মহাদেবঃ ) ন্ত্রিভিঃ 
€সোমাকাগ্রিনেত্েঃ ) পশ্যতি (অবলোকয়তি ) 0২৫ 

অনুবাদ-_*মশানমধ্যে চক্রাকার €ঘুণিত বামু- 
মণ্ডলীর ধূলিদ্বারা ধুম্বর্ণ দ্যুতিবিশিষ্ট জটাকলাপ ও 
ভঙ্মাচ্ছদিত নির্মল স্বর্ণবর্ণ দেহবিশিষ্ট তোমার 
দেবর মহাদেব, চন্দ্র, সৃয্য ও অগ্নিরাপ ভ্রিবিধনয়ন 
দ্বারা সকলই দর্শন করিতেছেন ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__তহি তৎ সন্মুখত্বমান্তরং বঙ্জনীয়মিতি- 
চেত্তন্রাহ__শমশানে যশ্চক্রানিলঃ বাতমণ্ডলী তণ্র ধুলি- 
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ধূম্মঃ বিকীর্ণো বিক্ষিপ্তো বিদ্যোতো দুযুতিমান্‌ জটা- 
সমৃহো যস্য সঃ। ভঙ্মনা অবগুষ্ঠ আবরণং যস্য 
তখাভুতোহমলঃ স্বর্ণবদ্দেহো যস্য স দেবস্তিভিঃ 
সোমাক গ্লিনেন্েঃ পশ্যতী -ত্যতাদপরাধফলং সদ্য এব 
সনো দাস্যতীতি ভাবঃ। স চ তেন নিঃসম্বন্ধো 
নাপ্যপরিচিতশ্চেত্যাহ-__দেবর ইতি। একস্য জামা- 
তরঃ পরস্পরং ভ্ত্রাতরো ব্যবহিয়ন্তে, অতো মম 
ভ্রাতাসৌ তব দেবর ইতি ত্বং বা কথং ন লজ্জসে 
ইতি ভাবঃ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তাহা হইলে তাহার সন্মুখ- 
ভাগই কেবল বর্জন করা উচিত--যদি এইরূপ বল, 
তাহাতে বলিতেছেন-__“"মশান” ইত্যাদি । শমশানে 
যে চক্রাকার বাসুমণ্ডলী, তাহাতে ধুলিদ্বারা ধুক্ বর্ণ 
দুযুতিমান্‌ জটাসমূহ বিক্ষিপ্ত হইয়াছে যাহার, এবং 
ভঙ্গেমের আবরণেও উত্ভদ্রল স্বর্ণ তুল্য দেহ যাহার, সেই 
দেব_ চন্দ্র, সূর্য্য ও অগ্রিরূপ তিনটি নয়নের দ্বারা 
দেখিতেছেন, ইহাতে এই অপরাধের ফল সদ্যই 
আমাদের প্রদান করিবেন, এই ভাব । আর, তিনি 
সম্পর্কশূন্য এবং অপরিচিতও নহেন, ইহা বলিতে- 
ছেন--'দেবরঃ” ইতি, তিনি তোমার দেবর । এক- 
জনের বহু জামাতাগণ পরস্পর ভ্রাতা-_এইরাপ 
লোক-ব্যবহার রহিয়াছে, অতএব তিনি আমার ভ্রাতা, 
তোমার দেবর, ইহাতে তুমি কিজন্য লজ্জিত হইতেছ 
না-ইহা ভাবার ২৫ ॥ 


ন যস্য লোকে স্বজনঃ পরো বা। 
নাত্যাদূতো নোত কশ্চিদ্বিগহ্যঃ ৷ 

বয্ং ব্রতৈর্ষচ্চরণাপবিদ্ধা- 
মাশাস্মহেহজাং বত ভূক্তভোগাম্‌ | ২৬ ॥ 


অন্বয্নঃ-_-লোকে (জগতি) যস্য (দেবস্য) 
স্বজনঃ পরঃ বান €অস্তি ), উত (অথবা) ন অত্যা- 
দূতঃ (অতীব আদরণীয়ঃ ), ন (বা) কম্চিৎ বিগহ্যঃ 
€(নিন্দ্যঃ)$ বত ( অহো) বয়ং সেংসারিণঃ জীবাঃ) 
ব্রতৈঃ (নিয়মাদিভিঃ ) যচ্চরণাপবিদ্ধাং (যেন চর- 
ণেন অপবিদ্ধাং নির্মাল্যবৎ দূরতঃ ত্যক্তাং ) ভুত 
ভোগাং (ভুভ্তঃ ভোগো যস্যাঃ তাং দৃষ্টদোষাম্‌ ) 
অজাং (মায়াং তন্ময়ীং বিভূতিং মহাপ্রসাদ ইতি ) 


ততীয়্স্কহ্ধঃ 


৩৯৭ 


আশাক্রমহে (প্রার্থয়ামহে ) 1 ২৬1 

অনুবাদ-_যাহার ইহলোকে আত্মীয় ও পর কেহ 
নাই, অথবা অতীব আদরণীয় ও নিন্দনীয়ও কেহ 
নাই, আমরা ব্রতাচরণ দ্বারা তাহার চরণকর্তুক নির্মা- 
ল্যবৎ, দূরে পরিতাক্ত ও তুক্তবিশিষ্ট মায়াময়ী বিভূ- 
তিকে “মহাপ্রসাদ* বলিয়া প্রার্থনা করিয়া থাকি ॥২৬। 

বিশ্বনাথ__ নন্বার্তয়া ময়্া লজ্জা ভয়াভ্যাং জলাঞজলি- 

দর্ত এব ত্রয়াপ্যন্র ন ভেতব্যমেব ঃ মহত্বেনাদরণীয়স্য 
স্বজনস্য তব সব্বমেবাসৌ দেবঃ ক্ষমেতৈবেতি তন্তাহ 
-ন যস্যেতি। যস্য স্বস্য স্বজনাদির্নভ্তি ঈশ্বরত্বেন 
সর্বত্র সাম্যাদিতি ভাবঃ। গ্রশ্বর্যমেবাহ-যেন 
চরণেনাপবিদ্ধাং নির্্মাল্যবন্দুরে ত্যক্তাং ভুক্তভোগা- 
মজাং তন্য়ীং বিভুতিং মহাপ্রসাদং বয়মাশাঙ্মহে 
তন্রাপ্ি ব্রতৈঃ সকামা বয়ং তদুচ্ছিষ্টবিষয়ভোজিন 
এব ভবাম ইতার্থঃ 1 ২৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ_যদি বল-_ আমি আর্ত, 
এইজন্য লজ্্বা ও ভয় জলাঞ্জলি দিয়াছি, অতএব 
তোমারও এই বিষয়ে কোন ভয় করিতে হইবে না, 
মহত্বরূপে আদরণীয় স্বজন তোমার সকল দোষ, 
সেই দেবতা ক্ষমা করিবেনই, তাহাতে বলিতেছেন-__ 
নি যস্য' ইত্যাদি । যাহার নিজের স্বজনাদি কেহ 
নাই, ঈশ্বর-হেতু সব্বন্র তাহার সাম্য € সমদৃষ্টি ) 
রহিয়াছে-__এই ভাব । গ্রশ্ব্্য বলিতেছেন--_তিনি 
চরণের দ্বারা প্রসাদী নির্্াল্যর ন্যায় .দূরে যে বস্ত 
নিক্ষেপ করিয়াছেন, সেই তাহার ভোগাবশিষ্ট মায়া- 
মস্মী বিভুতিকে আমরা মহাপ্রসাদ জ্তানে আকাজ্্ষা 
করিয়া থাকি ।' তথাপি ব্রতের দ্বারা সকাম আমরা 
তাহার উচ্ছিষ্টভোজীই হইব-_-এই ভাব ॥ ২৬ ॥। 


যন্যানবদ্যাচন্লিতং মনীযিণো 
গণন্তযবিদ্যাপটলং বিভিৎসবঃ । 
নিরভ্তসাম্যাতিশয়োহপি য স্বয়ং 
পিশাচ-চর্যযামচরদগতিঃ সতাম্‌ ॥ ২৭ | 


অন্বয্নঃ-_অবিদ্যাপটলং (অবিদ্যা-কুতং পট- 
লম্‌ আত্মাবরণং) বিভিৎসবঃ (ছেত্তুমিচ্ছবঃ ) 
মনীষিণঃ যস্য (মহাদেবস্য ) অনবদ্যাচরিতং (অন- 
বদ্যং বিষয়্াসক্তিশূন্যম্‌ আচরিতং ১ গৃান্তি কৌর্তয়ন্তি), 


৩১৮ 


শ্রীমততাগবতম্‌ 


[ ৩।১৪।২৭-২৮ 


যৎ (যস্মাৎ নিরাসক্তঃ সঃ) নিরস্তসাম্যাতিশয়ঃ 
(নিরস্তং সাম্যম্‌ অতিশয়শ্চ যস্মাৎ তথাভুতঃ সন্‌) 
অপি সতাং গতিঃ €শুরুঃ ) স্বয়ং পিশাচ-চধ্যাম্‌ 
অচরৎ (োগাদ্বিমুখত্বাৎ পিশাচ-চরিতমপি অগুহ.1ৎ) 
।। ২৭ ॥ 


অনুবাদ-_অবিদ্যারাশি বিনাশ করিতে ইচ্ছ.ক 
মনীষিরন্দ যাহার বিষয়াসক্তিশূন্য আচরণ আদরের 
সহিত গ্রহণ করেন, সেই সাধুদিগের গতিস্বরূপ শিব 
সাম্যাতিশয়রহিত হইয়াও স্বয়ং পিশাচের ন্যায় আচ- 
রণ করেন ।। ২৭ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ননু তস্যাপি দিগম্করতয়া সদৈব স্্রিয়া 
সহ মিথুনীভুয় তিষ্ঠতশ্চিতাভঙ্মাস্থিভূষণস্য সর্র্বং 
সচ্চরি তমহং জানামীতি তন্ত্র হে কুমনীষিণি দিতে, 
মন্তঃ সকাশাৎ তচ্চরিতস্য তত্বং শ্ণ্বিত্যাহ__যস্য 
অনবদ্যমনিন্দামেব চরিতং তৎ সব্বং মনীষিণ 
এবাদরেণ গৃণন্তি তে সংসারান্মুক্তা ভবস্তীত্যর্থঃ। 
নিরস্তেতি ভগবতা সহৈক্যাৎ ; যদ্বা, নিরস্তঃ সাম্যেন 
সাম্যপ্তণবস্ত্বেন অতিশয়ো যঙ্ষমাৎ সঃ || ২৭ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_যদি বলেন-_দেখ, দিগম্থর- 
রূপে সর্বদাই স্ত্রীর সহিত মিথুনভাবে অবস্থিত, 
চিতার ভঙ্গম ও অস্থি যাহার ভূষণ, তাহার সকল 
সচ্চরিনতই আমি জানি, তাহাতে (মহামুনি কশ্যপ) 
বলিতেছেন-_ হে কুদৃষ্টিসম্পন্না দিতি ! আমার নিকট 
হইতে তাহার চরিভ্রের তত্ব শ্রবণ কর, ইহাই 
বলিতেছেন--“ষস্য”র্যাহার “অনবদ্যং*_ অনিন্দ- 
নীয়ই (নির্মল ) চরিন্ত্র, সেই সকল মনীষিগণই 
সাদরে গ্রহণ করিয়া সংসার হইতে মুক্ত হইয়া 
থাকেন-_-এই অর্থ ।  নিরস্তসাম্যাতিশয়ঃ যাহা 
হইতে সাম্য ও অতিশয় নিরস্ত হইয়াছে, অর্থাৎ 
াহার সমান ও অতিশয় কেহ নাই--ইহা ভগবানের 
সহিত এঁক্যবশতঃ উক্ত হইয়াছে, অথবা-_সাম্য- 
শুণবত্হেতু অতিশয় যাহা হইতে নিরস্ত হইয়াছে, 
তিনি ॥ ২৭ 1। 


হসন্তি যস্যাচরিতং হি দুর্ভগাঃ 
স্থাত্মন্‌ রতস্যাবিদুষঃ সমীহিতম্‌ ৷ 


বৈবস্ত্রমাল্যাভরণানুলেপনৈঃ 
শ্বভোজনং স্বাত্মতয্মোপলালিতম্‌ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয্ঃ__যৈঃ দেেভগৈঃ) বন্ত্রমাল্যানূলেপনৈঃ শ্ব- 
ভোজনং ( স্তনাং ভোজ্যং শরীরং ) স্বাত্মতয়া ( অয্- 
মেব আত্মা ইতি বৃদ্ধ্যা উপলালিতম্‌ (আদরেণ বদ্ধিতং) 
দুর্ভগাঃ হি ( মন্দভাগ্যাঃ তে এব )স্বাআ্সন্‌ (স্বাত্মনি ). 
রতস্য (আত্মারামস্য ) সমীহিতং ( লোক শিক্ষারপম্‌ 
অভিপ্রেতম্‌ ) অবিদুষঃ € অবিদ্বাংসঃ অজাতন্তঃ এব 
যদ্বা, ন বিদ্বান্‌ যঙ্মাৎ তস্য সব্র্বজ্স্য ) আচরিতম্‌ 
হসন্তি (নিন্দন্তি )।॥ ২৮॥। 

অনুবাদ-_যাহারা কুন্কুরতক্ষ্য এই শরীরে আত্ম- 
বৃদ্ধি করেন এবং বস্ত্র, মাল্য আভরণ ও অনূলেপন- 
দ্বারা ইহার লালন পালন করেন, সেই দুর্ভাগাগণই 
আত্মারাম (শ্রীকৃষ্ণে রত ) মহাদেবের লোকশিক্ষারূপ 
অভিপ্রায় বুঝিতে না পারিয়া তাহার আচরণকে উপ- 
হাস করিয়া থাকেন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ- যে তু নিন্দন্তি তে সংসারে বদ্ধা ভবন্তী- 
ত্যাহ_ হসন্তীতি। দুর্ভগাঃ ন কস্যাপ্যনুকম্প্যা ইত্যর্থঃ। 
স্বাত্মন্‌ স্বস্যাত্মনি শ্রীকৃষ্ণে রতস্য সমীহিতমভিপ্রায্ং 
অবিদুষোহবিদ্বাংসঃ । সমীহিতঞ্চেদম্‌। সমীচীনগন্ধা- 
পৃষ্পবস্ত্রভরণাদীনি মণ্প্রভোর্ভগবত এবাহাণীতি তস্ম 
দত্তান্যতো নাহমুপভূঞ্জ ইত্যেবং রূপমূ। ঘৈদ্দুভিগেঃ 
শ্বরভাজনং শুনাং ভোজ্যং শরীরং স্বাত্মতয়া অয়মেবা- 
আ্মেতি বুদ্ধ্যা বস্ত্রাদিভিরপলালিতম্‌ ॥ ২৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ কিন্তু যাহারা রুদ্রের নিন্দা 
করে, তাহারা সংসারে বদ্ধ হয়, ইহা বলিতেছেন - 
“হুসত্তি” ইত্যাদি। “দুর্ভগাঃ-_তাহারা দুভাগ্যবান্‌, 
কাহারও অনুকম্পার পান্র নহে__এই অর্থ। 'স্বাত্মন্ঃ 
_-নিজের আত্মাতে, অর্থাৎ শ্রীরুষ্ণে রত মহাদেবের 
“সমীহি তং*_অভিপ্র।য় না জানিয়া (নিন্দা করিয়া 
থাকে )। তাহার অভিপ্রায় এই প্রকার- উত্তম 
গন্ধ, পুষ্প, বস্ত্র ও আভরণাদি আমার প্রভু ভগবান্‌ 
স্রীরুষ্ণেরই যোগ্য, তাহাকে এইগুলি প্রদত্ত হইবে, 
অতএব আমি উহা উপভোগ করিব না- _এইরাপ 
(তাহার অভিপ্রায় )। যাহারা দুর্ভাগা, তাহারাই 
কুন্ধুরের ভক্ষ্য এই শরীরকে, 'স্বাত্মতয়া”__ইহাই 


আত্মা-_এইরূপ বুদ্ধিতে বস্ত্রাদির দ্বারা লালনপালন 
করেন ॥ ২৮ ॥ 


৩।১৪/২৯-৩১ ] 


২০ মাপদিলখিপিউপউপিউপ পিপি স্টিল তি পসিল ৮৯ প৯ প্প৯ ০৮ পি ৯৯ ৯ ৯৫৯ পিট পপটপ১প৯৮৯০৯ ৯টি পি প৯প৯৮৯৮৯৮৯৮সিপিট 


ব্রন্মাদয়ো যৎ্ক্লতসেতুপালা 

যণকারণং বিশ্বমিদঞ্চ মায়া । 
আজ্ঞাকরী যক্য পিশাচ-চর্য্য। 

অহো বিভুমুশ্চরিতং বিড়ম্বনম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয্পঃ- ব্রক্মাদয়ঃ যণ্কুতসেতুপালাঃ (যেন- 
মহাদেবেন কৃতান্‌ সেতুন্‌ স্ব-স্থাধিকারান্‌ পালয়ন্তি ) 
ইদং বিশ্বং যৎকারণং (যঃ কারণং যস্য তৎ, যেন 
ক্লুতমিতি যাবৎ ), মায়া চ যস্য আক্তাকরী (বশ্যা ) 
€ তস্য) বিভুম্নঃ (পরমেশ্বরস্য ) পিশাচ চর্য্যা চরি- 
তং (পিশাচবৎ আচরণং) অহো (অত্যাশ্চর্্যং ) 
বিড়ম্বনম্‌ (অতক্যমিত্যর্থঃ )॥। ২৯ ॥ 


অনুবাদ-_ ব্রহ্মাদি দেবতাগণও যাহা কর্তৃক 
নিদ্দিষ্ট স্ব স্ব অধিকার পালন করিতেছেন, যিনি 
বিশ্বের কারণ এবং মায়া যাহার অধীনা, অহো ! 
তাহারও পিশাচের ন্যাপ আচরণ !__ঈশ্বরের চরিন্ত্ 
তকের অগোচর ॥ ২৯।। 


বিশ্বনাথ তত্র বিশ্বেখরে কে বয়ং বরাকা 
ইত্যাহ-_ব্রন্মাদয়োহপি যৎ্রুতান্‌ সেতুন্‌ সাম্মং 
স্রীসঙ্গং ভোজনস্বাপ-ত্যাগ।দিরূপমর্য্যাদাঃ পালয়ন্তি ৷ 
য এব কারণং যস্য তৎ মায়া চ যস্যাধীনা, তস্যা- 
প্যহো চিন্তরং পিশাচচর্ষ্যা তস্মাদ্বিভুম্নঃ পরমেশ্বরস্য 
চরিতং সব্র্বং বিডম্বনমনূকরণমান্রমেব ॥ ২৯ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই বিশ্বেশ্বরে আমরা কোন্‌ 
তুচ্ছ__ইহা বলিতেছেন___ব্রক্মাদয়ঃ” ইত্যাদি ব্রন্মাদি 
দেবগণও যাহার নির্ধারিত “সেতুন্' ধর্ম মধ্্য।দা, 
অর্থাৎ সন্ধ্যাকালে স্ত্রীসঙ্গ, ভোজন, নিদ্রা-ত্যাগ।দিরূপ 
নিম্নম পালন করিয়া থাকেন । “ষৎকারণং*__যিনি 
এই বিশ্বের কারণ এবং মায়া যাহার অধীনা, 
তাহারও (মহাদেবেরও ), “অহো”কি আশ্চর্য্য, 
'পিশাচ-চর্ষ্যা”_-পিশাচের ন্যায় আচরণ ! অতএব 
“বিভুম্নঃ, পরমেশ্বরের চরিত সমস্তই বিড়ম্বনা, 
অর্থাৎ অনুকরণমাগই ॥ ২৯ ॥ 

মধ্ব-_-পিশাচচর্যযামচরৎ রুদ্রো বিজ্াক্তায়ৈব তু। 

গভিণীবধনাদার্থমহে বিফ্বিড়ম্বরুৎ ॥। 

ইতি বারাহে ৷ ২৯ ॥ 


৩১৯ 


সপ্ত পপি পপউপিসিলসি পট পপ পিপিপি প৯৫প১প১প৯ প৯সসপা্পাসপপিসসপিসিপপিসপিসপিিসিপাসপা্পিসিসিসি সাপ 


শ্রীমৈত্রেম্ন উবাচ-_ 
টসবং সংবিদিতে ভত্র মন্মখোন্মথিতেন্ড্রিক্সা ॥ 
জগ্রাহ বাসো ব্রহ্গর্ষেবৃষলীব গতন্ত্রপা ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ__-শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ- ভভ্রী (স্বামিনা ) 
এবং (কথিত-প্রকারেণ ) সংবিদিতে (জ্ঞাপিতে সতি 
অপি) মন্মথোন্মথিতেন্দ্রিয়া (কামপীড়িতচিত্তা) সা 
€ দিতিঃ ) ব্বষলী ইব (বেশ্যা ইব ) গতন্ত্রপা (নিলজ্জা 
সতী ) ব্রহ্মর্যেঃ € কশ্যপস্য ) বাসঃ (বস্ত্রং ) জগ্রাহ 
€(চকর্ষ )॥। ৩০ ॥। 

অনুবাদ- মৈজ্রেয় কহিলেন,_নিজ পতি কর্তৃক 
এইরপে বিজ্ঞাপিত হইয়াও কামোন্মতা দিতি বেশ্যার 
ন্যায় নির্লজ্জা হইয়া ব্রক্মষি কশ্যপের বসন ধারণ 
করিয়া ছিলেন ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ভন্রা এবং সম্থিদিতে জ্তাপিতেহপি 
সতি ঃ যদ্বা, ভন্ত্রা হেতুনা এবং জ্ঞাপিতে সতি রূষ- 
লীব বেশ্যৈব। কামো বিবেকং গ্রসতি স্বীয়মন্যেশ্চ 
দশিতম্। অন্তর প্রমাণং ব্রদ্মেব পুংসঃ স্ত্রীষুচ্যতে 
দিতিঃ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“ভন্রা"_ স্বামি-কর্তৃক এই 
প্রকার বিজ্ঞাপিত হইয়াও, অথবা যেহেতু তিনি 
স্বামী, এইজন্য তিনি জানাইলেও, দিতি রুষলীব'-_- 
বেশ্যার ন্যায় (নিলজ্জা হইয়া কশ্যপের বসন ধারণ 
করিয়া টানিতে লাগিলেন )। কাম বিবেককে গ্রাস 
করে, তাহা নিজ হইতে হউক, অথবা অপরের দ্বারা 
প্রদশিত হউক--ইহা দেখান হইল । এই বিষয়ে 
প্রুষদিগের মধ্যে ব্রক্ষাই প্রমাণ এবং স্রীগণের মধ্যে 
দিতি-_-এইরূপ উক্ত হইয়া থাকে | ৩০ ॥। 


স বিদিত্বাথ ভাব্যা্নাস্তং নিব্বন্ধং বিকর্মমণি ৷ 
নত্বা দিষ্টায় রহসি তয়াখোপবিবেশ হ ॥ ৩১ ।। 
অন্বয়ঃ--অথ (অনন্তরং) সঃ €(কশ্যপঃ 9 
ভার্যযায়াঃ বিকল্সমণি (নিষিদ্ধকর্মণি ) তং নির্বন্ধং 
€(হঠং) বিদিত্বা (জাত্বা) দিম্টায় ( দৈবরূপায়্ 
ঈশ্বরায় ) নত্বা ( নমস্কৃত্য ) তয়া (ভার্ষায়া সহ) অথ 
রহসি (একান্তে ) উপবিবেশ হ ॥। ৩১ ॥। 
অনুবাদ-__অনন্তর মুনিবর কশ্যপ ভাষ্যার নিষিদ্ধ- 
কর্মে দৃঢ়মতি জানিয়া দৈবরাপ ঈশ্বরকে প্রণামপূব্বক 


৩২০ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩1১৪।৩১-৩৫ 


ভার্য্যার সহিত নিজ্জনে মৈথুন-কার্য্যে প্রবৃত্ত হইলেন 
॥ ৩১ 1 

বিশ্বনাথ-দিষ্টায় স্বাদৃষ্টায়, উপবিবেশ রেমে 
|| ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দিষ্টায়”_-নিজের অদৃষ্টের 
উদ্দেশ্যে প্রেণাযম় করিয়া )। 'উপবিবেশ'_ রমণ 
করিয়াছিলেন ॥ ৩১ ॥ 


অথোপস্প্শ্য সলিলং প্রাণানাষম্য বাগ্যতঃ ৷ 
ধ্যাম্ন্‌ জজাপ বিরজং ব্রহ্ম জ্যোতিঃ সনাতনম 1৩২) 


অন্বয্ঃ-_-অথ € অনত্তরং ) সলিলং উপস্প্শ্য 
€জলে স্রাত্বা) প্রাণান্‌ আযম্য প্রোণায়ামং কৃত্বা ) 
বাগ্যতঃ (মৌনী সন্) বিরজং (ভর্গশব্দবাচ্যং 
বিরজস্কং ) জ্যোতিঃ ধ্যায়ন্‌ সনাতনং ব্রহ্ম (গায়ন্তীং 
প্রণবং বা) জজাপ ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_তাহার পর জলে স্থান ও প্রাণায়ামাদি 
সমাপনপূর্বক সংযতবাক হইয়া ভগ” শব্দবাচ্য 
জ্যোতির্ময়, সনাতন, বিরজ-ব্রক্মের ধ্যান প্ব্বক 
গায়ত্রী জপ করিলেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_উপস্পৃশ্য স্বাত্বা আচম্য জজাপ প্রণবং 
গায়ন্জ্রীং বা ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“উপস্পৃশ্*_জলে স্বান ও 
আচমন করিয়া । “জজাপ'_ প্রণব-মন্ত্র অথবা গায়ন্্রী 
জপ করিয়াছিলেন 1 ৩২ ॥ 


দিতিস্ত ব্রীড়িতা তেন কর্্মাবদ্যেন ভারত । 
উপসঙলম্য বিপ্রষিমধোম্খ্যভ্যভাষত ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--€হে ) ভারত (বিদ্বুর )১ দিতিস্ত 
€(দিতিঃ অপি) তেন কর্মাবদ্যেন (কর্মদোষেণ ) 
ব্রীড়িতা (লজ্জিতা সতী অতঃ ) অধোমূখী (বিনম্র- 
বদনা চ সতী) বিপ্রষিং €(কশ্যপম্‌) উপসজম্য 
€(সমীপং গত্বা অভ্যভাষত € উবাচ )।॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ__হে ভারত, দিতিও তাহার দোষাবহ 
কর্মের জন্য অতিশয় লঙ্ঞজিতভাবে বিপ্রষি কশ্যপের 
নিকটে গমন করিয়া অধোবদনে বলিতে লাগিলেন 
॥ ৩৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ কর্মাবদ্যেন কর্মদোষেণ ॥ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ__“কর্মাবদ্যেন”_সেই কর্ম 
দোষের দ্বারা € লঙ্জিতা হইয়া) | ৩৩ ॥ 


শ্রীদিতিরুবাচ-_- 
ন মে গভমিমং ব্র্মন্‌ ভূতানাম্থঘভোহবধীৎ । 
রুদ্রঃ পতিহি ভূতানাং যস্যাকরবমংহসম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীদিতিঃ উবাচ-_ হে) ব্রহ্মন্‌ ব্রেক্মষে), 
যস্য (রুদ্্রপ্য ) অহং অংহসম্‌ (অংহঃ অপরাধস্তম্‌ ) 
অকরবং (কৃতবতী সঃ) ভুতানাং € প্রমথাদীনাম্‌ ) 
খষভঃ (স্বামী ) ভূতানাং হি পতিঃ রুদ্রঃ মে ইমং 
গব্ভং ন অবধীৎ (মা হন্ত )।। ৩৪॥। 
অন্বাদ__দিতি কহিলেন, _হে ব্রক্মন্, ভূতপতি 
রুদ্রের নিকট আমি অপরাধ করিয়াছি, তজ্জন্য তিনি 
যেন আমার গর্ভ বিনষ্ট না করেন ॥ ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-ন অবধীৎ মা হস্তিত্যর্থঃ 11 ৩৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--'ন অবধীৎ_-যেন বিনাশ 
না করেন, এই অর্থ ।॥ ৩৪ 


নমো কুদ্রায় মহতে দেবায়োগ্রানস সীঢুষে । 
শিবায় ন্যস্তদণ্তায় ধৃতদণ্ডায় মন্যবে ॥ ৩৫ 1 
অন্বয়ঃ_ রুদ্রায় (রুৎ দুঃখং দ্রাবয় তীতি রুদ্রঃ 
ত্মৈ ) মহতে উগ্রায় € অনতিলভ্ঘ্যায় ) মীঢুষে 
€(সকামেষু ফলসেচন কক্রে ) শিবায় (নিক্ষামেষু 
মঙ্গলপ্রদায় ) ন্যস্তদণ্তায় (বস্ততঃ অগৃহীতশাসন- 
দণ্ডায় পরন্ত দুষ্টেঘু ) ধৃতদণ্ডায় মন্যবে (সংহারে 
ক্রোধরূপিণে ) নমঃ ॥। ৩৫ ॥ 
অনুবাদ-_রুৎ অর্থাৎ দুঃখকে দ্রাবিত বা বিনষ্ট 
করেন বলিয়া যিনি রুদ্র, যাহাকে কেহ লঙ্ঘন করিতে 
পারে না, যিনি সকাম পুরু ষগণের ফলসেচন কর্তা ও 
নিক্ষামব্যক্তিগণের পক্ষে পরমমজলস্বরাপ, বস্ততঃ 
যিনি স্বয়ং ত্যক্তদণ্ড হইয়াও দুষ্টগণের প্রতি দণ্ডধর, 
সংহারকালে যিনি ক্রোধস্বরূপ, সেই মহাদেবকে 
নমস্কার ॥ ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ পশ্চান্তাপবতী প্রণমতি । রুছদ্রায়-_ 
মাং রোদয়িষ্যতে কিম্বা মম রুৎ রোদনং কৃপয়া 
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দ্রাবয়িষাতে দূরীকরিষ্যতে £ যতো মহতে দেবায় 
মদপরাধং ক্ষমিষ্যমাণায় ঃ কিম্বা উগ্রায় মদ্গর্ভমিমং 
হনিষ্যতে ; কিন্বা মীঢুষে মন্মনোরথশাখিনং কৃপা- 
মৃতেনাভিষেক্ষ্যতে যতঃ শিবায় নিরস্তদণ্ডায় ঃ কিংবা 
ধৃতদণ্ডায় মাং দণয়িষ্যতে ঃ যতো মন্যবে মন্যুস্বরূপায় 
| ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--পরে অন্তপ্তা হইয়া দিতি 
প্রণাম করিতেছেন-__পরুদ্রায়” স্ত্রীরুদ্রকে নমস্কার। 
র্র বলিতে--যিনি আমাকে রোদন করাইবেন, 
কিম্বা আমার রোদন কৃপাপূ্ব্বক বিদূরিত করিবেন। 
“মহতে দেবাঞ্' যেহেতু তিনি মহান্‌ দেব, আমার 
অপরাধ ক্ষমা করিবেন, তাহাকে নমস্কার । কিস্থা 
--উিগ্রায়* তিনি উগ্র, আমার এই গর্ভ বিনাশ 
করিবেন, অথবা-মীঢুষে'আমার মনোরথ-র্রক্ষকে 
কৃপামুতের দ্বারা অভিষিঞ্চিত করিবেন, যেহেতু তিনি 
শিব, মঙগলময়, শাসনদণ্ড পরিত্যাগ করিয়াছেন । 
অথবা--'ধ্তদণ্ডায়”, অপরাধী আমার প্রতি দণ্ড 
ধারণপৃব্র্বক দশ প্রদান করিবেন £ যেহেতু “নাবে' 
--সংহারকালে তিনি ক্রোধস্বরূপ, তোহাকে নমস্কার 
করিতেছি )।। ৩৫ ॥ 


স নঃ প্রসীদতাং ভামো ভগবানুব্বনৃগ্রহঃ 
ব্যাধস্যাপ্যনুকস্প্যানাং স্ত্রীণাং দেবঃ সতীপতিঃ ॥৩৬ 
অন্বয়ঃ-_উর্ববনৃগ্রহঃ €(উরুঃ মহান্‌ অনুগ্রহঃ 
কপা যস্য সঃ) সঃ ভগবান্‌ ভামঃ (দক্ষ-জামাতৃত্বেন 
ভাগিনীপতিঃ ) দেবঃ সতীপতিঃ ব্যাধস্য (নির্দস়স্য ) 
অপি অনুকম্প্যানাং (কৃপাযোগ্যানাং ১ স্ত্রীণাং নঃ 
€ অঙ্মান্‌ প্রতি ) প্রসীদতাং (প্রসীদতু )1 ৩৬ ॥। 
অনুবাদ--ভগবান্‌ রুদ্রদেব আমার ভগিনীপতি, 
তিনি পাব্বতীর পতি (সুতরাং স্ত্রীলোকের স্বভাব 
তিনি স্বয়ং জ্ঞাত আছেন)» ব্যাধাদি নির্দয়গণও 
দয়ার-পান্ত ভ্রীলোকগণের প্রতি কৃপা করিয়া থাকে, 
অতএব আমার প্রতি তিনি প্রসন্ন হউন্।॥। ৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-এবং সংশয়ানৈব স্তবানা স্বদৈন্যং 
দর্শয়ন্তী তঙ্মমাদভয়ং প্রার্থয়তে । ভামো ভগিনীপতিঃ 
উরুরনুগ্রহো যস্য সঃ ব্যাধস্য নির্দয়স্যাপি, সতী- 


০১ 


তৃতীর়স্কন্ধঃ 
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পতিরিতি স্রীণাং স্বভাবং স স্বয়মেব বেতীতি সূচ- 
য়তি ঃ যদ্বা, সত্যা অপ্যনূরোধেন তত্তগিনীং মাং মা 
দণ্ডয়ত্বিতি সা সতী মদপরাধং মার্জয়ত্বিতি বা ভাবঃ 
॥ ৩৬ ॥। 

টীকার বঙ্জানুবাদ__দিতি এইরূপ সংশয়ান্বিতা 
হইয়াই স্ভব করিতে করিতে নিজ দৈন্য প্রদর্শনপৃব্্বক 
তাহার নিকট অভম্ন প্রার্থনা করিতেছেন--“স নঃ 
প্রসীদতাং,_-তিনি আমাদের প্রতি প্রসন্ন হউন। 
“ভামঃ'_তিনি আমার ভগিনীপতি (ভগিনী সতী, 
তাহার পতি ) উর্বনুগ্রহঃ,_তহার প্রভূত অনুগ্রহ 
রহিয়াছে । 'ব্যাধস্য'-নিদ্দয় ব্যাধেরও অনুকম্পার 
যোগ্যা স্ত্রীগণের প্রতি কৃপা থাকে । “সতীপতিঃ-- 
তিনি সতীর পতি, অতএব স্্রীগণের স্বভাব নিজেই 
জানেন--ইহা স্চনা করিতেছেন, অথবা-__সতীরও 
অনুরোধে তাহার ভগিনী আমাকে দণ্ড প্রদান না 
করুন, কিম্বা-সেই সতী আমার অপরাধ মার্জনা 
করুন-_ইহা ভাবার্থ ॥ ৩৬ ॥। 


শ্রীমৈন্তেয় উবাচ-_ 
স্বপর্গস্যাশিষং লোক্যামাশাসানাং প্রবেপতীম্‌ ॥ 
নিরত্তসন্ধ্যানিশ্নমো ভাব্যামাহ প্রজাপতিঃ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয্নঃ_শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ স্ব-সর্গস্য (স্ব 
সন্তানস্য) লোক্যাং (লোকদয়াহাম্‌্) আশিষং মেজলম্) 
আশাসানাং (প্রার্থয়স্তীং ) প্রবেপতীং € কম্পমানাং ) 
ভার্যযাং €(দিতিং) নিরুত্তসন্ধ্যানিয়মঃ € সন্ধ্যায়াং যঃ 
নিয়মঃ সঃ নিরভঃ যস্য সঃ) প্রজাপতিঃ €(কশ্যপঃ) 
আহ (উবাচ )। ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_মৈভ্রেয় বলিলেন, প্রজাপতি কশ্যপ, 
সন্ধ্যাকালীন নিয়ম ভঙ্গ জন্য কম্পিত-কলেবরা 
নিজ সন্তানের উভয্নলোকে মজলকামিনী দিতিকে 
কহিতে লাগিলেন ॥। ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--স্বসর্গস্য স্ব-সন্তানস্য লোক্যাং লোক- 
দ্বয়াহীম্‌ | ৩৭ ॥। | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ঘ্ব-সর্গস্য*--নিজ সন্তানের, 
“লোক্যাং আশিষং-ইহলোক ও পরলোকের মঙ্গল 
€আকাকঙ্ক্ষাকারিণী দিতিকে বলিলেন )11 ৩৭ ॥ 


৩২২ 

শ্রীকশ্যপ উবাচ- 
অপ্রার়ত্যাদাত্মনস্তে দোষান্মৌহভিকাদুত । 
মন্নিদেশাতিচারেণ দেবানাঞ্চাতিহেলনাৎ ॥॥ ৩৮ ॥ 
ভবিষ্যতস্তবাভদ্রাবভদ্রে জাঠরাধমৌ ৷ 
লোকান্‌ সপালাংস্ত্রীংশ্চণ্ডি মুহুরান্রন্দগ্নিষ্যতঃ ॥৩৯1। 


অন্বয়ঃ-_শ্রীকশ্যপঃ উবাচ-_(হে) অভদ্রে 
€ অশুভে ), (হে) চণ্তি( কোপনে)! তে (তব) 
আত্মনঃ ( চিত্তস্য ) অপ্রায়ত্যাৎ € অশুচিত্বাৎ ) উত 
(অপি চ) মৌহ.ত্িকাৎ (সন্ধ্যারাপাৎ ) দোষাৎ 
মনিদেশাতিচারেণ € মমাক্ঞালঙ্ঘনেন চ) দেবানাং 
€(রুদ্রানুচরাণাম্‌ ) অতিহেলনাৎ চ € অবজ্ঞানাদপি ) 
তব অন্তদ্রো ( অমঙ্গলকরৌ ) জাঠরাধমৌ ( পৃন্রাপ- 
সদৌ) ভবিষ্যতঃ সপালান্‌ (ইন্দ্রাদি-লোকপাল- 
সহিতান্‌ ) ভ্রীন লোকান্‌ মুহঃ (পুনঃ পুনঃ) 
আক্রন্দয়িষ্যতঃ ( পীড়নেন রোদয়িষ্যতঃ ) ৩৮-৩৯।॥ 

অনুবাদ- শ্রীকশ্যপ কহিলেন,_হে অভদ্র, 
তোমার চিত্ত অপবিন্তর এবং এই সন্ধ্যারূপ মুহ,ত্ের 
দোষ আছে, আমার আজ্ঞার লঙ্ঘন এবং রুদ্রাদি 
দেবগণের অবক্তা-জন্য তোমার উদরে অমঙ্গলস্থরূপ 
দুইটী কুলাঙ্গার পৃত্র জন্ম গ্রহণ করিবে । হে কোপনে, 


তাহারা দিক্পালগণের সহিত ভ্রিভূবনকে বারম্বার 
পীড়ন করিবে ॥ ৩৮-৩৯ ॥ 


বিশ্বনাথ-তে তব আত্মনো মনসোধ্প্রায় ত্যাদ- 
পাবিভ্র্যাৎ ভ্রু.রমনসৌ | মুহন্তঃ সন্ধ্যারূপো ঘোর- 
স্তভবাদ্দোষাদ্ঘোরৌ সন্ধ্যায়া দ্বিঘটিকত্বাচ্চ দ্বৌ। 
মম নির্দেশস্য আক্তাবাক্যস্য অতিচারেণাতিভ্রমেণ চ 
ধন্মমর্য্যাদাভঙ্জনৌ দেবানাং শ্রীরুদ্রাণাং হেলনাচ্চ 
ভগবদ্দেষিণো । হে অভদ্রে, ইতি তবৈবাভদ্র।ণি 
ত্বৎপৃন্রয়োঃ সঞ্চরিষাত্তীতি ভাবঃ । 

জাঠরৌ তজ্জঠরভবৌ অধমৌ পৃজ্রো এবং 
ব্যস্তাৎ সমস্তাচ্চ দোষাৎ লোকানিত্যাদি ৷ হে চত্ডীতি 
মদ্ধন্মববাক্যেশুপি যত্তয়া প্রাচণ্তযং ক্লৃতং, তস্যেদং ফলং 
ভূঙ্ক্লেতি কামক্রোধক্পোস্তূং খনিরেবাসীতি কশ্যপস্যাপি 
তস্যাং কোপো ব্যক্তঃ ॥ ৩৮-৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_( দুইটি কুলাঙ্গার পুত্রের 
উৎপত্তি হইবার কারণ বলিতেছেন )--তে অপ্রায়- 
ত্যাৎ্, তোমার মনের অপবিভ্রতাহেতু, ক্রু.র-চিত্ত যুক্ত 
দুইটি সন্তান হইবে । মৌহত্তিকাৎ দোষাৎ+_ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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সন্ধ্যারূপ মহন্ত ঘোরকাল, তৎকালে উৎপন হওয়ায় 
তাহারা ঘোর অর্থাৎ ভয়ঙ্কর-প্রকৃতি হইবে এবং 
সন্ধ্যার দ্বিঘটিকা কাল বলিয়া দুইটি সন্তান হইবে! 
“মনিদেশাৎ,__আমার নির্দেশ, অর্থাৎ আক্তাবাক্যের 
অতিক্রম-জনিত উহারা ধর্ম ও মর্যাদার ভঙ্গকারী 
হইবে । “দেবানাং অতিহেলনাৎ __পৃজনীয় শ্রীরুদ্র- 
দেবের ও তাহার অনুচরবরুন্দের অবহেলাবশতঃ 
তাহারা দুইজন শ্রীভগবানের বিদ্বেষকারী হইবে । হে 
অভদ্রে !--এইরূপ সম্বোধনের দ্বারা, অমজলরাপা 
তোমারই অমঙ্গলসমূহ তোমার পৃত্রদ্ধয়ে সঞ্চারিত 
হইবে__এই ভাব ॥ 

“জাঠরাধমৌ'__তোমার জঠরোডূত অধম এই 
পূত্রদ্বয়-_এইপ্রকার ব্যক্তিগত ও সামগ্রিক দোষহেতু, 
“লোকান্”_ ইন্দ্রাদি লোকপাল-সহ ভ্িলাকের পীড়ন 
করিবে । হে চণ্তি! _-আমার ধন্মসম্মত বাক্যেও 
যেহেতু তুমি প্রচণ্ড ভাব দেখা ইয়।ছিলে, তাহার এই 
ফল ভোগ কর, কাম ও ভ্রোধের তুমি খনিই 
€ আকরভূমি ), ইহাতে ব্রন্মষি কশ্যপেরও তাহার 
€ দিতির ) প্রতি কোপ ব্যক্ত হইয়াছে ॥ ৩৮-৩৯ ॥ 


প্রাণিনাং হন্যমানানাং দীনানামক্লতাগনাম্‌ । 
স্্রীণাং নিগৃহ্যমাণানাং কোপিতেষু মহাত্মসু ॥ 8০) 
তদা বিশ্বেশ্বরঃ ভ্রদ্ধো ভগর্বাল্লোকভাবনঃ ॥ “ 
হনিষ্যত্যবতী্যান্সৌ যথাদ্রীন্‌ শতপবর্ধূক্‌ ॥ ৪১ ॥ 


অন্বম্নঃ__দীনানাম্‌ অরুতাগসাং (নিরপরাধানাং) 
প্রাণিনাং হন্যমানানাং €(সতাং প্রাণিষু হন্যমানেষু 
সৎসু ইতি বাক ) স্ত্রীণাং নিগৃহ্যমাণানাং (ত্ত্রীষ্ 
পাতিব্রত্যধর্মাৎ চাল্যমানাসগু সতীষু ) মহাত্মসু কোপি- 
তেষু (সৎসূচ) তদা অসৌ প্রসিদ্ধঃ) ভগবান্‌ 
বিশ্বেশ্বরঃ লোকভাবনঃ €(লোকানাং পালকঃ বিষ্ণঃ ) 
ত্রুদ্ধঃ সেন্) অবতীর্য্য (বরাহ-ন্সিংহরাপে স্বীরুত্য ) 
যথা শতপব্বধূক্‌ (বজধরঃ ইন্দ্রঃ ) অদ্রীন্‌ পেবর্বতান্‌ 
নাশিতবান্‌ তথা) হনিষ্যতি (এতৌ তব পুত্রো 
নাশয়িষ্যতি )॥ ৪০-৪১ | 

অনুবাদ- নিরপরাধ দীন প্রাণিগণের হনন, শ্ত্রী- 
লোকগণের নিগ্রহ ও তজ্জনিত মহাত্মগণের ভ্রেধ 
উৎপাদন করিতে আরম্ভ করিলে লোকপালক ভগবান্‌ 


৩।১৪।৪০-৪৩ ] 


বিশ্বের বিষ্ণু ভ্রুদ্ধ হইয়া বরাহ ও নৃসিংহ অবতার 
গ্রহণপৃব্বক ইন্দ্র যেমন পব্বতকে বিদারণ করেন, 
তদ্রপ এ পৃত্রদ্ধয়কে বিনম্ট করিবেন ॥ ৪০-৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ -- কিয়তয়োরায়ুরিতি চেৎ শৃণ্বিত্যাহ__ 
প্রাণিনামিত্যা দিংপ্রাণিজ্বিত্যর্থঃ । শতপবর্ষধৃক্‌ বজ- 
ধর ইন্দ্র ইব | ৪০-৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তাহাদের দুইজনের পরমায়ু 
কতকাল, তাহা যদি জানিতে চাও, তবে শ্রবণ কর, 
ইহা বলিতেছেন-__“প্রাণিনাম্*-_অর্থাৎ নিরপরাধী 
প্রাণিগণে, এই অর্থ । “শতপবর্ব-ধৃক' শত পর্ব 
যাহার, বজ-_তাহার ধারক, অর্থাৎ বজ্ধারী ইন্দ্রের 
ন্যায় ॥॥ ৪০-৪১ ॥ 


শ্রীদিতিরবাচ-_ 
বধং ভগবতা সাক্ষাৎ সুনাভোদারবাহুনা | 
আশাঙে পৃত্রয্মোমহ্যং মা ভ্রুদ্ধাদূব্রাক্গণাৎ প্রভো 1৪২ 


অন্বস্নঃ__শ্রীদিতিঃ উবাচ- প্রভো হে স্বামিন্), 
সুনাভোদারবাহুনা (সুনাভেন চক্রেণ উদারঃ ভুষিতঃ 
বাহঃ যস্য তেন) সাক্ষাৎ ভগবতা মহ্যং (মম 
ইতার্থঃ ) পৃত্রয়োঃ বধং আশাসে (প্রার্য়ামি ১, ভ্রুদ্ধাৎ 
ব্রাহ্মণাৎ মা (বধঃ মা অভুৎ )। ৪২॥। 

অনুবাদ- শ্রীদিতি বলিলেন-_হে স্বামিন্‌ আমার 
পৃন্রদ্বয় যেন সুদর্শনধারী স্বয্নং ভগবান্‌ কর্তৃক বিনাশ 
প্রাপ্ত হয়, ব্রাহ্মণের ক্রোধ হইতে যেন বিনষ্ট না হয় 
_--ইহাই আমার প্রার্থনা ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ__সুনাভেন চন্তরেণ উদারো বাহর্ষস্য 
তেনেতি তস্য তমতিসুন্দরং বাহুমুনমন্তং পৃল্বো মে 
দ্রক্ষ্যত ইতি ভাগ্যবন্তাবেব পুত্র মে ভবিষ্যতঃ তথা 
মরণস্যাবশ্যকত্বেহপি তদ্ধস্ততো মরণাৎ সব্বপাপেভ্যো 
নিস্তারশ্চ তয়োর্ভাবী। আশাসে বাঞ্ছামি মহ্যং 
মামপি নিস্তারয়িতুমিতি তাদ্‌শপুন্রয়োর্মাতা অহমপি 
জন্মমধ্যেহপ্যদৃষ্টভগবদ্রপাপি পুত্রস্বন্ধেন ভগ- 
বদ্দশিনীবাভিমংস্যে £ ভ্রুদ্ধাদিপ্রাদ্ধং মা আশাসে 
ইতি। কোপিতেষু মহাত্মস্থিতি ত্বদুক্তত্যা ব্রক্মশাপাদেব 
পৃত্রৌ মে মরিষ্যত ইতি শঙ্কিতচিত্তা ব্যাকুলৈবাহমা- 
খিদ্যং সম্প্রতি ভগবদ্ধস্ততো বধং শৃুতত্বা স্থির চিতৈবা- 
ভুবমিতি ভাবঃ ॥ ৪২ ॥ 


তৃতীয়স্কন্ধাঃ 


৩২৩ 


টীকার বঙ্গানুবাদ _“সুনাভোদারবাহনা"__সুনাভ 
অর্থাৎ চন্রের দ্বারা ভূষিত হইগ্নাছে যাহার বাহু, 
সেই সূদর্শন-চন্রধারীর হস্তে, ইহা বলায়, তাহার 
অতি সুন্দর উন্নমিত বাহু আমার পুন্তদ্বয় দর্শন 
করিবে ইহাতে আমার সেই পুত্র দুইটি ভাগ্যবানই 
হইবে । আর, মরণের আবশ্যকতা হইলেও, তাহার 
হস্তে মৃত্যু হওয়ায়, সকল পাপ হইতে তাহাদের 
নিস্তারও হইবে । “আশাসে”__বাঞ্ছা করি সেইরূপ 
মরণই, “মহ্যং'_আমাকেও নিস্তার করিবার নিমিত্ত, 
তাদূশ পৃত্রদ্ধয়ের মাতা আমিও জন্মমধ্যেও শ্রীভগ- 
বানের রূপ দর্শনও করি নাই, অতএব পৃন্রের সম্পকে 
আমি শ্রীভগবানের দর্শন পাইব--এইরূপ আকাঙ্ক্ষা 
করি, কিন্তু ভ্রুদ্ধ ব্রাহ্মণ হইতে তাহাদের বধ আশা 
করি না। “কোপিতেষু মহাত্মসূ”__“মহাত্মগণের 
ক্রোধ উৎপাদন করিলে'__-তোমার এইরূপ পৃবের্বোক্ত 
বাক্যে ব্রক্মশাপ হইতেই আমার পৃন্রদ্ধয় নিহত হইবে, 
এইরূপ শঙ্কায় আমি ব্যাকুল হইয়া খেদ করিতে- 
ছিলাম, সম্প্রতি শ্ীভগবানের হস্ত হইতে বধ শ্রবণ 
করিয়া আমি স্থিরচিত্ত হইয়াছি-__-এই ভাব || ৪২ ॥ 


ন ব্রহ্মাদণ্দগ্ধস্য ন ভূতভয়দস্য চ। 
 নারকাশ্চানুগৃহত্তি যাং ঘাং যোনিমন্ৌ গতঃ ॥ ৪৩ 


অন্বস্পঃ ব্রন্মদণ্ডদগ্ধস্য (্র্রক্মশাপাৎ ম্থৃতস্য ) 
ভূতভয়দস্য চ প্রাণিনাম্‌ উদ্বেগকারিণঃ ) নারকাঃ চ 
নরকবাসিনঃ অপি) ন অনুগূহ্ স্তি কপাং ন কুববস্তি) 
অপৌ রক্মাদগ্ডুদপ্ধঃ ভুতভয়দশ্চ পুরুষঃ ) ষাং যাং 
যোনিং গতঃ যদ্‌ যদ্‌ জন্ম প্রাপ্তঃ তন্রস্থঃ অপি 
নানুগৃহ্‌ তি )।। ৪৩ ॥। 

অনুবাদ__যে সকল ব্যক্তি, ব্রন্মশাপে হত এবং 
যাহারা প্রাণিগণকে ভয় প্রদান করে, নারকীগণও 
তাহাদিগকে ক্ূপা করে না, তাহারা যে যোনি প্রাপ্ত 
হয়, তন্রস্থ প্রণিসকলও তাহাদের প্রতি অনুগ্রহ করে 
না ৪৩।। 

বিশ্বনাথ-_যতঃ ন ব্রন্ষেত্যাদি দ্বিতীয়ার্থে ষণ্ঠেটা ঃ 
নারকা অপি তথা যাং যাং যোনিমসৌ গতো ভবতি 
তন্রস্থাম্চ নানুগ্হতত্তি ॥॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“যতঃ ন ব্রন্ষেত্যাদি' যেহেতু 


৩২৪ 


ব্রক্মাদণ্ডে দগ্ধ ও প্রাণিগণের ভয়প্রদ জনকে, এখানে 
দ্বিতীয়ার অর্থে ষম্তী বিভক্তি হইয়াছে । (“নন অনু- 
গৃহণত্তি'__অনুগ্রহ করে না, এই ক্রিয়ার যোগে কর্মে 
দ্বিতীয়া বিভক্তি হওয়া উচিত ছিল, সে স্থলে শেষে 
যম্ঠী বিভক্তি হইয়াছে |) ব্রহ্মদণ্ডে দগ্ধ ও প্রাণি- 
দিগের ভয়প্রদ জীব যে যে যোনিতে গমন করুক, 
নারকীয় জীবগণও তাহাদিগকে অনুগ্রহ করে না-_ 
এই অর্থ ॥ 8৪৩ 1। 


শ্রীকশ্যপ উবাচ-- 
ক্কৃতশোকানুতাপেন সদ্যঃ প্রত্যবমর্শনাৎ ৷ 
ভগবত্যুরুমানাচ্চ ভবে মধ্যপি চাদরাৎ ॥ ৪৪ ॥ 
পুজ্রস্যৈব চ পুন্রাণাং ভবিতৈকঃ সতাং মতঃ। 
গাস্ন্তি যদ্যশঃ শুদ্ধং ভগবদ্ষশসা দমম্‌ ॥ ৪৫ ॥ 
অন্বয্নঃ__শ্রীকশাপঃ উবাচ- রলুতশোকানূতাপেন 
€(কৃতঃ যঃ অপরাধঃ তেন শোকঃ ততঃ অনুতাপঃ 
তেন) সদ্যঃ প্রত্যবমর্ষণাৎ (যৃক্তাযুক্তবিচারাৎ ) 
ভগবতি €(হরৌ) ভবে (€রুদ্রে) উরুমানাৎ চ 
(ভক্তিপ্রদর্শনাৎ অপি) ময়ি অপি চ আদরাৎ 
€( সন্মানপ্রদর্শনাৎ হেতোঃ ) তব পৃত্রস্য (হিরণ্য- 
কশিপোঃ ) পুন্রাণাং € চতুর্ণাং তনয়ানাং মধ্যে ) একঃ 
এব (প্রহলাদঃ ) সতাং মতঃ (প্জিতঃ ) ভবিতা 
€ ভবিষ্যতি)ঃ শেদ্ং নির্মলং) যদ্যশঃ (যস্য কীত্তিং) 
ভগবদ্যশসা সমং €( সহ সদূশং বা) গাস্যন্তি ( বুধাঃ 
কীর্তঁয়িষ্যন্তি ))। 8৪-৪৫ ॥ 
অনুবাদ-_-কশ্যপ কহিলেন, নিজক্ৃত অপরাধজন্য 
শোক ও অনুতাপ দ্বারা সদ্যঃ বিবেক, এবং তাহা 
হইতে ভগবান্‌ শ্্রীহরি, তেদীয় ভক্ত) রুদ্র ও আমাকে 
বহুমানন,_-এই পঞ্চকারণজন্য তোমার পুভ্রের পূত্র- 
গণের মধ্যে একজন সাধুগণের আদূত হইবেন । ভগ- 
বানের ন্যায় তাঁহারও নির্মল ষযশঃ সকলে কীর্তন 
করিবেন ।॥ ৪৪-৪৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কুতো যোহপরাধস্তেন শোকস্ততোহনু- 
তাপস্তেন। প্রত্যবমর্শনাৎ এতৈঃ পঞ্চভিঃ কারণৈঃ 
পূজ্রস্য হিরণ্যকশিপোঃ পুন্রাণাং মধ্যে একঃ সতাং 
মতো ভবিষ্যতি। সন্ত এব গাস্যন্তি সমং সহ সদৃশং 
বা।। ৪8৪-৪৫ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ৩1১৪।৪৩-৪৭ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কুতশোকানুতাপেন”_ তুমি 
যে অপরাধ করিয়্াছ, তাহার জন্য শোকবশতঃ অনু- 
তাপহেতু, প্রত্যবমর্শনাৎ”__ুক্ত ও অধযুক্ত বিচার- 
হেতু, অর্থাৎ অনুতাপ, যুক্তাযুক্তবিচার এবং শ্রীভগ- 
বান্‌ হরিতে, রুদ্রে ও আমাতে সমাদর প্রদর্শন__এই 
পাঁচটি কারণে তোমার পুত্র হিরণ্যকশিপূর পুত্রগণের 
মধ্যে একজন (প্রহলাদ ) সাধূগণের সমাদরণীয় 
হইবে । সাধূগণ শ্রীভগবানের যশের সহিত, অথবা 
ভগবদ্-যশঃ-সদূশ তাহার নির্মল যশঃ কীর্তন 
করিবেন ॥ ৪৪-৪৫ 1 


যোগৈহেঁমেব দুব্বর্ণং ভাবন্িষ্যন্তি সাধবঃ 
নিব্রৈরাদিভিরাআনং যচ্ছীলমনুবভিতুম্‌ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়$- দুব্বর্ণং (হীনবর্ণং) হেম ইব (যথা) 
যোগৈঃ (দাহাদিভিঃ উপায়ৈঃ শোধ্যতে তথা ) সাধবঃ 
যচ্ছীলং (যস্য স্বভাবং ) অনুবভিতুং ( অনুগন্তং 
প্রাপ্তং) নিবৈর্বরাদিভিঃ (যোগৈঃ ) আত্মানং ভাবয়ি- 
ষ্যন্তি (শোধয়িষ্যন্তি )।। ৪৬ ॥। 

অনুবাদ-_হীনবর্ণ সুবর্ণকে যেরূপ দাহাদি উপায় 
দ্বারা সংশোধিত করা হয়, তদ্রপ সাধূগণ তোমার সেই 
পোন্রের স্বভাব প্রাপ্ত হইবার নিমিত্ত নিবৈর্রাদি যোগ 
দ্বারা নিজ নিজ চিত্ত শোধন করিবেন ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--হীনবর্ণং হেম যোগৈর্দাহাদিভির্যথা 
শোধ্যতে, তথা যস্য শীলং স্বভাবমনুবত্তিতুং অন্গন্তং 
প্রাপ্তং নিব্রৈরাদিভিধোগৈরাত্মানং  ভাবয়িষ্যস্তি 
শোধয়িষ্যন্তি | ৪৬ । 

টাকার বঙগানুবাদ-_“দুববর্ণং'-_হীনবর্ণ স্বর্ণকে 
যেমন দাহাদি যোগের দ্বারা শোধন করা হয়, সেই- 
রূপ তোমার পৌন্রের স্বভাব প্রাপ্তির নিমিস্ত সাধুগণ 
নিবৈর্বরাদি যোগের দ্বারা নিজেদের চিত্রকে শোধন 
করিবেন ॥ ৪৬ ॥ 


ঘৎ্প্রসাদাদিদং বিশ্বং প্রসীদতি হদাত্মকম্‌ 
সস স্বদৃগ্‌ ভগবান্‌ যস্য তোষ্যতেহনন্যন্না দূশা 8৪৭) 
অন্বয়ঃ-যক্প্রসাদাৎ (যস্য ভগবতঃ প্রসাদাৎ 
কুপয়া) যদাত্মকং (ভগবদাত্মকমূ ) ইদং বিশ্বং 


৩।১৪।৪৭-৪৯ ) 

প্রসীদতি (প্রসন্নঃ ভবতি ১, সঃ স্বদূক্‌ (আত্মসাক্ষী ) 
ভগবান্‌ হেরিঃ) যস্য (তব পোত্রন্য প্রহলাদস্য ) 
অনন্যয়া (ভগবান এব সত)ঃ ইত্যেবস্তৃতগ্না ) দূশা 
€ একান্তয়া ভক্ত্যা) তোষ্যতে (তোল্ষ্তি তোষং 
প্রাপ্স্যতি )1 ৪৭ ।| 

অনুবাদ-্যাহার অন্গ্রহে তদাত্মক এই বিশ্ব 
প্রসন্ন হয়, আত্মসাক্ষী সেই ভগবান্‌ তোমার পৌন্র 
প্রহলাদের অনন্যভক্তিদ্বারা সন্তষ্ট হইবেন ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_যস্য ভগবতঃ প্রসাদাদ্ধেতোর্যন্মৈ 
প্রহলাদায় ইদং বিশ্বমেব প্রসীদতি ; কীদৃশং সৎ £ 
য এবাজআ্মা অন্তর্ধ্যামী যস্য তৎ অন্তর্যযামিরূপেণ তথা 
লোকান্‌ প্রেরগ্নতি যথা তৎপিতৃবৈরিণ ইন্দ্রাদ্যা অপি 
প্রহলাদায় প্রসীদন্তীত্যর্থঃ 1 স্বীয়ান্‌ ভক্তানেব প্রীত্যা 
পশ্যতীতি স্বপূক। ন বিদ্যতেহন্যো যস্যাং তাদৃশ্যা 
দশা বৃদ্ধ্যা যদ্ব.দ্ধৌ অন্যঃ প্রবেস্টূং ন শরুোতীত্যর্থঃ 
11 ৪৭ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'যব্প্রসাদাৎ'_-যে ভগবানের 
অনুকম্প-হেতু সেই প্রহলাদের প্রতি এই সমগ্র বিশ্বই 
প্রসন্ন হইবে । কিপ্রকার বিশ্ব? তাহাতে বলিতেছেন 
--িদাত্মকং» ধিনি আত্মা অর্থ অন্তর্ধ্যামী যাহার, 
সেই বিশ্ব-অর্থাৎ অন্তর্যযামিরূপে ভগবান্‌ লোক- 
দিগকে সেইরূপে প্রেরণ করিবেন, যেমন তাঁহার 
পিতার €হিরণ্যকশিপূর ) শন্রু ইন্দ্রাদি দেবগণও 
প্রহলাদের প্রতি প্রসন্ন হইবেন, এই অর্থ। গম্বদুক? 
-_শ্রীভগবান্‌ স্বীয় ভক্তগণকেই প্রীতিপৃব্বক দর্শন 
করিয়া থাকেন । এঅনন্যয়া দৃশা'_ যাহাতে অন্য 
কিছু নাই, সেইরূপ দৃষ্টির দ্বারা, অর্থাৎ যে বৃদ্ধিতে 
অন্য কিছু প্রবেশ করিতে সক্ষম হয় না_ এই অর্থ 
॥ ৪৭।| 


পাপ 


স বৈ মহাভাগবতো মহাত্মা 
মহানুভাবো মহতাং মহিষ্ঠঃ। 
প্ররদ্ধভক্ত্য হ্যনুভাবিভাশয়ে 
নিবেশ্য বৈকৃষ্ঠমিমং বিহাস্যতি ॥ ৪৮ ॥ 
অল্বয়ঃ-_সঃ বৈ (প্রহলাদঃ ) মহাভাগবতঃ 
(পরমভভ্তঃ ) মহাত্মা ( অপরিচ্ছিন্নদূষ্টিঃ ) মহান্‌- 
ভাবঃ €মহাপ্রভাবঃ ) মহতাং (মধ্যে) মহিষ্ঠঃ 


ততীয়ক্কঙ্থাঃ ৩২৫ 


€ অতিশয়েন মহান্‌ ) প্ররুদ্ধভক্ত্যা হি (প্রবুদ্ধয়া সম্- 
দ্ধিতয়া ভক্ত্যা ভগবৎপ্রেশ্না এব ) অনুভাবিতাশয়ে 
€(অনুভাবিতে (সংশোধিতে আশয়ে চিত্তে ) বৈকুণ্ঠং 
€হরিং ) নিবেশ্য (ধৃত্বা) ইমং (দেহাদ্যভিমানং ) 
বিহাস্যতি (ত্যক্ষ্যতি )।। ৪৮1 

অনুবাদ- তোমার পৌন্র মহাভাগবত প্রহলাদ 
মহাত্মা ( অর্থাৎ অপরিচ্ছিন্ন-দুষ্টি ), মহানুভব ও 
মহদ্গণের মধ্যে অতিশয় মহৎ হইবেন । সংবদ্ধিত- 
ভক্তিসংশেধিত চিত্তে ভগবান্‌ হরিকে সংস্থাপন পূর্র্বক 
দেহাদির অভিমান পরিত্যাগ করিবেন ॥ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--শহাত্মা মহাধৃতির্মহাবৃদ্ধিববা। মহান্ত 
এব স্তসপ্বেদাদ্যাঃ প্রেমানৃভাবা যস্য সঃ তন্ত্র হেতুঃ 
_ প্রব্দ্ধয়া ভক্ত্যা অনুভাবিতে অনুভাবং প্রাপিতে 
আশয়ে মনসি বৈকুণ্ঠস্থং বস্তমান্রং বা নিবেশ্য ইমং 
মায়িকং লোকং ত্যক্ষ্যতি ॥ ৪৮শ। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মহাত্বা _মহান্‌ ধৈর্য্য 
অথবা মহাবৃদ্ধিসম্পন্ন যে প্রহলাদ)। “মহান্ুভাবঃ' 
__মহৎ স্তস্ত, দ্বেদাদি প্রেমের অনুভাবসকল যাহার 
(সেই প্রহলাদ )। তাহার কারণ-প্রবৃদ্ধ ভক্তির 
দ্বারা “অনুভাবিতাশয়ে”_অনুভাবিত অর্থাৎ অনুভাব- 
প্রাপ্ত যে আশয় (মন ), সেই মনে বৈকুষ্ঠ বলিতে 
ভগবান্‌ শ্রীহরিকে, অথবা বৈকুগ্ঠস্থিত সমস্ত বস্তকে 
স্থাগপনপৃবর্বক, “ইমং বিহাস্যতি*_-এই মায়িক লোক 
পরিত্যাগ করিবেন ॥। ৪৮ | 


অলম্পটঃ শীসধরো গুণাকরো 

হাম্টঃ পরদ্ধযা ব্যথিতো দুঃখিতেষু । 
তাভূতশন্রু্জগতঃ শোকহর্তা 

নৈদাঘিকং তাপমিবোড়,রাজঃ ॥ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_€(সঃ তব পৌন্রঃ ) অলম্পটঃ (জিতে- 
ভ্দ্রিয়ঃ ) শীলধরঃ (সুস্বভাবঃ ) গশুণাকরঃ € গুণানাং 
ধৈর্য্যাদীনাং আকরঃ জন্মভূমিঃ ) পরদ্্যা (পরেষাং 
সমৃদ্ধ্যা ) হাজ্টঃ € সন্তস্টঃ পরেষু) দুঃখিতেষু সেৎসু) 
ব্যথিতঃ (দুঃখিত ) অভূুতশত্রুঃ €ন ভুতঃ জাতঃ 
শত্রতঃ যস্য সঃ) উড়.রাজঃ €চন্দ্রঃ) নৈদাঘং ঠ্রীক্স- 
ভবং) তাপমিব (চন্দ্রো যথা তাপং হরতি তথা) 
জগতঃ শোকহর্তা ( সন্তাপহরঃ ভবিষ্যতি )1॥ ৪৯ ॥ 


৩২৬ 


অনুবাদ-_তোমার পোন্র প্রহলাদ অলম্পট, সৎ- 
স্বভাববিশিষ্ট, ধৈর্যাদিগুণের আকর, পরের সমৃদ্ধিতে 
সুখী, পরদুঃখে দুঃখী এবং অজাতশন্তু হইবেন । 
চন্দ্র যেমন গ্রীষ্মকালীন তাপ দূর করেন, তদ্রপ 
প্রহলাদও জগতের শোক হরণ করিবেন ॥ ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তস্য ভক্তিং ভক্ঞ্যথান মহাগুণাংশ্চা- 
বোচং অন্যানপি ভক্ত্যনূুকুলান্‌ স্বাভাবিকান্‌ গুণান্‌ 
শৃন্বিতাহ-__অলম্পট ইতি । বক্তমশক্যা এব গুণা 
ইত্যাহ-_গুণানামাকরঃ । পরেষাং খদ্ধযা সম্পন্তা 
পরেষু দুঃখিতেষু সৎসু নিদাঘভবং তাপং চন্দ্রো যথা 
তথা জগতঃ শোকহর্তা ভবিষ্যতি ॥ ৪৯ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ__তীহার ভক্তি ও ভক্তি হইতে 
উথ্থিত মহান্‌ গুণসকল বলিলাম, অপর অন্যান্য 
ভক্তির অনুকূল স্বাভাবিক গুণগুলি শ্রবণ কর, ইহা 
বলিতেছেন-_“অলম্পট; ইত্যাদি । তাহার সকল গুণ 
বর্ণন করা সম্ভব নয় জন্য বলিতেছেন__“গুণানাম্‌ 
আকর$*-গুণসমূহের খনি। পিরাদ্ধ্যা'__ ইত্যাদি, 


অর্থাৎ অপরের সম্ৃদ্ধিতে হান্ট এবং অপর জন. 


দুঃখিত হইলে, গ্রীষ্মকালীন তাপ যেমন চন্দ্রমা দূর 
করে, সেইরূপ (তোমার এই গৌন্দর) প্রহলাদ জগতের 
শোকহর্তা হইবেন ॥ ৪৯ ॥ 


শপ পাপ 


*অন্তব্বহিশ্চামলমন্জনেন্্রং 

স্বপুরুষেচ্ছান্গৃহীতরূপম্‌ ৷ 

পোন্রস্তব শ্রীললনাললামং 

দ্রষ্টা চফুরৎকুণ্ডলমণ্তিতাননম্্‌ ॥ ৫০ ॥ 
অন্বয্নঃ--€ সঃ ) তব পৌন্রঃ অমলং (নির্মল- 
স্বরাপং ) অব্জনেন্রং পেদ্দনেন্রং) স্বপুরুষেচ্ছানূগৃহীত- 
রূপং (স্বপূরুষাণাং নিজভক্তানাম্‌ ইচ্ছয়া পুনঃ পুনঃ 
গৃহীতানি রূপাণি যেন তং) স্ফুরৎকুণ্ডলমণ্তিতাননং 
(স্ফুরত্তী ষে কুগুলে তাভ্যাং মণ্তিতম্‌ আননং যস্য 
তং ) শ্রীললনাললামং (শ্তরীঃ লক্ষমীঃ এব ললনা সুন্দরী 
তস্যাঃ ললামং মণ্ডনং ভূষণভূতং পতিং হরিং ) অন্তঃ 
€স্বহাদয়ে ) বহিঃ চ (সব্বন্র) দ্রষ্টা ্রক্ষ্যতি) 
1 ৫০ | 

অনুবাদ--তোমার সেই পৌন্্ হেয়গুণ-রহিত, 
কমল-নয়ন, ভক্তেচ্ছানুরূপ অগপ্রারৃত-রূপধারণকারী, 


শ্রীমস্তাগবতম্ 


[ ৩1১৪।৪৯-৫১ 


লন্মীরূপা ললনা'র ভূষণস্বরূপ, কুগুলদ্বয়-সুশোভি ত- 
মুখমণ্ডল ভগবান্কে সব্বদা অন্তরে ও বাহিরে দর্শন 
করিবেন ॥ ৫০ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অন্তরন্তঃ করণে ধ্যানেন বহিঃ সাক্ষানেন্ত্রা- 
ভ্যাঞ্চ পৌন্রঃ প্রহলাদো দ্রষ্টা দ্রক্ষ্যতি | শ্রীরেব ললনা 
কান্তা তস্যা ললামং মণ্ডনরূপম্‌ ॥। ৫০ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__অন্তঃ'ধ্যানের দ্বারা নিজ 

করণে এবং "বহিঃ*- বাহিরে সাক্ষাৎ নেন্রদ্বয়ের 
দ্বারা, তোমার পোন্র প্রহলাদ (ভগবান হরিকে ) 
দর্শন করিবেন। (কিরূপ ভগবান্‌£ তাহাতে 
বলিতেছেন--_ ) *শ্ীললনা-ললামং_আ্ী (মহালক্ষী 
দেবীই ) ললনা অর্থাৎ কান্তা, তাহার "ললাম” অর্থাৎ 
মণ্ডনরাপ (যে ভগবান্‌, তাঁহাকে দর্শন করিবেন ) 
॥ ৫০ | 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_ 
শ্তত্বা ভাগবতং পৌন্রমমোদত দিতিভূশম্‌ । 
পুন্রয়োশ্চ বধং ক্বক্কা্বিদিত্বাসীন্মহামনাঃ 1 ৫১ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতাক্মাং বৈল্লাসিক্যাং তৃতীয়- 
স্কন্ধে বিদুরমৈভ্রেয়-সংবাদেদিতিগভাধানং 
নাম চতুদ্দশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ_ শ্রীমৈন্তরেয়ঃ উবাচ-_-দিতিঃ (এবংভুতং) 
পৌন্রং (প্রহলাদং ) ভাগবতং €(পরমভভক্তং ) শ্তত্বা 
ভূশম € অত্যন্তম্‌) অমোদত €প্রীতা বভুব ) পৃন্রয়োঃ 
€হিরণ্যাক্ষ-হিরণ্যকশিপোঃ ) চ কৃষ্ষাৎ (হরেঃ) 
বধং বিদিত্বা (জাত্বা ) মহামনাঃ €( মহোৎসাহচিত্বা ) 
আসীৎ (বভভুব )। ৫১ ও 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়দ্কন্ধে চতুর্দশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 


অনুবাদ-শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_নিজের এক 
পৌন্র অহাভাগবত হইবেন শ্রবণ করিয়া দিতি অতিশয় 
আনন্দিতা হইলেন এবং আ্ীবিষ্ণ হইতে পৃত্রদয়ের 
বিনাশ হইরে জানিয়া তাহার চিত্ত মহোৎসাহান্বিত 
হইল ॥ ৫১।। 
ইতি শ্্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে চতুদ্্দশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


৩১৫১ ] 
বিশ্বনাথ ভুশং অমোদত । হন্ত হন্ত মদ্বি- 
কর্মাণি সৎকর্মশিরোমণিদুর্লভং ফলং ধ্যাস্যতীত্যহো 
মে ভাগ্যমিত্যাননন্দ ৷ মহামনাঃ পৃত্রয়োন্মে স€কীন্তি- 
সদ্গতী ভবিষ্যত ইতি সোৎসাহচিতা ॥ ৫১ ॥। 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
চতুর্দশস্তৃতীয়স্য সঙ্গতঃ সঙ্গ তঃ সতাম্‌।। 
ইতি শ্রীল-বিশ্বনাথচন্রুবত্তিঠস্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 
তুতীয়স্কন্ধে চতুর্দশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা । 


টাকার বঙ্গান্বাদ--ভুশম্‌ অমোদত'__ অত্যন্ত 
আনন্দিত হইলেন, হায়, হায় ! আমার বিকর্মসকল, 
এইরূপ সৎকর্মের শ্রেষ্ঠ ফল প্রদান করিবে-_অহো ! 
আমার কি ভাগ্য !_ এইরূপ চিন্তা করিয়া (দিতি) 
আনন্দিত হইলেন । “মহামনাঃ,_আমার পুন্রদ্ধয়ের 
সৎকীত্তি ও সদ্গতি হইবে- ইহা জানিয়া দিতি 
উৎসাহ-যুক্ত-চিন্তা হইলেন । ৫১ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুর্দশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥| ১৪ ।। 


তুতীয়স্কন্ধঃ 


পিসি সিসপিাসিসিপসাসিসিসপাসপাসিশিপাি 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
“সারার-দশিনী” টাকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৩1১৪ ॥ 
মধব _বিষ্ণহস্তবধাল্লোকো ভক্ঞস্যান্যস্যন কচিৎ। 
তথাপ্যসুরমোহায় ন বিবিস্তুং কচিৎ কচিৎ ॥ 
ইতি স্কান্দে। হিরণ্যকশিপৃশ্চাপি ভগবনিন্দয়া তম 
ইতি চ। 
স্বতঃ সদগতয়োহন্যস্য পৃন্নাদেহেতুতা ভবেৎ। 
যোগ্যতানাদি-ভক্তিঃ স্যাদযোগ্যস্য কুতো গতিঃ ॥ 
ইতি ব্রন্মতকে ॥ ৫১ ॥ 
ইতি শ্রীমদানন্দতীর্থ ভগবৎপাদাচার্যয-বিরচেতে 
শরীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধ-তা ৎপর্যে চতুদ্দশোহ্ধ্যায়ঃ | 
তথ্য-_ 
ইতি তৃতায়স্কন্ধে চতুদ্দশঅধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত । 
বিরতি 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে চতুর্দশ অধ্যায়ের বিরতি 
সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীভাগবতে তৃতীমদ্ন্ধে চতুর্দশ অধ্যাম্মের 
শ্রীগীড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ॥ 


পি ্িশত 


পঞ্দশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্তরেয় উবাচ-_- 


প্রাজাপত্যং হি তৎ তেজঃ পরতেজোহনং দিতিঃ ৷ 
দধার বর্ষাণি শতং শঙ্কমানা স্গূরাদ্দনাৎ ॥ ১ 


শ্রীগৌড়ীয্মভাষ্য 


পঞ্চদশ অধ্যায়ের কথাসার 


দিতির গরস্থ সন্তান হইতে ভীত ও হতপ্রভ 
দেবতাগণ ব্রন্মাকে দিতির সন্তানদ্ধয়ের বিষয় জিজ্ঞাসা 
করেন, তাহাতে ব্রহ্ষা বৈকুষ্ঠস্থ বিষ্ভক্তদ্বয়ের ব্রক্ম- 
শাপাদির বিষয় যাহা কীর্তন করিয়াছিলেন তাহাই এ 
অধ্যায়ের বণিত বিষয় । 

দিতি একশত বর্ষকাল কশ্যপ খষির অমোঘ 


বীর্ধ্য ধারণ করিলে গভতেজে চন্দ্র-সূর্যযাদির প্রকাশ 
রুদ্ধ হইল- ত্রিভুবন অন্ধকারাচ্ছন্ন হইল । দেঁবতা- 
গণ ভীত হইয়া ব্রক্মার নিকট প্রতিকার-প্রার্থনা 
জানাইলে ব্রহ্মা দেবতাগণের নিকট বৈকুষ্ঠধামের 
অপ্রারুত অতুল গ্রশ্র্ধ্য ও বৈভব, বৈকুণ্ঠস্থ নারায়ণপর 
ভক্তর্ন্দের, এমন কি, সেই স্থানের পশুপক্ষীরও হরি- 
গুণগানে মত্ততার কথা কীর্তন করিলেন এবং আরও 
বলিলেন, যে সকল মনুষ্য হরিকথা কীর্তন করিয়া 
থাকেন, তাঁহারাই অনায়াসে বৈকুষ্ঠ-ধামে গমন 
করিতে পারেন, আর যাহারা দুর্লভ মনুষ্য জন্ম ধর্ম- 
অর্থ-কামাদির চেষ্টায় নস্ট করিয়া ফেলে, তাহারা 
দৈবী মায়ায় বিমোহিত হইয়া সংসারে গতাগতি লাভ 
করে। একদা সনকাদি পরমহংস দিগন্থর মুনিগণ 


৩২৮ 


বৈকুষ্ঠের ছয়টী কক্ষ অতিক্রমপৃবর্বক সপ্তম কক্ষ- 
দ্বারও পূর্বের ন্যায় অতিন্রম করিবেন, এমন সময়ে 
তত্রস্থ দ্বার-রক্ষক গদাধারী দুইজন পৃরুষ দিগম্থর 
মুনিগণকে উপহাসপূ্বর্বক বেন্র উত্তোলন করিয়া প্রবেশ 
করিতে বাধা দিলেন । মুনিগণ শ্রীহরির দর্শনে মহা- 
ব্যাঘাত জন্মিল দেখিয়া ও দ্বারিদ্বয়ের উৎকৃষ্ট ভাবী 
মঙ্গল করিবার জন্য শাপ প্রদান করিয়া বলিলেন যে, 
উভয়েরই কাম, ভ্রোধ, লোভপূর্ণ পাপীয়সী যোনি 
লাভ হইবে । অন্তর্ধ্যামী নারায়ণ মুনিগণের ক্রোধের 
কারণ জানিতে পারিয়া স্বয়ং লক্ষমীসহ মুনিগণকে 
দর্শন-প্রদানের জন্য পদব্রজে সেই স্থনে আগমন 
করিলেন । মুনিগণ ভগবান্‌কে প্রণাম করিলে তাঁহার 
চরণকমলের কি্লকমিশ্রিত তুলসীর ঘ্রাণ তাহাদের 
নাসিকায়্ প্রবিষ্ট হইয়া সেই ব্রক্মানন্দমগ্র মুনিগণেরও 
চিত্তে পুলক উত্পাদন করিল । মুনিগণ তখন ভগ- 
বান্কে স্তব করিতে ল'গিলেন_-“যে সকল কুশল 
মানব ভগবৎকথারসে মত্ত, তাহারা মোক্ষপদকেও 
গ্রাহ্য করে না- হন্দ্রাদিপদ ত* অতিতুচ্ছ । হরিকথায় 
যদি সব্বদা কর্ণ পূর্ণ হয়, তাহা হইলে ভক্তগণ 
নরককেও আলিঙ্গন করিতে দ্বিধা বোধ করেন না।” 


অন্বয়্ঃ_শ্রীমৈত্রের় উবাচ- দিতিঃ প্রাজাপত্যং 
প্রেজাপতিনা কাশ্যপং) তৎ তেজঃ (বীর্ষ্যং গর্ভং )হি 
(নিশ্চিতং) পরতেজোহনং (পরেষাং দেবানাং তেজো 
হস্তি যতঃ) সুরাদ্দনাৎ € সূরাণাম্‌ অন্দনং যণ্ পীড়নং 
ভবিষ্যতি তঙ্মাৎ) শঙ্কমানা ভোৌ তা সতী) শতং বর্ষাণি 
দধার (উদরে ধতবতী )।1 ১।। 
অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয়খষি বলিলেন,--কশ্যপের 
অব্যর্থ এই বাধ্য নিশ্চয়ই দেবতাগণের পীড়াদায়ক 
হইবে, সেজন্য দেবগণ উহা নষ্ট করিতে পারে-_এই 
ভয়ে দিতি শঙ্কিতমনা হইয়া উহা শতবৎসর পর্যন্ত 
ধারণ করিলেন ॥ ১1 
বিশ্বনাথ-_ 
সুরৈঃ পৃষ্টো বিধিস্তত্ব বক্তং দিতিতন্জয়োঃ । 
শাপং পঞ্চদশে বিষ্ণপার্ষদোবিপ্রতোহভ্যধাৎ ॥ ০1 
ততো দিতেরভস্য কা বার্তেতযপেক্ষায়ামাহ-- 
প্রাজাপত্যং প্রজাপতেঃ কশ্যপস্য সন্বন্ধি। পরেষাং 
তেজো হন্তীতি তথা তৎ পচাদ্যচ। সুরাণামর্দনং 


শ্রীমর্ভাগব তম্‌ 
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পীড়নং তস্মাৎ শঙ্কমানা, অসুরার্দনাদ্বিষ্ণেরিতি বা 
তদ্ধস্ততো মৃত্যুশ্রবণাৎ ॥ ১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই পঞ্চদশ অধ্যায়ে দেবগণ 
কর্তৃক জিজ্ঞাসিত হইয়া ব্রহ্মা দিতির, পৃত্রদ্ধয়ের বৃত্তান্ত 
বলিবার জন্য ব্রাহ্মণগণ হইতে বিষ্ণুর পার্ষদদ্ধয়ের 
অভিশাপের কথা বলিতেছেন ॥ ০ ॥ 

তারপর দিতির গর্ভের কি সংবাদ £ ইহার 
অপেক্ষায় বলিতেছেন-_-পপ্রাজাপত্যং, প্রজাপতি কশ্য- 
পের সেই তেজ । পরতেজোহনং'_ যাহা শন্রুগণের 
তেজ বিনাশ করে । “হত্তীতি হনঃ”__ এখানে “পচাদ্যচ্‌* 
এই সুত্রে হন্‌ ধাতুর উত্তর অচ্‌ প্রত্যয় হইয়া হন 
পদ সিদ্ধ হইয়াছে। “সূরাদ্দনাৎ,_-( স্বামীর মুখে 
গর্তস্থ পূত্রদ্বয্ন দেবগণের উৎপীড়ক হইবে, ইহা শ্রবণ 
করায় ) দেবগণের পীড়ন হইতে ভীতা হইয়া, অথবা 
“অসুরার্দনাৎ'-বিষ্ণুর হস্ত হইতে পৃত্রদ্বয়ের মৃত্যু 
হইবে, ইহা শ্রবণহেতু, অসুরবিমর্দক বিষ্ণ হইতে 
ভীতা হইয়া ॥১॥ 


লোকে তেনাহতালোকে লোকপালা হতোৌজঙলঃ ॥ 
ন্যবেদগ্ন্‌ বিশ্বস্থজে ধ্বান্তব্যতিকরং দিশাম্‌ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তেন (গর্ভস্থ তেজসা) লোকে আহতা- 
লোকে (নিরস্ত-সূর্ধাদিপ্রকাশে সতি ) লোকপালাঃ 
€ইন্দ্রাদয়ঃ ) হতৌজসঃ (হতপ্রভাবাঃ জন্তঃ ) দিশাং 
ধ্বান্তবতিকরং (ধ্বান্তেন অন্ধকারেণ ব্যতিকরণ 
সঙ্করং ) বিশ্বস্থজে (ব্রক্মণে ) ন্যবেদয়ন্‌ (নিবেদিত- 
বন্তঃ)1 ২1 
অনুবাদ-_-দিতির গম্ভতেজোদ্বারা জগতে চন্দ্র- 
স্য্যাদির প্রকাশ রুদ্ধ হইল ; ইন্দ্রাদি লোকপালগণ 
হতপ্রভ হইয়া দিক্সমূহের অন্ধকার।চ্ছমতার বিষয় 
বিশ্ববিধাতা ব্রহ্মাকে নিবেদন করিলেন 1 ২ ॥ 
বিশ্ননাথ--তেন গর্ভতেজসা হতালোকে আহতা- 
লোক ইতি চ পাঠঃ ব্যতিকরং ব্যান্তিম্‌ ॥॥ *€ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-সেই গের তেজে জগতের 
আলোক (স্ধ্যাদির প্রকাশ ) হত (রুদ্ধ) হইলে, 
এখানে 'আহতালোকে” - এইরূপ পাঠও রহিয়াছে, 
অর্থ এক প্রকারই । “ধ্বস্ত-ব্যতিকরং'_ অন্ধকারের 
দ্বারা ব্যাপ্তি অর্থাৎ দিক্সকল অন্ধকারাচ্ছন্ন হওয়ায়, 
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দেবগণ তাহার কারণ ব্রক্মাকে জিজ্ঞাসা করিলেন) 
1 ২ ।| 


শ্রীদেবা উচ্নু$-_ 
তম এতদ্বিভো বেখ সংবিগ্ৰা ঘছগ়ং ভূশম্‌ । 
ন হ্যব্যক্তং ভগবতঃ কালেনাস্পম্টবআ'নঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্ীদেবাঃ উছুঃ--( হে) বিভো, যৎ 
€(যতঃ তমসঃ) বয়ং ভূশং (অতীব) সংবিগ্নাঃ 
€(ভীতাঃ কমঃ ) এতৎ তমঃ বেখ ত্বেং জানাসি এব), 
হি (যস্মাৎ ) কালেন অস্পৃন্টবত্মনঃ (ন স্প্ষ্টম্‌ 


অভিভূতং বত্ম জ্ঞানপ্রচারো যস্য তস্য) ভগবতঃ, 


(তব) ন অব্যক্তং (অজ্ঞাতং কিমপি ন বর্তৃতে-- 
ত্বং হি সব্বজঃ )॥ ৩॥ 

অনুবাদ--দেবতারুন্দ কহিলেন,_হে প্রভো, 
আমরা যাহা হইতে অত্যন্ত ভীত হইতেছি, আপনি 
সেই অন্ধকারের কারণ নিশ্চয়ই জানেন, যেহেতু 
আপনি সব্বজ, কাল আপনার জ্ঞান-প্রচারে বাধা 
দিতে অসমর্থ ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--বেখ জানাস্যেব, যতো 
সব্ববজস্য তব কালেনালুপ্তজ্ঞানমাগস্য | ৩ ॥ 

টীকার বঙজ্গানবাদ---বেখ*_-(সেই অন্ধকারের 
কারণ ) আপনি নিশ্চয়ই জানেন, যেহেতু আপানি 
ভগবান্‌, অর্থাৎ সব্ব্ক্ত আপনার কালের দ্বারা কখনও 
জ্ঞানের পথ লুপ্ত হয় না ॥ ৩ 


ভগবতঃ 


দেবদেব জগদ্ধাতলৌোকনাখশিখামণে ৷ 
পরেষামপরেষাং তং ভূতানামস্সি ভাববিৎ ॥ ৪ ॥ 
অন্বশ্পঃ__(হে ) দেবদেব, হে জগদ্ধাতঃ (জগতাং 
ধাতঃ ভ্রষ্টঃ ), হে লোকনাথশিখামণে (হে লোক- 
নাথানাম ইন্দ্রাদীনাং শিখামণে আদরণীয় )! ত্বং 
পরেষাং €শ্রেষ্ঠানাম্‌ ) অপরেষাং (নিকুষ্টানাং ). 
ভূতানাং সেব্রেষাং প্রাণিনাং) ভাববিৎ অভিপ্রায়জঞঃ) 
অসি (ভবসি)।॥ ৪।। 
অনুবাদ-_হে দেবদেব, হে জগদুদ্ধারণ-কর্তী, হে 
ইন্দ্রাদিলোকপালগণের চুড়ামণি, আপনি পর ও অপর 
--৪২ 


ততীয়ক্কন্ধাঃ 


৩২৯ 


সমস্ত প্রাণিগণেরই অভিপ্রাগ্ অবগত আছেন (কি 
অভিপ্রায়ে দিতির গর্ভ ন্বদ্ধিপ্রাপ্ত হইতেছে, তাহা 
জানেন ১7৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__লোকনাথান।মিন্দ্রাদীনাং শিখামণে ॥ 81 
টীকার বঙ্গানুবাদ__-“লোকনাথ-শিখামণে' লোক- 
নাথ অর্থাৎ জগতের রক্ষক ইন্দ্রাদি লোকপালগণের 
আপনি শিখামণি শ্র্রে্ঠ )1। ৪॥। 


নমো বিজ্ঞানবীষ্যায় মায়য়েদ মুপেয়ুষে ॥ 
গৃহীতগুণভেদায়স নমস্তে ব্যক্তযোনয়ে ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__বিজ্তানবীর্য্যায় (বিজ্ঞানং চিচ্ছত্তিতঃ 
এব বীর্্যং বলং যস্য ত্মৈ ) মায্সয়া ( অচিস্ত্যশতগ্যা ) 
ইদং (ক্রেক্মদেহং ) উপেয়ুষে প্রোপ্তবতে ) গৃহীতগুণ- 
ভেদায় (গৃহীতঃ গুণভেদঃ রজোগ্তণঃ যেন তস্ম ) 
ব্যক্তযোনয়ে (ব্যক্তস্য প্রপঞ্চস্য যোনয়ে কারণায় যদ্ধা, 
অব্যক্তযোনয়ে ন ব্যক্তা কেনাপি প্রমাণেন বিজ্ঞাতা 
যোনিঃ যস্য তম ) তে (তুভ্যং ) নমঃ নমঃ (নম- 
স্কারং করোমি )। ৫ ॥ 

অনুবাদ_হে ভগবন্‌, বিজ্তানই আপনার বল- 
স্বরাপ, আপনি কোন অচিন্ত্য শত্তিবলে এই ব্রহ্মার 
তনু প্রাপ্ত হইয়াছেন এবং ( সৃষ্ট্যাদি জন্য ) রজোগুণ 
গ্রহণ করিয়াছেন, প্রতাক্ষাদি কোনও প্রমাণদ্বারা 
আপনার উৎপত্তি জানা যায় না অথবা দৃশ্যমান জগ- 
তের আপনিই একমান্র কারণ--আপনাকে পুনঃ পুনঃ 
নমস্কার ॥ ৫ ॥ | 

বিশ্বনাথ ইদং ব্রহ্মদেহং উপেমুষে প্রাপ্তবতে । 
গুণভেদো রজঃ। অব্যক্তঃ পরমেশ্বর এব যোনিঃ 
কারণং যস্য তসৈম ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--ইদম্‌ উপেয়ুষে'_ এই ব্রহ্মার 
দেহ প্রাপ্ত হইয়াছেন যে আপনি, আপনাকে নমস্কার ৷ 
গুণভেদ' বলিতে রজোগুণ। “অব্যক্ত-যোনয়ে'__ 
অব্যক্ত পরমেশ্বরই যোনি অর্থাৎ কারণ যাহার, সেই 
ব্রক্মাকে নমস্কার করি ॥ ৫11 


যে ত্বনন্যেন ভাবেন ভাবয়্স্তাতআভাবনন্‌ । 
আত্মনি প্রোতভুবনং পরং সদসদাতজকম্‌ ॥ ৬ 1 


৩৩০ 


তেষাং সুপকৃষোগানাং জিতশ্বাসেন্দ্রিয়াত্বনাম্‌ । 
লব্ধমুক্সতপ্রসাদানাং ন কুতশ্চিৎ পরাভবঃ ॥ ৭ ॥। 


অন্বয়ঃ-__ষে ভেক্তাঃ) আত্মভাবনং (যঃ আত্মনো 
জীবান্‌ ভাবয়তি উৎপাদয়তি তং) আত্মনি (স্বজ্মিন্) 
প্রোতভুবনং প্রোতানি গ্রথিতানি ভূবনানি যেন তং 
চেতনাচেতন-প্রপঞ্চকারণং ইত্যর্থঃ) সদসদাত্সকং 
€ কার্যকারণরূপং বস্ততঃ তাভ্যাং ) পরং ত্বা ত্বোম্‌) 
অনন্যেন (নিক্ষামেণ ) ভাবেন (€ভক্ত্যা) ভাবয়ন্তি 
€ধ্যায়ান্ত ) সুপক্ষোগানাং (পরিপক্ষোগানাং ) 
জিতশ্বাসেন্দ্িয়াতসনাং (জিতঃ বশীরুতঃ শ্বাসঃ ইন্ড্রি- 
য়ণি আত্মা মনশ্চ খৈঃ তেষাং) লব্ধষুদ্ষৎপ্রসাদানাং 
(প্রাপ্তভবদনূগ্রহাণাং ) তেষাং কুতশ্চিৎ অপি পরা- 
ভবঃ ন (ভবতি )।। ৬-৭॥ 

অনুবাদ__-আপনি জীবকুলের স্থৃভ্টিকর্তা, আপনি, 
আপনাতে নিখিল ভূবন গ্রথিত করিয়া রাখিয়.ছেন 
অর্থাৎ চেতনাচেতন প্রপঞ্চের কারণ, আপনি কার্য- 
কারণ-স্বরূপ হইয়াও বস্তুতঃ তদুভয় হইতে ভিন্ন। 
যাহারা আপনাকে নিক্ষাম ভক্তিযোগ দ্বারা ধ্যান 
করেন, সেই সকল পরিপকূ্‌ ভক্তিযোগীর (আনৃ- 
ষঙ্গিকভাবে ) প্রাণাদিবায়ু, ইন্দ্রিয় ও মন জিত হইয়া 
থাকে এবং তাঁহারা আপনার কৃপা লাভ করেন। 
ভবদীয় কৃপালব্ধ পূরুষগণের কোথাও পরাভব হয় 
না।। ৬-৭॥। 

বিশ্বনাথ -তদপি অনন্যেন পরমেশ্বরাদভিনেন 
ভাবেন ষে হিরণ্যগর্ভোপাসকাঃ * যদ্ধা, অনন্যেন 
নিক্ষামেণ ভাবেন ভক্ঞ্যা ভাবয়ন্তি ধ্যায়ন্তি আত্মনো 
জীবান্‌ ভাবয়তি স্জতীতি তথা । সমম্টিত্বাদাত্মনি 
স্বজ্মিন্‌ প্রোতানি গ্রথিতানি ভূবনানি যেন তম্‌। অতঃ 


সন্তোহসন্তশ্চ আত্মনো দেবাসুরাদ্যা জীবা যক্মিমংস্তমূ 
1 ৬-৭॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ-_“অনন্যেন ভাবেন'-_ তিদপি”, 
তাহা হইলেও (অর্থাৎ আপনি পরমেশ্বর হইতে 
উদ্ভূত হইলেও) ধাঁহারা হিরণ্যগর্ভের উপাসক, তাহারা 
আপনাকে পরমেশ্বর হইতে অভিন্নরূপে ভাবনা করেন, 
অথবা_ নিক্ষাম ভক্তিভাবে ধ্যান করিয়া থাকেন । 
“আত্মভাবনম্*__-আপনি আত্মার অর্থাৎ জীবগণের 
সৃষ্টি করিয়া থাকেন । “আত্মনি”_সমম্টিরাপে নিজ 
আত্মাতে সকল ভুবন যিনি প্রথিত করিয়াছেন, সেই 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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আপনাকে । অতএব “সদসদাত্বনঃ__ সত ও অসৎ 
আত্মা অর্থাৎ দেবতা ও অসূরাদি জীবগণ যাহার 
অভ্যন্তরে রহিয়াছে, সেই আপনাকে ধ্যান করিয়া" 
থাকেন )1। ৬-৭॥। 


যস্য বাচা প্রজাঃ সব্ব্বা গাবস্তক্ত্যেব যন্ত্রিতাঃ ৷ 
হরন্তি বলিমায়ত্রাস্তদৈম মুখ্যায় তে নমঃ ॥ ৮ ॥। 


অন্বয়ঃ _সব্র্বাঃ প্রজাঃ (লোকাঃ ) যস্য (তব) 
বাচা (বেদরূপবাক্যেন ) তন্ত্যা (দামন্যা) আঃ়তাঃ 
(অধীনাঃ ) গাবঃ ইব যন্ত্রিত।ঃ (স্ব-স্বধিকারে প্রয়ো- 
জিতাঃ সন্তঃ) বলিং (পৃজোপহারং ) হরন্তি আহরন্তি 
স্ব-স্থাধিকারানুরূপাণি কর্মাণি কুব্বন্তি) তঈ্মৈ মুখ্যায় 
€নিয়ন্ত্রে প্রাণরূপায় বা) তে €তুভ্যং ) নমঃ ॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ- রজ্জদ্বারা আবদ্ধ গোসমূহের ন্যায় 
প্রজাসকল যাহার বেদ-লক্ষণ-বাক্য দ্বারা নিয়ন্ত্রিত 
হইয়া প্জোপহার আহরণ করিতেছে, সেই মৃখ্য 
নিয়ামক বা প্রাণস্বরূপ আপনাকে নমস্কার ॥| ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__বাচা বেদলক্ষণয়। । তথা চ শ্ুতিঃ 
_-তস্য বাক তন্রির্নামানি দামানীত্যাদি ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বাচা”_বেদরূপ বাক্যের 
দ্বারা। শুর্ঘতিতেও সেইরূপ উক্ত হয়-- “তাহার 
বাক্য তন্ত্রি, অর্থাৎ বন্ধন-রজ্জু” ইত্যাদি ॥ ৮ ॥ 


সত্বং বিধৎস্ব শং ভূমন্‌ তমসা লুপ্তকর্মণাম্‌ ৷ 
অদন্রদয়য়া দুম্ট্যা আপন্নানহসীক্ষিতুম্‌ ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়্ঃ-_হে ভূমন্‌ (বিভো ), সঃ ত্বং তমসা 
€ অহহারান্রবিভাগাভাবেন ) লুপ্তকম্্মশাং (লুপ্তানি 
কর্মাণি যেষাং তেষাম্‌ অঙ্মাকং ) শং (মঙ্গলং) 
বিধৎস্ব (কুরু )$ অদন্দ্র-দয়য়া (অদভ্রা অনল্পা দয়া 
যস্যাং তথা ) দৃম্ট্যা (অবলোকনেন ) আপন্নান্‌ 
€ আপদগতান্‌ শরণাপন্নান বা অস্মান্‌) ঈক্ষিতুং 
(দ্রষ্টুম্‌ ) অহ্সি (যোগ্যে ভবসি )॥। ৯ ॥ 
অনুব।দ-_ হে সব্বব্যাপিন্, আপনি সেই প্রকার 
(মৃখ্য নিয়ামক ) ঃ সুতরাং সর্বব্যাপী অন্ধ কারদ্বারা 
অহোরান্র বিভাগের অভাবহেতু ধাহাদের যক্তাদি-কন্ম- 
সমূহ লুপ্ত হইয়াছে, সেই সকল লোকের কল্যাণ 
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৩৩১ 


বিধান করুন্। প্রচুর ক্কুপাদূষ্টিতে বিপদগ্রস্ত আমা- 
দিগের প্রতি অনুগ্রহপূব্বক অবলোকন করুন্‌ ॥৯।। 

বিশ্বনাথ-_তমসা অহোরান্রবিভ।গাভাবেন। আপ- 
মান অস্মান্‌। অদভ্রদয়য়া অনলক্ৃপয়া ॥ ৯11 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“তমসা” _অন্ধকারহেতু দিন- 
রাত্রির বিভাগের অভাববশতঃ ৷ “আপনান্,_তোমার 
শরণাগত আমাদের । “অদন্্র-দয়য়া”_অদন্ত্র অর্থাৎ 
অনল্প দয়ার দ্বারা অর্থাৎ প্রভূত ক্কপাদূষ্টিতে আমা- 
দের প্রতি অবলোকন করুন ॥ ৯॥। 


এষ দেব দিতেগভ ওজঃ কাশ্যপমপিতম্‌ । 
দিশস্তিমিরয়ন্‌ সবর্বা এধতেহগ্রিরিবৈধসি ॥ ১০ ॥ 
অন্বম্ঃ (হে) দেব, অপিতং (নিক্ষিপ্তং) 
কাশ্যপং (কশ্যপসম্থন্ধি-_কশ্যপস্য ) ওজঃ (বীর্য্ং) 
এষঃ দিতেঃ গভভঃ সব্র্বাঃ দিশঃ তিমিরয়ন ( তমো- 
ব্যাপ্তাঃ কুবর্বন্‌) এধসি €শুক্ষে কাণ্ঠে ) তাগ্নিঃ ইব 
এধতে (বদ্ধতে )। ১০ ॥ 
অনুবাদ--হে দেব, কশ্যপকর্তৃক নিক্ষিপ্ত বীর্য্য- 
সমুদ্ভুত এই দিতির গর্ভ সমস্ত দিক্‌ অঞ্ধকারদারা 
আচ্ছন্ন করিয়া শুক্ষ কাণ্ঠে ভ্বলিত অগ্নির ন্যায় উত্ত- 
রোত্র বৃদ্ধি পাইতেছে। 
বিশ্বনাথ-__ননু বিশেষবার্তীং বুচতেতি তন্ত্রাহঃ__ 
কাশ্যপমোজো বীর্যং অপিতং সৎ দিতেগভঃ 11১০।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন_ দেখ, বিশেষ 
কোন সংবাদ থাকিলে বল, তাহাতে বলিতেছেন-_- 
“কাশ্যপম্‌ ওজ$,-কাশ্যপের বীধ্য নিক্ষিপ্ত হইয়া 
দিতির গর্ভ দিক্সকলকে অন্ধকারাচ্ছন্ন করিয়া বদ্ধিত 
হইতেছে | ১০ ॥ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-__ 
স প্রহস্য মহাবাহো ভগবাঞ্ছব্দগোচরঃ 1 
প্রত্যাচস্টাত্বভুদেবান্‌ প্রীণন্‌ রুচিরয়া গিরা ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_মহাবাহো হে বীর 
বিদুর )! সঃ ভগবান শব্দগোচরঃ (€দেবানাং যে 
শব্দাঃ বিজপ্তিবাক্যানি তেষাং গোচরঃ বিষয়ভুতঃ ) 
আত্মভুঃ (ক্রক্ষা ) প্রহস্য (দিতেঃ কুচেম্টিতং জাাত্বা 


হাস্যং কৃত্বা) রুটিরয়া € মধুরয়া ) গিরা (বাচা) 
দেবান্‌ প্রীণন্‌ (সন্তোষয়ন্‌ ) প্রত্যাচস্ট প্রেত্যভাষতঃ) 
|| ১১ | 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় বলিলেন,_হে মহাবাহো 
বিদুর, সেই বিধাতা ব্রন্মা দেবতাগণের নিবেদনবাক্য 
শ্রবণ করিলেন এবং এ গর্ভ দিতির কুচেন্টিত-ক্তানে 
হাস্য করিয়া প্রীতিসহকারে সুমধূর বাক্যে দেবতা- 
বুন্দকে প্রত্যুত্তর প্রদান করিলেন ॥। ১১ ।। 

বিশ্বনাথ-_-অহো, অর্জা মামেব স্তবন্তি-__এতদ্দি- 
পত্তিভ্রাণে কোহহং বরাক ইতি র্দ্ধো বালান্‌ প্রতীব 
প্রহস্য। শব্দা দেবানাং বিজ্ঞপ্তিবাক্যানি তেষাং 
গোচরঃ বিষয়ঃ ॥ ১১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ অহো ! এই অজ্ঞ দেবগণ 
আমাকেই স্তভব করিতেছে, এই বিপত্তি হইতে ভ্রাণ- 
বিষয়ে আমি কোন্‌ বরাক (তুচ্ছাতিতুচ্ছ ), এই 
ভাবিয়া, বালকগণের প্রতি বৃদ্ধের ন্যায় হাস্যপৃব্বক 
(্রক্মা বলিলেন )। এব্দ-গোচরঃ+- এখানে শব্দ 
বলিতে দেবগণের বিজ্ঞপ্তি-বাক্য, তাহার গোচর অর্থাৎ 
বিষয়ীভূত (ব্রহ্মা )।। ১১ ॥। 


শ্রীব্রন্ষোবাচ__ 
মানসা মে সূতা যুক্স€পৃব্বজাঃ সনকাদয়ঃ ৷ 
চেরুবিহায়সা লে।কীলেকেষু বিগতস্পহাঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয্ঃ-শ্রীব্রক্মা উবাচ- যুক্মৎপ্বর্বজাঃ (যুগ্সৎ- 
সকাশাৎ প্বর্বং জাতাঃ ) মে (মম) মানসাঃ সুতাঃ 
সনকাদয়ঃ লোকেষু (জনেষু ) বিগতস্পৃহাঃ (প্রয়ে।- 
জনরহিতাঃ সন্তঃ) বিহায়সা (আকাশমার্গেণ) লোকান্‌ 
(ভূবনানি ) চেরুঃ €(অচরন্‌ ) 1১২ 
অনুবাদ- শ্রীব্রক্মা কহিলেন,_ তোমাদের পৃর্র্ব- 
জাত ভ্রাতা সনকাদি খষিরন্দ আমার মানস-পূত্র ॥ 
তাঁহারা সংসারের প্রতি বিরক্ত হইয়া আকাশ-মার্গে 


বিবিধ লোকে বিচরণ করিয়াছিলেন ॥ ১২ ॥ 


বিশ্বনাথ__-এতদ্বিপৎকারণবতীং প্রাচীনামভূতাং 
কথাং তাবৎ শৃণৃতেত্যাহ-_মানসা ইতি 1 ১২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই বিপদের কারণরূপ 
প্রাচীন কালের এক অদ্ভূত কথা শ্রবণ কর, ইহা 
বলিতেছেন-__“মানসাঃ” ইতি, অর্থাৎ তোমাদের পূর্ব্ব- 


৩৩২ 


জাত আমার মানসপুন্র সনকাদি খষিগণ ॥| ১২ ॥ 


ত একদা ভগবতো বৈকৃুগ্ঠস্যামলাত্মনঃ ৷ 
যথুটবকুষ্ঠনিলয়ং সব্বলোকনমস্কৃতম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--তে (সনকাদয়ঃ ) একদা অমলাজ্মনঃ 
ভগবতঃ বৈকুষ্ঠস্য (বিষ্কোঃ ) সব্বলোকনমস্কৃতং 
€( সকলভূবনশ্রেষ্ঠং ) বৈকুষ্ঠনিলয়ং (বৈকুষ্ঠাখ্যং 
লোকং ) যযূঃ (গতবন্তঃ )॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_যে ভগবান্‌ শ্রীহরির সেবায় জীবের 
হাদয় নির্মল হয়, সেই কুষ্ঠাধন্শরহিত অমলাত্মা ভগ- 
বান্‌ শ্রীনারায়ণের সব্বলোক-নমস্কৃত “বৈকুষ্ঠনামক 
ধামে একদা তাহারা গমন করিয়াছিলেন ॥ ১৩ 0 

বিশ্বনাথ-_অমলাঃ শুদ্ধা ভবন্তাত্মানোহত্তঃ- 
করণানি যতস্তস্য ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অমলাত্মনঃ--যাহা হইতে 
(সকলের) অন্তঃকরণসমূহ শুদ্ধ হয়, তাহার, অর্থাৎ 
অমলাত্মা ভগবান্‌ শ্রীবিষ্ণর ॥ ১৩ ।। 


বসন্তি যন্ত্র পুরুষাঃ সব্রে বৈকুষ্ঠমৃত্তয়ঃ 1 
যেশুনিমিত্তনিমিত্তেন ধর্মেণারাধয়ন্‌ হরিম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ যন্ত্র (বৈকুষ্ঠে) যে (যে পূরুষাঃ) 
অনিমিভ্তনিমিত্েন (ন নিমিত্তং ফলং নিমিভ্তং প্রবর্ত- 
কং যফ্িমন্‌ তেন নিক্ষামেণ ) ধর্মেশ হরিম্‌ আরাধয়ন্‌ 
€ আরাধিতবন্তঃ তে ) বৈকুণ্ঠমূর্তয়ঃ ( বৈকুষ্ঠস্য হরে- 
রিব মৃত্তিঃ যেষাং তথাভুতাঃ ) সব্রবে পূরুষাঃ বসন্তি 
(তিষন্তি )॥। ১৪1 
অনুবাদ- সেই ধামে যে সকল পুরুষ বাস করেন, 
তাহারা সকলেই শ্রীহরির ন্যায় মৃভিবিশিষ্ট ( ভগ- 
বৎসারূপ্যবন্‌ ); তাহারা পূর্বে নিক্ষাম পরমধর্মের 
দ্বারা শ্রীহরির সেবা করিয়া তথায় বিরাজ করিতে- 
ছেন ॥ ১৪।। 
বিশ্বনাথ _ বৈকুষ্ঠমূর্তয়ঃ 
অনিমিত্তং স্বপ্রয়োজনাভাব এব নিমিত্তং প্রবর্তকং 
ষফ্মিংস্তেন। নিক্ষামেণ পরমধর্মেণ ইত্যর্থঃ। 
আরাধক্সন্‌ পূর্বযারাধিতবন্তঃ ॥ ১৪ ॥ 
ভীকার বঙ্গানুবাদ __ বৈকুণ্ঠমৃত্তুয়ঃ' _- বৈকৃষ্ঠ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


ভগবৎসারপ্যবস্তঃ | 


[ ৩।১৫।১২-১৫ 
অর্থাৎ স্রীহরির মুত্তির মত মৃত্তি যাঁহাদের, অর্থাৎ 
শ্রীভগবানের সারূপ্য-সেমান-রাপতা) প্রাপ্ত হইয়াছেন 
ধাহারা। “অনিমিত্ত-নিমিত্তেন'__অনিমিভ্ত অর্থাৎ 
(শ্্রীভগবৎ-সেবা ব্যতিরেকে ) নিজের প্রয়োজনের 
অভাব, তাহাই নিমিত্ত অর্থাৎ প্রবর্তক যাহাতে, তাদৃশ 
ধর্মের দ্বারা, অর্থাৎ নিক্ষাম পরম ধর্মের দ্বারা-_এই 
অর্থ। “আরাধয়ন্, _পৃব্রে আরাধনা করিয়াছিলেন 
যাহারা ॥ ১৪ ॥ 

মধব--অনিমিতেন বিষ্কর্পণেন। 

মুক্তাশ্চৈবাধিকারস্থা দ্বেষা বৈকুষ্ঠলোকগাঃ । 

অমুক্তানাং ভ্রমঃ কাপি ন মুক্তানাং কৃচিভবেৎ ॥। 
ইতি ভবিষ্যপূরাণে । কৃষ্ণাত্মনীং মনরজ আদধুরিতি 
চ। এ 

তিরশ্চীনা স্থাবরাশ্চ সবে জ্ঞানাদ্বিকুষ্ঠগাঃ। 

অমুক্তা মুক্তিমায়ান্তি নিয়মাৎ কন্মণঃ ক্ষয়ে ॥ 
ইতি চ॥ ১৪॥ 


যন্র চাদ্যঃ পুমানাস্তে ভগবাঞ্ছন্দগোচরঃ 1 
সত্বং বিস্টভ্য বিরজং স্বানাং নো মৃড়গ্নন্‌ রষঃ ॥১৫ 


অন্বয়ঃ_ যন্ত্র (যকফ্মিন্‌ বৈকুষ্ঠে ) শব্দগোচরঃ 
(বেদান্তৈকবেদ্যঃ ) ভগবান্‌ রূষঃ ধের্মমূতিঃ) আদ্যঃ 
€(কারণরূপঃ ) পৃমান (পরমপুরুষঃ ) বিরজং 
€(রজোগুণেন অননূবিদ্ধং ) সত্তবং €শুদ্ধসত্ত্বময়ীং 
মৃভিং) বিষ্টভ্য ( ধৃত্বা) স্বানাং নঃ (স্বান্‌ অঙ্মান্‌ ) 
মুড়য়ন্‌ (সুখয়ন্‌ ) আস্তে (বর্ততে )। ১৫ ॥। 

অনুবাদ__সেই ধামে বেদান্তৈকবেদ্য ধর্মমৃতি 
আদ্যপূরুষ ভগখান্‌ বিষ্ক শুদ্ধসত্ত্ময়ী শ্রীমৃত্তি ধারণ- 
প্বর্বক নিজজনগণের আনন্দ বিধান করিয়া বিরাজিত 
আছেন || ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--বিরজং সত্তবং শুদ্ধসন্ত্ং বিস্টভ্য ধৃত্বা 
যস্য নামরূপগুণলীলাদিকং সব্বমেব শুদ্ধসত্মিতার্থঃ। 
স্বানাং স্বান্‌ বূষঃ সাক্ষাৎ পরমধন্মরূাপঃ | ১৫ ॥ 

টীকার বঙজনুবাদ-_বিরজং সত্তবং_বি-রজঃ 
বলিতে রজোগুণ-বিরহিত অর্থাৎ শুদ্ধ সত্ব, “বিজ্টভ্যঃ 
ধারণ করিয়া (বেদপ্রতিপাদ্য যে ভগবান্‌ বিরাজি ত)। 
যাহার নাম, রূপ, গুণ ও লীলাদি সমস্তই শুদ্ধসত্ত্ব-_- 
এই অর্থ । পদ্বানাং৫ এখানে “মৃত” ধাতুর ক্ে 


৩1১৫।১৫-১৭ ] 
দ্বিতীয়া স্থানে ষল্তী প্রয়োগ হইয়াছে ) অর্থাৎ নিজ 
জন আমাদিগকে সুখ প্রদান করতঃ বিরাজিত আছেন। 
“ুষঃ'__যিনি সাক্ষাৎ পরম ধন্মমৃত্তি ॥ ১৫ ॥ 


পি 


যন্ত নৈঃশ্রেম্নসং নাম বনং কামদুঘৈদ্রত মৈঃ 1 
সববর্তৃত্রীভিবিভ্রাজৎ কৈবল্যমিব মুভিম€ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বগ্নঃ_যন্ত্র (বৈকুষ্ঠে ) সব্বর্তৃশ্রীভিঃ ( সব্রেষণ 
খতুষ্‌ শ্রীঃ পৃষ্পদি-সম্পদ্‌ যেষাং তৈঃ) কামদুঘেঃ 
€ অভীম্টানি বষড়িঃ ) দ্রুমৈঃ বিভ্রাজৎ (শোভমানং) 
মৃত্তিমৎ কৈবল্যমিব (সাক্ষাৎ মোক্ষস্বরূপমিব ) 
নৈঠশ্রেয়সং নাম বনং বর্ততে ইতি শেষঃ) 1 ১৬ ॥। 
অনুবাদ-_সেই ধামে মৃভিমান্‌ শুদ্ধ ভক্তিসুথস্বরূপ 
ণনিঃশ্রেয়স'+-নামে একটী বন বিরাজিত ঃ সেই বনটী 
সকল খতুর পৃষ্পাদিসম্পদ্যুক্ত কামবী রক্ষসমূহ- 
দ্বারা পরিশোভিত ॥ ১৬ ॥৷ 
বিশ্বনাথ__কৈবল্যমৃভিমদিবেতি বনস্পতিসমূহস্য 
নিত্যসিদ্ধত্বং একরসনিরুদ্বেগপরমানন্দময়ত্বং আত্মা- 
রামবিহজম-স্প্ৃহণীয়ত্বঞ্চোক্তম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--কৈবল্যমিব মৃত্তিমৎ__- 
টৈবল্য বলিতে মোক্ষ, মৃত্তিমান্‌ সাক্ষাৎ মোক্ষ স্বরূপের 
মতই--ইহা বলায়, বনস্পতি-সমৃহের নিত্যসিদ্ধত্ব, 
একরসত্ব, নিরুদ্বেগত্ব, পরমানন্দ-ময়ত্ব এবং তাত্মা- 
রামরূপ বিহজ মগণের স্পৃহণীয়ত্ব উত্তর হইল ॥ ১৬ ॥ 
বিরতি-_প্রপঞ্চ বদ্ধ জীবের ইন্ড্রিয়-তর্পণের ক্ষেত্র। 
রূপ-রস-গন্ধ-শব্দ-স্পর্শ ও মননাদি-বিষয় নশ্বর 
ইন্ড্রিয়ের দ্বারা ভোগ্যরূপে গৃহীত হয় । নহর ইন্দ্রিয় 
গণ মাপিয়া লয় বলিয়া ভোগময় দৃশ্য জগৎকে 
“মায়িক' বলা হয়। যে দেশ ইন্দড্রিয়জ্ঞানে মাপিয়া 
লওয়া যায় না, নহর ইন্দ্রিয় যাহাকে ভোগ করিতে 
পারে না, সেই ভোগাতীত প্রদেশকে পরব্যোম' বা 
“বৈকুষ্ঠ' বলে । সেই বৈকুগ্ঠি নৈঃশ্রেয়স কানন অব- 
স্থিতঃ অর্থাৎ, নৈঃশ্রেয়স বন ভবদাবাগ্নি প্রস্বলিত 
করিবার অবসর দেয় না। সেই কাননের রৃক্ষসমূহ 
কল্প তরু, অর্থাৎ কামী বা কামুকগণের ইন্দ্রিয়-চরি- 
তার্থতার অবকাশ দেয় না। কামিগণ সেই বৈকুষ্ঠ- 
রাজ্যে কল্পতরুর নিকট হইতে কোন ফল প্রার্থনা 
করেন না৷ সেই কন্পতরুর নিকট কেবল বৈকুষ্ঠ-বস্ত 


ততীয়স্ক্ঃ 
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গমন করেন, কেননা, তাহাদের কোন প্রকারে নশ্বর 
কামনার উদয় হয় না। সকল কাম তাদুশ তরুর 
দর্শনে পূর্ব হইতেই সফলতা লাভ করিয়া থাকে । 
ভক্তিসৃখখময় কৈবল্য মৃত্তিমান্‌ হইয়াই সেই নিঃশ্রেয়স- 
বনে শোভা বিস্তার করে। নানা সৌভাগ্য-সম্ৃদ্ধি 
সেখানে পরিপূর্ণ । বৈকুষ্ঠের কাল সব্বদা ভগবৎসেবা- 
সুখের উপযোগী । ভজনীয় বস্ত, ভজন ও ভক্ত-_- 
বৈকুষ্ঠের এই ভ্রিবিধ বিচিন্ত্রতা দেশ-কাল-পান্ত্রে বিরা- 
জিত থাকিয়া অখণ্ড সচ্চিদানন্দ মৃত্তিমত্ত হইয়াই 
নিত্যাবস্থিতি করে ॥ ১৬ ॥। 


বৈমানিকাঃ সললনাশ্চরিতানি শশ্বদ্‌- 

গান্ত্তি যন্ত্র শমলক্ষপণ।নি ভত্তুঃ ৷ 
অন্তর্জলেহনৃবিকসন্মধূমাধবীনাং 

গন্ধেন খণ্ডিতধিষ্োহপ্যনিলং ক্ষিপত্তঃ ॥ ১৭ ॥ 


অন্ব্নঃ-_যন্ত্র (বৈকুষ্ঠে ) সললনাঃ (সম্ত্রীকাঃ) 
বৈমানিকাঃ €( বিমানচারিণঃ জনাঃ ) অন্তর্জলে ( জল- 
মধ্যে) অনুবিকসন্মধূমাধবীনাং (অন্বিকসন্ত্যঃ 
মধু মকরন্দঃ তদ্যুক্তাঃ মাধব্যঃ বাসন্ত্যঃ লতাঃ যদ্বা, 
অনুবিকসন্মধবঃ প্রসরন্মকরন্দাঃ মাধব্যঃ মধুকালীনাঃ 
সূমনসঃ তাসাং) গন্ধেন খণ্ডিতধিয়ঃ €খণ্ডিতাঃ 
বিদ্লিতাঃ ধীঃ যেষাং তে) অপি অনিলং € তদগন্ধ- 
প্রাপকং বামুং) ক্ষিপন্তঃ (তিরস্কুবর্বন্তঃ ) ভর্তুঃ 
€ বৈকুষ্ঠনাথস্য ) শমলক্ষপণানি (শমলানি কামাদি- 
দোষান্‌ ক্ষপয়ন্তি নিরাকুব্বন্তি যৈঃ তাদৃশানি ) চরি- 
তাণি ( চরিন্রাণি ) শ্বশ্বৎ (নিরন্তরং ) গায়ন্তি (কীর্ত- 
যনন্তি )।। ১৭ | 

অনুবাদ-_সেই ধামে বিমানচারী সন্ত্রীক গন্ধবর্ব- 
গণ গান করিতেছে ঃ তাহারা ভগবদৃগুণানুকীর্তনে 
এতদৃর অভিনিবিষ্ট যে, জলমধ্যে বিকশিত মকরন্দ- 
যুক্ত মাধবীলতার (অথবা, মকরন্দবিস্তারকারী 
বসন্তকালীয় পৃঙ্পরাশির ) গন্ধে তাহাদের চিত্ত বাধা- 
প্রাপ্ত হইলেও তাহারা সেই গন্ধবহকে উপেক্ষা করিয়া 
থাকেন 1 ১৭ ।। 

বিশ্বনাথ -শমলেতি ব্রহ্মাগুবিজীবানাং সব্ব- 
মালিন্যক্ষপণানি স্বেষান্ত তদ্বিরহদুঃখোপশমকানি । 
বৈমানিকা স্বরবিশেষোভাবনার্থং বিমানাদবতীষ্য 


৩৩৪ 


সরোবরস্যান্তজলে কণ্ঠমগ্রজলে ইত্যর্থঃ £ যদ্বা, তট- 
বন্তিনীনামেব জলসংলগ্রব্ক্ষশাখামারুহ্য তাঃ স্বপন্রা- 
দিভিরাচ্ছাদয়ন্তীনামন্তর্জল এব বিকসন্তীনাং মধুযুক্ত- 
মাধবীনাং গন্ধেন খণ্তিতাঃ ভগবচ্চরিতাস্বাদনৈক- 
তানত্বে সবিগ্বীকৃতা ধীর্ষেষাং তথাভূতা অপি 
গায়ন্ত্যেব, ন তু গানাদ্বিরমন্তী তার্থঃ। কিন্তুনিলং 
ক্ষিপন্তঃ, অরে মাধবীপৃজ্পামো দতুম্দিলসুমন্দশীতা- 
নিল ! ভগবলীলামৃতমাধূর্য্েষু নিমজ্জিতা অঙ্গমাকং 
ধিয়ো বৃত্ীঃ কথমান্রস্টুং ষতসে ? কিং ত্বং তেভ্যোহ- 
প্যাত্মানং মধূরং মন্যসে £ ধিক ত্বাং মৃটেতি নিন্দন্ত ৪, 
তেন কৈবল্যমিব মৃত্তিমদিতি প্বের জে্তদ্বনস্থ- 
পুষ্পামোদাদীনাং ব্রন্মানন্দরূপত্বেহপ্যাক্ষেপাৎ ব্রহ্মা- 
নন্দাদপি ভজনানন্দোহত্যধিক ইতি দ্যোতিতম্।। ১৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-শমল-ক্ষপণানি'_ ব্রহ্মাশড- 
স্থিত সকল জীবের সমস্ত মালিন্য ক্ষালনকারক, 
নিজেদের কিন্তু তাহার বিরহজনিত দুঃখের উপশমক 
€ ভগবানের চরিন্রসকল )। বৈমানিকগণ ে্ত্রীক) 
স্বরবিশেষের উত্তাবনের নিমিত্ত বিমান হইতে অব- 
তীর্ণ হইয়া, সরোবরের “অন্তর্জলে'__কণ্ঠমগ্র জল- 
মধ্যে, এই অর্থ। অথবা--তটবন্তিনী জলসংলগ্জ 
রৃক্ষশাখায় আরোহণপূবর্বক ভগবানের চরিতসমূহ 
গান করিয়া থাকেন। নিজ নিজ পন্রাদির দ্বার 
আচ্ছাদনকারী, জলমধ্যেই বিকসি ত, মধুষুক্ত মাধবী- 
লতার গন্ধে, “খণ্ডিতধিগ্নঃ'__খণ্তিত অর্থাৎ ভগবচ্চ- 
রিতের আস্বাদনে একতানত্ববিষয়ে বাধাপ্রাপ্ত হইয়াছে 
বুদ্ধি ধাহাদের, সেইরূপ হইলেও তাঁহারা (সম্ত্রীক 
সেই বৈমানিকগণ ) ভগবানের গুণগান করিতেছেন, 
কিন্তু সেই গান হইতে বিরত হন নাই, এই অর্থ। 
অপরন্ত বায়ুকেই তিরস্কার করিতেছেন-_-অরে ! 
মাধবীপৃষ্পের গন্ধে আমোদিত মৃুমন্দ সুশীতল বায়ু! 
শ্রীভগবানের লীলাম্ৃত-মাধুর্যা নিমজ্জিত আমরা, 
আমাদের বৃদ্ধিরৃত্িকে কিজন্য আকর্ষণ করিতে চেস্টা 
করিতেছ ? তুমি কি নিজেকে ভগবন্মাধূর্য হইতেও 
মধুর বলিয়া মনে কর£ হে ম্ঢর! ধিক্‌ তোমাকে 
-_এইভাবে তিরস্কার করিতেছেন । “সাক্ষাৎ মৃক্তি- 
মান্‌ মোক্ষের ন্যায় বৃক্ষসমূহ” এইরূপ পৃরবের্ব বলায়, 
সেই বনস্থিত পৃজ্পগন্ধাদির ব্রক্মানন্দ-রূপত্ব হইলেও, 
তাহা তিরস্কৃত হওয়াক্প, ব্রন্মানন্দ হইতেও ভজনানন্দ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অত্যধিক-_ ইহাই দ্যোতিত হইল ॥ ১৭ ॥। 


পারাবতান্যভূত-সারঙ্স-চন্রবাক্‌- 
দাত্যুহ-হংস-শুক-তিভিরি-বহিণাং যঃ 
কোলাহলো বিরমতেইচিরমান্রমুচ্চৈ- 
ভূঙ্গাধিপে হরিকথামিব গাম্মমানে ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়$__( যন্ত্র) তুঙ্গাধিপে ( ভুজশ্রেচে ) হরি- 
কথামিব (আীহরেঃ লীলগানমিব ) উচ্চৈঃ গায়মানে 
(গায়তি গীতধ্বনিং কুবর্বতি সতি ) পারাবতান্যদভ ত- 
সারসচন্তরবাকদাত্যুহহংসশুকতিত্তিরিবহিণাং (পারা- 
বতাঃ কপোতাঃ, অন্যভূতঃ কোকিলাঃ, সারসাঃ, 
চক্রবাকাঃ, দাত্যুহাঃ চাতকাঃ, হংসাঃ, শুকাঃ, তিত্তি- 
রয়ঃ পক্ষিভেদাঃ, বহিণঃ ময়রাঃ, তেষাং ) যঃ 
কোলাহলঃ (কলরবঃ সঃ ) অচিরমান্ং ক্ষেণমান্ত্রং ) 
বিরমতে (বিরমতি শাম্যতি )। ১৮ ॥ 

অনুবাদ__বনমালাধিকারী কোনও মুখ্য ভূজ 
ভগবৎপার্ষদাদিকীন্তিত হরিকথার ন্যায় উচ্চৈঃস্বরে 
গান করিতে আরম্ত করিলে তন্স্থ কপোত, কোকিল, 
সারস, চন্রবাক, ডাহুক, হংস, শুক, তিত্তির, ময়ূর 
প্রভৃতি বিহঙ্গমকুলের কোলাহল অবিলম্বেই বিরাম 
লাভ করিয়া থাকে | ১৮ || 

বিশ্বনাথ-_বৈমানিকা ইব তন্ত্যাঃ পক্ষিণোহপি 
পরমভক্তা নিম্মৎসরাশ্চেত্যাহ--পারাবতাঃ কপোতাঃ 
অন্যভূতাঃ কোকিলাঃ দাত্যুহা ডাহুকা ইতি খ্যাতাঃ। 
অচিরমান্রং শীগ্রমেব; হংহো সম্প্রতি হরিকথা 
প্রবর্ত়তে তদ্বয়ং সব্রবে তাবত্তৃফ্ীমেব শৃণুম ইতোবং 
কোলাহলো বিরমতে। কদা ভুঙ্গাধিপে ভগবদ্বন- 
মালাধিকারিণি হরিকথামিব হরি কথাতুল্যমেব কিমপি 
ঘুণাক্ষরন্যায়েন গায়তি সতি হরিহরাীত্যাকারক- 
স্বপক্ষশব্দং কুবর্বতীতার্থঃ। নম জানে তঙ্মিন্‌ 
সাক্ষাদ্ধরি-কথাং গায়তি সতি পক্ষিণাং তেষাং তঙ্িমন্‌ 
কীদৃশ আদরো ভবেদিতি ভাবঃ ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বৈমানিকগণের ন্যায় সেখান- 
কার পক্ষিগণও পরমভক্ত এবং নির্মৎসর, ইহা 
বলিতেছেন-_'পারাবত' ইত্যাদির দ্বারা । পারাবত 
বলিতে কপোত, অন্যভূৎ অর্থাৎ অপরের দ্বারা 
পালিত কোকিল, দাত্যুহ ডাহুক বলিয়া খ্যাত। 


পপ 
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“অচিরমান্রং_ শীঘ্রই, ওহে! সম্প্রতি হরিকথা 
আরম্ভ হইতেছে, অতএব আমরা সকলে নিঃশব্দে 
স্থিরভাবে শ্রবণ করিব, এইজন্য পক্ষিগণের কোলা- 
হল বিরত হইতেছে । কখন £ তাহাতে বলিতেছেন-__ 
ভুঙ্গাধিপে_ভগবানের বনমালার অধিকারী কোন 
মৃখ্য ভূঙ্গ যখন, “হরিকথামিব"__হরিকথার তুল্যই 
ঘৃণাক্ষর-ন্যায়ে কিছু গান করে, অর্থাৎ হরি, হরি-_ 
এই প্রকার নিজ পক্ষের শব্দ করিতে থাকিলে--এই 
অর্থ। [ ঘৃণাক্ষর ন্যায়__বংশখণ্ডে ঘুণ লাগিয়া ছিদ্র 
করে, তাহা হইতে পতিত ঘুণসমূহ রেখাবৎ মিলিয়া 
দৈবাৎ কদাচিৎ কথঞ্চিৎ অন্ষরও নিশ্পন্ন হইতে 
পারে--সেইরূপ এখানে ভঙ্গের পক্ষের ধ্বনিতে 
কখনও হরি, হরি _-এইপ্রকার শব্দ বাহির হইতেছে, 
তাহা তাহাদের হরিকথা গান বলা হইয়াছে । ] জানি 
না, সেই ভূ সাক্ষাৎ হরিকথা গান করিলে, সেই 
পক্ষিগণের সেই ভুঙ্গে কি প্রকার সমাদর হইবে- এই 
ভাব ॥ ১৮ ॥ 


মন্দারকুন্দকুরবোৎপলচম্পকার্ণ- 
পুন্নাগনাগবকুলাস্থজপারিজ।তাঃ ৷ 
গন্ধেইন্চিতে তুলসিকাভরণেন তস্যা 
যঙ্গিমংস্তপঃ সৃমনন্দো বহু মানয়ন্তি ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--_যক্তিমন্‌ (বৈকুণ্ঠে) মন্দারকুন্দকুরবোৎ- 
পলচম্পকার্ণপৃন্নাগনাগবক্ুলান্বুজপারিজাতাঃ ( মন্দার- 
পারিজাতৌ সুরতরুবিশেষৌ, কুন্দঃ, কুবরঃ তিলক- 
বন্ষঃ, উৎপলং রান্রিবিকাশি, চম্পকঃ, অর্ণঃ পৃষ্প- 
বিশেষঃ, পুননাগঃ, নাগঃ নাগকেশরঃ বকুলঃ, অস্কুজং 
(দিনবিকাশি পদ্মং এতাঃ ) সুমনসঃ ( পৃষ্পজাতয়ঃ 
অতিসুগন্ধয়োইপি ) তুলসিকাভরণেন (তুলসীদলা- 
চ্চিতেন শ্রীহরিণা ) তস্যাঃ (তুলস্যাঃ ) গন্ধে অচ্চিতে 
€(আদৃতে সতি) তস্যাঃ তপঃ (€সৌভাগ্যং ) বহু 
মানয়ন্তি (স্তবন্তি, ন তু অস্য়ন্তি ঃ তদৈকুষ্ঠং যযুঃ 
ইতি পৃব্রেণান্বয়ঃ )।॥ ১৯ ॥। 

অনুবাদ-__তুলসীই শ্রীনারায়ণের আভরণস্বরূপ। 
বৈকুষ্ঠধামে সেই তুলসীভুষণ শ্ত্রীনারায়ণ তুলসীর 
গন্ধকে সমাদর করায় মন্দার, পারিজাত, কুন্দ, 
তিলকপুষ্প, রাত্রিবিক'শি, উৎপল, চম্পক, অর্ণ-নামক 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৩৩৫ 
পৃষ্প, পৃন্নাগ, নাগকেশর, বকুল, পদ্ম ও পারিজাত 
প্রভৃতি কুসুমরক্ষরাশি সেই তুলসীর তপস্যাকে বহু- 
মানন করিয়া থাকে ॥ ১৯ | ও 

বিশ্বনাথ-_পক্ষিণ ইব তন্রত্যা রক্ষা অপি 
স্পদ্ধাসূয়াদিরহিতাঃ পরমভভ্তা এবেত্যাহ-_মন্দার- 
পারিজাতৌ সুর তরুবিশেষৌ কুরবস্তিলকরক্ষঃ 1 অর্ণং 
পৃঙ্পবিশেষঃ নাগো নাগকেশর এতে বৃক্ষাঃ 
সুগন্ধকুসুমা অপি তুলসিকাভরণেন শ্রীহরিণা বন- 
বিহরণসময়ে তস্যান্তলস্যা গন্ধে অচ্চিতে আদুতে 
সতি যক্িমন্‌ বনে অহো ধন্যাসি ত্বং তুলসীতি তস্যা 
এব তপো বহুমানয়ন্তি ন তু স্বেষামিতি তেন, যদ্যস্যা- 
স্তপো জানীমঃ তহি তদেব তপো বয়মিতো ভারত- 
ভূমিং গত্বা আচরাম ইতি তেষাং মনোহনূলাপো 
ধ্বন্যতে। ততশ্চ বৈকুষ্ঠবাসিনোহপি ভারতভুমৌ 
জন্ম বাঞ্ছত্তীতি বৈকুষ্ঠাদপি ভার তভুমেরুৎকর্ষোহনু- 
ধবন্যতে, বহুমানয়ন্ত্যেব ন ত্বসুয়ন্তীতার্থঃ £ যতঃ সূম- 
নসঃ শুদ্ধচিভ্তাঃ পক্ষে পৃষ্পতরবঃ, তেন বৈমানিকা 
ইতি পারাবতেতি মন্দারেত্যাদিভিররায়ূজাগুজোভি- 
দপ্্য় এব হরিং ভজন্তো বর্তত্তে, ন তু চতুর্থঃ স্বোদ- 
জোহ্বর্ণাদিতি কেয়ম্‌ ॥। ১৯ ॥| 

টীকার বঙ্গানুবাদ- পক্ষিগণের ন্যায় সেখানকার 
বৃক্ষগণও স্পদ্ধা, অসুয়াদি-রহিত পরম ভক্তই, ইহা 
বলিতেছেন__“মন্দার-কৃন্দ' ইত্যাদি শ্লোকে । এখানে 
মন্দার এবং পারিজাত সৃরতরু-বিশেষ। কুরৰ 
তিলকরক্ষ (ঝিপ্টা পুষ্প বক্ষ )। অর্ণ পৃজ্পবিশেষ 
(সেগুণ গাছ ), নাগ, নাগকেশর--এই সকল রৃক্ষ 
পরম সুগন্ধি পৃষ্পবিশিস্ট হইলেও, “তুলসিকাভরণেন' 
__তুলসীই আভরণ যাহার, সেই স্্রীহরি কর্তৃক বন- 
বিহারকালে সেই তুলসীর গন্ধ সমাদৃত হইলে, 
'ঘস্গিমন্” যে বনে, অহো ! হেতুলসি! তুমি ধন্য 
--এইরূপে সেই তুলসীর তপস্যাকেই বহু বলিয়া 
সম্মাননা করে, কিন্তু নিজেদের নয়। ইহার দ্বারা, 
যদি এই তুলসীর তপস্যা আমরা জানিতে পারি, 
তাহা হইলে সেই তপস্যাই আমরা এখান হইতে 
ভারতভূমিতে গমনপূবর্ক আচরণ করিতাম-__ এই- 
রূপ তাহাদের মনের অনুলাপ ধ্বনিত হইতেছে । 
আরও, বৈকৃষ্ঠবাসিগণও ভারতভূমিতে জন্ম বাঞ্ছা 
করেন-__ইহার দ্বারা বৈকৃ্ঠ হইতেও ভারতভূমির 


পরম- 


৩৩৬ 
উৎকর্ষ অনুধ্বনিত হইতেছে । “বহুমানয়ন্তি'_-বহু 
মাননাই করেন, কিন্তু অসূয্া করেন না, এই অর্থ । 
যেহেতু এসুমনসঃ*-সশ্দ্ধচিত্ত, পক্ষে পৃল্পতরুগণ । 
এখানে বৈমানিকগণ, পার।বত প্রভৃতি পক্ষিগণ, মন্দার 
প্রভৃতি রৃক্ষগণ-_ইহা বলায়, জরায়ুজ, অগ্ুজ এবং 
উদ্ভিজ্জ-_এই তিন প্রাণিই শ্রীহরিকে ভজন করিয়া 
অবস্থান করে, কিন্তু অবর্ণ বলিয়া চতুর্থ স্বেদজ প্রাণী 
নহে, ইহা জানিতে হইবে ॥ ১৯ ॥ 

মধ্ব-_-ভক্তৈরচ্চিতে সতি ভগবতা তুলসিকাভরণে 
কুতে তস্য গন্ধার্থং তপো বহু মানয়ন্তি ॥ ১৯ । 


তৎ সন্কুলং হরিপদানতিমান্রদৃচ্টৈ- 
বৈদুর্যমারকতহেমময়েবিমানৈঃ ॥ 

ঘেষাং ব্লহৎকটি তটাঃ দ্মিতশোভিমখাঃ 
কৃষ্কাআনাং ন রজ আদধূরুৎস্ময়াদ্যেঃ 11 ২০॥। 


অন্বয়ঃ--তৎ (বৈকুষ্ঠধাম ) হরিপদানতি মান্ত্র- 
দৃষ্টৈঃ (হরেঃ পাদয়োঃ আনতিঃ প্রণামঃ তাবন্মান্রেণ 
দৃষ্টৈঃ প্রাপ্তৈঃ) বৈদুরধ্যমারকতহেমময়ৈঃ ( তভন্মণি- 
নিম্মিতেঃ ) বিমানৈঃ (ভত্তগনাম্‌ আকাশরখৈঃ ) 
সঙ্কুলং (ব্যাপ্তং ) যেষাং কুষ্কাত্মনাং (কুষে আত্মা 
যেষাং তেষাং ) বৃহৎকটিতটাঃ (ব্বহন্তি কটি তটানি 
যাসাং তাঃ) ফ্িমতশোভিমুখ্যঃ (স্মিতেন ঈষৎহসনেন 
শোভীনি শোভামুক্তানি মুখানি যাসাং তাঃ স্তিয়ঃ অপি 
শোভীনি ) উৎস্ময়াদ্যেঃ ( পরিহাসাদিভিঃ ) রজঃ 
(কামং)ন আদধূঃ (জনয়ামাসুঃ ) 1 ২০ ॥ 

অনুবাদ- সেই বৈকুষ্ঠধাম, শ্রীহরির পদযুগলে 
প্রতি অর্থাৎ শরণাগতিমুলা ভজনপ্রভাবে লব্ধ (জ্ঞান- 
কম্ম।দি দ্বারা প্রাপ্য নহে ) ভক্তগণের বৈদুর্্য-মারকত- 
খচিত স্বর্ণময় বিমানসমূহ দ্বারা পরিব্যাপ্ত । যে সকল 
ভজ্গগণের আত্মা শ্রীকষ্জে অপিত অর্থাৎ যাহারা 
ভজনানন্দী ও নিবৃত্ত পৃরুষ, তাহাদের চিত্তে বিপূল- 
নিতস্বা, সহাস্যবদন-সুশোভিতা ললনাগণ পরিহাস।দি 
দ্বারাও কিছুমান্ত্র চিত্তবিকার জন্মাইতে পারে না 
(এবদ্িধ পুরুষগণেও বৈকুগ্ঠ পরিব্যাপ্ত ) 1 ২০॥। 

বিশ্বনাথ-_অভিতো বভিনী মুদ্যানশোভাং বর্ণয়িত্বা 
মধ্যবত্তিনীং বৈকুগ্চনগরশোভাং বর্ণয়তি--তদিতি ৷ 
হরিপাদয়োর!নতিঃ প্রণতিস্তাবন্মান্রেণাপি ভজনেন 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩১৫।১৯-২১ 
দৃষ্টৈঃ ন তু সম্পূর্ণালৈরপি জ্ঞানকন্ম/দিভিরিত্যর্থঃ। 
কিঞ্চ, তন্ত্র ভজনানন্দনিরৃতেষু লোকেষু পূর্বোক্রযুক্ত্তা 
ব্রক্মানন্দোহপি ন প্রভবতি, কিং পূনবিষয়ানন্দ ইত্যাহ 
বৃহৎকোটিতটাঃ, পরমসুন্দর্যযোহপি যেষাং কষ্কাজুনাং 
কুষ্ণনিমগ্নমনসাং উৎস্ময়াদ্যৈঃ  উৎকুজ্টদ্মিতা- 
বলোকগত্যালাপাদিব্যাপারৈঃ স্বাভাবিকেরজঃ কামং 
ন আদধূর্ন জনয়ামাসৃস্তৈন্চ সঙ্কুলম্‌ ॥॥ ২০ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ--চারিদিকের উদ্যানের শোভা 
বর্ণনপৃর্বক মধ্যবন্তা বৈকৃষ্ঠ-নগরের শোভা বর্ণনা 
করিতেছেন__“তদ্‌* ইত্যাদি, অর্থাৎ ভগবস্তক্তদিগের 
অগণ্য বৈদৃর্ধা, মারকত ও স্বর্ণময় বিমানে সেই 
বৈকৃষ্ঠধাম পরিপূর্ণ )। “হরিপদান তমান্তর-দৃষ্টৈ*-- 
শ্রীহরির পদযুগলে প্রণতিমান্ত্র ভজনের দ্বারাই দৃঙ্ট 


অর্থাৎ লব্ধ € এ বিমানগুলি ), কিন্তু সম্পূর্ণাঙ্গ জ্ঞান 


ও কর্মের দ্বারা উহা প্রাপ্ত হয় না, এই অর্থ । আরও, 
সেখানে ভজনানন্দে নিবৃত € পরিতুষ্ট ) জনগণের 
উপর পৃবেরবোক্ত যুক্তি অনুসারে ব্রক্মানন্দও কোন প্রভাব 
বিস্তার করিতে পারে না, আর বিষয়ানন্দ কি করিয়া 
তাঁহাদের তুঞ্টি-বিধান করিবে £--ইহাই বলিতেছেন 
_+ঘ্বহৎকটি তটাঃ'--( বিপূলনি তম্বা ), পরমা সুন্দরী 
রমণীগণও, “যেষাং কৃষ্ণাত্মনাং'-শ্রীকুফে নিমগ্নচিত্ত 
বৈকৃষ্ঠবাসি ভক্তগণের মনে, উৎজ্ময় দ্যৈ8+ 
উৎকৃষ্ট জ্িমত, অবলোকন, গতি, আলাপাদি স্বাভা- 
বিক ব্যাপারের দ্বারাও “রজঃ ন আদধুঃ'--রজঃ 
অর্থাৎ কামভাৰ জন্মাইতে পারে না, তাদ্‌শ ভক্তগণের 
বিমানের ছারা ব্যাপ্ত যে বৈকৃষ্ঠ ॥ ২০ ॥ 


শ্রীরূপিণী কৃণয়তী চরণারবিন্দং 
লীলাম্থজেন হরিসদ্মনি মুজদোষা ৷ 
সংলক্ষ্যতে স্ফটিককুড্য উপেতহেশ্িন 
সন্মার্জতীব যদনুগ্রহণেহন্যঘত্বঃ | ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ__-যদনুগ্রহণে (যস্যাঃ শ্রিয়ঃ অনুগ্রহণে 
অনুগ্রহলাভায় শ্রীঃ অনুগ্রহং করোতু ইত্যেতদর্থম্‌ ) 
অন্যযত্রঃ ( অন্যেষাং ব্রক্মাদীনাং যত্তবঃ প্রয্নাসঃ ভবতি 
সা) শ্রীঃ (লক্ষমীঃ) রাপিণী ( মনোহরমৃত্তিধারিণী 
সতী ) স্ফটিককুড্যে (স্ফটিকময়ানি কুড্যানি ভিত্তি- 
সমৃহাঃ যস্মিন্‌ তফ্মিন্‌ ) উপেতহেশ্িন (মধ্যে মধ্যে 


৩1১৫।২১-২৭ ) 
চ শোভার্থং উপেতং সংযুক্তং হেম যক্িমন্‌ তফ্মিন্‌ ) 
হরিসদ্মনি (শ্ত্রীহরেঃ সদ্মনি আলয়ে ) চরণারবিন্দং 
কৃণয়তী (নৃপূরেণ শব্দয়ন্তী সতী) মৃক্তদোষা ত্যেক্ত- 
চাগল্যা, যদ্বা, প্রসারিতেন ভুজেন ) লীলাম্বজেন হেস্ত- 
স্কিতলীলাকমলেন ) সল্মজ্জতীব (জন্মজ্জনং কুব্ব- 
তীব ষঙ্িনন্‌ লোকে বৈকুষ্ঠে ) সংলক্ষ/তে পেরিদৃশ্যতে) 
|| ২১1 
অনুবাদ-_যে লক্ষী দেবীর অনুগ্রহ-লাভার্থ ব্রহ্মাদি 
দেবগণও যত্ব করিয়া থকেন, সেই মনোহরমৃত্তি- 
ধারিণী সাক্ষ।ৎ লক্ষমীদেবীকে চাপল্য পরিত্যাগপ্বর্বক 
€( অথবা প্রসারিত বাহ নতাদ্বারা ) মধ্যে মধ্যে সুবর্ণ- 
সংযুক্ত স্ফটিকময় ভিত্তিসমূহবিশিম্ট শ্রীহরির ভবনে 
নৃপূরের মন্দমধূর শব্দ করিতে করিতে হত্তধূত লীলা- 
কমলদ্বারা যেন এ গৃহের সংমার্জন-সেবায় নিষুক্তা 
বলিয়া লক্ষিত হয় | ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ _সব্রবে হরিভজনানন্দবন্ত ইতি কিং 
ব্তব্যং, সাক্ষাল্পক্মীরপি যন্ত্র সদা ভজন্তী বর্তত 
ইত্যাহ দ্বাভ্যাম্‌। বূপিণী পরমসৌরূপাৰতী চরণার- 
বিন্দং কৃণয়ন্তী মন্দগত্যা ন্পূরেণ শব্দয়ন্তী হরেঃ 
সম্মনি স্ফটিকময়ভিত্তৌ উপেতহেম্নি মধ্যে মধ্যে 
শোভার্থং সংযুক্তসুবর্ণে | মুক্তদোষা প্রসারিতেন ভূজেন 
লীলাম্থজেন পাণিধৃতেন সন্মা্জতীব স্বচ্ছভিভৌ প্রতি- 
বিষ্বিতা শোধন্যা সন্মার্জনং কুব্বতীব সংলক্ষ্যতে, 
লীলাস্থুজমন্ত্র শোধনীস্থানীয়ম্‌ ; যদ্বা, সম্মাভ্জ তীব সন্মা- 
জ্জন-কারিণ্যন্যা দাসীব | যদুক্তং কুরুক্ষেত্র-যাভায়াং 
__তদ্গৃহমার্জনীতি । তদা মুক্তদোষা নির্দোষা । 
লীলাম্বজেনেত্যুপলক্ষণে তৃতীয়া । ন চানেন সাল্প- 
শাহাজ্ম্যা মন্তব্যেত্যাহ-যস্যা অনুগ্রহণে শ্রীরনূত্রহং 
করোত্বেতদর্থমন্যেষাং ব্রক্মাদীনাং যত্বঃ সা ২১7 
টীকার নঙ্গানুবাদ- সেই বৈকৃগ্লোকে সকলেই 
শ্রীহরির ভজনে আনন্দিত, ইহা আর বিশেষ কি 
বক্তব্য, সাক্ষাৎ মহালক্ষীদেবীও যেখনে ভজন 
(সেবা ) করিতে করিতে অবস্থিতা রহিয়াছেন, ইহা 
দুইটি শ্লোকে বলিতেছেন । “রূপিণী'_-পরম মনো- 
হর রূপধারিণী লক্ষমীদেবী, ' চিরণারবিন্দং কৃণয়ন্তী” 
_ মন্দগতির দ্বারা চরণস্থিত নূপুরের শব্দ করিতে 
করিতে, শ্রীহরির মন্দিরে স্ফটিকময় ভিত্তিসমূহে, 


৪৩ 


ততীয়স্কন্ৃঃ 


৩৩৭ 


যেখানে উপেতহেম্ি'-__মধ্যে মধ্যে শোভার নিমিত্ত 
সুবর্ণ খচিত রহিয়াছে ।  “মুক্তদোষা”_ চাপল্যাদি 
দোষ-রহিত৷ লক্ষমীদেবী প্রসারিত ভূজে হস্তধূত লীলা- 
কমলের দ্বারা, “সল্মার্জতীব,__স্বচ্ছভিতিতে প্রতি- 
বিদ্বিত হওয়ায় শোধনীর দ্বারা যেন সন্মার্জন- 
করিতেছেন, এইরূপ লক্ষিত হইতেছেন। লীলাকমল 
এখানে শোধনী-স্থানীয়। অথবা-_'সন্মার্র্জ তীব”__ 
সম্মর্জনা-কারিণী অন্য দাসীর মত । যেমন শ্রীদশমে 
(৮২ অধ্যায়ে ) করুক্ষেব্রযান্রা-প্রসঙ্গে শ্রীকালিন্দীর 
উক্তি__“তদ্‌ গৃহমার্জনী”_-অর্থাৎ আমরা শ্রীকৃষ্ণের 
গৃহ সন্মজ্জনী দাসী। সেখানে মুক্তদোষা বলিতে 
নির্োষা। “লীলাম্থবজেন* _লীলাকমলের দ্বারা, ইহা 
উপলক্ষণে তৃতীয়া । (“ইহ স্ততলক্ষণে”-_-এই সূত্রে, 
অর্থাৎ যে লক্ষণ (পরিচায়ক চিহ ) দ্বারা কোন 
ব্যক্তি সূচিত হয়, তাহার উত্তর তৃতীয়া বিভক্তি হয়। 
এখানে হস্তধূত লীলাকমলের দ্বারা শ্রীলক্ষীদেবী 
সূচিত হইয়াছেন ।) ইহার দ্বারা সেই লম্মমীদেবীর 
অল্প মহাত্মা, ইহা মনে করা উচিত নহে, তাহাই 
বলিতেছেন-_“যদনূগ্রহণে'_যাহার অনুগ্রহ লাভের 
নিমিত্ত “মহালক্ষমী আমাকে অনুগ্রহ করুন”-_-এইহেতু 
“অন্যযত্রঃ'-_অপর ব্রক্মাদির যত্র যেখানে, সেই লম্ষমী- 
দেবী, অর্থাৎ যে লক্ষমীর কৃপাকট্টাক্ষ লাভের নিমিত্ত 
ব্রহ্মাদি দেবগণও যত্ব করিয়া থাকেন 1 ২১ ॥ 


বাপীষু বিদ্রমতটা স্বমলা ্বতাপ্সু 

প্রেষ্যান্বিতা নিজবনে তুলসীভিরীশম্‌ ৷ 

অভ্যচ্চতী স্বলকমুন্নসমীক্ষ্য বন্তু- 

মুচ্ছেষিতং ভগবতেত্যমতান হচ্ছ_॥8 ॥ ২২॥। 

অন্বয়ঃ_-অঙজগ (হে দেবরন্দ 1) যৎ ( যক্িন্‌ 
লোকে ) শ্রীঃ €(লক্ষমীঃ ) প্রেষ্যান্বিতা (পরিচারিকা- 
ভিব্যৃক্তা) নিজবনে (লক্ষমীবনে স্বরিহারবাটিকায়াং ) 
তুলসীভিঃ ঈশং (স্বামিনং শ্ীহরিং) অভ্যচ্ভতী 
€পৃজয়ন্তী সতী) বিদ্র্মতটাসু (বিদ্রমমণিময়ানি 
তটানি যাসাং তাসু ) অমলাম্মৃতাপ্সু €( অমলাঃ স্থচ্ছাঃ 
অম্থতাঃ অস্ততুল্যাঃ আপঃ জলানি যাসাং তাসু) 
বাপীষু € তড়াগেষু উদকে প্রতিবিদ্বিতং ) স্বলকং 


৩৩৮ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৩১৫1২২-২৩ 


(শোভনালকযুক্তং সুন্দরকেশবিশিষ্টম্‌ ) উন্নসং 
ডেৎকৃস্টনাসিকং 5) বক্তং (স্বমূখম্‌ ) ঈক্ষ্য দৃম্টুা) 
ভগবতা উচ্ছেষিতং (ছুষ্বিতম্‌ ) ইতি (এবম্) অমত 
(অমন্যত )।। ২২॥। 

অনুবাদ- হে দেবরুন্দ, সেই ধামে লক্ষমীদেবী, 
দাসীগণের সহিত যুক্ত হইয়া পদ্মরাগমণিখচিত তট 
ও নিল্মলামৃততোয়পূর্ণ বাপীতটস্থ নিজবনে তুলসীদল- 
দ্বারা প্রভূ নারায়ণকে সম্যক্রূপে অচ্চনে নিধুক্ত 
থাকা-কালে স্বীয় অলকাযুক্ত উন্নতনাসিকা-সুশোভিত 
বদনমগ্ডল স্বচ্ছ সলিলে প্রতিবিদ্বিত দর্শন করিয়া উহা 
আীভগবান্-কর্তৃক ছুষ্বিত হইতেছে, এইরূপ মনে 
করিয়াছিলেন ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__পরিচরণভক্তিমমুক্তা সাধকভভ্তানামিব 
তস্যা অঙ্চনভক্তিমাহ-_বাপীষু দীঘিকাসু অস্থততূল্য- 
জলাসু নিজবনে নিঃশ্রেয়সবনৈকদেশস্থে লক্ষমীবনে 
তূলসীভিরীশং স্ত্রীনারাম্মণং অভ্যচ্চগিতুং প্রাতঃম্বানং 
করিষ্য্তী প্রথমং মুখক্ষালনার্থং সোপানতট মধ্যাসীনা 
জলে প্রতিবিশ্থিতং শোভনালকং উৎ্রুম্টন।সিকা যুক্তঞ্চ 
স্বমুখমীক্ষ্য ঈক্ষিত্বা ভগবতা উচ্ছেষিতমুচ্ছিস্টীরলতং 
চুম্বনাধরপানাভ্যামিত্যমত অমন্যত ? যদ্বা, তত্র জলে 
নীলোৎপলপ্রতিবিদ্বে মিলিতং স্ববস্ত-প্রতিবিষ্বং বীক্ষ্য 
ভগবতা তন্ম.খং ছুষ্বিতং জাতমিতি ভাবোদয়ো জাতঃ 
|| ২২ ।। 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ_-পরিচর্্যারাপ ভক্তি বলিয়া 
সাধক ভক্তজনের ন্যায় তাহার (শ্রীলক্ষমীদেবীর ) 
অচ্চনরূপা ভক্তি বলিতেছেন__“বাপীষৃ,-_-বৈকৃষ্ঠ 
ধামের সরোবরসমূহের অস্থৃততুল্য জলে, “নিজবনে" 
_নিঃশ্রেয়স অর্থাৎ মঙ্জলময় বনের একদেশে লক্ষমী- 
বনে তুলসীর দ্বারা নিজপ্রভু শ্রীনারায়ণের অভ্যন্চনা 
করিবার নিমিত্ত (লক্ষমীদেবী ) প্রাতঃয্বান করতঃ 
প্রথমতঃ মুখপ্রক্ষালনের জন্য সোপানতটে উপবেশন- 
পৃবর্বক জলে প্রতিবিধিত শোভন অলক (কেশ) এবং 
উৎকুম্ট নাসিকাযুক্ত নিজ বদন অবলোকন করিয়া, 
“ভগবতা উচ্ছেষিতং'__ভগবান্‌ স্বপতি শ্রীনারায়ণ 
কর্তক (এ বদন) চুম্বন ও অধরপানের দ্বারা 
উচ্ছিষ্টীকৃত (অর্থাৎ ভগবানই বুঝি আমার মুখ- 
চুম্বন করিলেন )__-এইরূপ “অমত"-_মনে করিলেন । 
অথবা- সেই জলে নীলোৎপল-প্রতিবিষ্বে মিলিত 


নিজ বদনের প্রতিবিষ্ব দর্শন করিয়া, ভগবান্‌ কর্তৃক 
দেই বদন চুষ্বিত হইয়াছে--এইরূপ ভাবোদয় হইল 
| ২২।। 


হান্ন ব্রজন্ত্যঘভিদো রচনানুবাদা- 

চ্ছগৃন্তি যেহন্যবিষয়াঃ কুকথা মতিত্বীঃ। 

যাস্ত শুতা হতভগৈর্নৃভিরাত্তসারা- 

স্তাংস্তান্‌ ক্ষিপন্ত্যশরণেষু তমঃসু হস্ত ॥ ২৩॥ 


অন্বয়ঃ-_যে (জনাঃ ) অবভিদঃ ( অঘং পাপং 
ভিনত্তি ইতি পাপহারিণঃ অ্থাসূরহন্তঃ বা শ্রীহরেঃ ) 
রচনানূবাদাৎ (রচনা স্থষ্ট্যাদিলীলা তস্যাঃ অনুবাদাৎ 
বিমৃখীভুত্যা ) মতিদ্নীঃ (বৃদ্ধিন্রংশিকাঃ ) অন্যবিষয়াঃ 
কুকথাঃ (€ অর্থকামাদিবান্তীঃ) শৃণুত্তি (তে) যৎ 
(বৈকুষ্ঠং) ন ব্রজন্তি (ন গন্তংন শরু.বন্তি ), হস্ত 
(অহো ) হতভগৈঃ € দুর্ভাগ্যেঃ ) নৃভিঃ (পূরুষৈঃ) 
যাঃ তু আত্তসারাঃ € আত্তঃ গৃহীতঃ সারঃ শ্রোতু,ণাং 
পুণ্যং যাভ্ভিঃ তাঃ কথাঃ ) শ্ুতাঃ (সত্যঃ) তান্‌ 
তান্‌ তশ্রোতুন্) অশরণেষু (নিরাশ্রয়েষু ) তমঃসু 
(নরকেষু )ক্ষিপন্তি ॥ ২৩ ॥। 

অনুবাদ--যে সকল পৃরুষ পাপহারী ভগবানের 
সৃষ্ট্যাদি-লীলানুবাদ হইতে সম্পূর্ণ বিমুখ হইয়া 
মতিভ্রংশকারী অর্থ-কামাদিরাপ কুকথা শ্রবণ করে, 
তাহারা কখনও সেই বৈকুষ্ঠধামে গমন করিতে পারে 
না; হায়! এর সকল ভগবদিতর অসদ্বাত্তী হতভাগ্য 
লোকগণেরই শ্রবণীয় বিষয় ঃ যেহেতু উহা শ্রোতৃবর্গের 
যাবতীয় পৃণ্য হরণ করিয়া তাহাদিগকে নিরাশ্রয় 
নরকে পাতিত করে ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__তন্ত্র গন্তুং কেংধিকারিণ ইত্যপেক্ষ যাং 
প্রথমমনধিকারিণ আহ--অঘভিদঃ শ্রীকৃষ্ণস্য রচনা 
লীলাকথা তস্যা অনুবাদাৎ অনুকীন্তনাৎ অন্যবিষয়া 
এব কথাঃ ন্যায়াদিশাপ্রবিষয়া অপি কথাঃ কুকথাস্তা 
যে শৃণ্বস্তি তে যদ্বৈকুষ্ঠং ন ব্রজন্তি, তহি কিং ব্রজন্তি £ 
তন্রাহ-_যাঃ কুকথা হতভগৈঃ শুন্তা ইতি হতভগা 
এব তন্রাধিকারিণঃ। অতো হতভগৈনৃভিরেবাত্তো 
গৃহীতঃ সারঃ শ্রোতব্যত্বেনানুসংহিতং মহত্বং যাসাং, 
অতএব তাংস্তান্‌ হতভগান্‌ তমঃসু নরকেষু তাঃ কথা 
এব বলাৎকারেণ ক্ষিপত্তি ॥ ২৩1 


৩1১৫।২৩-২৪ ] 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ সেই বৈকৃষ্ঠে গমনের কাহারা 
অধিকারী £ ইহার অপেক্ষায় প্রথমতঃ যাহারা 
অনধিকারী, তাহাদের কথা বলিতেছেন--অঘভিদঃ” 
--(অঘ বলিতে পাপ, পাপ-বিনাশক, অথবা) অঘা- 
সুরের বিনাশক শ্রীকুষ্ষের “রচনানুবাদাৎ'_ রচনা 
বলিতে লীলাকথা, তাহার অনুবাদ অর্থাৎ অনুকীর্তন 
হইতে “অন্যবিষয়াঃ,__কৃষ্ণকথা ব্যতিরেকে অন্য- 
বিষয়ক কথা, এমন কি ন্যায়াদি শাস্ত্র বিষয়ক কথাও 
কৃকথা, তাহা যাহারা শ্রবণ করে, তাহারা যে বৈকৃণ্ঠে 
গমন করে না। তাহা হইলে তাহারা কোথায় গমন 
করে £ ইহাতে বলিতেছেন-_যাস্তু শ্ুতাঃ হতভগৈঃ? 
যে সকল কুকথা হতভাগ্যগণ কর্তৃক শত হয়, অর্থাৎ 
'হতভাগ্যগণই সেই কৃকথা শ্রবণে অধিকারী । অত- 
এব হতভাগ্য মনৃষ্যগণই “আত্তসারাঃ--সেই কু- 
কথাকে শ্রোতব্যত্ব ও আনুষঙ্গিক মহত্বরাপে গ্রহণ 
করিয়াছে । এইজন্য সেই কৃকথাই সেই সেই হত- 
ভাগ্যদিগকে বলপূর্বক নরকসমৃহে ক্ষেপণ করিয়া 
থাকে ॥ ২৩ ॥ 

মধ্ব_-অরচনান্বাদাঃ ॥ ২৩ ॥ 


ঘেহভ্যখিতামপি চ নো নৃগতিং প্রপন্থা 
জ্ঞানঞ্চ তত্ববিষয়ং সহধর্মং যন্ত্র ৷ 
নারাধনং ভগবতো বিতরক্ত্যমৃষ্য 
সম্মেহিতা বিততয়া বত মান্পয়া তে ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-যে (জনাঃ) নঃ € অস্মাভিঃ ব্রহ্মা 
দিভিঃ ) অপি চ অভ্যথিতাং প্রোথিতাম্) যন্ত্র ষস্যং 
নৃগতৌ ) সহধর্মং (ধর্মেণ সহিতং) তত্ববিষয়ং 
জ্ঞানং চ (ভবতি তাং) নৃগতিং (মনুষ্যজাতিং ) 
প্রপন্নাঃ (প্রাপ্তাঃ সন্তঃ অপি) ভগবতঃ (শ্রীহরেঃ ) 
আরাধনং (ভজনং ) ন বিতরন্তি (নৈব কুব্বন্তি ) 
বত €(অহো) তে অমুষ্য (ভগবতঃ ) বিততয়া 
(সর্বন্র বিস্তৃতয়া ) মায়য়া সম্মোহি তাঃ (বিমোহিতাঃ 
এব )11 ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_হায়। যে মনুষ্জন্ম আমাদিগেরও 
(ব্রক্মাদি দেব তাগণেরও ) প্রার্থনীয় বস্ত, যাহা ভগ- 
বদ্ধর্দ্বের সহিত ভগবত্তত্ৃক্তান-লাভের উপযোগী, তাদুশ 
মনুষ্যজন্ম প্রাপ্ত হইয়াও যাহারা (সব্বধর্ম ও জ্ঞানের 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৩৩৯ 
মূল ) শ্রীহরির ভজন না করে, তাহারা সেই ভগবানের 
বিস্তুতা মায়ার দ্বারা বিমোহিত ॥ ২৪ ॥ 


বিশ্বনাথ হস্ত হস্ত যদাপি তন্ত্র গন্তং নৃজাতয় 
এবাধিকারিণো, ন তু দেবাদিজাতয়স্তদপি ভক্তিরহিত- 
শান্ত তাৎপর্য্যভ্রংশিতবৃদ্ধয়ো নুজাতয় এব কে চিদ্বঞ্চিতা 
ভবন্তীতি তান্‌ শোচতি__যে ইতি । হা হস্ত ভারতভুমৌ 
কদা নৃজনূষো ভূত্বা বয়ং কুষ্ণং ভজন্তঃ ক্ষণমান্রেণেব 
প্রাপ্থু যামেতি নোহঙ্মাভিব্রন্মাদিভিরপ্যভ্যথিতাং 
নৃগতিং যে প্রপন্নাঃ প্রাপ্তাঃ, যন্ত্র যস্যাং তত্ববিষয়ং 
ব্রন্মবিষয়কং ধর্মসহিতং জ্ঞানঞ্চ ভবতি, তদপি 
ভগবত আরাধনং ন বিতরন্তি ন কুব্বন্তি চেৎ তে 
অমুষ্য মায়য়া মোহিতাঃ ধর্মজ্তানয়োরপি ভক্তিং বিনা 
ফলাসিদ্ধেরিতি ভাবঃ ঃ যদ্বা, যন্ত্র ধর্মসহিতং জ্ঞানং 
কুব্বন্তি ন ত্বারাধনং তে মোহিতাঃ ;ঃ যদ্বা, ভগবতঃ 
এবারাধনং ভগবতে ন দদতি তৎসুখ তাৎপর্য্যতয়া ন 
কলয়ন্তি, তে সকামভক্তা অপীতি ॥ ২৪ ।॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ হায় ! হায়! যদিও সেই 
বৈকুষ্ঠ-গমনে মনুষ্যজাতিই অধিকারী, কিন্তু দেব- 
জাতি নহে, তথাপি ভক্তিহীন শাস্ত্রের তাৎপর্য্ের দ্বারা 
ভ্রষ্টবৃদ্ধি কোন কোন মনুষ্য বঞ্চিত হইয়াছে, তাহা- 
দের জন্য অনুশোচনা করিতেছেন__যে” ইত্যাদি । 
হায় ! ভারতভুমিতে কখন মনুষ্যজন্ম লাভ করিয়া 
আমরা শ্রীরুঞ্₹-ভজন করতঃ ক্ষণকালমান্রেই তাহাকে 
প্রাপ্ত হইব- এইরূপ ব্রহ্মাদি আমাদেরও বাঞ্ছনীয় 
মনৃষ্যজন্ম যাহারা লাভ করিয়াছে, “যন্ত”_যে মনুষ্য- 
জন্মে “তত্তববিষয়ং* ব্রক্মবিষয়ক ধর্মের সহিত জ্তানও 
হইয়া থাকে, তথাপি যদি শ্রীভগবানের আরাধনা না 
করে, তাহা হইলে তাহারা সেই ভগবানের মায়ার 
দ্বারা বিমোহিত £ ধর্ম এবং জ্ঞানেরও ভক্তি ব্যতীত 
ফললাভ হয় না, এই ভাব । অথবা-_যে মনুষ্যজন্মে 
যাহারা ধর্মের সহিত জ্ঞানই অর্জন করে, কিন্তু 
ভগবদারাধনা করে না, তাহারা মোহিত, কিম্বা 
যাহারা ভগবানের আরাধনা (সেবা) ভগবান্কে 
প্রদান করেন না, অর্থাৎ ভগবানের সুখ-তাৎপর্য্যরূপে 
সম্পাদন করেন না, সেই সকাম ভক্তগণও (ভগবানের 
মায়ায় মুগ্ধ )1)২৪ 1 


মধ্ব-_যে নৃগতিং জ্ঞানাদি-যোগ্যাং ন প্রপন্না। 


৯ পি 


৩৪০ 


পপািসসিপাসপসি পিপি 


সিসি পিপাসা 


তে মোহাভ্তগবদারাধনং ন কুব্বন্তি 1 ধরন্মজানবজ্জিতা 
মানুষা মানুষা এব ন ভবন্তীত্যর্থঃ ॥ ২৪ ॥ 


ঘচ্চ ব্রজস্তানিমিষাম্বষভানুরত্যা 
দূরেযমা হয, পরি নঃ স্পৃহণীয়শীলাঃ 1 
ভর্তুমিথঃ সুষশসঃ কথনানুরাগ- 
বৈক্লব্যবাশ্পকলয়া পুলকীরুতালগাঃ ॥ ২৫ ॥॥ 
অন্বগ্নঃ--অনিমিষাং (দেবানাম্‌ ) খষভা সুরুত্্যা 
( খষভস্য শ্রেষ্ঠস্য শ্রীহরেঃ অনুরত্ত্যা অনুসরণেন ) 
দুরেষমাঃ (দূরে যমঃ যেষাং তে, যা, দূরীক্কৃত- 
যমনিয়মাঃ) স্পৃহণীয়শীলাঃ (স্পৃহণীয়ং করুণা- 
দিশীলং যেষাং তে) ভর্ভুঃ (শ্ীহরেঃ) সুঘশসঃ 
€সুমঙ্গল-লীলাগুণস্য ) মিথঃ € পরস্পরং ) কথনানু- 
রাগবৈক্লব্যবাম্পকলয্না ( কথনে বর্ণনে যঃ অনুরাগঃ 
তেন বৈল্লব্যং বৈবশং তেন বাষ্পকলা অশুহবিন্দুঃ তয়া 
সহ) পুলকীঞ্তাঙ্গাঃ €পুলকীরৃতং রোমাঞ্চিতম্‌ 
অঙ্গং যেষাং তথাভূতাঃ) নঃ €( অঙ্মাকমূ্‌ ) উপরি 
(উপরিস্থিতং ) হচ্চ (বৈকুষ্ঠং ) ব্রজন্তি (গচ্ছন্তি) 
11 ২৫ ॥। 
অনুবাদ_ শ্রীহরি সব্ব দেবতাগণের শ্রেষ্ঠ । 
ধাহারা সেই শ্রীহরির সেবা-প্রভাবে শমনভয় হইতে 
নির্ত্ত হইয়াছেন, (অথবা, যমনিম্সমাদি অস্টাঙ্গ 
যোগক্রিয়াকে তুচ্ছ করিয়াছেন ), ধাহারা কার্হণ্যাদি 
গুণযুক্ত এবং পরস্পর শ্রীহরির সুমগল না মরূপগুণ- 
লীলা-বর্ণনে অনুরাগনিবন্ধন ধাহাদের অঙ্গে পূলকাছি 
বিকার প্রকটিত হয়, তাহারা আমাদিগের উপরিস্থিত 
সেই বৈকুষ্ঠধামে গমন করিয়া থাকেন ॥ ২৫ || 
বিশ্বনাথ-অথাধিকারিণ আহ--যচ্চেতি। অনি- 
মিষাম্থষভো হরিস্তস্যানূরত্ত্যা দূরে যমো যেষাং; 
যদ্বা, দূরীরুতা যমনিয়মাঃ | "দুরেহহম্” ইতি পাঠে 
দূরীকুতাহসঙ্কারাঃ_ নোহস্মাকমপ্যুপরিভূতাঃ অধিকাঃ 
যতোহঙ্গমাভিঃ স্পৃহণীয়মেব, ন তু প্রাপ্যং শীলং 
যেষাংতে। কিং তৎ শীলং তত্র তেষাং প্রমাণমাহ 
-ভর্তুঃ প্রভোমিথ ইতি পরস্পরপ্রণয়বন্ত্েন কথনেনা- 
স্বাদবিশেষোপলব্ধেঃ । কুচিৎ পুরাণাদাবসুরাণামপি 
কদাচিৎ কেষাঞ্চিৎ তন্র যৎ ক্ষণিকগমনং শ্ায়তে 
তন্তু তন্ত্রত্য-চিদিভূতিসুখান্ভবাভাবাৎ গমনমপ্যগ- 


শরীমস্তাগবতম্‌ 
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মনায়মানমেৰ যথা বিবিধসৌরভ্যাদিগুণযুক্তেত্ু মণি- 
ময়রাজসদনেষু ব্যাগ্রভল্লুকাদীনাং প্রবেশঃ স্বপুরস্থ- 
পরিজনরুন্দান্যেব কৌতুকবিশেষবশাৎ তাংস্তান্‌ 
দর্শয়িতুমিচ্ছো রাজ এবাজ্য়া ভবতি ততৈব স্থীয়া- 
প্রকৃতনিত্যধামনিবাসিনঃ স্বজনান্‌ কৌতুকবশাদ্দর্শ- 
য়িতুং প্রারুতপদার্থান্‌ কদাচিৎ ঘোরসত্ান্‌ অসুরান্‌ 
কদাচিৎ সাত্তিকান্‌ ভূগ্বাদীন্‌ কদাচিজ্ভিগুণাতিন্রমিণঃ 
সনকাদীংশ্চ স্বেচ্ছয়ৈব ভগবানেব নয়তি পুনঃ শী্র- 
মেব তদ্যোগ্যত্বাস্ততো নিঃসারয়তি চ। স্বৈকান্তিক- 
ভক্তিসিদ্ধাংস্ত স্বপার্ষদদ্ব'রা বিমানৈবৈকুষ্ঠমানয়তি তন্ত্র 
সদা নিব'সয়তি স্বধামমাধূর্যং স্বলীলাদিমাধ্র্যং 
তানেবাস্বাদয়তীতি বিবেচনীয়ম্‌ ॥ ২৫ 1 

টাকার বঙ্গান্বাদ--অনন্তর ধাহারা সেই বৈকৃষ্ঠ- 
লোকে গমনের অধিকারী, তাহাদের কথা বলিতেছেন 
-_ িচ্চ” ইত্যাদি । অনিমিষাংাহাদের নয়নের 
নিমেষ পড়ে না, অর্থাৎ দেবগণের, খষভঃ$- শ্রেষ্ঠ 
শ্রীহরি, তাহার অনুরত্তি, অর্থাৎ শ্রবণ, কীন্তন।দি 
ভক্ত্যঙ্গের যাজন-হেতু যম ষাহাদের নিকট হইতে 
দুরে অবস্থান করে, অথবা-াহারা যম, নিয়ম 
প্রভৃতি যোগাগ পরিহার করিয়াছেন, তাহারা । শদরেহ- 
হম্‌'_এই পাঠান্তরে_্যাহাদের অহঙ্কার দূরীকৃত 
ইয়াছে, তাঁহারা (অর্থাৎ নিরহঙ্কারী ভক্ঞগণ ), “নঃ 
উপরি” দেবগণ আমাদের হইতেও অধিক, যেহেতু 
ক্পৃহনীয়শীলাঃ” আমাদের স্পৃহনীয়ই, কিন্তু প্রাপ্য 
নয়, শীল (কারুণ্য.দিগুণ ) ধাহাদের, তীহারা 
€ বৈকৃষ্ঠগমনে সমর্থ )। কি সেই স্বভাব £ সেই 


বা 


বিষয়ে তাঁহাদের প্রমাণ বলিতে:ছন--'ভর্তুঃ মিথ $*- 
পরস্পর প্রণয়বন্তবহেতু প্রভুর কথা বর্ণনে আস্বাদ- 
বিশেষ উপলব্ধি হয় বলিয়া, (অর্থাৎ তাহার পরস্পর 
বসিয়া ভগবানের সুষশ-বীর্তনে এরূপ অনুরাগ প্রকাশ 
করেন যে, তজ্জন্য অবশতা হয় ও বাজ্পব।রি বিগলিত 
হয় এবং শরীরও পুলকে পূর্ণ হয়, এইজন্যই তাহা- 
দের কারুণ্যাদি স্বভাব সকলের বাঞ্ছনীয় |) 

“কুচিৎ পুরাণাদৌ”_ইত্যাদি, কোন কোন পূরাণা- 
দিতে অসুরগণেরও কখনও কাহার কাহারও যে 
সেখানে ক্ষণকালের জন্য গমন শোনা যায়, তাহা কিন্তু 
সেখানের চিদ্বিভুতির সুখানুভবের অভাববশতঃ সেই 
গমনও অগ্রমনের মতই, যেমন নানাবিধ সৌরভযাদি 
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গুণযুক্ত মণিময় রাজভবনে ব্যাঘ্র, ভল্ুক প্রভতির 
প্রবেশ, স্বপূরস্থ, পরিজনব্ন্দের কৌতুহলবিশেষের 
নিমিত্তই তাহাদিগকে দেখাইবার জন্য রাজার আজ্তা- 
তেই হইয়া থাকে, সেইরূপ নিজ অগ্রাকৃত নিত্য 
ধামে নিবাসী স্বজনগণকে কৌতুকবশতঃ দর্শন 
করাইবার নিমিত্ত প্রকৃত পদার্থ কখন ভয়ঙ্কর-প্রক্কৃতির 
অসুরগণকে, কখন সাত্তিক ভৃগু প্রভৃতিকে, কখন 
ত্রিগণাতীত সনকা'দিকে স্বেচ্ছায় শ্রীভগবানই আনয়ন 
করান এবং পুনরায় শীঘ্রই তাহাদের যোগ্যতানুরূপ 
সেখান হইতে নিঃসারিত করান । কিন্তু খাঁহারা 
নিজের একান্তিক ভক্তিসিদ্ধ, তাহাদিগকে স্বপার্ষদ- 
গণের দ্বারা বিমানে বৈকৃষ্ঠে আনয়ন করান এবং 
সেখানে সব্রবদা নিবাস করান, স্বধামের মাধৃষ্য এবং 
স্বলীলাদির মাধুর্ধ্য তাহাদিগকেই আস্বাদন করান-_ 
ইহা বিবেচনা করিতে হইবে ॥ ২৫।। 


. তদ্দিশ্বগুব্বধিরুতং ভুবনৈকবন্দ্যং 
দিব্যং বিচিন্ত্রবিবুধাগ্র্যবিমানশোচিঃ । 
আপুঃ পরাং মুদমপৃব্বমূপেত্য ঘোগ- 
মায়াবলেন মুনয়স্তদথো বিকুণ্ভম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ--তৎ € তদা ) বিশ্বপুবর্ধির্তং ( বিশ্ব” 
গুরুণা হরিণা অধিরুতম্‌ অধিজ্ঠিতং ) ভবনৈকবন্দ্যং 
€ভুবনানাম্‌ একম এব বন্দযযং পৃজ্যং) দিব্যম্‌ 
(অলৌকিকম্‌ অপ্রারুতং) বিচিন্ত্রবিবুধাগ্রাবিমানশোচিঃ 
€ বিচিন্রাণি বিবৃধাগ্র্যাণাং দেবানাং বিমানানি তেষাং 
শোচিঃ দীপ্তিঃ ষফ্িমন্‌ তৎ ) অপ্ব্বমূ তেদুম্টপ্ব্বং) 
তৎ (উক্তবিধং ) বিকুগ্ঠং মুনয়ঃ €(সনকাদ্যাঃ ) 
যোগমায়াবলেন উপেত্য (প্রাপ্য ) অথো € অনন্তরং ) 
পরাং মুদং (পরমানন্দং ) আপ্‌ঃ (প্রাপ্প বস্তি সম 
॥ ২৬ ॥। 
অনুবাদ-_তখন €(সনকাদি ) মুনিগণ যোগমায়া 
অর্থ।ৎ ভগবচ্ছক্তি প্রভাবে বিশ্বগুরু স্বপ্নং সত্রীহরিকর্তুক 
অধিল্ঠিত ভূবনসমূহের একমান্ত্র বন্দ, অলৌকিক, 
দেবগণের নানাপ্রকার বিমানদ্বারা দীন্তিমান্, সেই 
কুষ্ঠাধর্মনিন্দুক্তি বৈকুষ্ঠ-ধাম প্রাপ্ত হইয়া পরমানন্দ 
লাভ করিয়াছিলেন ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অথ তন্ত্র দনকাদীনাং গমনং বর্ণয়তি 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


৩৪৯১ 


_-অথো তদ্দিকুষ্ঠং যোগমায়ায়া ভগবদিচ্ছানুবতিন্যা 
ভগবচ্ছক্ে্বলেন, ন তু স্ববলেন উপেত্য, ভগবৎরুপয়া 
পরাং মুদং অপূরর্বং যথা স্যাত্তথা আপুঃ। অন্তর 
পরামপূব্বমিতি পদাভ্যাং তদীয়-ব্রক্মানুভবমুদোহপি 
সকাশাৎ বৈকুণ্ঠীয় মুদ আধিক্যং দগিতম্‌। বিকুগ্ঠং 
কীদূশং? তেনৈব বিশ্বগুরুণা হরিণা স্বয়মধিরুত- 
মিতি নান্তর তন্মায়াশক্তেরধিকার ইত্যর্থঃ। ক্ুপয়া 
স্বীয়ভক্তিমুপদেস্ট্রমেব মুনীনপ্যানিনায়েতি বিশ্বগুরু- 
পদব্যজং বস্ত। বিচিন্ত্রাণি বিবুধাগ্র্যাণাং বিমানানি 
তেষাং শোচির্ন্র তৎ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ__অনন্তর সেখানে সমকাদির 
গমন বর্ণনা করিতেছেন-_-“অথ তদ্বিকুষ্ঠং--অনস্তর 
সনকাদি মুনিগণ সেই “বিকৃষ্ঠং_যেখানে কৃষ্ঠা 
অর্থাৎ শোক-মোহাদি বিগত হইয়াছে, অর্থাৎ বৈকৃষ্ঠ 
নামক ভগবদ্ধামে, যোগমায়ানলেন” যোগমাক়া 
ভগবানের ইচ্ছার অনুবত্তিনী শ্রীভগবানের শক্তি, 
তাঁহার শত্তি'তে, কিন্তু নিজেদের শক্তিতে নহে, “উপেত্য, 
- উপনীত হইয়া, ভগবৎরুপায় পরম আনন্দ 
অপ্বর্বরূপে প্বের্ব যাহা লাভ করেন নাই, সেইরূপে) 
প্রাপ্ত হইলেন । এখানে "পরাম্* এবং “অপৃর্বং”_ 
এই দুইটি পদের দ্বারা তদীয় ব্রক্মানুভব আনন্দ 
হইতেও বৈকৃণ্ঠীয় আনন্দের আধিক্য দশিত হইল । 
কিরাপ বিকৃষ্ঠ£ তাহাতে বলিতেছেন--“ত বিশ্ব গুবর্বধি- 
কলতং”-- সেই বিশ্বগুরু হরি কর্তৃক স্বয়ং অধিকৃত 
€ অর্থাৎ অধিচ্ঠিত) যে বৈকৃষ্ঠ, এখানে তাঁহার 
মায়াশক্তির কোন অধিকার নাই, এই অর্থ। ক্লুপা- 
পৃবর্বক নিজভজ্তি উপদেশ করিবার নিমিতই মুনি- 
গণকেও আনয়ন করিয়াছেন--ইহা বিশ্বপ্তরু পদের 
ব্যঙ্গার্থ। “বিচিন্র-বিবুধাগ্র্য-বিমান-শোচিঃ শ্রেষ্ঠ দেব- 
গ্রণের বিচিত্র বিমানসমূহের দীপ্তি যেখানে, সেই 
(বৈকুষ্ঠধামে মুনিগণ উপনীত হইলেন )॥। ২৬ ॥ 


তচ্মিন্নতীত্য মৃনয়ঃ ষড়সঙ্জমানাঃ 
কক্ষাঃ সমানবয়সাবথ সপ্তমায়াম্‌ । 
দেবাবচক্ষত গুহীতগদৌ পরাদ্ধ্য- 
কেয়ুরকুণ্ডলকিরীট বিটক্কবেশৌ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__-তঙ্মিন্‌ (বৈকুষ্ঠে ) ঘট্‌ কক্ষাঃ প্রোকার- 


৩৪২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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দ্বারাণি) অতীত্য €( অতিক্রম্য ) অসঙ্জমানাঃ ( ভগ- 
বদ্দর্শনোৎকণ্ঠয়া তৎ তদ্‌ অদ্ভুতদর্শনে আসক্তিমকু- 
বর্বাণাঃ ) মুনয়ঃ €সনকাদ্যাঃ ) অথ ( অনন্তরং ) 
সপ্তমায়াং (কক্ষায়্াং ) সমানবয়সৌ (সমানঃ একং 
বয়ঃ যয়োঃ ) গৃহীতগদৌ €গৃহীতে ধুতে গদে যাভ্যাং 
তৌ) পরাদ্ধযকেম়ুরকুণ্ডলকিরীটবিটক্কবেনৌ (পরাদ্ধ্যৈঃ 
শ্রেষ্ঠেঃ কেয়ুরকুণ্ুলকিরীটেঃ তত্তডুষণবিশেষৈঃ বিটক্কঃ 
সুন্দরঃ বেশঃ যয়োঃ তৌ ) দেবৌ (দ্বারপালৌ জয়- 
বিজয়াখ্যো ) অচক্ষত ( অপশ্যন্‌ )।। ২৭।] 

অনুবাদ-_সেই বৈকুষ্ঠে (সনকাদি ) মুনিরৃন্দ 
ছয়টি প্রাকার-দ্বার অতিন্রম করিলেন, কিন্তু তাহাদের 
ভগবদ্দর্শনের উৎকণ্ঠাহেতু তাদূশ অভ্ভূত দর্শনীয় 
বিষয়েও তাহারা আসক্ত না হইয়া সপ্তম প্রাকার- 
দ্বারে উপস্থিত হইলেন এবং তথায় সমানবয়মস্ক, গদা- 
ধারী এবং পরার্থ অর্থাৎ শ্রেষ্ঠতম কেমুর, কুগুল, 
কিরাটাদি দ্বারা সুন্দররাপে সজ্জিত দুইজন দ্বারা- 
পালকে দেখিতে পাইলেন | ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--ততশ্চ তঙ্মন্‌ বৈকুষ্ঠে ষটু কক্ষাঃ 
প্রাকারদ্বারাণি অতিক্রুম্য। অসজ্জমানাঃ জন্মত এব 
বরক্মানূভবিত্বাৎ। তন্ত্র তন্র দ্বারপ্রাকারাদৌ সৌরূপ্য- 
সৌরভ্য-সৌন্দর্য্যাদিষু বিষয়বৃদ্ধযা আসক্তি মকুবর্ব ণাঃ । 
অথ অপ্তম্যাং কক্ষায়াং দেবৌ দ্বারপালৌ জয়বিজয়়াব- 
পশ্যন্‌ গৃহীতগদৌ তন্রাপি বক্তুং মনাগ্রভসং কিঞ্চিৎ 
কোপক্ষুব্ধঞ্চ দধানৌ । কেন লক্ষণেনে ত্যপেক্ষায়.মাহ 
__জ্ুবে ত্যাদি, ্ফুটনির্গমাভ্যামিত্যস্য নাসাশ্বাসাভ্যা- 
মিতি বিশেষ্যপদমধ্যাহার্যযম্‌ ॥ ২৭-২৮।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তারপর সেই বৈকৃষ্ঠে (মুনি- 
গণ ক্রমে ভ্রুমে) ছয়টি কক্ষ অর্থাৎ প্রাকারদ্বার, 
“অতীত্য”_ অতিক্রম করিয়া (সপ্তম কক্ষায় দুইজন 
দ্বারপালকে দেখিতে পাইলেন )। “অসজ্জমানাঃ 
তাঁহারা জন্ম হইতেই ব্রক্মানুভবী বলিয়া, সেখানকার 
দ্বার-প্রাকারাদিতে সৌরাপ্য, সৌরভ্য ও সৌন্দর্য্য 
প্রডৃতিতে বিষয়বুদ্ধিতে কোন আসক্তি করিলেন না। 
অনন্তর সপ্তম কক্ষাতে, “দেবৌ”_-জয় ও বিজয় নামক 
দুইঞ্জন দ্বারপালকে দেখিতে পাইলেন । "গৃহীত-গদৌ” 
-্তাহারা দুইজনেই হস্তে গদা ধারণ করিয়াছেন, 
তাহাতে আবার 'বক্তং মনাক্‌ রভসং,__তাহাদের 
মুখমণ্ডল কিঞ্চিৎ কোপ-ক্ষুব্ধ ৷ কোন্‌ চিহেন্র দ্বারা 


তাহাদের কোপ লক্ষিত হইল £ তাহাতে বলিতেছেন 
--'ভ্রুবা' ইত্য'দি, (অর্থাৎ উৎফুল্ল নাসিকা, অরুণ- 
বর্ণ নয়ন ও কুটিল জ্র-যুগল দ্বারা উভয়েরই বদন 
ঈষৎ কোপক্ষুব্ধ দেখাইতেছিল )। “স্ফুট-নির্গমা- 
ভ্যাম্__এখানে “নাসা-শ্বাসাভ্যাম্_-এই বিশেষ্যপদ 
অধ্যাহার করিতে হইবে, অর্থাৎ তাহাদের নাসিকার 
শ্বাসমার্গদ্বয় কিঞিৎ ভ্রোধে উৎফুল্ল হইতেছিল 
| ২৭-২৮॥। 


মত্তদ্বিরেফবনম।লিকয়া নিবীতৌ 
বিন্যস্তয়াসিতচতুম্টয়বাহুমধ্যে ৷ 
বজ্রং ভ্র্বা কুটিলয়া স্ফুটনির্গমাভ্যাং 
রজেক্ষণেন চ মনাগ্রভসং দধানোৌ 1 ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অসিতচতুষ্টয়বাহুমধ্যে (অসিতাঃ 
নীলাঃ চতুষ্টয়ে চতুঃসংখাকাঃ বাহবঃ হস্তাঃ তেষাং 
মধ্যে) বিন্ত্তয়া মত্তদ্বিরেফবনমালিকয়া ( মস্তাঃ 
উন্মস্ভাঃ দ্বিরেফাঃ ভ্রমরাঃ যস্য!ং তয়া বনমালয়া ) 
নিবীতৌ €কণ্ঠলস্বিন্যা অলঙ্কতৌ ) কুটিলয়া (বন্তরুয়া ) 
ভ্রুবা স্ফুটনির্গমাভ্যাং (স্ফটো উৎফুলৌ নিগগমৌ 
শ্বাসমার্গে নাসাপুটে তাভ্যাং ) রক্তেক্ষণেন চ (রক্ত- 
নয়নেন চ) মনাক্‌ (কিঞ্চিৎ) রভসং (কোপক্ষুব্ধং 
যথা স্য।ৎ তথা) বজ্ঞ.ং (মুখং) দধানৌ €তৌ 
দেবৌ অচক্ষত ইতি পৃব্বেণান্বয়ঃ )1॥ ২৮ ॥ 
অনুবাদ-_-সেই দ্বারপালদ্বয় মধূমত্ত ভ্রমরবেষ্টিত 
বনমালার দ্বারা অলঙ্কৃত ; এ মালা তাঁহাদের নীল- 
বর্ণ বাহুচতুজ্টয়ের মধ্যে বিন্যস্ত হইয়া রহিয়াছে ঃ 
তাহাদের কুটিল ভ্রুভঙ্গি, উৎফুল্ল নাসাপুট এবং 
আরক্তলোচনের দ্বারা দ্ুইজনেরই বদনমণ্ডল কিঞ্চিৎ 
ক্ষুব্ধ বলিয়া মুনিগণ দেখিতে পাইলেন ॥ ২৮ ॥ 
মধব__বজ্ সয়া ভ্রুবা সহ নিতেন ॥ ২৮ ॥ 


দ্বায্যেতয়োনিৰিবিশুমিষতো রপৃষ্টু। 
পৃব্র্বা যথা পুরটবজ্রকবাটিকায়াঃ ৷ 
সব্বন্র তেহব্ষময়া মুনয়ঃ স্থদৃষ্ট্যা 
যে সঞ্চরন্ত্যবিহতা বিগতাভিশঙ্কাঃ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বম্নঃ--যে মুনয়ঃ €(সনকাদয়ঃ) সব্বন্র 


৭৯ 
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অবিহতাঃ (অনিবারিতাঃ ) অবিষময়া (উৎক্ৃষ্টা- 
পরৃষ্ট-্ত্রীপূংস্তাদি-বৈষম্য-রহিতয়া ) স্বাদুষ্ট্যা (নিজ- 
বৃদ্ধ্যা) বিগতাভিশক্কাঃ € আশঙ্কাশূন্যাঃ) সঞ্চরন্তি 
(চরন্তি) তে (নিভভয়াঃ মুনয়ঃ ) এতয়োঃ (দ্বার- 
পালয়োঃ ) মিষতোঃ (পশ্যতোঃ সতোঃ এতো অনা- 
দৃত্য ইত্যর্থঃ) অপৃষ্ট্রা (গন্তব্যং নবা ইতি কঞ্চিদপি 
পরশ্নং ন ক্ৃত্বা এব) যাঃ পূর্বাঃ (যট্দ্বারঃ) পৃরট- 
বজ্জকবাটিকাঃ €পুরটালঙ্কৃতাঃ বজ্রময্যঃ কবাটিকাঃ 
যাসু তাঃ যথা বিবিশ্ুঃ তথা সপ্তমায়ামপি) দ্বারি 
নিবিবিশুঃ (নিবিবিশিরে প্রবিজ্টাঃ )1॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-_সেই সনকাদি মুনিগণের গতি স্বর 
অবারিত ছিল; তাহারা আপন ও পর- এইরূপ 
বৈষম্যজ্ঞানরহিত নিজবৃদ্ধি দ্বারা নিঃশঙ্কচিত্তে জব্বর 
বিচরণ করিয়া থাকেন ; দ্বারপালদ্বয়কে জিজ্ঞাসা না 
করিয়াই পৃব্রবে যেমন উজ্জ্ুলস্বর্ণালঙ্কৃত বজময়- 
কবাটযুক্ত ছয়টি প্রাকারদ্বার অতিক্রম করিয়াছিলেন, 
তদ্রপ তাহারা সপ্তম প্রাকার দ্বারেও প্রবেশ করিলেন 
|| ২৯ 

বিশ্বনাথ-_তয়োঃ কোপকারণমাহ-_এতয়েক্সি- 
ষতোঃ পশ্যন্তৌ এতাবপ্রশ্নাদনাদূত্য যাঃ পৃবর্বাঃ ষট্‌ 
দ্বারঃ পৃরপট্রিকা হীরককীলয়কবাটিকাবত্যস্তা যথা 
বিবিশুঃ তথা সপ্তম্যামপি দ্বারি তে বিবিস্তঃ। প্রশ্না- 
করণে হেতুং তেষাং স্বভাবমেবাহ-_-সব্বভ্র তে সঞ্চ- 
রন্তি যে অবিহতাঃ কেনাপ্যশক্যাভিঘাতাঃ ॥ ২৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--সেই দ্বারপালদ্রয়ের কোপের 
কারণ বলিতেছেন-_-এতয়োঃ মিষতঃ,-_এই দুইজন 
দেখিতে খাকিলেও, ইহাদিগকে কোন জিজ্ঞাসা না 
করায় অনাদর করিয়াই যেন, প্বের্ যেমন ছয়টি 
স্বর্ণালঙ্কৃত বজ্রময় কবাটযুক্ত প্রাকারদ্বারে প্রবেশ 
করিয়াছিলেন, সেইরূপ সপ্তম কক্ষের দ্বারেও তীহারা 
প্রবেশ করিলেন । জিজ্ঞাসা না করার কারণ-_ 
তাহাদের স্বভাবই, তাহাই বলিতেহেন - সব্বন্র 
তীহারা বিচরণ করেন, “যে অবিহতাঃ”__কাহারও 
দ্বারা কোথাও নিবারিত হন না। ২৯ ॥ 


তান্‌ বীক্ষ্য বাতবসনাংশ্চতুরঃ কুমারান্‌ 
বদ্ধান্‌ দশাদ্ধবন্পসো বিদিতাজ্মতত্্রান্‌ ৷ 


তৃতীয়স্ন্ধঃ 
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বেন্রেণ চাঙ্খলয়তামতদহণাংস্তো। 
তেজো বিহস্য ভগব্প্রতিকুলশীলৌ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ_ বাতবসনান্‌ (নগ্লান্‌) ব্বদ্ধান্‌ অপি 
দশাদ্ধ বয়সঃ (পঞ্চবর্ষবালকবৎ প্রতীয়মানান্‌ ) 
বিদিতাত্মতত্বান €(বিদিতং জ্ঞাতম্‌ আত্মনঃ ব্রহ্মণঃ 
তত্বং যৈঃ তান্‌ ব্রক্মভ্ঞান্‌) অতদহ্ণান্‌ €(ন তয়োঃ 
অহণং জ্খলনং অহন্তি যে তান্) তান চতুরাঃ 
কুমারান্‌ (নৈম্ঠিকব্রক্মচারিণঃ সনকাদীন্‌ ) বীক্ষ্য 
তেষাং তেজো (প্রভাবম্‌) বিহস্য € অনাদৃত্য ) 
ভগবৎ্-প্রতিকুলশীলৌ € ভগবতঃ ব্রন্মণ্যদেবস্য প্রতি- 
কূলং বিরুদ্ধং শীলং যয়োঃ তৌ ) তৌ (দ্বারপালৌ ) 
বেত্রেণ চ €চকারাৎ আজয়া চ) অঙ্খলয়তাং 
€নিবারিতবন্তৌ )।। ৩০ ।। 

অনুবাদ- তাহারা ব্বদ্ধ হইলেও পঞ্চমবষীয় 
বালকের ন্যায় প্রতীয়মান হইতেছিলেন ॥ কিন্ত্ত ব্রহ্ম ণ্য- 
দেব শ্রীভগবানের প্রতিকূুলচরিভ্রবিশিষ্ট (জয়-বিজগ্ন 
নামক ) বৈকুণ্ঠের দ্বারপালদ্বয় সেই আত্মতত্্বক্ত চতুঃ- 
সনকে নগ্ন দেখিয়া তাহাদের প্রভাব অনাদরপৃবর্বক 
সেই মুনিগণকে নিবারণের অনুপযুক্ত হইলেও বেন্র ও 
বাক্যদ্বারা নিবারণ করিয়াছিলেন ॥ ৩০ ॥ | 

বিশ্বনাথ__বাতস্য বসনা ক্ষুদ্রঘণ্টিকা তদুপলক্ষি- 
তানি সব্র্বাণি বস্ত্রালঙ্কারাদীনি যেষাং তে। বৃদ্ধান্‌ 
ব্রক্মসমবয়স্কানপি পঞ্চবর্ষবালকবৎ্ প্রতীয়মানান্‌ 
্রক্মজ্ঞান্‌ বীক্ষ্য বেত্রেণ তির্যযগ্বেভ্রধারণেন চকারাৎ 
সহসা ভগবদন্তঃপূরমিতো মা বিশতেতি বাচা চ 
অস্থলয়তাং নিবারয়ামাসতুঃ । ন তৎস্খলনমহত্তীতি 
তথা তান্‌ তৌ জয়বিজয়ৌো অহো অন্র।পি ব্রহ্ম ত্বা- 
দহঙ্কারেণ ধাচঙ্ট/মিতোবং তেষাং তেজো বিহস্য 
ভগবতো ব্রন্মণ্যদেবস্য প্রতিকুলশীলাবিতি দাসদ্বারাপি 
স্বব্রক্মণ্যতা-বিঘাতো নৈব সম্মতো যতঃ প্রভোর্মনোহনু- 


সারিশীলা এব ভূত্যাঃ অদপ্ত্যাঃ কুশলিনো ভবন্তীতি 
ভাবঃ ॥। ৩০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_'বাতবসনান্”-_বাসুর বসন 
ক্ুদ্রঘণ্টিকা, তদুপলক্ষিত সব্ব বস্ত্র অলঙ্কারাদি 
ধাহাদের, তাঁহারা দিক্বসন অর্থাৎ নগ্ন ছিলেন। 
“্রদ্ধান্*_্রক্মার সমান বয়স্ক হইলেও পঞ্চমবধীয় 
বালকের ন্যায় প্রতীয়মান ব্রন্মক্ত সেই চারিজন 
কুমারকে, বীক্ষ্য- দেখিয়া, বেন্রেণ চ৮- তিষ্যক্‌ 


৩৪৪ 


বেত্রধারণের দ্বারা, “-কার*-প্রয়োগে এবং “সহসা 
অন্তঃপূরে এখান হইতে গমন করিও না'__ এইরূপ 
বাক্যের দ্বারাও “অঙ্থলয়তাং”__নিবারণ করিয়া- 
ছিলেন। “অতদহণান্-_সেইরূপভাবে নিবারণের 
যাহারা যোগ্য নহেন, সেই মুনিগণকে | “তী' 
সেই জয় ও বিজয় দ্বারপালদ্বয়, “অহে ! এখানেও 
ব্রক্মজত্বহেতু অহঙ্কারের দ্বারা ধুজ্টতা”_-এইরূপে 
তাহাদের প্রভাব অবজ্ঞা করিয়া (উপহাসপূর্বক 
নিবারণ করিলেন ১1 'ভগবৎ-প্রতিকূল-শীলৌ'- 
তাহারা ব্রহ্মণ্যদেব ভগবানের প্রতিকুল স্বভাব-বিশিষ্ট 
ছিলেন * ভূত্যদ্বারাও নিজের ব্রক্মণ্যতার বিঘাত 
কখনই ভগবানের সম্মত নয়, যেহেতু প্রভুর মনের 
অনুসারী স্বভাববিশিম্ট ভূত্যগণই অদণুনীয় এবং 
কশলী হইয়া থাকে__এই ভাব ॥॥ ৩০ ॥ 
মধ্ব--জয়স্য বিজয়স্যাপি কদাচিদ্ব_ক্মশাপতঃ ৷ 
কুষ্ণাবতারপর্যস্তং প্রাতিকৃল্যং চ জায়তে ॥ 
ইতি নারদীয়ে ॥ ৩০ ॥ 
তথ্য-_'বাতরশনান্* পাঠান্তর শ্রীবীররাঘব ও 
শ্রীবিজয়-ধবজ স্বীকার করিয়াছেন, উহার অর্থও “নগ্র”। 
বীররাঘব বলেন, জয় ও বিজয়ের ভগবপ্প্রতিকূল 
স্বভাবহেতু তাঁহারা চতুঃসনগণ কোনও ভ্রমে নিবা- 
রণের অযোগ্য হইলেও তাহাদিগকে নিবারিত করিয়া- 
ছিলেন । বিজয়ধ্বজ বলেন, জয় ও বিজয়ের স্বভাব 
ভগবান্‌ শ্রীহরির বিরুদ্ধ ছিল এবং “কোন সময়ে 
ব্রহ্মশাপপ্রভাবে জয় ও বিজয়ের কুষ্ণাবতার পর্য্যন্ত 
প্রাতিকুল্যভাৰ জন্মিয়াছিল” এই বাক্যানুসারে ইহাদের 
শাপ নিমিত্ত প্রাতিকৃল্যভাব ও খণ্ডবৃদ্ধির কথা জানা 
যায়, অন্যথা রজঃপ্রধান ভাব উক্তি হেতু তাহাদের 
তথায় (বৈকৃষ্ঠে ) অবস্থানই যোগ্য নহে । শ্ীজীব- 
- গোস্বামিপ্রভু বলেন, জয় ও বিজয় ভগবৎ-প্রতিকুলশীল 
ছিলেন-_এই শ্লোকের ইহাই ভাবার্থ । ভগবান্‌ স্বয্ংই 
সকলের পরমেশ্বর”-এই নিজ পারমৈশ্বর্য্যের উল্লঙ্ঘন 
ব্রাহ্মণ (ব্রক্মতত্ববিৎ ) গণ করিলেও তিনি সহ্য করেন 
বটে; কিন্তু তাহার সেবকগণ, তুকর্তৃক নিয়োগহেতু 
যে পালনাধিকার প্রাপ্ত হইয়াছে, তাহা বা তাহার কোন 
অংশের কাহারও কর্তৃক উল্লঙ্ঘন সহ্য করিতে পারেন 
না, ভগবানের এই বিরুদ্ধভাববিশিষ্ট সেই জয় ও 
বিজয় চতুঃসনগণের এইরূপ স্বাধীনভাবে ভগবৎ- 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 
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সন্নিধানে গমন-চেস্টা দেখিয়া উহা সহ্য করিলেন না। 
ইহার আর একটী দৃষ্টান্ত চিন্রকেতু ও হরগোৌরীর 
বৃত্তান্ত (ভা ৬১৭ অঃ) জানিতে হইবে ॥॥ ৩০ ॥ 


তাভ্যাং মিষৎস্বনিমিষেষু নিষিদ্ধযমানাঃ 
গ্হতমা হ্যপি হরেঃ প্রতিহারপাভ্যাম্‌ ॥ 
উচুঃ সুহাত্তমদিদৃক্ষিতভঙ্গ ঈষ- 
কামানুজেন সহসা ত উপপ্লতাক্ষাঃ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অনিমিষেষু (অন্যেষু দেবেষু ) মিষৎসু 
€পশ্যৎসু সৎসু) স্বহৃত্তমাঃ অপি হি (সুষ্ঠু প্জ্যতমাঃ 
ভগবৎসমীপং গন্তম্‌ অহাঃ অপি ) হরেঃ নোরায়ণস্য) 
প্রতিহারপাভ্যাং € দ্বারপালাভ্যাং ) তাভ্যাং €(জয়- 
বিজয়াভ্যাং ) নিষিদ্ধামানাঃ (নিবাধ্যমাণাঃ ) সুহাত্তম- 
দিদক্ষিতভঙ্গ (সুহাত্তমস্য শ্রীহরেঃ দিদৃক্ষিতস্য 
দর্শনেচ্ছায়াঃ ভঙ্গে প্রতিরোধে সতি ) ঈষৎ কামানুজেন 
(ঈষৎ স্বল্পঃ কামস্য অবুজঃ ক্রোধঃ তেন) সহসা 
€(অকস্মাদেব ১ উপপ্র.তাক্ষাঃ (উপপ্লুতানি ক্ষুভিতানি 
অক্ষীণি চক্ষুংষি যেষাং তে) তে (মুনয়ঃ) উদুঃ 
€ কথয়ামাসুঃ )।। ৩১।। 
অনুবাদ- বৈকুণ্ঠস্থ দেবতাগণের দৃচ্টির সমক্ষেই 
উত্ত দ্বারপালদ্বয় পৃজ্যতম মুনিগণকে পৃরীপ্রবেশে 
নিষেধ করাতে মুনিগণ প্রিয়তম শ্রীহরির দর্শনেচ্ছা 
প্রতিহত হইল দেখিয়া সহসা ক্রোধকষায়ি তনেত্রে 
দ্বারপালদ্বয়কে বলিতে লাগিলেন ॥॥ ৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ _অনিমিষেষু বৈকুণ্ঠীয়দেবেষু পশ্যৎসু 
অহৃত্তমা অপি ভগবৎসমীপমতিশয়েন গন্ভমর্া অপি 
হরেদ্বারপাভ্যাং নিষিদ্ধমানা উদচুঃ । সুহাত্তমস্য হরে- 
দর্শনেচ্ছায়া ভঙ্গে উপঘাতে সতি কামানুজেন ক্রোধেন 
সহসা উপলক্ষিতমেব উপপ্ল.তানি ব্যাপ্তানি অক্ষীণি 
যেষাং তে ॥ ৩১।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“অনিমিষেষু*- বৈকৃষ্ঠস্থ দেব- 
গণ দেখিতে থাকিলে (অর্থাৎ তাহাদের চোখের 
সামনেই ), ম্বহন্তমাঃ অপি*-- সুম্ঠু পূজ্যতম হইলেও, 
অর্থাৎ ভগবৎসমীপে গমনের অতিশয় যোগ্য হইলেও, 
শ্রীহরির দ্বারপালদ্বয়ের দ্বারা নিষেধপ্রাপ্ত হইয়া বলিতে 
লাগিলেন । এসুহাত্তম-দিদৃক্ষি ত-ভঙজে”__ সুহাত্তম ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরি, তাহার দর্শনের ইচ্ছা, তাহার ভঙ্গ অর্থাৎ 
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প্রতিরোধ হইলে, “কামানুজেন'__কামের অনুজ 
ক্রোধের দ্বারা সহসা ক্ষোভিত হইলেন, তাহাই লক্ষিত 
হইতেছে__“উপপ্র.তাক্ষাঃ-__উপপ্লত অর্থাৎ ব্যাপ্ত 
হইয্লাছে নয়নগুলি যাহাদের, অর্থাৎ ক্রোধে তাহাদের 
নয়নযুগল অতিশয় ক্ষোভিত হইল ॥। ৩০ ॥ 


শ্রীমূনয় উদ্ঃ__ 

কো বা ইহেত্য ভগবৎপরিচব্যয়ো চ্চৈ- 

স্তদ্ধন্মিণাং নিবসতাং বিষমঃ স্বভাবঃ ৷ 

তঙ্মিন্‌ প্রশংস্তপূরুষে গতবিগ্রহে বাং 

কো বাতআ্মবৎ কুহকয়োঃ পরিশক্কনীয়ঃ ॥ ৩২ 

অব্বয়ঃ - মুনয়ঃ উচুঃ__উচ্চৈঃ (পৃব্বপৃব্বজন্মেষু 
কৃতয়া মহত্যা ) ভগবৎপরিচয্যয়া €(ভগবৎসেবয়া ) 
এত্য (বৈকুষ্ঠং প্রাপ্য) ইহ (বৈকুগ্ঠে ) নিবসতাং 
€ অধিচ্ঠিতানাং ) তদ্ধন্মিণাং €ভগবদ্ধম্মিণাং সম- 
দশিনাং মধ্যে ) বাং (যুবয়োরেব ) কঃ (অয়ং) বৈ 
বিষমঃ €কৈশ্চিৎ প্রবেস্টব্যং কৈশ্চিন্ন ইত্যেবস্তৃতঃ 
সমদৃষ্টিরহিতঃ ) স্বভাবঃ প্রশান্ত পুরুষে (শল্রুভ্যঃ 
উদ্বেগরহিতে ) গতবিগ্রহে (দ্বন্্রশন্যে) তস্মিন্‌ ভেগ- 
বতি শ্রীহরৌ ) কুহকয়োঃ (কপটয়োঃ যুবয়োঃ ) 
আত্মবৎ (স্বদৃষ্টান্তেন যথা আবাং কপটোৌ তথা 
অনাঃ অপি কশ্চিৎ কপটঃ প্রবেক্ষাতি ইতি) কঃ বা 
পরিশঙ্কনীয়ঃ £ ৩২ ॥ 

অনুবাদ__মুনিগণ বলিলেন, _ পূর্ব পূর্ব জন্মে 
শ্ীভগবানের মহতী পরিচর্যাপ্রভাবে বৈকুষ্ঠ লাভ 
করিয়া যে সকল ভগবদ্ন্মপরায়ণ ও সমদশী পুরুষ 
এই স্থানে বাস করিতেছেন, তোমরাও তাহাদের মধ্যে 
দুই জন, কিন্তু তোমাদের এরূপ বিষম স্বভ।ব কেন £ 
শ্রীভগবান্‌ শ্ীহরি প্রশান্ত পুরুষ, তাহার কোনও শন্রু 
নই। তোমরা নিজেরাই কপট, এইজন্য আত্ম- 
দৃষ্টান্তে অপর সাধুগণকেও কপট মনে করিতেছ । 
এই বৈকুষ্ঠরাজ্যে ভগবভ্ত্ত ব্যতীত অপরে আসিতে 
পারে না, সুতরাং এরাপ শঙ্কা করিবার অবসর 
কোথায় 2৩২ ॥ | 

বিশ্বনাথ _ ভ্রোধোপরক্তত্বাৎ প্রথমং নিন্দন্তি কো 
বাইতি। তদ্ধর্মিণাং ভগবনুল্যধন্মিণাং তন্রাপি ইহ 


তৃতীয়স্বন্ধঃ 


৩৪৫ 


তৎসমীপ এব বসতাং বিষমঃ ব্রাক্মণৈর্ন প্রবেস্টব্য- 
মিতি ভগবৎস্বভাবপরিপন্থী কঃ স্বভাবঃ। ননু 
ব্রাহ্মণবেশেন ভগবদ্দেষিণোহপি কপটেন প্রবিশন্ত্যতঃ 
প্রথমং ব্রাহ্মণা অপি জ্জিজ্তাস্যা এব ততঃ প্রবেশনীয়া 
ইতি চেত্তহি যুবামেব তস্তক্তবেশেন কপটিনৌ, তদীয্- 
্রক্মণ্যত্ব-প্রশান্তত্ব-গতবিগ্রহত্বাদিমহাগুণলোপে প্রবরৃতৌ 
তদ্দেষিণাবন্রস্থঃ ন ত্বন্যঃ কোহপি তস্য শঙ্কনীয় 
ইত্যাহঃ-_তঙ্গিমন্নিত্যাদি। আত্মবদিতি আত্মবন্মন্যতে 
জগদিতি ন্যায়েন বাং যুবয়োঃ কপটিনোরপি কো বা 
শঙ্কনীয় ইতি কাকা যুবামেব শঙ্কনীয়।বিতি ভাবঃ। 
| ৩২॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_ক্রোধের দ্বারা গ্রস্ত হওয়ায় 
€ অর্থাৎ ক্রোধাবেগে ) প্রথমতঃ নিন্দা করিতেছেন-_. 
ণকো বা” ইতি । “তদ্ধম্সিণাং,_-ভগবদ্ধন্মপরায়ণগণের 
মধ্যে, তাহাতে আবার “ইহ'_তৎসমীপেই বাসকারী 
তোমাদের “বিষমঃ স্বভাবঃ বৈষম্যমূলক স্বভাব, 
ব্রাহ্মণগণ প্রবেশ করিতে পারিবে না--এইরূপ ভগ- 
বানের স্বভাবের পরিপন্থী তোমাদের কিরাপ বিপরীত 
স্বভাব £ দেখুন- ব্রাক্মণবেশে ভগবানের বিদ্বেষি- 
গণও কপটভাবে প্রবেশ করিতে পারে, অতএব প্রথ- 
মতঃ ব্রাক্মণগণকেও জিজ্ঞাসা করিতে হয়, তারপর. 
প্রবেশ করান উচিত, এইরূপ যদি বল, তাহা হইলে 
_তোমরাই তীহার ভক্তবেশে দুইজন কপটী, তাহার, 
€ ভগবানের ) ব্রক্মণ্যত্ব, প্রশান্তত্ব, নিবৈর্বরতাদি মহা- 
গুণের লোপে প্রব্ৃত হইয়া তাহার বিদ্বেষী এখানে 
অবস্থান করিতেছ, কিন্তু এখানের অন্য কেহই তঁ'হার 
শহ্কনীয় (ভীতিজনক ) নহে--ইহা বলিতেছেন, 
'তঙ্মন্‌ ইত্যাদি”। “আত্মবৎ_-ইতি, “সকলে নিজের 
মত সমস্ত জগৎকে দর্শন করে'__এই ন্যায় অনুসারে, 
তোমরা নিজেরাই কপট, এইজন্য অপর সাধুজনকে 
কপট মনে করিতেছ। কপটী তোমাদের আবার কি 
শঙ্কা £ এই কাকু উক্তির দ্বারা, তোমরাই শঙ্কনীয় 
_এই ভাব ॥ ৩২॥। ও 
সধ্ব__যুবয়োর্ষথা বিরুদ্বপ্বভাবত্বং তদ্বভ্ভগবদ্ধিষয়, 
ইহ শঙ্কনীয়ঃ কঃ তঙ্মানিষেধো ব্যর্থ ইত্যর্থঃ 1৩২) 
তথ্য-_ভগবানের মহতী পরিচর্য্যাদ্বারা বৈকৃষ্ঠলোক 
প্রাপ্ত হওয়ার পর সেই বৈকৃষ্ঠবাসী ভগবদ্ধন্ধী ও সম- 


৩৪৬ 


আশিীশাস্পি্ার্পীশাশিসািস সিসি 


দশিগণের মধ্যে তোমাদের দুইজনের এ কিরূপ বিষম 
স্বভাব যে, কেহ বৈকৃষ্ঠে প্রবেশ করিতে যোগ্য হইবে, 
কেহ হইবে না ? যদি বল, স্বামীর রক্ষণার্থে দ্বারপাল- 
গণের এই স্বভাব তাহাদের গুণ ব্যতীত কিছু দোষ 
নহে, তবে বলি, তোমরা উভয়েই কপট বলিয়া নিজ 
নিজ দৃষ্টান্তানুসারে তোমাদের এই মনের ভাব যে, 
আমরা যেমন কপট, তদ্রপ অন্য কোন কপট আসিয়া 
বৃঝি প্রবেশ করিবে । প্ররুতপক্ষে, এই বৈকৃষ্ঠে 
ভগবভ্তক্ত ভিন্ন কেহ আসিতে সমর্থ নহে, দ্বিতীয়তঃ 
পরমেশ্বর নারায়ণ প্রশান্ত, সুতরাং তাহার কাহারও 
সহিত বিরোধ বিদ্যমান না থাকায় তীহার রক্ষণার্থ 
ভয় বা শঙ্কাও নাই, অতএব তোমরা কেবল ধূর্ত 
(শ্রীধর )। ৩২॥। 


ন হ্যন্তরং ভগবতীহ সমস্তকুক্ষা- 

বাআ্সানমাত্মনি নভো নভসীব ধীরাঃ ৷ 

পশ্যন্তি যন্ত্র যুবয়োঃ সুরলিজিনোঃ কিং 
ব্যৎপাদিতং হ্যদরভেদি ভয়ং যতোহস্য ॥৩৩॥ 


অন্বয়্ঃ-_ সমস্তকুক্ষৌো (সমস্তং বিশ্বং কুক্ষৌ 
উদরে যস্য তঙ্গিমন্‌ ) যন্ত্র ভগবতি) ধীরাঃ (ববিদ্বাংসঃ) 
অন্তরং (আত্মনঃ ভেদং ) ন হি পশ্যন্তি (নানুভবন্তি) 
€ কিন্তু) নভসি (মহাকাশে ) নভঃ (ঘটাকাশমিব ) 
ইহ আত্মনি জেফ্িমন্‌ পরমাত্মনি) আত্মানং (জীবাত্া- 
নং অন্তর্ভতং পশ্যন্তি)। অস্য (শ্রীহরেঃ ) উদর- 
ভেদি (অন্যস্য রাজাদের্যথা উদরভেদি দেহভেদ- 
প্রযুক্তং ভয়ং ভবতি তথা ) ভয়ং সুরলিঙজিনোঃ €দেব- 
বেশধারিণোঃ ) যুবয়লোঃ যুবাভ্যাং) যতঃ ব্যুৎপাদিতং 
(যঙ্মাৎ বিশেষেশ উৎপাদিতং তৎ) কিং (ন 
কিঞ্চিদপি )।। ৩৩ ॥ 

অনুবাদ--ধাহার উদরগহবরে নিখিল বিশ্ব বিরা- 
জিত (সুতরাং আশঙ্কনীয় যাহা কিছু, তাহা সেই 
কৃক্ষিতেই অবস্থিত, অতএব ভয়ের কিছুই নাই ), যে 
€অদ্বয়জ্ঞানতত্ত্ ) ভগবানে বিদ্ধদ্গণ ভেদ দর্শন করেন 
না (অর্থাৎ কোনও বস্তরই ভগবান্‌ হইতে স্বতন্ত্র 
সত্তা বা অধিষ্ঠান আছে বলিয়া উপলব্ধি করেন না) 
এবং মহাকাশের অন্তর্ভুক্ত ক্ষুদ্র ঘটাকাশের ন্যায় যে 
পরমাত্মাতে অণুচৈতন্য জীবাত্মস্থরূপ অন্তর্ভুক্ত আছেন 


শ্ীমস্ভাগবতম্‌ 


[ ৩1১৫1৩২-৩৩ 


বলিয়া দর্শন করেন (অর্থাৎ পরমাত্মা ও জীবাজ্ায় 
গুণগত কোনও ভেদ নাই, কেবল পরিমাণগত ভেদ-_ 
উভয়ই সমজাতীয় ও সেব্যসেবকভাববিশিষ্ট ), সেই 
€ সব্বাশ্রয় অদ্বয়জ্ঞানতত্ত্ব ) শ্রীভগবানের প্রতি দেব- 
বেশধারী তোমরা দুইজন অন্যান্য রাজন্যবর্গের মত 
উদরভেদি ভগ্ন যে কারণের দ্বারা বিশেষরূপে উৎ- 
পাদিত বলিয়া অনুমান করিতেছ, সেই কারণটা কি £ 
|| ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--শৃণতং রে মুখো শুণুতমিত্যাহঃ-__ 
নহীতি। সমস্তমেব বিশ্বং কুক্ষৌ যস্য তক্গিমন্নিতি 
যুবয়োর্ষে শঙ্কনীয়াস্তেহপ্যস্য কুক্ষাবেব বসন্তী ত্যর্থঃ ৷ 
ইহ বৈকুষ্ঠে যন্ত্র ভগবতি আত্মনি পরমাত্মনি আত্মনং 
সব্রবমেব জীবাজত্মানং ধীরা জ্ঞানিনোহস্তরং ভিননং ন 
পশ্যন্তি ঃ নভসি মহাকাশে নভো ঘটাকাশমিব তস্যাস্য 
পরমেশ্বরস্য যুবাভ্যাং সুরলিজিভ্যাং উদরভেদি ভয়ং 
শন্রুঃ কশ্চিৎ কপটেনান্রাগত্য প্রভোরস্য উদরং 
ভেৎস্যতীতি ভয়ং যতঃ কারণাৎ বিশেষেণোৎপাদিতং 
তৎ কিং অঙ্মাকমগ্রে ব্যতং তাবৎ প্রথমমিত্যর্থঃ। 
অন যদ্যপি সাব্বক্তাদিস্বরূপভুূতানত্তকল্যাণগুণাদীশ্বর- 
চৈতন্যাদল্পজত্বাধীনত্ব.দিস্বভাবং জীবচৈতন্যমীশ্িব্যং 
সূর্য্যাত্তদা তপ ইব জাত্যৈব ভিদ্যতে, তদাপ্যন্ত্ বক্ত.ণাং 
সনকাদীনাং জ।নিত্বাজ্জ্ঞানিনাঞ্চ পদ্ধ'তী অদ্বৈত- 
জ্ঞানলভ্যনির্্বাণসিদ্ধ্যর্থং চিৎসামান্যগ্রহণস্যেব বিধীয়- 
মানত্বাৎ চিদ্বিশেষভুতানামীশ্বরজীবয়োগ'ণ!নাং মায়া- 
স্নাশ্চ গ্রছণস্য নিষিদ্ধ ত্বাদীশ্বরজীবয়োর্মহাকাশদৃজ্টান্তো 
নানুপপন্নো জেয়ঃ | ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ - 'শোন রে মূর্খদ্য়,। শোন”-_ 
ইহা বলিতেছেন-__“ন হি*_ইত্যাদি। “সমস্তকুক্ষৌ? 
-_সকল বিশ্বই যাহার কুক্ষিতে, তাহাতে, তোমাদের 
যাহারা শঙ্কার বিষয়, তাহারাও ইহারই কৃক্ষিতে বাস 
করিতেছে, এই অর্থ । “ইহ”_-এই বৈকৃষ্ঠে, ভগবতি 
আত্মনি'-_ভগবান্‌ পরমাতআ্সাতে সমস্ত জীবাত্মমকে ধীর 
জ্তানিগণ ভিন্ন দেখেন না, “নভসি”__ মহাকাশের 
অভ্যন্তরে 'নভঃ”__ঘটাকাশের ন্যায় । অের্থাৎ ব্যাপক 
মহাকাশের অন্তর্গত বাপ্য ঘটাকাশ যেমন রহিয়াছে, 
তাহাতে পণ্ডিতগণ কোন ভেদদর্শন করেন না। 
ভেদজ্তানই ভয়ের কারণ, ভগবানে তো কাহারও 
ভেদবুদ্ধি নাই।) সেই পরমেশবরে দেববেশধারী 
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তোমাদের উদরভেদি ভয় দেখিতেছি, অর্থাৎ সাধারণ 
অন্য ভূত্যেরা যেমন কোন কপট শন্রু আসিয়া আমার 
প্রভুর উদর ভেদ করিবে, এইরূপ ভয় করিয়া থাকে, 
সেইরূপ অভয় তোমাদের যে কারণে বিশেষরাপে 
উৎপাদিত হইয়াছে, সেই কারণটি কিঃ তাহা 
আমাদের সামনে বল, ইহা প্রথম জিজাস্য-_এই 
অর্থ । 

এখানে যদিও সব্বজত্বাদি স্বরূপভূত অনন্তকল্যাণ 
গুণবিশিষ্ট ঈশ্বরচৈতন্য হইতে অল্পজত্ব, অধীনত্বাদি 
জীবচৈতন্যের ঈ'শিতবাত্ব অর্থাৎ সেব্য-সেবকভাব 
বিদ্যমান এবং সৃষ্য ও তাহার তাপে যেমন জাতিগত 
ভেদ, সেইরূপ ঈশ্বর ও জীবে ভেদ থাকিলেও, এখানে 
বক্তা সনকাদি জ্ঞানী বলিয়া এবং জক্ঞানিগণের 
পদ্ধতিতে অদ্বৈত-জ্ঞানলভ্য নিবর্বাণ (সাযুজ্য মুক্তি ) 
সিদ্ধির নিমিত্ত চিৎসামান্য গ্রহণ করিয়া চিদ্ধিশেষ- 
ভূতের (অভেদ রূপে ) বলা হইয়াছে । ঈশ্বর ও 
জীবের মধ্যে গুণ ও মায়ারও নিষিদ্ধত্বহেতু এখানে 
ঈশ্বর ও জীবের মধ্যে মহাকাশ ও ঘটাকাশ দৃষ্টান্ত 
অযৌক্তিক হয় নাই-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥.৩৩ ॥ 

মধ্ব_-সমস্ত কৃক্ষৌ স্থিতে ভগবতি ন হি ভেদঃ। 
অস্মিল্লোকেহন্তস্থভগবদ্রপং বহিষ্থৈকোন পশ্যন্তি । 
নভো নভসীব । তত্র প্রত্যুদরভেদনিমিত্তং ভয়ং যুবা- 
ভ্যাং ব্যুৎপাদিতং কিং সর্ব স্তধ্যামিত্বেনাভয়স্য ভযম- 
মস্তীতি ভাবঃ কৃতঃ। অন্যথা কিমিতি নিবারণম্‌। 

সব্রেদরগতঃ ব্রহ্ম যে ভেদেন বিচক্ষতে ৷ 

সব্বন্রাপি ভয়ং তেষাং মৃতানাং তম এব চ॥ 
ইতি তত্ববিবেকে ॥ ৩৩ ॥। 

তথ্য--সমস্ত বিশ্ব হার কুক্ষিতে অবস্থিত, এ 
পণ্তিতগণ সেই ভগবানে যখন আত্মা হইতে জগতে 
পৃথক্‌ বা ভেদ কিছুই দর্শন করেন না, কিন্তু মহা- 
কাশের মধ্যে ঘটাকাশের ন্যাম, এক অদ্বয়জ্ঞান 
পরমাআ্ার মধ্যেই আত্মকে অন্তর্ভূক্ত (অর্থাৎ স্বগত- 
স্বজাতীয়-বিজাতীয় বিচিন্তরতা থাকিলেও তত্ববস্ত 
পরমাত্মাকে এক অভয় ও অদ্বয়ভ্ঞানরূপেই ) দর্শন 
করেন, তখন ভূত্যগণের যেমন শক্রুকর্ভুক স্বীয় 
রাজার উদর বিদীর্ণ হইবে বলিয়া ভয় হয়, তদ্দরপ 
তোমরা উভয়ে দেববেষধারী হইলেও যে কারণে সেই 
ভগব,নূ শ্রীহরির তাদূশ ভয় বিশেষভাবে উৎপাদিত 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


হইয়াছে, মনে করিলে, তাহা কি £ 
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কোন কারণেই 
ত* তাহার তাদৃশ ভয় হইতে পারে না। (শ্রীধর ) 
1 ৩৩ ॥ 


তদ্বামমুস্য পরমস্য বিকুষ্ঠভর্তুঃ 

কর্তুং প্রক্কষ্টমিহ ধীমহি মন্দধীভ্যাম্‌ । 
লোকানিতো ব্রজতমন্তরভাবদুষ্ট্যা 
পাপীয়সম্ত্রয় ইমে রিপবোহস্য যন্ত্র ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-__তৎ ( তস্মাদ্ধেতোঃ ) অমুষ্য পরমস্য 
[শ্রেন্তস্য) বিকুণ্ঠভর্তুঃ (বৈকুষ্ঠনাথস্য ) মন্দধীভ্যাং 
€( মন্দা ধীঃ বৃদ্ধিঃ যয়োঃ তাভ্যাং ভূত্যান্যাং).বাং 
€ যুবাভ্যাং ) প্রকৃষ্টং ( ভদ্রমেব ) কর্তৃং (সম্পাদগ়ি- 
তুম্‌) ইহ (অফ্িমন্‌ অপরাধে যদ্যুক্তং ইতি শেষঃ) 
তৎ ধীমহি €চিন্তয়েম ) অন্তরভাবদৃষ্ট্যা (অন্তরস্য 
ভেদস্য ভাবঃ সম্ভা তদ্দুম্ট্যা তদ্দর্শনেন দোষেণ 
হেতুনা ) ইতঃ (বৈকুষ্ঠলোকাৎ ) লোকান্‌ €দেহান্‌ 
ইত্যর্থঃ) ব্রজতং প্রাপ্নতং) যন্ত্র (যেষু লোকেষু ) 
অস্য প'পীয়সঃ ( অন্তরভাবদ্রষ্টুঃ ) ইমে (কামঃ 
ভ্রোধস্তথা লোভঃ ইতি গীতোত্তণঃ ) ভ্রয়ঃ রিপবঃ 
€(অবয়ঃ ভবন্তীতি শেষ ) ॥ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_ওহে পরমেশ্বর-বৈকুষ্ঠনাথের মন্দমতি 
ভূত্যদ্ধয় ! তোমাদের সম্যক মঙ্জল-বিধানার্থই এই 
অপরাধের উপযুক্ত (প্রায়শ্চিত্ত ) আমরা চিন্তা করি- 
তেছি। ভেদদর্শনরূপ অপরাধনিবন্ধন তোমরা এই 
বৈকুষ্ঠলোক হইতে বিচ্যুত হইয়া এমন যোনিসমূহে 
ভ্রমণ করিতে থাক, যেখানে এইরূপ ভেদদর্শনকারী 
অপরাধিজনের উপযুক্ত কাম, ক্রোধ, লোভ-_এই 
রিপুন্রয় বিদ্যমান ॥ ৩৪ ॥। 

বিশ্বনাথ-__এবং নিন্দিত্বাপ্যশান্তত্বাৎ পুনরতি- 
ভ্রোধাৎ শপন্তি। তত্তক্মাদ্বাং যুবাভ্যাং মন্দধীভ্যাং 
ভৃত্যাভ্যাং অমৃষ্য বিকুণ্ঠভর্তঃ প্রকৃষ্টং প্রকর্ষং কর্তৃং 
ধীমহি-__অন্র ভেদদর্শনং বিশেষতো ব্রক্ষণবারণঞ্চ 
ব্রক্মণ্যদেবস্যাপকর্ষস্তদভাবমেব  প্রকর্ষস্তং কর্তৃং 
তদনন্তরলত্বেন বয়মেৰ চিন্তয়েমেতি ক্ষণং তুক্কীং 
স্থিত্বা তদেবাহুঃ__ইতো বৈকুগ্ঠাদ্ব্রজতম্‌। হত্র 
লোকেষু পাপীয়সো যুজ্মদ্বিধাপরাধিজনস্য ভেদভাব- 
দৃষ্ট্যা ইমে “কামঃ ক্লোধস্তথা লোভ? ইতি গীতোক্তাস্ত্রয়ো 
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রিপবো ভবন্তি, অন্রাপরোক্ষার্থবাচিনা ইদম্-শব্দ- 
প্রয়োগেণেমে সম্প্রত্যস্মাদ্দেহাভূতাঃ ক্রোধাদয় ইতি 
সরস্বত্যভিমতোহর্থঃ ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ এইরাপ নিন্দা করিয়াও উপ- 
শান্তি না হওয়ায় পুনরায় অতিক্রোধবশতঃ অভিশাপ 
প্রদান করিতেছেন--“তদ্‌ বাম্* সেইহেতু মন্দবুদ্ধি 
ভূত্যদ্বয় তোমাদের দ্বারা, “অমুষ্য বিকণ্ঠভর্তুঃ,_-এই 
বৈকৃষ্ঠনাথের প্রকুষ্টং'_ প্রকর্ষ বিধানের জন্য চিন্তা 
করিতেছি। এখানে ভেদদর্শন এবং বিশেষতঃ 
ব্রাক্মণগণের নিবারণ-_ইহা ব্রক্মণ্যদেব শ্রীনারায়ণের 
অপকর্ষ, 


করিতেছি, এই বলিয়া ক্ষণকাল তুষীন্তাবে থাকিস 
তাহাই বলিলেন-_-ইতঃ*, এই বৈকৃষ্ঠ হইতে “ব্রজ- 
তম্‌্*গমন কর। মন্ত্র-যঘষে সকল লোকে 
'পাপীয়সঃ*_তোমাদের ন্যায় অপরাধী জনের ভেদ- 
ভাব দৃস্টিহেতু ইমে'*_-এই সকল “কাম, ক্রোধ ও 
লোভ”__-এই শ্রীগীতোক্ত “রিপবঃ,-তিনটি শন্রু 
বিদ্যমান রহিয়াছে । এখানে অপরোঃক্ষ (প্রত্যক্ষ ) 
অর্থবাচী ইদং-শব্দের প্রয়োগের দ্বারা 'ইমে' এই 
সকল সম্প্রতি (তোমাদের ) এই দেহ হইতে উদ্ভূত 
জ্োধাদি--ইহা সরস্বতীপক্ষে অভিমত অর্থ ॥ ৩৪ 

মধ্ব- ভ্রয়ো রিপবো দেহত্রয়ে ॥ ৩3 ॥ 

তথ্য--তোমরা উভয়েই বৈকুষ্ঠনাথের ভূতাদ্য় ঃ 
তোমাদের এই অপরাধে তোমাদের প্রতি উৎকৃষ্ট 
মঙ্গল বিধান করিবার জন্য যাহা যুক্তিযুক্ত, তাহা চিন্তা 
করিতেছি-_অন্তরে ভেদদর্শনপ্রযুত্ত তোমরা এই 
বৈকৃ্ঠলোক হইতে. সেই পাপীয়সী লোকসমূহে গিয়া 
জন্মগ্রহণ কর, যেস্থলে কাম, ক্রোধ ও লোভ--এই 
গীতোক্ত রিপৃত্রয্ন বর্তমান (শ্রীধর )। 

যত্ত্র-যে যেনিভ্রমণেঃ ইমে- আমাদের নিদ্দিষ্ট 
লোকসমূহ অর্থাৎ দৈত্য, রাক্ষস ও ক্ষপ্রিয় রাজগণ/ 
রিপৃত্রয়-_দৈত্যাদি উক্ত ভ্রিবিধ শল্রু । 

ভগবানের অভিপ্রায়বলে আমরা অপরাধী নহি, 
তোমরা উভ্তয্নেই অপরাধী, সুতরাং তোমরা যোনি 
ভ্রমণ কর ইহাই অভিপ্রায়, যেহেতু পরে (ভা ৩1১৬1- 
২৫) উক্তি__-“অথবা আমরা আপনার এই নিরপরাধ 
ভূত্যদ্বয়কে অন্যায় রকমে অভিশাপ দিছি বলিয়া 


শ্রীমতাগবতম্‌ 


তাহার অভাবই প্রকর্ষ, তাহা করিবার, 
নিমিত্ত তাহার পরবর্তী কার্যত্বরাপে আমরাই চিন্তা, 
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আমাদের প্রতি যদি কোন দণ্ড বিধান করিতে হয়, 
করুন্, অ.পত্তি নাই |” যদি বল, “সেই মহাত্মা দুল্লভ” 
এই ভগবদগীতা-বাক্যে নিত্যসিদ্ধগণের কিরাপে 
শাপানুভব ঘটিল, তাহারা ত* সমস্ত হেয়রহিত এবং 
নিত্য অসঙ্কৃচিত জ্ঞানৈশ্র্ধ্যগুণশালী, বিশেষতঃ তাহারা 
“নিত্যক্তা নক্রিয়েশ্বর্যযোগাদি উপকরণান্িবিত” বলিগ্না 
কথিত £ তদুত্তরে বলিতেছেন,_-তাদূশ পরব্যেমবত্তি 
পূরুষগণের পক্ষে উহা সত্য বটে, কিন্তু এই দুইজন 
দ্বারপাল পরব্যোমবাসি নিতাসিদ্ধ ভগবৎপরি জনগণের 
তুল্যপ্বরূপ হইলেও বিশেষ সুকুতবলেই দ্বারপালা- 
ধিকার লাভ করিয়াছেন (অর্থৎ ইহারা, সাক্ষাৎ 
ভগবৎপরিজন নহেন, সুতরাং ভগবদভিপ্রায়ও অবগত 
নহে ), নতুবা ভগবস্তত্তে প্রাতিকৃল্যভাববিহীনতা ও 
প্রবেশ-নিবারণ-ভাবশ্ন্যতাহেতু সাক্ষাদ্‌-ভগবৎপরি- 
জনগণের পৃব্রে.ক্ত নিতাক্ঞানক্রিয়ৈশর্ষ।দি প্রমাণবলে 
ভগবানের অভিপ্রায় জানিব.র ক্ষমতা সিদ্ধ হইতেছে, 
বিশেষতঃ ভগবদ্বদ্দেশক অনুষ্ঠানবিশেষ হইতেও ভগ- 
বানের অনুচরত্ব-প্রাপ্তি ঘটেঃ সম্থৃতিতেও আছে-_ 
“বিষ্ণুর উদ্দেশ্যে ভূমিতে বা প্রস্তরে শয়ন করিলে 
বিষ্ণুর অনুচর হওয়া যায়” যেমন অনন্ত ও গরু 
বাতীত নাগ ও পক্ষিজাতীয় বহু ভক্ত বর্তমান, তদ্রপ 
সুক্কৃতিবশে বহু জীব (নিত্যস্িদ্ধ না হইয়াও) ভগবৎ- 
পরিজনতুল্য রাপ প্রাপ্ত হইয়াছেন । এস্থলেও পৃব্রব- 
কথিত ১৪ শ্লোকে “যে বৈকুষ্ঠে বিষ্কতুল্য পুরুষগণ 
বাস করেন, ধাঁহারা ফলাকাঙ্ক্ষারহিত নিষ্কাম ধর্ম 
দ্বারা বিষ্ণুর আরাধনা করেন ।” এই বাক্যে সাধারণ- 
ভাবেই বৈকৃষ্ঠ বাসীর কথা বলিয়াছেন এবং ৩২ শ্লোকে 
“সুমহতী পরিচর্যযাপ্রভাবে এই বৈকৃষ্ঠ আগমনকারী 
সাধুগণের মধ্যে থাকিয়া তোম।দের এরূপ বিরুদ্ধ 
স্বভাব কেন £” ইত্য দি বাক্যে বিশেষভাবে ইহাদের 
উভয়ের ভগবভ্তক্তিসাধনদ্বারাই বৈকৃগ্ঠপ্রঃপ্তি কথিত 
হইয়াছে, আরও, “নন্দ, সুনন্দ, জয্ম, বিজয়, 
প্রবল, বল, কমুদ, কৃমুদাক্ষ, বি্বক্সেন, গরুড়, শ্ুত- 
দেব, সাত্বত পৃষ্পদন্ত, ইহারা সকলেই অধুতনাগতুল্য 
বলশালী এবং সমগ্র সুরাসুরের অজেয়”__ এই শ্লোকে 
ভ্রিবিন্রন (বামন) অবতারে জয় বিজয়ের অবস্থানের 
কথা জানা যায় বলিয়া এই শাপাভিভূত জয় ও বিজয় 
যে পৃব্বেংক্ত সাক্ষাৎ ভগবৎপার্ষদ জয় ও বিজয় 
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হইতে পৃথক, তাহা নিশ্চিত ঃ কেননা, যদি উভয়স্থলে 
জয় ও বিজয় একই ধরিয়া লওয়া হয়, তবে কৃষ্ণাব- 
তারে শাপপগ্রস্ত জয় ও বিজয়ের মোচন, এবং বামনা- 
বতারে আবার তাহাদের পার্ষদত্ব লাভ সিদ্ধ নহে 
অর্থাৎ অসম্ভব বলিয়া এ অনুমান সঙ্গত নহে 
অতএব ভ্রিপাদবিভূতিবর্ভী যে সকল নিত্যসিদ্ধ ভগ- 
বৎপরিজন আছেন, এই শাপপগ্রস্ত জয় ও বিজয় তদ্য- 
তীত অন্য জীব- অন্য প্রমাণের সহিতও এই ব্যক্যের 
বিরোধ নাই (বীররাঘব )।। ৩৪ ॥। 


শেপ 


তেষা মিতীরিতমুভাববধায্য ঘো'রং 

তং ব্রহ্মদণ্ডমনিবারণমন্ত্রপূগৈঃ 
সদ্যো হরেরনুচরাবৃরু বিভ্যতস্তৎ- 
পাদগ্রহাবপততামতিকাতরেণ ॥ ৩৫ ॥। 


অন্বয়ঃ-_তেষাং (সনকাদীনাং) ইতি (এবং 
প্রকারম্‌ ) ঈরিতং (ভাষিতং) ঘোরং € ভগ্মানকং ) 
তং ব্রক্মদণ্ডং (ব্রন্মশাপং ) অস্ত্রপৃগৈঃ অেম্্রসমূহৈরপি) 
অনিবারণম্‌ €অনিবা্যম্‌ চ) অবধার্য €(অবগম্য ) 
€ এবস্ুতেভ্যঃ মুনিভ্যঃ তাভ্যামপি ) উরু (অধিকং ) 
বিভ্যতঃ (ভয়ং ভাবয়তঃ) হরেঃ (ত্রীবিফোঃ) অনূ- 
চরৌ €পরিচারকৌ ) উভৌ € জয়বিজয়ো ) অতি- 
কাতরেণ € অতিব্যাকুলতয়া ) সদ্যঃ ( তৎক্ষণাৎ ) 
তৎপাদগ্রহৌ অপততাং (তেষাং মুনীনাং পাদগ্রহণং 
কুব্বন্তৌ সন্তৌ দণ্ডবৎ ভুমৌ পতিতবন্তো )। ৩৫ ॥ 

অনুবাদ--সেই মুনিগণের এইরূপ বাক্যকে 
বিষ্ণুর উভয় অনুচরই ভয়ানক এবং অস্ত্রসমৃহদ্বারাও 
অচ্ছেদ্য ব্রক্মশাপ বলিয়া অবধারণপৃবর্বক অতি 
কাতরভাবে সেই মুনিগণের পদ গ্রহণপূব্বক তৎ- 
ক্ষণাৎ ভূমিতে নিপতিত হইলেন ৷ শ্রীনারায়ণ দ্বার- 
পালদ্বয অপেক্ষাও সেই মুনিগণের নিকট হইতে 
অধিক ভয্ম-ভাবনা করিতেছিলেন || ৩৫ ॥। 

বিশ্বনাথ--অহো অপরাদ্ধমাবাভ্যাং যদ্ব্রাক্মণাঃ 
কোপিতা ইতি তয়োবৈক্রব্যমাহ-__তেষামিতি । হরেঃ 
সকাশাৎ প্রথমং বিভ্যতঃ ভীতৌ, অতুস্‌ উকার- 
লোপশ্ছান্দসঃ । ততশ্চ অতিকাতর্য্যেশ তেষাং পাদ- 
গ্রহণং কুব্বন্তৌ দণ্ডবদপততাম্‌ ॥ ৩৫ || 

টীকার বানুবাদ_-অহো ! অপরাধ অনুষ্ঠিত 


তুতীয়ক্ষন্বঃ 


৩৪৯ 


হইল, যেহেতু আমরা ব্রাহ্মণদের কোপ উৎপন্ন করি- 
লাম, এইপ্রকারে তাহাদের দুইজনের বৈল্লব্য বলিতে- 
ছেন__-তেষাম্* ইত্যাদি । “হরেঃ সকাশাৎ+__ 
আ্হরির নিকট হইতে প্রথমতঃ সেই দ্বারপালদ্বয় 
“বিভ্যতঃ ভীতৌ”--ভীত হইলেন । এখানে অতুস্্‌ 
এর উকারলোপ ছান্দস-প্রয়োগ । €ভী ধাতুর লিটে 
প্রথমপূরুষের দ্বিবচনে "বিভ্যতুঃ_-পদ হয়, এখানে 
ছান্দস প্রয়োগ বলিয়া অতুস্ এর উকার লোপ হইয়া 
বিভ্যাতঃ হইয়াছে । অপর পক্ষে-_শতু প্রত্যয় করিয়া 
“বিভ্যতঃ হরেঃ,_ উহা ষস্তী প্রয়োগে হরির বিশেষণ 
করা হইয়াছে ।) তারপর অত্যন্ত কাতর্যবশতঃ 
সেই ব্রাহ্মণগণের চরণগ্রহণপূর্্বক দণ্ডবৎ নিপতিত 
হইলেন ॥ ৩৫ ।। 


ভুয্াদঘোনি ভগবডিরকারি দণ্ডো 

যো নৌ হরেত সুরহেলনমপ্যশেষম্‌ । 

মা বোহনুতাপকলগ্লা ভগবৎসম্থতিষ্বো 

মোহো ভবেদিহ তু নৌ ব্রজতোরধোহধঃ ॥৩৬॥। 


অন্বশ্নঃ__অঘোনি (অঘবতি পাপিষ্ঠে) যঃ 
€(উচিতঃ স এব) দণ্ডঃ ভগবস্ভিঃ (ভবত্তিঃ) অকারি 
কেতঃ) নৌ আবয়োঃ সম্বন্ধে সঃ) ভুয়াৎ (ভবতু)। 
অশেষং (বহবিধং) সূরহেলনমপি ( ঈশ্বরাজ্ঞাতিভ্রমম- 
রাপমপি পাপং ) হরেত (অসৌ হরেৎ বিনাশয়েৎ ) ; 
তু (কিন্তু) বঃ (যুক্মাকং ) অনৃতাপকলয়া ( ক্ৃপা- 
নিমিত্তঃ যঃ অনৃতাপঃ তস্য কলয়া লেশেন) অধোহধঃ 
€( ম্টুযোনীঃ ) ব্রজতোঃ (ভ্রমতোঃ ) নৌ €(আবয়োঃ) 
ইহ €মুুযোনৌ ) ভগবৎসস্থৃতিগ্ন (ভগবৎস্মরণ- 
প্রতিঘাতকঃ ) মোহঃ মা ভবেৎ €(ন স্যাৎ ইতি 
প্রার্থনা )। ৩৬ ॥। 

অনুবাদ-_হে খষিগণ, আপনারা মহাপাপীর প্রতি 
যেরূপ দণ্ডবিধান করা উচিত, আমাদের ন্যায় পাপি- 
দ্বয়ের প্রতি তাহাই করিয়াছেন, ইহা আপনাদের 
উচিতই হইয়াছে; এইরূপ দণ্ুদ্বারা ঈশ্বরাক্তার 
অতিনক্রমরূপ অশেষ অপরাধ বিনম্ট হইবে । কিন্তু 
একটি প্রার্থনা এই যে, আমরা ভ্রমশঃ নীচ পাপ- 
যোনিতে ভ্রমণ করিতে থাকিলেও. আপনাদের অনুপ্রহ- 
রূপ অনুতাপলেশে যেন আমাদের সেই দেই জন্মে 


৩৫০ 


ভগবও্জ্মৃতি-প্রতিঘাতক মোহ উপস্থিত না হয় ৩৬॥ 
বিশ্বনাথ-_অহো অপরাদ্ধমস্মাভিরেব, যদ্যুবাং 
ভগবভ্ত্তো শন্তৌ £ হন্ত হস্ত অতঃপরং কিং কুর্মঃ £ 
ক্রোধাদ্যা জিতা ইত্যস্মাকং সাব্্বকালিকোহভি- 
মানোহত্র বৈকুষ্ঠে চুণীবভুবেতি পশ্চান্তাপব তন্তান্‌ 
প্রত্যেক মাহতুঃ--অঘোনি অপরাধিনি ময়ি ভগবভি- 
ধমাভির্য্যো দণ্তোহকারি, স ভুয়াদি ত্যাশীলিঙা তমহং 
স্বচ্মিন্নাশীবর্বাদমেব ভাবয়ামি, ন তু দণ্ডম্। অগ্র 
হেতু পৃনদ্দ সংহতাবেবাহতুঃ । যো দণ্ডঃ নৌ 
আবয়োরশেষমেব সুরহেলনং যুস্মদবক্তানাৎ ভগবদ- 
নভিপ্রেতাচরণাচ্চ । বৈকুষ্ঠদেশানুচিতক্রোধকরণাচ্চ 
যু্মাসু ভগবতি চ বৈকুষ্ঠধাম্িনি চ জাতমপরাধং 
সব্র্বং হরেত নাশয়েৎ। কিন্তু যুস্মাকং যঃ ক্ৃপা- 
নিমিভঃ সম্প্রত্যনৃতাপস্তস্য কলয়া একেন লেশেন 
এতদেবাবাং প্রাপ্ধ,্মাবঃ নৌ আবয়োরধোহধঃ পততো- 
রপি মোহো ভগবৎস্মৃতিঘ্ধো মা ভবেৎ। মোহস্ত 
ভগবতি সেবাবুদ্ধিপরিপন্থী ভবিষ্যত্যেব । যুক্মদভি- 
শাপান্যথানুপপত্তেস্তদপি মোহঃ সোহপি সম্থৃতিমেব 
প্রবহতাৎ, ন তু বিস্মৃতিমিতি প্রার্থনা ।| ৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গাবাদ__অহো ! কি আশ্চর্য! আমরাই 
ত অপরাধ করিলাম, যেহেতু ভগবভ্তভ্ভত তোমাদের 
দুইজনের প্রতি অভিশাপ প্রদান করিয়াছি, হায়! 
হায়! ইহার পর কি করিব? “ক্রোধাদি জয় 
করিয়াছি'--এইরূপ আমাদের সাব্্বকালিক অভিমান 
এই বৈকৃষ্ঠে চূর্ণ হইল, এইরূপ পশ্চাৎ অনুতপ্ত সেই 
মুনিগণকে প্রত্যেকে তাহারা (দ্বারপালদ্বয় ) বলিলেন 
- অঘোনি”_ অপরাধী আমার প্রতি আপনারা যে 
দণ্ড বিধান করিয়াছেন, তাহা “ভুয়াৎ,_-হউক। 
এখানে তুয়াৎ--এই আশীলিঙ-_ প্রয়োগের দ্বারা, 
তাহাকে আমি নিজের প্রতি আশীবর্বাদ বলিয়াই মনে 
করিব, কিন্তু দণ্ড নয় । তাহার কারণ পুনরায় তাহারা 
দুইজন মিলিতভাবে বলিলেন-_-যে দণ্ড আমাদের 
“অশেষম্* অর্থাৎ আপনাদের অবজ্তাজনিত দেবহেলন 
এবং ভগবানের অনভিপ্রেত আচরণরূপ সমস্ত পাপই 
হরণ করিবে । বৈকৃষ্দেশের অনুচিত ক্রোধ-প্রকাশ 
করায়__আপনাদের প্রতি এবং শ্ত্রীভগবানে ও 
শ্রীবৈকৃষ্ঠধামে যে অপরাধ করা হইয়াছে, সে সমস্তই 
বিনষ্ট হইবে। কিন্তু “বঃ অনুতাপ-কলয়া”_- 


শীমস্তাগবতম্‌ 
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আপনাদের কুপানিমিত্ত সম্প্রতি যে অনুতাপ, তাহার 
একটু লেশের দ্বারা ইহাই যেন আমরা প্রাপ্ত হই-__- 
আমরা অধঃ অধঃ (নিকৃষ্ট ) যোনিতে পতিত 
হইলেও, ভগবানের স্ম্থৃতি-বিঘাতক মোহ যেন আমা- 
দের না হয়। কারণ মোহ ভগবানের সেবাবুদ্ধির 
পরিপন্থী হইবেই। আর, আপনাদের অভিশাপও 
অন্যথা হওয়া অযৌক্তিক, অতএব সেই মোহও যেন 
আমাদের (ভগবানের ) স্মৃতিই বহন করুক, কিন্তু 
বিস্মৃতি নহে- এই প্রার্থনা ॥ ৩৬ ॥ 
মধ্ব___সুরহেলনস্যাপি দত্তো ভবতি ॥ ৩৬॥ 


এবং তদৈব ভগবানরবিন্দনাভঃ 

স্বানাং বিবুধ্য সদতিভ্রমমাহ্যহাদ্যঃ 
তঙ্মিন্‌ ঘযৌ পরমহংস-মহা। মুনীনা- 
মন্বেষণীয়চরণৌ চলয়ন্‌ সহশ্রীঃ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__এবং স্বানাং (ভূত্যানাং ) সদতিক্রমং 
€ সৎসু মহৎসু অতিন্রমম্‌ অপরাধং ) তদৈব ( তৎ- 
ক্ষণমেব ) বিবুধ্য (জংত্বা) আর্য্যহদ্যঃ (আর্্যাণাং 
হাদ্যঃ মনে.ক্ঞঃ ) অরবিন্দনাভঃ (পদ্মনাভঃ শ্রীহরিঃ ) 
পররমহংস-মহামুনীনাং €(পরমহংসানাং ব্রক্মবিদাং 
মহামুনীনাং) অন্বেষণীয়-চরণৌ ( অন্বেষণীয়ো 
অন্বেষ্টুং যোগ্যৌো চরণৌ তান সনকাদীন্‌ দর্শয়ন্‌ 
শময়িষ্যামি ইতি) চলয়ন্‌ € পন্ভ্যামেব গচ্ছন্‌ ) সহশ্রীঃ 
(লক্ষণীদহিতঃ ) তস্মিন্‌ (যন্ত্র তে রুদ্ধাঃ তং দেশং) 
যযৌ (গতবান্‌ )1। ৩৭ ॥ 
অনুবাদ--এইরূপে স্বীয় ভূত্যদ্ধয়ের মহদতি ভ্রুম- 
রূপ অপরাধ জানিতে পারিয়া আধ্যগণের মনোজ 
পদ্মনাভ স্ত্রীনারায়ণ পরমহংস-মহামুনিগণের অন্বে- 
ষণীয় চরণযুগল চালন করিতে করিতে লক্ষ্মীদেবীর 
সহিত তৎক্ষণাৎ সেই স্থানে আসিয়া উপনীত হইলেন 
॥ ৩৭ ।॥। 
বিশ্বনাথ--এবং পরস্পরাপরাধভাবনোদ্তান্তদৈৈন্য- 
সমুদ্রপৃষতিরেবাশ্ুমিষেণ বহিনিঃসরভিঃ স্মপয়িত্বেব 
দোষাৎ পুনঃ শুদ্বীরুতেষু সনক।দিজয়মবিজয্মেু বিপ্রত্ব- 
ভক্তত্বয়োর্ষ্যাথার্যমনুভাবিতেষুূ তন্ত্রত্য-সভ্যে্বাত্ম- 
ধিক্কারেণেব ভক্তিঃ সমুদ্যোততে, সমুদ্যোভিনী চ 
ভক্তিভগবন্তমাকর্ষতী মমর্থং প্রমাণীকুব্বমিব ব্রহ্মণ্য- 
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দেবো ভক্তবৎসলো ভগবাংস্তদা তন্রিবোপজগামে ত্যাহ 
_এবমিতি । স্বানাং সদতিন্রমং স্বভক্তকর্তৃকং 
ব্রাহ্মণাতিত্রুমম্‌ । আর্ধ্যাণাং হাদি প্রাদুর্ভবতীতি 
তথা সোহপি তেষাং নেত্রেন্বপি প্রাদুভভবিতুমিতি 
ভাবঃ। তফ্িমন্‌ সপ্তমদ্বারপ্রদেশে । মহামুনীনামন্বেষ- 
ণীয়ৌ অন্বেম্টরুং যোগ্যাবিতি তথা নিব্বিকল্পকক্তানা- 
নন্তরং সবিকল্পকক্তানমপেক্ষিতব্যং ভবতি, তথা ব্রহ্ম- 
স্বরূপানুভবানন্তরং ভগবৎস্বরূপমনূভবিতুমহ্ন্ত্যত এব 
চরণৌ চলয়ন্নিতি মচ্চরণমাধূর্যযমননুভূতচরমেতাননু- 
ভাব্য মহানিরৃতিচমৎকারসিন্ধোী নিমজ্জয়ামী ত্যভি- 
প্রায়েণেব, সহস্ত্রীরিতি বহিরঙ্গায়া এব মচ্ছক্তিত্বমেতে 
জানন্তি, ন ত্বস্যাঃ শ্রিয়ঃ স্বরূপভুতায়়া ইত্যেতাম- 
প্যাহলাদিনীং শক্তিমন্ভাবয়ামীত্যভিপ্রায়েণ ॥ ৩৭ ॥। 
টীকার বজ্গান্বাদ--এইরূপ পরস্পর অপরাধ- 
চিন্তা হইতে উদ্ভূত অন্তরের দৈন্যসমুদ্ধের জলবিন্দু- 
সমৃহ, যাহা অশ্মুচ্ছলে বাহিরে নিঃসৃত হইয়াছে, 
তাহাদের দ্বারা স্নাত হইয়াই যেন দোষ হইতে পুন- 
রায় শ্ুদ্ধীক্কত সনকাদি এবং জয়-বিজয় বিপ্রত্ব ও 
ভক্তত্বের যাথার্থা অনুভব করিলে, সেখ.নকার সভ্য- 
ব্বন্দের প্রতি “আত্ম-ধিক্কারের (অর্থৎ অনুতাপের ) 
দ্বারাই ভক্তি সমুদ্ভুতা হন এবং প্রকটিতা ভক্তিদেবীই 
শ্রীভগবান্কে আকর্ষণ করেন'__ এই তত্ব প্রমাণ 
করিবার নিমিভই যেন ব্রহ্মণ্যদেব ভক্তবৎসল ভগবান্‌ 
শ্রীনারায়ণ তখন সেখানেই উপনীত হইলেন, ইহা 
বলিতেছেন-__“এবম্‌ তদৈব" ইত॥াদি | “দ্বানাং সদতি- 
ভ্রমং"_স্বভক্ত কর্তৃক ব্রাহ্মণগণের অতিন্রম (অর্থাৎ 
নিজ ভক্ত জয়-বিজয় কর্তৃক সনকাদি ব্রক্মণগণের 
প্রতি অপরাধ ) বিদিত হইয়া, “আর্যহাদ)'_ _আর্থ্য- 
গণের হাদয়ে যিনি প্রাদুভূতি হন, সেইরূপ হইলেও 
তিনি তাহাদের নয়নেরও গোচরীভূত হইবার জন্য 
€সেখানে আগমন করিলেন )-_এই ভাব । তিদ্মিন্? 
_সেই সপ্তম কক্ষার দ্বারপ্রদেশে । “মহামুনীন।ম্‌ 
অন্বেষণীয়ো'_-পরমহংস মহামুনিগণের অন্বেষণ- 
যোগ্য (চরণযুগল )- ইহা বলায়, নিখ্বিকল্প জ্ঞানের 
পরেও সবিকল্পক জক্তানের অপেক্ষা রহিয়াছে এবং 
সেইরূপ ব্রহ্মস্বরূপের অনুভবের পরে ভগবৎস্বরূপ 
অনুভবের যোগ্য হয়, অতএব “রণৌ চলয়ন্‌্*_-_ 
চরণধুগল চালনা করিতে করিতে-_অননুভ্ভুতচর 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 
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€যাহা পৃব্র কখনও অনুভব করেন নাই, এইরাপ ) 
আমার চরণের মাধূর্য অনুভব করাইয়া মহান্‌ 
আনন্দের চমণ্কার-সিন্ধৃতে ইহাদিগকে €(সনকাদি 
মুনিগণকে ) নিমজ্জিত করিব, এই অভিপ্রায়েই 
€ ভগবান্‌ সেখানে উপনীত হইলেন )। 'সহত্রী8-- 
লম্ষমীদেবীর সহিত, ইহারা আমার বহিরঙ্গা (মায়া) 
শক্তিকেই জানে, কিন্তু আমার এই স্বরাপভূতা শক্তিকে 
জানে না, অতএব ইহাদিগকে আমার আহলাদিনী 
শক্তি অনুভব করাইব-_এই অতিপ্রায়ে (ভগবান্‌ 
লক্ষমীদেবীর সহিত সেই দ্বারপ্রদেশে উপনীত হইলেন) 
| ৩৭ ।। 


মধ্ব__অন্র স্থিতয়োঃ পৃনঃ পূব্ববন্মোহো ন স্যাঞ 
|| ৩৭ | 


তথ্য শ্রীভগবানের পদব্রজে গমনের তাৎপর্য্য 
এই যে, 'দনকাদি খষিগণের আমার চরণ-দর্শনে 
ব্যাবাতজনিত ক্রোধ উপস্থিত হইয়াছে অতএব তাহা- 
দিগকে আমার চরণযুগল প্রদর্শন করাইয়া তাহাদের 
ক্রোধের উপশম করাইব, এই ভাবিয়া শীঘ্রগতিতে 
পদব্রজে গমন করিলেন £ আর শ্ত্রী অর্থাৎ লন্ষমীদেবীর 
সহিত মিলিত হইয়া যাইবার তাৎপর্য এই যে, “আমি 
সনকাদি মুনিগণের ন্যায় নিক্কামদিগকেও ক্ষমা করিয়া 
এশরর্য্দ্বারা পরিপূর্ণ করিয়া থাকি (শ্রীধর )। 


এস্কলে, সেই চতুঃসনাদি আত্মারামগণেরও 
আনন্দবিধানের জন্য ভগবচ্চরণদর্শনদ্বারা তাহার 
সচ্চিদানন্দ-ঘনত্ব এবং লক্ষমীদেবীর সহিত মিলনদ্বারা 
তাহার শক্তিবিলাসও যে তাহার স্বরূপের অতিরিস্তু 
অন্য বস্ত নহে, তাহাই বলিবার অভিপ্রায় করা হই- 
য়াছে। '্বানাং' অর্থাৎ “নিজ পরিজনগণের” এই বহু- 
বচনে অনুচরদ্বয়ের অপরাধ স্বীক্প পরিবারের সকলের 
উপর পড়িয়াছে, ইহা বলিবার জন্য » অথবা অনুচর- 
দ্বয়কে বহুমাননপূবর্বক তাহাদিগকে “নিজ” শব্দে 
অভিহিত করিয়া মুনিগণকে যে তাদৃশ আত্মীয় বিবে- 
চনা করিতেছেন না-ইহাই বলিবার অভিপ্রায় । 
অথবা, পাদুকার স্বীকার না করিয়াও শুধু চরণে গমন 
করিলেন__ইহার দ্বারা মুনিগণের প্রতি বিশেষ আদর 
প্রদশিত হইল । “সহশ্রীঃ” এই শব্দে মুনিগণের নিকট 
নিজের লক্ষমীকেও গোপন করিলেন না, ইহা দেখাই্সা 


৩৫২ 


অনুচরদ্বয়ের অপরাধকেই দৃঢ়ীকৃত করিলেন শ্রীজীব) 
1 ৩৭ | 


তস্ত্াগতং প্রতিহাতৌপয়িকং স্বপুংভি- 
স্তেহচক্ষতাক্ষবিষয়্ং স্বসমাধিভাগ্যম্‌ 
হংসশ্রিয়োব্ব্যজনয়োঃ শিববাগুলোল- 
শুদ্রাতপন্রশশিকেশরশীকরান্থুম্‌ ॥ ৩৮ 1 


অশ্বগ্নঃ-আগতং ( পঞ্ঘ্যামাগচ্ছন্তং ) স্বপূংভিঃ 
(স্বতৃত্যৈঃ ) প্রতিহাতৌপয়িকং (প্রতিহাতম্‌ আনীতম্‌ 
উপয়িকং গমনে'চিতং ছন্ত্রপাদুকাদি যস্য তং) 
স্বসমাধিভাগ্যং স্বসমাধিনা ভাগ্যং ভজনীয়ং ফলং 
যদ্বক্ম তদেব ) অক্ষবিষয়ং (অতীন্দ্রিয়মপি ইন্দ্রিয়- 
গোচরং ) হংসশ্রিয়োঃ (হংসবৎ শ্্রীঃ যয়োঃ তয়োঃ 
অতিশুভ্রয়োরি ত্যর্থঃ ) ব্যাজনয়োঃ (চামরয়োঃ) শিব- 
বায়ুলোল শুভ্রা তপন্রশশিকেশরশীকরাম্ব,ং (শিবেন অনু- 
কুলেন বাগুনা লোল্তঃ চলন্তঃ শুভ্রঃ যৎ আতপন্ত্র ছন্র 
তদেব শশী তস্য কেশরাঃ মুক্তাহারবিলম্বাঃ তেভ্যঃ 
গলত্তি পতন্তি শীকরাম্বনি অগ্বকণাঃ যস্মিন্‌ তং) 
তং ত্রীহরিং)তে (মুনয়ঃ ) অচক্ষত (অপশ্যন্‌) 
|॥ ৩৮ | 

অনুবাদ-_-ভগবান শ্ত্রীনারায়ণ এইরূপে পেদব্রজে) 
আগত হইলে সেই মুনিগণ স্ব-স্ব-সমাধির ফল-স্বরূপ 
অধোক্ষজ ভগবৎ-স্বরূপকে, ইন্দ্রিয়ের গোচর হইতে 
দেখিয়া অনিমিষনেত্রে দর্শন করিতে লাগিলেন । ভগ- 
বৎপার্ধদগণ তাঁহার সঙজে সঙ্গে গমনোচিত ছন্তরপাদু- 
কাদি আনয়ন করিতেছিলেন। তাহার দুই পার্ে 
হংসবৎ শ্বেতবণ চামরদয় এবং মস্তকে শ্বেতচ্ছন্ত 
শোভিত ছিল। চতুষ্পার্থে মুক্ত/বিলঘ্বিত ছত্র ও চামর 
অনুকূল বাযুসঞ্চারে সঞ্চালিত হইতেছিল এবং তাহা 
হইতে জলকণ্ণা বিগলিত হইয়া শ্রীনারায়ণের গান 
স্পর্শ করিতেছিল ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--তন্র তৈরনূভূতচরং তন্মাধূর্য্যং বর্ণয়তি 
পঞ্চভিঃ। তত্র ভগবৎসাক্ষাৎকারে রাপমাধুষ্যং 
ব্যাপকমেব, শব্দাদিমাধ্য্যঞ্চ কিঞ্চিৎ কিঞ্চিৎ ভগ- 
বদ্দত্তস্ববিষয়ক-রতিশক্ঞ্যা তৈরনূভূতং জ্রেয়মূ। তং 
তু তন্ত্রাগতং তে অচক্ষত অপশ্যন্। কীদৃশং £ 
স্বপূংভিঃ প্রতিহৃতান্টৌপয়িকানি যসৈম তম্‌, অহো ! 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৩১৫।৩৭-৩৮ 


আীভগবচ্চরণাঃ সম্প্রতি বহিশ্চত্বরমলং কুব্বত ইতি 
তাৎকালিক্যা প্রথয়া তমবলোকিতুমত্যুৎকণ্ঠয়া দ্বার- 
পুরনগরবিমানকাননস্থা ভক্তজনা আগত্য বিবিধরত্ব- 
বস্ত্রালঙ্কারফলগন্ধ পৃজ্পমাল্যারান্রিকাদীন্যুপ কল্পয়।ঞচত্রু.- 
রিত্যর্থঃ। অক্ষবিষয়ং তেষামিন্দ্রিয়গোচরীভুতঃ | 
ননু তহি তস্য বিষয়ত্বং প্রসম্তং তন্ত্র স-হঙ্কারজ্রতর্জন- 
মাহ-_স্বসমাধেস্তেষাং স্বহাদি ব্রহ্মাকারে ব্রন্মানন্দানূ- 
ভবস্যাপি ভাগ্যং মুত্তিমদিত্যর্থঃ। অহো! এত- 
দর্শনেনৈবাস্মাকং সমাধিরপি সফলো বভ্বেতি 
তেহমন্যন্ত, তদপি তদ্রপাদেধ্বিষয়ত্বং কো মৃঢ়ঃ সম্ভা- 
বয়েদিতি ভাবঃ । হংসবৎ শ্রীষয়োস্তয়োরুভয় তশ্চল- 
তোব্যজনয়োর্যঃ শিবোহনূকুলো বামুস্তেন লোলন্তশ্চলন্তঃ 
শুভ্রাতপন্ত্রশশিকেশরাঃ শুনভ্রং যদাতপন্রং তদেব শশীব 
তস্য কেশরা মুত্তহারবিলম্বাস্তেভ্যো গলন্তি শীকরাহ্ুনি 
যস্মিংস্তং, অন্তর অতিশয়োক্ত্যা মুত্তাবিলম্বানাং কেশর- 
ত্বেন ছত্্স্য অধোমুখসহত্রদলক মলাকারত্বমারে।পিতং, 
তেন চ ছত্রস্য শৈত্যসৌগন্ধ্যমার্দবানি ব্যজিতানি। 
তথা শীকরাম্বনাং শশিসম্বন্ধিত্েনামৃতত্বম্‌ ॥॥ ৩৮ ॥। 
টাকার বঙ্গান্ুবাদ-_সেখানে মুনিগণের দ্বারা 
অনুভূত ভগবন্মাধূর্য্য বর্ণনা করিতেছেন পাঁচটি শ্লোকে। 
ভগবানের সাক্ষাৎকার হইলে সমগ্র রাপশাধুষ্য এবং 
কিছু কিছু শব্দাদি মাধূর্য্য ভগবানের প্রদত্ত স্ববিষয়ক 
রতিশক্তির দ্বারা তাঁহারা অনুভব করিয়াছিলেন-- 
ইহা জানিতে হইবে । “তং তু আগতং,_তাহাকে 
সেখানে আসিতে তাহারা দেখিলেন। কি প্রকার 
তাহাকে £ স্িপূংভিঃ, নিজ ভূত্যগণের দ্বারা প্রতি- 
হৃত অর্থাৎ গমনমার্গে আনিয়া সমপিত হইয়াছে । 
'উপয়িকানি'__-অর্থাৎ ছন্ত্র, চামর, বাজন, পাদুকাদি 
গমনসাধন দ্রব্যসমূহ যাহাকে, সেই ভগবান্কে 
দেখিলেন । অহে। ! সম্প্রতি পূজনীয় ভগবান্‌ বাহিরের 
চত্বর অলঙ্কৃত করিতেছেন-_-এইজন্য তাৎকালিক 
প্রথা অনুযায়ী দ্বার, পুর, নগর, বিমান ও কাননস্থিত 
ভক্তজন আগমনপূর্বক বিবিধ রত্ব, বস্ত্র অলঙ্কার, 
ফল, গন্ধ, পৃষ্প, মাল্য ও আরব্লিকাদি আহরণ 
করিতেছিলেন-_-এই অর্থ । “অক্ষবিষয়ং'__ভগবান্‌ 
সেই মুনিগণের ইন্দ্রিয়গোচরীভুত হইলেন । দেখুন, 
তাহা হইলে ভগবানের বিষয়্ত্ব প্রসম্ত হইয়া পড়ে, 
তাহাতে হুঙ্কার ও জ্র-তঙ্জনের সহিত বলিতেছেন-_- 


সি 


মুক্তাহার বিলম্বিত ছিল। 


৩১৫।৩৮-৩৯ ] 

“্ব-সমাধি-ভাগাম্” স্ব-সমাধি অর্থাৎ তাহাদের নিজ 
নিজ হাদয়ে ব্রক্মাকারে স্ফুরিত ব্রক্মানন্দের অনুভবেরও 
মৃভিম'ন্‌ ভাগ্যই, এই অর্থ । অহো ! ইহার দর্শনের 
দ্বারাই আমাদের সমাধিও সফল হইল, তাহারা এই- 
রূপ মনে করিয়াছিলেন । তথাপি তাহার রূপাদির 
বিষয়ত্ব-_কোন্‌ মৃড় সম্ভাবনা করিবে 2 এই ভাব । 
“হংসশ্রিয়োঃ-হংসের মত "শ্ীঃ অর্থাৎ (শুভ্র) 
শোভা যাহাদের, তাদৃশ উভয়দিকে সঞ্চালিত, “ব্যজ- 
নয়োঃ*_চামরদ্বয়ের, “শিব-বায়ুলোল”_ ইত্যাদি, শিব 
অর্থাৎ অনুকূল যে বায়ু, তাহার দ্বারা সঞ্চালিত হই- 
তেছে-_শুভ্রাতপত্র-শশি-কেশরাঃ,-শুভ্র যে আতপন্্ 
(ছন্র), তাহাই শশিতুল্য, তাহার কেশরসমূহ অর্থাৎ 
মুক্তাহার-বিলম্ব-সকল, তাহা হইতে বিগলিত হইতেছে 
জলকণাসকল যাহাতে, তাঁহাকে ৷ (অর্থ।ৎ ভগবানের 
দুই পার্থখে হংসবৎ শ্বেতবর্ণ দুই চামর এবং মস্তকে 
শ্বেতচ্ছন্র ধৃত হইয়াছিল। সেই ছন্ত্রের চারিদিকে 
অনুকূল বায়ুর সঞ্চারে 
মুক্তামালাযুক্ত ছন্ত্র সঞ্চালিত হইতেছিল এবং তাহা 
হইতে জলকণা বিগলি ত হইয়া ভগবানের গান্ত্র স্পর্শ 
করিতেছিল। )-_ সেইরূপ ভগবান্কে মুনিগণ দেখি- 
লেন। এখানে অতিশয়ে।ক্তি অলঙ্কারের দ্বারা-- 
মুক্তাবিলম্বসমূহের কেশরত্বরূপে এবং ছত্রের অধো- 
মুখ সহম্রদলবিশিষ্ট কমলের আকারত্ব আরোপিত 
হইয়াছে, তাহাতে ছত্রের শৈত্য, সৌগন্ধ্য ও মর্দবাদি 
গুণসকল ব্যজিত হইয়াছে । সেইরূপ জলকণাসমূ- 
হের শশি-সন্বন্ধিত্ব হওয়ায় অস্থৃতত্ব ব্যজিত ৩৮ ॥ 

মধব--শশিনোঃ কেশরা রশনয় 0 ৩৮ | 


কৃৎস্সপ্রসাদসূম্খং স্পৃহণীয়ধাম 

স্বেহাবলোককলয়া হৃদি সংস্প্শন্তম্‌ । 

শ্যামে পৃথাবুরসি শোভিতয়া শরিয়া স্ব- 

ম্চডামণিং সৃভগয্পস্তমিবঅধিক্যযম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_কৃতঘ্রপ্রসাদসুমূখং (কৃৎত্মস্য দ্বারপাল- 
মুনিরন্দস্য প্রসাদে অনুগ্রহে সুমুখং তেষু অনুগ্রহং 
কুর্বন্তং ) স্পৃহণীয়ধাম € স্পৃহণীয়ানাং গুণানাং ধাম 
স্থানং ) স্নেহাবলোককলয়া (স্লেহপৃর্বকাঃ যে ভগৰতঃ 
৪৫ 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৩৫৩ 


লা 


অবলোকাঃ তেষাং কলয়া সপ্রেমকটাক্ষেণ ) হাদি 
সংস্প্শন্তং (সুখঞ্মন্তং ) শ্যামে পৃথৌ (বিশালে চ) 
উরসি (বক্ষসি ) শোভিতয়া শ্রিয়া (লক্ষম্যা ) স্বশ্চড়া- 
মণিম্‌ ইব ত্রেলোকাবিবক্ষাপক্ষে সত্যলোকপর্যযন্তঃ 
যঃ স্বর্গঃ তস্য চুড়ামণিবৎ স্থিতম্‌ ) আত্মধিষ্ণ্যং 
€ স্বস্থানং বৈকুষ্ঠং ) সুভগয়ত্তং (শোভয়ন্তম্‌ অচক্ষত) 
॥ ৩৯ ।। 

অনুবাদ--শ্রীনারায়ণের মুখ মণ্ডলের সুপ্রসন্ন দৃষ্টি 
হইতে বোধ হইল যে, তিনি দ্বারপাল ও মুনিগণের 
প্রতি অনুগ্রহে সুমুখ, তিনি সমস্ত বাঞ্ছনীয় গুণের 
আলয়স্বরূপ। তীহার সপ্রেম কটাক্ষ সকলের হাদয়ই 
স্পর্শ করিয়া সুখানুভব করাইল। শ্রীলক্ষমীদেবী 
তাহার বিস্তৃত বক্ষে বিরাজিত থাকায় শ্তরীনারায়সণ 
সত্যলোকের চুড়ামণি-স্বরাপ স্ব-স্থান বৈকুষ্ঠের শোভা 
বৃদ্ধি করিতেছিলেন ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-- স্বভক্তাভ্যামভিশ।পদায়িজ্বক্মাসু ন 
জানীমহে ভগবানন্তঃ কৃপ্যতি ন বেতি সংশয়সিহ্্‌- 
নিমগ্নেষু রুৎস্স আভ্যন্তরো বাহ্যস্চ যঃ প্রসাদস্তেন 
সুমৃখং, অতএব হত্ত হস্তাস্মাস্‌ প্রত্যুত প্রসাদ এব পূর্ণ 
উপলভ্যত ইত্যন্তরুল্পসন্মনিরন্দস্য নেন্রাদীন্দ্রিয়ৈঃ 
সপৃহণীয়ানাং সৌন্দর্য্য-সৌোদ্বর্যয-সৌরভ্য-সৌকু মার্য্য- 
কারুণ্োদার্্যাণাং ধাম পূর্ণাস্পদম্‌ | হা হন্তাবক্মো- 
ব্রক্মশাপানলদগ্ধয়োরধঃপ ততোরীদৃগদর্শন-মাধুরী পুন- 
নন ঘটিষ্যত ইতি খেদার্ণবনিমগ্পো রুদন্তৌ জয়- 
বিজয়ৌ প্রতি যঃ ম্নেহাবলোকস্তস্য কলয়া কৌশলেন, 
তন্ত্রত্য-জন'নাং সব্বেষামেব হাদি সংস্পৃশত্তং অহো 
ভক্তবাৎসল্যমিতি মনোলোভয়ন্তং, শ্রিয়া বামস্তনোদে' 
স্বর্ণরেখারূপেণ স্থিতয়া স্বশ্চ.ড়ামণিং সত্যলোকান্তানাং 
স্বর্গাণাং চুড়ায়াং মণ্িমিব স্বধিষ্ণ্ং বৈকুষ্ঠং সুভগয়স্তং 
ধন্যঃ স বৈকুষ্ঠো ঘন্তরত্যাঃ স্বর্ণরেখাময়ীং লক্ষমীং ভগ- 
বদ্ধক্ষসি বিলোক়ন্তীত্যেবং সৌভাগ্যবন্তং কুব্বন্তং, 
এবমগ্রেহপি ব্যাখ্যেয়ম্‌ ॥ অন্তর রুপামাধুর্্যরাপমাধূষ্যে 
তন্মনোনেন্রাভ্যামনৃভূতে জেয়ে ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভুগবানের ভক্তদ্বয়ে অভিশাপ 
প্রদানকারী আমাদের প্রতি, জানি না ভগবান্‌ অন্তরে 
ক্ষুব্ধ অথবা নয়--এইরূপ সংশয়সিহ্ধুতে নিমগ্ন 
€(সনকাদি মুনিগণ )-_“কৃৎক্স-প্রসাদ-সুমুখং- কৃৎস্স 


৩০৪ 


(সমগ্র ) অর্থাৎ অভ্যন্তর ও বাহিরে যে প্রসম্নতা, 
তাহাতে সুমুখ অর্থাৎ প্রসন্নবদন (যে ভগবান্‌, তাহাকে 
দেখিলেন )। অতএব হায়! হায়! বস্ততঃ পূর্ণ 
প্রসন্নতাই আমরা উপলব্ধি করিতেছি--এইহেতু 
অন্তঃকরণে উল্লসিত মুনিরম্দের নেত্রাদি ইন্দডরিয়বর্গের 
-_পৃহণীয়ধাম” সপ্ুহণীয় অর্থাৎ অভিলষিত 
সৌন্দর্য্য, সৌদ্বর্যা, সৌরভা, সৌকৃমার্যয, কারুণ্য ও 
উঁদার্যের ধাম অর্থাৎ পূর্ণ আস্পদ। অপর দিকে 
_হায় ! হায় ! ব্রক্মশাপানলে দগ্ধ অধঃপতিত 
আমাদের দুইজনের এইরূপ দর্শন-মাধূরী পুনরায় 
আর মিলিবে না-_এইরূপ খেদসমুদ্রে নিমগ্ন ভ্রুন্দন- 
পরায়ণ জয় ও বিজয়ের প্রতি-ক্লেহাবলোক-কলয়া” 
যে প্লেহপূবর্বক অবলোকন, তাহার কলা অথাৎ 
কৌশলের দ্বারা, সেখানে অবস্থিত সকল জনগণেরই 
“হাদি সংস্পৃশতন্তং,__হাদয় স্পর্শ করিতেছেন, অর্থাৎ 
“অহো ভক্ত-বাৎসল্য”__এইরাপে সকলের মনকে 
প্রলুব্ধ করিতেছেন, ঘিনি। এত্রিয়া”_বাম স্তনের 
উদ্ধ'দেশে স্বর্ণরেখারূপে স্থিত (লক্ষমীদেবীর দ্বারা ) 
'স্বশ্চড়ামণিং--সত্যলোক পর্যন্ত স্বর্গসমূহের চুড়াতে 
মণির ন্যায়, 'আত্মধিষ্ণ্যম্”নিজ অধিষ্ঠান বৈকৃষ্ঠ- 
লোককে, “সুভগয়ন্তং_ধন্য সেই বৈকৃষ্ঠধাম, যেখা- 
নের অধিবাসিগণ স্বর্ণরেখাময়ী লক্ষমীকে ভগবানের 
বক্ষঃস্থলে অবলোকন করেন-_-এই প্রকারে সৌভাগ্য- 
বান্‌ করিতেছেন যিনি, (সেই ভগবান্কে তীহারা 
দর্শন করিলেন )। এইরাপে পরেও ব্যাখ্যা করা 
হইবে। এখানে তাহারা ভগবানের কুপামাধূর্ষ্য ও 
রাপমাধূর্য্য তাহাদের মন ও নেন্ত্যুগলের দ্বারা অনু- 
ভব করিয়াছিলেন-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ৩৯ ॥ 

মধ্ব__কৌন্তভো ব্রহ্মণো রূপং প্রাণশ্চ.ডামণিস্তথা 
॥ ৩৯-৪১ | 


পীঁতাংশুকে পৃথ্নিতন্থিনি বিচ্ফুরন্ত্যা 
কাঞ্চ্াালিভিবিরুতয়া বনমালয়া চ। 
বকগুপ্রকোষ্ঠবলয়ং বিনতা-সৃতাংসে 
বিন্যস্তহস্তমিতরেণ ধুনানমন্জম্‌ 1 ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_পৃথুনিতন্বিনি €পৃথুঃ বিশালঃ নিতম্ব- 
দেশঃ আশ্রয়ত্বেন বিদ্যতে যস্য তস্মিন্‌ ) গীতাংশুকে 


শ্রীমদ্ভাগবতমূ 
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€ পীতে অস্থরে ) বিস্ফুরন্ত্যা (শোভমানয়া ) কাঞ্চ্যা 
(মেখলয়া ) অলিভিঃ (ভ্রমরৈঃ ) বিরুতয্না (নাদি- 
তয়া) বনমালয়াচ (যুক্তং ) বন্গুপ্রকোষ্ঠবলয়ং 
€বল্গুষু সুশোভনেষু প্রকোষ্েষু বলয়ানি যস্য তং) 
বিনতা-সুতাংসে গরুড়স্য সন্ধে) বিন্যস্তহস্তং 
€বিন্যস্তঃ নিহিতঃ একঃ হস্তঃ যেন তম্‌) ইতরেণ 
€(অন্যেন হস্তেন) অব্জং € লীলাকমলং ) ধুনানং 
€ভ্রাময়ন্তম্‌ অচক্ষত )1। 8০ ॥। 

অনুবাদ--তাহারা দেখিলেন, তাহার বিপূল নিতম্ব 
প্রদেশে পীতবাসোপরি কাটিভূষণ শোভমান, বক্ষঃস্থলে 
বনমালা সুশোভিত ঃ তাহাতে অলিকুল গুঞ্জন করি- 
তেছে, মণিবন্ধে বলয় শোভা পাইতেছে। তিনি বাম- 
হস্ত গরুচড়ের স্কন্ধদেশে স্থাপনপৃবর্বক দক্ষিণকরদ্বারা 
সনাল পদ্ম ঘুরাইয়া ক্রীড়া করিতেছেন ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ পৃথুনিতম্ব আস্পদত্বেন বর্ততে যস্য 
তক্মিন্নিতি নিতস্বোহয়ং মমৈব নান্যস্যেতি পীতাং- 
সুকেন তত্র স্বীয়সত্তমারোপিতমিতি ইন্‌-প্রত্য়ধবনিঃ । 
তাপূশে পীতাংশুকে বিস্ফ্রন্ত্যা কাঞ্চ্যেতি পীতাংশুক- 
মপি স্বাস্পদীক্কৃত্য তদুপরি স্ব-স্বত্বমারোপ্য স্থিত- 
য়েত্যর্থঃ। তথা তাং কাঞ্চীমপি স্বাস্পদীকৃত্য তদু- 
পসিস্থিতয়া বনমালয়া কীদৃশ্যা অলিভিব্বিরুতয়েতি 
বনমালামপি স্বাস্পদীকুত্য তদুপর্যালিভিঃ সত্ত্বনারো- 
পিতমিত্যলিভা এব সব্বতোহপি সাম্রাজ্যং ভগবতা 
দত্তমিতি ভাবঃ । তুতীগ্নান্তানামাজ্মধিষ্যং সুভগয়ন্ত- 
মিতি পৃর্রেণৈবান্বয়ঃ। বল্গু মনোহরং প্রকোষ্ঠে 
বলয়ং যন্ত্র ঘদষথা স্যাদেবং গরুডূস্কন্ধে বিন্যস্ত- 
বামহস্তং, বিন্যস্যেতি পাঠে বছ্গৃত্য।দি হস্তস্য বিশে- 
ষণং, ইতরেণ দক্ষিণহস্তেন কমলং ভ্রাময়ন্তমিতি 
লীলাকমলনভ্রামণমিষেণ মুনীনাং হাদয়কমলং ব্রহ্মা- 
স্বাদসুস্থিরমপি স্বমাধৃয্যদর্শনয়া চপলীকুরব্বন্তং, তেন 
চহে মুনয়ো মনিব্বিশেষস্বরূপানন্দাৎ সব্বোত্ত মত্বেন 
নিশ্চিতাৎ সম্প্রতি কথং চিত্তং চালয়থ £ তন্রেব 
কিং নস্টিরীকুরুদ্ধু মা স্বনিষ্ভাং ত্যজতেতি মুনিম 
নম্ম দ্যোতিতম্‌ ॥॥ ৪০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-পৃথুনিতস্বিনি' গৃথু অর্থাৎ 
বিস্তৃত নিতম্বদেশ আস্পদত্বরূপে বর্তমান যাহার, 
তাহাতে -_ইহার দ্বারা এই নিতম্ব আমারই, অন্য 
কাহারও নহে, এই বলিয়া পীতাংশুক অর্থাৎ পীত 


৩1১৫1৪০-৪১ ] 


বসন কন্তৃক সেখানে নিজের সম্তব আরোপিত হইয়াছে 
__ইহা ইন্-প্রতায়ের ধ্বনি । [ অর্থাৎ “নিতম্বঃ অস্য 
অস্তি'_ নিতম্ব ইহার আছে, এই অর্থে তদ্ধিতে ইন্‌ 
প্রতায়ের দ্বারা নিতম্বিন্-শব্দের সপ্তশীর একবচনে 
নিতম্বিনি শব্দ নিম্পন্ন হইয়াছে, এইজন্য ইন্‌ প্রত্যয়ের 
ধ্বনিত অর্থ বলিতেছেন। এই রূপ অন্যন্রও সত্ব 
আরোপিত করিয়া ব্যাখ্যা করা হইয়'ছে। শ্রীভগবদঙ্গে 
পীতবসন প্রভৃতি স্থান লাভ করিয়াই যেন নিজেদের 
সত্বআরোপ করিতেছে । ইহা অলঙ্কারের দুম্টি- 
ভঙ্গিতে এক বৈচিন্র্যময়ী ব্যাখ্যা । ] তাদূশ পীতবসনে 
“বিস্ফ্রন্ত্যা কাধ, শোভমান কাঞ্চীর (মেখলার ) 
দ্বারা--ইহাতে কাধ্চী পাত বসনকেও নিজের আস্পদ 
করিয়া স্ব-সত্ত্ব আরোপণপূবর্বক অবস্থান করিতেছে__- 
এই অর্থ । সেইরূপ সেই কাঞ্ধীকেও নিজের আস্পদ 
করিয়া তাহার উপরে অবস্থিত বনমালার দ্বারা, 
কিরূপ বনমালার দ্বারা? তাহা'তে বলিতেছেন-_ 
“অলিভিঃ বিরুতয়া” ভ্রমরগণ-কর্তৃক নাদিত, ইহাতে 
বনমালাকেও নিজের আস্পদ করিয়া তাহার উপরে 
ভ্রমরগণের দ্বারা সত্ব আরোপিত হইয়াছে । অলিগণ- 
কেই সকলের অপেক্ষা সাম্রাজ্য ভগবান্‌ কর্তৃক প্রদত্ত 
হইয়াছে-_-এই ভাব। এখানে তৃতীয়ান্ত পদসমূহের দ্বারা 
“যিনি নিজাধিজ্ঠিত বৈকষ্ঠকে সৌভাগ্যবান করিতে- 
ছেন, তাহাকে”_এই পৃব্বোক্ত পদের সহিত অন্বয়্ 
হইবে । “বলগু-প্রকোম্ট-বলয়ং__বল্গু অর্থাৎ মনো- 
হর, প্রকোন্ঠে (মণিবন্ধে ) মনোহর বলয় যেরূপে 
অবস্থিত তদ্রপ, “বিন্যস্তহস্তং__গরুনড়ের স্কন্ধে বামহস্ত 
বিন্যস্ত রহিয়াছে ষ'হার । এখানে “বিন্যস্য'_ বিন্যাস 
স্থাপন) করিয়া--এই পাঠান্তরে-_বলগু প্রভৃতি হস্তের 
বিগেষণ ! “ইতরেণ'__-অপর অর্থৎ দক্ষিণ হস্তের 
দ্বারা কমল যিনি ঘুরাইতেছেন। এখানে লীলাকমল 
ভ্রামণের ছলে মুনিদিগের হাদয়ক মল ব্রহ্মাস্বাদে সুস্থির 
হইলেও, নিজ মাধুর্য প্রদর্শনের দ্বারা যিনি চঞ্চল 
করাইতেছেন (সেই ভগবানকে দেখিলেন )। লীলা- 
কমল ঘূর্ণনের দ্বারা যেন ইঙ্গিত করিতেছেন_-হে 
মুনিগণ ! তোমরা আমার নিবির্বশেষ স্বরাপের আনন্দ- 
কেই সব্বোত্তম বলিয়া নিশ্চিত করিয়াছিলে, সম্প্রতি 
কিজন্য তোমাদের চিত্তকে (আমার সবিশেষ রূপে ) 
চালনা করিতেছ £ “তত্রৈব'__ সেখানেই (সেই নির্বি- 


তৃতীরস্কম্বাঃ 


৩৫৫ 
শেষ স্বরূপেই ) কিজন্য চিত্ত স্থির করিতেছ না? 
নিজেদের নিষ্ঠা ত্যাগ করিও না-_-এইরাপ মুনিগণের 
প্রতি ভগবানের নর্ম ইঙ্গিত) দ্যোতিত হইয়াছে 
1॥ ৪০ ॥। 


বিদ্যুৎক্ষিপন্মকরকুণ্ুলমণ্ডনাহ- 
গণ্ডস্থলোন্নসমূখং মণিমৎকিরীটম্‌ । 
দোদ্দগুষগ্ডবিবরে হরতা পরাদ্ধয- 

হারেণ কন্ধরগতেন চ কৌস্তভেন ॥ ৪১ । 


অন্বয়ঃ-_বিদুত্ক্ষিপন্মকরকুণ্ডল মণ্ডনাহগণ্ডস্থলো- 
ন্সমূখং (স্বকান্ত্যা বিদ্যুতঃ ক্ষিপত্তী তিরস্কুবর্বতী যে 
মকরাকারে কুুগুলে তাভ্যাং যৎ মগ্ডনম্‌ অলঙ্করণং 
তস্য অরে যোগ্যে গণ্ডস্থলে যক্তিমন্‌ তচ্চ তৎ উন্নসম্‌ 
উৎকুষ্ট-নাসিকং চ মুখং যস্য তং) মণিমৎকিরীটং 
€ মণিযুক্তং কিরীটং যস্য তং) দোর্দগুষণ্ডবিবরে 
€(দোর্দগানাং ভুজদণ্তানাং ষণ্ডঃ সমৃহঃ তস্য বিবরে 
মধ্যে বক্ষঃস্থলে স্থিতেন ) হরতা মেনোহরেণ বিহরতা 
বা) পরাদ্ধাহারেণ €পরাদ্ধ্যঃ উৎকৃষ্টঃ তেন হারেণ ) 
কন্ধরগতেন ( কক্ধারায়াং স্থিতেন ) কৌন্তভেন (মণিনা 
চ শোভমানম্‌ অচক্ষত )।। ৪১ ।। 

অনুবাদ-_( মুনিগণ দেখিতে পাইলেন ), শ্রীনারা- 
য়ণের গণ্ুস্থল সৌদামিনীর শোভারও ধিক্কারকারী 
মকরাকৃতি কুগুলে ভুষিত £ বদন উচ্চনাসাযুস্ত এবং 
মস্তক মণিময় কিরীটে সুশোভিত । তাহার বাহুচতু- 
স্টয়ের মধ্যদেশস্থিত বক্ষঃস্থল মনোহর ও শ্রেষ্ঠ 
লগ্িতহারে ও কণ্ভদেশ কৌস্তভ-মণিতে শোভিত ছিল 
|| ৪১ ॥। 

বিশ্বনাথ--স্বকান্ত্যা বিদ্যুতঃ ক্ষিপত্তী যে মকরা- 
কারে কুগুলে তয়োরপি মণ্ডনাহে গণুস্থলে যন্ত্র তচ্ড 
তথা উন্নসং মুখং যস্য তং দোর্দগ্ুনাং ষণ্ডং জম্হ- 
স্তস্য বিবরে মধ্যে হরতা মুনীনাং চিত্তং চোরয়তা 
অতএব চোধ্যহেতুকভয়েনেব ভূজচ্ছিদ্রে প্রবিশতে- 
ত্যর্থঃ।  পরাদ্মূল্যহারেণ কন্ধরশব্দেনাপ্র বক্ষ- 
সোহভিধানং £ যদ্বা কন্ধরাভ্যাং সকাশাৎ স্বর্ণ সূন্র্ধারা 
গতেন বক্ষঃপর্য্যন্তং লম্বিতেন কৌন্তভিনেতি পুর্ব্ব- 
বদন্বয়ঃ ॥ ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-“বিদ্যুৎ-ক্ষিপন্”_ ইত্যাদি, 


৩৫৬ 

নিজকান্তির দ্বারা বিদ্যুতের শোভাকে তিরস্কার করি- 
তেছে যে মকরাক্ুতি কৃগুলদ্বয়, তাহাদেরও মণ্ডনযোগ্য 
ভগবানের গণুস্তল, তাহা এবং সেখানে উন্নত নাসিকা- 
যুন্ত বদন যাহার, তাহাকে (সেই মুনিগণ দেখি- 
লেন )। “দোদ্দগু-ষণ্ত-বিবরে'_দোর্দগড অর্থাৎ ভূজ- 
রূপ দণ্ড, তাহাদের ষণ্ড বলিতে সমূহ, তাহার বিবরে 
অর্থাৎ মধ্যে 'হরতা'-মুনিগণের চিত্তহরণকারী, অত- 
এব চোর্য্যভয়েই যেন ভূজসমূহের ছিদ্রে প্রবেশ 
করিতেছে যে হার-_এই অর্থ। পরাদ্ধ তার্থ মহামূল্য- 
বান্‌ হারের দ্বারা শোভমান ভগবানকে) । কন্ধর- 
গতেন কৌস্তভেন_কন্ধর শব্দে এখানে বক্ষঃস্থল, 
অথবা কন্ধর বলিতে স্কন্ধদ্বয়, সেখান হইতে স্বর্ণ স্তরের 
দ্বারা বক্ষঃপর্ধ্যন্ত লপ্বিত কৌন্তভ মণিতে সুশোভিত 


ভগবানকে মুনিগণ দেখিলেন--ইহা পৃব্র্বের ন্যায় 


অন্বন্ন || ৪১ ॥। 


অন্ত্রোপস্থৃস্টমিতি চোস্মিতমিদ্দিপাঘ।ঃ 

স্বানাং ধিয়া বিরচিতং বহুসৌষ্উবাঢ্যম্‌ । 

মহ্যং ভবস্য ভবতাঞ্চ ভজন্তমজং 
নেমুনিরীক্ষ্য ন বিতৃপ্তদূশো মুদা কৈঃ 1৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-ইন্দিরায়াঃ ( লক্ষ্যাঃ) উৎফ্িমতং 
(সৌন্দর্যযগবর্বঃ ) অন্ত্র (ভগবৎসৌন্দর্য্যে) উপসৃজ্টম্‌ 
€ অস্তং গতম্‌ ) ইতি স্বানাং (ভত্তানাং ) ধিয়া বির- 
চিতং (ভূত্যৈঃ স্বমনসি এবং বিতকফিতম্‌ )। €হে 
দেবাঃ !)- মহ্যং (মম) ভবস্য €ঈশ্বরস্য ) 
ভবতাং চ (যুক্সাকম্‌ অন্যেষাম্‌ অপি ) কৃতে ( উপা- 
সনার্থং ) বহুসৌঠ্বাদ্যং (বহুনা সৌষ্ভবেন সোন্দর্যেণ 
আত্যং যুক্তম্‌ ) অঙ্গং (মৃভিং) ভজন্তং (প্রকটয়ন্তং 
অচক্ষত )। নিরীক্ষ্য (দৃষ্টা চ) ন বিতৃপ্তদৃশঃ 
€ন বিশেষণ তৃপ্তাঃ দৃশঃ নেত্রাণি যেষাং তে, মুনয়ঃ ) 
কৈঃ €(শিরোভিঃ) মুদা হের্ষেণ) নেমুঃ (নমশ্চন্রু.$) 
|| ৪২ 

অনুবাদ--আর অধিক কি, শ্রীনারায়ণের এইরূপ 
অদ্ভুত সৌন্দর্যযপরিপূর্ণ মৃত্তি সন্দর্শন করিয়া ভক্তগণ 
তর্ক বিতক করিতে লাগিলেন--আমিই সব্বসৌন্দ- 
ফ্যের নিধিস্বরূপ*_এই বলিয়া শ্রীলক্ষমীদেবীর যে অহ- 
স্কার ছিল, তাহা এই ভগবৎসৌন্দয্যের নিকট খর্ব 


শ্রীমস্ত।গবতম্‌ 


1 ৩।১৫/৪১-৪২ 


হইল । হে দেবরন্দ, সেই ভগবান্‌ আমার (ব্রক্মার ), 
মহাদেবের এবং তোম'দের ভজনীয় শ্রীমৃত্তি প্রকট 
করিয়াছেন, মুনিগণ সেই শ্রীহরিকে সন্দর্শন করিলেনঃ 
সেই রূপ দেখিয়া তাহাদের নয়ন ভরিল না, তাহারা 
আনন্দভরে মস্তক বিলুণ্ঠিত করিয়া নমস্কার করিলেন 
॥ ৪২ ।। 

বিশ্বনাথ-কিং বহুনা ইন্দিরায়া উৎফ্িমতং 
অহমেব সব্র্সৌন্দয্যণাং নিধিরিত'হঙ্করণং ঃ অন্তর 
ভগবৎসৌন্দর্য্যে উপস্থস্টমস্তং গতং ইতি স্বানাং 
ভক্তানাং ধিয়া বিরচিতং ভূত্যৈঃ স্বমনস্যেবং বিতকিত- 
মিতি স্বামিচরণ 81 পরমসৌন্দর্য্যাদিগুণশালিনঃ কান্তস্য 
লাভেন তস্যা উৎস্মিতং গর্ব উপ আধিক্যেন স্ৃষ্ট- 
মাবিভাবিতমিতি সন্দর্ভঃ ঃ যদ্বা, অন্তর ভগবতি উপ- 
সৃষ্টং ব্রন্মাদিভিরারাধ্যয়াপি রূপগুণমাধুর্যাঃ সব্বতঃ 
শ্রেন্য়াপি ময়া উপসর্জনীভূতমপ্রধানীভূতমিত্যর্থঃ | 
ইতি হেতুনা চকারাৎ প্রেঙনা চ ইন্দিরায়া লম্ষম্যা 
উৎরুষ্টং ফ্রিমতং ধন্যাহং যস্যা ঈদ্শঃ প্রেয়ানিত্যা- 
নন্দোথ উল্লাসো যস্মাত্বথাভূতমঙ্গং ভজন্তং সমুচিত- 
বস্ত্রালঙ্কারাদিভিঃ শোভগ্নন্তং, ন তু শত্তুমিব জুন্দরম-. 
প্যঙ্গং ভঙ্মাদিভিবিরূপয্মত্তমিত্যর্থঃ। দৃশ্যতে চ 
স্বাঙ্গপরিক্ষারেহপি প্জাদিশব্দপ্রয়োগঃ | যথা পাদয়ো- 
রল্পপ্ঞ্জেতি সামুদ্রিকাদৌ । তচ্চ পরঃ সহত্রকিন্কর- 
দ্বারৈবেত্যাহ--স্বানাং স্বাঙ্গপরিচারকাণাং ধিয়্া নিত্য- 
বিবিধবস্ত্রাদিশূঙ্গারবৈলক্ষণ্যবিধায়িন্যা সৃক্ষাবৃ'দ্ধযব 
বহুসৌষ্ঠবাত্যং বিরচিতম্। অঙ্গং পূনঃ কীদৃশং £ 
ভবস্য শস্তোভ্ভবতামঙ্মদাদীনাঞ্চ মহ্যং মহনীয়ং গন্ধ- 
পৃষ্পাদিভিধ্যানেন দেশান্তরে প্জনীয়মেব, ন তু তেষা- 
মিব বৈকুষ্ঠে সাক্ষাৎ পরিচরণীয়মিত্যর্থঘঃ। মহঃ 
প্জায়ামিত্যস্য ঢুরাদ্যন্তস্য রাপম্‌। এবভ্ততং তং 
অচক্ষত, ততো বিশ্ষেতস্তং নিরীক্ষ্য চ অতৃপ্তনেত্রাঃ 
সন্তঃ কৈঃ শিরোভিঃ নেমুঃ ॥ ৪২ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অধিক কি, “ইন্দিরা য়াঃ উৎ- 
স্মিতং_আমিই সব্র্বসৌন্দর্যের নিধি, এইরূপ 
মহালক্ষমীদেবীর যে অহঙ্কার ছিল, তাহা ভগবানের 
সৌন্দয্যে 'উপস্থৃষ্টম্*_অস্তগত হইয়াছে, এইরাপ 
স্থানাং ধিয়়া বিরচিতম্*নিজ ভূত্যগণের মনে 
বিতকিত হইয়াছে__-ইহা শ্রীধর স্বামিপাদের ব্যাখ্যা । 
পরম সৌন্দর্্যাদি গুণশালী তাদৃশ কান্তের প্রাপ্তিতে 
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সেই লক্ষীদেবীর গবর্ব অধিকরূপে আবির্ভাবিত 
হইয়াছে-ইহা সন্দভে শ্ীজীব গোস্বামিপাদ । 
অথবা--অন্ত্র উপস্থষ্টম্* এই ভগবানে ব্রক্মাদির 
দ্বারা আরাধ্যা এবং রূপ, গুণ ও মাধৃর্যে সর্বাপেক্ষা 
শ্রেম্টা হইয়াও আমি (লক্ষী ) অপ্রধানীভূতা গৌণী) 
হইয়াছি-_এই অর্থ ৷ এই হেতু এবং চ-কারের দ্বারা 
প্রেমেও লক্ষমীদেবীর উৎকৃষ্ট ফ্িমিত, অর্থাৎ “আমি 
ধন্যা, যাহার এইপ্রকার প্রিয়তম কান্ত এইরূপ 
আনন্দোখিত উল্লাস খাঁহা হইতে, তাদূশ অঙ্গ 
“ভজন্তং'___সমুচিত বস্ত্র, অলঙ্কারাদির দ্বারা শোভিত 
করিতে (দেখিলেন ১, কিন্তু শস্তুর ন্যায় অতি সুন্দর 
অঙ্গকেও ভঙ্মাদির দ্বারা বিরাপ করিতে নয়__এই 
অর্থ। নিজ অঙ্গের পরিক্ষারেও প্জাদি শব্দের 
প্রয়োগ দেখা যায়, যেমন সামৃদ্রিকাদি শানে বলা 
হইয়াছে-_পাদদ্ধয়ে অল্প পূজা” ইতি। সেই প্জাও 
পরঃসহত্র (অসংখ্য ) কিঙ্করের (ভক্তের ) দ্বারাই 
অনুষ্ঠিত হয়, ইহা বলিতেছেন--স্বানাং ধিয়া বির- 
চিতং_নিজ অঙ্গ পরিচারক পার্ষদগণের বৃদ্ধিতে, 
অর্থাৎ নিত্য বিবিধ বজ্জাদি শুজার-বৈলক্ষণ্য বিধা- 
গ্িনী সূক্ষবৃদ্ধির দ্বারাই, িহুসৌ্ঠবাঢ্যং-__-বহু 
সৌন্দর্ধ্যযুক্ত বিরচিত হয় যে অঙ্গ)। পূনরায় 
সেই অঙ্গ কি প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন-_“ভবস্য 
ভবতাং চ'ভব (মহাদেব ১ তোমাদের এবং 
আমাদেরও, “মহ্যং'-_-পৃজনীয়, অর্থাৎ গন্ধ, পৃঙ্পাদির 
দ্বারা ধ্যানে দেশান্তরে পূজনীয়ই সেই অঙ্গ, কিন্ত 
তাহা বৈকৃষ্ঠে পার্ষদগণের ন্যায় সাক্ষাৎ পরিচরণীয় 
নহে--এই অর্থ । মহ্যং ইহা পূজা অর্থে চুরাদি- 
গণীয় মহ ধাতুর রাপ। মুনিগণ এইপ্রকার ভগবান্কে 
দেখিলেন, তারপর বিশেষভাবে তাহাকে নিরীক্ষণ- 
প্ৰ্বক অতৃপ্তনেত্র হইয়া, কৈঃ”__মস্তকের দ্বারা, 
তাঁহাকে প্রণাম করিলেন ॥ ৪২ ॥ 
মধ্ব--অবিদ্যমানকরণং বিদ্যমানক্মৃতিতস্তথা । 

উভয্মং রচনং প্রোক্তং পূর্বসিদ্ধেষু তু স্মৃতিঃ ॥ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ৪২ ॥ 


তপ্য।রবিন্দনয়নস্য পদারবিন্দ- 
কিজলকম্রিশ্রতুলসীমকরন্দবাস্কুঃ 


ততীয়স্কঙ্ধঃ 
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অন্তগতঃ স্ববিবরেণ চকার তেষাং 
সংক্ষোভমক্ষরজুষামপি চিভ্তন্বোঃ ॥ 8৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অরবিন্দনয়নস্য ( কমলাক্ষস্য ) তস্য 
(ভিগবতঃ) পদারবিন্দকি্লক মিশ্রতুলসীমকরন্দবায়ুঃ 
(পদারবিন্দয়োঃ পাদপদ্ময়োঃ কিজলৈকঃ কেশরতুল্যেঃ 
অজ্গুলিভিঃ সহ মিশ্রা যা তুলসী তস্যাঃ মকরন্দেন 
যুক্তো বাযুঃ ) স্ববিবরেণ (€ নাসাচ্ছিদ্রেণ ) অন্তর্গতঃ 
তেন্তঃ প্রবিজ্টঃ সন্) অক্ষরজুষাং ব্রেক্মানন্দসেবিনাম্) 
তেষাং (মুনীনাং অপি) চিত্ততন্বোঃ সংক্ষোভং 
(চিত্তে মনসি অতিহর্ষং তনৌ দেহে রোমাঞ্চং) চকার 
|| ৪৩ ॥ 

অনৃবাদ-__সনকাদি মুনিগণ পদ্মপলাশলোচন 
শ্রীনারায়ণের পাদপদ্মে মস্তক বিলুণ্ঠিত করিলে পর 
ভগবানের শ্রীচরণকমলের কেশরতুল্য অঙ্গুলির সহিত 
সংলগ্ন তুলসীপন্্রের গন্ধযুক্ত বায়ু মুনিগণের নাসারন্কু- 
যোগে অন্তঃপ্রবিস্ট হইয়া ব্রক্মানন্দে মগ্ন সেই মুনি- 
রূন্দেরও চিন্তে অতিশয় হর্ষ এবং গাত্রে পুলক উৎপন্ন 
করিল | ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-__কিঞ্চ তানি ভগবদঙ্গমাধূর্যাণি তান্‌ 
ব্রক্মানন্দতোহপি পরমচমণ্কারং প্রাপয়িত্বা স্বেষু 
মজ্জগ্লামাসুরিতি কিং বক্তব্যং, তদেকাঙ্জসম্বন্ধি বস্ত- 
সম্বন্ধী মারুতোহুপি তান্‌ স্বনিষ্ঠাং চ্যবগ্নিত্বা ক্ষোভয়ন্‌ 
বিজিগ্যে ইত্যাহ -_তস্যেতি। পদারবিন্দয়োর্ষে 
কিঞ্জলকাঃ শ্বেতারুণকান্তিমন্নখরাস্তৈমিশ্রা যা তুলসী 
তস্যা মকরন্দসম্বন্ধী বামুস্তেষা মন্তরন্তঃকরণগতঃ তন্ত্র 
স্বাধিকারং কর্তৃমিব প্রবিস্টঃ। নন্বাক্তাং বিনা 
পরকীয়ান্তঃপূরপ্রবেশঃ সনকাদীনামিব সহসানূচিত 
ইতি চেতন্ত্র সন্যায়মাহ--স্ববিবরেশ নাসাচ্ছিদ্রেণ 
নাসাচ্ছিদ্রং খলু বায়োরেব বিবরং ভবতি, তন্ত্র 
প্রবেস্ট্ুং কস্যাক্তাং গৃহীয়াদিতি ভাবঃ ৷ তন্র গত্বা 
কিমকরোতভ্রাহ -_ চিত্ততন্বোঃধ সংক্ষোভঞ্চকার ঃ 
আদৌ বলাচ্চিন্তং সানন্দবিবর্তে নিপাত্য ক্ষোভয়ামাস, 
ততস্তনুমপি কম্পাশ্লুরোমাঞ্চস্বেদাদিভিঃ । লোকে 
হ্যন্যোহপি পরকীয়দেশে স্বাধিকারং চিকীর্ষুঃ প্রথমং 
তদ্দেশাধ্যক্ষং নিবধ্য বিলুষ্ঠ্য ক্ষোভয়তি, ততস্তদ্দেশ- 
মপি স্বসৈন্যসম্মদিতং করোতীতি। ননু ব্রহ্মানন্দ- 
জুষাং তেষাং চিত্তং ব্রহ্মানন্দ ময়মেব, কথং ভগবদা- 
নন্দস্তৎ স্বময়ং করোতু £ তন্রাহ- অক্ষরজুষামপীতি ৷ 
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এবমেবাস্য মাধূর্যাধিক্যেন বলবন্থমিতি ভাবঃ 18৩।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, সেই ভগবদঙ্গের 
মাধূর্যসমূহ তাহাদিগকে ব্রন্মানন্দ হইতেও পরম 
চমণ্কাররূপে প্রাপ্ত করাইয়া নিজেতে (সেই সকল 
অঙ্গসমূহে ) নিমজ্জিত করাইলেন--ইহা আর অধিক 
কি বক্তব্যঃ সেই ভগবানের এক অঙ্গের বস্ত-সম্বন্ধীয় 
বায়ুও সেই মুনিগণকে নিজ নিজ নিষ্ঠা ত্যাগ করাইয়া 
বিক্ষুব্ধ করতঃ বিজয্ললাভ করিতেছে-__ইহা বলি- 
তেছেন--'তস্য” ইতি সেই পদ্দপলাশলোচন শ্রীনারা- 
য়ণের 'পদারবিন্দ-কিঞ্জলক-মিশ্র-তুলসী মকরন্দ- 
বাযুঃ__পাদপদ্মধুগলের যে কিল অর্থাৎ কেশর- 
তুল্য শ্বেত ও অরুণকান্তিযুক্ত অঙ্গুলিসমূহ, তাহাদের 
সহিত সংযুক্ত (ভক্তজনের দ্বারা অপিত ) যে তুলসী, 
তাহার মকরন্দ-সম্বন্ধীয় বায়ু “অন্তর্গতঃ” _সেই মুনি- 
গণের অন্তঃকরণে স্বাধিকার স্থাপনের নিমিত্তই যেন 
প্রবিষ্ট হইল । যদি বলেন-_ দেখুন, আক্তা ব্যতীত 
সনকাদির ন্যায় সহসা পরকীয় অন্তঃপূরে প্রবেশ 
অনুচিত, ইহাতে সযুক্তিক বলিতেছেন-_“মস্ব-বিবরেণ” 
নাসিকার ছিদ্রপথে, নাসিকার ছিদ্র-_-বায়ুরই প্রবেশ 
পথ, তাহাতে প্রবেশ করিতে কাহার আজ্ঞা গ্রহণ 
করিতে হইবে £--এই ভাব । সেখানে প্রবেশ করিয়া 
(সেই চরণকমলের কিঞ্জলকমিশ্রিত তুলসীর মক- 
রন্দ বামু)কি করিল £ তাহাতে বলিতেছেন-_চিন্ত 
ও তনুর সংক্ষোভ করিল (অর্থাৎ তাহাদের চিত্ত 
হাষ্ট এবং গান্র রোমাঞ্চিত হইল )। প্রথমে বলপৃব্বক 
চিত্তকে সানন্দবিবর্তে নিপাতিত করিয়। ক্ষুব্ধ করিল, 
তারপর গান্তরকেও কম্প, অশ্ব, রোমাঞ্চ ও স্বেদাদির 
দ্বারা ক্ষোভিত করিল। যেমন এই জগতে অন্য 
ব্যক্তিও পরকীয় দেশে স্বাধিকার লাভের ইচ্ছ,ক 
হইয়া প্রথমতঃ সেই দেশের অধ্যক্ষকে বদ্ধ করিয়া 
বিলুষ্ঠনপৃবর্বক ক্ষুব্ধ করে, তারপর সেই দেশও নিজ 
সৈন্যগণের দ্বারা সম্মদ্দিত করিয়া থাকে । যদি 
বলেন_ দেখুন, ব্রক্মানন্দ আস্বাদনকারী তাহাদের 
চিত্ত ব্রন্মানন্দময়ই, কি করিয়া ভগবদানন্দ তাহাকে 
স্বময় (ভগবদানন্দময় ) করিল £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-অক্ষরজুষামপি” অর্থাৎ ব্রক্মানন্দসেবী সেই 
মুনিগণেরও । ইহাতে শ্রীভগবদানন্দের মাধূর্যাধিক্যের 
বলবত্বই প্রমাণীকৃত হইল-_এই ভাবার্থ ॥ ৪৩ ॥ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৩১৫৪৩ 


মধ্ব_ -অক্ষরজুষামপি তদ্রপসেবাভ্যাসিনামপি ॥8৩।। 
তথ্য-- 
ভাঃ ১২১২৬৯-- 
“স্বসুখনিভূতচেতস্তদ্ব্যুদস্তান্যভাবো- 
হপ্যজিতরুচিরলীলারুজ্টসারস্তদীয়ম্‌ 
ব্যতনূৃত কুপয়া যস্তত্বদীপং পূরাণং 
তমখিলর্জিনদ্ৰং ব্যাসসনূং নতোই্ম 11” 
্র্মানন্দ হইতে পূর্ণানন্দ লীলারস। 
ব্ক্মক্তানী আকষিয়া করে আত্মবশ ॥ 
ব্ক্মানন্দ হইতে পূর্ণানন্দ কৃষ্ণগুণ । 
অতএব আকর্ষয়ে আত্মারামের মন ॥। 
ভাঃ ১।৭।১০--- 
“আত্মারামাশ্চ মুনয়ো নিগ্রন্থা অপৃযরক্রমে | 
কব্বত্ত্যহৈতুকীং ভক্তিমিথস্তৃতগুণো হরিঃ 11৮ 
এই সব রহ কৃষ্ণচরণসন্বন্ধে । 
আত্মারামের মন হরে তুলসীর গন্ধে ॥ 
-- টৈঃ চঃ মধ্য ১৭শ পঃ 
“গুণ'-শব্দের অর্থ গুণ কৃষ্ণের অনন্ত । 
সৎচিৎ রূপগুণ সব্রব-পূর্ণানন্দ | 
এশ্বর্ষ্য, মাধূর্য্য, কারুণ্য, স্বরূপপূর্ণ তা । 
ভক্তবাৎসল্য আত্মা পর্য্যন্ত বদান্যতা ॥। 
অলৌকিক রূাপরসসৌরভাদি গুণ । 
কারো মন কোন গুণে করে আকর্ষণ ॥ 
সনকাদির মন হরিল সৌরভাদি গুণে । 
শুকদেবের মন হরিল লীলা শ্রবণে ॥ 
ভক্তির স্বভাব ব্রহ্মা করে আকর্ষণ । 
দিব্য দেহ দিয়া করায় কৃষ্ণের ভজন ॥। 
ভক্ত-দেহ পাইলে হয় গুণের স্মরণ । 
গুণাকৃষ্ট হইয়া করে নির্মল ভজন ॥ 
শ্ীভগব€সন্দতে শ্রীবিষ্ণপাদাবিভভাবব্যাথ্যায়াং ধু ত- 
শৃলতিঃ-__-“মুক্তা অপি লীলয়া বিগ্রহং কৃত্বা ভগবন্তং 
ভজন্তে |” 
জন্ম হৈতে শুক-সনকাদি ব্রক্মমন্ ৷ 
কৃষ্ণগুণাকৃষ্ট হৈয়া কুফেরে ভজয় ॥ 
সনকাদ্যের ক্ষ্ণরুপায় সৌরভে হরে মন । 
গুণারুষ্ট হৈয়া করে নির্মল ভজন | 
-টৈঃ চঃ মধ্য ২৪শ পঃ118৩।। 


-শ্িঁশিঁী 


৩১৫৪৪ ] তৃতীয়স্কন্ধাঃ ৩৫৯ 
তে বা অমুষ্য বদনাসিতপদ্মকোশ- বীক্ষ্য পুনঃ পৃনরপোবং দদৃশুরিত্যর্থঃ । নিবর্ণনং 
মৃদ্বীক্ষ্য সুন্দরতরাধরকুন্দহাসম্‌ ৷ তু নিধ্যানং দর্শনালোকনেক্ষণমিত্যমরঃ। এবং 


লব্ধাশিষঃ পুনরবেক্ষ্য তদীয়মঙ্ভ্রি- 
ছন্দ্রং নখারুণমণিশ্রয়ণং নিদধ্যুঃ ॥॥ 88৪ ॥॥ 


অন্বয্ঃ__তে ( মুনয়ঃ ) বৈ (কিল) সুন্দরতরা- 
ধরকুন্দহাসং (সুন্দরতরে অরুণে অধরৌষ্ে কুন্দপৃষ্প- 
বৎ হাসঃ য্মিন্‌ তম) অমুষ্য (ভগবতঃ ) বদনা- 
সিতপদন্মকোশং €(বদনম্‌ এব অসিতপদ্মস্য কোশঃ 
অন্তর্ভাগঃ তম্‌) উদ্বীক্ষ্য (উৎ উদ্ধ”ং বীক্ষ্য দৃষ্টা ) 
লব্ধাশিষঃ (প্রাপ্তমনোরথাঃ সন্তঃ) নখারুণমণিশ্রয়ণং 
€(নখা এব অরুণমণয়ঃ চিন্তামণিব€-প্রকাশমানাঃ 
তেষাং শ্রয়ণম্‌ আশ্রয়ভূতম্‌ ) অত্গ্রিদ্ন্দঃ ( চরণ- 
যুগলং) পুনঃ অবেক্ষ্য (অধোদৃপ্ট্যা বীক্ষ্য পুনঃ পুনঃ 
এবং বীক্ষ্য ) নিদধ্যঃ € পশ্চাৎ ধ্যাতবন্তঃ )।। ৪৪11 

অনুবাদ- তাহারা উদ্ধ“দিকে দুন্টি নিক্ষেপ করিয়া 
নীলপদ্মের কোশের ন্যায় শ্রীনারায়ণের বদনমণ্ডলে 
অরুণবর্ণ মনোহর অধর এবং প্রস্ফুটিত কুন্দক্সুমের 
মত হাস্য দর্শন করিয়া সাতিশয় আনন্দিত হইলেন । 
মুনিগণ পুনরায় শ্রীনারায়ণের অরুণবর্ণ মণিসপুশ 
নখরাজিশোভিত শ্রীচরণযুগল অবলোকন করিয়া এক- 


কালে সর্ব্বাঙ্গের লাবণ্যশোভা গ্রহণে অশক্ত ভাবিয়া 
আপাদমস্তক ধ্যান করিতে লাগিলেন ॥ ৪8৪11 


বিশ্বনাথ-_-এবং তুলসীগন্ধেন শোধিতপ্রাণানাং 
তেষামিন্দ্রিয়াণাঞ্চ প্রাণাধীনত্বাৎ প্রথমং চক্ষৃভ্যাং 
রূপমাধূর্যাগ্রহণে লব্ধাধিকারাণ।ং রাপমাধূর্যস্য চ 
প্রত্যঙ্গগতবৈবিধ্যেনানন্ত্যাৎ যুগপজ্জিদ্বক্ষায়ামাবেগ- 
সঞ্চারিকারিতমানন্দসম্মদ্দবৈবশ্যমাহ_-তে বা ইতি। 
বৈ নিশ্চিতং বদনমেবাসিতপদ্মস্য কোষঃ, বাহ্যরাক্ষ- 
দলপটলরহিতোহ্তাগন্তমুদ্বীক্ষায উৎকৃষ্ট মাধূর্্যত্বেনা- 
স্বাদ্যস্তত্রাপি সুন্দরতরেতি অধর মা ধূ্যমৃত্রুষ্টতরং 
তদুপরি চ হাসপরিহাসমাধৃর্যমুৎ্কুষ্টতমমিতি ভাবঃ। 
লব্ধাশিষ ইতি পিল্রা ব্রন্মণা ভ্রান্রা নারদেন চ ভজ্ব্র্থং 
যা আশিষঃ পৃ্বর্বং দত্তাস্তৎফললাভাৎ তা লব্ধা 
ইত্যর্থঃ। অহো চরণসৌন্দর্য্ং কীদৃশমিতি মুখ- 
মাধূর্যযমীষদেব গৃহীত্বা তন্রাতৃপ্তা এব তে চরণমাধূর্যে 
দত্তেক্ষণা বভুবুরিত্যাহ--পৃনরিতি । নখা এব অরুণ- 
মণয়ভ্তেষাং শ্রশ্নণমাশ্রয়ভূতং অগ্গ্র্ন্ধং পুনরেব 
অধঃপ্রদেশে ঈক্ষিত্বা ঈষদ্বীক্ষ্য নিদধ্যঃ পূনরপি মুখং 


শ্রীদ্বামিচরণাস্ত যুগপৎ সব্বাগলাবণ্যগ্রহণাশক্তেঃ 
পশ্চাৎনিদধ্যদ্ব্যাতবন্ত ইত্যাহুঃ । এবমন্র লব্ধাশিষঃ 
ইত্যগ্রে চ পিন্রানুবণিতরহা ইত্যাভাং ভক্তকুপানুগা- 
মিন্যা ভগবৎকুপয়ৈবৈষাং ভক্তেরুৎপত্তাবপি ভগবৎ- 
কৃপায়া ভূয়স্তাডুম্না বাপদেশা ভবন্তীতি ন্যায়েন ভগ- 
বৎরুপয়ৈব সনকাদীনাং ভক্তিভজ্যৈব তেষাং 
তন্মাধৃয্যানূভব ইতি প্রসিদ্ধিঃ ॥ 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ এইপ্রকার তুলসীর গন্ধের 
দ্বারা যাঁহাদের প্রাণ শোধিত হইয়াছে, সেই সনকাদি 
মুনিগণের, ইন্দ্রিয়সকলও প্রাণের অধীন বলিয়া 
প্রথমতঃ চক্ষদ্বয়ের দ্বারা রূপ-মাধূর্য্য গ্রহণে তাঁহারা 
অধিকার প্রাপ্ত হইলেন । কিন্তু রূপমাধূধ্যের প্রত্যেক 
অঙ্জগত বহ্ুপ্রকার হেতু অনন্ত বলিয়া, যুগপৎ গ্রহণা- 
কাঙক্ষায় আবেগে সঞ্চারিত আনন্দে সন্মর্দিত হওয়ায় 
তাহাদের বিবশতা বলিতেছেন-_-“তে বৈ" ইতি । “বৈ 
_ নিশ্চিত অর্থ। “বদনাসিত-পদ্মকোশং-_-বদনই 
হইতেছে নীলপদ্মের কোষ অর্থাৎ বাহিরের কক্ষ 
দলপটল রহিত অন্তভাগ, অর্থাৎ নীলপদ্মের কোষের 
ন্যায় ভগবানের বদনমণ্ডল, “উদ্দবীক্ষ্য'__(উদ্বুদিকে 
দর্শন করিয়া), অর্থাৎ উৎকুষ্ট মাধৃষ্যত্বরূপে যাহা 
আস্বাদ্য, তন্মধ্যেও 'সুন্দরতরাধর-কুন্দহাসম্”__ 
অরুণবর্ণ মনোহর অধরে ক্ন্দকুসুম-সদৃশ মধুর 
হাস্য অবলোকন করিয়া মুনিগণ অতিশয় আহলাদিত 
হইলেন )। এখানে বদনের মাধুর্য উৎ্কুষ্ট, অধরের 
মাধূর্য্য উৎকুষ্ততর, এবং তাহার উপরে হাস্য-পরি- 
হাসের মাধুর্য উৎরুষ্টতম-_এই ভাব । “লব্ধাশিষঃ 
---পিতা ব্রক্মা এবং ভ্রাতা নারদ পৃব্রে ভক্তির নিমিত্ত 
যে আশীব্বাদ দিয়াছিলেন, তাহার ফললাভহেতু সেই 
আশীব্্বাদ তাহারা প্রাপ্ত হইলেন অর্থাৎ প্রাপ্তমনোরথ 
হইলেন। অহো! চরণের সৌন্দর্য্য কিপ্রকার ! 
ইহাতে মুখমাধূর্য্য ঈষৎ গ্রহণ করিয্মা, তাহাতে অতৃপ্ত 
হইয়াই তাহার চরণমাধূষ্যে দৃষ্টি নিক্ষেপ করিলেন 
--ইহা বলিতেছেন--'পূনঃ ইত্যাদি” । 'নখারুণমণি- 
শ্রশ্নণং তদীয়ম্‌ অঙ্গ্রিম্*_ নখসমূহই অরুণবর্ণের 
মণিসদৃশ, তাহাদের আশ্রগ্ন-স্বরূপ চরণযূগল পুনরায় 
অধঃপ্রদেশে ঈষৎ অবলোকন করিয়া, “নিদধ্যঃ”_ 
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পুনরায় মুখ নিরীক্ষণ করিগ্না, পুনঃ পুনঃই এইরূপ- 
ভাবে দেখিতে থাকিলেন-- এই অর্থ । অমরকোষে 
নিধ্যান শব্দের নিরুক্তিতে উক্ত হইয়।ছে---নব্র্ণন, 
নিধ্যান, দর্শন, আলোকন এবং ঈক্ষণ।, এইরূপ 
শ্রীধর স্বামিপাদও বলিয়াছেন-__“যুগপৎ সব্ব অঙ্গের 
লাবণ্য গ্রহণে অসামর্থযবশতঃ পশ্চাৎ ধ্যান করিয়া- 
ছিলেন । এইরাপ এখানে 'লব্ধাশিষঃ* -প্রাপ্তমনোরথ 
এবং পরেও (৪৬ অক্ক-ধৃত শ্লোকে) “পিন্রানুবর্ণিত- 
রহাঃ,__-পিতা ব্রহ্মা কর্তৃক অনুবণিত হইয়াছে ভগবদ্‌- 
রহস্য (অর্থাৎ ভক্তি ) যাহাদের নিকট, এই দুইটি 
বাক্যের দ্বারা_-ভক্তের কপার অনুগামিনী শ্রীভগ- 
বানের কূপাবশতঃই ইহাদের ভক্তির উদয় হইলেও, 
ভগবৎরুপার প্রাচুর্য্যহেতু “ভুম্না ব্যপদেশাঃ ভবন্তি”_- 
অর্থাৎ বহুত্বেই নামোল্লেখ হইয়া থাকে, এইরাপ ন্যায় 
অনুসারে- শ্রীভগবানের রুপার দ্বারাই সনকাদি মুনি- 
গণের ভক্তি লাভ এবং সেই ভক্তিতেই তাহাদের 
শ্রীভগবানের মাধূধ্যের অনুভব--ইহা প্রসিদ্ধি রহি- 
য়াছে ॥॥ 8৪ | 


পুংসাং গতিং ম্বগয়তামিহ ঘোগমার্গৈ- 
ধ্যানাস্পদং বহুমতং নম্মনাভিরামম্‌ ৷ 
পৌংস্সং বপুর্দশয়ানমনন্যসিদ্ধৈ- 
রৌৎপভিকৈঃ সমগুণন্‌ যুতমম্টভোগৈঃ 118৫1 
অনবস্নঃ--ইহ (অজ্মন্ লোকে ) যোগমার্গৈঃ 
গতিং €মোক্ষং ) ম্বগয়তাম্‌ (অভিকাঙ্ক্ষতাং ) পৃং- 
সাং ( জনানাং ) ধ্যানাম্পদং (ধ্যানস্য বিষয়ভূতং ) 
নয়নাভিরামং (নেত্রম্বোঃ সুন্দরং ) বহুমতং ( অত্যা- 
দরাস্পদং বহ.নাং তত্ত্রদূশাং সন্মতং বা) পৌংস্সং 
(পৌরুষং ) বপূঃ দর্শয়ানং (দর্শয়ন্তম্‌) অনন্যসিদ্ধৈঃ 
€অন্যেযু অসিদ্ধেঃ অসাধারণৈঃ) (৩ৎপত্তিকৈঃ ) 
€(নিত্যৈঃ ) অস্টভোগৈঃ (অণিমাদ্যল্টৈশ্বয্যৈঃ ) যৃতং 
€(ভগবন্তং ) সমগ্ণন্‌ (সম্যক্‌ অন্তবন্‌ )।। ৪৫ ॥ 
অনুবাদ--মুনিগণ ধ্যানস্থ হইলে ভগবান্‌ সেই 
মুনিগণকে যোগমাগিগণের অন্বেষণীয়, ধ্যানের 
বিষয়ীভূত ও অত্যন্ত আদরাস্পদ (অথবা তত্বদণি- 
গণের সন্মত ) এবং নয়নাভিরাম পূরুষশরীর দর্শন 
করাইতে লাগিলেন । মুনিগণও অসাধারণ এবং 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 
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নিত্যসিদ্ধ অণিমাদি অস্টৈহর্ধ্যযুক্ত সেই ভগবান্কে 
সম্যক্‌ প্রকারে স্তব করিতে লাগিলেন ॥ 8৫ ॥ 

বিশ্বনাথ কিন্ত মুমৃক্ষুণামপি শুদ্ধভক্ত্যভাবাৎ 
তন্মাধূষ্যমজিস্ৃক্ষুণামপি তদ্ধ্যানং বিনা ন মুক্তিরিত্যাহ 
_-পৃংসামিতি । গতিং মুক্তিং যোগমার্গেরষ্টাজ- 
যোগৈর্বহমতং ধ্যানাস্পদমিতি সবিশেষরূপস্যাবশ্য- 
ধ্যেয়ত্বে নারায়ণস্বরূপমেব বহ.নাং সম্মতমিত্যথঃ ॥ 
পৌংয্সং পূরুষসন্বন্ধি বপূর্্শয়ন্তমিতি মোহিন্যাদিবপু- 
রন্তরমপি তস্য ভগবচ্ছব্দবাচ্যং বহতরমস্তীতি ধ্বনি- 
তম্‌। অনন্যেন স্বেনৈব সিদ্ধৈঃ স্বরূপভুতৈরিত্যর্থঃ | 
অতএবোৎপত্তিকেনিত্যৈঃ অস্টভিঃ শব্দস্পর্শরাপরস- 
গঙ্ধরুপাকশ্মৈখ্র্যেভোগৈর্নানাবিধভক্তৈভত্তন্যা ভুজ্য- 
মানত্বাদাস্বাদ্যমানত্বাভোগৈঃ । তন্ত্র শব্দাদীনি সৌস্বধ্য- 
সৌকুমার্যয- সৌন্দর্যয- মাধূর্যা-সৌরভ্য- বাৎসল্য. লীলা- 
শব্দবাচ্যানি সপ্ত মাধৃর্্যণি ভক্তানাং প্রেমাকার- 
ষড়িন্দ্রিয়ভোগ্যানি অস্ট মং ভগবচ্ছব্দবা চ্যমৈশবর্যাষটুকং 
ভজৈদ্মুমৃক্ষৃভিরমূক্তিন্চ যথাশক্তি স্বদ্যত ইতি জেয়ম্‌। 
অস্টভোগৈরণিমাদ্যষ্টৈশ্বর্য্েরিতি ॥ ৪৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কিন্তু মুক্তি-কামিগণেরও শুদ্ধা 
ভক্তির অভাবহেতু, শ্ীভগবানের মাধুর্য গ্রহণে অনি- 
চ্ছ,.ক হইলেও তাহার ধ্যান ব্যতিরেকে মুক্তি হয় না, 
ইহা বলিতেছেন--“পূৃংসাং, ইত্যাদি । (অর্থাৎ যে 
সকল পুরুষ যোগমার্গ দ্বারা পরমগতি অন্বেষণ 
করিয়া থাকেন), গতিং” বলিতে মুক্তি, যোগমাগৈঃ'+- 
অস্টাঙ্গ যোগের দ্বারা, এবং 'বহুমতং ধ্যান।স্পাদং+- 
বহজনের আদরণীয় এবং ধ্যানের বিষয়ীভুত, ইহা 
বলাগ্__শ্ীভগবানের সবিশেষ রাপেরই অবশ্য ধ্যেয়ত্ব 
হইলেও শ্রীনারায়ণ স্বরূপই বহুজনের সম্মত--এই 
অর্থ। “পৌংস্সং বপৃঃ,--পৃরুষসন্বন্ধীয় বপুঃ, অর্থাৎ 
পৃরুষাকার শ্রীবিগ্রহ, “দর্শয়ানং,_দর্শন করাইতে- 
ছিলেন ঘিনি (তাহাকে স্তব করিলেন )। ইহার দ্বারা 
মোহিনী প্রভৃতি বপু ভিন্নও তাহার ভগবচ্ছব্দ-বাচ্য 
বহতর শ্ত্রীবিগ্রহ রহিয়াছে-_ইহা ধ্বনিত হইল । 
“অনন্যসিদ্ধেঃ+_অনন্য বলিতে অপরের দ্বারা নহে, 
নিজের দ্বারাই সিদ্ধ অর্থাৎ স্বরূপভূত ভোগের দ্বারা 
যিনি যুক্ত এই অর্থ। অতএব “উৎপত্তিকেঃ* নিত্য, 
'অস্টভোগৈঃ”- অস্টবিধ ভোগের দ্বারা, অর্থাৎ 
€অপ্রাকৃত ) শব্দ, স্পর্শ, রূপ, রস, গন্ধ, কৃপা, কর্ম 
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ও এ্খর্যরূপ ভোগের দ্বারা, এখানে নানাবিধ ভত্ত- 
জনের দ্বারা ভক্তিতে ভূজ্যমানত্ব এবং আস্বাদ্যমানত্ব- 
হেতু ভোগসমূহের দ্বারা, এইরূপ বলা হইয়াছে 
তন্মধ্যে শব্দাদি (ভগবানের ) সৌস্বর্ধ্য সুমধুর স্বর), 
সৌকৃমার্ষা, সৌন্দর্য, মাধূর্যা, সৌরভ্য, বাৎসল্য এবং 
লীলাশব্দবাচ্য সাতটি মাধূর্য ভক্তগণের প্রেমাকার 
ছয়টি ইন্দ্রিশনের দ্বারা ভোগ্য, আর অজ্টম ভগবচ্ছব্দ- 
বাচ্য ছয়টি গ্রশ্র্ধা, যাহা ভক্ত মুমুক্ষু ও মৃক্তগণের 
দ্বারা যথাশক্তি আস্বাদিত হইয়া থাকে- ইহা জানিতে 
হইবে । অথবা-_“অজ্টভোগৈঃ% অম্টভোগ বলিতে 
অণিমাদি ( অণিমা, লঘিমা, ব্যাপ্তি, প্রাকাম্য, মহিমা, 
ঈশিতা, বশিতা ও কামাবসায়িতা ) অন্টবিধ এরখর্ষা, 
অর্থাৎ ভগবানের বিভুতি ॥ ৪৫ ॥ 


শ্রীকুমারা উচুঃ-_- 
ঘোহন্তহিতো হৃদি গতোহপি দুরাজ্মনাং ত্বং 
নাদ্যেব নো নয়নম্লমনন্ত রাদ্ধঃ | 
যহ্যেব কর্ণ বিবরেণ গুহা গতে। নঃ 
পিভ্রানুবণিতরহা ভবদ্দভবেন ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-__হে অনন্ত, ঘঃ ত্বং দুরাত্মনাং হাদি 
গতঃ অপি অন্তহিতঃ €ন জ্ফুরসি সঃ ত্বং) নঃ 
(অঙ্মাকম্‌ অন্তহিতো ন ভবসি পরং) নয়নমূলং 
€ নয়নগোচরতাং ) অদ্যৈব (বিলম্বম্‌ অকৃত্বা ) রাদ্ধঃ 
(প্রাপ্তঃ অসি)। যহি যদা) এব ভবদুভ্ভবেন 
€(ভবতঃ সকাশাৎ উদভ্ভবো যস্য তেন ) পিন্্রা অজ্মৎ- 
পিল্রা ব্রন্মণা) অনুবণিতরহাঃ €(অনুবণিতম্‌ উপদি্টং 
রহঃ রহস্যং যগ্য সঃ) নঃ (অস্মাকং) কর্ণবিবরেণ 
(কর্ণমার্গেণ তদৈব ) গুহাম্‌ (অন্তঃকরণং বৃদ্ধিং) 
গতঃ (প্রাপ্তঃ প্রবিষ্টঃ অসি) ॥ ৪৬ ॥ 

অনুবাদ- সনৎকুমারাদি মুনিগণ বলিতে লাগি- 
লেন, হে অনন্ত, আপনি জীবের অন্তরে বিরাজিত 
থাকিয়াও দুরাত্ম ব্যক্তিগণের নিকট অপ্রকাশিত 
থাকেন ঃ কিন্তু অদ্য আমাদিগের সম্মুখে অপ্রকাশিত 
থ:কিতে প'রিলেন না। আমরা আপনারই কৃপায় 
আপনাকে সম্প্রতি নয়নের বিষয়রাপে প্রাপ্ত হইলাম । 
আপনা হইতে উদ্ভুত আমাদের পিতা ব্রন্মা, যখন 


-_৪৬ 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৩৬১ 


আপনার রহস্য আমাদিগকে উপদেশ করেন, তৎ- 
কালে আপনি কর্ণবিবর দ্বারা আমাদের বুদ্ধিমধ্যে 
প্রবিষ্ট হইয়াছেন ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ অহো মহৎ্কুপায়া অপারো মহিমা 
যতো ভগবতা ঈদৃশসাক্ষাৎকারানন্দমনুভাবিতাঃ সম 
ইত্যহো ভাগ্যমস্মাকমিত্যাহঃ--হে অনন্ত, অপার- 
মাধুষ্যৈর্ষযসিন্ধো, যস্তুং হাদগতোইপি দুরাতআ্মনামন্তহিত 
এব সত্বং ন কেবলমদ্যৈব নোহুঙ্মাকং নয়নম্লং 
রাদ্ধঃ প্রাপ্তোহসি অপি তু পূব্বমপি । ননু কদাহমেবং 
দৃষ্ট আসং, তত্র সরসমাহঃ--যহাঁতি ন স্মরসি ভব- 
দুর্ভবেন গিষ্্রা ব্রহ্মা অনুবণিতং রহো যস্য সত্বং 
যদৈব নোহুঙ্মাকং কর্ণমার্গেণ গুহাং গতঃ প্রান্তোহসি 
তদৈবেত্যক্সমর্থঃ। ভো ব্রক্মান্ভবিনো মত্তনয়া ব্রক্ম- 
সাক্ষাৎকারাদপি ভগবৎসাক্ষাৎকারঃ কোটীগুণিতা- 
নন্দঃ সোশহুপি ভবতামন্ত, স তু ভগবাম্ীলোৎপলদল- 
শ্যামলঃ পীনায়ত-চতুর্বাহঃ কটককেয়ুরকুণুলাদি- 
মণ্ডিতশ্চন্দ্রবদনো বৈকুষ্ঠে বিরাজমানো ভক্ঞ্যা লভ্যত 
ইতি ভগবভ্ত্ঞস্যাস্মৎপিতুঃ কুপাশীর্চনং যদৈবা- 
শ্রোক্স, তদৈব কারণে লব্ধে তৎফললব্ধেরাবশ্যকত্বাৎ 
ভাবি কিলাদ্যতনমপি ভগবদ্দর্শনং তত্তক্তরুপাতুল্য- 
কালমেব জাতং জানন্তো বয়মাস্মেতি ভঙ্গ্যা হন্ত 
ভগবন ত্বং স্বতন্ত্রোস্মান্‌ কৃপয়সি, কিন্তু স্বভত্তাধীন 
এবেতি তত্ক্তরুপায়া মাহাত্ম্যমনিবর্চনীয়মেবেতি 
॥ ৪৬ ।। 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ--অহো ! মহতের কৃপার কি 
অপার মহিমা ! যেহেতু ভগবান আমাদিগকে এই 
প্রকার সাক্ষাৎকারের আনন্দ অনুভব করাইলেন, 
অহো! আমাদের কি সৌভাগ্য !_- ইহা বলিতেছেন__ 
হে অনন্ত ! অপার মাধুর্য্য ও এ্রশ্বর্যের সিন্ধু! যে 
তুমি হাদয়গত হইয়াও দ্ুুরাআ্াদিগের অর্থাৎ বিষয়্া- 
বিজ্টচিত্ত ব্যক্তিগণের ) নিকট অন্তহিতই াক, সেই 
তুমি কেবল অদ্যই আমাদের “নয়নমূলং রাদ্ধঃ+__- 
অর্থাৎ নয়নের বিষয্মতা প্রাপ্ত হইয়াছে, ইহা নহে, 
কিন্তু পৃব্েও। যদি বলেন-_ কখন আমি এইরাপে 
দৃষ্ট হইয়াছিলাম £ তাহাতে “সরসমাহুঃ*-অনু- 
রাগভরে তাঁহারা বলিতেছেন-_ “হি” ইতি, তোমার 
কি মনে নাই, 'ভবদ্বুর্ভবেন পিন্রা'_তোমা হইতে 


৩৬২ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


[ ৩1১৫1৪৬-৪৭ 


উদ্ভূত পিতা ব্রহ্মা কর্তৃক 'অনুবণিতরহাঃ*_-তনৃবণিত 
হইয়।ছিল রহস্য যাহার, সেই তুমি যখনই আমাদের 
কর্ণমার্গ দ্বারা “গুহাং গতঃ,__ আমাদের হাদয়গুহায় 
প্রাপ্ত হইয়াছে, তৎকালেই (তোমাকে আমরা দর্শন 
করিয়াছি )-_ এই অর্থ । “ওহে ব্রহ্মানৃভবী আমার 
পৃত্রগণ ! ব্রহ্ম-সাক্ষাৎকার হইতেও ভগবৎ-সাক্ষাৎ- 
কার কোটীগুণ অধিক আনন্দ-বিশিষ্ট, তাহা তোমা- 
দের হউক, কিন্তু সেই ভগবান্‌ নীলোৎপলদল-শ্যামল, 
পীনায়ত-€স্থ.ল ও বিস্তৃত, অর্থাৎ আজান্লন্বিত ) 
চতুবর্বাহুযুক্ত, কটক, কেয়ুর ও কৃগুলাদির দ্বারা 
মণ্ডিত চন্দ্রবদন বৈকৃষ্ঠে বিরাজমান রহিয়।ছেন, তিনি 
ভক্তির দ্বারা লভ্য হন”__-এইরূপ ভগবভ্ভভ্ত আমার 
পিতৃদেবের কুপাপৃবর্বক আশীব্বচন যখনই আমরা 
শ্রবণ করিয়াছিলাম, তৎকালেই (তোমাকে আমরা 
প্রাপ্ত হইয়াছিলাম )। কারণ (হেতু) প্রাপ্ত হইলে 
(অর্থাৎ তৎকালে পিতা আমাদের হাদয়ে ভুক্তিলতা- 
বীজ বপন করিলে ১, তাহার ফলপ্রাপ্তির আবশ্যকত্ব- 
হেতু পরবর্তী অদ্যতন কালেও (তোমাকে আমরা 
লাভ করিলাম )। শ্রীভগবানের দর্শন তীহার ভক্ত- 
কপার সমকালেই উৎপন্ন হয়, ইহা আমরা বিদিতই 
ছিলাম। ভঙ্গিভ্রমে বলিতেছেন-_হে ভগবন্‌ ! তুমি 
স্বতন্ত্রভাবে আমাদের কৃপা কর নাই, কিন্তু তুমি 
স্বভভ্তের অধীন বলিয়াই € কুপা করিয়াছ )। ইহার 
দ্বারা তাঁহার ভক্তজনের কপার মাহাত্ম্য অনিবর্বচনীয়ই 
-__- ইহা বলা হইল || ৪৬ ॥। 


তং ত্বাং বিদাম ভগবন্‌ পরমাত্মতত্বং 

সত্ত্বেন সম্প্রতি রতিং রচগ়্ন্তমেষাম্‌ । 

ঘৎ তেহুনুতাপবিদিতৈরৃঢ়ভক্তিযোট- 

নুদৃগ্রন্থয়ো হাদি বিদুর্মুনয়ো বিরাগাঃ ॥ ৪৭ ॥ 

অন্বয়ঃ--(হে) ভগবন্‌, সত্ত্বেনে (বিশুদ্ধসত্্ব- 
্রীমূর্ত্যা ) এষাং (ভক্তানাং ) সম্প্রতি (সম্যক্‌ প্রতি- 
ক্ষণং ) রতিং (প্রীতিং) রচয়ন্তং তং প্রেসিদ্ধং) ত্বাং 
পরং (শ্রেষ্ঠম্‌ ) আত্মতত্বং বিদাম (বিদ্মঃ প্রত্যভি- 
জানীমঃ ) যৎ (তত্বং) উ্গ্রন্থয়ঃ (নিরহংমানাঃ 
অতএব ) বিরাগাঃ (বিগতরাগাঃ ) মুনয়ঃ তে অনু- 
তাপবিদিতৈঃ অেনুতাপঃ কৃপা তেন বিদিতৈঃ জাতৈঃ) 


দৃত়ভক্তিযোগৈঃ (দৃট়ৈঃ ভক্তিযোগৈঃ) হাদি বিদুঃ 
€(জাতবন্তঃ ) ॥ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ- হে ভগবন্‌, নিরহঙ্কার অতএব অসৎ 
বিষয়ে নিস্পৃহ মুনিসকল একমান্ত্র আপনার কৃপা- 
দ্বারাই ধাহার স্বরূপ অবগত হন এবং শ্রবণাদিলক্ষণ 
দৃঢ় ভক্তিযোগ দ্বারা হাদয়ে যে পরমাত্মতত্ব উপলব্ধি 
করেন, আমরা বেশ বুঝিতেছি, আপনিই সেই পর ম- 
তত্ব। আপনি বিশুদ্ধ সত্ত্ব লেচ্চিদানন্দাকার) শ্রীমৃত্তি, 
তদ্দুরা আপনি প্রতিক্ষণে ভক্তগণের নবনবায়মান 
আনন্দ রচনা করিতেছেন ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, এতাবন্তং কালং বয়্ং জানিন 
এবাসম, সম্প্রতি তু ভক্ত অভুমেত্যহো ভাগামঙ্মাক- 
মিত্যাহঃ। তং পিন্রানুবণিতরহস্যং ত্বাং সম্প্রতি সত্ত্বেন 
সাধৃত্বেন ত্বৎকুপয়াপীত্যর্থঃ ! উদ্ভুতেন বৈষ্বত্বেন 
হেতুনা বিদাম সাক্ষাদনূভবাম পরমং যদাত্মতত্বমিতি 
আত্মতভ্তবমস্মাকং পূর্ব মনৃভূতমাসীদেব, অধুনা তু 
“ব্রন্মণো হি প্রতিষ্ঠাহমিত্যাদি” তড্ক্তেরুৎরুস্টাত্ম- 
তত্ত্বমপীত্যর্থঃ। এষাং বৈকুণ্ঠবাসিনাং রতিং প্রেম রচ- 
যন্তম্‌। ননূ ভো জ্ঞানিনো ভক্তিযোগেন বিনা মমেদং 
সাকারং স্বরূপং নানৃভূয়তে, তন্রাহুঃ__যদ্দুৎকুস্টাত্ম- 
তত্তবং তে তব দৃঢৃভক্তিযোগৈরেব মুনয়োহস্মল্লক্ষণাঃ 
সনকাদয়ো বিদুর্জানন্তি। ননূ কেন লক্ষণেন ভক্তি- 
যোগো জ্ঞাতব্যঃ, তন্তরাহঃ-_অনুতাপেন ত্বত্তক্তাভ্যাং 
শাপদানানন্তরজাতেন পশ্চাত্তাপেনৈব বিদিতৈর্জাতৈঃ, ন 
হি বীতরাগা নিব্বিকারা মুনয়ো ভক্তিং বিনানু- 
তপক্তীতি ॥ ৪৭ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_ আরও, এতকাল পর্য্যন্ত 
আমরা ক্তানীই ছিলাম, কিন্তু এখন আমরা ভক্ত 
হইলাম-__অহো ! আমাদের কি সৌভাগ্য ! ইহা বলি- 
তেছেন-__তংসেই পিতা কর্তৃক অনুবণিত-রহস্য 
যে তুমি, সেই তোমাকে, সম্প্রতি “সত্ত্বেন'-( বিশুদ্ধ 
সম্তৃমৃত্তির দ্বারা ১, সাধুত্বরূপে, তোমার কপার দ্বারাই 
€ জানিতে পারিলাম )-_ এই অর্থ । উদ্ভুত বৈষণবত্ব- 
হেতু “বিদাম'__ সাক্ষাৎ অনুভব করিতেছি “পরমাত্ম- 
তত্বং”_পরম অর্থাৎ শ্রেষ্ট যে আত্মতত্্ব। আত্মতত্ত্ব 
আমাদের পৃব্রে অনুভূতই ছিল, কিন্তু এক্ষণে 'ব্রক্মণো 
হি প্রতিষ্ঠাংহম্*_আমিই ব্রন্মের অধিষ্ঠান- ইত্যাদি 
তবদুক্ত ভক্তির উৎকৃ্ট আত্মতত্বও (অনুভব করি- 


৩৬৩ 


শ্রীমভাগব তম্‌ 
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তেছি )১- এই অর্থ । এষাং-এই বৈকৃষ্ঠ বাসি- 
গণের, “রিতিং,- অর্থাৎ প্রেম, “রচয়ন্তং__উৎপাদন 
করিতেছ যে তুমি, সেই তোমাকে জানিলাম। যদি 
বলেন-_ হে জ্ঞানিগণ ! ভক্তিযোগ ব্যতীত আমার 
এই সাকার স্বরূপ অনুভূত হয় না। তাহাতে বলি- 
তেছেন_-িদ্‌'_যাহা উৎ্কুষ্ট আত্মতত্ব,র তোমার 
দুঢ়ভক্তিযোগের দ্বারাই সনকাদি আমাদের ন্যায় 
মুনিগণ জানেন । দেখুন--কি লক্ষণের € চিহে্র ) 
দ্বারা ভক্তিযোগ জানা যায় £ তাহাতে বলিতেছেন-_- 
“অনুতাপেন'-_ অনুতাপের দ্বারা, তোম।র ভক্তদ্বয়কে 
শাপ প্রদানের পর উৎপন্ন এবং পশ্চাৎ তাপের দ্বারাই 
বিদিত (অর্থাৎ জ্ঞাত যে ভক্তিযোগ)। কারণ 
বীতরাগ অর্থাৎ নিব্বকার মুনিগণ ভক্তি ব্যতীত 
কখনও অনুতপ্ত হন না।। ৪৭ ॥ 
হধব-_ 

ভক্তিক্তানপরীপাকাৎ কিঞ্চিৎ পৃব্বং চ মৃচ্যতে । 

দর্শনেন হরেস্তত্র নানন্দঃ পূর্ণ তাং ব্রজেৎ ॥ 
ইতি ব্রহ্মতর্কে ॥ ৪৭ ॥ 


নাত্যন্তিকং বিগণয়ন্ত্যপি তে প্রসাদং 
কিস্বন্দপিতভয়ং ভ্রুঃব উনয়ৈস্তে 1 
যেহঙ্গ ত্বদত্ঘ্রিশরণা ভবতঃ কথাস্মাঃ 
কীর্তন্যতীর্থঘশসঃ কুশলা রসভ্ঞাঃ ॥ ৪৮ ॥ 
অন্বয়ঃ--অজ €হে ভগবন্)! যে তদঙ্ঘ্রি- 
শরণাঃ তেব পাদপদ্মমেব শরণং যেষাং তে) কীর্তন্য- 
তীর্থষশসঃ (€ কীর্তন্যং কীর্ত্নাহং তীর্ঘঞ্চ পবিভ্রঞ্চ 
যশঃ যস্য তস্য) ভবতঃ €( তব) কথায়্াঃ রস্ঞাঃ 
কুশলাঃ (চ)তে আত্যন্তিকং (মোক্ষাখ্যম্‌ ) অপি 
€ তব ) প্রসাদং ন বিগণয়ন্তি (ন আদ্রিয়ন্তে)ঃ তে 
(তব) ভ্রুবঃ উন্য়ৈঃ €(উজ্জুত্তৈঃ) অপিতভয়ং 
(অপিতং নিহিতং ভয়ং যঞ্গিমন্‌ তৎ) অনাৎ হেন্দ্রাদি- 
পদং) কিমু (ন গণয়ন্তি এব )॥। ৪৮ | 
অনুবাদ-__হে ভগবন্‌, ভবদীয় যশ পরম মনো- 
হর সুতরাং একমান্ত্র কীর্তনযোগ্য ও পরম পবিভ্র 
তীর্থস্বরূপ। যে সকল কুশল রসতত্ববিৎ ভক্তগণ 
আপনার শ্ীচরণে শরণাগত, তাহাদিগকে যদি আপনি 
মোক্ষপদও দিতে অগ্রসর হন, তথাপি তাঁহারা উহাকে 


গ্রাহ্য করেন না, আপনার কুটিল কটাক্ষের ভগ্নযুক্ত 
ইন্দ্রাদিপদের কথা আর কি বলিব £ 8৮ ।। 


বিশ্বনাথ-_ত্বৎসাক্ষাৎকারস্য কা কথা, ত্বৎ- 
পরোক্ষেহপি ত্বৎকথাকীর্তনানন্দোহপি ব্রন্মানন্দাদধিক 
ইত্যাহঃ-__-আত্যন্তিকং মোক্ষাথ্যং সাধৃজ্যমপি তে 
প্রসাদং ত্বপ্প্রসাদত্বেন ন গণয়ন্তি নাদ্রিয়ন্তে, কিমু 
কিমুতান্যৎ ইন্দ্রাদিপদম্। তে জ্ঞব উন্নয়ৈরুজ্জুত্তিতৈ- 
রপিতং নিহিতং ভয়ং যঙ্িমন তৎ। ত এব কে 
তন্রাহঃ--যেহঙ্গেতি। কথারসক্ঞাস্তএব কুশলা অন্যে 
অকুশলিন ইত্যর্থঃ। কথায়াঃ কীদৃশ্যাঃ কীর্তনাহণি 
পাবনত্বাত্ীর্থরূপাণি যশাংসি যস্যাঃ। ভবতঃ ইত্যস্য 
বা বিশেষণম্ ॥ ৪৮ ॥ 


টাকার বঙ্গান্বাদ-_- তোমার সাক্ষাৎকারের কথা 
কি বক্তব্য £ তোমার অপ্রত্যক্ষেও তোমার কথা- 
কীর্তনের আনন্দও ব্রক্মানন্দ হইতে অধিক- ইহা 
বলিতেছেন-_ নাত্যন্তিকং, আত্যন্তিক অর্থাৎ 
মোক্ষাখ্য সাষুজ্যও তাহারা তোমার কৃপারূপে আদর 
করেন না। “কিমু-আর অন্য ইন্দ্রাদি পদের কি 
কথা £ এ সমস্ত পদে (কালস্বরূপ ) তোমার “ন্রবঃ 
উন্নয়ৈ১-_ কুটিল কটাক্ষের ভয় নিহিত রহিয়াছে । 
তাহারা কে £ ইহাতে বলিতেছেন-_ “যেহঙ্গ'__- হে 
অঙ্গ প্রিয় ) ভগবন্‌ ! ইত্যাদি । “কুশলাঃ রসক্তাঃ? 
__ ষাহারা তোমার কথাতে রসক্ত অর্থাৎ রসতত্ত্ববিদ্‌, 
তাহারাই কুশলী, অন্য ব্যক্তিগণ অক্শলী-_ এই 
অর্থ। কিরূপ কথার £ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“কীর্তন্য-তীর্থঘশসঃ* যাহার কীর্তনযোগ্য ও পাবনত্ব- 
হেতু তীর্থরূপ যশঃ রহিয়।ছে, তাদূশ কথার । অথবা 
_- ইহা ভবতঃ'- এই পদের বিশেষণ, (অর্থাৎ 
কিরপ তোমার £ তাহাতে বলিতেছেন-__ “কীর্তবন্য- 
তীর্ঘথষশসঃ$*__ কীর্তনযোগ্য এবং তীর্থ বলিতে পবিভ্রু- 
কর যশঃ যাহার, তাদূশ তোমার কথার রস খাঁহারা 
আস্বাদন করেন, তাহারাই কুশলী )।॥| ৪৮ ॥ 
মধ্ব-_ 

অতোহনপেক্ষাণামানন্দোদ্রেকো মোক্ষেচ্ছ ভ্যঃ | 

তেষাং পরিপাকতঃ পৃব্বং ব্রক্মদৃষ্ট্যা মুক্তিপ্রাপ্তেঃ । 

মোক্ষঃ কেবলো ভক্তো মুক্তাবপি সূখী ভবেৎ ॥ ৪৮ 


৩৬৪ তৃতীয়ক্কন্ধঃ 
কামং ভবঃ স্বরবজিনৈনিরয্লেষু নস্ভা- 
চেচেতোহলিবদ্‌ দি নু তে পদয়ো রমেত ৷ 
বাচশ্চ নস্তলসিবদ্‌ যদি তেহড্ভ্রিশোভাঃ 
পর্যেত তে গুণগণৈর্যদি কর্ণরন্ধঃ ॥ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_€ হে ভগবন্‌!1) যদি ন্‌ (বিতকে ) 
নঃ চেতঃ (অস্মাকং মনঃ) তে (তব) পদয়োঃ 
অলিবৎ € অলিঃ যথা কম্টকৈঃ আবিধ্যমানঃ অপি 
পৃষ্পেষু রমতে তদ্বৎ বিদ্বান অবিগণয্য ) রমেত, 
€ তহি ) অঙ্ঘ্রশোভাঃ ( অভ্গ্রিভ্যাং চরণাভ্যাং শোভা 
যাসাং তাঃ ) বাচঃ (কথাঃ) যদি তুলসিবৎ (যথা 
তুলসী স্বগুণনৈরপেক্ষ্যেণ ত্বদত্ভ্রি সম্বন্ধেনৈব শোভতে 
তথা শোভেরন ), যদি €চ) কর্ণরহ্ধঃ তে (তব) 
গুণগণৈঃ পূষ্যেত (তহি ) স্বরজিনৈঃ ( ভত্তশভিশাপ- 
জনিতৈঃ স্বরৃতৈঃ পাপৈঃ) নিরয়েষু (নীচযোনিষু ) 
নঃ (অঙ্মমাকং ) কামং (যথেম্টং নূনং) ভবঃ 
(জন্ম) স্তাৎ (ভবতাৎ )।॥ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ-_ হে ভগবন্‌, আমরা আপনার ভক্তদ্বয়ের 
নিকট অপরাধ করিয়াছি ৷ সেই ভক্তাপরাধ (2) 
€ ভক্তাপরাধাভাস ) হেতু আমাদের নরকই প্রাপ্য । 
কিন্তু, হে নাথ ! মধুকর যেমন কল্টকবিদ্ধ হইয়াও 
পন্মপৃচ্পের মধুপানে রত থাকে, আমাদের চিত্তভূজও 
যদি সেইপ্রকার আপনার স্ত্রটীরণকমলের মাধূর্যযরসা- 
স্বাদন-সেবায় নিত্যকাল আনন্দ লাভ করিতে পারে, 
তুলসী যেমন নিজ গুণের কোন অপেক্ষা না করিয়া 
কেবল ভবদীয় শ্রীচরণসন্বন্ধেই শোভিত হুইয়া বিরাজ 
করে, আমাদের বাক্যও যদি সেইপ্রকার আপনার 
শ্ীচরণের গুণ্ানুবর্ণনে নিযুক্ত থাকিয়া শোভা পায় 
এবং আপনার অগ্রার্ত গুণগ্রাম দ্বারা যদি কর্ণরন্ধু 
নিত্যকাল পরিপৃরিত থাকে অর্থাৎ যদি আমরা নিতা- 
কাল আপনার গুণানুস্মরণকীর্তনশ্রবণসৌভাগ্য লাভ 
করিতে পারি, তবে আমাদের যথেষ্ট নরকজন্ম লাভ 
হউক তাহাতে কোনও ক্ষতি নাই ॥ ৪৯ ॥। 

বিশ্বনাথ-_নন্‌ মদ্তক্তা সত্যমীদূশা এব ঘোক্ষং ন 
গণয়ন্ত্যেব। স্বেষাং সম্প্রতি কা নিষ্ঠা বঃ শুদ্ধভক্কো 
মুস্তো বা তাং স্পম্টং ঝ্মাথ, ব্যঞ্জনয়ালমিত্যত আহঃ 
_নোধঙমাকং ভব এব স্তাৎ, ন তু মোক্ষ ইত্যর্থঃ। 
তন্রাপি স্বরজিনৈঃ স্বাসতভকর্মভিনিরয়েষু নারবীস্বপি 
যোনিষু, কত্তভ্রাধিকো লাভো মুত্তেণ বা কঃ খন্বলাভস্ত- 
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মাহুঃ--চেত ইতি অলির্ধথা কণ্টটৈরাবিদ্ধমানোহপি 
পুষ্পেষু রমতে, তদ্বৎ বিদ্বান অবিগণয্য যদি রমেতেতি 
প্রেমা ব্যঞজিতঃ। যদীত্যনেন নারক্যামপি যোনোৌ 
ভক্তৌ নরকমপি মোক্ষাদুত্তমমিত্যাশীস্তাতঙা লভ্যতে । 
অভ্গ্রিভ্যামেব শোভা যাসাং তা ইতি তুলসী যথা 
স্বশোভায়া অভাবাদন্যত্র ন তিষ্ভতি অতেগ্র্যারেব 
শোভতে তখৈবাস্মাকং বাচোশুপি ত্বদক্ঘ্রিরূপগুণনাম- 
বর্ণন এব শোভন্তাং নান্যন্ত্। পূর্যেতেতি তত্রান্যবার্তা 
ন প্রবিশত্বিতি ঃ যদ্ধা, কর্ণরন্ধস্য ইত্যন্লস্য পূরণমেব 
যাচকরীত্যা প্রার্থয়ন্তে । অয়ন্ত গৃড়োহভিপ্রায়ঃ | কর্ণ- 
রন্ধস্যাকাশত্বাৎ গুণনাঞ্চামূর্তত্বাৎ ন কদাপি পূরণ- 
মতো নিত্যমেব শ্রবণং ফলিষ্যতীত্যেবং শ্রবণ কীর্তন- 
জ্মরণানীত্যানন্দন্রয়ং মুক্তো নাস্ত্যেব ভবে তু সম্ভবেদ- 
পীতি নিকৃষ্টোহপি ভব এব প্রাথিতো ন মোক্ষঃ। 
এবমেব “নাথ যোনিসহত্রেজ্ঘিতি” “কীটেষু পক্ষিষু 
মুগেজ্বিত্যাদি” প্রার্থনা নিক্ষামভক্ঞানাং স্বভাব এব। 
তেষ মন্সংহিতম্‌ ভজনানন্দমননুসংহিতমপি ভব- 
ক্ষয়ঞ্চ কুরুতে ইতি ভগবতোহপি স্বভাবঃ সব্বন্র 
দ্রস্টবাঃ ॥ ৪৯ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-_-আমার ভক্তগণ 
সত্য এইরাপই, মোক্ষ তাহারা সমাদরই করেন না। 
সম্প্রতি তোমাদের €(সনকাদি মূুনিগণের ) কোন্‌ 
বিষয়ে নিষ্ঠা  শুদ্ধতক্তিতে অথবা মুক্তিতে £ তাহা 
স্পস্ট করিয়া বল, ব্যঞ্জনা বাক্যের কোন প্রয়োজন 
নাই, ইহাতে তাহারা (সেই মুনিগণ ) বলিতেছেন-_ 
“কামং ভবঃ নঃ স্তাৎ,__ আমাদের (যথেম্ট ) জন্মই 
হউক, কিন্তু মোক্ষ নহে-_এই অর্থ । তন্মধ্যেও 
স্বব্জিনৈঃ--নিজেদের অশুভ কর্মের ফলে “নিরয়েষু, 
__নারকীয় যোনিতেও (জন্ম হউক )। দেখুন-_ 
সেখানে (সেই নারকীয় জন্মে) কি অধিক লাভ £ 
মুক্তেই বাকি অলাভ £ তাহাতে বলিতেছেন-__ 
“চেতঃ, ইত্যাদি । “অলিবৎ'_-মধুকর যেমন কণ্ট- 
কের দ্বারা আবিদ্ধ হইলেও পৃজ্পসমূহে সদা রমণ 
করে (অর্থাৎ মধুপানে রত থাকে ), সেইরূপ বিদ্ন 
সকলকে গণনা না করিয়া আমাদের চিত্ত যদি 
তোমার চরণকমলে সদা রত থাকে- এই কথার 
দ্বারা তাহাদের প্রেম ব্যঞ্জিত হইয়াছে । “যদি”-- 
ইত্যাদির দ্বারা-নারবীয় যোনিতেও যদি ভক্তি হয়, 
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তাহা হইলে সেই নরকও মোক্ষ হইতে উত্তম-_ইহা 
'স্তাৎ, এই আশীলিঙ্‌ প্রয়োগের দ্বারা লভ্য হইতেছে । 
“তে অগ্গ্রিশোভাঃ,__-তোমার চরণযুগলের দ্বারাই 
যাহাদের শোভা, সেই তুলসী যেমন নিজশোভার 
অভাবে অন্ন অবস্থান করে না, চরণদ্রয়েই সে 
শোভিত হয়, সেইরূপ আমাদের বাক্যও তোমার 
চরণকমলের রূপ, গুণ ও নামবর্ণনেই শোভিত হউক, 
অন্য কোথাও নহে । পধ্যেত' ইতি-তোমার গুণ- 
সমূহের দ্বারা যদি আমাদের কর্ণরন্ধ, সদা পরিপূর্ণ 
হয়, ইহার দ্বারা সেখানে অন্য বার্তা প্রবেশ না করুক, 
এই অর্থ । অথবা--কর্ণের ছিদ্র, এই অল্প স্থানের 
পূরণের মত, ইহা যাচকের রীতিতে প্রার্থনা করি- 
তেছেন। কিন্তু তাহাদের গৃঢ় (হাদ্গত ) অভিপ্রায় 
এই--কর্ণরন্ধে'র আকাশত্বহেতু এবং ভগবানের শুণ- 
সমূহও অমূর্ত বলিয়া, উহা কোন কালেই পূর্ণ হইবে 
না, অতএব নিত্যই (ভগবৎকথা ) শ্রবণ হইবে 
এইরূপ শ্রবণ, কীর্তন ও ফ্মরণ-_এই আনন্দন্রয় 
মুক্তিতে কখনই নাই, কিন্তু জন্ম হইলে উহা সম্ভবও 
হইতে পারে, এইজন্য নিকৃষ্ট হইলেও জন্মই প্রার্থনা 
করিতেছেন, কিন্তু মোক্ষ নহে। এইরূপই-_নাথ 
যোনি-সহম্রেষ*-অর্থাথ হে নাথ! সহম্র সহত্র 
যোনিতে, অর্থাৎ কীট, পক্ষি, ম্থগাদি যোনিতে ভ্রমণ 
করিলেও তোমাতে যেন মতি থাকে-_ইত্যাদি প্রার্থনা 
নিক্ষাম ভক্তের স্বভাবই। কিন্তু তাহাদিগকে অনু- 
সংহিত নিদ্ধারিত) ফল ভজনানন্দ এবং আনুষঙ্গিক 
ফল সংসার-ক্ষয় (ভগবান্‌ ) প্রদান করেন--এইরূপ 
ভগবানেরও স্বভ।ব সববন্র দ্রষ্টব্য ॥ ৪৯ ॥। 
মধ্ব-_ 
যাবৎ পরমভক্তৈস্ত ভূজ্যতে দুঃখমুল্বণম্। 
তাবন্মক্তৌ সুখোদ্রেকস্তব্র চেত্তক্তিবদ্ধনম্‌ ॥ ৪৯ ॥ 


প্রাদুশ্চকর্থ ঘদিদং পুরুহ.ত বূপং 
তেনেশ নির্বৃতিমবাপূরলং দূশো নঃ ৷ 
তস্মা ইদং ভগবতে নম ইদ্বিধেম 
ঘোহনাত্মনাং দুরুদয়্ো ভগবান্‌ প্রতীতঃ ॥৫০॥ 
ইতি শ্রীমর্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্গসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং তৃতীয়- 


স্কন্ধে বিদুরমৈন্রেয় সংবাদে বৈকুগ্বর্ণনং 
নাম পঞ্চদশোহধ্যায়ঃ । 


অন্বয্নঃ_-(হে) পুরুহ,ত (বিপুলকীর্তে, হে) 
ঈশ, যৎ ইদম্‌ (অলৌকিকং) রূপং (বিগ্রহং ) 
প্রাদুশ্চকর্থ প্রেকটিতবান্‌ অসি ) তেন ( তদ্দর্শনেন ) 
নঃ তস্মাকং) দূশঃ (নেন্রাণি) অলম্‌ (অতিশয়েন) 
নির্বৃতিং (সুখং ) অবাপুঃ (প্রাপূঃ)। অনাত্মনাম্‌ 
€ অজিতেন্দ্রিয়াণাং ) দুরুদয়ঃ (অপ্রকটঃ অপি) যঃ 
ভগবান্‌-ত্বং) ইৎ €ইহ্থং প্রত্যক্ষতয়া ) প্রতীতঃ 
€ অক্মাভিঃ দৃষ্টঃ) তদ্মৈ ভগবতে (তুভ্যম্‌) ইদং 
নমঃ বিধেম (নমনং কৃন্মঃ )॥॥ ৫০ 


ইতি শ্ত্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে পঞ্চদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 


অনুবাদ-_হে বিপূলকীর্তে। আপনি যে শ্রীমৃতি 
আমাদের সন্মুখে প্রকট করিয়াছেন, সেই অপ্রাকৃত 
রূপদর্শনে আমাদের নেত্র বড়ই তৃপ্তি লাভ করিল । হে 
পরমেশ্বর, আপনি অজিতেন্দ্রিয় ব্যক্তিগণের নিকট 
অপ্রকাশিত হইয়াও কুপাপ্বর্বক যে আমাদের গোচরী- 
ভূত হইলেন, সেই ভগবৎ-স্বরাপ আপনাকে আমরা 
নমস্কার করি ॥॥ ৫০।॥। 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ--এবং ত্বদীয়শ্রবণাদ্যানন্দন্রিকলোভেন 
ত্বৎপরোক্ষময়ো ভবোহপি প্রার্থাতে । ত্বপ্া তু স্ব- 
সাক্ষাৎকারাম্থতমপি বয়ং ত্ৃভভ্তাপরাধিনোহ্পি 
পায়িতাঃ জ্মেত্যহা তে ক্ষমায়া এতাবতী সীমা 
কারুণ্যন্পারমিত্যাহঃ--প্রাদুরিতি । পূরু যথা স্যাৎ 
পূরুভিবহুভিভক্তৈরাহ.ত হে নারায়ণ, বিষ্চো, গোবিন্দ, 
কৃপয়া দর্শনং দেহীত্যাহ.ত তেন স্বভক্তাহবানোথ- 
রুপাপরবশেনৈব ভবতা স্বরূপমাবিষ্কুব্বতা বয়মপি 
কৃতার্থাকৃতা ইতি ভাবঃ । দৃশো নেন্রাণি বুদ্ধিরত্তয়ো 
বা ইদং নম ইতি মূর্বসূ ধৃতানঞ্জলীন্‌ দর্শয়ন্তি। ই€ 
ইথং, যদ্বা, ইদিতি নম ইত্যস্য বিশেষণং শ্রীচরণার- 
বিন্দং প্রতিগচ্ছদিত্যর্থঃ। অনাত্মনাং আত্মা ত্বং 
সেব্যত্বে ন বর্ততে যেষাং তেষাং দুরুদয়ঃ শ্লেষেণ যেষাং 
ত্বং দুর্চদয়স্তে অনাত্মনঃ আত্মশূন্যা ম্ৃতকা এবেতি 
ভাবঃ। প্রতীতঃ উল্কানাং স্য্য ইব দুদ্দর্শ এব 
নিশ্চিত ইত্যর্থঃ। অন্তর সমস্তাআ্মারাম-মুকুট মণণীনাং 
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লব্ধনিরন্তরব্রক্মানুভবানাং শুতাবপি তম ম্থুদিত- 
কষায়ায় তমসঃ পারং দর্শয়তি ভগবান সনৎকুমার 
ইত্যাদিবাক্যেষু প্রসিদ্ধানাং সনকাদীনাং ভক্তাবীদৃশ- 
্রার্থনালিঙ্েনৈৰ ব্রহ্মানন্দাদপি ভজনানন্দস্যাধিক্যেহব- 
গতে ভগবদ্রপনামগ্ডণপরিচ্ছদভক্তধাগনাং চিদ্ঘনা- 
কারত্বং স্বত এব লব্ধং তথাভূতত্বং বিনা ভক্তে- 
রসিদ্বেরগ্রে চ কাপিলেয়ে নিগু ণত্ৃঞ্চাস্যা বক্ষ্যতে ৷ 
“মুক্তানামপি ভক্তিহি নিত্যানন্দস্বরূপিণী'তি ভারত- 
তাৎপর্য্যে। প্রমাণিতা শুনতিশ্চ “তথা আপ্রাণায়নাৎ 
তন্রাপি হি দৃষ্টম্‌” ইত্যন্ন মাধ্রভাষ্যপ্রমাণিতা সৌপর্ণ- 
শ্তিঃ--“সর্বদৈনমুপাসীত যাবন্ম,ক্তিরমূত্তা হ্যেন- 
মুপাসত” ইতি । অতএব প্রহলাদবলিপ্রভৃতি-মহা- 
ভাগবতসন্বন্ধমভি প্রেত্য শ্রীবিষ্ণপুরাণেহপ্যক্তং 
“পাতালে কস্য ন প্রীতিবিমুক্তস্যাপি জায়ত? ইতি 1৫০1 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসামূ । 

তিতীয়েহদ্মিন্‌ পঞ্চদশঃ সঙগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি শ্্রীলবিশ্বনাথচস্রবত্তিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 

ততীয়স্কন্ধে পঞ্চদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা । 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই প্রকার তদীয্ন শ্রবণাদি 
€শ্রবণ, কীর্তন ও স্মরণ ) ভ্রিবিধ আনন্দের লোভে 
তোমার পরোক্ষময় (অর্থাৎ প্রত্যক্ষরূপে তোমাকে 
দেখিতে না পাইলেও তাদৃশ ) জন্মও প্রার্থনা করি- 
তেছি। কিন্তু তুমি নিজ সাক্ষাৎকারাম্বতও তোমার 
ভক্তের নিকট অপরাধী আমাদিগকে পান করাইলে, 
অহো ! তোমার ক্ষমাগণের এতদূর সীমা, কিন্তু 
তোমার কারুণ্য অপার-__ইহা বলিতেছেন __প্রাদুশ্চ- 
কর্থ” ইতি । হে পূরুহ.ত ! পূরু অর্থাৎ বিপুল, কীতি 
যাহার (বিপুলকীর্তে) অথবা--“পুরুভিঃ'__অর্থাৎ 
বহু ভক্তের দ্বারা তুমি আহ.ত, হে নারায়ণ, বিজ্চো 
(বিষ্ঃ), গোবিন্দ--কুপাপূবর্বক দর্শন প্রদান কর” 
এইরূপে আহ.ত। অতএব তোমার স্বভক্তের 
আহ্বানোথ রুপাপরবশ তাহেতু তুমি স্বরূপ প্রকাশিত 
করিয়া আমাদিগকেও কৃতার্থ করিলে__-এই ভাব। 
“দৃশঃ,_ আমাদের নয়নগুলি অথবা বুদ্ধিরভি অত্যন্ত 
তপ্তিলাভ করিল )। “ইদং নমঃ এই নমস্কার, 
ইহা বলায় মস্তকে অঞ্জলি বদ্ধ করিয়া দেখাই- 
তেছেন। “ইৎ+এই প্রকার, অথবা-ইৎ, ইহা 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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নমঃ পদের বিশেষণ, (ইন্‌ ধাতু গতি অর্থে, শতৃ- 
প্রত্যয় করিয়া প্লীবলিঙ্গে নমঃ শব্দের বিশেষণ করতঃ 
অর্থ করিতেছেন )- তোমার চরণারবিন্দের প্রতি 
গমনকারী (আমাদের) নমস্কার--এই অর্থ । “অনা- 
আ্নাং_-অনাত্মগণের অর্থাৎ আত্মস্বরূপ তুমি সেব্যত্ব- 
রূপে যাহাদের নিকট অবস্থিত নহে, তাহাদের নিকট 
তুমি “দুরুদয়ঃ”__অপ্রকাশিত, শ্লেষোক্তিতে-__যাহাদের 
নিকট তুমি অপ্রকট, তাহারাই অনাত্মা, অর্থাৎ আত্ম- 
শূন্য স্বৃতকই, এই ভাব। প্প্রতীতঃ'-_উলুকগণের 
নিকট সূষ্যের ন্যায় তুমি দুদ্্দশই, ইহা নিশ্চিত, এই 
অর্থ। (অর্থ।ৎ উল্‌কগণ যেমন সূর্যের প্রকাশ সহ্য 
করিতে পারে না, তেমনি দ্ুরাত্মগণের নিকট তুমি 
দুর্দশ )। 

এখানে যাহারা সমস্ত আত্মরামগণের মুকুট মণি, 
নিরন্তর ব্রন্মানূভব প্রাপ্ত হইতেছেন, শ্ুতিতেও “ভগ- 
বান্‌ সনৎকুমার মৃদিতকষায় অর্থাৎ বিষয়বাসনাশূন্য 
তাহাকে অন্ধকারের পরপার দর্শন করাইতেছেন*__ 
ইত্যাদি বাক্যে প্রসিদ্ধ সনকাদির ভক্তিতে এইপ্রকার 
প্রার্থনার দ্বারাই ব্রক্মানন্দ হইতেও ভজনানন্দের 
আধিকায অবগত হওয়ায়, ভগবানের রূপ, নাম, গুণ, 
পরিচ্ছদ, ভক্ত ও ধামসমূহের চিদ্ঘনাকারত্ব স্বাভা- 
বিকভাবেই লব্ধ হইতেছে, সেইরূপ অর্থাৎ রাপ- 
নামাদির চিন্ময়ত্ব, না হইলে ভক্তিরই অসিদ্ধি হইয়া 
পড়ে, এবং পরেও (৩২৯১২) শ্ীকপিলদেবের 
উক্তিতে ভক্তির নিগুণত্বই বলা হইবে । ভারত- 
তাৎপর্য্যে উদ্ত হইয়াছে-_“মক্তগণের নিকটও ভক্তিই 
নিত্য আনন্দস্থরূপিণী” । শ্তির প্রমাণেও ইহা 
প্রমাণিত হয়, যেমন-_ণআপ্রাণায়নাৎ তন্ত্রাপি হি 
দৃষ্টম্”___ক্রেক্ষ সূত্র 8১।১২-_অর্থাৎ আমরণ উপাসনা 


করিবে । মরণ হইতে মোক্ষ পর্য্যন্ত উপাসনা করিবে, 


মোক্ষের পরেও করিবে । কারণ শ্তিতে দেখা যায়, 
যে পর্যন্ত না মুক্তি হয়, সব্বদা ইহার উপাসনা 
করিবে । ইত্যাদি)-_এই স্থলে মাধ্বভাষ্য-প্রমাণিতা 
সৌপর্ণ শুতিতে আছে-_“সব্বদৈনমুপাসীত” ইত্যাদি 
অর্থাৎ সর্বদাই ভগবানের উপ।সনা করিবে । মুক্ত 
হইয়াও ভগবানের উপাসনা করিবে- ইত্যাদি । 
বেস্ততঃ মুক্ত ব্যক্তির উপাসনায় বিধির অভাব হই- 
লেও ব্রন্মের সৌন্দর্যযবলেই উপাসনায় আকৃষ্ট হইতে 
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ততীয়ক্কগ্বাঃ 
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হয় । ) অতএব প্রহলাদ, বলি প্রভৃতি মহাভাগবত- 
গণের সম্পর্কলাভের অভিপ্রায়ে স্রীবিষ্ণপুরাণেও উক্ত 
হইয়াছে-_পাতালে (যেখানে প্রহলাদ, বলি প্রভভতি 
ভাগবতগণ রহিয়াছেন ) কাহার না প্রীতি হয়, কারণ 
বিমুক্তগণেরও সেখানে (ভক্তসঙ্গ-লোভে ) অবস্থানের 
প্রীতি জন্মে ॥ ৫০ ॥ 

ইতি ভক্তমানসের আহলাদিনী “সারার্থদশিনী, 
টীকার তৃতীয়স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চদশ অধ্যায় 
মান্ত ॥ ১৫ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্তরুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয়স্কন্ধের পঞ্চদশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী'_টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1১৫ ॥ 


মধ্ব-__ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্ঘভগবৎপাদা চার্য্য-বির চিতে 
শ্রীভাগব ত-ততীয়স্কন্ধ-তাৎপর্য্যে 
পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ ॥| ৫০ ॥ 


ইতি তৃতীয়স্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত । 
বিরতি-_ 


ইতি স্্রীভাগবত-তৃতীয্মদ্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীভাগবতে তৃতীম্স্ন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত 1 


শি শি 


যোড়শোঞধ্যায়ঃ 


শ্রীব্রক্মোবাচ-- 
ইতি তদ্গুণতাং তেষাং মুনীনাং ঘোগধন্সিণাম্‌ ॥ 
প্রতিনন্দ্য জগাদেদং বিকুষ্ঠনিলয়ো বিভূঃ ॥ ১1 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


ঘোড়শ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে শীনারায়ণের সনকাদি খধিগণকে 
সান্তনা প্রদান, খষিগণের দ্বারপালদয়ের প্রতি কৃপা- 
প্রকাশ ও দ্বারপালদ্ধয়ের বৈকৃগ্ছলোক হইতে অধঃ- 
পতনের বিষয় বণিত হইয়াছে। 

শ্রীনারায়ণ সনকাদি মুনিগণকে সান্ত্বনা করিয়া 
বলিলেন যে, তাহারা শ্রীনারায়ণের ভক্ত £ সুতরাং 
জয়বিজয়ের প্রতি তাঁহাদের যে দণ্ড তাহা স্বীকার 
করাই কর্তব্য । ভক্তগণই শ্রীভগবানের যশোবিস্তারের 
মূল কারণ, সৃতরাং যাহারা ভক্তের প্রতি বিদ্বেষ করে, 
তাহারা ভগবানের বাহস্থানীয় লোকেশ্বর হইলেও 
ভগবান্‌ তাহাদিগের বিনাশ করিয়া থাকেন । খষভ- 
নন্দন নবযোগেন্দ্র ও সনকাদি মুনিগণ ভগবানের 
ভক্ত, সুতরাং তাহারাই প্রকৃত ব্রন্মজ্ঞ ব্রাহ্মণ । ভগ- 
বান্‌ বিষ্ণুর পদজলে শিবের সহিত লোকপালগণ সদ্য 


পবিভ্র হন, এইজন্য বিষ্ই পরমেশ্বর । তিনিই যাব- 
তীয় জীবগণের সেব্য, ভক্তগণ তাহার সেবক | কিন্তু 
ভগবান্‌ সেব্য হইয়াও সেবকের সেবারুভ্িতে এত মুগ্ধ 
যে, সেবকের চরণরেণু পর্যন্ত বহন করিতে উদৃগ্রীব | 
জয়-বিজয় নামক দ্বারপালদ্বয় সেই ভগবভ্তক্ত ও 
প্ররুত ব্রান্মণের চরণে অপরাধ করিয়াছে । স্্রীনারায়ণ 
আরও বলিলেন যে, জয়-বিজয়ের প্রতি ভগবভ্যক্ত 
মুনিগণের প্রদত্ত শাপ ভগবান্‌ বিষ্ণরই সৃষ্ট । অতঃ- 
পর জয় ও বিজয় বৈকৃষ্ঠ হইতে ভ্রুমে শ্রীন্রষ্ট হইয়া 
পতিত হইল । সেই জয়-বিজয়ই কশ্যপের ওরসে 
দিতির গর্ভে হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্যকশিপূরূপে জন্মগ্রহণ 
করিয়াছে। 


অন্বয়ঃ-শ্রীব্রক্মা উবাচ--ইতি (এবং প্রকারং) 
গৃণতাং (স্তবতাং ) তেষাং যোগধন্মিণাং (ভক্তিযোগঃ 
ধর্মঃ যেষাং তেষাং) মুনীনাং €(সনকাদীনাং ) তৎ 
(বাক্যং) প্রতিনন্দ্য বিকৃষ্ঠনিলয়ঃ € কৃষ্ঠারহিতঃ 
নিলয়ঃ নিবাসঃ যস্য সঃ) বিভূঃ €হরিঃ) ইদং 
€বক্ষ্যমাণং ) জগাদ (উবাচ )11১।। 

অনুবাদ- শ্রীব্রক্গা কহিলেন, বৈকগনাথ শ্রীনারা- 
য়ণ সেই স্তবকারী, যোগধর্মরত মুনিগণের পৃব্রোক্ত 


৩৬৮ 


বাক্য শ্রবণ করিয়া আনন্দ প্রকাশপূবর্বক এই সকল 
বাক্য বলিতে লাগিলেন ॥ ১॥। 
বিশ্বনাথ-_ 

ভূত্যে্বাত্ীয়তা মাত্সস্বাদরং জান তাং হরিঃ। 

ষোড়শে বিভ্যতাং তেষাং শাপমেবান্বমোদত ॥ 
ইতি গৃণতাং স্তবতাং তেষাং তদ্বাক্যম্‌ ॥১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই ষোড়শ অধ্যায়ে ভূত্য- 
গণের প্রতি আত্মীয়তা এবং নিজেদের প্রতি সমাদর 
জানিয়া ভীত সনকাদি মুনিগণের প্রদর্ত শাপই 
শ্রীহরি অনুমোদন করিলেন ॥ 

“ইতি গুণতাং'-_এইপ্রকারে স্ভবকারী সেই সন- 
কাদি মুনিগণের, “তদ্*সেই বাক্য (অভিনন্দিত 
করিয়া শ্রীহরি বলিতে লাগিলেন ) ॥ ১।। 


শ্রীভগবানুবাচ _- 
এতো ছো পার্ষদৌ মহ্যং জয়ো বিজয় এব চ। 
কদখাঁক্ৃত্য মাং যছ্ছো বহবক্ঞান্তামতিন্রম্‌ ॥ ২॥ 
যস্তে তয়োধ্ধতো দণ্ডো ভবভিক্মামনুব্রতৈঃ ৷ 
স এবানুমতোহঙ্মাভিঙ্দুনয়ো দেবহেলনাৎ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয্নঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ--জয়ঃ বিজয়ঃ চ 
এতৌ দ্বৌ মহ্যং €( মম ) পার্ষদৌ বঃ (যুক্সাকং ) বহু 
(যথা ভবতি তথা ) যৎ অতিক্রমম্‌ € অপরাধম্‌ ) 
অক্রান্ত'ম্‌ (অকাস্টাং ক্ুৃতবন্তৌ তং) মাং কদরাঁ- 
কৃত্য তুচ্ছীকুত্য ) এব, হে) মুনয়ঃ মাম্‌ অনুব্রতৈঃ 
€মম ভক্তৈঃ) ভবডিঃ যঃ তু এতয়োঃ (জয়বিজয়- 
য়োঃ সম্বন্ধে ) দণ্ডঃ ধূতঃ (অভিশাপঃ প্রদত্তঃ ) সঃ 
এব (দণ্ডঃ) দেবানাং ( যৃক্মাকং ) হেলনাৎ ( অব- 
জ্তানাৎ হেতোঃ ) অস্মাভিঃ ( ময়া হরিণা ) অনুমতঃ 
€ অঙগীকৃতঃ ) ॥ ২-৩ ॥ 

অনুব।দ_ শ্রীভগবান্‌ কহিলেন, জয় ও বিজয় 
নামক এই দুই পুরুষ আমারই পার্ষদ বটে, কিন্তু 
ইহারা যখন আমাকে অবক্তা করিয়া আপনাদিগের 
প্রতি অতিশয় অবহেলা প্রদর্শন করিয়াছে, তখন হে 
মুনিগণ, আমার পরম অনুগত নিজ জন আপনারা 
এতদুভয়ের প্রতি যে দণ্ড বিধান করিয়াছেন, প্রভুর 
অবক্তাহেতু উহাদের সেই দণ্ডই আমি অনুমোদন 
করিলাম ॥ হ-৩ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্্‌ 


[ ৩১৬1১-৪ 


বিশ্বনাথ--অপরাধাশক্য়া যুত্সাভির্ন ভেতব্যমিত্যাহ 
_-এতাবিত্যেকাদশভিরমহ্যং মম। যদ্যস্মান্মাং 
কদর রুত্য তুচ্ছীক্ত্য বহু যথা স্যাত্তথা অতিন্রুমং 
বঃ কৃতবস্তো। মদনতিপ্রেতাচরণমেব তুচ্ছীকরণং, 
অতো ময়া কর্তব্য এব দণ্ডো ভবডিঃ কৃত ইত্যাহ__ 
য ইতি। মামনুলক্ষীকুত্য ব্রতানি যেষাং তৈঃ 
দেবস্য মম হেলনাদিতি মদ্বিষয়ক এবায়মনয়োর- 
পরাধো বন্তত ইতি ভাবঃ ॥ ২-৩॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_অপরাধের আশঙ্কায় আপনা- 
দের ভয় করিতে হইবে না__ইহাই একাদশটি শ্লোকের 
দ্বারা বলিতেছেন । “যদ্‌*যেহেতু আমাকে অবজ্ঞা 
করিয়া, “বহু অতিভ্রুমং_অনেক প্রকার অবহেলা, 
বিঃ আপনাদের প্রতি করিয়াছে । আমার অনভি- 
প্রেত আচরণই তুচ্ছ?করণ, অর্থাৎ অবজ্তা করা, 
অতএব আমার করণীয়ই দণ্ড আপনারা প্রদান 
করিয়।ছেন, ইহা বলিতেছেন-_-“যঃ? ইতি, অর্থাৎ 
আপনারা জয় ও বিজয়ের প্রতি যে দণ্ড বিধান 
করিয়াছেন, তাহা আমার অনুমত | “মাম্‌ অনুব্রতৈঃ 
--আমাকে উদ্দেশ্য করিয়া ব্রতসকল €নিয়মসমূহ ) 
যাহাদের, সেই আপনাদের প্রদত্ত (অভিশাপ আমার 
অনুমোদিত )। 'দেব-হেলনাৎ্-দেব ষে আমি, 
আমার প্রতি অবজ্ঞাবশতঃ, বস্ততঃ মদ্বিষয়কই এই 
অপরাধ, অর্থাৎ এই জয় ও বিজয় আমার প্রতিই 
অপরাধ করিয়াছে- এই ভাব ॥ ২-৬॥ 


তদ্বঃ প্রসাদয়াম্যদ্য ত্রক্ম দৈবং পরং হি মে। 
তদ্ধীত্যাত্বর্লুতং মন্যে যৎ স্বপুংভিরসরুতাঃ ॥ ৪ 1 


অন্বয়ঃ-_হি (যস্মাৎ) ব্রহ্ম (ক্রাক্ষণঃ ) মে 
€ মম) পরং দৈবং (দৈবতং ) তৎ (তঙ্মাৎ) বঃ 
€যুক্মান্‌) অদ্য (অধুনা ) প্রাসাদয়ামি (প্রবোধয়ামি ), 
স্বপৃংভিঃ মেদীয়েঃ ভূত্যৈঃ) অসৎকুতাঃ (তিরস্কৃতাঃ) 
ইতি যৎ তৎ (অবজ্ঞানম্‌ ) আত্মরুতম্‌ (এব) মন্যে 
॥॥ 8 ॥ 

অনুবাদ-_ ব্রাক্মণগণ আমার পরম দেবতা, এই 
জন্য আমি আপনাদিগকে অনুনয় করিয়া বলিতেছি 
€যদ্যপি এ বিষয়ে বস্ততঃ আমার কোন অপরাধ দুষ্ট 
হইতেছে না, সত্য, তথাপি ) আপনারা যখন আমারই 


৩1১৬।৪-৬ ! 


তুতীর়স্কন্বাঃ 


৩৬৯ 


অনুচরগণকত্তুক তিরস্কৃত হইয়াছেন, তখন আমি 
তাহা মণ্কর্তুকই কৃত হইয়াছে বলিয়া মনে করিতেছি 
| ৪ || 

বিশ্বনাথ --কিঞ্চ, যুল্সাসূু মমৈবাপরাধোহভুদিত্যাহ 
--তদ্ব ইতি । ননূ কথং তবাপরাধস্তন্রাহ- তদ্ধীতি । 
যদি জয়বিজয়ৌ মভূত্যো ন স্যাতাং, অহং বা তত্র 
প্রীতিমান্ন স্যাং তদা অপরাধো মে ন স্যাদিতি ভাবঃ 
॥ ৪1 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_আরও, আপনাদের প্রতি 
আমারই অপরাধ হইয়াছে-_ইহা বলিতেছেন- -“তদ্বঃ” 
ইতি, অর্থাৎ যেহেতু আপনারা আমার পরম দেবতা, 
সেইজন্য আপনাদের প্রসন্নতা বিধান করিতেছি । 
যদি বলেন- দেখুন, আপনার অপরাধ কি করিয়া 
হইল? তাহাতে বলিতেছেন__তদ্‌ হি (অর্থাৎ 
আমার ভ্ত্যদ্রয় আপনাদের প্রতি যে অপরাধ 
করিয়াছে, উহা আমার দ্বারাই করা হইয়াছে )। 
যদি জয় ও বিজয় আমার ভুত্য না হইত, অথবা 
আমি যদি তাহাদের প্রতি প্রীতিযুক্ত না হইতাম, 
তাহা হইলে তাহাদের কৃত সেই অপরাধ আমার 
হইত না_ এই ভাব ॥। ৪ 


হন্নামানি চ গৃহ.তি লোকো ভূত্যে কতাগসি। 
সোহসাধুবাদস্তৎকীভিং হস্তি তচমিবাময়ঃ 1 & 11 
অন্বযঃ-_-ভূত্যে কৃতাগসি (কৃতাপরাধে সতি ) 
ঘস্য (স্বামিনঃ) নামানি গৃহ.তি (অনেনৈব ভূত্যদ্ধারা 
এতৎ কৃতম্‌ ইতি লোকং অপবদতি ) সঃ অসাধুবাদঃ 
€নিন্দাবচনম্‌) আময়ঃ$ (শ্বেতক্ঠরোগঃ) ত্বচং 
(গান্ত্রং তস্য সৌন্দধ্যম্‌ ইব তৎকীন্তিং (তস্য স্বামিনঃ 
যশঃ) হন্তি (নাশয়তি )॥ ৫ || 
অনুবাদ-_আরও দেখুন, ভূত্যগণ কোন অপরাধ 
করিলে লোকে তাহাদের স্বামীর নামই গ্রহণ করিয়া 
থাকে, শ্বেতকৃষ্ঠ যেরূপ ত্বগিন্দ্রিয়ের হানি করে, সেই- 
রূপ এ অসাধুবাদে স্বামীরই কীন্তি বিলুপ্ত হইয়া থাকে 
|| ৫ || 
বিশ্বনাথ-_---ননু পরমেশ্বরস্য তব কথমপরাধঃ, 
অপরাধিত্বেইপি কো দণ্ডয়িতেতি কিং সঙ্কুচসীতি তন্ত্র 


৪৭ 


নাস্ত দণ্ডয়িতা দুক্ষীতিস্ত স্যাদেব ইত্যাহ-_যস্য 
স্বামিনো নামানি অমুকস্য ভৃত্যোহ্য়ং কুকর্মরুদিতি 
তস্য স্বামিন এব কীতিং হস্তি। আময়ঃ শ্রিন্রং ত্বচং 
হন্তি অথচ যস্য ত্বক তস্যেব কৃম্ঠী পৃমানয়মিতি 
নিন্দামুৎপাদয়তীত্যর্থঃ || ৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_দেখুন, আপনি 
পরমেশ্বর, আপনার কি করিয়া অপরাধ হইবে £ 
আর অপরাধী হইলেও কে আপনার দণুপ্রদাতা, যে- 
জন্য সঙ্কচিত হইতেছেন £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
দণ্ুপ্রদাতা না থাকুক, কিন্তু দুক্ষীত্ি ত হইবেই, ইহা 
বলিতেছেন--“যৎ নামানি'_ যে স্বামীর প্রেভুর) নাম 
ভূত্য অপরাধ করিলে গ্রহণ করা হয়, অর্থাৎ অমুকের 
এই ভূত্য কুকর্ম করিয়াছে, এইরূপ বলা হইলে, সেই 
স্বামীরই কীত্তি বিনষ্ট হয়। যেমন কুষ্ঠ রোগ 
ত্বগিন্দ্রিয়ের হানি করে বটে, কিন্তু যাহার ত্বক্‌, 
তাহারই "এই লোকটি কুভ্ভী” অর্থাৎ কুষ্ঠরোগ-গ্রস্ত, 
এইরূপ নিন্দাই উৎপন্ন হইয়া থাকে, (অর্থাৎ ভূত্য- 
কৃত অপরাধ প্রস্ুরই নিন্দা বহন করিয়া থাকে ১ 
এই অর্থ | ৫11 


হস্যাগ্বতামলযশঃশ্রবণাবগাহঃ 

সদ্যঃ পুনাতি জগদাশ্বপচাছিকুষ্ঠঃ ॥ 

সোহহং ভবভ্য উপলব্ধস্সতীর্থকীতি- 

শ্ছন্দ্যাং স্ববাহুমপি বঃ প্রতিকুলব্বভিম্‌ ॥ ৬ ॥ 

অন্বগ্নঃ-_যস্য (মে ) অস্থতামলযশঃশ্রবণাবগাহঃ 
€অমৃতরূপে অমলে যশসি শ্রবণেন অবগাহঃ প্রবেশঃ) 
আশ্বপচাৎ (শ্বপচং চাণ্ডালম্‌ অভিব্যাপ্য সব্বমপি ) 
জগৎ সদ্যঃ €তত্ক্ষণমূ এব) পুনাতি সঃ অহং 
বিকৃষ্ঠঃ (কৃষ্ঠারহিতঃ) ভবস্যঃ (হেতুভূতেভ্যঃ ব্রাহ্ম- 
ণেভ্যঃ এব ) উপলব্ধসূতীর্থকীভিঃ € উপলবধা প্রাপ্তা 
সুশোভনা তীর্থভুতা কীত্তিঃ যেন সঃ) বঃ (যৃক্মাকং ) 
প্রতিকুলবৃত্তিং (প্রতিকুলা ব্ৃত্তিঃ যস্য তথাভূতং চেৎ) 
স্ববাহং (স্ববাহস্থানীয়ং লোকেশ্বরম্‌ ) অপি ছিন্দ্যাং 
€(হন্যাম্‌)1 ৬11 

অনুবাদে অম্তস্বরূপ মদীয় নির্মল যশঃ 
নিবিষ্ট চিত্তে শ্রবণ করিলে আচগ্তাল সমগ্র জগৎই 


৩৭০ 


সদ্যঃ পবিভ্রতা লাভ করে, আমিই সেই বৈকৃষ্ঠ অের্থাৎ 
আমাতে কৃষ্ঠ বা মায়্সিক ধর্ম নাই), আপনারাই 
আমার সেই সুশোভন কীত্তিবিস্তারের মূল কারণ; যে 
ব্যক্তি আপনাদের প্রতিকুলাচরণ করে, সে আমার 
বাহুস্থানীয় লোকেশ্বর হইলেও আমি তাহাকে ছেদন 
করিয়া থাকি ॥ ৬ ॥। 

বিশ্বনাথ-নন্বস্মদপরাধাত্তব দুক্ষীতিরস্মত্প্রসা- 
দনাচ্চ তব কীত্তিরিতি ত্বৎস্ৃজ্যা অস্মদ্বিধজীবা এব 
ত্বত্তঃ পরমেশ্বরাদপি তহ্যধিকা অভুমেতি চে, তত্র 
কঃ সন্দেহ ইত্যাহ-যস্যেতি। সোহহং বিকৃষ্ঠঃ 
ভবভ্ত্যো হেতুভুতেভ্য উপলব্ধা প্রাপ্তা সৃতীর্থরূপা 
কীততির্যেন সঃ। স্ববাহুমপীতি মমতাস্পদয়োর্জয়- 
বিজয়য়োঃ কা বার্তাহহংতাস্পদং স্বা্গমপি ছিন্দ্যাং ঃ 
তদসমর্থো যুক্সাসু সাপরাধ এবাসমীতি ভাবঃ || ৬ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ দেখুন- আমাদের প্রতি 
অপরাধবশতঃ আপনার দুক্ষীতি এবং আমাদের 
প্রসন্নতা সম্পাদনে আপনার কীন্তি, ইহা হইলে আপ- 
নার স্থষ্ট আমাদের ন্যায় জীবসমূহই, পরমেশ্বর 
আপনা হইতেও অধিক €( মাননীয় ) হইলাম, এইরূপ 
বলিলে, তাহার উত্তরে বলিতেছেন--এই বিষয়ে কি 
সন্দেহ £ “যস্য”_ অর্থাৎ যে আমার অম্থতসদৃশ 
নির্মল যশ একান্তমনে শ্রবণ করিলে আচগ্ডাল যাব- 
তীয় লোকই পবিভ্র হয়, সেই আমি “বিকুগ্ঠ* (সব্বন্ন 
প্রতিহতি-রহিত )--এই শোভন তীর্থরূপ কান্তি 
আমি আপনাদের দ্বারাই প্রাপ্ত হইয়াছি। যে ব্যক্তি 
আপনাদের প্রতিকূল আচরণ করিবে ) “স্ববাহুমপি”_ 
মমতার বিষয় জয়-বিজয়ের কথা কি, অহন্তার 
আস্পদ নিজের অঙ্গও ছেদন করিয়া থাকি । তাহা 
করিতে অসমর্থ বলিয়াই, আপনাদের প্রতি আমি 
অপরাধী হইয়াছি--এই ভাব ॥ ৬ ॥ 

মধ্ব-_ 

অনুক্তাশ্চ গুণা বিষ্চোরুজ্ঞা দোষা ন তদ্য তু। 

অক্তানাদ্দোষবিজ্তানং গুণজ্ঞানং যথার্থতঃ ॥। 
ইতি পৈজি-শ্তিঃ ॥ ৬ ॥। 


হৎসেবয়া চরণপদ্মপবিন্ররেণুং 
সদ্যঃ ক্ষতাখিলমলং প্রতিলব্ধশীলম্‌ । 


শ্রীমভাগব তম্‌ 
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ন শ্রীবিরক্তমপি মাং বিজহাতি যস্য।ঃ 
প্রেক্ষালবার্থমিতরে নিয্সমান্‌ বহস্তি ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়$- যস্যাঃ € লক্ষ্যাঃ ) প্রেক্ষালবার্থম্‌ (অব- 
লোকন-লেশার্থম্‌) ইতরে (ক্রক্মাদয়ঃ) নি্নমান্‌ বহস্তি 
€তপোব্রতাদীনি ) কুব্বন্তি সা) শ্রীঃ ( লক্ষমীঃ) যৎ 
সেবয়া (যেষাং ব্রাহ্মণানাং ) সেবয়া চরণপদ্মপবিভ্তর- 
রেণুং €চরণপদ্য়োঃ স্থিতঃ পবিভ্রঃ রেণুঃ ষস্য তং, 
যদ্ধা, চরণপদ্মাৎ লগ্নঃ পবিভ্রঃ রেণুঃ যগ্সিন্‌ তং) সদ্যঃ 
ক্ষতাখিলমলং (সদ্যঃ ক্ষতঃ নিরস্তঃ অখিলস্য 
লোকস্য মলঃ যেন তং, যদ্বা, ক্ষতঃ অখিলঃ মলঃ যস্য 
তং) প্রতিলব্ধশীলং (প্রতিলব্ধং প্রাপ্তং শীলং যেন 
তং) বিরক্তম্‌ অপি মাং ন বিজহাতি, (তেষাং বঃ 


প্রতিকূলরভিং স্ববাহুমপি ছিন্দ্যামিতি পৃবেরেণান্বয়ঃ ) 
৭ ॥ 


অনুবাদ-_যাঁহাদের সেবাদ্বারা আমার পাদপদ্মস্থিত 
রেণু পবিভ্র হইয়া অখিল লোকের কামাদি মলসমূহ 
সদ্য সদ্যই বিনম্ট করে এবং যদ্দু'রা আমি এতাদূশ 
স্বভাব লাভ করিয়াছি যে, ব্রহ্মাদি দেবগণও যে কম- 
লার ক্ৃপাকটাক্ষ-লেশ লাভ করিবার নিমিত্ত তপঃ 
ব্রতাদি বহুবিধ নিয়ম পালন করিয়া থাকেন, সেই 
কমলা আমি বিরক্ত হইলেও আমাকে ক্ষণকালের 
জন্যও ত্যাগ করেন না, (সেই ব্রাক্মণগণের প্রতি যে 
প্রতিকূুলাচরণ করে তাহাকে আমি বিনাশ করি) 
|| ৭1। ৃ | 
বিশ্বনাথ নন্বক্মাকং বৈকৃষ্ঠাগমনস্যদমেব 
ফলং ব্ৃত্ং যদ্ভবানস্মদভীম্টটদবতমপ্যস্মান্‌ প্রত্যেবং 
ব্টতে ইতি তন্ত্র কিং বিপরীতং ব্মথেত্যাহ-_যৎসেবয়া 
মম চরণে পদ্ধে অভ্ভূতাং তত্রত্যা রেণবোহপি জগৎ 
পবিভ্রয়ন্তি অখিলা অপি কামাদয়ো মলাঃ মত্তো 
হেতোরপ্যন্যেষামপি ক্ষতাঃ । সৌশীল্যানি লব্ধানি 
লক্ষমীরপারসম্পদপি মাং ন জহাতি। যস্যা লক্ষ্যা 
অবলোকলেশার্থমপি ইতরে ব্রহ্মাদ্যা অপি নিয়মাংস্তপ 
আদীন্‌ ভজন্তীত্যেতৎ সব্বং যেষামেব সেবয়া তেষাং 
বঃ প্রতিকুলব্বত্তিং স্ববাহুমপি ছিন্দ্যামিতি পূর্রে- 
ণৈবান্বয়ঃ ॥ ৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ দেখুন-_আমাদের বৈকুণ্ঠে 
আগমনের এই ফল হইল বে আপনি আমাদের 
অভীম্ট দেবতা হইয়াও আমাদের প্রতি এইরূপ 
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বলিতেছেন £ তাহাতে বলিতেছেন--আপনারা কি 
বিপরীত বলিতেছেন £ “যৎ সেবয়া'_-ষে ব্রাহ্মণ- 
গণের পরিচর্যার দ্বারা, “চরণপদ্ম-পবিব্ররেণৃং_ 
আমার চরণদ্বয়ই পান্ম হইয়াছে, সেই চরণপন্মস্থিত 
রেণুসমূহও জগৎ পবিভ্র করে। ক্ষতাথিলমলং”__- 
যাহার অখিল কামাদি মালিন্য নিরস্ত হইয়াছে, সেই 
আমাকে, অথবা আমার নিমিত্তই অপরেরও অখিল 
মালিন্য অপসারিত হইয়া থাকে । এপ্রতিলব্ধশীলং” 
-__ভক্ত বাৎসল্যাদি সৎস্বভাব প্রাপ্ত হইয়াছি যে আমি, 
সেই আমাকে । “বিরক্তমপি'__অনাসক্ত আমাকেও, 
শ্রী লক্ষমীদেবী এবং অপার সম্পদ্ও পরিত্যাগ 
করেনা। যে লক্ষমীদেবীর অবলোকনের ( কৃপা- 
কটাক্ষের ) লেশমান্র প্রাপ্তির নিমিত্ত, “ইতরে'--অপর 
ব্রক্মাদি দেবগণও তপস্যা প্রভৃতি নিয়ম পালন করিয়া 
থাকেন । এই.সমস্তভই যাহাদের সেবার ফলে হইয়াছে, 
সেই আপনাদের ন্যায় ব্রাঙ্মণগণের যাহারা প্রতিকূল 
আচরণ করিবে, “নিজ বাহু হইলেও তাহা ছেদন 
করিব*__ইহা পৃব্রবের সহিত অন্বয় হইবে ॥ ৭ ॥ 
আধব-_- 

সব্বোতমোহপি ভগবান্‌ বিপ্রাদেঃ পৃজনায় তু। 

গুণলব্ধিং ততো ব্দৃতে নিত্যপূর্ণগুণোহপি সন্‌ ॥ 

বায়ুন্চান্যে কৃচিত্তত্ু তদ্ুক্তরেণুসার তঃ | 

উপাদত্তে বরাশ্চাপি লোকানাং মোহনায় চ॥। 
ইতি কোর্মে। বিপ্রাণাং চরণপদ্মপবিভ্ররেণোঃ সেবয়া 
প্রতিলব্ধশীলং শ্রীর্ন জহাতীতি য ॥ ৭ ৷ 


নাহং তথাদ্মি যজমানহবিবিতানে 

শ্চযোতদ্ঘৃতপ্রতমদন্‌ হুতভূঙ্মুখেন | 

হদ্ব্র্মণস্য মুখতশ্চরতোহনুঘাসং 

তুজ্টস্য মধ্যবহিতৈনিজকল্্পাকৈঃ ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যৎ (যথা ) শ্যোতদুঘৃতপ্রতং ন্চ্যো- 

ততা ক্ষরতা ঘৃতেন প্রুতং বিলোডিতং পায়সাদি ) 
অনুঘাসং (প্রতিগ্রাসং রসাস্বাদপৃবর্বকং) চরতঃ 
€ভুঞ্জানস্য ) ময়ি অবহিতৈঃ (সমর্পিতৈঃ ) নিজকর্মম- 
পাকৈঃ (নিজকন্মরণাং পাকৈঃ ফলৈঃ) তুষ্টস্য 
(নিক্ষামস্য জ্তানিনঃ ) ব্রাহ্মণস্য মুখতঃ অন্ন/মি, 
বিতানে (যজে ) যজমানহবিঃ (যজমানস্য হবিঃ 


চরুপুরোডাশাদি ) হুতভুঙ্মুখেন (হুতভুক্‌ অগ্নিঃ তেন 
মুখেন ) অদন্‌ (অশ্নন্ অপি) ন তথা অদ্মি (অশ্নামি 
যতঃ ব্রহ্মণো মম শ্রে্ভং মুখম্‌ ) 11 ৮॥ 

অন্বাদ__হে দ্বিজগণ, আমি যক্তে অগ্নিরাপ মুখ- 
দ্বারা যজমানের হবিঃ অর্থাৎ চর ও পিম্টকাদি 
ভোজন করিলেও যে সকল জ্ঞানী নিক্ষাম ব্রাহ্মণ আমাতে 
কর্মফল সমর্পণ করিয়া তুষ্ট, তাহারা প্রতিগ্রাসে 
রসাস্বাদনপূব্বক ঘৃতপক্‌ পায়সাদি ভোজন করেন, 
তাহাদের মুখে আমার যেরূপ পরিতৃপ্ত ভোজন হয়, 
অগ্রিমূখদ্বারা ভোজনে তদ্রূপ তৃপ্তি হয় না ।॥ ৮। 

বিশ্বনাথ এবমহং ব্রাহ্মণানেব সেবে মাদ্দুষ্ট্যা 
চষে ব্রাক্মণান্‌ সেবমানা ভরেমুস্ত এব মৎসেবকা 
যতো ব্রান্মণমুখেনৈবাহং ভুজ্জে ইত্যাহ-_নাহমিতি ৷ 
যজমানস্য হবিশ্চরুপুরোডাশাদি হুতভূগগ্রিত্তেন মুখেন 
অদন্নপি নাদ্মি তথা £ থা ব্রাক্মণস্য মুখতো মুখেনানূ- 
ঘাসং প্রতিগ্রাসমেব শ্চ্যোতভভিঘ্বতৈঃ প্লুতং ব্যাপ্ত- 
মিত্যন্রাপ্যনূবর্তনীয়ং চরতো ভুঞ্জানস্য ময়ি সমপিতৈঃ 
কর্মফলৈস্তম্টস্যেত্যনেন তথা “বিপ্রাণাং দেবদেবানাং 
ভগবানাত্মদৈবত'মিত্যগ্রিমবাক্যেন ব্রাক্মণস্য ভক্তি- 
রাহিত্যে সত্যপৃজ্যত্বমভিব্যজ্য শ্বপাকমিব নেক্ষেত 
লোকে বিপ্রমবৈষ্ণবমিত্য।দিবচনবিরোধঃ পরিহাতঃ, 
_-অবৈষ্কবং বৈষ্ণবদ্েষিণমিতি তন্রার্থো দ্রষ্টব্যঃ | 
এবঞ্চ ভক্তিমিশ্রস্বধর্মবানেব ব্রাক্মণো ভবতি যথা 
বশিষ্ভাদিঃ। ভক্তেঃ কৈবল্যে প্রাধান্যে সতি জাত্যা 
ব্রাহ্মণোহপি বৈষ্ণব এবোচ্যতে, যথা শ্রীনারদাদিরিতি 
বিবেচনীয়ম্‌ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-এই প্রকারে আমি ব্রাহ্মণ- 
গণকেই সেবা করি এবং আমার দৃষ্টান্তে যাহারা 
ব্রাহ্মণদিগের সেবাপরায়ণ হইবে, তাহারাই আমার 
সেবক, যেহেতু ব্রাক্মণ-মুখেই আমি ভোজন করিয়া 
থাকি, ইহা বলিতেছেন--নাহং ইত্যাদি শ্লোকে। 
“বিতানে ঘজমানহবিঃ-যজে যজমানের হবিঃ, 
অর্থাৎ চরু পুরোডাশাদি, হিতভূঙ্মুখেন'_ _হতভুক 
বলিতে অগ্নি, তাহার মুখ-দবারা আহার করিলেও 
সেইরূপ আহার করি না, যেরূপ ব্রাক্মণগণের মুখে । 
“অনুঘাসং_ প্রতিগ্রাসেই, ক্ষরিত ঘ্বতের দ্বারা ব্যাপ্ত? 
-ইহা যক্তের ন্যায় এখানেও যোজনা করিতে 
হইবে । গরতঃ,__ভোজনকারীর অর্থাৎ আমাতে 
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কর্মফল সমর্পণ করিয়া পরিতুম্ট (যে সকল জ্তানী 
নিক্ষাম ব্রাহ্মণ প্রতিগ্রাসে রসাস্বাদপূবর্বক ঘ্ৃতাক্ত 
পায়সাদি ভোজন করেন, তাঁহাদের মুখে আমার 
যেরূপ ভোজন হয়, যকত অগ্নিমুখ দ্বারা সেইরূপ 
তুপ্তিকর আহার হয় না।) ইহার দ্বারা এবং পর- 
বত্তাঁ (১৭ অক্কধূত শ্লোকে )--দেবপৃজ্য ব্রান্মণগণের 
ভগবানই আত্মা এবং দেবত।”__এইরূপ উক্তির দ্বারা 
__প্রাঙ্মণ ভক্তিরহিত হইলে তাহার অপৃজ্যত্ব কল্পনা 
করিয়া, “লোকে অবৈষ্ণব বিপ্রকে চগ্ডালের ন্যায় 
অবলোকন করিবে না'__ ইত্যাদি বচনের বিরোধ 
পরিহাত হইল, কারণ সে-স্থলে অবৈষ্কব বলিতে 
বৈষ্ণব-বিদ্বেষীই, এইরূপ অর্থ বুঝিতে হইবে । 
এইরাপ যিনি ভক্তিমিশ্র স্বধর্মপরায়ণ, তিনিই ব্রাহ্মণ 
হন, যেমন বশিষ্ঠ প্রভৃতি । ভক্তির একাগ্রতা ও 
প্রাধান্য হইলে জাতিতে ব্রান্মণও বৈষ্ণব বলিয়াই 
অভিহিত হন, যেমন শ্রীনারদ প্রভৃতি, এইরূপ বিবে- 
চনা করিতে হইবে ॥ ৮ ॥ 


ঘেষাং বিভন্ম্যহমখণ্ডবিকুষ্ঠঘোগ- 
মায়াবিভুতিরমলাড্ঞ্রি রজঃ কিরীটেঃ ৷ 
বিপ্রান্‌ নু কো ন বিষহেত যদাহণাস্তঃ 
সদ্যঃ পুনাতি সহচন্দ্রললা'মলোকান্‌ ॥ ৯ ॥। 
অন্বগ্ঃ-_-অখশ্বিকুষ্ঠযোগমায়াবিভূতিঃ (অখণ্তা 
অনবচ্ছিম্না বিকুষ্ঠা অপ্রতিহতা যোগমায়া-বিলাসভভূতা 
বিভূতিঃ যস্য সঃ) যদ্হণাস্তঃ (যস্য পদোদকং গঙ্গা) 
সহচন্দ্র-ললামলোকান্‌ €চন্দ্রঃ ললামং চিহং ষস্য তেন 
ঈশ্বরেণ শিবেন সহিতান্‌ সব্বান্‌ লোকান্‌ ) অদ্যঃ 
পুনাতি (এবং পরমেশবরঃ পরমপাবনঃ অপি জন্‌ 
অহং ) যেষাং (ব্রাহ্মণানাম্‌ ) অমলাঙ্গ্রিরজঃ €( অম- 
লং পবিভ্রম্‌ অড্প্রিরজঃ চরণরেণুং ) কিরীটেঃ বিভমি 
€ধারয়ামি তান্‌) বিপ্রান্‌ (অপক্বর্তোহপি ব্রাহ্গ- 
ণান্‌ ) নু কঃ (অন্যঃ) ন বিষহেত নে ক্ষাম্যেত)।।৯॥ 
অনুবাদ__যে আমার পবিভ্র পাদোদক শশিশেখর 
মহাদেবের সহিত লোকপালসকলকে সদ্য পবিভ্তর করে, 
সেই অনবছিন্না এবং অপ্রতিহতগতিবিশিজ্টা যোগ- 
মায়া বিভুতির ঈশ্বর এবং পরমপাবন হইয়াও আমি 
যাহাদের পাদপদ্মস্থিত নি্মলরেণু আমার মস্তকস্থ 


শ্রীষপ্তাগবতম্‌ 
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মুকুটে ধারণ করি, সেই বিপ্রগণ কোন অগকার করি- 
লেও তাহা কে না সহ্য করিবে 2৯ ॥ 

বিশ্বনাথ- _কিঞ্চ, ব্রাহ্মণক্তাতিন্রমোহপি সোঢব্য 
এব, ন তু প্রতিকর্তব্য ইত্যাহ-_যেষামিতি ৷ বিপ্রানপ- 
কৃব্বতোহপি কো ন সহেত, অপিতু সব্ব এব, তন্ত্র 
কারণজিক্তাসায়াং স্বকিরীটং তর্জন্যা দর্শয়ন্নাহ__ 
যেষামঙ্গ্রিরজঃ কিরীটেরহং বিভন্মি যদ্ধারণপ্রসাদাৎ 
অকৃষ্ঠযোগমায়াসম্পত্তিরহমভূবং, তথা যস্য মম 
অহৃণাস্তশ্চরণোদকং চন্দ্রললামেন মহাদেবেন সহিতান্‌ 
লোকান্‌ সদ্যঃ পুনাতি তেন যো মচ্চরণরজো মৃধি 
ধত্তে তন্যেব চরণাম্থতং গ্রাহ্যং নান্যস্যেতি জেয়ম্‌ 
|| ৯।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ আরও, ব্রান্মণকত অতি- 
ভ্রমও (অবক্তাও ) সহ্য করিতে হইবেই, কিন্তু 
তাহার প্রতিকার করা উচিৎ নয়, ইহা বলিতেছেন 
“যেষাম্‌” ইত্যাদি । বিপ্রগণ অপকার তিরস্কার ) 
করিলেও, কে তাহা না সহ্য করিবে £ কিন্তু 
সকলেই । তদ্বিষয়ে কারণ জিজ্ঞাসা করিলে, নিজ 
মস্তকস্থিত কিরীট তজ্জনীর দ্বারা প্রদর্শনপূবর্বক 
বলিতেছেন_-যেষাম্‌ অগ্গ্রিরজঃ, ধাঁহাদের €যে 
ব্রাক্মণগণের ) চরণরেণু কিরীটের দ্বারা আমি ধারণ 
করিয়া থাকি । যাহা ধারণের প্রসাদে আমি “অকুষ্ঠ- 
যোগমায়া-সম্পতিঃ'+--অপরিচ্ছিম ও অব্যাহতাদি 
যোগসম্পত্তিবিশিষ্ট হইয়াছি। সেইরূপ “ঘদরহঁণাস্তঃঃ 
“স্য”__ যাহার অর্থাৎ আমার পাদোদক তৌর্থোদক- 
রাপা গঙ্গা) “সহ-চন্দ্রললাম-লোকান্‌”-__চন্দ্রললাম 
বলিতে মস্তকে যাহার চন্দ্র চিহ্ু রহিয়াছে, অর্থাৎ 
শশিশেখর মহাদেব, তাহার সহিত সমস্ত লোকপাল- 
গণকে সদ্য পবিত্র করে । ইহার দ্বারা যিনি আমার 
চরণরজঃ মস্তকে ধারণ করেন, তাহারই চরণামৃত 
গ্রহণীয়, অন্যের নহে--ইহা জানিতে হইবে ॥ ৯। 

মধ্ব-_ 

বিপ্রাণাং চাপি ভস্তানামন্যেষাং চ জনাদ্দনঃ। 

ব্রন্মণঃ শঙ্করাদ্বাপি দেবতাভাতস্তথৈব চ ॥ 

আত্মনশ্চ শ্রিয্পশ্চৈব সকাশাত প্রিয় তামপি | 

প্জ্যতামত্যযুক্তং চ বদেৎ কাপি বিমোহয়ন্‌ ॥ 
ইতি স্কান্দে ॥ ৯ | 
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যে মে তনুদ্ধিজবরান্‌ দুহতীর্মাদীয়া 
ভূতান্যলন্ধশরণানি চ ভেদবৃদ্ধ্যা 
দ্রন্ষ্ন্তযঘক্ষতদৃশো হ্যহিমন্যবস্ত।ন্‌ 
গৃধা রুষা মম কুশস্ত্যধিদণ্ডনেতুঃ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-যে (জনাঃ) দ্বিজবরান্‌ (ব্রাক্মণশ্রেষ্ঠান্‌) 
মদীয়াঃ দুহতীঃ (দোগ্ধীঃ গাঃ) অলব্ধশরণানি 
€( রক্ষকহীনানি ) ভূতানি চ মে (মম) তনূঃ 
€ অধিষ্ঠানানি ) ভেদবৃদ্ধ্যা মেদধিষ্ঠানং ন ভবন্তি ইতি 
প্ৃথক্‌ দৃষ্ট্যা) দ্রক্ষ্ত্তি €পশ্যন্তি) অঘক্ষতদূশঃ 
€ অঘেন পাপেন ক্ষতা নষ্টা দৃক্‌ দৃষ্টিঃ যেষাং তান্) 
তান্‌ (পূরুষান্‌) হি (নিশ্চিতং) মম € মদীয়ঃ ) 
অধিদণগুনেতুঃ €( অধিরৃতঃ দণ্ডনেতা যঃ যমঃ তস্য) 
অহিমন্যবঃ €(অহেঃ সর্পস্য ইব মন্যুঃ যেষাং তে) 
গৃধাঃ (গৃধ্াকারাঃ দূতাঃ ) রুষা ক্রোধেন ) কুশন্তি 
€ চঞ্চভিঃ ছিন্দন্তি )।। ১০ ॥ 

অনুবাদ-_আচারবান্‌ ব্রাহ্মণ, দুগ্ধবতী গাভী এবং 
রক্ষকহীন প্রাণী--এই তিনটীই আমার শরীর স্থানীয় । 
ইহাদিগকে যাহারা ভেদবুদ্ধিদ্ধারা দশন করে (অর্থাৎ 
তাহাদিগের মধ্যে আমার অধিষ্ভান নাই, এইরূপ 
বিবেচনায় পুথগ্দুষ্টিদ্বারা দর্শন করে ), তাহাদের 
দৃষ্টি পাপে বিনম্ট হইয়াছে, আমার অধিকৃত দণ্ড- 
নেতা যনের গৃধাকার দৃতগণ সর্পবৎ রোষপরিপূর্ণ 


হইয়া চঞ্চদ্বারা চক্ষু ও গান্রমাংসসকল ছেদন করিয়া 
থাকে ॥ ১০ | 


বিশ্বনাথ ব্রাহ্মণকুতাতি ভ্রুমমসহিষ্ণনাং কা বান্তা 
ব্রাহ্মণেষু মদ্ুদ্দিভেদদশিন এব নারকিন ইত্যাহ-__যে 
জনা মে তনূর্মম দেহরপান্‌ দুহতীর্দোগ্ধশর্গা ইত্যর্থঃ। 
দুহিতু.রিতি পাঠে গা এব বিষ্ণরূপাৎ সৃর্য্যদুৎপন্নত্বাৎ 
সূর্য্যসূতাশ্চ গাব ইতি বচনাৎ। অলব্ধশরণানি 
অনাথানি, ভেদবুদ্ধযা মন্তনবো ন ভবন্তীতি পৃথগ্‌- 
দৃষ্ট্যা যে ত্রক্ষ্যন্তি তান্‌ মদীয়োহধিরুতো দণ্ডনেতা 
যো যমস্তস্য গৃধণকারা দূতা অহিমন্যবঃ রুষা কৃশত্তি 
নেন্রাদিষু চঞ্চভিশ্ছন্দন্তি ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__ব্রাহ্মণগণের দ্বারা অনুষ্ঠিত 
অন্যায় যাহারা সহ্য করে না, তাহাদের কথা অধিক 
কি, যাহারা ব্রাক্মণগণে আমার ভেদবুদ্ধি করিয়া 
থাকে, তাহারাই নারকীয়, ইহাই বলিতেছেন__“যে" 
_যে সকল লোকেরা “মে তনুঃ”--আমার শরীর- 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৩৭৩ 


স্থানীয় (ব্রাহ্মণ, দুগ্ধবতী গাভী ও রক্ষকহীন প্রাণি- 
দিগকে )। 'দুহতীঃ,__বলিতে দুগ্ধবতী গাভীসকল, 
এই অর্থ । “দুহিতু.$,_এইরূপ পাঠান্তরে, গাভী- 
গণই বিষ্ণ্রূপ সূর্য হইতে উৎপন্ন বলিয়া তাঁহার 
কন্যা-সদূশ। 'সূর্যযসৃতাশ্চ গাবঃ+_ অর্থাৎ গাভীগণ 
সৃয্যের কন্যা, এইরূপ প্রমাণ-বচনও দুষ্ট হয়। 
“অলব্ধ-শরণানি*-্যাহাদের কোন আশ্রয় নাই, 
অর্থাৎ যাহারা অনাথ (রক্ষকহীন )--ইহাদিগকে 
ভেদবৃদ্ধিতে অর্থাৎ এই সকল আমার তনু নয়, এই- 
রূপ গপ্ৃথক্দৃষ্টিতে যাহারা দেখিবে, তাহাদিগকে 
আমার অধিরুত দণ্ডনায়ক যে যম, তাহার গৃধৃরূপী 
€শকুনের আকার ) দৃতগণ “অহিমন্যবঃ,_সর্পের 
ন্যায় মন্যু বলিতে ভ্রেোগেধ যাহাদের, অর্থাৎ সর্পবৎ 
রোষে পরিপূর্ণ হইয়া, “কুশত্তি'-নেন্রাদিতে চঞ্চর 
দ্বারা ছিন্ন করিয়া থাকে ॥ ১৩ ॥ 


যে ব্রাহ্গণান্‌ মগ্ি ধিয়া ক্ষিপতোইচ্চন্নন্ত- 
স্তষ্য্ধদঃ স্মিতঙ্গুধোক্ষিতপদ্ধব্তাঃ | 
বাণ্যানুরাগকলয়াত্মজবদ্গুণন্তঃ 
সম্বোধয়ন্ত্যহমিবাহমূপারূতত্তে 81 ১১ 1 


অন্বয়ঃ_ যে (জনাঃ ) ক্ষিপতঃ € পরুষং ভাষ- 
মাণান্‌ অপি ব্রাক্মণান্‌ ময়ি ধিয়া (বাসুদেবদৃঙ্ট্যা ) 
অচ্চয়ন্তঃ তুষাদ্ধদঃ (প্রীয়মাণচিভ্তাঃ ) জ্মিতসুধো- 
ক্ষিতপদ্মবক্তাঃ ্মিতং হাস্যম্‌ এব সুধা তয়া উদ্ষিতং 
সিজ্তং পদ্মতুল্যং বক্তং বদনং যেষাং তে সন্তঃ) 
অনুরাগকলয়া (প্রেমশোভগ়া ) বাণ্যা (বাচা) অহম্‌ 
ইব €( অহং যথা ভূপগ্তং যৃক্মান্‌ বা সন্তোষয়ামি তথা) 
আত্মজবৎ (যথা কুপিতম্‌ আত্মজং স্িগ্ধঃ পিতা সৎ- 
পৃন্রো বা পিতরং) গৃণন্তঃ (স্তবন্তঃ) সংবোধয়ন্তি 
(সন্তোষয়ন্তি) তৈঃ অহম্‌ উপাকৃতঃ (বশীরুতঃ 
ভবামি )1॥ ১১ ॥। 

অনুবাদ- ব্রাক্মণগণ কর্কশবাক্ প্রয়োগ করিলেও 
ঘাহারা আমাতে বৃদ্ধি স্থির রাখিয়া (বাসুদেব-স্বন্ধীয় 
জ্ঞানে ) তাঁহাদের অঙ্না করেন এবং পুন্রবৎ সম্মেহ 
বাক্দ্বারা আমি যেরূপ ভূগ্ত বা তোমাদিগকে সন্তুষ্ট 
করি, তদ্রপ হাস্টচিন্ত ও হাস্যরাপ সুধাসিক্ত মুখপদ্ে 
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তাহাদের স্তব করেন, তাহাদের কর্তৃক আমি বশীভূত 
হই ॥ ১১।। 

বিশ্বনাথ-_যে তু রুতাতিক্রমানপি ব্রাহ্মণান্‌ ন প্রতি- 
ক্ব্বন্তি প্রত্যুতাধিকং প্রসাদয়ন্তি তেষামহমেব বশ 
ইত্যাহ__যে ময়ি যা খীন্তয়া ভগবদ্দুষ্ট্যা ব্রান্মাণান্‌ 
ক্ষিপতঃ পরূষং ভাষমাণানপি অচ্চয়ন্তঃ কটুক্তিভিরপি 
তুষ্যদ্ধুদঃ । অনুরাগকলয়া প্রেমবৈদদ্ধীমধ্যা বাণ্যা 
আত্মজবৎ কুপিতং পিতরং সৎপন্রা ইব গৃণন্তঃ 
পরাষমিদং ন ভাষধ্বে, কিন্তু পরমহিতং ক্পামৃতমেব 
বর্ষথেতি স্তবন্তঃ সম্ঘোধয়ন্তি__হে স্বামিনঃ, হে কৃপা- 
সিন্ধবঃ ইত্যাদি-কোমলামন্ত্রণেন প্রীণয়ন্তি অহমিব 
যুম্মান্‌ ভূপ্তং তৈরহমূপাকুতো বশীরুতঃ || ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কিন্তু যাহারা ব্রাহ্মণ অন্যায়- 

কারী হইলেও তাহাদের প্রতি কোন অপকার করে 
না, অধিকন্তু তাঁহাদের অধিকরাপে প্রসন্ন তা-বিধান 
করেন, তাহাদেরই আমি বশীভূত হুই, ইহা বলিতে- 
ছেন--যে ময়ি যাহারা আমার প্রতি যেরূপ বুদ্ধি 
অর্থাৎ ভগবদ্-দূম্টিতে, 'প্রান্মণান্‌ ক্ষিপত$__কর্কশ 
বাক্য প্রয়োগ করিলেও ব্রাহ্মণদিগকে অচ্চনা করিয়া 
থাকে এবং তাহাদের কটু উক্তিতেও যাহাদের হাদয় 
তুষ্ট থাকে । আর, “অনুরাগকলয়া'__প্রেমবৈদগ্ধী- 
ময়ী, অর্থাৎ প্রেমপূর্ণ বাক্যের দ্বারা, “আত্মজবৎ'_- 
ভ্রুদ্ধ পিতার প্রতি সংপৃত্রের ন্যায়, অর্থাৎ কুপিত 
পিতাকে সবপৃত্রগণ যেমন স্তুতি করে--'আপনি কটু 
বাক্য বলিতেছেন না, কিন্তু পরম হিতকর কৃপাম্ৃতই 
বর্ষণ করিতেছেন,_-এইরূপে স্তুতিপবর্বক সম্বোধন 
করিয়া “হে প্রভু! হে কৃপাসিহ্ু_ ইত্যাদি কোমল 
সম্তাষণের দ্বারা তাঁহার প্রীতিবিধান করে, আমি 
যেরূপ (অপরাধী ) আপনাদিগকে এবং ভূগুকে 
সম্বোধন করিয়া থাকি । এইরূপ যাহারা করে, 
তাহাদের দ্বারা আমি “উপারুতঃ'__ বশীরৃত, অর্থাৎ 
আমি তাহাদের বশীভূত হইয়া থাকি ॥ ১১ ॥। 


তন্মে স্বভত্তুরবসায়মলক্ষমাণৌ 
যুক্মদ্যতিন্রমগতিং প্রতিপদ্য সদ্যঃ ৷ 

ভুয়ো মমান্তিকমিতাং তদনুগ্রহো মে 

যৎ কল্পযতামচিরতো ভূতয়োবিবাসঃ ॥ ১২ ॥ 


শ্রীমত্তাগবতশৃ 
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অন্বয্ঃ_ তৎ (তঙ্গমাৎ) স্বভর্তুঃ (স্বপ্মোঃ 
স্বামিনঃ) মে (মম) অবসায়ম্‌ (অভিপ্রায়ম্‌ ) 
অলক্ষমাণৌ (অজানন্তো) যুক্মদ্ব্যতিক্রমগতিং (যুক্ষ।সূ 
যঃ ক্লৃতঃ ব্যতিন্রমঃ অপরাধঃ তস্য গতিং ফলং) 
সদ্যঃ ( আস্ত) প্রতিপদ্য (প্রাপ্য ) তুয়ঃ (পুনঃ) 
মমান্তিকং (মৎসমীপম্‌ ) ইতাং (প্রাপ্নতাং ) ভুত- 
য়োঃ (ভৃত্যয়োঃ ) ঘৎ বিবাসঃ (দৃরনিবাসঃ ) অচি- 
রতঃ (শীম্রং ) কল্্যতাং (সম্পাদ্যতাং সমাপ্যতাং ) 


তৎ (সঃ এব) মে (ময়ি) অনুগ্রহঃ (যুক্সাকং রুপা) 
|| ১২ ।। 


অনুবাদ-_-অত এব এই দুই ভূত্য আম'র অভি- 
প্রায় অবগত না হইয়া আপনাদিগের নিকট অপরাধ 
করিয়াছে, ইহারা সেই অপরাধোচিত গতি সদ্যই প্রাপ্ত 
হইয়া পূনরায় আমার সন্নিধান প্রাপ্ত হউক্‌। ভূত্যদ্বয়ের 
স্থান ভ্রস্ট হইয়া অন্যন্্র বাস অচিরে সমাপন করিলেই 
আমার প্রতি যথেষ্ট অনুগ্রহ করা হইবে ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__তন্তস্মাদেবং স্বভর্তুর্মম অবসায্সমভি- 
প্রায়ং অলক্ষমাণৌ দৈবাদপশ্যন্তো যুক্সদপরাধোচিতাং 
গতিং সদ্যঃ প্রাপ্য মৎসমীপং ইতাং পুনঃ প্রাপ্নতা- 
মিতীয়ং মে প্রার্থনেতি ভাবঃ । ননু প্রভো ব্রাহ্গঘাতি- 
ভ্রুমিণো মদপরাধিন এবেতি শ্রীমুখেন স্বয়মেব ব্ষে, 
তৎকথং পৃনরপি তয়োরেবং স্রিত্যসীতি তন্ত্র সটবিবশা- 
মাহ--তদনূগ্রহো মে ইতি । মযদ্যস্মাভনর জয়- 
বিজয়য়োর্মমানুগ্রহ এব, ন তু নিগ্রহ ইতি ন হি 
স্বাভাবিকো ধর্মস্ত্যক্তং শক্যত ইতি ভাবঃ। তঙ্ষমাৎ 
ভূতয়োভূত্যয়োবিবাসঃ বিশিম্টো ময়া সহবাসঃ 
অচিরাদেব কল্্যতাং সমর্থো ভবতু ॥ ১২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_তন্মে_অতএব নিজপ্রভু 
আমার এইরূপ অভিপ্রায় “অলক্ষমানৌ'__টদববশতঃ 
জানিতে না পারিয়া এই ভূত্যদ্বয়, আপনাদের নিকট 
অপরাধের সমূচিত ফল সদ্য প্রাপ্ত হইয়া, “মম অন্তি- 
কম ইতাং'_আমার সানিধ্য পূনরায় প্রাপ্ত হউক্‌-- 
এই আমার প্রার্থনা, এই ভাব। যদি বলেন__হে 
প্রভো ! ব্রাক্মণের অতিন্রম কারিগণ আমারই প্রতি 
অপরাধী”-এইরূপ আপনি নিজেই শ্ীমুখে বলিতে- 
ছেন, অতএব কিজন্য পুনরায় এই দুইজনের প্রতি 
এইরাপ ম্মেহ করিতেছেন £ তাহার উত্তরে ব্যাকু- 
লতার সহিত বলিতেছেন-_-তদনুগ্রহো মে” তাহাই 
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আমার অনুগ্রহ । “যৎ,_যেহেতু সেই বিষয়ে জয় 
ও বিজয়ের প্রতি আমার অনুগ্রহই, কিন্তু নিগ্রহ নহে, 
কারণ স্বাভাবিক ধন্্স (স্বভাব ) কেহ পরিত্যাগ 
করিতে পারে না-_এই ভাব। সুতরাং এই ভূত্য- 
দ্বয়ের “বি-বাস'_বিশিষ্ট আমার সহিত বাস শীত্রই 
সম্পন্ন হউক, (অর্থাৎ তাহারা অপরাধের ফল ভোগ 
করিয়া শীঘ্রই আমার নিকট ফিরিয়া আসুক 1) 
|| ১২ || 


শ্রীব্রন্ষোবাচ-_- 
অথ তল্যোশতীং দেবীমবষিকুল্যং সরস্বতীম্‌ । 
নাস্থাদ্য মন্যুদস্টানাং তেষামাত্মাপ্যতৃপ্যত ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-্রীব্রক্মা উবাচ__অথ উশতীং €(কম- 
নীয়াং প্রিয়াং) দেবীং (দ্যোতমানাং পৃজ্যাং চ) 
খষিকুল্যাম্‌ (খষিকুলায় হিতাং খষীণাং কুল্যাং 
জলাশয্রূপাং চ, খষয়ঃ মন্ত্রাঃ তব্প্রবাহরূপাং বা, 
খধিকুলযোগ্যাং বা ) তস্য (হরেঃ) সরস্বতীং (বাচং 
নদীং চ) আস্বাদ্য (তন্মাধূর্যাম্‌ অনুভূয় ) মন্যুদজ্টা- 
নাং (সপ্পপ্রায়েণ মন্যুনা ক্রোধেন দস্টানাং ভ্রোধ- 
বিষব্যাপ্তানাং ) অপি তেষাং আত্মা ( মনঃ ) ন অতু- 
প্যত (অলম্‌ (অলম্‌ ইতি ন অমন্যত) ॥ ১৩ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীব্রক্মা কহিলেন, যদিও খাষিগণ সর্পের 
ন্যায় মহাক্রোধ-বিষদ্বারা ব্যাপ্ত হইয়াছিলেন, তথাপি 
ভগবানের এইরূপ কমনীয় মধুরোজ্জ্কল এবং যোগ্য- 
বাকা শ্রবণ করিয়া তাহাদের চিত্ত তৃপ্তিলাভ করিতে 
পারিল না (অর্থাৎ তাহাদের শ্রবণেচ্ছা আরও রৃদ্ধি- 
প্রাপ্ত হইতে লাগিল )1॥ ১৩ | 
বিশ্বনাথ-_সরস্ব তীং বাণীং নদীং চ। উশতীং 
কমনীয়াং পক্ষে স্বচ্ছাং, দেবীং মুনীনাং বৃদ্ধ্যা বিবিধ- 
বিতকাদিময্যা সহ ক্রীডন্তীং পক্ষে প্জ্যাং, খষিকুলায় 
হিতাং পক্ষে খাষীণাং কুল্যাং জলাশয়রূপাং আস্বাদ্য 
মাধুর্্যমনূভুয়, মন্যনা সর্পতুল্যেন দম্টানাং ক্রোধ- 
বিষব্যাপ্তানাং মনো রসানুভবাভাবাৎ প্রিয়ভাষণমপি 
ন সহতে তেষান্ত আত্মাপি বৃদ্ধিরপি মনোহপি নাতৃপ্যৎ 
অলমিতি নামন্যত। অন্তর তেষাং মহান্তাপত্বেহপি 
যন্মন্যুস পঁবিষানপগমস্তভভ্তাপরাধস্য দুবর্বারত্বমেব 
জ্ঞাপয়তি। সত্যপি তাদূশে ভক্তাপরাধে যো ভগ- 


ততীয়স্কন্থাঃ 
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বচ্চরণতুলসীগন্ধা দি-মাধূর্যানুভবঃ স খলু ব্রাহ্ম ণাতি- 
ক্রুমানন্তর মনৃতপ্তয়োর্জয়বিজয়োর্ধা তেষু ক্ুপা তদনূ- 
গামিন্যা ভগবৎকুপায়াঃ প্রভাবমেব জ্ঞাপয়তি, অতো 
যদ্যেষাং ভক্তাপরাধো নাভবিষ্যত্তদা ভক্তভগবতোঃ 
কুপাপান্রীভূতানামেষাং  শুদ্ধদাস্যপ্রেমৈবাজনিষ্যৎ। 
তস্মাদপরাধ-সস্ভাবা চ্ছান্ত-ভক্তত্বমেবৈষামভুৎ। যদুক্তং 
_-ভাবোশুপ্যভাবমায়াতি কৃষ্ণপ্রেষ্ঠাৌপরাধতঃ । আভা- 
সতাঞ্চ শনকৈর্যনজাতীয়তামপীতি ॥ ১৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সরস্বতীং,_-সরস্বতী শব্দে 
বাণী এবং নদী--এই উভয় পক্ষে আস্বাদন 
করিতেছেন । “উশতীং”-বলিতে কমনীয়া, নদী- 
পক্ষে_স্বচ্ছা। “দেবীং,_দ্যোতমানা, অর্থাৎ মুনি- 
গণের বিবিধ বিতক্যাদিমগ্সী বুদ্ধির সঙ্গে যিনি ক্রীড়া 
করিতেছেন, পক্ষে__পৃজ্যা যে সরস্বতী নদী । “খাষি- 
কুল্যাং__খষিকুলের হিতকরী যে বাণী, পক্ষে__ 
খাষিগণের কুল্যা বলিতে জলাশয়-রূপা নদী। 
'আস্বাদ্*” ভগবানের বাক্যের মাধৃর্য অনুভব করিয়া, 
পক্ষে সরস্বতী নদীর স্বচ্ছ জল আস্বাদন করিয়া, 
€ অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্রীহরির সেই মনোক্ত ওজোগ্ুণযুক্ত 
খষিকুলের যোগ্য বাক্য সাদরে শ্রবণ করিয়া, পক্ষে 
খষিগণের পৃজ্যা সরস্বতী নদীর স্বচ্ছ জল পান 
করিয়া- এইরূপ অর্থ )ঃ “মন্যু-দম্টানাং,_সর্পতুল্য 
ক্রোধের দ্বারা দংশিত, অর্থাৎ ভ্রোধরূপ বিষের দ্বারা 
ব্যাপ্ত অভিভূত) মুনিগণের মন, রসানুভবের অভাব- 
বশতঃ শ্রীভগবানের প্রিয়ভাষণও সহ্য করিতে পারিল 
না, কিন্তু তাহাদের 'আত্মা অপি”_বুদ্ধি এবং মনও 
তুপ্তিলাভ করিতে পারিল না, অর্থাৎ যথেম্ট হইয়াছে, 
আর না-_এইরূপ মনে হইল না, বরং আরও অধিক- 
রূপে শ্রবণের ইচ্ছা বুদ্ধিপ্রাপ্ত হইল । 

এখানে তাহাদের অতিশয় অনুতাপ হইলেও যে 
ক্রোধরাপ সর্পের বিষের অপগম (বিনাশ ) হয় নাই, 
ইহার দ্বারা ভক্তের প্রতি অপরাধের দুর্বারত্বই 
€ অর্থাৎ ভক্তের প্রতি অপরাধ করিলে, উহা সহজে 
কোন প্রকারে ক্ষালন হয় না, ইহা) জানান হইল । 
তাদ্‌শ ভক্তাপরাধ হইলেও তাহারা যে ভগবানের 
শ্রীচরণের তুলসীর গন্ধাদি-মাধূষ্য অন্ভব করিলেন, 
ইহা নিশ্চিতই ব্রাক্মণগণের অবজ্ঞার পর অনুতপ্ত জয় 
ও বিজয়ের যে তাহাদের প্রতি কৃপা, তাহার (অর্থাৎ 
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ভক্তরুপার ) অনুগামিনী শ্রীভগবানের ক্ুপার প্রভাবই 
জ্ঞাপন করিতেছে । অতএব দি ইহাদের ভক্তাপরাধ 
না হইত, তাহা হইলে ভক্ত এবং ভগবানের কুপা- 
পান্রীভূত এই মুনিগণের শুদ্ধ দাস্যপ্রেমই উৎপন্ন হইত। 
সুতরাং অপরাধ থাকার জন্য ইহাদের শান্তভক্তত্বই 
হইয়াছিল । যেরাপ (শ্রীভক্তিরসাম্থতসিহ্কুর পৃব্ব- 
বিভাগে ভাবভক্তিলহরীতে ১৩1৫৪ অস্ক ধূত শ্লোকে ) 
উক্ত হইয়্াছে__“ভাবোহপ্যভাবম্‌ আয়।তি কুষ্ণপ্রে্ঠা- 
পরাধত$”-__ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের মহাপ্রিয় 


€ পার্ষদাদির ) নিকট অপরাধ ঘটিলে ভাবও একে- 


বারেই নম্ট হইয়া যায়। (যেমন শ্রীরঘুনাথের 
পার্ষদ বানর দ্বিবিদ -শ্রীলক্মণের নিকট গুরুতর 
অপরাধ করায়, তাহার ভাব অভাবে পর্যবসিত 
হওয়ায় সে অধঃপতিত হইয়াছিল । ) মধ্যম অপরাধে 
এ ভাব আভাসত্ব এবং অল্প অপরাধে নৃন্যজাতীয়তা 
প্রাপ্তি করে, অর্থাৎ উজ্জ্বল রতিমান্‌ সাধক দাস্যরতি 
এবং দাস্যবান্‌ জন শান্তাদি রতি প্রাপ্ত হয় ॥ ১৩ ॥ 

মধ্ব- দেবীং দ্যোতমানাম্‌ ৷ খষিকুল্যাম্‌ খষি- 
কুলস্ততিপরাম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


সতীং ব্যাদাম্স শৃণ্বন্তো লঙ্বীং গুব্বর্থগহবরাম্‌ ৷ 
বিগাহ্যাগাধগম্ভীরাং ন বিদ্ুস্তচ্চিকীধিতম্্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--ব্যাদায় প্রসার্থ্য কর্ণং দত্বা) সতীং 
(শ্রেষ্ঠাং) লব্ধীং €মিতাক্ষরাং ) গুবরর্থগহবরাং 
€গুরুভিঃ অর্থৈঃ গহ্বরাং দুষ্প্রবেশাম্‌ ) অগাধগন্তী” 
রাম্‌ (অভিপ্রায়েণ অগাধাম্‌ অর্থেন গম্ভীরাং বাচং) 
শৃণ্বন্তঃ (মুনয়ঃ ). বিগাহ্য (বিচার অপি ) তচ্চিকী- 
ষিতং (তস্য হরেঃ অভিপ্রায়ং) ন বিদ্ুঃ (জঞাতবন্তঃ) 
| ১৪ ॥। 
অনুবাদ-_তাহারা মনোনিবেশপূর্বক কর্ণ প্রসারণ 
করিয়া অল্পক্ষর অথচ অর্থপরিপূর্ণ গম্ভীর দুষ্প্রবেশ্য 
দ্ুরবগাহ-মন্মযুক্ত সূমধূর ভগবদ্ধাক্য শ্রবণপূবর্বক 
বিচার করিয়াও “ভগবান কি আমাদিগকে প্রশংসা 
করিতেছেন £ অথবা আমরা যে দণ্ড বিধান করি- 
য়াছি, তাহারই সঙ্কোচ করিতেছেন £ ভগবানের এত- 
দ্বিষয়ক গৃঢ় অভিপ্রায়ই বা কি, তাহা কিছুই বুঝিতে 
পারিলেন না। ১৪ ॥ 


শ্রীমভাগব তম্‌ 
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বিশ্বনাথ-ব্যাদায় কণোৌঁ প্রসার্ধ্য শৃণ্বস্তঃ। 
সতীং সত্যাং শোভনাঞ্চ, লর্থীং মিতাক্ষরাম্‌ ! গুরু- 
ভিরধৈর্গহবরাং দুষ্প্রবেশাং, অগাধাং অগম্যাভিপ্রায়াং 
গম্ভীরাং দুব্বোধবাহ্যাভ্যন্তরার্থাং বিগাহ্য বিচার্যযাপি 
কিমঙ্মানভিনন্দতি নিন্দতি বা অস্মত্কৃতং দণ্ডং 
ব্যবস্থাপয়তি সক্কোচয়তি বা নিরস্যতি বা অস্মান্‌ 
বাপরাধেন যোজয়তি ভূত্যো বা প্রসাদাধিক্যেনেতি 
তচ্চিকীষিতং ন বিদুঃ ৷ অন্রাভিনন্দনপক্ষো ব্যাখ্যাত 
এব নিন্দনপক্ষস্ত ভগবদনভিপ্রেতোহ্পি বিভ্যরভি- 
মনিভিরাত্মনি সন্তাবিতত্বাৎ সরস্বত্যা চ দত্তাবকা শত্বা- 
দেবং ব্যাথ্যেয়ঃ । তথাহি-এতৌ দ্বৌ পার্ষদৌ মহ্য- 
মিতি সর্ব্বজ্ঞানপি মুনীন্‌ যৎ পরিচায়সয়তি সম তেন 
রে মৃঢা মৎপার্ষদাবপ্যভিশপথ এতাবদপি বলং ধধ্ব 
ইতি ব্যঞ্জিতম্‌। কদখাঁকুত্য মাং যদ্বো বহবক্রাতা- 
মতিন্রমমিত্যন্র জনকাদ্যতিন্রমাৎ পৃবর্বং ভগবৎ- 
কদর্থনাভাবাদিয়ং তেষু ভগবতো বন্রোক্তিঃ কোপ- 
বাজিকৈব। বস্ততস্ত চতুর্থযাতিশয়োজন্যা প্রথমং 
মৎ্কদর্থনং কৃতম্‌, ততো যৃুক্মদতিন্রম ইতি কারণ- 
কার্যয়োঃ পৌব্ব্বাপর্য্যবিপর্য্যয়ো ভগবতা প্রযুক্তঃ ৷ 
স. এবানূমতোহস্মাভিরিতি । অস্মদনূমতির্যদ্য- 
ভবিষ্যৎ তদা হুল্সতকুতো দণ্ডোহপি নাবেৎস্যৎ 
প্রক্মতেজঃ সমর্থোহপি হন্তং নেচ্ছে মতন্ত মে” 
ইত্যগ্রিমোক্তেঃ | ততশ্চ যুয়ঞ্চ বটকারদ্ধমূল্যা অভ- 
বিষ্যতেতি মদ্ব্রক্মণাতৈব যৃষ্ানুন্মাদয়তীতি ভাবঃ । 
তদ্ধীত্যাত্মকতং মন্যে ইতি জয়বিজয়য়োরাত্মত্েন 
স্বীকারাৎ প্রেমাধিক্যং, সোহহং ভবভ্যা উপলব্ধ- 
সৃতীর্থকীত্তিরিতি মুনিজ্বাদরমান্রম্‌ । ছিন্দ্যাং স্ববাহু- 
মপীতি পুনরপি তয়োঃ প্রেমাস্পদতা যৎসেবয়েতি 
মুনিষু পুনরপ্যাদরঃ সোহপি বাহ্য এব, ব্রাহ্মণ-সেবয়ৈব 
কিং তস্য চরণরেণুঃ পবিভ্রোহভুৎ তয়েব কিং তস্যা- 
খিলা মলাঃ ক্ষ তাঃ তয়েব কিং লক্ষমীস্তং ন ত্যজতীতি 
হেতসত্বাদিতি। নাহং তথাদ্দীত্যাদৌ যৃয়সং ব্রাহ্মণ 
ভে।জনপ্রিয়াঃ কেবলং ভোজনীয়া এবেতি ৷ ব্রাক্মণ- 
মুখেনাহং ভুঞ্জে ইতি খ্যাতের্লোকেষু বিস্তারিতা ঘাসং 
চরত ইতি শ্লেষেণ ব্রঙ্মণঃ খলু গোরিবাদরণীয়ঃ পশু- 
বৃদ্ধিত্বাদেব মদ্দত্তেন গৌরবেণ হাষ্যতি, ন তু মুক্মাভি- 
মৎ্সুখতাৎপর্য্যা কাচিন্মদীয় পরিচর্যযা সম্ভবেদিতি। 
যেষাং বিভ মীতি কিরীটেমু ব্রান্মণপদরজো ধারণাদেৰ 
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মম যোগমায়য়ৈশ্র্যযং তথা তঙ্মাদেব হেতোর্মচ্চরণো- 
দকং সব্বজগৎপাবনী গঙ্গেতি গৌরবমূপহাস এব 
ফলিতং।. দুহতীন্মদীয়া ইতি গোব্রাক্মণয়োভেদো 
নাস্তি দ্বয়োরেব মত্তনূত্বাদিতি পুনরপি হাস এব । যে 
ব্রাহ্মণানিতি ব্রাহ্মণানাং খলু ক্রোধ ওৎপত্তিক এব 
ধন্ুস্তিগ্চাহং মভ্তক্তাশ্চ হসম্তভ এবেতি সহিষ্ণুতা সুধা 
মভ্তক্তেভ্য এব ময়া দর্তেতি তগ্নৈবাহং বশীকৃতঃ 
স্যামিতি, জয়বিজয্মোহস্ত সহিজ্ণ তায়াঃ সম্প্রত্যনুদয়ান্মম 
তত্রৌদাসীন্যং জাতমতঃ শাপোহপি বঃ প্রাভুদন্যথা তু 
নৈব প্রাভবিষ্যদত এবাম্বরীষে মমৌদাসীন্যাভাবাৎ 
দুরর্বাসসঃ কোপাৎ ক্ষিপ্তজটায়া অপি বৈফল্যং, প্রত্যুত 
মৎস্বরাপচন্রককুতঃ সন্তাপঃ সাক্ষান্ময়া ব্রক্মণ্যেন 
কারিতমন্থরীষপাদপতনাদিকমিতি | যং বানয়্োর্দমম- 
ধীশ ভবান্‌ বিধ্তে ব্ৃত্তিং নূ বা তদনুমন্মহি নিবর্বযলী- 
কম্‌। অঙ্মাসু বা ষয উচিতো ধি.য়তাং স দণ্তো 
যেহনাগসৌ বয়্মধৃঙ্ক্ষহি কিল্বিষেণেত্যগ্রিমবাক্য- 
দৃষ্ট্যা চ নিন্দনপক্ষোহয়ং ব্যাখ্যাতঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__ব্যাদায়” _কর্ণদ্বয় প্রসারিত 
করিয়া 'শৃন্বন্তঃ,__ শ্রবণকারী মুনিগণ । “সতীং'_ 
শ্রেষ্ঠা ও শোভনা, 'লঘ্বীং+-_স্বল্লাক্ষর-যুভ্তা, “গুববর্থ- 
গহ্বরাং”-বহ অর্থের দ্বারা দুস্প্রবেশা €দুব্র্বোধা ), 
“অগাধ-গম্ভীরাং_-অগাধ বলিতে যাহার অভিপ্রায় 
বুঝা যায় না, এবং গম্ভীর বলিতে বহিরের ও অভ্যন্ত- 
রের অর্থ যেখানে দুব্র্বোধ, এতাদূশ ভগবানের বাক্য 
বিচার করিয়্াও তাহার অতিপ্রায্স বুঝিতে পারিলেন 
না। ভগবান্‌ কি আমাদিগকে অভিনন্দন করিতেছেন, 
অথবা নিন্দা করিতেছেন £ আমাদের প্রদত্ত দণ্ড 
অনুমোদন করিতেছেন, কিম্বা তাহার সঙ্কোচ করিতে- 
ছেন, অথবা একেবারেই উহা পরিহার করিতেছেন £ 
আমাদিগকেই কি অপরাধী বলিয়া স্থির করিতেছেন, 
অথবা ভূত্যদ্য়ের প্রতি অধিক প্রসন্নতা প্রদর্শন 
করিতেছেন £-_এইরূপভাবে বিবেচনা করিয়াও সেই 
মুনিগণ শ্রীহরির মনোগত অভিপ্রার কিছুই নির্ণয় 
করিতে পারিলেন না। এখানে তভিনন্দন পক্ষে 
ব্যাখ্যা করা হইল । 

কিন্তু নিন্দাপক্ষে-_ইহা ভগবানের অনভিপ্রেত 
হইলেও, শঙ্কিত মুনিগণের মনে উদয় হওয়ার সস্তা- 
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বনায় এবং সরস্বতীপক্ষে অবসর প্রাপ্ত হওয়াগ্ন, এই- 
রূপ (নিম্নে ) ব্যাখ্যা করা হইতেছে ! যেরূপ-_ 
“এতৌ দৌ পার্ষদৌ মহ্যং, € ২য় শ্লোক )- অর্থাৎ এই 
দুইজন জয় ও বিজয় নামক আমারই পার্ষদ--ইহা 
বলিগ়্া সব্ববজ্ঞ মুনিগণকেও ষে পরিচয় প্রদান 
করিতেছেন, ইহাতে, রে মৃঢ্ুগণ ! আমার পার্ষদ- 
দ্বয়েও অভিশাপ দিয়াছ £ এতদূর শক্তি ধারণ কর? 
_-ইহা ব্যঞজিত হইল । “কদর্থারৃত্য মাং যদ্বে”__ 
ইত্যাদি, অর্থাৎ যেহেতু আমাকে তুচ্ছ করিয়া আপনা- 
দের প্রতি অতিশয় অন্চিত ব্যবহার করিয়াছে-_ 
এখানে সনকাদির প্রতি অবকজ্ার পৃবের্ব ভগবানের 
প্রতি তুচ্ছীকরণের অভাবহেতু, ইহা তাহাদের প্রতি 
ভগবানের কোপ-ব্যঞ্জিকা বক্রোক্তিই । (অভিধা- 
বুতিদ্বারা এক অর্থে যে বস্তু উক্ত হইয়াছে, শ্রেষ ও 
কাকুদ্বারা যদি তদ্ভিম বস্তর প্রতীতি হয, তবে উহা 
বক্রোক্তি । ) বস্তৃতঃ এখানে চতুর্থ অতিশয়োত্তি 
অলঙ্কারের দ্বারা__ প্রথমে আমাকে তুচ্ছীকুত করা 
হইয়াছে, তারপর আপন।দের অতিক্রম € অবহেলা ) 
-_এইরাপ কারণ ও কার্যের পৌব্র্বাপর্য্যের বিপর্য্যয় 
ভগবান দেখাইতেছেন। [উপমান-দ্বারা নিগীর্ণ 
অর্থাৎ শব্দোপান্ত না হইয়া লুপ্তপ্রায় উপমেয়ের নিরা- 
পণ হইলে, অতিশয়োক্তি অলঙ্কার হয়। কাধ্য ও 
কারণের বিপর্যয়ে ইহা চতুর্থ অতিশয়োক্তি হইয়াছে। 
বস্তুতঃ পৃব্রে মুনিগণের প্রতি অবজ্তা করা হইয়াছে, 
ইহাই কারণ, তাহাতে ভগবানের অবহেলা, উহা 
কাধ্য-__এখানে উহা বিপর্যয়রূপে প্রযুক্ত হওয়ায়, 
চতুর্থ অতিশয়োভ্তি হইয়াছে । ] “স এবানৃমতোহ- 
জমাভিঃ, (৩য় শ্লেক ), অর্থাৎ আপনাদের প্রদত্ত 
দণ্ডই আমি অনুমোদন করিলাম-_ ইহাতে যদি উহা 
আমার অনুমেদি তই হইত, তাহা হইলে আপনাদের 
কৃত দণ্ডও প্রদত্ত হইত না, কারণ পরে (২৯ শ্লোকে ) 
__স্ত্রীভগবানই বলিবেন-ব্রক্মতেজঃ সমর্থোহপি” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ এই ব্রহ্মশাপ অন্যথা করিতে সমর্থ 
হইলেও, উহার অন্যথা করিতে ইচ্ছা করি না, ইহা 
আমার মত। তাহাতে আপনারাও কপর্দক-মূল্যই 
হইতেন, অহো ! আমার ব্রক্মণ্যতাই আপনাদিগকে 
উন্মাদিত করিয়াছে--এই ভাব । 
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তদ্ধীত্যাত্সকৃতং মন্যে, (৪র্থ শ্লোক ) ইত্যাদি, 
যেহেতু মদীয় ভূত্যগণ আপনাদের যে তিরস্কার 
করিয়াছে, উহা আমার দ্বারাই করা হইয়াছে বলিয়া 
মনে করি__ইহাতে জয় ও বিজয়ের প্রতি আত্মীয়ত্ব- 
রূপে স্বীকার করায় প্রেমাধিক্য দেখান হইয়াছে, 
অপরদিকে, “সোহহং ভবভ্যঃ-_(ষন্ভ শ্লোক ) অর্থাৎ 
সেই আমি আপনাদের দ্বারাই শোভন ও তীর্থস্বরূপ 
কীততি প্রাপ্ত হইয়াছি, ইত্যাদি বাক্যে মুনিদিগের প্রতি 
আদরমান্ত্র দেখান হইয়াছে । আর, “ছিন্দ্যাং স্ববাহু- 
মপি'_-€৬ষ্ঠ শ্লোক )১--অর্থাৎ নিজবাহুস্থানীয় জন- 
কেও ছেদন করি, ইত্যাদি বাক্যে পূনরায় তাহাদের 
প্রতি প্রেমাম্পদতা এবং “যৎসেবয়্া” €(৭ম শ্লোক ১, 
অর্থাৎ ষাঁহাদের সেবার দ্বারা, ইত্যাদি বাক্যে পুনরায় 
মুনিগণের প্রতি সমাদরই প্রদশিত হইয়াছে । এই 
সমস্ত বাহ্যই (অর্থাৎ লোক-দেখানর জন্যই উক্ত 
হইয়াছে ), কারণ ব্রাহ্মণগণের সেবার দ্বারাই কি 
তাহার চরণরেণু পবিভ্র হইয়াছে £ তাহার (সেই 
সেবার ১ দ্বারাই কি অখিল জীবের মালিন্য অপ- 
সারিত হয় £ তাহার জন্যই কি মহালক্ষমীদেবী 
তাহাকে পরিত্যাগ করেন না £- এই সকল কোন 
হেতুই নহে। 'নাহং তথাদ্ি', (৮ম গ্লোক ১, অর্থাৎ 
আমি সেইরূপ ভোজন করি না, ইত্যাদি বাক্যে_ 
তোমরা ব্রান্মণজাতি ভোজন-প্রিয়ই, অতএব তোমা- 
দিগকে কেবল ভোজনই করান উচিৎ, এই অর্থ। 
'্রাক্মণমুখেনাহং ভূজে', অর্থাৎ আমি ব্রাক্মণগণের 
মুখে ভোজন করি-_-এইরূপ প্রসিদ্ধি থাকায় জগতে 
ঘুরে ঘুরে অন্নই ভোজন কর ( ঘাসই চব্বণ কর )-- 
ইহার দ্বারা শ্লেষোক্তিতে, ব্রাহ্মণ কেবল গরুর ন্যায় 
আদরণীয়, পশুর মত বৃদ্ধি, এইজন্যই মব্প্রদত্ত 
সম্মাননায় আনন্দিত হয়, কিন্তু তোমাদের দ্বারা 
আমার সুখতাৎপর্য্যময়ী কোনও পরিচর্য্যা সম্ভব নয়। 
'যেষাং বিভন্মি'* (৯ম শ্লোক ), অর্থাৎ যে ব্রাঙ্মণ- 
গণের পাদপদ্মধূলি আমি মস্তকস্থ মুকুট দ্বারা ধারণ 
করি, ইত্যাদি বাক্যে কিরীটে ব্রাহ্মণের পদরজঃ 
ধারণের ফলেই আমার যোগমায়ার গ্রশ্ব্্য। সেই- 
রূপ সেই কারণেই আমার পাদোদক সব্র্বজগৎ- 
পাবনী গঙ্গা- ইত্যাদি গৌরবপূর্ণ উপহাসেই ফলিত 
হইয়াছে । আর, “দুহতীম্মদীয়া ৫(১০ম শ্লোক), 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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অর্থাৎ ব্রাহ্মণ, গাভী প্রভৃতি আমার শরীর-স্থানীয়-- 
ইহা বলায় ব্রাহ্মণ ও গাভীর মধ্যে কোন ভেদ নাই, 
যেহেতু উভম্নই আমার শরীর, ইহাতে পুনরায় হাস্যই 
প্রকাশ পাইয়াছে। 

“যে ব্রাহ্মণান্‌' (১১শ শ্লোক ), অর্থাৎ ভৎ'সনা- 
কারী ব্রাক্মণগণকেও যে সকল লোক অঙ্না করে, 
ইত্যাদি বাক্যে- ব্রাক্মণগণের ক্রোধ স্বাভাবিকই খর, 
যাহা আমি এবং আমার ভক্তগণ হাস্যই করিয়া 
থাকি । এইজন্য সহিষ্ণতারূপ সুধা আমি আমার 
ভজ্ঞগণকেই প্রদান করিয়াছি, সেই সহিষ্ণতার দ্বারাই 
আমি তাঁহাদের বশীভূত হইয়াছি। কিন্তু সম্প্রতি 
জয় ও বিজয়ের সহিষ্ণতার (ধৈর্যের ) অনুদয়-হেতু 
(উদয় না হওয়ায় ), আমার সেখানে ওঁদাসীন্য 
হইয়াছিল, অতএব তোমাদের অভিশাপও উহাদের 
উপর নিপতিত হইয়াছে, অন্যথা কখনই উহা কার্য্য- 
করী হইত না। সুতরাং মহারাজ অস্থরীষের প্রতি 
আমার উঁদাসীন্যের অভাব-বশতঃই, মহামুনি দুবর্বা- 
সার কোপ হইতে নিক্ষিপ্ত জটার বিফলতা দুষ্ট হয়। 
প্রকৃতপক্ষে কিন্তু ব্রক্মণ্যদেব আমা কর্তৃকই মৎস্বরাপ- 
ভূত চক্রের দ্বারা কৃত (দ্বুবর্বাসার ) সন্তাপ এবং 
অন্বরীষ মহারাজের চরণে পতনাদি কাধ্য করান 
হইয়াছে । “যং বানয়োর্দটমমধীশত (২৫ শ্লোক) 
অর্থাৎ হে জগদীশ্বর ! আপনার এই ভূত্যদ্বয় জয়- 
বিজয়কে আমরা যেরাপ দণ্ডবিধান করিয়াছি, যদি 
আপনি তাহা ভিন্ন অন্য কোন দণ্ড, অথবা অধিক 
জীবিকা বিধান করিতে ইচ্ছা করেন, সেই সকলই 
আমরা অনুমোদন করিতেছি । আমরা নিরপরাধী 
এই জয়-বিজয় নামক ভূত্যদ্ধয়কে অভিশাপ প্রদান 
করিলাম, ইহাতে ধদি আমাদের প্রতি কোন দণ্ডবিধান 
করিতে হয়, তাহাও করুন, আমাদের আপত্তি নাই_- 
এইরূপ পরবর্তী বাক্যের দুষ্টিতেও এই নিন্দন-পক্ষ 
ব্যাখ্যা করা হইল ॥ ১৪ ॥ 


তে ঘোগমাম্নয়ারব্ধপারমেন্তামহোদম্সম্‌ ॥ 
প্রোছুঃ প্রালয়ো বিপ্রাঃ প্রহ্জ্টাঃ ক্ুভিতত্রচঃ ॥১৫1 
অন্বয়ঃ- প্রহা্টাঃ (তদ্দর্শনেন আনন্দিতাঃ ) 
ক্ষুভিতত্রচঃ (কুপিতা ক্ষুভি তা রোমাঞ্চিতা ত্বক যেষাং 
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তে) প্রাঞ্জলয়ঃ (কুতাজলিপুটাঃ সন্তঃ ) তে বিপ্রাঃ 
€সনকাদয়ঃ ) যোগমায়য়া আরব্ধপারমেষ্ঠ্যমহোদয়ম্‌ 
€আরব্ধঃ আবিক্ষুতঃ পারমেন্ট্যস্য পরমৈশ্ব্যস্য মহো- 
দয়ঃ পরমোৎকর্ষঃ যেন তং হরিং) প্রোছুঃ প্রেত্যুত্তরং 
দত্তবন্তঃ )।1 ১৫।। 

অনুবাদ-_-অনন্তর শ্রীভগবান্‌ তাহাদিগকে অভি- 
মন্দনই করিতেছেন জানিয়া বিপ্রগণ আহলাদিত ও 
রোমাঞ্চিতকলেবর হইয়া কৃতাঞ্জলিপূটে স্বরূপশক্তি 
দ্বারা ব্রহ্মত্বেরও পরমোৎকষপ্রকাশক সেই ভগবান্কে 
বলিতে লাগিলেন ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--এবং নিন্দনাভিনন্দনয়োদ্বয়োরপি 
পক্ষয়োঃ পর্্যবসানে কৃতরস্িমন ভগবদাভিমত্য 
বিশ্রান্তিরিতি চিরং বিমৃষ্যাভিনন্দনমেব নিশ্চিত্য 
হাষ্ন্ত আহস্তে ইতি । যোগমায়া স্বরাপশক্তিত্তয়া 
আরব্ধমনাদিত এব বিস্তারিতং পারমেষ্যং পরমৈশর্য্যং 
মহান্দয়শ্চ যস্য তম্‌। তঙ্মাদন্যানধীন-মহামহৈ- 
হ্র্যেণানেন প্রভূনা কস্যানুরোধেন স্ততিগরভা নিন্দা 
কর্তব্যা যদি বয়ং দণ্ত্যা এব ভবিষ্যাম তদা বিপ্রা 
ইমে মভ্তক্তাপরাধীনো নরকে নিপত্যন্তামিতি প্রকট- 
মেবাবক্ষ্যদিতি বিবিচ্য ক্ষুভিতা রোমাঞ্চিতা ত্বগ্‌ 
যেষাং তে, ক্পিতেতি পাঠে সংজাতরোমকুপোক্ঞ্যা 
রোমাঞ্চিতত্বমেবোক্তম্‌ ॥॥ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -__-এই প্রকার নিন্দন ও অভি- 
নন্দন দুইটি পক্ষের মধ্যে পরিশেষে কোন্‌ পক্ষে ভগ- 
বানের অভিমতের বিশ্রান্তি (অর্থাৎ ভগবান্‌ তিরস্কার 
বা প্রশংসা--কি করতে ইচ্ছা করেন) এই বিষয়ে 
অনেকক্ষণ চিন্তা করতঃ অভিনন্দনই স্থির করিয়া 
হাস্টচিত্তে বলিতেছেন_-“তে” ইতি। “যোগমায়য়া” 
-যোগমায়া ভগবানের স্বরূপভূতা শক্তি, তাহার 
দ্বারা, আরব্ধ-পারমেষ্ঠা-মহোদয়ম্' _আরব্ধ বলিতে 
অনাদিকাল হইতেই বিস্তারিত হইয়াছে পারমেষ্ঠ্য 
অর্থাৎ পরমৈশ্র্ধয এবং মহান উদয় (উৎকর্ষ) 
ধাহার, সেই ভগবান্কে তাহারা বলিলেন। অতএব 
যাহার মহান্‌ মহৈশ্র্ধ্য অন্যের অধীন নয়, তাদৃশ প্রভু 
কাহার অনুরোধে (অপেক্ষায় ) স্ততিগভ নিন্দা করি- 
বেন£ যদি আমরা দণ্ডনীয়ই হইব, তাহা হইলে-_ 
“এই ব্রাহ্গণগণ আমার ভক্তের নিকট অপরাধী, 
অতএব ইহারা নরকে নিপতিত হউক্‌*_-এইরূপ 


ততীক্লক্ৃন্ধঃ 
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প্রকাশ্যেই বলিতেন, ইহা বিবেচনাপূবর্বক-_ক্চুভিত- 
$ক্ষুভিত অর্থাৎ রোমাঞ্চিত (স্পন্দিত ) 
হইয়াছে ত্বক্‌ যাহাদের, সেই মুনিগণ, অর্থাৎ তাহারা 
পুলকিত শরীর হইয়া ভেগবান্কে বলিতে লাগিলেন) । 
এখানে “কুপিত-ত্চঃ,__এই পাঠান্তরে সংজাত অর্থাৎ 
উৎপন্ন রোমকুপ--এই উক্তিতে রোমাঞ্চিতত্বই বলা 
হইল। (রোমমৃলসমূহের উচ্ছ,নরূপে তদন্তরালে 
সংজাত হইয়াছে কৃপের ন্যায় নিহ্নপ্রদেশ যেখানে, 
তাদৃশ ত্বক-সকল- ক্রমসন্দর্ভে শ্রীজীব গোস্বামিপাদ ) 
| ১৫ ॥ 
মধ্ব-_তদৃভ্রবিজ্ত্ভঃ পরমেজ্তিধিষ্ত্যমিত্যুক্তম্‌ 1১৫ 


শীখাষয়ঃ উচুঃ-- 
ন বয়ং ভগবন্‌ বিদ্মস্তব দেব চিকীষিতম্‌ । 
কতো মেহনুগ্রহশ্চেতি যদধ্যক্ষঃ প্রভাষসে ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয্নঃ- শ্রীখষয়ঃ উচুঃ__(হে) ভগবন্‌ হে) 
দেব, (স্বয়ং) অধ্যক্ষঃ (সবরের সন) যৎ মে 
€(ময়ি ) অনুগ্রহঃ (ইতি ময়া অপরাধঃ ) কৃতঃ ইতি 
চ যৎ প্রভাষসে (কথয়সি ) তব চিকীষিতম্‌ (তৎ 
অভিপ্রায়ং ) বয়ং ন বিদ্বঃ (জ্ঞাতবন্তঃ ) ॥ ১৬॥ 

অনুবাদ__খধিগণ বলিলেন,.__“হে ভগবন্, আপনি 

সবরের হইয়াও “আমার প্রতি আপনারা অনুগ্রহ 
করিলেন" ইত্যাদি বাক্য প্রয়োগ করায় আপনার অভি- 
প্রায় আমরা জানিতে পারিতেছি না।॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__তদেবং জ্ঞাততত্বা অপি তদভিত্রায়ং 
তন্মখাদেব শ্রোতুং পুনঃ প্রশ্নগভমাহুঃ-__ন বয়মিতি। 
চিকীষিতং অনুগ্রহং নিগ্রহং বেত্যর্থঃ। যদ্যঙ্মমা- 
দধ্যক্ষঃ সব্রেবরঃ সন্নস্মান্‌ প্রত্যপি কতো মেহনুগ্রহো 
যুক্মাভিরিতি ভাষসে তদসস্তাব্যত্বাদস্মানিজিদ্ৃহ্ষুরেব 
প্রথমমৃপহসসি » কিংবা, ব্রহ্মণাত্বাৎ স্বরৃতধর্ম- 
প্রবর্তনার্থ মস্মাননূজিদৃক্ষুরেব বাস্তবমেব স্তৌষীতি 
ত্বচ্চিকীষিতং জ্ঞাতুমসমর্থানজ্তানঙ্মান্‌ স্বাভিপ্রায়ং 
জাপয়েতি ধ্বনিঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বানুবাদ__এইরূপে সেই মুনিগণ তত্ব 
জানিলেও, শ্রীভগবানের অভিপ্রায় তাহার শ্রীমুখ 
হইতেই শ্রবণের অভিপ্রায়ে পুনরায় প্রশ্নমুখে বলিতে- 
ছেন-__“ন বয়ম্‌* ইতি, অর্থাৎ আমরা বুঝিতে পারি- 
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তেছি না আপনার অভিমত কিঃ “চিকীষিতং'__ 
অনুগ্রহ অথবা নিগ্রহ, কি আপনি করিতে ইচ্ছা 
করেন । “যদ্‌ অধ্যক্ষ ঃ- যেহেতু আপনি অধ্যক্ষ 
অর্থাৎ সব্বেশ্বর হইয়া আমাদের প্রতিও, “আমার 
প্রতি আপনারা অনুগ্রহ করিলেন'_ ইত্যাদি বাক; 
বলিতেছেন, তাহা অত্যন্ত অসম্ভব বলিয়া, আমা- 
দিগকে নিগ্রহ করিবার অভিলাষেই প্রথম তঃ উপহাস 
করিতেছেন, কিংবা, ব্রহ্ষণ্যত্ব-হেতু (ক্রাক্মণগণের 
হিতকারী বলিগ্লা ) স্বর্কৃত (বেদ) ধর্ম প্রবর্তনের 
নিমিত্ত আমাদিগকে অনুগ্রহ করিবার জনাই প্রকৃতই 
স্তুতি করিতেছেন--এইরূপ আপনার মনোগত অভি- 
প্রায় জানিতে অসমর্থ, অক্ত আমাদিগের নিকট 
নিজের অভিমত জাপন করুন--ইহা ধ্বন্যর্থ | ১৬|। 


্রক্মণ্যস্য পরং দৈবং ব্রাক্মণাঃ কিল তে প্রভো । 
বিপ্রাণাং দেবদেবানাং ভগবানাজ্মদৈবতম্‌ ॥ ১৭ 1 


অন্বয্ঃ-__( হে ) প্রভো, ব্রহ্মণ্যস্য (ক্রাক্মাণেভ্যঃ 
হিতক্য )তে (তব সম্বন্ধে ) ব্রাহ্মণাঃ কিল (লোক- 
শিক্ষার্থং ) পরং দৈবম্‌। (বস্ততস্ত) দেবদেবানাং 
€দেবপৃজ্যানাম্‌ অপি ) বিপ্রাণাং ভগবান্‌ (ত্বমূ এব) 
আত্মদৈবতম্‌ (আত্মা চ দৈবতম্‌ আরাধ্যন্চ )।॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_ হে প্রভো, আপনি ব্রাক্মণগণের হিত- 
কারী, এই জন্যই ব্রাক্মণগণ আপনার পরমদেবতা, 
ইহা লোকশিক্ষার্থ বলেন, সত্য, কিন্তু দেবপৃজ্য ব্রাক্মণ- 
গণের আপনিই মূলদেবতা ও উপাস্য বন্ত ॥॥ ১৭) 

বিশ্রনাথ-__ শ্ীমুখবাক্যানাং দুক্তেয়ত্বং প্রপঞ্চয়ন্ত 
আহঃ- ব্রহ্মণ্যস্য. তব ব্রক্ষণ্যত্বেনৈব দৈবতমিতি 
তবৈব দৈবতত্বং-বাস্তবং, ন তু ব্রাহ্মণানাং, শ্লেষেনাত্মা 
দৈবতঞ্চেতি ত্বাং বিনা তে ম্বতকা এব তদপি ত্বং 
যৎসেবয়। চরণপদ্মপবিপ্ররেণৃমিত্যাদি যৎ ব্ুষে তৎ 
কিং স্বিদিতি ভাবঃ-।। ১৭ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--ভগবানের শ্ত্রীমুখবাক্যের 
দুর্ভেয়ত্ব বিস্তারপূব্বক বলিতেছেন -_ ব্রন্মণ্যস্য”, 
ব্রাহ্মণগণের হিতকারী আপনার ব্রন্মণ্যত্ব গুণের দ্বারাই 
ব্রাঙ্মণগণ আপনার নিকট দেবতা, কিন্তু আপনারই 
দৈবতত্ব বাস্তব, ব্রাহ্মণগণের নহে, (কারণ আপনি 
ব্রাক্মণগণের মূল দেবতা, গুরু এবং আত্মতুল্য উপাস্য- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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দেবতা)। শ্লেষোক্তিতে- আত্মা এবং আরাধ্য দেবতা 
_-ইহা বলায়ঃ আপনি ব্যতিরেকে তাহারা আত্মাহীন 
স্ৃতকই, তথাপি আপনি 'যৎসেবয়া”_€(৭ম শ্লোক ) 
অর্থাৎ যে ব্রাক্মণগণের সেবার দ্বারা আপনার চরণ- 
পদ্মের পবিভ্ররেণু- ইত্য'দি যাহা বলিতেছেন, তাহা 
কি (সত্য )--এই ভাব ॥ ১৭।। 


ত্বত্তঃ সনাতনো ধর্ম্ো রক্ষ্যতে তনুভিস্তব ৷ 
ধর্মস্য পরমো গুহ্যো নিব্বিকারো ভবান্‌ মতঃ ॥ ১৮ 

অন্বয়ঃ- সনাতনঃ (নিত্য ঃ ) ধর্সঃ ত্বত্তঃ (ত্বৎ- 
সকাশাৎ এব ভবতি ) তব তনুভিঃ €অবতারৈঃ চ) 
রক্ষ্যতে । ভবান্‌ ধন্মস্য পরমঃ (ফলরূপঃ অতঃ) 
গুহ্যঃ €(গোপ্যঃ) নিব্বিকলঃ (নিব্বিকারঃ ) মতঃ 
€ তত্ববিভিঃ জাতঃ )11 ১৮ ॥। 

অনুবাদ- হে প্রভো, আপনা হইতে সনাতনধর্ম 
প্রাদুভূত হুইয়াছে এবং আপনার অবতারসমূহদ্বারা 
তাহা রক্ষিত হইতেছে এবং নিব্বিকার আপনিই এ 
ধর্মের পরমগুহ্য ফলস্বরূপ--_ ইহাই শান্ত্রবিদ্গণের 
অভিমত । অতএব আপনার এবভ্তত আচরণ 
লোবশিক্ষার নিমিত | ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--কি গ্চানুষ্ভীয় মানেন ধর্মেণেব লোকাঃ 
প্জ্যা ভবন্তি। স ধন্মস্তভক্তিলক্ষণ এব ন বর্ণাশ্রম- 
নিষ্ঠঃ। তঞ্চ ধর্মসং তত্ক্তা এব প্রবর্তৃয্নন্তীতি ত্বত্ত 
ব্রাক্মণেভ্যোহপি শ্রেষ্ঠা ইত্যাহঃ_ত্বত্তঃ প্রাদুর্ভূতো 
ভক্তিলক্ষণঃ সনাতনো ধর্মঃ “দৃষ্টি সতাং দর্শনেহস্ত 
ভবত্তনূনামিতি' দৃম্ট্যা, তব তনুভিভক্তৈ রক্ষ্যতে সব্বন্ 
প্রবত্তনাদিতার্থঃ। তস্য চ ধর্খস্য পরমঃ ফলরূপঃ 
ন ঢ স্বর্গাদিফলবদ্ধিকারী কিন্তু নিব্বিকারঃ ভবানেব 
মতঃ ত্বর্প্রাপ্তিরেব তৃত্ত্তেঃ ফলমিত্যর্থঃ। অন্ত 
সনাতন-নিব্বিকারপদাভ্যামন্যো ধর্মো ন ব্যাখ্যাতঃ 
|| ১৮ || 

টীক।র বঙ্গানুবাদ-_আরও, অনুজ্তীয়মান ধর্মের 
দ্বারাই সকল লোক পৃজনীয় হন। সেই ধর্ম আপ- 
নাতে ভজিলক্ষণই (অর্থাৎ ভগবানে ভক্তি করাই 
ধর্ম ), কিন্তু উহা বর্ণাশ্রম-নিষ্ভ ধর্শ নহে। সেই 
ভক্তি-ধন্ম আপনার ভক্তগণই প্রবর্তন করেন, এই- 
হেতু আপনার ভক্তগণ ব্রাক্মণগণ হইতেও শ্রেষ্ঠ, 
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ইহাই বলিতেছেন--ত্বত্তঃ» আপনা হইতেই ভক্তি- 
লক্ষণ সনাতন ধর্ম প্রাদুর্ভূত হইয়াছে, যেমন-_ 
(শ্রীদশমে নলকুবর-মণিগ্রীবের প্রার্থনায় ১ "দৃঙ্টিঃ 
সতাং', অর্থাৎ আপনার ম্তিস্বরূপ যে সাধুজন, 
তাঁহাদের দর্শনে আমাদের যেন দৃষ্টি থাকে-_ইত্যাদি 
প্রমাণে আপনার তনুসদৃশ ভক্তগণের দ্বারাই সেই 
ভক্তিধর্্ম রক্ষিত হইতেছে, অর্থাৎ তাঁহাদের দ্বারাই 
সব্বন্র প্রবত্তিত হইতেছে--এই অর্থ । সেই ধর্মের 
পরম ফলস্বরূপ এবং উহা স্বর্গাদি ফলের ন্যায় 
বিকারী নহে, কিন্তু নিব্বিকার আপনিই-_ইহা সমস্ত 
শাপ্ত্রের স্থির সিদ্ধান্ত ঃ অর্থাৎ আপনার প্রাপ্তিই আপ- 
নাতে ভক্তি করার ফল-_-এই অর্থ । এখানে সনাতন 
এবং নিব্বিকার-_এই দুইটি পদের উল্লেখ থাকায়, 
ইহা (ভক্তিধন্ম ভিন ) অন্য ধর্ম, এরপ ব্যাখ্যা সঙ্গত 
নহে ১৮ ॥ 
মধ্ব-ধর্মস্যাপি দুজেয়ঃ || ১৮ ॥ 


তরক্তি হ্যঞ্জা স্বৃত্যুং নিব্বত্তা যদনূগ্রহাৎ ৷ 
ঘোগিনঃ স ভবান্‌ কিংস্বিদনুগ্হ্যেত ঘৎপরৈঃ 0১৯ 


অন্বগ্নঃ-_-যদনুগ্রহাৎ যেস্য তব কুপয়়া) নিরুত্তাঃ 
(বিরক্তাঃ ) যোগিনঃ (ভক্তিযোগশীলাঃ ) অঞ্জসা 
€ অনায়াসেনৈব ) মৃত্যুং (জন্মমরণাদি ) তরন্তি, সঃ 
ভবান্‌ ষৎ পরৈঃ €অন্যেঃ) অনুগৃহ্যেত (কৃপাং 
প্রার্থয়েৎ তৎ) কিংস্বিৎ (ন কিঞিৎ )॥ ১৯॥ 

অনুবাদ-_ যাহার অনুগ্রহে লোকসমূহ বৈরাগ্য- 
যুক্ত যোগী হইয়া অনায়াসে মৃত্যু হইতে পরিন্রাণ 
পায়, এবিধ আপনি অন্যের নিকট অনুগ্রহপ্রার্থী, 
ইহার তাণপর্য্য কি 2 ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ তেজ্বপি ব্রাক্ষণেষু মধ্যে প্রৃত্তি- 
নিষ্ভেভ্যো নিরুত্তাঃ শ্রেষ্ঠাত্তেভ্যোইপি যোগিনস্তেৎপি 
যদনুগ্রহান্মতুযুং তরত্তি, স ভবান্‌ যৎপরৈরন্যৈরনু- 
গুহ্যেত তৎ কিং স্বথিদিতি প্রশ্নো বিস্ময়াধিক্যেন ॥১৯।॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই সকল ব্রক্মণগণের মধ্যে 
প্ররুভি-নিষ্ঠ হইতে নিরৃত্তি-নিষ্ত ব্রাক্মণগণ শ্রেষ্ঠ, তাঁহা- 
দের হইতেও ( ভক্তিনিষ্ভ ) যোগিগণ শ্রেষ্ঠ, তীহারাও 
যে আপনার অনুগ্রহে অনায়াসে মৃত্যু হইতে ( জন্ম- 
মরণরূপ সংসার প্রবাহ হইতে ) পরিভ্রাণ লাভ 


করিয়া থাকেন, সেই আপনি অন্যের দ্বারা অনু- 
গৃহীত হন- ইহা কিরাপ £ “কিং স্বিদ্‌”_ইহা 
বিজ্ময়াধিকে প্রশ্ন ॥॥ ১৯ ॥। 


হং বৈ বিভূতিরুপযাত্যন্বেলমন্যে- 
রর্থাথিভিঃ স্বশিরসা ধৃতপাদরেণুঃ । 
ধন্যাপিতাঙ্ভ্রি তুলসীনরদামধাম্মো 
লোকং মধুব্রতপতেরিব কাময্লানা ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অর্থাথিভিঃ অর্থঃ এখর্্যাদিঃ তদখিভিঃ 
দেবমনুষ্য।দিভিঃ) স্বশিরসা ধূতপাদরেণুঃ ধ্তপাদরেণুঃ 
যস্যাঃ সা) বিভূতিঃ € লক্ষণীঃ ) ধন্যাপি তাত্ঘ্রিতুলসী- 
নবদামধাম্নঃ €(ধনৈঃ সুর্লুতিভিঃ অপিতম্‌ অঙ্ঞ্রো 
যৎ তুলস্যাঃ নবং দাম মালা তদ্ধাম স্থানং যস্য তস্য ) 
মধু্রতপতেঃ ভ্রমরমুখ্স্য ) লোকং (স্থানং ত্বচ্চ- 
রণং ) কাময়ানা (কাময়মানা ) ইব (এব) অনু- 
বেলম্‌ (অবসরে অবসরে ) যং (ত্বাং) বৈ উপযাতি 
€সেবতে )1) ২০ ॥। 
অনুবাদ-__ভক্ত ভিন্ন অন্য গ্রশ্র্য্যাভিলাষী পৃরুষ- 
গণ স্ব-স্ব-মস্তক দ্বারা যাহার পদরেণু ধারণ করেন, 
সেই লক্ষমীদেবী, সুরুতিমান্‌ পূরুষ-প্রদত্ত ভগবচ্চরণের 
নবীন তুলসীদলস্থিত ভ্রমর-রাজের স্থান আপনার 
পদ কামনা করিয়াই যেন অবসরে অবসরে আপনাকে 
সেবা করিতেছেন ॥। ২০ ॥। 
বিশ্বনাথ-_যচ্চোক্তম্-যৎসেবয়া চরণপদ্ম- 
বিভ্ররেণুং সদ্যঃ ক্ষতাখিলমলং প্রতিলব্ধশীলম্‌ £ ন 
শ্রীবিরক্ঞমপি মাং বিজহ্াতী”তি তদপ্যসম্তভবত্বাদিতি 
দুর্জেয় মিত্যাহুদ্বীভ্যাম্‌। যংত্বাং বিভুতিঃ সম্পভি- 
রূপা লক্ষমীঃ অনুবেলং অবসরে অবসরে উপযাতি 
সেবতে, ধৃতঃ পাদরেণূর্যস্যাঃ সা। ধন্যেভক্তেরপিতং 
অগ্ঞ্যোর্যভ্ুলস্যা নবদাম তত্ব ধাম গ্রশ্র্য্যং যস্য 
তস্য মধুব্রতপতেভ্র মরমুখ্যস্য লোকমড্প্রিং কামায়মানা 
ইব ত্বকান্তাপি ত্বতক্তৈবেত্যর্থঃ 1 ২০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_আর, আপনি যে বলিয়াছেন, 
“ঘৎ সেবয়া” (৭ম শ্লোক ) অর্থাৎ যে ব্রাহ্মণগণের 
সেবা করিয়া আমার চরণপদ্মরেণু পবিভ্র ও অখিল 
লোকের পাপহারী হইয়াছে এবং আমি স্বয়ং এতা- 
দূশ স্বভাব লাভ করিয়াছি, যাঁহাদের সেবার ফলে 


৩৮৯ 


আমি বিরক্ত (নিরাসক্ত) হইলেও লক্ষমীদেবী আমাকে 
ক্ষণকালের নিমিত্ত ত্যাগ করেন না, ইত্যাদি-__তাহাও 
অত্যন্ত অসম্ভব বলিয়া আপনি দুর্জেয়ই, ইহা বলিতে- 
ছেন দুইটি শ্লোকের দ্বারা--ং বৈ%* যে আপনাকে 
“বিভূতিঃ”-_সম্পত্তিরূপা লক্ষ্মী, “অনুবেলং”-অবসরে 
অবসরে, অর্থাৎ উপযুক্ত সময় বুঝিয়া সেবা করিয়া 
থাকেন । প্তপাদরেণুঃ,যে লক্ষমীদেবীর পাদরেণু 
সকাম পৃরুষগণ নিজ নিজ মস্তক দ্বারা প্রার্থনা করেন, 
(তিনিও আপনার শ্রীচরণই কামনা করেন)। 
“ধন্যাপিত'_-সৌভাগ্যবান্‌ ভক্তগণের দ্বারা অপিত 
হইয়াছে শ্রীচরণযুগলে যে তুলসীর নবদাম ( মাল্য ), 
সেইখানেই যাহার এ্রখর্ধ্য, সেই ভ্রমরশ্রেষ্ঠের যে স্থান 
(ভগবানের ) শ্ীচরণ, তাহাই লক্ষমীদেবী যেন নিরন্তর 
কামনা করিতেছেন, (অর্থাৎ পত্রীর উচিত সেবা 
পরিত্যাগ করিয়া শ্রীচরণ সেবারই যেন আকাঙ্ক্ষা 
করিতেছেন )। ইহাতে শ্রীলক্ষমীদেবী আপনার কান্তা 
হইলেও আপনার ভক্তই-_.এই অর্থ প্রেকাশ পাইতেছে) 
॥ ২০ ॥ 

মধ্ব__ মধূব্রতপতেঃ _সারগ্রাহিণাং পতেঃ। 
অভ্প্রস্থতুলসীলোকং স্থানমুরসিস্থাপি স্পর্ঘয়েব কাম- 
ম্নানা লব্ধাপি বক্ষসি পদমিতি চ ॥॥ ২০ ॥। 


ঘস্তাং বিবিজ্চরিতৈরনূরবর্তমানাং 
নাত্যাদ্রিয্সৎ পরমভাগবতপ্রসজঃ | 
 তুং দ্বিজানুপথপৃণ্যরজঃ পুনীতঃ 
শ্রীবৎসলক্ষম কিমগা ভগভাজনভ্ভ,ম্‌ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয্নঃ-__পরমভাগবতপ্রসঙ্গঃ € একান্তভক্তেষু 
প্ররুষ্টসঙ্গবান্‌ ) যঃ ত্বং বিবিক্তচরিতৈঃ (বিশুদ্ধৈঃ 
পরিচরণৈঃ ) অনুবর্তমানাং (সেবমানাম্‌ অপি) তাং 
€লক্ষমীং) ন অত্যাদ্রিয়ৎ (ন অতীব আদৃতবান্‌ ১, 
সঃ €(পরমসৌভাগ্যনিধিঃ) ত্বং ভগভাজনঃ ( স্বতঃ- 
এব ভজনীয়ানাং গুণানাম্‌ আশ্রয়ঃ পরমশ্ুদ্ধঃ চ) 
দ্বিজানুপথপুণ্যরজঃ (দ্বিজানাম্‌ অনুপথং পথি পথি 
লগ্নং যৎ পৃণ্যং রজঃ তথা ) শ্রীবৎসলক্ষম ( লক্ষমী- 
নিবাসচিহন চ ) কিং (ত্বাং) পূনীতঃ (পবিভ্রীকুরুতঃ), 
কিং (কিমর্থঞ্চ তে উভে ) অগাঃ (প্রাপ্তঃ ভুষণত্বেন 
স্বীরুতবান্‌ অসি )। ২১॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩1১৬/২০-২১ 


অনুবাদ-_আপনি পরমভাগবতগণে এতই আসক্ত 
যে, বিশুদ্ধ পরিচর্য্যাদ্বারা সেবাকারিণী লক্ষীকেও অধিক 
আদর করেন না। সেই সব্ব্সৌভাগ্যনিধি, স্বয়ংই 
ষড়েশর্ষ্যপূর্ণ ও পরমশুদ্ধ যে আপনি, সেই আপনাকে 
পথে পথে সংলগ্ন ব্রাক্মণগণের পদধূলি ও শ্রীবৎসচিহ্ন 
কি পবিভ্র করিতেছে £ এবং কি জন্যই বা আপনি এই 
উভয়কে ভুষণরূপে অঙ্গীকার করিয়াছেন ? আপনার 
এ সকল লোকশিক্ষার্থই মনে করি ॥ ২১) 


বিশ্বনাথ-_-বিবিস্তচরিতৈবিশুদ্ধৈঃ পরিচরণৈঃ 
নাত্যাদ্রিয়ৎ নাতীবাদূতবান্‌। অন্রাতিশব্দেন পত্ী- 
ত্বেনৈব নাদ্রিয়ত ভত্তত্বাংশেন ত্বাদ্রিয়তৈব ঃ ঘতঃ পরম- 
ভাগবতেজ্বেব প্রকুষ্টঃ সঙ্গ অ।সক্ভিরস্য সঃ) সত্বং 
লন্ষম্যা সদৈবাপেক্ষ মাণোহপি তস্যাং নিরপেক্ষোহপি 
ব্রাহ্মণ-প্রসাদাদেব মাং স্ত্রীর্ন জহাতীতি যদ্ব্ষে তৎ 
কিং স্বিদিতি ভাবঃ। তথা দ্বিজানামনূপথং পথি 
পথি লগ্নং যৎ পৃণ্যং রজঃ তথা শ্ীবৎসলক্ষম চ কিং 
অগাঃ প্রাপ্তবানসি কিং তত এব হেতোস্তূং ভগভাজনঃ 
যড়েশ্ব্যবানভূঃ তথা পুনীতঃ তে এব পুণ্যরজঃ- 
আীবৎসলক্ষমণী ত্বাং পবিভ্বীকুরুত এতৎ সব্বং দুর্জেয়ং 
কিং স্বিদিত্যর্থঃ || ২১ ।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিবিক্তচরিতৈঃ অনুবর্তমানাং 
__বিশুদ্ধচরিগ্র খষিগণ কর্তৃক সেবমানা লক্ষমীকেও, 
“ন অত্যাদ্রিয়ৎ,_-অতিশয্স আদর করেন না। এখানে 
অতি-শব্দের দ্বারা পত্রীত্বরূপে আদর করেন না, কিন্তু 
ভক্তত্ব অংশে আদর করেনই, যেহেতু 'পরমভাগবত- 
প্রসঙ্গঃ পরম ভাগবতগণেই আপনার প্রকৃষ্ট 
আসক্তি । সেই আপনি লক্ষীর দ্বারা সব্্বদা অপেক্ষ- 
মাণ হইলেও এবং তাহাতে নিরপেক্ষ হইয়াও-_ 
ব্রাহ্মণগণের অনুগ্রহেই লক্ষমীদেবী আমাকে পরিত্যাগ 
করেন না*_এইরূপ যে বলিতেছেন-_-তাহা কি £-_ 
এই ভাব । সেইরূপ--'পথে পথে সংলগ্ন ব্রাক্মণদিগের 
পবিভ্ত্র পদধূলি ও শ্রীবৎসলক্ষম আমাকে পবিত্র করুন" 
-_ইহা যে বলিতেছেন, তাহা কি আপনি প্রাপ্ত হইয়া- 
ছেন £ এবং সেই কারণেই কি আপনি “ভগ-ভাজনঃ” 
অর্থাৎ ষড়েশ্ব্যপূর্ণ ভগবান্‌ হইয়াছেন £ সেইরূপ 
“পৃনীতঃ, অর্থাৎ সেই পুণ্য পাদরজঃ এবং শ্রীবৎস- 
চিহ__-এই দুইটি আপনাকে পবিভ্র করিতেছে--এই 
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তৃতীয়স্কঙ্ধঃ 
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সকল আপনার বাক্য কি দুর্জেয় নহে £--এই অর্থ 
|| ২১।। 
মধ্ব-_-পরমভাগবতত্বেন তস্যামত্যাদ £ ন তু 
কামাৎ। 
হরিভক্তিহরেঃ প্রীতির্জানানন্দাদয়ো গুণাঃ ৷ 
অধিকারে চ মুক্গো চ ব্রহ্মবায্োন্চ তদ্রিয়োঃ ॥ 
শেষবীন্দ্রহরাণাং চ তৎ্ত্ত্রীণ;ং বাসবাদিনাম্‌। 
যথান্তরমং তু বিজয়া ভূমৌ কারণতোহন্যথা ॥ 
দেহস্য লক্ষণং চৈব ভুমাবপ্যনাথা ভবেৎ। 
ব্রক্মাদিষু ভ্রমেণৈব নিত্যং স্যাদ্দেহলক্ষণম্‌ ॥ 
শ্রিয়োহধিকা গুণাঃ সব্ৰে সব্বেভ্যো নিগ়মেন তু। 
উত্তাশ্চৈবাপ্যনূক্তাশ্চ ততো বিজ্ফোর্ন সংশয়ঃ ॥ 
ইতি তত্বনির্ণয়ে | ২১ ॥। 


ধর্মস্য তে ভগবতস্ত্রিঘূগ ভ্রিভিঃ স্থৈঃ 

পড়িশ্চরাচরমিদং দ্বিজদেৰতার্থম্‌ 

নূনং ভূতং তদভিঘ।তি-রজস্তমশ্চ 

সত্বেন নো বরদয়া তনুবা নিরস্য ॥ ২২॥। 

অন্বয়্ঃ--( হে) ভ্রিধুগ (ভ্রিষু এব যুগেষু আবি 
ভবতি ইতি, যদ্বা, ভ্রীণি যুগানি যুগলানি ষড়গুণাঃ 
ভগশব্দবাচ্যাঃ সন্তি অস্য ইতি ভ্রিযুগঃ ), ধর্মস্য 
€ ধর্মরূপস্য ) ভগবতঃ তে (তব) নঃ (অঙ্মাকং ) 
বরদয়া € অভীম্টপ্রদয়া ) সত্ত্বেন (সত্তময্যা ) তনুবা 
€তন্বা সত্ৃমূর্ত্যা) তদভিঘাতিরজস্তমঃ চ (তেষাং 
ধন্মপাদানাম্‌ অভিঘাতকং রজঃ চ তমঃ চ) নিরস্য 
€নিরারুত্য ) স্বৈঃ € অসাধারণৈঃ ) ভ্রিভিঃ পড়িঃ 
€( তপঃশৌচদয়াদিভিঃ ) দ্বিজদেবতার্থং (দ্বিজানাং 
দেবতানাং চ প্রয়োজনায় ) ইদং চরাচরং (চরাচরা- 
আকং বিশ্বং) নূনং ভূতং (পালিতম্‌ )॥ ২২ 
অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, আপনি ভ্রিযুগ অর্থাৎ 

ত্রিযুগেই সাক্ষাৎ আবিভূত হইয়া থাকেন, (অথবা 
প্রিযুগল অর্থাৎ ষড়বিধ প্রশ্ব্ধ্য বা ভগ আপনাতে 
বর্তমান ), সাক্ষাৎ ধর্মস্বরূপ আপনার অসাধারণ 
তপস্যা, শৌচ ও দয়ারূপ তিনটি পদ, উহাদের অভি- 
ঘাতক রজঃ ও তমোরূপ গুণদ্বয়কে নিরসন করিয়া 
আমাদের প্রতি বরপ্রদাগ়িনী বিশুদ্ধসত্স্বরাপ শ্রীমুত্তি- 
দ্বারা দেব ও দ্বিজগণের প্রয়োজনার্থ উক্ত পদন্রয়- 


দ্বারা এই চরাচর বিশ্বকে পালন করিতেছেন ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, বিপ্রা বয়মিতঃ পূব্বং ত্বত্বঃ 
পরাভবং নৈব প্রাপ্তা ইত্যাহঃ-__ধর্মস্যেতি । ন্রিষ্বেব 
যুগেষ্ুস্পম্ট আবিভবসীতি হে ভ্রিযুগঃ যদ্বা, ভ্রীণি 
যুগলানি ষড় গুণাঃ ভগবচ্ছব্দবচ্যাঃ সন্ত্যস্যেতি ভ্রিযুগঃ, 
ভ্রিভিস্তপঃশৌচদয়াদিভিঃ স্বৈঃ অসাধারণৈঃ পডভিঃ ইদং 
বিশ্বং ভূতং পালিতং, সত্যস্য ধর্মবিপ্লবেহপি কলাবনূ- 
বর্তমানত্বাভ্রিভিরিতুযুক্তম্‌। দ্বিজদেবতার্থং দ্বিজানাং 
দেবতানাঞ্চ প্রয়োজনায়ৈব নূনং ভূতং, কিং কত্বা 
নোহঙ্গমাকং বরদাগ্নিন্যা তনুবা তন্বা তদভিঘাতি 
তেষাং পাদানামভিঘাতকং রজস্তমশ্চ সত্ত্বেন সত্ত্গণেন 
নিরস্য নিরাকৃত্য | ২২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ আরও, ব্রাহ্মণ আমরা ইহার 
প্বেবে আপনার নিকট হইতে কখনই পরাভব প্রাপ্ত 
হই নাই, ইহা বলিতেছেন-_ধর্শস্য” ইতি । 'ভ্রিযুগ? 
--তিনটি € সত্য, ভ্ত্রেতা ও দ্বাপর ) যুগেই স্পম্টরূপে 
আবিভূত হইয়া থাকেন, এইজন্য হে ভ্রিধুগ ! [ ইহার 
দ্বারা “ছন্নঃ কলৌ”-_-_কলিকালে প্রচ্ছন্নরূপে আবিভা- 
বের ইঙ্গিত করা হইয়াছে । ] অথবা-_-তিনটি যুগল 
অর্থাৎ ভগশব্দ-বাচ্য ষড়বিধ গুণ (প্রশ্র্য্য ) আপ- 
নাতে বিদ্যমান, এইজন্য ভ্রিযুগ । এন্রভিঃ স্বৈঃ পদৈঃ, 
--তপস্যা, শৌচ ও দয়ারূপ স্বীয় অসাধারণ পদের 
দ্বরা এই বিশ্ব ভূতং,-পালন করিতেছেন । কলি- 
কালে ধর্ম-বিপ্লব হইলেও সত্যের অনুবর্তমানত্ব-হেতু 
তিনটি পদের দ্বারা, এইরূপ উক্ত হইল । “দ্বিজ- 
দেবতার্থং,_ ব্রাক্মণগণের এবং দেবতাদিগের প্রয়ো- 
জনের নিমিত্তই, “নূনং ভূতং_নিশ্চিতই আপনি 
পালন করিতেছেন । “কিং ক্ৃত্বা'--করিয়া £ তাহাতে 
বলিতেছেন--নো বরদয়া তনুবা _- আমাদিগের 
বরদায়িনী € অভীষ্টপ্রদা ) শ্রীমৃত্ির (প্রকাশের ) 
দ্বারা, সেই তপঃ, শৌচ ও দয়ারূপ তিনটি পাদের 
অভিঘাতক রজঃ ও তমোগ্তণকে সন্ত্বগুণের দ্বারা 
'নিরস্য”+নিরাকৃত করিয়া ॥ ২২ ॥ 

মধ্ব-_ধারণাভগবান্‌ ধর্ম্মো যমনাদ্‌ যম উচ্যতে ॥ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে । 

অনন্তাসনবৈকুণ্ঠক্ষীরসাগরগৈস্ত্রিভিঃ | 

রক্ষাং করোতি ভগবান্‌ কপিলঃ সন্ত্ববদ্ধনাৎ ॥ 

অসন্ত্বোপি রজশ্চৈব তমশ্চাপি নিরস্য তু 


৩৮৪ 


ইতি মৃত্তিভিদে । কপিলো বরদশ্চৈব বিকলশ্চেতি 
কথ্যতে ইতি চ। অতঃ সত্স্য কারণত্বমান্ত্রং কপিলো 
বরদা তনূঃ ॥ ২২ 


ন ত্বং দ্বিজাত্তমকুলং যদি হাআগোপং 

গোপ্তা বৃষস্ত হণেন সসুন্তেন ৷ 

তহ্যেব নঙ্ক্ষ্যতি শিবস্তব দেব পন্থা 
লোকোং্গ্রহীষ্যদূষভস্য হি তৎ প্রমাণম্‌ ॥ ২৩॥ 


অন্বয়ঃ$--হে (দেব), আত্মগোপং € আত্মনা 
ত্বয়া এব গোপঃ রক্ষা যস্য তৎ, ত্বয়া এব রক্ষণীয়ং ) 
দ্বিজোভুমকুলং (দ্বিজোত্তমানাং কুলং সমূহং ) সসু- 
নৃতেন ( প্রিয়বাক্যসহিতেন ) অহণেন পজনেন) রূুষঃ 
(শ্রেষ্ঠঃ ) ত্বং যদি হ স্ফেটং) গোপ্তা (রক্ষয়িতা)ন 
€ন ভবিষ্যতি ) তহি (তদা) এব তব তত্বয়া 
প্রবন্তিতঃ ) শিবঃ গন্থাঃ (বেদমার্গঃ) নজ্ক্ষ্যতি (নাশং 
যাস্যতি )+ হি (যঙ্মাৎ ) লোকঃ খষভস্য ত্রেষ্ঠস্য 
তব) তৎ (তব যদ্‌ আচরিতং তদেব অনহণম্‌ অঙ্গু- 
নৃতং চ) প্রমাণং (প্রমাণত্বেন ) অগ্রহীষ্যৎ ॥ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_হে দেব, আপনি সব্বশ্রেষ্ঠ হইয়াও যদি 
সুমধুর বাক্য ও পৃজাদ্ধারা আপনার রক্ষণীয় দ্বিজ- 
শ্রেষ্ঠগণের রক্ষা না করেন, তবে আপনার মঙ্গলময়্ 
বেদমার্গ একেবারে বিনম্ট হইবে ; যেহেতু লোক- 
সকল শ্রেষ্ঠ ব্যক্তির আচরণই গ্রহণ করিয়া থাকে 
॥ ২৩ ।। 

বিশ্বনাথ-_তঙ্মাদধুনাপ্যস্মাসু তবানুগ্রহ এবায়ম্‌, 
নতুনিগ্রহ ইতি নিশ্চিত্য সমাশ্রসিম ইত্যাহঃ | 
দ্বিজোতমানাং কুলং আত্মগোপং ত্বয়ৈব রক্ষণীম্নং ত্বং 
যদি হ স্পম্টং ন গোপ্তা নাগোপায়িষ্যৎ ৷ রূষো ধর্ম 
রূপঃ শ্রেষ্ঠো বা তহি হে দেব, পন্থাঃ বেদমার্ো 
নঙ্ক্্যতি অনজ্ক্ষ্যৎ, খষভস্য হি যস্মাৎ তদনহণং 
অস্গুন্তঞ্চ অগ্রহীষ্যৎ। যদুক্তং গীতাসু__যদ্যদা- 
চরতি শ্রেষ্স্ততদেবেতরো জনঃ। স যৎ প্রমাণং 
কুরুতে লোকস্তদনুবর্ততে” ইতি । অতোহঙ্মাস্বঘট- 
মানমপি যৎসেবয়েত্যাদি তদ্বচো লোকশিক্ষার্থ- 
মেবেত্যভিপ্রায়ঃ || ২৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__অতএব এখনও আমাদিগের 
প্রতি আপনার ইহা অনুগ্রহই, কিন্ত নিগ্রহ নহে, 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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এইরাপ নিশ্চয় করিয়া আশ্বস্ত হইব--ইহা বলিতে- 
ছেন। “দ্বিজোত্তমকুলং, _ব্রান্মণশ্রে্ঠগণের কুল, 
যাহা “আত্মগোপং_ আপনার দ্বারাই রক্ষণীয়, “ত্বং 
যদি'__ আপনি যদি, 'হ'__স্পম্টরাপে, “ন গোপ্তা'__না 
রক্ষা করেন (অর্থাৎ আপনি যদি সুমধুর সত্যবাক্য 
ও প্জাদির দ্বারা আপনারই প্রতিপাল্য এ ব্রাহ্মণ- 
কুলকে রক্ষা না করেন ), “রষঃ” ধর্মরূপ বা শ্রেষ্ঠ 
আপনি, “তহি*__ তাহা হইলে, হে দেব! আপনার 
মঙজগলময় বেদমার্গ বিনষ্ট হইবে, এহ' যেহেতু, 
খষভস্য'শ্রেষ্ঠ আপনার, “তদনহণং অসুনৃতথ্,__ 
সেই অপৃজনীয় এবং কর্কশ ভাষণ লোকে গ্রহণ 
করিবে । যেমন শ্রীগীতাতে উক্ত হইয়াছে-_শ্রেন্ঠ 
ব্যক্তি যাহা যাহা আচরণ করে, অপর জন তাহা তাহা 
(সেইরূপই ) আচরণ করিয়া থাকে । তিনি যাহা 
প্রমাণিত করেন, অপর জন তাহারই অনুবর্তন 
করে ।” অতএব আমাদের দ্বারা অঘটমান হইলেও, 
'যৎসেবয়া”-_যে ব্রাহ্মণগণের সেবার দ্বারা--ইত্যাদি 
আপনার বাক্য লোক-শিক্ষার নিমিত্বই, ইহাই 
আপনার অভিপ্রায় ॥ ২৩ ॥ 

মধ্ব--আত্মৈব গোপো যস্য তদাত্মগোপম্‌ ॥২৩।॥ 


ততেহনভীম্টমিব সন্নিধেবিধিতৎসোঃ 
ক্ষেমং জনায় নিজশক্তিভিরুদ্ধুতারেঃ | 
নৈতাবতা ভ্র্যধিপতেব্্বত বিশ্বভর্তুত্তেজঃ 
ক্ষতং ত্ববনতস্য দ তে বিনোদঃ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সত্বনিধেঃ ( বিশুদ্ধসত্তবনিধেঃ) জনায় 
(লোকস্য )ক্ষেমং € মঙ্গলং ) বিধিৎসোঃ (কর্তৃম্‌ 
ইচ্ছোঃ ) নিজশক্তিভিঃ (রাজাদিভিঃ ) উদ্ধতারেঃ 
(উদ্ধৃতাঃ উৎপাটিতাঃ অরয্মঃ ধর্মপ্রতিপক্ষাঃ যেন 
তস্য ) তে (তব) তৎ বেদমার্গনশনম্) অনভীষ্টম্‌ 
€ অনভীপ্সিতম্‌ )ইব (এব )। বত হো ) এতা- 
বতা (ধন্মন্রাণ-প্রয়োজনে ন ) তু ভ্র্যধিপতেঃ (ভ্রিলোক- 
স্বামিনঃ ভ্রিগুণনিয়ন্তঃ বা) বিশহ্বভর্তঃ €( জগৎপাতুঃ) 
অবনতস্য নেমনং কৃতবতঃ তব) তেজঃ (প্রভাবঃ ) 
নক্ষতং (নক্ষীণং যতঃ) সঃ (নমনাদিঃ) তে 
€ তব ) বিনোদঃ (লীলামান্রম্‌ )।। ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_বেদমার্গ বিনম্ট করা আগনার অভি- 
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লাষ নয়, যেহেতু আপনি বিশুদ্ধসত্বের নিধিস্থরূপ 
এবং লোকসমৃহের মঙ্গলকামনায় নিজ শক্তিত্বরূপ 
রাজাদি অবতার দ্বারা ধর্মপ্রতীপদিগকে সমূলে উৎ- 
পাটিত করিয়া থাকেন । ধর্মরক্ষার জন্য আপনি 
ভ্রিভুবনের অধীশ্বর এবং বিশ্বের পালনকর্তা হইয়াও 
ঘে ব্রাক্ষণগণের নিকট অবনত হওয়ার অভিনগ্ধ 
করেন, তাহাতে আপনার প্রভাব ক্ষীণ হয় নাঃ বরং 
তাহা আপনার এক লীলা €কৌতুকবিশেষ ) বলিয়া 
বোধ হয় ॥ ২৪1 

বিশ্বনাথ- _ননু নশ্যতু পন্থাস্তত্রাহুঃ-_--তৎ বেদমার্গ- 
নশনং, ইবেতি লোকোক্তিঃ। জনায়েতি “কিয়য়্া সম্প্র- 
দানং ক্রিয়্াগ্রহণমপি কর্তব্যমিতি", ষষ্ঠার্থে চতুরথাঁ বা। 
অতএব নিজশক্তিভিলোকে রাজাদিভিরুৎপাটিতধর্মঁ- 
প্রতিপক্ষস্য । ননূ তদপি পরমোৎকৃল্টস্য নিকুজ্টেস্ব- 
বনতিস্তেজোহানিকরী, তন্রাহুঃ-_নৈ তাবতেতি ৷ এতা- 
বতা তু ধন্মন্রাণপ্রয়োজনেন অবনতস্য নমনং ক্লুতবত- 
স্তভব তেজঃ প্রভাবঃ ন ক্ষতং নক্ষীণং; যতঃ স নম- 
নাদিস্তে বিনোদঃ কৌতুকবিশেষ এব ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দেখুন-_-বেদমার্গ নম্ট হয়, 
হউক্‌। তাহাতে বলিতেছেন--'তৎ অনভীস্টম্‌ 
ইব' তাহা, অর্থাৎ সেই বেদমার্গের বিনশন আপ- 
নার অভিপ্রেত নহে, 'ইব'_ ইহা লোকোক্তি, অর্থাৎ 
জনগণ এইরূপই বলিয়া থাকে । 'জনায় ক্ষেযং 
বিধিৎসোঃ*--জনগণের মঙ্জলবিধান করিবার ইচ্ছ.ক 
আপনার । “জনায়'__-এই স্থলে ব্যাকরণগত সমাধান 
বলিতেছেন- -ক্রিয়য়া” ইত্যাদি, অর্থাৎ কর্তা যাহার 
উদ্দেশে কোন ক্রিয়া সম্পাদন করেন, তাহাও জম্প্রা- 
দান কারক । - এখানে সকল লোকের উদ্দেশ্যে মল 
করিতে অভিলাষী আপনার--এইরূপ অর্থ । অথবা 
যজ্তভীর অর্থে এখানে বিবক্ষাবশতঃ চতুখাঁ বিভক্তি 
হইয়াছে । “নিজশক্তিভিঃ'+-অতএব নিজশক্তিস্বরাপ 
রাজাদি অবতার দ্বারা, উদ্ধৃতারেঃ'- ধর্মের প্রতিপক্ষ 
অসুরদিগের বিনাশকারী আপনার । যদি বলেন-__ 
দেখুন, তাহাতেও পরম উৎকৃষ্ট (ভ্রেষ্ঠ) জনের, 
নিরুষ্ট জনের নিকট অবনতি (এখানে ব্রাহ্মণদিগকে 
নমস্কারাদি কাধ্য )- প্রভাব-হানিকর, তাহাতে 
বলিতেছেন--নৈতাবতা” ইতি ৷ এইটুকু-মান্রেই কিন্তু, 

--৪৯ 


তিতায়স্কন্ধঃ 


৩৮৫ 


অর্থাৎ ধর্মরক্ষার প্রয়োজনে, 'অবনতস্য তে*_-নতি- 
স্বীকারকারী আপনার প্রভাব ক্ষীণ হয় নাই, যেহেতু 
সেই নতি প্রভৃতি লীলা আপনার বিনোদমান্তর, অর্থাৎ 
কৌতুকবিশেষই ॥ ২৪ ॥ 
মধ্ব__অসুরা অপ্রিয্লাশ্চাপি নিত্যানন্দান্ন লোকব€। 
নিষেধ্যবুদ্ধিবিষয়মপ্রিয়ং হি হরেমমতম্‌ ॥॥ 
ইতি চ। তঙ্মাদনভীম্টমিব | ২৪ ॥ 


ষং বানয়োর্দমমধীশ ভবান্‌ বিধত্তে 

ব্বতিং ন্‌ বা তদন্মল্সহি নিবব্যলীকম্‌ ৷ 
অঙ্গমাসু বা য উচিতো ধ্রিক্িতাং স দণ্ডো 
ঘেহনাগনৌ বয়মযুঙক্মহি কিলিবষেণ 1২৫। 


অন্বয়ঃ--( হে ) অধীশ, অন:য়াঃ (স্বভূত্যয়োঃ 
জয়বিজয়োঃ ) যং বা দমং (দণ্ডম্‌ অস্মাভিঃ বিহি- 
তম্‌ অন্যং বা দণ্ডং) ব্বত্তিং নু বা (অধিকাং জীবি- 
কাং বা) ভবান্‌ বিধতে, তত ( ভবৎকৃতং সব্রবং) 
নিবর্বালীকং (নিক্ষপটং সম্রদ্ধং যথা স্যাৎ তথা) 
অনুমন্মহি (বয়ম্‌ অনুমন্যামহে অনুমোদয়ামঃ ), যে 
বয়ং অনাগসৌ €(নিরপরাধৌ এতো) কিল্িবষেণ 
(শাপেন ) অধুত্সমহি (যোজিতবন্তঃ, তেষু) 
অস্মাসু বা যঃ উচিতঃ (যোগ্যঃ ) সঃ দণ্ুঃ ধরিম্তাং 
€বিধীয়তাম্‌ )।। ২৫ ॥ 

অনুবাদ হে জগদীশ্বর, আপনার এই দুই 
ভূত্যের প্রতি আমরা যে দণগ্ুবিধান করিয়াছি তাহা বা 
অন্য কোন দণ্ড, অথবা অধিক জীবিকা বিধান 
করিতে যদি আপনি ইচ্ছা করেন, তাহাই আমরা 
নিক্ষপটে অনুমোদন করিব । আর, আমরা যে 
নিরপরাধ ভুত্যদ্বয়কে অভিশাপগ্রস্ত করিয়াছি, তজ্জন্য 
আমাদিগের প্রতিও যে দণ্ড উপযুক্ত হয় তাহা বিধান 
করুন্‌ ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_-বস্ততম্ত দুরবগাহাতিপ্রাক়ং ত্বাং কাম্ন- 
মনোবাক্যেরবনতা বয়মিদং নিবেদয়াম ইত্যাহঃ-_ 
যং বা দমং দণ্ডং ব্রহ্মণ্যত্বাত্রথা ভক্তবৎসলত্বাদ্ব.তিং 
যাং অধিকাং জীবিকাং বা ভবান্‌ বিধত্তে তৎসর্ব্ব- 
মনুমন্যামহে, দ্বচ্ছন্দেনৈব প্রভো তাং বিধেহি। 
অঙ্মদ্দভ্তোহভিশাপন্ত রসাতলং গচ্ছত্বিতি ভাবঃ। 


৬৮৬ 


পুনশ্চ সভয়াশ্ুকম্প মাহঃ__অঙ্মাস্বিতি। যে বয়ং 
নিরপরাধাবেতৌ কিল্বিষেণ শাপেনাযৃঙ্স্মহি যোজিত- 
বস্তঃ | ২৫ ॥। 

টীকার বলানুবাদ-_বাস্তবিকপক্ষে কিন্তু আপনার 
অভিপ্রায় দুরবগাহ, এইজন্য আপনার নিকট কায, 
মন ও বাক্যে অবনত হইয়া আমরা ইহা নিবেদন 
করিতেছি, ইহা বলিতেছেন-_-যং বা'_অর্থাৎ এই 
যে দণ্ড, যাহা আমরা আপনার ভূত্যদ্ধয়কে দিয়াছি, 
তাহা, বা অন্য কোন দণ্ড, অথবা- ব্রহ্ষণ্যত্ব ও ভক্ত- 
বাৎসল্য গুণে যদি অধিক জীবিকা বিধান করিতে 
ইচ্ছা করেন_সে সমস্তই আমরা (সানন্দে) অনু- 
মোদন করিব, হে প্রভো! আপনি স্বেচ্ছানুসারেই 
তাহা বিধান করুন। কিন্তু আমাদের প্রদত্ত অভিশাপ 
বূসাতলে যাউক্‌, তাহাতে কোন আপত্তি নাই--এই 
ভাব। পুনরায় ভয্ম, অশ্ু ও কম্পের সহিত বলিতে- 
ছেন-_“অঙ্মাসু বা, ইতি । যে আমরা নিরপরাধ 
এই ভৃত্যদ্বয়কে, পিকল্বষেণ'-_অভিশাপের দ্বারা যুক্ত 
করিয়াছি, (অর্থাৎ তাহাদিগকে শাপ প্রদান করিয়াছি, 
তাহার জন্য আমাদিগের প্রতিও যে দণ্ড উপযুক্ত 
বিবেচনা করেন, তাহাও বিধান করুন )।। ২৫৪ ।। 


শ্রীভগবান্বাচ ৷ 
এতৌ সুরেতরগতিং প্রতিপদ্য সদ্যঃ ৷ 
সংরস্তসম্ভৃতসমাধ্যনূবদ্ধযোগৌ । 
ভুম্ঃ সকাশমুপযাস্যত আশু যে। বঃ 
শাপো ময়্েব নিমিতস্তদবেত বিপ্রাঃ ॥ ২৬1 


অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবান্‌ উবাচ-হে) বিপ্রাঃ, 
এতৌ (জয়বিজয়নয়ৌ ) সদ্যঃ (শীপ্রম্‌ এব) সুরেতর- 
গতিম্‌ €(আসুরীং যোনিং ) প্রতিপদ্য (প্রাপ্য ) ময়ি 
সংরস্তসংভূতসমাধ্যনূবদ্ধযোগৌ (সংরস্তেণ ক্রোধা- 
বেশেন সংভূতঃ সন্বন্ধঃ যঃ সমাধিঃ একাগ্রতা তেন 
অনুবদ্ধঃ দৃ্ীরুতঃ যোগঃ যয়োঃ তাদূশৌ সন্তৌ) 
আশু (শীগ্রমেব ) ভুয়ঃ (পুনঃ ) সকাশং (মৎসমী- 
পম্‌ ) উপযাস্যতঃ €(আগমিষ্যতঃ )। বঃ (যুক্মাকং 
কুতঃ ) যঃ শাপঃ সেঃ) ময়া এব নিমিতঃ নিম্মিতঃ) 
তৎ অবেত (জানীত )।। ২৬ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কহিলেন, হে বিপ্রগণ, 


শ্রীমস্ভাগবতম্ 


[ ৩১৬২৫-২৬ 


এই দুইজন সদ্যঃই অসুরযোনি প্রাপ্ত হউক, ক্রোধা- 
বেশ পৃষ্ট সমাধিদ্বারা ইহাদের যোগ দৃ়ীরুত হইবে, 
তাহাতে ইহারা সত্বরই পুনরায় আমার নিকট 
আসিবে ঃ আপনাদের যে অভিশাপ, তাহা আমারই 
নিন্মিত জানিবেন ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _মাভৈজ্টেতি তানাশ্বাসয়ন্নাহ__এতা- 
বিতি। সংরম্ভেণ ক্রোধাবেশেন সম্ভৃতঃ সংস্পৃষ্টো 
যঃ সমাধির্মদীয়ধ্যানপরিপাকত্তেনানুবদ্ধঃ প্রতিক্ষণা- 
ভ্যস্তো যোগো মৎসংযোগো যাভ্যাং তৌ। ভোবিপ্রা বো 
যুগমাকং শাপঃ স ময়ৈব নিমিতো নিম্মিতঃ অনয্োর্মৎ- 
পরমভক্তয়োরসূরভাবসিদ্ধযর্থং যুগ্ধান্‌ বৈকুষ্ঠমানীয় 
দ্বারপালাবিমৌ শুদ্ধসত্স্বরূপাবপি ব্রাক্মণমান্র-পরম- 
ভক্তাবপি সৃক্ষবপ্রাতিকুল্যে প্রব্ত্য যৃক্মাকমাআরামচুড়া- 
মণীনামপি ক্রোধমূপপাদ্য শাপমৃৎপাদিতো ময়ৈব। ন 
তু মৎপার্ষদয়োর্নাপি যুন্মাকং কোহপ্যপরাধ ইতি 
ভাবঃ। ননূ ভক্তবৎসলস্যাপি তব ভক্তাভ্যামাভ্যামী- 
দৃশদুঃখদানে প্ররুভৌ কিং কারণং £ তন্রাহ--তৎ- 
কারণং হে বিপ্রা অবৈত পরামৃশ্য সব্বজত্বেনৈবাবগচ্ছত 
ময়া প্রকাশিতেন তেনালমিতি ভাবঃ। তচ্চ কারণং 
জয়বিজয়য়োরেব প্রেমবিজ্ত্তিতা কাচিদিচ্ছা। সাচ 
ভো প্রভূবর দেবাধিদেব বৈকুষ্ঠনাথ অনান্রাল্পবলত্বাৎ, 
অঙ্মাসু প্রাতিকুল্যাভাবাৎ যদি তন্ত্র ভবতো যুযৃৎসা- 
সুখং ন সংপদ্যতে, তদা আবামেব কেনাপি প্রকারেণ 
প্রতিকুলীরুত্য তদ্য্দ্ধসুখমনুভূয়তামিত্যাবয়োভ্তুৎ- 
সব্ববসুখপরিপূর্ণ তায়াং অণুমান্তরমপি ন্যনত্বমসহমান- 
য়োঃ কিস্করয়োঃ প্রার্থনা হঠঃ স্বসভ্রবাৎসল্য-গুণমপি 
লঘুকৃত্য নিষ্পাদ্যতামিতি মনোহনুলাপময়ী “রসো বৈঃ 
সঃ” ইতি “আনন্দময়ঃ” ইতি “সৈষা আনন্দময়স্য 
মীমাংসা ভবতি” ইত্যাদি শ্রতিবিবতেষু ভগবতঃ 
শ্ঙগারাদি-সব্বরসপরিপৃতিবিবেচনপ্রসঙগভবা জেয়া। 
ততশ্চ “স্বেচ্ছাময়স্যেতি” “মভ্তজ্ঞানাং বিনোদায় করোমি 
বিবিধাঃ ভ্রিয়াঃ” ইতি তত্প্রকারসম্পাদনে ভগবতোহ- 
পীচ্ছাপ্যজনীতি রহস্যস্য প্রকটানুক্তিরহো মহদপরাধা- 
দ্বৈকুষ্ঠাদপি পরমসিদ্ধানামপ্যধঃপাতো ভবেৎ্, কিং পুন- 
মর্ত্যলোকাৎ সাধকাভাসানামস্মাকমিতি সাধক- 
ভক্তান্মহদপরাধেষু সাবধানীকর্তৃং কেয়া ॥ ২৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_ভয় করিও না'-_এইরাপ 
তাহাদিগকে আশ্বাস প্রদানপূরর্বক বলিতেছেন-_ -এতৌ, 
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ইতি। এই দুইজন জেয় ও বিজয়) “সংরম্ত-সম্ভৃত- 
সমাধ্যনুবদ্ধ-যোগৌ'--সংরস্তের দ্বারা, অর্থাৎ ক্রোধা- 
বেশের দ্বারা সংস্পৃষ্ট যে সমাধি অর্থাৎ মদীয় 
ধ্যানের পরিপাক, তাহাতে অনুবদ্ধ অর্থাৎ প্রতিক্ষণে 
অভ্যত্ত যে যোগ অর্থাৎ আমার সহিত সংযোগ, তাহা 
প্রাপ্ত হইয়া, (অর্থাৎ ইহারা আমার সহিত অতিশয্ন 
বৈরভাবে ব্যবহার করায় শন্রুবোধে সব্বদাই আমাকে 
ধ্যান করতঃ উচ্চ যোগপ্রভাব লাভ করিয়া) আবার 
আমার নিকট সন্ত্বর ফিরিয়া আসিবে । হে বিপ্রগণ ! 
আপনাদের প্রদত্ত যে অভিশাপ, তাহা আমা কর্তৃকই 
নিমিতঃ নিম্মিত হইয়াছে, ইহা জানিবেন। আমার 
পরমভ্তত্ত' এই দুইজনের (জয় ও বিজয়ের ) অস্গুর- 
ভাব সিদ্ধির নিমিত্ত আপনাদিগকে বৈকুষ্ঠে আনয়ন 
করিয়া, এই দ্বারপালদ্বয় শুদ্ধসত্-স্বরূপ হইলেও এবং 
ব্রাহ্মণমান্রের প্রতি পরম ভক্তিমান্‌ হইলেও আপনা- 
দিগকে প্রাতিকুল্যে (প্রতিকূল আচরণে ) প্রবর্তিত 
করিয়া, আত্মারামগণের চুড়ামণি আপনাদিগেরও 
ভ্রেগাধ উৎপন্ন করিয়া, আমা কর্তৃকই শাপ উৎপাদিত 
হইয়াছে (অর্থাৎ আপনাদের দ্বারা আমিই ইহা- 
দিগকে শাপ প্রদান করাইয়াছি )। এই পার্ষদদ্বয়ের 
অথবা আপনাদের কাহারও কোনই অপরাধ নাই-_ 
এই ভাব । 

যদি বলেন- দেখুন, ভক্তবৎসল আপনারও এই 
ভক্তদ্বয়ের প্রতি এইপ্রকার দ্ুঃখাদানে প্রব্ত্তির কি 
কারণ £ তাহাতে বলিতেছেন-_“তদ্‌ অবেত বিপ্রাঃ”, 
হে ব্রাহ্মণগণ ! সেই কারণ পর্যালোচনাপ্বর্বক 
সব্বজত্বহেত আপনারাই অবগত হউন, আমার প্রকাশ 
করা নিষ্প্রয়োজন-_-এই ভাব । সেই কারণ জয় ও 
বিজয়ের প্রেম-বিজ্ন্তিতা কোন ইচ্ছা । তাহা এই- 
রূপ- হে প্রভুবর ! দেবাধিদেব ! বৈকুগ্ঠনাথ ! অনন্ত 
€ অপর ব্যক্তিতে ) অল্পবলত্ব-হেতু, আর আমাদের 
প্রতি প্রাতিকুল্যের অভাব-বশতঃ যদি আপনার 
যুযুৎসা-সুখ (যুদ্ধাভিলাষের সুখ ) সম্পন্ন না হয়, 
তাহা হইলে আমাদিগকেই কোন প্রকারে আপনার 
প্রতিদ্বন্দী করিয়া সেই হুদ্ধ-সুখ অনুভব করুন । 
আপনার সব্বসুখের পরিপূর্ণ তা-বিষয়ে অনুমান্রও 
ন্যনতা অসহনশীল কিঙ্করদ্বয় আমাদের এই প্রার্থনা- 
রূপ হঠকারিতা, স্বভক্তের প্রতি আপনার বাৎসল্য 


গুণকেও লঘু করিয়া নিম্পসন্ন অর্থাৎ পূর্ণ করুন-- 
এইরূপ তাঁহাদের মনের অনুলাপময়ী (ইচ্ছা), 
গতিনি রসস্বরূাপ” “তিনি আনন্দময় এবং “ইহাই 
আনন্দময়ের মীমাংসা” ইত্যাদি শুহতি-বিরূত বচনে 
শীভগবানের সব্বরসের পরিপুতি বিবেচনা প্রসঙ্গ হইতে 
উথ্থিত ইচ্ছা জানিতে হইবে । অপরদিকে - “স্বেচ্ছা- 
ময়স্য' (আীদশমে ব্রন্গস্ততিতে ১, অর্থাৎ ভক্তের প্রতি 
অনুগ্রহ করিবার জন্য ভগবান্‌ ভক্তজনের ইচ্ছায় 
স্বীয় অপ্রাকৃত রূপ প্রকট করিয়া থাকেন এবং 
“আমার ভক্তগণের চিত্ত বিনোদনের নিমিত্ত আমি 
নানাবিধ লীলা করিয়া থাকি” -এইরাপ তাহার প্রকার 
সম্পাদন বিষয়ে শ্রীভগবানেরও ইচ্ছা উৎপন্ন হইয়া 
ছিল, এই রহস্যের প্রকাশ্যে অনুক্তির কারণ--“অহো | 
মহতের চরণে অপরাধের ফলে বৈকুষ্ঠ হইতেও পরম 
সিদ্ধগণেরও যদি অধঃপাত হইয়া থাকে, আর মত্ত্য- 
লোক হইতে সাধকাভাস আমাদের যে মহদপরাধে 
অধঃপতন হইবে__ইহাতে অধিক কি বক্তব্য থাকিতে 
পারে £-__ইহা সাধক ভক্তগণকে মহতের চরণে অপ- 
রাধ হইতে সাবধান করিবার জন্যই-_জানিতে হইবে 
1 ২৬॥। 
মধ্ব-_অন্তভিক্তা বহিঃক্র,দ্ধা হিরণ্যাদ্যা হরিং প্রতি । 
সব্ববক্র-দ্ধাঃ শম্বরাদ্যা অন্তঃক্রোধবশাস্তথা | ২৬ ॥। 


শ্রীব্রন্মোবাচ । 

অথ তে মুনয়ো দৃষ্টা নয়নানন্দভাজনম্‌ ৷ 

বৈকুষ্ঠং তদধিষ্ভানং বিকুঠঞ্চ স্বয়ম্প্রভম্‌ ॥ ২৭ ॥ 

ভগবস্তং পরিক্রম্য প্রণিপত্যানৃমান্য চ। 

প্রতিজগমুঃ প্রমুদিতাঃ শংসন্তো বৈষ্ণবীং শ্রিষ্নম্‌ ॥ 

অন্বয়ঃ-্রীব্রক্সা উবাচ-_অথ (€ অনন্তরং ) তে 
মুনয়ঃ (সনকাদয়ঃ ) নয়নানন্দভাজনং (নেব্রোৎসব- 
জনকং ) বিকুষ্ঠং €( হরিং ) তদধিষ্ভানং (তশ্নিবাসং) 
স্বয়ংপ্রভং (প্রকাশান্তরানপেক্ষং ) বৈকুষ্ঠং চ দৃষ্ট্া 
ভগবন্তং (হরিং) পরিল্র্ম্য প্রণিপত্য অনুমান্য 
€ অনুজ্ঞাপ্য ) চ বৈষ্কবীং শ্রিয়ং (জম্পদং ) শংসন্তঃ 
(প্রশংসয়ন্তঃ ) প্রমুদিতাঃ (প্রহাস্টাঃ সন্তঃ ) প্রতি- 
জগ্মুঃ (প্রতস্থিরে ) ॥ ২৭-২৮ ॥। 

অনুবাদ- শ্রীব্রক্গা কহিলেন_-অনত্তর সেই মুনি- 
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গণ নয়নানন্দজনক স্বপ্রকাশ ভগবান্‌ বৈকৃষ্ঠনাথ এবং 
তদধিষ্ঠান বৈকুষ্ঠধাম দর্শন করিষ়্া হাস্টচিত্তে ভগ- 
বান্কে প্রদক্ষিণ ও প্রণামপ্ব্বক অনুমতি গ্রহণ 
করিয়া বিষ্ণুর এরখর্যের কথা পরস্পর আলাপ করিতে 
করিতে হাম্টচিত্তে স্ব স্ব-স্থানে গমন করিলেন 
|| ২৭-২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বিকুষ্ঠং হরিং তদধিষ্ভানং বৈকুষ্ঠং চ 
স্বযংপ্রভং স্বপ্রকাশং শুদ্ধসত্তময়ত্বাৎ অনুমান্য অনূ- 
জ্ঞাপ্য ॥। ২৭-২৮ ॥ 

টাকার বজানুবাদ--বিকুষ্ঠ বলিতে শ্রীহরি এবং 
তাহার নিবাসস্থল বৈকুষ্ঠ । "্বয্পংপ্রভং”- শুদ্ধ সত্তব- 
ময় বলিয়া উভয়ই স্ব-প্রকাশ। “অনুমান্য'__আনৃক্তা 
€ অনুমতি ) গ্রহণ করিয়া ॥ ২৭-২৮ ॥ 

মধ্ব-_স্বরূপত্রীস্তথা ভার্য্যা দ্বেধা শ্রীস্ত হরের্মতা 
| ২৮ ॥। 


ভগবাননুগাবাহ যাতং মাভৈম্টমস্ত শম্‌। 
ব্রহ্মতেজঃ সমর্থোহপি হন্তং নেচ্ছে মতন্ত মে 0২৯) 


.. অন্বয়ঃ-ভগবান্‌ (হরিঃ ) অনুগৌ (ভূত্যো 
জয়বিজয়ো ) আহ (উবাচ ), যাতং (মর্ত্লোকং 
গচ্ছতম্‌ ) মা ভৈষ্টং €(ভয়ং মা কুরুতম্‌ )। শম্‌ 
(সুখম্‌ ) অস্ত। ব্রক্মতেজঃ (ক্রাক্মণশাপং) হন্তং 
(নিরসিতুং) সমর্থঃ (সন্) অপি ন ইচ্ছে €ন 
ইচ্ছ।মি ) তু (পক্ষান্তরে ) এতৎ সব্রং মে (মম) 
মতং (সন্মতম্‌ )॥ ২৯॥। 
অনুবাদ-_-ভগবান্‌ সেই অনুচরদ্বয়কে বলিলেন, 
তোমরা এস্ান হইতে গমন কর, ভয় করিও না। 
তোমাদের মঙ্গল হইবে । আমি ব্রক্মশাপখণ্ডনে সমর্থ 
হইলেও তাহা করিতে আমার ইচ্ছা নাই, যেহেতু 
ইহা আমারই অভিপ্রার মত হইয়াছে ॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__তদৈবোপস্থিতাবনুগৌ জয়বিজয়ৌ দৃষ্টাহ 
_যাতং ইতো মর্ত্লোকং গচ্ছতং, তদৈব বিরহুব্যা- 
কুলৌ ফুৎকৃত্য রুদত্তো বীক্ষ্য পুনঃ কুপাদ্রচিন্তনবনীত 
আহ-_মাভৈষ্টং শং কল্যাণং যুবয়োরস্ত । ইতোমা 
যাতং অন্রৈব বৈকুষ্ঠে মাং সেবমানৌ সদা তিষ্ঠতমিতি 
মা-পদমূভয়ন্তরান্বিতং, পৃনরানন্দিতৌ তৌ বাক্ষ্যাহ__ 
ব্রক্মতেজঃ ব্রক্মশাপং হন্তং সমর্থোহপ্যহং মেতু মম তু 


শ্রীমতাগবতম্‌ 
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মতং নেচ্ছামি। ব্রহ্মশাপস্যামোঘত্বমর্যযাদায়া ময়েৰ 
ক্ৃতত্বাৎ অতো বজ্রস্যামোধত্ব-রক্ষণার্থং গরুড়ো যথা 
পক্ষাংশমেকং দদৌ তখৈবৈকাংশেন একৈকপ্রকাশেন 
অসুরভাবং গচ্ছতং বৈকুষ্ঠেহপি স্ব-স্বরূপেণ তিষ্ভত- 
মিত্যতো বামনচরিতে--“তানভিদ্রবতো দৃষ্টা দিতি- 
জানীকপান্ন্প ৷ প্রহস্যানূচরা বিষ্কোঃ প্রত্যষেধন- 
দাযুধাঃ। নন্দঃ সুনন্দোহথ জয়ো বিজয়ঃ প্রবলো বলঃ। 
কুমুদঃ কুমুদাক্ষশ্চ বিজ্বক্সেনঃ পতত্রিরাট্‌ ।1৮ ইত্যা- 
দীনাং যুধ্যমানানাং ভগবৎপার্ষদানাং মধ্যে জয়্- 
বিজয়য়োরপ্যলেখঃ শ্নুয়তে । তদা চ তয়োহিরাণ্যা- 
ক্ষত্বহিরণ্যকশিপুত্বানন্তরং রাবণকুত্তকর্ণ তবপ্রাপ্ত-যন্ম,খতা 
চ লক্ষ্যতে তয়োর্যুগপদেব পার্ষদত্বাসূরত্বান্যথানূপপত্তে- 
রেবমবশ্যমেব ব্যাখ্যেয়ম্‌ । ২৯ ।। 

টাকার বঙ্গানুবাদ মুনিগণ গমন করিলে, তার- 
পর সমীপে অবস্থিত অনুচরদ্বয়্ জয় ও বিজয়কে 
দেখিয়া শ্রীভগবান্‌ বলিলেন-_'যাতং-তোমরা দুই- 
জন এই স্থান হইতে মর্ত্যলোকে গমন কর। তৎকালে 
তাহাদিগকে বিরহ ব্যাকুল হইয়া ফুৎকারপূব্বক 
রোদন করিতে নিরীক্ষণ করতঃ, কৃপাদ্রঁচিত্তে নবনীত- 
কোমল হইয়া বলিলেন __“মা ভৈষ্টম্‌*, তোমরা ভীত 
হইও না, “শম্'তোমাদের কল্যাণ হউক । মা 
__এইপদ উভয় স্থানে অন্বয়পৃবর্বক ব্যাখ্যা করিতে- 
ছেন--ইতো মা যাতং, এইস্থান হইতে গমন করিও 
না, এই বৈকুষ্ঠেই আমার সেবা করিয়া সব্বদা অব- 
স্থান কর। ইহাতে আনন্দিত তাহাদের দেখিয়া 
পূনরায় বলিতেছেন _ ব্রক্মতেজঃ-_-ব্রক্মশাপ নিবারণ 
করিতে আমি সমর্থ হইলেও, “মেতু'_উহা অপগত 
না হউক, “মম তু মতং, গর ব্রক্মশাপ কিন্তু আমারই 
অভিমত, “নেচ্ছামি'”_-অতএব উহার অন্যথা করিতে 
আমি ইচ্ছা করি না, কারণ- ব্রক্মশাপের অব্যর্থ 
মর্যাদা আমিই স্থাপন করিয়াছি । অতএব বজ্রের 
অমোঘত্ব €(অনিক্ষলতা ) রক্ষণের নিমিত্ত গরু 
যেরূপ একটি পক্ষাংশ ( পুচ্ছ ) প্রদান করিয়াছিল, 
তদ্রপ তোমরা একাংশে অর্থাৎ এক একটি প্রকাশের 
দ্বারা অসুরভাব প্রাপ্ত হও, আবার নিজ স্বরূপে 
বৈকুষ্ঠেও অবস্থান কর। এইহেতু বামনদেবের 
চরিত্রে (শ্ীভাগবতে ৮২১১৫-১৬ শ্লোকে ) দৃষ্ট 
হয়-_“তানভিদ্রবতো”-- ইত্যাদি, অর্থাৎ হে নৃপ। 


৩।১৬২৯-৩১ ] 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৩৮৯ 


বলিমহারাজের সেইসকল সেনাষূথপতিদিগকে বামন- 
দেবের অভিমুখে আক্রমণোদ্যত অবলোকনপূব্বক 
শ্রীবিষ্ণর পার্ষদগণ উদ্যতাস্ত্র হইয়া প্রতিষেধ করিয়া- 
ছিলেন ৷ নন্দ, সুনন্দ, জগ্ন, বিজয়, প্রবল, বল, কুমুদ, 
কুমুদাক্ষ, বিজ্বক্সেন, গরুল় প্রভৃতি পার্ষদরন্দ এ 
সেনানীগণকে আহত করিলেন। এখ'নে যুধ্যমান 
ভগবৎপার্ষদগণের মধ্যে জয় ও বিজয়েরও উল্লেখ 
শত হয়। তৎকালে (অর্থাৎ বামনদেবের অবতার- 
কালে) কিন্তু এই জয় ও বিজয় দ্বারপালদ্বয়ের 
হিরণ্যাক্ষ এবং হিরণ্যকশিপুরাপে জন্ম লাভের পর, 
রাবণ ও কুস্তকর্ণরূপে জন্ম প্রাপ্তির উন্ম.খতা লক্ষিত 
হয়, অতএব তাহাদের €এঁ পার্ষদছয়ের ) যুগপৎ 
€(সমসকলেই ) পার্ষদত্ব এবং অসুরত্বের অন্যথা 
অনুপপত্ভিহেতু (বিরুদ্ধ অসঙ্গতি-বশতঃ ) পৃরের্বোত্ত- 
রূপ (অর্থাৎ একাংশে অসুরত্ব এবং নিজ স্বরূপে 
বৈকুষ্ঠে অবস্থিতিরূপ ) ব্যাখ্যা অবশ্যই করিতে হইবে 
॥ ২৯ ॥ 


এতৎ পুরৈব নিদ্দিষ্টং রমস্না ভ্রনুদ্ধয়া তদা। 

পুরা যদ্বরিতা দ্বারি বিশন্ভী মহ্যপারতে ॥ ৩০ 

অন্বয়ঃ-__পুরা মগ্ি (ভগবতি ) উপারতে 
€যোগনিদ্রাং প্রান্তে) দ্বারি বিশন্তী € মন্নিলয়াদ্বহি- 
নির্গত্য পুনরন্তং প্রবিশত্তী রমা) যুবাভ্যাং ( দ্বার- 
পাভ্যাম্‌ ) যদ্‌ যদা) বারিত (নিবারিতা ) তদা 
ভ্রুদ্ধয়া রময়্া এব € লক্ষ্যৈব ) এতৎ পূরা ( পূ্র্ব- 
কালে) নিদ্দিষ্উম্‌ €যদ্‌ ব্রাক্মণৈরিদানীমুক্তং তৎ 
পুরৈব নিদ্দিষ্টমূ )।। ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_পূর্রবে যখন আমি যোগনিদ্রায় শয়ন 
করিয়াছিলাম, তখন আমার গৃহ হইতে বহির্গত 
হইয়া পূনরায় শ্রীলক্মনীদেবী গৃহে প্রবেশ করিতে ইচ্ছা 
করিয়াছিলেন, সেই সময়ে তোমরা তীহাকে প্রবেশ- 
পথে বাধা দিয়াছিলে £ শ্রীলক্ষমীদেবী তাহাতে ভ্রুদ্ধ 
হইয়া এই খষি ব্রাক্মণগণ অধুনা যে শাপ প্রদান 
করিয়াছেন, সেইরূপ ব্যবস্থা তোমাদের জন্য পৃব্বেই 
নিদ্দিন্ট করিয়া দেন ॥॥ ৩০ ॥। 

বিশ্বনাথ- অন্রৈতৎ পূরেতি পদ্যং সব্বরন্রদৃ্টমপ্য- 
সাম্প্রদায়িকত্বান ব্যাখ্যাতম্‌ 1 ৩০ ॥ 


টীকার বঙানুবাদ__ এখানে “এতৎ পুরৈব 
নিদ্দিষ্টং-ইত্যাদি পদ্য সব্বত্র দৃ্ট হইলেও 
অসাম্প্রদায়িক বলিগ্না ব্যাখ্যা করা হয় নাই ॥ ৩০ ॥ 


ময়ি সংরম্যোগেন নি্তীব্য ব্রক্মহেলনম্‌ । 
প্রত্যেষ্যতং নিকাশং মোকালেনাল্গীয়সা পুনঃ 1৩১ 


অন্বয়ঃ-_-ময়ি সংরস্তযোগেন সেংরস্তস্য ক্রোধস্য 
যোগঃ অনবরতসম্বন্ধঃ তেন) ব্রহ্মহেলনং (ব্রাহ্মণ- 
তিরস্কারজং পাপং ) €( অপোহ্য ) অল্গীয়সা কালেন 
পূনঃ মে নিকাশং (সমীপং ) প্রত্যেষ্যতং প্রেত্যেষ্যথঃ 
প্রত্যোগমিষ্যথঃ) ॥ ৩১ ॥। 


অনুবাদ-_আমার প্রতি ভ্রোধযোগহেতু স্বল্পকালের 
মধোই তোমরা এই ব্রক্মশাপ হইতে মুক্ত হইয়া আবার 
আমার নিকট আসিবে ॥ ৩১ ॥ 


বিশ্বনাথ__ন চৈকাংশেনাসূরভাবেহপি চিন্তা কার্য্যা 
যতোহমপ্যবতারন্য়েশ যুবাভ্যাং সহ বীররসময্নং যুদ্ধ- 
সৃখমনূভবিষ্যামীত্যসূরভাবেহপি মৎসেবৈব ভবস্ভ্যাং 
সম্পাদগয়িষ্যতে । তৃতীয়ে তু জন্মনি সাক্ষাদেব বাং 
স্বীকরিষ্যে ইত্যাহ- ময্মীতি সংরস্তেণ ক্রোধাবেশেন 
যোগঃ যুদ্ধেষু ময়ি যঃ সংযোগো ধ্যানং বা তেন 
প্রতোষাতং প্রত্যেষ্যথঃ । নিকাশং সমীপম্‌ ॥। ৩১ ।। 


টীকার বঙ্গান্বাদ--একাংশের দ্বারা অসুরভাব 
প্রাপ্তি হইলেও কোন চিন্তা করিতে হইবে না, কারণ 
আমিও তিনটি অবতারে (অর্থাৎ বরাহ, নৃসিংহ ও 
রামরূপে ) তোমাদের দুইজনের সহিত বীররসময্প 
যুদ্ধসূখ অন্ভব করিব, ইহাতে অসুরভাবেও আমার 
সেবাই তোমাদের দ্বারা সম্প'দিত হইবে । কিন্তু 
তৃতীয় জন্মে সাক্ষাৎরূপে তোমাদিগকে স্বীকার করিব, 
ইহা বলিতেছেন-_“ময়ি সংরভ্ভ-যোগেন', ইত্যাদি । 
সংরস্ত বলিতে ভ্রোধের আবেশ, তাহার যে যোগ, 
অর্থাৎ যুদ্ধক্ষেত্রে আমাতে যে সংযোগ (মিলন ), 
অথবা মদ্বিষয়ে যে ধ্যান, তাহার দ্বারা প্রত্যেষ্য তং 
আবার ফিরিয়া আসিবে । এনকাশং--বলিতে 

আমার সমীপে ॥ ৩১ ॥ 
মধ্ব- আন্তভক্তা বহিব্রৈরা হিরণ্যাদ্যা হরেন্মতাঃ। 
তন্ত্র ভক্ঞ্যাইভবনূ্‌ পৃতা দ্বেষ আবেশকান্‌ গতাঃ ॥ 


৩৯০ 


ব্রক্মজা অসূরা যে তু বিষ্কোঃ পার্ষদতাং গতাঃ | 

কল্যাদ্যাশ্চ হরেছে ষমন্তঃকৃত্বা তমো গতাঃ। 
ইতি চ। তঙ্মাৎ সংরস্তোহল্পফলঃ কথ্যত এব। 
ভক্তিযোগ এব ব্রহ্মহেলননিস্তারকঃ ॥। ৩১।। 


দ্বাঃস্থাবাদিশ্য ভগবান্‌ বিমানশ্রেণিভূষণহ্‌ 
সবর্বাতিশয়য্লা লক্ষম্যা জুম্টং স্বং ধিষ্ণ্যমাবিশৎ ॥৩২)। 


অন্বয়ঃ-__ভগবান্‌ ছাঃস্থৌ (দ্বারপালৌ ) আদিশ্য 
€ অজ্ঞাপ্য ) বিমানমশ্রেণিভুষণং (বিমানশ্রেণয়ঃ এব 
ভূষণং যস্য তং) সব্াতিশগ্নয়া (সব্বতঃ উৎকৃষ্টগ্া) 
লক্ষ্যা (সম্পদা ) জুষ্টং (পূর্ণং) স্বং (স্বকীয়ং) 
ধিষ্যং ( স্থানম্‌ বৈকুষ্ঠস্থভবনং আবিশৎ (প্রবিবেশ ) 
॥॥ ৩২ । 

অনুবাদ--ভগবান্‌ দ্বারপালদ্বয়কে এইরূপ আদেশ 
করিয়া বিমানশ্রেণীদ্বারা ভূষিত ও জব্বোত্তম-শোভা- 
বিশিষ্ট স্বকীয়ধামে প্রবেশ করিলেন ॥ ৩২ ॥ 


তৌ তু গীব্ব ণরষভো দুম্তরাদ্ধরিলোকতঃ ॥ 
হতশ্রিয়ো ব্রক্মশাপাদভূতাং বিগতঙ্ময়ৌ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বস্ঃ-তৌ তু গীব্বাণর্ষভৌ (দেবশ্রেভৌ 
পার্ষদৌ ) দ্বস্তরাৎ ব্রহ্মশাপাৎ হরিলোকতঃ ( বৈকুষ্ঠাৎ 
পতন্তৌ ) হতশ্রিয়ৌ (নম্টতেঞজজৌ অতঃ ) বিগত- 
সময়ৌ (বিগতগব্রৌ চ) অভ্তাম্‌ €(বভুবতুঃ) 
॥ ৩৩ || | 
অন্বাদ- সেই দুই দেবশ্রেষ্ঠ দুস্তর-ব্রক্মশাপ-হেতু 
বৈকুষ্ঠলোক হইতে অধঃপতিত হইতেছিল বলিয়া 
হতশ্ত্রী ও নম্টগবর্ব হইল ॥ ৩৩ | 
বিশ্রনাথ- হরিলোকতঃ পতন্তাবিতি শেষঃ । বিগত- 
জময়ৌ নষ্টানন্দৌ | ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_-হরিলোকতঃ,-_-(হরিলোক 
বলিতে এখানে ) বৈকুষ্ঠ হইতে পতিত হইতেছিল যে 
পার্ধদদ্ধয় ৷ “বিগতস্ময়ো”যে দুইজনের আনন্দ 
তিরোহিত হইয়াছিল || ৩৩ ॥ 


শ্রী মস্তাগবতম্‌ 
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তদা বিকুগ্ঠধিষণাতয়োনিপতমানয়োঃ । 
হাহাকারো মহানাসীদ্িমানাগ্রেষু পুন্রকাঃ ॥॥ ৩৪ ॥ 


.. অন্বয্ঃ--(হে) পুন্রকাঃ €দেবাঃ)! তদা 
বিকুষ্ঠধিষণাৎ €(বিকুণ্ঠস্য হরেঃ ধিষণাৎ স্থানাৎ ) 
তয়োঃ নিপতমানয়োঃ (নিপততোঃ ) বিমানাগ্রেষু 
€ তন্ত্র বসতাং সব্রেষাং দেবানাং ) মহান্‌ (উচ্চৈঃ) 
হাহাকারঃ আসীৎ ।। ৩৪ ॥ 

অনুবাদ- হে দেবগণ, তাহারা দুইজন বৈকৃষ্ঠ- 
লোক হইতে পতিত হইতে থাকিলে বিমানস্থিত দেব- 
গণের তখন অতিশয় হাহাকার-শব্দ উপস্থিত হইল 
| ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _ বিকুষ্ঠস্য ধিষণাৎ স্থানাৎ বিমানাগ্রেষু 
সত্যাদিলোকস্থবিমানশ্রেষ্ঠেষু, পুন্রকা হে দেবাঃ 11৩৪॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-বিকুষ্ঠ-ধিষণাৎ'__-বিকুষ্ঠ 
বলিতে কেষ্ঠার হিত) শ্রীনারায়ণ, তাহার স্থান হইতে, 
অর্থাৎ বৈকুষ্ঠলোক হইতে । “বিমানাগ্রেষু'__সত্যাদি 
লোকস্থিত শ্রেষ্ঠ বিমানসমূহে (বাগকারী দেবতা- 
বুন্দের অতিশয় হাহাকার-ধ্বনি হইয়াছিল)। *পৃন্রকাঃ 
_ পৃত্রসদৃশ হে দেবগণ ! হেহা সন্বোধনে) ৩৪) 


তাবেব হ্যধূন প্রার্তৌ পার্ষদপ্রবরো হরেঃ । 
দিতেজঁঠরনিব্বিষ্টং কাশ্যপং তেজ উচ্বণম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ__তৌ এব হরেঃ পার্ষদপ্রবরৌ হি অধুনা 
দিতেঃ জঠরনিবিষ্টম্‌ উল্বণং (তীব্রং) কাশাপং 
তেজঃ € কশ্যপস্য বীর্য্যং ) প্রান্তো ॥ ৩৫ ॥ 


অনুবাদ--ভগবানের সেই প্রধান পার্ষদদ্য়ই 
সম্প্রতি দিতির গণ্ভে প্রবিষ্ট হইয়া কশ্যপের ভীষণ 
তেজঃ প্রাপ্ত হইয়াছে ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ কাশ্যপং তেজঃ কশ্যপস্য বীর্য্যং প্রান্তো 
স্বদেহত্বেনাীরুতবন্তাবিত্যর্থঃ ॥ ৩৫ 11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কাশ্যপং তেজঃ, -কশ্যপের 
বীর্য্য, প্রান্তী”__সেই পার্ষদদ্দয় প্রাপ্ত হইয়াছে, অর্থাৎ 
তাহাই নিজ দেহত্বরূপে অঙ্গীকার করিয়াছে, এই 
অর্থ ॥ ৩৫।। 
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তয়োরসূরয়োরদ্য তেজসা ঘময়োহি বঃ। 
আক্ষিপ্তং তেজ এতহি ভগবাংস্তদ্বিধিতৎসতি 1 ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--তয়োঃ যময়োঃ (সহ এব গত্তে প্রবিজ্টী 
যমৌ তয়োঃ ) অসূরয়োঃ €হিরণ্যাক্ষহিরণ্যকশিপোঃ ) 
তেজসা হি অদ্য বঃ (ষুহ্মাকং দেবানাং ) তেজঃ 
আক্ষিপ্তং (তিরস্কৃতম্‌ )। এতহি € ইদানীং ) ভগ- 
বান (এব) তৎ (লোকোপদ্রবণং ) বিধিৎসতি 
(বিধাতুম্‌ ইচ্ছতি )।| ৩৬ ॥ 

অনুবাদ--সেই অসুরদ্ধয়ের তেজোদ্বারাই সম্প্রতি 
আপনাদের তেজঃ তিরস্কৃত হইয়াছে ঃ (ইহার প্রতি- 
বিধান করিতে আমার শক্তি নাই, যেহেতু ) ভগবানে- 
রই ইচ্ছান্রমে এইরূপ হইয়াছে ॥ ৬৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-__যময়োঃ শ্লেষেণান্তকতুল্যয়োঃ । তহি 
কিমপ্যুপশমনং কুব্বিতি চেৎ তত্র কে বয়ং বরাকাঃ । 
শাপন্রষ্টয়োরপি ভগবৎপার্ষদয়োরূপরি নাঙ্মাকং 
প্রভৃতেত্যাহ--তৎ খলুপশমনং স এব ভগবান্‌ 
বিধাতুমিচ্ছতি ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_“যময়োঃ,--যমক সেই 
অসুরদ্বয়ের, গ্লেষোক্তিতে যম অর্থাৎ অন্তক-তুল্য 
তাহাদের দুইজনের (তেজের দ্বারাই সম্প্রতি আপনা- 
দের তেজঃ তিরস্কৃত হইয়াছে )। যদি বলেন-_তাহা 
হইলে কোন প্রতীকার বিধান করুন, তাহাতে 
বলিতেছেন_সেই বিষয়ে আমরা কোন্‌ বরাক 
(ছাড়, অর্থাৎ অতিতুচ্ছ)। শাপভ্রষ্ট হইলেও ভগবৎ- 
পার্ষদদ্বয়ের উপরে আমাদের কোন প্রভূতা (কর্তৃত্ব ) 
নাই, ইহা বলিতেছেন-__“তৎ*_-সেই উপশম (প্রতী- 
কার) সেই ভগবানই, 'বিধিৎসতি”-বিধান করিতে 
ইচ্ছা করিতেছেন ॥॥ ৩৬ ॥। 


বিশ্রস্য ঘঃ স্থিতিলয্মোভবহেতুরাদ্যো 
যোগেশ্বরৈরপি দুরত্যয়ঘোগমায়ঃ ॥ 

ক্ষেমং বিধাস্যতি স নো ভগবাংস্ত্্যধীশ- 
স্তদ্রাস্মদীপ্পবিস্বশেন কিল্নানিহার্থঃ 0 ৩৭ ॥ 


ইতি শ্ত্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্লাসিক্যাং তৃতী্ম- 
স্ষন্ধে বিদুরমৈন্রেয় সংবাদে জয়বিজয়ভ্রংশো 
নাম যোড়শোহধ্যায়ঃ ॥ 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


৩৯১ 


অন্বয়ঃ-_-যঃ বিশ্বস্য স্থিতিলয়োভ্ভবহেতুঃ € স্ৃচ্টি- 
স্থিতিপ্রলয়কারণম্‌ ) আদ্যঃ ( সব্বকারণকারণং ) 
যোগেশ্বরৈঃ (অস্মদাদিভিঃ অপি ) দুরত্যয়যোগমাম্নঃ 
€ দুরত্যয়া দুষ্পারা যোগমায়া যস্য সঃ) সঃ ভ্র্যধীশঃ 
(ন্রয়াণাং গুণানাং লোকানাং বা অধীশ্বরঃ ) ভগবান্‌ 
নঃ (অঙ্মাকং ) ক্ষেমং ( মঙ্গলং ) বিধাস্যতি। ইহ 
(অফ্রিমন্‌ বিষয়ে ) অজ্মদীয়বিস্থশেন (অঙ্মাকং 
বিমৃুশেন বিমর্শনেন বিচারেণ ) কিয্লান্‌ (কিং পরি- 
মাণঃ ) অর্থঃ (প্রয়োজনম্‌ সিধ্যতি ) ॥ ৩৭ ॥। 

অনুবাদ--( অতএব ) যিনি এই বিশ্বের স্ৃষ্টি- 
স্থিতি-প্রলয়ের কারণ আদিপুরুষ, যাহার শক্তি যোগ- 
মায়াকে যোগেশ্বরগণও অতিক্রম করিতে পারেন না, 
সেই ভ্্িগুণের অধীশ্বর ভগবান্‌ হরি সত্ত্বোৎকর্ষকালে 
স্বয়ং আমাদের মঙ্গল বিধান করিবেন, তথ্থিষয়ে 
আমাদের চিন্তায় কোন ফল নাই ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননূ বয্নং সম্প্রতি শ্রিয়ামহে, স কদা 
উপশমং বিধাস্যতীতি চেত্বত্র ভবন্তে শ্রিয়ন্তাং জীবন্ত 
বা তস্যৈবেচ্ছা কারণং কিন্তু সম্প্রতি পালনসময়ে দ 
পালয়িষ্যত্যেবেত্যাহ-_বিশ্বস্যেতি ৷ তন্ত্র প্রকারন্ত বয়ং 
নৈব জানীম ইত্যাহ-__যোগেশ্বরৈরিতি । তত্র সর্ব্ব- 
জ্ানামপি ন জ্ঞানমিতি ভাবঃ। ননূ তদপ্যন্র বিপত্তা- 
বঙ্মদাশ্বাসনার্থং কিমপি পরাম্থশৈতি তত্রাহ- _তন্ত্রা- 
স্মদীয়েন বিম্বশেন বিমর্শেন কিয়ানর্থ ইতি অস্মদ্বি- 
মৃশ্যমন্যথাপি স কুর্য্যাদিতি ভাবঃ | ৩৭ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচে তসাম্‌। 

তৃতীয়ে ষোড়শোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌।। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবন্তি উন্ক্রক্তা শ্রীভাগ- 
বতে তৃতীয়স্কন্ধে ষোড়শাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা 
সমাপ্তা ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_ দেখুন, সম্প্রতি 
আমরা ম্ৃত্যুমুখে পতিত মারা যাইতেছি ), সেই 
ভগবান্‌ কবে প্রতীকার করিতে ইচ্ছা করিবেন £ 
তাহাতে বলিতেছেন- আপনারা মারা যান, অথবা 
জীবিতই থাকুন, তাহার ইচ্ছাই একমান্্র কারণ, কিন্তু 
সম্প্রতি পালনসময়ে তিনি রক্ষা করিবেনই, ইহা 
বলিতেছেন-_“বিশ্বস্য” ইত্যাদি, (অর্থাৎ যিনি এই 
বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি, প্রলয়ের আদিকর্তা )। কিন্তু 
সেই বিষয়ে প্রকার (অর্থাৎ কি প্রকারে রক্ষা করি- 


৩৯২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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বেন ইহা ) আমরা কোনরূপেই জানিতে পারি না, 
ইহা বলিতেছেন__যোগেশ্বরৈঃ” ইতি, অর্থাৎ (াঁহার 
যোগমায়া যোগেশ্বর দেবগণও অতিক্রম করিতে 
পারেন না)। সেই বিষয়ে সব্বজ্ঞগণেরও কোন 
জ্ঞান নাই--এই ভাব । দেখুন--তবুও এই বিপত্তি- 
কালে আমাদের আশ্বাস প্রদানের জন্য কোনও পরা- 
মর্শ চিন্তা) করুন। তাহাতে বলিতেছেন-__সেই 
বিষয়ে আমাদের চিন্তার কি ফল £ অর্থাৎ আমাদের 
পর্য্যালোচনা তিনি অন্যথা করিতে পারেন--এই 
ভাব ॥ ৩৭ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী? 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষোড়শ অধ্যায় 
সমান্ত ॥ ১৬ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ-চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
স্ত্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্বের ষোড়শ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩১৬ ॥ 
ইতি অন্বয়, অনূবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, 
বিরতি ইত্যাদি সমাপ্ত । 
ইতি শ্ীভাগবতে তৃতীয়স্কন্ধে ষোড়শ অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


৪১৪৬ 


সপ্তরশোগধযাম়ঃ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_ 


নিশম্যাত্মভুবা গীতং কারণং শঙ্কয়োজ্বিতাঃ ৷ 
ততঃ সব্বে ন্যবত্তৃন্ত ভ্রিদিবায় দিবৌকসঃ ॥ ১1 


শ্রীগোড়ীয়ভাষ্য 


সপ্তদশ অধ্যানসের কথাসার 


এই অধ্যায়ে জয় ও বিজয়ের লোকভয়ঙ্কর জন্ম- 
বিবরণ এবং হিরণ্যাক্ষের দিগ্জয়-বিষয়ে অভভূত 
প্রভাব বণিত হইয়াছে । 

শতবর্ষ পূর্ণ হইলে দিতি দুইটী যমজ পৃত্র প্রসব 
করিলেন । উহারা যেকালে ভূমিষ্ঠ হইল, সেই সময় 
স্বর্গ, মর্ত্য ও আকাশে বহুবিধ অমঙ্গলসূচক উৎপাত 
ঘটিতে থাকিল। সনকাদি খষি ব্যতীত আর কেহই 
উৎ্পাতের কারণ জানিতে না পারিয়া বিশ্ব বিপ্লব 
উপস্থিত হইয়াছে, মনে করিয়া উদ্দিগ্ন হইয়া পড়িলেন। 
কশ্যপ পৃত্রদ্ধয়ের নাম রাখিলেন- হিরণ্যাক্ষ ও 
হিরণ্যকশিপু। হিরণ্যাক্ষ হিরণ্যকশিপূর পৃব্রে ভুমি 
হইলেও কশ্যপের শুল্রু-নিষেকের ক্রমানুসারে 
হিরণ্যকশিপুই শ্রেষ্ঠ । হিরণ্যকশিপু ব্রক্মার 
বরে অমর হইলেন ও বাহুবলে ন্্িলাককে 
বশে আনয়ন করিলেন। হিরণ্যাক্ষ-_ হিরণ্য- 
কশিপূর অতি প্রিয্পান্র ছিল। হিরণ্যাক্ষ কখনও 


স্বর্গে গমন করিয়া দেবতাগণকে ভগ্নযুক্ত করিয়া 
তুলিল, কখনও বা পাতাললোকপালক বরুণকে উপ- 
হাস করিয়া তাহাকে যুদ্ধে নিযুক্ত হইবার জন্য প্ররো- 
চনা করিতে চেম্টা করিল। বরুণ নিজের অসামর্থ্য 
বুঝিয়া ও বিষ্ণকে হিরণ্যাক্ষের উপযুক্ত প্রতিফল- 
বিধাতা জানিয়া হিরণ্যাক্ষকে শ্রীবিষ্ণুর কথা জানাইয়া 
বলিলেন যে, একমান্র বিষণই তাহার উপযুক্ত প্রতিপক্ষ 
হইয়া যুদ্ধে সন্তোষ জন্মাইতে পারিবেন । 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ--সব্রে দিবৌকসঃ 
€দেবাঃ ) আত্মভূবা (ক্রহ্মণা ) গীতং (বণিতং) 
কারণং (দেবাভিভবহেতুং ) নিশম্য (শ্ুত্বা) শঙ্করা 
€তভয়েন ) উজ্ঝিতাঃ ত্যেস্তাঃ রহিতাঃ, ক্ষেমং 
বিধাস্যতি ইতি শ্ুত্বা অপি নিভয্মাঃ সন্তঃ) ততঃ (ক্রন্মা- 


স্থানাৎ) ভ্রিদিবায় স্বের্গধাম গন্তং) ন্যবর্তস্ত আজগমুঃ) 
1১॥ 
অনুবাদ--শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,_-অনন্তর দেবগণ 


ব্রহ্মার মুখে সেই উপদ্রবের উৎপত্তি হেতু (অর্থাৎ 
দিতির গর্ভতেজের কারণ ) শ্রবণ করিয়া নিঃশঙ্কচিত্তে 
সকলে স্বর্গে প্রত্যাবর্তন করিলেন ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ-__ 
তয়োজন্ন্যরিজ্টানি স্পম্টং সপ্তদশেইভবন্‌ ৷ 
উপাহসচ্চ দিগ্জেতা হিরণ্যাক্ষঃ প্রচেতসমূ ॥। 
শঙ্কয়া উজ্ঝিতা ভগবত্যেব বিশ্বাসেনেতি ভাবঃ 1১ 


৩1১৭১-৫ ] 


টীকার বঙগনূবাদ--এই সপ্তদশ অধ্যায়ে সেই 
জয় ও বিজয়ের জন্মকালে স্পম্ট্রূপে অরিম্টসমূহ 
লক্ষিত হইতেছিল এবং দিস্বিজয়ী হিরণ্যাক্ষ বরুণ- 
দেবকে উপহাস করিয়াছিলেন-_-ইহা বণিত হইয়াছে ॥ 

শাক্কয়া উজ্বিতাঃ,”_ শঙ্কারহিত হইয়া, অর্থাৎ 
ভগবানে বিশ্বাসের ফলে নিয় হইয়া (দেবগণ 
স্বর্গলোকে গমন করিলেন )১-_-এই ভাব | ১॥ 


দিতিস্ত ভর্তুরাদেশাদপত্যপরিশঙ্কিনী ৷ 
পৃর্ণে ব্শতে সাধৰী পুত্রৌ প্রসূযূবে যমৌ ॥ ২1 


অন্বয়ঃ_-সাধবী দিতিস্ত ভর্তঃ (স্বামিনঃ কশ্য- 
পস্য) আদেশাৎ (লোকান্‌ আক্রন্দগ্িষ্যতঃ ইতি 
বাক্যাৎ ) অপত্যপরিশঙ্কিনী (অপত্যাভ্যাং স্বপুন্রাভ্যাং 
পরিশঙ্কিনী দেবোপদ্রবং শঙ্কমানা ) বর্ষশতে পূর্ণে 
(সতি ) যমৌ (সহযাতৌ ) পুন্রৌ প্রসুষুবে প্রেসৃত- 
বতী)।॥ ২।। 

অনুবাদ-_এদিকে সাধবী দিতিও তদীয় ভর্তার 
আদেশানৃযায়ী স্বীয় অপত্যদ্বয়ের দেবতাকর্ভৃক উপদ্রব 
বিষয়ে আশক্কমানা হইয়া শতবর্ষ পর্ণ হইলে দুইটী 
যমজ পৃত্র প্রসব করিলেন ॥| ২ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভর্তুরাদেশাৎ লোকান্‌ ভ্রন্দয়িষ্যতীতি 
তদ্বাক্যাৎ অপত্যাভ্যাং সব্বলোকোপদ্রবং অপত্যং 
প্রতি বিষ্ুহস্ততো বধাদ্বা শঙ্কমানা ॥ ২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-ভর্তুঃ আদেশাৎ'_-“ভ্রিভুবনের 
পীড়ন করিবে'__এইরূপ পতি কশ্যপের বাক্যে। 
“অপত্য-পরিশক্কিনী' _সমস্ত লোকের উপদ্রবকারী 
পন্রদ্ধয় হইতে, অথবা বিষ্ুহস্তে পৃত্রদ্বয়ের বিনাশ 
হইবে-_এই ভয়ে শক্কিতচিত্তা (দিতি) ২॥ 


উৎ্পাতা বহবস্তত্র নিপেতুজীয়মানয়োঃ ॥ 
দিবি ভুব্যন্তরিক্ষে চ লোকস্যোরুভয্াবহাঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বগ্ঃ-__(তয়োঃ) জায়মানয়োঃ প্রেসূয় মানয়ো 8) 
তন্ত্র (তদা) দিবি ভূবি অন্তরীক্ষে চ লোকস্য উরু- 
ভয়াবহাঃ (বহুভয়ম্‌ আ সমন্তাৎ বহন্তি) বহবঃ 
উৎ্পাতাঃ নিপেতুঃ তউদ্বভুবুঃ )॥ ৩॥ 


77৫8০ 


ততীয়স্কমঃ 


৩৯৩ 


অনুবাদ__সেই সন্তানদ্বয় ভূমিষ্ঠ হইলে দুযুলোকে 
ভুলোকে এবং অন্তরীক্ষে লোকসমূহের মহাভীতি প্রদ 
বহুতর উপদ্রব সংঘটিত হইতে লাগিল ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ- নিপেতুরুদ্বভূবুঃ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“নিপেতুঃ--(নানা উৎপাত) 
প্রকাশ পাইয়াছিল | ৩ ॥ 


সহাচলা ভুবশ্চেলুদ্দিশঃ সব্র্বাঃ প্রজভ্বলুঃ | 
সোলকাশ্চাশনয়ঃ পেতুঃ কেতবশ্চাত্তিহেতবঃ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ_-সহ।চলাঃ (পব্বতৈঃ সহিতাঃ ) ভুবঃ 
€(ভু-প্রদেশাঃ ) চেল্‌ঃ ( অচলন্‌ ) সব্্বাঃ দিশঃ প্রজ- 
ভ্বলুঃ (প্রজ্্লিতাঃ বভুবুঃ) সোলকাঃ € উল্কাসহিতাঃ 
সাঙ্গরাঃ ) অশনয়ঃ (বজ্ঞাণি ) চ পেতুঃ (অপতন্) 
আন্তিহেতৰঃ (লোক পীড়াস্চকাঃ ) কেতবঃ € ধূম- 
কেত্বাদয়ঃ ) চ € উদয়্াঞ্চভ্র, ৪ )1॥॥ ৪1 


অনুবাদ-_তখন, পব্বতাদির সহিত সমস্ত ভূপ্রদেশ 
কম্পিত হইতে লাগিল, দিক্সমৃহ প্রজ্জ্লিত হইয়া 
উঠিল এবং লোকসমূহের ভয়প্রদ কেতুসকল উদিত 
হইল ॥ 8৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__কেতবশ্চ উদপগ্তরিতি শেষঃ ॥ ৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“কেতবশ্চ”- ধূমকেতুসমূহ 
উদিত হইল | ৪1) 


ববো বাম্তুঃ সুদুঃস্পর্শঃ ফেকারানীরয়ল্ম,হুঃ ৷ 
উন্মা লয়ন্নগপতীন্‌ বাত্যানীকো রজোধবজঃ ॥। ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- সুদুঃস্পর্শঃ €স্পর্শদুঃখকরঃ ) বাত্যা- 

নীকঃ (বাত্যাঃ চন্রবয্নবঃ এব অনীকং সেনা যস্য 
সঃ) রজোধ্বজঃ €(রজঃ গগনস্পশিধুলিরাশিঃ এব 
ধ্বজঃ যস্য সঃ) বায়ুঃ মুহঃ (ভূশং) ফেকারান 
€ তীব্রবায়ুশব্দান্ুকরণম্‌ ) €ইঈরয়ন্‌ ধ্বনয়ন্‌ ) নগ- 
পতীন্‌ ( মহারুক্ষান্‌ ) উন্মলয়ন্‌ মুলতঃ উৎপাটয়ন্) 
ববৌ (প্রবাহিতবান্‌ )1) ৫ ॥ 


অনুবাদ- _সুদুঃস্পর্শ, বায়ুসমূহ প্রবল ঝটিকাকে 
সৈন্য এবং ধূলিসমৃহকে ধ্বজা করিয়া ব্হৎ ব্লহৎ 


৩৯৪ 


রক্ষরাজি উন্ম.লন পূর্বক মৃহর্মহঃ শো শো করিতে 
করিতে প্রবাহিত হইতে লাগিল ॥। ৫ ॥ 


বিশ্বনাথ _ফ্ুৎকারানিতি তীব্রবায়ুশব্দানুকরণং - 


বাত্যা এব অনীকং সেনা যস্য সঃ ॥॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ফেৎকারান্‌ __ ফুৎকার, 
ইহা তীব্র বাযুশব্দের অনুকরণ ধ্বনি, (শো শো এই- 
রূপ শব্দ)। “বাত্যানীকঃ,_ বাত্যা অর্থাৎ প্রবল 
ঝটিকাই যাহার সৈন্যসদৃশ, সেই দুঃসহ বাতমণ্ডলী 
|| ৫. 

মধ্ব__ 

ফট্কারশ্চৈব ফুৎকারাস্তথা কিল কিলাদয়ঃ। 

অনুকারশব্দা বিজ্তেয়া যে চান্যে তাদৃশা মতাঃ॥ 
ইত্যভিধানম্‌ ॥ ৫ ॥। 


 উদ্ধসত্তড়িদস্তো দঘটয়া নঙ্টভাগণে । 
ব্যোশ্টিন প্রবিষ্টতমসা ন সম ব্যাদৃশ্যতে পদম্‌ 0৬ 


অন্বয়ঃ-_-উদ্ধসত্ড়িদন্তোদঘটয়া টেঁচ্চৈঃ হসন্ত্যঃ 
ইব তড়িতঃ যেষু তেষাম্‌ অস্তোদানাং মেঘানাং ঘটয়া 
সমৃহেন ) নজ্টভাগণে (নম্টঃ ভাগণঃ সূর্ধ্যাদিপ্রভা- 
সমুহঃ যফ্মন্‌ তক্তিমন্‌ ) ব্যোম্নি আকাশে) প্রবি্ট- 
তমসা (প্রবিষ্টেন অন্ধকারেণ ) পদং (স্থানং) ন 
ব্যাদৃশ্যতে সম €(ন ঈষদপি অদৃশ্যত ))। ৬ 

অনুবাদ-_ সেই সময় বিদ্যুৎরূপ অষ্রহাস্যযুক্ত 
নিবিড় মেঘমালাদ্বারা সূর্য্যাদি গ্রহনক্ষত্ত্রের প্রভা বিনষ্ট 
হইল, সুতরাং নভোমগুল অন্ধকারারূত হইল, সেজন্য 
আকাশের অত্যল্প স্থানও আর দৃষ্টিগোচর হইল না 
॥ ৬) ৬ 

বিশ্বনাথ উচ্চৈহসন্ত্য ইব তড়িতো যেষু তেষা- 
মন্ব দানাং ঘটয়া নজ্টো ভাগণঃ সূর্য্যাদিপ্রভা যফ্িং- 
স্তস্মিন্‌ ব্যোম্নি পদং স্থানম্‌ | ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ 'উদ্ধসভ্ড়িদ্‌” __ ইত্যাদি, 
যাহাতে বিদ্যুৎসকল যেন উচ্চহাস্য করিতেছে, এই- 
রূপ মেঘসমূহের দ্বারা, “নম্টভাগণে ব্যোম্টিন”-নম্ট 
অর্থাৎ অলক্ষিত হইয়াছে ভা-গণ বলিতে সূর্যাদির 
প্রভা যাহাতে, এইরূপ গগনমণ্ডলে, পদং_ স্থান 
(অর্থাৎ এমনই অন্ধকারে আর্ত হইল যে আকাশের 
অত্যন্স স্থানও দৃষ্টিগোচর হইল না।)॥ ৬৭ 


শ্রীস্তাগবতম্‌ 
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চুক্রোশ বিমনা বাদ্িরুদৃন্মিঃ ক্ুভিতোদরঃ । 
সোদপানাশ্চ সরিতশ্চক্ষুভূঃ শুক্ষপন্কজাঃ ॥ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__উদৃম্মিঃ (উদগতাঃ উর্ময়ঃ যস্মাৎ 
তথাভূতঃ ) ক্ষৃভিতোদরঃ (ক্ষুভিতাঃ উদরস্থাঃ মক- 
রাদয়ঃ ঘঙ্িন্‌ তথাভূতঃ ) বিমনাঃ ( দুঃখিতচিত্তঃ 
ইব ) বাদ্ধিঃ (সমুদ্রঃ ) চুক্রোশ (চন্রন্দ )। সোদ- 
পানাঃ (উদকানি পিবন্তি যেষু তে উদপানাঃ বাপী- 
কুপাদয়ঃ তৈঃ সহিতাঃ ) শুক্ষপক্কজাঃ ( শুক্ষণি 
পঙ্কজানি যাসু তাঃ) সরিতঃ (নদ্যঃ) চ চক্ষৃভূঃ 
(ক্ষোভান্বিতাঃ বভূবুঃ )1॥ ৭ ॥। 
অনুবাদ- সমুদ্র যেন বিমনা হইয়া গর্জন করিতে 
লাগিল, তাহাতে ভীষণ তরঙ্গসমূহ উথ্থিত হইয়া 
উদরস্থ মকরাদি জলজন্তসমৃহকে ক্ষোভিত করিল, 
আর বাপীকৃপাদির সহিত নদীসকলও এরূপ ক্ষুব্ধ 
হইল যে, তন্রস্থ পদ্মরাজি সম্পূর্ণ সুক্ষ হইয়া গেল ॥।৭।। 
বিশ্বনাথ- বাদ্ধিঃ সমুদ্রঃ। সোদপানাঃ সকুপাঃ 
|| ৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- “বাধিঃ'__বারিসমূহের ধারক, 
অর্থাৎ সমুদ্র । “সোদপানাঃ__-উদপান বলিতে বাপী, 
কুপ প্রভৃতি, তাহাদের সহিত নেদীসকল ক্ষুব্ধ,হইল) 
|| ৭0 


মুহুঃ পরিধয়োইভূবন্‌ সরাহ্বোঃ শশিস্য্যয়্োঃ | 
নির্থাতা রথনিহ্া।দা বিবরেভ্যঃ প্রজক্তিরে ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সরাহ্বোঃ রোহ্গ্রস্তয়োঃ) শশিসৃর্ধ্যয়োঃ 
মুহঃ € পুনঃ পৃনঃ ) পরিধয়ঃ পেরিবেশাঃ) অভুবন্‌। 
নির্ঘাতাঃ (নিরভ্রগঞ্জিতানি মেঘান্‌ বিনাহপি গর্জ- 
নানি ) রখনিহ্রাদাঃ (রথধ্বনিতুল্যাঃ ধ্বনয়ঃ ) বিব- 
রেভ্যঃ (গিরিগুহাত্যঃ ) প্রজক্তিরে (সঞ্জাতাঃ ) 10৮1) 

অনুবাদ-_রাহ্গ্রস্থ চন্দ্রপূর্যের বারংবার পরিবেশ 
€( পরিধি ) প্রকাশ পাইতে লাগিল এবং বিনা মেঘেও 
পুনঃ পুনঃ মেঘগর্জজন ও গিরিগুহা হইতে রথচন্রু- 
নির্ঘোষবৎ ভয়াবহ শব্দ উদ্গত হইতে লাগিল ॥ ৮ ॥। 

বিশ্বনাথ নির্ঘাতা নিরন্্রগজ্জি তানি রথ-নিহরাদ- 
তুল্যা ধ্বনয়ঃ বিবরেভ্যঃ গিরিগুহাভ্যঃ | ৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_নির্ধাতাঃ,__জলশুন্য মেঘের 
গর্জন সকল । 'রথ-নিহ্রাদাঃ, _রথচক্রের নিহ্ীদ- 
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তুল্য ধ্বনিসমূহ ৷ “বিবরেভ্যঃ__-পব্বতের গুহাভ্যন্তর 
হইতে + (অর্থাৎ বিনা মেঘে পূনঃ পূনঃ পরব্বতগুহা 
হইতে রথ-নির৫ধোষের ন্যায় মেঘ-গর্জন শব্দ হইতে 
লাগিল । )।। ৮॥। 


অন্তগ্রামেষু মুখতো বমন্ত্যো বহিনমূল্বণম্‌ । 

শৃগালোল্কটস্কারৈঃ প্রণেদুরশিবং শিবাঃ ॥৯॥ 

অন্বযঃ__অন্তগ্রামেষু (প্রামমধ্যেষু ) মুখতঃ 
উল্বণং (ভয়সূুচকং ) বহিন্ম (অগ্নিং) বমন্ত্যঃ 
(উদগীরন্ত্যঃ ) শিবাঃ €শ্গাল্যঃ ) শুগালোল্কট- 
স্কারৈঃ € শৃগালানাম্‌ উল্‌্কানাং পেচকানাং চ টঙ্কারৈঃ 
শব্দৈঃ সহ ) অশিবম্‌ €(অমজগলং যথা স্যাৎ তথা) 
প্রণেদুঃ (ধ্বনিতবত্যঃ )।। ৯ 

অনুবাদ- গ্রামমধ্যে শগাল ও পেচকের ধ্বনিসহ 
শৃগালীগণ মুখ বিবর হইতে ভয়ঙ্কর অগ্নি উদগীরণ 
করিতে করিতে অমঙ্গলসূচক চীৎকার করিতে লাগিল 
|| ৯॥। 

বিশ্বনাথ টক্কারৈধ্বনিভিঃ সহ, শিবাঃ শুগাল- 
জ্রিয়ঃ || ৯॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_টক্কারৈঃ”-_ধ্বনির সহিত, 
অর্থাৎ শৃগাল ও পেচকের শব্দের সহিত । “শিবাঃ 
_শুগালীগণ ॥ ৯ ॥ 
মধ্ব_ টঙ্কারোহপ্যনূকারশব্দঃ। শৃগালাস্তত্র পূমাংসঃ। 
অপি সম্তাবনা-প্রশ্নগহাশঙ্কা-সমূচ্চয়ে । নাশস্তন্র শুগা- 
লানাং শিবানাং চান্যথা স্বরঃ-_ইত্যাগ্নেয়ে ॥ ৯ ॥। 


সঙ্গীতবদ্রোদনবদুন্নমধ্য শিরোধরাম্‌ । 
ব্যমৃঞ্চন্‌ বিবিধা বাচো গ্রামসিংহাস্ততন্ততঃ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ__গ্রামসিংহাঃ (শ্বানঃ ) শিরোধরাং 

€ কন্ধরাং ) উন্নময্য (উদ্ধৃত্য ) সঙ্গীতবৎ রোদনবৎ 
€চ) বিবিধাঃ বাচঃ (রুতানি ) ততঃ ততঃ € তত্র 
তন্ত্র) ব্যমূঞ্চন্‌ (অকুব্বন্‌ )॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ- কুন্কুরসকল যেখানে সেখানে শ্রীবা 
উত্তোলন করিয়া কখনও সঙ্গীতবৎ, কখনও বা 
ভ্রন্দনবৎ বিবিধ শব্দ করিতে লাগিল || ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ গ্রামসিংহাঃ শ্বানঃ || ১০ ॥। 


ততীয়ক্কন্বঃ 


৬৯৫ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-__ "শ্রামসিংহাঃ৮_ (গ্রামেই 
যাহার সিংহের ন্যায়, অর্থাৎ ) কুশ্কুর সকল ॥ ১০ ॥ 


খরাশ্চ ককশৈঃ ক্ষত্ঃ খুরৈঘ্বাস্তো ধরাতলম্‌ ॥ 
খার্কাররভসা মত্তাঃ পর্যধাবন্‌ বরূথশঃ ॥ ১১ ॥ 
অল্বয়ঃ- হে ক্ষতঃ €(বিদুর ) ! খরাঃ গেদ্দভাঃ) 
চ কর্কশৈঃ (তীক্ষেেঃ ) খুরৈঃ ধরাতলং (পৃর্থীং ) 
সুস্তঃ (খনয়ন্তঃ) খার্কাররভসাঃ (খার্কারঃ গর্দভ- 
জাতিশব্দঃ তস্মিন্‌ রভসঃ সংভ্রমঃ যেষাং তে ) মত্তাঃ 
€সন্তঃ ) বরথশঃ (সঙ্ঘশঃ দলে দলে ) পর্য্যধাবন্‌ 
€ চতুর্ষু দিক্ষুঃ ধাবন্তি সম ) 1 ১১ ॥ 
অনুবাদ-_হে বিদুর ! গর্দভসকল দলবদ্ধ হইয়া 
তীক্ষ খুরদ্বারা পৃথিবী খনন ও উন্মত্প্রায় হইয়া 
স্বজাতীয় খার্কার রব করিতে করিতে চতুদ্দিকে 
ধাবিত হইতে লাগিল || ১১ 
বিশ্বনাথ-__হে ক্ষভঃ, খার্কারো গর্দভশব্দানুকরণং 
তেনৈব রভসো হর্ষো যেষাং তে ॥ ১১ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ক্ষতঃ'-_হে বিদুর ! খার্কার- 
রভসাঃ”-_খার্কার বলিতে গর্দভের শব্দের অনুকরণ 
ধ্বনি, তাহাতেই রভস, অর্থাৎ হর্ষ যাহাদের, সেই 
“রাঃ গর্দভসকল ॥। ১১ ॥ 
মধ্ব-_খার্কারোহপ্যন্কারশব্দঃ ॥ ১১ ॥। 


রুদত্তো রাসভাৎ ভ্রস্তা নীড়াদুদপতন্‌ খগাঃ । 
ঘোষেহরণ্যে চ পশবঃ শকুন, ব্রমকুবর্বত ॥ ১২ ॥ 


অন্বয্নঃ__রাসভাৎ প্রস্তাঃ (রাসভশব্দাৎ ভীতাঃ) 
খগাঃ €( পক্ষিণঃ ) কুদন্তঃ (সব্বতঃ ক্রোশত্তঃ রবং 
কুব্্বাণাঃ ) নীড়াৎ (কুলায়াৎ ) উদপতন্‌ (উপরি 
উড্ডীয়ানাঃ)। ঘোষে € আভীরপল্ল্যাম্‌ ) অরণ্যে চ 
(যে) পশবঃ (তে) শকুন্মন্রম্‌ €পূরীষং মূত্রং চ) 
অকৃব্বত (উৎসস্থৃজুঃ )।। ১২।। 

অনুবাদ- গর্দভের শব্দে ভীত পক্ষি কুল খেদস্চক 
শব্দ করিতে করিতে নীড় হইতে উদ্ছে পতিত হইতে 
লাগিল, এবং গোষ্ঠে ও অরণ্যে পশুসকল ভীত হইয়া 
বারংবার বিষ্ঠা ও মুত্র পরিত্যাগ করিতে লাগিল ॥১২) 

বিশ্বনাথ_ রাসভাৎ গর্দভশব্দাৎ ভ্রস্তাঃ ॥ ১২ ॥ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রাসভাৎ ভ্রস্তাঃ__গর্দভের 
শব্দ হইতে ভীত (পক্ষিগণ ) 1 ১২ ॥ 


গাবোহত্রসন্নস্থপ্দোহাস্তোক্সদাঃ পয়বধষিনঃ ৷ 
ব্যরুদন্‌ দেবলিঙানি দ্রতমাঃ পেতুবিনানিলম্‌ ॥ ১৩) 


অন্বয়ঃ _গাবঃ (ধেনবঃ ) অন্তরসন্ €(ভীতাঃ 
অভবন্) অস্থগ্দোহাঃ (রক্তং দুহত্যশ্চ বভুবুঃ ১, 
তোয়দাঃ (মেঘাঃ ) প্য়বষিণঃ (জাতাঃ, পৃয়ং বর- 
যুঃ ), দেবলিঙ্গানি (দেবপ্রতিমাঃ ) ব্যরুদন্‌ (অশ্দূণি 
মুমুচুঃ) অনিলং (বায়ুং) বিনা €( অপি) দ্রুমাঃ 
পেতুঃ (বক্ষাঃ অপতন্‌ )1 ১৩ ॥ 

অনুবাদ- গাভীসকল ভীতা হইয়া শোণিতময় 
দুগ্ধ বর্ষণ করিতে লাগিল ঃ মেঘসকল পৃয় (পৃজ) 
বর্ষণ করিতেছিল, দেবপ্রতিমা সকলে যেন অশুত - 
বিসঙ্জন করিতে লাগিলেন, এবং বিনা বায়ুতে বৃক্ষ- 
সমূহ ভুপতিত হইতে লাগিল ॥॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অস্থগ্দোহা কুধিরদুগ্ধাঃ, দেবলিঙ্গানি 
দেবপ্রতিমাঃ ॥॥ ১৩।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ __“অসৃগ-দোহা8'-_রক্তুদুগ্ধ 
ক্ষরণকারী গাভীগণ, অর্থাৎ গাভীগণ ভয়ে ব্যাকুল 
হইয়া স্তন হইতে শোণিত বর্ষণ করিতে লাগিল । 
“দেবলিঙ্গানি”_দেবপ্রতিমাসকল | ১৩ ॥ 


গ্রহান্‌ পুণ্যতমানন্যে ভগণাংশ্চাপি দীপিতাঃ । 
অতিচেরুব্বক্রগত্যা যুযুধূশ্চ পরস্পরম্‌ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অন্যে (ভ্রু, রগ্রহাঃ মঙগলশনৈশ্চরাদয়ঃ) 
অপি দীপিতাঃ (অতি দীন্তিমন্তঃ সন্তঃ ) পুণ্যতমান্‌ 
(শ্ুভকরান্‌) গ্রহান €গুরুশুক্রাদীন্‌) ভগবান্‌ 
€(অন্যানি বহ.নি নক্ষন্রাণি ) চ অতিচেরঃ (অতিন্রম্য 
জগ্মুঃ পুনঃ ) বন্রগত্যা (প্রেত্যাগত্য ) পরস্পর ং যুযুধূঃ 
€(যুযুধিরে ) 11 ১৪ ॥। 

অনুবাদ-__শনি-মজলাদি ভ্রু,র গ্রহগণও অতিশয় 
উদ্দীপ্ত হইগ্না বৃহস্পতি ও শুভ্রগদি শুভ গ্রহগণকে 
অতিন্রুম করিয়া গমন করিতে লাগিল, এবং বন্রগতি 
দ্বারা প্রত্যাবর্তন করিয়া পরস্পর বুদ্ধ করিতে লাগিল 
॥॥ 5৪ ॥ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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বিশ্বনাথ-_পৃণ্যতমান্‌ বৃহস্পতিশুক্রাদীন্‌ অন্যে 
ক্রুরগ্রহা মঙগলাদয়ঃ অতিন্রম্য জগ্মুবন্রুগত্যা প্রত্যা- 
রৃত্য যুযুধুঃ 1 ১৪ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ _“পৃণ্যতমান্”__ বুহস্পতি, শুক্র 
প্রভৃতি শুভ গ্রহগণকে, “অন্যে--অপর মঙ্গল প্রসূতি 
ক্রু.র গ্রহগণ অতিন্রম করিয়া গমন করিতে লাগি- 
লেন এবং “বন্রুগত্যা*_বন্রগতিরদ্বারা প্রত্যাবর্তন 
করতঃ পরস্পর যুদ্ধ করিতে লাগিলেন ॥ ১৪ | 


দৃষ্ট্ান্যাংশ্চ মহোৎপাতান্ন তত্ত্ববিদঃ প্রজাঃ ৷ 
্রহ্মপুন্রান্তে ভীতা মেনিরে বিশ্বসংপ্লবম্‌ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বম্নঃ--অন্যান্‌ চ (উক্তেভ্যঃ অপরান্‌ অপি ) 
মহোৎপাতান্‌ (উপদ্রবান্‌ ) দৃষ্ট্রা ব্রক্মপূজ্রান্‌ (স্বশাপা- 
ভিজ্ত।ন্‌ সনকাদীন্‌ ) খতে (বিনা) ন তৎ্তত্ববিদঃ 
€ শাপানভিজ্তাঃ ) প্রজাঃ (জনাঃ ) ভীতাঃ (সন্তঃ) 
বিশ্বসংপ্লবং (বিশ্বস্য জগতঃ সংপ্লবং প্রলয়ং) মেনিরে 
€(স্বীচত্রু.8 )1 ১৫ | 

অনুবাদ-__এতস্তিন আরও অন্যান্য মহোৎপাত 
দর্শন করিয়া ব্রহ্মপূত্র সনকাদি ভিন্ন অপর শাপকারণে 
দৈত্যোৎপত্তি বিষয়ে অনভিজ্ত প্রজাসমূহ ভীত হইয়া 
বিশ্ব-প্রলয় উপস্থিত হইল মনে করিয়াছিল ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ ব্রহ্ম পৃন্রান্‌ সনকাদীন্‌ তেষাং স্বশা- 
পাদিভ্ঞানাৎ ॥। ১৫ | 

টীকার বজানুবাদ_ -রক্ষপুত্রান্‌ খতে'__সনকাদি 
্রক্মপৃত্রগণ ভিন্ন, কারণ তাহারা নিজেদের প্রদত্ত 
অভিশাপাদি সমস্তই জানিতেন ॥ ১৫ ॥ 


তাবাদিদৈত্যৌ সহসা ব্যজ্যমানাআপৌরুষৌ ॥ 
বর্ধাতেহশ্মস্গারেণ কায়েনাদ্রিপতী ইব ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_-তৌ €(জাতোৌ ) আদিদৈতেটী (হির- 
গ্যাক্ষহিরণ্যকশিপু ) সহসা (আশু ) ব্যজ্যমানাত্ম- 
পৌরুষৌ (ব্যজ্যমানং প্রকাশিতং আত্মপৌরুষং পৃব্ব- 
সিদ্ধং স্বপৌরুষং যয়োঃ তৌ) অশমসারেণ (্রেস্তর- 
তুল্যেন) কায়েন €(শরীরেণ ) অদ্রিপতী ( পবর্ব ত- 
শ্রেন্ঠী ) ইব বরৃধাতে (বদ্ধিতৌ )।। ১৬ ॥ 
অনুবদ--€( এদিকে ) এ আদি দৈত্যদ্রয়ের পৃব্ব- 
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সিদ্ধ স্বপৌরুষ সহসা প্রকাশ পাইতে লাগিল এবং দুই 
বৃহৎ পর্বতসদূশ এবং প্রস্তরবৎ কঠিন তাহাদের 
কলেবর দিন দিন বৃদ্ধিপ্রাপ্ত হইতে লাগিল ॥ ১৬॥। 

বিশ্বনাথ_ ব্রক্মশাপেহপি ভগবভ্তভ্ঞানাং সব্বা- 
ধিক্যমিতি বোধয়িতুং  তয়োরকুতৈ রতিসুকতৈঃ 
নিলো ক্যাধিপ ত্যবলপ্রভাবভোগযোগৈশর্ধ্যাদীনি ক্লুতৈ- 
রপি বহুভিদু'ক্কৃতৈর্নর কযাতনাগন্ধ মান্তরাভাবঞ্চ বক্তমাহ 
তাবিতি ॥ ১৬ | 

টীকার বঙ্গান্বাদ_ প্রহ্মশাপেও ভগবদ্ভক্তগণের 
সবর্বতঃ আধিক্যই দুষ্ট হয়, ইহা জানাইবার জন্য_- 
এই দুইজনের দ্বারা অনুষ্ঠিত না হইলেও অতি 
সুকৃতিসম্পন্ন ব্যক্তিগণের কৃত ভ্রেলোক্যের আধিপত্য, 
বল, প্রভাব, ভোগ, যোটহর্ষ্য প্রভৃতি, আবার বহু 
দুক্ষৃত জনের দ্বারা কৃত হইলেও নরক যাতনা গন্ধ- 
মান্তরের অভাব দৃষ্ট হয়, ইহা বলিতেছেন-_তৌ? 
ইত্যাদি অর্থাৎ সেই দুইজনের পূর্রবসিদ্ধ আত্মপৌরুষ 
প্রকাশ পাইতে লাগিল ॥॥ ১৬ | 


দিবিস্পূশৌ হেমকিরীটকোটিভি- 
নিরুদ্ধকান্তো স্ফুরদজদাভূজৌ । 
গাং কম্পয্নন্তৌ চরণৈঃ পদে পদে 
কট্যা সুকাঞ্চ্যাকমতীত্য তস্ততুঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__হেমকিরীটকোটিভিঃ (স্বর্ণ ময়-মূকু- 
টাগ্রৈঃ) দিবিস্পূশৌ € দিবং স্বর্গং স্পৃশ্যন্তৌ ) নিরুদ্ধ- 
কাষ্ঠৌ (নিরুদ্ধাঃ ব্যাপ্তাঃ কাণ্ঠাঃ দিশঃ যাভ্যাং তৌ) 
স্ফ্রুরদ্দাভুজৌ (স্ফুরন্তি শোভমানানি অঙজদানি 
কেয়ুরাণি যেষু-তে ভূজাঃ যয়োঃ তৌ) চনণৈঃ পদে 
পদে (প্রতিপদবিন্যাসেন ) গাং € পৃথথীং ) কম্পয়ন্তৌ 
সুকাঞ্চ্যা (শোভনা কাঞ্চী মেখলা যস্যাং তয়া ) কট্যা 
€( কটিদেশস্য দীপ্ত্যা উচ্চতয়া চ) অকং (স্য্যং) 
অতীত্য (অতিশ্রম্য ) তস্থতুঃ (অবস্থিত বন্তো ) ॥১৭|। 
অনুবাদ-_তাহাদের স্বর্ণময় মৃকুটাগ্রভাগ যেন 
স্বর্গ স্পর্শ করিল, শরীর যেন দিক্সমূহ অবরোধ 
করিল, ভূজলতাসকল অঙ্গদাদি ভুষণে শোভিত ছিল, 
চরণের প্রতি পদবিক্ষেপে ভুমিকম্প হইতে লাগিল 
এবং সুশোভিত কাঞ্চিযুক্ত কটিদেশের দীপ্তিও উচ্চতায় 
যেন সূর্যকে ও অতিন্রম করিয়াছিল ॥॥ ১৭ 


বিশ্বনাথ__পঞ্চষদিনবয়স্তে এব তাবেবমভূতা- 
মিত্যাহ-_দিবীতি । কাষ্ঠা দিশঃ | অঙ্গদেতি টাবত্তত্ব- 
মার্ষমূ ॥ ১৭ ॥। 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_-“পঞ্চষ-দিন-বয়্স্তে এব* 
পাঁচ বা ছয় দিনের বয়সেই তাহারা দুইজন এইরূপ 
হইয়াছিল, ইহা বলিতেছেন-_“দিবিস্পূশৌ” ইত্যাদি । 
“কাষ্ঠাঃ,__দিক্সমূহ । “্ফুরদঙ্গদা-ভুজৌ”-_প্রকা- 
শিত হইতেছে অঙ্জদ অর্থাৎ বলগ্ন প্রভৃতি যেখানে, 
তাদূশ বাহুদয় যাহাদের, তাহারা দুইজন, (অর্থাৎ 
যাহাদের বাহুযুগলে অজদাদি শোভিত হইতেছিল )। 
“অঙজদা” এখানে অঙ্গদ শব্দের আকারান্ত স্ত্রীলিঙ্গের 
প্রয়োগ আর্ষ ॥ ১৭ ॥ 


প্রজাপতির্নাম তয়োরকাধীৎ 

যঃ প্রাক স্বদেহাদ্যমযমোরজায়্ত ॥ 
তং বৈ হিরণ্যকশিপুং বিদুঃ প্রজা 

যং তং হিরণ্যাক্ষসূৃত সাগ্রতঃ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বশ্নঃ _যময়োঃ €(সহজাতয়োঃ মধ্যে) যঃ 
প্রাক প্রেথমং ) স্বদেহাৎ ( কশ্যাপশরীরাৎ ) অজায়ত, 
তং হিরণ্যকশিপৃং যথা জ্যে্ভতয়া ) প্রজাঃ বিদুঃ, 
সা (দিতিঃ) যম্‌ অগ্রতঃ (প্রথমমূ) অস্ত (প্রস্ত- 
বতী ) তং হিরণ্যাক্ষং (যথা কনিষ্ভতয়্া বিদ্ুঃ তথা) 
প্রজাপতিঃ €(কশ্যপঃ) তয়োঃ নাম €(নামকরণম্‌ ) 
অকাধষীঁৎ (ক্কৃতবান্‌ )।। ১৮।। 

অনুবাদ- প্রজাপতি কশ্যপ পুত্রদ্ধয়ের নামকরণ 
করিলেন, তন্মধ্যে যে কশ্যপের নিজদেহ হইতে প্রথমে 
জন্মিয়াছিল, প্রজাসকল তাহাকে জ্যৈষ্ঠ হিরণ্যকশিপূ 
বলিয়া এবং দিতি যাহাকে অগ্রে প্রসব করেন, 
তাহাকে কনিষ্ঠ ও হিরণ্যাক্ষ বলিয়া জানিলেন ।১৮॥ 

বিশ্বনাথ__দশমেহহ্িন নামকরণমাহ-_প্রজাপতিঃ 
কশ্যপঃ | যময়োর্মধ্যে স্বদেহাদ্‌ যঃ প্রথমমজায়ত তং 
হিরণ্যকশিপুং যথা বিদুঃ, সা দিতিঃ প্রথমং যং অসুত 
তং হিরণ্যাক্ষং যথা বিদুস্তথা তয়োর্নাম অকাধীদিতি। 
যখা-তথয়োরধ্যাহারেণান্বয়ঃ । যথা বিশেদ্দিধাভূতং 
বীর্যযং পুষ্পং পরিক্ষরৎ ৷ ছোৌ তদা ভবতো গভ্ভো 
সৃতির্বেশবিপর্য্যয়াদিতি পিগুসিদ্ধিস্মরণাৎ পিতৃত্রমেণ 
হিরণ্যকশিপুর্জে্ঃ পিন্রা কশ্যপেন তস্যৈবাদাবাহি- 


৩৯৮ 


শ্রীমত্তাগব তম্‌ 


[ ৩১৭১৮-২২ 


তত্বাৎ। তথা মাতুক্রমেণ হিরণ্যাক্ষো জ্যেষ্ঠঃ মান্রা দিত্যা 


তস্যৈবাদৌ প্রসৃতত্বাৎ। এবং ভ্রমাদ্বৈবিধ্যেন দ্ধয়ো- 
রূপি জোচ্ত্বে পিতুঃ প্রাধান্যাৎ হিরণ্যকশিপুরেব 
জ্যেষ্ঠত্বেন ব্যাহাতঃ ॥ ১৮ ॥ 

টাকার বঙ্গন্বাদ--দশম দিবসে তাহাদের নাম- 
করণ বলিতেছেন-_ প্রজাপতিঃ*-- প্রজাপতি এখানে 
মহামূনি কশ্যপ । যমক পৃত্রদ্বয়ের মধো কশ্যপের 
শরীর হইতে পৃব্রব যে জন্মগ্রহণ করিয়াছে, তাহাকে 
হিরণ্যকশিপু বলিয়া ঘেরূপে প্রজাগণ জানিলেন, 
সেইরূপ দিতি যাহাকে প্রথম প্রসব করেন, তাহাকে 
হিরণ্যাক্ষ বলিয়া প্রজাগণ যাহাতে জানিতে পারে-_ 
এইরূপভাবে প্রজাপতি কশ্যপ তাহাদের নাম রাখি- 
লেন। এখানে 'যথা-তথয়োঃ- অর্থাৎ যথা এবং 
তথা-_-ইহা অধ্যাহার করিয়া অন্বয় করিতে হইবে । 
“যথা বিশেদ্‌ দ্বিধাভূতং_-অর্থাৎ যেরূপে দুইভাগে 
বিভত্ত বীর্য যোনিপুষ্পে পরিক্ষরিত হইয়া প্রবেশ 
করিবে, তখন বেশ বিপর্যয় বশতঃ সৃতি দুইটি গন্ভ 
ধারণ করিবে, ইত্যাদি পিগুসিদ্ধি (গ্রন্থ) অনুসারে, 
পিতৃন্রমে হিরণ্যকশিপু জোষ্ঠ, যেহেতু কশ্যপ কর্তৃক 
প্রথমে তিনিই (মাতৃগর্ভে) আহিত হইয়াছেন । 
সেইরাপ মাতুনক্রমে হিরণ্যাক্ষ জ্যেষ্ঠ, কারণ মাতা 
দিতি তাহাকেই প্রথমে প্রসব করিয়াছেন । এই- 
প্রকার দ্বিবিধ ভ্রুম অনুযায়ী উভয়েরই জ্যষ্ঠত্ব প্রাপ্তি 
হইলেও, পিতার প্রাধান্যবশতঃ হিরণ্যকশিপূই জ্যেষ্তব- 
রূপে উক্ত হইয়াছেন ॥ ১৮ ॥। 


চভ্রে হিরণ্যকশিপুর্দোভ্যাং ব্রক্মবরেণ চ। 
বশে সপালান্‌ লোকাংস্ত্রীনকুতোম্বত্যুরুদ্ধতঃ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--দোভ্যাং (স্বভূজবলেন ) উদ্ধতঃ 
€ অনম্রঃ ) ব্রহ্মবরেণ (ক্রেক্ষণঃ বরেণ ) অকুতোমৃত্যুঃ 
(সব্বতঃ মৃত্যুরহিতঃ ) চ হিরণ্যকশিপুঃ সপালান্‌ 
ভ্রীন লোকান্‌ বশে (স্ব-বশীভূতান্‌ ) চক্রে কেতবান্) 
| ১৯ | 

অনুবাদ-_-হিরণ্যকশিপুর স্বীয় বাহুবলে গব্বিত 
এবং ব্রহ্মার বরে অমর হইয়া দিক্পালগণের সহিত 
ভ্রিভূবনকে স্থায়ত্ত করিয়াছিল | ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ -দোভ্যাং বাহুবলেনৈবেতার্থঃ | ব্রক্গ- 


বরেণ চেতি চকারাৎ ব্রহ্মবরোহপি তন্ত্র সহায়োহ- 
ভুদিতার্থঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“দৌত্াং__ বাহুবলের দ্বারাই, 
এই অর্থ । ব্রক্ষাবরেণ চ*_এখানে “”-কার (এবং) 
প্রয়োগের দ্বারা ব্রহ্মার বরও সেখানে সহায় হইয়া- 
ছিল-__এইরাপ অর্থ ॥। ১৯ ॥ 


হিরণ্যাক্ষোহনুজস্তস্য প্রিয়ঃ প্রীতিক্দল্বহম্‌। 
গদাপাণিদিবং যাতো যৃযৃত্সুর্মুগয়ন রণম্‌ ॥ ২০॥ 
অন্বয়ঃ--তস্য (হিরণ্যকশিপোঃ ) প্রিয়ঃ অন্ব- 
হং (প্রতিক্ষণং ) প্রীতিকৎ চ অনুজঃ হিরণ্যাক্ষঃ 
যুযুৎসুঃ (যোদ্ধুম্‌ ইচ্ছঃ ) গদাপাণিঃ (সন, করে 
গদাং গৃহীত্বা) রণং (যৃদ্ধং) মৃগয়ন্‌ € অন্বিষ্যন্‌ 
কদাচিৎ ) দিবং (স্বর্গং ) যাতং ॥ ২০11 
অনুবাদ সেই হিরণ্যকশিপূর প্রিয় এবং প্রতিদিন 
প্রীতিকর কাধ্যসম্পাদনকারী অনুজ হিরণ্যাক্ষ গদাহস্তে 
সংগ্রাম অন্বেষণ করিতে করিতে একদিন স্বর্গে যাইয়া 
উপস্থিত হইল | ২০ ॥ 


তং বাক্ষ্য দুঃসহজবং রণণ্কাঞ্চনন্পুরম্‌ 
বৈজয়ন্ত্যা ভ্রজা জুজ্টমংসন্যস্তমহাগদম্্‌ ॥ ২১ ॥ 
মনোবীর্যাবরোৎ সিক্তমন্থণ্যমকুতোভগ়্ম্‌ ॥ 

ভীতা নিলিল্যিরে দেবাস্ভাক্ষান্রস্তা ইবাহযগ্নঃ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ _দ্ুঃসহজবং দ্ুঃসহো জবো বেগো 
যস্য তং) রণণকাঞ্চনন্পূরং (রণন্তৌ শব্দায়মানৌ 
কাঞ্চনময়ৌ নৃপুরৌ যক্য তং ) বৈজয়ন্ত্যা অ্রজা (পুষ্প- 
পলবাদি-নিম্মিতয়া মালয়া ) জুম্টং € অলঙ্কৃতম্‌ ) 
অংসন্যস্তমহাগদম্‌ ) অংসে স্কন্ধে ন্যস্তা মহতী গদা 
যেন তং) মনোবীর্যবরোৎসিস্তং (মনসা শৌর্যেণ 
বাঁষ্যেণ বলেন ব্রহ্মণঃ প্রাপ্তেন বরেণ চ উৎসিক্তং 
গব্রিতম্‌ ) অস্থ্ণ্যং ননিরঙ্কুশম্) অকুতোভয়ং সেববতঃ 
নিভয়ং) তং ( হিরণ্যাক্ষং ) বীক্ষ্য (দৃষ্টা ) (দেবাঃ 
ভীতাঃ (সন্তঃ ) তাক্ষ্যন্্স্তাঃ €গরুড়াৎ ভীতাঃ ) 
অহয়ঃ (সর্পাঃ) ইৰব যথা তথা) নিলিল্যিরে 
(লীনাঃ অন্তহিতাঃ বভুবুঃ )॥ ২১-২২॥। 

অনুবাদ-_দুঃসহ বেগবান্‌, পদদ্ধয়ে শব্দায়মান 
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স্বর্ণ নূপূরবিশিষ্ট, গলদেশে বৈজয়ন্তীমাল্যশোভিত, 
স্কহ্ধদেশে মহতী গদা-ন্যস্ত, শৌধ্যবীধ্যবলে ও ব্রহ্মার 
বরে গব্বিত, নিরঙ্কুশ এবং অকুতোভয় সেই হিরণ্যা- 
ক্ষকে দেখিয়া দেবগণ গরুড় দর্শনে সর্প যেরূপ ভীত 
হইয়া পলায়ন করে তদ্রপ ভীত হইয়া লুক্কায়িত হই- 
লেন । ২১-২২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_মনোবীর্যবরৈর্মনোবল-দেহবল-দেবতা- 
বলৈরুৎসিক্তং গব্বিতং অস্থ্ণ্যং নিরক্কুশম্‌ ॥ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“মনো-বীর্্য-বরোৎসিক্তম্”_- 
মনোবল, দেহবল এবং দেবতার ব্রেক্মার) বলের দ্বারা 
উৎসিক্ত অর্থাৎ গব্বিত (€ হিরণ্যাক্ষকে দেখিয়া দেব- 
গণ পলায়ন করিলেন) । “অস্থৃণ্যং”_-নিরঙ্কশ অর্থাৎ 
যাহাকে বাধা প্রদানের কেহই নাই, সেই হিরণ্যাক্ষকে) 
| ২২ ॥ 
মধ্ব-_-ন দেবানাং প্রজাপান।ং বিজেতা বরতো বিনা । 
বলেন বিদ্যয়া বাপি ন সমস্তৎ পতীন্‌ বিনা ॥ 
বরোহপি তাদৃশো যাবচ্ছরীরং নান্যদেহগঃ ॥ 
ইতি তন্তবনির্ণয়ে ॥ ২২ ॥ 


স বৈ তিরোহিতান্‌ দৃষ্টা মহা স্থেন দৈত্যরাট ৷ 
সেন্দ্রান্‌ দেবগণান্‌ ক্ষীবানপশ্যন্‌ ব্যনদদ্ভূশম্‌ 1২৩ 


অন্বম্নঃ-_সঃ দৈত্যরাটু (হিরণ্যাক্ষঃ ) সেন্দ্রান্‌ 
€ ইন্দ্রসহিতান্‌ ) দেবগণান্‌ ন পশান্‌ (সন্‌ ন দৃষ্ট্রা) 
স্বেন ( হিরণ্যাক্ষসম্থন্ষিনা ) মহসা (তেজসা) বৈ এব) 
তিরোহিতান্‌ (পলায়িতান্‌ ) ক্ষীবান্‌ (প্রমতঃ সন, 
ক্লীবান্‌ পাঠে পৌরুষহীনান্‌ ) দৃষ্ট্রা (জ্ঞাত্বা ) ভূশম্‌ 
€ অতীব ) ব্যনদৎ (অগর্জৎ )।। ২৩ ॥। 

অনুবাদ-_-সেই দৈত্যরাজ হিরণ্যাক্ষ দেবরাজের 
সহিত দেবতাগণের মধ্যে কাহাকেও দেখিতে না 
পাইয়া স্বকীয় তেজোবলে ভীত হইয়াই দেবতাগণ 
পলায়ন করিয়াছে ইহা জানিয়া প্রমত্ত হইল এবং 
ভীষণ গর্জন করিতে লাগিল ।। ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ন পশ্যন্‌ ক্ষীবা ম্তঃ সন্‌, ক্লীবানিতি 
পাঠে পৌরুষহীনান্‌ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'ন পশ্যন্*_ দেবগণকে না 
দেখিয়া, স্ষীবা'--অর্থাৎ মত্ত হইয়া । এখানে 
ক্ষীবান্‌ অপশ্যন্,_ক্ষীৰ অর্থাৎ পৌরুষহীন। এই 


তৃতীর়স্ন্ধঃ 


৩৯৯ 


স্তলে “্লীবান্*--এই পাঠান্তরেও একই অর্থ-_ 
পৌরুষহীন, (অর্থাৎ হিরণ্যাক্ষ দেবগণকে না দেখিয়া, 
পৌরুষহীন তাহাদিগকে নিজের তেজের দ্বারাই 
তিরোহিত জানিয়া বারংবার অতীব গর্জন করিতে 
লাগিলেন । )। ২৩ ॥। 


ততো নিরত্তঃ ভ্লীড়িষ্যন্‌ গম্ভীরং ভীমনিঃস্থনম্‌ ৷ 
বিজগাহে মহাসত্বো বাদ্ধিং মত্ত ইব দ্বিপঃ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয়ঃ--ততঃ (স্বর্গাৎ) নিরত্তঃ মহাসত্ত্বঃ 
(মেহাবলঃ সঃ হিরণ্যাক্ষঃ) ক্রীড়িষ্যন্‌ (ক্রোড়িতুং 
ইচ্ছন্‌ ) মত্তঃ দ্বিপঃ €হভ্তী) ইব গম্ভীরং ভীমনিঃ- 
স্বনং (ভীষণধ্বনিং ) বাদ্ধিং (সমূদ্রং ) বিজগাহে 
(প্রবিস্টঃ ) 1 ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_তৎপর সেই মহাবলী হিরণ্য।ক্ষ স্বর্গ 
হইতে নির্ত্ত হইয়া ক্রীড়া করিবার মানসে গভীর ও 
ভয়ানক শব্দায়মান সমুদ্রে মত্ত মাতঙ্গের ন্যায় অব- 
গাহন করিতে লাগিল |॥ ২৪। 

বিশ্বনাথ-_স্বপ্রতিযোদ্ধারং দশদিক্ষু কপি কমপ্য- 
দৃম্টাী স্বীয়-মহাবলস্যোক্মণানুতপ্তো বারিধিমধ্যে 
কথঞ্চিৎ কশ্চিদ্বা তিষ্ঠেত্তেন সহ হুদ্ধ্যয়েত্যাকাঙক্ষয়া 
বাদ্ধিং জগাহে ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__দশ দিকে কোথায়ও নিজের 
প্রতিযোদ্ধা কাহাকেও দেখিতে না পাইয়া, স্বীয় মহা- 
বলের উদ্ায় (উত্ভাপে, তীব্রতায় ) অনুতপ্ত হইয়া, 
সমুদ্রমধ্যে কোনপ্রকারে কেহ যদি থাকে, তাহা হইলে 
তাহার সহিত যুদ্ধ করিব--এইরূপ আকাঙক্ষায় 
হিরণ্যাক্ষ সমৃদ্রে প্রবেশ করিলেন ॥ ২৪ ॥ 


তঙ্ন্‌ প্রবিষ্টে বরুণস্য সৈনিকা 

যাদোগণাঃ সম্নধিক্ঃ সসাধ্বসাঃ | 

অহন্যমানা অপি তস্য বচ্টসা 

প্রধষিতা দূরতরং প্রদুদ্রতবুঃ ॥ ২৫ 1 

অন্বয্ঃ-__তঙ্িন্‌ হিরণ্যাক্ষে) প্রবিষ্টে (সমুদ্রম্‌ 

আবিশতি সতি ) সন্নিধিয়ঃ (সন্না অবসন্না ধীঃ যেষাং 
তে বিশীর্ণবুদ্ধয়ঃ ) স-সাধ্বসাঃ €ভীতাঃ ) বরুণস্য 
সৈনিকাঃ যাদোগণাঃ €কুস্তীরাদয়ঃ ) অহন্যমানাঃ 


৪০০ 


€তেন হিরণ্যাক্ষেণ অনাহতাঃ ) অপি তস্য (হিরণ্যা- 
ক্ষপ্য ) বঙ্চসা (তেজসা) প্রধষিতাঃ € অভিভূুতাঃ 
সন্তঃ) দৃরতরং প্রদুদ্রতবুঃ € পলায়িতাঃ ) ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ- সেই হিরণ্যাক্ষ সমুদ্রে প্রবিষ্ট হইলে 
বরুণের সৈন্যস্বরূপ জলজন্তসমূহ অতি ভীত এবং 
হতবৃদ্ধি হইয়া তৎ-কর্তৃক তাড়িত না হইয়!ও তাহার 
তেজে অভিভূত হইয়া দূরাতিদূরে পলায়ন করিতে 
লাগিল ॥ ২৫ ॥ 


স বর্ষপৃগানুদধোৌ মহাবল- 

শ্চরন্মহোন্মীন্‌ শ্রসনেরিতান্ম হুঃ | 
মৌব্ব্যাভিজঘ্রে গদয্া বিভ।বরী- 
মাসেদিবাংস্তাত পুরীং প্রচেতসঃ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বগ্ঃ-_হে তাত (বিদূর )! সঃ (হিরণ্যাক্ষঃ) 
বর্ষ প্গান্‌ (বহ.ন্‌ সংবৎসরান্‌ ) উদধৌ (সমুদ্রে) 
চরন্‌ €বিহরন্‌) শ্বসনেরিতান্‌ (শ্বসনেন শ্বাসেন 
ঈরিতান্‌ সঞ্জাতান্‌) মহোম্মীন্‌ €উচ্চৈস্তরঙান্‌ ) 
মৌব্ব্যা (লৌহনিম্মিতয়া, যদ্বা, তৃণবিশেষমযগা রজ্জ্কা 
দৃঢ়ং নিবদ্ধয়া ) গদয়া মুহুঃ €( পৃনঃ পৃনঃ ) অভিজগ্গে 
(প্রহাতবান্‌)। (ততঃ) প্রচেতসঃ ( বরুণস্য ) 
বিভাবরীং (নাম ) পূরীম্‌ আসেদিবান্‌ প্রাপ্তবান্‌) 
| ২৬ ॥ 
অনুবাদ--এঁ মহ।বল দৈত্য সমুদ্রমধ্যে বহু বৎসর 
যাবৎ বিচরণ করিল। তাহার নিঃশ্বাস-বায়ুদ্বারা 
চালিত হইয়া সমুদ্রে তরঙ্গ উত্থিত হইতে থাকিল। 
হিরণ্যাক্ষ এ তরঙ্গসমূহকে কুষ্ণবর্ণ লোহময়ী গদা 
দ্বারা মুহুন্মহঃ আঘাত করিতে লাগিল । হে বিদূর, 
অনন্তর সে বরুণের বিভাবরী নামক পূরী প্রাপ্ত হইল 
॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__বর্ষপৃগান্‌ বর্ষসমূহান্‌ ব্যাপ্য মহোরমী- 
মেব গদয়া জগ্মে 1 চলন্‌ চপলঃ মৌব্ব্বং কার্কায়সং 
মুব্বানাম-তুণ-বিশেষো বা তন্ময্যা। অহো জলমধ্যে 
কাচিৎ পূরী বর্ততে তদিমাং প্রবিশামীতি বিভাবরী- 
সংজ্ঞাং প্রাপ্তঃ 1 ২৬) 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বর্ষপূগান্*_অনেক বৎসর 
ব্যাপিয়া, "্রমন্”_বিচরণ করতঃ । এই স্থলে 
শচলন্‌,__এই পাঠে চঞ্চল হইয়া, এইরূপ অর্থ। 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[৩1১৭1২৫-২৮ 


“মৌব্ব্যা”_ মৌব্ব বলিতে যাহার দ্বারা মারণ করা 
হয়, লোহময়ী (গদা ), তাহার দ্বারা, অথবা- মূর্ত্বা 
নামক তৃণ-বিশেষ, তাহার দ্বারা নিম্মিত গদার দ্বারা 
€ তরজসমূহকে আঘাত করিতে লাগিলেন । ) তার- 
পর 'অহো ! জলমধ্যে কোন একটি পূরী আছে, 
অতএব ইহাতে প্রবেশ করি'_-এইরূপ ভাবিয়া বিভা- 
বরী নামক বরুণদেবের পৃরীতে প্রবেশ করিলেন 
|| ২৬ & 


তন্রোপলভ্যাসুরলোকপালকং 
যাদোগণানাম্থবভং প্রচেতসম্‌ ৷ 

সমন্পন্‌ প্রলব্ধুং প্রণিপত্য নীচবদ্‌- 
জগাদ মে দেহ্যধিরাজ সংযুগন্‌ ॥ ২৭॥ 


অন্বয়$-_তন্র পের্্যাম্) অস্গুরলোকপালং পোতাল- 
রাজং) যাদোগণানাং (জলজন্তনাম ) খষভং 
(স্বামিনং ) প্রচেতসং (বরুণম্‌ ) উপলভা ( দৃ্টা ) 
সময়ন্‌ জ্মেয়মানঃ হসন্) প্রলব্ধুং বেঞ্চয়িতুম্‌ উপহসি- 
তুং) নীচবৎ €(হীনঃ ইব) প্রণিপত্য (প্রণম্য ) 
(হে) অধিরাজ (মহারাজ ) ! মে (মহ্যং ) সংযুগং 
€(যুদ্ধঃ ) দেহি (ইতি ) জগাদ (উবাচ )॥ ২৭ ॥ 

অনুবাদ_-সেই পুরী মধ্যে পাতালস্থ লোকগণের 
পালক এবং জলজন্তগণের অধিপতি বরুণদেবের 
নিকটস্থ হইয়া সগব্র্বে উপহাস করিবার জন্যই যেন 
প্রণিপাত করিয়া নীচবৎ কহিতে লাগিল__হে অধি- 
রাজ আমাকে যুদ্ধ দান করুন ॥ ২৭ ॥। 

বিশ্বনাথ অসুরলোকস্য গাতালস্য 
প্রলব্ধৃমুপহসিতুং প্রণিপত্য ৷ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -- “অসুরলোক-পালকং” -_ 
অসুরলোক অর্থাৎ পাতালের পালক, বরুণদেবকে 
প্রাপ্ত হইয়া । পপ্রলবধুং-উপহাস করিবার নিমিত্ত, 
প্রণিপত্য'_ -প্রণিপাত-পূর্রবক ॥॥ ২৭ ॥। 


পালকং 


ত্বং লোকপালাইধিপতিব্বৃহচ্ছ_বা 
বীষ্যাপহো। দুর্মদবীরমানিনম্‌ ৷ 
বিজিত্য লেকে কিল দৈত্যদানবান্‌ 
যদ্রাজসুয়েন পুরাঘজৎ প্রভো ॥ ২৮ ॥ 
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অন্বয্পঃ-_( হে ) প্রভো, (বরুণ, ) ত্বং লোক- 
পালাধিপতিঃ €(লোকপালানামপি অধিপতিঃ ) ব্ুহ- 
চ্ছবাঃ (মহাযশাঃ ) দুর্মদবীরমানিনাং ( দুর্মদেন 
দর্পেশ যে আত্মনং বীরং মন্যত্তে তেষাং ) বীষ্যাপহঃ 
€(তেজোবিনাশী ) যৎ (খতঃ ভবান্‌ ) পুরা কিল 
লোকে € ইহ জগতি ) দৈত্যদানবান্‌ সেব্বান্‌ দৈত্যান্‌ 
দানবান্‌ চ) বিজিত্য ( পরাভুয় ) রাজসুয়েন যেক্তেন) 
অযজৎ ( ইম্টবান্‌ )॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ- হে প্রভো, আপনি লোকপালগণের 
অধীশ্বর, মহাযশস্বী এবং বীরাভিমানী দুর্মদ বাক্তি- 
দিগের দর্পহারী। আপনি পৃব্রে ইহলোকে দৈত্য ও 
দানবদিগকে পরাজিত করিয়। রাজসূয় যজ্ঞ অনুষ্ঠান 
করিয়াছেন, (এক্ষণে আমার সহিত যুদ্ধ করিয়া 
পৃর্্বকীত্তি সংরক্ষণ করুন্‌ )।। ২৮।। 


বিশ্বনাথ--অযজভ্তবানিতি পৃথগ্বাক্যং বিজিত্যেতি 
বিপরীতলক্ষণা, তেন তদানীং দৈত্যানামভাবাৎ 
সবৈর্বরপি রাজসূয়ঃ কর্তৃং শক্যতে কম ঃ তেন সংপ্রতি 
মাং জিত্বা পুনরপি রাজসূয়ং কুব্বিতি ভাবঃ। যদ্বা, 
ক্ুতোহপি রাজস্য়স্তদৈব তে সিদ্ধাতি যদি মাং জয়- 
সীতি ভাবঃ ॥ ২৮ ॥ 


টাকার বঙ্গানুবাদ--“অযজৎ ভবান্‌্*__আপনি 
রাজসূয় যজ্ঞ করিয়াছিলেন-_ইহা প্ৃথক্‌ বাক্য, 
বিজিত্য'--সমস্ত দৈতা দানবদের জয় করিয়া__ 
ইহা বিপরীতলক্ষণা, (অর্থাৎ জয় করিয়াছিলেন 
--এইরূপ আপনি মনে করিতেছেন, বস্ততঃ জয় 
করা আপনার হয় নাই, ) কারণ তৎকালে (প্রকৃত ) 
দৈত্যগণের অভাবহেতু সকলেই রাজসূয় যক্ত করিতে 
সমর্থ হইতেন, অতএব এখন আমাকে জয় করিয়া 
পুনরায় রাজসূয় যক্ত করুন-_-এই ভাব। অথবা 
_-রাজসূয় যজজ করা হইলেও, তখনই আপনার তাহা 
সিদ্ধ হইবে, যদি আমাকে জয় করিতে পারেন-_-এই 
ভাব ॥ ২৮ ॥ 


সদ এবমুৎসিক্তমদেন বিদ্বিষা 
দৃড়ং প্রলব্ধো ভগবানপাংপতিঃ 


7৫৯ 


তৃতীর্লক্কহ্াঃ 


৪০১ 
রোষং সমূথং শময়ন্‌ স্থয়্া ধিয়া 
ন্যবোচদলোপশমং গতা বয়ম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

অন্বস্পঃ__সঃ ভগবান্‌ অপাংপতিঃ (বরুণঃ ) 


উৎ্সিক্তমদেন (উৎসিক্তঃ প্ররুদ্ধঃ মদঃ গব্বঃ যস্য 
তেন ) বিদ্বিষা ( শন্রুণা হিরণ্যাক্ষেণ ) দৃটুম্‌ (অতি- 
শয়িতং যথা স্যাৎ তথা ) প্রলব্ধ৪ (উপহসিতঃ জন্‌) 
সমৃথম্‌ (উদ্রিক্তং ) রোষং (ক্রোধং ১ স্বয়া (নিজয়া) 
ধিয়া (বিচারেণ ) শময়ন্‌ ন্যবোচৎ (প্রত্যুবাচ )-- 
অজ (হে হিরণ্যাক্ষ )! বয়ম্‌ উপশমং € যুদ্ধাদিকৌ- 
তুকাৎ উপরমং ) গতাঃ প্রাপ্তাঃ ) ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-_-মদমত্ত শল্রুকর্তৃক এইরাপে উপহসিত 
হইয়া জলাধিপতি বরুণদেব সমুখিত ভ্রেোধকে নিজ- 
বৃদ্ধি দ্বারা সম্বরণপূবর্বক বলিলেন,-হে দৈত্যরাজ, 
আমরা অধুনা যুদ্ধাদি-কৌতুক হইতে বিরত হইয়াছি 
॥। ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ- স্বয়া ধিয়া শময়ন্নিতি অন্র মে রোষো 
ন ফলবান্‌ ভবিষ্যতীতি পরামর্শেনেত্যর্থঃ। উপশমং 
গতাঃ বয়ং সংপ্রতি প্রবয়সোহভূমেত্যর্৫থঃ। তেন 
যৌবনাবস্থায়াং যদি ত্বাং প্রাপ্স্যং তদা ত্বাদৃশানাং 
সহম্রমপ্যজেষ্যমিতি ভাবঃ ॥ যদ্বা, উপশমং সন্াসম্‌ ৷ 
তেন সন্গ্যাসঞ্চেন্নাকরিষ্যং তদাধুনাপি ত্বামজেষ্যমিতি 
ভাবঃ ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--দ্বয়া ধিয়া শময়ন্‌* সমুখিত 
ভ্রোধকে নিজের বৃদ্ধির দ্বারা সম্ধরণ করিয়া, অর্থাৎ 
এখানে আমার ক্রোধ ফলবান্‌ হইবে না, এইরূপ 
পর্য্যালোচনার দ্বারা (ক্রোধ সম্বরণ করিলেন )-_-এই 
অর্থ। “উপশমং গতাঃ,-- সম্প্রতি আমরা রুদ্ধ 
হইয়াছি, এই অর্থ। ইহার দ্বারা, যদি যৌবনকালে 
তোমাকে পাইতাম, তাহা হইলে তোমাদের ন্যায় 
সহমত বীরকে জয় করিতাম__এই ভাব। অথবা 
- উপশম বলিতে সন্াস, ইহাতে-__যদি সন্যাস ধর্ম 
গ্রহণ না করিতাম, তাহা হইলে এখনও তোমাকে 
জয় করিতাম-_এই ভাব ॥ ২৯ ॥ 


পশ্যামি নান্যং পূরুষাৎ পুরাতনাদ্‌ 
যঃ সংযুগে ত্বাং রণমার্গকোবিদম্‌ । 


৪০২ 


আরাধঙ্লিষ্যত্যসুরর্ষভেহি তং 
মনস্বিনো ঘং গৃণতে ভবাদৃশাঃ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয্ঃ--(হে) অস্গুরর্ষভ (দৈত্যরাজ )! 
রণমার্গকোবিদং  ( যুদ্ধা মার্গেষু নিপৃণং ) ত্বাং সংযুগে 
€যৃদ্ধে) যঃ আরাধয়িষ্যতি (তোষয়িষ্যতি ) পুরা- 
তনাৎ ( সর্্বাদেঃ ) পূরুষাৎ (আীহরেঃ) অন্যং 
€(কম্‌ অপি) ন পশ্যামি। (অতঃ) তং (হরিম্) 
ইহি €গছচ্ছ, প্রাপ্ন,হি ১ যং ভবাদৃশাঃ মনস্বিনঃ শেরাঃ) 
গুণতে (স্তবন্তি )।। ৩০ ॥। 


অনুবাদ-_হে অসুরশ্রেষ্ঠ, এক আদি পৃরুষ বিষ্ণু 
ভিন্ন অন্য এমন কাহাকেও দেখি না, যিনি যুদ্ধবিদ্যা- 
বিশারদ আপনাকে যুদ্ধ প্রদান করিয়া সন্তোষ-বিধানে 
সমর্থ । অতএব আপনার ন্যায় বীরগণ যাহার স্তব 
করেন, সেই বিষ্ণুর নিকটই আপনি গমন্‌ করুন্‌ 
|| ৩০ ।। 


বিশ্বনাথ__তহি মে রণকণু,য়াতঃ কথং নিস্তার- 
স্তত্রাহ__পশ্যামীতি । তঙ্গমাৎ হে অসুরর্ষভ, ত্বং ইহি 
গচ্ছ। মনস্বিনঃ শুরা গৃণতে রণকণ্,য়াপহতৃ'ত্বেন 
স্তবন্তি || ৩০ ।। | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন_-দেখুন, তাহা 
হইলে আমার যুদ্ধ কণু.তি হইতে কি প্রকারে নিস্তার 
হইবে £ তাহাতে বলিতেছেন_-পশ্যামি' ইতি, 
অর্থাৎ আদিপুরুষ ভগবান্‌ বিষ্ণ ভিন্ন অনা কাহাকেও 
দেখি না, যিনি যৃদ্ধমার্গে নিপূণ মহাবীর আপনাকে 
যুদ্ধ প্রদানে সন্তস্ট করিতে পারেন )। অতএব হে 
অসুরশ্রেষ্ঠ ! আপনি তাহার নিকট গমন করুন ॥ 
“মনস্থিনঃ”__আপনাদিগের ন্যাগ্ বীরপূরুষগণ রণ- 
কৃণুতির অপহর্তা বলিয়া যাহাকে প্রশংসা করিয়া 
থাকেন ॥। ৩০ ॥ 


তং বীরমার।দভিপদ্য বিজ্ময়ঃ 
শরিষ্যনসে বারশয়ে শ্বভিবৃতঃ | 
যস্ত,দ্বিধানামসতাং প্রশান্তয়ে 
রূপাণি ধত্তে সদনুগ্রহেচ্ছয়া ॥ ৩১ 1 
ইতি শ্রীমভ্ঞাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্ম সূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতাক্নাং বৈয্নানিক্যাং তৃতীয়- 


শ্রীমভ্ভাগবতমূ 


[ ৩।১৭/৩০-৩১ 


স্কন্ধে বিদ্ুরমৈত্রেয় সংবাদে হিরণ্যাক্ষ- 
দিগিজয়ে আদিদৈত্যোৎপতিরনাম 
সপ্তদশোহধ্যায়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-তং বীরং (হরিম্‌ ) আরাৎ শৌঘ্রমূ ) 
অভিপদ্য (প্রাপ্য ) বিজ্ময়ঃ € নজ্টগবর্বঃ সন্‌ ত্বং) 
বীরশয়ে (রণাজনে ) শ্বভিঃ (কুস্কুরৈঃ) বৃতঃ 
€(বেন্টিতঃ মৃতঃ সন্) শয়িষ্যসে, যঃ হেরিঃ) ত্বদ্বিধা- 
নাং (ত্বাদূশাম্‌ ) অসতাং ( দুম্টানাং) প্রশান্তয়ে 
€বিনাশায় ) সদনুগ্রহেচ্ছগ্না (সতঃ স্বভত্তগন্‌ অনু- 
গ্রহীতুং চ) রূপাণি (অবতারান্‌ ) ধন্তে স্বৌকরোতি) 
। ৩১ ॥ 
ইতি সত্রীভাগবত-তুতীয়স্কন্ধে সপ্তদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 


অনুবাদ-__তিনি মহাবীর, আপনি তীহাকে প্রাপ্ত 
হইয়া শীঘ্রই নজ্টগব্ব ও কুন্কুরাদি পরিবেষ্টিত হইয়া 
যুদ্ধক্ষেত্রে শয়ন করিবেন । শ্ত্রীবিষ্ণ সাধুগণের প্রতি 
অনুগ্রহার্থ এবং আপনার ন্যায় অসাধূগণের বিনাশের 
জন্য নৃ্সিংহবরাহাদি রূপসকল ধারণ করিয়া থাকেন 
|| ৩১ ॥ ও 

ইতি শ্রীভাগবত তৃতীয়স্কঞ্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ-_ননু তং কতিভিদিনৈর্লপস্য ইতি তন্রাহ 
-তমিতি। আরাৎ পঞ্চভিরেব দিনৈরিত্যর্থঃ। 
বিজ্ময়ো বিগতগব্রবঃ সন্‌্ শয়িষ্যসে সংপ্রতি তু 
গব্বরোগপীড়িতো রণকগু,য়োদ্বেগেন ত্বং ন শেষে 
ইতি ভাবঃ। বীরশয়ে বীরাঃ শেরতে যন্ত্র তন্র রণা- 
জিরে ইতি তব শয্যাপি সমুচিতা ভবিষ্যতীতার্থঃ। 
তদা চরণাদ্যঙযন্ত্রণকারিণঃ পরিচারকা অপি বহবো 
ভবিষ্য্তীত্যাহ -- শ্রভিরিতি। নন্বেবঞ্চেতস্যাকারং 
জাপয়। যথাধুনৈৰ ব্রহ্মাণ্ডস্যান্তর্বহিরপি অন্বিষ্য 
তং নিক্ষাশ্য তেন সহাহং যোৎস্যে, কথং স মাং 
হন্যাদিতি যৃয়ং পশ্যথেতি তন্রাহ-__য ইতি । প্রশান্তয়ে 
নাশায় রূপাণি বরাহন্সিংহাদ্যাকারান্‌ ধত্তে ইতি 
সামান্যতো জানামি, ত্বান্ত কেন রূপেণ বধিষ্যতীতি 
বিশেষন্ত ন জানামীত্যর্থঃ 1 ৩১ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ॥ 

তৃতীয়েহফ্মিন্‌ সপ্তদশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীলবিশ্বনাথচন্রুবস্তিতন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 


৩1১৮১ ] 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৪০৩ 


২০৯ পিপিপি ৯০৯০৯ পপ পিপিউপিসা টি ৮৯৮১ পপ প৯প১ প১৫১৮৯৯৮৯৯৯৯৮৯৮৯৮১ ৯৯৯টি পীর ৯ পতি পপ শিস পতি পি লিপ ৯৯১০৯ ০৯১৯পসিপসিসসপসসাসিপসসিপসএসিপসসিস এসি 1 


তৃতায়স্কন্ধে সপ্তদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা ৷ 


টীকার বঙানুবাদ_যদি বলেন__দেখুন, কত- 
দিনে তাহাকে লাভ করিতে পারি £ তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন-_-“তম্‌* ইতি । “আরাৎ”_অতি শীঘ্রই, 
পঞ্চ দিবসের মধ্যেই, এই অর্থ । “বিস্ময়ঃ শয়ি- 
ষ্যসে'_গব্ব-রহিত হইয়াই শায়িত হইবেন, সম্প্রতি 
আপনি গব্বরোগে পীড়িত এবং রণকণু,য়ণরাপ 
উদ্বেগ-বশতঃ শয়ন করিতে পারিতেছেন না, এই 
ভাব। “বীর-শয়ে”__বীরগণ যেখানে শয়ন করিয়া 
থাকেন, সেই সমরাজণে, ইহাতে আপনার শয্যাও 
সমুচিতা হইবে-এই অর্থ । তৎকালে চরণাদি 
অঙ্গের যন্ত্রণাভেগকারী আপনার পরিচারকগণও বহু 
মিলিবে- ইহা বলিতেছেন__শ্বভিঃ' ইতি (অর্থাৎ 
যুদ্ধক্ষেত্রে কুকুর শৃগালাদি পরির্ত হইয়াই শয়ন 
করিবেন )। দেখুন_-যদি এইরূপ কেহ থাকেন, 
তাহার আকার (আকৃতি, রূপ ) জানাইয়া দিনঃ 
যাহাতে এক্ষণেই ব্রন্মাণ্ডের অন্তরে ও বাহিরে অন্বে- 
ষণপূৃব্্বক তাহাকে বাহির করিয়া (টানিয়া আনিয়া) 
তাহার সহিত আমি যুদ্ধ করিতে পারি, কিন্তু তিনিই 
আমাকে নিহত করিতে পারিবেন, এইরূপ কি করিয়া 
আপনারা ভাবিতেছেন £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন 


_ ঘিঃ" ইতি, যিনি আপনাদের ন্যায় অসৎ পুরুষ- 
দিগের, প্রশান্তয়ে'__বিনাশের নিমিত্ত “রিপাণি ধত্তে, 
-_বরাহ, নুসিংহ প্রভৃতি নানাবিধ রূপ ধারণ করিয়া 
থাকেন- ইহাই সাধারণভাবে জানি, কিন্তু আপনাকে 
কিপ্রকার রূপ ধারণ করিয়া বধ করিবেন--ইহার 
বিশেষ ত জানি না-_ এই অর্থ ॥ ৩১।। 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী' 
টাকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত সপ্তদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৭ ॥ | 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্ীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের সপ্তদশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বজানূবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৩১৭ ॥ 
সধব- 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্ভগবৎপাদা চার্যয-বিরচিতে 
আীভাগবত-তৃতীয়দ্কন্ধ-তাৎপর্যো সপ্তদশোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 
তথ্য-_ ঁ 
ইতি তৃতীয্নস্কন্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত । 
বিরতি__ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবত-ততীয়স্কন্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবতে তৃতীয়গ্কন্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 
শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ॥ 


-*্িশ্িশি 


অষ্টাদশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ 
তদেবমাকণ্য জলেশভাষিতং 
মহামনাস্তদ্বিগণয্য দুর্মদঃ ৷ 
হরেবিদিত্বা গতিমঙ্গ নারদা- 
দ্রসাতলং নিব্বিবিশে ত্বরান্বিতঃ ॥ ১॥। 


শ্রীগোৌড়ীয় ভাষ্য 


অঙ্টাদশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে পৃথিবী-উদ্ধারকারী শ্রীবরাহদেবের 
সহিত হিরণ্যাক্ষের যুদ্ধবিবরণ বণিত হইয়াছে । 


হিরণ্যাক্ষ বরুণের মুখে “বিফ্ণই ষে তাহার উপ- 
যুক্ত প্রতিপক্ষ”__ইহা জানিতে পারিলেন ও নারদের 
নিকট হইতে শ্রীহরির অবস্থান-বিষয়ে সন্ধান পাই- 
লেন। ভগবান্‌ বিষণ বরাহরূপ ধারণপৃবর্বক তখন 
রসাতল হইতে পৃথিবীকে উত্তোলন করিতেছিলেন ৷ 
হিরণ্যাক্ষ রসাতলে প্রবিশ্ট হইয়া শ্রীবরাহদেবকে 
“সামান্য শুকর" কাপুরুষ" হীনবল" প্রভৃতি মর্্ববিদা- 
রক-বাক্যে উপহাস করিতে লাগিল। ভগবান্ও 
উহার যথোচিত প্রত্যুত্তর দান করিলে হিরণ্যাক্ষ ক্রোধে 
অধীর হইয়া ভগবানের বক্ষ লক্ষ্য করিয়া গদা দ্বারা 
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আঘাত করিলেন-_গদাঘাত ব্যর্থ হইল । এইরূপে 
মহাগদাযূদ্ধে উভয়েই জয়লাভাশায় অত্যন্ত ভ্রচুদ্ধ 
হইলেন। ব্রহ্মা এই যুদ্ধ দেখিয়া শ্রীবরাহদেবকে 
আহ্বান করিয়া বলিলেন যে, হিরণ্যাক্ষকে লইয়া 
আর অধিকক্ষণ খেলা না করিয়া উহাকে অতিশীঘ্র 
বধ করাই শ্রেয় ঃ কারণ, এঁ অহঙ্কারী ও দুদ্র্ষ দৈতা, 
আসুরী বেলা প্রাপ্ত হইলে আরও বদ্ধিতবেগ হইবে । 
এখন লোকসংহারকারিণী সন্ধ্যা ও “অভিজিৎ নামক 
মঙ্গলময় যোগ ঃ সুতরাং উহাই দুর্দান্ত দৈত্যের বধের 
উপযুক্ত কাল ;ঃ অতএব এখনই উহাকে বধ করুন্‌। 

অন্বয়ঃ$--শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ--(হে) অঙ্গ 
(বিদ্ধুর )! এবং তৎ ( পৃব্রোজ্তং ) জলেশভাষিতং 
€(বরুণেন কথিতং প্রতিষোদ্ধারং হুরিম্‌) আকর্য 
€শ্ত্বা) মহামনাঃ ( নিভয়চিতঃ) দুর্মদঃ (সঃ 
হিরণ্যাক্ষঃ শয়িষাসে ইতি বরুণোক্তং ) বিগণয্য 
€( অগণয়িত্বা) নারদাৎ (নারদ-সকাশাৎ ) হরেঃ 
গতিং (স্থিতিং) বিদিত্বা জোত্বা) ত্বরান্বিতঃ সেত্বরঃ) 
রসাতলং (নিব্বিবিশে প্রবিস্টবান্‌ )॥ ১॥ 

অনুবাদ-_- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__-জলাধিপতি 
বরুণের এবস্িধ বাক্য (অর্থাৎ প্রতিযোদ্ধার বিষয় ) 
শ্রবণ করিয়াও মহাবল মদান্ধ হিরণ্যাক্ষ বরণের এ 
তিরস্কারবাক্য একেবারেই গ্রাহ্য করিল না, পরন্ত 
নারদের মুখে ভগবান্‌ শ্রীহরির গতি অবগত হইয়া 
সত্বর রসাতলে প্রবেশ করিল ॥ ১॥। 

বিশ্বনাথ-__ 
অসুরস্য বরাহস্যাপ্যক্তি-প্রত্যুক্ত্যনন্তর ম্‌। 
অস্টাদশে গদাযুদ্ধং ব্রক্মভীতীদমুচ্যতে ॥ 

প্রতিযোদ্ধারং শ্ুত্বা মহামনাঃ সোৎসাহচিত্তঃ 
শয়িষাসে ইতি প্রশান্তয়ে ইতি যদুক্তং তৎ খলু 
স্ববধস্যাসম্ভবত্বনিশ্চয়াৎ বিগণয্য অগণঘ্নিত্বা তমহং 
কু প্রাপ্দ্যামীত্যন্বিষ্যন্‌ দৈবাৎ পুরোপুষ্টান্নারদাৎ 
পৃষ্টা হরেগগতিং গমনং বিদিত্বা রসাতলং গভোদ- 
মেব প্রবিবেশ ॥ ১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই অঙ্টাদশ অধ্যায়ে 
হিরণ্যাক্ষ অসুরের সহিত বরাহদেবের উক্তি-প্রত্যুক্তির 
পর ব্রহ্মার ভীতিপ্রদ গদাষুদ্ধ বণিত হইয়াছে ॥ 

প্রতিযোদ্ধার কথা শ্রবণ করিয়া “মহামনা৪,-_. 
উৎসাহযুক্ত চিত্ত হিরণ্যাক্ষ, “রণাঙ্গনে শাম্সিত হইবে" 


জ্রীমত্তাগব তম্‌ 
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এবং “তোমাদের ন্যায় অসৎ ব্যক্তিদিগের বিনাশের 
নিমিত্ত* ইত্যাদি বরুণদেবের তিরস্কার বাক্য 
নিজের বধবিষয়ে অসস্তাবনা নিশ্চয় করতঃ, 'বিগণয্যঃ 
__অগ্রাহ্য করিয়া, তাহাকে আমি কোথায় পাইব_ 
এইরূপ অন্বেষণ করিতে করিতে দৈববশতঃ সম্মুখে 
সমাগত নারদের নিকট হইতে হরির অবস্থিতি বিদিত 
হইয়া রসাতল অর্থাৎ গর্ভোদকেই প্রবেশ করিলেন 
১ 


দদর্শ তন্রাভিজিতং ধরাধরং 
প্রোম্নীয়মানাবনিমগ্রদংঘ্য়া । 
মুষ্ত্তমক্ষা স্বরুচোহরুণশ্রিয়া 
জহাস চাহো বনগোচরো মৃগঃ 0২ 
অন্বয়ঃ-_-তন্তর (রসাতলে ) ধরাধরং ( পর্বত- 
সদৃশাকারম্‌ ) অগ্রদংষ্ট্র্যা (দশনাগ্রেণ ) প্রোনীয়- 
মানাবনিম্‌ (প্রকর্ষেণ উরধ্বং নীয়মানা অবনিঃ যেন 
তম্‌ ) অরুণশ্রিয়া ( অরুণস্ত্রীধুক্তেন ) অক্ষা (নেন্রেণ) 
স্বরু5ঃ € হিরণ্যাক্ষতেজাংসি ) মুফ্ত্তং (হরস্তং তির- 
স্কব্বন্তম্‌ ) অভিজিতম্‌ (অভিতঃ জয়তি ইতি তং 
বরাহমুত্তিং শ্রীহরিং ) দদর্শ। অহো € আশ্চর্যযং) 
বনগোচরঃ ম্বগঃ (বারিচরঃ বরাহঃ ইতি) জহাস চ 
|| ২।। 
অনুবাদ-_সেই ধরাতলে সব্রজয়ী ধরাধারী 
বরাহরপী শ্রীহরি তদীয় দংস্ট্রাগ্রভাগ দ্বারা ধরিন্রীকে 
উধ্র্বে উত্তোলন করিতেছেন এবং আরক্ত নেত্রদ্বারা 
যেন দৈত্ের তেজোরাশি তিরস্কার করিতেছেন, হির- 
প্যাক্ষ দৈত্য শ্রীভগবান্কে এইরূপ ভাবে দেখিতে 
পাইয়া উপহাস করিয়া কহিল,--অহো, এটা যে 
একটা জলচর বরাহ ॥ ২ 
বিশ্বনাথ -পৃব্বোভ্তে বরাহচরিতে যুদ্ধলীলা 
বিশেষতো ন বিরতেতি তাং বিবরিতুমাহ-_দদর্শে- 
তাযাদি। অভিতো জয়তীত্যভিজিতং অভিজিনক্ষল্লাধি- 
দৈবতং বা। প্রকর্ষেণোদ্ুং নীয়মানা অবনির্যেন 
তম্। স্বরুচঃ হিরণ্যাক্ষতেজাংসি। বনগোচরঃ 
বারিচরঃ। হিরণ্যাক্ষেণাধিক্ষেপার্থং প্রযুক্তাপি সর- 
স্বতী বস্ততো ভগবন্তং স্বৌোতি। বনগোচরঃ জল- 
শয়নে নারায়ণঃ স এব, মুনিভিরমূগ্যত্বান্মগঃ $ যদ্বা, 
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বনে বিবিক্তারণ্যে এব ন তু গ্রামে, ভবভিদ্দরশনাহৃত্বাদ্ধন- 
গোচরঃ ॥ ২) 

টীকার বঙ্গানুবাদ- পূর্বোক্ত ভ্রেয়োদশ অধ্যায়ে) 
শ্রীবরাহদেবের চরিন্ত্বর্ণনে যুদ্ধলীলা বিশেষরূপে 
বিরত হয় নাই, এইজন্য এখানে সেই যৃদ্ধলীলা বর্ণনা 
করিবার নিমিত্ত বলিতেছেন--“দদর্শ' ইত্যাদি । 
“অভিজিতং*-__ধিনি সব্বতোভাবে জয় লাভ করেন, 
তিনি অভিজিৎ, সেই অভিজিৎ নামক শআ্ীহরিকে, 
অথবা--অভিজিৎ নামক নক্ষত্রের অধিদৈব যিনি, 
তাহাকে । পপ্রোমীয়মানাবনিং”-যিনি প্রকর্ষরূপে 
€দন্তের অগ্রভাগ দ্বারা ) পৃথিবীকে উদ্বে উত্তোলন 
করিতেছেন, €সেই বরাহরূপী শ্রীহরিকে দর্শন 
করিলেন )। 'স্বরুচঃ'-- হিরণ্যাঞ্ষের তেজোরাশি 
€ আরক্তনেত্রে যিনি হরণ করিতেছেন, সেই শ্রীহরিকে 
দর্শন করিলেন )। “বারিচরঃ'_-জলচর (একটা 
শুকর )। হিরণ্যাক্ষ কর্তৃক তিরস্কারের জন্যই প্রযুক্তা 
সরস্বতী (বাণী, পক্ষে-_বাগ্‌দেবী সরদ্ধতী ) বাস্ত- 
বিক পক্ষে শ্ীভগবানেরই স্ততি করিতেছেন--“বন- 
গোচর$”___জলশায়ী শ্রীনারায়ণ, তিনিই (এই বরাহ)। 
“মৃগ*__মুনিগণের দ্বারা অন্বেষণীয় বলিয়া স্বগ। 
অথবা--বনগোচর বলিতে নিঙ্জজন অরণ্যেই যিনি 
দৃষ্ট হন, কিন্তু গ্রামে নহে, তোমাদের ন্যায় অসজ্জনের 
দর্শনযোগ্য বলিয়াই তিনি বনগোচর (ইহাতে 
হিরণ্যাক্ষকেই বনচর বলিয়া তিরস্কার করা হইল ) 
| 11 


আছৈনমেহ্যজ্ঞ মহীং বিমৃঞ্চ নো 
রূসৌকসাং বিশ্রস্থজেক্সমপিতা ৷ 
নঃ স্বস্তি যাস্যস্যনগ্না মমেক্ষতঃ 
সুরাধমাসাদিতশকরাক্কতে ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_এনং (ভগবন্তম্‌ ) আহ (সঃ হিরণ্যাক্ষঃ 
উক্তবান্‌, হে) অজ্ঞ! (ম্ঢু ! স্ততিপক্ষে, সব্র্বক্ত )! 
এহি (হুদ্ধার্থম্‌ আগচ্ছ ), মহীং (প্ৃথীং ) বিমুঞ্চ 
€ত্যজ )। বিশ্বস্থজা (কব্রক্ষণা ) রসৌকসাং রেসাতল- 
বাসিনাং রসৌকোভ্যঃ) নঃ (অঙ্মমাকম্‌ অঙ্মভ্যম্‌ ) 
ইগ্ং (মহী ) অপিতা (প্রদভা, অতঃ পাতালে অব- 
তীর্ণা)। (হে) সুরাধম! (সুরেষু অধম ! পক্ষান্তরে, 


ততীর়ঙ্ষহাঃ 
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সুরাঃ অধমাঃ যঙ্মমাৎ তথাভুত ! ) আসাদিতশৃকরা- 
কৃতে (গ্হীতশ্করমূর্তে) মম ঈক্ষতঃ (উঈক্ষ- 
মাণস্য পশ্যতঃ সতঃ) অনয়া (ভূম্যা সহ) স্বস্তি 
€ মঙ্গলং যথা স্যাৎ তথা) নঃ যাস্যসি (ম্ততিপক্ষে, 
নঃ অঙ্মদীয়ং স্বস্তি সমস্তং মঙ্গলং রাজ্যং যাস্যসি 
প্রাপস্যসি নান সংশম্ঃ )।। ৩ ॥ 

অনুবাদ-_পরে সেই দৈত্য এই বরাহরূপী শ্রীভগ- 
বানকে কহিল, রে মূর্খ, এদিকে অগ্রসর হও, গৃথি- 
বীকে পরিত্যাগ কর । ব্রহ্মা পাতালবাসী আমাদিগকে 
এই ধরা প্রদান করিয়াছেন। রে বরাহরূপধারী 
দেবতাধম ! আমার সমক্ষে কি তুই পৃথিবীর সহিত 
মঙ্গল লাভ করিতে পারিবি ? ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__বিশ্বস্থজা ব্রক্মণা রসৌকসাং বিভক্তি- 
পরিণামেন রসৌকোভ্য এবাপ্রিতা, অন্যথা পাতালা- 
বতরণমস্যা ন ঘটত ইতি ভাবঃ। ঈক্ষতঃ ঈক্ষ মাণং 
মামনাদৃত্য অনয্া সহ, পক্ষে, ন বিদ্যতে জ্ঞো যস্মাৎ 
হে সব্বজেত্যর্থঃ। নো ইতি নিষেধে, মহীং মা 
বিমুক্কেত্যর্থঃ। হে বিশ্বসৃজ--ইগুপধত্বাৎ কঃ। 
ইগ্নং মহী অপিতা তুভ্যমুপহারীকৃতা ন কেবলাময়- 
মেব, কিন্তু নোহস্মাকং স্বস্তি মঙ্গলং রাজ্যাদিকং 
অনয়া সহৈব যাস্যসি প্রাপস্যসি, নঃ স্বম্ভীতি অনচি 
চেতি বা শরীতি চ সকারদ্য়সিদ্ধেব্যাখ্যাদ্বয়ম । ননু 
কঙ্মান্মহ্যং মহীং দদাসি, তন্রাহ-_-মম ঈক্ষঃ ঈক্ষণং 
তস্মাৎ মক্কা কৃপাবলোকাদীদৃশাদ্ধেতো- 
রিত্যর্থঃ। সুরা অধমা যঙ্মাৎ হে সুরোত্তম ! 
আসাদিতা প্রাপিতা স্বভক্তেভ্যো দত্তা সেবার্থং শৃকরা- 
কৃতির্যেন ॥ ৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“বিশ্বস্থজা”__বিশ্বস্রষ্টা ব্রহ্মা 
কর্তৃক এই পৃথিবী, রিসৌকসাং,-রসাতলবাসিগণের, 
এই ষচ্তঠী স্থলে বিভক্তি বিপরিণাম করিয়া সম্প্রদানে 
চতুরথা 'রসৌকোভ্যঃঃ__ অর্থাৎ রসাতল যাহাদের 
বাসস্থান, তাহাদিগকেই অপিত হইয়াছে, তাহা না 
হইলে এই পৃথিবীর পতালে অবতরণই ঘটিত না-__ 
এই ভাব । “মম ঈক্ষতঃ'+ (ইহা অনাদরে যচ্ঠী ) 
-_আমার চোখের সামনেই, আমাকে অনাদর করিয়া, 
“অনয্না স্বস্তি যাস্যসি”__এই পৃথিবীর সহিত তুমি কি 
মঙ্গল লাভ করিতে পারিবে 2 অজ হে মুখ !, 
স্ততিপক্ষে-্যাহা হইতে জ্ত অর্থাৎ বিজ্ঞাতা অপর 
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শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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কেহ নাই, তিনি, অর্থাৎ হে সর্র্জ--এই অর্থ । 
এখানে নো”-ইহা নিষেধ অর্থে, অর্থাৎ পৃথিবী পরি- 
ত্যাগ করিবেন না--এই অর্থ । হে বিশ্বস্থজ !-_ 
বিশ্বস্থষ্টিকারিন্‌! এখানে ব্যাকরণের “ইপ্তপধত্বাৎ 
কঃ,__অর্থাৎ ইক্‌ উপাধায় থ।কিলে ক প্রত্যয় হয়। 
এই সুন্ন অনুসারে বিশ্বস্থজ--ইহা অকারান্ত শব্দের 
সন্বোধনের পদ । ইয়ং মহী অপ্িতা”__এই পৃথিবী 
আপনাকে উপহার প্রদান করা হইয়াছে, কেবল 
ইহাই নহে, কিন্তু “নঃ স্বস্তি'_-অ.মাদিগের রাজ্যাদি 
সমস্ত মঙ্গলই, এই পৃথিবীর সহিতই প্রাপ্ত হইবেন। 
নঃ স্বস্তি_-ইহা “অনচি চ* এবং “বা শরি'_এই দুই 
সন্ধির সুন্রানূষায়ী সকার-দ্বয়ের সিদ্ধির জন্য 
দুইপ্রকার ব্যাখ্যা করা হইল। যদি বলেন- দেখুন, 
কিজন্য আমাকে পৃথিবী দান করিতেছেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন--“মম উঈক্ষতঃ” আমার ঈক্ষ বলিতে 
ঈক্ষণ, সেইহেতু-__অর্থাৎ আমাকে যে আপনি কৃপা- 
পৃবর্বক অবলোকন করিতেছেন, এই জন্য ( পৃথিবী 
দান করিতেছি )-_এই অর্থ। “সুরাধম'-- দেবগণ 
অধম (নিকৃষ্ট ) ফাহা হইতে, অর্থ।ৎ হে সুরোস্তম ! 
'আসাদিতাশ্‌করাকৃতে” _স্বভক্তদিগকে সেবা প্রদানের 
নিমিভ্ত শুকরাকৃতি শ্রৌবরাহ-বিগ্রহ) প্রাপিত হইয়াছে 
যাহা কর্তৃক, (সন্বোধনে ১), ( অর্থাৎ নিজ ভক্তরন্দকে 
সেবার অবসর দিবার জন্য যিনি শ্রীবরাহরপ শ্্রীমৃত্তি 
প্রকাশ করিয়াছেন | ) | ৩।। 


ত্বং নঃ সপত্বৈরভবায় কিং ভূতো 

ঘো মায়য়া হত্যসূরান্‌ পরোক্ষজিৎ । 

ত্বাং যোগমায়াবলমল্সপৌরুষং 

সংস্থাপ্য মৃঢ় প্রস্থজে সুহাচ্ছ,চঃ ॥ ৪ ॥ 

অন্বম্নঃ-_(হে) মূ, (বৃদ্ধিহীন ! স্তুতিপক্ষে, 

ম্ঢ়ান্‌ প্রতি আপ্যায়তি ইতি ) ত্বং কিং নঃ ( অঙ্গমা- 
কং) সপত্বৈঃ (শন্রুভিঃ দেবৈঃ ) অভবায় অেস্মাকং 
নাশায়, যদ্বা, মোক্ষায় ) ভূতঃ € পৃষ্টঃ, ধ তঃ আশ্রিতঃ 
বা)টযঃ €ভবান্‌) মায়য়া (কপটেন, স্ততিপক্ষে 
রুপয়া) পরোক্ষজিৎ (পরোক্ষেণ চৌধ্যেণ জয়তি ইতি, 
যদ্বা, দূরতঃ এব স্থিত্বা জয়তি ইতি ) অসুরান্‌ হস্তি। 
যোগমায়াবলং €( যোগমায়া লোকব্যামোহিকা এব বলং 


যস্য তং, যদ্বা, যোগমায়রূপম্‌ অচিত্ত্যং বলং যস্য 
তং ) অন্পপৌরুষম্‌ (অল্পং পৌরুষং যস্য তং, যদ্বা, 
অল্পং পৌরুষং যস্মাৎ তং) ত্বাং সংস্থাপ্য (হত্বা, 
পক্ষান্তরে, সম্যক স্থাপত্নিত্বা ভক্ত্যা হাদি স্থিরীকুত্য ) 
সুহাচ্ছন্চঃ (ত্বদ্ধতবন্ধুনাং শুচঃ অশ্পণি, স্ততিপক্ষে, 
বন্ধুনাং সংসারদুঃখানি ) প্রমূজে (প্রমার্জয়ামি, বা, 
মজে নাশয়ামি )11 ৪ ॥ 

অনুবাদ--রে অমরাধম ! তুই কি আমাদের 
নাশের নিমিত্ত আমাদের পর মশন্তু দেবগণকর্তভুক পুষ্ট 
হইতেছিস্‌ £ তুই ত" পরোক্ষভাবে চোরের মত থাকিয়া 
মায়াদ্ধারা অসুরগণকে বিনাশ করিয়া থাকিস্! রে 
ম্টর । যোগমায়াই তোর বল, (প্ররুত প্রস্তাবে তোর 
বল নাই ); তোর মত দুর্্বলকে বিনাশ করিয়া আজ 
আমার সূহাদ্গণের শোকাশ্ুয মোচন করিব । 

(দ্বিতীয় প্রকার অর্থ )-আমাদের বৈরিপক্ষ 
দেবতাগণ আমাদের মোক্ষপ্রাপ্তির জন্য কি আপনার 
আশ্রয় গ্রহণ করিয়াছেন £ আপনি ত' অপ্রত্যক্ষভাবে 
থাকিয়।ও কুপাপ্ব্বক অসুরগণের পর্যন্ত সদ্গতি 
বিধান করিয়া থাকেন । আপনি প্রমূতগণকে পর্যন্ত 
স্বভৃক্তি প্রদান করিয়া আপ্যায়িত করিয়া থাকেন। 
যোগমায়াই আপনার অচিন্তাশক্তি £ কারণার্ণবশায়ী 
মহত্ত্রম্টা পুরুষের বিশ্বস্ৃষ্ট্যাদি পৌরুষও আপনার 
অনুরূপ নহে । আপনাকে হাদয়-মন্দিরে ভক্তিযোগে 
সংস্থাপন করিয়া সূহাদ্গণের সংসার-দুঃখ দূর করিব 
॥॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনথ-__সপত্বৈরদেবৈর্নোহমাকং অভবায় নাশায় 
ত্বং ভূতঃ কিং পালিতঃ যো মায়য়ৈব হন্তি অতঃ 
পরোক্ষং জয়তি, ন তু সাক্ষাৎ তং ত্বাং যোগমায়ৈব, 
ন তু দৈহিকং বলং যস্য তং সংস্থাপ্য হত্বা সুহাদাং 
শুচঃ শোকাশ্দুণি প্রস্থজামি ; পক্ষে, অভবায় মোক্ষায় 
ভূতঃ ধৃতঃ আশ্রিত ইত্যর্থঃ। কিন্তু মায়য়া কুপয়া 
অসুরানপি যো হস্তি স্বকর্তকহননেন তেষামপি সদ্‌- 
গতিং করোতি। অতএব কুপাধিক্যাদেব পরোক্ষোহপি 
সবেরষাম্‌ প্রত্যক্ষীভুতো হপি জয়সি দেবতান্তরেভ্যোহল্প- 
সাধনেনৈব প্রত্যক্ষীভুতেভ্যোহপি বহুতর-দাধনৈর- 
প্যসাক্ষাভুতত্তং তেভ্যঃ সব্রেভ্য উৎকর্ষেণ বর্তস 
ইত্যর্থঃ। যোগমায়ারূপমচিন্ত্যং বলং ঘস্য তং, অল্প- 
পৌরুষং পুরুষস্য মহ্ত্রষ্ট্ুঃ কর্ম পৌরুষং বিশ্ব 
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সৃস্ট্যাদি তদপি অল্পং অননূরূপং যস্য তং ত্বাং সম্যক্‌ 
স্থাপ্িত্বা স্বহাদয়মন্দিরে ভক্তন্যা স্থিরীকুত্যেত্যর্থঃ ৷ 
হে মৃ্রপ্র মৃঢান্‌ প্রাতি স্বভক্তিদানেনাপ্যায়তীতি তথা ; 
প্রা-পৃতৌ”ঃ সুহাদঃ শুচঃ সংসারদুঃখানি স্বজে নাশ- 
য়ামি যতস্তুং স্মত্তৃব্্বান্ধবানপি মোচয়সীতি ভাবঃ ॥18॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“সপত্ৰঃ-আমাদের পরম 
শ্র দেবগণের দ্বারাই কি তুমি আমাদের বিনাশের 
নিমিত্ত পালিত হইতেছ ঃ “যঃ মায়য়া হস্তি'-_যে তুমি 
মায়ার দ্বারাই বিনাশ করিয়া থাক, অতএব পরোক্ষে 
(অন্যের অলক্ষিতে ) তুমি জয় কর, কিন্তু সাক্ষাৎ 
নহে। “ত্বাং যোগমায়া-বলং*-যোগমায়াই যাহার 
একমান্র বল, কিন্তু দৈহিক কোন শক্তিই যাহার নাই, 
সেই তোমাকে আজ “সংস্থাপ্য_-বধ করিয্না, আমার 
বন্ধুগণের শোকাশুন মোচন করিব । স্তুতিপক্ষে-_ 
“অভবায়'_দেবগণ মুক্তির নিমিভই আপনাকে আশ্রয় 
করিয়াছে, কিন্তু “মায়য়া_-ক্কুপাপ্বর্ক অসুরগণকেও 
আপনি বিনাশ করেন, অর্থাৎ স্ব-কর্তৃক বিনাশের 
ফলে তাহাদেরও সদ্গতি আপনি প্রদান করিয়া 
থাকেন । অতএব কৃপাধিক্যহেতুই 'পরোক্ষ-জিৎ_ 
পরোক্ষ হইলেও সকলের প্রত্যক্ষীভূত হইয্াই আপনি 
জয়যুক্ত হইতেছেন। অল্প সাধনের দ্বারাই প্রত্যক্ষী- 
ভূত অন্যান্য দেবগণ হইতেও, বহুতর সাধনের দ্বারাও 
অসাক্ষাডুত আপনি, তাহাদের সকলের হইতে উৎকর্ষে 
বর্তমান রহিয়াছেন__এহ্‌ অর্থ। যোগমায়াবলং_ 
যোগমায়ারূপ অচিন্ত্য বল হাঁহার, সেই আপনাকেও 
“অল্প-পৌরুষং'-পৃরুষের কর্ম পৌরুষ, অর্থাৎ মহত্ত- 
স্বাদির শ্রম্টা কোরণার্ণবশায়ী) পুরুষের বিশ্বস্থস্ট্যাদি 
যে কর্ম, তাহাও অল্প অর্থাৎ অননুরূপ ডেপযৃক্ত নয়) 
ঘাহার, সেই আপনাকে, “সংস্থাপ্য'__ সম্যক্রূপে নিজ 
হাদয়মন্দিরে স্থাপন করিয়া অর্থাৎ ভক্তির দ্বারা স্থির 
করিয়া-_-এই অর্থ । হে মুত্-প্র! 'মৃঢ়ান্‌ প্রাতি' অর্থাৎ 
মৃত জনকে নিজ ভক্তি প্রদানের দ্বারা যিনি আপ্যায়িত 
করেন, তথাভুত আপনি (সম্বোধন )। এখানে পৃত্তি 
অর্থাৎ পূরণ করা অর্থে--প্রা ধাতুর রূপ । “সৃহাচ্ছ,চঃ, 
_ সুহাদ্গণের যে শোক, অর্থাৎ সংসার-দুঃখ, তাহা 
*মবজে'_ মোচন করিব, যেহেতু আপনি স্মরণকারীর 
বান্ধবদিগকেও মোচন করিয়া থাকেন-_এইভাব 1811 
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ত্বয়ি সংস্থিতে গদয়া শীশার্ষ- 
গ্যস্মভজচ্যুতয়া যে চ তুভ্যম্‌ ৷ 
বলিং হরন্তযষয়ো যে চ দেবাঃ 
স্বয়ং সব্বে ন ভবিষ্যন্ত্যমূলাঃ ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়্ঃ__-অঙ্মভ্ভজচ্যুতয়া €ময়া বিস্ৃষ্টয়া ) 
গদয়া শীর্ণশীষণি ( শীর্ণং ভিন্নং, স্তুতিপক্ষে, অশীর্ণং 
শীর্ষং শিরঃ যস্য তস্মিন্‌ ) ত্বয়ি সংস্থিতে ম্বেতে সতি, 
পক্ষান্তরে, সুখং স্থিতে সতি )যে (নবীনাঃ ভক্তাঃ ) 
যে চ (পৃবের্ব ভক্তাঃ ) খষয়ঃ দেবাঃ চ তুভ্যং বলিং 
হরন্তি ( প্জাং প্রষচ্ছস্তি তে ) সবে স্বয়ং ( মপ্প্রযত্বং 
বিনাহপি, অন্যপক্ষে, উদ্যমং বিনা অপি) অম্লাঃ ন 
ভবিষ্যন্তি ( আশ্রয়হীনাঃ সন্তঃ নক্ক্ষ্যন্তি, স্তুতিপক্ষে, 
কিন্ত দৃঢ়মূলা ভবিষ্যন্তি )॥ ৫ || 
অনুবাদ--আমার হস্ত হইতে এই গদা নিক্ষিপ্ত 
হইয়া তোর মস্তক চুর্ণ হইলে তুই পঞ্চত্বপ্রাপ্ত হইবি। 
তখন তোর যে সকল ভক্ত, খষি ও দেবগণ তোর 
জন্য প্জোপহার সংগ্রহ করিয়া থাকে, তাহারা সকলে 
আপনা হইতেই নির্মল হইয়া আর প্রকাশ পাইবে না 
(দ্বিতীয় প্রকার অর্থ )-_-আমার হস্তনিক্ষিপ্ত গদা 
দ্বারা আপনার মস্তকে কোনও আঘাত লাগিবে না, 
আপনি সুখে অবস্থিত থাকিবেন । আপনার যে সকল 
নবীন ভক্ত মনূষ্য এবং যে সকল পুরাতন ভক্ত খষি 
ও দেবতাগণ, আপনার জন্য প্জোপহার আহরণ 
করিয়া খাকেন, তাহারা সকলেই স্বয়ং চেস্টা না 
করিলেও দৃঢ়মূল হইবেন ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ_ _সংস্থিতে মুতে সতি ন ভবিষ্যন্তি, পক্ষে 
অস্মভূজচ্যুতয়াপি গদয়া অশীর্ণং শীর্ষং যস্য তঙ্মিন্‌ 
সংস্থিতে সতি যে তুভ্যমধুনা বলিং হরন্তি, নবীনা 
ভক্তাযে চপ্বের্ব ভক্তা খষয়ো দেবাশ্চ তে সর্ব 
স্বয়মেব উদ্যমং বিনৈব অমূলা ন ভবিষ্যন্তি কিন্তু 
দৃঢ়মূলা এব ভবিষ্যত্তীত্যর্থঃ ॥ ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ__সংস্থিতে”--€ আমার হস্ত- 
নিক্ষিপ্ত গদার আঘাতে চুণিতমস্তক হইয়া তুমি ) 
মৃত্যুমুখে পতিত হইলে, “ন ভবিষ্যন্তি'_-দেবগণও 
থ।কিবে না, অর্থাৎ তাহারাও নির্মল হইবে । স্ততি- 
পক্ষে-_'অস্মস্ভুজ-চ্যুতয়া”__আমার হস্তনিক্ষিপ্ত গদার 
দ্বারাও, “অশীর্ণ-শীর্ষণি”যাঁহার মস্তক চুর্ণ হয় না, 
সেই আপনি “সংস্থিতে সতি*__সম্যক্রাপে অবস্থিত 
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থাকিলে, যে সকল নবীন ভক্ত এখন আপনাকে 
প্জোপহার প্রদান করিতেছেন, এবং পৃব্বতন যে 
সকল ভক্ত, খষি এবং দেবগণ আছেন, তাহারা সকলে 
নিজেরা কোন চেষ্টা না করিলেও, “অম্লাঃ ন ভবি- 
য্যন্তি” নির্মূল হইবেন না, কিন্তু দৃ়মূলই হইবেন-_ 
এই অর্থ || ৫0 


স তুদ্যমানোহরিদুরুক্ততো মরৈ- 
দন্্াগ্রগাং গামুপলক্ষ্য ভীতাম্‌। 
তোদং ম্বযন্নিরগাদগ্থমধ্যাদ্‌- 
গ্রাহাহতঃ সকরেণুরথেভঃ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সঃ (ভেগবান্‌ বরাহদেবঃ) অরিদুরত্ত 
তোমরৈঃ ( অরেঃ হিরণ্যাক্ষস্য দুরুত্তানি এব তোমরাঃ 
শস্্রবিশেষাঃ তৈ$, যদ্বা, অরেঃ দুরুভ্ততঃ দু্বচনাৎ 
অমরৈঃ দেবৈঃ নিমিত্তভূতৈঃ ) তুদ্যমানঃ ( ব্যথমানঃ 
অপি) দংস্ট্াগ্রগাং ( দশনাগ্রপ্রাপ্তাং ) গাং (মহীং) 
ভীতাম্‌ উপলক্ষ্য (দৃম্টুা ) ঘথ৷ গ্রাহাহতঃ (গ্রাহেঃ 
যাদোভিঃ আহতঃ জলে ব্যথিতঃ ) সকরেণুঃ হেস্তিনী- 
সহিতঃ ) ইভঃ (গজঃ তথা ) তোদং (ব্যথাং) মুষন্‌ 
(সহমান এব ) অন্থুমধ্যাৎ জেলাভ্যন্তরাৎ) নিরগাৎ 
(নিগগতবান্‌ )॥ ৬ ॥ 
অনৃবাদ- শন্রুর এই প্রকার কট্ুবাক্যরাপ অস্ত্র- 
দ্বারা অত্যন্ত ব্যথিত হইলেও ভগবান্‌ দণ্ডাগ্র-স্থিতা 
পৃথিবীকে ভয়বিহবল দেখিয়া তাহা সহ্য করিলেন । 
কুম্তীরাদি জলজন্ত দ্বারা আহত হস্ভী যেমন হস্তিনীর 
সহিত জলমধ্য হইতে নির্গত হয়, সেইরূপ ধরিন্ত্রীকে 
লইয়া জল হইতে উথ্থিত হইলেন | ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_স হরিঃ অরেরসুরস্য দুরুত্তিতোমরৈ- 
স্তদ্যমানঃ, পক্ষেহরিদুরুক্তোহমরৈরেব নি মিন্তভুতৈ- 
স্তদ্যমনঃ যথাশ্ুতাথপ্রাহিণাং ব্রন্ম'দীনাং ব্যথাং দৃষ্ট্া 
অনুকম্পয়া পীভ্যমান ইতার্থঃ। তোদং পাক্ষি কদুরুত্তু- 
ব্যথাং ম্ষন্‌। পাক্ষিক সৃক্তসৃতপ্রাপ্ত্যা সহম।ন ইত্যর্থঃ। 
অতএব গ্রাহেণ আহতঃ অহতন্চ করেণুহৃত্তিনী ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--_“সঃ সেই বরাহরাপী শ্রীহরি, 
“অরি-দুরজ্ঞ-তোমরৈঃ,_ শল্তু হিরণ্যাক্ষের কটুবাক্য- 
সম্হই তোমর নামক অস্ত্রবিশেষ, তাহার দ্বারা পীড়িত 
হইয়াও, পক্ষে শল্রুর দুরজ্িিতে দেবগণের নিমিত্তই 


শ্রীনপ্তাগবত ম্‌ 
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যিনি ব্যথিত, অর্থাৎ যথাশ্ুতত কট্টবাকোর অর্থ গ্রহণ- 
কারী ব্রহ্মাদি দেবগণের ব্যথা অবলোকন করিয়া 
অনুকম্পাবশতঃ যিনি ব্যথিত-_এই অর্থ । “তোদং 
মৃষন্* শত্রুপক্ষের আংশিক দুরুক্তিরাপ ব্যথা সহ্য- 
করিয়া, পক্ষে_ গরুড়ের গমনকালে তাহার পক্ষ 
হইতে উথিত বেদবাক্য উচ্চারণরূপ সৃক্ত-সুখ 
€(বেদমন্ত্রোচ্চারণের সুখ ) প্রাপ্তিতে সহ্য করিয়া 
এই অর্থ । অতএব গ্রাহ অর্থ।ৎ কুম্তীরাদি জলজন্তর 
দ্বারা আহত হস্তী, পক্ষে অহত অর্থাৎ অক্ষত বরাহ- 
দেব। “সকরেণুঃ--করেণু অর্থাৎ হস্তিনী, তাহার 
সহিত, (পক্ষে-ধরিন্রীর সহিত ।)1 ৬ ॥ 


তং নিঃসরন্তং সলিলাদনুদ্রতো 
হিরণ্যকেশো দ্বিরদং ঘথা ঝষঃ। 
করালদংক্ট্রোহশনিনিঃস্কনোহব্রবীৎ 
গতহ্রিয়াং কিং ত্বসত।ং বিগহিতম্্‌ ॥ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-যথা ঝষঃ (মকরঃ ) দ্বিরদং ( হস্তি- 
নম অনুদ্রবতি তথা ) তং (ভগবন্তং বরাহদেবং ) 
সলিলাৎ নিঃসরন্তং (নির্গচ্ছন্তম্‌ ) অনুদ্তঃ (অনৃ- 
ধ।বন্‌ ) করাল দংস্ট্রঃ (ঘোরদশনঃ ) অশনিনিঃস্বনঃ 
(বজজকঠোরস্বরঃ ) সঃ হিরণ্যকেশঃ ( হিরণ্যবৎ 
কেশাঃ কপিশাঃ যস্য সঃ হিরণ্যাক্ষঃ) অব্রবীৎ 
€ কথয়্ামাস ) গতহ্রিয়াং (নিলজ্জানাম, স্ততিপক্ষে, 
প্রাপ্তলজ্জানাম্‌ ) অসতাম্‌ (অবীরাণাং যৃযাকং, পক্ষা- 
স্তরে, ন সন্তঃ যেভ্যঃ তেষাং কৃপাল্নাং যুম্মাকং যদ্ধা, 
অসতাম্‌ অস্মাকং ) কিং নু বিগহিতং ( নিন্দনীয়ম্‌ 
অস্তি)।। ৭ 
অনুবাদ--ভগবানের জল হইতে নিগমনকালে 
মকর যেরূপ হস্তীর অনুসরণ করে তদ্রপ পশ্চাদনু- 
ধাবনকারী, করালদংস্ট্র, বজ্সম গঙ্্জনকারী হিরণ্য- 
কেশ হিরণ্যাক্ষ কহিতে লাগিল,--লঙ্জাহীন অসৎ- 
লোকের পক্ষে কি কিছুই নিন্দনীয় নাই 2 ৭।৷ 
বিশ্বনাথ--তং ভগবন্তং অনুদ্রততোহনুধাবন্, গত- 
হরিয়াং নিলজ্জানামসতামবীরাণাং কিং বিগহি তং অপি 
তু নৈব নিন্দা, প্রতিযোদ্ধারং দৃষ্টু পলায়নং নাধুক্ত- 
মিত্যর্থঃ ঃ পক্ষে, গতা প্রাপ্ত হ্রীর্ষৈস্বেষাং কৃপাল্নাং 
বিগহিতং অপি তু কৃপালুত্বাদ্দংস্ট্রাশ্রিতভুরক্ষণার্থং 
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কিঞ্চিৎ পলায়নমপি ন নিন্দিতমিত্যর্থঃঃ হযদ্ধা, 
লোকোপকারায় ভুবমৃদ্ধরতো ভগবতোহনুদ্রবণমনু- 
চিতং মন্বানো দৈত্য আত্মানমেবাধিক্ষিপতি গতহ্রিয়াং 
স্বার্থকপরাণামসতামঙ্মাকং .কিং বিগহিতগণনাস্তি, 
অপি তু নাস্তেব ধিগক্মানিত্যব্রবীদিত্যর্থঃ॥॥ ৭1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“তং,--সেই ভগবান্‌ বরাহ- 
দেবের, “অনুদ্রতঃ”--পশ্চাৎ অনুধাবনকারী (হির- 
গ্যক্ষ )। “গতহ্িয়াং অসতাং কিং বিগহিতং”-- 
নির্লজ্জ অসৎ কাপূরুষগণের বিগহিত (অকার্থ্য) 
কি আছে? অর্থাৎ প্রতিযোদ্ধাকে দেখিয়া তাহাদের 
পলায়ন করা অযৌক্তিক নয়--এই অর্থ । পক্ষে-__ 
লজ্জা-প্রাপ্ত-_ (লাজুক) দয়াশীলগণের অকার্যও 
নিন্দনীয় নহে, কিন্ত কৃপালুত্বহেতু দত্তে ধুত পৃথিবীর 
রক্ষার নিমিত্ত কিঞ্চিৎ পলায়নও (পশ্চাৎপদ হওয়াও), 
নিন্দিত কর্ম নহে__এই অর্থ । অথবা_ লোকের 
উপকারের নিমিত্ত পৃথিবীর উদ্ধারকারী ভগবানের 
অনুধাবন করা অনুচিত বিবেচনা করতঃ দৈত্য হির- 
গ্যাক্ষ নিজেকেই নিন্দা করিতেছেন--- গিত হিয়।ং”__ 
কেবল স্বার্থপর অসৎ আমাদের কি কোন অকারধ্যের 
গণনা আছে £ কিন্তু নাই, (অর্থাৎ সমস্ত অকার্য্যই 
আমরা করিতে পারি ।) অতএব, আমাদিগকে ধিক্‌ 
এইরূপ বলিয়াছিলেন, এই অর্থ ॥ ৭ ॥ 


স গামুদস্তাৎ সলিলস্য গোচরে 

বিন্যস্য তস্যামদধাৎ স্বসত্ম্‌ ৷ 
অভিষ্টুতো বিশ্বস্থজা প্রস্ূনৈ- 
রাপূর্য্যমানো বিবুধৈঃ পশ্যতোহরেঃ (৮1 


অন্বয়ঃ-_অরেঃ (হিরণ্যাক্ষস্য ) গশ্যতঃ সেতঃ) 
বিশ্বস্জা (ক্রেক্ষণা ) অভিষ্টুতঃ (সংস্ততঃ সন্) 
বিবুধৈঃ (দেবৈঃ ) প্রসূনৈঃ (পুষ্পৈঃ) আপৃ্য্যমাণঃ 
€সন্‌ ) সঃ € ভগবান্‌ বরাহদেবঃ ) সলিলস্য উদস্ভাৎ 
€ উপরি ) গোচরে (ব্যেবহারযোগ্যদেশে) গাং €পুথীং ) 
বিন্যস্য (সংস্থাপ্য ) তস্যাং (€ পৃথ্যাং ) স্বসত্তবং 
€ আধারশক্তিম্‌ ) অদধাৎ (নিহিতবান্‌ )1| ৮ ॥ 

অনুবাদ--্রক্মা কর্তৃক সংস্তত ও দেবগণের পৃষ্প- 
বুম্টিদ্বারা পরিব্যাপ্ত হইয়া ভগবান বরাহদেব এ 


_-৫২ 


তুতীয়স্কন্ধঃ 
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দৈত্যকে গ্রাহ্য না করিয়।ই সলিলোপরি স্বীয় গোচরী- 
ভূত স্থানে পৃথিবীকে সংস্থাপন পূর্বক তাহাতে স্বীয় 
আধার-শক্তি নিহিত করিয়াছিলেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-পৃথীয়ং বিভেতীত্যেতৎ-সহি তস্য মমা- 
সুরেণ সহ যুদ্ধং ন সাধিবিতি স ভগবান্‌ গাং প্ৃর্থীং 
সলিলস্য উদস্তাৎ উপরি গোচরে স্বময়নগোচরে দেশে 
বিন্যস্য নিধায় তস্যাং গবি স্বসন্ত্বং স্বশত্তিং ন্যধা্, 
যথা জলে সা ন মজ্জেদিত্যর্থঃ। বিশ্বসৃজা ব্রহ্মণা, 
বিশ্বস্থজামিতি পাঠে প্রজাপতিভিবিবৃধৈশ্চ প্রস্নৈর্বৃয্য- 
মাণৈরাপূর্যামাণঃ | পশ্যতঃ পশ্যন্তমরিমনাদূত্য 1৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই পৃথিবী ভয় পাইতেছে, 
এইজন। ইহাকে সঙ্গে করিগ্নাই আমার অসুরের সহিত 
যুদ্ধ কর! সুসঙ্গত নহে-_এইরূপ বিবেচনাপৃবর্বক, “সঃ 
গাম্‌*-সেই ভগবান বরাহদেব পৃথিবীকে জলের 
উপরে নিজের দৃষ্টিগোচর স্থানে স্থাপন করতঃ, 
“তস্যাং স্বসত্তবম্”__সেই পৃথিবীতে নিজের আধারশত্তি 
নিহিত করিলেন, যাহাতে পৃথিবী জলে না নিমজ্জিত 
হয় -এই অর্থ । “বিশ্বস্থজা”__বিশ্বপ্র্টা ব্রহ্মা কর্তৃক 
অভিষ্টুত € ভগবান্‌ )। “বিশ্বস্থজাং,_এইরূপ পাঠে 
_-প্রজাপতিগণ (কর্তৃক) এবং “বিবুধৈঃ, দেবগণ 
কর্তৃক বষিত কুসুমর্ষ্টির দ্বারা পরিব্যাপ্ত ভেগবান্)। 
'পশ্যতঃ,--শন্রর সমক্ষেই, তাহাকে অনাদর করিয়া 
-_-এই অর্থ ॥ ৮) 


পরানুষক্তং তপনীয়োপকলপং 

মহাগদং কাঞ্চনচিন্তরদংশম্‌ ॥ 

মন্স্শ্যভাক্ষং প্রতুদস্তং দুরুক্তৈঃ 

প্রচণ্ডতমনুঃ প্রহসংস্তং বভাষে ॥ ৯ ॥ 

অন্বয়্ঃ--পরা €(পরাক্‌ পৃষ্ভতঃ ) অনুষক্তং 

(লগ্ং) তপনীয়োপকল্পং (সুবর্ণাভরণং ) কাঞ্চন- 
চিন্্রদংশং (কাঞ্চনময়ঃ চিত্রঃ দংশঃ কবচং যস্য তং) 
মহাগদং (মহতী গুব্বা গদা যস্য তং) অভীক্ষং 
(পুনঃ পুনঃ) মন্সাণি (মন আদীনি ) দুরুক্তৈঃ 
€ দুরবচনৈঃ ) প্রতুদন্তং ব্যেথয়ন্তং) তং ( দৈত্যং প্রতি 
প্রচণ্ডমন্যুঃ ( দুরুক্তশ্রবণেন সঞ্জাতভীষণক্রোধং বস্ত- 
তস্ত দেবানাং ভয়নিরভ্তয়ে অনূকৃত মান্রক্রোধঃ ) প্রহসন 
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€ ভগবান্‌ ) বভাষে (উবাচ ) 1 ৯ 

অনুবাদ-_সেই মহাগদাধারী, সুবর্ণাভরণভুষিত 
ও কাঞ্চনমগ্ন-বিচিন্তর-কবচ-পরিহিত দৈত্য ভগবানের 
পশ্চাৎ পশ্চাৎ আসিতেছিল এবং কট্তি* প্রয়োগ-দ্বারা 
বরাহদেবকে মর্্পীড়া প্রদান করিতেছিল £ ভগবান্‌ 
তাহাতে জ্রোধযুক্ত হইয়া এ দৈত্যকে উপহাসপূব্বক 
কহিতে লাগিলেন | ৯ ॥। 

বিশ্বনাথ - পরা পৃষ্ঠতো অনুষক্তং লগ্নং তপনীয়োপ- 

কল্সং স্বর্ণালঙ্কারং দংশং কবচং দ্কুক্তিস্তদন্তং ন তু 
সুক্তিরিতি ভাবঃ, অতএব. দুরুক্তশ্রবণেন প্রচণ্তমন্া৪, 
সৃক্তশ্রবণেন প্রহসন্‌ ৷ .হিরণ্যাক্ষবাক্যে সরদ্বতীক্ুতস্য 
স্তুতিবচনস্য প্রতিবচনমবশ্যমপেক্ষত ইত্যতো ভগবদ্ধা- 
ক্যেহপি দ্বিতীয়োহর্থো ব্যাখ্যায়তে ॥ ৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পরানুষক্ঞং,_পরা অর্থাৎ 
পশ্চাৎ দিকে, অনুষক্ত লগ্, অর্থাৎ পিছনে পিছনে 
আসিতেছিল যে হিরণ্যাক্ষ তাহাকে । “তপনীয়কল্পং? 
_-সুবর্ণনিম্মিত আভরণে ভূষিত, এবং “কাঞ্চন-চিন্র- 
দংশং-স্বর্ণময় চিন্র-বিচিন্র কবচে সুদৃঢ়গান্র 
€হিরণ্যাক্ষকে )। 'দুরক্তৈঃ তুদন্তং”-_কট্ুবাক্যের 
দ্বারা মর্মস্থানে ব্যথাপ্রদানকারীকে, কিন্তু শোভন 
বাক্যের দ্বারা নহে, এই ভাব । অতএব কুকথা 
শ্রবণের দ্বারা “প্রচণ্ড মন্যুঃ”_অত্যন্ত ক্ষুব্ধ ভেগবান্) । 
পক্ষে___সৃক্ত (শোভনভাষণ ) শ্রবণের দ্বারা উপহাস- 
পৃর্বক। এখানে হিরণ্যাক্ষের বাক্যে সরস্বতী-কুত 
স্ততিবচনের প্রত্যুত্তর অবশ্যই অপেক্ষণীয়_-এইজন্য 
শ্রীভগবানের বাক্যেও দ্বিতীয় (স্ততিপক্ষে ) অর্থ 
ব্যাখ্যাত হইতেছে ॥ ৯॥ 


স্রীভগবানুবাচ__ 
সত্যং বয়ং ভো বনগোচরা স্বগা 
যৃক্সদ্িধান্‌ ম্ৃগয়ে গ্রামসিংহান্‌ । 
ন স্বত্যুপাশৈঃ প্রতিমুক্তস্য বীরা 
বিকথনং তর গৃহ,ন্ত্যভদ্র ॥ ১০॥ 
অন্বগ্নঃ_ শ্ীভগবান্‌ (বরাহদেবঃ ) উবাচ-_ 
ভোঃ (হে) অভদ্র, (অসুর )! বয়ং বনগোচরাঃ 
€(জলবাসিনঃ ) ম্থগাঃ (ইতি যৎ ত্বয়া উক্তং তৎ) 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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সত্যম্। যুক্মদ্বিধান্‌ (তাদুশান্‌ ) গ্রামসিংহান্‌ শেনঃ) 
মৃগয়ে (অহম্‌ অন্বেষয়ামি )। ম্বৃত্যুপাশৈঃ প্রতি- 
মুজ্ঞস্য (বদ্ধস্য) তব বিকখনং তশ্লাঘনং ) বীরাঃ 
€মাদুশাঃ) ন গৃহ.স্তি (নাদ্রিতবস্তঃ )। ১০ 1। 

অনুবাদ--শ্রীভগবান্‌ কহিলেন__রে অভদ্র ! 
আমরা জলচর শূকর, সত্য, কিন্তু তোর ন্যায় কুন্কুর- 
গণকেই অন্বেষণ করিতেছি ঃ তুই ত” মৃত্যুপাশে 
আবদ্ধ হইয়াছিস! আমার মত বীরপৃরুষেরা কখনই 
তোর আত্মশ্লাঘার আদর করেন না ।। ১০ ॥। 

বিশ্বনাথ গ্রামসিংহান্‌ শুনঃ বীরা অঙ্মদ্বিধাঃ 
প্রতিমুক্তস্য বদ্ধস্য পক্ষে বনগোচরাঃ বনস্তেস্ত্যক্ত- 
বিষয়ভোগৈভক্তৈরেব দৃশ্যাস্তদপি কৃপযনৈব গ্রামসিংহান্‌ 
গ্রামস্থা বিষয়াসক্তাস্তন্মখ্যানপি মৃগয়্ে স্বপদং দাতু- 
মন্বেষয়ামি ৷ নন্বাত্শ্লাঘিনো দুব্বিনীতান কথং 
কুপয়সীতি ততন্রা _বীরাঃ অস্মদ্বিধা দয়াবীর।স্তব 
বিকথনং দোষং ন গৃহ,ন্তি। অতএব তব কথস্ভুতস্য 
মৃত্যুপাশৈঃ প্রতিমুক্তস্য অতিশয়্েন ত্যক্তস্য অস্মদনু- 
কম্পিতজনে স্বত্যোরনধিকারাৎ ঃ হে অভদ্রব_ন বিদ্যুতে 
ভদ্রং যঙ্গমাৎ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__গ্রামসিংহান্*-কুক্কুরগণকে । 
“বীরাঃ-আমাদের ন্যায় বীরগণ। প্প্রতিমুক্তস্য”_ 
মৃত্যুপাশে বদ্ধ (তোমার আত্মশ্লাঘার সমাদর করে 
না)। পক্ষে-_বিনগোচরাঃ'__সমস্ত বিষয়ভোগ 
হাহারা ত্যাগ করিয়াছেন, এতাদূশ বিরক্ত বনবাসী 
ভক্তজনের দ্বারাই আমরা দৃশ্য হই ইহা সত্য, তথাপি 
কুপাপূবর্বক গ্রাম-সিংহান্* গ্রামবাসী বিষয়াসক্ত- 
গণের মধ্যে যাহারা মুখ্য, তাহাদিগকেও, “ম্ৃগয়েশ 
স্ব-পদ (নিজ চরণকমল অথবা নিজধাম ) প্রদানের 
নিমিত্তই অন্বেষণ করি। যদি বলেন- দেখুন_ _আত্ম- 
শ্লাথী দুবির্বীত জনকে কিজন্য কৃপা. করেন £ 
তাহাতে বলিতেছেন _-“বীরাঃ”_ আমাদের মত দয়া- 
বীরগণ তোমার দোষ গ্রহণ করেন না। অতএব 
স্ৃত্যুর পাশ যাহাকে অতিশয়রূপে ত্যাগ করিয়াছে, . 
তাদূশ তোমার, যেহেতু আমার অনূকম্পিত জনে 
(কুপাপান্ত্রে) মৃত্যুর কোন অধিকার নাই। হে অভদ্র! 
_যাহা হইতে অন্য কোন মঙ্গল নাই, অর্থাৎ হে 
পরম মঙ্গলময় ! 1 ১০1 ্ 
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তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৪১১ 


এতে বয়ং ন্যাসহরা রমসৌকসাং 

গতহিয়ো গদয়া দ্রাবিতান্তে ৷ 

তিষ্ভামহেহথাপি কথঞ্িদাজৌ 

স্থেয়ং ক্‌ যামো বলিনোৎপাদ্য বৈরম্‌ ॥ ১১ ।। 


অন্বয়ঃ-_-রসৌকসাং রেসাতলবাসিনাং যুক্মাকং) 
এতে বয়ং ন্যাসহরাঃ €নিক্ষেপহরাঃ প্রঞজাপতিন্যস্ত- 
পৃথীহরাঃ ) তে (তব) গদগ্া দ্রাবিতাঃ €পলায়নং 
কারিতাঃ ) অথাপি গতহরিয়ঃ (নির্লজ্জাঃ সন্তঃ ) 
আজৌ (যুদ্ধে ) কথঞ্চিৎ তিষ্ভামহে (তিষ্ভামঃ বর্তা- 
মহে ); যেতঃ) স্থেয়ম্‌ (অস্মাভিঃ অন্রৈব স্থাতব্যম্), 
€(যতঃ ) বলিনা (ত্বয়া সহ) বৈরম্‌ উৎপাদ্য কু 
যামঃ € পলায়নেহপি গরন্তব্যদেশাভাবাৎ ) | ১১ ॥ 

অনুবাদ--আমরা রসাতলবাসিদিগের স্থাপ্য ধন 
হরণ করিয়া লক্জাহীন হইয়াছি এবং তোর গদাদ্বারা 
তাড়িত হইয়াছি £ঃ তথাপি অসমর্থ হইয়াও কোন 
প্রকারে এস্থানে রহিয়াছি ঃ যেহেতু আমাদিগকে যুদ্ধ- 
ক্ষেত্রেই থাকিতে হইবে, কারণ তোর মত বলবানের 
সহিত বিরোধ উৎপন্ন করিয্মা কোথায় যাইব £ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ- কাকুত্তশ্যা উপহসতি-_নাাসহরা ন্যত্ত- 
বন্তুহরা দ্রাবিতাঃ গলায়নং কারিতা অথাপি অসমর্থ 
অপি। ননু কিমনেন ক্লেশেন যথেষ্টং পলায়ধ্বমূ, 
তন্রাহ_-স্থেয়মেব যতঃ কেত্যাদি। পক্ষে-_রসৌক- 
সামসুরাণামপি ন্যাসহরা ভক্তগ্যা সমপিত-প্জোপহার- 
গ্রাহিণঃ গতহিয়ঃ ভক্তবাৎসল্যাদেৰ হেতো নঁ লঙ্জা- 
মহে ইত্যর্থঃ । যতো গদয়া তব ম্ততিবাচা দ্রাবিতা 
দ্রুতচিত্তীকৃতা, গদেভিদাদিত্বাদঙ। অথাপি তদপি ত্বপ্না 
সহ আজৌ যুদ্ধেইপি তিষ্ামহে- স্ববলোদ্রেকং 
প্রকাশয়াম ইত্যর্থঃ । প্রকাশনে আত্মনেপদম্। ননু 
হে প্রভবো বৈকুষ্ঠং গত্বা সুখেন বিরাজধবং, কিং যুদ্ধ- 
ক্লেশেন? তন্ত্রাহ-_স্থেয়মিতি সনকাদিদ্বারা অভিশাপেন 


বৈরমুৎপাদ্য যুদ্ধসুখার্থং বলিনা ত্বয়া সহাজৌ স্থেয়মেব 
কৃ যামঃ 1 ১১ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ- কাকু উক্তির দ্বারা উপহাস 
করিতেছেন-_“ন্যাসহরাঃ,_- তোমাদের ন্যস্ত বস্তু 
€ অর্থাৎ ব্রন্মা কর্তৃক রসাতলবাসী তোমাদের নিকট 
অপিত বস্ত যে পৃথিবী, তাহা) আমরা হরণ করিতেছি, 
দ্রাবিতাঃ* তোমাদের দ্বারা গদাঘাতে তাড়িত ও 
দূরীরুত হইয্লাছিঃ “অথাপি”-অসমর্থ হইলেও, (এই 


যুদ্ধক্ষেত্রে কোনপ্রকারে আমাকে অবস্থান করিতে 
হইবে )। যদি বলেন-_-এইরূপ ক্লেশ করিবার কি 
প্রয়োজন, স্বচ্ছন্দে পলায়ন কর, তাহাতে বলিতেছেন 
_-স্েয়মেব'-- এখানেই থাকিতে হইবে, যেহেতু “কু 
যামঃ' ইত্যাদি, অর্থাৎ বলবান্‌ তোমাদের সহিত 
বিরোধ উৎপন্ন করিয়া, কোথায় গ্রিয়া প্রাণরক্ষা 
করিব, সকল স্থানেই তোমাদের অধিকার । পক্ষে 
_-রসাতলব।সী অসূরগণেরও, “ন্যাসহরাঃ*__ভক্তিতে 
সমপিত পূজোপহার আমরা গ্রহণ করিয়া থাকি । 
'গতহ্রিয়ঃ,-_ ভক্তজনের প্রতি বাৎসল্যবশতঃই তাহাতে 
আমরা লজ্জাবোধ করি না, এই অর্থ । যেহেতু 
“গদয়া”__ তোমার স্ততি বাক্যের দ্বারা, 'দ্রাবিতাঃ,__ 
আমার চিত্ত দ্রবীভূত করা হইয়াছে । গদা-_বলা 
অর্থে ভাদি গণীয় গদৃ ধাতুর উত্তর ভিদাদি বলিয়া 
অঙ প্রত্যয় হইয়াছে । €“ষিদ্‌ ভিদাদিভ্যোহঙ্- 
এই সূত্র অনুসারে, অর্থাৎ যে সকল ধাতু গণ-পাঠ- 
কালে ষ-কার সংস্্ট থাকে, তাহাদের উত্তর এবং 
ভিদ্‌ প্রভৃতি ধাতুর উত্তর ভাববাচ্যে অঙ (অ) হয়। 
অঙ্‌ নিম্পন্ন শব্দ স্ত্রীলিঙ্গ হয়।) অথাপি-_তাহা 
হইলেও তোমার সহিত যুদ্ধেও “তিষ্ঠামহে'__নিজের 
বলোদ্রেক প্রকাশ করিব, এই অর্থ । এখানে স্থা- 
ধাতুর প্রকাশন অর্থে আত্মনেপদ হইয়াছে । (*স্থো 
নির্ণাতৌ প্রকাশনে প্রতিজায়াম্‌”_অর্থাৎ মধ্যস্থ নির্ণয়, 
অভিপ্রায় প্রকাশ এবং প্রতিজ্ঞা বুঝাইলে উপসর্গশূন্য স্থা 
ধাতুর আত্মনেপদ হয়” শ্রীহরিনামান্থৃত ব্যাকরণ 1) 
যদি বলেন হে প্রভো! বৈকুষ্ঠে গমনপ্বর্বক সুখ 
বিরাজমান হউন, এই হৃদ্ধক্লেশের কি প্রয়োজন £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_“স্থেয়ম্* ইতি, আমি যৃদ্ধসূখার্থ 
যুদ্ধসুখ অর্থাৎ বীররস আত্বাদনের নিমিত্ত) সনকাদির 
দ্বারা অভিশাপ প্রদানে তোমাদের শন্তরুতা উৎপন্ন 
করিয়াছি, অতএব বলবান্‌ তোমার সহিত যুদ্ধক্ষেত্রে 
আমাকে অবস্থান করিতে হইবেই, অন্যন্ল কোথায় 
যাইব £ (অর্থাৎ কে আমাকে বীররস আস্বাদন 
করাইবে ? )1) ১১ ॥ ৰ 


ত্বং পদ্রথানাং কিল যৃথপাধিপো 
ঘটস্ব নোহপ্বস্তম্ম আশ্বন্হঃ ৷ 


৪১২ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৩১৮১২-১৩ 


সংস্থাপ্য চাঙ্মান্‌ প্রস্বজাশ্ স্বকানাং 
হঃ স্বাং প্রতিজ্ঞা নাতিপিপত্ত্যসভ্যঃ ॥ ১২।। 


অন্বয্ঃ--ত্বং কিল (প্রসিদ্ধঃ ) পদ্রথানাং পেদা- 
তীনাং ) যৃথপাধিপঃ (যে যুথপাঃ দলপতয়ঃ তেষাম্‌ 
অধিপঃ মুখ্যঃ)। অন্হঃ (নিব্বিতর্কঃ সন্) নঃ 
€( অঙ্মাকম্‌ ) অস্বস্তয়ে €( পরাভবার্থম্‌ ) আশু শৌঘ্রং) 
ঘটস্ব ষেতস্ব)। অস্মান্‌ সংস্থাপ্য €হত্বা) চ 
স্বকানাং (সুহাদাম্‌ ) অশ্ব প্রম্বজ পপ্রমৃদ্ধি)। যঃ 
(জনঃ) স্বাং (স্বীয়াং ) প্রতিজ্ঞাং (প্রতিশ্নতিং ) ন 
অতিপিপত্তি (ন সম্যক প্রয়তি পালয়তি সঃ) 
অসভ্যঃ (সভায়াম্‌ অনহঃ )।। ১২।। 

অনুবাদ-_তুই পদাতিদিগের যুখপতিগণের প্রধান, 
তুই ত' ভয়হীন। আয় দেখি ! শীঘ্রই আমাদিগকে 
পরাভূত করিবার জন্য চেষ্টা কর্‌ আমাদিগকে 
হত্যা করিয়া তোর আত্মীয়-স্বজনের অশ্ুমোচন কর্‌। 


যে নিজের প্রতিকার মর্যাদা রাখিতে পরে না, সে ত” 
নিতান্ত অসভ্য ॥ ১২ ॥ 


বিশ্বনাথ--পদ্রথানাং পদাতীনাং যে যৃথপা স্তেষা- 
মধিপঃ অস্বস্তয়ে পরাভবার্থং আশ্ত ঘটস্ব যতস্ব । 
অন্হো নিব্বিতকঃ। যো নাতিপিপত্তি ন প্রয়তি 
অসৌ অসভ্যঃ সভায়ামনহঃ, পক্ষে, ত্বয়ৈব প্রেম্না 
মদ্যুদ্ধসুখোৎপাদনার্থং প্রতিজায় অসুরভাবোহজীকৃতঃ 
অতো যঃ স্বামিত্যাদি। অতএব ত্বমিত্যাদি নোহজ্মান্‌ 
সুখয়িতুং ঘটস্ব- জ্িনয়ার্থোপপদস্যত্যাদিনা চতুরী। 
অসূনামস্বস্তয়ে স্বপ্রাণত্যাগার্থং কিং কৃত্বা সংস্থাপ্য 
হাদুয়ে সম্যক্‌ স্থিরীকৃত্য স্বীয়ানাং কানাং আনন্দানাং 
সন্বন্ধি অশ্রু প্রস্থবজ ॥ ১২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“পদ্রথানাং' ইতি-__পদাতি- 
গণের যাহারা দলপতি, তাহাদের তুমি অধিপতি, 
অতএব “নঃ অস্থস্তয়ে”__আমাদিগকে পরাভব করি- 
বার নিমিভ্ত শীপ্র যত্ববান্‌ হও । “অন্হঃ”__নিবিতরক, 
অর্থাৎ কোনরূপ শঙ্কা না করিয়া । “যঃ নাতিপিপন্তি” 
--থে ব্যক্তি নিজের প্রতিজ্ঞা পূর্ণ করিতে পারে না, 
সে অত্যন্ত অসভ্য, অর্থাৎ সভ্যসমাজের অযোগ্য । 
পক্ষে__ তুমিই প্রীতিতে আমার যুদ্ধসূখ উৎপাদনের 
নিমিত্ত প্রতিজ্তাপূবর্বক অসুরভাব অঙ্গীকার করিয়াছ, 
অতএব 'যঃ স্বাং__ইতঢাদি, অর্থাৎ যিনি নিজের 
প্রতিজা রক্ষা না করেন, তিনি সভ্যগণের সভাতে 


অন্পযুক্ত। অতএব 'ত্বমূ” ইত্যাদি অর্থাৎ সৈন্য- 
গণের যুখপতি তুমি আমাদিগকে সুখী করিতে চেস্টা 
কর। “নঃঅঙ্মমভ্যং_-আমাদিগকে সুখদানের 
নিমিত্ত--এখানে চতুর্থী বিভক্তি হইয়াছে, অর্থাৎ 
অস্মান্‌ সুখগ়িতুং__এই তুমুন্‌ প্রত্যয় উহ্য থাকায়, 
“ন্রিয়ার্থোপপদস্য চ কর্মণি স্থানিনঃ__তুমুন্‌ প্রত্য- 
য্ান্ত ক্রিয়া উহ্য থাকিলে উহার কর্মে চতুর্থী বিভক্তি 
হয়_-এই সুত্র অনুসারে চতুর্থী । “অসূনাম্‌ অস্থস্তয়ে” 
__নিজ প্রাণত্যাগের নিমিত্ত “যতস্ব'--চেম্টা কর। 
কি করিয়া £ তাহাতে বলিতেছেন-__“সংস্থাপ্য 
তোমার হাদয়ে আমাকে সম্যকরূপে স্থির করিয়া, 
“স্ব-কানাং+ নিজের যে কি? অর্থাৎ আনন্দ, তৎ- 
সম্বন্ধীয় “অশ্ুন প্রম্থজ'_- অর্থাৎ আনন্দাশ্ন বিসঙ্্জন 
কর ॥ ১২॥। 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-- 
সোহধিক্ষিত্তো ভগবতা প্রলব্ধশ্চ রুষা ভূশম্‌ ৷ 
আজহারোলবণং ভ্রেগধং ভ্রলীড্যমানোহহিরাড়িব ॥১৩। 


অন্বয়ঃ- _শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ--ভগবতা অধিক্ষিপ্তঃ 
(সত্যং বয়মিত্যার্দিনা তিরস্কৃতঃ ) রুষা (ক্ষোধেন ) 
ভূশম্‌ €অত্যন্তং ) প্রলব্ধঃ € এতে বযগ্নমিত্যাদিনা 
উপহসিতঃ সন্) সঃ (হিরণ্যাক্ষঃ) ক্রীড্যমানঃ 
(ক্রীড়াং কার্যমাণঃ ) অহিরাট্‌ (মহাসর্পঃ ) ইব 
উদ্বণম্‌ (অধিকং ) ক্রোধম্‌ আজহার ( সংগৃহীত- 
বান্‌)।।১৩॥ 

অনুবাদ-শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন-__ভগবান্‌ শ্রীহরি 
দৈত্যকে এইরূপে তিরস্কার ও উপহাস করিলে ক্রীড়া 
করিবার কালে মহাসর্প যেরূপ ভ্রুদ্ধ হয়, তদ্রপ এ 
দৈত্যও অতিশস্ব ক্রোধ প্রকাশ করিতে লাগিল |১৩।॥। 

বিশ্বনাথ- _সোহধিক্ষিপ্তঃ সত্যং বয়মিতি শ্লোকেন 
রুষা প্রলব্ধ উপহসিতঃ এতে বয়মিতি দ্বাভযাং। ভ্রণীড়াং 
কার্যযমাণোহহিরাট মহাসর্প ইব, পক্ষে-অধিক্ষিপ্তঃ 
অধিকারাৎ পার্ষদত্বলক্ষণাৎ ক্ষিপ্তঃ; অতএব রুষা 
কন্যা প্রকর্ষেণ লব্ধশ্চ । ভগবদিচ্ছাপ্রযুক্ত-ব্রক্মশাপ- 
বশাৎ শুদ্ধসন্ত্বময়োহপি তমোময়োহভুদিত্যরথঃ। তদা 
তু যুদ্ধকালে আসম্যক্প্রকারেণেৰ উল্বণমত্যুদ্রিক্তং 
ক্রোধং জহার জগ্রাহ ॥॥ ১৩ ॥ 


৩1১৮।১৩-১৭ ] 


ততীয়ক্কন্ধঃ 


8১৩ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_- “সঃ অধিক্ষিপ্তঃ __ সেই 
হিরণ্যাক্ষ ভগবান্‌ কর্তৃক, “সত্যই আমরা জলচর 
শুকর, তোমাদের মত কুক্কুরদের অন্বেষণ করিতেছি" 
_-ইত্যাদি বাক্যে তিরস্কৃত, এবং “রুষা প্রলব্ধঃ*-- 
অর্থাৎ আমরা রসাতলবাসী তোমাদের ন্যস্ত বস্তু 
অপহরণ করিয়াছি” ও “তুমি পদাতিগণের যুখপতি- 
দিগের প্রধান হইয়া শীঘ্রই আমাদের পরাভূত করিতে 
চেস্টা কর'_-এই দুইটি বাক্যে ক্রোধে প্রলব্ধ, অর্থাৎ 
উপহসিত হইয়া, ক্তরীড্যমানঃ অহিরাটু ইব'_অর্থাৎ 
মহাসর্প যেমন অপর কন্তুক ক্রীড়ার্থ চালিত হইয়া 
ক্রুদ্ধ হয়, (সেইরূপ ক্রোধ প্রকাশ করিতে লাগিল ।) 
পক্ষে--অধিক্ষিপ্তঃ, নিজ পার্ষদত্বরূপ অধিকার 
হইতে ক্ষিপ্ত (বিচ্যুত ) হইয়াছিলেন, অতএব “রুষা' 
- ভ্রোধ কর্তৃক অর্থাৎ ভ্রোধই হিরণ্যাক্ষকে প্রকৃষ্ট- 
রাপে প্রাপ্ত হইল । শ্ত্রীভগবানের ইচ্ছাতেই ব্রাক্মণ- 
গণের অভিশাপহেতু শুদ্ধ সত্তবময় হইলেও তমোময় 
হইলেন-_এই অর্থ । কিন্তু সেই যুদ্ধকালে “আ+- 
সম্যক প্রকারেই “উল্বণং ক্রোধং জহার,_-অতিশয় 
উদ্রিক্ত ক্রোধ গ্রহণ (প্রকাশ ) করিলেন ॥ ১৩ ॥ 


স্থজন্নমধিতঃ শ্াসান্মন্যুপ্রচলিতেন্দ্রিয়ঃ ৷ 
আনাদ্য তরসা দৈত্যো গদয্না ন্যহনদ্ধরিম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--অমধিতঃ (ক্রুদ্ধঃ সন্‌ ) শ্বাসান্‌ সৃজন্‌ 
(বিস্ৃজন্‌ বিমুঞ্চন্‌ ) মন্যু প্রচলিতেন্দ্রিয়ঃ (মন্যুনা 
ক্রোধেন প্রচলিতানি ক্ষুভিতানি ইন্দ্রিয়াণি যস্য সঃ) 
দৈতাঃ আসাদ্য (ভগবৎসমীপং প্রাপ্য) তরসা 
€বেগেন ) গদয়া হরিম্‌ ন্যহনৎ €(অহন্‌ তাড়িতবান্) 
॥। ১৪ || 
অনুবাদ-_ক্রোধবশ তঃ তাহার ইন্দ্রিয়গ্রাম বিচ- 
লিত হইয়া উঠিল। অত্যন্ত ভ্রুদ্ধভাবে ঘনঘন 
নিঃশ্বাস ত্যাগ রুরিতে করিতে সে তীব্রবেগে ভগবানের 
নিকটস্থ হইয়া তাঁহাকে গদাদ্বারা আঘাত করিল 11১৪ 


ভগবাংস্ত গদাবেগং বিস্বস্ট রিপুণোরসি ৷ 
অবঞ্চয়ভ্িরশ্লীনো ঘোগাবূঢ ইবান্তকম্‌ 0 ১৫ 1 


অন্বয়ঃ-_-ভগবান্‌ তু রিপূণা শেন্রুণা হিরণ্যাক্ষেণ) 


উরসি (বক্ষসি ) বিসৃস্টং (নিক্ষিপ্তং ) গদাবেগং 
তিরশ্চীনঃ (বক্রাঙ্গঃ সন্) যোগারূঢঃ অন্তকম্‌ 
€স্ৃত্যুম্‌ ) ইব অবঞ্চয়ৎ নে আঘাতং প্রান্তঃ)।1১৫॥ 

অনুবাদ- পরন্ত, মহাযোগী যেরূপ যোগার 
হইয়া মৃত্যুকে বঞ্চনা করিয়া থাকে, ভগবান্ও তদ্রপ 
তাহার বক্ষঃস্থলে নিক্ষিপ্ত সেই গদা-বেগ ঈষৎ বক্রী- 
ভূত হইয়া ব্যর্থ করিয়া দিলেন ॥ ১৫ 1) 

বিশ্বনাথ- অন্তকং ম্ৃত্যুম্‌ | ১৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অন্তকং”__ মৃত্যুকে, (অর্থাৎ 
যোগিগণ যেমন যোগন্রিয়ার দ্বারা মৃত্যুকে জয় করে, 
সেইরাপ বন্গতিদ্বারা ভগবান্‌ হিরণ্যাক্ষের নিক্ষিপ্ত 
গদার আঘাত নিক্ষল করিলেন । )। ১৫ ।। 


পুনর্গদাং স্বামাদায় ভ্রাময়নন্তমভীক্ষশঃ । 
অভ্যধাবদ্ধরিঃ ভ্রুদ্ধঃ সংরক্তাদ্দষ্টদচ্ছদম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বগ্নঃ__পুনঃ স্বাং (স্বকীয়াং) গদাম আদায় 
অনীক্ষশঃ € পুনঃ পৃনঃ) ভ্রাময়ন্তং ( বিঘূর্ণয়ন্তং ) 
সংরম্তাৎ (ক্রোধাৎ ) দম্টদচ্ছদং € দম্টঃ দচ্ছদঃ 
দন্তাচ্ছাদকঃ ওষ্ঃ যেন তং হিরণ্যাক্ষং) হরিঃ ভ্রুদ্ধঃ 
€সন্‌) অভ্যধাবৎ ॥ ১৬ ॥। 
অনুবাদ--পুনব্বার সে স্বীয় গদা গ্রহণ করিয়া 
বারংবার ঘুরাইতে এবং ক্রোধবশতঃ দত্তদ্বারা অধ- 
রোষ্ঠ দংশন করিতে আরম্ভ করিলে ভগবান্‌ শ্রীহরি 
অত্যন্ত ভ্রুদ্ধ হইয়া দৈত্যের দিকে ধাবিত হইলেন 
॥ ১৬ 


ততশ্চ গদয়ারাতিং দক্ষিণস্যাং ভ্বি প্রভুঃ | 
আজদ্নে দ তু তাং সৌম্য গদয়া কোবিদোহহনৎ ॥১৭ 
অন্বয়ঃ--(হে) সৌম্য, (বিদুর ) ততঃ (তদ- 
নন্তরং ) প্রভূঃ €(ভগবান্‌ ) স গদয়া অরাতিং.€ শন্তরং 
টৈত্যং ) দক্ষিণস্যাং ভ্রবি আজদ্বে আজঘান )। সঃ 
তুঃ কোবিদঃ (যুদ্ধকুশলঃ দৈত্যঃ ) তাং (হরিগদাং ) 
অহনৎ € অহন্‌ তাড়িতবান্‌ ) ॥ ১৭ ॥। 
অনুবাদ-_-তদনন্তর ভগবান্‌ তাহার নিজ গদাদ্বারা 
এ শন্রুর দক্ষিণ ভ্রার মধ্যে আঘাত করিলেন। কিন্তু 
হে বিদুর, গদাধুদ্ধবিশারদ সেই দৈত্য ভগবানের গদা- 


৪৯৪ 


হত হইতে না হইতেই তাহা প্রতিরোধ করিল ॥ ১৭11 
বিশ্বনাথ সোহসূরন্ত তাং ভগবদ্গদাং অপ্রান্তা- 
মেবাহন্‌ ॥ ১৭ । 
টীকার বঙ্গান্বাদ__'সঃ ত'- কিন্তু সেই অসুর 
ভগবানের নিক্ষিপ্ত গদা জ-মধ্যে পতিত হইতে না 
হইতেই প্রতিরোধ করিল |। ১৭ ॥ 


এবং গদাভ্যাং গুব্বীভ্যাং হ্যক্ষো হরিরেব চ। 
জিগীষয়। সৃসংরব্ধাবন্যোন্যমভিজগ্তুঃ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ _হ্যযক্ষঃ (হরোৌ হরিতবর্ণে অক্ষিণী যস্য 
সঃ হিরণ্যাক্ষঃ) হরিঃ এব চ €(উভৌ) সুসংরব্ধৌ 
€( অতিগ্র-দ্ধৌ ) জিগীষয়া (পরস্পরং জেতুম্‌ ইচ্ছয়া) 
গুব্বীভ্যাং € মহতীভ্যাং ) গদাভ্যাম্‌ অন্যোন্যং (পর- 
স্পরম্‌ ) অভিজদ্তুঃ (তাড়িতবন্তৌ )।| ১৮ ॥ 
'অনুবাদ--এইরূপে হিরণ্যাক্ষ এবং ভগবান্‌ বরাহ- 
দেব উভয়েই জয়েচ্ছ'স্ন যুদ্ধ করিতে করিতে পরস্পর 
পরস্পরকে গুরুতর গদাদ্বারা আঘাত করিতে লাগি- 
লেন | ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ- হর্য্যক্ষো হিরণ্যাক্ষঃ ॥। ১৮ || 
টীকার বঙ্গান্বাদ-__“হর্য)ক্ষঃ'-হরিতবর্ণ অক্ষি- 
দ্ধয় যাহার, এখানে হিরণ্যাক্ষ ॥। ১৮ || 


তয্মোঃ স্পৃধোস্তিগমগদাহতাজয়ে।ঃ 
ক্ষতাম্রবঘ্রাণ বিদ্বদ্ধমন্ব্যোঃ 1 
বিচিত্রমাগাংশ্চরতোজিগীষয়া 
ব্ভাদিলায়।মিব শুল্িণোর্মধঃ ॥ ১৯ | 


অন্বয়ঃ-_তয়োঃ (হরিহিরণ্যাক্ষয়োঃ ) স্পূধোঃ 
(স্পর্ঘমানয়োঃ ) তিগমগদাহতাঙ্গয়োঃ €(তিগ্মাভাাং 
তীল্ষাভ্যাং গদাভ্যাম্‌ আহতানি অঙ্গানি যয়োঃ তয়োঃ) 
ক্ষতাম্্বঘ্রাণবিরদ্ধমন্ব্যোঃ ) ক্ষতাৎ আত্রবতি ইতি 
ক্ষতাম্রবং রুধিরং তস্য ঘ্রাণম্‌ অবঘ্রাণং তেন বিরুদ্ধঃ 
মন্যুঃ ক্রোধঃ যয়োঃ তয়োঃ ) ইলায়াং (ইলা গৌঃ 
তস্যাং নিমিত্তভূতায়াং প্রস্ততেহপি ইলা পৃর্থী তদর্থং ) 
শুপ্সিণোঃ ( মনতয়োঃ ব্ৃষভয়েঃ ) ইব জিগীষয়া €( পর- 
স্পরং জেতুম্‌ ইচ্ছয়া ) বিচিন্রমার্গান্‌ বিবিধান্‌ গদা- 
যুদ্ধন্রমণপ্রভেদান্‌ ) চরতঃ (কুব্বতঃ ) মৃধঃ (সংগ্রা- 


শ্রীমর্তাগব তম্‌ 
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মঃ) ব্যভাৎ (বভো )।। ১৯।। 

অনুবাদ-_উভয়েই পরস্পর স্পর্থা করিতেছিলেন, 
তীক্ষু গদার আঘাতে উভয়ের অঙ্গই ক্ষত বিক্ষত 
হইতেছিল এবং ক্ষতস্থান হইতে নির্গত রুধিরের গন্ধ 
পাইয়া উভয়েই অতিশয্প ভ্রোধোদ্দীপ্ত হইতেছিলেন। 
উভয়ে পরস্পর জয়েচ্ছায়-গদা-যুদ্ধের নানাপ্রকার মার্গে 
বিচরণ করিতে লাগিলেন। বাসিতা গাভীর জন্য 
যেরূপ মত্ত রূষদ্ধয়ের মধ্যে মহাযুদ্ধ উপস্থিত হয় তাহা- 
দের সংগ্রমও সেই প্রকার শোভাযুক্ত হইল ॥| ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ__স্পৃধোঃ স্পদ্ধমানয়োঃ ক্ষতাদান্রবতীতি 
ক্ষতাত্রবং রুধিরং তস্য শ্রাণেন বিরুদ্ধো মন্যুর্যয়োঃ 
ইলায়াং বাসিতায়াং গবি বিষয়ে শুগ্সিণোর্মত্তয়োরৃষ- 
ভয়োরিব ইলায়াং ভবি শুম্িণোহরি-হযযক্ষয়োর্মধো 
ব্যভাৎ অশোভত । “ভুগোবাচস্তিড়া ইলা” ইত্যমরঃ 
| ১৯ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্পৃধোঃ' যাহারা পরস্পর 
স্পদ্ধা করিতেছিলেন, সেই হিরণ্যাক্ষ ও বরাহদেবের, 
ক্ষতাস্াব-ঘ্রাণ-বিরৃদ্ধ-মন্যোঃ'--€ গদার আঘাতে ) 
ক্ষতস্থান হইতে নিগগত হইতেছিল যে রুধির, তাহার 
গন্ধে অতিশয় বৃদ্ধিপ্রাপ্ত হইয়াছে ক্রোধ যাহাদের ৷ 
“ইলায়াম্‌ শ্ুপ্সিনোঃ ইব_-রজস্বলা গাভীর প্রতি মত্ত 
ব্লষভদ্বয়ের মত, এখানে ইলা বলিতে পৃথিবী, সেই 
পৃথিবীর নিমিত্ত রণোন্মত্ত হিরণ্যাক্ষ ও বরাহদেবের 
“মৃধঃ ব্যভাৎ+- যুদ্ধ অতিশয় শোভা পাইতে লাগিল। 
ইলা শব্দের নিরুভ্তি অমরকোষ অভিধানে উক্ত 
হইয়াছে__“পৃথিবী, গাভী, বাক্য, ইড়া এবং ইলা” 
অর্থ'ৎ এই সকল ইলা শব্দের পর্্যায়বাচী শব্দ ॥ ১৯ 


মধ্ব-__ 
অক্ষতঃ ক্ষতবদ্িষ্করসমঃ সমবত্তথা ৷ 
. অজিতো জিতবচ্চৈব জ্রোহজ্ঞবচ্চ প্রকাশয়েৎ ॥ 
সব্বরূপেন্বন্তোহপি ব্রক্মাদ্যাপ্চৈব তন্মতেঃ। 
অনুসারিতয়া ব্নয়ুঃ কুষ্ূর্ুশ্চ সন দুঃখভাক্‌ ॥। 
ইতি ব্রহ্মাণ্ডে ॥ ১৯ ॥ 


দৈত্যস্য যজ্ঞাবয়বস্য মায়য়। 
গৃহীতবারাহ-তনোমহাত্মনঃ ৷ 
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ততীয়স্কপ্থাঃ 


৪১৫ 


কোরব্য মহ্যাং দ্বিষতোহি মর্দনং 
দিদৃক্ষরাগাদৃষিভিবৃঁতঃ স্বরাট্‌ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-€হে) কৌরব্য, (বিদুর 1) স্বরাট্‌ 
(ব্রক্মা) খষিভিঃ (মরীচ্যাদিভিঃ) রৃতঃ (পরিবেচ্টি- 
তঃ সন্) মহ্যাং পুথিব্যাং নিমিত্ভূতায়াং) দ্বিষতোঃ 
(যুধ্যমানয়োঃ ) দৈত্যস্য €হিরণ্যাক্ষস্য ) মায়য়া 
€( কপটেন কুপয়া বা ) গৃহীতবারাহ-তনোঃ ( স্বীকৃত 
শৃকররূপস্য ) মহাত্মনঃ € মহাপুরুষস্য ) যজ্ঞাবয়বস্য 
(যক্তময়স্য ভগবতঃ চ ) হি মর্দনং (যুদ্ধং) দিদৃক্ষুঃ 
(দ্রস্টুম্‌ ইচ্ছঃ সন্‌ ) আগাৎ €( আজগাম ) 1 ২০ ॥। 

অনুবাদ--হে বিদুর, যজ মুত্তি শ্রীবিষ্ণ স্বরূপশক্তি- 
প্রভাবে (অথবা কৃপাপ্বর্বক) বরাহরাপ ধারণ করিয়া 
হিরণ্যাক্ষের সহিত এরূপ যুদ্ধে প্রর্রত্ত হইলে ব্রক্ষমা, 
মহাপুরুষ শ্রীহরি ও দৈত্যের পৃথিবীর নিমিত্ত সংগ্রাম 
দর্শন করিবার জন্য মরাচ্যাদি খষিগণ-পরিবেড্টিত 
হইয়া যক্তস্কলে উপস্থিত হইলেন ॥। ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__মায়য়া শল্ত্যা গৃহীতা স্বস্বামিত্বেনা্গী- 
রুতা বারাহী তনূর্যস্য তস্য মায়়াভর্তৃবর্বরাহস্যেত্যর্থ 81 
মায়য়া কুপয়া গৃহীতত্বং প্রপঞ্চং প্রত্যানী তত্বমিতি 
সন্দর্ভঃ | স্বরাট ব্রহ্মা ।৷ ২০ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ--“মায়য়া'_নিজের স্বরূপ- 
ভূত চিচ্ছক্তির দ্বারা, “গৃহীত-বারাহ-তনোঃ-__গৃহীত 
হইয়াছে বলিতে স্ব-স্থামিত্বরাপে অঙ্গীরুত হইয়াছে, 
বারাহী তনু যাহা কর্তৃক, অর্থাৎ যিনি নিজের নিত্য 
শ্রীবিগ্রহ নিজেই গ্রহণ করিয়াছেন, সেই মায়াধীশ ভগ- 
বান্‌ বরাহদেবের -এই অর্থ । এখানে মায়ার দ্বারা 
গৃহীতত্ব বলিতে কৃপাপূবর্বক যিনি (নিজের চিন্ময় 
বিগ্রহ ) এই প্রাপঞ্চিক জগতে আনয়ন (প্রকট ) 
করিয়াছেন-_ল্রুমসন্দর্ভে শীজীবগোস্বামি পাদ। ্থরাট্, 
বলিতে ব্রহ্মা || ২০।। 


আঙসন্নশৌত্তীরমপেতসাধ্বসং 
ক্লৃতপ্রতীকারমহার্যবিভ্রুম্ূ্‌ ৷ 
বিলক্ষ্য দৈত্যং ভগবান্‌ সহম্্রণী- 
জগাদ নারায়ণমাদিশৃকরম্গ ॥ ২১ ॥ 
অল্বয্নঃ--ভগবান্‌ সহত্রণীঃ খষীণাং সহস্রাণাঃ 
নেতা ব্রহ্মা) আসনশৌন্তীরং আসন্নং প্রাপ্তং শৌত্তীরং 


শৌধ্যং মদো বা যেন তং) অপেতসাধ্বসং (ভয়শুন্যং) 
কুতপ্রতীকারং € কৃতঃ প্রতীকারঃ প্রতিক্রিয়াঃ যেন 
তম্‌) অহার্ষ্যবিভ্রমম্‌ (অপ্রতীকার্য্যঃ বিক্রমঃ যস্য 
তং) দৈত্যং বিলক্ষ্য ( দৃষ্টুা ) আদিশ্ুকরং নারায়ণং 
€(হরিং) জগাদ (উবাচ )॥ ২১ 
অনুবাদ -_-খষিসহজ্রের নেতা ব্রহ্মা দেখিলেন, দৈত্য 

অতিশয় শোর্যমদে উন্মত্ত হইয়াছে, তাহাতে ভয়ের 
লেশমান্্র নাই £ অধিকন্ত, সে ভগবত্প্রদত্ত আঘা ত- 
সমূহের প্রতীকার করিতেছে, কিন্তু ভগবান্‌ হইতে 
দৈত্যের বিল্রুমের প্রতিক্রিয়া হইতেছে না। ব্রন্মা ইহা 
দর্শন করিয়া আদি-বরাহদেব শ্রীবিষ্ণকে কহিলেন 
| ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ আসন্নং প্রাপ্তং শৌত্তীরং শৌর্যযং মদো 
বাষেন তম্‌। খষিসহত্রাণাং নেতা সহত্রণীঃ ব্রহ্মা 
|| ২১ ॥। 

টীকার বজানুবাদ__'আসন্ন-শৌত্তীরং'_ আসন্ন 
অর্থাৎ প্রাপ্ত হইয়াছে, শৌত্তীর বলিতে শৌর্ধ্য (বীরত্ব) 
অথবা মত্ততা যাহা কর্তৃক, (সেই শোর্যমদে উন্মত্ত 
হিরণ্যাঞ্চকে দেখিয়া ব্রন্মা বলিলেন )1 “সহম্রণী8,- 
বলিতে খধি-সহত্রের নেতা ব্রহ্মা ॥ ২১ ॥ 

মধ্ব_-অনেক-কল্পজন-নেতৃত্বাৎ সহত্্রণীঃ ॥ ২১। 


শ্রীব্রক্মোবাচ-_ 
এষ তে দেব দেবানামড্গ্রিমূলমৃপেম্ুষাম্‌ ॥ 
বিপ্রাণাং দৌরভেয়ীণাং ভূতানামপ্যনাগঙ্গাম্‌ ৷ 
আগস্ষুভয়রুদ্দুহ,দঙ্মদ্রাদ্ধবরোহসূরঃ | 
অন্বেষন্নপ্রতিরথো লৌকানটতি কন্টকঃ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীব্রক্মা উবাচ (হে দেব! এষঃ 
অসুরঃ (হিরণ্যাক্ষঃ ) তে (তব) অভ্ভ্রিমূলং (চরণ- 
তলম্‌) উপেয়ুষাং (প্রাপ্তানাং ) দেবানাং বিপ্রাণাং 
সৌরভেয়ীণাং (গবাম্‌ ) অনাগসাং €( নিরপরাধান।ং ) 
ভূতানাং (জীবানাম্‌ ) অপি আগস্কৎ (রৃথা এব অপ- 
রাধারোপকঃ ), ভয়কুৎ ভেয়কারকঃ), দু্ৎ (ভীতং 
জাত্বা অর্থপ্রাণাদিহর্তী ) অঙ্মদ্রাদ্ঘবরঃ ( অঙ্মত্তঃ 
রাদ্ধঃ লব্ধঃ বরঃ যেন সঃ) অপ্রতিরথঃ (প্রতিপক্ষ- 
শূন্যঃ ) কল্টকঃ € সন্মার্রোধকঃ ) অন্বেষন্‌ (প্রতি- 


৪১৬ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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রথম্‌ অন্বেষয়ন্‌ অবলোকয্নন্‌ ) লোকান্‌ (ভূবন।নি ১ 


অটতি (পরিভ্রমতি ) 1 ২২1 

অনুবাদ-_-্রীব্রক্মা কহিলেন”-হে দেব! এই 
অসুর আমাদের নিকট হইতে বর প্রাপ্ত হইয়া প্রতি- 
পক্ষশূন্য হইয়াছে । এ ব্যক্তি ভবদীয় চরণাশ্রিত 
দেবতা, ব্রাহ্মণ, গো ও নিরপরাধ প্রাণীগণের প্রতি রথা 
অপরাধ আচরণ করিয়া থাকে, কেহ নিবারণ করিতে 
গেলে তাহাকে ভীতি প্রদর্শন করে এবং ভীত দেখিলে 
অর্থপ্রাণাদি অপহরণ করিয়া লয় । এই কন্টকতুল্য 
উৎপীড়ক দৈত্য ইহার সমকক্ষ প্রতিদ্বন্দ্বীর অন্বেষণ 
করিয়া সমস্ত লোকে পধ্যটন করিতেছে ॥ ২২।। 

বিশ্বনাথ--হে দেব, আগস্কাৎ রখৈবাপরাধারোপকঃ 

তৎপরিহারায্ন প্রর্ভৌ ভয়কৃৎ ভীতান্‌ জ্ঞাত্বা দুক্ষৃৎ 
অর্থপ্রাণাদিহর্তী ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__হে দেব ! 'আগস্কৃৎ'_-এই 
অসুর বুথাই (প্রাণিগণের প্রতি) অপরাধ আচরণ- 
কারী, তাহার পরিহারে প্রব্বত্ব হইলে তাহাদের “ভয়্- 
রুৎ_- ভীতিপ্রদায়ক, অন্যকে ভীত জানিলে "দুক্কৃৎ 
-_তাহাদের অর্থ ও প্রাণাদির হরণকারী ॥ ২২॥। 


মৈনং মায়।বিনং দৃপ্তং নিরন্শেমসভমন্‌ 
আল্রীড় বালবদ্দেব ঘথাশীবিষমূথিতন্‌ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) দেব! মায়াবিনং দৃপ্তং গেবিতং) 
নিরঙ্কুশং (ভয়রহিতম্‌ ) অসস্তমম্‌ € অতিদুষ্টম্‌ ) 
এনং (হিরণ্যাক্ষং ) বালবৎ যথা উথিতম্‌ আশীবিষং 
(যথা বালকঃ ক্ষুভিতং সপং পৃচ্ছাকর্ষণাদিনা ভ্রণীড়- 
যতি তদ্বৎ ) মা আল্লীড় (আক্রীড়য় ) ॥॥ ২৩।। 
অনুবাদ- হে দেব ! এই দুরাতআ্মা মায়াবী, অহ- 
স্কারী এবং দুর্দন্ত। বালক যেমন ক্ষৃভিত সর্পের 
পুচ্ছ আকর্ষণপৃবর্বক তাহার সহিত ক্রীড়া করে, আপনি 
তদ্রপ ইহাকে লইয়া আর খেলা করিবেন না ২৩।। 
বিশ্বনাথ__এনং মা আক্রীড়ুয়্, বালবৎ অক্ত ইব 
স্বয়ন্ত বিজ্ঞচুড়ামণিরেবাসীতি ভাবঃ। যদ্যথা আশী- 
বিষং সর্পং উ্িতং গরুড় ইতি শেষঃ অথবা যদ্‌- 
যস্মাদাশীবিষমুখিতং এনং মন্য ইতি শেষঃ॥ ২৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--'এনং মা আক্রীড়'__এই 
দৈত্যকে লইয়া খেলা করিবেন না। “বালবৎ*__বাল 


অর্থাৎ অজ্ের মত, আপনি কিন্তু বিজ্গণের চুড়ামণি 
(শ্রেম্ত )--এই ভাব। “যদ্‌*-_যেরূপ ভ্রুদ্ধ বিষধর 
সর্পকে লইয়। গরুয় ভ্রীড়া করে, অথবা যেহেতু এই 
দৈত্যকে ভ্রুদ্ধ সর্প বলিয়াই আমি (ব্রহ্মা) মনে 
করি ॥ ২৩ ॥ 


ন যাবদেষ বদ্ধেত স্বাং বেলাং প্রাপ্য দারুণঃ ॥ 
স্বাং দেব মায়়ামাস্থায় তাবজ্জহ্যঘমচ্যুত ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) দেব, অচ্যুত, (নারায়ণ !) এষঃ 
দ'রুণঃ (নির্দয়ঃ দৈতাঃ ) যাবৎ স্বাম্‌ €( আসুরীং ১ 
বেলাং প্রাপ্য ন বদ্ধেত তাবৎ স্বাং মায়াম্‌ ( অচিন্ত্য- 
শক্তিম্‌) আস্থায় (আবিষ্ষৃত্য) অঘং (পাপরাপম্‌ 
এনং ) জহি (মারয় )1॥ ২৪॥ 

অনুবাদ- হে দেব ! হে অচ্যুত, ! এই দুদ্ধর্ষ দৈত্য 
যে কাল পর্যন্ত না আসুরী বেলা প্রাপ্ত হইয়া (উহার নিজ 
মায় দ্বারা) বদ্ধিত হইতে না পারে, সেই কাল মধ্যেই 
আপনি আপনার মায়াশক্তি প্রকট করিয়া মৃত্তিমান্‌ 
পাপরূপী এই দৈত্যের বিনাশ সাধন করন্‌ ॥। ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ স্বাং বেলাং আসুরীম্‌। হে দেব, স্বাং 
মায়াং তেনাসুরবেলায়াং বিব্দ্ধবলমেনং ত্বং পরমেশ্ব- 
রোহপি হন্তং নৈব প্রভবিষ্যতীত্যৈর্য্যজ্ঞানবতো২পি 
ব্রন্মণঃ প্রেম্নৈবানিষ্টাশক্কিত্বং জেয়ং। যথৈহর্ষাজান- 
পূর্ণয়োরপি বসুদেবদেবক্যেঃ “সম্দ্বিজে ভবদ্ধেতোঃ 
কংসাদহমধীরধী*রিত্যাদি বাক্যম্‌ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“স্বাং বেলাং_নিজের আসু- 
রিক বেলা প্রোপ্ত হইয়া যাবৎ এই দৈত্য বদ্ধিত না 
হয়), হে দেব! (বিচিন্র ভ্রীড়াশীল ) “স্বাং মায়াং_ 
আপনার স্বীয় অচিন্ত্যশক্তি (প্রকাশপূরর্বক এই দৈত্য 
বদ্ধিত হইতে না হইতেই, ইহাকে বিনাশ করুন )। 
আঁসুরিক বেলাতে অতিশয় বলপ্রাপ্ত এই দৈত্যকে, 
আপনি পরমেশ্বর হইয়়াও কখনই বধ করিতে সমর্থ 
হইবেন না- ইহা এ্রশ্ব্ধ্য-জ্ঞান-সম্পন্ন হইলেও প্রীতি- 
বশতঃই ব্রহ্মার অনিষ্ট আশঙ্কা জানিতে হইবে । 
যেমন €(কংসের কারাগারে আবির্ভীত ভগবান্কে 
অবলোকন করতঃ ) এঁখর্ষ্যজ্তানে পরিপূর্ণ হইলেও 
বসুদেব ও দেবকীর উক্তি শ্রৌদশমে তৃতীয় অধ্যায়ে) 
_ছহে মধুসূদন ! আমাতে আপনার এই জন্ম যেন 
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তৃতীয়ক্ষন্ধঃ 


৪১৭ 


পাপী কংস জানিতে নাপারে। আপনার জন্যই .বশিস্টোহস্তি তাবদাশু দুস্তরমেনং নিস্ভর জহীত্যর্থঃ 


আমি এই কংস হইতে অত্যন্ত উদ্বিগ্ন হইয়াছি, যেহেতু 
আমি অতিশয় অধীরচিত্ত”__ ইত্যাদি ॥ ২৪ ॥। 


এষা ঘোরতমা সন্ধ্যা লোকচ্ছদ্ম(স্ব)টুকরী প্রভো | 
উপনর্পতি সব্বাত্মন্‌ সূরাণাং জয়মাবহ ॥ ২৫ & 
অন্ব্ঃ _( হে ) প্রভো, সব্বাত্মন্‌ ! এষা লোক- 
চ্ছদ্পট্করী (€লোকানাং বিনাশকরী ) ঘোরতমা 
(অতিভয়ক্করী ) সন্ধ্যা উপসর্পতি € আগচ্ছতি, অধূ- 
নৈব ) সুরাণাং জয়ম্‌ আবহ ( সম্পাদয় )। ২৫ ॥ 
অনুবাদ_ হে প্রভো, সম্প্রতি লোক-সংহারকারিণী 
ঘোরতমা সন্ধ্যা উপস্থিত ঃ হে সব্বাত্মন্‌! এই সময়, 
দেবগণের জয় বিধান করুন্‌ ॥ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ছদ্মট্করী ছন্মড়িত্যব্যয়ং বিনাশবাচ- 
কম্‌ ॥২৫॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__-“ছদ্মট্করী”__ছদ্মটু শব্দ 
বিনাশবাচক অব্যয়, (অর্থাৎ জম্প্রতি লোকবিনাশ- 
কারী ঘোরতমা সন্ধ্যাবেলা উপস্থিত হইতেছে ) ॥২৫7। 
মধ্ব__-আদরং সুমুখং বিন্দ্যাংচ্ছত্মট্কারন্ত ভক্ষণ- 
মিত্যভিধানম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অধুনৈষোহভিজিন্নাম যোগো মৌহ.ভিকো হ্যগাৎ ৷ 
শিবায় নস্ত.ৎসূহাদামাশু নিস্তর দুস্তরম্‌ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_ -এষঃ অভিজিৎ নাম মৌহ.ত্তিকঃ যোগঃ 
€ মধ্যাহ-ঘটীদ্বয়পরিমিতঃ শুভদঃ কালঃ ) হি অগাৎ 
€গতপ্রায়ঃ ) অধুনা ত্বৎ সুহাদাং (তব ভক্তানাং) নঃ 
(অস্মাকং ) শিবায় (সুখার্থং) আশু দুস্তরং (দুর্জঁ- 
য়ম্‌ এনং ) নিস্তর (জহি )। ২৬॥। 

অনুবাদ-_হে দেব, এইক্ষণে “অভিজিৎ, নামক 
শুভযোগ আছে £ এই শুভযোগের স্থিতিকাল মৃহন্ 
মানত হওয়ায় তাহাও আবার নিশ্চয়ই গতপ্রায়। 
আমরা আপনার সুহাৎ ঃ আমাদের মজলের নিমিত্ত 
এই দুববৃ্তকে ক্ষণ বিলম্ব না করিয়া বধ করুন্‌ 1২৬ 

বিশ্বনাথ _ অভিজিৎ মধ্যাহণঃ মৌহ-স্তিক মৃহ্্ত 
এব ভবঃ। অগাৎ গতপ্রায়ঃ, অতো যাবদস্যা- 


৫৩ 


॥২৬॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অভিজিৎ* মধ্যাহ্ন, মৌহ.- 
তিক-_ মৃহনস্তে উৎপন্ন, (অর্থাৎ মধ্য/হের দ্বিঘটিকা 
পরিমিত অভিজিৎ নামক শুভপ্রদ যোগ এখনও 
আছে )। “অগাৎ'__তাহাও গততপ্রায়, অতএব এই 
শুভযোগের যতটুকু অবশিষ্ট রহিগ্নাছে, তন্মধ্যে 
শীঘ্রই “দুস্তরং'-_ দুর্জয় এই হিরণ্যাক্ষ দৈত্যকে, 
নিস্তর*-_ বিনাশ করুন, এই অর্থ ॥ ২৬ ॥ 

মধ্ব__ 
মধ্যাহস্তুভিজিৎপ্রোক্ত আযট্রোত্তর এব চ। 


শ্রবণস্যাপি পৃব্বার্ধো বিষুবং চাভিজিৎ স্মৃতা। 
ইতি চ। ২৬॥ 


দিম্ট্যা ত্বাং বিহিতং ম্বত্যুময়মাসাদিতঃ স্ব্নম্‌ । 
বিভ্রম্যৈনং ম্বধে হত্বা লোকানাধেহি শঙ্ণি ॥ ২৭ ॥ 
ইতি শ্ত্রীমর্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্গসুন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্লানিক্যাং তৃতীয়- 
স্কন্ধে বিদুরমৈত্রেয়-সংবাদে হিরণ্যাক্ষবধে 
অম্টাদশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ- বিহিতং (ত্বয়া এব শাপানুগ্রহকালে 
নিম্মিতং ) স্বৃত্যুং €ম্ৃত্যুরূপং ) ত্বাম্‌ অয্নম্‌ (হিরণ্যা- 
ক্ষঃ) স্বয়ম্‌ দিম্ট্যা ( সব্রেষাং ভাগ্যেন ) আসাদিতঃ 
(প্রাপ্তঃ)। মৃধে (যুদ্ধে) এনং (হিরণ্যাক্ষং) বিজ্রুম্য 
€ পরান্রুমং প্রদর্শ্য ) হত্বা লোকান্‌ শর্মণি (সুখে) 
আধেহি ত্থপয় )।। ২৭।। 
অনুবাদ-_হে ভগবন্, আপনি শাপানুগ্রহ-সময়ে 
আপনাকেই ইহার ম্ৃত্যুপ্বরূপ করিয়া স্থির করিয়া- 
ছেন। অধুনা এই দৈত্য ভাগ্যন্রমে আপনাকেই প্রাপ্ত 
হইয়াছে, অতএব বিক্রম প্রকাশপূ্ব্বক ইহাকে যুদ্ধে 
বিনম্ট করিয়া ভ্রিভুবনকে সুখে স্থাপন করুন্‌ ॥॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ _ত্বা ত্বাং বিহিতং ত্রপ্নৈব শাপানুগ্রহসময়ে 
নিম্মিতমিত্যর্থঃ ॥ ২৭।॥। 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
তৃতীয়েখস্টাদশোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ--ত্বাং বিহিতং_ আপনি 


৪১৮ 


স্ব্পং শাপানুগ্রহকালে (অর্থাৎ জয়-বিজয়ের প্রতি 
ব্রক্মশাপ হইতে অনুগ্রহ করিবার সময় ) আপনাকেই 
ইহার ম্ৃত্যুরাপে নিদ্দিষ্ট করিয়াছিলেন-_ এই অর্থ 
|| ২৭ ॥। 

ইতি তক্তচিত্বের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত অষ্টাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ।। ১৮ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[৩1১৯১ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
্রীভাগবতের তৃতীয় স্বন্ধের অচ্টাদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদর্শিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1১৮ ॥ 
ইতি, অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, বিবৃতি 
ইত্যাদি সমাপ্ত । 
ইতি স্ত্রীমভাগবতে তৃতীয়্কন্ধে অম্টাদশ অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


পীর 


একোনবিংশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
অবধার্থ্য বিরিঞ্চস্য নিব্ব্যলীকাম্বতং বচঃ। 
প্রহস্য প্রেমগভেণ তদপাজেন সোহগ্রহীৎ ॥ ১1 


শ্রীগৌড়ীয়ভাষ্য 
উনবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ব্রক্মাদি দেবগণের মহাযৃদ্ধে বরাহদেব 
কর্তৃক হিরণ্যাক্ষ-বধের বিষয় বণিত হইয়াছে । 

বরাহদেব হিরণ্যাক্ষকে নিকটে দেখিতে পাইয়। 
লম্ফ দিয়া উহার উপরে পতিত হইলেন এবং গদার 
আঘাত করিলেন । দুরন্ত দৈত্যও বরাহদেবের গদার 
উপর গদাঘাত করায় শ্রীবিষ্ণর হস্ত হইতে গদা ঘুরিতে 
ঘুরিতে নীচে পড়িয়া গেল। তখন বরাহদেব “সুলভ” 
নামক সুদর্শনচন্রের স্মরণ করিলেন এবং গদার 
প্রতিঘাত করিলেন । দৈত্য বরাহদেবের উপর ভ্রিশিখ- 
শুল নিক্ষেপ করিলে শ্রীবিষ্ণু তাহার শাণিতাগ্র চন্রু 
দ্বারা উহা ছেদন করিলেন । দৈত্য পূনরায় কঠোর 
মুষ্ট্যাঘাতে বরাহদেবকে আহত করিলে বরাহদেবের 
নিকট উহা মত্ত হস্তীর প্রতি ফ্ুলমালার আঘাতের 
ন্যায়ই বোধ হইল । দৈত্য তখন নানাপ্রকার মায়া 
বিস্তার করিতে লাগিল, তৎফলে নানাপ্রকার প্রাকৃতিক 
উৎপাত হইতে থাকিল। ভগবান্‌ বরাহদেব স্ুদ- 
শনচন্রু দ্বারা হিরণ্যাক্ষের এমায়াকে বিনাশ করিলেন। 
অনন্তর এ দৈত্য বরাহদেবকে পুনরায় বজ্রতুল্য দৃঢ় 
মুষ্টি দ্বারা প্রহার করিতে আরম্ভ করিলে বরাহদেব 


এক পদাঘাত দ্বারাই উহাকে ভুতলশায়ী করিলেন । 
ব্রক্মাদি দেবতাগণ ভগবান্‌ শ্রীবিষ্ণুর পদাঘাতে এ 
দৈত্যের বিনাশ দর্শন করিয়া উহার ভাগ্যের প্রশংসা 
করিতে লাগিলেন + দেবতাগণ বরাহদেবের স্তব আরস্ত 
করিলেন । 
অতঃপর শ্রীসৃত শৌনকাদি খষিগণের নিকট হির- 
গ্যাক্ষবধ ও বরাহদেবের কীত্তি-শ্রবণের ফলশ্নতি 
কীর্তন করিলেন । 
অন্বয্নঃ- শ্রীমৈন্রের় উবাচ-বিরিঞ্চস্য (ব্রক্মণঃ ) 

নির্ব্যলীকাম্বতং (নিব্ব্যলীকং নিক্ষপটং অস্থতং 
প্রীতিকরং চ, পাঠান্তরে নিব্ব্যলীকম্‌ খতং সত্যঞ্চ ) 
বচঃ (বাক্যং) অবধার্্য শ্েত্বা) প্রহস্য সঃ বেরাহরূপঃ 
ভগবান্‌ ) প্রেমগভেণ এ প্রেমপূর্ণেন ) অপাঙ্গেন €কটা- 
ক্ষেণ ) তদ্‌ (বচঃ) অগ্রহীৎ (দ্বীকৃতবন্‌ ) ॥ ১॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, ব্রহ্মার নিক্ষপট 
ও অমৃতোপম বাক্য শ্রবণ করিয়া শ্ীবরাহদেব ঈষৎ 
হাস্যের সহিত স্নেহপূর্ণ অপাঙ্গদৃষ্টিপাতে তাঁহার বাক্য 
অঙ্গীকার করিলেন ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ__ 

যুদ্ধে তস্যাসমর্থস্য মায়াঃ সৃষ্টবতো হরিঃ। 

স্বাস্রেণ হাত্বা তমহন্ন,নবিংশে স্ব-পাণিনা ।। ০1 

নির্ব্যলীকং নিক্ষপটং অস্মদ্রাদ্ধবরোহসুর ইতি 
অস্তং ন যাবদেষ বদ্ধেতেত্যাদি-প্রেমময়ত্বাদম্থততুল্যং 
বচস্তভ্গবতাপ্যাদরেণাস্থাদিতং তদিত্যাহ-__প্রহস্যেতি। 
অহো মবপ্রেম্নঃ সব্ববিস্মারকতা-সামর্থ্যং যৎ 


৩1১৯।১-৪ ] 


ততীরক্কঙ্নাঃ 


৪১৯. 


কালাত্মনোইপি মম মৃহ,ভ্তবলমূপদিশতীতি প্রেমগভে- 
শৈবাপাঙ্গেন স্বীচকার, সত্যং £ ত্বং যথা দিশসি তখৈব 
কুব্বনিমমধুনৈব হন্সি ঃ কিন্তু মমাস্য চ যুযুৎসা-সুখং 
পূর্যতামতোহদ্য রান্্রাবেবৈনং হনিষ্যামীতি জ্ঞাপয়া- 
মাসেত্যর্থঃ ॥ ১ 

টাকার বজ্গানুবাদ-_এই উনবিংশ অধ্যায়ে বরাহ- 
রূপী শ্রীহরি যুদ্ধে হতবল মায়্া-সৃম্টিকারী হিরণ্যাক্ষের 
মায়াসমূহ নিজ অস্ত্র (সুদর্শন চক্রের ) দ্বারা বিনাশ- 
প্বর্বক স্ব-হস্তে (সন্মুখস্থ পদদ্বারা ) তাহাকে বধ 
করিয়াছিলেন--ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥। 

“নিবর্ব্লীকং, -__নিক্ষপট, “অঙ্মদ্‌ রাদ্ধবরঃ 
(৩১৮২২ শ্লোক ), অর্থাৎ এই অসুর আমাদের 
নিকট হইতে বর প্রাপ্ত হইয়া, এইরূপ অকপট বাক্য 
এবং “অম্বতং,__'ন যাবদ্‌ এষ বদ্ধেত” (৩১৮২৪), 
অর্থাৎ যতক্ষণ আসুরী বেলা প্রাপ্ত হইয়া এই দারুণ 
দৈত্য বদ্ধিত না হয়_-ইত্যাদি প্রেমময়হেতু অমৃত- 
তুল্য ব্রহ্মার বচন, শ্রীভগবান্ও সাদরে আস্বাদন 
করিতেছেন, ইহা বলিতেছেন-_প্রহস্য” হাস্য সহ- 
কারে। “অহো ! আমার প্রতি প্রীতির কি সর্ব্ব- 
বিজ্মারণের (সব কিছু ভুলাইবার ) সামর্থ্য ! যেহেতু 
কালস্বরূপ যে আমি, আমাকেও মৃহ,ভ্বলের উপদেশ 
দিতেছে'__ এইরূপ সপ্রেম অপাঙ্গ দৃষ্টির দ্বারা ব্রহ্মার 


বাক্য স্বীকার করিলেন, অর্থাৎ হা, তুমি যেরাপ: 


বলিতেছ, তদ্রপেই, এই এখনই ইহাকে বিনাশ করি+ 
তেছি। কিন্তু আমার এবং ইহারও যুদ্ধ করিবার 
সুখ পূর্ণ হউক, অতএব আজ রান্রিতেই ইহাকে 
বিনাশ করিব--ইহা জ্ঞাপন করিলেন, এই অর্থ ১) 


ততঃ সপত্রং মুখতশ্চরত্তমকুতোভয়ম্‌ ৷ 
জঘানোৎপত্য গদয়া হনাবসুরমক্ষজঃ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ ততঃ অক্ষজঃ ক্রেক্গণঃ ঘ্রাণেন্দ্িয়াৎ 
প্রাদুরভীতঃ ভগবান্‌ ) উৎপত্য (উল্লম্ফ্য) অকুতোভয়ং 
€(সব্বতঃ ভয়শূন্যং ) মুখতঃ (অভিমুখে ) বিচরন্তং 
সপত্বং অসুরং শন্রুং হিরণ্যাক্ষং ) গদয়া হনৌ 
€কপোলস্য অধোভাগে ) জঘান ।। ২।। 
অনুবাদ- অনন্তর ব্রন্মার ঘ্রাণেন্ড্রিয় হইতে আবি- 
ভূত আদি বরাহদেব স্বীয় শন্রু হিরণ্যাক্ষকে তাহার 


সন্মুখে নিভীঁকচিত্তে বিচরণ করিতে দেখিয়া লম্ফ 
প্রদান পৃবর্বক তাহার উপর পতিত হইলেন এবং উহার 
কপোলদেশের অধোভাগে গদাদ্বারা আঘাত করিলেন 
|| ২॥। 

বিশ্বনাথ-_মুখতঃ সন্মখএব হনৌ কপোলস্যাধো- 
ভাগে, অক্ষজঃ ব্রহ্মণো শ্রাণেন্দ্িয়াদাবিভূতঃ ॥ ২1 

টীকার বঙ্গানুবদ-_“মুখতঃ'_ নিজের সমক্ষেই, 
€নিভাঁকভাবে বিচরণকারী হিরণ্যান্ষের ) “হনৌ_- 
কপোলের অধোভাগে গেদাদ্বারা আঘাত করিলেন )। 
“অক্ষজঃ' ব্রক্মার প্রাণেন্দ্রিয় অর্থ।ৎ নাসাবিবর হইতে 
আবিভূত ভগবান্‌ বরাহদেব | ২॥। 


গা হতা তেন গদয়া বিহতা ভগবৎকরাৎ । 
বিঘুণিতাপতদ্রেজে তদভূতমিবাভবৎ ॥ ৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_ _সা € ভগবপপ্রযুত্তা ) গদা তেন (হির- 
গ্যাক্ষেণ ) গদয়া (স্ব-গদয়া ) হতা  ভগবৎকরাৎ 
বিহতা ( বিচ্যুতা সতী) বিঘৃণিতা (ভুত্বা) অপতৎ 
রেজে (শুশুভে); তৎ €পতনং) অন্ভুতম্ 
€আশ্চর্যযম্‌ ইব ) অভবৎ ॥ ৩॥ 

অনুবাদ-_দৈত্যও স্বীয় গদাদ্বারা বরাহদেবের 
গদার উপর প্রত্যাঘাত করাতে উহা তাহার হস্ত হইতে 
বিচ্যুত হইয়া ঘুরিতে ঘুরিতে নিম্নে পতিত হইলেও 
সাতিশয় দীপ্তি পাইতে লাগিল; (অথবা, তাহাতে 
হিরণ্যাক্ষের বিল্রুম অপৃব্ব শোভা বিস্তার কারিল) |1৩।। 

বিশ্বনাথ--"সা হরেগগদা তেনাসুরেণ বিহতা বিচ্যুতা 
সতী বিঘৃণিতা ভূত্বা অপতৎ £ বিরেজে চ, তৎ ভগ- 
বৎকরাৎ পতনম্‌ ॥ ৩ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সা"_ হরির গদা, সেই 
দৈত্যের গদার দ্বারা আহত হইয়া হস্তঢ্যুত হইল এবং 
ঘুরিতে ঘুরিতে নিম্নে পতিত হইল । এবিরেজে চ* 
_এবং অতিশয় শোভা ধারণ করিল । “তৎ'__ 
তাহা, অর্থাৎ শ্রীভগবানের হস্ত হইতে গদার পতন, 
€ আশ্চর্যের ন্যায় বোধ হইল) ॥ ৩॥ 


সদ তদা লব্ধতীর্থোহপি ন ববাধে নিরাযুধম্‌ । 
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অন্বয্নঃ-_সঃ €হিরণ্যাক্ষঃ ) তদা লব্ধতীর্থঃ 
(প্রাপ্তাবসরঃ সন্‌) অপি নিরামুধম্‌ €(ভগবন্তং) ন 
ববাধে (অহন্‌ )। সঃ ম্বধে (যুদ্ধে ) ধর্মং (যুদ্ধ- 
নীতিং) মানয়ন্‌ স্বৌকুব্বন্‌ ) বিক্ষক্সেনং.(ভগবন্তং) 
প্রকোপয়ন্‌ বেভুব )।। ৪ 

অনুবাদ-_-ভগবান্‌ নিরস্ত্র হইলে সেই দৈতারাজ 
বরাহদেবকে আক্রমণ করিবার উপযুক্ত অবসরপ্রাপ্ত 
হইলেও ধুদ্ধধন্মের সন্মান করিয়া হিরণ্যাক্ষ তাঁহার 
প্রতি গদাঘাত করিল না। অবশ্য এইরূপ আচরণের 
দ্বারা ভগবান্‌ শ্রীনারায়ণের ভ্তরেধ উদ্দীপন করাই 
হিরণ্যাক্ষের একমাত্র উদ্দেশ্য ছিল 1 ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _লব্ধতীর্ঘঃ লব্ধাবসরোহপি ন ববাধে 
ন প্রাহরৎ। তত্র হেতুঃ-_মানয়নিতি। তেন চ 
প্রকোপয়নিতি “কিমরে মামপি ত্বদ্ধাহুবলাদেব পতিত- 
গদং ব্যাকুলং জানাসি যৎ স্বধান্মিকত্বং প্রথয়ন প্রহ- 
রসি। পশ্য রে পশ্য ! ক্ষণমান্ত্রেণেব ত্বপ্রাণানেবাপ- 
হরামীতি ভগবাংশ্ছ্ুকোপেত্যর্থঃ 1) ৪ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ “লব্ধতীর্থঃ, -_ (ভগবান্‌ 
নিরপ্্র হইলে ) এ দৈত্য প্রহারের উপযুক্ত অবসর 
প্রাপ্ত হইয়াও প্রহার করিল না। তাহার কারণ--_ 
“মানয়ন্‌্*_-যুদ্ধে নিরস্ত্রকে অস্ত্রধারী আঘাত করিবে 
না'__এইরূপ বীরের যুদ্ধনীতি রক্ষা করিবার জন্য 
এবং তাহাতে ভগবানকে পপ্রকোপয়ন্*_কুপিত করি- 
বার নিমিত্ত । “ওরে ! আমাকেও কি তোমার বাহু- 
বলেই গদা পতিত হওয়ায় ব্যাকুলিত মনে করিয়াছ, 
যেহেতু নিজের ধান্সিকত্ব প্রখ্যাপনের নিমিত্ত প্রহার 
করিতেছ না £ ওরে ? দেখ, দেখ, ক্ষণকালের মধ্যেই 
তোমার প্রাণই অপহরণ করিতেছি'_-এইরূপে ভগ- 
বান্‌ ক্ষুব্ধ হইলেন_-এই অর্থ ॥ ৪ 

মধ্ব-ধর্মসঃ সত্যঃ ইতি প্রোক্তা ধর্মশ্চাপি হরেঃ 
প্রিয়ঃ ইতি ব্রান্ষে ॥ ৪ ॥ 


গদায়ামপবিদ্ধায়াং হাহাকারে বিনির্গতে ৷ 
ম্ানয়়ামাস তদ্ধর্মরং সৃনাভঞ্চাস্মরদ্বিভুঃ ॥ ৫ ॥। 
অন্বয়ঃ--গদায়াম্‌ অপবিদ্ধায়াং ( ভগবৎকরাৎ 
বিগতায়াং সত্যাং ) হাহাকারে ত্রক্মাদীনাং মুখাৎ 
ভীতিসূচকশব্দে ) বিনির্গতে সেতি) বিভুঃ (ভগবান) 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৩1১৯।৪-৫ 


তদ্ধন্মং (তস্য দৈস্যস্য যৃদ্ধনীতিং ) মানয়ামাস 
(প্রশংসয়ামাস ), সুনাভং (সুদর্শনং চক্রম্‌) চ 
অস্মরৎ ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ__সে যাহা হউক, এদিকে ভগবানের হস্ত 
হইতে গদা ছ্যুত হইল দেখিয়া দেবগণের মধ্যে হাহা- 
কারধ্বনি উখ্িত হইল । তখন ভগবান্‌ বরাহদেব 
হিরণ্যাক্ষের সেই যুদ্ধনীতি-ধর্মরক্ষারূপ কার্যের 
প্রশংসা করিয়া “সুলভ নামক সুদর্শন চক্রকে স্মরণ 
করিলেন ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__অপবিদ্ধায়াং পতিতায়াং, ন চৈতৎ 
শাল্বযূদ্ধে সার্গধন্ঃপতনমিব পরমতমাশঙ্কনীয়ম্‌ ৷ 
হিরণ্যাক্ষস্য পার্ষদত্বাৎ পার্ষদস্য চ ভগবত্তুল্যবলত্বাৎ 
তুল্যবলত্বে চ গদাপতনস্যাসম্তবত্বাভাবাৎ তুল্যবলত্বং 
বিনা চ যুদ্ধসূখস্যানুৎপত্তের্গদাপতনমিদং ভগবদুৎ- 
সাহবর্ধকত্বাভূষণমেব ন তু দৃূষণম্‌ | ভজ্স্থানে ভগ- 
বতা প্রেমান্থধিনা স্বপরাভবস্য শতশোহঙীরু তত্বাদিত্যে- 
তদর্থব্যঞ্রকমন্তরশ্লোকে স্বপার্ষদমুখ্যনেতি পদমনু- 
সন্ধেয়ম্‌। সুনাভঞ্চেতি-_চকার।দগদামপি পৃর্র্বং 
সঙ্মারৈবেতি গম্যতে ॥ ৫0 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_- 'অপবিদ্ধায়াম্‌'__ ভগবান 
বরাহদেবের গদা ব্যর্থ হইয়া পতিত হইলে, দেবগণ 
হাহাকার ধ্বনি করিল। “ন চৈতৎ শালবযুদ্ধে”__ 
ইত্যাদি, এখানে শাল্বের সহিত যুদ্ধে শ্রীকৃষ্ণের হস্ত 
হইতে শাঙ্গধনুঃ পতনের ন্যায় পরমত আশঙ্কা করা 
সঙ্গত নহে । [শ্রীদশমে ৭৭ অধ্যায়ে ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের 
সহিত শাল্বের যুদ্ধ বণিত হইয়াছে। সেখানে “বিভেদ 
ন্যপতদ্বস্তাৎ শাঙ্গমাসীৎ তদভূতম্”_ ইত্যাদি (১৫ 
অঙ্ক ধৃত) শ্লোকে, শান্ব বাণের দ্বারা ভগবান্‌ 
শীরুষ্ণের শাঙ্গ ধনুকের সহিত বাম বাহু ভেদ করিল। 
তাহাতে শ্রীকৃষ্ণের হস্ত হইতে শাঙ্গ ধনূঃ নিপতিত 
হইল । হে মহারাজ পরীক্ষিৎ! সেই ব্যাপার বড়ই 
অদ্ভুত হইয়াছিল । এই সকল ঘটনা শ্রীল শুকদেবের 
সম্মত নহে। উহা যে পরমত, তাহা তিনি স্থয়ং 
(৭৭৩০ অঙ্ক ধৃত গ্লোকে) বলিয়াছেন-_-“এবং বদন্তি 
রাজর্ষে খষয়ঃ কে চ নান্বিতাঃ। যৎ স্ববচো বিরুদ্ধ্যেত 
নূনং তে ন জমরন্ত্যনু |1”-_অর্থাৎ হে রাজষি 
পরীক্ষিৎ ! কোন কোন খাষি এইরূপ বর্ণনা করিয়া 
থাকেন । তাঁহারা নিজেদের বাক্য যে বিরুদ্ধ হুইয়া 
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পড়ে, নিশ্চয়ই তাহা ভাবিয়া দেখেন নাই- ইত্যাদি 
যথাস্থানে শ্রীচন্রবতি-পাদের টীকা দ্রষ্টব্য ।] 

তাহার সঙ্গত কারণ বলিতেছেন-_এখানে হির- 
গ্যাক্ষ শ্্রীভগবানের পার্ষদ, পার্ষদগণের ভগবানের 
তুলা বলই হইয়া থাকে এবং তুল্য বল হইলে গদা- 
পতনের অসস্ত।বনাও হইতে পারে না, আরও, সমবল 
না হইলে বৃদ্ধসুখেরও উৎপত্তি হয় নাঃ অতএব এই 
স্থলে বরাহদেবের হস্ত হইতে গদার পতন, শ্রীভগ- 
বানের উৎসাহ-বদ্ধকত্ব-হেতু উহা ভুষণই, কিন্তু দূষণ 
নহে। আরও, প্রেমান্ব,ধি শ্রীভগবান্‌ তাহার ভক্তের 
নিকট নিজের পরাভব শত শতবার অঙ্গীকার করিয়া- 
ছেন-_-ইহারই অর্থব্যঞ্জক পরবর্তী শ্লোকে 'দ্বিপার্ষদ- 
মুখ্যেন”_নিজের শ্রেষ্ঠ পার্ষদ (বিজয়ের) সহিত 
মিলিত হইলেন-_ইত্যাদি পদ অনুসন্ধেয় ॥ “সুনাভঞ্চঃ 
_-গ্রখানে চ-কার প্রয়োগের দ্বারা সুদর্শন চক্র এবং 
গদাও পৃবের্বই স্মরণ করিয়াছিলেন_-ইহা বোধগম্য 
হয় ॥। ৫।। 


তং ব্যগ্রচন্তং দিতিজাধমেন 
স্বপার্ষদমুখ্যেন বিসঙ্জমানম্‌ ৷ 

চিন্ত্রা বাচোহতদ্বিদাং খেচরাণাং 

তন্্রা স্মাসন্‌ স্বস্তি তেহমুং জহীতি ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়$-_ব্যগ্রচক্রং (ব্যগ্রং স সন্ত্রমং চক্রং যস্য 
তং) স্বপার্ষদমুখ্যেন (প্রাক্‌ “জয়েন? ) দিতিজাধমেন 
€( অধুনা “হিরণ্যাক্ষেণ”) বিসজ্জমানং (বিশেষেণ সঙ্গং 
প্রাপ্ধবন্তং ক্রীড়ন্তং ) তং ( ভগবন্তং প্রতি ) তন্র খেচ- 
রাণাম্‌ (আকাশবতিনাম্‌ ) অতদ্দিদাং € ত্প্রভাবম্‌ 
অজানতাং দেবাদীনাং ) তে (তুভ্যং) স্বস্তি (শুভম্‌ 
অস্ত ), অমুং ( দৈত্যং ) জহি ইতি চিন্রাঃ (বিবিধাঃ) 
বাচঃ আসন্‌ (আ সমন্তাৎ আসন্‌ অভবন্‌ ্ম )11৬।। 

অনুবাদ-স্ভগবান্‌ তাহার চন্রুকে স্মরণ করিবা- 
মান্র চক্র অত্যন্ত ব্যগ্র হইয়া উপস্থিত হইল । দেবতা- 
গণ সেই সম্ভ্রমযুক্ত চন্ত্রধারী ভগবানকে বাহিরে 
দিতির পৃন্রাধমরূপে ন্যায় আচরণকারী ও অন্তরে স্বীয় 
প্রধান পার্ষদরূপে অবস্থিত হিরণ্যাক্ষের সহিত যৃদ্ধে 
সম্মিলিত হইতে দেখিলেন। উক্ত আকাশচারী 
দেবতাগণ ভগবানের অচিন্ত্য প্রভাব অবগত ছিলেন 


তুতীরস্ক্নঃ 


৪২১ 


নাঃ তাই তাহারা রণভুমিতে পুনঃ পুনঃ এইরূপ 
বিচিত্র বাক্য বলিতে লাগিলেন_হে দেব, আপনার 
মঙ্গল হউক্‌, এই অস্গুরকে এখনই বিনাশ করুন ।।৬॥ 

বিশ্বনাথ- ব্যগ্রং সন্ভ্রমযুক্তং হন্ত হন্ত ভগবান্মাং 
জ্মরতি স্মেতি স্বয়মেবাগত্য হস্তে লগ্মং চক্ররং যস্য 
তম্‌। অন্তর দিতিপুত্রাভিধেন দিতিপৃন্রাধমেনেতি পাঠ- 
ভ্রয়ম। বিসজ্জমানং বীক্ষ্যেতি শেষঃ ॥ ৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“ব্যগ্রচক্রং-সন্্রমযুক্ত চন্রুচ 
যাহার, অর্থাৎ হায় ! হায় ! শ্রীভগবান্‌ আমাকে 
জমরণ করিয়াছেন, অতএব চন্র নিজেই ব্যাকুলিত 
হইয়া যাহার হস্তে লগ্ন হইয়াছে, সেই ভগবান্‌্কে ! 
এখানে এঁদতিজাধমেন', “দিতিপুন্নাভিধেন” এবং 
“দিতিপুন্তরাধমেন*_ এইরূপ তিনটি পাঠান্তর রহিস্মাছে। 
“বিসজ্জমানং'_-হিরণ্যাক্ষের সহিত যুদ্ধে সম্মিলিত 
€ চন্তরধারী ভগবান্কে দেবগণ দর্শন করিয়া বলিতে 
লাগিলেন) ॥ ৬ ॥ 


্ তং নিশাম্যাত্তরথাঙ্জমগ্রতো 
ব্যবস্থিতং পদ্মপলাশলোচনম্‌ । 
বিলোক্য চামর্ষপরিপ্ন তেন্দড্রিয়ো 
রুষা স্বদন্তচ্ছদমাদশচ্ছুসন্‌ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__সঃ (দৈত্যঃ ) তং (ভগবত্তং ) আত্ব- 
রথাঙ্গং €গৃহীতচন্রং ) নিশাম্য (দৃম্টযা) অগ্রতঃ 
€ পূরতঃ ) ব্যবস্থিতং (শোভমানং ) পদ্মপলাশলোচনং 
(প্রসনে নয়নে যস্য তং হরিং) বিলোক্য (দৃষ্ট্রা) 
অমর্ষপরিপ্র,তেন্দ্রিয়ঃ ( অমর্ষেণ ভ্রোধেন পরিপ্ন,তানি 
ক্ষভিতানি ইন্দ্রিয়াণি যস্য তথাভুতঃ সন) রুা 
(ক্রোধেন ) শ্বসন্‌ (শ্বাসান্‌ বিমুঞ্চন্‌ ) চ স্বদন্তচ্ছদং 
(নিজম্‌ ওষ্ঠম্‌) আদশৎ (সম্যক্‌ দৃষ্টবান্‌ ) 0 ৭ | 

অনুবাদ--এঁ দৈত্য পদ্পলাশলোচন স্্রীভগবান্কে 
চন্র ধারণপ্ব্বক তাহার সম্মুখে অবস্থিত দেখিয়া 
ভয়ঙ্কর ক্রোধভরে বিকলেন্দ্রিয় হইল এবং দীর্ঘনিঃশ্বাস 
ত্যাগ করিতে করিতে দন্তাগ্রভাগ দ্বারা স্বীয় ওষদ্বয় 
দংশন করিতে লালিল ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_ প্রথমমাত্তরথাঙ্জং নিশাম্য দুষ্টু! পূনর- 
গ্রতো ব্যবস্থিতঞ্চ বিলোক্য। দন্তচ্ছদং অধরম্‌ ॥৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আত্তরথাঙ্গং_ প্রথমে গৃহীত- 


৪২২ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩১৯৭-১১ 


চন্রু দর্শন করিয়া, পূনরায় সামনে (পদ্মপলাশলোচন 
শ্রীহরিকে ) 'ব্যবস্থিতং নিশাম্য'__বিশেষরূপে স্থির- 
ভাবে অবস্থিত অবলোকন করতঃ । “দত্তচ্ছদং,__. 
দত্তের আচ্ছাদক অধর, অর্থাৎ হিরণ্যাক্ষ ক্রোধে 
নিজেই নিজের ওঠদ্বয় দংশন করিতে লাগিল ॥ ৭॥ 


করালদ-রশ্চক্ষভ্যাং সংচক্ষাণো দহন্নিব। 
অভিদ্রতত্য স্থগদয়া হতোইসীত্যহনদ্ধরিম্‌ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ--করালদংন্ট্রঃ (করালা ভয্ক্করী দক্ভ্রা 


যস্য সঃ দৈত্যঃ ) চক্ষৃভ্যাং দহন্‌ ইব (“ইব' ইত্যনেন, 


বস্ততঃ তু ক্রোধাভাবঃ ) সংচক্ষাণঃ (পশ্যন্‌) হতঃ 
(স্ততিপক্ষে, জ্ঞাতঃ ) অসি ইতি €(উক্তা) অভিদ্রত্য 
(সহসা সমীপম্‌ আগত্য ) স্বগদয়া হরিম্‌ অহনৎ 
(অহন্‌ ))। ৮) 

অনুবাদ-_-করালদংস্ট্র সেই দৈত্য আরক্ত চক্ষুদ্বারা 
যেন চারিদিক দগ্ধ করিতে করিতে নিরীক্ষণ পূর্বক 
ভগবানের প্রতি ধাবিত হইয়া “অরে ! তুই হত হইলি" 
এই বলিয়া স্বীয় গদাদ্ধারা তাহাকে আঘাত করিল 
|| ৮ | 

বিশ্বনাথ-_সংচক্ষাণঃ পশ্যন্‌ হতোহসি, পক্ষে, 
জ্ঞাতোহসি ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙগান্ুবাদ-_. 'সংচক্ষাণঃ+ _- নিরীক্ষণ 
করতঃ | “হতোহসি+_তুই হত হইলি, পক্ষে-_আপনি 
আমার নিকট বিদিত হইয়াছেন, অর্থাৎ আমি আপ- 
নাকে জানিতে পারিয়াছি, (এখানে হন্‌ ধাতু গতি 
অর্থে) ॥৮।। 


পদা সব্যেন তাং সাধো ভগবান্‌ যজ্ঞশুকরঃ ৷ 
লীলয়া মিষতঃ শন্রোঃ প্রাহরদ্বাতরংহসম্‌ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয্নঃ--( হে ) সাধো, (বিদুর)! যক্তশুকরঃ 
€(বরাহাবতারঃ ) ভগবান বাতরংহসং ( বায়ুবেগং ১ 
তাং (হিরণ্যাক্ষপ্রযুক্তাং গদাং) শন্ত্রোঃ (হিরণ্যাক্ষস্য ) 
মিষতঃ (পশ্যতঃ সতঃ ) সব্যেন (বামেন ) পদা 
€ চরণেন ) লীলয়্া €( অনায়াসেনৈব ) প্রাহরৎ (ব্যর্থাং 
চকার )। ৯ 


অনুবাদ-_হে সাধো বিদুর, বরাহ-শরীরধারী 


ভগবান্‌ শ্রীহরি এঁ শত্রুর নয়নসমক্ষেই আপনার বাম- 
পদ দ্বারা তাহার বায়ুবৎ বেগবতী গদাকে অবলীলা- 
ক্রমে নিবারণ করিলেন । ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ--বাতরংহসং বায়ুবেগম্‌ ॥ ৯॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_বাতরংহসং"_বায়ুর ন্যায় 
বেগশালী গদাকে ॥ ৯ 


আহ চায়ুধমাধহদ্ব ঘটস্ব ত্বং জিগীষসি । 
ইত্যুক্তঃ স তয়া ভূয়স্তাড়গ্ন্‌ ব্যনদদ্‌ ভূশম্‌ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ--(যতঃ) ত্বং জিগীষসি (জেতুম্‌ ইচ্ছসি 
অতঃ ) আম়ুধম্‌ (অন্ত্রং) আধৎস্ব (গৃহাণ ); ঘটস্ব 
€উদ্যমং কুরু ইতি ) আহ (ভগবান্‌ উবাচ )। ইতি 
(এবং) উক্তঃ (ভগবতা কথিতঃ) সঃ (হিরণ্যাক্ষঃ) 
তয়া (স্বয়া গদয়া ) ভুয়ঃ (পুনঃ) তাড়য়্ন্‌ €ভগবন্তং 
প্রহরন্) ভূশম্‌ (অত্যন্তং) ব্যনদৎ (শব্দং ক্লুতবান) 
| ১০ ॥ 

অনুবাদ--পরে বলিলেন “রে দৈত্য, তুই যখন 
আমাকে জয় করিতেই ইচ্ছা করিয়াছিস্, তখন আবার 
অস্ত্রধারণ করিয়া চেস্টা কর্‌। শ্রীভগবান্-কর্তৃক 
এইরূপে আহ.ত হইয়া সে পুনরাগ্ন গদা নিক্ষেপ করিল 
এবং ভয়ঙ্কর গর্জন করিতে লাগিল ॥ ১০ ॥ 


তাং স আপততীং বীক্ষ্য ভগবান্‌ সমবস্থিতঃ ॥ 
জগ্রাহ লীলক্মা প্রাপ্তাং গরুআনিব পন্নগীম্‌ ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_আপততীম্‌ আপতন্তীং) তাং গেদাং) 
বীক্ষ্য (দৃষ্টা ) সঃ ভগবান্‌ সমবস্থিতঃ ( সম্মুখমেব 
অবস্থিতঃ) (সন্) প্রাপ্তাং (সমীপম্‌ আগতাং ) পন্নগীং 
(নাগপত্রীম্‌ ) গর্ুত্মান্‌ (গরুড়ঃ) ইব লীলয়া (অনা- 
য়াসেন ) জগ্রাহ (গৃহীতবান্‌ )।। ১১ ॥। 
অনুবাদ-_-ভগবান্‌ বরাহদেব উক্ত গদা ভীষণবেগে 
আসিতেছে দেখিতে পাইলেন। গরু যেমন তাহার 
সম্মুখাগতা সপাঁকে ধারণ করে, সেইরাপ ভগবান্ও 
অবলীলাক্রমে এঁ গদাকে ধরিয়া ফেলিলেন ॥ ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ -তাং গদাম্‌ 0 ১১ || 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_-“তাং-গদাকে, (অর্থাৎ 
হিরণ্যাক্ষের নিক্ষিপ্ত সেই গদাকে আসিতে দেখিয়া 


৩1১৯।১১১৪] 
বরাহদেব উহ! অবলীলাক্রমে গ্রহণ করিলেন ) ॥১১।। 
মধ্ব-_- 
যথেচ্ছয়ৈব সব্ব্ তু মনসা দেহতোহপি বা। 
কর্তৃং শক্তোহপি শস্ত্রাদ্যা লীলৈবানত্তশক্তিতঃ ॥ 

ইতি বরাহে | ১৯।। 


স্বপৌরুষে প্রতিহতে হতমানো মহাসূরঃ ৷ 
নৈচ্ছদগদাং দীয়মানাং হরিণা বিগতপ্রভঃ ॥ ১২॥ 


অন্বয়ঃ-_স্বপৌরুষে (স্ববলে) প্রতিহতে (ব্যাহতে 
সতি ) হতমানঃ হেতঃ মানঃ গব্র্ব যস্য সঃ) বিগত- 
প্রভঃ (নম্টতৈজাঃ ) মহাসুরঃ হিরণ্যাক্ষঃ) হরিণা 
€ ভগবতা ) দীয়মানাং প্প্রত্যপ্্যমাণামপি ) গদাং ন 
চ্ছৎ ( ন গৃহীতবান্‌ ) 0 ১২।। 

অনুবাদ-_মহাদৈত্য হিরণ্যাক্ষ তখন নিজ পৌরুষ 
প্রতিহত দেখিয়া হতগবর্ব এবং অপ্রতিভ হইয়া পড়িল। 
ভগবান্‌ তাহার গদা প্রত্যর্পণ করিতে চাহিলেও সে 
তাহা গ্রহণ করিতে ইচ্ছা করিল না।। ১২ ॥ 


জগ্াহ ভ্রিশিখং শূলং ভুলজ্্বলনলোলুপম্‌ । 
হক্ঞায় ধৃতরূপায়স বিপ্রায়াভিচরন্‌ যথা ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ত্রিশিখং (তিআ্রঃ শিখাঃ অগ্রভাগাঃ যস্য 
তৎ ) ভ্বলজ্জ্বননলোলুপং (জ্বলন্‌ প্রজ্জলিতঃ যঃ জ্বল- 
নঃ অগ্নিঃ তদ্ধৎ লোলুপং প্রসনব্যগ্রং) শ্লং ধৃতরাপায়্ 
€ বরাহরূপিণে ) যক্তায় (যক্েশ্বরং বিষ্ম আলক্ষ্য ) 
জগ্রাহ প্রোহিণোৎ চ)। যথা €কশ্চিৎ জনঃ) 
বিপ্রায় (বিপ্রমূ উদ্দিশ্য) অভিচরন্‌ (অভিচারং 
মারণযাগং কুব্বন্‌ আস্তে তদ্বৎ) 1 ১৩ | 

অনুবাদ-_অভিচারে প্রযুক্ত ব্যক্তি যেমন বিপ্রকে 
উদ্দেশ্য করিয়া (তাহাকে হনন করিবার নিমিত্ত ) 
অভিচার যাগ করে € মারণাদি প্রয়োগ করে ), তদ্রপ 
বরাহরূপধারী ভগবান্‌ বিষ্ণকে উদ্দেশ্য করিয়া সেই 
দ্ব্বৃত্ত দৈত্য ভ্রলন্ত বহি-সদৃশ, গ্রাস করিতে উদ্যত, 
ভীষণ ভ্রিশিখ গুল গ্রহণ পৃবর্বক নিক্ষেপ করিল ॥১৩। 

বিশ্বনাথ জ্বল দ্কালাযুক্তং ভ্বলনো বহিক্্তা্লে।- 
লপং প্রসনব্যগ্রং যক্ঞায় মুত্তিমন্তং যক্তমিব হন্তম্। 
অত্যন্তানৌচিত্যে দৃজ্টান্তঃ ৷ বিপ্রায় হন্তম্‌ ॥। ১৩ | 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৪২৩ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__ 'ভ্বলজ্দ্রলন-লোলুপম্‌”_- 
আ্বলৎ__ভ্বালাযুক্ত, “ভ্বলনঃ+__ অগ্নি, তাহার মত 
লোলুপ, অর্থাৎ গ্রাস করিবার জন্য ব্যগ্র (ভ্রিশিখ নামক 
শূল)। 'যক্তায়*_মৃতিমান্‌ যক্তকেই যেন, অর্থাৎ 
যক্তস্বরাপ বরাহরূপী ভগবান্কে হত্যা করিবার জন্য । 
এখানে অত্যন্ত অনৌচিত্যে দৃষ্টান্ত_-“বিপ্রায়”, অর্থাৎ 
অভিচারে প্রযুক্ত অকার্যকারী পুরুষ যেমন বেদ্ত 
বিপ্রকে হত্যা করিবার জন্য মারণাদি প্রয়োগ করে, 
(এবং তাহাতে উহা যেমন নিক্ষলই হয়, তদ্রপ 
এখানেও হিরণ্যাক্ষ প্রযুক্ত শূল বিফলই হইবে, ইহা 
ইঙ্গিত করিতেছে । )।। ১৩ ॥ 


তদোজসা টদত্যমহাভটাপিতং 
চকাসদন্তঃখ উদীর্ণদীধিতি ৷ 
চক্রেণ চিচ্ছেদ নিশাতনেমিনা 
হরিষথা তাক্ষ্যপতত্রমূজ ঝিতম্‌ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ- হরিঃ (ইন্দ্রঃ) যথা তাক্ষ্যস্য গেরুড়স্য) 
উজ্বিতং হেন্দ্রপ্রযুক্তস্য অমোঘস্য বজ্রস্য মানং দাতুং 
ত্যক্তং ) পতন্রং ( পক্ষং ) চিচ্ছেদ (তথা হরিঃ ভগ- 
বান্‌) ওজসা (বলেন) দৈত্যমহাভটাপি তং (দৈত্যে্ 
যঃ মহাভটঃ মহাশুরঃ হিরণ্যাক্ষঃ তেন অপিতং 
প্রযুক্তং ) অন্তঃখে (অ।কাশমধ্যে ) চকাসৎ ( প্রকাশ- 
মানম্‌ ) উদীর্ণদীধিতি (উদীর্ণা উৎ্কটা দীধিতিঃ 
দীপ্তিঃ যস্য তৎ) তৎ (তন্রিশূলং) নিশাতনেমিনা 
€ তীক্ষধারেণ ) চক্রেণ (সুদর্শনেন ) চিচ্ছেদ ॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ__মহাবীর হিরণ্যাক্ষ কতৃক প্রবলবেগে 
নিক্ষিপ্ত এ শূল উৎকট দীপ্তি সহকারে আকাশমধ্যে 
প্রতিভাত দেখিয়া, দেবরাজ ইন্দ্র যেরূপ গরড়ের পরি- 
ত্যক্ত একটামান্র পক্ষ ছেদন করিয়াছিলেন, তদ্রপ শ্রী- 


_ভগবান্‌ হরিও তদীয় নিশিতধার ( তীক্ষধারবিশিষ্ট ) 


চক্রুদ্বারা এ অস্ত্র খণ্ডবিখণ্তিত করিলেন ॥॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-চকাসদ্দীপ্যমানমন্তর্যস্য তথা খে 
আকাশে উদীর্ণা উদ্গতা বহিরপি দীধিতয়ো যস্য তৎ। 
যদ্বা, চকাসন্ত্যঃ অন্তঃখে আকাশমধ্যে উদীর্ণা দীধি- 
তয়ো যস্য তৎ। নিশাতনেমিনা তীক্ষধারেণ হরি- 
রিন্দ্রো যথা তাক্ষ্যস্য গরুড়স্য পতন্ত্রং পক্ষং উজ্ঝিতং 
ত্যক্তং চিচ্ছেদ। দেবান্‌ জিত্বা অস্থতকলসং নয়তা 


৪২৪ 


গরুচড়েন ইন্দ্প্রযুক্তবজ্রস্যামোঘরক্ষণার্থং পিচ্ছমেকং 
ত্যক্তম্। তদ্যথা ইন্দ্রশ্চিচ্ছেদ ছিন্নঞ্চ যথা খে 
প্রকাশতে, তদ্বৎ প্রকাশমানমিত্যপি সম্বন্ধঃ | ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“চকাসদ্‌-অন্তঃ-খে'__যাহার 
ভিতরে দীপ্যমান হইতেছে, এবং এখে*__আকাশে, 
“উদীর্ণ-দীধিতি'-উদীর্ণ অর্থাৎ বাহিরেও উদ্গত 
হইয়াছে দীপ্তিসকল যাহার, সেই শুল। অথবা-_ 
প্রকাশিত হইতেছে “অন্তঃখে” _-আকাশমধ্যে উদ্দীপ্ত 
দীপ্তিসকল যাহার, সেই শৃল, “নিশিত-নেমিনা'+_- 
তীক্ষধার চক্রের দ্বারা, হরিঃ যথা”_দেবরাজ ইন্দ্র 
গরুচড়ের পরিত্যক্ত পক্ষ যেমন ছেদন করিয়াছিলেন, 
সেইরূপ (ভগবান্‌ ছিন্ন-বিচ্ছিন্ন করিলেন )। পুরা- 
কালে গরুড় দেবগণকে পরাভুত করিয়া অস্তকলস 
গ্রহণপৃবর্বক যাইতেছিলেন, তখন দেবরাজ ইন্দ্র তাহার 
প্রতি বজ্র নিক্ষেপ করেন । তাহাতে ইন্দ্রপ্রযুক্ত বজের 
অমোঘত্ব (সাফল্য ) রক্ষণের নিমিত্ত গরু নিজের 
একটি পুচ্ছ (পক্ষ ) পরিত্যাগ করেন। সেই পুচ্ছই 
ইন্দ্র বজ্রের দ্বারা ছেদন করেন এবং সেই ছিন্ন পক্ষ 
প্রদীপ্ত হইয়। আকাশে যেরূপ প্রকাশ পাইতেছিল, 
সেইরূপ আকাশে প্রকাশমান এ শূল, এইরূপ সম্বন্ধও 
যোজনা করিতে হইবে ॥ ১৪ ॥ 


বকে স্বশূলে বহুধারিণা হরেঃ 
প্রত্যেত্য বিস্তীণমূরো বিভূতিম€ ৷ 
প্ররদ্ধরোষং স কঠোর মুষ্টিনা 

নদন্‌ প্রহত্যান্তরধীয়তাসুরঃ 1 ১৫ ॥ 


অন্বয্নঃ__-স্বশূলে অরিণা €( অরাঃ সন্তি অস্য ইতি 
অরি চন্ত্রং তেন ) বহুধা বৃক্লে (ছিন্নে সতি ) প্রববদ্ধ- 
রোষঃ (প্ররুদ্ধঃ বদ্ধিতঃ রোষঃ ভ্রোধঃ যস্য সঃ) সঃ 
অসুরঃ (হিরণ্যাক্ষঃ) নদন্‌ শেব্দং কুব্্বন্‌) প্রত্যেত্য 
(বরাহস্য অভিমুখম্‌ আগত্য ) কঠোরমুষ্টিনা (কঠি- 
নেন মুষ্টিনা ) হরেঃ ভেগবতঃ) বিভুতিমৎ (লক্ষ্মী 
নিবাসং ) বিস্তীর্ণং (বিশালং) উরঃ েক্ষঃ) প্রহত্য 
(তাড়গ্রিত্বা ) অন্তরধীয়ত (অন্তহিতবান্‌ ) | ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_-অনন্তর শ্রীহরির নিশিতধার চক্রুদ্বারা 
স্বীয় শূল বহুধা ছিন্নবিচ্ছিন্ন হইলে দৈত্যরাজ হিরণ্যাক্ষ 
অত্যন্ত ক্রোধে গর্জন করিতে করিতে ভগবানের সম্মুখে 


শ্রীম্ভাগবতম্‌ 


[ ৩।১৯1৪১-১৭ 


আসিয়া (বিভূতিশালী ) লক্ষমীর আশ্রয়ভূত ভগবানের 
বিস্তীর্ণ বক্ষঃপ্রদেশে কঠোর মুষ্ট্যাঘাত করিখ্া অন্ত- 
হিত হইল ॥। ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ বকে ছিন্নে উরঃ প্রহাতা সাক্ষাদ্যুদ্ধে 
স্বসামর্থ্যাভাবমবধার্ষ্য মায়াঃ অক্ষ্যনত্তর্দধৌ ॥। ১৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রিরে' নিজের শুল ছিন- 
বিচ্ছিন্ন হইলে ৷ “উরঃ প্রহাত্য'__শ্রীহরির বক্ষঃস্থলে 
আ'ঘাত করিয়া । “অন্তরধীয়ত*_-বরাহদেবের সহিত 
সাক্ষাৎযুদ্ধে নিজের সামর্থ্যের অভাব বিবেচনা করিয়া, 
মায়াসকল সৃন্টি করতঃ হিরণ্যাক্ষ অন্তহিত হইল 
|| ১৫ | 


তেনেখমাহতঃ ক্ষত্রভভগবানাদিশকরঃ ৷ 
নাকম্পত মনাক্‌ কাপি ম্রজা হত ইব দ্বিপঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয্ঃ--(হে) ক্ষত্ঃ! €বিদুর)! তেন 
(হিরণ্যাক্ষেণ) ইথম্‌ (এবম্প্রকারেণ মুন্টিনা ) আহ- 
তঃ (তাড়িতঃ সন্) আদিশ্করঃ € বরাহাবতারঃ ) 
ভগবান্‌ অ্রজা ( পুষ্পমালয়া ) হতঃ (তাড়িতঃ) দ্বিপঃ 
€গজঃ) ইব মনাক্‌ €(ঈষদপি কাহপি অংশে) ন 
অকম্পত ( জাতবেপথুঃ বভভুব )1॥ ১৬॥। 

অনুবাদ-_হে বিদুর, ভগবান আদিবরাহ দৈত্য- 
রাজ হিরণ্যাক্ষ দ্বারা এইরাপে আহত হইয়া পৃষ্পমাল্য- 
কর্তক আহত হস্তীর ন্যায় কিঞ্িন্মান্রও বিচলিত হই- 
লেন না) ১৬ ৰ 

বিশ্বনাথ-_মনাক্‌ ঈষদপি কাপ্যংশে ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-“মনাক্” _ঈষন্মান্রও, কোন 
অংশে এতটুকুও বিচলিত হইলেন না ॥ ১৬ ॥ 


অথোরুধান্থৃজন্মায়াং যোগমায়পেশ্্রে হরো । 
যাং বিলোক্য প্রজান্ত্রস্তা মেনিরেহস্যোপসংঘমম্‌ 0১৭ 
অন্বয়ঃ-অথ (অনন্তরং হিরণ্যাক্ষঃ) যোগ- 
মায়েশ্বরে (অচিন্ত্যায়াঃ যোগমায়ায়াঃ ঈশ্বরে নিয়ন্তরি ) 
হরো উরুধা (বহুধা ) মায়াম্‌ (কপটম্‌) অস্থজৎ্, 
যাং মায়াং) বিলোক্য (দৃষ্টা ) ভ্রস্তাঃ (ভীতাঃ ) 
প্রজাঃ (প্রাকৃতাঃ জনাঃ) অস্য (জগতঃ) উপসংষযমং 
€প্রলয়ং ) মেনিরে (জাতবন্তঃ )॥। ১৭।। 


৩1১৯।১৭-২১ ] 


ততীয়স্কঙ্কঃ 


৪২৫ 


অনুবাদ-_অতঃপর এর দৈত্য যোগমায়াধীশ শ্রী- 
হরির প্রতি নানাবিধ মায়াবিস্তার করিতে ল।গিল। 
তদ্দর্শনে প্রজাকুল ভীত হইয়া জগতের প্রলয়কাল 
সমুপস্থিত বলিয়া স্থির করিল ।॥॥ ১৭॥ 

বিশ্বনাথ--অস্থজৎ সসর্জ। অস্য বিশ্বস্য উপ- 
সংযমং প্রলয়ম ॥ ১৭ || 

টীকার বঙজ্ানুবাদ-_“অস্জৎ'-__সৃচ্টি করিলেন, 
(অর্থাৎ গ্রন্দ্রজালিকের ন্যাগ্স মায়া বিস্তার করিলেন)। 
“অস্য উপসংযমম্*_এই জগতের প্রলয্নকাল (বুঝি 
উপস্থিত হইয়াছে )।॥ ১৭ 


প্রববূবায্নবশ্চণ্ডাস্তমঃ পাংশবমৈরয্বন্‌ ॥ 
দিগ্ভ্যো নিপেতুগ্রবাণঃ ক্ষেপণৈঃ প্রহিতা ইব 1১৮ 
অন্বয়ঃ-_প্রচণ্ডাঃ (ভীষণবেগাঃ) বায়বঃ প্রববূঃ 
€প্রবাহিতাঃ বভুবুঃ ), পাংশবম্‌ (পাংশুরুতং ) তমঃ 
€(অন্ধকারম্‌ চ) এঁরয়ন্‌ (বায়বঃ প্রেরিতবন্তঃ )। 
গ্রাবাণঃ (পাষাণাঃ) ক্ষেপণৈঃ (সেচনযন্ত্ৈঃ) প্রহিতাঃ 
_ (নিক্ষপ্তাঃ ) ইব দিগ্ভ্যঃ নিপেতুঃ ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ--সহসা প্রবল বাত্যা প্রবাহিত হইতে 
লাগিল, তাহাতে ধূলিসম্হদ্বারা দিঙ্মণ্ডল তমসাচ্ছন্ন 
হইয়া পড়িল, এবং ক্ষেপণ” নামক কোন পাষাণ 
ভেদন মন্ত্রবিশেষ দ্বারা যেন চালিত হইয়া চতুদ্দিক 
হইতে অসংখ্য প্রস্তরখণ্ড পতিত হইতে লাগিল |।১৮]। 
বিশ্বনাথ-ক্ষেপণৈরযন্তেঃ | ১৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ক্ষেপণৈঃ-ক্ষেপণ নামক 
যন্ত্রের দ্বারা ॥ ১৮ ॥ 


দ্যোর্ন্টভগণাব্ভছ্রোঘৈঃ স বিদুৎস্তনস্লিত্ব,ভিঃ ৷ 
বষডিঃ পৃয়কেশাস্থগ্বিন্য ্রাস্থীনি চাসক্কুৎ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয্নঃ__-দেটাঃ আকাশম্) পৃরকেশাস্থগ্‌ বিন্মনত্রা" 
স্তীনি €পৃয়ং কেশান্‌ রুধিরং বিষ্ভা মৃত্রং অস্থি চ) 
অসকুৎ (পুনঃ পুনঃ) বর্ষভ্তিঃ সবিদ্যুতস্তনগ়িতু,ভিঃ 
€বিদ্যুতঃ তড়িতঃ স্তনয়িত্রবঃ গর্জনানি তৈঃ সহিতৈঃ) 
অভ্রোঘেঃ (মেঘসমূহেঃ ) নম্টভগণা (নস্টঃ ভগণঃ 
নক্ষত্রসমূহঃ যস্যাং তথাভূতা অভুৎ ) | ১৯ ॥ 


--৫৪ 


অনুবাদ-__নভোমণ্ডলে বিদ্যুৎ ও বজ্রনির্থোষ সহ 
মেঘসমূহ উদিত হইপ্লা বারংবার রক্ত, পৃয়, কেশ, 
অস্থি, বিষ্ঠা, মৃত্রাদি-বর্ষণ করিতে থাকায় নক্ষত্ররাজি 
যেন একেবারেই বিনষ্ট (বিলুপ্ত ) হইয়া গেল বলিয়া 
বোধ হইল ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ নম্টভগণেত্যনেন যুদ্ধকুতুহলিনা ভগ- 
বতা ব্রন্মদত্তমুহ,তৃস্যাতিন্রমো গম্যতে ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“নষ্ট-ভগণা”__নক্ষত্রসমূহের 
কিরণ আচ্ছন্ন হইয়াছে, ইহা বলায়-_যুদ্ধকৌতুকী 
শ্ীভগবান্‌ কর্তৃক ব্রহ্মার কথিত মৃহ,স্তকালের অতি- 
ক্রম বুঝাইতেছে, (কারণ দিবাভাগে আকাশে নক্ষন্- 
রাজির উদয় হয় না) ॥ ১৯ ॥। 


গিরয়ঃ প্রত্যদৃশ্যন্ত নানামুধমূচোহনঘ । 
দিগাসনো যাতুধান্যঃ শূলিন্যো মুক্তম্দ্দজাঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-__-(হে) অনঘ, (নিষ্পাপ বিদুর)1 গিরয়ঃ 
€পরব্বতাঃ ) নানাযূধমুচঃ €বিবিধানি আম্ুুধানি 
মুফ্ত্তঃ ) প্রত্যদ্শ্যত্তঃ € দৃষ্টাঃ বভুবুঃ )। দিগ্িসসঃ 
(দিগম্বর্য্যঃ নগ্নাঃ) শুলিন্যঃ (শুলহস্তাঃ) মুক্তমূদ্ধজাঃ 
€ আলুলায়িত-কেশাঃ ) যাতুধান্যঃ রোক্ষস্যঃ চ প্রত্য- 
দৃশ্যত্ত )॥॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ-হে নিষ্পাপ বিদ্বুর, পব্বতসকল যেন 
নানাবিধ অস্ত্র বর্ষণ করিতেছে, এরূপ দৃষ্ট হইল। 
পরে কতকগুলি নগ্না, আলুলায়িতকেশা শুলধারিণী 
রাক্ষসী আসিয়া উপস্থিত হইল ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ_ নানাপুুধমুচো যাতুধান্যশ্চ প্রত্যদৃশ্যন্ত 
॥ হ০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “নানায়ুধমুচঃ*__ নানাবিধ 
অস্ত্র-শস্ত্র নিক্ষেপকারিণী যাতুধানী (রাক্ষসীগণও ) 
দেখা দিতে লাগিল | ২০ || 


বহুভিয্যক্ষরক্ষোভিঃ পত্যশ্বরথকুজজরৈঃ । 
আততাগ্িভিরুৎস্ৃষ্টা হিংশ্রা বাচোহতিবৈশসাঃ 1২১ 
অন্বয়ঃ__আততায়িভিঃ (বধোদ্যতৈঃ) বহুভিঃ 
পত্তযশ্বরথকুজরৈঃ পেদাতিকৈঃ তথা আশ্বাদ্যারোহিভিঃ 


৪২৬ 


চ) ষক্ষরক্ষোভিঃ অতিবৈশসাঃ (অত্যুগ্রাঃ ) হিংস্্রাঃ 
(ত্ররাঃ ছিন্ধি ভিন্ধীত্যেবস্ততাঃ ) বাচঃ উৎস্ষ্টাঃ 
প্রযুক্তগাঃ বভুবুঃ ) ॥ ২১।। 

অনুবাদ- দেখিতে দেখিতে বহু বহু আততাম্বী 
গন্ধবর্ব ও রাক্ষস, পদাতি এবং হসত্তী, অশ্ব ও রথা- 
রোহীরূপে প্রক।শিত হইয়া, “মার্মার্‌ কাট্কাট্‌” এই 
প্রকার হিংসাসূচক অত্যুগ্র বাক্য প্রয়োগ করিতে 
লাগিল || ২১।| 

বিশ্বনাথ- _অতিবৈশসা অত্যুগ্রা বাচশ্চ উৎসৃষ্টা 
উদস্থজ্ন্ত ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অতিবৈশসাঃ,_-অতি উগ্র 
কর্কশ বাক্যসকলও প্রযুক্ত হইল ॥। ২১ ॥। 


প্রাদুক্ষ, তানাং মায়ানামাসূরীণাং বিনাশয়ন্‌ ৷ 
সুদর্শনান্্রং ভগবান্‌ প্রাঘুঙ্ক্ত দয়িতং ভ্রিপাৎ ॥ ২২॥ 


অন্বয়ঃ- প্রাদুক্কৃতানাং প্রেকটিতানাং) আসুরীণাং 
€ অসুরপ্রযুক্তানাং ) মায়ানাং €তাঃ) বিনাশয়ন্‌ 
(বিনাশয়িতুম্‌ ইচ্ছন্‌ ) শ্রিপাৎ ভ্রীণি সবনানি পাদাঃ 
যস্যঃ সঃ যক্তমুভিঃ ) ভগবান্‌ দয়িতং (নিজপ্রিয়ং ) 
সুর্শনাস্্রং প্রাধূঙ্ক্ত (নিয়োজিতবান্‌ )।। ২২॥ 

অনুবাদ_-তখন ( তপঃ, সত্য, দয়ারূপ ভ্রিপাদ 
বিশিষ্ট ) যক্তমৃতি ভগবান্‌ সেই অসুরপ্রকটিতা মায়া- 
বিনাশার্থ তাহার অতিপ্রিয় সুদর্শন চন্র প্রয়োগ করি- 
লেন ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ _বিনাশনং বিনাশকং বিনাশয়নিতি 
পাঠে দ্বিতীয্ার্থে ষষ্ঠযঃ | ভ্রয়স্তপ আদয়ঃ পাদা যস্য 
স ভ্্িপাৎ ধর্মৃত্তিঃ, যদ্বা, ভ্রীণি সবনানি পাদা যস্য। 
ব্রয়োহস্য পাদা* ইতি শ্ুতের্য্ঞমৃর্তিরিত্যর্থঃ || ২২॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ---“বিনাশনং,, গবিনাশকং” এবং 
“বিনাশয়ন্”__ এই তিনটি পাঠান্তর রহিয়াছে, অর্থাৎ 
আসুরিক মায়াসমৃহকে বিনাশ করিতে ইচ্ছা করিয়া । 
“মায়ানাং__এখানে দ্বিতীয়ার অর্থে ষষ্ভী বিভক্তি 
হইয়াছে, (কারণ, “ন লোকাব্যয়-নিষ্ঠা-খলর্থ-তুণাম্‌, 
এই সূত্রে ষজ্ভী নিষেধ )। 'ব্রিপাৎ,_তপ$8, সত্য 
ও দয়া_-এই তিনটি পাদ যাহার, তিনি ত্রিপাৎ্, 
অর্থাৎ যক্তমৃত্তি বরাহদেব। অথবা, প্রাতঃসবন 
প্রভৃতি তিনটি সবনই যাহার পাদ, তিনি ভ্ত্িপাৎ। 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩১৯/২১-২৪ 


শুহতিতেও উক্ত আছে-_“ইহার তিনটি পাদ+, অর্থাৎ 
যজমৃত্তি, এই অর্থ ॥ ২২ ॥ 


তদা দিতেঃ দমভবৎ সহসা হাদি বেপথুঃ । 
সমরন্ত্যা ভর্তুরাদেশং স্তনাচ্চাস্থৃক্‌ প্রসূঙ্গুবে ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়$-_ভর্তৃঃ (স্বামিনঃ কশ্যপশ্য ) আদেশং 
(ত্বৎপুন্রৌ ভগবান্‌ হনিষ্যতি ইত্যেবস্তুতং ) স্মরক্ত্যাঃ 
দিতেঃ হাদি সহসা ( অকক্মাৎ ) বেপথুঃ €কম্পঃ) 
সমভবৎ, স্তনাৎ অস্থৃক্‌ (শোণিতং) প্রসু্গুবে ক্ষরি- 
তবৎ)।॥ ২৩॥ 

অনুবাদ-_এই সময়ে দিতির “ভগবান্‌ শ্রীহরি 
তোমার পৃত্রদ্য়কে বিনাশ করিবেন'__এই ভর্তুবাক্য 
সম্থৃতিপথে উদিত হওয়াতে সহসা তাঁহার হাদয় কম্পিত 
হইয়৷ উঠিল এবং স্তন হইতে রুধির ক্ষরণ হইতে 
লাগিল ॥ ২৩॥ 

বিশ্বনাথ-_ভর্তুরাদেশং ত্বৎপুন্রো ভগবান্‌ হনিষ্য- 
তীত্যেবরূতম্‌ ॥॥ ২৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“ভর্তুরাদেশং-গতামার পৃক্র- 
দ্বয়কে ভগবান্‌ বিনাশ করিবেন'--এইরাপ নিজ পতি 
কশ্যপের বাক্য ॥ ২৩ ॥ 


ব্যুদস্তাসু স্বমায়াসু ভূয়শ্চাব্রজ্য কেশবম্‌ ৷ 
রুষোপগৃহমানোহমুং দদৃশেহবস্থিতং বহিঃ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয্মঃ-_স্বমায়াসু ব্যুদস্তাসু €বিনস্টাসু সতীষ্বু 
হিরণ্যাক্ষঃ ) ভূতঃ প্নেঃ) আব্রজ্য (সেমীপম্‌ আগত্য) 
রুষা (ক্রোধেন ) কেশবম্‌ উপগূহমানঃ (বাহ্বোঃ 
অন্তনিধায় সংঘট্রয়ন্‌) অমুং (কেশবং) বহিঃ 
(বাহুমধ্যাৎ বহিঃ) অবস্থিতং দদূশে দেদর্শ) | ২৪) 
অনুবাদ-_ভগবান্‌ কেশবের সুদর্শন চন্রুদ্বারা 
দৈত্যের সমুদয় মায়া বিনষ্ট হইলে এ দৈত্য পুনরায় 
বরাহদেবের প্রতি ধাবিত হইয়া অত্যন্ত ভ্রোোধভরে 
তাহাকে বাহুদ্ধয়ের মধ্যবর্তী করিয়া পেষণ করিবার 
চেস্টা করিল, কিন্তু এ দৈত্য দেখিতে পাইল যে, ভগ- 
বান্‌ বরাহদেব তাহার বাহদ্ধয়ের বহিদ্দেশেই অবস্থান 
করিতেছেন ।। ২৪ ॥ 


বিশ্বনাথ_-বাহ্বোরন্তনিধায় মর্দগ়িষ্যন্পগৃহ- 


৩1১৯২৪-২৭ ] 


মানোহপি তং স্বদ্মাদ্বহিরবস্থিতং দদর্শ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“উপগৃহমানঃ+__বাহদয়ের 
মধ্যে মদ্দিত করিবার জন্য আলিজন করিলেও, 
€ হিরণ্যাক্ষ ) সেই ভগবান্কে নিজের বাহুমধ্য হইতে 
বাহিরেই অবস্থিত দেখিলেন 17 ২৪।। 


তং মুষ্টিভিবিনিয়ন্তং বজ্রসারৈরধোক্ষজঃ ৷ 
করেণ কর্ণমূলেহহন্‌ ঘথা ত্বান্ট্রং মরুৎপতিঃ ॥ ২৫ 


অন্বয়ঃ-_বজ্রসারৈঃ (বজ্রবৎ কঠিনৈঃ ) মুষ্টিভিঃ 

বিনিপ্নন্তং তং ( হিরণ্যাক্ষং ) অধোক্ষজঃ € ভগবান্‌ ) 
যথা মরুৎপতিঃ (দেবরাজঃ ইন্দ্রঃ ) ত্বান্ট্ং, ( ত্বষ্টৃ- 
পৃন্রং বুপ্াসুরং তথা ) করেণ কর্ণমূলে অহন্‌ (জঘান ) 
॥ ২৫ ॥ ও 

অনুবাদ--অনন্তর এ দৈত্য বজসদৃশ কঠোর 
মুন্টিদ্বারা ভগবান্কে আঘাত করিতে থাকিলে ভগ- 
বান্‌ আদিবরাহ ইন্দ্র যেমন রূত্রাসূুরকে আঘাত 
করিয়াছিলেন, সেইরূপ করদ্বারা (সন্মুথস্থ পদদ্বারা ) 
তাহার কর্ণমূলে আঘাত করিলেন ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--ততশ্চ তমসুরং ত্বান্ট্রং ব্ৃত্রং মরুৎ- 
পতিরিন্দ্রঃ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-- তারপর “তং সেই 
অসুরকে, “যথা ত্বান্ট্রং মরুৎপতিঃ+_ত্বন্্রার পৃত্র বুত্রা- 
সুরকে মরুৎপতি ইন্দ্র যেমন (বজ্রের দ্বারা আঘাত 
করিয়াছিলেন, সেইরূপ বরাহদেব করের দ্বারা অর্থাৎ 
সন্মুখস্থ পাদের দ্বারা হিরণ্যাক্ষের কর্ণমূলে আঘাত 
করিলেন |) 11 ২৫ ॥ 


স আহতো বিশ্বস্জা হ্যবজয়া 
পরিভ্রমদগান্ত্র উদস্ত্যলোচনঃ | 
বিশীর্ণবাহবঙ্দ্রি শিরোরুছো২পতদৃ- 
যথা নগেন্দ্রো লুলিতো নভস্থতা ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--বিশ্বস্জা (ভগবতা ) অবজয়া (উপে- 
ক্ষয়া অবলীলা-ন্রমেণ ) আহতঃ (সন) পরিভ্রমদ্‌- 
গান্ত্রঃ (পরিতঃ ভ্রমণ গান্্ং শরীরং যস্য সঃ) উদস্ত- 
লোচনঃ €(উদস্তে বহিঃ বিনির্গতে লোচনে যস্য সঃ) 
বিশীর্ণবাহ্বঙ্গ্রি শিরোরুহঃ ( বিশীর্ণাঃ বিক্ষিপ্তাঃ কর- 


তৃতীয়ক্ন্কাঃ 


৪২৫ 


চরণকেশাঃ যস্য সঃ) সঃ হহরণ্যাক্ষঃ ) যথা নভস্বতা 
€বায়ুনা) লুলিতঃ (উৎপাটিতঃ) নগেন্দ্রঃ (মহাদ্রুমঃ 
তথা ) আপতৎ ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ বরাহদেব দৈত্যকে এরূপ 
অবক্তাচ্ছলে আঘাত করিলে তাহাতেই এ দৈত্যের 
সবর্বশরীর ঘৃণিত, লোচনদ্বয় বহিনির্গ ত এবং হস্ত, পদ 
ও কেশরাজি বিশীর্ণ হইয়া গেল, এবং সে প্রচণ্ড বাসু- 
বেগে উন্ম.লিত প্রকাণ্ড রূক্ষের ন্যায় ভূতলে পতিত 
হইল ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--নগেন্দ্র মহাদ্রমঃ লুলিত উন্ম.লিতঃ 
॥ ২৬ ॥ | [ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যথা নগেন্দ্রঃ'_ প্রকাণ্ড বৃক্ষ 
যেমন, লুলিতঃ”__বায়ুবেগে উন্ম,.লিত (মূলের সহিত 
উৎপাটিত ) হইয়া (ভূতলে পতিত হয়, তদ্রুপ ভগ- 
বান্‌ কর্তৃক আহত হইয়া হিরণ্যাক্ষ ভূমিতে পতিত 
হইল ।)॥ ২৬॥। 


ক্ষিতৌ শয়্ানং তনকুণ্ঠবচ্চসং 

করালদংস্ট্রং পরিদম্টদচ্ছদম্‌ । 

অজাদয়ো বীক্ষ্য শশংসুরাগতা 

অহো ইমাং কো নু লভেত সংস্থিতিম্্‌ 1) ২৭1 


অন্বম্নঃ--অজাদয়ঃ (ক্রক্মাদয়নঃ) আগতাঃ সৈত্তঃ 
তন্র আগম্য ) ক্ষিতো (ভুমৌ ) শয়ানম্‌ অকুগ্ঠবঙ্চসম্‌ 
€ অবিনষ্টতেজস্কং ) করালদংন্ট্রং € ভীষণদশনং ) 
পরিদম্টদচ্ছদং €( পরিতঃ দম্টঃ দচ্ছদঃ ওষ্ঠঃ. যেন 
তং) তং (হিরণ্যাক্ষং ) বীক্ষ্য (সন্দর্শ্য) অহো ইমাং 
সংস্থিতিং € দশাম্‌, ঈদৃশং মৃত্যুং) কঃ নু লভেত 
(প্রাপ্তম্‌ অহৃতি ইতি ) শশংসু (শংসিতবন্তঃ) ॥২৭। 

অনুবাদ _অকুষ্ঠ অপ্রতিহত দীপ্তিমান্, অতি- 
তীক্ষঃ দত্ত ও দত্তদ্ধারা অধরোষ্ঠ-নিষ্পেষণকারী সেই 
দৈত্যকে ভূতলশায়ী দেখিয়া ব্রন্মাদি দেবগণ পরস্পর 
কহিতে লাগিলেন, “'অহো ! এতাদুশ মৃত্যু কে লাভ 
করিতে পারে £ (অর্থাৎ কাহার ভাগ্যে ঘটিয়া 
থাকে 1) 0 ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সংস্থিতিং মৃত্যু ॥॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সংস্থিতিং'_ মৃত্যু, (অর্থাৎ 


৪২৮ 


শ্রীভগবানের হস্তে এই প্রকার মৃত্যু কে লাভ করিতে 
পারে £) ॥ ২৭ ॥। 


হং যোগিনো যোগসমাধিনা রহো 
ধ্যায়স্তি লিঙগাদসতো মুমুক্ষয়া ৷ 
তট্যেব দৈত্যখষভঃ পদাহতো 

মূখং প্রপশ্যংস্তনৃমুৎসসর্জ হ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__অসতঃ (স্থিতিশুনস্য আরোপি তাৎ ) 
লিঙ্গাৎ ( লিজশরীরাৎ ) মুমুক্ষয়া €(আত্মানং মোক্তম্‌ 
ইচ্ছয়া) যোগিনঃ যোগসমাধিনা (যোগসম্পনয়া সমা- 
ধিনা ) রহঃ (একান্তে) যং (ভগবন্তং) ধ্যায়ন্তি তস্য 
এব পদা (পাদেন ) আহতঃ (সন্‌) দৈত্য-খষভঃ 
(দৈত্যশ্রে্ঠঃ, পাঠান্তরে দৈত্যাপসদঃ দৈত্যধমঃ ) মুখং 
€(ভগবতঃ মুখং) প্রপশ্যন তনুং €শরীরং) হ 
€স্পম্টম্‌ ) উৎসসর্জ ( তত্যাজ ) ॥২৮॥। 

অনুবাদ-_আহা ! ইহার কি সৌভাগ্য ! যোগিগণ 
অচেতন-পরিণাম € জড়াপ্রকৃতিপ্রসৃত ) লিজ শরীর 
হইতে মুক্তি লাভ করিবার জন্য ফোগসমাধি অবলম্বন- 
পূর্বক একান্তে যাহার ধ্যান করিয়া থাকেন, দৈত্য- 
শ্রেষ্ঠ হিরণ্যাক্ষ কিনা আজ সেই ভগবানেরই চরণদ্বারা 
আহত হইয়া তাহারই মুখকমল দর্শন করিতে করিতে 
তনু ত্যাগ করিল !॥। ২৮।। 

বিশ্বনাথ__পদাহত ইতি বরাহস্য পূর্বপাদয়োরেব 
করত্বাৎ করেণাহনিত্যনেনাবিরোধঃ ॥। ২৮ ॥। 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_পদাহতঃ-_পাদের দ্বারা 
আহত । বরাহদেবের সন্মুথস্থ পদদ্ধয়কেই কর-রূপে 
নির্দেশ করায়, পুর্বে (২৫ শ্লোকে ) করের দ্বারা 
আহত করিলেন”__এই বাক্যের সহিত বিরোধ হয় 
নাই।। ২৮ ।। 


এতো তৌ পার্ষদাবস্য শাপাদ্‌ ঘাতাবসদ্গতিম্্‌ 
পুনঃ কতিপয়ৈঃ স্থানং প্রপৎস্যেতে হ জন্মভিঃ 1২৯1 


অন্বযপঃ__এতৌ ( হিরণ্যাক্ষ-হিরণ্যকশিপু ) অস্য 
(ভগবতঃ ) তৌ (জয়বিজয়ৌ ) পার্ষদৌ শাপাৎ অসদ্‌- 
গরতিম্‌ (আসুরযোনিং ) যাতৌ (প্রান্তো ) পুনঃ কতি- 
পয়েঃ জন্মভিঃ স্থানং (স্বপদং) প্রপৎস্যেতে 


শ্রীমত্তাগবত'ম্‌ 


[ ৩/১৯।২৭-৩০ 


(প্রাপ্স্যত্যঃ )হ (এব) ॥ ২৯॥ 

অনুবাদ-_-এই ভগবানের হিরণ্যাক্ষ ও হিরণ্য- 
কশিপু নামক পার্ষদদ্বয় ব্রাহ্মণশাপপ্রভাবে আসুরী 
ঘোনিপ্রাপ্ত হইয়াছেন বটে, কিন্তু কতিপয় (তিন) জন্ম 
পরেই পুনরায় অচিদ্বিলাসশন্য সিদ্ধলোকে গমন 
করিবেন ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__মুনীনাং শাপাৎ হ স্পঙ্টম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“শাপাৎ _সনকাদি মুনি- 
গণের শাপবশতঃ ৷ “হ*--স্পম্টার্থে, অের্থাৎ নিশ্চয়ই 
ভগবানের এই পার্ষদদ্ধয় তিন জন্মে স্ব-স্থান বৈকুণ্ঠ- 
ধাম প্রাপ্ত হইবেন )॥ ২৯ ॥। 


শী পাসীশিশপীশীপিশি 


শ্রীদেবা উদচ্নঃ__ 
নমো নমস্তেহখিলযজ্ঞমন্তবে 
স্থিতৌ গৃহীতামলসত্ম্ত্তয়ে ৷ 
দিষ্ট্যা হতোহয়ং জগতামকুন্তাদ- 
স্ত.ৎপাদভক্ঞ্যা বক্সমীশ নিববৃতাঃ ॥ ৩০ 


অন্বস্নঃ-_শ্রীদেবঃ উচুঃ-_-অখিলযক্ঞতত্তবে সেমস্ত- 
যক্তানাং তন্তবে বিস্তারায় কারণায় বা) স্থিতো (জগ- 
দ্রক্ষণে নিমিত্তে ) গৃহীতামলসত্তবমূর্তুয়ে গৃহীতা অমলা 
রজস্তমোভ্যাম্‌ অননুবিদ্ধা সত্তমৃত্তিঃ যেন তম ) তে 
(তুভ্যং ভগবতে ) নমঃ নমঃ । জগতাং (প্রোণিনাম্‌) 
অরুন্তদঃ € মর্সভেতা ) অযলম্‌ (অসুরঃ) দিষ্ট্যা 
€দেবানাং ভাগ্যেন ) হতঃ। হে) ঈশ! তৎপা- 
দভজ্ঞ্যা বয়ং নিবরৃতাঃ (সুখিনঃ সংজাতাঃ )।। ৩০।॥ 
অনুবাদ--তখন দেবগণ বলিতে লাগিলেন_হে 
ভগবন্‌, আপনি নিখিল যক্তসমূহের বিস্তার-কারণ, 
আগনি লোকস্থিতির জন্য শুদ্ধসত্তমৃত্তি পরিগ্রহ করিয়া 
থাকেন £ আপনাকে পুনঃপুনঃ নমস্কার করি । আজ 
আমাদেরই সৌভাগ্যবলে জগব্প্রপীড়ক এই দৈত্যকে 
আপনি নিহত করিলেন । হে ঈশ, আমরা আপনার 
পাদপদ্মে ভক্তি করিয়া থাকি, তাই এখন পরম শাস্তি 
লাভ করিলাম 1॥ ৩০॥। 
বিশ্বনাথ-_তন্তবে বিস্তারকায় কারণায়েতি বা। 
অরুল্তদঃ মর্্ভেদী ॥ ৩০ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ__-'অখিলযজ্-তত্তবে' সকল 
ঘজের যিনি বিস্তারক, অথবা কারণ (সেই ভগ- 


৩1১৯।৩০-৩৩ ] 


ততীয়স্ম্থাঃ 


৪২৯ 


বান্‌কে পূনঃ পুনঃ প্রণাম করি )। “অকুল্তদ$+-- 


মন্সভেদী ॥ ৩০ ॥। 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
এবং হিরণ্যাক্ষমসহ্যবিজ্রমং 
স সাদয়িত্বা হরিরাদিশকরঃ | 
জগাম লোকং স্বমথণ্তিতাৎসবং 
সমীড়িতঃ পুঙ্ষরবিজ্টরাদিভিঃ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয্নঃ- শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_ অসহ্যবি্রুমং (দুদ্র্ষ- 
পরান্রুমং ) হিরণ্যাক্ষং সঃ আদিশুকরঃ হরিঃ এবং 
€ কথিত প্রকারেণ ) সাদয়িত্বা (হত্বা) পুফষরবিষ্টরা- 
দিভিঃ € পৃক্ষরঃ কমলং বিম্টরঃ আসনং যস্য সঃ 
ব্রক্মা আদিঃ প্রমূখ ঃ যেষাম্‌ তৈঃ দেবৈঃ) সমীহিতঃ 
€(সংস্ততঃ সন্‌ ) অখণ্তিতোৎসবং (অখণ্ডিতঃ অনন্তঃ 
উৎসবঃ যঙ্গিমন্‌ তং) স্বং স্বৌয়ং) লোকং (বৈকুণ্ঠং) 
জগাম ॥॥ ৩১ ॥। 
অনুবাদ- শ্ত্রীমৈত্রেয় কহিলেন, হে বিদুর, অসহ্য- 
বিভ্রম দৈত্যরাজ হিরণ্যাক্ষকে এইরূপে বিনাশ করিয়া 
আদিবরাহ ভগবান্‌ শ্রীহরি পদ্মাসন-্রন্ষা প্রমুখ দেবগণ 
দ্বারা সংস্তত হইয়া স্বীয় নিত্যানন্দধামে গমন করি- 
লেন ॥ ৩১। 
বিশ্বনাথ-__পৃক্ষরং পদ্মং বিষ্টর আসনং যস্য সঃ 
ব্রহ্মা তদাদিভিঃ ।। ৩১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ “পৃক্র-বিষ্টরাদিভিঃ” __- 
পৃক্ষর অর্থাৎ পদ্মই ষাঁহার আসন, সেই ব্রহ্মা প্রভৃতির 
দ্বারা (সংস্তত হইয়া বরাহদেব নিজ ধামে গমন 
করিলেন ) ॥ ৩১॥ 


ময়া যথানৃক্তমবাদি তে হরেঃ 

ক্রতাবতারস্য সুমিন্র চেচ্টিতম্‌ । 

ঘথা হিরণ্যাক্ষ উদারবিভ্রুমো 

মহাম্বধে ভ্রীড়নবন্নিরাক্কতঃ ॥ ৩২ ॥ 

অন্বয়$--( হে) জুমিন্র (বিদুর )! যথা (যেন 

প্রকারেণ ) উদারবিক্রমঃ মেহাপরাক্রান্তঃ ) হিরণ্যাক্ষঃ 
মহাম্বধে (যুদ্ধে ) হরিণা ভ্রীড়নবৎ ( পুত্তলিকাবৎ 
অনায়াসেন ) নিরাকৃতঃ, €তথা) কৃতাবতারস্য 


(ধৃতশূকররূপস্য ) হরেঃ চেম্টিতং (চরিতং) যথা 
অনৃত্তং (গুরাক্তম্‌ অনতিক্রম্য ) ময়া তে (তুভ্যম্‌ ) 
অবাদি (কথিতম্‌ )॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_হে সুমিন্র বিদ্রুর, ভগবান্‌ শ্রীহরি অব- 
তার গ্রহণপ্বর্বক যে সমস্ত লীলা (প্রদর্শন ) করেন 
এবং মহাযুদ্ধে উদারবিক্রম হিরণ্যাক্ষ ভগবানের হস্তে 
সামান্য ভ্রীড়নকবৎ যেরূপ নিহত হয়, তাহা আমি 
গুরুমুখে যেরূপ শ্রবণ করিয়াছি, তদ্রপই আপনার 
নিকট কীর্তন করিলাম ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ - যথানূক্তং গুরাক্তমনতিন্রুম্য £ যদ্বা, 
যথা উক্তং শ্ত্রীণুরুণেত্যর্থতো লভ্যং, তথা অনু 
অনন্তরং তে তুভ্যং অবাদি উক্তম্। হে স্গুমিন্তর, 
চেম্টিতমেব কেন প্রকারেণ জাতং £ ততন্ত্রাহ-_ যথা 
যেন প্রকারেণ ॥ ৩২ ॥। 

টীকার বঙজ্গানুবাদ__“যথানৃক্ত মূ*_ স্রীণুরদেবের 
বাক্য অতিক্রম না করিয়া, অথবা- শ্ত্রীগরুদেব 
যেরাপ বলিয়াছেন, ইহা অর্থগতভাবে লভ্, সেইরূপ, 
“অনু” অর্থাৎ পরে আমি তোমাকে বলিতেছি। 
হে সুমিন্র! অর্থাৎ হে মিভ্রবর বিদ্ুর ! “চেন্টিতং, 
_শ্্রীহরির লীলা কিপ্রকারে হইয়াছিল £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_“যথা” যে প্রকারে শ্রীবরাহদেব সমরে 
মহাপরান্রমশালী হিরণ্যাক্ষকে ক্রীড়াপুত্তলিকার ন্যায় 
বিনাশ করিয়াছিলেন । ) 11 ৩২ ॥ 


শ্রীসৃত উবাচ-_ 
ইতি কৌশারবাখ্যাতামাশুত্য ভগবৎকথাম্‌। 
ক্ষতানন্দং পরং লেভে মহাভাগবতো দ্বিজ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ শ্রীসৃত উবাচ-- (হে) দ্বিজ (শৌনক )! 
ইতি (এবং প্রকারেণ ) কৌশারবাখ্যাতং ( মৈভ্রেয়েণ 
কথিতাং) ভগবৎকথাং (বরাহদেবস্য কথাং ) 
আশ্ুত্য (শ্ুত্বা) মহাভাগবতঃ ক্ষত্তা (বিদুরঃ) পরং 
€ মহান্তম্‌ ) আনন্দং লেভে ॥-৩৩।। 
অনুবাদ-_শ্রীসৃত কহিলেন,_হে শৌনক, পরম 
ভাগবত বিদ্ুর মৈভ্র্েয় মুনি-কীত্তিত এই সকল ভগবৎ- 
কথা শ্রবণ করিয়া পরানন্দ লাভ করিলেন 1 ৩৩ ॥ 


শপ 


৪8৩০ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩১৯।৩৪-৩৭ 


অন্যেষাং পৃণ্যশ্লোকানামুদ্দামঘশসাং সতাম্‌ । 
উপশ্তত্য ভবেন্মোদঃ শ্রীবসাহ্কস্য কিং পুনঃ 1৩৪ 


অন্বয়ঃ-_পৃণ্যশ্লোকানাং (প্তকীন্ভীনাম্‌ ) উদ্দাম- 
যশসাং ডেদ্দামং সব্্বতঃ প্রস্থতং যশঃ যেষাং তেষাম্) 
অন্যেষাম্‌ (অপি) সতাং ( ভক্তানাং ) কথাম্‌ উপ- 
শুত্য মোদঃ €আনন্দঃ) ভবেৎ। শ্রীবৎসাক্কস্য 
€(ভগবতঃ কথাম্‌ উপশ্রুত্য মোদঃ ভবেৎ ইতি ) কিং 
পৃনঃ €বক্তব্যম্‌ )।। ৩৪ ॥ 
অনুবাদ__হে শৌনক, মহতী কীতিশালী যুধিজ্ঠি- 
রাদি পৃণ্যন্লোক সাধুদিগের কথা শ্রবণ করিয়াও যখন 
আনন্দ উপস্থিত হয়, তখন শ্রীবৎস-লাগ্ছিত স্বয়ং 
ভগবানের কথায় যে আনন্দ হইবে, তাহাতে আর 
সন্দেহ কি 21 ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ- পৃণ্যশ্লোকো যুধিজ্ঠির ইতি প্রসিদ্ধঃ 
|| ৩৪ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_- 'পৃণ্যশ্লে।কানাম্‌*__ পবিভ্র 


কীত্তিশালিগণের, পৃণ্যশ্লোক যুধিষ্ঠির ইহা প্রসিদ্ধি 
| ৩৪ | 


যো গজেন্দ্রং বাধগ্রস্তং 
ধ্যায়ন্তং চরণাস্থজম্‌ । 
ক্রোশন্তীনাং করেণুনাং 
রুচ্ছ.তোহমোচয়দৃদ্রতম্‌ ॥। ৩৫ 1 
তং সুখারাধ্যস্থজুভিরনন্যশরণৈর্নুভিঃ ৷ 
ক্লুতজ্ঞঃ কো ন সেবেত দুরারাধ্যমসাধুভিঃ ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয্নঃ__-করেণুনাং (হস্তিনীনাং) ক্রোশন্তীনাং 
(রুদদতীনাং সতীনাং) ঝষগ্রত্তং (গ্রাহান্রান্তং ) চরণা- 
স্থজং ধ্যায়ন্তং গজেন্দ্রং কৃচ্ছ_তঃ (সঙ্কটাৎ) যঃ 
দ্রুতম্‌ অমোচয়ৎ, খজুভিঃ (নিক্ষপটেঃ ) অনন্য- 
শরণৈঃ নৃভিঃ ( এঁকান্তিকভক্তৈঃ ) সুখারাধ্যম্‌, অসা- 
ধূভিঃ দুরারাধ্যং তং €(ভগবন্তং ) কঃ কৃতজ্ঞঃ ন 
সেবেত ॥। ৩৫-৩৬ ॥ 

অনুবাদ_ হে দ্বিজ, যিনি, তদীয় পাদপদ্রচিন্তারত 
গ্রাহগ্রস্ত (কুভ্ীরান্গান্ত ) গজেন্দ্রকে গজপত্রীদিগের 
কাতর আর্তনাদে কপাপরবশ হইয়া অনতিবিলম্বে 
উদ্ধার করিয়াছিলেন, যিনি অনন্যশরণ সরলচিত্ত নর- 
মান্ত্রেরই সুখারাধ্য, কেবল অসাধুদিগের পক্ষেই দুরা- 


রাধ্য (অতি কৃচ্ছ_সাধনেও অপ্রাপ্তব্য )১, সেই ভগ- 
বান্কে কোন্‌ কৃতক্ত ব্যক্তি সেবা না করিবে £ 
1 ৩৫-৩৬ ॥। 

বিশ্বনাথ-__কথাশ্রবণমান্ত্রেণ মানুষ্যানৃদ্ধরতীতি 
কিং বক্তব্যং, যতঃ জ্মরণেনাপি পশুনপ্যদ্ধরতি 
স্মেত্যাহ_য ইতি। বঝষো গ্রাহঃ ঝষাদিতি কিং 
বজ্তব্যং কুচ্ছ.তঃ সংসারাদপি, করেণুনামিতি তাসাং 
পতিমিত্যর্থঃ। অতঃ স সদৈবারাধয়িতুমুচিত ইত্যাহ 
_তমিতি। কৃতক্ঞঃ শরণাগতপালনাভিজ্ঞঃ ৷ অসাধু- 
ভিরনূজুভিরন্যশরণৈন্চ ॥॥ ৩৫-৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- কথাশ্রবণমান্ত্রে মনুষ্যদিগকে 
উদ্ধার করেন, ইহা আর অধিক কি বক্তব্য £ যেহেতু 
মরণের দ্বারাও, পশুগণকেও উদ্ধার করিয়াছিলেন__ 
ইহা বলিতেছেন-__যঃ* ইতি । “ঝষ-গ্রস্তং--ঝষ 
বলিতে জলচর কুস্তীরাদি গ্রাহ, (যিনি কুস্তীরের দ্বারা 
আক্রান্ত গজেন্দ্রকে উদ্ধার করিয়াছিলেন ।) গ্রাহ 
হইতে উদ্ধার করিয়াছিলেন- ইহাতে আর অধিক 
কি বক্তব্য £ “কৃচ্ছ.তঃ”_ সঙ্কটাপূর্ণ সংসার হই- 
তেও যিনি উদ্ধার করেন)। “করেণৃনাং”_হস্তিনী- 
গণের পতি গজরাজকে-_-এই অর্থ। অতএব সেই 
ভগবান্‌ সর্বদাই আরাধনের ঘোগ্য, ইহা বলিতেছেন 
-তিম্? ইতি । “্লিতক্তঃ'-_ভগবান্‌ শরণাগত জনের 
পালক-_এই বিষয়ে যিনি অভিজ্ঞ । “অসাধুভিঃ,__ 
যাহারা সরলচিত্ত এবং অনন্যশরণ এঁকান্তিক ভক্ত 
নহে, তাদৃশ অসৎলোকেরই তিনি দুরারাধ্য ॥৩৫-৩৬।॥ 


ঘো বৈ হিরণ্যাক্ষবধং মহাভতং 
বিল্রীড়িতং কারণশুকরাজ্মনঃ ৷ 
শৃণোতি গায়ত্যনুমোদতেহজসা 
বিমৃচ্যতে ব্রন্মবধাদপি দ্বিজাঃ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয্নঃ--(হে) দ্বিজাঃ (শৌনকাদয়ঃ ) ! কারণ- 
শ্করাত্মনঃ ( কারণেন পৃথিব্যদ্ধরণাদিনা শুকররূপস্য 
ভগবতঃ ) মহাভূতং বিক্লীড়িতং (লীলারূপং ) হির- 
ণ্যাক্ষবধং যঃ বৈ শৃণেতি গায়তি অনুমোদতে (চ সঃ) 
অঞঙ্জসা (সাধনান্তরং বিনাহপি ) ব্রক্মবধাৎ অপি বিমু- 
চ্যতে ॥॥ ৩৭ | 

অনুবাদ--হে দ্বিজগণ, যে ব্যক্তি পৃথিবী-উদ্ধারণ- 


৩1২০১] 


লীলার্থ বরাহরূপধারী শ্রীভগবানের এই অত্যভ্ভত 
হিরণ্যাক্ষবধলীলা-শ্রবণ করেন, কীর্তন করেন অথবা 
অনুমোদন করেন, তিনি ব্রক্মহত্যাজনিত মহাপাপ হই- 
তেও মুক্তিলাভ করিতে পারেন ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সকামানপি কথাশ্রবণে প্রবর্তয়তি-_ 
যো বাইতি॥ ৩৭ 

টাকার বঙগানুবাদ-_-সকাম ব্যক্তিদিগকেও শ্রীভগ- 
বানের কথা-শ্রবণে প্রবন্তিত করিতেছেন--যঃ বৈঃ 
ইত্যাদি ॥॥ ৩৭ | 


এতন্মহাপুণ্যমলং পবিভ্রং 

ধন্যং ঘশস্যং পদমায়ুরাশিষাম্‌ 
প্রাণেন্দ্িয়াণাং যুধি শৌর্যযবদ্ধনং 
নারায়ণোহত্তে গতিরজ শৃণৃতাম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 


ইতি শ্ত্রীমর্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং তৃতীয়- 
স্কন্ধে বিদুরট্মন্ত্রেয্ম সংবাদে হিরণ্যাক্ষবধো 
নাম একোনবিংশোহ্ধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বয্পঃ--(হে) অঙ্গ (শৌনক )! মহাপূণ্যং 
(স্বর্গাদিপ্রদম্‌ ) অলম্‌ (অতিশয়েন ) পবিন্রং (শোধ- 
নং) ধন্যং €(ধনাবহং) যশস্যং (কীভিকরম্‌ ) 
আয়ুরাশিষাম্‌ (আমুষঃ আশিষাং চ তথা) প্রাণেন্ড্রি- 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৪৩১ 


ম্নাণাং (চ) পদং স্থানং পরিন্রাণং বা) যুধি হেদ্ধে) 
শৌর্যযবদ্ধনং (সামর্যস্য বদ্ধনমূ ) এতৎ (ভগবচ্চ- 
রিতং) শৃণুতাং (তথা তৎকীন্তনাদিকুব্বতাং চ) 
অন্তে নারায়ণঃ গতিঃ €(ভবতি )।। ৩৮ ॥ 

অনুবাদ হে শৌনক, যাহারা ভগবানের এই 
স্বর্গাদিফলপ্রদ, সাতিশয় চিত্তশোধক, পবিন্র, ধনাবহ, 
কীত্তিকর, আয়ু ও আশীব্র্বাদের স্থান, যুদ্ধে প্রাণেন্দ্রিয়ের 
শৌর্যবর্ধক লীলা-ব্বত্তান্ত শ্রবণ করেন, ভগবান্‌ নারা- 
মণ অন্তিমকালে তাহাদের আশ্রয়স্বরূপ হইয়া থাকেন 
॥॥ ৩৮ | 

বিশ্বনাথ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

তৃতীয়ে একোনবিংশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একোনবিংশ 
অধ্যায় সমাপ্ত ॥ ১৯ ॥ 

ইতি স্ত্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের একোনবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1১৯ ॥ 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, 

বির্তি ইত্যাদি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমভাগবতে তৃতীয়স্কন্ধে উনবিংশ অধ্যায়ের 
শ্ীগোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ॥ 


ক্রিক 


বিখশোহ্ধ্যান্বঃ 


শ্ীশৌনক উবাচ__ 
মহীং প্রতিষ্মধ্যস্য সৌতে স্বায়ভূবো মন্ঃ ॥ 
কান্যন্বতিষ্ঠদ্দু'রাণি মার্গায়াবরজন্মনাম্‌ ॥ ১ ॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাব্য 


বিংশ অধ্যাপ্ের কথাসার 


বরাহ-জন্মাদি বর্ণনের দ্বারা স্ৃম্টিপ্রকরণ কথনের 
যে ব্যবধান হইয়াছিল এই অধ্যায়ে সেই পূব্বকথিত 
মনুবংশের পুনঃঙ্মরণ হইতেছে । 


শৌনক খষি সৃতকে স্বায়স্তুব মনূর প্রজাসৃস্টি ও 
বিদ্বুর ও মৈন্রেয়ের মধ্যে যে সকল হরিকথা হইয়া- 
ছিল, তাহা জিক্তাসা করিলে সুত বিদুর-মৈত্রেয়-সংবা- 
দের অবতারণা করিয়া সৃম্টিপ্রকরণ বলিতে লাগি- 
লেন। পদ্মঘোনি ব্রক্মা পূর্ব পৃবর্ব কল্পান্যাক়ী নাম- 
রূপাদিন্রমে লোকসমূহ রচনা করিয়া পঞ্চ প্রকার 
অবিদ্যা স্ম্টি করেন। ব্রহ্মার তামস স্থৃচ্টি হইতে 
আবির্ভীত যে সকল প্রজা ব্রহ্মাকে “ভক্ষণ কর? এই 
কথা বলিল, উহারা “ক্ষ” এবং যাহারা “ইহাকে রক্ষা 


৪৩২ 


করিও না” এইরূপ বলিল, তাহারা “রাক্ষস” নামে 
পরিচিত হইল । ব্রহ্মা তাহার তমোময় দেহ ত্যাগ 
করিয়া সত্তবময়ী তনুর দ্বারাযষে সকল প্রজা স্ৃম্টি 
করিলেন, তাহারাই “দেবতা” বলিয়া খ্যাত । ব্রহ্মার 
জঘন-দেশ হইতে লম্পট-প্রকৃতি অসুরগণ সৃষ্ট হইল। 
ব্রহ্মা হাস্য কারয়া সৌন্দর্য্যদ্বারা গন্ধবর্বঅপ্সরোগণের, 
আলস্যদ্বারা ভূত-পিশাচগণের, অদৃশ্য রূপ দ্বারা সাধ্য- 
গণ ও পিতৃগণের, স্বীয় সুন্দর প্রতিবিষ্ব দেখিতে পাইয়া 
শিরঃকম্পাদি-চেম্টা কল্পনা করিয়া কিন্নর ও কিম্পু- 
রুষগণের সৃভ্টি করিলেন । ইহাতেও সৃন্টি বিশেষ- 
ভাবে বৃদ্ধি পাইতেছে না দেখিয়া ব্রহ্মা তাহার দেহ 
ক্রোধভরে দূরে নিক্ষেপ করিলেন ৷ উক্ত নিক্ষিপ্তদেহ- 
নির্গত কেশরাজি হইতে অহিকুল সৃষ্ট হইল । ব্রহ্মা 
তৎপরে মনের দ্বারা মন্গণকে এবং তপস্যা ও অণি- 
মাদি গ্রশ্বর্ধ্যযুক্ত সমাধিদ্বারা খষিগণের সৃচ্টি করি- 
লেন। 
অন্বয়ঃ- শ্রীশৌনক উবাচ-- (হে ) সৌতে স্তস্য 
রোমহর্ষণস্য পুন্ত )! স্বায়স্তৃবঃ মনুঃ প্রতিষ্ঠাং ( সব্ব- 
জনস্থানং ) মহীং € পৃর্থীম্‌ ) অধ্যাস্য প্রোপ্য) অবর- 
জন্মনাম্‌ €(অবরং সনকাদ্যপেক্ষয়া অর্বাচীনং জন্ম 
যেষাং তেষাম্‌ ঈশ্বরে লীলানাং ) মার্গায় (ততঃ নির্গ- 
মায় ) কানি দ্বারাণি অন্বতিষ্ঠৎ (কুতবান্‌ )॥॥ ১॥ 
অনুবাদ-_শৌনক কহিলেন, হে রোমহর্ষণনন্দন, 
স্বায়স্তূব মনু পৃথিবীকে অধিষ্ঠানরূপে প্রাপ্ত হইয়া 
প্রলয়কালে ষে সকল প্রাণী ঈখরে প্রবিষ্ট হইয়াছিল, 
উহাদের নির্গমন অর্থাৎ স্থ্টির জন্য কি বিধান অব- 
লম্বন করিয়াছিলেন 2 ১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ 
বিসর্গো যঃ সমাসেন পৃব্রমুক্তঃ স এব হি। 
বিংশে ব্যস্যোচ্যতে স্বায়স্তুব-বংশবিবক্ষয়া ০) 
প্রতিষ্ঠাং আশ্রয়ম্‌। সৌতে ! রোমহর্ষণসূনো, 
অবর-জন্মনাং সুনক।দিভ্যঃ উত্তরকালজন্মবতাং 
জীবানাং ঈশ্বরে লীনানাং মার্গায় নির্গমায় কানি 
দ্বারাণি কৃতবান্‌ £ অব্ব।চীনান্‌ প্রাণিনঃ কৈরুপায়ৈঃ 
স্থচ্টবানিত্যর্থঃ | ১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__পৃব্রে বিস্তৃতরূপে যে বিসর্গ- 
সৃচ্টির কথা বলিয়াছিলেন, এখন স্বায়স্তুব মনুর বংশ 
বলিবার অভিপ্রায়ে তাহাই সংক্ষেপে এই বিংশ 


শ্রীমততাগবতম্‌ 
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অধ্যায়ে বলিতেছেন ॥ ০ ॥ 

প্রতিষ্ঠাং”__-সবর্বলোকের আশ্রয়-স্থল। হে সৌতে! 
-_সৃত রোমহর্ষণের পুত্র । “অবর-জন্মনাম্*-অবর 
বলিতে অব্বাচীন, অর্থাৎ সনকাদি হইতে পরবর্তী- 
কালে জন্ম যে সকল জীবগণের, যাহারা প্রলয় কালে 
ঈশ্বরে লীন ছিল, সেই সকল প্রাণিগণের, “মারায়” 
মার্গ বলিতে নির্গমণ অর্থাৎ উৎপত্তির জন্য কি উপায় 


' অবলম্বন করিয়াছিলেন £ অর্থাৎ অব্র্বাচীন প্রার্ণি- 


দিগকে কি কি উপায়ে সৃষ্টি করিয়াছিলেন এই 
অর্থ ১ ॥ 


ক্ষভা মহাভাগবতঃ ক্বষ্ণন্যৈকান্তিকঃ সুহৃৎ । 
যস্তত্যাজাগ্রজং ক্লষ্চে সাপত্যমঘবানিতি ॥ ২ ॥ 
দ্বৈপায়নাদনবরো মহিত্বে তস্য দেহজঃ ॥ 
সব্বত্বনাশ্রিতঃ ক্রষ্কং তৎপরাংশ্চাপ্যনৃত্রতঃ ॥ ৩ ॥ 
কিমন্বপৃচ্ছনৈত্রেয়ং বিরজাভ্তীথনেবয়া । 

উপগম্য কুশাবর্ত আঙ্গীনং তত্ববিত্তমন্‌ ॥ ৪ ॥ 


অন্বস্নঃ-__কুষণে অঘবান্‌ €(কৃতাপরাধঃ ) ইতি 
€ হেতোঃ ) সাপতাং দের্যোধনাদিভিঃ অপত্যৈঃ সহি- 
তম্‌ ) অগ্রজং ( ধৃতরান্ট্রং ) যঃ মহাভাগবতঃ কুষ্ণস্য 
একান্তিকঃ €( অনন্যশরণঃ ) সুহাৎ মহিত্বে €( মহিমি) 
দ্বৈপায়নাৎ ব্যোসাৎ) অনবরঃ অেন্যুনঃ) তস্য (দৈপা- 
য়নম) (দ্ৈপায়নসা) দেহজঃ পেন্রঃ) সব্বাজ্মনা (সেব্বব- 
ভাবেন ) কৃষ্ণম্‌ আশ্রিতঃ ত€পরান্‌ (কৃষ্ণভত্তান্‌ ) চ 
অনুররতঃ (সেবমানঃ ) তীর্থসেবম্ন বিরজাঃ ( শুদ্ধ- 
সাত্বিকঃ ) ক্ষতা (বিদুরঃ ) তত্যাজ, সেঃ) কুশাবর্তে 
€গঙ্গাদ্ধারে ) আসীনং তত্ববিস্তমং মৈন্রেয়ম্‌ উপগম্য 
কিম্‌ অণুপৃচ্ছৎ (জিজ্তাসয়ামাস ) ॥ ২-৪ ॥ 

অনুবাদ- যিনি শ্রীকুষ্ণের পরমবন্ধু ঃ জোষ্ঠ ভ্রাতা 
ধৃতরান্ট্র ' শ্রীকৃষ্ণের মন্ত্রণায় অনাদর করিয়াছিলেন 
বলিয়া যিনি দুর্যোধনাদি পৃত্রের সহিত সেই ভ্রাতাকে 
অপরাধিজ্ানে পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, যিনি মহষি 
বেদব্যাসের দেহ হইতে উৎপন্ন, সূতরাং যিনি মহত্তে 
বেদব্যাস অপেক্ষা ন্যন ছিলেন না, ধিনি কায়মনো- 
বাক্যে শ্রীকৃষ্ণের আশ্রিত হইয়া শ্রীকৃষ্ণের অনুগতজনের 
অনুগামী হন, সেই পরমভাগবত বিদ্বুর তীর্থসেবা দ্বারা 
বাহ্যভ্যন্তরের পবিভ্রতা সম্পাদনপ্বর্বক গঙ্গাদারে 
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€হরিদ্বারে ) উপনীত হইয়া তথায় কৃষ্ণতত্বববিৎ মৈভ্রে- 
কে কোন্‌ কোন্‌ বিষয় জিক্তাসা করিয়াছিলেন £ 
॥ ২-৪॥। 

বিশ্বনাথ-_-এতত্প্রশ্নোতরন্ত বিদুরটমৈন্রেয়সংবাদে- 
নৈব বাহীত্যাশয়েনাহ-ক্ষত্েতি । জাপত্যং দুর্য্যো- 
ধনাদ্যৈঃ পুত্রৈঃ সহিতং অনবরঃ অন্যনঃ বিরজাঃ 
বিগতং রজো যক্মাৎ সঃ। তীর্থসেবয়েতি হেতুক্তেঃ, 
প্রত্যাসত্ত্যা চ তীর্থানামেব রজো মালিন্যং বিগত- 
মিত্যর্থঃ। কুশাবর্তে গঙ্গাদ্বারে ॥ ২-৪ |) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রশ্নের উত্তর কিন্ত 
বিদুর ও মৈন্রেয়ের সংবাদের দ্বারাই আপনি বলিবেন, 
এই আশয়ে বলিতেছেন-_ক্ষেভা” ইত্যাদি । ক্ষত্তা__ 
বিদুর, “সাপত্যং, _দুর্যোধনাদি পুন্রগণের সহিত 
€ অগ্রজ ধৃতরান্ট্রকে কৃষ্ণে অপরাধী জন্য পরিত্যাগ 
করিয়াছিলেন)। “অনবরঃ-_অন্যুন (অর্থাৎ ব্যাস- 
দেবের শরীর হইতে উৎপন্ন বিদ্ুর মহিমায় ব্যাসদেব 
অপক্ষে।য় ন্যন ছিলেন না।) “বিরজাঃ,--বিগত 
হইয়াছে রজোগুণ ধাঁহা হইতে, সেই বিদ্বুর । “তীর্থ- 
সেবয়া”__নানা তীর্থের সেবার দ্বারা--এইরাপ হেতু 
উক্ত হওয়ায় এবং প্রত্যাসত্তি অর্থাৎ নৈকট্যবশতঃ 
তীর্থসম্হেরও রজঃ বলিতে মালিন্য অপগত হইয়া- 
ছিল, এই অর্থ । কুশাবর্ত বলিতে গঙ্গাদ্বার (হরি- 
দ্বারের একটি ঘাট ) ॥ ২-৪॥ 


তয়োঃ সংবদতোর্নুনং প্রর্ৃভা হ্যমলাঃ কথাঃ । 
আপো গাল্য ইবাঘঘ্নীহরেঃ পাদাস্থৃজা শ্রয়া 8 ॥ ৫1 


অন্বয়ঃ-_গাঙ্গযঃ €গঙ্গায়াঃ) আপ ইব হরেঃ 
পাদান্থৃজাশ্রয়াঃ অমলাঃ অঘন্নীঃ (অঘন্ধ্যঃ পাপ- 
হারিণ্যঃ) তয়োঃ €(বিদূরমৈত্রেয়য়োঃ) সংবদতোঃ 
€ আলপতোঃ সতাঃ ) কথাঃ নূনং হি (অবশ্যম্‌ এব) 
প্রব্বত্তাঃ (আরব্ধাঃ )।। ৫11 
অনুবাদ-_ তাহাদের পরস্পরের প্রসঙ্গকালে নিশ্চয়ই 
স্ীরুঞ্চের পাদপদ্নাশ্রয়া নিক্মলা কথারই আলোচনা 
হইয়া থাকিবে । দেই হরিকথাপ্রভাবে গঙ্গাজলের 
ন্যায় জীবের কল্মষরাশি বিনষ্ট হয় ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অমলাঃ কথা ইতি তয়োভক্তত্বাৎ 


--৫৫ 


ভক্তঞানাঞ্চ কৃষ্ণান্যকথা-রাহিত্যাৎ গঙ্গায়া আপঃ গাঙ্গযঃ 
অঘত্নীরঘন্ধ্যঃ || ৫ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'অমলাঃ কথাঃ” শ্রীহরি- 
বিষয়িণী নির্মল বাক্যসমূহ । এখানে শ্রীবিদ্ূুর ও 
মহামুনি মৈন্রেয় উভয়েই ভক্ত বলিয়া এবং ভক্তগণে 
শ্রীকুষ্ণ-কথা ব্যতীত অন্য কথা নাই-_এই হেতু 
(নিশ্চয়ই কৃষ্ণকথারই আলোচনা হইয়া থাকিবে )। 
“গাঙ্গ্যঃ? __ গঙ্গা-সম্বন্ধিনী, “আপঃ$” - জলসমূহ | 
“অঘগ্নীঃ+__অঘস্প্যঃ, পাপ-বিনাশিনী গঙ্গার জলরাশি 
এবং স্ত্রীকুষ্চ কথা । (এখানে প্রথমার বহুবচনে 
'অঘঘ্্যঃ- হইবে, দ্বিতীয়ার বহুবচনের প্রয়োগ আর্ষ) 
|| ৫11 


তা নঃ কীত্রপ্ন ভদ্রত্তে কীর্তন্যোদারকঙ্মমণঃ ॥ 
রসজ্ঞঃ কো নু তৃপ্যেত হরিলীলাম্বতং পিবন্‌ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ--€হে সৃত,) তে (তব) ভদ্রম্‌ তেস্ত)। 
কীর্তন্যোদারকন্মরণঃ (কৌর্তন্যানি কীর্তনযোগ্যানি উদা- 
রাণি মহান্তিচ কন্সাণি যস্য তস্য হরেঃ) তাঃ 
(কথাঃ ) নঃ (অঙ্মভ্যং ) কীর্তয়। হরিলীলামৃতং 
পিবন্‌ (মধুরাং হরিকথাং শুণুন) কঃ নু রসক্তঃ 
€ অপ্রাকৃতরসিকঃ জনঃ) তুপ্যেত (তুপ্যেৎ তুপ্তিং 
লভেত )॥ ৬॥৷ 
অনুবাদ-__হে সৃত, তোমার মঙ্গল হউক, তুমি 
আমাদিগের নিকট কীর্তনযোগ্য উদার-লীলামস়্ শ্রী- 
হরির এ সকল পবিন্র কথা কীর্তন কর। শ্রীহরির 
লীলাম্থত পান করিয়া কোন্‌ রসক্ত ব্যক্তি পরিতৃপ্ত 
হইতে পারে অর্থাৎ পূনঃ পূনঃ শ্রবণে আগ্রহ না করিয়া 
থাকিতে পারে 21 ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ_-ভদ্রং তে ইত্োৌৎসুক্যেনাশীবর্বাদঃ । 
কীর্তন্যানি উদারাণি কর্মাণি যাসু যস্য বেতি কথায়া 
হরেবর্বা | ৬ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__“ভদ্রং তে'-_-আপনার মঙ্গল 
হউক, ইহা উৎসুক-বশতঃ শৌনকাদি মুনিগণের 
শ্রীস্তের প্রতি আশীবর্বাদ। “কীর্তন্যোদারকর্মণঃ, 
যাহাতে কীর্তনযোগ্য উদার কর্মসমূহ রহিয়াছে, সেই- 
রূপ কথার, অথবা যাহার কন্ম (লীলা) সকলই 


৪৩৪ 


শ্রীমন্তাগব তম্‌ 
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অতি মহৎ, সেই শ্রীহরির, “তোঃ”__সেই সকল পবিন্ 
কথাসমূহ কীর্তন করুন )1 ৬ ॥ 


এবমুগ্রশ্রবাঃ পৃষ্ট খবিভিরৈমিষায়নৈঃ ৷ 
ভগবত্যপিতাধ্যাত্সস্তানাহ শয়তামিতি ॥ ৭ ॥ 


অন্বম্নঃ-_ভগবত্যপিতাধ্যাত্মঃ (ভগবতি অপিতম্‌ 
অধ্যাত্মং মনঃ যেন সঃ) উগ্রশ্রবাঃ (রোমহর্ষণপুন্রঃ 
সুতঃ) নৈমিষায়নৈঃ (নৈমিষম্‌ অয়নম্‌ আশ্রয়ঃ যেষাং 
তৈঃ) খষিভিঃ এবং ( পৃর্বোক্ঞপ্রকারেণ ) পৃজ্ট৪ 
(সন্) শ্ময়তাম্‌ কেথয়ামি ভবন্তঃ শৃণুন্ত) ইতি তান্‌ 
€খধষীন্‌ ) আহ (উবাচ )। ব্যাসোক্তিরিয়ম্‌ ) ॥৭॥ 

অনুবাদ- নৈমিষারণ্যাশ্রয়ী খষিরন্দ এই প্রকারে 
হরিকথা শুনিতে চাহিলে রোমহর্ষণপুব্র উগ্রশ্রবাঃ শ্রী- 
ভগবানে মনঃ সমর্পণ করিয়া শৌনকাদি খাষিগণকে 
সম্বোধন পৃবর্বক কহিলেন,তবে আপনারা কৃপা- 
প্বর্বক শ্রবণ করুন্‌ ॥। ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অধ্যাত্মং মনঃ ॥॥ ৭) 

টীকার বঙ্গান্বাদ__অধ্যাত্মং-অধ্য।জ্ম বলিতে 
এখানে মন, (অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্ীহরিতে যিনি মন 
সমর্পণ করিয়াছেন, সেই সৃত 1) ॥ ৭11 


শ্রীসৃত উবাচ-_ 
হরেরধতভ্রোড়তনোঃ স্থামায়য়্া 
নিশম্য গোরুদ্ধরণং রসাতলাৎ । 
লীলাং হিরণ্যাক্ষমবজ্ঞয়া হতং 
সঞ্জাতহর্ষো মুনিমাহ ভারতঃ ॥ ৮ ॥ 


অন্বস্নঃ__শ্রীসৃত উবাচ- স্বমায়য়া (কপটেন ) 
ধৃতক্রোড়তনোঃ €ধুতা ক্রোডুতনূঃ বরাহমৃত্তিঃ যেন 
তস্য) হরেঃ রসাতলাৎ গোঃ ( গৃথিব্যাঃ ) উদ্ধরণম্‌ 
€ এব ) লীলাং (তথা ) অবক্ঞয়া € অবলীলাক্রমেণ ) 
হিরণ্যাক্ষং (হরিণা ) হতং €(চ) নিশম্য শ্তত্বা) 
সঞ্জাতহর্ষঃ ( পূলকিতঃ ) ভারতঃ (বিদুরঃ ) মুনিং 
€ মৈত্রেয়ম্‌ ) আহ ( পৃষ্টবান্‌ )॥। ৮ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীসৃত কহিলেন, হে খষিগণ, স্বীয় 
স্বরূপশক্তিপ্রভাবে বরাহমৃত্তিধারী শ্ীভগবান্‌ রসাতল 
হইতে ধরণী-উদ্ধারলীলা এবং অবলীলান্রমে হির- 


ণ্যাক্ষকে বিনাশ করিলেন, ইহা শুনিয়া বিদ্ুর পূল- 
কিতচিন্তে মুনিবর মৈভ্রেয়কে বলিতে লাগিলেন ॥। ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_সুষ্ঠ অমায়য়া ধৃতা নিত্যস্থিতা ক্রোড়- 
তনুর্যস্য তস্য হরেঃ তৌদাদিকস্য ধুঙ্ স্থিতাবিত্যস্য 
রূপম্‌। গোঃ পৃথিব্যাঃ। ভারতো বিদ্ুরঃ | ৮ ॥। 
টীকার বঙ্গান্বাদ__“স্বমায়য়া ধৃত-ক্রোড়ুতনোঃ” 
সুষ্ঠ অমায়য়া__সম্যক্রূপে কোনরূপ ছলনা না 
করিয়াই ধৃত, অর্থাৎ নিত্যই অবস্থিত ক্রোড়তনু 
(শ্রীবরাহ বিগ্রহ) যাহার, সেই শ্রীহরির। “ধৃত”__ 
শব্দ এখানে স্থিতি অর্থে তুদাদি গণীয় ধুঙ্‌ ধাতুর 
রূপ। (ইহার দ্বারা সমস্ত শ্রীভগবদ্‌ বিগ্রহই চিন্ময় 
এবং নিত্য-_এই সিদ্ধান্ত জানান হইল )। গোঃ-__ 
পৃথিবীর রেসাতল হইতে উদ্ধরণ কর্ম শ্রবণ করিয়া)। 
ভারতঃ--(ভেরতবংশোৎপন) বিদ্ুর ॥ ৮11 


শ্রীবিদুর উবাচ__ 
প্রজাপতিপতিঃ স্ষ্ট্যা প্রজাসর্গে প্রজাপতীন্‌ ৷ 
কিমারভত মে ব্রন্মন্‌ প্রব্হ্যব্যক্তমাগবিৎ ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীবিদুর উবাচ-_(হে) অব্যক্ত মার্গবিৎ 
€অব্যক্তস্য ভগবতঃ মার্গং তত্বং বেভি যঃ সঃ) ব্রহ্মন্‌ 
( মৈন্রেয় !) প্রজাপতিপতিঃ (ব্রক্ষা সৃষ্ট্যর্থং ) প্রজা- 
পতীন্‌ € মরীচ্যাদীন্‌ ) স্ৃষ্ট্রা (স্বয়ং ) কিম আরভত 
(কৃতবান্‌ তৎ) মে (মহ্যং ) প্রন্থাহি (প্ররুষ্টং যথা 
স্যাৎ তথা কথয় )1। ৯॥। 
অনুবাদ- শ্রীবিদুর কহিলেন, হে ব্রক্মন্, মরীচি 
প্রভৃতি প্রজাপতিগণের পতি ব্রহ্মা প্রজাস্ৃষ্টি করিতে 
প্রবৃত্ত হইয়া প্রজাপতিগণকে স্থচ্টি করিবার পর কোন্‌ 
কার্য আরম্ভ করেন ? আপনি অগোচরীভুত বিষয়ও 
অবগত আছেন, কৃপাপ্বর্ক আমার নিকট এ সকল 
সুষ্ঠ,রূপে কীর্তন করুন ॥ ৯ ॥ 
মধ্ব__ 
সৃষ্টৌ লয়ে তারতম্যং 
দেবানাং জায়তে স্ফুটম্‌ । 
তারতম্যপরিজ্ঞানে মহাতাৎপর্য)মিষ্যতে । 
অততস্তদ্বহুশস্তৃক্তমন্যচ্চৈতৎ প্রকাশকম্‌ ॥ 
ইতি বামনে ॥ ৯ 
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ঘে মরীচ্যাদয়ো বিপ্রা হস্ত স্বাগ্মস্ূবো মনূঃ ॥ 
তে বৈ ব্রহ্মণ আদেশাৎ কথমেতদভাবয়ন্‌ 1 ১০ ॥ 


অন্বয়্$__মরাীচ্যাদয়ঃ যে বিপ্রাঃ যঃ তু স্বায়ভূবঃ 
মনুঃ তে বৈ অপি) ব্রহ্মণঃ আদেশাৎ এতৎ (জগৎ) 
কথম্‌ অভাবয়ন্‌ (উৎপাদয়ামাসুঃ ) ॥ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_“মরীচি প্রভৃতি বিপ্রগণ, স্বায়ন্তুব মনু _ 
ইহারা সকলে ব্রক্মার আদেশে কি প্রকারে এই চরাচর 
জগৎ সৃষ্টি করিলেন £ ॥ ১০ ॥ 


বিশ্বনাথ--এতজ্জগৎ অভাবয়ন্‌ উৎপাদয়ামাসূঃ 
|| ১০ ॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ--'এতৎ"_-এই জগৎ, 'অভা- 
বয়ন্*_-স্থৃচ্টি করিয়াছিলেন ॥॥ ১০ ॥ 


সদ্িতীয়াঃ কিমস্থজন্‌ স্বতন্ত্র উত কর্মাসূ। 
অহো স্থিত সংহতাঃ সবর্ব ইদং সম সমকজয়ন্‌ 0১১) 


অন্বয়ঃ_-কিং সদ্বিতীয়াঃ € সভার্ষ্যাঃ) ইদং 
(জগৎ ) অস্থজন্‌ উত (অথবা ) কন্মসূ (প্রজাসর্গা- 
দিখবু) স্বতন্ত্রাঃ ( ভার্য্যানপেক্ষাঃ এব )। অহো প্বিৎ 
€ অথবা ১ সব্বে সংহতাঃ €(পরস্পরাপেক্ষাঃ মিলিতাঃ 
সন্তঃ ইদং) সমকক্সয়ন্‌ স্ম ( অস্থজন্‌ )।1 ১১11 

অনুবাদ--তাহারা কি সম্ত্রীক হইয়া সৃষ্টি করিয়া- 

ছিলেন ? অথবা স্বতন্ত্র ভাবে স্ষ্টি করিয়াছেন £ কিংবা 
সকলে মিলিত হইয়া এই জগৎ নির্মাণ করিয়াছেন £ 
|| ১১ ।। 

বিশ্বনাথ-__সদ্বিতীয়।2 সভার্য্যাঃ কর্মসূ সৃষ্ট্যাদিষু 
স্বতন্ত্রাঃ অন্যানপেক্ষাঃ । সংহতাঃ বহুতরসংমেলনা- 
পেক্ষাঃ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সদ্বিতীয়াঃ__তাহারা কি 
সপত্রীক এই জগৎ স্ৃচ্টি করেন £ ) অথবা, “কক্স” 
-_স্ৃষ্ট্যাদি কর্মে স্বতন্ত্র অর্থাৎ অন্যের অপেক্ষা না 
করিয়া সৃষ্টি করেন £ কিহ্বা__সংহতাঃ” বহজন 
একযোগে পরস্পর মিলিত হইয়া 2 ১১ ॥ 

মধব-_- 

মহতো ব্রহ্মবাযু চ তভায্যে চাভিমানিনঃ। 

অহমঃ শেষবীন্দ্রো চ রুদ্রেন্দ্রো কামতস্ত্রিয়ঃ ॥ 

মনসস্তুনিরল্চ চন্দ্রশ্চান্যে যথোদি তম্‌ ৷ 

এবং ভ্রুমো ব্যত্যয়স্ত সূক্ষস্থলবিভেদতঃ । 


ততীয়ক্কম্বঃ 
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স্ষ্টৌ গুণে চ জ্ঞানাদৌ মুক্তিস্তথে বাগ্যয়ং ভ্রমঃ। 
নিয়মেনান্যথোক্তিস্ত মোহায়াসুরজন্মনাম্‌ ॥ 
ইতি বারাহে ॥ ১১-১২ ॥ 


শ্ীমৈন্রেয় উবাচ-_ 
টদবেন দুব্বিতর্কেণ পরেণানিমিষেণ চ। 
জাতক্ষোভাভগবতো মহানাসীদ্‌ গুপন্তম্নাৎ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়্ঃ_ শ্রীমৈত্রেয় উবাচ--দুব্বতর্কেণ দৈবেন 
€ জীবাদৃষ্টেন) পরেণ প্ররুত্যা ধিষ্ঠান্র্যা মহাপুরুষেণ) 
অনিমিষেণ (সদা সাবধানেন কালেন ) চ ভগবতঃ 
€নিব্বিকারম) জাতক্ষোভাৎ (জাতঃ ক্ষোভঃ সাম্যা- 
বস্থাত্যাগঃ যস্য প্রধানস্য তঙ্মাৎ ) গুন্ত্রয়াৎ (প্রধা- 
নাৎ) মহান্‌ (মহত্ভ্বম্‌ ) আসীৎ (জাতঃ)॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈপ্রেয় কহিলেন, হে বিদুর, সত্ব, 
রজঃ, তম এই তুপন্রয়-স্বরাপ প্রধান বা প্রকৃতি নিব্বি- 
কার অবস্থায় ছিল। কিন্তু দুব্বিতক্য দৈব অর্থাৎ 
জীবের অদৃষ্ট, প্রকৃতির অধিষ্ভাতা মহাপুরুষ এবং 
কাল, ইহাদের দারা প্রকৃতি সংক্ষোভিত হওয়ায় তাহা 
হইতে মহত্ত্ব উৎপন্ন হইল ॥ ১২ ॥। 

বিশ্বনাথ-_কিমারভতেতি প্রশ্নস্যোন্তরং বিসর্গ- 
বিস্তারং বক্ষ্যন্‌ তৎপূর্বভাগং সব্ববমুক্তমপি কথা- 
সৌষ্ঠবার্থং সংক্ষেপেণানুবদতি। দৈবেন | জীবাদৃষ্টেন 
কীদৃশেন দুব্বিতক্যেণ দুর্জেয়মূলকেন পরেণ পরমেহ- 
রেণ চ তদীয়সিসৃক্ষয়েত্যর্থঃ। অনিমিষেণ কালেন 
জাতক্ষোভাৎ গুণন্রয়াৎ প্রধানান্মহানাসীৎ। ভগবতঃ 
সকাশাৎ ভগবদীক্ষিতাদিত্যর্থঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কিম্‌ আরভত” (৯ম শ্লোক) 
_-অর্থাৎ্, প্রজাপতি-পতি ব্রহ্মা মরীচি প্রভৃতি সৃষ্টির 
পর কি কার্য আরম্ভ করেন £ এই প্রশ্নের উত্তরে 
বিসর্গের বিস্তার বলিবার জন্য তাহার পূর্ব ভাগ 
সমস্ত উক্ত হইলেও কথাসৌষ্বের নিমিন্ত সংক্ষেপে 
তাহাই এখানে বলিতেছেন । “দৈবেন”_দৈব বলিতে 
জীবের অদৃম্ট, তাহা কি প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন 
“দুব্বিতক্যেণ* যাহার কারণ ( মনুষ্যের ) দুজেয়, 
তাদূশ জীবের অদৃষ্টবশতঃ । “পরেণ চ*'-এবং 
পরমেশ্বর কর্তৃক, অর্থাৎ তাহার সৃষ্টি করিবার 
ইচ্ছায়, এই অর্থ । “অনিমিষেণ'--কালের দ্বারা, সত্ব, 
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শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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রজঃ ও তমোগুণান্বিত প্রকৃতি (প্রধান ) ক্ষুব্ধ 
হওয়ায় তাহা হইতে “মহান্‌ আঙ্গীৎ”-_ মহত্ত্ব উৎপন্ন 
হইল। ভগবতঃ সকাশাৎ*__ভগবানের ঈক্ষণ- 


হেতুই, এই অর্থ | ১২ ॥ 


রজঃপ্রধানান্মহতপ্তিলিঙো দৈবচোদিতাৎ। 
জাতঃ সসঙ্্জ ভূতাদিবিয়্দাদীনি পঞ্চশঃ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ---রজঃপ্রধানাৎ (স্বতঃ সত্ত্প্রধানস্যাপি 

মহতঃ অহঙ্কারোণপত্তিকালে কাধ্যানৃরূপরজঃপ্রধানাৎ) 
টৈবচোদিতাৎ € ভগবদ্দুষ্টিপ্রেরিতা ১) মহতঃ 
€ মহত্ত্ব) ভ্রিলিজঃ (ব্রিগুণঃ) ভূতাদি (অহঙ্কারঃ) 
জাতঃ (সন্) বিয়দাদীনি পঞ্চশঃ (শব্দাদিপঞ্চ তন্মা- 
ভ্রাণি আকাশাদিপঞ্চভুতানি চক্ষুরাদিপঞ্চজানেন্ড্রিয়।ণি 
বাগাদিপঞ্চকম্মেন্দ্িয়াণি তন্তদ্দেবতান্চ পঞ্চ পঞ্চ কুত্বা) 
অসঙ্জ || ১৩ ॥ 

অনুবাদ--রজোগুণপ্রধান এঁ মহত্ত্ব হইতে ঈশ্বরের 
প্রেরণাবশতঃ অহঙ্কার তত্তবের উৎপত্তি হইল । যদিও 
মহত্ত্ব স্বতঃই সত্তবপগুণপ্রধান, তথাপি অহঙ্কারোৎপত্তি- 
কালে কার্য্যানুরূপ রজঃপ্রধান হইয়া থাকে । সেই 
অহঙ্কার ভ্রিলিঙ্গ অর্থাৎ সত্ব রজঃ ও তমঃ, এই 
গুণন্য়স্বরূপ ৷ গর অহঙ্কার আবার পাঁচ পাঁচটী করিয়া 
আকাশাদি ভূত সৃন্টি করে অর্থাৎ তাহা হইতে পঞ্চ- 
তন্মান্র, পঞ্চমহাভু ত, পঞ্চজ্লানেন্ড্রিয়, পঞ্চকর্মেন্ড্রিয় এবং 
তত্তদধিষ্ঠাতু-দেবতা পাঁচটী উৎপন্ন হইয়াছে || ১৩॥ 

বিশ্বনাথ- _রজঃপ্রধানাদিতি সত্তপ্রধানোহুপি মহান্‌ 
অহঙ্কারোৎপত্তিকালে রজঃপ্রধানঃ সৃন্রাখ্যো ভবেদিতি 
ভাবঃ। ভ্্রিলিজস্ত্িগুণো ভূতাদিরহঙ্কারঃ। বিয্পদাদীনি 
মহাভুতানি সৃক্ষভূতানি জ্ঞানেন্দ্রিয়াণি কম্মেন্দ্রিয়াণি 
তত্বদ্দেবত।স্চ পঞ্চ পঞ্চ সসজেতার্থঃ ॥॥ ১৩ ।। 

টীকার বঙগানুবাদ--রিজঃ-প্রধানাৎ জত্তবগুণ- 

প্রধান হইলেও এঁ মহত্ত্ব অহঙ্কারের উৎপত্তির কালে 
রজঃপ্রধান সৃত্রাখ্য হইয়া থাকে, এই ভাব। এ 
অহঙ্কার ভ্রিলিঙ্গ, অর্থাৎ সত্ত্ব রজঃ ও তমঃ--এই 
তিনটি গুণ-স্বরূপ। ভুতাদি বলিতে অহঙ্কার ৷ 
“বিয়দাদীনি' আকাশ প্রভৃতি পঞ্চ মহাতৃত্র, সৃক্ষ- 
ভূত, জ্ঞানেন্দ্রিয় ও কর্মেত্রিয়সকল এবং তত্তদধিষ্ঠাত 


দেবগণ প্রত্যেকটি পাচ পাঁচটি করিয়া উৎপন্ন হইল 
॥১৩॥ 


তানি চৈকৈকশঃ ভ্রম্টুমসমর্থানি ভৌতিকম্‌ ॥ 
সংহত্য দৈবযোগেন হৈমমণ্ডমবাস্থজন্‌ ॥॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--তানি চ €বিয়দাদীনি ) এটৈকশঃ 
€প্রত্যেকং ) ভৌতিকং €পঞ্চমহাভূতানাং মিলিতানাং 
কার্যযং ) হৈমং (হেমকা্যবৎ প্রকাশবহুলম্‌ ) অণ্তং 
অষ্টম অসমর্থানি (সন্তি) সংহত্য (মিলিত্বা) 
অবাস্থজন্‌ (সস্থৃভুঃ ) ॥ ১৪1] 

অনুবাদ_-এ সকল পঞ্চতন্মাব্দি এক একটী 
স্বতন্ত্র হইয়া কোন বস্ত স্থষ্টি করিতে অসমর্থতা-প্রযুক্ত 
ঈশ্বরের শক্তিযোগে সকলে মিলিত হইয়া একটী 
ভৌতিক সুবর্ণময় অণ্ড সৃষ্টি করিয়াছে ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-দৈবযোগেন ভগবচ্ছক্তিযোগেন সংহত্য 
মিলিত ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দৈবযোগেন'_ দৈবযোগে 
বছিতে ভগবানের শক্তিযোগে, "সংহত মিলিত 
হইয়া (একটি ভৌতিক মহৎ স্বর্ণ-ডিম্ব সৃজন করিল) 
|| ১৪7 


সোহশগ্মিজ্টাব্ধিসলিলে অণ্ডকোঘো নিরাজ্বকঃ ৷ 
সাগ্রং বৈ বর্ষসাহম্রমম্ববাৎসীৎ তমীশ্বরঃ 11 ১৫ ॥ 
অন্বস্বঃ--সঃ অগণ্ডকোষঃ নিরাআকঃ (অচেতনঃ) 
সাগ্রং €কিঞ্চিদধিকং ) বর্ষসাহত্রমূ অব্ধিসলিলে 
(কারণার্ণবজলে ) অশয্িষ্ট (উবাস )। (ততঃ) 
তম্‌ (অগুকোষম্‌ ) ঈশ্বরঃ ( মহত্ত্রস্টা গর্ভোদশায়ি- 
রাপেণ ) অন্ববাৎসীৎ ( অধিচ্ঠিতবান্‌ ) 0 ১৫ ॥ 
অনুবাদ-_সেই অগুকোষ, সমস্টি-জীবের উদ্বো- 
ধনের অভাবহেতু অপ্রকাশিত-চেতন হইয়া কারণার্ণ- 
বজলে কিঞ্চিৎ অধিক সহম্র বৎসর শগ্লান রহিল । 
অনস্তর মহত্ভ্রম্টা ঈশ্বর এঁ অণ্তকোষে গর্ভোদকশাঘ়ি- 
রূপে অধিষ্ঠিত হইলেন ॥ ১৫ ॥ 
বিশ্ববাথ-_অব্ধি-সলিলে কারণার্নবজলে নিরাতআ্বকঃ 
তগ্রত্য-সমন্টিজীবস্যানৃদ্বোধাৎ। সাগ্রং কিঞ্িদধিকং 
বর্ষসাহম্্ং অশয়িষ্ট । অনু তদনত্তরং ঈশ্বরো মহৎ- 
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তৃতীয়স্কম্কাঃ 
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অ্রম্টা গভোদশায়িরূপেণাবাৎসীৎ ॥ ১৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__- “অব্ধি-সলিলে”_- কারণ- 
সমুদ্রের জলে। “নিরাত্ম কঃ*_-অচেতন, তন্রত্য 
সমচ্টি জীবের উদ্বোধনের অভাবহেতু । “সাগ্রং”- 
কিঞ্চিৎ অধিক সহম্র বৎসর এ অণ্ডকোষ শয়ান 
রহিল। “অনু” তারপর মহত্তত্বের সৃষ্টিকারী 
ঈশ্বর এ অগ্ডকোষে গর্ভোদশায়িরাপে অধিজ্ঠিত রহি- 
লেন ॥ ১৫।। 

মধ্ব-_নিরাত্মকঃ ন ব্যক্তস্তত্রাত্মা। ১৫ ॥ 


তন্য নাভেরভুৎ পছ্দং সহম্রাকে।রুদীধিতি | 
সব্বজীবনিকায়োকো হত্র স্বয়মভূৎ স্বরাট ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_-তস্য €গভোদশায়িনঃ ) নাভেঃ 
সহম্রাকোরুদীধিতি (সহত্রার্কাণাম্‌ ইব উরুঃ অধিকা 
দীধিতিঃ দীন্তিঃ যস্য তৎ) সব্বজীবনিকায়ৌোকঃ 
(সব্রেষাং জীবানাং নিকায়ানাং সমৃহানাম্‌ ওকঃ 
স্থানং ) পদ্মম্‌ অভুৎ £ যন্ত্র পদ্ম) স্বরাট্‌ (ক্রক্ষমা ) 
স্বয়ম্‌ অভুৎ (জক্তে )। ১৬ ॥। 
অনুবাদ- অনন্তর এঁ গর্ভোদশায়িপূরুষের নাভি- 
দেশ হইতে একটি পদ্ম উৎপন্ন হইল । সহস্র ভাস্কর- 
সদৃশ প্রথরকিরণযুক্ত এ পদ্মই নিখিলজীবের অধিষ্ঠান- 
স্বরূপ এবং তাহাতেই ব্রহ্মা স্বয়ং আবিভ্ভীত হইলেন 
1 ১৬॥। 
বিশ্বনাথ__নাভেঃ সকাশাৎ যন্ত্র পদ্মে স্বরাট্‌ 
্রন্মা ॥ ১৬ ॥। 
টাকার বঙ্গানুবাদ_-নাভেঃ,-এ গর্ভোদশায়ী 
ভগবানের নাভিদেশ হইতে । “যন্ত্র- যে পদ্মে ব্রহ্মা 
স্বয়ং আবিভূ'ত হইয়াছেন ॥ ৯৬ || 


সোহনুবিজ্টো.ভগবতা ঘঃ শেতে সলিলাশয়ে । 
লোকসংস্থাং যথাপুব্বং নিক্মমে সংস্থগ্া স্বয়া ।॥ ১৭॥ 
অন্বয্নঃ-_ঘঃ ভেগবান্‌ ) সলিলাশয়ে (গভোদকস্য 
অন্তঃ) শেতে (তেন) ভগগতা অনুবিষ্টঃ অধিজ্ঠিতঃ 
সন্) সঃ (স্বরাট্‌) স্বয়া সংস্থয়া নামরাপাদিক্রমেণ ) 
যথা পূৃবর্বং (পূব্র্বকল্ে যথা আসীৎ তথা) লোকসংস্থাং 
€(লোকরচনাং ১ নির্মমে (ক্লুতবান্‌ )1। ১৭ ॥। 


অনুবাদ--হে বিদুর, যে গর্ভোদশায়িপূরুষ 
কারণার্ণবসলিলে শয়ান ছিলেন, সেই গব্ভোদকশাগী 
বিষ্ণু কর্তৃক অধিন্ঠিত হইয়া ব্রক্মা নামরাপা- 
দিন্রমে পূব্্বপৃবর্ব কলের ন্যায় লোকসকল রচনা 
করিলেন ॥ ১৭ || 
বিশ্বনাথ-_স ব্রহ্মা ভগব তা অনুবিষ্টঃ অধিচ্ঠিতঃ 
ভগবানেব কত্তপ্রাহ_-যঃ ইতি । ততশ্চ স ব্রহ্মা ভগ- 
বৎপ্রেরিতঃ সন্‌ লোকসংস্থাং লোকরচনাং স্বপ্না সংস্থয়া 
পরিপাট্যা নামরূপাদি-ক্রময়া ॥॥ ১৭ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“সঃ”__সেই ব্রহ্মা, ভগবান্‌ 
কর্তৃক অনুবিষ্ট অর্থাৎ অধিচ্ঠিত হইয়া । সেই 
ভগবান কে£ তাহাতে বলিতেছেন--“যঃ” ইতি, 
অর্থাৎ যে ভগবান্‌ এ সাগরজলে শয়়ান ছিলেন। 
তারপর সেই ব্রহ্মা ভগবান্‌ কর্তৃক প্রেরিত হইয়া, 
লোকসংস্থা বলিতে লোকরচনা, সয়া সংস্থয়া”__নাম, 
রূপাদি শ্রমে নিজ পরিপ।টির দ্বারা € পূর্ব পূর্ব কল্পে 
যেরাপ ছিল, সেইরাপ লোকসকল রচনা করিতে 
লাগিলেন ৷ ) 11 ১৭ ॥ 
মধব- _সংক্গগ্না স্বয়া ভগবতি স্থিতিসামর্থ্যেন ॥১৭। 


সসঙ্জ চ্ছায়য়াবিদ্যাং পঞ্চপব্বাণমগ্রতঃ । 
তামিজ্রমন্ধতামিজ্রং তম্বো মোহো মহাতমঃ 10 ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__-(সঃ ব্রন্মা) অগ্রতঃ প্রেথমং) চ্ছায়য়া 
(প্রভাপ্রতিযোগিন্যা অবৃদ্ধ্যা ) পঞ্চপব্বাণং (পঞ্চ 
পবর্বাণি ভেদাঃ যস্যাঃ তাম্) অবিদ্যাং সসজ্জঁ (স্ৃ্ট- 
বান্‌)। তামিভ্রম্‌ অন্ধতামিম্রং তমঃ মোহঃ মহাতমঃ 
€(মহামোহঃ ইতি পঞ্চ ভেদাঃ জেয়াঃ)।। ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_ব্রক্মা অগ্রে গ্রভাপ্রতিযোগিনী ছায়াদ্বারা 
তামিত্র, অন্ধতামিভ্র, তমঃ, মোহ ও মহাতম-_ এই 
পঞ্চ অবিদ্যা সম্টি করিলেন ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_-ফযক্ষরাক্ষসদেবমনুষ্যাদি-দেহেষু ব্রন্মণা 
ভ্রম্টব্যেষু জীবানামহঙ্কারোহবিদ্যয়া বিনা ন সম্ভবেদ- 
তঃ প্রথমমবিদ্যারৃতীঃ স্বয়মেব ব্রক্মদ্বারা আবির্ভবতী- 
স্তম আদিরাপেণ ব্রহ্মা তাঃ সসঙ্ঞত্যাহ_ সসজ্জতি। 
চ্ছায়য়া ছায়ারূপয়া তন্বা তমসেত্যর্থঃ। অন্তর তমো- 
মোহ-মহামোহ-তামিআ্ান্ধতামিম্ত্রাঃ ভ্রুমেণাজানা- 
দ্মিতা-রাগদ্বেষাভিনিবেশা জেয়াঃ || ১৮ | 
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টীকার বঙ্লানুবাদ-_ ব্রক্মা কর্তৃক ভ্রস্টব্য যক্ষঃ 
রাক্ষস, দেব, মনুষ্য প্রভৃতির দেহে জীবসমূহের 
অহঙ্কার অবিদ্যা ব্যতীত সম্ভব নয়, অতএব অবি- 
দ্যার বৃত্তিসমূহ নিজেই ব্রক্মদ্ধারা তমঃ প্রভৃতি রূপে 
প্রকাশ পাইলে ব্রক্মা তাহাদিগকে স্্টি করিলেন, 
ইহা বলিতেছেন-_“স্সঙ্জর” ইতি । “ছায়য়া'__ ছায়া" 
রূপা তনুর দ্বারা অর্থাৎ তমের দ্বারা--এই অর্থ । 
(জানের প্রতিযোগিনী ছায়া, অর্থাৎ অবৃদ্ধি, তাহার 
দ্বারা)। এখানে তমঃ, মোহ, মহামোহ, তামিআ্র ও 
অন্ধতামিমতর---ইহারা যথান্রমে অক্তান, অফ্িমতা, 
রাগ, দ্বেষ ও অভিনিবেশ বলিয়া জানিতে হইবে ॥১৮। 


বিদসঙ্জীজ্নঃ কায়ং নাভিনন্দংস্তমোময়ম্‌ । 
জগুহধ্যক্ষরক্ষাংসি রান্তরিং ক্ষুভুটসমৃভবাম্‌ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয্নঃ__তমোময়ং (অবিদ্যাসৃম্টিমূলম্‌ ) আত্মনঃ 
কায়ং নাভিনন্দন্‌ (অসস্তষ্যন্‌ ) বিসসর্জ ত্যেক্তবান্)। 
ক্ষুতূট্সমুদ্তবাং (ক্ষুভূষোঃ সমুভ্ভবঃ উৎপত্তিঃ যস্যাং 
তাং) রান্ত্রিং (রান্রিরূপাং বিস্ৃষ্টাং তনুং) যক্ষর- 
ক্ষাংসি জগৃহঃ €( ততঃ এব জাতানি ষক্ষরক্ষাংসি তাং 
গুহীতবন্তি ) ॥ ১৯ ॥ 
অনুবাদ- কিন্তু এ ছায়ারূপা স্থৃজ্টি তমোময়ী 
হওয়ায় ব্রক্মা স্বীয় ছায়ারাপা তনুকে বহুমানন করি- 
লেন না-_তিনি এ তমোময় শরীর পরিত্যাগ করিলেন। 
উহাই ক্ষুধাতৃষ্ণার উদ্ভব-স্থানরূপ রান্রিতে পরিণত 
হইল । এর রান্রি হইতেই ক্ষ ও রাক্ষসগণ উৎপন্ন 
হইয়া তাহাকে সাদরে গ্রহণ করিল ॥| ১৯ 
বিশ্বনাথ-_কায়ং ছায়ারূপং নাভিনন্দন্‌ হস্ত হস্ত 
সৃষ্ট্যারস্তে তমসৈবারতোহ্ভূবমিতি বিনিন্দ্য তত্যাজ। 
স চ তদ্িসৃষ্টঃ কায়ো রাঘ্রিরভূতাঞ্চ তত এব তদানী- 
মেব জাতানি যক্ষরক্ষাংসি জগৃহঃ স্বীচন্র,রিত্যবিদ্যা- 
ধর্মাবাবরণবিক্ষেপৌ যক্ষরক্ষসামত্যধিকাবিতি বিব- 
ক্ষিতম্। কীদৃশীং ক্ষুত্ষোঃ সমুভ্ভবো যস্যাং তাম্‌। 
অন্তর “যা অস্য তনুরাসীৎ তামজহাৎ সা তমিম্রাভবদি- 
ত্যাদি' শ্ুতিরনৃসন্ধেয়া । অন্ দ্বিপরাদ্ধযুষো ব্রহ্মণঃ 
কায়ত্যাগো নাম ভাবত্যাগএব বিবক্ষিতঃ । ততশ্চ 
ব্ক্মণো মনসি ক্রোধাদিস্তামসো ভাবঃ আবিব্বভূব। 
তস্মাদ্‌ যক্ষ রক্ষাংসি বভুবুঃ । স চ তামসো ভাবো 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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রান্রিরভুৎ তাং চ যক্ষরক্ষাংস্যেব জগৃহরিত্যেতাবানে- 
বার্থঃ। সৃষ্ট্যর্থং যোগবলেন পৃথক্‌ পৃথক কায়গ্রহণ- 
ত্যাগবত্তেহপি দ্বিপরাদ্ধায়ুস্তূং তস্য ন ব্যাহন্যতে বিষয়- 
ভোগার্থমপীন্দ্রাদিদেবানাং নানারূপগ্রহণত্যাগদর্শন।দি- 
ত্যপি কেচিদাহঃ ॥ ১৯ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“কায়ং,_ ছায়ারূপ তনু 
অভিলষিত না হওয়ায়, হান ! হায়! সৃষ্টির আরস্তে 
অন্ধকার দ্বারাই আরৃত হইলাম, এইরাপে নিন্দা 
করতঃ তাহা পরিত্যাগ করিলেন । ব্রহ্মার পরিত্যন্ত 
এঁ ছায়ারূপ শরীরই রান্রিরাপে পরিণত হুইল, তাহা 
হইতে তৎকালেই উৎপন্ন যক্ষ ও রাক্ষসগণ উহা গ্রহণ 
করিল । ইহার দ্বারা অবিদ্যার ধর্ম যে আবরণ ও 
বিক্ষেপ, এই দুইটি যক্ষ ও রাক্ষসগণেই অত্যধিক, 
ইহা বিবঙ্ষিত হইল। কিরূপ রান্ত্রিঃ তাহাতে 
বলিতেছেন-_ ক্ষুধা ও তৃষ্ণার সমুভ্ভব যাহাতে, সেই- 
রূপ রান্ত্রি। এখানে “ক্রক্মার যে ছায়ারাপা তনু ছিল, 
তাহা তিনি পরিত্যাগ করিলেন, তাহা তামিত্র হইল” 
_ ইত্যাদি শুনতি অনুসন্ধেয়। এখানে দ্বিপরার্ধ কাল- 
ব্যাপী পরমায়ুঃ-বিশিষ্ট ব্রহ্মার শরীর-ত্যাগ বলিতে 
তাহার ভাব ত্যাগই বিবক্ষিত। তারপর ব্রহ্মার মনে 
ক্রোধাদি তামস ভাব আবিভুঁত হইল । সেই তামস 
ভাব হইতেই ক্ষ ও রাক্ষসগণ উৎপন্ন হইল, অর্থাৎ 
সেই তামস ভাব রাত্রি হইল, তাহাকে যক্ষ ও রাক্ষস- 
গণই গ্রহণ করিল--ইহাই অর্থ । সৃষ্টির নিমিত্ত 
যোগবলে পৃথক্‌ পৃথক্‌ শরীর গ্রহণ ও ত্যাগ হইলেও, 
দ্বি-পরাদ্ধ পরিমিত আয়ুফ্ষাল ব্রহ্মার ব্যাহত হয় নাই, 
যেহেতু বিষয়ভোগের জন্যও ইন্দ্রাদি দেবগণের নানা- 
বিধ রূপ গ্রহণ ও ত্যাগ দুষ্ট হয়_-ইহা কেহ কেহ 
বলিয়া থাকেন ॥ ১৯ 


ক্ষুতুড় ভ্যামুপস্থষ্টান্তে তং জঙগ্গু মভিদুদ্রতবৃঃ ৷ 
মা রক্ষতৈনং জক্ষধ্বমিত্যুচুঃ ক্ষুভূড়দ্দিতাঃ | ২০ ॥ 


অন্বয়$-_-তে (যক্ষাঃ রাক্ষসাঃ চ) ক্ষুতুড়ভ্যাম্‌ 
উপস্জ্টাঃ € অভিভুতাঃ সন্তঃ ) তং (ব্রক্মাণং ) জগ্গুং 
€ ভক্ষয়িতুম্‌) অভিদুদ্রতবুঃ €(অভিতঃ দুদ্রতবুঃ) 
ক্ষুভূড়দ্দিতাঃ (ক্ষুধাতৃষ্ণাপীড়িতাঃ সন্তঃ তে) এনং 
(ক্রক্মাণং ) মা রক্ষত (অপি তু) জক্ষধ্বং ততেক্ষয়থ ) 
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ইতি উদুঃ ॥ ২০ ॥। 

অনুবাদ--এই জনাই এ সকল হক্ষ-রাক্ষসাদি 
ক্ষুধাতৃষ্চায় কাতর হইয়া সেই ব্রক্মাকেই ভক্ষণার্থ 
ধাবিত হইল এবং ক্ষুৎপিপাসায় পীড়িত হওয়ায় 
তাহাদের মধ্যে পরস্পর বলিতে লাগিল, __“অহে, 
ইহাকে ত্রক্মাকে ) পিতা বলিয়া রক্ষা করিও না, 
ইহাকে খাইয়া ফেল” | ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__উপস্থষ্টা উপদ্রুতাঃ তং ব্রক্মাণং জঙ্গুং 
ভক্ষয়িতুম্। তন্র কেচিদেনং পিতেতি ক্ুপয়া মা 
রক্ষতেত্যুচুঃ, জক্ষধবমিতি জক্ষ ভক্ষ-হসনয়োরিত্যস্মাৎ 
|| ২০ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ--_ “উপস্থৃষ্টাঃ'-_ অভিভূত 
হইয়া, “তং জঙ্গুম্‌'_সেই ব্রক্মাকেই ভক্ষণ করিতে 
(ধাবিত হইল)। তাহাদের মধ্যে কেহ কেহ বলিল 
-_ইনি পিতা, এইহেতু দয়া করিয়া ইহাকে রক্ষা 
করিও না। 'জিক্ষধবম্* ভক্ষণ ও হাস্য অর্থে জক্ষ 
ধাতুর (লোটের মধ্যম পুরুষের বহুবচনের ) বাপ 
|| ২০ ॥। 


দেবস্তানাহু সংবিগ্নো মা মা জক্ষত রক্ষত ॥ 
অহো মে যক্ষরক্ষাংসি প্রজা যৃযপং বভ়ুবিথ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ__দেবঃ (ক্রক্মা ) সংবিগ্নঃ (ভীতঃ সন্) 
তান্‌ তষক্ষান্‌ রাক্ষসান্‌ চ) আহ € উবাচ )-_অহো 
(হে) ফক্ষরক্ষাংসি, যুয়ং মে (মম) প্রজাঃ (পুন্ত্রাঃ) 
বভুবিথ (জাতাঃ ) মাং মা জক্ষত (জক্ষিত ভক্ষয়থ 
অপি তু) রক্ষত ॥ ২১॥ 
অনুবাদ-ব্রক্মা তাহাদের এ কথায় সাতিশয় ভীত 
হইয়া ষক্ষ রাক্ষসদিগকে কহিলেন, আমাকে ভক্ষণ 
করিও না, রক্ষা কর। অহে, যক্ষ-রাক্ষসসকল, 
তোমরা আমার পুত্র, আমাকে নষ্ট করা তোমাদের 
উচিত হয় না। যাহারা “ভক্ষণ কর" এই কথা 
বলিল, তাহারা “ক্ষ” এবং যাহারা “রক্ষা করিও না? 
ইহা বলিয়াছিল, তাহারা “রাক্ষস” নামে পরিজ্ঞাত 
হইল ॥ ২১ ॥। 
বিশ্বনাথ -_দেবো ব্রহ্মা, মাং ন ভক্ষয়ত, কিন্তু 
রক্ষত। অহো ! আন্চর্য্যং ! হে যক্ষরক্ষাংসি !২১॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--দেবঃ-ব্রক্মা। আমাকে 


ততীপ্রস্কহ্থাঃ 


৪৩৯ 


ভক্ষণ করিও না, কিন্তু রক্ষা কর। ণঅহো* 1 
কি আশ্চর্য্য । হে যক্ষ ও রাক্ষসগণ 11 ২১।। 


দেবতাঃ প্রভয়া যা ঘা দীব্যন্‌ প্রমুখতোহসন্থজৎ । 
তেহহাঘুর্দেবয়ত্তো বৈ বিহ্ষ্টাং তাং প্রভামহঃ ॥২২॥ 


অন্বয়ঃ-_প্রভয়া (সাত্তিকয়া স্বপ্রভয়া ) দীব্যন্‌ 
(দ্যেতমানঃ ব্রহ্মা ) যাঃ যাঃ দেবতাঃ (দ্যুতিমত্যঃ 
সাত্ত্িক্যঃ তাঃ তাঃ ) প্রমুখতঃ (প্রাধান্যেন ) অস্থজৎ 
তে €(দেবাঃ) দেবন্তঃ (ক্রীড়ুয়ন্তঃ ক্রীড়য়িতুং ) 
বিসৃষ্টাং (তেন ত্যত্তণং ) তাং প্রভাম্‌ অহঃ € দিবস- 
রাপাং সতীং ) অহাধ্যঃ (জগৃছঃ )।। ২২ 

অনুবাদ- এ ব্রহ্মা প্রভাদ্বারা দীপ্তিমান্‌ হইয়া যে 
যে দুযুতিমান্‌ সাত্বিকরূপী দেবতাকে প্রাধান্যসহকারে 
স্ম্টি করিলেন, সেই সকল দেবতাগণ ক্রীড়াবান্‌ হইয়া 
ব্রহ্মার পরিত্যক্ত দিবসরূপা প্রভাকে গ্রহণ করিলেন 
| ২২ ॥। 

বিশ্বনাথ-_প্রভয়া প্রভাবরূপয়া সত্তবময্যা তন্বা 
দীব্যন্‌ দ্যোতমানঃ। যা যা দেবতাঃ প্রযুখতঃ প্রাধা- 
ন্যেনাস্থজৎ । অন্তর যা ইত্যস্যাপি তে ইত্যনেন প্রতি- 
নিদ্দেশোহর্থ মান্ত্রদৃষ্ট্যেব জেয়ঃ। বিস্থস্টাং তেন ত্যক্তাং 
তাং প্রভাং অহঃ দিবসরূপাং তত্তনুং অহার্ধুর্জগৃহঃ | 
কিমর্থং তাঃ দেবয়ন্তঃ ক্রীড়য়ন্তঃ ভ্রীড়য়িতুং যথা 
রাপ্রির্ষ্যক্ষরক্ষোভিঃ সহ তিষ্ঠতি তথা অহোহপি দেবৈ- 
দীঁব্য ীর্থঃ। দিব্‌ অর্দনে ইত্যস্মাচ্চৌরাদিকাৎ যাচ- 
মানা ইত্যর্থঃ--ইতি সন্দর্ভঃ | অন্তর ব্রক্মণো মনসি 
প্রসাদঃ সাত্বিকভাবঃ আবির্বভুব। তস্মাদ্দেবা বভুবুঃ 
স চপ্রসাদো দিনং বভুব। তচ্চ তে এব জগুহরিত্যে- 
তাবানেবার্থঃ || ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রভয়”_- প্রভারূপা (প্রভা- 
শালিনী ) সত্বময়ী তনুর দ্বারা, “দিব্যন্*- দ্যোতমান্‌ 
(ব্রক্ষা)। "যাঃ যাঃ'_যে যে দেবতা প্রাধান্যরূপে 
সৃষ্টি করিলেন। এখানে “যা'-স্ত্রীলি শব্দ হইলেও 
তাহার প্রতিনিদ্রেশ “তে”__পুংলিঙ্গ শব্দের দ্বারা করা 
হইয়াছে, অর্থমান্তর দৃষ্টিতেই, ইহা বুঝিতে হইবে। 
“বিসৃষ্টাং--ব্রক্মার পরিত্যক্ত পেই প্রভা, দিবসরূপা 
হইলে, দেবগণ সেই সেই তনু গ্রহণ করিয়াছিলেন । 
কিজন্য গ্রহণ করিলেন £ তাহাতে বলিতেছেন__ 


৪88০ 


সেই দিবসে ক্রীড়া করিবার নিমিত্ত, অর্থাৎ যেরূপ 
রাত্রি ষক্ষ ও রাক্ষসগণের সহিত অবস্থান করে, সেই- 
রূপ দিনও দেবগণের সহিত ভ্রীড়া করে-_এই অর্থ । 
“দেবয়্ন্তঃ,_-অর্দন অর্থে ছুরাদিগণীয় দিব্‌ ধাতুর রূপ, 
যাচমান দেবগণ, এই অর্থ- ইহা ক্রমসন্দন্তে উক্ত 
হইয়াছে । এখানে ব্রহ্মার মনে প্রসন্নতারূপ সাত্বিক 
ভাব উদিত হইয়াছিল । তাহা হইতে দেবগণ উৎপন 
হইলেন, এবং সেই প্রসন্নতা দিনরাপে প্রকাশিত 
হইল। সেই দিনকে দেবগণই গ্রহণ করিয়াছিলেন 
- এইরূপ অর্থ ॥ ২২॥ 


দেবোইদেবান্‌ জঘনতঃ স্থজতি স্মাতিলোলুপান্‌ । 
ত এনং লোলুপতয়া টমথুনায়াভিপেদিরে ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয্পঃ-_দেবঃ (ব্রন্মা ) জঘনতঃ € তদ্দেশাৎ ) 
অতিলোলুপান্‌ (ভ্ত্রীলম্পটান্‌) অদেবান €( অপুরান্‌ ) 
সৃজতি দম (অস্থজৎ )। লোলুপতয়া ( অতিলম্প- 
টত্বাৎ) তে এনং ব্রেক্মানমূ এব) মৈথুনায় অভিপেদিরে 
(প্রাপ্তাঃ)।॥ ২৩॥ 

অনুবাদ- ব্রক্মা জঘন-প্রদেশ হইতে দৈত্য স্ৃচ্টি 
করিলেন ; উহারা অতিশয্ন স্ত্রীলম্পট হইল এবং মৈথু- 
নোৎসুক হইয়া ব্রক্মার প্রতিই ধাবমান হইল ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-এবঞ্চ তস্য মনসি কামো রাজস- 
ভাবোহভূৎ তস্মাদসুরা বভূবৃঃ । স চভাবঃ। সন্ধ্যা 
অভুৎ ত।ং চাসুরা জগৃহরিত্যাহ__দেব ইতি । অদে- 
বান্‌ সস জঘনাদসূরানস্থজত” ইতি শ্ুতেঃ কামাদন্থো 
মহান্‌ ভবতীত্যাহ--ত এনমিত্যাদি | ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকার সেই ব্রক্মদর মনে 
কামরূপ রাজস ভাবের উদয় হইল, তাহা হইতে 
অসুরগণ উৎপন্ন হইয়াছিল । সেই রাজসভাব সন্ধ্যা- 
রূপে পরিণত হইল, তাহাকে অসুরগণ গ্রহণ করিল 
_-ইহা বলিতেছেন-__-দেবঃ” অর্থাৎ ব্রহ্মা, ইত্যাদি । 
“অদেবান্‌্,_-বলিতে অসুরগণকে, শুর্ঘতিতে উক্ত আছে 
সেই ব্রহ্মা জঘনদেশ হইতে অসুরগণকে স্ৃজ্টি 
করিলেন।” কাম হইতে মহান্‌ আনর্থ উৎপত্তি 
হয়, ইহা বলিতেছেন__'তে এনম্* ইতি, অর্থাৎ 
জ্রীলম্পট অসুরগণ সম্তোগের নিমিত্ত ব্রহ্মার প্রতিই 


শ্রীমত্ভাগব তম্‌ 


[ ৩২০1।২২-২৫ 


ধাবিত হইলেন ॥ ২৩ ।। 


ততো হসন্‌ স ভগবানসূরৈনিরপন্রপৈঃ 1 
অন্বীয়মানস্তরসা ভ্রুুদ্ধো ভীতঃ পরাপতৎ ॥ ২৪1 
ন্বয়ঃ-__-সঃ ভগবান্‌ ব্রেক্মা) হসন্‌ ততঃ নিরপ- 
ভ্রপৈঃ (নির্লজ্জেঃ) অসুরৈঃ অন্বীয়মানঃ অনুগম্যমানঃ 
সন্‌ ) ভ্রুদ্ধঃ ( জাতক্রোধঃ ) ভীতঃ (চ সন্) তরসা 
€ বেগেন ) পরাপতৎ (পলায়ত )। ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_অনত্তর ব্রহ্মা সেই অসুরকুলের এরূপ 
দুষ্প্ররৃত্তি দেখিয়া প্রথমতঃ হাস্য করিলেন ; পরে যখন 
তাহারা লঙ্জা পরিত্যাগপূবর্বক বেগে পশ্চাৎ পশ্চাৎ 
ধাবমান হইল, তখন তিনি অতি কুপিত হইলেন এবং 
ভীত হইয়া পলায়ন করিলেন ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__পরাপতৎ গলায়ত | ২৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-পপরাপতৎ,__পলায়ন করি- 
লেন ॥ ২৪ ॥ 


স উপব্রজ্য বরদং প্রপন্নীতিহরং হরিম্‌ । 
অনুগ্রহাম্স ভক্তানামনুরূপাজ্মদর্শনম্‌ ॥ ২৫ | 


অন্বয়৪-_সঃ প্রেক্সা) বরদং প্রপন্নান্তিহরং ভেক্তা- 
নাং ক্লেশনাশকং) ভক্ঞানাম্‌ অনুগ্রহায় তোন্‌ অনুগ্রহী- 
তুম) অনুরূপাত্মদর্শনং (ভক্তানাম্‌ ইচ্ছানুরূপম্‌ 
আত্মানং দর্শয়তি যঃ তম্‌ ) হরিম্‌ উপব্রজ্য (গত্বা) 
নিবেদয়ামাসেতি শেষঃ 1 ২৫ 

অনুবাদ--তখন ব্রহ্মা, যিনি ভক্তগণের প্রতি কৃপা 
করিবার জন্য তাঁহাদের ইচ্ছানুরূপ আত্মরূপ প্রকাশ 
করেন, যিনি শরণাগত-জনের দুঃখহরণকারী সেই 
অভীম্টফলপ্রদ ভগবান্‌ শ্রীহরির সমীপে গমন করিয়া 
নিবেদন করিলেন ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্রনাথ-_-উপব্রজ্য মনসৈবোপসাদ্য নিবেদয্লা- 
মাসেতি শেষঃ ॥॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“উপব্রজ্য'_-মনের দ্বারাই 
উপনীত হইয়া (ক্রন্মা শ্রীহরিকে ) নিবেদন করিলেন 
| ২৫।। 


৩।২০২৬-২৮] 


ততীয়স্হ্বঃ 


8৪১ 


পাহি মাং পরমাত্মংস্তে প্রেষণেনাস্থজং প্রজাঃ ৷ 
তা ইমা জভিতুং পাপা উপক্রামন্তি মাং প্রভো ॥২৬| 


অন্বয্পঃ-(হে) পরমাত্মন্, (হে) প্রভো, তে 
(তব) প্রেষণেন প্রেরণয়া অহং) প্রজাঃ অস্জং তাঃ 
ইমাঃ পাপাঃ পোপিষ্াঃ প্রজাঃ) মাং জভিতুং মৈথুনেন 
ধর্ষয়িতুম্‌ ) উপক্রামন্তি € অনুগচ্ছন্তি)। মাং পাহি 
€রক্ষ ইতি প্রাথিতবান্‌ )॥ ২৬ 
অনুবাদ-হে পরমাত্মন্, হে প্রভো, আপনার 
প্রেরণান্রমেই আমি প্রজাস্ৃজ্টি করিয়াছি। সেই 
পাপিষ্ঠ প্রজা সকল আমাকে পর্য্যন্ত মৈথুনদারা ধর্ষণ 
করিতে উদ্যত হইয়াছে £ আমাকে রক্ষা করুন্‌ ।২৬॥ 
বিশ্বনাথ-_জভিতুং পুমাংসমপি মাং সম্তোজ্ঞং 11২৬ 
টীকার বঙজ্গান্বাদ-_“জভিতুং" -পৃরুষ হইলেও 
আমাকেই সম্তেগ করিতে প্রব্ুভভ হইতেছে 1 ২৬ ॥ 


ত্বমেকঃ কিল লোকানাং ক্লিষ্টানাং ক্লেশনাশনঃ | 
ত্বমেৰ ক্লেশদস্তেষামনাসন্গপদাং তব ॥ ২৭ ॥ 


অন্বপ্পঃ-__ক্লিষ্টানাং (ক্লেশপ্রাপ্তানাং ) লোকানাং 
€জনানাং) ত্বং কিল একঃ এব) ক্লেশনাশনঃ নোন্যঃ) 
তব অনাসন্নপদাং € অনাগমৌ অনাশ্রিতৌ পাদৌ যৈঃ 
তেষাং) তেষাং তদ্দিমুখানাং ) ক্লেশদঃ (পীড়কঃ) তুম 
এব ॥ ২৭ ॥ 

অনুব।দ- হে প্রভো, একমান্র আপনিই ক্লিষ্টজন- 
গণের ক্লেশহর্তা, ঘে সকল ব্যক্তি আপনার চরণার- 
বিন্দের আশ্রয় গ্রহণ না করে, তাহাদিগকে আপনিই 
ক্লেশ দিয়া খাকেন ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ_তব অনাসন্নপদাং ত্বৎপাদাবনা শ্রিত- 
বতামভক্ঞানাং ত্বং ক্লেশদঃ তেন ক্রিম্টানামপি ত্বৎ- 
পাদাবাশ্রিতবতাং ভক্তানাং ত্বং ক্লেশনাশন ইতি গম্যতে। 
এক ইত্যেবস্বিধো ভক্তবৎসলঃ কোহপি নাস্তীতি 
ভাবঃ। ত্বচ্চরণমনাশ্রিতবতাং কালকর্মম-গ্রহাদি- 
রূপেণ ত্বমেবৈকঃ ক্লেশদঃ, তেষামেবাকস্মাচ্চরণাশ্রি- 
তত্বে সতি সাক্ষাৎ ত্বমেব তত্তৎক্লেশনাশনঃ, ত্বভজে্ষু 
কালকর্মাদীনামনধিকারাদিত্যাশয়ঃ | ত্বয়ি বৈষম্যা- 
ভাবস্ত কল্পতরুদৃঙ্টান্তেন ॥ ২৭ 1 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_ তুমিই ক্লেশদ এবং ক্রেশ- 


_-&৬ 


নাশন, ইহা বলিতেছেন-__ত্বমেব”। 'অনাসন-পদাং 
তোমার চরণদয় যাহারা আশ্রয় করে নাই, সেই 
অভক্তদিগের তুমি ক্লেশদায়ক, তাহাতে ক্লিষ্ট হইয়াও 
তোমার চরণযুগল যাহারা আশ্রয় করিয়াছেন, সেই 
ভক্তগণের তুমিই ক্লেশ-বিনাশক, ইহা বোধগম্য 
হইতেছে । “এক $ঃ_--একমান্র তুমিই, ইহা বলায়-_ 
এই প্রকার ভক্তবৎসল অপর কেহই নাই-_-এই ভাব। 
তোমার চরণকমল অনাশ্রিত জনের কাল, কর্ম ও 
গ্রহাদি-রাপে তুমি একজনই কব্লেশ-প্রদায়ক, আঝর 
তাহাদেরই অকঙ্মাৎ (সহসা কোন ভত্ত-কুপায় ) 
তোমার চরণ আশ্রয়রূপে প্রাপ্ত হইলে, সাক্ষাৎ তুমিই 
তাহাদিগের সেই সেই ক্লেশ নাশ করিয়া থাক, কারণ 
তোমার ভক্তগণে কাল ও কর্মাদির কোন অধিকার 
(প্রভাব) নাই--এই আশয় । তাহা হইলেও তোমাতে 
বৈষম্যের অভাবই রহিয়াছে, কারণ, কল্পর্ক্ষ যদ্রপ 
আশ্রিত হইলেই ফলদান করে, অনাশ্রিত জনে নহে, 
তদ্রপ তুমিও || ২৭ ॥ 


শা পা? 


সোহবধাব্য্য কার্পণ্যং বিবিজ্ঞাধ্যাত্দর্শনঃ ৷ 
বিমুঞ্চাত্তনুং ঘোরামিত্যুক্তো বিমুমোচ হ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-বিবিজ্তাধ্যাত্মদর্শনঃ (বিবিক্তম্‌ অসং- 
দিগ্ধম্‌ অধ্যাতদর্শনং পরচিত্তজ্ঞানং যস্য সঃ হরিঃ ) 
অস্য ব্রেহ্ষণঃ) কার্পণ্যং দদৈন্যম্) অবধার্ধ্য নিশ্চিত্য) 
ঘোরাং (কামকম্মলাং ) আত্মতনূং ্বিস্য দেহং) 
বিমুঞ্চ (ইতি উক্তবান্‌ বান্‌ ইতি শেষঃ)। ইত্যুক্তঃ 
€ এবম্‌ আদিম্টঃ সন্‌ ব্রহ্মা) বিমুমোচ হ (তাং তনুং 
তদভিমানং তত্যাজ )।। ২৮ ॥ 

অনুবাদ--শ্্রীহরি অপরের চিত্তের ভাব সম্যক্‌ 
দর্শন করিতে পারেন, সুতরাং সেই ব্রহ্মার এঁ প্রকার 
দৈন্য অবধারণপ্বর্বক কহিলেন,_হে ব্রহ্মা তোমার 
এই কামকশমল শরীর পরিত্যাগ কর । ব্রক্মাও ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরির বাক্যে স্বীয় কামকলুষিত দেহত্যাগ 
করিলেন ॥॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ -বিবিস্তমসন্দিগ্ধং অধ্যাত্মদর্শনং পর- 
চিন্তজ্ঞানং যস্য সঃ। বিমুঞ্চেত্যুক্তবানিতি শেষঃ। 
ইত্যুক্তণ্চ ব্রন্মা তনুং বিমুমোচ ॥ ২৮ ।। 


8৪২ 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_“বিবিজ্তাধ্যাত্মদর্শনঃ"___বিবিজ্ত 
বলিতে নিঃসংশয়ে, অপরের চিত্তের ভাব যিনি সম্যক্‌- 
রূপে দর্শন করেন, সেই স্ত্রীহরি | “বিমু্চ*_(তোমার 
কাম-ক*মল তনু) পরিত্যাগ কর--_ইহা বলিলেন । 
এইরূপে ভগবান্‌ কর্তৃক উক্ত হইয়া ব্রহ্মা সেই কাম- 
কলুষিত দেহ ত্যাগ করিলেন ॥ ২৮ ॥ 
মধ্ব-_ 

জানন্নপি সমর্থোহপি কুচিদ্বম্মা হরেঃ প্রিয়্নঃ। 

জাত্বা করোতি কন্ম্মাণি হ্যজ্ঞবচ্চাপ্যশভ্তবৎ ॥ 

ব্যস্জন্মলবদ্দেহং বাহ্যং ন তু নিজং পূরা। 

ব্রহ্মা তচ্চ হরাদিত্বং প্রাপ দেবাদিদৈবতম্‌ ॥ 
ইতি কোন্মে ॥ ২৮ ॥ 


তাং কুণচ্চরণাস্তেজাং মদবিহবললোচনাম্‌ । 
কাথ্টীকল পবিলসদ্দুকুলচ্ছন্নরোধসম্্‌ ॥ ২৯ ॥ 
অন্যোন্যশ্লেষয়োভুজ-নিরন্তরপয়োধরাম্‌ ৷ 
সুনাসাং সুদ্ধিজাং ্লিঙ্চহাসলীলাবলে।কনাম্‌ ॥ ৩০ ॥ 
গৃহতীং ত্রীড়য়াত্মানং নীলালকবরূথিনীম্‌ । 
উপলভ্যাসূরা ধন্স্ সব্রে সংমুমুহঃ স্তিয্ম্‌ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(হে) ধর্ম, (বিদুর !) কৃণচ্চরণাস্তোজং 
€নূপুরাভ্যাং কৃণন্তী চরণাস্তেজে যক্যাঃ তাং) মদ- 
বিহবললোচনাং (মদেন বিহ্বলে লোচনে যস্যাঃ তাং) 
কাঞ্চীকলাপবিলসদ্দুকুলচ্ছন্নরোধসসং ( কাঞ্চীকলাপেন 
বিলসৎ দুকুলং বসনং তেন ছন্নং রোধঃ কটিতটং 
যস্যাঃ তাং) অন্যোন্যগ্লেষয়া (পরম্পরম্‌ উপমর্দেন 
হেতুনা ) উত্তৃঙ্গনিরন্তরপয্মোধরাম্‌ (উত্তুজৌ উন্নতৌ 
নিরভ্তরৌ অন্তরাল রহিতৌ চ পয়োধরৌ যক্যাঃ তাং) 
জুনাসাং সুদ্বিজাং (সুদতীং) ক্লিগ্ধহাসলীলাবলোকনাং 
€(স্লেহপৃব্বকঃ হাসঃ কটাক্ষনিরীক্ষণং চ যস্যাঃ তাং) 
ব্রীড়য়া লেজ্জয়া) আত্মানং (দেহং) গৃহন্তীং (বস্ত্রাঞ্চলেন 
আরুণানাং ) নীলালকবরূথিনীং (নীলানাম্‌ অলকানাং 
বরূথঃ স্তোমঃ বিদ্যতে যস্যাঃ তাং) তাং ক্রেক্মবিস্ৃষ্টাং 
সন্ধ্যারূপাং তনুং ) প্ত্িয়ং উপলভ্য মেত্বা) সবের্ব অসু- 
রাঃ সংমুমুহঃ (মোহং প্রাপূঃ ) 11 ২৯-৩১ | 
অনুবাদ- ব্রহ্মা যে তনু পরিত্যাগ করিলেন, তাহাতে 
সায়ন্তনী সন্ধ্যা হইল। এই সন্ধ্যা কামোদ্রেকের 
কাল। শ্ত্রীলম্পট অসুরগণ এ সন্ধ্যাকে স্ত্রী কল্পনা 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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করিয়া মুগ্ধ হইল, এবং পরস্পর কহিতে লাগিল,_ 
এই সীমন্তিনীর চরণপদ্ম নৃপূরের ধ্বনিতে শব্দায়মান, 
ইহার নেত্রদ্য় মদবিহবল, ইহার কটিতটস্থ ওড়না 
কাঞ্চিকলাপে বিলাসান্বিত ঃ ইহার পয়োধরদ্বয় পর- 
স্পর উপমর্দন-হেতু. অতিশয় উন্নত ও ব্যবধানশুন্য 
হইয়া শোভিত, ইহার নাসিকা ও দন্ত অতিসুন্দর এবং 
হাস্য ও লীলাবলোকন অতিশয় সুপ্সিগ্ধ ঃ ইনি কি 
লজ্জ।বশতঃ বস্ত্রাঞ্চলদ্বারা আপনাকে আর্ত করিতে- 
ছেন£ ইহার ছুর্ণ কুন্তলরাজি কি মনোহর নীলবর্ণ, 
এইরূপে এ সকল অসুর ব্রহ্মার পরিত্যন্ত শরীরকে 
“কামিনী” কল্পনা করিয়া সম্যক্রূপে মোহ প্রাপ্ত হইল 
| ২৯-৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__-মত্বা মৃতৃধিয়ঃ স্্রিয়মিত্যগ্রিমোক্তেস্তাং 
সন্ধ্যামেব স্ত্িয়ং কল্্িত্বা স্রীলম্পটা অসুরা মুমুহরি- 
ত্যাহ__তাং স্কণদিতি । অন্তর স্ব-স্ব-নীড়ং প্রতি গন্তং 
নভসি স্বশব্দমুড্ডীনান্‌ চটকসারসাদীনেব নৃপূরকাঞ্চ্যা- 
দীন্‌ কল্সয়ত্তি সম ঃ তত্তদাকারান্‌ মেঘখণ্ডানেব চরণ- 
নয়ননিতত্বস্তনাদীন্‌ , অতএবৈকন্ত শ্লেষেশ পয়োধর- 
শব্দঃ উপন্যস্তঃ। সন্ধ্যায়া আরুণ্যমেবারুণদুকুলং, 
রোধঃ কটিতটং, শ্লেষয়েতি ভিদাদ্যঙন্তাট্রাপ্-প্রত্যয়ঃ | 
ডিত্যপি গুণ আধ্যঃ ৷ অন্যোন্যশ্লেষয়া উপমদ্দেনৈৰ 
হেতুনা উত্তুঙ্গৌ নিরন্তরাবব্যবধানৌ পয়োধরোৌ যস্যা- 
স্তাং সুপাং সুলুগিত্যাদিনা টা-প্রত্যয়স্য যাদেশো বা, 
অন্তরাচ্ছিদ্রোথৌ যৎ কিঞ্চিৎ সৃর্ধ্যপ্রকাশাবেব হাসা- 
বলোকনে কদাচিতন্মেখণ্ডান্তদ্ধানমেব লজ্জয়া নিগৃহনং 
উধ্ববতত্তল-পর্যন্তপতিতানি দীর্ঘশ্যামমেঘখণ্ডান্যেব 
নীলালকবরূথম্‌ । হে ধর্ম, বিদুর, তাং দ্্িয়মুপলভ্য 
মত্বা॥ ২৯-৩১ ॥। 

টীকার বঙ্গানৃুবাদ--'দ্রীলম্পট অসুরগণ এ সন্ধ্যা- 
কেই স্ত্রী মনে করিয়া”_-ইত্যাদি পরবর্তী (৩৭ অঙ্ক- 
ধৃত) শ্লোকের উক্তি অনুসারে সেই সন্ধ্যাকেই 
স্রীরূপে কল্পনা করতঃ স্ত্রীলম্পট অসুরগণ বিমোহিত 
হইল । তাহাদের কল্পনা বলিতেছেন-__“তাং কৃণৎ”__ 
ইত্যাদি । এখানে নিজ নিজ বাসায় প্রত্যাগমনের জন্য 
সশব্দে উড্ডীয়মান চটক, সারস প্রভৃতিকেই নূপূর, 
কাঞ্চী প্রভৃতি কল্পনা করিল। সেই সেই আকারের 
মেঘখণ্ডকেই চরণ, নয়ন, নিতম্ব ও স্তনাদি কল্পনা 
করিল, অতএব একন্র প্লেষের দ্বারা পয়োধর শব্দ 
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উপন্যস্ত হইয়াছে, অর্থাৎ পয়োধর শব্দে মেঘ ও স্তন 


বৃঝায়। সন্ধ্যার অরুণিমা হইতেছে অরুরণবর্ণের 
দুকুল (বসন )। রোধ বলিতে কটিতট €নিতম্থ- 
প্রদেশ )। গশ্লেষয়া'+__ এখানে শ্লেষা শব্দের ব্যাকরণ- 


গত সমাধান বলিতেছেন--শ্লিষ্‌ ধাতুর উত্তর কৃদত্তে 
“ষিদ্‌ ভিদাদিভ্যোহঙ্*__এই সুত্রে অঙ্‌ প্রত্যয়, এবং 
অঙ্ প্রত্যয় নি্পন্ন শব্দ স্ত্রীলিঙ্গে টাপ্‌ প্রত্যয় 
হইয়াছে । ইহাতে গুণ কার্য্য নিষেধ হইলেও এখানে 
গুণ আর্ প্রয়োগ । 'অন্যোন্য-শ্লেষয়া”_অর্থাৎ পরস্পর 
উপমর্দন (স্পর্ধা ) হেতু উন্নত ও ব্যবধানশূন্য স্তন- 
দ্বয় যাহার, তাহাকে ! এখানে “সপাং সু লুক্‌”- 
ইত্যাদি সূত্রে সুপ্সূপা সমাস, অথবা টা-প্রত্যয়ের 
যাদেশ হইয়াছে । অন্তরালের ছিদ্র হইতে উখিত 
কিছু সূর্যের প্রকাশকে এখানে হাস্য ও অবলোকন 
কল্পনা করা হইয়াছে । কখনও সেই সেই মেঘখণ্ডের 
অন্তদ্ধানকেই এখানে লজ্জায় নিজ অজের আবরণ 
কল্পনা করা হইয়াছে । উদ্ধুদেশ হইতে তল পর্য্যন্ত 
পতিত দীর্ঘ ও শ্যামবর্ণের মেঘখণ্ড-সকলই নীলবর্ণের 
কেশরাজি । ধির্ম-হে বিদুর ! এইরূপে অসুরগণ 
সেই সন্ধ্যাকে স্ত্রী বলিয়া মনে করিয়া বিমুগ্ধ হইল 
|| ২৯-৩১ | 


অহো দ্ূপমহো ধৈষ্যমহো অস্যা নবং বয়ঃ ॥ 
মধ্যে কাময়মানানামকামেব বিসর্পতি ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-অস্যাঃ স্ত্রিয়ঃ অহো (আশ্চর্য্যং) রূপং! 
অহো ধৈধ্যং শীলতা)! অহো নবং নেবীনং) বয়ঃ 
€যৌবনম্‌ )!. কাময়মানানাম্‌ (অস্মাকং ) মধ্যে 
অকামা ইব বিসর্পতি (বিচরতি )1| ৩২ ॥। 
অনুবাদ--কামমুগ্ধ অসূরগণ বলিতে লাগিল,__ 
অহো, ইহার কি আশ্চর্য রূপ, অত্যাশ্চর্যয ধৈর্য্য, কি 
মনোহর নবীন" বয়স, আমরা সকলে ইহার প্রতি 
অভিলাষ করিতেছি, তথা চ ইনি আমাদের মধ্যে 
অকামার ন্যায় গমন করিতেছেন ॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ--তেষাং কামমোহ-প্রলাপমাহ--অহো 
ইতি ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বজানুবাদ--সেই অসুরদিগের কাম ও 
মোহজনিত প্রলাপ বলিতেছেন_-অহো কি রূপ, 


ইত্যাদি ॥ ৩২।। 


বিতকয়ন্তো বহুধা তাং নন্ধ্যাং প্রমদারতিম্‌ । 
অভিসম্ভাব্য বিশ্রস্তাৎ পর্যপৃচ্ছন্‌ কুমেধসঃ 0 ৩৩ ॥ 
অন্বস্নঃ-_বহুধা বিতকয়ত্তঃ ( চিন্তয়ন্তঃ ) কুমে- 
ধসঃ ( কুবৃদ্ধয়ঃ তে ) প্রমদারৃতিং (স্ত্রীরাপাং ) তাং 
সন্ধ্যাং অভিসম্তাব্য ( সৎকৃত্য ) বিশ্রস্তাৎ (প্রণয়াৎ ) 
পর্য্যপৃচ্ছন্‌ তিজ্ঞাসিতবন্তঃ )।॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ- উক্ত কুবুদ্ধি অসুরগণ সেই প্রমদাকৃতি 
সন্ধ্যাকে শ্্রীলোক বিবেচনা করিয়া বহুপ্রকার তক 
বিতক করিল । অতঃপর প্রণয়বশতঃ তাহার যথা- 
যোগ্য সৎকারপূর্বক জিক্তাসা করিতে লাগিল ॥৩৩। 
বিশ্বনাথ-_কিমিয়সমঙ্মাস্বেবানূরাগিণী অনন্তর বা, 
দেবী মানুষী বা বৃষস্যন্তী ব্রক্মচারিণী বেত্যেবং বিতরক- 
শ্নন্তঃ। অভিসংভাব্য সৎকৃত্য ॥ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“বিতকর়ন্তঃ,-এই রমণী কি 
আমাদেরই প্রতি অনুরাগিণী, অথবা অন্য কাহারও 
প্রতি, ইনি দেবী অথবা মানুষী, ইনি কি পতি-কামা 
কিন্বা ব্রহ্মচারিণী-_এইরূপ সেই অসুরগণ বিতক 
করিতে লাগিল ৷ 'অভিসংভাব্য যথাযোগ্য সকার- 
প্বর্বক (জিজ্তাসা করিতে লাগিল )॥ ৩৩ ॥ 


কাসি কস্যাসি রস্তোরু কো বাথস্তেহন্ত্র ভামিনি । 
রূপদ্রবিণপণ্যেন দুরভভগান্‌ নো বিবাধনসে ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ে) রস্তোরু, হে) ভামিনি (কোপনে), 
ত্বং কা (কিং জাতীয়া) অসি, কস্য কেন্যা ভার্্যা বা) 
অসি£ অন্র তে তব কঃ অর্থঃ (কিং প্রয়োজনম্ ) 
রূপদ্রবিণপণ্যেন রেপমেব দ্রবিণম্‌ অনর্ধ্যং বস্ত তদেব 
পণ্যং ক্রয়াহং তেন তদসমর্পণেন ) দুর্ভগান্‌ নঃ 
€ অস্মান্‌ ) কথং বিবাধসে ( পীড়য়সি )॥ ৩৪ ।। 

অনুবাদ_ হে রস্তোর তুমি কে £ কাহারই বা 
কন্যা £ হে কোপনে, তোমার এস্থানে কি প্রয়োজন £ 
তোমার এই অমূল্য সোন্দর্য্যরাপ পণ্যদ্রব্যদ্বারা দুর্ভাগা 
আমদিগকে কেন পীড়া দিতেছ 21 ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_রূপমেব ভ্রবিণমনর্ধ্যং বস্তু, তদেব 
পণ্যং ত্রয়াহং তেনাস্মান্‌ দুর্ভগান্‌ ত্বদ্দাস্যানহ্হানপি 
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বিবাধসে বধবা স্বসঙ্গএব জিদ্বক্ষসি ॥ যদ্বা, বিবাধসে ন 
ক্রীণাসি ধিগঙ্মান্‌ দুর্ভগানিতি ভাবঃ॥ ৩৪। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রাপ-দ্রবিণ-পণ্যেন'_ রূপই 
হইতেছে দ্রবিণ অর্থাৎ অমূল্য বস্ত, তাহাই পণ্য, ক্রয়ের 
উপযোগী, তাহার দ্বারা মন্দভাগ্য আমাদিগকে তোমার 
দাস্যের অযোগ্য হইলেও, “বিবাধসে'_বদ্ধ করিয়া 
নিজ সঙগমেই গ্রহণ করিতে কি ইচ্ছা করিতেছ ? 
অথবা--বি-বাধসে-_ন ভ্রীণাসি” ইহার দ্বারা আমা- 
দিগকে যে ভ্রয় করিতেছ না, ধিক্‌ মন্দভাগ্য আমা- 
দিগকে, এই ভাব ॥ ৩৪ ॥ 


যা বা কাচিৎ ত্বমবলে দিস্ট্য সন্দর্শনং তব । 
উৎসুনোষীক্ষমাণানাং কন্দুকন্তদীড়গ্না মনঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(হে ) অবলে, ঘা বা কাচিৎ ত্বং (ভব), 
তব সন্দর্শনং দিষ্ট্যা (অন্মাকং ভাগ্যেন জাতম্‌ ) । 
ঈক্ষমাণানাং €পশ্যতাং মাদ্শানাং ) মনঃ কন্দুক- 
ব্রীড়য়া উৎসুনোষি (বিমথ্যসি ) ॥ ৩৫ ॥ 

অনুব।দ--অথবা জাতি-কুলের প্রশ্নে আমাদের 
আবশ্যক নাই । হে অবলে, তুমি যে কেহ হও, আমা- 
দের ভাগ্যবশতঃই তোমার দর্শন লাভ ঘটিয়াছে £ পরন্ত 
তুমি কন্দুকল্রীড়া দ্বারা ঈক্ষণকারী আমাদের মন 
কেবল উন্মথিত করিতেছে ॥ ৩৫ | 

বিশ্বনাথ-_উৎসুনোষি মথ্যসি। কন্দুক ভ্রীড়- 
য়েতি অস্তং' গচ্ছন্‌ চঞ্চলঃ সূর্্যএব অরুণকন্দুকত্বেন 
কল্সিতঃ ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--উৎসুনোষি*_ -উন্মখিত করি- 
তেছ, অর্থাৎ কন্দূরুত্রীড়ার ছলে ভাবচঞ্চল তোমার 
অঙ্গচালনা দ্বারা দর্শনকারী আমাদের মন উন্মথিত 
করিতেছ। “কন্দুকক্রীড়য়”-_ এখানে অস্তগামী চঞ্চল 
সূর্াই অরুণবর্ণ কন্দুকরূপে কল্পনা করা হইয়াছে 
॥ ৩৫ ॥ 


নৈকন্র তে জয়তি শালিনি পাদপন্বং 

্বন্ত্যা মুহঃ করতলেন পতৎপতঙ্জম্‌ । 
মধ্যং বিষীদতি রৃহতস্তনভারভীতং 
শ্রান্তেব দুষ্টিরমলা সুশিখাসম্হঃ 7। ৩৬ ॥ 


অন্বয়়ঃ__-€( হে ) শালিনি, (শ্লাঘ্যে!) করতলেন 
পতৎপতঙম্‌ ( উচ্চলন্তং কন্দুকং) মুহুঃ (পুনঃ পুনঃ) 
স্ন্ত্যাঃ (ঘ্বত্যাঃ তাড়য়ন্ত্যাঃ ) তে (তব). পাদপদ্মং 
একন্র ন জয়তি (স্থিরীভবতি)। রুহৎস্তনভারভীতং 
€ব্বহতোঃ স্তনয়োঃ ভারাৎ ভীতং তব কৃশং) মধ্যং 
বিষীদতি (্রাম্যতি )। অমলা (ক্রোধাদিশুন্যা ) 
দুষ্টিঃ শ্রান্তা (মন্থুরা) ইব প্রেসরতি)। সুশিখাসমূহঃ 
€শোভনঃ তে কেশকলাপঃ রাজতে চ)॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_হে শ্লাঘ্যে, তুমি করতলদ্বারা এই উচ্চ- 
ঞ্চল কন্দুককে বারশ্বার আঘাত করিয্সা ক্রীড়া করি- 
তেছ, ইহাতে তোমার পাদপদ্ম একস্থানে স্থির থাকিতে 
পারিতেছে নাঃ তোমার এই ক্ষীণতর মধ্যদেশ কেটি- 
দেশ ) কুচভারে নম্র হওয়ায় শ্রান্ত বলিয়া বোধ হই- 
তেছে ঃ তোমার নির্মল দূম্টি যেন মন্থর হইতেছে । 
আহা, তোমার এই কেশদাম কি শোভা বিস্তার করি- 
তেছে !1॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কন্দুকক্রীড়াং বর্ণয়ন্তি-_হে শালিনি, 
শ্লাঘ্যে ! একন্র ন জয়তি ন স্থিরীভবতি । পতৎপতঙ্গং 
অধশ্চলং কন্দুকং ঃ পক্ষেহস্তং গচ্ছন্‌ সূর্যযঃ | ক্শত্বা- 
দ্বিষীদতি , দৃষ্টিরমলা নিক্ষা মেব বস্ততত্তত্তঃ সকা- 
মৈবেত্যর্থঃ। শ্রান্তা কন্দূকক্রীড়াশ্রমং ব্যঞ্জয়তী 
অতএব “সুশিখাঃ শোভানান্‌ কেশান্‌ অবকার্যমাণান্‌ 
সমূহ বধান ; সুশিখা সমৃহেতি পাঠে--স্বিত্যবায়ং 
পুথক্পদম্। ততশ্চ শিখাসমূহশ্চ সুন্দর ইত্যর্থঃ।। ৩৬ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_কন্দৃকক্রীড়া বর্ণনা করি- 
তেছেন---শালিনি” হে শ্লাঘনীয়ে ! “একত্র ন জয়তি' 
--তোমার পাদপদ্ম একক স্থির হইতেছে না। “পতৎ- 
পতঙ্গং নিম্নে পতিত কন্দুক, পক্ষে-_অস্তাচলে' 
গমন করিতেছে যে স্য্য। “বিষীদতি”_-€ তোমার 
মধ্যদেশ স্তনভারে ভীত হইয়াই যেন) বিষন্ন হই- 
তেছে। “দৃষ্টিঃ অমলা'_-তোমার দৃষ্টি নিফ্ষামের 
ন্যায়, বন্ততঃ কিন্তু তোমার মন সকামই (কামযুক্তই) 
_--এই অর্থ। শ্রান্তা ইব'-কন্দুক ক্রীড়ার শ্রম 
বব্যঞ্জয়তী” প্রকাশ পাইতেছে যাহার, সেই তুমি, 
অতএব “সুশিখাঃ,_শোভন কেশসকল চারিদিকে 
ছড়াইয়া পড়িয়াছে (আলুলায়িত হইয়াছে ), উহা- 
দিগকে 'সমৃহ'বন্ধন কর। এখানে “সুশিখা- 
সমূহঃ_ এইরূপ পাঠে, “সু ইহা অব্যয় এবং 
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পৃথক্‌ পদ, তাহাতে শিখাসমূহও অর্থাৎ কেশকলাপও 
সুন্দর-_-এই অর্থ ॥ ৩৬ ॥ 


ইতি সায়ন্তনীং সন্ধ্যা মসূুরাঃ প্রমদাক্মতীম্‌ ৷ 
প্রলোভয়নন্তীং জগ্হন্মত্বা মূঢ়ধিয়ঃ স্তিম্নস্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__ ইতি (এবং বদন্তঃ ) ম্ঢধিয়ঃ (ভ্রান্ত- 
চিত্তাঃ ) অসুরাঃ প্রমদায়তীং (প্রমদাবৎ আচরন্তীং) 
প্রলোভয়নন্তীং (কামম্‌ উদ্দীপয্নস্তীং ) সায়ন্তনীং সন্ধ্যাং 
স্িয়ং মন্তবা জগৃহঃ || ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_ম্ঢবুদ্ধি অসুরবুন্দ এই প্রকারে সেই 
সায়ন্তনী সন্ধ্যাকে প্রমদা কল্পনা করিয়া উহার মোহে 
মুগ্ধ হইল এবং উহাকে স্ত্রী বলিয়া গ্রহণ করিল || ৩৭॥ 
বিশ্বনাথ_-প্রমদেবাচরন্তীং স্ত্িয়ং মত্বা জগ্হঃ 
॥ ৩৭ ।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রমদায়তীম্‌,_ প্রমদার ন্যায় 
আচরণ করিতেছে যে, (সেই সায়ন্তনী সন্ধ্যাকে ) 
স্ত্রী বলিয়া মনে করিয়া দুর্বৃদ্ধি অসুরগণ উহাকে গ্রহণ 
করিল ॥ ৩৭ 


প্রহঙ্য ভাবগস্ভীরং জিন্রস্তযাকআ্মানমাজ্সনা ৷ 
কান্ত্যা সসঙ্জজ ভগবান্‌ গন্ধবর্বাপ্সরসাং গণান্‌ ॥৩৮॥ 


অন্বস্ণঃ__ভাবগভীরং ভোবেন অভিপ্রায়েন গন্ভী- 
রং দুরবগাহং যথা স্যাৎ) প্রহস্য আত্মনা (স্বয়মেব ) 
আত্মানং ভিস্রত্ত্যা কান্ত (সোন্দর্যেণ ) ভগবান ব্রেক্গা) 
গন্ধবর্বাপসরসাং গণান্‌ সসর্জ ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর ব্রহ্মা স্বীয় সৌন্দর্য্য-গভীরতা 
ব্যক্তক হাস্য করিয়া স্বীয় শোভনকান্তি দ্বারা গন্ধবর্ব ও 
অপসরাগণকে সৃম্টি করিলেন 1 ৩৮ 1 

বিশ্বনাথ-যদা ব্রহ্মণঃ সোন্দর্য্যং ক্সৃত্যারূতিং 
বভুব, তদা তস্মাদৃগন্ধবর্ব।দয়ো বভুবৃস্তচ্চ সৌন্দর্য্যং 
জ্যোতয্।ভূৎঃ তাং চ এবং জগ্হরিত্যাহ__প্রহস্যেতি। 
কান্ত্যা কীদৃশ্যা ভাবগভ্ভীরং ব্যঞ্জিতস্বাভিযোগং যথা 
স্যাৎ তথা প্রহস্য আত্মনৈবাত্মানং জিপ্রন্ত্যেতি 
কান্তিকান্তিমতোরৈক্যেনোপচারাৎ্ প্রহসনাবদ্ত্রাণাদীনি 
স্বসৌন্দর্য্যাস্বাদনচিহণনি ॥ ৩৮ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বখন ব্রহ্মার সৌন্দর্য্য স্মৃতি 


পথে আরূত (উদিত) হইল, তখন তাহা হইতে 
গন্ধবর্ধ প্রভৃতি উৎপন্ন হইল এবং দেই সৌন্দর্য্য 
জ্যোতস়্া-রাপে পরিণত হইল, সেই জ্যোৎস্মময়ী 
কান্তিকে বিশ্বাবসু প্রভৃতি গন্ধব্্বগণ গ্রহণ করিল, 
ইহা বলিতেছেন-_প্রহস্য” ইত্যাদি । কিপ্রকার কান্তির 
দ্বারা £ তাহাতে বলিতেছেন, “ভাবগম্ভীরং'__ভাব- 
গম্ভীর বলিতে যাহাতে স্বাভিষোগ অর্থাৎ স্বয়ং স্বীয় 
অভিলাষ প্রকাশ পায়, এমনভাবে হাস্য করতঃ, 
নিজেই নিজের আঘ্রাণ গ্রহণ করিতেছে, এইরূপ 
কান্তির দ্বারা । এখানে কান্তি ও কান্তিমানের একা- 
রূপে উপচার-বশতঃ প্রহসন, অবদ্রাণ প্রভৃতি স্ব- 
সৌোন্দধ্য আস্বাদনের চিহ্ন ।। ৩৮ ॥। 


বিসসঙ্জ তনুং তাং বৈ জ্যোৎস্াং কান্তিমতীং প্রিয়াম্‌। 
ত এব চাদদুঃ প্রীত্যা বিশ্বাবসূপুরোগমাঃ 1 ৩৯ ॥ 


অন্বক্নঃ-_তাং বৈ কান্তিমতীং প্রিয়াং জ্যোৎস্বাং 
€ চন্দ্রিকারাপাং) তনুং বিসসর্জ (ত্রন্মা তত্যাজ )। 
বিশ্বাবসু-পুরোগমাঃ বেশ্বাবসূঃ পূরোগমঃ মৃখ্যং যেষাং 
তে) তে (গন্ধব্বাদয়ঃ ) (তাম্‌) এব আদদুঃ আদ- 
দিরে গৃহীতবন্তঃ )।। ৩৯ ॥ 

অনুবাদ--তদনন্তর ব্রঙ্গা স্বীয় চন্দ্রিকারাপা স্বাভি- 
মতা শরীর পরিত্যাগ করিলেন, বিশ্বাবসূপ্রমুখ গন্ধবর্ব- 
গণ উহাকে সাদরে গ্রহণ করিল || ৩৯ ॥ 


স্থষ্ট্রা ভূতপিশাচাংশ্চ ভগবানাত্মতন্দ্রিণা । 
দিগ্রাসসো মুক্তকেশান্‌ বীক্ষ্য চামীলয়়দ্দুশৌ ॥॥ 8০ ॥ 


অন্বয়ঃ$-_-আত্মতন্দ্রিণা €আলস্যেন ) ভগবান্‌ 
(ব্রহ্মা) ভুতপিশাচান্‌ চ সস্টা দিগাসসঃ (নগ্রান্‌) 
মুক্তকেশান্‌ চ (তান্‌) বীক্ষ্য (দৃষ্ট্া) দৃশৌ €চক্ষুষী) 
অমীলয়ৎ (নিমীলিতবান্‌ )॥ ৪০ ॥ 
অনুব।দ-ব্রন্া স্বীয় আলস্য দ্বারা ভূত ও পিশাচ- 
গণকে সৃষ্টি করিলেন। উহাদের সকলকেই নগ্ন 
এবং মুক্তকেশ দেখিতে পাইয়া ব্রহ্মা আপনার নেন্রদ্বয় 
নিমীলিত করিলেন ॥ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ _কদাচিছৃ-ক্মাণ আলস্যমভূতস্মাচ্চ ভূত- 
পিশাচাদ্যা বভূবৃস্তচ্চালস্যং জ্স্তা-নিদ্রাদিরাপাভ্ৎ 
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তাংচ ত এব জগ্হরিত্যাহ-_সস্টেতি ৷ তন্দ্রা যস্য 
কার্ধ্যত্বেনাস্তি ততন্দ্রি আলস্যং তেন ।॥ ৪০1 

টীকার বঙ্গানুবাদ--কোন এক সময় ব্রহ্মার 
আলস্য হইয়াছিল, তাহা হইতে অর্থাৎ সেই আলস্য 
হইতে ভূত, পিশাচ প্রভৃতি উৎপন্ন হইল, এবং সেই 
আলস্য জ্ন্তা (হাই তোলা ), নিদ্রা প্রভৃতি রূপে পরি- 
গত হইল, পরে ব্রক্মার পরিত্যক্ত আলস্য নামক শরীর 
ভূতাদি গ্রহণ করিল, ইহা বলিতেছেন-_“সৃষ্টা” 
ইত্যাদি । “আত্ম-তন্দ্রিণা” তন্দ্রা যাহার কাধ্যত্বরূপে 
আছে, তাহা তন্দ্রি, অর্থাৎ আলস্য, তাহার দ্বারা, 
€ অর্থাৎ ব্রহ্মা নিজের আলস্য দ্বারা ভূত ও পিশাচ- 
গণের সৃম্টি করিলেন ) ॥॥ ৪০ ॥ 


জগৃহস্তদিস্থষ্টাং তাং জন্তণাখ্যাং তনুং প্রভো । 
নিদ্রামিত্ড্িয়বিক্কেদো যয়া ভূতেষু দৃশ্যতে ৷ 
ঘেনোচ্ছিম্টান্‌ ধ্ষস্নন্তি তমৃন্মাদং প্রচক্ষতে ॥ ৪১1 


অন্বস্নঃ-_-( হে) প্রভো (বিদুর )! তদ্বিস্ৃষ্টাং 
(তেন ব্রক্মণা ত্যক্তাং জুম্তণাখ্যাং তাং তনূং (ভুত- 
পিশাচাঃ ) জগুহঃ য়া ইন্দ্রিয়বিক্লেদঃ ( ইন্ড্রিয়াণাং 
বিক্লেদঃ আাবঃ ) ভূতেম্ু মেনৃষ্যাদিষ) দূশ্যতে (তাং) 
নিদ্রাং (প্রচক্ষতে )$ঃ যেন € ইন্দ্রিয়-বিক্লেদেন হেতুনা ) 
উচ্ছিম্টান্‌ (মলমুন্রাদিসংযুক্তান্‌ চ সতঃ জীবান্‌ ভূতা- 
দয়ঃ) ধর্ষয়ন্তি (ভ্রান্তান্‌ কুব্বন্তি) তং (ধর্ষমূ) 
উন্মাদং প্রচক্ষতে (বদন্তি )।॥ ৪১॥। 

অনুবাদ- কিয়্ৎক্ষণ পরে ব্রহ্মা আবার “আলস্য 
নামক শরীর বিসঙ্জ্জন করিলে ভুত ও পিশাচাদি এ 
শরীর গ্রহণ করিল। হে বিদুর, যে তনুদ্বারা ইন্দ্রিয়- 
বিক্লেদ হয়, তাহার নাম নিদ্রা, এবং যে শরীর ইন্ড্রিয়- 
বির্লেদজন্য উচ্ছিষ্ট ব্যক্তিগণকে ভ্রান্ত করে তাহাকে 
ট্টন্মাদ” বলে ॥ ৪১ 

বিশ্বনাথ -_যয়া' নিদ্রয়া ভূতেষু মনুষ্য।দিষু ইন্দড্ি- 
য়াণাং মুখাদীনাং বিক্লেদঃ, যেন চ বিক্লেদেন হেতুনা 
উচ্ছি্টান্‌ সতো ধর্ষয়ন্তি, তং ধর্ষমুন্মাদং প্রচক্ষতে ॥ 
অতএব ভূতপ্রেতাদিধষিতা জনা উন্মত্তা উচ্যন্তে 18৪১) 

টাকার বঙ্গান্বাদ__যয়া”_যে নিদ্রার দ্বারা, 
“ভূতেষু'-_মনৃষ্যাদি প্রাণিগণে মুখাদি ইন্দ্রিয়সমূহের 
বিক্লেদ (বিবশতা ) হয়। এবং যে বির্রেদ-হেতু 


উচ্ছি্ট € মল-মৃন্রাদি সংযুক্ত ) জীবগণকে (ভূতাদি) 
ধির্ষয়ন্তি'- ভ্রান্ত করিয়া থাকে, তং ধর্ষং সেই 
ভ্রান্তিকে (বিজ্জন ) উন্মাদ বলিয়া থাকেন। এই 
জন্যই ভূত, প্রেত প্রভৃতির দ্বারা ধষিত জনগণ উন্মত্ত 
বলিয়া কথিত হয় ॥ ৪১ ॥ 


উজ্জন্বন্তং মন্যমান আত্মানং ভগবানজঃ । 
সাধ্যান্‌ গণান্‌ পিতৃগণান্‌ পরোক্ষেণাসৃজৎ প্রভুঃ 8২ 

অন্বস্নঃ_ভগবান্‌ প্রভূঃ অজঃ (ব্রহ্মা) আত্মানম্‌ 
উর্জন্বত্তং (সত্তববন্তং ) মন্যমানঃ পরোক্ষেণ € অদৃশ্য- 
রাপেণ ) সাধ্যান্‌ গণান্‌ পিতৃগণান্‌ অস্গজৎ | ৪২ ॥ 

অনুবাদ-__-অতঃপর নিগ্রহ ও অনুগ্রহে সামর্থযবান্‌ 
অজ ও এ্রশর্ধ্যযুক্ত ব্রহ্মা আপনাকে বলবান্‌ মনে 
করিয়া অদৃশ্য রাপ দ্বারা দেবগণ ও পিতৃগণকে সৃষ্টি 
করিলেন ॥ ৪২। 

বিশ্বনাথ-_-কদাচিদাত্সনো বলিষ্ভত্বং পারোক্ষ্যঞ্চ 
ভাবয়ামাস। তাভ্যাঞ্চ সাধ্যঃ পিতরশ্চ বভূবৃত্তে চ 
হব্যকব্যে বভ্বতুরিত্যাহ-__ দ্বাভ্যাম্‌ ৷ উর্জস্বত্তং সত্ব- 
বন্তং তেন সত্ত্বেন সাধ্যান্‌ গণান্‌ পরোক্ষেণ পারোক্ষ্যেণ 
চ পিতৃগণান্‌ ॥ ৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_কোন সময় ব্রহ্মা নিজেকে 
বলিষ্ঠ এবং পারোক্ষ্য (অদৃশ্য) রূপ চিন্তা করিয়া- 
ছিলেন । সেই দুইটি রূপের দ্বারা সাধ্য (দেবগণ ) 
ও পিতৃগণ উৎপন্ন হইলেন, এবং তাহাদের নিমিত্ত 
হব্য ও কব্য স্চ্টি হইল-_ ইহাই দুইটি শ্লোকে 
বলিতেছেন । “উ্জস্বত্তং-__সত্ৃযৃত্ত (অর্থাৎ বল- 
যুক্ত ), সেই সত্ত্বের দ্বারা সাধ্যগণকে €(দেবগণকে ১) 
এবং পারোক্ষ্য (অদৃশ্য ) রূপের দ্বারা পিতৃগণকে 
স্চ্টি করিলেন ॥॥ ৪২ ॥। 

মধ্ব-_উর্জং সারাননমুদ্দিষ্টং তদ্দেবপিতৃভক্ষণ- 
মিতি ব্রাঙ্গে ॥ ৪২ ॥ 


ত আত্মলগং তৎ্কায়ং পিতরঃ প্রতিপেদিরে ৷ 
সাধ্যেভ্যশ্চ পিতৃভ্যশ্চ কবয্পো যদ্িতন্বতে ॥ ৪৩ ॥ 
অন্বয়ঃ_ তে (সাধ্যাঃ) পিতরঃ (চ) আত্মসর্গং 
(আত্মনঃ সর্গঃ যঙ্মাৎ তং) তৎকায়ং ব্রেক্ষণা সৃষ্টং 


৩২০৪৩-৪৬] 


ততীয়স্কহ্নঃ 


8৪৭ 


কায়ং) প্রতিপেদিরে (জগৃহঃ) যৎ (যেন সম্প্রদানত্ব- 
নিমিত্েন কায়েন) কবয়ঃ (ক্মকোবিদাঃ) সাধ্যেজ্যঃ 
পিতুভ্যঃ চ বিতন্বতে (শ্রাদ্ধাদিনা হব্যং কব্যং চ 
দদতি )1 ৪৩ ॥ 
অনুবাদ-_-হে বিদ্ুর, ব্রহ্মার যে অদৃশ্য কায় হইতে 

সধ্যগণ ও পিতৃগণের স্ৃ্টি হইল, তাহারা নিজের 
উৎপাদক সেই অদৃশ্য কায়ই গ্রহণ করিয়াছেন, সেই 
কায়কেই সম্প্রদানের নিমিত্ত করিয়া কর্মমাীয় 
পঙ্ডিতগণ, সাধ্যগণ ও পিতুগণের উদ্দেশে শ্রাদ্ধাদির 
দ্বারা হব্য-কব্য প্রদান করিয়া থাকেন ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তে সাধ্যাঃ পিতরশ্চ তং কায়ং অনু- 
রূপমিত্যর্থঃ। যদ্‌ যতো হেতোবিতন্বতে সাধ্যেভ্যো 
হব্মন্নং পিতৃভ্যঃ কব্যমনং শ্রাদ্ধাদিনা সমপরয়ন্তীতার্থঃ 
| ৪৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-তে'_ সেই সাধ্যগণ ও পিতু- 
গণ, তৎ্,_সেই শরীর, অর্থাৎ অনুরূপ শরীর বেল- 
যুক্ত শরীর দেবগণ এবং অদৃশ্য শরীর পিতুগণ ) 
গ্রহণ করিলেন । যাঁহাদের উদ্দেশ্যে, “বিতন্বতে”_ 
প্জা করা হয়; অর্থাৎ সাধ্যগণের নিমিত্ত হব্য অন্ন 
এবং পিতৃগণের উদ্দেশ্যে কব্য অন্ন শ্রাদ্ধাদির ছ্বারা 
€বিক্ত জন) সমর্পণ করিয্লা থাকেন-__এই অর্থ 18৪৩ 


সিদ্ধান্‌ বিদ্যাধরাংশ্চৈব তিরোধানেন সোহসথজৎ । 
তেভ্যোশদদাৎ তমাআ্মানমন্তদ্ধানাখ্যমভ্ভতম্‌ ॥ 8৪ ॥ 
অন্বয়ঃ_--সঃ ব্রেক্গা) তিরোধানেন দেশ্যত্বে সত্যপি 
অন্তদ্ধানশক্ত্যা ) সিদ্ধান্‌ বিদ্যাধরান্‌ চ (দেববিশেষান্) 
এব অস্থজৎ ।  তেভ্যঃ (সিদ্ধাদিভ্যঃ ) অন্তদ্ধানাখ্যম্‌ 
অভ্ভতম্‌ আত্মানং ( শরীরম্‌ ) অদদাৎ || ৪৪ ॥ 
অনুবাদ- রক্ষা দৃশ্যত্ব সত্তেও অন্তহিত হইবার 
শক্তিদ্বারা সিদ্ধ ও বিদ্যাধরগণের সৃম্টি করিয়া স্বীয় 
অত্যাশ্চর্য্য সেই 'অন্তদ্ধান” নামক দেহ তাহাদিগকে 
প্রদান করিলেন ॥ 8৪৪ ॥ 
বিশ্বনাথ কদাচিৎ সঃ অন্তদ্ধানং ভাবয়ামাস । 
তঙ্মাচ্চ সিদ্ধবিদ্যাধরা বভ্বুরিত্যাহ-_সিদ্ধানিতি 
॥ ৪৪ | 
টীকার ব্গানুবাদ-_অন্তদ্ধানং-একসময় ব্রক্ষা 
তিরোধান, অর্থাৎ দৃশ্যত্ব সত্বেও অন্তদ্ধান হইবার 


শর্তি-বিশিষ্ট নিজেকে মনে করিয়াছিলেন ; সেই 
অন্তহিত হইবার শক্তি হইতেই সিদ্ধ ও বিদ্যাধরগণ 
উৎপন্ন হইলেন, ইহা বলিতেছেন--“সিদ্ধান্‌* ইত্যাদি 
শ্লোকে ॥ 8৪৪ ॥ 


স কিন্নরান্‌ কিম্পুরুষান্‌ প্রত্যাত্মেনাস্থজৎ প্রভুঃ ৷ 
মানয়ন্নাতনাআানমাআভাসং বিলোকয়ন্‌ ।। ৪৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- প্রভুঃ সঃ (ব্রহ্মা ) আত্মাভাসং প্রেতি- 
বিশ্বং) বিলোকয়ন্‌ আত্মানা আত্মানং (সুন্দরং) মান- 
যন্‌ প্রত্যাত্মেন (প্রতিবিষ্বেন ) কিন্নরান্‌ কিংপুরুষান্‌ 
€চ) অস্থজৎ ॥ ৪৫ ॥ 
অনুবাদ--তৎপরে ব্রক্ষা স্বীয় প্রতিবিষ্ব অবলোকন 
করিয়া প্রতিবিদ্বদশা নিজেই নিজেকে সুন্দর বলিয়া 
মনে মনে কল্পনাপৃব্র্বক আত্মপ্রতিবিঘ্ব দ্বারা নরাকৃতি 
কিমর ও কিংপূরুষগণের সৃম্টি করিলেন ॥ ৪৫ 
বিশ্বনাথ__আজ্মনঃ প্রতিবিশ্বং ভাবয়্ামাস। তঙ্মাচ্চ 
কিম্নর-কিংপূরুষা বভূবুরিত্যাহ--স কিমিতি। প্রত্যা- 
তেন প্রতিবিষ্বেন। অহং সুন্দর ইত্যাত্মনৈবাজ্মানং 
মানয়ন্‌, আত্মাভাসং মুকুরম্‌ ॥॥ ৪৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- ব্রক্মা নিজের প্রতিবিষ্ব চিন্তা 
করিয়াছিলেন এবং তাহা হইতে কিন্নর ও কিম্পুরুষ- 
গণ উৎপন্ন হইল, ইহা বলিতেছেন--“স কিন্নরান্” 
ইত্যাদি । প্রত্যাত্মেন” _ প্রত্যাত্মা বলিতে প্রতিবিষ্ব, 
তাহার দ্বারা। “আমি সুন্দর'_-এইরাপ নিজেই 
নিজেকে, “মানয়ন্*চিন্তা করিয়া । “আত্মাভাসং 
-মুকুর (আদর্শ, প্রতিবিষ্ব )। ৪৫ ॥ 


তে তু তর্জগুহ রূপং ত্যক্তং যৎ পরমেচ্ডিনা । 
মিথুনীতভুয্ন গায়ন্তস্তমেবোষস্সি কর্মভিঃ ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়ঃ- _পরমেচ্ঠিনা ব্রেক্মণা) যৎ রেপং) ত্যক্তং 
তৎ (প্রতিবিষ্বরূপং ) তে (কিন্নরাদয়ঃ ) জগৃহঃ ৷ 
উষসি প্রোতঃকালে ) কর্মভিঃ তেৎপরাক্রমানুবর্ণনৈ8) 
মিথুনীভুয় (ত্রীপূরুষৌ মিলিতাঃ) তং ব্রেক্গাণম্‌) এব 
গায়স্তঃ (সন্তঃ জাতাঃ ) 7 ৪৬) 
অনুবাদ-__এই সকল কিন্নর ও কিংপৃরুষগণ ব্রহ্মার 
পরিত্যক্ত প্রতিবিশ্বরূপ শরীর গ্রহণ করিয়াছে এবং 


8৪৮ 


উত্বাকালে পরস্পর মিথুনীভুত হইগ্না ব্রহ্মার পরা- 
ভ্রুমের অনুবর্ণনপূর্র্বক ব্রহ্মার গুণ গান করিয়া থাকে 
| ৪৬ | 
বিশ্বনাথ--তৎ প্রত্যাতং স্ত্রীপুংসয়োঃ পারস্পরিক- 
দর্শনরাপমভূদতত্তেহপি তদেব জগৃহরিত্যাহ--তে 
ত্বিতি ॥ ৪৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--সেই প্রতিবিষ্ব স্ত্রী ও পুরুষ- 
গণের পরস্পর দর্শনরূপ হইয়াছিল, অতএব তাহারা 
তাহাই পর্রেক্মার পরিত্যক্ত সেই প্রতিবিষ্ব-রূপ শরীর ) 
গ্রহণ করিল, ইহা বলিতেছেন--“তে তু” ইত্যাদি 
18৪৬ ॥। 


দেছেন বৈ ভোগবতা শম্নানো বহুচিস্তয়া । 
সর্গেহনুপচিতে ক্রোধাদুৎসসঙ্জ হ তদ্বপৃঃ ॥ ৪৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সর্গে অনুপচিতে (রূদ্ধিম্‌ অগ্রান্তে সতি) 
বহুচিন্তয়া ভোগবতা ভোগঃ আভোগঃ বিস্ত/রঃ 
পাদাদিপ্রসারণং তদ্বতা ) বৈ দেহেন শয়ানঃ ক্রোধাৎ 
তৎ (ভোগক্রোধঘযুক্তং) বপূঃ উৎ্সসর্্জ তত্যেক্তবান্) 
॥ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ- ব্রক্মা এই প্রকারে সৃষ্টি বৃদ্ধিপ্রাপ্ত হইল 
না দেখিয়া চিন্তাকুল-হাদয়ে করচারণ-প্রসারণ যুক্ত স্থূল 
শরীরে শয়়ান থাকিলেন ও তৎপরে ক্রোধবশতঃ এ 
শরীর দূরে বিসর্জন করিলেন ।। ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__মনসৈব শয়ানং দেহং তত্যাজ; স চাহি- 
সর্পাদিরূপো বভ্বেত্যাহ-_দেহেতি । ভোগ আভোগো 
বিস্তারস্তদ্বতা পাদাদি-প্রসারণবতেত্যর্থঃ। বহচিন্তয়া 
সর্গে অনুপচিতে সতি কথং মে সৃচ্টিঃ সিদ্ধ্যেদিতি 
বনয়া ততশ্চ চিন্তামধ্য এব কশ্চিদবিবেকোহভূৎ 

যতো মহান্‌ ক্রোধো বভুব.। ক্রোধানন্তরং তদ্বপূঃ 
উৎসসর্্জ ॥ ৪৭ ।। 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_-শয়ানঃ'--মনের দ্বারাই 
শয়ান দেহ ত্যাগ করিলেন, তাহাই রক্ষার পরিত্যক্ত 
শয়ান দেহই ) অহি, সপ প্রভৃতি রাপ হইল, ইহা 
বলিতেছেন_-“দেহেন” ইতি । “ভোগবতা*_-ভোগ 
বলিতে আভোগ, অর্থাৎ বিস্তার সের্পশরীরের আকার), 
তদ্‌ যুক্ত অর্থাৎ পাদাদির প্রসারণ-যুক্ত € দেহের 
দ্বারা ), এই অর্থ । “বহু চিন্তয়া”__-বহ চিন্তার দ্বারা, 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অর্থাৎ সৃষ্টি বৃদ্দিপ্রাপ্ত হইল না বলিয়া, কি প্রকারে 
আমার সৃষ্টি সিদ্ধ হইবে এইরূপ ভাবনার দ্বারা । 
তারপর চিন্তার মধ্যেই কোন অবিবেক উৎপন্ন হইল, 
যাহা হইতে মহান্‌ ক্রোধ সঞ্জাত হইল । ক্রোধের 
পর সেই শরীর পরিত্যাগ করিলেন ॥ ৪৭ ॥ 


 শিপ্পীপিপাপ শি 


যেহহীয়ন্তামূতঃ কেশা অহম্মস্তেহজ জঙ্িরে ৷ 
সাঃ প্রসর্পতঃ ভ্রুরা নাগা ভোগোরুকন্ধরাঃ ॥8৮| 


অন্বয়ঃ-_(হে) অঙ্গ (বিদুর) ! অমুতঃ েমুক্সাৎ- 
দেহাৎ ) যে কেশাঃ অহীয়ন্ত (প্রচ্যুতাঃ ) তে অহযম্মঃ 
জজিরে । প্রসর্পতঃ (পাদাদ্যাকুঞ্চনাদিনা প্রচলতঃ 
অমুতঃ ) ভোগেরুকন্ধরাঃ (ভোগেন ফণেন উরু 
বিস্তীর্ণা কন্ধরা যেষাং তে ) ভ্রু,রাঃ নাগাঃ €ন অগাঃ 
অতিবেগবন্তঃ ) সর্পাঃ (জাতাঃ )।॥ 8৮ ।। 
অনুবাদ- ব্রক্মার এ পরিত্যক্ত শরীর হইতে যে 
সকল কেশ চ্যুত হইল, তাহাই অহি হইয়া জন্মিল, 
পাদাদিকুঞ্চনদ্বারা গমনশীলতা প্রযুক্ত উহাদের নাম 
“সর্প* এবং এই নিমিত্তই উহাদিগকে নাগ" বা অতি- 
শয় বেগবানূও বলা যায় £ আর উহারা ব্রন্ম।র ভোগ- 
বিশিষ্ট শরীর হইতে উৎপন্ন হওয়ায় ভোগ অর্গাৎ 
ফণাদিদ্বারা উহাদের কন্ধর বিস্তীর্ণ হইয়া থাকে; 
উহ্ারা সকলেই ভ্রোধযোগে উৎপন্ন হইয়াছিল বলিয়া 
অত্যন্ত ভ্রু রস্বভাববিশিষ্ট হইয়াছে ॥। ৪৮ ॥। 
বিশ্বনাথ-_অমূৃতঃ অমুন্বাদ্দেহাৎ যে কেশা অহী- 
শ্নন্ত বিদ্যুতাত্তে অহয়ো জাতাঃ। প্রসর্পতঃ পাদাদ্যা- 
কুঞ্চনৈঃ প্রচলতোহমুক্মাদ্দেহাদ্‌ যে হস্তপাদাদ্যা বিচ্যু- 
তাত্তে সর্পাং, যে চ মুণ্ডকন্ধরাদ্যাস্তে নাগাঃ। কীদৃশাঃ 
ভোগবতো জাতত্বা ভোগেন ফণেন উরু বিস্তীর্ণ 
কন্ধরা যেষাং তে। সব্ব্বে চ ক্রোধযোগাৎ ভ্রু রাস্তে- 
যামবান্তর-জাতিভেদঃ সর্পসিদ্ধাত্তে প্রসিদ্ধঃ॥॥ ৪৮ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__( একই দেহ হইতে উৎপন্ন 
সর্পগণের অবান্তর ভেদ বলিতেছেন )--অমুতঃ-- 
্রন্মার পরিত্যক্ত সেই ভোগযুক্ত শরীর হইতে যে 
কেশগুলি “অহীয়ন্ত”_-বিচ্যুত হইল, তাহারাই অহি 
(অ-হা ত্যাগ করা + ই সংজার্থে সপ) হইল। 
প্রসর্পতঃ ক্রক্মার দেহত্যাগকালে পদাদির আকুঞ্চ- 
নের দ্বার সেই দেহ হইতে যে হস্ত, পাদাদি বিচ্যুত 
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হইয়াছিল, তাহার।ই (গতিযুক্ত বলিয়া ) সর্প” এবং 
যাহা মুণ্ড, কন্ধর প্রভৃতি, তাহারা নাগ । কিপ্রকার 
নাগ£ তাহাতে বলিতেছেন-__“ভোগোরু-কন্ধরাঃ 
ভোগ (বিস্তার ১, অর্থাৎ ভোগঘুক্ত ব্রন্মার দেহ হইতে 
উৎপন্ন বলিয়া, ফণার দ্বারা বিস্তীর্ণ কন্ধর যাহাদের, 
তাহারা নাগ । সকল সর্পগণই ভ্রোধযোগ হইতে 
উৎপন্ন বলিয়া, তাহারা সকলেই ভ্রুর হিংস্র ও 
খল)। তাহাদের অবান্তর জাতিভেদ সর্প-সিদ্ধান্ত 
নামক গ্রন্থে প্রসিদ্ধ রহিয়াছে ॥ ৪৮ ॥ 


স আত্মানং মন্যমানঃ ক্কৃতক্লত্যমিবাজ্মভূঃ ৷ 
তদা মনুন্‌ সসর্জান্তে মনসা লোকভাবনান্‌ ॥। ৪৯ ॥ 


ৃ অন্বয়ঃ-_(যদা) সঃ আত্মভুঃ (ক্রক্মা) আত্মানং 
কৃতকৃত্যম্‌ ইব মন্যমানঃ (অভ্ভুৎ ) তদা অন্তে মনসা 
লোকভাবনান্‌ (লোকপালকান্‌) মনূন্‌ সসঙ্জ ॥ ৪৯ 
অনুবাদ-_সেই সময়ে ব্রক্মা আপনাকে কৃতকার্য 
জানিয়া অবশেষে মন দ্বারা নিখিল লোকোৎপত্তির হেতু 
মনুদিগকে স্থস্টি করিলেন ॥। ৪৯ ॥ 
বিশ্বনাথ চিন্তানস্তরং সৃষ্টিম্মে পূর্ণেব সম্পদ্য- 
তেতি মনসি যদা মিথুনং সিস্ৃক্ষতস্তস্য আনন্দো 
বভূব, তদা তজ্মাৎ মনবো অভবংস্তে চ স্থম্টিপৃত্তি- 
ময়ীং পূরুষাকারতাং জগ্হরিত্যাহ- স আত্মানমিতি 
দ্বাভ্যাম্‌। মনুনিতি তেষু তদানীং স্থায়স্বো মনুঃ 
প্রকউঃ সটব্বরদৃশ্যত। অন্যে চ যথাসমগ্নং দৃশ্যা ইতি 
ক্েয়ম্‌। অন্ত্রান্তে ইতি পদোপন্যাসান্মনূসর্গোহয়ং 
সব্বান্তিমো জেয়ঃ। অতএব তদনন্তরং বক্ষ্যমাণো- 
হুপি খষিসর্গ এতৎ পূর্বব্রিব জেগ্নঃ। অন্র দশম- 
দ্বাদশ-বিংশাধ্যায়েষু কুচিৎ ভ্রমেণ কূচিন্মণ্ড,কপ্রু,তি- 
সিংহাবলোকাদিন্যায়াৎ ভ্রুমাতি দ্রুমেণাপ্যক্তানাং সর্গা- 
ণাময়ং ভ্রুমো জেয়ঃ- প্রথমং পঞ্চপর্রবাবিদ্যা-সর্গঃ £ 
ততো বনস্পতিরক্ষাদি-সর্গঃ ঃ ততঃ সর্পাদি-সর্গঃ 
(ততো গোমহিষ্যাদি-সর্গঃঃ ততো যক্ষরাক্ষসাসুর- 
কিন্নর-কিংপূরুষাদি-সর্গঃ) ততশ্চ সনকা।দি মরীচ্যাদি- 
সর্গঃ ততো মনৃষ্যসর্গঃ ঃ সব্বান্তে মনুসর্গস্ততঃ পৃব্্ব- 
সৃ্টা অপি স্ত্রীপূংস্বরূপেণ বদ্ধন্তে মতি | ৪৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__অনেক চিন্তার পর “আমার 


_৫৭ 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৪৪৯ 


স্থষ্টি পূর্ণ হউক'-__ এইরূপে যখন মনে মিথুন স্ম্টি 
করিবার ইচ্ছা করিলেন, তখন ব্রহ্মার মনে আনন্দ 
হইল, তখন তাহা হইতে মনুগণ উৎপন্ন হইলেন 
এবং তাহারা স্থজ্টির পূর্ণ তারূপ পূরুষ আকার প্রাপ্ত 
হইলেন, ইহা বলিতেছেন--“স আত্মানং,, ইত্যাদি 
দুইটি গশ্লোকে । “মনূন্* _মনুদিগকে সৃষ্টি করিলেন 
-_-ইহা বলায়, তাহাদের মধ্যে তৎকালে স্বায়স্তুব মনু 
প্রকট হইয়া সকলের দৃশ্য হইয়াছিলেন। অপরাপর 
মন্গণও যথাসময়ে দৃশ্য হইবে, ইহা জানিতে হইবে। 
এখানে “অন্তে'--( অবশেষে অর্থাৎ সৃ্টি কার্য্যের 
শেষে ) এইরূপ পদ উপন্যস্ত হওয়ায় এই মনু-স্ৃচ্টি 
ব্রহ্মার সব্বান্তিম অর্থাৎ সকলের শেষ সৃন্টি, ইহা 
বৃুঝিতে হইবে । অতএব ইহার পর বক্ষ্যমাণ খষি- 
গণের সৃম্টিও এই মনু-স্ৃষ্টির পৃব্রেই হইয়াছিল, 
ইহা জানিতে হইবে । 

এই তৃতীয় স্কদ্ধের দশম, দ্বাদশ এবং বিংশ 
অধ্যাগ্নসমূহে কোথাও ভ্রম অনুসারে, কোথাও মণ্ড.ক- 
পুতি এবং কোথাও বা সিংহাবলোকন ন্যায় অনু- 
সারে ভ্রম অতিন্রম করিয়া বণিত স্ৃন্টি সকলের 


এইরূপ (নিম্নে প্রদত্ত) ক্রম জানিতে হইবে । 


[ মণ্ডকপ্রুতি ন্যায়--ভেক যেমন এক স্থান হইতে 
লাফাইয়া কিছু স্থান বাদ দিয়া অন্য স্থানে বসে, সেইরূপ 
কোন কথা বলিতে বলিতে, মধ্যে অন্য কথা বলিয়া, 
আবার সেই কথা প্রযুক্ত হইলে, এই ন্যায়ের অবসর 
হয়। সিংহাবলোকন ন্যায়-_সিংহ কোনও মগ বধ 
করিয়া অগ্রপশ্চাৎ দৃষ্টিপাত করত দেখে অন্য মৃগ 
আছে কিনা-_এইরাপ শব্দের পূর্বে ও পরে অন্বয়- 
স্থলে এই ন্যায়ের প্ররৃত্তি হয়|] সৃম্টি-ন্তুম যথা-_ 
প্রথমে পঞ্চপব্র্বা অবিদ্যার স্থজ্টি ১৮ অঙ্ক ধৃত শ্লোকে 
বণিত পঞ্চ-ভেদবুক্তা অবিদ্যা, যথা- তমঃ, মোহ, 
মহাতম$ তামিত্র ও অন্ধতামিস্্, ইহাদের অপর নাম 
-_অক্ঞান, অফ্িমতা, রাগ, দ্বেষ ও অভিনিবেশ ), 
তারপর বনস্পতি, ব্ুক্ষ প্রভৃতির সৃষ্টি, তারপর সর্পা- 
দির সৃষ্টি, (তারপর গো, মহিষ প্রভৃতির স্থ্চ্টি, 
তারপর ক্ষ, রাক্ষস, অসুর, কিন্নর ও কিম্পুরুষাদির 
সৃস্টি), তারপর সনকাদি ও মরীচিগণের স্ৃচ্টি, 
তারপর মনুষ্যস্ৃষ্টি। সকলের শেষে মনুসৃচ্টি, 


৪৫০ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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তাহাতে পৃবর্বসস্ট প্রাণিগণও স্ত্রী ও পৃরুষরূপে বদ্ধিত 
হইয়াছিল || ৪৯ ॥ 


তেভ্যঃ সোহত্যন্থজৎ স্বীয়ং পুরং পুরুষমাআবান্‌ ৷ 
তান্‌ দৃষ্টু যে পুরাহ্থম্টাঃ প্রশশংসূঃ প্রজাপতিম্‌ ৫০॥ 
অন্বয়ঃ__আজত্মবান্‌ সঃ ক্র্রেক্ষা ) স্বীয়ং পৃরুষং 
€(পৃুরুষাকারং ) পূরং দেহম্‌ ) অত্যস্থজৎ (দেদৌ)। 
তান্‌ (মনূন্‌ ) দৃষ্টা যে পুরা (তেভ্যঃ পূব্্বং) সৃষ্টাঃ 
(দেবাদয়ঃ তে ) প্রজাপতিং (ক্রহ্মাণং ) প্রশশংসুঃ 
|| ৫০ | | 
অনুবাদ__অনন্তর আত্মতত্বক্ত ব্রহ্মা মন্গণকে স্বীয় 
পরুষাকার দেহ প্রদান করিলেন। যে সকল ব্যক্তি 
অগ্রে উৎপন্ন হইয়াছিলেন, তাহারা এ মনুদিগকে অব- 
লোকন করিয়া প্রজাপতি ব্রহ্মাকে প্রশংসা করিতে 
লাগিলেন ॥ ৫০ ॥ 
বিশ্বনাথ_ স্বীয়ং পূরং পৃরুষাকারং দেহং অত্য- 
সৃজৎ দদৌ ॥ ৫০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--স্বীয়ং পৃরং' ব্রহ্মা মনূ- 
গণকে নিজের পৃরুষাকার দেহ প্রদান করিলেন।1৫০॥ 
মধ্ব__যে পুরা সৃস্টা দেবাঃ। দৃষ্টুা তু পৌরুষীং 
সৃষ্টিং দেবাঃ সুক্কতমূচিরে ইতি ॥॥ ৫০ ॥ 


অহো এতজ্জগৎত্রষ্টঃ সুর্কুতং বত তে ক্লতম্‌ ৷ 
প্রতিচ্ঠিতা ভরিয়া যক্সিমন্‌ সাকমন্নমদাম হে ৫১ 


অন্বয়ঃ--_হে জগৎত্রষ্টঃ, ব্রেক্ষন্‌)! অহো বত 
এতৎ € মনুসর্গঃ ).তে (ত্বয়া যৎ) ক্ৃতং (তৎ) 
সুকৃতম্‌ £ যঞ্িন্‌ (মনূসর্গে ) ক্রিয়াঃ (অগ্িহোন্রাদ্যাঃ) 
প্রতিষ্ঠিতাঃ €বয়্ং সর্ব) সাকং (সহ) অন্নং 
€ হবিভাগাদি ) অদাম (ভক্ষয়াম )1 ৫১ ॥ 
অনুবাদ-_হে জগৎম্রম্টা, আহা! আমাদের সাতি- 
শয় আনন্দের বিষয় সম্পাদন করিয়াছেন ;ঃ আপনি 
মনুগণকে স্চ্টি করিয়া অতি উত্তম কার্য করি- 
ম্নাছেন £ ইহাতে অগ্নিহোন্্রাদি কার্যসমূহ প্রতিষ্ঠিত 
থাকিবে এবং আমরা সকলে একক্র হইয়া হবিভাগাদি 
ভক্ষণ করিতে সমর্থ হইব ॥ ৫১ ॥ 
বিশ্বনাথ হে জগম্রষ্টস্তে ত্বয়া যঙ্মিন্মনুসর্গে 


সতি ক্রিয়া অগ্নিহোত্রাদ্যাঃ প্রতিষ্ঠিতা ভবেমুততৈ্ম- 
নূভিঃ পালনাদিতি ভাবঃ | সাকং সহৈব বয়ং সবের 
অন্নং হবিভাগাদি অদাম ভক্ষয়াম হে ইতি পৃথক 
পদম্‌ ॥| ৫১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_হে জগবত্রষ্টঃ,__হে জগ- 
তের স্থজ্টিকর্তা, তে_ ত্বয়া* আপনি এই মনুগণকে 
স্থচ্টি করিয়া অতি উত্তম কার্য্য করিয়াছেন । “য্সিমন্! 
--এই মনুসর্গে অগ্নিহোন্তরাদি ক্রিয়াসকল প্রতিষ্ঠিত 
থাকিবে, কারণ সেই মনুগণই ইহা রক্ষা করিবেন £ 
এই ভাব। “সাকং” আমরা সকলে একন্র হইয়া, 
“অন্নং অদাম"_-ইহাদের অনুষ্ঠিত ঘক্তে হবিঃ প্রভৃতি 
যজীয় অন্ন ভক্ষণ করিতে পারিব। “হে'_ইহা 
পৃথক পদ ॥ ৫১ ॥ 


তপনসা বিদ্যয়া যুক্তো যোগেন সুসমাধিনা ৷ 
খষীন্ষিহ' ধীকেশঃ সস্জীভিমতাঃ প্রজাঃ ॥ ৫২ 


অন্বয়ঃ__তপসা (জ্তানেন) বিদ্যয়া উৈপাসনয়া) 
সুসমাধিনা ( বৈরাগ্যেশ্য্যযুক্তেন সমাধিনা ) যোগেন 
( আসনাদিনা ) যুক্তঃ হাষীকেশঃ (স্ববশেন্দ্রিয়ঃ সন্) 
খাষিঃ (ক্রক্মা) খষীন্‌ খেষিরূপান্) অভি মতাঃ পপ্রিয়াঃ) 
প্রজাঃ সসভ্্জ ॥ ৫২ || 

অনুবাদ--অনন্তর ব্রহ্মা তপস্যা, উপাসনা, আস- 
নাদি অষ্ট্াঙ্গযোগ এবং বৈরাগ্য ও এশ্র্য্যযুক্ত সমাধি- 
দ্বারা ইন্দ্িয়গণ বশীভূত করিয়া খষিরাপ অন্যবিধ 
অভিমত প্রজা অর্থাৎ খষিগণকে স্থম্টি করিলেন ॥৫২॥ 

বিশ্বনাথ__ততো বিদ্যয়া যুক্তস্য ব্রক্মণো মানুষী- 
স্থ্টিমাহ-_তপসেতি। বিদ্যা উপাসনা যোগোহস্টা্গঃ 
সুসমাধির্জানবৈরাগ্যে হাষীকেশঃ স্ব-বশেন্দ্রিয়ঃ জন্‌ 
খাষীন্‌ সনকাদীন্‌ ॥ ৫২ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_তারপর বিদ্যার দ্বারা যুক্ত 
ব্রন্মার মান্ষী-স্থষ্টি বলিতেছেন-_ “তপসা ইতি'। বিদ্যা 
বলিতে উপাসনা, যোগ--অজ্টাঙ্গ যোগ, সু-সমাধি__- 
জ্ঞান ও বৈরাগ্য__-এই সকলের ছারা ব্রহ্মা 'হাধীকেশঃ 
__নিজের ইন্দড্রিয়গণকে বশীভূত করিয়া, খিষীন্‌,” 
সনকাদি খষিগণকে সৃন্টি করিলেন ॥ ৫২ ॥ 

মধব__ 
যন্ত্রাপি তু হরের্নাম তদন্যন্ত্ প্রযুজ্যতে । 
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তৃতীয়স্চ্ধঃ 


৪৫১ 


তদান্তর হরেস্তত্র গৃহীতি নান্যথা ভবেৎ ॥ 

স্বাতন্ত্যাদবরত্বং চ পরস্যাপি প্রযুজ্যতে । 

স্থিতস্যাপি যথারাজ্ঞঃ স্বানাং জয়পরাজয়ৌ ॥ 
ইতি পান্মে। অতো হাষীকেশো ব্রন্ষান্তর্য্যামী 11৫২।। 


তেভ্যস্চৈকৈকশঃ স্বস্য দেহস্যাংশমদাদজঃ । 
হত্তৎ সমাধিযঘোগদ্ধি-তপোবিদ্যাবিরক্িমণ 1 ৫৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভভীগবতে মহাপুরাণে ব্রক্গসুত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতাস্মাং বৈয়াসিক্যাং তৃতীয়- 
ক্কন্ধে বিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে জগম্থৃন্টি- 
নাম বিংশোহ্ধ্যায়ঃ ॥ 


অন্বয়ঃ--তৎ (€ পৃর্ববোভ্তং ) সমাধিযোগদ্ধিত- 
পোবিদ্যাবিরক্তিমৎ (সমাধিঃ চ যোগঃ চ খদ্ধিঃ 
গ্রশ্ব্য্যং চ তপশ্চ বিদ্যা চ বিরক্তিঃ চ বিদ্যন্তে যঞ্সিন্‌ 
তৎ) যৎ €শরীরং তস্য) স্বস্য দেহস্য একৈকশঃ 
অংশঃ তেভ্যঃ €(খষিভ্যঃ ) অজঃ (ক্রন্মা) অদাৎ 
€(দদৌ )।। ৫৩ ॥ 

ইতি শ্ীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে বিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 

অনুবাদ-_তিনি তাহাদিগকে এক এক করিয়া 
স্বীয় দেহের এক এক অংশ, যাহাতে সমাধি, যোগ- 
সমৃদ্ধি অর্থাৎ অণিমাদি এহর্যয, তপস্যা, বিদ্যা ও 
বৈরাগ্য বর্তমান, তাহা প্রদান করিলেন ॥ ৫৩ ॥ 

ইতি শ্রীভাগবত তৃতীয়স্কন্ধে বিংশ অধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত । 


বিশ্বনাথ-_কিন্তদ্দেহং যস্যাংশমদাদিত্যত আহ-_ 
সমাধির্জানঞ্চ .যোগশ্চ খদ্ধিরণিমাদ্যৈহর্য্যঞ্চ তপন্চ 
বিদ্যা চ বিরক্তিশ্চ বিদ্যন্তে যস্মিংস্তৎ। এতদনন্তরং 
রুদ্রোভ্ভবস্ততশ্চ মরীচ্যাদিস্থৃষ্টিদ্বাদশাধ্যায়ে জেয়াঃ 
॥। ৫৩ ॥। 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসামূ। 
তৃতীয়ে বিংশতিতমঃ সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীল-বিশ্বনাথ-চন্রুবত্তি-ঠন্কুরকু তা শ্রীভাগবত- 
তৃতীয়-স্কন্ধে বিংশাধ্যায়স্য সারার্থ- 
দশিনী টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_দেহস্য অংশং” ব্রহ্মা তাহা- 
দিগকে এক এক করিয়া নিজদেহের এক এক অংশ 
প্রদান করিলেন । সেই দেহ কি, যাহার অংশ প্রদান 
করিলেন £ ইহাতে বলিতেছেন__ “যৎ” সমাধি 
অর্থাৎ জ্তান ও যোগ, খদ্ধি বলিতে অণিমাদি এ্রখর্ষয, 
তপস্যা, বিদ্যা এবং বৈরাগ্য--এই সমস্ত যাহাতে 
বিদ্যমান, সেই দেহ । ইহার পর রুদ্রদেবের উদ্ভব, 
তাহার পর মরীচি প্রভূতির সৃষ্টি পূর্বোক্ত দ্বাদশ 
অধ্যায়ে জানিতে হইবে ॥ ৫৩ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত বিংশতিতম 
অধ্যায় সমাপ্ত ॥। ২০ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্ীভাগবতের তৃতীয়স্কন্ধের বিংশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1২০ ॥ 
মধব-__. 
ইতি শ্রীস্্রীমদানন্দাতীর্ঘভগবৎপাদাচাষ্য-বিরচিতে 
শীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধ তাৎপর্যে 
বিংশোহধ্যায়ঃ | 
তথ্য-_ 
ইতি তৃতীয়স্কন্ধে বিংশ অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত 
বিন্বতি-_ 
ইতি শ্রীভাগবত তৃতীয়স্কন্ধে বিংশ অধ্যায়ের 
বিরুতি সমাপ্ত। 
ইতি শ্ত্রীমভাগবতে তৃতয়স্কন্ধে বিংশ অধ্যাম্মের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


ক 


একোবিৎশোহ্ধ্যান্বঃ 


শ্রীবিদুর উবাচ-_ 
্বায়স্তুবস্য চ মনোব্বংশঃ পরমসম্মতঃ। 
কথ্যতাং ভগবন্‌ যন্ত্র মৈথুনেনৈধিরে প্রজাঃ ॥১॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


একবিংশতি অধ্যায়ের কথাঙসগার 


এই অধ্যায়ে ভগবব্প্রসাদে মনুকন্যা দেবহ.তির 
সহিত কর্দম খষির বিবাহ-ঘটনা বণিত হইয়াছে । 
রক্ষা কর্্দম-প্রজাপতিকে প্রজা স্ৃচ্টি করিবার 

জন্য আদেশ করিলে কর্দমখাষি সরস্বতীতীরে গমন 
করিয়া দশসহম্্র বৎসর তপস্যা করিলেন। গরুলড়- 
বাহন্‌ বিষ্ণ বরদ-মৃত্তিতে তাহাকে দর্শন দান করিলে 
কর্দমখষি বিষ্ণকে স্তব করিয়া বলিলেন যে, বিষ্ণুর 
নিকট সকাম প্রার্থনা নিন্দনীয় হইলেও বিষ্ণই অশেষ 
পুরুযার্থের মূল পূরুষ £ তাহার নিক্কামভক্তের কোনও 
ভয় নাই-তাহারা কামহুত লোকান্গত কল্জড় 
পশুতুল্য নরগণকে অনাদর করিয়া সব্বতোভাবে হরি- 
চরণাশ্রয় ও হরিগুণাস্ৃত-পানে মন্ত। ভ্রিনাভি কাল- 
চন্ত্ুসমূদয় জগৎকে আকর্ষণ করিয়া ধাবমান হইলেও 
ভগবদ্তক্তের আমু হরণ করিতে পারে না। ভগবান্‌ 
বিষ্ক স্বায়স্তুব মনূর তরুণী কন্যা দেবহ.তির সহিত 
কর্দমের উদ্বাহবন্ধন ও কর্দমের উরসে নয়টী কন্যা 
ও পরে কপিলদেবের প্রকটের কথা কীর্তন করিয়া 
অন্তহিত হইলেন। মহষি কর্দদম সরস্বতী-নদীর তীরস্থ 
বিন্দুসরোবর-তীরে অবস্থান করিতে লাগিলেন । তথায় 
স্বর্ণ বিমানে স্্ায়স্ভূব মনু, ভার্য্যা শতরূপা ও কন্যা 
দেবহ.তিকে লইয়া উপস্থিত হইলেন । কর্দমমূনি 
স্বায়স্তূব মনুকে যথোচিত সম্ভাষণপূবর্বক তাহার আগ- 
মনের কারণ জিজ্ঞাসা করিলেন । 

অন্বয়ঃ__শ্রীবিদ্ুরঃ উবাচ--হে ভগবন্‌, মেন্রেয়)! 
হন্ত্র (বংশোস্ত্রী পুংসোঃ ) মৈথুনেন প্রজাঃ এধিরে 
(এধাঞ্চক্রিরে বদ্ধিতাঃ অভবন্‌ ) স্থায়স্তৃবস্য মনোঃ 
পরমসন্মতঃ (সাধূভিঃ আদৃতঃ সঃ) বংশ চ কথ্য- 
তাম্‌ ॥১॥ 

অনুবাদ- শ্রীবিদুর কহিলেন,_হে ভগবন্‌ মৈল্রেয়, 
্বায়স্তূব মনুর বংশ সাধৃগণকর্তৃক অতিশয় সম্মানযুত্ত, 


এই বংশে মিথুন-ধর্মদারা যে প্রকারে প্রজা বৃদ্ধিপ্রাপ্ত 
হইয়াছে, তাহা কীর্তন করুন্‌ ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ_- 

একবিংশে তপন্তষ্টঃ কর্দদমেন স্তৃতো হরিঃ । 

বিবাহ-ঘটনামাহ মনুত্তভ্রাজগাম চ॥ ০ ॥ 
এধিরে এধাঞ্ক্রিরে ॥ ১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ- এই এক-বিংশতি অধ্যায়ে 
কর্দম খষির তপক্যায় তুষ্ট শ্রীহরি তাহার দ্বারা স্তুত 
হইয়া বিবাহ-ঘটনা বলেন এবং সেখানে স্বায়ভ্তুব মনুও 
আগমন করিয়াছিলেন--ইহা বণিত হইয়াছে ॥॥ ০11 

“এধিরে” বুৃদ্দিপ্রাপ্ত হইয়াছিল ॥ ১1। 


প্রিয়ব্রতোভানপাদৌ সৃতৌ স্থাঞ়্ভূবস্য বৈ। 
যথা ধর্মং জৃগ্ুপতুঃ সপ্তদ্বীপবতীং মহীম্‌ ॥২॥ 


অন্বয্নঃ_ স্বায়ভ্বস্য (মনোঃ ) বৈ সুতৌ প্রিয়- 
ব্রতোত্তানপাদৌ যথা (যেন প্রকারেণ) ধর্ম্মং সপ্তদ্ধীপ- 
বতীং মহীং ( পৃথ্থীং চ) জুগ্ডপতুঃ (ররক্ষতুঃ, তন্মে 
বদ ইতি তৃতীয়েণান্বয়ঃ )।| ২॥ 

অনুবাদ-_স্বায়স্তুব মনুর প্রিয়ব্ত এবং উত্তানপাদ 
নামে দুই পুত্র ঃ তাহারা ধর্ম এবং জপ্তদ্বীপবতী এই 
মহীকে যে প্রকারে রক্ষা করিয়াছিলেন ( তাহা বর্ণনা 
করুন )।। ২॥ 

বিশ্বনাথ-_ধর্মীনতিভ্রমেণ যথা 
বদেতি তৃতীয়েণান্বয়ঃ ॥ ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ---যথা-ধর্মং ধর্ম অতিক্রম 
না করিয়া যে প্রকারে রক্ষা করিয়াছিলেন, “তন্মে বদ? 
_-তাহা আমার নিকট বলুন-__ইহা তৃতীয় ( অর্থাৎ 
চতুর্থ অঙ্ক ধৃত) শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে ॥ ২ ॥ 


জুগুপতুস্তন্মে 


তস্য বৈ দুহিতা ব্রক্মন্‌ দেবহ.তীতি বিশ্লুতা ॥ 
পৃত্বী প্রজাপতেরুজ্তা কর্দ্দমস্য ত্বপ্নানঘ 1 ৩ ॥ 
অন্বয্পঃ__€হে) অনঘ, নিষ্পাপ) ! €হে) ব্রহ্মন্ 
€ মৈত্রেয় )! তস্য (মনোঃ ) বৈ দেবহ.তিঃ ইতি 
€ নামা ) বিশ্লুতা প্প্রসিদ্ধা ) দুহিতা কর্দ্দমস্য প্রজা- 


৩1২১।৩-৭ ততীরক্কন্ধঃ ৪৫৩ 
পতেঃ পত্রী (ইতি) ত্বয়া উক্তা ॥৩॥ কীর্তন করুন্‌ ॥ ৫।। 
অনুবাদ-_হে ব্রহ্মন্‌! আপনার মৃথে শুনিয়াছি বিশ্বনাথ_ মানবীং মনোঃ কন্যাং আকুতিং 


যে, স্বায়ন্তুব মনুর দেবহ.তি নামে প্রসিদ্ধা এক দুহিতা 
ছিলেন; হে নিষ্পাপ ! তিনিই প্রজাপতি কর্দমের পত্বী 
হইয়াছিলেন-__ইহাও আপনি বলিয়াছেন ॥ ও ॥ 
বিশ্বনাথ-_ দেবহ,তীতি দেবহ.তিরিত্যর্থঃ ॥॥ ৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ 'দেবহ.তীতি*-_ দেবহ.তি 
নামক, এই অর্থ ॥ ৩।। 


তস্যাং স বৈ মহাযোগী হৃক্তায়াং যোগলক্ষণৈঃ | 


সসভ্দ কতিধা বী্যং তন্মে শুশ্টষবে বদ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_সঃবৈ মহাযোগী (কর্দমঃ ) যোগ- 
লক্ষণৈঃ (যমাদিভিঃ ) যুক্তায়াং তস্যাং (দেবহ.ত্যাং) 
কতিধা বীর্ষযং সসঙ্জজ (কতিপুন্ত্রান উৎপাদয়ামাস ) 
তং শুশ্ুষবে (শ্রবণেচ্ছবে ) মে মেহ্যং) বদ ॥ ৪11 

অনুবাদ-_সেই কর্্দমম খষি মহাযোগী এবং তাহার 

এ বনিতাও যমনিয় মাদি-যোগলক্ষ ণযুক্তা ছিলেন । হে 
প্রভো ! তিনি এ ভার্্যায় কত সংখ্যক অপত্য উৎপাদন 
করেন, ইহা শুনিবার জন্য আমার প্রবল ইচ্ছা জন্মি- 
মাছে, অনুগ্রহপৃবর্বক তাহা বলুন || ৪ ॥| 

বিশ্বনাথ_ যোগলক্ষণৈর্যমনিয়মাদিভিঃ কতিধা 
বীর্যং সসর্জ, কত্যপত্যানুৎপাদয্মামাসেত্যর্থঃ ॥ ৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'যোগ-লক্ষণেঃ, যম, নিয়ম 
প্রভৃতি যোগলক্ষণযুক্তা (দেবহ.তির গর্ভে )। “কতিধা 
বীর্যং সসঙ্জ'_কত সংখ্যক অপত্য উৎপাদন 
করিয়াছিলেন, এই অর্থ ॥ 8৪ ॥ 


রুচি ভগবান্‌ ব্রন্মন্‌ দক্ষো বা ব্রন্মণঃ সুতঃ । 
যথা সসঙ্জ ভূতানি লব্ধ। ভার্য্যাঞ্চ মানবীম্‌ 0 ৫ 0 
অন্বয়ঃ-_(হে) ব্রহ্মন্, যঃ ব্রহ্মণঃ সৃতঃ ভগবান্‌ 
রুচিঃ দক্ষ বা চে) মানবীং মেনুপৃত্রীং) ভার্যযাম্‌ আকৃ- 
তিং প্রসৃতিং চ) লব্ধা ভূতানি € অপত্যানি ) যথা 

সসভ্জজ চ €তচ্চ বদ ইতি পৃব্রেণান্বয়ঃ )॥ ৫॥ 
অনুবাদ-হে ব্রন্মন্, মহষি রুচি মনৃতনয়া আকু- 
তিকে এবং ব্রন্মপূত্র দক্ষ প্রসূতিকে স্ত্রীরূপে প্রাপ্ত হইয়া 
যে প্রকারে প্রজা উৎপাদন করিয়াছিলেন, তাহাও 


প্রসৃতিঞ্চ ॥ ৫ 1 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“মানবীং-মনূর কন্যা 
আকৃতি এবং প্রসৃতিকে (অর্থাৎ রুচি আকুতিকে 
এবং দক্ষ প্রসূতিকে পত্বীরূপে লাভ করিয়া, যে প্রকারে 
প্রজা-সৃষ্টি করিয়াছিলেন, তাহাও আমার নিকট 
বলুন )॥। ৫॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-- . 
প্রজাঃ স্থজেতি ভগবান্‌ কর্দমো ব্রক্মণোদিতঃ । 
সরস্বত্যাং তপস্ভেপে সহম্রাণাং সমা দশ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয় উবাচ --প্রজাঃ সৃজ ইতি 
ব্রক্মণা উদিতঃ €( কথিতঃ সন্‌ ) ভগবান্‌ কর্দমঃ সর- 
স্বত্যাং (ততীরে ) সহম্রাণাং দশ সমাঃ (অযুতসংবৎ- 
সরান্‌ ) তপঃ তেপে ( অচরৎ )।। ৬॥। 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, বৎস বিদুর__ 
আপনি প্রজাসৃন্টি করুন, ব্রহ্মা প্রজাপতি কর্্দমকে 
এই কথা বলিলে এঁ কর্দদম খষি সরস্বতীতটে গমন- 
প্বর্বক দশ সহত্র বৎসর তপস্যা করেন ॥ ৬॥ 

বিশ্বনাথ_ সমা বর্ষাণি দশ সহত্রাণীত্যর্থঃ || ৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সমাঃ,_ বর্ষসমূহ, অর্থাৎ 
দশ হাজার বৎসর, এই অর্থ ॥ ৬॥। 


ততঃ সমধিযৃক্তেন ভ্রিয়াঘোগেন কর্দমঃ 1 
সম্প্রপেদে হরিং ভক্ত্য প্রপন্নবরদাশুষম্‌ ॥ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-ততঃ তেঙ্িন্‌ তপসি) কর্দমঃ সমাধি- 
যুক্তেন ক্রিয়াযোগেন (পৃজাপ্রকারেণ) প্রপন্নবরদা শুষং 
(প্রপনেভ্যঃ ভক্তেভ্যঃ বরদাতারং ) হরিং ভক্ঞ্যা 
সংপ্রপেদে (সিষেবে )॥॥ ৭1. 
অনুবাদ-_সেই তপপ্যায় কদ্দম খষি সমাধিষৃক্ত 
হইয়া পৃজা-প্রকার দ্বারা শরণাগত-জনের আশু বর- 
দাতা ভগবান্‌ শ্রীহরিকে আরাধনা করেন ॥ ৭1 
বিশ্বনাথ__ততস্তপশ্চরণানন্তরং তাবতাপি তপসা 
দর্শনমপ্রাপ্যেত্যর্থঃ। সমাধিন্চিতৈ কাগ্র্যম্‌, ক্রিয়াযাগেন 
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পৃজাপ্রকারেণ । প্রপন্নেভ্যো ভক্তেভ্যে। বরাণাং দাশুষং 
দাতারম্‌ ॥॥ ৭ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ততঃ*_(দশ সহম্্র বৎসর) 
তপস্যা আচরণের পর, সেই প্রকার তপস্যাতেও 
দর্শনলাভ না করিয়া, এই অর্থ । সমাধি বলিতে 
চিত্তের একাগ্রতা, ধশ্রয়াযোগেন'--পৃজা প্রকারের 
দ্বারা । “প্রপন-বর-দাশুষং-_ প্রপনন ভক্তজনকে সকল 
বর যিনি প্রদান করেন, €(সেই হরিকে আরাধনা 
করিতে লাগিলেন ) || ৭॥৷ 


তাবৎ প্রসম্নো ভগবান্‌ পুক্ষরাক্ষঃ ক্কতে যুগে । 
দর্শয়ামাস তং ক্ষতঃ শাব্দং ব্রন্ম দধদ্বপুঃ 0৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) ক্ষত্তঃ, (বিদ্ুর)! তাবৎ (তদা) 
পৃক্ষরাক্ষঃ (কমলনয়নঃ ) ভগবান্‌ প্রস্ঃ সেন্) ক্ৃতে 
যুগে (সত্যযুগে ১ শাব্দং ব্রক্ম (বেদময়ং ) বপৃঃ 
€(দেহং ) দধৎ তং (কর্দমং) দর্শয়ামাস | ৮॥। 

অনুবাদ- হে বিদ্বুর, কর্ম খষি এ প্রকারে সত্য- 

যুগে তপস্যা করিলে পৃণগুরীকাক্ষ ভগবান্‌ তাহার প্রতি 
প্রসন্ন হইলেন এবং শব্দৈকবেদ্য ব্রক্মময় মৃত্তি ধারণ- 
পূর্বক তাঁহাকে দর্শন প্রদান করিলেন ॥ ৮ 

মধ্ব__শব্দবিষয়ং ব্রহ্ম |] ৮) 

বিশ্বনাথ-_তাবদিতি যাবৎ সংপ্রপেদে ইতি প্জায়াং 

সত্যাং তব্প্রসাদে বিলম্বাভাবঃ সূচিতঃ। শাব্দং 
শব্দৈকবেদ্যং যদ্ূক্ম, তন্ময়ং বপুর্দধদিতি শ্রীঘ্বামি- 
চরণাঃ। সচ্চিদানন্দময়মাকারং দধৎ প্রকটয়ন্‌ 
কর্দদ মদত্তগন্ধ মাল্যনৈবেদ্যাদ্যুপচারৈঃ পৃষ্যমিতি বা ॥।৮।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তাবৎ_তৎকালে, এবং 
“যাবৎ সম্প্রপেদে'_ যখন প্জা করিতে লাগিলেন__ 
ইহার দ্বারা ভক্তিতে পূজা করা হইলে, শ্ীভগবানের 
প্রস্নতা লাভে বিলম্বের অভাবই স্চিত হইয়াছে। 
শাব্দং'__শব্দৈকবেদ্য অর্থাৎ বেদৈকপ্রতিপাদ্য যে 
ব্রক্ম, তন্ময় বপু ধারণ করতঃ-_ইহা শ্রীধর স্বামি- 
পাদের ব্যাখ্যা । এখানে তন্ময় বপু বলিতে সচ্চিদা- 
নন্দময় আকার প্রকট করতঃ, অথবা-_কর্দদম খষির 
প্রদত্ত গন্ধ, মাল্য, নৈবেদ্যাদি উপচারের দ্বারা পুজ্ট 
€ অচ্চিত ) হইয়া ॥ ৮ || 


স তং বিরজমকাভং সিতপদ্মোত্পলভ্রজম্‌ । 
স্লিগ্ধনীলালকক্রীত-বক্ত1ৰজং বিরজান্বরম্‌ ॥ ৯ ॥ 
কিরাঁটিনং কুণুলিনং শস্তচক্রগদাধরম্‌ ৷ 
শ্বেতাৎপলব্লীড়নকং মনঃস্পর্শজ্মিতেক্ষণম্‌ ॥১০॥। 
বিন্যস্তচরণাস্তোজমংসদেশে গরুত্মতঃ ॥ 
দৃষ্টা খেহবস্থিতং বক্ষঃশ্রিয়ং কৌন্তভকন্ধরম্‌ ॥১১॥ 
জাতহর্ষোহপতন্মদ্বা ক্ষিতৌ লব্ধূমনোরথঃ | 
গীভিশ্চাভ্যগৃণাৎ প্রীতি-স্বভাবাআ ক্লুতার্জলিঃ ॥১২ 
অন্বয়ঃ _বিরজং (নিশ্মলং) অর্কাভম্‌ (অরস্য 
সূর্যস্য আভা ইব আভা দীন্তিঃ যস্য তং) সিতপদ্মোৎ- 
পল-অ্রজং €সিতানাং শুভ্রাণাং দিনরান্রিবিকাশানাং 
পদ্মানাম্‌ উৎ্পলানাং চ ভ্রক্‌ মালা যস্য তং) স্সিগ্ধ- 
নীলালব্রা তবভ্তকব্জং (স্বি্ধাঃ চিন্ষণাঃ চ তে নীলাঃ 
চ যে অলকাঃ কেশাঃ তেষাং ব্রাতঃ সমূহঃ বজ্ঞাব্জে 
মুখপদ্মে যস্য তং) বিরজান্বরং নেির্মলবসনং) কিরী- 
টিনং (কিরীটধারিণং ) কুগুলিনং (কুণুলধারিণং ) 
শস্বচক্রগদাধরং শ্বেতোৎপলন্্রীড়নকং (শ্বেতোৎপলং 
ব্লীড়াসাধনং যস্য তং) মনঃস্পর্মজিমতেক্ষণং মেনসঃ 
আনন্দজনকং দ্িমতং হাস্যম্‌ ঈক্ষণং দর্শনং যস্য তং) 
গরুত্ম তঃ (গরুডুস্য) অংসদেশে ফ্কেন্ধে ) বিন্যস্তচর- 
ণাস্তোজং €বিন্যস্তে নিহিতে চরণাস্তেজে পাদপদ্মে ঘেন 
তম্) খে (আকাশে ) অবস্থিতং বক্ষ£নশ্রিয়ং (বক্ষসি শ্রীঃ 
লক্ষমীঃ যস্য তং) কৌন্তভকন্ধরং কৌন্তভঃ কন্ধরায়াং 
যস্য তং ভগবন্তং) দৃম্টা লব্ধূমনোরথঃ জাত- 
হর্ষঃ প্রীতিস্বভাবাত্মা (প্রীতিঃ এব স্বভাবঃ স্বতঃ সিদ্ধঃ 
ধন্সঃ যস্য তথাবিধঃ আত্মা মনঃ যস্য সঃ 
কর্দমঃ) মুদ্ধা (শিরসা) ক্ষিতৌ অপতৎ ( দণ্ডবৎ 
প্রণতবান্‌ ) কৃতাঙ্জলিঃ (সন্) গীভিঃ (স্ততিভিঃ ) 
অভ্যগৃণাৎ (তুম্টাব ) চ। ৯-১২।। 
অনুবাদ--সেই কর্দমখষি তপস্যাকালে উদ্ধ' দিকে 
দৃষ্টিপাত করায় দেখিতে পাইলেন, ভগবান্‌ বিষণ 
দিবাকরের ন্যায় আকাশোপরি প্রকাশ পাইতেছেন, 
তাহার গলদেশে শ্বেতপম্মোৎপল-মালিকা, বদনকমলে 
স্িগ্ধ নীলবর্ণ অলকাবলী, কটি তটে নির্মল পীতবসন 
শোভিত, মস্তকে কিরীট, করণে কুণডল, এবং হস্তন্রয়ে 
শত, চন্রু ও গদা বিরাজমান, চতুর্থ হস্তে শ্বেতোৎপল- 
রূপ ক্রীড়নক শোভমান এবং হাস্যোভাসিত দৃষ্টি 
সকলেরই চিত্তবিনোদিনী, স্বীয় বাহন গরুড়ের স্হ্ধ- 
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দেশে তাহার চরণঘ্বয় বিন্যস্ত এবং বক্ষঃস্থলে লক্ষ্মী, 
কণঠদেশে কৌন্তভমণি শোভা পাইতেছে। শ্রীভগবানের 
এইরূপ শ্্রীমৃত্তি দর্শন করিয়া আনন্দভরে কর্দমথষির 
পুলকোদগম হইল । তাহার মনস্কাম সিদ্ধ হইয়াছে 
জানিয়া তিনি মস্তক দ্বারা ভূমি-বিলুন্ঠিত হইয়া প্রণাম 
করিলেন এবং স্বতঃসিদ্ধ প্রীতি-ধর্মে অবস্থিত হইয়া 
ক্ুতাজলিপৃবর্বক বাক্যদ্বারা স্তব করিতে লাগিলেন 
।। ৯-১২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_শঙখ-চন্র-গদাধর মিত্যুক্তা চতুর্থে হস্তে 

পদ্মস্থানে শ্বেতোৎপলমেব ক্রীড়নার্থং ধৃতবানিত্যাহ__ 
শ্বেতেতি। মনংস্পর্শং দ্রম্টুমনঃপ্রমোদজনকং ফ্মিতমী- 
ক্ষণঞ্চ যস্য তম্‌। প্রীতিরেব স্বভাবঃ স্বতঃসিদ্ধো 
ধর্ম যস্য সঃ ৯-১২ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__শঙ্খ-চক্র-গদাধরং*_-এখানে 
তিনটি হস্তের দ্বারা পাঞ্চজন্য নামক শস্ম, সুদর্শন চক্র 
এবং কৌমুদকী নামক গদা যিনি ধারণ করিয়াছেন, 
তাহাকে-ইহা বলিয়া চতুর্থ হস্তে পদ্মের স্থানে 
শ্বেতাৎপলকেই ক্রীড়নের নিমিত্ত যিনি ধারণ করিয্সা- 
ছেনঃ (সেই হরিকে দর্শন করিয়া)__ইহা বলিতেছেন 
-_শ্বেতাৎপল- ইত্যাদি । “মনঃস্পর্শ-স্মিতেক্ষণম্! 
-_মনঃস্পর্শ বলিতে দ্রম্টজনের মনের আনন্দজনক 
জ্মিত (মৃদুমন্দ হাস্য) এবং ঈক্ষণ (কৃপাকটাক্ষ ) 
ধাহার, তাহাকে । ্্রীতি-স্বভাবাত্মা'_-প্রীতিই ধাহার 
স্বভাব, অর্থাৎ স্বতঃসিদ্ধ ধন্ম, সেই কর্দম খষি 
€(কুতাঞ্জলিপুটে স্তব করিতে লাগিলেন । ) ॥৯-১২)। 


শ্রীথষিরুবাচ__ 

জুজ্টং বতাদ্যাখিলসত্বরাশেঃ 

সাংসিদ্ধযমক্ষোস্তব দর্শনান্নঃ 

হদ্দর্শনং জন্মভিরীড্য সভ্ভি- 

রাশাসতে যোগিনে রূঢুঘোগাঃ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বগ্নঃ- শ্রীখষিঃ কের্্দ মঃ) উবাচ-_(হে) ঈড়্, 

(পৃজ্য) ! বত হের্ষে) অখিলসত্ত্রাশেঃ সেমগ্রসত্তবনিধেঃ) 
তব দর্শনাৎ নঃ (অঙ্মাকম্‌ অঙ্মাভিঃ ইত্যর্থঃ) অদ্য 
অক্ষোঃ €চক্ষুষোঃ ) সাংসিদ্ধ্যং (সাফল্যং ) জুম্টং 
(সেবিতং প্রাপ্তং) যদ্দর্শনং যেস্য তব দর্শনং) সভিঃ, 
(উত্তরোত্তরম্‌ আপাদিতপ্রকর্ষেঃ) জন্মভিঃ রূঢুষোগাঃ 


€রূঢঃ সিদ্ধঃ যোগঃ যৈঃ তে) যোগিনঃ (অপি) 
আশাসতে প্রোর্থয়ন্তে )।॥॥ ১৩॥ 

অনুবাদ- শ্রীকর্দদমখষি হর্ষভরে কহিতে লাগি- 
লেন, হে দেবতা, উত্তরোত্তর শ্রেষ্ঠ বহুতর জন্ম 
ব্যাপিয়া যোগসিদ্ধ খষিগণ যে ভগবানের দর্শন প্রার্থনা 
করিয়া থাকেন, সেই নিখিল সত্তগুণের নিধিস্বরূপ 
আপনাকে দর্শন করিয়া অদ্য আমার নয়নযুগল 
সার্থক হইল । ১৩ ॥। 

বিশ্বনাথ--অহো মভাগ্যস্য প্রভোঃ কারুণ্যস্য চ 
পরমা কাষ্ঠা যদচিরেণৈব দর্শনং লব্ধবানস্মীত্যাহ--- 
জুম্টমিতি । বতেতি বিস্ময়ে, তব দর্শনান্নোহঙ্মা- 
কমক্ষোঃ সাংসিদ্ধ্যং মমাক্ষিণী অদ্যৈব সম্যক সিদ্ধে 
সফলে জাতে, ইতঃপূৃব্বমপি সিদ্ধে অক্ষিণী অপ্যন- 
ক্ষিণী এবেত্যাস্তামিতি ভাবঃ। তব কীদৃশস্য £ অখিল- 
সত্ত্ানামতিনিক্কষ্টসত্বানামিত্যর্থঃ, রাশেঃ রাশি- 
রূপস্যেত্যর্৫থঃ। নৈতদনূরূপং ময়া সাধনঞ্চ ক্ুত- 
মিত্যাহ_-যদিতি ৷ হে ঈড/, সি রুত্তরোত্তরশ্রেষ্ঠিবহু- 
ভিরপি জন্মভিঃ রূতো যোগো যৈস্তেহপি আশাসতে 
এব, ন তু লভত্তে ॥ ১৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অহো ! আমার ভাগ্যের 
এবং মদীয় প্রভু শ্রীহরির কারুণ্যগুণের কি পরম 
কান্ঠা, যে অতি শীঘ্রই দর্শন লাভ করিলাম-_ ইহা 
বলিতেছেন-_-“জুম্টম্‌” ইত্যাদি । “বত"-_ইহা বি্ময় 
অর্থে। তোমার দর্শন-হেতুই আমাদের নেন্দ্বয়ের 
“সাংসিদ্ধ্যং,_ সাফল্য হইল, অর্থাৎ আমার চন্ষুদ্বয় 
অদ্যই সম্যক্রূপে সিদ্ধিপ্রাপ্ত অর্থাৎ সার্থক হইল, 
ইহার পূর্বে চক্ষু থাকিলেও চক্ষুহীনই (অন্ধই ) 
ছিলাম--এই ভাব। “অখিলসত্্-রাশেঃ,-অখিল 
সত্তবসমূহের অর্থাৎ অতি নিকৃষ্ট সত্বসকলের মধ্যে 
রাশি-রাপ তোমার, (রাশি শব্দে এখানে রূপ, পরম 
বস্তুর রাশি-চতুষ্টয় রহিয়াছে__যথা, পররব্রহ্মরাপ, 
ঈশ্বররাপ, বিশ্বরূপ ও লীলা-রূপ, অর্থাৎ সমস্ত সত্তব- 
গুণের আধার সব্রবোতরুষ্ট রূপবিশিষ্তট তোমার 
দর্শনে আমার নয়নের সাফল্য হইল )--এই অর্থ । 
ইহার দর্শনের অনুরূপ আমি সাধনও করি নাই, ইহা 
বলিতেছেন-__“যদৃ*, যে দর্শন ইত্যাদি । হে ঈড্য-_ 
স্তবনীয় (স্ততির যোগ্য ), “সভিঃ_ উত্তরোভর শ্রেষ্ঠ 
বহু জন্মের দ্বারা, “রূটুযোগা$*-র্যাহাদের যোগ সিদ্ধ 
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হইয়াছে, তাদৃশ যোগিগণও যে দর্শন আশা করে মান্, 
কিন্তু প্রাপ্ত হয় না ॥॥ ১৩) 


যে মায়য়া তে হতমেধসস্ভ,ৎ- 

পাদারবিন্দং ভবসিহ্কুপোতম্‌ ৷ 

উপাসতে ক।'মলবায় তেষাং 

রাসীশ কামান্‌ নিরয্মেহছপি যে স্যুঃ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ হে ) ঈশ, যে তে তেব) মায়়য়া হত- 
মেধসঃ (নষ্টবুদ্ধয়ঃ ভবন্তি তে) ভবসিহ্নুপোতং 
€ ভবার্ণ বোত্তরণনৌকাং ) ত্বপাদারবিন্দং তেব পাদ- 
পদ্মং ) কামলবায় €কামানাং লবায় তৎ প্রাপ্তম্‌ ) 
উপাসতে, তেষাং (তেভ্যঃ অপি) কামান্‌ রাসি দেদাসি), 
যে (কামাঃ ) নিরয়ে (নরকতুল্যশৃকরাদি-যোনিষু ) 
অপি স্যুঃ ॥ ১৪ 1 

অনুবাদ--হে ভগবন্‌, ভবদীয় চরণকমল সংসার- 

সমুদ্রের একমান্র ভেলাস্বরূপ, যাহাদের বৃদ্ধি আপনার 
বহিরলা-মায়াদ্বারা নম্ট হইয়াছে, তাহারাই, যে সকল 
কাম নরকেও প্রাপ্ত হওয়া যায়, সেই সকল তুচ্ছ 
কামোপভোগের জন্য আপনার এ চরণ ভজন করিতে 
অগ্রসর হয় । কিন্তু হায়, আপনিও তাহাদিগকে এ 
সকল তুচ্ছ কাম প্রদান করিয়া থাকেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ হত্ত হস্ত এবং রুপাসমুদ্রমপ ত্বাং 
সকামতয়া ভজন্তীত্যহো মৌত্যং লোকানামিত্যাহ__যে 
তব মায়য়া হতবুদ্ধয়ো ভবন্তি, তে এব নান্যে, কাম- 
লেশায় কামলেশমেব প্রাপ্ত মুপাসতে £ ত্বন্ত 
কামান্‌ বহ.নেব অকা।মিতানপি রাসি দদাসি ; অন্যথা 
ভক্তিসুখা নভিজ্তাস্তে ত্বভ্তক্তিমপি তাজ্ং নৈব বিলম্বের- 
নিতি ভাবঃ। ভক্তেরত্যাগে তু কালে তেহপি নিক্কামা 
ভবেম়ুরেবেত্যাশয়েন দদাসি, ন তু তদ্দানে এব 
তাৎপর্য্যংঃ যতত্তে কলল্রপূত্রকুটুন্বৈহ্র্য্যাদ্যাঃ কামা 
নিরয়ে নারক্যামপি যোনোৌ স্যুঃ £ কিন্তু স্বর্গনরকয়োঃ 
কর্মজন্যত্ব-নিয়মনাৎ ত্বদ্দত্তানাং তু তাদৃশানামপি 
ভোগানাং কন্মজন্যত্বাভাবাৎ বন্ধকত্বাভাবেন নৈব 
বস্ততঃ ম্বর্গ-নরক-শব্দব্পদেশস্তদপি তত্ুল্যত্বাত্ত- 
থোক্তিরিতি জেয়ম্‌ ॥ ১৪ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ- হায় ! হায়! তুমি এইরাপ 
ক্ুপাসমুদ্র হইলেও, তোমাকে সকামভাবে ভজন 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


তেষাং 
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করিতেছে, অহো ! লোকসকলের কি মুঢতা, ইহা 
বলিতেছেন---“যে মায়য়া” যাহারা তোমার মায্ায় 
নির্বৃদ্ধি হইয়াছে তাহারাই, অপরে নহে, ণকামলবায়ঃ 
-_কাম-লেশই (অতি সামান্য ক্ষুদ্রতম আকাঙ্ক্ষা ) 
লাভের জন্য, তোমার উপাসনা করিয়া থাকে । কিন্তু 
তুমি তাহাদের বহুবিধ কামনাই, না চাহিলেও প্রদান 
করিয়া থাক, অন্যথা ভক্তিসুথখে অনভিজ্ত তাহারা 
তোমার ভক্তিও ত্যাগ করিতে বিলম্ব করিবে না, এই 
ভাব। ভক্তিত্যাগ না করিলে কিন্তু তাহারাও কাল- 
ভ্রুমে নিক্ষাম হইতে পারে, এই আশয়েই তুমি প্রদান 
কর, কিন্তু উহা সেইরূপ (কামনাপ্রণরূপ ) দানেই 
তাৎপর্য্য নয়, যেহেতু সেই সমস্ত কলন্র, পৃত্র, কুটু্, 
এখর্য্যাদি কামনাসমূহ নরকে নারকীয় যোনিতেও 
প্রাপ্তি হইয়া থাকে । কর্মফল-বশতঃই স্বর্গ ও নরকের 
ভোগ হইয়া থাকে, কিন্ত তোমার প্রদত্ত তাদূশ ভোগ- 
সকলের কর্মজন্যত্বের অভাবহেতু বন্ধন হয় না, 
এইজন্য তাহা বস্ততঃ কখনই স্বর্গ ও ন্রক শব্দে 
বলা চলে না, তথাপি উভয়ের তুল্যত্ব-হেতু এরাপ 
উত্তি_ ইহা জানিতে হইবে ॥ ১৪ ॥ 


তথাপি চাহং পরিবোড়কামঃ 
সমানশীলাং গৃহমেধধেনুম্‌। 
উপেয়িবান্‌ মূলমশেষমূলং 
দুরাশয়ঃ কামদুঘাড্ভ্রিগল্য ॥ ১৫ ॥। 
অন্বস্নঃ__অহম্‌ অপি কোমান্‌ নিন্দন্‌ অপি) তথা 
তোদৃশঃ নিন্দনীয়ঃ) সমানশীলাম্‌ অেনুরূপাং)গৃহমেধ- 
ধেনুং গৃহোশ্র মঃ তন্র ধন্মার্থকা মন্ত্রিবর্গদোগ্ধণীং ভার্য্যাং) 
পরিবোঢু,কামঃ (পরিণেতুম্‌ ইচ্ছন্‌ ) দুরাশয়ঃ (সন্) 
কামদুঘাঙ্ভ্রিপস্য €কল্পদ্রমস্য তব) অশেষমূলম্‌ 
(অশেষস্য সব্র্বস্য পৃরুষার্থস্য মূলং) ম্লম্‌ অেঙ্গ্রিম্‌) 
উপেয়িবান্‌ (উপগতঃ অসি )।। ১৫ 
অনুবাদ_ হে প্রভো, আমি সকাম ভক্তদিগের 
এরূপ নিন্দা করিয়াও অত্যন্ত দুরাশয়তা প্রযুক্ত স্বয়ং 
মদনূরূপ-স্বভাববিশিজ্টা গৃহস্থাশ্রমের কামধেনূরূপিণী 
ত্রিবর্গদোগ্ধ্ণী ভাধ্যালাভমানসে নিখিল পৃরুষার্থের 
মূলকারণ কল্সরক্ষস্বরাপ ভবদীয় শ্রীচরণ-প্রান্তে উপ- 
নীত হইয়াছি ।। ১৫ | 


৩।২১।১৫-১৬ ] 


বিশ্বনাথ_ যোহহং সকামানিন্দামি, স চাহমেব 
সকামেষু মুখ্য ইত্যাহ--তথেতি । গৃহমেধো গুহা" 
শ্রমস্তত্র ধেনুং ব্রিবর্গদোক্ছীং ভার্য্যাং পরিণেতুমিচ্ছন্‌ 
ধেনুপদেন স্বস্য নির্ৃদ্ধিত্বাদ্ব্ষত্বমুক্তম। কিঞ্চঃ 
সকামেজ্বপি মধ্যে অহং দুরাশয়ঃ দুরভিপ্রায়ত্বাদিতি 
নির্বৃদ্ধিরিত্যর্থঃ, যতঃ, পরিবোঢুকাম এব কাম- 
দুঘাড্ব্রিপস্য তব মূলমড্গ্রিমুপেয়িবান্‌ অশেষাঃ সব্বে 
এব পদার্থা মূলে যস্য তৎ, স্তর্গাপবর্গয়োঃ পুংসামি'ত্যা- 
দুযুক্তেঃ || ১৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যে আমি সকাম জনগণকে 
নিন্দা করিতেছি, সেই আমিই সকামগণের মধ্যে 
মৃখ্য, ইহা বলিতেছেন--“তথ।পি+, ইত্যাদি । 'গৃহ- 
মেধ-ধেনুংগৃহমেধ বলিতে গৃহপ্থাশ্রম, সেখানে 
ধেন্-রূপিণী অর্থাৎ ধর্ম, অর্থ কাম--এই ঘ্রিবর্গের 
দোগ্ধণী ভার্য্যা, তাহাকে পরিবোঢু,কামঃ'+-পরিণয় 
করিতে ইচ্ছা করিয়া (আমি )। এখানে ধেনুপদের 
উল্লেখের দ্বারা নির্বৃদ্ধিত্বহেতু নিজের রূষত্বই বলা 
হইল। আরও, সকামদিগের মধ্যেও আমি অতিশয় 


দুরাশয়, দুরতিপ্রাগ্নছেতু নির্বৃদ্ধি-সম্পন্ন, এই অর্থ 


যেহেতু পরিণয় করিতে ইচ্ছ.ক হইয়াই, কল্সদ্রুম- 
সদৃশ আপনার চরণকমলে উপস্থিত হইয়াছি। 
“অশেষ-মূলংশ_-অশেষ অর্থাৎ সকল পদার্থ ই (নিখিল 
পুরুষার্থই ) মূলে যীহার, তাদূশ তোমার চরণতল। 
শ্রীদশমে (৮১ অধ্যায়ে ) শ্রীদামা বিপ্রের উক্তিতে 
দৃষ্ট হয়_-“ত্বর্গাপবর্গয়োঃ পুংসাম্*, ইত্যাদি, অর্থাৎ 
ভগবান্‌ স্ত্রীরুষ্ণের চরণাচ্চনা জীবগণের স্বর্গ ও 
মুক্তির এবং ভুতলে ও রসাতলে সমস্ত সম্পদ্‌ ও 
সকল সিদ্ধির মূল ॥॥ ১৫ | 


প্রজাপতেস্তে বচসাধীশ তন্ত্যা 
লেোকঃ কিলায়ং কামহতোহনুবদ্ধঃ ৷ 
অহঞ্চ লোকানুগতো বহামি 
বলিঞ্চ শুক্লানিমিষায় তুভ্যম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বস্থঃ--(হে) অধীশ, (হে) শুক্ত ধের্সমূর্তে), 
প্রজাপতেঃ (প্রজাপালকস্য ) তে (তব) বচসা (বেদ- 
বাণীরূপেণ ) তন্জ্যা (দাম) অযং কামহতঃ কোমৈঃ 


৫৮ 


তৃতীয়স্ক্ধঃ 


8৫৭ 


অভিভূতঃ) লোকঃ অনূ্বদ্ধঃ পেশুবদ্‌ বদ্ধঃ)। অহং 
চ কিল লোকান্গতঃ (কামহতঃ সন্‌) অনিমিষায় 
€কালাত্মনে ) তুভ্যং বলিং বহামি হেরামি )॥। ১৬ ॥ 

অনুবাদ--হে অধীশ, আপনি প্রজাপতি, আপনার 
বাক্যরূপ তন্ত্রীদ্ধারা এই সকল কামোপহত লোক পশ্ত- 
বৎ আবদ্ধ আছে ;+ হে ধন্মমূর্তে, আমিও এ সকল 
লোকেরই অনুগামী । অতএব কালাজ্মা আপনার 
নিমিত্ত প্জোপহার আহরণ করিয়া ভার্ষ্যা-লাভে অভি- 
লাষী হইতেছি, হে প্রভো, আমি যে কেবল কামকামী 
ব্যক্তিদিগের অনুবস্তী হইস্না পৃত্র-কলন্ত্রাদির বাসনায় 
ভার্য্যা-লাভেচ্ছ হইতেছি তাহা নহে, কিন্তু দেব, খষি 
ও পিতৃ-_এই খণন্ত্য়ের অপনোদনার্থেই আমার এতা- 
দৃশ প্রার্থনা )॥ ১৬॥। 

বিশ্বনাথ-_নন্বেবং চেদস্তি বিবেকস্তহি নিক্ষাম 
এব কথং ন ভজঙসীত্যত আহ-_প্রজাপতেব্রক্মণস্তব 
ত্বদীয়স্য প্রজাঃ স্জেতি বচসা তন্্্যা লোকো মরী- 


চ্যাদিঃ। “সহযজ্ঞাঃ প্রজাঃ সৃষ্টা পুরোবাচ প্রজা- 
পতিঃ। অনেন প্রসবিষ্যধবম্* ইতি গীতোক্তেশ্চ 


সোহপি ত্দাজ্ঞানুসারেণৈব বজ্তীতি ন তস্যাপি দোষ 
ইতি তে পদধ্বনিঃ ৷ ননু কামহতো লোকো অনু 
বদ্ধো ভবতু নাম, তং ত্বকামহতঃ কথং সনকা- 
দিবত্তম্নাতিক্রামসি £  ততন্রাহ-__অহঞ্চ লোকানুগতঃ 
তদনূগামিবৃদ্ির্ন তু নারদাদিসদূশীভবিতুং সম্্থ 
ইত্যর্থঃ। অতস্তন্জ্যা বদ্ধো রুষ ইব বলিং বহামি 
কম্মমক়ীং ত্বদাজামনূবর্তে তদর্থমেকাং ভার্যযামিচ্ছা- 
মীত্যর্থঃ ৷ চকারাৎ ত্বতভক্তিঞ্চ করোম্যায়ত্যাং ত্বৎ- 
্রাপ্ত্যর্থমিতি ভাবঃ | হে শুরু, অনিমিষায় কালরাপং 
ত্বাং প্রসাদয়িতুমিত্যর্থ 8 ॥॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-যদি বলেন-_-দেখ, যদি 
এইরূপই তোমার বিবেক হয়, তাহা হইলে নিক্ষাম- 
ভাবেই কিজন্য ভজন করিতেছ নাঃ তাহাতে 
বলিতেছেন-__“প্রজাপতেঃ তে'__নিখিল লোকপালক 
আপনার অধীন যে প্রজাপতি ব্রহ্মা, তাহার 'প্রজাঃ 
সৃজ” (৬ষ্ঠ অঙ্ক ধৃত শ্লোক )- প্রজা সৃষ্টি কর-- 
এইপ্রকার বাক্যরূপ রঙ্জর দ্বারা মরীচি প্রভৃতি সমস্ত 
লোক কোমনাযৃক্ত হইয়া পশুর ন্যায় আবদ্ধ আছে)। 
“সহযজ্তাঃ প্রজাঃ স্্ট্রা”_ ইত্যাদি, অর্থাৎ পূর্বে 


8৪৫৮ 


শ্রীমভাগবতম্ 


[ ৩/২১।১৬-১৭ 


কল্পারস্তে ব্রন্মা যক্তের সহিত জীবসকল সৃষ্টি করিয়া 
বলিয়াছিলেন__এই যক্তের দ্বারা তোমরা বৃদ্দিপ্রাপ্ত 
হও, এই যক্ত তোমাদিগের অভীল্ট ভোগপ্রদ হউক 
-_এই প্রকার শ্রীগীতায় ৫৩১০) আপনার উক্তি- 
বশতঃ, সেই ব্রক্মাও আপনার আজ্ঞানুসারেই বলিয়া- 
ছেন, তাহাতে তাহারও কোন দোষ নাই, ইহা তে” 
€আপনার ) পদের ধ্বনি । দেখুন--অন্য লোক 
কামাভিভুত হইয়া আবদ্ধ হয়, হউক, তুমি ত অকাম 
অর্থাৎ নিফামের দ্বারা আবদ্ধ, অতএব সনকাদির 
ন্যায় সেই কামনা (ভোগবাসনা ) কিজন্য পরিত্যাগ 
করিতেছ না £ ইহাতে বলিতেছেন-_“অহঞ্চ লোকানু- 
গতঃ, আমিও সাংসারিক লোকসকলের অনুগামি- 
বৃদ্ধি, কিন্ত নারদ প্রভৃতির মত হইতে সক্ষম নই-_ 
এই অর্থ । অতএব রজ্জুতে আবদ্ধ বলীবর্দের ন্যায়, 
“বলিং হরামি'__অর্থাৎ আপনার কর্মময়ী আজ্ঞার 
অনুবর্তন করিতেছি, তাহার জন্য একটি ভার্য্যা ইচ্ছা 
করি-_-এই অর্থ । “বলিং চ"- এখানে "কারের 
দ্বারা, এবং আপনাকে প্রাপ্তির নিমিভত আপনার 
ভক্তিরও অনুষ্ঠান করিতেছি__এই ভাবার্থ। হে শুক্ল! 
(নির্মল, ধর্মমূর্তে ), “অনিমিষায়*+ _কালস্বরূপ অ.'প- 
নাকে প্রসন্ন করিবার জন্য- এই অর্থ । (এখানে 
'ত্বাং প্রসাদয়িতুং'__ এই তুমুন্‌ প্রত্যয় উহ্য থাকায় 
তুমর্থাচ্চ ভাববচনাৎ__এই সূত্রে চতুর্থী বিভক্তি 
হইয়াছে, নতুবা দ্বিকর্মক €বহামি ) বহ. ধাতুর 
যোগে কর্মই হইত । ) 1 ১৬ ॥ 


লোকাংশ্চ লোকানুগতান্‌ পশূংশ্চ 

হিত্বা শ্রিতাস্তে চরণাতপন্রম্‌ । 

পরস্পরং ত্বদৃপ্তণবাদসীধু- 

পীষ্বনিযাপিতদেহধন্মাঃ | ১৭ ॥ 

হুবয়ঃ-_( যে) লোকান্‌ কোমাভিভূতান্‌ জনান্) 

লোকানুগতান্‌ পশূন্‌ €( অজ্তান্‌ ) চ হিত্বা €( অনাদৃত্য ) 
তে (তব) চরণাতপন্রং চেরণরূপম্‌ আতপন্রং ছন্ত্রম্) 
শ্রিতাঃ (আশ্রিতাঃ তে) পরস্পরং ত্বদৃস্তণবাদসীধু- 
পীষুষনির্ধাপিতদেহধর্্মাঃ (ত্বদৃণুণানাং বাদঃ কথা, 
তদেব সীধু মদিরা পীষ্ষম্‌ অম্বতং তেন নির্যাপিতাঃ 
নিরস্তাঃ দেহধর্মাঃ ক্ষুৎপিপাসাদয়ঃ যৈঃ তাদৃশাঃ 


ভবন্তি )।॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, আপনি কালাত্মক, সে জন্য 
আমরা আপনার ভয়ে ভীত হইয়া,কর্্ম করিয়া থাকি £ 
কিন্তু আপনার ভক্তগণের তাদূশ কোন ভয়ই নাই; 
কারণ, তাহারা €ভবদীয় ভক্তরন্দ ) সমুদয় কামো- 
পহত লোকদিগকে এবং তদন্গত মাদৃশ কর্মজড় 
পশুদিগকে অনাদর করিয়া আপনার সুশীতল চরণ- 
ছায়ায় আশ্রয় লাভ করিয়াছেন। তাহাতে পরস্পর 
আপনার শুণ-কথাম্থত-পানে তাহাদের দেহধর্ম্ ্ষুৎ- 
পিপাসাদি নিবারিত হয় ॥॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-ননু লোকাঃ পিপ্লাদয়ঃ তদাজ্ানুবত্তিনঃ 
পৃত্রভ্রান্রাদয়শ্চ লোকতো ধর্মসতশ্চ যশস্বিনঃ সুখিনশ্চ 
দৃশ্যত্তে কিমিতি তান্‌ সকামত্বামিন্দসি £ পিন্রাদীন্‌ 
দুঃখয়তাং নিক্ষামতক্তানাং নিজ্পরিগ্রহাণাং কিং সুখং, 
কিং বা যশো যতস্তানভিনন্দসি ? ইতি তত্রাহ দ্বাভ্যাং 
-লোকানিতি। পশ্নিতি তেষাং পশুত্বাৎ তত্যাগে 
দোষো নাভ্ভীতি ভাবঃ ; যদ্বা, লোকান্‌ ন্যায়মীমাংসাদি- 
শাস্ত্রাভিজ্ঞান্‌ তদনূগতা ংস্তদুপদেশবাক্যেষু বিশ্বসতঃ 
শান্ত্রানভিজ্ঞান্‌ তেষামুভয়েযামপি পশুত্বং ভক্তি- 
রাহিত্যাৎ। চরণমেবাতপন্রমাশ্রিতা ইতি নিরাতপন্রাঃ 
পশবস্ত জাস্বল্যন্ত এবেতি ভাবঃ। তেষাং সৃখমপরম- 
প্যাহ-_ত্বদৃণ্তণানাং বাদঃ কথনমেব সংসারবিস্মার- 
কত্বাৎ শীধু মৃত্যুদূুরীকরণাদতি-স্বাদুত্বাচ্চ পীষুষং 
তেনৈব তৎপানেনৈব নির্য্যাপিতা দেহধন্দমা বাল্য- 
পৌগণ্ডাদয়ঃ ক্ষুৎপিপাসাদয়ো বা যৈস্তে ভবন্তীতি 
ক্রিয়া অন্বয়ঃ ॥ ১৭ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন _ দেখুন, এই 
জগতে পিন্ত্রাদি এবং তাহ।দের আজ্ঞান্বস্তা পৃল্র, ভ্রাতা 
প্রভৃতি লোকতঃ ও ধর্মতঃ যশস্বী এবং সূখী হইয়া 
থাকেন, ইহা দেখা যায়, অতএব কিজন্য সকামত্ব- 
হেতু তাহাদিগকে নিন্দ। করিতেছেন £ অপর পক্ষে 
_-পিতা প্রভৃতিকে দুঃখ প্রদান করিয়া, নিষ্পরিগ্রহ 
(বিরক্ত, সব্ব্বত্যাগী ) নিক্ষাম ভক্ঞদিগের কি সুখ £ 
আর তাঁহাদের যশই বাকিঃ যাহাতে তাহাদিগকে 
অভিনন্দিত করিতেছেন £ ইহার উত্তরে-_ দুইটি শ্লোকে 
বলিতেছেন__'লোকান্, ইত্যাদি (অর্থাৎ ভক্তগণ 
কামোপহত লোকদিগকে এবং এ সকল লোকানূগত 
আমার ন্যায় কর্মজড় পশুদিগকে অনাদর করিয়া, 


৩1২১1১৭-১৮] 


ততীয়ক্কঙ্ধঃ 


৪8৫৯ 


তাপ-নিবারকহেতু ছত্রস্বরূপ আপনার পাদপদ্ম আশ্রয় 
করিয়াছেন )। পশুন্* ইতি-_তাহারা (হিতাহিত 
জানশৃন্য কর্ম-জড় ) পশু বলিয়াই, তাহাদের ত্যাগে 
কোন দোষ নাই-_এই ভাব । অথবা-__লোকান” 
যে সকল লোক ন্যায়, মীমাংসাদি শাস্ত্রে অভিজ্ঞ, এবং 
যাহারা তাহাদের অনুগত অেনুবর্তী) হইয়া তাহাদের 
উপদেশ-বাক্যে বিশ্বাস করতঃ শাস্ত্রে (ভক্তিশাস্ত্রে ) 
অনভিক্ত, তাহাদের উভয়েরই ভক্তি-রাহিত্য-হেতু 
পশুত্বই। ণ“চরণাতপন্রং শ্রিতাঃ+-_-চরণই (আপনার 
পাদপদ্মই ) আতপন্র (ছন্ত্র ), তাহা যাহারা আশ্রয় 
করিয়াছেন, ইহা বলায় -যাহাদের ছন্র নাই, তাহারা 
পশুই, অতএব-_-তাহারা “জাভ্দ্বল্যন্তে _পূনঃ পূনঃ 
প্রজ্লিতই (ভ্্রিতাপে দগ্ধই ) হইতেছে, এই ভাব । 
সেই ভক্তগণের অপর সুখও বলিতেছেন-__“ত্বদৃণানু- 
বাদ- ইত্যাদি, আপনার গুণসমূহের “বাদঃ,-__কথনই 
সংসারের বিস্মারকত্ব-হেতু শীধু মেদ্য), এবং মৃত্যু 
দূরীকরণ ও অতি স্বাদ্দু বলিয়া পীযূষ (অস্ত ), 
তাহার দ্বারাই অর্থাৎ তাহার পানেই, “নির্াপিত- 
দেহধর্মাঃ- নির্যযাপিত অর্থাৎ নিরাকৃত হইয়াছে 
দে্হধন্ম বলিতে বাল্য-পৌগণ্ডাদি অথবা ক্ষুধা, পিপা- 
সাদি যাহাদের দ্বারা, তাঁহারা (সেই ভক্তগণ )। 
এখানে বস্তি” এই উহ্য ক্রিয়ার সহিত অন্বয় হইবে 
|। ১৭ || 


ন তেইজরাক্ষভ্রমিরায়ুরেষাং 

ভ্রয়োদশারং ভ্রিশতং ষম্টিপব্্ব । 
ণ্লেম্যনন্তচ্ছদি ঘৎ ভ্রিনাভি 
করালম্ত্রোতা জগদাচ্ছিদ্য ধাবৎ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অজরাক্ষন্্রমিঃ €( অজরং ব্রহ্ম, তঙ্িমন্‌ 
অক্ষরূপে ভ্রমিঃ ভ্রমণং ) ভ্রয়োদশারং তধিকমাসেন 
সহ ভ্রয়োদশমাঁসাঃ অরাঃ যস্য তৎ) ভ্রিশতং যচ্টিপর্র্ব 
(ভ্রিশতং যম্টিঃ চ অহোরান্রাঃ পর্বাণি যস্য তৎ) 
ঘণ্পেমি €যটু খতবঃ নেময়ঃ যস্য তৎ) অনন্তচ্ছদি 
€অনস্তাঃ ক্ষণলবাদয়ঃ ছদাঃ পন্রাণি পন্রাকারাঃ ধারাঃ 
সন্তি যস্য তৎ) ভ্ত্রিনাভি (ভ্রীণি চাতুর্মাস্যাণি নাভয়ঃ 
আধারভূতানি বলয়্ানি যস্য তৎ) করালজ্রোতঃ তৌব্র- 
বেগং) তে তেব) ঘৎ সেংবৎসরাত্মকং কালচন্রুং তৎ) 


জগৎ আচ্ছিদা আকৃষ্য ) ধাবৎ পি) এষাং (ত্বদ্‌- 
ভক্তানাম্‌) আম়ুঃ (আচ্ছিদ্য যাবৎ ন ভবতি) ॥ ১৮ 

অনুবাদ-_প্রভো, আপনার ভ্রিনাভিরূপ কালচন্র 
অত্যদ্ভূত * উহা অজর ব্রহ্মস্বরাপ অক্ষোপরি নিরন্তর 
পরিভ্রমণ করিতেছে, অধিমাস বা মলমাসের সহিত 
ভ্রয়োদশ মাস ইহার ভ্রয়োদশ অর, তিনশতষঞ্টি অহো- 
রান্ররূপ ইহার তিনশতষল্টি পর্ব, ষড়খতু ইহার ড় 
নেমি, অনন্ত ক্ষণলবাদি ইহার পন্রাকার ধারা, তিন 
চাতুর্মাস্য ইহার নাভি অর্থাৎ আধারভূুত বলয় ; ইহার 
বেগ অতিশয় তীব্র । হে ভগবন্‌, এই কালচন্ত্রু সমগ্র 
জগৎকে আকর্ষণ করিয়া ধাবমান থাকিলেও ইহা 
আপনার ভক্তগণের আমু হরণ করিয়া লইয়া যাইতে 
পারে না ॥১৮॥ 

বিশ্বনাথ--ত এব কালং জয়ন্তি, নান্যে ইত্যাহ-_ 
ন তে ইতি। যন্্রিনাভি কালচন্তরং তজ্জগদাচ্ছিদ্য 
সংহাত্য ধাবদপি এষাং ত্বত্তভ্তানাং আযুরাচ্ছিদ্য 
ধাবন্ন ভবতীত্যন্বয়ঃ। কথস্ভতুতং £ অজরং ব্রক্ম 
তসিমন্ক্ষরূপে ভ্রমিঃ1 ভ্রমদিতি বক্তব্যে অতিভ্তরমণ- 
শীলত্বাৎ উপচারেণ ভ্রমিরিত্যভেদনির্েশঃ । অধি- 
মাসেন ভ্রয়োদশমাসা অরা যস্য তৎ। ভ্রিশতং ষম্টি- 
শ্চাহোরান্রাঃ পর্ব'ণি যস্য তৎ 1 শত-শব্দে বিভক্তে- 
রলুগার্ষঃ। টু খতবো নেময়ো যস্য। অনন্তাঃ 
ক্মণলবাদয়শ্ছদা পন্রাণি পন্রাকারা ধারাঃ সন্তি যস্য। 
ভ্রীণি চাতুর্মাস্যানি নাভয়ঃ আধারভূতানি বলয়ানি 
যস্য। করালআ্রোতভীব্রবেগম্‌। এতৈবিশেষেণৈরেব 
সম্বৎসরাত্মকং কালচন্তরুমুক্তমিতি দ্রষ্টব্যম্‌ ॥ ১৮ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহারাই (সেই ভক্তগণই ) 
কালকে জয় করিতে পারেন, অপরে নহে, ইহা 
বলিতেছেন--“ন তে” ইত্যাদি । “যৎ ন্রিনাভি”_যে 
কালচন্রু এই জগৎকে আকর্ষণ করিয়া ধাবমান 
হইতেছে, উহা “এষাং,-এই আপনার ভক্তরুন্দের 
আয়ু হরণ করিয়া ধাবিত হইতে পারে না-_এই 
অন্বয়। কি প্রকার কালচন্রু £ তাহাতে বলিতেছেন 
__-অজরাক্ষ-ভ্রমিঃ, অজর যে ব্রহ্ম, সেই অক্ষ- 
রাপে ভ্রমি (ভ্রমণ ), অর্থাৎ উহা অজর ব্রন্মস্বরূপ 
অক্ষের € চক্রের মধ্যমণ্ডলের ) উপর নিরন্তর ভ্রমণ 
করিতেছে । এখানে ভ্রম _ভ্রমণশীল, এইরূপ 
বলিতে, অতি ভ্রমণশীল বলিয়া অভেদ উপাচারের 
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শ্রীমত্তাগব তম্‌ 
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দ্বারা “ভ্রমি' এইরূপ নির্দেশ করা হইয়াছে! অধি- 
মাস অর্থাৎ মলমাসের সহিত ভ্রয়োদশ মাস উহার 
ব্রয়োদশ অর চক্রের মধ্যবর্তী শলাকা ১, ন্রিশতং- 
ষম্টিপবর্ব-_ইহাতে তিনশত যম্টি, অর্থাৎ দিবা- 
রান্রিরূপ তিন শত যাইট্টী পর্ব গ্রেন্ি-বিশেষ, অর্থাৎ 
প্রত্যেক অরে তিরিশটী করিয়া, তিন শত ষাইটটী 
€৩০৯%১২-৬৩৬০) গ্রন্থি আছে )। এখানে সমাসে 
শত শব্দে বিভক্তির অলুক- আর্ষ প্রয়োগ হইয়াছে 
“ষপ্লেমি'_ ছয়টি খতু, ইহার ছয়টি নেমি অর্থাৎ চক্রু- 
প্রান্ত । “অনন্তচ্ছদি'__অনন্ত অর্থাৎ অসংখ্য ক্ষণ, 
লবাদি ইহার ছদ অর্থাৎ পন্রাকার ধারা । তিন 
চাতুর্মাস্য ইহার নাভি অর্থাৎ আধারস্থরূপ বলয় । 
করাল-ম্রোতে বলিতে ইহার বেগ অতিশয় তীব্র, 
অতএব উহা দুরতিক্রম । এখানে এই সকল বিশে- 
যণের দ্বারাই সম্বতসরাত্মক কালচন্রু উক্ত হইল, ইহা 
বুঝিতে হইবে ॥ ১৮ ॥। 

মধ্ব--অনন্তচ্ছদি অনন্তাবয়বম্‌। তৃতীয়োহুতিশয় 
ইতি মহাব্যাকরণে । মথনান্মিথিলো জাতঃ ইত্য।দিবচ্চ 
1। ১৮ 


একঃ স্বয়ং সন জগতঃ সিস্ৃক্ষয়া- 
দ্বিতীয়া অন্ন ধিযোগমাস্নয়া । 

স্জন্যদঃ পাসি পুনগ্র সিষ্যঙ্গে 
হথোর্ণনাভিভগবন্‌ স্বশক্তিভিঃ ॥॥ ১৯ | 


অন্বয়ঃ-_€হে) ভগবন্‌, ত্েম্) স্বয্নম এক এব) 
সন্‌ জগতঃ সিস্ৃক্ষয়া স্রেস্টুমিচ্ছগ়া) আত্মন্‌ আত্মনি) 
অদ্বিতীয়য়া (তব সত্যে সত্যয়া ) অধিযোগমায়য়া 
(অধিকৃতয়া যোগমায়া হেতুনা দ্বীকতাভি$) স্থশক্তিভিঃ 
€সত্তাদিভিঃ) অদঃ (বিশ্বং ) যথা উর্ণন।ভিঃ তেখা) 
সৃজসি, পাসি পোলয়সি ১, পৃনঃ গ্রসিষ্যসে (নাশিষ্যসি) 
| ১৯ ।। 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, আপনি স্বয়ং এক হইয়াও 
জগৎসৃষ্টিমানসে আত্মাতে অধিকৃত আপনার ঈক্ষণ- 
যোগহেতু যোগযুক্তা দ্বিতীয়া মায়ার প্রভাবে সন্তাদি 
শত্তিন্ত্রয় বহিরঙ্গারপে স্বীকার করিয়াছেন ঃ এবং উক্ত 
শক্তিল্রয়ঘারা উর্ণনাভির মেোকড়সার) ন্যায় এই বিশ্বের 
সৃচ্টি, স্থিতি ও লয় সাধন করিতেছেন ॥॥ ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ-_নন্বেবং নিক্ষামভক্তানেব ধন্যান্‌ ব্ষে 
অথচ নিক্কামো ভবিতুং ন শরুোষি, তহ্যন/ষ্মাদেব 
দেবতান্তরাৎ শীঘ্রফলপ্রদাৎ কথং স্বকামং ন সাধয়সি £ 
তন্র ত্বাং বিনা জগত্যঙ্মিন্নন্যং কমপি ন পশ্যামীত্যাহ 
--ম্বয়মেক এব সন্নপি ইচ্ছায়া দ্বিতীয়ত্বাভাবাৎ 
অদ্বিতীয়য়া সিসৃক্ষয়া ঃ যদ্বা, তব সিসৃক্ষা ব্রহ্মাদি- 
সিসৃক্ষেব, নান্যানুরোধবতীত্যর্থঃ। আত্মনি স্ব্মিননধি- 
গতঃ প্রাপ্তঃ ঈক্ষণযোগাৎ যোগো যস্যাস্তয়া মায়য়া 
সৃম্ট্যাদিকং করেষি ; যদ্বা, আত্মন্যধিকৃতয়া যোগ- 
মায়য়া চিচ্ছত্তব্যা হেতুনা যাঃ স্বীকৃত18 সত্তাদ্যাঃ 
শক্তয়স্তাভিরদো বিশ্বং স্বব্যতিরিজ্তসাধনানপেক্ষত্বে 
দৃষ্টান্তঃ | অতস্তভিন্নস্য দেবতান্তরস্যাভাবাৎ সকামে- 
নাপি ময়া ত্বমেব সেব্যসে ইতি ভাবঃ !। ১৯ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_যদি বলেন_-দেখুন, নিফষাম 
ভক্তদিগকে ধন্য বলিতেছেন, অথচ নিক্ষাম হইতে 
পারিতেছেন না, তাহা হইলে অপর কোন শীঘ্র ফল- 
প্রদানকারী দেবতার নিকট হইতে স্বকাম (অর্থাৎ 
নিজের অভিলাষ) পূরণ করিতেছেন না কেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন--এই জগতে আপনি ব্যতীত অনা কাহা- 
কেও দেখিতেছি না। “একঃ স্বয়ং সন্”_ আপনি 
স্বয়ং এক হইয়াও, “সিস্ৃক্ষয়াদ্বিতীগ্য়।” দ্বিতীয়ত্বের 
অভাবছেতুই অদ্বিতীয় স্থজ্টির ইচ্ছা, তাহার দ্বারা, 
অথবা আপনার স্ম্টি করিবার ইচ্ছাই ব্রক্ম'দির 
সিস্ৃক্ষা, উহা অপরের অপেক্ষায় নহে, অর্থাৎ আপ- 
নার ইচ্ছাতেই ব্রহ্মাদির সৃন্টি করিবার ইচ্ছা হয়, 
এই অর্থ । আত্মননধিযোগমায়য়া” আত্মনি অর্থাৎ 
আপনার নিজেতেই প্রাপ্ত হুইয়াছে অ'পনার ঈক্ষণ- 
যোগহেতু যোগ যাহার, সেই মায়ার দ্বারা হৃষ্ট্যাদি 
কার্য্য করিতেছেন, অথবা আপনার অধীনা যে যোগ- 
মায়া অর্থাৎ চিচ্ছত্তি, তাহার দ্বারা স্বীকৃত হইয়াছে 
যে সকল সত্তবাদি (সতত, রজঃ ও তমঃ) শক্তি, তাহার 
দ্বারাই এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয় অ।পনি 
একাকীই করিতেছেন । (অর্থাৎ আপনি স্বয়ং এক 
অদ্বিতীয় হইয়াও জগতের সৃন্টি-কামনায়্, আপনার 
নিজের শক্তিতে অধিকৃত (পরিচালিত ) যোগমায়ার 
প্রভাবে সত্ব, রজঃ ও তমঃ এই শক্তিন্তয় স্বীকার- 
পূর্বক সৃষ্ট্যাদি কার্য্য করিতেছেন )) স্ব-ব্যতিরিক্ত 
€ অর্থাৎ আপনি নিজে ছাড়া অন্য কোন) কারণের 
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অপেক্ষা না থাকার দৃষ্টান্ত-_যেমন উর্ণনাভি, অের্থাৎ 
মাকড়শা ষেমন নিজ হইতে সূত্র বাহির করে, আবার 
নিজ হইতে সূত্রের লয় করে, তদ্রপ এই জগতের 
অ.পনি সৃষ্টি, স্থিতি ও লয় করিতেছেন )। অতএব 
আপনি ভিন্ন অন্য কোন দেবতা না থাকায়, আমি 
সকাম হইয়াও আপনাকেই সেবা করিতেছি, এই 
ভাব ॥ ১৯ 


নৈতদ্বতাধীশ পদং তবেগ্সিতং 
যন্মায়য়া নস্তনূষে ভূতঙস্‌ক্মম্‌ ॥ 
অনুগ্রহায়াস্ত পি যহি মায়য়া 
লসন্তুলস্যা ভগবান বিলক্ষিতঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) অধীশ, নঃ জেস্মাকং ভজতাং) 
ভূতসুক্মং পদং ( তদ্রপং শব্দাদিবিষয়সূখং ) মায়য়া 
তনুষে (বিস্তারয়সি ইতি ) য্, এতৎ তে (যদ্যপি ) 
তব ঈগ্সিতম্‌ (অভিলষিতং )ন (ভবতি ), অগি 
€ তথাপি অঙ্মাকম্‌ ) অনুগ্রহায় অস্ত ষহিঃ (যতঃ) 
মায়য়া (কুপয়া ) লসন্তুলস্যা (লসন্ত্যা তুলস্যা যুক্তঃ 
ত্বং) ভগবান্‌ এব) বিলক্ষিতঃ (ৃ্টঃ অসি); (অত- 
স্তব দর্শনং ভুক্তিমুক্তিপ্রদমিতার্থঃ) ॥ ২০ ॥। 

অনুবাদ-_হে পরমেশ্বর, আমাদের ন্যায় আপনার 
সকাম উপাসকগণের নিমিত্ত আপনি যে শব্দাদি জড়- 
ভোগ্য বিষয়সূখ বিস্তার করিতেছেন, তাহা যদিও 
আপনার অভিলধষিত নহে, তথাপি আমাদের ন্যায় 
আপনার সকাম উপাদকের প্রতি অনুগ্রহ করিয়া তাহা 
বিধান করুন্‌ অর্থাৎ দেব-খাষি পিতৃখণ দৃরীকরণান্তর 
উহা যেন আমাদের মুক্তি বিধান করে; কেননা, 
আমরা আপনার যে তুলসী-শো'ভিত বিগ্রহ দর্শণ করি- 
তেছি, তাহা জীবের ভক্তি ও মুক্তি উভয়ই প্রদান 
করেন ॥ ২০ ॥। | 

বিশ্বনাথ--এবঞ্েৎ তহি মণ্প্রসাদাৎ তব কলন্তরা- 
পত্য-ভোগৈহর্য্াণি পরমোত্তমানি ভবন্তিতি বরং দদা- 
নং ভগবন্তং সপ্্রণামমাহ- নৈতদিতি দ্বাভ্যাম। হে 
অধীশ, এত পদং মকাম্যমানং বস্ত তব স্বভক্তমান্র- 
হিতকারিণো দাতুমীগ্সিত্ং ন ভবতি। “ন রাতি 
রোগিণোহপথ্যং বাঞ্ছতোহপি ভিষক্তমঃ* ইতি 
ত্বদুক্তেরবসীয়ত ইতি ভাবঃ | কথং তহি দদামীতি 


ততীয়স্কন্ধঃ 
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তন্্রাহ--যদ্যস্মান্নোহজ্মভ্যং ভুতসূক্ষমাং শব্দাদীন্দ্রিয়- 
ভোগ্যং বিষয়সূখং তনুষে দদাসি, তৎ খল মায়ঘনৈব, 
ন ত্বমায়য়া অনভিজ্ঞভক্তোহয়মন্যথা বিমনস্কো ভবিষ্য- 
তীতি মদনুরোধেনৈবেত্যর্থঃ ৷ বাসনাময়ং বিষয়সূখ- 
মন্তঃকরণে বর্তত এব, তদেব বরদানেন বিস্তারয়সীতি 
তন্-ধাত্বর্থঃ। নন্বেবঞ্চেৎ তহি ন দদামীতি £ তন্রাহ 
-_অনুগ্রহাক্সান্ত দীয়মানমেতদস্ত কিংত্বনুগ্রহায়।পি ৷ 
হত্ত হস্ত! ময়েব দত্তেন বিষয়সৃখবরেণ ভক্তোহয় মন্ধে 
তমসি পাতিতস্তদিমমূদ্ধরামীত্যাগ্নত্যাং ত্বৎকুপাপ্রাপ্তার্থ- 
মপ্যস্তত্যর্থঃ ৷ তন্ত্র লিঙ্গং যহি বরদানসময়ে সম্প্রতি 
বিলক্ষিতঃ বিশেষেণ ত্বং দৃশ্টস্তহি মায়য়া কুপয়া 
মনঃস্পর্শজ্মিতেক্ষণমিত্যুন্তেঃ ফ্িমতদ্যোতিতকুপাকটা- 
ক্ষেণ বিশিষ্ট এব দৃষ্টঃ | তত্রাপি লসন্ত্যা ভক্তজনৈঃ 
পরিচর্যযায়াং সমপিতয়া দৃম্টেঃ পরমসুখদয়্া তুলস্যা 
উপলক্ষি তা চিদানন্দময়ী যা তনুস্তয়া যুক্ত ইতি ভক্ত- 
পরিচরণীয়ত্বমেব তনোরমায়িকত্বে লিজম্‌ + অমায়িক- 
তনুদর্শনপ্রদানমেব কৃপায়াং লিজম্‌। ভগবানিত্যপ্যন্ত্ 
পাঠঃ 1) ২০ || 

টীকার বজানুবাদ- দেখুন_যদি এইপ্রকারই 
হয়, তবে আমার প্রসাদে তোমার পরমোত্ম স্ত্রী, পৃত্র 
ও ভোগৈশ্ব্্য হউক-_এইরূপ বর প্রদান করিতে 
চাহিলে, প্রণতিপৃব্বক ভগবানকে বলিতেছেন-_ 
'ৈতদৃ* ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। হে অধীশ ! এই- 
প্রকার আমার প্রার্থনীয় বস্ত, স্বতক্তমান্তরের হিতকারী 
আপনার প্রদান করিতে ইচ্ছা হইবে না। কারণ, 
“ন রাতি রোগিণোহপথ্যং__ (শ্রীভাগবতে ষষ্ঠ স্কন্ধে 
৯ম অধ্যায়ে) অর্থাৎ নিজে নিঃশ্রেয়স পেরম মঙ্গল) 
জানিয়া, অক্ত ব্যক্তিকে কেহ প্ররুত্িমার্গের কর্মের 
উপদেশ করেন না, যদ্রপ সুচিকিৎসক, রোগী অপথ্য 
বাঞ্ছা করিলেও প্রদান করেন না” ইত্যাদি আপনার 
উক্তি অনুসারে ইহা নিশ্চিত, এই ভাব। যদি 
বলেন-- তাহা হইলে আমি কিজন্য প্রদান 
করি£ তাহাতে বলিতেছেন__ন্মায়য়া আমা- 
দিগকে “ভুতসুক্মং”__শব্দাদি ইন্দ্রিয়ভোগ্য বিষয়সুখ 
যে প্রদান করিয়া থাকেন, উহা “ময্য়া এব"_ছলনা 
মান্ত্রই, কিন্তু আন্তরিকভাবে নয়, কারণ উহা না দিলে, 
অনভিজ্ঞ এই ভক্ত বিমনস্ক হইবে, এইজন্য আমার 
অনুরোধেই-_এই অর্থ। বাসনাময় বিষয়সুখ অন্তঃ- 


৪৬২ 


শ্রীমত্তাগবতমূ্‌ 
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করণে অবস্থিতই রহিয়াছে, তাহাই বরদানের দ্বারা 
“তণুষে'_-বিস্তারিত করিতেছেন, ইহাই তন্‌ ধাতুর 
_অর্থ (তনু বিস্তারে )। যদি বলেন- দেখুন, 
এইরূপ যদি হয়, তবে দিব না, তাহাতে বলিতেছেন 
-_-অনুগ্রহায় অন্ত'-_দীয়মান এই বস্ত থাকুক, কিন্তু 
তাহা আপনার অনুগ্রহের নিমিভই হউক । হায়! 
হায়! আমারই প্রদত্ত বিষয়-সৃখ বরের দ্বারা এই 
ভক্ত অন্ধতমে নিপাতিত হইয়াছে, অতএব ইহাকে 
উদ্ধার করি__এইরূপ পরবস্তীকালে আপনার ক্কুপা 
প্রাপ্তির জন্যও হউক--এই অর্থ । তাহার লক্ষণ 
হইতেছে--যেহেতু এখন বরদান-কালে “বিলক্ষি তঃ? 
_-বিশেষরপে আপনি দুম্ট হইয়াছেন, অতএব 
“মায়য়'--অর্থাৎ অনুগ্রহপূর্বক €( আপনি উহা প্রদান 
করুন )। পুর্বে (১০ম শ্লোক) 'মনঃ-স্পর্শ- 
ফ্মিতেক্ষণম্‌্* দ্রষ্টার মনের আনন্দজনক স্মিত 
ঈক্ষণযুক্ত (ভগবানকে দেখিলেন ), ইহা বলায়, 
স্মিতদ্যোতিত ক্ুপা-কটাক্ষের সহিত বিশিম্টরূপেই 
দৃষ্ট হইয়াছিলেন, ইহা জানা যায়। তাহাতেও 
আবার-_ “লসন্তুলস্যা তন্বা” বিলাসশালিনী তুলসীর 
দ্বারা যুক্ত শ্ত্রীমৃত্তিতে তুমি দূষ্ট হইয়াছ, অর্থাৎ ভক্তু- 
জন কর্তৃক পরিচর্য্াাকালে সমপিত নয়নের পরম- 
সুখদায়িনী বিলাসশালিনী তুলসীর দ্বারা উপলক্ষিত 
চিদানন্দময়ী যে তনু (ত্তরীমূভি ), তাহার দ্বারা যুক্ত, 
ইহা বলায়-__ভক্তজনের পরিচরণীয়ত্বই শ্রীভগবদ্‌- 
বিগ্রহের অ-মায়িকত্বের চিহ্ণ এবং অ-মায়িক (যাহা 
মায়ার দ্বারা নিম্মিত নহে ) শ্রীবিগ্রহ দর্শন দানই 
শ্ীভগবানের কপার চিহ্ন । এখানে “তন্বা”- এই 
স্থলে “ভগবান্* এইরূপ পাঠও রহিয়াছে ।। ২০ ॥ 


বং ত্বানৃভূত্যোপরতন্তিয়ার্থং 

স্বমাম্মম়াবভিতলো কতন্ত্রম্‌ 

মমাম্যভীক্ষং নমনীয়পাদ- 

সরোজমল্লীয়সি কামবর্ষম্‌ ॥ ২১ 
অন্বয্ঃ-_অনুভূত্যা আত্মজ্ঞানেন) উপরতন্রিয়ার্থম্‌ 
অনপেক্ষিতঃ ক্রিয়ার্থঃ কর্মফলভোগঃ 
যঙ্িমন্‌ তং) স্বমায়য়া আবত্তিতলোকতন্ত্রম আবন্িতং 
সম্পাদিতং লোকস্য তন্ত্রং বিশ্বোপকরণং যেন তম্) 


অল্লীয়সি (সকামে পুংসি ভজনে বা) কামবর্ষং 
€কামান্‌ বর্ষতি যঃ তং) নমনীয়পাদসরোজং € নম- 
নীয়ং বন্দনীয়ং পাদসরোজং যস্য তং) ত্বা ত্বাম্‌) 
অভীক্ষং (পূনঃ পুনঃ ) নমামি ॥ ২১ ॥। 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, ভবদ্বিষয়ক জ্তান জন্মিলে 
জীবের কর্মফলভোগ-স্পৃহা নিরস্ত হয় ;ঃ আপনি স্বীয় 
মায়াশক্তি'র প্রেরণাদ্বারা দেব-তির্য্যগাদি লোকসমূহের 
সুখদুঃখ কর্মফলরাপ উপকরণ সব্র্বদা আবর্তন করি- 
তেছেন। আপনি ক্ষ্দ্রচেতা) সকাম পূরুষেরও কাম 
প্রদান করিয়া থাকেন । এইজন্য, কি সকাম, কি 
নিক্ষাম, সকলেই আপনার পাদপদ্দে প্রণত হয়,_-সেই 
আপনাকে আমি পৃনঃ পৃনঃ প্রণাম করি || ২১।। 

বিশ্বনাথ--ন ত্বেতত্বয্যসস্ভবমিত্যাহ__তং ত্বাং 
অনুভূত্যা উপরতঃ ক্রিগ়ার্থঃ কর্মফলভোগো যঙ্মাত্তং 
যদা কৃপয়া স্বমাধূর্যযানূভবং দাস্যসি, তদৈব ভোগেচ্ছা 
স্বয়মেবাপযাস্যতীতি ভাবঃ। স্থমায়য়। স্বীয় মায়াশক্তি- 
প্রেরণয়াবন্তিতং জনিতং লোকানাং দেবতির্য'গাদীনাং 
তন্ত্রং কর্মফলসূৃশখদুঃখসঘ্ন্ধি পরিচ্ছদো যেন তম্‌। 
যাবদবিদ্যাং প্রেরয়সি তাবভ্বোগেচ্ছা ভবত্যেবেতি 
ভাবঃ। তেন সম্প্রতি সৃম্টিং বিবদ্ধায়িষুরস্মান্‌ কাম- 
সম্বলিতান্‌ করোষীতি সতাপি বিবেকেন কামাংস্ত্য্ঞং 
ন শরুম ইত্যাহ--অল্পীয়স্যতিনিকৃষ্টেহপি মদ্বিধে 
জনে কামান্‌ বর্ষসীতি তথা তম্‌॥॥ ২১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ইহা (অর্থাৎ বিষয়ভোগ 


এবং আপনার ক্ৃপাপ্রাপ্তি, এই উভয়ই ) কিন্তু আপ- 


নার পক্ষে অসম্ভব নহে, ইহা বলিতেছেন-__-“তং ত্বাং 
ইত্যাদি। “অনূভূত্যা”--আপনার অনুভূতির দ্বারা, 
“উপরত-ক্রিয়ার্থং-উপরত € অন্তহিত ) হয়, প্রিয়্ার্থ 
বলিতে কর্মের ফলভোগ যাহা হইতে, সেই আপনাকে 
(নমস্কার করি)। অর্থাৎ আপনি ক্পাপৃর্বক 
স্বমাধূর্য্ের অনুভব যখন প্রদান করিবেন, তখনই 
ভোগবাসনা নিজেই অপগত হইবে--এই ভাব। 
“স্বমায়য়া'-- স্বীয় মায়াশক্তির প্রেরণার দ্বারা, “আব- 
তিত-লোকতন্ত্রং, --আবন্তিত অর্থাৎ জনিত (সম্পা- 
দিত ) হইতেছে, দেবতা, তির্থ্যগ্‌ প্রভৃতি লোকসকলের 
তন্ত্র বলিতে কর্মফল-জনিত সুখ-দুঃখের ব্যাপার, 
যাহা কর্তৃক, সেই আপনাকে প্রেণাম করিতেছি )। 
যতক্ষণ আপনি অবিদ্যাকে প্রেরণ করেন, ততক্ষণই 
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ভোগেচ্ছা (ভোগের বাসনা) হইয়া থাকে-_এই ভাব । 
সেইজন্য সম্প্রতি সৃষ্টি-বদ্ধির অভিলাষী হইয়া 
আপনি আমাদিগকে কাম-সম্বলিত করিতেছেন, অত- 
এব বিবেক থাকিলেও কাম (বিষয়ভোগের বাসনা ) 
পরিত্যাগ করিতে আমরা সক্ষম নই, ইহা বলিতেছেন 
__অল্পীয়সি”__ নিকৃষ্ট হইলেও আমাদের মত জনে 
কাম বর্ষণ করিতেছেন যে আপনি, সেই আপনাকে 
€পূনঃ পুনঃ প্রণাম করিতেছি )॥ ২১॥। 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_ 
ইত্যব্যলীকং প্রথুতোহব্জনাভ- 
স্তমাবভাে বচাম্থতেন ॥ 
সুপর্ণপক্ষোপরি রোচমানঃ 
প্রেমদ্গিমতোদ্ীক্ষণবিভ্রমদ্জ৪ ॥ ২২1) 
অন্বয্নঃ-_শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-ইতি (এবম্) অব্য- 
লীকং (নিক্ষপটং যথা তথা ) প্রণূতঃ ত্তেতঃ) সুপর্ণ- 
পক্ষোপরি সপর্ণস্য গরুড়স্য পক্ষস্য উপরি) রোচমানঃ 
(শোভমানঃ) প্রেমঞ্িমতো দ্বীক্ষণবিপ্রমদ্জঃ প্রেমফ্িম- 
তাভ্যাং সহিতেন উদ্বীক্ষণেন ঈক্ষণেন বিভ্রমন্তী ভ্রাঃ 
যস্য সঃ ) অব্জনাভঃ (পদ্মনাভঃ ভগবান্) অম্তেন 
(অস্থতবৎসূথ করেণ) বচসা তং কেন্দ মং) প্রত্যাবভাসে 
€(উক্তবান্‌ )॥ ২২॥ 
অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, গরুডস্কন্ধোপরি 
বিরাজমান ভগবান্‌ শ্রীপদ্মনাভ কর্দমখষি কর্তৃক এই 
প্রকার নিফপটভাবে স্তত হইলেন এবং প্রেম ও ঈষৎ 
হাস্যসহ কটাক্ষপাত দ্বারা ভ্রধুগল সঞ্চালন করতঃ 
পীধৃষবধিণী বাক্যে তাহাকে সম্ভাষণ করিয়া বলিলেন 
|| ২২॥। 
বিশ্বনাথ-_অব্যলীকং নিক্ষপটম্‌ ॥ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ--অব্যলীকং,_-অর্থাৎ নিক্ষ- 
পট ॥ ২২11 


শ্রীভগবানূবাচ-_ 
বিদিত্বা ভব চৈত্যং মে পুরৈব সমঘোজি তৎ। 
যদথমাত্মনিক্নমৈস্ত য়ৈবাহং সমচিতঃ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়$--শ্রীভগবান্‌ উবাচ--যদর্থঃ (যছ্মৈ 


ততীয়স্কন্ধঃ 
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কন্যালাভায়) আত্মনিয়মৈঃ আত্মনঃ নিয়মৈঃ শমদমা- 
দিভিঃ) ত্বয়া অহম্‌ সমচ্চিতঃ সেম্যক্‌ পৃজিতঃ) তব 
চৈন্ত্যং (হার্দং ভাবং ) বিদিত্বা জোত্বা) মে মেয়া) পূরা 
এব তেদ্বিজ্তাপনাৎ পৃবর্মেব) তৎ সমযোজি সেং- 
ঘটিতং সমাক্‌ সম্পাদিতম্‌ )॥ ২৩ ॥। 
অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কহিলেন,__হে মুনিবর, তুমি 

যে অতিপ্রায়ে এতদিন আত্মনিয়ম তেপশ্চরণাদি) দ্বারা 
সম্যক্‌ প্রকারে আমার আরাধনা করিলে, আমি 
তোমার হাদয়ের সেই ভাব অবগত হইয়া পৃবর্ব হই- 
তেই তাহার সংযোগ করিয়া রাখিয়াছি ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _ চৈত্তযং চিত্তাভিপ্রায়ম্‌ । দিগাদিষদন্তাৎ 
স্বাথেহণ্‌ ঃ মে ময়া সমযোজি সংঘটিত, ত্বয়া অহমেব 
নান্যঃ ॥। ২৩ ॥ 

টাকার হঙ্গানুবাদ-_“ৈত্যং'__-চিত্তের অভিপ্রায় । 
চৈত্তা-শব্দের ব্যাকরণগত সমাধান বলিতেছেন-_ 
“দিগাদি-যদন্তাৎ স্বার্থে অন অর্থাৎ “দিগাদিভ্যো 
যণ্ এবং শরীরাবয়বাচ্চ”__ এই সূর্ন অনুসারে “তিত্র 
ভবঃ'__এই অর্থে দিশ্‌ প্রভৃতি এবং শরীরের অবয়ব- 
বাচক শব্দের উত্তর যৎ প্রত্যয় হয়, তারপর স্বার্থে 
অণ্‌ প্রত্যয় হইয়াছে । চিত্তে উৎপন্ন যাহা, অর্থাৎ 
চিত্তের অভিপ্রায় (হাদয়ের ভাব ), এই অর্থ ।] "মে 
সমযোজি*--আমা কর্তৃক প্র্রেই) সংঘটিত অর্থাৎ 
সম্পাদিত হইয়াছে । ত্বয়া অহম্‌ এব মচ্চিতঃ*-_- 
তোমা কর্তৃক আমিই সম্যক্রূপে অচ্চিত হইয়াছি, 
অন্য কেহ নহে ।। ২৩॥ 


ন বৈ জাতু ম্বষৈব স্যাৎ প্রজাধ্যক্ষ মদহণম্‌ । 
ভবদ্বিধেজ্বতিতরাং ময়ি সংগৃভিতাত্মনাম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ হে) প্রজাধ্যক্ষ, ময়ি সংগৃভিতাত্মনাম্‌ 
(সংগুভিতঃ একা গ্রীক্ুতঃ আত্মা চিন্তং যৈঃ তেষাং যৎ) 
মদ্হণং মোদারাধনং) ভবদ্বিধেষু ত্বোদূশেষু) অতিত- 
রাং সেব্বথা) জাতু (কেদাচিদপি) মৃষা নিক্ষলং) এব 
নস্যাৎ।॥ ২৪ ॥ 
অন্বাদ-হে প্রজাধ্যক্ষ, যাহারা স্ব-স্ব-চিত্ত আমাতে 
একাগ্রীভূত করিয়া আমার অচ্চনা করে, তাহাদের সে 
অচ্চন কখনও নিক্ষল হয় না, বিশেষতঃ ভবদ্ধিধ 
ব্যক্তি আমার নিতান্ত অনুগ্রহের পান্ত্র ॥ ২৪ ॥ 


৪৬৪ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ ৩২১২৪-২৭ 


স্পিপাপিপাপাপাপাপাপিসপাপাপাশিপাপিপাপাপাপিপাপিপাশিপিিপিিসিপিসিসিিসিপিিপিপপপিপাপািপাপাপীশীপীশীশিশীশীশীশীশাীশীশীপিপ্সউিউিউিউিসিসিউিিিিিসিিউিচিিসিপিউিিহগচিশিজিি 


বিশ্বনাথ-_ন চ মভ্ভজনং কামং দত্বৈব কেবল- 
মৃপক্ষীয়তে, কিন্তু মৎপদমপি দদাতীতি সমাসি- 
হীত্যাহ_-“সত্যং দিশত্যথিতমথিতো নৃণাম্‌্” ইতি 
ন্যায়েন মদহণমান্ত্রং মৃষৈব তুচ্ছফলদমেব ন স্যাৎ্ 
কিন্তৃত্তে মৎপদপ্রদমেব স্যাৎ। অন্্রাপি ময়ি সংগুভি- 
তাত্মনাং নিহিতমনসাং ভক্তানাং মধ্যে ত্বাদৃশেষু ত্বতি- 
তরামিত্যর্থঃ। হাঁগ্রহোভশ্ছন্দসীতি ভকারঃ তুস্বত্ব- 
মার্ষম্‌ ॥ ২৪ ॥। 

টাকার বঙ্গান্ুবাদ-_আমার ্রীহরির ) ভজন 
কেবল কাম বোগ্ছিত বস্তু) প্রদান করিয়াই নিঃশেষ 
হইয়া যায় না, কিন্তু আমার পদও (শ্রীচরণ, মদীয় 
ধামও ) প্রদান করে, অতএব সমাশ্বস্ত হও-__-ইহা 
বলিতেছেন--“ন বৈ জাতু* ইত্যাদি । শ্রীমভ্ভাগবতে 
€(৫।১৯।২৬ শ্লোকে) উক্ত হইয়াছে-_“সত্যং দিশত্যথিত- 
মথিতো নৃণাম্‌্”, ইত্যাদি__অর্থাৎ ভগবানের নিকট 
প্রার্থনা করিলে তিনি ঝাঞ্চছিত বস্ত দান করেন-- 
ইহা সত্য, কিন্তু পরমার্থ দান করেন না, আর সেই- 
জন্যই বাঞ্ছিত বস্ত লাভের পরও লোক বার বার 
প্রার্থনাই করে । আর, যাহারা তাহার নিকট কোন 
বিষয় প্রার্থনা করেন না, তিনি তাহাদিগকে স্বয়ং 
সব্বকামনার পরিপূরক স্বীয় পদপল্পব দান করিয়া 
থাকেন, এই রীতি অনুসারে, “মদহণম্*--আমার 
আরাধনামান্ত্রই, “ম্বষৈব+ কখনও ব্যর্থ হয় না, 
অর্থাৎ কখনই তুচ্ছ ফলপ্রদ হয় না, কিন্তু পরিশেষে 
আমার পদ-প্রদই হইয়া থাকে । ইহাতেও “ময়ি 
সংগৃভিতাত্মনাং-আমাতে নিহিতচিন্ত ভক্তগণের 
মধ্যে, তোমাদের ন্যায় ফাঁহারা একাগ্রচিত্বে আম'র 
অচ্চনা করে, তাহাদের সেই অচ্না কখনও নিক্ষল 
হয় না। এখানে “সংগৃভিত*- ইহা “সংগৃহীত” স্তানে 
বৈদিক প্রয়োগে হাগ্রহোভশ্ছন্দসি”-এই সূত্রে গ্রহ, 
ধাতুর হ-স্থানে ভ আদেশ হয়, তাহাতে “সংগৃভীতঃ 
পদ হওয়া উচিত ছিল, এখানে উহার হ্রত্রত্ব আর্ষ- 
প্রয়োগ হইয়াছে ॥ ২৪ ॥ 


প্রজাপতিসূতঃ সম্রান্মনূবিখ্য। তমজলঃ 1 
ব্রন্মাবর্তং যোহধিবসন্‌ শাস্তি সপ্তার্ণবাং মহীম্‌ ॥২৫1। 


ম্বয্ঃ-_প্রজাপতিসুতঃ প্রেজাপতেঃ ব্রহ্মণঃ সূতঃ) 


যঃ বিখ্যাতমঙ্গলঃ (বিখ্যাতং অভ্যুদয়সদাচারাদি-লক্ষ- 
ণং মজলং যস্য সঃ) মনূঃ দ্বোস্পস্তূবঃ) সম্সাটু (রাজ- 
চক্রবস্রী সঃ ) ব্রক্ষাবর্তং (ক্রেক্ষাবর্তাখ্যং পৃণ্যক্ষেন্ত্রং ) 
অধিবসন্‌ সপ্তার্ণবাং সেপ্তসমুদ্রবতীং) মহীং গ্েথিবীং) 
শাস্তি | ২৫॥ 

অনুবাদ-_-প্রজাপতি ব্রহ্মার পুব্র সম্রাট স্থায়ভ্তূব 
মনু, তিনি সদাচারাদিরূপ মজল লক্ষণে সব্বন্র 
বিখ্যাত £ তিনি ব্রক্মাবর্ত-প্রদেশে অবস্থানপূবর্বক সপ্ত- 
স/গরসমন্বিতা এই পৃথিবী শাসন করিতেছেন 1২৫ 


স্গ চেহ বিপ্র রাজবিল্সহিষ্যা শতরাপয়া । 
আক্মাস্যতি দিদৃক্ষুম্তং পরশ্থো ধর্মকোবিদঃ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বগ্পঃ- হে বিপ্র! রাজষিঃ ধর্মকোবিদঃ সঃ 
মেনুঃ) ত্বাং দিদৃক্ষুঃ দ্রেম্টুমিচ্ছঃ) পরশ্বঃ ইতঃ অনা- 
গতে দ্বিতীয়ে অহনি ) শতরপয়া মহিষ্যা (সহ) ইহ 
(তব স্থানে ) আয্নাস্যতি (আগমিফ্যতি )॥ ২৬ ।। 
অনুবাদ হে বিপ্রবর, সেই ধর্্মক্ত রাজষি স্বায়স্তুব 
মনু মহিষী শতরাপার সহিত আগামী পরশ্ব দিবস 
তোমাকে দর্শন করিবার জন্য এখানে আগমন করি- 
বেন ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ _হে বিপ্র।। ২৬।। 
টীকার বঙ্গানুব'দ-বিপ্র"-হে বিপ্র ! 
সগ্বোধনে ) 1 ২৬ ।। 


(ইহা 


আত্মজামসিতাপাজীং বয়ঃশীলগুণান্বিতাম্‌ ৷ 
স্থগয়ভ্তীং পতিং দাস্যত্যনূরূপায় তে প্রভো ॥ ২৭ ॥ 
অন্বস্নঃ-_হে প্রভো, অসিতাপাঙ্গীং নৌলকটাক্ষাং) 
বয়ঃশীলগুণান্বিতাম্‌ €বয়সা শীলেন গুণৈঃ জিতে- 
ভ্ডিয়ত্বাদিভিঃ অন্বিতাং যুক্তাং) পতিং (স্বানূরূপং 
ভর্তারং ) মৃগয়ভ্তীম্‌ (অভিকাঙক্ষন্তীম্‌ ) আত্মজাং 
( স্বপুন্রীম্‌ ) অনুরূপায় (যোগ্যায়) তে (তুভ্যং) 
দাস্যতি ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ- হে মুনিসম্তম, তাহার (রাজধি মনুর 
উপযুক্ত বয়স, স্বভাব ও গুণসম্পন্না মৃগনয়না একটী 
কন্যা আছে £ তিনি তাঁহারই অনুরূপ ভর্তার অন্বেষণ 


৩।২১।২৭-৩০ ] 


করিতেছেন । রাজধষি আপনাকেই সেই কন্যা সম্প্রাদান 
করিবেন । || ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ- _বয়ঃশীলাদিভিরনুরূপায় || ২৭ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“অনুরূপায়”--অর্থাৎ বয়স, 
স্বভাব প্রভৃতির অনুরূপ অর্থাৎ যোগ্য পান্র তোমাকেই 
কন্যা সম্প্রদান করিবেন ॥॥ ২৭ ॥ 


সমাহিতং তে হাদয়ং হন্তরেমান্‌ পরিবসরান্‌ । 
সা ত্বাংব্রক্মন্‌ ন্পবধূঃ কামমাশু ভজিষ্যতি 1২৮ 


অন্বয়ঃ__ইমান্‌ পরিবৎসরান্‌ দেশসহত্রসংবৎসর- 

পর্যন্তং) যন্ত্র যেস্যাং ভার্ষ্যায়াং) তে হাদয়ং সমাহিতম্‌ 
(অভিসন্ধানেন স্থিতং) সা নৃপবধূঃ (রাজকন্যা) ত্বাম্‌ 
আশু 'শৌঘ্রমেব) কামং যেখেচ্ছং) ভজিষ্যতি ॥ ২৮ ॥ 

অনুবাদ- ভার্য্যার নিমিত্ত তোমার চিত্ত বহুব€- 
সরাবধি সমাহিত (আসক্ত) হইয়াছে ; হে ব্রক্মন্, সেই 
রাজকন্যা অনতিবিলম্বেই তোমাকে ভজনা করিবেন 
€ অর্থাৎ পতিরূপে গ্রহণ করিবেন ) ॥ ২৮ ॥| 

বিশ্বনাথ-_যন্ত্র যস্যাং তব হাদয়ং সমাহিতমা- 
সক্তম্। ন্পবধূঃ রাজকন্যা ॥। ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মন্ত্র'- যাহাতে অর্থাৎ যে 
ভার্য্যার নিমিত্ব বহু বৎসর ধরিয়া তোমার চিত্ত 
যোগাদিদ্বারা সমাহিত হইয়াছে । “নূপবধূঃ+ বলিতে 
এখানে রাজকন্যা (স্বায়স্তুব মনুর কন্যা দেবহ.তি ) 
| ২৮ 


যা ত আত্মভূতং বীর্যং নবধা প্রসবিষ্যতি । 
বাধ্য ত্বদীয়ে খষয় আধাস্যন্তযর্জসাআনঃ | ২৯ ॥ 
অন্বম্নঃ_-তে আত্মভূতং (আত্মনি স্বঙ্িমন্‌ ভূতং 
স্থাপিতং ) বীর্ধ্যং নবধা নেবকন্যারূপেণ) প্রসবিষ্যতি 
ত্বদীয়ে বীর্যে তেদীর্ধ্যপ্রসূতাসু নবসু কন্যাসু) খাষয় 
€ মরীচ্যাদয়ঃ ) অঞ্জসা সোক্ষাৎ) আত্মনঃ (বীর্য 
আত্মাংশান্‌ পুন্রান্) আধাস্যন্তি উৈৎপাদয়িষ্যস্তি)।।২৯। 
অনুবাদ-তিনি তোমার আত্মধূতবীর্ষ্য নয়প্রকারে 
প্রসব করিবেন, তোমার বীর্যসম্ভৃতা কন্যাগণে খষি- 
গণ আবার স্বীয় বীর্য আধান করিবেন ॥ ২৯।। 


7৫৯ 


ততীয়ক্কন্ধঃ 


৪৬৫ 


বিশ্বনাথ-_তে বীর্যং আত্মনি ভূতং নবধা নবা- 
পত্যরূপেণেত্যর্থঃ। বীর্যে বী্যপ্রসূতাসূ কন্যাসু অঙ্সা 
আত্মনো বীর্যমাধাস্যন্তি ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'তে আত্মভূতং বীর্য্যং'-_ 
তোমার যে বীর্য আত্মাতে ধূত আছে, অর্থাৎ তোমার 
বীর্ধ্য গর্ভে ধারণ করিয়া ) “নবধা প্রসবিষ্যতি'__সেই 
কন্যা তাহা নয় প্রকারে প্রসব করিবে, অর্থাৎ তোমার 
এঁ বীর্যে নয়টি কন্যা জন্মিবে। “বীর্যে তোমার 
বীর্য্যে উৎপন্ন কন্যাগণে, (অর্থাৎ তাহাদের গর্ভে ) 
মরীচি প্রভৃতি খধষিগণ নিজের অংশভুত পুত্রগণকে 
উৎপন্ন করিবেন ॥ ২৯ ॥ 


ত্ঞ্চ সম্যগনুষ্ঠায় নিদেশং ম উশভ্তমঃ ৷ 
ময়ি তীর্থাক্কতাশেষ-ন্রিয়ার্থো মাং প্রপৎস্যসে ৩০) 


অন্বয্নঃ--ত্বং চ মে মেম) নিদেশং আক্তাং) সম্যক 
(সুষ্ঠ) অনুষ্ঠায় সেংপদ্য) উশত্তমঃ € শুদ্ধসত্তঃ সন্‌ ) 
ময়ি তীর্যারু তাশেষক্রিয়ার্থঃ €তীর্ঘং পান্তং তেন দানং 
লক্ষ্যতে, ময়ি তীর্থারুতঃ সমপিতঃ অশেষ্রি্সার্থঃ 


সম্যক ক্রিয়াফলং যেন তথাভূতঃ সন্) মাং প্রপৎস্যসে 
€(প্রাপস্যসি )17। 5০1) 


অনুবাদ- হে বৎস, তুমি আমার আদেশ সম্যক্‌- 
রূপে পালন করিয়া আমাতেই যাবতীয় কর্মফল সম- 
পঁণ কর, তাহা হইলে তুমি শুদ্ধসত্ব হইয়া অবশেষে 
আমাকেই প্রাপ্ত হইবে ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অনুগ্রহাপ্নাস্তিতি যৎ প্রাথিতং তন্রাহ-_ 
ত্বঞ্চেতি দ্বাভ্যাম্‌। তীর্থং পান্তরং তেন দানং লক্ষ্যতে 
ময়ি সমপিত-সব্্বকর্মফল ইত্যর্থ 1 ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অনুগ্রহায় অন্ত” (২০ অঙ্ক- 
ধৃত শ্লোকে )_ অর্থাৎ আপনার সকাম উপাসকের 
প্রতি অনুগ্রহ করিয়া তাহা বিধান করুন-- ইত্যাদি 
যাহা প্রার্থনা করিয়াছিলেন, তাহাতে বলিতেছেন-_ 
ত্বং চ* ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। “তীরথাঁরৃত'__ 
ইত্যাদি, তীর্থ শব্দে এখানে (সৎ ) পান্তর বুঝাইতেছে, 
তাহাতে দানই লক্ষিত হয়, অর্থাৎ তুমি আমাতে 
ভেগবানে) সকল কর্মের ফল সমর্পণ করতঃ, তেদ্ধ- 


সত্ব হইয়া অবশেষে আমাকেই পাইবে )--এই অর্থ 
|| ৩০ ॥। 


৪৬৬ 


শ্রীমতাগবতম্‌ 


[ ৩।২১।৩১-৩২ 


ক্বত্বা দয্লাঞ্চ জীবেষু দত্বা চাভয়মাআ্ববান্‌ ৷ 
মধ্যাত্মানং সহ জগৎ দরক্ষ্যস্যা্মনি চাপি মাম্‌ ৩১ 


অন্বয়ঃ- _আত্মবান্‌ (জিতেন্দ্রিয়ঃ ত্বং) জীবেষু 
(ববপ্রাণিষু) দয়াং (কারুণ্যং ) কৃত্বা অভয়ং চ দত্বা 
ময়ি সের্বাধারভূতে ) আত্মানং জগৎ চ সহ ( একী- 
ভূতঃ ) দ্রক্ষ্যসি, তেথা) আত্মনি অপি স্বেস্মন্নপি) মাং 
চ দ্রক্ষ্যসি | ৩১॥। 

অনুবাদ--বৎস, তুমি গৃহস্থাশ্রমে প্রবেশ করিয়া 
প্রথমে জীব দয়া এবং পরে সন্ধ্যাসাশ্রম গ্রহণ করিয়া 
প্রাণিমান্রকেই অভয় প্রদান কর; এইরূপ করিলে 
সহত্্ শীর্ষরূপী কারশার্ণবশায়ি-পুরুষ আমাতে আত্ম- 
সহিত অনন্তকোটি ব্রন্মাণ্ড এবং তোমার আত্মায় 


অন্তর্যযামিরূপে অবস্থিত আমাকে দেখিতে পাইবে 
|| ৩১ ।। 


বিশ্বনাথ_ গাহস্থে অন্নাচ্ছাদন!দি-দানৈজীবেষু 
দয়াং কৃত্বা বৈরাগ্যে অভয়ং মডজ্ঞযপদেশেনেত্যর্থঃ | 
ময্যধিষ্ঠানতত্ত্বে পরমেশ্বরে সব্বং জগদাত্মসহিতমস্তীতি 
যৎ শাস্ত্রদৃম্ট্যা সাম্প্রতং জানাসি, তদেব তদা সাক্ষা- 
দেব দ্রক্ষাসি__প্রথমমাদিপুরুষং কারণার্ণবশায়িনং 
সহত্্রশীর্ষযাদিরূপং মাং দ্রক্ষ্যসি। ততস্তস্যৈব মম 
রোমকুপেষু অনন্তকোটিব্রহ্মাণ্ান্যাত্মসহিতানি সাক্ষাদ্দ্র- 
ক্ষযসীত্যর্থঃ। তথা আত্মনি স্বস্মিনন্ত্যামিশং মাং 
সন্তমধূনা জানাস্যেব £ তদা তু “কেচিৎ স্বদেহান্ত- 
হা'দয়াবকাশে প্রাদেশমান্ত্রং পূরুষং বসন্তং চত্ুভূজং 
কঞ্জরথাঙ-শস্ত্গদাদি” ইতি দ্বিতীয়স্কন্কোভ্তং তৃতীয়- 
পূরুষং ক্ষীরোদনাথং মামেব সাক্ষাদ্দূক্ষ্যসীতি স্ৃজ্যা- 
সৃজ্যং সব্বং বস্ত ত্বামহং দর্শগ্নিষ্যামীতি ফলিতোহর্থঃ॥ 
যদ্বা, ময়ি পৃন্রভূতে শ্রীাযশোদেব সহ জগদাত্মানং ডক্ষ্যসি, 
তথাতআ্মনি চাপি মাং শ্্রীগোপীব “তং কাচিনেন্ররন্ধেণ 
হাদি কৃত্য নিমীল্য চ পৃলকাঙ্গ্যুপপ্ুহ্যান্তে যোগীবা- 
নন্দসংপ্লুতা” ইত্যুজিনরীত্যা দ্রক্ষ্যসীতি ॥ ৩১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ -'জীবেষু”__তুমি গৃহাশ্রমী 
হইয়া, অন্ন, আচ্ছাদনাদিদানের দ্বারা জীবের প্রতি 
দয়া করতঃ, পরে বৈরাগ্য অবলঘ্বনপৃব্বক আমার 
ভক্তির উপদেশে প্রাণিগণকে অভ্য়দান করিবে । 
“ময়ি সকল কিছুর অধিষ্ঠানতত্্ পরমেশ্বর যে 
আমি, সেই আমাতে আত্ম-সহিত সমস্ত জগৎ অব- 
স্থান করিতেছে, ইহা শাস্ত্র-দৃষ্টিতে সম্প্রতি যেরূপ 


জান, তাহাই তখন সাক্ষাৎ দর্শন করিবে, অর্থাৎ 
প্রথম ,আদিপূরুষ কারণার্ণবশায়ী সহত্রশীর্ষাদিরাপী 
আমাকে দেখিবে। তারপর সেই আমারই রোম- 
কুপসমূহে আত্ম-সহিত অনন্তকোটি ব্রহ্মাণ্ড সাক্ষাৎ 
দেখিবে-এই অর্থ । সেইরূপ “আত্মনি”-তোমার 
নিজের আত্মাতে অন্তর্ধ্যামিরূপে অবস্থিত আমাকে, 
যাহা তুমি এখন বিদিতই আছ, তখন কিন্তু--“কেচিৎ 
স্বদেহান্তহাদয়াবকাশে”, (১২৮ )- অর্থাৎ কোন 
কোন যোগী স্ব-স্ব দেহের অভ্যন্তরে যে হাদয়রূপ 
অবকাশ আছে, তাহাতে বাসকারী প্রাদেশমান্র পরি- 
মাণ পুরুষেরই প্রতি মনোধারণ করতঃ তাহারই 
স্মরণ করিয়া থাকেন । সেই পুরুষ চতুর্ভজ এবং 
তাহার ভুজচতুষ্টয়ে শস্ত, চক্র, গদা ও পদ্ম বিরাজ- 
মান- (শ্রীমদ্‌ ভাগবতের ) এই দ্বিতীয় স্কন্ধোক্ত 
তৃতীয় পুরুষ ক্ষীরোদনাথ আমাকেই সাক্ষাৎ দর্শন 
করিবে, অর্থাৎ সৃজ্য ও অস্জ্য সকল বস্তই তোমাকে 
আমি দেখাইব, ইহাই ফলিতার্থ। অথবা--মিয়ি? 
আমাতে-__অর্থাৎ আমি তোমাদের পুণ্ররূপে আবির্ভূত 
হইলে, (মুদ্ভক্ষণ লীলায় ) মা যশোদা যেমন বোল- 
গোপালরূপী আমাতে ) সমগ্র বিশ্বের সহিত নিজেকে 
দর্শন করিয়াছিলেন, তদ্রপ, এবং “আজ্মনি'-তোমার 
নিজের আত্ম তে আমাকে, শ্রীগোপী তশ্রীকৃষ্ণ-প্রেয়সী 
ব্রজাজনা ) যেমন দর্শন করিয়াছিলেন, “তং কাচিৎ 
নেত্ররন্ধে,ণ”, 0১০।৩২৮)-অর্থাৎ কোন গোপী 
(বিশাখা ) নয়নরন্ধের দ্বারা শ্রীকুষ্ণকে হাদয় মধ্যে 
লইয়া আলিঙ্গন করতঃ যোগীর ন্যায় চক্ষু মুদ্রিত 
করিয়া পৃলকিতাঙ্গী ও আনন্দ-সাগরে মগ্ন হইয়া 
রহিলেন- (শ্ীমভ্ভাগবতের শ্রীরাস-লীলায় বণিত ) 
এই রীতি অনুসারে দেখিবে ॥ ৩১1 


সহাহং স্বাংশকলয়া তদ্বীঘেণ মহামূনে ॥ 
তব ক্ষেত্রে দেবহ.ত্যাং প্রণেষ্যে তত্বুসংহিতাম্‌ ॥৩২॥ 
অন্বয়ঃ-_- (হে) মহামুনে, তব ক্ষেত্রে (ভাষ্যায়াং) 
দেবাহ-ত্যাং ত্বদবীর্যেণ (ত্বকন্যাপত্যরন্দেন ) সহ 
স্বাংশকলয়া অহং (অবতীর্য্য) তত্বসংহিতাং (তত্বানাং 
প্রকুতি পূরুষেশ্বরাণাং সংহিতা স্বরাপ বিবেচনাং সং- 
হিতাং সাংখ্যশাস্ত্রং) প্রণেষ্যে কেথয়িষ্যামি) ॥ ৩২ ॥ 


৩।২১।৩২-৩৪ ] 


অনুবাদ-হে মহামূনে, তৎপর আমিও স্থীগ্ন 
অংশকলায় তোমার বীর্যসহ তোমার ক্ষেত্রে দেবহ.তির 
গে জন্ম পরিগ্রহ করিয়া তিত্্সংহিতা” প্রণয়ন করিব 
॥ ৩২ ।। 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চান্যাঞ্চ কাঞ্চিদানন্দস্য বার্তং 
শৃণ্বিত্যাহ__সহাহমিতি। ত্বদ্বীর্য্যেণ ত্বৎকন্যাপত্য- 
ব্বন্দেন সহ আবির্ভূয়েতি শেষঃ ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আরও, অপর কোন আনন্দের 
বার্তা শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন-_তদ্বীর্যেশ সহ 
অহম্‌, ইত্যাদি, অর্থাৎ তাহার পর, আমিও তোমার 
বীর্যসহ নিজের অংশকলায় তোমার ক্ষেত্র (পতী) 
দেবহ,তির গর্ভে, তোমার কন্যা-সন্তানদের পশ্চাৎ 
আবিভূত হইয়া, তত্ব-সংহিতা (সাংখ্যশান্ত্র ) প্রণয়ন 
করিব ॥ ৩২ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_- 
এবং তমনুভাষ্যাথ ভগবান্‌ প্রত্যগক্ষজঃ ॥ 
জগাম বিন্দুসরসঃ সরস্থত্যা পরিশ্রিতাৎ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ- প্রত্যগক্ষজঃ প্রত্যক্‌- 

ভূতেষু প্রত্যাহাতেষু অক্ষেষু ইন্দ্রিয়েষু জায়তে আবিক্ভব- 
তীতি ) ভগবান্‌ তং (কর্দমং প্রতি ) এবং অনুভাষ্য 
অথ ( অনন্তরং ) সরস্বত্যাং (নদ্যাং) পরিশ্রিতাৎ 
€ পরিবেষ্টিতাৎ ) বিন্দুসরসঃ (বিন্দুসরোবরতী রস্থাৎ 
কর্দমাশ্রমাৎ ) জগাম ॥ ৩৩ 11 

অনুবাদ _ শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, কর্দম খষির 
নয়নের গোচরীভূত শ্্রীভগবান্‌ খষিপ্রবরকে এ প্রকার 
উপদেশ প্রদান. করিয়া সরস্বতীনদী বেষ্টিত সেই 
বিন্দুসরোবর হইতে অন্তহিত হইলেন ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_প্রত্যগ্ভূতেন্বক্ষেষু জায়তে আবির্ভব- 
তীতি সঃ। সরপ্বত্যা নদ্যা পরিশ্রিতাৎ পরিবেচ্টিতাৎ 
|| ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-প্রত্যগক্ষজঃ'_ ইন্দ্রিয়সমূহ 
প্রত্যাহত হইলে যিনি আবির্ভূত হন, সেই ভগবান্‌। 
“সরস্বত্যা পরিশ্রিতাৎ সরস্থতী নদীর দ্বারা পরি- 
বেষ্টিত বিন্দুসরোবরের তীরস্থিত কর্দম খষির 
আশ্রম হইতে অন্তহিত হইলেন ) ॥ ৩৩ ॥ 


ততীয়নক্ষদ্বাঃ 


৪৬৭ 


নিরীক্ষতস্তস্য ঘযাবশেষ- 
সিদ্ধেশ্বর।ভিম্ট  তসিদ্ধমার্গঃ | 
আকর্ণয়ন্‌ পন্ররখেন্দ্রপক্ষে- 
রুচ্চারিতং স্তোমমূদীর্ণসাম ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয্পঃ-_তস্য কের্দমসা) নিরীক্ষতঃ (নিরীক্ষ- 
মাণস্য ভক্ত্যা পশ্যতঃ ) অশেষসিদ্ধেশ্বরাভিষ্টু তসিদ্ধ- 
মার্গঃ (অশেষৈঃ সিদ্ধেশ্বরৈঃ অভিষ্টুতঃ সিদ্ধমার্গঃ 
বৈকুণ্ঠমার্গঃ যস্য সঃ ভগবান্) পন্ররথেন্দ্রপক্ষেঃ পেন্রর- 
থেন্দ্রঃ পক্ষিরাজঃ গরুড়ুঃ তস্য পক্ষেঃ ) উচ্চারিতং 
উিচ্চার্যযমাণং) উদীর্ণসাম (উদীর্ণম্‌ অভিব্যক্তং সাম) 
স্তোমং (সামাধারভুতানাং খচাং সমুদায়ম্) আকর্ণয়ন্‌ 
€ শৃণুন্‌ ) ঘযৌ (জগাম )।॥ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ--কর্দমখষি দেখিতে লাগিলেন, নিখিল 
যোগীশ্বরগণ যাহার অভিবন্দন করেন এবং সিদ্ধগণও 
যাহার বৈকুষ্ঠধর্ম অন্বেষণ করিয়া থাকেন, (তিনি 
যাহার স্তবের নিমিত্ত সামবেদীয় খক্সমূহ উচ্চারণ 
করিতেছিলেন ), সেই ভগবান্‌ তাঁহারই সমক্ষে তদ্দু- 
চ্চারিত এ সকল বেদমন্ত্র, স্বীয় বাহন গরুহড়ের 
পক্ষবাতে অভিব্যক্ত হইতেছে, শ্রবণ করিতে করিতে 
গমন করিলেন | ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-তস্য কর্দ্দমস্য নিরীক্ষ/মাণস্য সতঃ ৷ 
অশেষৈঃ সিদ্ধেশ্বরৈরভিস্টতঃ সিদ্ধমার্গো বৈকুণ্ঠমার্গো 
যস্য সঃ। পন্তররথেন্দ্রো গরু়ূস্তস্য পক্ষৈরুচ্চারিতং 
স্তোমং খক্সমুদায়ং শৃণ্বন্‌ কীদৃশং উদীর্ণমভিব্যক্তং 
সাম যৎ তৎ স্বরূপম্‌। সমাসপাঠে-_-উচ্চারিতঃ 
স্তোমঃ স্তোত্রীয়-সমূদায়ো যস্য তথাভুতং যদুদীর্ণং 
সাম তৎ “রুহদ্রথান্তরে পক্ষৌ” ইতি শ্তেঃ ॥ ৩৪) 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-“তস্য নিরীক্ষতঃ”--সেই 
কর্দম খষি দেখিতে থাকিলে (তাহার সমক্ষেই )। 
“অশেষ-সিদ্ধেশ্বরাভিস্টত-সিদ্ধ মার্গ 8 নিখিল সিদ্ধে- 
শ্বরগণের দ্বারা অভিষ্টৃত অর্থাৎ বন্দিত, সিদ্ধমার্গ 
বলিতে সিদ্ধগণের অন্বেষণীয় বৈকুষ্ঠধাম যাহার, 
সেই ভগবান্‌। পথরথেন্দ্র বলিতে গরুড়, তাহার 
পক্ষসমূহের দ্বারা উচ্চারিত যে স্তোম অর্থাৎ খকৃসমূ- 
দায়, তাহা শ্রবণ করিতে করিতে (ভ্রগবান্‌ গমন 
করিলেন )। কি প্রকার স্তোম £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_“উদীর্ণ-সাম* উদীর্ণ অর্থাৎ অভিব্যক্ত (প্রকা- 
শিত ) সাম যাহা, অর্থাৎ সাম-মন্ত্ররূপ এ স্তোম 


৪৬৮ 


শ্রীমস্তাগবতম 


[ ৩২১।৩৪-৩৮ 


(সামবেদীয় মন্তসকল )। এখানে উিচ্চারিত-স্তোমং, 
--এইরূপ সমাসযৃক্ত পাঠে-াহার অর্থাৎ যে কর্দম 
খষির উচ্চারিত স্তো্্রীয়সকল, তাদূশ অভিব্যক্ত যে 

সাম, তাহা (শ্রবণ করিতে করিতে )। শুর্ততিতেও 
উক্ত আছে-_-রুহদ্রথান্তরে পক্ষৌ”_যে গরুড়ের পক্ষ” 
বাতে ব্বহদ্রথ অর্থাৎ সামবেদের অংশবিশেষ (প্রকা- 
শিত হয় )।॥॥ ৩৪ ॥ 


অথ সম্প্রস্থিতে শুক্লে কর্দমো ভগবান্ষিঃ ৷ 
আস্তে সম বিন্দুসরসি তং কালং প্রতিপালয়ন্‌ ॥৩৫॥ 


অন্বয়$---শুক্লে (ভগবতি ) সংপ্রস্থিতে (সম্যক 
প্রজাতে সতি ) অথ (অনন্তরং ) ভগবান্‌ কেদ্দমঃ ) 
খষিঃ তং কালং €(ভগবতা নিদিষস্টং পরশ্ব ইতি 
কালং) প্রতিপালয়ন্‌ (প্রতীক্ষমাণঃ ) বিন্দুসরসি 
(বিন্দুসরসস্ভীরে স্বাশ্রমে ) আস্তে সম | ৩৫ 1) 

অনুবাদ-_-অনন্তর সেই শুদ্ধসত্বমৃত্তি ভগবান্‌ 
প্রস্থান করিলে কর্ম খষি রাজষি মনুর আগমনকাল 
প্রতীক্ষা করিয়া বিব্দুসরোবর-তীরে অবস্থান করিতে 
লাগিলেন ॥॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--তং কালং পরশ ইত্যুক্ত-প্রতীক্ষ্য মাণঃ 
1 ৩৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তং কালং'-সেই সময় 
বলিতে পরশ্ব দিবস, অর্থাৎ আগামী 'পরশ্ব দিবস, 
স্বায়ভ্তুব মনু সপত্বীক তোমাকে দেখিবার জন্য এখানে 
আগমন করিবেন--এই শ্রীভগবানের কথিত দিবসের 
প্রতীক্ষা করিয়া (সেই বিন্দুসরোবরের তীরেই অপেক্ষা 
করিতে লাগিলেন ) ॥ ৩৫ ॥ 


মনুঃ স্যন্দনমাস্থায় শাতকৌন্তপরিচ্ছদম্‌ ৷ 
আরোগ্য স্বাং দুহিতরং সভার্যযঃ পর্যটন্‌ মহীম্‌ ॥ ৩৬ 
তঙ্মিন্‌ সুধন্বন্নহনি ভগবান্‌ যৎ সমাদিশৎ । 
উপায়্াদাশ্রমপদং মুনেঃ শান্তব্রতস্য ত€ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে সুধন্বন্‌ (বিদুর )! মনুঃ সভার্যঃ 
€(শতরূপাসহিতঃ ) শাতকৌন্তপরিচ্ছদং (শাতকোস্তাঃ 
সুবর্ণময়াঃ পরিচ্ছদাঃ অলঙ্কারাঃ যস্মিন্‌ তং) স্যান্দনং 
€(রথং) আস্থায় €আরুহ্য ১ স্বাং দ্ুহিতরং কেন্যাম্) 


আরোপ্য মহীং ( প্থিবীং ১ পর্যাটন্‌ (সব্বতঃ সং- 
চরন্‌ দন) যণ্ (অহঃ) ভগবান সমাদিশৎ 
€(নিদ্দিষ্টবান্‌ ) তদ্মিন্‌ অহনি শান্তব্রতস্য €( উপশম- 
শীলস্য ) মুনেঃ তৎ ( আশ্রমপদং প্রতি ) উপায়াৎ 
€আগতঃ )1। ৩৬-৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_-এই সমর স্বায়স্তূব মনু ভার্য্যা-সমভি- 
ব্যহারে স্বর্ণাভরণ-মণ্তিত রথে আরোহণপূবর্বক তাহার 
কন্যাকে তদুপরি সংস্থাপন করিয়া পৃথিবী পর্য্যটন 
করিতে করিতে ভগবনিদ্দিষ্ট বাসরে শান্তব্রত কর্ম 
খষির প্রসিদ্ধ আশ্রমে আসিয়া উপস্থিত হইলেন 
॥॥ ৩৬-৩৭ || 

বিশ্বনাথ__যদহো ভগবান্‌ সমাদিশৎ তঙ্মিন্নহনি 
মহীং পথ্যটন্‌ মুনেরাশ্রমপদং উপায়াদিত্যন্বয়ঃ | হে 
সুধন্বন্‌, হে বিদুর ॥॥ ৩৬-৩৭॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-- “মনৃঃ,_-শ্রীভগবান্‌ যেই দিন 
নিদিষ্ট করিয়াছিলেন, সেই দিনেই মনু পৃথিবী 
পর্যটন করিতে করিতে কর্দম মুনির সেই (বিন্দু- 
সরোবর-স্থিত ) আশ্রমে আসিয়া উপনীত হইলেন-__ 
এইরূপ অন্বয় | “সুধন্বন্”_ হে বিদ্ুুর ! 11 ৩৬-৩৭॥ 


ঘঙ্মিন্‌ ভগবতো নেত্রান্ন্যপতন্‌ হ্ষবিন্দবঃ ৷ 
ক্কপয়া সম্পরীতস্য প্রপনেহপিতয়া ভূশম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃপ্রপন্নে (কদ্দমে ) ভূশম্‌ (অত্যন্তং) 
অপিতয়া (নিহিতয়া ) রুপয়া সংগরীতস্য € সম্যক্‌ 
ব্যাপ্তস্য ভগবতঃ নেন্ত্রাৎ অশ্ুঃবিন্দবঃ € আনন্দান্দণি ) 
যদ্িন্‌ (সরসি ) ন্যপতন্‌ ॥ ৩৮ ॥ | 
অনুবাদ--এই আশ্রমে শরণাগত কর্দম খষির 
প্রতি ভগবানের অন্তঃকরণ গ্নেহাপ্লত হইয়া তাহার 
নয়নযুগল হইতে আনন্দাশুুবিন্দু পতিত হইয়াছিল 
॥॥ ৩৮ 0 
বিশ্বনাথ--আশ্রমং বর্ণয়তি যঙ্িমন্নিতি সপ্তভিঃ 
শ্লোকেঃ। প্রপন্নে কন্দমে ॥। ৩৮. 
টীকার বঙ্গানুবদ-_ আশ্রমের বর্ণনা করিতেছেন 
“ঘঙ্িমন্» ইত্যাদি সাতটি শ্লোকে । গ্রপনে”_ভগ- 
বানের শরণ।পন্ন কর্দমের প্রতি ॥ ৩৮ | 
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তদ্দৈ বিন্দুসরো নাম সরদ্ত্যা পরিপ্লতম্‌ ৷ 

পুণ্যং শিবাম্থতজলং মহযিগণনেবিতম্‌ ॥ ৩৯ ॥ 
পুণ্যদ্রমলতাজ।লৈঃ কুজপুণ্যস্বগ্ধিজেঃ ৷ 
সব্বতুঁফলপুষ্পাত্যং বনরাজিশ্রিয়ান্বিতম্‌ ॥॥ ৪০ ॥ 
মতদ্বিজগটৈর্থুম্টং মত্তভ্রমরবিভ্রমম্‌ ৷ 
মভ্তবহিনটাটোপমাহ্বগ্নন্মভকোকিলম্‌ ॥ ৪১ ॥ 


কদন্কচম্পকাশোক-করঞ্জবকুলাসনৈঃ । 
কুন্দমন্দারকুটজৈশ্চ.ত-পোতৈরলঙ্কতম্‌ ॥ ৪২ ॥ 
কারণুবৈঃ প্রবৈহংনসৈঃ কুররৈজ্জলকুন্ক,টৈঃ ৷ 
সারটৈশ্চন্রবাকৈশ্চ চকোরৈবর্বজগ-কুজিতম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 
তখৈব হরিটৈঃ ক্রোড়ৈঃ শ্বাবিদগবয়কুজটৈঃ । 
গোপুচ্ছৈহরিভিম্মকৈর্নকুলৈনাভিভিব্রবৃতম্‌ ॥ ৪৪ ॥ 
প্রবিশ্য তত্তীর্থবরমাদিরাজঃ সহানুগঃ ॥ 

দদর্শ মুনিমাঙসীনং তঙ্িমন্‌ হুতহুতাশনম্‌ ৷ 
বিদ্যোতমানং বপুষা তপস্যগ্রধূজা চিরম্‌ ॥। ৪৫ ॥। 
নাতিক্ষামং ভগবতঃ শ্লিগ্ধাপাঙ্গাবলোকনাৎ । 
তদ্যাহাতাম্বতকলা-পীয্ষশ্রবণেন চ ॥ ৪৬ ॥ 
প্রাংশ্ুং পদ্মপলাশ।ক্ষং জটিলং চীরবাসসম্্‌ 
উপসংস্থৃত্য মলিনং যথাহণমসংস্কৃতম্‌ ॥ 8৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--তৎ (সরঃ) বৈ বিন্দুসরঃ নাম 
€বিন্দুসরঃ ইতি নাশনা প্রসিদ্ধং ) সরস্থত্যাঃ নেদ্যাঃ) 
পরিপ্লতম্‌ পৃণ্যং শিবম্‌ আরোগ্যকরম্) অম্তজলম্‌ 
€(অম্বতং স্বাদু জলং যঙ্িমন্‌ তৎ ) মহষিগণ-সেবিতং 
(মহষিগণৈঃ সেবিতং )* কূজৎপূণ্যম্থগদ্ধিজেঃ কেজত্তঃ 
পৃণ্যাঃ ম্বগাঃ দ্বিজাঃ পক্ষিণঃ যেষু তৈঃ) পৃণ্যদ্রতমল- 
তাজালৈঃ (পৃণ্যানাং দ্রতমাণাং লতানাং চ জালৈঃ 
সম্হৈঃ) সব্বর্তুফলপৃজ্পাত্যং (সব্রেধু খতুষু যানি 
ফলানি পুস্পাণি চ তৈঃ আত্যেং সমৃদ্ধং ) বনরাজি- 
শ্রিয়ান্বিতং (বনরাজিঃ খতুৎপন্নরুক্ষ পঙক্তিঃ তস্যাঃ 
শ্রিয়া শোভা অন্বিতং), মতদ্বিজগণৈঃ (মত্তেঃ 
দ্বিজগণৈঃ পক্ষিসমূহেঃ ) ঘুষ্টং নোদিতম্) মত্ভ্রমর- 
বিভ্রমং (মধুপানেন মভাঃ যে ভ্রমরাঃ তেষাং বিভ্রমঃ 
বিশ্বাসঃ যস্মিন তৎ) মত্তবহিনটাটোপং (মত্তাঃ 
বহিণঃ মম্ুরাঃ এব নটাঃ তেষাং আটোপঃ নৃত্য- 
সম্ভ্রমঃ যফ্মন তৎ) আহ্বক্সন্মত্কোকিলম্‌ (আহ্ব- 


যনন্তঃ মন্তাঃ কে।কিলাঃ যন্ত্র তৎ ) কদঘচম্পকাশোক-. 


করঞ্বকুলাসনৈঃ € কদন্বচম্পকাদিভিবৃক্ষেঃ ) কুন্দ- 


তৃতীয়স্ষন্বাঃ 


বুক্ষলতারাজিদ্বারা 


৪৬৯ 


মন্দারকুটজৈঃ চ চূতপোতৈঃ € আম্রবালকৈঃ ) 
অলঙ্কৃতং, কারগুবৈঃ প্রবৈঃ হংসৈঃ কুররৈঃ জল- 
কুন্কুটেঃ সারটৈঃ চন্রবাকৈঃ চকোরৈঃ চ (কারণু- 
বাদিভিঃ পক্ষিভিঃ ) বল্গ মেনোহরং যথা স্যাৎ তথা) 
কুজিতং তখৈব হরিণৈঃ (মৃগৈঃ ) ক্রোড়ৈঃ শকরৈ$) 
শ্বাবিদ্গবয়কুজরৈঃ (শ্বাবিভিঃ শল্লকৈঃ গবয়ৈঃ 
কুজজরৈঃ) গোপুচ্ছৈঃ € গোলাঙ্লাখ্যেবর্বানরভেদৈঃ ) 
হরিভিঃ (বানরৈঃ সিংহৈঃ বা) মর্কৈঃ (মরটেঃ ) 
নকুলৈঃ নাভিভিঃ € কস্তুরীম্থগৈঃ ) ব্বতং ততীর৫থবরং 


প্রবিশ্য সহামুগঃ €(অনুগৈঃ সহিতঃ ) আদিরাজঃ 


(মনুঃ ) তঙ্মিন্‌ € তীর্থে) হুতহতাশনম €হুতঃ 
হুতাশনো ব্রহ্মচারিযোগ্যোহগ্লিষ্যেন তং) আসীনং 
তপসি চিরম্‌ উগ্রযুজা (উগ্রা তীব্রা যুক যোগো হস্য 
তেন ) বপৃষা (শরীরেণ ) বিদ্যোতমানং (শোভমানং) 
ভগবতঃ স্বিগ্ধাপাজাবলোকনাৎ (স্রেহযুক্তং অপাঙ্গেন 
কটাক্ষেণ যৎ অবলোকনং তক্মাৎ ) তদ্যাহাতা ম্বৃত- 
কলা-পীযুষশ্রবণেন চ (তস্য ভগবতঃ ব্যাহা তং ভাষ- 
ণম্‌ এব অস্থতমণ্ডলস্য চন্দ্রস্য কলা তন্মক্পং যৎ 
পীষুষম্‌ অম্ততং তসা শ্রবণেন ) ন অতিক্ষ্যমং 
€( তপসা কুশং তথাপি অক্ৃশং ) প্রাংশুং (উন্নতং) 
পদ্মপলাশাক্ষং (পদ্মপলাশবৎ অক্ষিণী যস্য তং) 
জটিলং (জটাধারিণং ) চীরবাসসম্‌ €চীরং বাসো 
যস্য তম্‌ ) অসংস্কৃতম্‌ (অনিণিক্তং ) যথা অহণম্‌ 
€অহ্যতে অনেনেতি অরণং মহারত্রং ) মলিনং 
(তথা তং) মুনিমূ উপসংস্ৃত্য (সমীপমাগত্য ) 
দদর্শ | ৩৯-৪৭ ॥ 

অনুবাদ--ভগবানের সেই স্নেহাশ্ই সরস্বতী- 
জলের সহিত পরিব্যাপ্ত হইয়া পবিভ্র, মঙ্গলাবহ, 
অস্ৃততুল্য সুস্বাদু জলে পরিপূর্ণ, মহষিগণ সেবিত 
এবং “বিন্দুসরোবর" নামে খ্যাত » এইস্থান বহু পবিভ্র 
সুশোভিত, হিংসাদি-বিরহিত 
শব্দায়মান পক্ষী ও স্থগকুল-পরিব্যাপ্ত,। সকল খতুর 
ফলপুষ্পাদি-শোভাসমন্বিত ও বন-শ্রেণীর সুষমাযৃক্ত ঃ 
এইস্থান মদোন্ত্ত পক্ষিগণের কুজনে প্রতিধ্বনিত ও 
মধুপানমন্ত মধুকরগণের আনন্দক্রীড়াযুক্ত £ এইস্থানে 
মদমত্ত শিখিগণ নটের ন্যায় নৃত্যে এবং মত্ত পিককুল 
পরস্পর কুজনালাপে রতঃ এই আশ্রমপদ কদন্ব, 
চম্পক, অশোক, করঞ্জ, বকুল, আসন, কুন্দ, মন্দার, 
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শ্রীমত্তাগবতম্ 


( ৩২১।৩৯-৪৮ 


কুটজ ও তরুণ আত্মরক্ষাদি দ্বারা সুশোভিত £ এই- 
স্থান কারগুব, গ্লব, হংস, কুরর, জলকুকুট, সারস, 
চন্রুবাক, চকোর প্রভৃতি পক্ষিগণের মনোহর কুজনে 
নিনাদিত, আবার. এই স্থানেই হরিণ, বরাহ, শল্লপক, 
গবয়, কুঞ্জর, গোলাঙ্গ,লাখ্য বানর, মর্কট, নকুল, 
কম্তুরী মগ প্রভৃতি পশুগণ পরিব্যাপ্ত হুইয়া রহিয়াছে। 
আদিরাজ মনু স্বীয় অনুচররন্দ সমভিব্যাহারে সেই 
সব্বতীরশ্রেষ্ঠ পরম মনোহর. আশ্রমে প্রবেশ করিয়া 
দেখিতে পাইলেন-__একজন মুনি ব্রক্মচারিযোগ্য হুতা- 
শনে আহুতি প্রদান করিয়া উপবিষ্ট আছেন ঃ 
বহুকাল পর্যন্ত তপস্যায় রত থাকায় অতিশয় 
কঠোরযোগপ্রভাবে তাহার শরীর যেন দীপ্তি পাই- 
তেছে; শ্রীভগবানের সুত্সিগ্ধ অপাজদৃষ্টি এবং অম্মৃত- 
ময় চন্দ্রকলাস্বরূপ তাহার সুমধুর কথাম্ৃত প্রচুর পান 
করায় তাহাকে নিতান্ত কুশ দেখা গেল না, তাহার 
শরীর উন্নত, নয়ন পদ্মপন্্রসদূশ মনোরম, শিরোভাগে 
জটাভার এবং কটিদেশে চীর-বসন বিরাজিত। 
মহারাজ মনু তাহার সমীপস্থ হইয়া তাহাকে অসং- 
স্কৃত মণির ন্যায় কিঞ্চিৎ মলিন দেখিতে পাইলেন 
|1৩৯-৪৭ | 

বিশ্বনাথ--লতাজালৈরন্বিতম্‌। ঘুষ্টং নাদিতম্‌ । 
মন্তা বহিণ এব নটাস্তেষা মাটোপো ন্ত্যসন্্রমো যক্িমং- 
স্তং, মিথ আহবয়ন্তো মত্তা কোকিলা যঙস্মিংস্তম্‌। 
তত্রত্যান্‌ রক্ষানুজ্ঞা পক্ষিণ আহ-_কারগুবৈরিত্যাদি । 
মৃগানাহ--তথৈবেতি । ক্রোড়ঃ শুকরঃ। শ্বাবিৎ 
শল্লকঃ । মর্কো মকটঃ । গোপূচ্ছস্তদ্বিশেষঃ | হরিঃ 
সিংহঃ। নাভিঃ কম্তুরীম্থগঃ ৷ তপসি তপোমধ্য এব 
উগ্রা যুক যোগো যন্ত্র তেন। তদপি ন অতিক্ষামং 
অনতিকৃশম্‌ । তন্ত্র কৃপাপাজ্েতি তদ্যাহাতেতি হেতু- 
দ্বয়ং তদ্ব্যাহতমেবাস্ততকলস্য চন্দ্রস্য আ সম্যক 
পীঘৃষং তস্য শ্রবণেনেত্যনেন তন্মখ স্যাম তকলত্বমুক্তম্‌। 
প্রাংশুং অস্টবিতস্তি-প্রমাণতনূং উপসংস্থৃত্য নিকটং 
গত্বা মলিনং দদর্শেতি পৃব্রৈব ক্রিয়া । অহ্যতেহনে- 
নেত্যহণং মহারত্রং তৎ অসংস্কৃতং যথা মলিনং 
দৃশ্যতে তদ্বৎ ॥ ৩৯-৪৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“লতাজালৈঃ*_-সেই আশ্রম 
স্থান বহু পবিত্র পৃণ্যর্ক্ষ ও লতারাজির দ্বারা যৃক্ত। 
“ঘুজ্টং,__ নাদিত, অর্থাৎ মদোন্মন্ত বিহগকুলের শব্দে 


পরিপূর্ণ (সেই স্থান )। “মত্ত-বহি-নটাটোপং*-- 
মত্ত ময়ূরগণই এখানে নট, তাহাদের আটোপ বলিতে 
নৃত্যসন্্রম, তাহা যেখানে আছে, সেই আশ্রম স্থান) । 
পরস্পর আহ্বান করিতেছে মন্ত কোকিলগণ যেখানে । 
সেখানের ব্ক্ষগুলির কথা বলিয়া পক্ষিগণের কথা 
বলিতেছেন--কারগুব ইত্যাদি। পশুসম্হের কথা 
বলিতেছেন--“তথৈব' ইত্যাদি, ক্রোড় বলিতে শুকর । 
শ্বাবিৎ_-শল্লক । মরকো--মরট বোনর) ৷ গোপুচ্ছঃ 
বানরবিশেষ। হরিঃ__সিংহ। নাভিঃ-_ক্তুরীম্গ । 
(কর্দম মুনির বর্ণনা করিতেছেন)--তপসি উগ্রযূজা, 
--তপস্যার মধ্যেই উগ্র যোগ যেখানে, (তাদৃশ বপূর 
দ্বারা শোভিত মুনিকে দর্শন করিলেন) । নাতিক্ষামং? 
--অতিশয় কৃশ নয় যিনি, তাহাকে । তাহার কারণ 
-_ভগবানের কৃপাদুচ্টি এবং অস্থতপূর্ণ বচন শ্রবণ, 
ইহা বলিতেছেন। “তদ্‌ ব্যাহৃতাম্বতকলা-পীযৃষ- 
শ্রবণেন”_-ভগবানের ভাষণই অম্থতকলা, অর্থাৎ 
অম্থতময় চন্দ্রের কলা, তন্ময় সম্যক্‌ পীষূষ, তাহার 
শ্রবণের দ্বারা, ইহা বলায় শ্রীভগবানের মুখেরই 
অস্থৃতকলত্ব অর্থাৎ চন্দ্রত্ব বলা হইল, (অর্থাৎ শ্রীভগ- 
বানের মুখচন্দ্রের ভাষণরূপ অম্থত পান (শ্রবণ ) 
করায় কর্দম খষির কুশত্ব বোধ হইল না)। 
প্রাংশুং'__অস্ট-বিতস্তি (চারি হস্ত) পরিমাণ তনু, 
(অর্থাৎ উন্নত, দীর্ঘকায় বিশিম্ট মুনিকে দেখিলেন)। 
“উপস্ৃত্য'__নিকটে গমন করিয়া । “মলিনং'__মলিন, 
“দদর্শ_দেখিয়াছিলেন, এই পৃ্বর্ব ক্রিয়ার সহিত 
অন্বয় হইবে । “অহণং_অহ্যতে অনেন-_-যাহার 
দ্বারা পূজা করা হয়, অহণ অর্থাৎ মহারত্ব, তাহা 
সংস্কার করা না হইলে যেমন মলিন দেখায়, সেইরূপ 
দেখিলেন ॥॥ ৩৯-৪৭ ॥ 


অখোটজমৃপায্ান্তং নৃদেবং প্রণতং পূরঃ 
সপব্যয়া প্রত্যগৃহ..ৎ€ প্রতিনন্দ্যানুরূপয়া ॥॥ ৪৮ ॥ 
ন্বয়ঃ_অথ উটজং € পর্ণশালাম্‌ ) উপায়াস্তং 
(প্রাপ্তং) পূরঃ (পাদয়োঃ সমীপে ) প্রণতং নূদেবং 
€(মনুং) প্রতিনন্দ্য আশীভিরভিনন্দ্য ) অনুরূপয়া 
€ তদেষাগ্যয়া ) সপধ্যয়া €প্জয়া) প্রত্যগৃহ,ৎ 
€সৎকুতবান্‌ ))। ৪৮ ॥ 


ত।২১।৪৮-৫১] 


অনুবাদ--অতঃপর আদিরাজ মনূ সেই খষিবর 
কর্দমের পর্ণশালায় উপস্থিত হইয়া তাহার পাদসমীপে 
প্রণাম করিলেন, মূনিও তাঁহাকে আশীব্্চনে অভি- 
নন্দন করিয়া যথাযোগ্য পৃজাদ্বারা সৎকার করিলেন 
| ৪৮ ॥ 


বিশ্বনাথ__-উটজং পর্ণশালাং প্রাপ্তম্‌ । পূরঃ পাদ- 
সমীপে প্রণতম্‌ ! পুনরপি পাদৌ গৃহ,ন্তং অনূরূপয়া 
আতিখ্যোচিতয়া সপর্যয়া সহিতঃ প্রত্যগৃহণৎ ভূজাভ্যা- 
মুখাপ্যালিলিঙগ । কিং কৃত্বা প্রতিনন্দ্য £-_ অদ্য মূর্ত- 
মেব তপোময়ং তেজঃ সাক্ষাৎকৃত্য কৃতকৃত্যোহস্মীত্য- 
ভিনন্দন্তং রাজানং রাজনদ্য ভাগবতী বিশ্বপালনী- 
শাক্তিস্তুমবলোকাসে ইতি প্রত্যভিষ্টুত্যেত্যর্থ 118৮1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-উউজং উপায়ান্তং,_-পর্ণ- 
শালায় উপনীত, এবং “পূরঃ প্রণতং'__পাদ-সমীপে 
প্রণত মেহারাজ মনুকে)। পূনরায় চরণদ্বয় গ্রহণ- 
কারী মনুকে, অনুরূপ অর্থাৎ আতিথ্যোচিত সেম্তাষণ 
ও আসন প্রদানাদির দ্বারা ) সৎকার করিয়া, বাহু- 
যুগলের দ্বারা উঠাইয়া আলিজন করিলেন । কিরূপ- 
ভাবে অভিনন্দন করিলেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“অদ্য মৃত্তিমান্‌ তপোময় তেজঃ সাক্ষাৎ করিয়া কৃত- 
কৃতার্থ হইলাম'-এইরাপ অভিনন্দনকারী রাজাকে 
_-রাজন্‌! আজ বিশ্বপালনী শ্্রীভগবানের শক্তি- 
স্বরূপ আপনাকে অবলোকন করিলাম'__ ইত্যাদি 
বাক্যে মহারাজের সৎকার করিলেন ॥ ৪৮ ॥। 


গুহীতাহণমাসীনং সংযত শ্রীণগ়ন্‌ মুনিঃ | 
সমরন্‌ ভগবদাদেশমিত্যাহ শ্রক্ষয়া গিরা ॥॥ ৪৯ ॥ 


অন্বয্বঃ__গৃহীতম্‌ অহ্ণম্‌ €( আসনফলজলাদি- 
রূপং যেন তং) আসীনং (উপবিষ্টং ) সংযতং 
(স্ববাক্যশ্রবণায় তুষীং স্থিতং) শ্লক্ষয়া (মধুরয়া ) 
গিরা (বাচা) প্রীণয়ন ভগবদাদেশং € ভগবতঃ 
আদেশং ১) ক্মরন্‌ চে) মুনিঃ €কর্দ্দমঃ) ইতি 
€ বক্ষ্যমাণম্‌ ) আহ || ৪৯ ।। 

অনুবাদ__মহারাজ মনু তাহার প্জা প্রতিগ্রহ- 
প্ব্বক আসনে উপবিষ্ট হইলেন । মুনিবর কর্দম 
শ্রীভগবানের আদেশ স্মরণপূব্বক তীহার প্রীতি 


তুতায়ক্কন্ধঃ 


৪৭১ 


উৎপাদন করতঃ সুমধুর বাক্যে কহিতে লাগিলেন 
| ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ ক্ষালিতচরণমুচিতদর্ভাদ্যাসনে আসীনং 
গৃহীতানি অহণানি পৃজঙ্পচন্দনদৃবর্বাদলফলাদীনি যেন 
তম্। সংযতং তুষীং স্থিতম্‌॥ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“আসীনং,__চরণ প্রক্ষালন- 
প্ৰর্বক সমুচিত কুশাদির আসনে উপবিষ্ট, 
“গৃহীতাহণং_ গৃহীত হইয়াছে কেদ্দম খষির প্রদভভ) 
পৃ্প, চন্দন, দৃবর্বাদল, ফলাদি অচ্ন যাহা কর্তৃক, 
তাহাকে, এবং 'সংযতং,__মুনিবাক্য শ্রবণের জন্য 
সাবধানে স্থিরভাবে অবস্থিত €মনুকে কর্দম খষি 
বলিলেন । )॥ ৪৯ ॥| 


নূনং চঙ্ভ্রুমণং দেব সতাং সংরক্ষণায় তে। 
বধায় চাসতাং স ত্বং হরেঃ শক্তিহি পালিনী 11৫01 


অন্বগ্নঃ_ হে দেব, (রাজন!) নূনং (নিশ্চিতং) 
তে (তব) চঙ্ভ্রমণং পের্যটনং) সতাং সংরক্ষণায়, 
অসতাং বধায় চ যৎ যেস্মাৎ) ত্বং হরেঃ ভেগবতঃ) 
পালনী শক্তিরেব অসি ॥ ৫০ ॥ 
অনুবাদ__হে রাজর্ষে ! আপনি নিশ্চয়ই সাধু- 
দিগের সংরক্ষণ এবং অসাধুগণের বিনাশ-সাধনার্থ 
এই পর্যটন-কাধ্য আরম্ভ করিয়াছেন; কেননা, আপনি 
শ্ীভগবানের জগৎপালিকা শক্তিস্বরাপ ॥ ৫০ ॥ 
বিশ্বনাথ হে দেব, যস্য চংভ্রমণমিত্যাদি। স 
এব ত্বং হরেঃ পালনীশক্তিভবসি ॥ ৫০ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__হে দেব*_ হে মহারাজ ! 
'যস্য চংভ্রমণমূ* ইত্য।দি-_যে আপনার পর্যটন 
কার্য্য । “স এবসেই আপনি শ্রীহরির পালনী- 
শক্তি-স্বরাপ ॥ ৫০ || 
মধ্ব- স্থায়ভ্তুবো মনুশ্ৈব গৃথুশ্চৈবার্জনাবপি ॥ 
ব্ক্মশেষাধিপা রুদ্র ইন্দ্রথষ্যাদয়স্তথা । 
বিষ্তাবেশযুতাঃ সব্রবে ন তু বিক্ঃস্বরূপকাঃ ॥ 
ইতি তত্বনির্ণয়ে ॥ ৫০ ॥ 


ঘোইকেন্দপ্রীন্দ্রবাঘুনাং ঘমধর্মপ্রচেতসাম্‌ ৷ 
রূপাণি স্থান আধৎসে তম শুক্লায় তে নমঃ 1৫১ 


৪৭২ 


শ্রীমপ্ভাগবতম্‌ 


[ ৩1২১1৫১-৫৪ 


অন্বয্ঃ_ স্থানে (জগৎপালনে) যঃ ত্বং অকেন্দ- 
গ্ীন্দ্রবায়ুনাং সের্ষচন্দ্রাদীনাং)যমধরন্মপ্রচেতসাং রূপাণি 
আধৎসে (বিভষি ) তদ্মৈ তে (তুভ্যং ) শুক্লায় 
€ ভগবতে নির্মলায় ) নমঃ 1) ৫১1) 

অনুবাদ-_হে দেব, আপনিই তত্তৎকার্য-প্রবর্তন- 
নিমিত্ত সূর্য, চন্দ্র, অগ্নি, ইন্দ্র, বায়ু, যম, ধর্ম ও বরুণ 
প্রভৃতির রূপ ধারণ করিয়া থাকেন ঃ আপনিই সেই 
সব্বময় শুদ্ধসত্বপ্বরূপ, আমি শ্ক্লবর্ণ বিষ্ণরূপী 
আপনাকে নমস্কার করি ॥ ৫১॥ 

বিশ্বনাথ-_অর্কাদীনাং রূপাণি স্থানে যুক্তমেব ত্বং 


আ সম্যক্ত্বয়া ধসে, তত্র প্রতাপেন ত্বমর্কঃ । যশসা 
চন্দ্রঃ। অধূষ্যত্বেনাগ্রিঃ । এশরধ্যেণেন্দ্রঃ | সর্ব 
প্রবেশবস্ত্বেন বাঃ, দুষ্টনিগ্রহত্বেন ষমঃ ৷ শিষ্টপাল- 


নেন ধরঙ্ঃ। গাম্তীর্য্েণ গুপ্তবিত্বতন চ প্রচেতাঃ, অত- 
এব তম মদভীম্টদেবায় ত্বদ্রপেণ পুনরপি মমোট- 
জমাগতায় শুক্লায় তুভ্যং নমঃ ৫১॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“অর্কাদীন।ং,_ সূর্য প্রভৃতির 
রূপ তত্তপকার্ধয করিবার নিমিত্ত “আ-ধৎসে”__ 
আপনিই “আ”সম্যকরূপে ধারণ করিয়াছেন । 
তন্মধ্যে প্রতাপে আপনি বূর্য্-সদৃশ, ঘশে চন্দ্র-তুল্য, 
অধৃষ্যত্ব অর্থাৎ অনতিক্রমণে অগ্নি, গ্রশ্থয্যে ইন্দ্র, 
সব্বন্ত্ প্রবেশহেতু অর্থাৎ অপ্রতিহতগতিতে বায়ু, দুর্টে- 
জনের নিগ্রহে যম, শিষ্টজনের পালনে ধন্ম এবং 
গাস্তীর্ঘ্য ও বিস্তাদির রক্ষণে আপনি বরুণ-তুল্য, আত- 
এব “তজম”_সেই আমার অভীম্টদেব, সেইরূপে 
আবার আমার পর্ণকুটিরে সমাগত “শুক্লায় তে" শুক্ 
অর্থাৎ শুদ্ধসত্প্বরূাপ আপনাকে নমস্কার || ৫১ ।। 


ন যদা রথমাস্থায় জৈন্রং মণিগণ।পিতম্্‌ । 
বিস্ফুর্জচ্চগুকোদণ্তো রথেন ভ্রাসমম্নঘান্‌ 0 ৫২ ॥ 
স্বটসন্যচরণক্ষুণং বেপয়়ন্‌ মণ্ডলং ভুবঃ ৷ 
বিকর্ষন্‌ মহতীঁং সেনাং পথ্যটস্যংশুম।নিব ॥ ৫৩ ॥ 
তদৈব নেবতঃ সব্বে বর্ণাশ্রমনিবন্ধনাঃ ॥ 
ভগবদ্রচিতা রাজন্‌ ভিদ্যেরন্‌ বত দস্্যুভিঃ ॥ ৫৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ হে রাজন্‌, ষদা ত্বং জৈন্রং (জয়প্রদং ) 
মণিগণাপিতং (মণিগণৈঃ অপিতং খচিতং) তং 
রথম্‌ আস্থায় ( অধিরুহ্য ) বিস্ফুর্জচ্চণুকোদণ্ডঃ 


(বিস্ফুর্জৎ নাদং কুব্্বৎ চণুং পরেষাং ভয়জনকং 
কোদণ্ডং ধনুর্যস্য সঃ) রথেন (রথসান্লিধ্যমান্ত্রেণ ) 
অঘান্‌ (দুরাচারান্‌) ভ্ত্রাসয়ন্‌ স্বসৈন্যচরণক্ষুপ্ং 
(স্বসৈন্যানাং চরণৈঃ কষুগ্রং সঙ্ঘটিতং ১ ভুবঃ মগ্ডলং 
বেপয়ন্‌ €কম্পয়ন্‌) মহতীঙ, (ব্হতীং) সেনাং 
বিকর্ষন্‌ অংশুমান্‌ (সূর্য্ঃ ) ইবন পর্যটসি তদৈব 
বর্ণাশ্রম-নিবন্ধনাঃ € বর্ণাশ্রমাণাং নিবন্ধনং নিব্বাহো 
যৈঃ তে) ভগবদ্রচিতা ভেগবতা রচিতাঃ প্রবস্তিতাঃ) 
সব্রে সেতবঃ ( ধর্মমর্য্যাদাঃ ) দস্যভিঃ দেেরাচারৈঃ) 
ভিদ্যেরন্‌ ॥। ৫২-৫৪ ॥ 

অনুবাদ-হে রাজন্, আপনি যদি এ ভীষণ 
শব্দয়মান শরাসন ধারণপৃবর্বক ধর্মবিরোধী পাষণ্ড- 
দিগের ভীতি উৎপাদন করতঃ রত্ররাজিবিভুষিত এই 
জয়শীল রথে আরোহণপূব্বক আপনার সেনাগণের 
পাদপ্রহারক্ষুপ্রা ভুূমণ্ডলকে কম্পমান করিয়া এঁ সুর্হৎ 
সৈন্যদল সমভিব্যহারে অংশুমান সূর্যের ন্যায় এই 
মহীমণ্ডল প্রদক্ষিণ না করিতেন, অহো, তাহা হইলে 
হে মহারাজ, বর্ণাশ্রমধন্স-সংস্থাপক সমুদয় পশ্থাই 
দুর্বৃত অসুরগণকর্তৃক বিনষ্ট হইয়া যাইত 1৫২-৫৪।। 

বিশ্বনাথ-_হে রাজন্‌, কিমর্থ মায়াতোহসীতি ত্বাং 
কথং প্ুচ্ছামো যতস্তৎকারণং জানাম্যেবেতি ব্যতি- 
রেকেণাহ-ন যদেতি । যদা ভূবো মগ্ডলং ন পর্য্য- 
টসি, তদা সেতবো ভিদ্যেরনিতি শ্রয়াণামন্বয়ঃ | 
মণিগণানামপিতমর্পণং যন্র তং জৈন্রং জয়শীলম্‌। 
জৈত্রত্বমেবাহ-_রথেন রথসানিধ্যমান্্েণ অঘান্‌ দুষ্টান্‌ 
|| ৫২-৫৪ 1) 

টীকার বজানুবাদ_ হে রাজন্‌ ! কিজন্য আপনি 
আসিয়াছেন-- ইহা আপনাকে কিপ্রকারে জিজ্ঞাসা 
করি, যেহেতু তাহার কারণ আমি বিদিতই আছি, 
অতএব ব্যতিরেক অর্থাৎ বিভিন্নভাবে বলিতেছেন-- 
“ন যদা' ইত্যাদি । “দা যদি আপনি ভূমগ্ুল 
কম্পিত করিয়া পর্যটন না করিতেন ঃ “তদা”-__তাহা 
হইলে “সেতবঃ*_-ভগবৎরুত বর্ণাশ্রম ধরন্মমর্যযাদা- 
সকল, “ভিদ্যেরন্*-_বিনম্ট হইয়া যাইত, ইহা তৃতীয় 
শ্লোকের সহিত অন্বয় । “মণিগণাপিতং জৈন্রং রথং, 
__মণিসমূহের অপিত, অর্থাৎ অর্পণ যেখানে, তাদ্‌শ 
মহামণি-বিভুষিত এই জয়শীল রথে € আরোহণ- 
পূর্বক )। জগ্লশীলত্বই বলিতেছেন -“রথেন*-_-এই 


৩।২১1৫৪-৫৬ | 


ততীয়ক্ক্থাঃ 


৪৭৩ 


রথের সান্লিধ্যমান্রেই, “অঘান্‌”__দুষ্টদিগকে বিজ্রা- 
সিত করিতে করিতে ॥ ৫২-৫৪ | 


অধর্মশ্চ সমেধেত লোলুপৈব্যন্কুশৈর্নূভিঃ ৷ 
শয়ানে ত্বম্নি লোকোহয়ং দস্যুগ্রস্তো বিনঙ্ক্ষ্যতি 11৫61 


অন্বগ্নঃ-ত্বয়ি (দণ্ডধরে ) শয়ানে (নিশ্চিন্তে 
সতি ) ব্ন্কুশৈঃ (নিম্প্রতিপক্ষেঃ ) লোলুপৈঃ কেবল- 
মথকামপরায়ণৈঃ ) ন্ভিঃ (নিমিত্তভূতৈঃ ) অধর্মন্চ 
সমেধেত (বদ্ধেত ) দস্যগ্রস্তঃ € দস্যুভিঃ দুরাচারৈঃ 
গ্রস্তঃ ) অয়ং লোকঃ বিনঙ্ক্ষ্যতি ॥ ৫৫ 

অনুবাদ--হে রাজন্‌্, আপনি নিশ্চিন্ত হইয়া 
শয়ান থাকিলে কৃষ্ণেতর-বিষয়লোলুপ স্বতন্ত্রেচ্ছাময় 
মনুষ্যসকল কর্তৃক অধর্মমই সন্দ্ধি প্রাপ্ত হইতে 
থাকিবে । তৎফলে € অধর্মরূপ ) দস্যুদ্ধারা আক্রান্ত 
হইয়া সমস্ত লোকই উচ্ছন্ন হইয়া যাইবে ॥ ৫৫ 


অথাপি পৃচ্ছে ত্বাং বীর যদর্থং ত্মিহাগতঃ | 
তদ্দপ্নং নিব্বযলীকেন প্রতিপদ্যামহে হাদা 1 ৫৬ ॥ 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্র্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়াং বৈষ্নাসিক্যাং তৃতীয়- 
স্কন্ধে বিদুরটমৈত্রেয় সংবাদে মন্কর্দমসংবাদো 
নাম একবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বগ্ঃ-_অথাপি (হে) বীর, যদর্থং ত্বম্‌ ইহ 
€ অস্মদা-শ্রমে ) আগতঃ ( তত্প্রয়োজনং ) পৃচ্ছে 
(বিজিজ্ঞাসে ) তৎ (ত্বদাগমনপ্রয়োজনং)১ বয়ং 
নিব্ব্যলীকেন €নিক্ষপটেন ) হাদা (চিত্েন ) প্রতি- 
পদ্যামহে € অঙ্গীকুর্মহে )॥। ৫৬ | 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে একবিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 

অনুবাদ_-যদিও আপনি অকারণে পর্যটন 
করেন নাই, তথাপি জিজ্ঞাসা করিতেছি--হে বীর, 
আপনি কি উদ্দেশ্যে আমার এই আশ্রমে আগমন 
করিয়াছেন, তাহা বলুন ; আমি সর্বান্তঃকরণে নিক্ষ- 
পটে উহা সম্পাদন করিব ॥ ৫৬ 1 
ইতি শ্ত্রীভাগবত তৃতীগ্স্কন্ধে একবিংশাধ্যায়ের অনুবাদ 
সমাপ্ত । 


৬০ 


বিশ্বনাথ _অথাপি যদ্যপি সামান্যতো জানামি 
তদপি পুচ্ছে পৃচ্ছমি-_-ইহ মৎপর্ণশালায়াং যদর্থং 
ইতি নহি দুষ্টনিগ্রহার্থং পর্য্টনং মৎপর্ণশালায়াং 
সফলীভবতীতি ভাবঃ। নির্ব্যলীকেন নিফপটেন 
সহর্ষেণ বা হাদা প্রতিপদ্যামহে স্বীকুর্মহে ॥ ৫৬ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্ঞচেতসাম্‌। 
একবিংশস্তৃতীয়স্য সঙগতঃ সঙজগতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি বিশ্বনাথচন্রবস্তিঠস্কুর কতা শ্রীভাগব ত-তৃতীয়- 
স্কন্ধে একবিংশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বঙ্গানুবাদ--'অথাপিষদিও সামান্য- 
ভাবে জানি, তথাপি আমি জিজ্তাসা করিতেছি--“ইহ* 
এই আমার পর্ণশালাতে, "যদর্থংশ_যে নিমিভ্ত আগ- 
মন করিয়াছেন, ইহা নিশ্চয়ই দুষ্টনিগ্রহের জন্য 
পর্যাটন আমার পর্ণকুটিরে সফল হইবে না, এই ভাব। 
“নিব্বযলীকেন হাদা'_-নিক্ষপটে অথবা সানন্দ চিত্তে, 
উহা স্বীকার করিব ॥ ৫৬ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী" 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-স্ম্মত একবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২১ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্তরন্বত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমস্ভাগবতের তৃতীয়স্কন্ধের একবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত || ৩।২১ ॥ 


মধব-_ 
ইতি শ্রীশত্রীমদানন্দ তীর্থভগবৎপা দাচার্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-তৃতী য়স্ন্ধ-তাৎপর্য্ে একবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 
ও তথ্য-_ 

ইতি শ্্ীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে একবিংশ অধ্যায়ের তথ্য 
সমাপ্ত । 

বিরতি__- 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে একবিংশাধ্যায়ের বিবৃতি 
সমাপ্ত ৷ - 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে তৃতীয়ন্কন্ধে একবিংশ অধ্যায়ের 
শ্রীগীড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ॥ 


পিই 


দ্বাবিংশোহ্ধ্যাম্বঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_- 
এবমাবি.তাশেষ-গুণকন্ম্োদয়ো মৃনিম্‌ । 
সব্রীড় ইব তং সম্রীড়,পারতমুবাচ হ ॥১॥ 


স্রীগৌড়ীয়ন ভাষ্য 


দ্বাবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে স্থায়স্তুব মনু শ্রীবিষ্কর আদেশানসারে 
কন্যা দেবহ,তিকে কর্দম খষির হস্তে সমর্পণ করেন 
ইহাই বণিত হইয়াছে । 

স্বায়স্তব মনু মহষি কর্দমের আশ্রমে উপস্থিত 
হইগ্না তাহাকে যথোচিত প্রত্যভিভাষণ করিলেন এবং 
কর্দম খষির নিকট স্বীয় রূপলাবণ্যবতী কন্যাকে 
দেখাইয়া উহাকে ভাধ্যারূপে স্বীকার করিতে অনুরোধ 
করিলেন। কর্দমখষি মনূর বাক্য স্বীকার করিয়া 
বলিলেন যে, যতদিন পর্য্যন্ত দেবহ.তির সন্তানোৎপত্তি 
না হয়, তাবৎকাল মান্্র তিনি গৃহস্থাশ্রমে বাস করি- 
বেন এবং তৎপরে সর্বস্ব পরিত্যাগ করিয়া শ্রীহরির 
আরাধনা করিবেন। স্বায়ভভূব মনু শাস্্রবিধিমত 
কন্যাকে কর্দমের হস্তে সমর্পণ করিলেন, এবং 
সন্ত্রাজ্তী শতরূপাও বিবাহকালে বহুবিধ যৌতুক প্রদান 
করিলেন । অনন্তর মহারাজ মনু ব্রক্ষাবর্ত-প্রদেশে 
স্বীয় “বহিদ্বতী'-নামক পূরীতে প্রবেশ করিলেন ও 
ভগবদ্‌ ভজন করিয়া দিনযাপন করিতে লাগিলেন । 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-__এবমাবিষ্ক তাশেষ- 
গুণ-কন্মোদয়ো (এবম্‌ আবিষ্কৃতঃ বণিতঃ অশেষা- 
ণাং গুণানাং কর্মণাং চ উদয়ঃ উৎকর্ষঃ যস্য সঃ) 
সম্রাট ( মনুঃ ) সব্রীড়ঃ ইব (সুকীভিশ্রবণাৎ প্রত্যা- 
খ্যানশঙ্কয়া বা সলজ্জঃ ইব) উপারতং € বর্ণয়িত্বা 
তুক্কীং স্থিতং, নিরুত্তিনিরতং বা) তং মুনিম) উবাচ 
|| ১।1 

অনুবাদ--স্রীমৈত্রেয় খষি কহিলেন, মহষি কর্দম 
এইভাবে মনূর অশেষ গুণ ও কর্মাবলীর উৎকর্ষ 
সম্বন্ধে প্রশংসা করিলে সম্রাট মনু আত্মপ্রশংসা শ্রবণ 
করিয়া লঙ্জিতের ন্যায় নিরুত্তিধর্মনিরত কর্দম 
খাষিকে বলিলেন ॥ ১ 


বিশ্বনাথ 

দ্বাবিংশে প্রিয়ভাষী স্বাং জ্ঞাততন্তায় কন্যকাম্‌। 

কর্দমায় নৃপো দত্বা স্বং ধামাগাদিতীর্য্যতে ॥ ০॥। 

আবিষ্ৃতোইশেষাণাং গুণানাং কম্মণাঞ্চ উদয় 
উৎকর্ষো যস্য সঃ। বচনাদুপরতং নিরভিনিরতং বা 
মুনিম্‌। সব্রীড় ইবেতি স্বকীতিশ্রবণাৎ পরমার্থপরা- 
য়ণে তস্মিন্‌ ব্যবহারবার্তায়া বক্তব্যত্বাচ্চ || ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই দ্বাবিংশ অধ্যায়ে প্রিষ্ন- 
ভাষী নৃপতি মনু তত্তৃক্ত কর্দম খষিকে নিজের কন্যা 
দেবহ.তিকে সম্প্রদান করিয়া নিজ রাজ্যে প্রত্যাবর্তন 
করিলেন-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০॥॥ 

'আবিষ্কৃতাশেষ-গুণ-কর্মোদয়ঃ*-- আবিষ্কৃত অর্থাৎ 

প্রকাশিত হইয়াছে অশেষ গুণ ও কর্মের উদয় বলিতে 
উৎকর্ষ বাহার, সেই সম্্াটু মনু । “উপারতং”_ 
কথন হইতে বিরত, অথবা নিরৃত্ি-নিরত অর্থাৎ 
আসক্তিশুন্য কর্দম খষিকে (বলিলেন )। “সত্রীড়ঃ 
ইব”-_নিজের প্রশংসা শ্রবণে লজ্জিত হইয়াই যেন, 
অথবা পরমার্থ-পরায়ণ সেই মুনিকে ব্যবহারিক কথা 
বলিতে হইবে, এইজন্য লঙ্জিত ॥ ১॥ 


শ্রীমনুরতবাচ__ 
ব্রহ্মাস্থজও স্বমৃখতো যৃক্মানাজপরীপ্সয়া ৷ 
ছন্দোময্নস্তপোবিদ্যাযোগযুক্তানলম্পটান্‌ ॥ ২॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীমন্রুবাচ__ছন্দোময়ঃ (বেদরূপঃ) 
ব্রহ্মা (ঈশ্বরঃ ) আত্মপরীপ্সয়া €(আত্মনঃ ছন্দোময়স্য 
পরীপ্সয়া পর্যাপ্ত মিচ্ছয়া পর্যযাপ্তিঃ পালনং বেদপ্রব- 
স্নং তস্যেচ্ছগ্না ) তপোবিদ্যাযোগঘযুক্তান্‌ অলম্পটান্‌ 
(বিষয়াসক্তিরহি তান্‌ বেদপ্রবৃত্তিযোগ্যগুণান্বিতানিতি 
ভাবঃ ) যৃয্মান্‌ (ব্রান্মণান্‌ ) স্বমুখতঃ অস্জৎ ॥ ২॥ 

অনুবাদ- শ্রীমনূ বলিলেন, হে ব্রন্মন্! বেদময় 
ব্রহ্মা বেদপ্রবর্তন-মানসে ভগবদারাধনা, ধ্যান ও 
যোগযৃত্ত, নিফপট ব্রাহ্মণ আপনা দিগকে স্বীয় বিরাট- 
দেহের মুখ হইতে সৃচ্টি করিয়াছেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ_ সহসা স্বকন্যাপ্রদানপ্রসঙ্গস্য তৎপ্রত্যা- 


৩1২২২-৪ ] ততীরস্কন্বঃ ৪৭৫ 
খ্যান-শঙ্কয়া প্রথমং ব্রাহ্মণক্ষন্ত্রিয়য়োঃ কমপি সম্বন্ধং করিবেন £ তাহাতে বলিতেছেন__'তদ্‌* ইতি । 
সন্যায়মাহ- ব্রন্মেতি সার্ধাভ্যাম্‌। আত্মনশ্ছন্দোমগ্কস্য € অর্থাৎ সব্বতঃ পাণিপাদাদি কাধ্যকর্তী ভগবান্‌ 


স্বস্য পরীপ্সম্মা বেদপ্রবর্তনেন পালনেচ্ছয়া যৃজ্সান্‌ 
ব্রাহ্মণান্‌ অস্থজৎ | পর্যযান্তিঃ পালনম্।। হ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ- সহসা নিজ-কন্যা প্রদানের 
প্রসঙ্গ উৎথাপন করিলে, তাহা প্রত্যাখ্যানের আশঙ্কায় 
প্রথমতঃ ব্রাঙ্মণ ও ক্ষত্রিয়ের মধ্যে কোন সম্বন্ধ 
সযৌক্তিক বলিতেছেন-_“ব্রহ্মা” ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। 
“ছন্দোময়$* বেদমূত্তি ব্রহ্মা, “আত্ম-পরীপ্সয়া'__ 
ছন্দোময় নিজের বেদপ্রবর্তনের দ্বারা পালনের ইচ্ছা 
করিয়া অর্থাৎ বেদ প্রচার করিতে ইচ্ছা করিয়া, 
“যুক্মান্‌্”__ ব্রাক্মণ আপনাদিগকে (নিজের মুখ হইতে 
স্থজ্টি করিয়াছেন )। পপর্য্যাপ্তি” বলিতে পালন-_ 
€ ইহা শ্রীধর স্বামিপাদের ব্যাখ্যার অংশ 1) 11২ ॥ 


তভ্রাণায়াসুজচ্চাঙ্ান্‌ দোঃসহম্্াৎ সহম্্রপা । 
হাদয়ং তস্য হি ব্রহ্ম ক্ষত্রমজং প্রচক্ষতে | ৩ ॥ 


অন্বয্ঃ-_-তজ্রাণায় (তেষাং ব্রাক্মণানাং ভ্রাণায় 
রক্ষণায় ব্রা্মণত্ব-পালনায় ) অস্মান ক্ষত্রিয়ান্‌ ) 
সহত্রপাৎ ( সহম্রচরণঃ ভগবান্‌ ) দোঃসহম্ত্রাৎ €( ভূজ- 
সহত্রাৎ) অস্থজৎ €(অতঃ হি) তস্য (ভগবতঃ ) 
ব্রহ্ম (ক্রাক্মণ-জাতিং)১ ক্ষন্তরং ( ক্ষত্রিয়-জাতিং চ) 
অঙ্গং (ভূজং ) প্রচক্ষতে (বেদজাঃ কথয়ন্তি )॥॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ__সেই বিরাট্রূপী পৃরুষ ব্রাক্মণগণের 
পরিপালনের জন্য স্বীয় সহত্র বাহু হইতে আমাদিগকে 
সৃশ্ি করিয়াছেন» এই কারণে ব্রাহ্মণজাতিকে 
ব্রহ্মার হাদয় এবং ক্ষত্রিয়জাতিকে তাহার অঙ্গ বলা 
হয় | ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ- ব্রাহ্মণান্‌ কে পালয়েমুরিতাত আহ-_ 
তদিতি। দোঃসহত্রাদিতি পরমেশ্বরেণৈক্যাৎ, ননূ 
ক্ষপ্রিয়ানপি কঃ পালয়েতন্রাহ-ত্রক্ষ ব্রাক্মণঃ। অঙ্গং 
ভুজঃ। অয়মর্থঃ-_লোকে হি হৃদয়ে প্রহার আপ- 
তিতে ভূজাভ্যাং হাদয়স্য গোপনং দৃশ্যতে, ভূজে চ 
প্রহার আপতিতে দেহং কুঞ্চিতীকৃত্য হাদয় মধ্যে এব 
ভুজো গোপ্যতে ইতি হাদয়স্য পালকো ভুজঃ, ভূজস্য 
পালকং হাদয়ম্‌॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙজ্গানুবাদ-__ব্রাক্মণদিগকে কাহারা পালন 


বিরাড় রূপী ব্রক্মা, সেই ব্রাহ্মণগণের রক্ষার নিমিত্ত ) 
স্বীয় সহম্্র বাহু হইতে ক্ষত্রিয় আমাদিগকে সৃষ্টি 
করিয়াছেন । এখানে পরমেশ্বরের সহিত ব্রহ্মার 
এক্যরূপে এরূপ বলা হইল । যদি বলেন- দেখুন, 
ক্ষত্রিশ্নগণকে কে পালন করিবেন £ তাহাতে বলি- 
তেছেন- ব্রহ্ম অর্থাৎ ব্রাহ্মণজাতি। “অঙ্গং_ 
বলিতে বাহু, (অর্থাৎ এইজন্য ব্রান্মণদিগকে ব্রহ্মার 
হাদয় এবং ক্ষব্রিয়গণকে তাহার বাহু বলা হয়)। 
ইহার এইরূপ অর্থ _এই জগতে দেখা যায়, হাদয়ে 
আঘাত আঙিলে, উহা হস্তদ্ধয়ের দ্বারা রক্ষা করা 
হয়, আবার হস্তদ্ধয়ে প্রহার আসিলে, উহা দেহ সঙ্কু- 
চিত করিয়া হৃদয়ের মধ্যে বাহু লুকাইয়া রক্ষা করা 
হয়, এইজন্য হাদয়ের পালক বাহু এবং বাহুর রক্ষক 
হাদয় || ৩0 


অতো হ্যন্যোন্যমাজ্মা নং ব্রন্ম ক্ষত্্রঞ্চ রক্ষতঃ ৷ 
রক্ষতি স্মাব্যয়ো দেবঃ স ঘঃ সদসদাতআকঃ ॥ ৪ 11 


তঅন্বয়ঃ--অতঃ ব্রহ্মা (ব্রাক্মণঃ) ক্ষতত্র৫ধ চ 
€ক্ষত্রিয়শ্চ ইতি উভৌ ) আত্মানং অন্যোহন্যং রক্ষতঃ 
(অর্থাৎ ব্রাক্মণঃ সন্মার্গপ্রবৃভ্যা ক্ষত্রিয়ং, ক্ষুত্রিয়ঃ 
জীবিকাদিনা ব্রাক্মণং রক্ষতীতি ) যঃ জদসদাতকঃ 
€ কার্যকারণরূপঃ ) (তথাপি) অব্যয়ঃ (নিব্বিকারঃ) 
দেবঃ (উশ্বরঃ ) সঃ (ভগবান) হি (এব) রক্ষতি 
জম | ৪.0 

অনুবাদ- অতএব ব্রাম্মাণ ও ক্ষত্রিয় পরস্পর 
পরস্পরকে রক্ষা করিয়া থাকেন । ব্রাক্মণ তপোবল- 
প্রভাবে ক্ষত্ত্িয়কে পালন করেন, ক্ষত্রিয় দেহবলের 
দ্বারা ব্রাক্মণকে রক্ষা করিয়া থাকেন । যদিও এই 
রক্ষা আমাদের আত্মক্কুত বোধ হয়, তথাপি যিনি 
সর্বাত্মক হইয়াও নিব্বিকার, সেই পরমেশ্বরই প্রক ত- 
পক্ষে রক্ষা করিয়া থাকেন | 8৪1 

বিশ্বনাথ-_এবং ব্রক্ম ব্রাহ্মণস্তপোবলেন ক্ষত্রিয়ং 
পালয়তি, ক্ষত্রং ক্ষত্রিয়ঃ শারীরবলেন ব্রাক্মণমিতি বস্ত- 
তম্ত দেবঃ পরমেশ্বর এবোভয়ং রক্ষতি। সদসদাআকঃ 
তদপ্যব্য়ো নিব্বিকারঃ ॥ ৪ ॥ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ---“অতঃ ব্রহ্ম” _অতএব ব্রাক্মণ- 
জাতি তপোবলে ক্ষত্রিয়কে রক্ষা করেন এবং ক্ষত্রিয়- 
জাতি শারীরিক বলে ব্রাহ্মণকে রক্ষা করেন, বস্তুতঃ 
কিন্তু “দেবঃ'-সেই পরমেশ্বরই উভয়কে রক্ষা 
করিতেছেন, তিনিই “সদসদাত্মকঃ* _কাধ্যকারণরূপ, 
তাহাতেও আবার “অব্যয়ঃ_- অর্থৎ নিবিবকার 11811 


তব সন্দর্শনাদেব চ্ছিম্না মে সব্বসংশয়াঃ | 
য স্বয়ং ভগবান প্রীত্যা ধর্সমাহ রিরক্ষিষোঃ ॥ ৫11 

অন্বয়ঃ--তব সন্দর্শনাৎ এব মে (মম) সর্বর্ব- 
সংশয়াঃ (ধর্মবিষয়াঃ সবের্বে সংশয়াঃ) ছিমাঃ গেতাঃ) 
স্বশ্নং (অস্পৃষ্ত এব ) ভগবান্‌ (ভবান্‌ ) যৎপ্রীত্যা 
রিরক্ষিষোঃ প্রজাপালনেচ্ছাঃ ) ধর্মং আহ সম ৫0 

অনুবাদ-হে দেব! আপনার দর্শনমান্রেই 
আমার যাবতীয় সংশয় রাশি বিদূরিত হইল ঃ 
যেহেতু আঁমি ক্ষপ্তিস্সোচিত রক্ষা-কাধ্য করিতে ইচ্ছক, 
তাই ষড়েশ্র্যশালী আপনি শ্রীতিসহকারে আমার ধর্ম 
বলিয়া দিলেন ॥॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অতোহহং স্বস্য পালকং ত্বামাগতস্তয়া 
চ স্বসন্র্শনেনৈবাহং পালিত ইত্যাহ_-তবেতি। 
রিরক্ষিযষোঃ ক্ষত্রিক্সস্য ॥॥ ৫ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ__অতএব আমি (মনু) আমার 
নিজের পালক আপনার নিকট আসিয়াছি এবং আপনা 
কর্তৃক নিজ-সন্দর্শনের দ্বারাই আমি পালিত হইতেছি, 
ইহা বলিতেছেন_-তিব' ইত্যাদি । 'রিরক্ষিষোঃ 
ধর্মং_ প্রজা পালনের ইচ্ছ.ক ক্ষত্রিয়ের ধর্ম আপনি 
বলিলেন )।। ৫ 


দিম্ট্যা মে ভগবান্‌ দৃষ্টো দুদ্দর্শে ঘোহরুতাত্মনাঙ্্‌ ॥ 
দিস্ট্যা পাদরজঃ.স্পৃন্টং শীর্কা মে ভবতঃ শিবম্‌ ৬ 


অন্বয্পঃ--যঃ অকৃতাত্মনাম্‌ অবশীকৃতচিভানাং) 
দুদ্দর্শঃ (দ্রম্টুমশক্যঃ ) সঃ ভগবান (ভবান্‌ ) মে 
€ ময়া) দিষ্ট্যা (ভাগ্যেন) দুম্টঃ, শিবং ( মঙ্গল- 
করং) ভবতঃ পাদরজঃ মে ( ময়া ) দিস্ট্যা (স্বভা- 
গ্যেন ) শীর্কা (শিরসা ) স্পৃল্টং (শিরসি ধৃতম্) 
॥ ৬ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অনুবাদ--আমি সৌভাগ্যক্রমে আপনার দর্শন 
পাইলাম; দুক্ষৃত ব্যক্তি আপনার দর্শন পায় না। 
আমার সৌভাগ্যবশতঃই আমি ভবদীয় পাদরেণু 
নিজমস্তক দ্বারা স্পর্শ করিতে পারিলাম ॥ ৬॥। 

বিশ্বনাথ__অকুতাত্মনাং অপুণ্যাত্নাম্‌ ॥ ৬॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_- “অক্রতাত্মনাম্‌”" যাহারা 
কোন পৃণ্য কার্য্য করে নাই, তোহাদের আপনি দুদ্দশ) 
৬ ॥। 


দিষ্ট্যা ত্বয়ানুশিষ্টোহহং ক্ৃতশ্চানুগ্রহো মহান্‌ । 
অপারতৈঃ কর্ণরক্ষৈজষ্টা দিশ্ট্যেশতীগিরঃ 1) ৭ ॥ 
অন্বয্ঃ__দিম্ট্যা € অঙ্মভাগ্যেন) এব অহং 
ত্বয়া অনুশিষ্টঃ €( আতিথ্যাদিনা ধন্মশিক্ষিতঃ ) তথা 
মহান অন্গ্রহঃ (অনুশাসনাদিরপঃ চ কৃতঃ) 
অপর্তৈঃ ( আবরণপরিহিতৈঃ ) কর্ণরহ্বৈঃ উশতীঃ 
(উশত্যঃ কমনীয়া$ ) তে গিরঃ$ দিস্টয (স্বভাগে)নেব) 
জুজ্টাঃ (সেবিতাঃ ) 1 ৭॥ 
অনুবদ--সৌভাগ্যপ্রভাবেই আমি আপনার অনূ- 
শাসন ও মহতী কৃপা লাভ করিলাম। অনারত শ্রবণ- 
বিবরদ্বারে ভবদীয় কমনীয় বাক্যাবলী সেবিত হইল, 
ইহাও আমার বহু সুকৃতির ফল ॥। ৭1 
বিশ্বনাথ-উশতীরুশত্যঃ ॥ ৭ 1 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“উশতীঃ-_-কমনীয়, অর্থাৎ 
আপনার মধুর বাক্যাবলী সেবিত (শু্ত) হইল । 
এখানে “উশতীঃ” স্থলে-_-উশতাঃ,- ইহা প্রথমার 
বহুবচন হইবে, কারণ “উশত্যঃ গিরঃ ময়া সেবিতাঃ? 
_-ইহা কর্মবাচ্যে প্রয়োগ হইয়াছে ॥ ৭ ॥ 


স ভবান্‌ দুহিতৃস্মেহ-পরিক্লিষ্টাত্বনো মম । 
শ্রোতুমহতি দীনস্য শ্রাবিতং ব্লগয়া মুনে ॥ ৮7 


অন্বয়ঃ_-হে মুনে, সঃ ভবান্‌ দুহিতৃক্সেহপরি- 
ক্লিম্টাআ্নঃ ( দুহিতুঃ স্েহেন পরিক্রিষ্টঃ ব্যাকুলঃ 
আত্মা মনঃ যস্য তস্য) (অতএব) দীনস্য মম 
শ্রাবিতং (বিজ্ঞাপনং ) কুপয়া শ্রোতুম্‌ অহঁসি ॥ ৮॥ 
অনুবাদ--হে মুনে, আপনি আমাকে বিশেষ 
কৃপা করিলেন। দুহিতার প্রতি স্নেহবশতঃ আমার 
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হৃদয় বড়ই ক্লিস্ট হইয়াছে ঃ আপনি কুপাপূব্বক এ 
দীনের একটী নিবেদন শ্রবণ করুন্‌ ॥॥ ৮ 

বিশ্বনাথ--এবঞ্চ ত্বদ্দর্শনান্সে সব্র্বে ক্লেশা গতা 
এব, কিন্ত্েকঃ ক্রেশস্ত দুব্বারো হাদি বর্তত এব। 
তমপি তৎকুপয়া দত্তাশ্বাসা বিগতভীরে বোদ্ঘাটয়া- 
মীত্যাহ-_স প্রসিদ্ধঃ কৃপাসিহ্ুরিত্যর্থঃ ৷ পরিক্লিষ্ট 
ইতি এষ ক্লেশো মে বিবেকেনাপি নাপযাতীতি ভাবঃ 
|| ৮1 

টীকার বঙ্গানুবাদ- এইরূপ আপনার দর্শনে 
আমার সকল ক্লেশ অপগতই হইয়াছে, কিন্তু একটি 
দ্ববর্বার ক্লেশ আমার হাদয়ে বর্তমানই রহিয়:ছে। 
তাহাও আপনি যদি আশ্বাস প্রদান করেন, তাহা 
হইলে নির্ভয়ে উদঘাটন করিতে পারি--ইহা বলিতে- 
ছেন- “সঃ, সেই আপনি প্রসিদ্ধ কৃপাসিন্ধু, এই অর্থ । 
“পরিক্লিস্টঃ”___কন্যার প্রতি স্নেহবশতঃ আমার অন্তঃ- 
করণ অত্যন্ত ক্লিম্ট হইয়াছে, এই ক্লেশ আমার 
বিবেকের দ্বারাও অপগত হইতেছে না, এই ভাব ৮) 


প্রিশ্নব্রতোভ্তানপদোঃ স্বসেযং দুহিতা মম ॥ 
অনি্বচ্ছতি পতিং যুক্তং বয়ঃশীলগুণাদিভিঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_ প্রিয়ব্রতোত্তানপদোঃ স্বসা মম দুহিতা 
ইয়ং (দেবহ.তিঃ) বয়ঃশীলগুণাদিভিঃ (বয়সা 
শীলৈঃ গুণাদিভিঃ চ) যুক্তং পতিং (ভর্তারং) 
অনি্বিচ্ছতি (ম্বগয়তে )॥ ৯ ॥ 

অনুবাদ- হে মুনে, এইটী আমার কন্া-প্রিয়- 
ব্রত ও উত্তানপাদের ভগিনী । ইনি বয়ঃশীলাদি 
গুণযুক্ত পতির অন্বেষণ করিতেছেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রিয়ব্রতোতানপদোঃ স্বসেতি পৃত্রিকা- 
করণশঙ্কা নিরস্তা। মম দুহিতেতি ক্ষত্রিয়কন্যা তব 
যোগ্ৈবেতি ভাবঃ ॥ ৯।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই কন্যা প্রিয় ব্রত ও উত্তান- 
পাদের ভগিনী, ইহা বলায় পৃত্রিকাকরণের আশঙ্কা 
নিরস্ত হইল । €“পুন্রিকাকরণ” হইতে ছে- পুন্রহীন 
পিতা, কন্যা সম্প্রদান করিয়া সেই কন্যার গম্ভজাত 
সন্তানকে নিজ-পুপ্ররূপে গ্রহণ করার বিধান ।) “মম 
দুহিতা”_ আমার কন্যা, এইরূপ বলায়, এই ক্ষত্রিয়- 
কন্যা আপনর গ্রহণযোগ্যাই হইবে--এই ভাব || ৯॥ 


তিতীয়ন্ন্থঃ 


৪৭৭ 


যদা তু ভবতঃ শীলশ্চতরূপবয্লোগুণান্‌ ॥ 
অশ্ণোন্নারদাদেষা তৃয্যাসীৎ ক্লতনিশ্চয়্া ॥ ১০ ॥ 
অন্বগ্নঃ--যদা তু নারদাৎ এষা (দেবহ,তিঃ) 
ভবতঃ শীলশ্ুহতরূপবয়োগ্ুণান্‌ (শীলং শ্ুতং বিদ্যা 
রাপং বয়ঃ গুণাশ্চ তান্‌ ) অশৃণোৎ €শৃণোতি জম ১, 
€ তদা প্রভৃতি ) ত্য়ি এব কৃতনিশ্চয়া (কুতঃ নিশ্চয়ঃ 
অয়মেব মম পতিঃ যোগ্যঃ ইত্যেবংরূপঃ যয়া তথা- 
ভূতা) আসীৎ | ১০॥ 
অনুবাদ- ইনি স্রীনারদ খষির মুখে আপনার 
চরিন্ত, পাণ্ডিত্য, রূপ, বয়স ও গুণাবলীর কথা শ্রবণ 
করিয়া আপনাকেই পতিত্বে বরণ করিবেন, এইরূপ 
দুঢ় নিশ্চয় করিয়াছেন 1। ১০ ॥ 


ত প্রতীচ্ছ দ্বিজাগ্র্যেমাং শ্রদ্ধয়োপাহতাং ময়া ৷ 
সব্বাত্বনানুরূপাং তে গৃহসেধিষু কর্ম || ১১ । 


অন্বয়$--হে দ্বিজাগ্র্য, (ক্রাক্মণবর্ধ্য ! ) গৃহমে- 
ধিষু (গৃহস্থোপযুক্তেষু ) কর্মসু সব্বাত্মনা € সর্ব- 
প্রকারেণ ) তে (তব ) অনুরূপাং (অনূকুলাং ) মগ্না 
শ্রদ্ধয়োপাহাতাং ্ররদ্ধয়া উপ সমীপে আহাতাম্‌ 
আনীতাম্‌ ইমাং) প্রতীচ্ছ (প্রতিগৃহাণ ম্বীকুরু 
ইত্যর্থঃ) ॥। ১১ ॥ 

অনুবাদ-_অতএব হে দ্বিজশ্রেষ্ঠ, আমার প্রদত্ত 
শ্রদ্ধোপহারস্বরাপ এই কন্যাটিকে ভার্যযারূপে গ্রহণ 
করুন্। আমার এই কন্যা সব্বপ্রকারে আপনার 
অনুরাপা, ইনি আপনার গৃহাশ্রমস্থ যাবতীয় কার্যের 
পরমসহায়-স্বরূপা হইবেন ॥ ১১1 


উদ্যতস্য হি কামস্য প্রতিবাদো ন শস্যতে ৷ 
অপি নিম্মুক্তসজস্য কামরক্তস্য কিং পুনঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-উদ্যতস্য উদ্যমং বিনা স্বতঃ প্রাপ্তস্য) 
কামস্য (অভিলষিতস্য বিষয়স্য ) প্রতিবাদঃ (প্রত্যা- 
খ্যানং) নিন্মুক্তসঙ্গস্য অপি (বিরক্ঞস্য অপি) নহি 
শস্যতে (শোভনং নৈব ভবতীত্যর্থঃ ); কামরক্তস্য 
পুনঃ কিং (কামেষু বিষয়েষু রক্তস্য আসক্তস্য প্রতি- 
বাদঃ ন শস্যতে ইতি কিং বক্তব্যং£ অর্থাৎ তবান্তঃ- 
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স্থিতং কামং জ্তাত্বা এব অহম্‌ আগতঃ, অতঃ ময়ি 
নাপলপনীয় ইতি ভাবঃ )॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ- যেহেতু বিষয়-সম্পর্ক হইতে সম্পূর্ণ- 
ভাবে নির্খুক্ত ব্যক্তিরও আপনা হইতে উপস্থিত 
বিষয়কে প্রত্যাখ্যান করা কর্তব্য নহে ঃ আর যিনি 
কামাসক্ত, তাহার সম্থন্ধে আর কি বলিব £। ১২॥ 

বিশ্বনাথ-_ন চাহং বিরক্তস্তপস্বী ত্বৎকন্যাং কথং 
স্বীকরোমীতি বাচ্যমিত্যাহ-_-উদ্যতস্য স্বতঃপ্রাপ্তস্য 
বিষয়স্য প্রতিবাদঃ প্রত্যাখ্যানং কামরক্তস্যেতি তবান্ত- 
গতং কামং জ্ঞাত্বৈবাহমিহাগচ্ছমতো ময়ি কামো 
নাপলপনীয় ইতি ভাবঃ | ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__আমি বিরক্ত তপস্বী, আপ- 
নার কন্যাকে কিপ্রকারে গ্রহণ করিতে পারি” এই- 
রূপ বলা উচিত হইবে না, ইহা বলিতেছেন-__উদ্য- 
তস্য”__স্বতঃপ্রাপ্ত বিষয়ের, অর্থাৎ বিরক্ত সেজত্যাগী) 
ব্যক্তির নিকটেও যদি দৈবাৎ ভোগ্যবিষয় স্বয়ং 
আসিয়া উপস্থিত হয়, তাহা হইলেও উহার প্রতিবাদঃ” 
-_অর্থা€ প্রত্যাখ্যান করা শোভন হয় না। “কাম- 
রক্তস্য” কামাসক্ত জনের, ইহা বলায়-_আপনার 
মনোগত অভিলাষ জানিয়াই আমি এখনে আসিয়াছি, 
অতএব আমার নিকট উহা অপলাপ করা উচিত 
নয়__এই ভাব ॥ ১২ 


য উদ্যতমনাদৃত্য কীনাশমভিঘাচতে ৷ 
ক্ষীয়তে তদ্ঘশঃ স্ফীতং মানশ্চাবজয়া হতঃ 1১৩ 


অন্বয়ঃ_-যঃ (মানবঃ) উদ্যতং € কামম্) 
অনাদৃত্য পপ্রেত্যাখ্যায় পশ্চাৎ ) কীনাশং (কৃপণং 
অদাতারং জনং বা) অভিযাচতে, তদ্যশঃ (তস্য 
যশঃ ) জ্ফীতং (নিল্লোভত্বাদিনা উজ্জ্বলং অপি) 
ক্ষীয়তে যাচঞ্য়া নশ্যতি ), মানঃ চ অবজয়া 
(পরকুতেন অপমানেন ) হতঃ (বিনস্টঃ ) ভবতি 
১৩ | 

অনুবাদ-_যে ব্যক্তি আগত কাম্যবস্তর অনাদর 
করিয়া পশ্চাৎ কৃপণের নিকট যাচঞ্া করে, সে ব্যক্তি 
মহাপ্রতিষ্ভাশালী হইলেও ভ্রুমশঃ তাহার যশঃ ক্ষয় 
হয়, এবং পরকৃত অবক্তাদ্বারা মানও বিনষ্ট হইয়া 
যায় ॥ ১৩।। 


শীমভাগবতম্্‌ 
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বিশ্বনাথ- তন্ত্র ব্যবহারিকীং নীতিমাহ--য ইতি । 
অনাদৃত্য প্রতিষ্ঠান্রোধাল্পজ্জয়া প্রত্যাখ্যায় পূনঃ কৃপণ- 
মদাতারমপি জনং তমেব কামং যাচতে কামেনৈবা- 
চিরাদেব প্রাবল্যবতা লজ্জা প্রতিষয়োগ্র স্যমানত্বাদিতি 
ভাবঃ। মানশ্চ হতো ভবতীত্যর্থঃ ৷ তেন পরিণাম- 
দশিনা বিদুষা বর্তমান মপি বৈরাগ্যং স্বমনো মধ্যবত্তিনা 
কামেনাগ্রতো গ্রসিষ্যমানমনূমায় প্রথমমেব দৈবাদ- 
যাচিত এবায়াতোহনিষিদ্ধো বিষয়োহঙ্গীকর্তব্য এবেতি 
ধ্বনিঃ || ১৩ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ- সেই বিষয়ে ব্যবহারিক 
নীতিও বলিতেছেন-_"যঃ” ইতি, যে ব্যক্তি প্রাপ্ত বস্তু, 
“অনাদৃত্য'-প্রতিষ্ভার অনুরোধে লজ্জায় পরিত্যাগ 
করিয়া, পুনরায় “কীনাশম্*_অদাতা কৃপণ (গরীব) 
ব্যক্তির নিকট সেই কামই (অভিলষিত বস্তুই) প্রার্থনা 
করে, (মহাযশস্বী হইলেও সেই ব্যক্তির যশ ও মান 
উভয়ই ন্ট হয়)। কারণ কাম প্রবলতা প্রাপ্ত 
হইয়া শীঘ্রই লজ্জা ও প্রতিষ্ঠাকে গ্রাস করে--এই 
ভাব। তাহাতে মানও বিনম্ট হয়-_ এই অর্থ। 
সেইজন্য পরিণামদশী বিজ্ত ব্যক্তির বৈরাগ্য থাকিলেও, 
নিজের মনের মধ্যে অবস্থিত কামের দ্বারা গ্রস্ত হইতে 
পারে__ এইরূপ অন্মান করতঃ প্রথমেই দৈবাৎ 
অযাতিত অনিষিদ্ধ বিষয় অঙ্গীকার করা উচিতই-__ 
ইহাই ধ্বনিত হইতেছে ॥ ১৩ ॥ 


অহং ত্বাশ্ণবং বিদ্বন্ন দ্বাহাথং জমুদ্যতম্‌ ৷ 
অতস্তমুপকুবর্বাণঃ প্রত্তাং প্রতিগৃহাণ মে ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে) বিদ্বন্, ত্বা (ত্বাং) উদ্বাহার্থং 
(বিবাহার্থং ) সমৃদ্যতং (প্রযতমানম্‌ ) অহম্‌ অশৃণ- 
বম্‌ (শ্ুতবান্‌ অসি ) উপকুবর্বাণঃ (যস্য গাহস্থ্যা- 
বধিকং ব্রক্মচর্য্যং, সঃ উপকুবর্বাণঃ তথাভুতঃ) ত্বম্‌ 
€(অতঃ ) মে (মম) প্রত্তাং শ্র্রদ্ধয়া দত্তাং কন্যাং ) 
প্রতিগৃহাণ ॥॥ ১৪ ॥ 
অনুব।দ-_হে বিদ্বন্! শুনিলাম, আপনি বিবাহের 
জন্য উদ্যত হইয়াছেন, সেই জন্যই আমি আপনাকে 
এই কন্যযর পাণিগ্রহণ করিতে আগ্রহ করিতেছি। 
আপনি বিবাহকালপর্যন্ত ব্রহ্মচর্ধ্য পালন করিবেন; 
সৃতরাং আপনি যখন সমাবর্তনই করিবেন, তখন 
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আমার প্রদত্তা কন্যাকেই ভার্্যারাপে স্বীকার করুন্‌ 
॥ ১৪ || 

বিশ্বনাথ_ননু মন্মনো মধ্যবন্তিনং কামং ত্বং 
কেন লক্ষণেনাজ্ঞাসীস্তন্র জ্ঞানস্য কা কথা শ্রবণমপি 
মে জাতমিত্যাহ_-অহং ত্বেতি। ত্বা ত্বাং অশুণবমিতি 
শ্রবণমিদং সফ্ষুত্তিপ্রাপ্তস্য ভগবত এব মুখাদিত্যব- 
গন্তব্যমূ। যস্য সাবধি ব্রক্মচর্য্যং স উপকুবর্বাণঃ | 
প্রত্াং ময়া দভাম্‌ ॥ ১৪ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন- দেখুন, আমার 
মনের মধ্যবস্তাী কামকে €( অভিলাষকে ) কি লক্ষণের 
দ্বারা আপনি জানিলেন £ তাহাতে জানার কথা কি, 
শোনাও হইয়াছে, ইহা বলিতেছেন_-“তআহং ত্বা” 
ইত্য!দি, আমি শুনিলাম__-আপনি বিবাহের জন্য 
উদ্যত (যত্র করিতেছেন )। এই শ্রবণ স্ফৃত্তিপ্রাপ্ত 
শ্ীভগবানেরই মুখ হইতে- ইহা বুঝিতে হইবে । 
আপনি “উপকুব্বাণঃ,_অর্থাৎ ঘিনি বিবাহকাল 
পর্য্যন্ত ব্রক্মচর্ধ্য ব্রত পালন করেন, তিনি উপকুবর্বাণ। 
প্রত্তাংং_-অতএব আমার কত্তৃক প্রদত্তা (এই কন্যাকে 
আপনি গ্রহণ করুন )।॥| ১৪ ॥ 


শ্রীথধিরুবাচ-__ 
বাঢমূদ্বোঢ় কামোহহমপ্রভা চ তবাজজা ৷ 
আবয়োরনুরূপোহুসাবাদ্যে বৈবাহিকো বিধিঃ ॥১৫) 
অন্বয়ঃ- শ্রীখষিঃ উবাচ--বাঢং (সত্যং), 
অহং উদ্বোনুকামঃ € পরিণেতুকামঃ অস্মি) তব 
আত্মজা (পৃত্রী ) চ অপ্রত্তা কক্মৈচিৎ দাতুম্‌ অপ্রতি- 
শুুতা ) অতঃ) অনুরূপয়োঃ আবয়োঃ (বরকন্যয়োঃ) 
অসৌ আদ্যঃ প্রেথমঃ) বৈবাহিকঃ বিধিঃ (অনুষ্েেয়ঃ) 
|| ১৩ | 
অনুবাদ-শ্রীকর্দমম খষি বলিলেন, উত্তম, 
আমি (আপনার কন্যাকে ) অঙ্গীকার করিলাম । 
আমিও বিবাহ করিতে বাসনা করিয়াছি, আর আপ- 
নারও এই কন্যা আমাকেই পতিত্বে বরণ করিবার 
জন্য কৃতনিশ্চয়া হওয়াতে কাহাকেও সম্প্রদান করা 
হয় নাই £ অতএব এই প্রথম বৈবাহিক বিধি আমা- 
দের পরস্পরের ইচ্ছার অনুকুলই হইবে ॥ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ -অপ্রত্তা কঈ্মৈচিন্ন প্রতিশুতা আদ্যঃ 


ততীয়স্কগ্ধাঃ 


৪৭৯, 


ততঃ পৃব্বং বিবাহাভাবাৎ ॥ ১৫ ॥। 

_ টীকার বঙ্গানুবাদ-__“অপ্রত্তা”__কাহাকেও প্রদানের 
জন্য প্রতিশ্তা নয় যে কন্যা । “আদ্যঃ” প্রথম, 
শ্রেষ্ঠ বৈবাহিক অর্থাৎ পরিণয়রূপ সংস্কার), যেহেতু 
তাহার পূর্বে অন্যন্ত্র বিবাহ হয় নাই ॥ ১৫ ॥। 


কামঃ স ভুগ্লান্নরদেব তেহস্যাঃ 

পুল্যাঃ সমাম্ায়বিধৌ প্রতীতঃ ॥ 

ক এব তে তনয়াং নাদ্রিয়েত 

স্বয়ৈব কান্ত্য। ক্ষিপতীমিব শ্রিম্ম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__হে নরদেব, অস্যাঃ তে পৃল্র্যাঃ কামঃ 
€(কামিতঃ ) সমাম্নায়বিধৌ (বেদবিধোৌ ) প্রতীতঃ 
€গৃভামি তে সৌভগত্বায় হস্তং ময়া পত্যা ইত্যাদিমন্তরঃ 
প্রসিদ্ধঃ ) ভুয়াৎ €(ভবতু ) স্বয়া এব কান্ত্যা শ্রিয়ং 
€( ভূষণাদিকৃতশোভাং ) ক্ষিপতীম্‌ ইব (তিরস্ক্বর্বতীম্‌ 
ইব স্থিতাং) তে (তব সাব্বভৌমস্য) তনয়্াং 
(পুক্রীং ) কঃ এব নাদ্রিয়েত ॥ ১৬ ॥। 

অনুবাদ--হে নৃপতে, আপনার এই কন্যার বিবাহ- 

সংস্কার আম্নায়োক্ত বিবাহ-বিধিদ্বারাই সম্যক্রূপে 
অনুষ্ঠিত হউক । আপনার দুহিতার অঙ্গকান্তি- 
দ্বারা ভূষণাদিরও শোভা তিরস্কৃত হয়, সৃতরাং ই'হাকে 
কোন্‌ পুরুষ না আদর করিবেন £ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অস্যাঃ কামো ভুয়াৎ ভবতু । সম্য- 
গাম্নায়োক্ত-বিবাহবিধৌ প্রতীতিঃ। গগৃভ্খাম তে 
সৌভগত্ব'য় হস্তং ময়া পত্যা জরদষ্টিভ্ভবেথা” ইত্যাদি 
মন্ত্রঃ প্রসিদ্ধঃ শ্রিয়ং ভূষণশোভাম্‌ | ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অস্যাঃ কামঃ আপনার 
এই কন্যার বিবাহ বেদবিধির দ্বারাই সম্যক্‌ অনুজ্ঠিত 
হউক । বেদোক্ত প্রসিদ্ধ মন্ত্র যথা-_গুভূযমি তে? 
অর্থাৎ সৌভাগ্যের নিমিত্ত আমি পতি তোমার 
(কন্যার ) পাণি-গ্রহণ করিতেছি, তুমি বীরপ্রসবিনী 
হইবে, ইত্যাদি । শশ্রয়ং'__ভুষণাদির শোভাই যেন 
(নিজের অন্গকান্তির দ্বারা তিরহ্লুত হইতেছে ১।।১৬॥ 

মধ্ব_ স্বয়া কান্ত্যাহন্যাঃ ক্ষিপত্তী শ্রীর্ঘথা, তদ্দৎ 
স্থিতাম্‌ ॥ ১৬ ॥। 
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ঘাং হঙ্্যপৃতে কৃণদঙ্ঘ্রিশোভাং 
বিল্রীড়তীং কন্দূকবিহবলাক্ষীম্‌ । 
বিশ্বাবসূন্যপতৎ স্বাদ্বিমানাদ্‌- 
বিলোক্য সন্মোহবিমঢুচেতাঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয্বঃ- ক্ৃণদত্প্রিশোভাং (কৃণতোঃ নৃপৃরা- 
ভ্যাং শব্দং কুবর্বতোঃ অত্ঞ্র্যোঃ পাদয়োঃ শোভা যস্যাঃ 
তাং কণভ্যাং অভ্প্রিভ্যাং শোভাঃ যস্যাঃ ইতি বা তাং) 
হঙ্ম্যপৃষ্ঠে (প্রাসাদোপরি ) বিক্রীড়তীং কন্দুকবিহবলা- 
ক্ষীং (কন্দুকে সংলগ্ে বিহবলে চঞ্চলে অক্ষিণী যস্যাঃ 
তাং) যাং বিলোক্য সন্মোহ-বিমুউ্চেতাঃ (সংমোহেন 
বিম্ঢুং ব্যাকুলং চেতঃ চিত্তং যস্য সঃ) বিশ্বাবসুঃ 
€গন্ধবর্বঃ ) স্বাৎ বিমানাৎ ন্যগতৎ | ১৭11 
অনুবাদ--একদা আপনার এই কন্যা হ্মা্যপৃষ্ঠে 
আরোহণপ্বর্বক কন্দুক লইয়া ক্রীড়া করিতেছিলেন, 
তৎকালে ভ্রীড়নক কন্দূকের প্রতিই ইহার দৃষ্টি 
নিবদ্ধ ছিল। এইরূপ ক্রীড়া করিবার সময় ইহার 
পদদ্বয়ের নৃপূরের রুণুঝুনৃ-শব্দে চরণকমল সাতিশয় 
শোভাধৃক্ত হইয়।ছিল । বিশ্বাবসু নামক গন্ধবর্ব ইহাকে 
এ প্রকার সন্দর্শন করিবামান্্ সম্মোহবশতঃ বিমৃডুচিতত 


হইয়া স্বীয় বিমান হইতে ভুমিতে পড়িয়া গিয়।ছিছেন 
|| ১৭ ॥ 


বিশ্বনাথ-ক্ষিপতীমিব শ্রিয়মিতি ব্যতিরেকালক্কা- 
রেশ তস্যাঃ সৌন্দর্যসাদগুণ্যাদিকং নিরুপমমুক্ঞা 
স্বাভাবিকং প্রভাবমপ্যাহ-_যামিতি । কৃণভ্যামঙ্ভ্রি- 
ভ্যাং শোভা যস্যাস্তাম্‌। বিমানাৎ নিতরাং ভুমিতলে 
অগতৎ বিলোক্য সংমুমোহেতি । ততন্ত্রাপি জম্যগ- 
চেতনো স্থৃতক ইব ভূত্বেতি ভাবপৃবর্বকতদবলোকন- 
মহাপরাধফলং সদ্যঃ প্রাপেত্যর্থঃ। ননূ বিলোক্যেতি 
__জ্ঞা-প্রত্যয়োক্তেবিশ্বাবসুনা সা দৃ্টেবেতি ॥ ১৭ | 

টীকার বজানুবাদ--এখানে “ক্ষিপতীং ইব শ্রিয়ম্‌? 
__ভুষণাদিকৃত শোভাকে তিরস্ষৃত করিয়াই যেন 
অবস্থিত__এইরূপ ব্যতিরেক অলঙ্কারের দ্বারা, তাহার 
_ সৌন্দর্য্য সাদগুণ্যাদি অতুলনীয়, ইহা বলিয়া স্বাভাবিক 
প্রভাব বলিতেছেন-__“যাম্‌ হম্ম্যপৃষ্ঠে ইত্যাদি । “কৃণ- 
দড্দ্রিশোভাংশ_ন্পূরের শব্দে চরণদ্ধয়ের শোভা 
যাহার, তাহাকে (দেখিয়া ), বিমান হইতে একে- 
বারে ভূমিতলে পতিত হইয়াছিল। “বিলোকা 
সংমুমোহ'_ দেখিয়া সম্যক্রূপে অচেতন মৃতকের 


ন্যায় হইয়া, ইহার দ্বারা ভাব-পুব্বক তাহাকে অব- 

লোকনরাপ মহাপরাধের ফল সদ্য প্রাপ্ত হইয়াছিল-__ 

এই অর্থ । যদি বলেন _ দেখুন, “বিলোক্য”__ দেখিয়া, 

এই 'জ্ঞাচ্‌*_ প্রত্যয়ের দ্বারা উক্তিহেতু বিশ্বাবসু, 
কর্তৃক সেই কন্যা দৃম্টই হইয়াছিল 11 ১৭ ॥ 


শা্পীীী পিট 


তাং প্রাথয়ন্তীং ললনাললাম- 

মসেবিত শ্রীচরণৈরদৃষ্টাম্‌ । 

বৎসাং মনোরুচ্চপদঃ শ্বসারং 

কো নানুমন্যেত বুধোহভিযাতাম্‌ ১৮ 7 


অন্বয়ঃ- ললনাললামং (ললনানাং ললানং 
ভূষণভূতাং ) অসেবিতশ্রীচরণৈঃ €( অসেবিতোৌ শ্রিয়ঃ 
লক্ষম্যাঃ চরণৌ যৈঃ তৈঃ জনৈঃ ) অদৃষ্টাম (দ্রম্টুমপি 
অযোগ্যাং) মনোঃ € তব ) বৎসাং ( পুন্রীং ) উচ্চপদঃ 
(উত্তানপদঃ ) স্বসারং (ভগিনীং ) স্বয়ম্‌ এব অভি- 
যাতাং (প্রাপ্তাং পত্যর্থং ) প্রার্থয়ন্তীং তাং (দেবহ.তিং) 
বৃধঃ (স্বার্থকুশলঃ ) কঃ নান্মন্যেত ( নাজীকুর্যযাৎ ) 
|| ১৮1 

অনুব।দ-- ইনি রমণীকুলের ভূষণস্বরূপ। যাহারা 
কখনও কমলার চরণ সেবা করে নাই, তাহাদের 
ভাগ্যে ইহার দর্শনও ঘটিতে পারে না, দ্বিতীয়তঃ, 
ইনি আদির।জ মনুর কন্যা এবং উত্তানপাদের ভগিনী, 
স্বয়ং আগমন করিয়া পতি ইচ্ছা করিতেছেন_-কোন্‌ 
বৃদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি ইহার প্রার্থনা অঙ্গীকার না করিবেন £ 
|| ১৮ || 

বিশ্বনাথ_তন্ত্র নহি নহীত্যাহ-- অসেবিত-শ্রী- 
চরণৈজনৈরদৃষ্টাং মদভীম্টদেব-শ্রী মন্নারায় ণকাত্তাস়্া- 
শ্চরণৌ ময়ৈব সেবিতাবতো মমৈব সাদৃশ্যা ভবেন্নান্যে- 
ষাং কেষামগীতি ভাবঃ । তেন চাকাশচারিণা তস্যাঃ 
কান্তিরেব বিশ্বাবসুনা বিলোকিতা, ন তু সেত্যায়াতম্‌। 
আভিজাত্যেশপ্যুৎকর্ষমাহ-_মনোতস্তব বৎসাং বাৎ- 
সল্যপান্রীং কন্যাম্‌। উচ্চপদঃ উত্তানপাদস্য, প্রিয়্- 
ব্রতস্য তদা বিরজ্য গতত্বানেল্লেখঃ ৷ তন্রাপ্যভিষাতাং 
স্বশ্নং প্রাপ্তাম্‌ ॥॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_ 
না, না। 'অসেবিত-শ্রী-চরণৈঃ অদৃঙ্টাম্‌*__মহালক্ষণী- 
দেবীর চরণ যাহারা সেবা করেন নাই, তাহাদের 


৩1২২১৮-২০] 
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৪৮১ 


দ্বারা অদুষ্টা। আমার অভীম্টদেব শ্রীনারায়ণের 
কান্তার চরণযুগল আমার দ্বারাই সেবিত হইয়াছে, 
অতএব আমারই তিনি (সেই কন্যা) সদৃশী হইবে, 
অন্য কাহারও নহে--এই ভাব। অতএব আকাশ- 
চারী বিশ্বাবসু তাহার কান্তিই দেখিয়াছে, কিন্তু তাহাকে 
নহে-_ইহা অবগত হওয়া যায়। আভিজাত্যেও উৎকর্ষ 
বলিতেছেন--আপনি মনু, আপনার বাৎসল্য-পান্রী 
কন্যাকে, এবং 'উচ্চপদঃ,_ উত্তানপাদের ভগিনীকে। 
এখানে প্রিয়ব্রত তৎকালে বিরক্ত হইয়া সন্যাস-ধর্ম 
অবলম্বন করিয়াছেন জন্য তাহার নাম উল্লেখ করা 
হয় নাই। তাহাতেও আবার “অভিযাতাম্”__নিজেই 
আগমন করিয়া পতি প্রার্থনা করিতেছেন €যে দেব- 
হ.তি, তাহাকে কোন্‌ ব্যক্তি না অঙ্গীকার করিবেন £) 
॥॥ ১৮ | 


অতো ভজিম্যে সময়েন সাধ্বীং 

ঘাব€ তেজো বিভুগ্নাদাজ্মনো মে । 

অতো ধন্্ান্‌ পারমহংস্যমৃখ্যান্‌ 
শুক্ুপ্রোন্তণন্‌ বহু মন্যেহবিছিংম্রান্‌ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বম্ঃ__-অতঃ মে (মম) আত্মনঃ (দেহাৎ 
চ্যুতং ) তেজঃ বৌধ্্যং) যাবৎ বিভুয়াৎ (তাবৎ ইতি 
গাৃস্থ্যম্‌ ) সময়েন সাধ্বীম €ইমাং) ভজিষ্যে; 
অতঃ € অনন্তরং ) পারমহংস্যমুখ্যান্‌ €(পারমহংস্যে 
আশ্রমে মুখ্যান্‌ প্রাধান্যেন উপাদেয়!ন্‌ ) শুর্লপ্রোক্তান্‌ 
€শুক্কেন ভগবতা প্রোজ্ান্‌) অবিহিংআন্‌ (হিংসা- 
শন্যান্‌ শমাদীন্‌ ) ধর্মান্‌ বহু (যেথা স্যাৎ তথা অনু- 
ষেয়ান্‌) মন্যে ॥ ১৯।। 

অনুবাদ--যে কাল পর্যন্ত ইনি আমার ও তাহার 
নিজের তেজ ধারণ না করেন অর্থাৎ গর্ভবতী না 
হন,সে কাল পর্যন্ত আপনার এই সাধ্বী কন্যার 
ভজনা করিব। তদনন্তর ভগবান্‌ শ্রীবিষ্ককথিত 
পরমহংসগণের আদরণীয় হিংসারহিত ধর্মের বহু- 
মানন করিব ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__সময়েনেতি য'বদপত্যোৎপত্তিস্তাবদ্‌ 
গাহস্থ্যং ততঃ পরং সন্গ্যাস ইতি ভাষাবন্ধময়ঃ সময়- 
স্তেনঃ যদ্বা, যাবৎ মমাত্মনো দেহাচ্চ্যতং তেজো 
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বিভুয়াৎ তাবভজিষ্যে, তন্রাপি সময়েন মম তপঃশেষ- 
জমাপ্ত্যনন্তরং যদাবকাশং লপ্স্যে তদৈবেত্যর্থঃ। অন্ত্ 
মমাত্মনো মবপ্রিয়েন্টদেবস্য তেজঃ কপিলদেবাখ্যমিতি 
বস্তুর্থশ্চ জ্েয়ঃ। অতোহনন্তরং পারমহংস্যেস্ 
মুখ্যান্‌ ঃ যদ্বা, পারমহংস্যাৎ জ্তানাদপি মুখ্যান্‌ 
নিষ্পরিগ্রহভক্তিরাপান্‌ শুক্লেন বিষ্ণুনা সাক্ষাৎ প্রকর্ষে- 
গোক্তান্‌। অবিহিংঘ্রান হিংসারহিতান্‌ বহু যথা 
স্যাদেবমনুষ্ঠেয়া্মন্যে ॥ ১৯ | 

টীকার বঙ্গানুবদ-_“সময়েন'__কাল-নিয়মের 
দ্বারা, অর্থাৎ যে পর্য্যন্ত সন্তানোৎপত্তি না হয়, ততকাল 
পর্যন্ত গাহস্থ্য ধর্ম পালন করিব, তারপর সন্ন্যাস 
এইরূপ ভাষাবন্ধময় সময় (নিয়ম, শপথ, চুক্তি ), 
তাহার দ্বারা । অথবা “যাবৎ মম আত্মনঃ,-- যত- 
দিন পধ্যন্ত আমার দেহচ্যুত তেজ ইনি ধারণ 
করিবেন, ততদিন পর্য্যন্ত “ভূজিষ্যে'_ইহাকে স্বীকার 
করিব, অর্থাৎ ইহার সহিত গৃহ-ধর্ম পালন করিব । 
তাহাতেও “সময়েন”__আমার তপস্যার শেষ সমাপ্তির 
পর যখন অবসর প্রাপ্ত হইব, তৎকালেই-- এই অর্থ । 
এখানে “মম আত্মনঃ তেজঃ,_বলিতে আমার আত্মার 
অর্থাৎ প্রিয় ইম্টদেবের যে তেজ অর্থাৎ কপিলদেব 
নামক, এই নিগৃত অর্থও বুঝিতে হইবে 1 “অতঃ”-_ 
অনন্তর “পারমহংস্য-মৃখ্যান্” পার মহংস্যগণের যাহা 
মুখ্য প্রেধান) ধর্খ, অথবা-_পার মহংসা জ্ঞান হইতেও 
শ্রেষ্ঠ নিশ্পরিগ্রহ ভক্তিরূপ যে সকল ধর্ম, যাহা “শুক্ল- 
প্রোক্তান্,- শুক্র অর্থাৎ বিষ্ণ কর্তৃক সাক্ষাৎ পরম 
উৎরুষ্টরূপে উক্ত হইয়াছে । “অবিহিংম্্রান্”-_ সেই 
কল হিংসারহিত ধর্মকে অধিক আদরণীয় অনুষ্ঠ।ন- 
যোগ্য বলিয়া মনে করি ॥ ১৯ ॥ 


যতোহভবদ্দিশ্বমিদং বিচিন্বং 
সংস্থাস্যতে যন্র চ বাব তিষ্ঠতে ৷ 
প্রজাপতীনাং পতিরেষ মহ্যং 
পরং প্রমাণং ভগবাননভ্তঃ ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ _যতঃ (নিমিত্তভূতাৎ উপাদানভূতাৎ 
চ) ইদং (দৃশ্যমানং ) বিশ্বং বিচিন্তরং দেবাদিভেদেন 
বিচিন্রম্) অভবৎ (উদপদ্যত ) যন্ত্র যেদিন কারণ- 
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ভূতে ১ সংস্থাস্যতে (প্রলয়ং যাস্যতি) যন্্রচ বাব 
তিষ্তে ইদানীং বর্ততে) এষঃ প্রজাপতীনাম্‌ অপি) 
পতিঃ ভূগবান্‌ অনন্তঃ পরং (কেবলং) মহ্যং মেম) 
প্রমাণং খপন্রয়াপাকরণানন্তরং সন্যাসঃ এব মাদৃশানাং 
ভগবতোক্তঃ ইত্যর্থঃ )॥ ২০ ॥ 

অন্বাদ--হে রাজন্, এই বিচিত্র বিশ্ব যাহা 
হইতে উৎপন্ন হইয়াছে, ধাহাতে অবস্থিত আছে এবং 
অন্তে যাহাতে লীন হইবে, প্রজাপতিদিগের পতি সেই 
ভগবান্‌ অনন্তদেব শ্রীবিষ্কই আমার একমান্র পরম- 
শরণ্য বস্ত ॥। ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ--অন্রার্থে প্রমাণং তব মম চ স্মৃত্যারাতো 
ভগবানেবেত্যাহ-_যত ইতি £ যদ্বা, ননু তব পিতুঃ 
প্রজাপতেরাক্তা সৃম্টাবেব ন বৈরাগ্যে, তন্রাহ--যত 
ইতি। সংস্থাস্যতে লয়ং যাস্যতি বাবেত্যেবার্থে ৷ 
প্রজাপতীনাং মৎপিন্ত্রাদীনামপি পতিরতঃ স এব পরং 
প্রমাণম্। তস্য আক্তৈব ময়া পালনীয়া, ন তু পিতু- 
রেবেতি ভাবঃ ॥॥ ২০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ- পরং প্রমাণং,-এই বিষয়ে 
আপনার এবং আমার স্মৃতিতে জাগরুক শ্রীভগবানই 
একান্ত প্রমাণ, ইহা বলিতেছেন__“'যত$* ইত্যাদি। 
অথবা--যদি বলেন, দেখুন- আপনার পিতা প্রজা- 
পতি ব্রহ্মার আদেশ সৃম্টি-বিষয়েই, কিন্তু বৈরাগ্যে 
নহে, তাহাতে বলিতেছেন--“যতঃ” ইতি । “সংস্থাস্যতে' 
- লয়প্রাপ্ত হইবে । “বাব শব্দ এব অর্থাৎ নিশ্চয় 
অর্থে। প্রজাপতীনাং পতিঃ"- প্রজাপালক আমার 
পিন্রাদিরও ধিনি পতি প্রেভু), তিনিই এই বিষয়ে শ্রে্ঠ 
প্রমাণ । তাহার আজ্তাই আমাকে পালন করিতে 
হইবে, কিন্তু পিতার নহে, এই ভাব ॥ ২০।। 


শরীমৈত্রেয় উবাচ-_- 

সস উগ্রধন্বন্িয়দেবাবভাষে 

আনীচ্চ তুষ্ীমরবিন্দনাভম্‌ ৷ 

ধিয়োপগৃহ,ন্‌ স্মিতশোভিতেন 

মখেন চেতো লুলুভে দেবহ.ত্যাঃ ॥ ২১।! 

ন্বগ্নঃ- শ্রীমৈল্রেয়ঃ$  উবাচ- হে উগ্রধন্বন্, 
€বিদুর )! জঃ (কর্দমঃ) ইয়দেব €(এতাবদেব ) 
অবভাষে (উক্তবান্‌) (ততশ্চ) অরবিন্দনাভং 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩/২২/২০-২২ 
€(ভগবন্তং ১ ধিয়া উপগৃহ.ন্‌ €চিন্তয়ন্‌ ) তৃক্কীং 
(মৌনেন যুক্তঃ ) আসীৎ। স্মিতশোভিতেন (ফ্মিতেন 
মন্দহাসেন শোভিতেন ) মুখেন দেবহ.ত্যাঃ চেতঃ 
€ চিন্তং ) লূল্ভে (সঃ প্রলোভিতবান্‌ )॥ ২১ ।। 

অনুবাদ--মৈন্রেয় কহিলেন, হে উগ্রধন্বা (বিদুর) ! 
কর্দমখষি এই পর্যন্ত বলিয়া মৌনী হইলেন £ পরে 
বৃদ্ধিযোগে পদ্মনাভ স্ত্রীবিষ্ণুকে স্মরণ করিয়া ঈষৎ 
হাস্যবিকসিত বদনে দেবহ.তির মন প্রলোভিত 
করিলেন ॥ ২১1 

বিশ্বনাথ-__হে উগ্রধন্বন্নিতি। ত্বং যথা বীরো 
যুদ্ধান্ন প্রত্যাবর্তসে, তথা সোহুপি স্বাভি মতাভ্ভগবদ্ধন্মা- 
দিতি ভাবঃ। ততশ্চ দেবহ.ত্যাঃ স্মিতশোভিতেন 
মুখেন চেতো লুলুভে অর্থাৎ কর্দমস্য চেতস্তস্যাং লুব্ধং 
বভুব, তেন চ হন্ত হন্তাতিবিরক্তে কন্যাপিতেতি মনু- 
শতরূপয়োরনূতাপো নাভুদিতি ব্যজিতম্‌ ॥ ২১৭। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_উপ্রধন্বন্* হে শ্রেষ্ঠ ধনু- 
দ্ারী বিদুর ! তুমি যেমন বীর বলিয়া যুদ্ধ হইতে 
প্রত্যাবর্তন কর না, তদ্রপ সেই কর্্দম খাষিও স্বাভি- 
মত ভগবদ্ধন্ম হইতে প্রত্যাবন্তিত হন নাই-__এই 
ভাব। তারপর “জ্িমতশোভিতেন”__দেবহ.তির ম্বুদু- 
মন্দ হাস্যযুভ্ত বদনের দ্বারা চিত্ত লুব্ধ হইল, অর্থাৎ 
কর্দম খষির চিত্ত সেই দেবহ.তিতেই লুব্ধ হইল, 
ইহার দ্বারা “হায়! হায়! অতিবিরজ্ত পান্রে কন্যা 
অপিত হইবে”__এইরাপ স্বায়ন্তুব মন্‌ এবং তৎপত্বী 
শতরূপার যাহাতে অনুতাপ না হয়--এই ভাব ব্যক্ত 
হইল ॥২১॥ 


সোহনু জ্াত্বা ব্যাবসিতং মহিষ্যা দুহিতুঃ স্ফুটম্‌ ৷ 
তনৈম গুণগণাত্যায় দদৌ তুল্যাং প্রহষিতঃ ॥ ২২।। 
অন্বয্পঃ__ অনু (তদনন্তরং ) সঃ (মনুঃ) 
মহিষ্যাঃ (স্বভার্যায়াঃ ) দুহিতুং ( স্বকন্যায়াঃ ) ব্যব- 
সিতং (নিশ্চিতং ) স্ফুটং জাত্বা (স্ফুটং যথা ভবতি 
তথা ইতি জ্তাত্বা স্বয়মপি ) প্রহষিতঃ সেন্) গুণগণাত্যায় 
€ গুণগণৈঃ আত্যায় যুক্তায়) তস্ম ( কর্দমায় ) 
তুল্যাং (গুণগণযুক্ঞাং কন্যাং ) দদৌ ॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর মন্‌ স্বীয় মহিষী এবং দুহি- 
তার অভিপ্রায় অবগত হইয়া আনন্দিত-হাদয়ে সব্ব্- 


৩1২২।২২-২৬ ] 
গুণবিভুষিত সেই মুনিবরকে অনুরূপ কন্যা সম্প্রদান 
করিলেন ॥ ২২।। 
বিশ্বনাথ__সঃ মনুঃ অনু অনন্তরং দুহিতুর্দেব- 
হ.তের্মহিষ্যাস্তন্মাতুশ্চ ব্যবসিতমভিপ্রায়ম্‌ ॥ ২২ ।। 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_-“সঃ»_সেই মহারাজ মনু 
অনন্তর কন্যা দেবহ.তির এবং তাহার জননী স্বীয় 
পত্রী শতরূপার “ব্যবসিতম্*-_অভিপ্রায় অর্থাৎ মনো- 
গত ভাব (জানিতে পারিয়া সেই মুনিবর কর্দমের 
হস্তে কন্যা সমর্পণ করিলেন 1) ॥ ২২ ॥ 


শতরূপা মহারাজ্ঞী পারিবহাঁন্‌ মহাধনান্‌ । 
দম্পত্যোঃ পর্্যদাৎ প্রীত্যা ভূষাবাসঃ পরিচ্ছদান্‌ 1২৩) 


অন্বয়ঃ-_মহারাজ্ভী (মহতী চাসৌ রাজ্তী চেতি) 
শতরূপা মহাধনান্‌ অেম্ল্যান্‌) পারিবহান্‌ বিবাহো- 
চিতদেয়ান্) ভুষাবাসঃ পরিচ্ছদান্‌ (ভূষাঃ ভূষণানি 
বাসাংসিপরিচ্ছদান্‌ গৃহোপকরণানি তৈজসপান্্রাদীনি ) 
দম্পত্যোঃ € দুহিতু-জামান্রে8 ) প্রীত্যা পর্যদাৎ ॥২২॥ 

অনুবাদ-_মহারাজী শতরাপাও প্রীতিভরে বিবাহ- 
কালের দানযোগ্য বছমূল্য বসন, ভূষণ ও বিবিধ 
গৃহোপকরণ যৌতুকস্বরাপ দম্পতিকে প্রদান করিলেন 
|| ২৩॥ 

বিশ্বনাথ--পারিবহীান্‌ বিবাহে প্রদেয়ান্‌ মহান্তি 
মৃল্যানি ষেষাং তাননর্ঘ্য।নিত্যর্থঃ ॥ ২৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“পারিবহান্‌্'__বিবাহকালে 
দানঘোগ্য, “মহাধনান্"যাহাদের বহু মূল্য, সেইরূপ 
অমূল্য দ্রব্যসকল-_(যৌতুকরূপে দম্পতীকে দান 
করিলেন ), এই অর্থ ॥ হ৩॥ 


প্রত্তাং দুহিতরং সম্রাট সদৃক্ষায় গতব্যথঃ ৷ 
উপগুহ্য চ বাহুভ্যামৌতকণ্ঠ্যেন্সথিতাশয়ঃ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_গতব্যথঃ (বরান্বেষণচিন্তারহিতঃ ) 
উৎকণ্ত্যোন্মথিতাশয়ঃ (উৎকণ্ঠ্েন উন্মথিতঃ ক্ষুভিতঃ 
আশয়ঃ যস্য সঃ) সম্রাট € মনূঃ ) সদৃক্ষাগ্ন সেদৃশায় 
বরায় ) প্রভাং € দত্তাং ) দুহিতরং বাহভ্যাম্‌ উপপ্তহ্য 
€আলিঙ্গ্য আসিঞ্চদিতি পরেণান্বয়ঃ )।॥ ২৪।। 
অনুবাদ-_উপযুক্ত পান্রে কন্যা সম্প্রদান করিয়া 


ততীয়স্কহ্ঃ 


৪৮৩ 


মনু নিশ্চিন্ত হইলেন, কিন্তু দুহিতার প্রতি অতিশয় 
স্নেহপ্রযুক্ত তাহার মনে অন্য প্রকারে উৎকণ্ঠা জন্মিল, 
তিনি স্েহভরে ভূজদ্বয় প্রসারণপ্বরবক কন্যাকে 
আলিঙ্গন করিয়া নেন্রজলে সিক্ত করিলেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ- প্রভাং প্রদভাম্‌ ॥॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- পপ্রভাম্‌'_ প্রদভ্তা অর্থাৎ 
সম্প্রদান করা হইয়াছে যে কন্যা, সেই দেবহ.তিকে 
|| ২৪ ॥ 


অশরু বংস্তদ্বিরহং মৃঞ্চন্‌ বাস্পকলাং মৃহঃ ৷ 
আসিঞ্চদম্ব বৎসেতি নেন্রোদৈর্দৃহিতুঃ শিখাঃ 0 ২৫। 
অন্বয়ঃ-_তদ্বিরহং ( তস্যাঃ বিরহং ) সোডুম্) 
অশকু,বন্‌ (হে) অন্ব, (মাতঃ !) (হে) বৎসে, 
ইতি মৃহঃ (পৃনঃ পুনঃ বদন্‌ ) বাস্পকলাং (নেন্রা- 
সঘকণান্‌ ) মুঞ্চন্‌ নেন্রোাদেঃ (নেন্তরোদকৈঃ ) দুহিতুঃ 
শিখাঃ আসিঞ্চৎ ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ-_কন্যার বিরহদুঃখ সহ্য করিতে অশক্ত 
হইয়া “হে মাতঃ, হে বৎসে” এইরূপ কাতর সম্বোধন 
করিতে করিতে পুনঃ পুনঃ অশ্ু বিমোচনপূরর্বক 
কন্যার কেশদাম সিক্ত করিতে লাগিলেন ॥ ২৫ ।1 
বিশ্বনাথ হে বসে ইতি ঝচবন্‌ | ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--হে বৎসে'_ অর্থাৎ হে 
বৎসে ! হে মাতঃ !--€ এইরূপ কাতর সম্বোধন- 
প্বর্বক )।। ২৫ ॥ 


আমন্জ্য তং মুনিবরমন্জ্ঞাতঃ সহানুগঃ । 
প্রতস্থে রথমারুহ্য সভার্য্যঃ স্বপুরং নৃপঃ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বস্পঃ-_মুনিবরং € কর্দমং ) আমন্ত্্য (অনু 
জ্ঞাপ্য ) (তেন চ) অনুজ্ঞাতঃ (সন্‌ ) সভার্ধাঃ রথম্‌ 
আরুহ্য সহানুগঃ €অনুচরৈঃ সহ) নূপঃ (মনুঃ 
প্রতস্থে ইতি পরেণান্বয়ঃ )।। ২৬ ॥ 
অনুবাদ--অনন্তর মনূ* মুনিবর কর্দমকে সম্ভাষণ 
করিয়া তাহার নিকট হইতে বিদায় গ্রহণ করিলেন 
এবং ভার্ষ্যার সহিত বিমানে আরোহণপূবর্বক অনূচর- 
গণের সমভিব্যাহারে স্বীয় পূরে প্রস্থান করিলেন ২৬ 


৪৮৪ 


উভয়োখ ফিকুল্যায়াঃ সরস্থত্যাঃ সুরোধসোঃ ৷ 
খধীণামুপশাস্তানাং পশ্যন্নাশ্রমসম্পদঃ 11 ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-খষিকুল্যায়াঃ ( খষিকুলহিতায়াঃ ) 
সরস্বত্যাঃ (নদ্যাঃ ) উভয়োঃ সুরোধসোঃ (শোভন- 
তটয়োঃ) উপশান্তানাম্‌ খষীণাম্‌ ) আশ্রমসম্পদঃ 
€ আশ্রমস্য সম্পদঃ ফলাদিসম্পর্ভীঃ) পশ্যন্‌ প্রতস্থে 
€(স্বপূরে প্রস্থিতঃ ) ॥ ২৭ ॥। 

অনুবাদ-_খষিকুলের হিতসাধিনী সরস্থতীনদীর 
শোভাবযুক্ত উভয়কুলেই প্রশান্ত মুনিগণের আশ্রম 
বিরাজিত ছিল। মহারাজ মনু আশ্রমসমূহের শোভা- 
সম্পৎ দর্শন করিতে করিতে স্বীয় পূরাভিমুখে আসিতে 
লাগিলেন । ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ- _খষিকুল্যায়া খাষীণাং সরিতঃ খষি- 
কুলহিতাগা বা। উভয়োঃ সুরোধসোঃ শোভনতটয়োঃ 
॥ ২৭ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__খিষিকুল্যায়াঃ, _কুল্যা শব্দের 
অর্থ জলাশয়, অর্থাৎ খষিগণের নদী, অথবা-_খষি- 
গণের হিতসাধিনী সরস্বতী নদীর । “উভয়োঃ সুরো- 
ধসোঃ'-__উভয়্ শোভন তটস্থিত (প্রশান্ত মুনিগণের 
আশ্রমশোভা দেখিতে দেখিতে মহারাজ মনু স্বীয় 
ভবনে আসিতে লাগিলেন |) 1) ২৭ ॥ 


তমায়্ান্তমভিপ্রেত্য ব্রহ্মাবর্তীৎ প্রজাং পতিম্‌। 
গীতংস্তরতিবাদিত্রৈঃ প্রত্যুদীয়ুঃ প্রহধিতাঃ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-__তং স্বপতিং ( মনুম্‌ ) আয্নান্তম্‌ অভি- 
প্রেত্য (জাত্বা ) প্রহধিতাঃ প্রজাঃ গীতসংস্তুতিবাদিত্রৈঃ 
(সহ) ব্রক্ষাবর্তীৎ প্রত্যুদীয়ুঃ €( সমানেতুং সন্মুখং 
যযুঃ )। ২৮ ॥ 
অনুবাঁদ--অনন্তর তিনি পূরসন্নিধানে উপস্থিত 
হইয়াছেন জানিতে পারিয়া তাহার প্রজাগণ রাজদর্শন- 
মানসে সানন্দচিত্তে বিবিধ গীত, বাদ্য ও স্তব করিতে 
করিতে আপনাদের দেশ ব্রক্মাবর্ত হইতে বহির্গত 
হইয়া, মহারাজ মন্কে সন্বর্ধনা করিবার জন্য অগ্রসর 
হইলেন ॥। ২৮ ॥। 
বিশ্বনাথ প্রত্যুদীয়ুঃ প্রত্যু্জগ্মূঃ ॥ ২৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ প্রত্যুদীযুঃ অর্থাৎ প্রজাগণ 
মহারাজ মনুকে আনিবার জন্য অগ্রসর হইলেন ॥২৮] 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


( ৩২২২৭-৩০ 


বহি্মতী নাম পুরী সব্বসম্পৎসমন্বিতা ॥ 
ন্যপতন্‌ যন্ত্র রোমাণি যজ্ঞস্যাং বিধুন্বতঃ ॥ ২৯ 7 

অন্বয়ঃ-_যন্ত্র (ব্রহ্মাবর্তে ) সব্বসম্পৎসমন্বিতা 
বহিষ্মতী নাম পুরী (অস্তি ), যন্ত্র স্থানে) অঙ্গং 
বিধৃন্বতঃ (কম্পয়তঃ ) যক্তস্য €যক্তবরাহস্য ) 
রোমাণি ন্যপতন্‌ ॥ ২৯ ॥ 

অন্বাদ_হে বিদুর, যেস্থানে নিথিলৈশ্বধ্যযুক্ত 
বহিত্ঘতী নামে পূরী আছে, উহাই ব্রহ্মাবর্ত দেশ। 
সেইস্থানে যজ্ঞমুত্তি বরাহদেব স্বীয় অজ কম্পন করাম্ম 
তাহার শরীর হইতে রোমরাজি পতিত হইয়াছিল 
॥॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কোহসৌ ব্রহ্মাবর্ত ইত্যপেক্ষায়ামাহ-5 
যন্ত্র বহিম্মতী নাম পুরী । যন্ত্র চ পূর্য্যং যক্তস্য যক্ত- 
বরাহস্য ॥ ২৯।। 

টাকার বঙ্গান্বাদ_কোথায় সেই ব্রক্মাবর্ত £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_যেখানে বহি্মতী নামে পুরী 
আছে। যন্ত্র ষে পূরীতে “ক্তস্য' অর্থাৎ যজ- 
মৃত্তি ভগবান্‌ বরাহদেবের (অঙ্গকম্পনে তাহার শরীর 
হইতে রোমসকল পতিত হইয়।ছিল )॥ ২৯॥ 

মধ্ব-_-জ্ঞানানন্দস্থরূপেভ্যো রোমেভ্যোহস্য কুশা- 
দয়ঃ ৷ 

বিধৃন্বতঃ প্রয্াগে তু বরাহবপূষোহভবন্‌ । 
রোমণি তানি দেবস্য রূপাণ্যাসন্‌ সহম্্রশঃ 

ইতি স্কান্দে। তন্ত্র এবাসন্‌ তেভ্য এবাসন্। সপ্তসূ 
প্রথমিতি সুত্রাৎ ॥ ২৯-৩০ ॥ 


কুশাঃ কাশাস্ত এবাসন্‌ শশ্রদ্ধরিতবচ্চসঃ | 
খাষয়ো যৈঃ পরাভাব্য যক্তঘ্নান্‌ ঘজ্ঞমীজিরে ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শশদ্ধরিতব্চসঃ €শশ্বৎ সদা হরিতং 
বন্চঃ বর্ণঃ যেষাং তথাভূতাঃ ) কুশাঃ কাশাশ্চ তে 
এব আসন্‌ (জাতাঃ ) খষয়ঃ যৈঃ (কুশৈঃ কাশৈঃ চ) 
যক্তঘ্বান্‌ (যজ্বিরোধিনঃ রাক্ষসান্‌) পরাভাব্য 
€পরাভবং নীত্বা ) যক্তং (বিষ্ণুং ) ঈজিরে ( পৃজগ্মা- 
মাসুঃ )॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ--এ স্থানে পতিত সেই রোমসকলই 
হরিদ্ৰর্ণ কুশ এবং কাশরূপে পরিণত হইয়া সব্ববদা 
বিরাজ করিতেছে ঃ তদ্দারাই খষিগণ যক্তবিঘ্নকারী 


৩1২২।৩০-৩৩ ] 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৪৮৫ 


রাক্ষসদিগকে পরাভব করিয়া যক্তানুষ্ঠানপৃবর্বক 
যেশবর শ্রীবিষ্ণুর আরাধনা করিয়া থাকেন ॥ ৩০ ॥। 
বিশ্বনাথ--বহিক্ষতী নাম নিব্্বক্তি, রোমাণ্যেব 
কুশাস্তে আসনিত্যন্বয়ঃ ॥ ৩০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- বহিমতী নামকরণের হেতু 
বলিতেছেন--সেই বরাহদেবের রোম-সমূহই কুশ, 
তাহা যেখানে ছিল--এই অন্বয় ॥॥ ৩০ || 


কুশকাশময়ং বহিরাভীষ্য ভগবান্‌ মনুঃ । 
অযজদ্যজ্ঞপুরুষং লবধা স্থানং যতো ভূবম্‌ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয্নঃ-__ভগবান্‌ মনূঃ (অপি) কুশকাশময়ং 
বহিঃ ( আস্তরণবিশেষম্‌ ) আতীর্য যতঃ (যঙ্মাৎ 
ধুতবরাহাবতারাৎ ) ভূবং (পৃথিবীং ) স্থানং লব্ধা 
(লব্ধবান্‌ সন্) যক্ঞপূরুষং €বিষ্ণম্‌) অযজৎ 
(সা পুরী বহিম্তী ইতি খ্যাতা, দ্বর্গাৎ অপি ভুঃ 
শ্রেষ্ঠা তন্ত্রাপি তৎস্থানং শ্রেষ্ঠং ইতি ভাবঃ )॥॥ ৩১ ॥ 
অনুবাদ- রাজষি মনও ভূমগুল-স্থান প্রাপ্ত 
হইয়া এ স্থানে কুশ ও কাশনিমিত আসন বিস্তার 
করিয়া যক্ত-পূরুষ শ্রীহরির অচ্টনা করিয়াছিলেন 
| ৩১ ॥ 
বিশ্বনাথ __ কুশকাশময়মিতি বহিঃ-শব্দেনো- 
ভয়োজ্েঃ ভূবং ভুরপং স্থানং লব্ধেতি তৃণ্-প্রত্যয়ান্ত ম 
॥। ৩১ | 
টাকার বজানুবাদ - “কুশ-কাশময়ং_- বহিঃ 
শব্দের দ্বারা কুশ ও কাশ উভয়কেই বলা হইয়়াছে। 
“ভুবম্‌ লব্ধা,__পৃথিবীরূপ স্থান যিনি প্রাপ্ত হইয়াছেন, 
(সেই মনু)। িব্ধা_ইহা তৃণ্-প্রত্যয়ান্ত পদ। 
€ ধাতুর উত্তর কর্তুবাচ্যে তুণ্‌ প্রতায় হয় । লভ্+তু 
__লব্ধু শব্দ, উহার প্রথমার একবচন হইয়া মনুর 
বিশেষণ হইয়াছে । যিনি পৃথিবীরপ স্থান প্রাপ্ত হইয়া 
অবস্থিত আছেন-_এইরূপ অর্থ ।)।। ৩১॥ 


বহিক্সতীং নাম বিভূর্াং নিবিশ্য সমাবসৎ। 
তস্যাং প্রবিষ্টো ভবনং তাঁপন্য়বিনাশনম্‌ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_যাং বহিষ্মতীং নাম (পূরীং) সমা- 
বসৎ (পূব্বং যস্যাং উষিতঃ ) তস্যাম্‌ (পৃষ্যযাং ) 


নিবিশ্য (প্রবিশ্য ) তাগন্রয়বিনাশনম্‌ (আধ্যাত্মিকা- 
দিনাশকং ) ভবনং প্রবিষ্টঃ €সন্) বিভুঃ (সমর্থ ঃ 
ভোগান্‌ বৃভূজে ইতি পরেণান্বয়ঃ )॥ ৩২ | 

অনুবাদ _মহারাজ মনু স্বীয় “বহিম্মতী”-নামক 
পূরীতে আগমন করিলেন এবং আধ্যাত্মিকাদি তাপ- 
্রয়-নাশক স্থীয্প ভবনে প্রবেশ করিলেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রস্ততমাহ--যাং সমাবসৎ যস্যাং 
পৃর্বমুধিতস্তস্যাং প্রথমং নিব্বিশ্য স্বয়ং ভবনম্ ।/৩২)। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“যাং সমাবসৎ*_ প্রাসঙ্গিক 
বর্ণনা করিতেছেন-_যে পূরীতে পৃবের্ব বাস করিতেন, 
সেখানে প্রথমে নিজ ভবনে প্রবেশ করিলেন ।॥ ৩২ ॥ 


সভার্যঃ সপ্রজঃ কামান্‌ বুভূজেহন্যাবিরোধতঃ । 
সংগীয়মানসৎকীতিঃ সম্ত্রীভিঃ সুরগায়সকৈঃ | 
প্রত্যুষেল্বনূবুদ্ধেন হৃদা শৃণ্বন্‌ হরেঃ কথাঃ 0৩৩) 


অন্বয্নঃ-_ প্রত্যুষেষু প্রেতি উ্ সু প্রাতঃ আরভ্যঃ) 
সম্ত্রীভিঃ (সস্ত্রীকৈঃ ) সুরগায়কৈঃ € গন্ধবর্বদিভিঃ ) 
সংগীয়মানসৎকীতিঃ (সম্যগ্‌ গীয়মানা সতী নির্মলা 
কীভিঃ যস্য সঃ) সভার্যযঃ সপ্রজঃ (পুনঃ মন্ঃ ) 
অনুবৃদ্ধেন (প্রেমানুবন্ধেন ) হাদা হরেঃ কথাঃ শৃণুন্‌ 
অন্যাবিরোধতঃ ( অন্যেষাং ধর্মাদীনাম্‌ অবিরোধেন ) 
কামান্‌ (বিষয়ান্‌ ) বৃভূজে ॥ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ- প্রত্যহ প্রত্যুষকালে সন্ত্রীক সুরগায়ক- 
গণ তাহার যে সকল সকীর্তি গান করিতেন, তিনি 
পৃল্র, কলন্তর ও ভূত্যবর্গের সহিত সেই কীত্তিত যশ- 
সকল ভগবানে আসক্তচিত্ত হইয়া বৈষ্কবীপ্রতিষ্ঠা-জানে 
শ্রবণ করিতেন, এবং ধর্মাদির অবিরোধে যুক্তবৈরা- 
গ্যের সহিত বিষয়ভোগ করিতেন ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_-অন্যস্য ধন্মস্যাবিরোধেন । প্রত্যুষেষু 
প্রত্যুষঃসু প্রত্যুষ আরভ্যেত্যর্থঃ ॥ কথয়েব স্বমাধূষ্যে- 
পানুবিদ্ধেন বশীকৃতেন হাদা ॥ ৩৬৩ ॥। 

টীকার বঙ্গন্বাদ-_“অন্যাবিরোধেন*--অন্য অর্থাৎ 

ধর্মের অবিরোধে । প্রত্যুষেষু” প্রিত্যুষঃসু' প্রতি" 
দিন উষ্বাকাল হইতে আরম্ভ করিয়া, এইরূপ অর্থ । 
€ এখানে- প্রত্যুষ, প্রত্যুষ (অকারান্ত পুংলিঙ্গ ) এবং 
প্রত্যুষম্‌, প্রত্যুষম্‌ ক্লীবলিজ )১--এই চারিটি পদই 
হয়, অর্থ একই) । “অনুবুদ্ধেন হাদা'_ শ্রীহরিকথার 


৪৮৬ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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স্বমাধূর্য্যের দ্বারা বশীরুত হইয়াছে যে হাদয়, তাহার 
দ্বারা | ৩৩ ॥ 


নিষ্কাতং যোগমায়াস্‌ মূনিং স্থায়্জ্ুবং মনুম্‌ । 
যদান্্রংশয়িতুং ভোগা ন শেকুর্ভগবৎপরম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__যৎ (যঙ্মাৎ ) যোগমায়াসু (এ্রহিক- 
ভোগরচনাসু ) নিষ্কাতং (কুশলম অপি ) ভগবৎপরং 
মুনিং (মুনিতুল্যং ) স্বায়স্তুবং মনু ভোগাঃ আ-ভ্রং- 
শয়িতুম্‌ €আ ঈষদপি অভিভবিতুং) ন শেকুঃ 
€(সমর্থাঃ ন অভবম্‌ )।। ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-__-এইরূপে মহারাজ মনু ভগবানের 
আশ্রিত হইয়া এঁহিক ভোগরচনায় অবস্থিত হওয়ায় 
ভোগসকল স্বায়ন্তুব মনুকে কিঞ্চিৎ পরিমাণেও অভি- 
ভূত করিতে পারে নাই ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__যোগাদস্টাঙ্গযোগাভ্যাসাদেব মায়াসু 
মায়াক্তানেধু নিষ্ণাতং পারগং তথাসৌ বিষয়ান্‌ ভোক্ং 
জানাতি যথা সম্গৃভুক্তা অপি বিষয়া স্বে্বাসক্তি- 
মুৎপাদয়িতুং ন শরু.বস্তীত্যর্থঃ ॥ ৩৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-যোগ-মাগ্লাসু- যোগ অর্থাৎ 
অম্টঙ্জ যোগের অভ্যাসহেতুই, “মায়াসু'-_ মায়ার 
জ্ঞানে অর্থাৎ এঁচ্ছিক ভোগরচনা বিষয়ে যিনি নিষ্াত 
বলিতে অতিশয় নিপুণ, সেই মহারাজ মনুকে (ভোগ- 
সকল অভিভূত করিতে পারে নাই )। তিনি এমন- 
ভাবেই বিষয় ভোগ করিতে জানিতেন, যাহাতে 
সম্যক্রূপে ভুক্ত হইলেও, বিষয়সকল নিজেতে আসক্তি 
উৎপাদন করিতে সমর্থ হয় নাই--এই অর্থ ॥ ৩৪ ॥ 


অযাতঘামাস্তস্যাসন্‌ যামাঃ স্বান্তরঘাপনাঃ । 
শৃণবতো ধ্যায়তো বিষ্কোঃ কুবর্বতো ব্লবতঃ কথা 1৩৫ 
অন্বয্ঃ-_বিষ্ণোঃ কথাঃ শৃণ্বতঃ ধ্যায়তঃ কুব্বতঃ 
(স্ববাক্যৈঃ উপনিবধৃতঃ ) ব্রুবতঃ (কীর্তয়তঃ) 
তস্য ( মনোঃ ) স্বান্তরষাপনাঃ (স্বান্তরং মন্বন্তরাখ্যং 
কালং যাপয়ন্তি ইতি তে) যামাঃ (কালাবয়বাঃ 
প্রহরাঃ ) অযাতযষামাঃ (€(আগতসারাঃ সফলাঃ ) 
আসন্‌ বিভুবৃঃ )।। ৩৫ 
অনুবাদ-_মহারাজ মনু সততই হরিকথা শ্রবণ, 


হরির বিষয় ধ্যান, এবং হরির লীলাবৃত্রান্ত রচনা ও 
কীর্তন করিয়া সময় অতিবাহিত করিতেন ঃ সুতরাং 
তাহার কাল কখনও ব্বথা নম্ট হয় নাই, তাহাতে 
ক্ষণমূহ-তাদিকালের অবয়বসকলও আারশুন্য না 
হইয়া মন্বস্তর পূর্ণ করিয়াছিল || ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_-তদা তস্য যামা অযাতযামা অব্যর্থাঃ। 
“জীর্ণঞ্চ পরিভূক্ঞ্চ যাতযামমিদং দ্বয়ম্* ইত্যমরঃ । 
কীদূশাঃ £ স্বান্তরং স্বীয়ং মন্বন্তরং যাপয়ন্তীতি তে। 
কুব্বতঃ স্বব।ক্যেরূশ্যশ্রাব্যকাব্যরূপেণোপনিবধতঃ 
৩৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'যামাঃ-কালের অবয্মব- 
সকল, 'অযাতযামাঃ-অযাত বলিতে গত হয় নাই, 
যাম অর্থাৎ সার যাহাদের, অর্থাৎ সেই সকল প্রহর- 
গুলি সারশুন্য হয় নাই। তৎকালে মহারাজ মনুর 
একটি মৃহ-্ুও নিম্ফল যায় নাই (অর্থাৎ শ্ত্রীহরির 
কথা শ্রবণ, মনন ও কীর্তনাদিতে তাহার সমস্ত কাল 
অতিবাহিত হইত )। অমরকোষ অভিধানে উক্ত 
হইয়াছে-_“যাতঘাম শব্দে জীর্ণ ও পরিভুত্তত বুঝায়” । 
“সান্তর-যাপনাঃ,_নিজের যে অন্তরকাল অর্থাৎ মন্ব- 
স্তর (এক সপ্তপ্তি যুগ পরিমিত) কাল অতিবাহিত 
করিলেন । 'কুব্বতঃনিজ বাক্যের দ্বারা দৃশ্য ও 
শ্রাব্য কাব্যরূপে ভগবকথা রচনা করিতে করিতে 
মনূর কাল অতিবাহিত হইল ॥ ৩৫ ॥ 

মধ্ব-_গতসারং যাতয়ামং যামঃ সার ইহোচ্যতে 
ইতি নারদীয়ে 1॥ ৩৫ | 


স এবং স্বান্তরং নিন্যে যুগানামেকসপ্ততিম্‌ 
বাসুদেবপ্রসঙেন পরিভূতগতিন্রয়ঃ ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বাসুদেব-প্রসঙ্গেন € ভগবৎকথয়া ) 
পরিভূতগতিন্রয়ঃ (পরিভুতং গতিত্রয়ং জাগ্রদাদি 
সান্তিকাদি বা যেন তথাভুতঃ ) সঃ (মনুঃ) এবং 
যুগানাম্‌ এক সপ্ততিং (তৎপরিমি তং) স্থান্তরং 
€ মন্বস্তরকালং ) নিন্যে (যাপয়ামাস )।। ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_সেই মহারাজ মন্‌ এই ভাবে আপনার 
অন্তরকাল এক সপ্ততিযৃগ অতিবাহিত করিয়াছিলেন । 
বাসুদেবকথা-প্রসঙ্গে নিবিষ্ট থাকিয়া তিনি জাগ্রত, 


৩1২২।৩৬-৩৯ ] 


তিতীয়স্কন্ধঃ 


৪8৮৭ 


স্বপ্ন, সুষুপ্তি, এই তিন অবস্থা বা সত্তরজস্তম, এই 
গুণন্রয়কে পরাভুত করিয়াছিলেন ॥ ৩৬ ॥॥ 

বিশ্বনাথ__গতিন্ত্রয়ং জাগ্রদাদি সত্াদি বা, তাপ- 
ভ্রয়ং বা। ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_পরিভূত-গতিন্রয়ঃ'--জাগ্রত, 
স্বপ্ন ও সুষুত্তি--এই তিন অবস্থা, অথবা সন্ত রজঃ 
ও তমঃ$-_-এই গুণন্রয়, কিম্বা অধ্যাত্মিক, আধিদৈবিক 
ও আধিভৌতিক--এই তাপন্রয়, যিনি পরাভুত 
করিয়াছিলেন, সেই মনু ॥ ৩৬ | 


শারীরা মানসা দিব্যা বৈয়ানে যে চ মানুষাঃ । 
ভৌতিকাশ্চ কথং ক্লেশা বাধেরন্‌ হরিসংশ্রয়ম্‌ 1৩৭॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) বৈয়াসে, (বৈয়াসকে, ব্যাসপুন্র 
বিদুর !) যে শারীরাঃ (দেহোভ্ভবাঃ জরাদ্যাঃ ) 
মানসাঃ মেনোভবাঃ শোকাদ্যাঃ আধ্যাত্মিকাঃ) দিব্যাঃ 
€ আত্তরীক্ষাঃ অনার্ষ্ট্যাদিজন্যাঃ আধিদৈবিকাঃ ) যে 
চ মানুষাঃ €শক্রপ্রভবাঃ ) ভোৌতিকাঃ ( ব্যাগ্রাদি- 
প্রভবাঃ শীতোষ্ণাদিপ্রভবাঃ ) চ ক্লেশাঃ হরিস-্রয়ম্‌ 
€হরিঃ এব সংশ্রয়ঃ আশ্রয়ঃ যস্য তং ভক্তং ) কথং 
বাধেরন্‌ €বাধন্তে )।। ৩৭ || 

অনুবাদ-_হে বিদ্ুর, শারীরিক, মানসিক, আধি- 
দৈবিক, শল্রজাত বা শীতোঞ্চাদিজনিত ক্লেশ হরি- 
পদাশ্রিত ব্যক্তির কিরূপে পীড়া জন্মাইতে সমর্থ 
হইবে ? ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-__-তন্্র ভক্তিরেব কারণমিত্যাহ__-শারীরা 
ইতি। দিব্যা আন্তরীক্ষাঃ, মানুষাঃ শল্রপ্রভবাঃ, 
ভৌতিকাঃ শীতোঞ্চাদিপ্রভবাঃ ৷ বৈয়াসে, হে বিদুর 
॥ ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এই বিষয়ে ভক্তিই একমান্র 
কারণ, ইহা বলিতেছেন-_-শরীরাঃ” ইত্যাদি । দিব্যাঃ 
অন্তরীক্ষগত অনারুষ্টি প্রভৃতি দৈবিক। মান্ষাঃ-__ 
শন্রু প্রভৃতি হইতে উৎপন্ন, ভৌতিকাঃ-_শীত, উঞ্চাদি 
হইতে সমৃৎপন্ন (ক্লেশ, হরিপদাশ্রিত তাহাকে পীড়া- 
দান করিতে পারে নাই)। “বৈয়সে'- হে ব্যাসনন্দন 
বিদুর 1 ৩৭ || 

মধ্ব__পর্য্যাসে মানুষত্বেনাবস্থানেহপি ॥। ৩৭ 0 


ঘঃ পৃষ্টো মুনিভিঃ প্রাহ ধন্সান্‌ নানাবিধান্‌ শুভান্‌। 
নৃণাং বর্ণীশ্রমাণাঞ্চ সব্বভূতহিতঃ সদা ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ __সদা সব্ববভূতহিতঃ যঃ মনুঃ মুনিভিঃ 
পৃষ্টঃ নূণাং (সাধারণধর্মান তথা ) বর্ণাশ্রমাণাংচ 
€(বিশেষধন্মান) নানাবিধান্‌ শুভান্‌ প্রাহ (তস্য 
মনোঃ অপতোদয়ং শৃণু ইতি পরেণান্বয়ঃ )॥ ৩৮ ॥ 
অনুবাদ-_তিনি সব্ব্দা নিখিল প্রাণীর হিত- 
কারক ছিলেন। মুনিগণ তাহাকে ধর্ম জিজ্ঞাসা 
করিলে তিনি মানব-সাধারণের ধর্ম, বর্ণ ও আশ্রম- 
ধর্ম ও নানাপ্রকার মঙজলকর ধর্ম কীর্তন করিয়া- 
ছিলেন | ৩৮ ॥ 


এতৎ ত আদিরাজস্য মনোশ্চরিতমভ্তম্ । 
বণিতং বর্ণনীয়স্য তদপত্যোদয়ং শৃণু ॥ ৩৯ ॥ 
ইতি শ্ত্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতা য়াং বৈষ্লাসিক্যাং তৃতীয়- 
স্কন্ধে বিদুরমৈত্রেয্-সংবাদে দেবহ .তিপ্রদানং 
নাম দ্বাবিংশোহধ্যামনঃ । 
অন্বয্ঃ__বর্ণনীয়স্য ( কথনীয়কীর্তেঃ ) আদি- 
রাজস্য মনোঃ অভ্ভতম্‌ এতৎ চরিতং তে তেভ্যং) 
বণিতমৃ। তদপত্যোদয়ং € তস্য অপতাস্য দেবহ -ত্যাঃ 
উদয়ং প্রভাবং ) শৃণু ॥॥ ৩৯ ॥ 
ইতি শ্ত্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়্ স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ- কীর্তনযোগ্য আদিরাজ মনুর এই 
অস্ভত চরিন্র তোমার নিকট বর্ণন করিলাম, এক্ষণে 
তাহার কন্যা দেবহ.তির প্রভাব-বিবরণ শ্রবণ কর 
|| ৩৯ | 
ইতি স্্রীভাগবত-তুতীয়স্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়ের অনুবাদ 
সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ-__উদয়্ং প্রভাবম্‌ ॥॥ ৩৯ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
দ্বাবিংশোহয়ং তৃতীয়স্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি বিশ্বনাথচন্রুবত্তিতন্কুরকু তা শীভাগবত- 
তৃতীয়স্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়স্য সারার্থ- 
দশিনী টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বঙ্গানুবাদ__“উদয়ং'_ প্রভাব, (অর্থাৎ 


৪৮৮ 


মনূর কন্যা দেবহ.তির প্রভাব শ্রবণ কর )।॥ ৩৯ ॥ 
ইতি ভক্তচিভ্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত দ্বাবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২২11 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্বের দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
সারার্থদণিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1২২ । 
মধব-__ 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্যয-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-তৃতীয়ক্কন্ধ-তাৎপর্য্ে দ্বাবিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীযমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩২৩1১ 


তথ্য-_- 


ইতি শ্রীভাগবত-তুতীয়স্কন্ধে দ্বাবিংশ অধ্যায়ের তথ্য 
সমাপ্ত । 


বিন্বাতি-- 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়ের বিবৃতি 
জমাপ্ত। 


ইতি শ্রীমভাগবতে তৃতগ়স্ষন্ধে দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


৭৯)৪€৮ 


ভ্রয়োবিৎশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ 
পিতৃভ্যাং প্রস্থিতে সাধবী পতিমিলিতকোবিদা । 
নিত্যং পর্যচরৎ প্রীত্যা ভবানীব ভবং প্রভূম্‌ ॥১ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


ভ্রয্নেবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে তপস্যাপ্রভাবে নিম্মিত বিমানস্থিত 
ভবনে ক্দম ও দেবহ .তির রতিক্রীড়া বণিত হই- 
শ্মাছে। 

পিতা-মাতার প্রস্থানের পর পতিব্রতা দেবহ.তি 
পৃন্রলাভার্থে কায়মনোবাক্যে মুনিবরের সেবা করিতে 
লাগিলেন । অবশেষে পত্রীর সেবায় সন্তম্ট হইয়া 
কর্ম তাঁহাকে দিব্যচক্ষু দান করিয়া নিজের যোগৈ- 
হর্ধা দর্শন করাইলেন এবং ব্রতাচরণে ক্ষীণকলেবরা 
ভার্য্যার অভিমতানুযায়ী দৈহিক সৌন্দর্য্যাদি প্রাদান 
করেন। পরে ভার্ষযার প্রার্থনামত যোগবলে বিমান- 
প্রদেশে কামগ বিমান প্রস্তুত করিয়া উভয়ে তদুপরি 
আরোহণ করিলেন এবং আপনাকে নয়ভাগে বিভক্ত 
করিয়া বহুবর্ষ রতিন্রীড়া করিলেন। ফলে দেবহ .তির 
গর্ভে সব্ববাজপুন্দরী কয়েকটি কন্যার জন্ম হয়। ইহার 
পর কর্ম প্রব্রজ্যায় গমনোদ্যত হইলে কন্যাগণের 
ভবিষ্যৎ চিন্তায় ব্যাকুলা হইয়া তাঁহার নিকট জড়ীয় 


ইন্দ্রিয়ভোগাতীত মোক্ষপ্রদ পরমাত্মা-ক্তানের কথা 
জানিবার প্রার্থনা করিয়া বলিলেন, যে ব্যক্তির অনু- 
ন্ঠিত কর্মসকল ধর্মের জন্য এবং ধর্ম বৈরাগ্যের ও 
বৈরাগ্য ভগবানের সেবনোদ্দেশে অনুষ্ঠিত না হয়, 
সে জীবন্মমত। আমি জড়-ভোগ-প্রম্তা হইয়া ভবা- 
দূশ মোক্ষপ্রদ স্বামী থাকিতেও মুক্তির প্রার্থনা করি 
নাই, আমাকে সে বিষয়ে সাহায্য করুন্‌। 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_পিতৃভ্যাং (মাতা- 

পিতুভ্যাং যনুশতরূপাভ্যাং ) প্রস্থিতে (গমনং ক্ৃতে 
সতি) সাধ্বী (পতিব্রতা ) ইঙ্গিতকোবিদা €(পত্যুঃ 
চেম্টাদিমান্লেণ অভিপ্রায্মক্তা দেবহ.তিঃ) প্রভুম্‌ 
€ঈশ্বরং ) ভবং (শিবং ) ভবানী ইব (যথা তথা) 
পতিং ( কর্দমমং ) নিত্যং প্রীত্যা পর্যচরৎ €( সেবিত- 
বন্তী)।॥১।। 

অন্বাদ-_শ্রীমৈভ্রেয়খষি কহিলেন,_-বৎস বিদুর, 
পিতা-মাতা প্রস্থান করিলে স্বামীর মনোরথাভিক্তা 
সাধবী দেবহ,তি, ভবানী যেরূপ ভবের শুশ্ষা 
করিয়াছিলেন, সেইরূপ সাতিশক্প প্রীতিযৃক্ত হইয়া 
স্বামীর সেবা করিতে লাগিলেন ॥ ১॥। 

বিশ্বনাথ 
দেবহ.ত্যাং বরস্তস্যা বাঞ্ছতা দিব্যসম্পদঃ | 
সৃম্ট্া রতিঃ কর্দদমস্য ভ্্রয়োবিংশে নিরূপ্যতে ॥১॥ 
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ততীর়ক্ক্ধঃ 


৪৮৯ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ে মহা- 
মুনি কর্দমের দেবহ.তিকে বরদান, তাহার বাঞ্ছানু- 
যায়ী দিব্য সম্পৎসমূহের স্থম্টি এবং রতিক্রীড়া নিরূ- 
পিত হইয়াছে ॥ ১॥ 


বিশ্রস্তেণআশৌচেন গৌরবেন দমেন চ। 

শুশ্দষয়া সৌহৃদেন বাচা মধুরয়্া চ ভোঃ ॥ ২ 
বিস্ৃজ্য কামং দস্তঞ্চ দ্বেষং লোভমঘং মদম্‌ । 
অপ্রমত্তেদ্যতা নিত্যং তেজীয়াংসমতোষয়ৎ ॥ ৩ ॥ 


অন্বস্নঃ_ _ভোঃ (বিদুর !) কামং দস্তং €(কপ- 
টং) দ্বেষং লোভম্‌ অঘং (নিষিদ্ধাচরণং ) মদং চে) 
বিস্জ্য €ত্যক্ঞা) নিত্যম্‌ অপ্রমন্তা €(সাবধানা ) 
উদ্যতা উেদ্যমসহিত! প্রযত্রযুভ্তণ সতী সা দেবহ.তিঃ) 
বিশ্রস্তেশ ( বিশ্বাসেন ) আত্মশৌচেন €( দেহমনসোঃ 
স্লানসন্তোষাদিনা ) গৌরবেণ (আদরেণ ) দমেন 
€ ইন্দ্রিয়নিগ্রহেণ ) শুশ্ষয়া (সেবয়া ) সৌহাদেন 
(প্রেশনা ) মধ্রয়া বাচা চ তেজীয়াংসম্‌ (অতি- 
তেজস্বিনং স্বামিনম্‌ ) অতোষয়ৎ ॥ ২-৩ 

অনুবাদ--উদ্যমশীলা ও অপ্রমভা দেবহ.তি 
কাম, কপটতা, দ্বেষ, লোভ, অহঙ্কার এবং নিষিদ্ধা- 
চরণ--এই সকল পরিত্যাগপূবর্বক সাবধানে বিশ্বাস, 
শৌচ, গৌরব, ইন্দ্রিয়দমন, সৌহার্দপ্রদর্শন ও মধুর 
সম্তাষণাদি শুশ্ুষা দ্বারা সব্বদা সেই তেজস্বী পতির 
সন্তোষ বিধান করিতে লাগিলেন ॥ ২-৩ | 

বিশ্বনাথ-_অঘমপরাধম্‌ ॥ ২-৩।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“অঘং_-অঘ বলিতে এখানে 
অপরাধ (অর্থাৎ দেবহ.তি কাম, দ্বেষ, অপরাধাদি 
পরিত্যাগপূবর্বক তেজীয়ান্‌ পতি কর্দমের সেবা 
করিতে লাগিলেন ) ॥ ২-৩ ॥ 


স বৈ দেবধিবধ্যস্তাং মানবীং সমনুব্রতাম্‌ । 
টৈবাদগরীয়সঃ পত্যুরাশাসানাং মহ।শিষঃ ॥ ৪ ॥ 
কালেন ভূয়সা ক্ষামাং কশিতাং ব্রতচথ্যয়া । 
প্রেমগদগদয়া বাচা পীঁড়িতঃ ক্বপম্নাব্রবীৎ | ৫ ॥ 
অন্বয্নঃ__মানবীং € মনোঃ কন্যাং ) সমনুর্রতাং 
_--৬২ 


€তেন সহ ব্রতশীলাং ) দৈবাৎ €( অপি ) গরীয়সঃ 
€(শুরুত্বাৎ দৈবম্‌ অন্যথা কর্তৃং সমর্থাৎ) পত্যুঃ 
€ তৎসকাশাৎ ) মহাশিষঃ (পুণ্রাদীন্‌ মনোরথান্‌ ১ 
আশাসানাম্‌ (অভিকাজ্ক্ষস্তীং ) ব্রতচর্য্যয়া কশিতাং 
€ ক্রিষ্টাং ) ভুয়সা (কালেন ) ক্ষামাম্‌ (অতিকৃশাং ) 
তাং (দেবহ .তিং ) পীড়িতঃ ( তস্যাঃ কৃশতাং দুষ্ট 
খিন্নঃ সন্‌ ) স বৈ (প্রসিদ্ধঃ ) দেবষিবর্যযঃ (দেবষিষু 
শ্রেষ্ঠঃ কর্দমঃ ) ক্ৃুপয়া €(কারুণ্যেন ) প্রেমগদগদয়া 
(প্রেম্না স্খলিতাক্ষরয়া ) বাচা অব্রবীৎ (উবাচ) 
|| ৪-৫ ॥ 

অনুবাদ- দৈব অপেক্ষাও গুরুতর পতির নিকট 
মহৎ আশীব্বাদাকাঙ্ক্ষায় সৃদীর্ঘকাল নিয়ম ধারণ- 
প্বর্বক ব্রতাচরণ করিয়া দেবহ.তির শরীর শীর্ণ 
হইল । মহষি কর্দম সহধম্মিণীর এইরূপ অবস্থা 
দেখিয়া ব্যথিত হইলেন এবং প্রেম-গদগদস্বরে প্রেয়- 
সীকে কহিতে লাগিলেন | ৪-৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দৈবাদগরীয়সঃ দৈবাদপি গুরু তরাৎ 
দৈবমপ্যন্যথা কর্ভূং সমর্থাৎ £ যদ্ধা, বিস্ৃজ্য কাম- 
মিতুযুক্তম্‌, তদপি কিয়ৎসময়ানন্তরং দৈবাৎ পর- 
মেশ্বরপ্রেরণবশাৎ মহাশিষঃ কামান আশাসানাং 
ইচ্ছন্তীং র্লুপয়া পীড়িতস্তস্যাঃ কার্শ্যদর্শনেন সন্তপ্তঃ 
|॥ ৪-৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “দবাদ্‌ গরীয্মসঃ'_দৈব 
হইতেও গুরুতর, অর্থাৎ দৈবকেও অন্যথা করিতে 
সমর্থ নিজ পতির নিকট হইতে । অথবা-__-বিস্জ্য 
কামং” (৩য় শ্লোকে )১-_-কাম পরিহার করতঃ--ইহা 
উক্ত হওয়ায়, তখাপি কিছুকাল পরে, “দবাৎ,_- 
দৈব অর্থাৎ পরমেশ্খরের প্রেরণাবশতঃ, “মহাশিষঃ- 
পৃন্রলাভরাপ মহাশীব্বদ আকাঙ্ক্ষাকারিণী দেব- 
হ.তিকে দর্শন করিয়া, কর্দম খাষি কুপাপূবর্বক, 


. “পীড়িতঃ*, অর্থাৎ তাহার রুশতা দর্শনে সন্তপ্ত হইয়া 


(বলিলেন) | ৪-৫ ॥ 


শ্রীকদ্দম উবাচ-_ 
তুষ্টোহহমদ্য তব মানবি মানদায়্াঃ 
শুশ্যুঘয্া পরময়া পরয়া চ ভভ্ঞ্া। 


৪৯০ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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যো দেহিনাময়মতীব সুহৃৎ স দেহো 
নাবেক্ষিতঃ সমুচিতঃ ক্ষপিতুং মদর্থে ॥ ৬ 1 


অন্বয়ঃ-_-শ্রীকর্দমঃ উবাচ-__(হে) মানবি, 
€ মনুকন্যে !) মানদায়াঃ (মম সঙ্মানং দদত্যাঃ ) 
তব শুশ্দষয়া (সেবয্প। ) পরয়া ভত্তন্যা চ অহম্‌ অন্য 
তুম্টঃ (প্রীতঃ অস্মি )। দেহিনাং ( দেহধারিণাং ) 
যঃ দেহঃ অতীব সুহাৎ (প্রিয়ঃ ) সঃ (দেহঃ ) সমু- 
চিতঃ ্লোঘ্যঃ অপি সন্) মদর্থে (মনিমিত্তং ) 
ক্ষপিতুং ক্ষপয়িতুং ) নাবেক্ষিতঃ উেপেক্ষিতঃ)।। ৬ ॥ 

অনুবাদ__হে মনূপুণ্রিঃ তুমি অতি মানদা, তোমার 
এই প্রকার সেবা এবং আমার প্রতি আত্যন্তিক অনু- 
রাগময়ী ভক্তিতে আমি সাতিশয় সন্তজ্ট হইয়াছি ; 
কেননা, দেহ দেহিমান্তরেরই সাতিশয় প্রিয়, তুমি সেই 
দেহকেও আমার সেবার জন্য ক্ষয় করিতে কোনও 
দ্বিধা বোধ করিতেছ না। ৬1 

বিশ্বনাথ--স দেহো নাবেক্ষিতঃ তিষ্ঠতু নশ্যতু 
বেত্যেবং ন গণিত ইত্যর্থঃ। পরমপতিব্রতায়াস্তবৈতৎ 
যুক্তমেবেতি দেহং বিশিনচ্টি__মদর্থে মৎসেবার্থে এব 
ক্ষপয়িতুং ক্ষীণীকর্ভৃং সমুচিতঃ ॥ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সঃ দেহঃ”__অর্থাৎ যে দেহ 
মানবমান্তরেরই অতিশয় প্রিয়তম বন্ধু এবং আদরণীয়, 
সেই দেহই তুমি লক্ষ্য (ভ্রুক্ষেপ) করিলে নাঃ 
অর্থাৎ দেহ থাকুক বা না থাকুক, এই বিষয়ে কোন 
গণনাই করিলে নাঃ--এই অর্থ। তুমি পরম পতি- 
ব্রতা, অতএব তোমার পক্ষে এইরূপ কার্য সমুচিতই 
হইয়াছে, এই বলিয়া দেহের বিষয় বলিতেছেন__ 
“মদর্থে আমার সেবার নিমিত্ই দেহ ক্ষয় করা, 
যৃক্তিযুক্তই ॥ ৬ ॥ 


যে মে স্বধর্মনিরতস্য তপঃসমা ধি- 
বিদ্যাত্যোগধিজিত। ভগবপ্প্রসাদাঃ । 
তানেব তে মদনূসেবনয়াবকুদ্ধান্‌ 

দু্টিং প্রপশ্য বিতরাম্যভয়ানশোকান্‌ ॥ ৭ ॥ 


ন্বয়ঃ__স্বধন্মনিরতস্য মে তপঃসমাধিবিদ্যাত্ম- 
যোগ বিজিতা (তপঃ সমাধিঃ বিদ্যা উপাসনা চ 
তাসু যঃ আত্মযোগঃ চিত্তৈকাগ্র্যং তেন বিজিতাঃ 
প্রাপ্তাঃ ) যে ভগবক্প্রসাদাঃ (দিব্যাঃ ভোগাঃ ) তান্‌ 


এব অভয়্ান্‌ অশোকান্‌ তে ( ত্বয়াহপি ) মদনুসেব- 
নয়া অবরুদ্ধান্‌ বেশীকৃতান্) প্রপশ্য। দৃচ্টিং (তুভ্যং 
দিব্যদর্শনং ) বিতরামি (দদামি )॥ ৭॥। 

অনুবাদ- হো প্রিয়ে, আমি স্বধর্মমে রত থাকিয়া 
তপস্যা, সমাধি, উপাসনা প্রভৃতি দ্বারা চিত্তের স্থ্র্যয 
সম্পাদনপূবর্বক তদ্দারা ভগবানের প্রসাদ-স্বরূপ ভয়- 
শোক- বিহীন ষে সকল দিব্যভোগ জয় করিয়াছি, 
তুমি একমান্ত্র আমার সেবাদ্বারা সেই সকল ভোগকে 
বশীভুত করিলে £ আমি তোমাকে দিবানেত্র দান 
করিতেছি, তদ্দারাই তুমি এ সকল দেখিতে পাইবে 
1 ৭ 

বিশ্বনাথ-__তস্মাদেতনিরুপ1ধি-সেবা 
শোধনার্থমন্যৎ কিঞ্চন তুভ্যং দাতুং নোপযুজ্যতে 
কিন্বেতদেব পরমদুর্লভং বস্তিত্যাহ-যে ইতি। 
সমাধিধ্যানপরিপাকঃ বিদ্যা উপাসনা তাবেবাত্মযোগৌ 
তাভ্যাং বিজিতাঃ প্রাপ্তাঃ অবরুদ্ধ ন্‌ ত্বয়াপি বশীকৃতান্‌ 
ন্যায়তো লব্ধানেবেতার্থঃ। প্রপশা, তে দিব্যাং দূষ্টিং 
বিতরামি, যয়া দৃম্ট্যা তানেবাধূনা সাক্ষাদ্দুক্ষ্যসি ঃ 
যদ্া, মণ্কুপয়া দুম্টিং প্রকর্ষেণ পশ্য অলমন্ত্র লঙ্জয়েতি 
ভাবঃ1 অন্র স্বধন্মতপোমিশ্র-ভগবদ্ধানা দিভির্ষে 
ভগববপ্রসাদাস্তেভেযো ভোগমোক্ষাববাধিতাবেব স্যাতা- 
মিত্যভিপ্রায়েণাহ__অভয়ানশোকানিতি ॥ ৭।1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অতএব এইরূপ নিঃস্বার্থ 
সেবার খণ পরিশোধের নিমিত্ত অন্য কিছু (সামান্য 
বস্ত ) তোমাকে প্রদান করা সূসঙ্গত হয় না, কিন্তু 
ইহাই পরম দুর্লভ বস্ত, ইহা বলিতেছেন-_-“যে মে? 
ইত্যাদি । “সমাধি” বলিতে ধ্যানের পরিপকূ অবস্থা 
এবং বিদ্যা অর্থাৎ উপাসনা, এই দ্ুইটিই আত্মযোগ, 
তাহাদের দ্বারা আমি যাহা (ভগবৎ-প্রসাদরূপ দিব্য 
ভোগসকল ) প্রাপ্ত হইয়াছি, তে অবরুদ্ধান্*__ তুমিও 
তাহা বশীকরুত করিলে অর্থাৎ তুমি একমান্র পতি- 
সেবার দ্বারাই-_ন্যাপ্নতঃ তাহা প্রাপ্ত হইলে, এই অর্থ । 
প্রপশ্য”__ দেখ, তোমাকে আমি দিব্য দৃষ্টি প্রদান 
করিতেছি, যে দুষ্টির দ্বারা সে-সমস্তই এখন তুমি 
সাক্ষাৎ দেখিতে পাইবে, অথবা--আমার কপার দ্বারা 
“দুজ্টিং প্রপশ্য” যাহা দর্শনীয়, তাহা প্ররুষ্টরূপে 
দর্শন কর, তাহাতে কোন লজ্জার প্রয়োজন নই-- 
এই ভাব । এখানে স্বধন্ম ও তপস্যামিশ্র শ্রীভগবানের 


খণপরি- 
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ধ্যানাদির দ্বারা যে ভগবানের প্রসাদরাপ দিব্য ভোগ- 
সকল, তাহা হইতে প্রাপ্ত ভোগ ও মোক্ষ অবাধিতই 
অর্থাৎ উহা অবিনশ্বর, এই অভিপ্রায়ে বলিতেছেন-_-" 
“অভয়ান্‌ অশোকান্‌* ইতি, উহা ভয়শূন্য ও শোক- 
রহিত অর্থাৎ আনন্দময়, এই অর্থ ॥ ৭) 


অন্যে পুনর্ভগবতো ভ্রণব উদ্বিজুত্ত- 
বিভ্রংশিতাথ্থরচনাঃ কিমৃরুত্রমস্য 1 

সিদ্ধাসি ভূঙক্চু বিভবান্‌ নিজধন্মদোহান্‌ 
দিব্যান্‌ নরৈদু'রধিগান্‌ নৃপবিক্রিয়াভিঃ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-- ভগবতঃ উরুক্রমস্য (হরেঃ ) ভ্রুবঃ 
উদ্বিজন্ত-বিভ্রংশিতার্থরচনাঃ €উদ্বিজ্ভন্তঃ বক্রীভাবঃ 
তেন বিভ্রংশিতাঃ অর্থরচনাঃ মনোরথাঃ যেষু তে) 
অন্যে পূনঃ (ভোগাঃ ) কিং €(অতিতুচ্ছাঃ )। সিদ্ধা 
(ত্বং মৎসেবয়া কৃতার্থা) অসি। নিজধর্খদোহান্‌ 
€(নিজধন্মেশ পাতিব্রত্যেন দুহ্যন্তে ইতি তথা তান) 
নরৈং নুপবিক্রিয়াভিঃ (নৃপাঃ বয়ম্‌ ইতি যাঃ 
বিক্রিয়াঃ তন্তভোগবিরুতয়ঃ তাভিঃ) দুরধিগান্‌ 
€ অলভ্যান্‌) দিব্যান্‌ (অলৌকিকান্‌ ) বিভবান্‌ 
€(ভোগান্‌ ) ভুঙ্ক্ষু (তেষাং ভোগৎ কুরু )॥ ৮11 

অনুবাদ- অন্যান্য যে সকল মনোরথ আছে, 
তাহ! নিতান্ত তুচ্ছ ও হেয় ঃ কারণ ভগবান্‌ উক্ুভ্রমের 
ভ্রম্তিমান্তরেই সে সকল ভ্রম্ট হয়, অতএব তাহা 
তোমার উপযুক্ত নয় £ হে প্রিয়ে, তুমি সিদ্ধ হইয়াছ, 
অতএব নিজ পাতিব্রত্য-ধর্মের ফলস্বরূপ দিব্যভোগ- 
সমূহ উপভোগ কর। এ সকল ভোগ নরগণের 
দুর্লভঃ অধিক কি, “আমরা রাজা বা রাণী” এইরূপ 
অভিমান দ্বারাও নৃপতিবর্গ এ সকল ভোগ লাভ 
করিতে পারে না।। ৮॥ 

বিশ্বনাথ-_-অন্যে শচ্যাদিভিরপি ভূজ্যমানাঃ স্বগাঁয়া 
অপি ভোগা ভয়শোকব্যাপ্তা এবেত্যাহ-_অন্যে ইতি । 
কিং ন কিমপি তুচ্ছা ইত্যর্থঃ। নিজধন্ম্েণ পাতি- 
ব্রত্যেন দুহ্যমানান্‌ নৃপোহহং নৃপপত্রী চাহমিতি বা 
বিক্রিয়াস্তাভিদ্রভিগমান্‌ দুর্লভানিত্যর্থঃ ॥ ৮ | 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__অপর যে সকল ভোগ, ইন্দ্র- 
পত্বী শচী প্রভৃতির দ্বারা ভোগ্য হইলেও এবং উহারা 
স্বর্গীয় ভোগ হইলেও ভয় এবং শোকে পরিপূর্ণ ই, 


ততীয়স্কন্ধঃ 
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ইহাই বলিতেছেন--অন্যে ইতি, (অর্থাৎ এ ভোগ- 
সকল ভগবান্‌ উর্ুক্রমের ভ্র-ভঙ্গিমান্ত্রেই বিনষ্ট হয়)। 
“কিং_উহা কিছুই নহে, অতিতুচ্ছ, এই অর্থ । 
“নিজ-ধন্ম-দোহান্” তোমার নিজ প্রাতিব্রত্যরূপ 
ধন্মের দ্বারা উপাজ্জিত ( ভগবৎকরুপালাভ-রূপ বিভব- 
সকল প্রাপ্ত হও )। যাহা আমি রাজা, আমি রাজ- 
পত্রী'__এইরূপ বিন্রিয়া অর্থাৎ অভিমান দ্বারা, 
“দুরধিগমান্* দুর্লভ তের্থাৎ ন্পতিগণ এরূপ অভি- 
মান দ্বারাও এ সকল দিব্য ভোগ লাভ করিতে পারে 
না)--এই অর্থ ॥ ৮॥। 


এবং ব্ঃবাণমবলাখিলযোগমায়া- 
বিদ্যাবিচক্ষণমবেক্ষ্য গতাধিরাসীৎ । 
সং্রশ্রয়প্রণয়বিহ্বলয়া গিরেষদ্- 
ব্রীড়াবলোকবিলসদ্ধনিতাননাহ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অখিলযোগমায়াবিদ্যাবিচক্ষণম্‌ (অথিলাঃ 
যোগমায়াঃ বিচিন্্রপদার্থরচনা-শক্তয়ঃ বিদ্যান্ড তত্দ্ু- 
পাসনাঃ তাসু বিচক্ষণং নিপৃণং পতিং কর্দদমম্‌ ) এবং 
(কথিতরাপং ) স্বাণং (কথয়্তমূ ) অবেক্ষ্য অবলা 
€(দেবহ.তিঃ ) গতাধিঃ (নিশ্চিন্তা) আসীৎ জোতা)। 
সংপ্রশ্রয় প্রণয়-বিহবলয়া (সং্রশ্রয়ঃ বিনয়ঃ প্রণয়ঃ 
প্রেম তাভ্যাং বিহবলা গদগদা তয়া) গিরা (বাচা) 
ঈষদৃত্রীড়াবলোকবিলসদ্ধ-সিতাননা ( ঈধদ্ব্রীড়াযুক্তঃ 
যঃ অবলোকঃ তেন বিলসৎ হসিতম্‌ আননং যস্যাঃ 
তথাভূতা সতী ) আহ (উবাচ )। ৯ ॥ 
অনুবাদ-_মহষি কর্্দম অখিল যোগমায়া এবং 
উপাসনায় সুনিপূণ ছিলেন। স্বামীর এইরূপ বাক্য 
লক্ষ্য করিয়াই দেবহ.তির মনোব্যথা বিদূ্রিত হইল । 
তখন তিনি ঈষৎ লজ্জাযুক্ত দৃষ্টি নিক্ষেপপ্বর্বক 
ঈষদ্ধাস্য-শোভিত বদনে প্রণয় ও বিনয়জনিত গদ্‌- 
গদ্স্বরে বলিতে লাগিলেন ॥ ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ--যোগমায়া যোগোথবিভূতয়ঃ বিদ্যা 
উপাসনান্চ তাসু চ বিচক্ষণং মভ্ভর্ভা মৎপারলৌকিকী- 
ভোগমোক্ষসম্পদো মহ্যং দদাতি নত্বৈহিকীরিতি মনসি 
বিহ্বশত্তী সংপ্রত্রয়ো বিনয়ঃ প্রণয়ঃ প্রেমবিশেষস্তাবেব 
বিহবলং যথা স্যাত্বথা যাত্তী কর্দমং প্রতি গচ্ছন্তী যা 
গীস্তয়া। বিহ্বলয়েতি সোমপা-শব্দবৎ । উষদ্বীড়া- 
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যুক্তোহবলোক এব বিলসদ্ধসিতমাননং যস্যাঃ সা 
আহ । পত্যো প্রকটসন্ভোগ-প্রার্থনায়া রসাভাসত্বাৎ 
তস্যা দেবহ.তেশ্চোত্তমাঙ্গনামুকুটমণিত্বাৎ রাদ্ধমিত্যাদি 
পদ্যদয়স্য মুখেন বজ্ঞমশক্যত্বাৎ তদ্বাচনার্থং লজ্জা- 
হসিত-মঅক্ষিতমবলোকমেব মৃখঞ্চকার । তন্ত্র ব্জ্য- 
মানৌ বিনয়প্রণয়।বেব গদগদবাণীঞ্চকার তথা যথা 
রাদ্ধমিত্যাদি পদ্যদ্বয়ং স্পঙ্টমুচ্যমানং বব । মৃখেন 
তু সা তুক্কীমেব তদা তস্থাবিত্যর্থঃ | ৯॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-“অখিল-যোগমায়া-বিদ্যা- 
বিচক্ষণং"_এখানে যোগমায়া বলিতে যোগ হইতে 
উত্থিত বিভুতিসকল এবং বিদ্যা অর্থাৎ উপাসনা- 
সমহ, সেই সকলে যিনি বিচক্ষণ (নিপূণ ) অর্থাৎ 
তাদূশ নিখিল যোগমায়া ও উপাসনাপটু মহষি 
কর্দমকে €( এইরূপ বলিতে দেখিয়া দেবহ.তি ভাবি- 
লেন । ) আমার স্বামী আমার পারলৌকিকী ভোগ ও 
মোক্ষ সম্পদূসকল আমাকে দিতেছেন, কিন্তু এঁহিকী 
€ দেহগতা ) কোন সম্পদ্‌ নয়--এইরূপ মনে মনে 
পর্য্যালোচনা করতঃ, “সংপ্রশ্রয়-প্রণয়-বিহবলয়া গিরা” 
--সং্রশ্রয় বলিতে বিনয় এবং প্রণয় অর্থাৎ প্রেম- 
বিশেষ__এই দুইটিই বিহ্বল €বিবশ ) যেরূপে হয়, 
সেইরূপে কর্দমের প্রতি গমন করিতেছে যে “গীঃ 
বাণী, তাহার দ্বারা । “বিহবলয়া*--(বি-_হবল্‌ 
(কাপা) + অন্‌ প্রত্যয়) বিহ্বলা-_-ইহ। সোমপা শব্দের 
ন্যায় আকারান্ত, এখানে "গীঃ ইহার বিশেষণ । 
€ইহা'র দ্বারা বিনয় এবং প্রণয়_-ইহারাই বিহ্বলরাপা 
বাণীতে প্রকাশ পাইয়াছে, কিন্তু দেবহ.তি বিহবলা 
নহেন-_-এইরূপ বলার কারণ পরে বিশ্লেষণ করিতে- 
ছেন)। “ঈষদ্-ব্রীড়া'__ইত্যাদি, ঈষদ্‌ লজ্জাযুক্ত 
অবলোকনই শোভিত হাস্য, তদ্রপ বদন যাহার, সেই 
দেবহ.তি বলিলেন । | 

এখানে নিজ পতিতে প্রকাশ্যে সম্ভোগ প্রার্থনা 
করিলে রসাভাস হয়, এইজন্য এবং দেবহ,তি উত্তম 
অঙ্গনাগণের মুকুটমণি বলিয়া, “রাদ্ধং” ইত্যাদি 
পরবস্তী পদ্যদ্বয় স্বমুখে উচ্চারণ করা সম্ভব নয়, 
এইহেতু তাহা বলিবার নিমিত্ত সলজ্জ্ হাস্যযুক্ত 
অবলোকনই মুখ-রূপ করিলেন (অর্থাৎ তাদূশ অব- 
লোকনই মুখের কার্য করিয়াছিল )। সেখানে 
প্রকটিত বিনয্ন ও প্রণয় এই দুইটি গদ্গদ বাণীর 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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কার্য্য সেইরূপে করিল, যাহাতে “রাদ্ধং' ইত্যাদি পদ্য- 
দ্বয় স্পম্টভাবে উচ্চারিত হয় । কিন্তু সেই দেবহ.তি 
তৎকালে মুখে নিঃশব্দেই অবস্থান করিতেছিলেন__ 
এই অর্থ ॥ ৯॥ 


শ্রীদেবহ .তিরুবাচ-_- 
রাদ্ধং বত দ্িজরষৈতদমোঘযে।গ- 
মায়াধিপে ত্বয়ি বিভো তদবৈমি ভর্তঃ ৷ 
যস্তেহভ্যধায্ি সময়ঃ সর্ুদসঙো 
ভুম়াদ্‌ গ্ররীয়লি গুণঃ প্রসবঃ সতীনাম্‌ 1১০) 


অন্বয়ঃ_ শ্রীদেবহ .তিঃ উবাচ-- (হে) দ্বিজরষ, 
€(দ্বিজশ্রেষ্ঠ )! (হে) বিভো, (হে) ভর্তঃ স্বোমিন্) ! 
অমোঘযোগমায়াধিপে (অমোঘাঃ সফলাঃ যোগমায়াঃ 
শক্তয়ঃ তাসাম্‌ অধিপে নিয়ন্তরি ) ত্বয়ি এতৎ (যৎ 
ত্বয়া উক্তং তৎ) সব্রবং রাদ্ধং (সিদ্ধম্‌ এব ) তৎ 
অবৈমি (অহং জানামি )। তে (ত্রয়া) যঃ সময়ঃ, 
€ভাষাবন্ধঃ ) অভ্যধাম্সি (অভিহিতঃ ) সরুৎ € গর্ভ- 
সম্ভবমান্পর্যভ্তঃ ) অজসঙ্গঃ (সঃ ) ভুয়।ৎ। গরীয়সি 
(শ্রেষে ) ভর্তরি (স্বামিনি হেতুভুতে ) প্রসবঃ স্রৌণাং) 
গুণঃ €(মহান্‌ লাভঃ )।1 ১০ ॥ 

অনুবাদ-_হে দ্বিজশ্রেন্ঠ, হে স্বামিন্, আপনি 
অমোঘ যোগমায়ার অধিপতি ঃ» আপনি যাহা কীর্তন 
করিলেন, তাহা সকলই আপনাতে সম্ভব, সন্দেহ 
নাই ঃ কিন্তু আপনি আমার পাণিগ্রহণ সময়ে যে 
অঙ্গীকার করিয়াছেন, তাহা সম্পন্ন করুনৃ--গর্ভ- 
সম্ভবমানত্রপধ্যন্ত আপনার অঙ্গ-সঙ্গ একবার হউক । 
হে স্বামিন্‌, শ্রেষ্ঠ পতি প্রাপ্ত হইয়া সাধবী শ্ত্রীগণ যদি 
সন্তান লাভ করিতে পারেন, তবেই তাঁহাদের পরম 
লাভ ॥॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ__দেবহ.তিরুবাচেতি । নেন্রেজিতেনেতি 
শেষঃ । হে দ্বিজর্ষ, ব্রাহ্মণত্রেন্ভ ; এতৎ তৃয়ি রাদ্ধং 
সিদ্ধমেব তদহমেবাবৈমি জানাম্যেব, কিন্তু যস্তে ত্বয়া 
সময়োহভ্যধায়ি উক্ত, স ভুয়াৎ সরুদিতি সরুদ্গর্ভ- 
সম্ভবপর্যন্তোহঙ্গসঙগ ইত্যর্থঃ ৷ যঙ্মাদ্গরীয়সি শ্রেষে 
পত্যো হেতুভূতে সতীনাং স্ত্রীণাং গুণঃ খলু প্রসবোহ- 
পত্যোতপত্তিরেব যদভাবাদ্বন্ধ্যেয়মিতি স্ত্রী নিন্দৈবেতি 
ভাবঃ। নিবিসর্গপাঠে গুণানাং প্রসব ইতি সমাসেই- 
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তুতীরস্কহ্থাঃ 
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পত্যমিষেণ পত্যুণ্ত'ণা এব প্রসূয়ন্তে তাভিরিতি মে ত্বত্তঃ 
সদপত্যানি ভবস্ত্িতি ভাবঃ | ১০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“দেবহ.তিঃ উবাচ*দেব- 
হ.তি বলিলেন, উহা নয়নের ইঙ্গিতের দ্বারা, ইহা 
বুঝিতে হইবে । "দিজরষ" হে ব্রাহ্মণশ্রেভ ! স্বামিন্‌ ! 
'এতৎ*_আপনি যাহা বলিলেন, তাহা আপনাতে 
“রাদ্ধং_-সিদ্ধই রহিয়াছে, উহা আমি অবগতই 
আছি। কিন্তু “ঘঃ তে সময়ঃ, __পরিণয়কালে আপনি 
যে ভাষাবন্ধময় অঙ্গীকার করিয়াছিলেন, “স ভুয়া 
_তাহা সম্পাদন করুন। -সকৃৎ' একবারও 
গর্ভ-সম্ভব পর্য্যন্ত অঙ্গ-সঙ্গ হউক, এই অর্থ । যেহেতু 
'গরীয়সি'-া শ্রেষ্ঠ পতি লাভ করিলে সাধবী রমণী- 
গণের মহান গুণই হইতেছে__প্রসবঃ”--সন্তান 
উৎ্পত্তিই, যাহার অভাবে “এই নারী বন্ধ্যা'-_এইরূপ 
স্্রীগণের নিন্দাই হইয়া থাকে, এই ভাব । এখানে 
বিসর্গহান অর্থাৎ “গুণ-প্রসবঃ'_এইরাপ পাঠে, গুণ- 
সমূহের প্রসব__এইরাপ সমাসেও অপত্য-রূপে পতির 
গুণসকলই প্রকাশিত হয় যাহাদের দ্বারা, ইহাতে 
আপনা হইতে আমার সৎ সন্তানগুলি হউক--ইহা 
ভাবার্থ ॥ ১০ ॥ 


তন্রেতিরত্যম্পশিক্ষ যথোপদেশং 

যেনৈষ মে করশিতোহতিরিরংসপ্পাজ্মা ৷ 
সিধ্যেত তে ক্লুতমনোভবধধিতায়া 
দীনস্তদীশ ভবনং সদৃশং বিচক্ষু ॥ ১১ ॥ 


অন্বগ্»ঃ_ হে ঈশ, (স্বামিন !) তত্র (অঙজসঙগে ) 
ইতিকৃত্যং (সাধনং ) যথোপদেশং (কামশাস্ত্রানৃ- 
সারেণ ) উপশিক্ষ (সম্পাদয় ), যেন (সাধনেন 
অভ্যঙ্গভোজনপানাদিনা ) তে (ত্বয়া এব) কৃত- 
মনোভব-ধষিতায়াঃ (কৃতঃ ক্ষোভিতঃ যো মনোভবঃ 
কামঃ তেন ধষিতায়াঃ পীড়িতায়াঃ) মে (মম) 
অতিরিরংসয়া (অতীব রন্তমূ ইচ্ছয়া) কশিতঃ 
€ক্ষোভিতঃ ) দীনঃ চ এষঃ আজ্মা (দেহঃ ) সিধ্যেত 
€রতিসমর্থঃ ভবেৎ)। তশ (ততঃ) জদৃশম্‌ 
€( অনুরূপং ) ভবনং (চ) বিচক্ষু (বিচারয় ) 0১১॥ 

অনুবাদ-__সেই পুন্ত্রসম্ভব-ব্যাপারে কাম-শাস্ত্রের 
ব্যবস্থানুষায়ী ইতি-কর্তব্যতা বিধান করুন্‌। বলবতী 


রমণ-স্পৃহাহেতু আমার শরীর কৃশ ও বলহীন হই- 
ম্লাছে। যাহাতে রতি-ন্রীড়ায় সমর্থ হয়, তৎসাধনো- 
পযোগি অভ্যঙ্গভোজন-পানাদি বিষয়ে অনুমতি প্রদান 
করুন্‌ এবং রতিক্রীড়ার উপযুক্ত একটি ভবনও রচনা 
করুন্‌ ॥ ১১ ।। 

বিশ্বনাথব_ননু তহি প্রবিশ পর্ণশালাং তত্তে 
বাঞ্ছিতং করবাণীতি চেন্ন তদীদূশমলিনকৃশশরীরেণ 
নৈতাদৃশপর্ণশালায়াং নৈতাদৃশপরিচ্ছদেন সিদ্ধেদিত্যাহ 
-_-তন্তরেতি। অন্র অঙ্জসঙ্গে ইতিক্ৃত্যং সাধনং যথোপ- 
দেশং বাৎস্যায়নাদিশাস্তরে পদেশমনতিন্রম্য উপ- 
শিক্ষ । স্বস্মাদেব জানীহি কামপ্রন্টিয়ায়াঃ স্বৈকগম্য- 
ত্বাৎ। জ্ঞাত্বা চ তত্তৎসমুচিতবস্তজাতং রসোদ্দীপ- 
নাদিকমভ্যঙ্গভোজনপানাদিকঞ্চ সাধু সম্পাদয়েত্যর্থঃ 
যেন এষ আত্মা দেহঃ অতিরিরংসয়া কষিতঃ 
ক্ষেভিতঃ সন্‌ সিদ্ধ্যেত রতিসমর্থো ভবেৎ। মম 
কীদৃশ্যাঃ তে ত্বয়ৈব কৃতঃ স্বদর্শনাদিনা জনিতো যো 
মনোভবস্তেন ধষিতায়াঃ দীনঃ সম্প্রতি তু দরিদ্র এব 
তত্তস্মাৎ হে ঈশ ! যোগবলেন সর্ব্বং ভ্রষ্টুং সমর্থঃ। 
সদৃশং রত্যনূরূপং ভবনঞ্চ বিচক্ষু বিচারয় ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-যদি বলেন- দেখ, এইরূপ 
হইলে পর্ণশালায্ প্রবেশ কর, তাহাতে তোমার বাঞ্চছিত 
পূর্ণ করিব, ইহার উত্তর--না, এইরূপ মলিন কৃশ 
শরীরের দ্বারা, এইপ্রকার পর্ণশালাতে, এতাদূশ পরি- 
চ্ছদের দ্বারা উহা সিদ্ধ হইবে না, ইহা বলিতেছেন-_ 
“তন্ত্র ইত্যাদি । এই অঙ্গসঙ্গ বিষয়ে “ইতিকৃত্যং'_ 
ইতিকর্তব্যতা অর্থাৎ যাহা করণীয় কাধ্য, তাহা 
বাৎস্যায়নাদির কাম-শাস্্র অনুসারে সাধনোপায় 
বিধান করুন। কামপ্রক্রিয়া নিজের একগম্যত্ব- 
হেতু, তাহা আপন হইতেই আপনি জানিতে পারিবেন, 
এবং সেইরূপ বুঝিয়া সেই সেই সমুচিত রসোদ্দীপনক 
বস্তসমৃহ এবং অভ্যঙ্গ, ভোজন, পানাদি সুষ্ঠু সম্পন্ন 
করুন, এই অর্থ। “যেন এষ আত্মা+-_যাহাতে 
আমার এই দেহ, “অতিরিরংসয়্া'__ অত্যধিক 
রমণেচ্ছায় ক্ষুব্ধ হইয়া রতিসমর্থ হইতে পারে। 
কিরূপ আমার £ তাহাতে বলিতেছেন-_ণততে ক্লৃত- 
মনোভব-ধধিতায়াঃ*+__ আপনা কর্তুকই নিজ দর্শনাদির 
দ্বারা উৎপন্ন হইয়াছে যে মনোভব, অর্থাৎ কাম, 
তাহার দ্বারা ধষিতা যে আমি, অর্থাৎ কাম আপনার 


৪৯৪ 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


[ ৩।২৩।১১-২১ 


নিকট পরাভূত হইয়া আমার উপরে বল প্রকাশ 
করিতেছে, সেইজন্য আপনার দর্শন।দির দ্বারা আমার 
চিত্ত রমণেচ্ছায় আকযিত হওয়াতে আম!র দেহ ক্ষীণ 
হইয়া পড়িয়াছে )। “দীনঃ সম্প্রতি আমি অতি 
দরিদ্রই, অতএব হে ঈশ ! অর্থাৎ আপনি যোগবলে 
সমস্ত কিছুই করিতে সমর্থ । “সদৃশং'_রতির অনু- 
রূপ গৃহও চিন্তা করুন | ১১।। 


শ্রীমৈ্তরে্ম উবাচ__ 
্রিয়ায়াঃ প্রিয়মন্বিচ্ছন কর্দমো যোগমাস্থিতঃ ৷ 
বিমানং কামগং ক্ষতস্তহ্যে বাঁবিরচীকরৎ ॥ ১২॥ 
সব্বকামদুঘং দিব্যং সব্বরত্রসমল্বিতম্‌ । 
সব্ব্বদ্্যুপচয়োদকং মণিস্তপ্তৈরুপস্কতম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
দিব্যোপস্করণোপেতং সব্বকালসুখাবহম্‌ ৷ 
পট্রিকাভিঃ পতাকাভিব্বিচিন্তরাভিরলঙ্কৃতম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
ভ্রগৃভিব্বিচিন্তরমাল্যাভিম্মজশিজ ৎষড়ডিঘ্রিভিঃ । 
দুকুলক্ষোমকৌশেয়ৈনানাবদ্ত্রিবি রাজিতম্‌ 71 ১৫ ॥ 
উপধ্ধ্যপরিবিন্যভ্ত-নিলয়েঘু পৃথক্‌ গৃথক্‌ । 
ক্লিপ্তেঃ কশিপৃভিঃ কান্তং পর্থাহ্কব্যজনাসনৈঃ 1১৬11 
তন্ত্র তন্ত্র বিনিক্ষিপ্তং নানাশিল্পে পশোভিতম্‌ ৷ 
মহামরকতস্থল্যা জুষ্টং বিদ্ুমবেদিভিঃ ॥ ১৭ ॥ 
দ্বার্ধু বিদ্ুমদেহল্যা ভাতং বজ্রকবাটবৎ । 
শিশরেজ্বিন্দ্রনীলেষু হেমকুভ্রধিভ্রিতম্‌ 11 ১৮ 1 
 চক্ষুল্সৎপদ্মরাগাপ্র্যর্বজভিভিষূ নিশ্মিতিঃ ৷ 
জুস্টং বিচিন্রবৈতানৈঃ সহারৈহেমতোরণৈঃ ॥ ১৯ ॥ 
হংসপারাবততব্রাতৈস্তন্র তন্র নিকৃজিতম্‌ । 
ক্কত্রিমান্‌ মন্যমানৈঃ স্বানধিরুহ্যাধিরুহ্য চ ॥ ২০1 
বিহারস্থানবিশ্রাম-সংবেশপ্রাঙ্গণাজিরৈঃ ৷ 
হযথোপজোমং রচিতৈবিস্মাপনমিবাত্মনঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-- (হে) ক্ষভতঃ 
(বিদুর !) প্রিয়য়াঃ (দেবহতত্যাঃ ) প্রিয়ম্‌ অন্বিচ্ছন্‌ 
€(ম্বগয়ন্‌) কর্দমঃ যোগম্‌ আস্থিতঃ (সন্) তহি 
€ তৎক্ষণমেব ) কামগং €(কামং যথেচ্ছং গচ্ছতি 
ইতি তথাভূতং ) সব্বকামদুঘং (সকলাভিলাষপ্রদং ) 
দিব্যম্‌ (অলৌকিকং ) সব্বরত্রসমন্বিতং (সব্ৈঃ 
রত সমন্বিতং খচিতং) রব্বদ্যপটয়োদরং 
€(সব্বাসাম্‌ খদ্দীনাং সম্পদাম্‌ যঃ উপচয়ঃ রৃদ্ধিঃ 


তস্য উদর্কঃ উত্তরোত্তরাতিরদ্ধিঃ যঙ্গিমন্‌ তৎ ) মণি- 
স্তত্তৈঃ (মণিময়েঃ স্তত্তৈঃ ) উপস্কৃতং (শোভিতং) 
দিব্যোপস্করণোপেতং €দিব্যৈঃ উপস্ষরণৈঃ গাহস্থ্য- 
নির্বাহকৈঃ পরিকরৈঃ সম্পন্নং ) সরব্বকালসুখাবহং 
€সব্রেষু কালেষু খতুষু অনুকূলং ) পটিকাভিঃ 
€ অল্পবিস্তারপট্রবস্ত্রবিশেষৈঃ ) বিচিন্রাভিঃ € বহুবিধা- 
ভিঃ) পতাকাভিঃ (বিস্তৃতাভিঃ তাভিঃ ) অলঙ্কৃতং, 
বিচিন্রমাল্যাভিঃ €বিচিন্রাণি নানাবর্ণানি মাল্যানি 
মালানিন্মাণযোগ্যানি পুজ্পানি যাস তাভিঃ) মঞ্জ- 
শি্জ্ষড়ভ্ভ্রিভিঃ (মর্জি মধরং যথা ভবতি তথা 
শি্ন্তঃ কুজন্তঃ ফড়ঙগ্রগ্ঃ ভ্রমরাঃ যাজু তাভিঃ) চ 
অ্রগৃভিঃ (মালাভিঃ তথা) দ্ুকুলক্ষৌমকৌশেয়ৈঃ 
€দুকুলৈঃ সৃক্ষেঃ কার্পাসৈঃ ক্ষোমৈঃ অতসীতন্তভবৈঃ 
কৌশেয়ৈঃ ক্মিকোশোখেৈঃ চ) নানাবস্ত্েঃ €চ) 
বিরাজিতং (শোভিতং ) উপধৃযুপরিবিন্যস্তনিলয়েষু 
(উপর্ধপরিবিরচিতেষু গৃহেষু ) পৃথক্‌ পৃথক্‌ €(বিভ- 
ক্তং) ক্লিপ্তেঃ (সঙ্জিতৈঃ ) কশিপুভিঃ € শয্যাভিঃ ) 
(তথা ) পর্যস্কব্যজনাসনৈঃ (চ) কান্তং ককেমনীয়ং) 
তন্র তন্র স্থানে স্থানে ) বিনিক্ষিপ্তনান।শিলোপশোভি- 
তং (বিনিক্ষিপ্তেঃ বিরচিতৈঃ নানাবিধেঃ শিল্ৈঃ উপ- 
শোভিতং ) মহামরকতস্থল্যা € ইন্দ্রনীলমণিময়ভুম্যা 
তথা ) বিদ্ুরমবেদিভিঃ ( বিদ্যুমৈঃ প্রবালৈঃ রচিতাভিঃ 
বেদিভিঃ উপবেশনস্থানবিশেষৈঃ চ) জুজ্টং যুক্তং 
দবার্ষু দ্বোরেষু) বিদ্বামদেহল্যা (বিদ্চমরচিতয়া দেহল্যা 
উড়ম্বরেশ ) ভাতং (শোভিতং ) বজ্রকবাটবৎ 
(হীরকখচিতকপাটধুক্তং ) ইন্দ্রনীলেষু € ইন্দ্রনীল- 
মণিময়েষু ) শিখরেষু (প্র।সাদাগ্রভাগেষু ) হেমকুস্তৈঃ 
দ্বের্ণময়নকলসৈঃ) অধিশ্রিতম্‌ অেধিভ্ঠিতং) বজভিত্তিষু 
নিল্লিতৈঃ € খচিতৈঃ ) চক্ষুক্মাৎ পদ্মরাগাগ্রোযেঃ ( চক্ষু- 
স্নন্তঃ ইব যে পদ্মরাগন্্েষ্ঠাঃ তৈঃ) বিচিন্রবৈতানৈঃ 
€বিচিন্রৈঃ বিতানসমূহৈঃ ) সহারৈঃ € মাল্যসহিতৈঃ ) 
হেমতোরণৈঃ (সুবর্ণময়ৈঃ বহিদ্ধারৈঃ চ) জুস্টং 
(যুক্তং ) কুত্রিমান্‌ (অপি হংসাদীন্‌ ) স্বান্‌ (স্বজা- 
তীয়ান্‌) মন্যমানৈঃ হংসপারাবতব্রাতৈঃ (তেষাং 
ব্রাতৈঃ সমূহৈঃ) তন্র তত্র অধিরুহ্য অধিরুহ্য চ 
নিকৃজিতং যথোপজোষং (যথাসুখং) রচিতৈঃ 
বিহ।রস্থানবিশ্রামসংবেশপ্রাঙগণাজিরৈে (বিহারস্থানং 
ক্রীড়াপ্রদেশঃ বিশ্রামঃ শয়নগৃহং সংবেশঃ উপভোগ- 
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স্থানং প্রাঙ্গণং গৃহাদ্বহিঃ অজিরং প্রাকারাদ্বহিঃ, এতৈঃ ) 
আত্মনঃ (স্বস্য মায়াবিনঃ কর্দমস্য অপি বিস্মাপনং) 
(বিজ্ময়জনকং ) ইব বিমানং (গৃহম্‌ ) আবিরচীক- 
রৎ (আবিভ্ভাবয়ান্বভূব ) | ১২-২১।। 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, _মহষি কর্দ্দম 
প্রেয়সীর প্রিয়-সাধনার্থ যোগাসনে উপবিচ্ট হইলেন । 
ঘযোগবলে তন্মহতস্তেই একটী কামগামী দিব্যবিমান 
তাহার সম্মুথে উপস্থিত হইল । এ দিব্যবিমান নিখিল 
কামপ্রদ, বিবিধ রত্ববিভুষিত, উত্তরোভ্তর সমস্ত সম্প- 
ত্তির আতিশয্য-সমন্বিত এবং মণিময় স্তস্তে শোভিত; 
সেই বিমান স্বর্গীয়োপকরণযুক্ত, সবর্বকালে আনন্দ ও 
আরামদায়ক এবং স্বল্প-বিস্তারযুক্ত পষ্টবন্ত্র ও বিচিন্তর 
পতাকারাজি দ্বারা বিভুষিত £ সেই বিমানমধ্যে বহু- 
বিধ বিচিন্ত্র মাল্য এবং কুসুষাদাম সঞ্চিত + লুব্ধ 
অলিকুল সৌরভাকুল হইয়া ইতস্ততঃ ভ্রমণ করিতে 
করিতে মনোহর ধ্বনি করিতেছিল এবং এ বিমানের 
অভ্যন্তর দুকুল, ক্ষৌোম, কৌশেয় প্রভৃতি নানাবিধ 
বসনে অলঙ্কৃত। সেই বিমানের উপর্য্পরি বিরচিত 
পৃথক্‌ পৃথক গৃহসকলের মধ্যে স্থানে স্থানে শয্যা, 
পর্য্যহ্ক, ব্জন ও আসনাদি সুসজ্জিত থাকায় এ সকল 
গৃহের দৃশ্য অতি মনোরম; আবার স্থানে স্থানে নানা- 
বিধ শিল্প কার্য্যদ্বারা ভুষি ত, মরকতমণিময় স্থল এবং 
বিদ্রুমমণি-নিমিত বেদিসমূহ বিরাজিত থাকায় উহার 
শোভা আরও মনোহর » (সেই বিমানের ) দ্বারদেশ 
বিদ্রুমমণি-নিম্মিত স্তস্তে শোভিত এবং হীরকখচিত- 
কব টযুক্ত, ইন্দ্রনীলমণিময়্ প্রাসাদচূড়ায় স্বর্ণকুস্তসকল 
স্থাপিত £ হীরকময় ভিন্তিতে সব্বোত্তমপদ্মরাগমাণ- 
সকল খচিত হওয়ায় যেন চক্ষুঘানের মত এবং বিচিন্র 
চন্দ্রাতপ ও মাল্যে ভূষিত সৃবর্ণতোরণসমূহে শোভিত 
এঁ বিমান তন্মধ্যস্থিত কৃত্রিম হুংসপারাবতদিগকে 
স্বজাতীয় ক্তানে উহাদের উপর বারংবার উৎপতন- 
শীল হংসপারাবতাদি পক্ষিসকলের শব্দে শব্দায়মান ; 
উহা বিহারস্থল, শয়নগ্হ, উপভোগ-স্থান, গুহ এবং 
প্রাচীরের বহির্ভাগসকল যেষে ভাবে থাকিলে সুখ- 
দায়ক হইতে পারে সেই প্রকারেই সংস্থাপিত £ উহা 
স্বয়ং মায়াবী মহষি কর্দমেরও পধ্যন্ত বিষ্ময়জনক 
বলিয়া বোধ হইয়াছিল | ১২-২১ ॥ 

বিশ্বনাথ তৃষ্ণীং স্থিতয়া দেবহ.ত্যা নেত্রেজি- 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৪৯৫ 


তেনৈব এতদ্‌ যদুক্তং কর্দমোহপি তৃষ্কীং স্থিত এব 
তদৈব তত্তৎ সব্বং সম্পাদয়ামাসৈব, ন তু প্রত্যুত্তরং 
দদাবিত্যাহ---প্রিয়ায়া ইত্যাদিনা। ন চ দেবমনৃষ্যাদি- 
ক্ুতমিৰব তদপূর্ণসুখময়মিত্যাহ-_সব্রেতি। ন চ 
সামান্যবিমানমিব উত্রোভ্তরকালকৃতাপচয় এব 
উদর্কঃ উত্তরোত্তরফলং যন্ত্র তৎ। উপস্করণং পরি- 
কর$ঃ, ন চোক্ক্যশৈত্যাদিকলিকদুঃখসহিতমিত্যাহ__ 
সব্বকালেতি । পট্টিকাভিঃ ক্ষুদ্রপতাকাভিঃ পতাকা- 
ভিবৃহতীভিঃ, ভ্রগৃভিরতিপৃষ্টদীর্ঘাভিগোপানসীলগ্নাভিঃ 
বিচিন্র।ণি রক্তপী তাদিবর্ণানি মাল্যান্যন্তরা প্রোতানি 
যাসু তাভিঃ। দুকুলৈঃ ক্ষুদ্রকুমিকোষোথপষ্রবস্ত্ৈঃ 
ক্ষোমৈরতসীতন্তভবৈঃ কোৌশেয়ৈবৃহৎকুমিকোষোখৈ- 
নানাবস্ত্রেরাঙ্কবৈঃ কার্পসৈশ্চ চতুক্ষিকা বেদ্যাস্তরণ- 
রূপৈঃ কশিপৃভিঃ শয্যাভিঃ বিদ্রমময্যা দেহল্যা ভাতং 
দ্বাু বজ্রকবাটবৎ হীরককবাটযুক্তং শিখরেযু সব্র্বো- 
ধবপ্রসাদছুড়াসু। হীরকময়ভিতিযু অপিতৈঃ পদ্ম-. 
রাগাগ্রাখত্তৈশ্চক্ষুমদিব বৈতানৈব্বিতানসমূহৈঃ হেশ্ন- 
স্তোরণৈর্বন্দনমাল্যেতি খ্যাতৈঃ | কৃত্রিমানপি হংসাদীন্‌ 
স্বান্‌ স্বজাতীয়ান্মন্যমানৈস্তপ্র তন্র স্বগণমধ্যে অধিরুহ্য 
নিভভরং কুজিতম্‌ । বিহারস্থ'নং ক্রীড়া প্রদেশঃ বিশ্রামঃ 
শয়নগুহং সংবেশঃ সস্তোগান্তনিদ্রাগৃহম | প্রাণং 
গৃহাদ্বহিঃ অজিরং প্রাচীরাদ্বহিঃ । যথোপজোষং যথা- 
সুখং আত্মনঃ স্বস্য কর্্দমস্যপি, ইবেতি স্বনিমিতত্বাৎ 
স্বস্য বন্ততো ন বিস্মাপনমিতি ॥ ১২-২১। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_তুষ্ষীস্তাবে অবস্থিত হইয়া 
দেবহ.তি নেত্রের ইজিতের দ্বারাই এই সকল যাহা 
বলিলেন, মহষি কর্দমও নিঃশব্দেই তৎক্ষণাৎ সেই 
সেই সমস্ত কিছুই সম্পন্ন করিলেন, কিন্তু মুখে কোন 
প্রত্যুত্তর দিলেন না, ইহা বলিতেছেন _-পপ্রিক়্ায়াঃঃ 
ইতি। কিন্তু এ সকল দেবতা বা মনুষ্যাদি রচিতের 
ন্যায় অপূর্ণ সুখময় নহে, ইহা বলিতেছেন--“সব্র্ব- 
কামদৃঘং-অর্থৎ এ দিব্য বিমান (গৃহ খানি) 
সমস্ত কামনার পরিপূরক । উহা সমান্য বিমানের 
ন্যায় উত্তরোত্তর কালকৃত ক্ষয়প্রাপ্ত নহে, তাহা 
বলিতেছেন--“সব্ব্্যপচয়োদককং--উদক বলিতে 
উত্তরোত্তর ফল যেখানে, অর্থাৎ সমস্ত খদ্ধি বলিতে 
সকল সম্পদ্‌, তাহাদের উপচয় অর্থাৎ ব্বদ্ধিৎ তাহার 
উৎকর্ষ যেখানে, তাদূশ বিমান। “উপস্করণং+__ 


৪৯৬ 


পরিকর, অর্থাৎ গৃহস্থের প্রয়োজনীয় দ্রব্যসামগ্রী ৷ 
উহাতে উষ্ণ, শৈত্যাদি কালিক দুঃখসমূহ নাই, তাহা 
বলিতেছেন-_সব্বকাল-সুখাবহ । “পট্িকাভিঃ,__ 
ক্ষুদ্র পতাকাসমূহের এবং বিচিন্র রুহ পতা কাসকলের 
দ্বারা অলঙ্কৃত। এ্রগৃভিঃ__অতিপুজ্ট দীর্ঘ গোপা- 
নসী (অর্থাৎ ঘরের চালের নিম্নস্থ বন্র কাষ্ঠ) 
পর্য্যন্ত লগ্ন মাল্যসমূহের দ্বারা, যাহাদের মধ্যে মধ্যে 
বিচিন্্ রত" পীতাদি বর্ণের নানা প্রকার মালা গ্রথিত 
রহিয়াছে, তাহাদের দ্বারা অলঙ্কৃত (বিমান)। 
“দুকুলৈঃ, ক্ষুদ্র কুমিকোষ হইতে উথ্থিত পটবস্ত্র 
ক্ষৌম বলিতে অতসী তন্তজাত, কৌশেয় বৃহৎ কুমি- 
কোশোথ এবং নানাবিধ কার্পাস বন্ত্র-সকলের দ্বারা 
বিরাজিত (বিমান )। গ্তুক্ষিকা' বেদির চারি- 
দিকের আত্তরণরূপ শয্যার দ্বারা কমনীয় ৷ “বিদ্রুম- 
দেহল্যা'__বিদ্রুম অর্থাৎ প্রবালের দ্বারা রচিত দেহলী 
বলিতে স্তস্তসকল, তাহার দ্বারা পরিশোভিত । “দার্ষু” 
_-অর্থাৎ বিদ্রুম-নিম্মিত দ্বারের কপাটে, বজরত্ব 
অর্থাৎ হীরক-সমূহ খচিত ছিল। শিখরেযু”__ 
শিখর, অর্থাৎ সব্বোদ্ধ” প্রাসাদের চুড়াসমূহে ৷ বিজর- 
ভিত্তিযু*- হীরকময় ভিতিসম্হে অপিত পদ্মরাগ 
মণির দ্বারা, উহা যেন নয়নবিশিম্ট হইয়া জ্বলিতে- 
ছিল। “কৃত্রিমান্*- কৃত্রিম অর্থাৎ শোভাবদ্ধনের 
জন্য রচিত হংসাদির মধ্যে, নিজেদের স্বজাতীয় মনে 
করিয়া অকুন্িম হংসাদি বারংবার পতিত হইয়া 
কুজন করিতেছিল । বিহারস্থান বলিতে ক্রীড়া প্রদেশ, 
বিশ্রাম অর্থাৎ বিশ্রামের জন্য শয়ন গৃহ, সংবেশ-- 
সম্তোগান্তে নিদ্রাগৃহ | প্রাঙ্গণ__-গৃহের বাহিরের চত্বর 
এবং অজির প্রাচীরের বহিঃস্থিত স্থান। “যথোপ- 
জোষং_ঘথাসুখে । “আত্মনঃ বিস্মাপনম্‌ ইব'_- 
এই সকল দেখিয়া সেই সৃজনকারী মায়াবী কর্দম 
খষিরও যেন বিস্ময় উপস্থিত হইল, বস্ততঃ কিন্তু 
তাহার বিস্ময়জনক নহে ॥। ১২-২১॥ 

মধ্ব_ _দেহলী দ্বারবন্ধঃ। কুন্রিমান্‌ শোভার্থরুতান্‌ ॥ 


ঈদৃগ্গৃহং তৎ পশ্যন্তীং নাতিপ্রীতেন চেতসা ৷ 
সব্বভূতাশয়াভিজ্ঞঃ প্রাবোচৎ কর্দমঃ স্বয়ম্‌ ॥ ২২ ॥। 


অন্বয্নঃ__ঈদৃগ্‌ এেবংবিধং) তৎ গৃহং বিমানং) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ৩২৩।১২-২৪ 


নাতিপ্রীতেন €( মলিনদেহত্বাৎ পরিচারিকাভাবাৎ চ 
অনতি সন্তন্টেন ) চেতসা € মনসা ) পশ্যন্তীং €( দেব- 
হ.তিং ) সব্বভূতাশয়াভিজ্ঞঃ (সব্র্বভূতানাম্‌ আশয়ম্‌ 
অতিপ্রায়ং জানাতি ইতি সঃ) কর্দ্দমঃ স্বয্নম্‌ (অননু- 
রুদ্ধঃ এব ) প্রাবোচৎ (কথয়ামাস )॥ ২২ 

অনুবাদ-_এতাদৃশ গৃহদর্শনেও দেবহ.তি স্থীয় 
মলিন দেহ ও পরিচারিকার অভাবহেতু তত প্রী তমনা 
হইতেছেন না দেখিয়া সব্ববপ্রাণীর মনোতিগ্রায়াভিজ্ 
সব্বজ্ত কর্দম খষি স্বয়ং তাঁহাকে বলিতে লাগিলেন 
|| ২২॥। 

বিশ্বনাথ নাতিপ্রীতৈনেতি মলিনদেহত্বাৎ পরি- 
চারিকাভাবাচ্চেতি ভাবঃ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-- “নাতিশ্রীতেন ইতি-_-নিজের 
মলিন দেহ ও পরিচারিকাগণের অভাবহেতু, দেবহ.তি 
এ সকল মনোরম গৃহ।দি দেখিয়াও অতিশয় প্রীত 
হন নাই, এই ভাব ॥ ২২॥। 


নিমজ্জ্যাঙ্িমন্‌ হ্রদে ভীরুবিমানমিদমারুহ । 
ইদং শুক্রুতং তীর্থমাশিষাং যাপকং নৃণাম্‌ 1২৩ 
অন্বয়ঃ--(হে ) ভীরু, অফ্মিন্‌ হ্রদে (বিন্দূ- 
সরসি ) নিমজ্জ্য (স্সাত্বা) ইদং বিমানম্‌ আরুহ 
(আরোহ অধিরোহ )। ইদং তীর্থং শুক্রকৃতং 
€ শুরুন বিষ্ণনা আনন্দবিন্দুপাতেন কৃতং সৎ ) নৃণাম্‌ 
আশিষাং (বাগ্চিতানাং ) যাপকং প্রেপকম্) 1২৩। 
অনুবাদ--হে ভয়শীলে, তুমি এ বিন্দুসরোবরে 
তবগাহন করিয়া এই বিমানে অধিরোহণ কর । এই 
মহাতীর্থরূপী সরোবর ভগবান্‌ বিষ্ণুর আনন্দবিন্দু- 
নিপাত দ্বারা নিম্মিত হইয়াছে । ইহা মনুষ্যের সববা- 
ভীম্ট প্রদান করিয়া থাকে ॥ ২৩ ।। 
বিশ্বনাথ- হুদে বিন্দুসরসি যাপকং প্রাপকম্‌ ॥২৩ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_ “অঙ্গন হুদে_এই বিন্দু- 
সরোবরে । “যাপকং* প্রাপক, অর্থাৎ এই বিন্দু- 
সরোবর তীর্থ সকলের সব্বাভীম্ট প্রদায়ক।। ২৩ ॥ 


সা তভতুঃ সমাদায় বচঃ কুবলয়েক্ষণা ৷ 
সরজং বিভ্রতী বাসো বেশীভূতান্‌ স্বমৃদ্ধজান্‌ 0২৪) 


৩।২৩।২৫-২৯ ] 


অজঞ্চ মলপঙ্কেন সঞ্ছনং শবলস্তনম্‌ ৷ 
আবিবেশ সরস্ত্যাঃ সরঃ শিবজলাশয়ম্‌ 1 ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__সা কুবলয়েক্ষণা (কমলনয়না দেব- 
হ.তিঃ) ভর্তুঃ বচঃ সমাদায় (স্বীকৃত্য) সরজং 
(মলিনং) বাসঃ (বন্তরং) বিভ্রতী বেশীভুতান্‌ 
€জটিলান্‌ ) স্বমৃদ্ধজান্‌ €কেশান্‌ ) চ বিভ্রতী মল- 
পঙ্কেন সংছন্নং শবলস্তনং €শবলৌ বিবর্ণো স্তনৌ 
যদ্মিন্‌ তথাভূতম্‌ ) অঙ্জং (শরীরং) চ (বিভ্তরতী 
সতী ) শিবজলাশয্নং (শিবানাং নিম্মলানাং সুখকরা- 
ণাং জলানাম্‌ আশ্রয়ম আশয্সম্‌, অথবা শিবাঃ জলা- 
শয়াঃ জলচরাঃ যন্ত্র তং) সরস্থত্যাঃ ( নদ্যাঃ ) 
(মধ্যস্থং) সরঃ (বিন্দুসরঃ ) অ।বিবেশ প্রেবিষ্টবতী) 
|| ২৪-২৫ || 

অনুবাদ পদ্মাক্ষী দেবহ.তি স্বামীর এ বাক্য 
সমাদর করিলেন । তাহার বসন মলিন, কেশদাম 
বেণীভূত (জটাবদ্ধ) এবং অঙ্গ প্রত্যঙ্গ মলপন্কে সমা- 
চ্ছন্ন থাকায়, স্তন যুগল পর্য্যন্ত বিবর্ণ হইয়া গিয়া- 
ছিল। তিনি তদবস্থাতেই পরমপাবক পৃণ্যসলিলা 
সরস্ব তীনদীতটস্থ সেই সরোবরে প্রবেশ করিলেন 
॥॥ ২৪-২৫ 1 

বিশ্বনাথ-_-সমাদায় আদৃত্য ॥॥ ২৪-২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “সমাদায়*+সাদরে গ্রহণ 
করিয়। ॥ ২৪-২৫ ॥ 


সাত্তঃসরসি বেশ্মস্থাঃ.শতানি দশ কন্যকাঃ। 
সবর্বাঃ কিশোরবয়সো দদর্শোৎপলগন্ধয়ঃ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বম্মঃ__সা অন্তঃসরসি €(নিমগ্না সতী তত্র) 
বেশমস্থাঃ €মন্দিরস্থা ) দশশতানি কন্যকাঃ দদর্শ 
€(দুম্টবতী তাঃ চ) সব্বাঃ কিশোরবয়সঃ উৎপল- 
গন্ধয়াঃ (উৎপলস্য ইব দেহগন্ধঃ যাসাং তথাভুতাঃ 
আসন্‌ ইতি ভাবঃ)1। ২৬1 
অনুবাদ-_জলে নিমগ্র হইয়াই তিনি এক বিদ্ময্স- 
কর দৃশ্য দেখিলেন,--সলিলের অভ্যন্তরে এক মন্দির- 
মধ্যে দশশত কন্যা আছে; তাহারা সকলেই কিশোর- 
বয়স্কা কন্যা এবং তাহাদের গান্র হইতে পদ্মগন্ধ 
নিঃস্থত হইতেছে ॥ ২৬ ।। 
--৬৩ 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৪৯৭ 


তাং দৃষ্টা সহসোথান্ন প্রোছুঃ প্রাজলয়ঃ স্তিয্ঃ । 
বস্মং কর্মমকরীন্তভ্যং শাধি নঃ করবাম কিম্‌ ॥ ২৭ ॥ 

অন্বয়ঃ--তাং (দেবহ.তিং) দৃশ্ট্া তাঃ স্্রিয়ঃ 
সহসা € আশু ) উথায় প্রালয়ঃ €(সত্যঃ) বয়ং 
তুভ্যং (ত্বাং পরিচরিতুং) কন্মকরীঃ ( কর্মকর্যঃ 
পরিচারিকাঃ ) অতঃ কিং (তব দাস্যং ) করবাম 
€(তৎ) নঃ (অস্মান্‌) শাধি (আজ্তাগয় ইতি) 
প্রোছুঃ॥ ২৭ | 

অনুবাদ- তাহারা তাহাকে দেখিবামান্্ই সলিল- 
মধ্য হইতে সম্্রমে উথ্থিতা হইয়া কৃতাঞ্জলিপুটে 
বলিতে লাগিলেন, দেবি, আমরা আপনার আক্তা- 
বাহিনী পরিচারিকা, আমাদিগকে কি করিতে হইবে, 
আজ্ঞা করুন্‌ ॥। ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ --তুভ্যং তব কর্মকরীঃ কিক্কর্য্যঃ ; যদ্বা, 
তুভ্যং পরিচরিতুং ত্বমঙ্মান্‌ শাধি আজাপয় ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-'তুভ্যং তব কর্মকরী ৪ 
আমরা আপনার কিঙ্করী অর্থাৎ পরিচারিকাগণ, 
অথবা-_তুভ্যং ত্বাং পরিচরিতুং-_-আপনাকে পরি- 
চর্য্যা করিবার নিমিত্ত আমাদিগকে, শাধি'_ আজ্ঞা 
করুন। (এখানে তুভ্যং_ষম্ভী স্থানে চতুর, 
অথবা তুমর্থাচ্চ ভাববচনাৎ'__এই সূত্রে, “পরি- 
চরিতুং_-এই তুমন্ত ক্রিয়া উহ্য থাকায় চতুর্থী 
হইয়াছে )। ২৭ ॥। 


স্নানেন তাং মহাহেণ আ্লাপত্নিত্বা মনস্বিনীম্‌ ৷ 

দুকুলে নিল্মলে নুত্বে দদুরটস্য চ মানদাঃ 1 ২৮ ॥ 

ভূষণানি পরাদ্ধ্যানি বরীয়াংসি দ্যুমন্তি চ। 

অন্নং সব্বগুণোপেতং পানখৈবাম্থতাসবম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_€ এবমুক্তা চ ) মানদাঃ ( সম্মানকন্রযঃ 

দ্রিয়ঃ) মহাহেণ ( অতিশ্রেেন ) ম্লানেন ( ম্মানসাধ- 
নেন সুগন্ধতৈলাদিন। ) তাং মনস্থিনীম্‌ (উৎসাহযৃক্তাং 
দেবহ.তিং) ম্মাপত্রিত্বা নিশ্মলে (শুদ্ধে) নৃত্রে নেবীনে) 
দুকুলে (সৃক্ষে বস্ত্রে পরিধানোত্তরীয়ে ) (তথা) 
পরাদ্ধযানি (অমূল্যানি ) বরীয়াংসি (শ্রেঠতমানি- 
তপ্রিয়াণি ) চ দ্যুমন্তি (দীপ্তি মন্তি) ভুষণ।নি চ 
সব্বগুণোপেতং (ষড়রসোপেতং ) অন্নং চ অস্থৃতম্‌ 


৪৯৮ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


7 ৩২৩।২৮-৩৩ 


ইব (স্বাদু ) আসবং (মোদকং চ) পানং তপেয়ং) 
চ অস্যৈ(দেবহ.ত্যৈ) দদুঃ। ২৮-২৯ 1 

অনুবাদ-__এই বলিয়া সুন্দরীগণ তাহাদের মান- 
নীয়া মনস্থিনী দেবহ.তিকে স্লানযোগ্য তৈলাদি মর্দন 
করিয়া স্নান করাইল এবং স্রানান্তে পরিধানের জন্য 
নৃতন নির্মল বসন এবং উত্তরীয় বস্ত্র, তৎপরে তাঁহার 
জন্য প্রিয়ঙ্কর দিব্যদ্যুতি-সম্পনন বিবিধ উৎকৃষ্ট অল- 
স্কার, চব্ব্য চৃষ্য লেহ্য পেয়াদি বিবিধ অন্ন, পানীয় 
এবং সৃস্বাদু মোদক আনিয়া দিল ॥ ২৮-২৯ | 

বিশ্বনাথ স্নানেন স্নানযোগ্যতৈলাদিনা ভূষণাদীনি 
পরিধাতুং দদুঃ । অন্নপানে চ ভোত্তং দদুঃ ২৮-২৯।। 

টাকার বঙ্গান্বাদ- “ম্মানেন”_ স্বানের উপযোগী 
সুগন্ধ তৈলাদির দ্বারা স্নান করাইয়া, বস্ত্র ভূষণ প্রভৃতি 
পরিধানের নিমিত্ত দিলেন । “অন্নং পানঞ্চ”--অন্ন 
এবং পানীয় দ্রব্য ভোজনের জন্য প্রাদান করিলেন 
|| ২৮-২৯।। 


অথাদর্শে স্বমাআনং ভ্রগিশং বিরজান্বরম্‌ ৷ 

বিরজং ক্বতম্বস্তযয়নং কন্যাভিব্বহুমানিতম্‌ ॥॥ ৩০ ॥ 
স্লাতং ক্কতশিরঃম্বানং সব্বাভরণভূঘিতম্‌ ৷ 
নিক্ষগ্রীবং বলয়িনং কুজৎকাঞ্চনন্পুরম্‌ ॥ ৩১ ॥ 
শ্রোণ্যোরধ্যস্তয়া কাঞ্চ্যা কাঞ্চন্যা বহুরত্রম্না ৷ 

হারেণ চ মহাহেঁণ রুচকেন চ ভূষিতম্‌ ॥ ৩২ ॥ 
সুদতা সূভহবা শ্রক্ষবিগ্ধাপাজেন চক্ষুষা | 
পদ্মকোশস্পৃধা নীলেরলকৈশ্চ লসন্ম খম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অথ (দেবহ.তিঃ ) আদর্শে (দর্পণে ) 
স্বগিণম্‌ (ভ্রজং বিভ্রতং পৃংস্তং সব্বন্রাত্মশব্দস মানা- 
ধিকরণাৎ ) বিরজাম্রং (নিশ্শলং অন্করং বাসঃ যস্য 
তং) বিরজং (নির্শলং) কুতত্বস্ত্যয়নং (ক্ৃতং 
স্বস্ত্যয়নং মঙ্গলং যস্য তং) কন্যাভিঃ (তাভিঃ) 
বহুমানিতং (সেবিতং) ম্নাতঃ (উদ্বন্ত্য ক্ষালিতং 
কৃতশিরঃক্বানং (কৃতং শিরঃয্লানং অভ্যঙঃ যেন তং) 
সব্বাভরণভুষিতং নিক্ষগ্রীবং (নিক্ষং পদকং প্রীবায়াং 
যস্য তং) বলয়িনং কৃজকাঞ্চননৃপূরম্‌ €কুজন্তী 
কাঞ্চননূপুরে যস্য তাদৃশং ) শ্রোণ্যোঃই €(নিতথ্য়োঃ ) 
অধ্য্তগ্না (ধৃতয়া ) কাঞ্চন্যা (কাঞ্চনম্য্যা ) বহু- 
রত্রয়া (বহ,নি রত্লানি যস্যাং তয়া ) কাঞ্চ্যা €মেখ- 


লয়া ) মহাহেঁণ (শ্রেষ্ঠেন ) হারেণ রুচকেন € মঙ্গল- 
দ্রব্যেণ কুঙ্কুমাদিনা চ) ভুষিতং সুদতা (সুন্দরদন্ত- 
পংজ্া ) সৃভ্রুবা (শোভনয়া ভ্রুবা ) শ্লক্ষজিপ্ধাপাঙ্গেন 
(শ্রক্ষঃ মনোহরঃ স্নিগ্ধ অপাঃ নেত্রপান্তঃ যস্য তেন 
অতএব ) পদ্মকোশস্প্ধা €পদ্মকোশেন সহ স্পর্শত 
ইতি পদ্মকোশস্পুৎ তৈন) চক্ষুষা নীলৈঃ অলকৈঃ 
চ লসন্মখম্‌ (লেসৎ শোভমানং মুখং যস্য তম্) 
€ঈদৃশং) স্বং (স্বকীয়ম্‌) আত্মানং (দেহম্‌) 
আদর্শে মুকুরে দদর্শ ইতি শেষঃ) ॥ ৩০-৩৩ ॥ 

অনুবাদ__তখন তিনি দর্পণে তাহার প্রত্িবিদ্ব 
দর্শন করিলেন ঃ দেখিলেন, তাহার কণ্ঠদেশে মাল্য, 
পরিধানে শুভ্রবসন, গান নিন্মল, মঙললানুষ্ঠানসচক 
সমস্তই অনুচ্ঠিত হইয়।ছে এবং কন্যাগণ তাহাকে 
বহুমানন করিতেছে । তিনি আরও দেখিলেন,_- 
উদ্বর্তনাদি দ্বারা তাহার শরীর ক্ষালিত, পরিমাজ্জিত 
এবং সব্ব্বালঙ্কারভুষিত, গ্রীবাদেশে পদক, হস্তে বলয় 
এবং পাদযুগলে শব্দয়মান স্বর্ণনূপূর বিরাজিত £ 
তাঁহার কটিতে বহরত্রখচিত কাঞ্চনময় কাঞ্চি, কণ্ঠ- 
দেশে মহাম্ল্য হার এবং দেহ কুঙ্কুমাদি নানাবিধ 
মাঙগল্যদ্রব্যে সুমাজ্জিত রহিয়াছে, আরও তিনি 
দেখিতে পাইলেন-_মনোমোহনকর ভ্রযুগল, সুন্দর 
দশনর।জি, পদ্মপল।শবিনিন্দিত-সুন্দর সুস্সিগ্দ অপাজ- 
যুক্ত নেত্র এবং নীলবর্ণ অলকাদামে তাঁহার মুখ- 
মণ্ডল উদ্ভাসিত হইয়া শোভা পাইতেছে ॥ ৩০-৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-স্বমাত্মানং দদর্শেতি শেষঃ। কাশ্চিৎ 
পাশ্চাত্যাঃ স্ত্রিয়ঃ শিরসা ন স্রন্তীতি তদ্বারণার্থ মাহ-- 
রলুতশিরঃস্নানমিতি । শ্রোণ্যোঃ কট্যোরধ্যস্তয়া উপরি- 
বিন্যস্তয়া কাঞ্চ্যা রুচকেন মজলদ্রব্যেণ__রুচকং 
মঙ্গলদ্রব্যে শ্রীবাভরণদন্তয়োঃ ইতি বিশ্বঃ। আুদতা 
সুভ্রবা চক্ষুষেতি জাত।বেকবচন।নি । শ্রক্ষো মনো- 
হবঃ, জিগ্ধোহপাঙ্গো যন্ত্র তেন। পদ্মকোষেণ সহ স্পদ্থত 
ইতি পদ্মকোষস্পুৎ তেন ॥ ৩০-৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“স্বমূু আত্মানং,__স্বীয় শরীর 
দর্পণে দর্শন করিলেন। কোন কোন পশ্চিমদেশীয় 
রমণীগণ মস্তকের দ্বারা স্ান করেন না, তাহার 
বারণের জন্য বলিতেছেন-_-'ককতশিরঃ-স্মানম্* ইতি 
--অভ্যঙ্গ (অর্থাৎ তৈলাদি ম্দনে মাথা ডুবাইয়া ) 
্নান করিলেন । *শ্রোণ্যেঃ,--কটিদেশের উপরিভাগ 


৩1২৩।৩০-৩৭ ॥ 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৪৯৯ 


নানা রত্রথখচিত সুবর্ণ কাঞ্চী দ্বারা, এবং গলদেশ 
মহা হার ও কুঙ্কুমাদি অন্যান্য 'রুচক” অর্থাৎ মাজল্য 
দ্রব্য দ্বারা বিভুষিত । বিশ্বকোষে রুচক শব্দের অর্থ 
করিয়াছে-_“মঙগল দ্রব্য, গ্রীবাদেশের আভরণ ও £দস্তে 
রুচক শব্দ ব্যবহাত হয় 1” “সুদতা, সুভ্রুবা, চক্ষুষা? 
--ইহারা জাতিগতভাবে এখানে একবচন ব্যবহাত 
হইয়াছে । শ্লক্ষ-সিগ্ধাপাজেন” শ্লক্ষ বলিতে মনোহর, 
প্বিগ্ধ অর্থাৎ প্রেমপূর্ণ, অপাজগ বলিতে লোচনের প্রান্ত- 
ভাগ যেখানে, তাদূশ লোচনের দ্বারা । পান্মকোষ-স্পৃৎঃ 
-__যাহা পদ্মকোষের সহিত স্পর্ধা করিতেছে, সেইরূপ 
কমল-কোরকের সহিত স্পদ্ধাকারী নয়নের দ্বারা 
|| ৩০-৩৩ ॥ 
মধ্ব- আদর্শে দদর্শ ॥॥ ৩০-৩৩ ॥ 


ঘদা সঙ্মার খষভমযষীণাং দয়িতং পতিম্‌ । 
তন্ত্র চাস্তে সহ স্ত্রীভির্যান্রাস্তে স প্রজাপতিঃ ॥॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__ এবস্ুতং পত্যুঃ রমণযোগ্যং আত্মানং 
দুটা) যদা খধীণাম্‌ খষভং হ্রেষ্ঠং) দয়িতং 
€প্রিয়ং) পতিং (ভর্তারং ) সঙ্মার, তদা যন্ত্র সঃ 
প্রজাপতিঃ €( কর্দ্দমঃ ) আস্তে, তন্র (স্বয়মপি) স্ত্রীভিঃ 
সহ আস্তে (ল্ম)। ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_দেবহ.,তি দর্পণে তাহার এইরূপ 
মনোহারিণী মৃত্তি দর্শন করিয়া তাঁহার প্রিয় তম খাষি- 
শ্রেষ্ঠ পতিকে সমরণ করিবামান্র দেখিলেন, প্রজাপতি 
কর্দম যে স্থানে অবস্থান করিতেছেন, তিনিও কন্যা- 
গণ-পরিবেন্টিত হইয়া সেই স্থানেই রহিয়াছেন || ৩৪॥। 

বিশ্বনাথ- দৃষ্ট্রা চ পত্যুন্তস্য রমণযোগ্যমাত্মানং 
মত্বা যদা তং সঙ্মার, তদা যন্ত্র স প্রজাপতিস্তব্রৈব 
স্বয়মপ্যাস্তে ইতি তন্রাত্মানং পত্যুরেকাসনে আসীনমেব 
বিবেদ | ৩৪ ॥ 

টীকার বজানৃবাদ--এইরাপ দর্পণে নিজের মনো- 
হর মৃত্তি অবলোকনপূ্বর্বক সেই পতি কর্দমের রমণ- 
যোগ্য নিজেকে মনে করিয়া, দেবহ.তি যখন তাঁহাকে 
মরণ করলেন, তখন যেখানে সেই প্রজাপতি কেদ্্দম) 
অবস্থ'ন করিতেছিলেন, সেখানেই নিজেও অবস্থিত-_ 
এইরূপ দেখিলেন, অর্থাৎ সেখানে পতির সঙ্গে একা- 
সনে নিজেকেও উপবিস্টই জানিলেন ॥ ৩৪ ॥ 


ভর্তুঃ পুরস্তাদাকআ্মানং স্ত্রীসহঘ্ররতং তদা । 
নিশাম্য তদ্ঘোগগতিং সংশগ্নং প্রত্যপদ্যত ॥ ৩৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__ভর্তৃঃ পুরস্তাৎ (আগ্রে ) স্ত্রীসহত্ররতং 
(স্ত্রীসহত্রৈঃ বৃতং ) আত্মানং নিশাম্য দৃষ্টা) তদ্‌- 
যোগগতিং (তস্য ভর্তুঃ যোগগতিং চ দুষ্টু ) সংশয়ং 
(কথমেতৎ অভুৎ ইতি বিক্ময়ং) প্রত্যপদ্যত (প্রাপ) 
॥ ৩৫ । 

অনুবাদ- স্বামীর সম্মুখে নিজেকে সহস্র স্ত্রী- 
পরির্তা এবং স্বামীর যোগ-প্রভাব দর্শন করিয়া 
তাহার চিত্তে বিস্ময় জন্মিল ॥ ৩৫ ॥| 

বিশ্বনাথ নতু জলহ্ুদাৎ পদব্যাপারেণ যান্তমিতি 
তস্যাভূতৈব যোগগতিঃ। নিশাম্য দৃঙ্টা তস্যৈব যোগ- 
গতিং যোগপ্রভাবঞ্চ দৃম্টা সংশয়ং__কথমেতদভুদিতি 
বিসময়ম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--কিন্ত তিনি সেই বিন্দুসরোবর 
হইতে পদ-সঞ্চালনে গমন করেন নাই, ইহা সেই 
মহধি কর্দমের অত্যাশ্চর্য্য যোগগতি । নিশাম্যঃ- 
দেখিয়া, ইহা তাহারই যোগ-প্রভাব-_এইরাপ ভাবিয়া, 
অর্থাৎ ইহা কিপ্রকারে হইল £ ইহাতে বি্ময়াকুল 
হইলেন ॥ ৩৫ | 


স তাং ক্লুতমলস্রানাং বিভ্রাজন্তীমপূবর্ববৎ ৷ 
আত্মনো বিভ্রতীং রূপং সংবীতরুচিরস্তনীম্‌ 1৩৬) 
বিদ্যাধরীসহভ্রেণ সেব্যমানাং সুবাসসম্‌ ॥ 
জাতভাবো বিমানং তদারোহয়দমিন্ত্রহন্‌ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) অমিন্ত্রহন্, জিতকাম বিদুর !) 
জাতভাবঃ € তদ্দর্শনাদুদ্বদ্ধকামঃ ) সঃ (€মুনিঃ) 
ক্লুতমলক্বানাং (কৃতং মলনিবর্তনং স্থানং যয়া তাম্‌) 
অপূ্বর্ববৎ (তপোদশাতো ন্তনবৎ ) বিভ্রাজন্তীং 
(বিভ্রাজমানাং শোভমানাং ) সংবীত-রুচিরস্তনীং 
সেংবীতৌ কঞ্চক্যাদিনা বেঞ্টিতৌরুচিরৌ সুন্দরৌ 
স্তনৌ যস্যাঃ তাং) বিদ্যাধরীসহম্রেণ সেব্যমানাং 
সুবাসসং €(শোভনে বাসসী যস্যাঃ তাং) তাং ( দেব- 
হ.তিং)বিলোক্য তৎ বিমানম্‌ আরোহয়ৎ ॥৩৬-৩৭।॥ 

অনুবাদ-_হে জিতকাম বিদুর, মুনিবর দেখিলেন, 
স্রানাদি দ্বারা মলরহিত হইয়া দেবহন্তির অত্যন্ত 
শোভা হইয়াছে-_বিবাহের পূব্বে তাহার যে সৌন্দর্য্য 


৫০০ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩।২৩।৩৬-৩৯ 


ছিল, পূনরায় সেই সৌন্দর্য্যই প্রস্ফুটিত হইয়াছে ঃ 
বসনার্ত হইয়া তাহার মনোহর কুচযুগল শোভা 
পাইতেছে £ তাঁহার পরিধানে উত্তম বসন এবং সহমত 
বিদ্যাধরী তাহার সেবায় নিযুক্তা রহিয়াছে ৷ তীহাকে 
তদবস্থ অবলোকন করিয়া মুনিবর কামাবিষ্ট হইলেন 
ও তাহাকে বিমানে আরোহণ করাইলেন |৩৬-৩৭॥ 

বিশ্বনাথ--স মুনিঃ আত্মনো রূপং বিবাহাৎ প্রাক 
যাদ্‌শমাসীতদেব পৃনধিভ্রতীমিত্যর্থঃ। সম্ীতৌ 
প্রারৃতৌ রুচিরো স্তনৌ যস্যাস্তাং, নপূংসকপাঠে রাপ- 
বিশেষণমূ । হে অমিন্ত্রহন্, জিতকাম ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“আত্মনঃ রূপং বিভ্রতীং”__ 
সেই মুনিবর কদ্দম দেখিলেন-__বিবাহের পৃবের্ব দেব- 
হ.তির যেরূপ সুন্দর রূপ ছিল, পৃনবর্বার সেই রাপই 
হইয়াছে-_এই অর্থ । 'সংবীত-রুচির-স্তনীং৮ 
বসন আবরণে যাহার রুচির স্তনযুগল সুন্দর শোভা 
পাইতেছে, সেই দেবহ.তিকে । এখানে করিচিরস্তনং, 
-_-এইরূপ ক্লীবলিল পাঠান্তরে, উহা রাপের বিশে- 
যণ। হে অমিন্রহন্*__কামাদি শল্রবিজগ্সী জিতকাম 
হে বিদুর ! (ইহা সন্বোধনে )11 ৩৬-৩৭ || 


তঙ্মিন্নলুপ্তম হিম। প্রিয্য়্ানূরক্তো 

বিদ্যাধরীভিরুপচীর্ণবপূবিমানে । 

বন্রাজ উৎকচকুমৃদ্গণবানপীব্য- 

স্তারাভিরার্বত ইবোড় পতিনভস্থঃ ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বপ্পঃ-_অনুরক্তঃ (ভোর্যায়াং আসভ্তঃ তথাপি) 
অলপ্তমহিমা (ন লুপ্তঃ মহিমা স্বাতন্ত্র যস্য সঃ) 
বিদ্যাধরীভিঃ উপচীর্ণবপৃঃ (উপচীর্ণং শুশ্মষিতং 
বপৃঃ যস্য সঃ মুনিঃ) প্রিয়য়া দেবহ.ত্যা সহ) 
 তঙ্জিমন্‌ বিমানে উৎকচকুমুদ্গণবান্‌ বিকসিতকু মুদ- 
গণবিশিষ্টঃ অপীব্যঃ (অতি সুন্দরঃ) তারাভিঃ 
আর্তঃ নভস্থঃ উড়.পতিঃ € পূর্ণচন্দ্রঃ) ইব বভ্রাজে 
(বরাজ )।॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_-অতঃপর প্রিয়তমা দেবহ.তির সহিত 
মূনিবর কর্দম সেই বিমানে অতিশয় শোভা পাইতে 
লাগিলেন । দেবহ.তির প্রণয়ে আসক্ত হইলেও 
তাহার মহিমা (স্বতন্ত্রতা ) কোন অংশেই লুপ্ত হইল 
না। তিনি তথায় বিদ্যাধরীগণ-কর্তৃক সেবিত হইস্মা 


কুমুদপ্রকাশক নভস্থ তারকারাজি-পরিবেষ্টিত পূর্ণ- 
চন্দ্রের ন্যায় শোভাবিশিষ্ট হইলেন ॥ ৩৮ ॥। 

বিশ্বনাথ--তস্মিন্‌ বিমানে মুনিরভ্রাজে । উপ- 
চীর্ণং শুশ্দষিতং বপূর্্যদ্য সঃ । বিকসিতকুমুদগণবানূ 
অপীব্যোহতিসুন্দরঃ। পর্ণচন্দ্র ইব মুনিঃ, নত ইব 
বিমানং, তারা ইব তা স্ত্রিয়ঃ, কুমুদানীৰ তাসাং 
নেক্রাণীতি জেয়ম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“তদ্িন্*-সেই বিমানে মুনি 
শোভা পাইতে লাগিলেন । “উপচীর্ণ-বপুঃ”_ বিদ্যা- 
ধরীগণ কর্তৃক “উপচীর্ণ” অর্থাৎ শুশ্মষিত (সেবিত ) 
হইয়াছে বপু যাহার, সেই কর্দম খাষি। “বিকসিত- 
কুমুদগণবান্” __ প্রস্চুটিত কুমুদিনী-পরিবেন্টিত 
নক্ষত্রপতি চন্দ্রের ন্যায়, “অপীব্যঃ--অতি সুন্দর 
€মুনি)। এখানে পূর্ণচন্দ্রের ন্যায় মুনি, আকাশের 
মত বিমান, তারাসমূহের মত সেই রমণীগণ, এবং 
কুম্দসকল সেই রমণীগণের নেন্র-সদৃশ--এইদূপ 
বৃঝিতে হইবে || ৩৮ | 

মধ্ব__ উদৃগুণবানবীচ্যঃ উত্তমাম্থতবীচীযৃক্তঃ ॥৩৮)। 


তেনাম্টলোকপ-বিহারকুলাচলেন্দ্র- 
দ্রোণীল্বনঙসথমারুতদৌভগ।সু 
দিদ্ধৈনুতো দ্যুধুনিপাত শিবস্থনাসু 
রেমে চিরং ধনদবললনাবরাথী ॥ ৩৯ ॥ 
অন্বপ্ঃ_অনজসথ মারুতসৌভগাসূু (অনজস্য 
কামস্য সখা যঃ মারুতঃ শীতসুগন্ধ মন্দানিলঃ তেন 
সৌভগং সৌোন্দর্ধ্যং যাসাং তাস ) দুযুধুনিপাতশিবস্বনাসু 
€দ্যুধুনিঃ গলা তস্যাঃ পাতেন শিবঃ শুভদঃ স্বনঃ 
ধ্বনিঃ যাসু তাসু) অজ্টলোকপ-বিহারকুলাচলেন্দ্র- 
দ্রোণীষু (অভ্টলোকগালানাং বিহারঃ যস্মিন্‌ সঃ 
কুলাচলেন্দ্রঃ মেরুঃ তস্য দ্রোণীষু দরীষু ) ললনাবরূথী 
(স্ত্রীসমূহবান ) সিদ্ধৈঃ নুতঃ (স্তুতঃ দন) তেন 
(বিমানেন ) ধনদবৎ চিরং রেমে ॥ ৩৯ ॥ 
অনুবাদ--অতঃপর, অজ্টলোকপালগণের বিহার- 
স্থল সূমেরু পর্বতের যে সমস্ত কন্দর, অনজসখা 
পবনের সুগন্ধ, সুশীতল ও স্ুদুমন্দ সম্ীরণে স্িগ্ধ, 
যে স্থান স্বর্গনদী মন্দাকিনীর জলপ্রপাতে শব্দায়মান, 
সেইস্থানে ধনপতি কুবের সিদ্ধগণকর্তৃক সংস্তৃত হইয়া 


৩/২৩।৩৯-৪৩ ] 


২৩৯ প৯পািসিসিসপিসপ৯সতসিপিসসিপিিসিপসি পিসি পিসির পপসিসউিউপসপিসিপ পিপি পিপিপি ৩৯ পিপিপি পপ এসসি পপাসসিপাপিসিপসি 


প্রীতিলাভ করেন, ললনাগণপরিরত হইয়া মহষি 
কর্দমও এ সব স্থানে বিমানে তদ্রাপ প্রীতি অনুভব 
করিতে লাগিলেন ॥॥ ৩৯।। 

বিশ্বনাথ--তেন বিমানেন রেমে । কুলাচলেন্ড্রো 
মেরুঃ দ্যুধুনির্গঙগা তস্য উদ্ধতঃ পাতেন শিবঃ স্বনো 
যাস্‌ তাসু ললনাসমৃহবান্‌ ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তেন”--সেই বিমানে আরো- 
হণপৃবর্বক কর্দম খাষি, “রেমে*-বহুকাল আনন্দে 
ক্রীড়া করিতে লাগিলেন । “কুলাটলেন্দ্রঃ'__সুমেরু- 
পর্বত। দ্দ্যুধনি-পাত-শিব-স্বনাসূ” দ্যুধনি অর্থাৎ 
মন্দাকিনী স্বর্গগ্গা, তাহার উদ্দেশ হইতে পতনের 
ফলে, শিব বলিতে সুন্দর, স্বন অর্থাৎ শব্দ যাহাতে, 
(সেই সুমেরুপব্বতের গুহাসমূহে )। ললনাবরূধী 
-রমণীগণ-বেষ্টিত কর্দম || ৩৯ 


বৈশ্রস্তকে সুরসনে নন্দনে পুল্পভদ্রকে ৷ 
মানসে চৈন্ররথে চ স রেমে রাময়া বতঃ ॥ 8০ 1 
অন্বয্পঃ_ বৈশ্রস্তকে, সুরসনে, নন্দনে, পৃষ্প- 
ভদ্রকে, চৈত্ররথে (অর্থাৎ বৈশ্রস্তকাদিষু পঞ্চসু দেবো- 
দ্যানেু) মানসে (সরসি) সঃ €মুনিঃ) রতঃ 
(প্রীতঃ সন্‌ ) রাময়া (প্রিয়া সহ) রেমে ॥ ৪০ ॥ 
অনুবাদ- মহষি কর্দ্দম এ বিমানে আরূঢ় হইয়া 
স্বীয় পত্রী দেবহ.তির সহিত বৈশ্রস্তক, সুরসন, নন্দন, 
পুঙ্পভদ্রক ও চিন্তরথ প্রভৃতি স্বর্গোদ্যানে এবং মানস- 
সরোবরে প্রীতমনে ক্রীড়া করিতে লাগিলেন ॥ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বৈশ্রস্তকাদিষু দেবোদ্যানেযু মানসে 
সরসি ॥॥ ৪০ 1 
টীকার বঙ্গনুবাদ_ বৈশ্রস্তক প্রভৃতি দেবোদ্যান- 
সকলে । “মানসে'_ বলিতে মানস সরোবরে 11801) 


জ্রাজিষ্ণনা বিমানেন কামগেন মহীয়সা ৷ 
বৈমানিকানত্যশেত চরলেকান্‌ যখানিলঃ ॥ ৪১ ॥ 


অন্বয়ঃ _ ভ্রাজিজ্জনা (প্রক!শমানেন ) মহীয়সা 
€ মহত্মেন অতি শ্রেষ্ঠেন ) কামগেন (যথেম্টং 
গচ্ছতা ) বিমানেন যথানিলঃ €( অনিলবৎ অগ্রতিহ ত- 
গতিঃ মুনিঃ ) লোকান্‌ চরন্‌ বৈমানিকান্‌ (বিমানৈশ্চ- 


তৃতাগ্নস্কঙ্থাঃ 


৫০৯১ 


রতঃ দেবাদীন্‌) অত্যশেত € অতিন্রম্য স্থিতঃ) 
|| ৪১ 

অনুবাদ__তিনি সেই অতিশয় দীন্তিশালী, স্বাধীন 
গতিবিশিস্ট, শ্রেষ্ঠ বিমানযোগে বায়ুর ন্যায় সব্বলোক 
বিচরণ করিতে করিতে বৈমানিক € আকাশস্থ সিদ্ধ ) 
লোকসমৃহকেও অতিক্রম করিয়া গেলেন ॥ ৪১।। 

বিশ্বনাথ_-অত্যশেত অতিল্লান্তবান্‌ ॥॥ ৪১।। 

টীকার বঙানুবাদ-__'অত্যশেত,__অতিক্রম করি- 
লেন ॥ ৪১ ।। 


কিং দুরাপাদনং তেষাং পুংসাম্দ্দামচেতসাম্‌ ৷ 
টৈরাশ্রিতস্তীর্থপদশ্চরণো ব্যসনাত্যয়ঃ ॥ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ--খৈঃ ( পুংভিঃ ) তীর্থপদঃ (ভগবতঃ) 
ব্যসনাত্যয়ঃ (ব্যাসনং সংসারঃ তস্য অত্যয়ঃ নাশঃ 
যঙ্মমাৎ সঃ ) চরণঃ আশ্রিতঃ তেষাম্‌ উদ্দামচেতসাং 
(সত্যসঙ্কল্লানাং ধীরাণাং ) পুংসাং কিং দুরাপাদনং 
(সম্পাদগ্নিতুং কিম্‌ অশক্যং ন কিমপি ইত্যর্থঃ) 
|॥ ৪২ | ও 
অনুবাদ--( হে বিদুর, মহষি কর্দমের এবম্িধ 
চেস্টা কিছু বিস্ময়কর নহে $ কারণ, ) যে সমস্ত 
ধীরচিত্ত পুরুষ সংসারনাশক তীর্থপদ শ্রীহরির পাদ- 
পদ্ধে শরণাপত্তি লাভ করেন, তাহাদের কিছুই দুষ্প্রাপ্য 
হয় না ৪২॥ 
বিশ্বনাথ__উদ্দামচেতসাং তচ্চরণাদন্যন্তরাবদ্ধমন- 
সাম্‌।। ৪২॥। 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_উদ্দামচে তসাং'_-ভগবানের 
চরণ ব্যতীত অন্যত্র যাহাদের চিত্ত আবদ্ধ নহে, সেই 
সত্যসঙ্কল্প ধীর পুরুষদিগের ) ॥ ৪২ ॥ 


প্রেক্ষয়িত্বা ভুবো গোলং পত্রে যাবান্‌ স্বসংস্থগ়্া | 
বহ্বাশ্চর্যং মহাযোগী স্থাশ্রমাম্ন ন্যবর্তত ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স্বসংস্থয়া (দ্বীপবর্ষাদিরচনয়া ) যাবান্‌ 
(তাবন্তমূ অতএব ) বহ্বাশ্চর্য্যং (বহ,নি আশ্চর্য্যাণি 
ঘদ্মিন্‌ তং) ভুবঃ গোলং মেগুলং) পত্য্যে ভোষ্যায়ৈ) 
প্রেক্ষয়িত্বা (দশয়িত্বা ) মহাযোগী কেদ্দমঃ) স্বাশ্রমায় 
ন্যবর্তত [স্থান্রমং প্রত্যাগতবান্‌ )। ৪৩ ॥ 


৫০২ 


অনুবাদ- _মহাযোগী কর্দম প্রিয় তমা দেবহ.তিকে 
দ্বীপ-বর্ষাদি-রচনাক্রমে বহুবিধ আশ্চর্যজনক বস্তপূর্ণ 
ভূমণ্ডল দর্শন করাইয়া স্বীয় আশ্রমে প্রত্যাবর্তন 
করিলেন 1 ৪৩11 

বিশ্বনাথ--গোলং মগ্ডলং স্বসংস্থয়া দ্বীপবর্ষাদি- 
রচনয়া যাবান্‌ তাবন্তম্‌।। ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“গোলং' __ভূমগ্ল, “স্বসংস্য়া' 
_ দ্বীপ, বর্ষাদি রচনান্রমে, (অর্থাৎ বহু আশ্চর্ধ্- 
জনক ভূমণ্ডলের দ্বীপ, বর্ষাদি সমুদয় অংশ, পত্রী 
দেবহ.তিকে দেখাইয়া নিজ আশ্রমে কর্দম খাষি 
ফিরিয়া আসিলেন )।। ৪৩ ॥ 


শশী 


বিভজ্য নবধাআ্নং মানবীং সুরতোৎসুকা্‌ । 
রামাং নিরময়ন্‌ রেমে বর্ষপূগান্‌ মৃহ.ত্তবৎ ॥ 8৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_আত্মানং নবধা বিভজ্য € আত্মনঃ নব 
রূপাণি কৃত্বা ) সুরতোৎসুকাম্‌ (সুরতে সুরতকন্মুণি 
উৎসুকাং ) মানবীং (মন্কন্যাং) রামাং স্বেভার্যাং) 
নিরময়ন্‌ (বিশেষে রময়ন্‌ ১) বর্থপৃগান্‌ (সংবৎ- 

সরগণান্‌ ) মুহব্বৎ রেমে (মেনে )1 98 


অনুবাদ__অনন্তর খষিরাজ দেখিলেন, মনৃকন্যা: 


দেবহ.তি অত্যন্ত রমণোৎসূকা হইয়া পড়িয়াছেন, 
তখন তিনি নিজকে নবভাগে বিভক্ত করিয়া তাহার 
সহিত রমণ করিতে লাগিলেন » তাহাতে বহু বৎসর 
তাহার নিকট যেন মুহতভ্তবৎ প্রতীয়মান হইল 188। 
বিশ্বনাথ-__নবধা নবপ্রভেদেনাত্মানং কৃত্বা ।188॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“নবধা”_-নয্ন প্রকারে নিজেকে 
বিভক্ত করিয়া ॥॥ 8৪৪1 


তঙ্মন্‌ বিমান উৎ্রুনট।ং শহ্যাং রতিকরীং শ্রিতা । 
ন চাবুধ্যত তং কালং পত্যাপীব্যেন সগতা ॥ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__তকঙ্গিমন্‌ €উৎরুম্টে বিমানে ) উৎ- 
কৃষ্টাং (নিরতিশয়-সুখকরীং ) রতিকরীং (রতি- 
বদ্ধিনীং ) শষ্যাং শ্রিতা (অধিচ্ঠিতা দেবহ.তিঃ ) 
অপীব্যেন ( অতিসুন্দরেণ ) পত্যা সঙ্গতা (সংযৃক্তা 
সতী) তং (অনেকবর্ষসমৃহ।আ্কং ) কালং ন 
অবুধ্যত ( এতাবান্‌ কালঃ গতঃ ন জ্তাতবতী ) 118৫7 


স্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩২৩।৪৩-৪৭ 


অনুবাদ-_দেবহ.তিও সেই বিমানে অতি উৎকৃষ্ট 
প্রীতিপ্রদ শয্যায় রূপবান্‌ স্বামীর সহিত রমণরতা 
থাকায় বহু বহু বৎসরও তাহার নিকট যেন দীর্ঘ 
বলিয়া মনে হইল না ॥ ৪৫11 
মধ্ব-_প্রাপ্তষোড়শবর্ষঃ সন্নাবীচ্য ইতি কথ্যতে 
ইত্যভিধানম্‌ ॥ ৪৫ | 


এবং যোগানুভাবেন দম্পত্যে রমমাণয়োঃ ৷ 
শতং ব্যতীয়ুঃ শরদঃ কামলালসয়োমন।ক্‌ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ- এবং (যথেস্টং ) যোগানৃভাবেন রম- 
মাণয়োঃ কামলালসয়োঃ দম্পত্যোঃ শতং শরদঃ 
(সংবৎসরাঃ) মনাক্‌ ইব (ঈষৎকালঃ ইব) 
ব্যতীয়ুঃ € অতিক্রান্তাঃ ))। ৪৬ ॥ 

অনুবাদ-_যোগশক্তিপ্রভাবে এইরূপ পরস্পর 
রমমাণ দম্পতীর কামমুগ্ধতা-নিবন্ধন শত সংবৎ- 
সরকালও যেন ক্ষণকালের ন্যায় বোধ হইল ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--মনাক্‌ ঈষদিব ব্যতীয়ুঃ ॥ ৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“মনাক্‌”_ শত বৎসর কালও 
ক্ষণকালের ন্যায় চলিয়া গেল ॥ ৪৬ ॥ 


তন্যামাধত্ত রেতস্ভাং ভাবয়ননা আনাআ্মবিৎ ৷ 
নোধা বিধায় রূপং স্বং সবর্বসঙ্কল্পবিদ্বিভূঃ ॥ ৪৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-__আত্মবিৎ সবর্বসঙ্কক্পবিৎ (পত্ব্যাঃ 
বহবপত্যসংকল্পং মরীচ্যাদি-বিবাহার্থং ব্রহ্মণঃ 
সঙ্কল্পং বা জানন্‌ ) বিভ্ুঃ (তৎসমর্থঃ কর্দদমমঃ) তাং 
(প্রিয়াং ) আত্মনা (স্বদেহার্ঘরাপেণ ) ভাবয়ন্‌ € চিন্ত- 
য়ন্‌) স্বং রূপং নোধা €নবধা ) বিধায় তস্যাং রেতঃ 
আধত্ত (নিহিতবান্‌ )।। ৪৭ ॥ 

অনুবাদ- আত্মজ্ত কর্দম খষি সাতিশয় প্রীতি- 
সহকারে দেবহ.তিকে তাহার স্বদেহাদ্ধতুল্য বিবেচনা 
করিলেন। খধিরাজ সব্রবসঙ্কল্পবিৎ ছিলেন, তাহাতে 
তিনি জানিতে পারিলেন যে, দেবহ.তির বহু অপত্য 
কামনা রহিয়াছে, এবং তিনি নিজেই তাহা চরিতার্থ 
করিতে সমর্থ; তখন তিনি স্বীয় আত্মাকে নবধা 
বিভক্ত করিয়া তাহার গণ্তভে বীর্যাধান করিলেন 118৭।। 

বিশ্বনাথ তাং স্ত্িয়ং ভাবয়ন্নিতি আধানকালে 


৩1২৩।৪৭-৫৯১ ] 


স্রীধ্যানেন দ্রাপত্যং স্যাদিতি তস্যাঃ স্ত্যপত্যকামনাং 
জানন্লিত্যর্থঃ। আত্মনা বৃদ্ধা আত্মবিদ্বিরক্ত ইতি 
তস্য কামাল্সত্বাৎ শুক্রাল্পত্বমতোহপি স্ত্যপত্যং ভবেদ্‌ 
যদুক্তং__ণপৃমান্‌ পৃংসোহধিকে শুক্রে স্ত্রী ভবেদধিকে 
স্্িয়াঃ” ইতি নোধা নবধা সর্ববসঙ্কল্পবিদিতি তস্যা 
বহ্বপত্যসঙ্কল্পং জাননিত্যর্থঃ, বিভূঃ সব্বন্র সমর্থ 8118৭ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__তাং ভাবয়ন্*”_নিজ পত্বী 
দেবহ.তিকে চিন্তা করিতে করিতে, ইহা বলায়, বী্য 
“আধানকালে স্ত্রীর ধ্যানে কন্যা সন্তান হয়, অর্থাৎ 
দেবহ.তির বহু কন্যা সন্তানের কামনা আছে, ইহা 
জানিয়া, এই অর্থ । “আত্মনা'__বৃদ্ধির দ্বারা, “আত্ম- 
বিদ্‌* ব্রহ্ম বলিয়া তাহাতে অনাসম্ভ, অর্থাৎ 
বিরক্ত, এইজন্য তাহার কামনার অল্পত্বহেতু শুক্রেরও 
অল্পত্ব, অতএব কন্যা সন্তান হইয়া থাকে । যেরূপ 
উক্ত আছে-_“পৃরুষের শুক্রের আধিক্য হইলে পুত্র- 
সন্তান হয় এবং স্ত্রীর শুক্রাধিক্যে কন্যা সন্তান হইয়া 
থাকে ।” ইতি । “নোধা” নয় প্রকার । “সব্ব- 
সঙ্কল্পবিৎ,-_অর্থাৎ দেবহ.তির বহু সন্তানের বাসনা 
জানেন, এই অর্থ । “বিভূঃ'--সকল বিষয়ে যিনি 
সমর্থ ॥ ৪৭ ॥। 


অতঃ সা সুযূবে সদ্যো দেবহ.তিঃ স্ত্িয়ঃ প্রজাঃ | 
সব্বাস্তাশ্চ।রুসব্র্বাঙ্গে লোহিতোতপলগন্ধয়ঃ 08৪৮) 
অন্বস্মঃ__-অতঃ (পূর্বোক্তাৎ হেতোঃ এব )সা 
দেবহ.তিঃ চারহসব্বাঙ্গযঃ €চারূণি সবর্বণি অঙ্গানি 
যাসাং তাঃ ) লোহিতোৎপলগন্ধয়ঃ (লোহিতোৎপলস্য 
গন্ধঃ ইব গন্ধঃ যাসাং তথাভূতাঃ ) সব্ববাঃ তাঃ স্ত্রিয়ঃ 
প্রজাঃ €( অপত্যানি ) সদ্যঃ (একফ্মিন্‌ এব অহনি ) 
সৃষুবে (প্রসৃতবতী )॥॥ ৪৮ || 
অনুবাদ--অনন্তর দেবহ.তি সদ্যই (এক দিব- 
সের মধ্যেই ) নয়টি কন্যাসন্তান প্রসব করিলেন । এ 
কন্যাগণের সকলেই সব্বাঙ্গসূন্দরী, সকলের অঙ্গ 
হইতেই রক্তপদ্মের সুগন্ধ বহির্গত হইতে লাগিল ॥8৮॥ 
বিশ্বনাথ-_-সদ্য একজ্মিন্েবাহনি ॥ ৪৮ 
টীকার বঙগানুবাদ-_সদ্যঃ-সদ্য বলিতে এক 
দিনের মধ্যেই 08৮ ॥। 


তৃতীয়স্কঙ্ধঃ 


৫০৩ 


পতিং সা প্রব্রজিষ্যন্তং তদালক্ষ্যোশতী বহিঃ । 
স্বয়মানা বিরুবেন হাদয়েন বিদৃয্তা ॥ ৪৯ ॥ 
লিখভ্ত্যধোমূখী ভূমিং পদা নখমণিশ্রিয়া । 

উবাচ ললিতাং বাচং নিরুধ্যাশ্ুচকলাঃ শনৈঃ 1৫০॥ 


অন্বয়নঃ__( সময়নস্য পৃরিতত্বাৎ ) তদা €( অপ- 
ত্যোণ্পত্তনন্তরমেব ) প্রব্রজিষ্যন্তং (€সব্বং ত্যক্তা 
গন্তমূ ইচ্ছন্তং )পতিম্‌ আলক্ষ্য (বিতক্য ) বহিঃ 
স্ময়মানা, তঅন্তস্ত ) বিক্বেন (ব্যাকুলেন ) বিদুয়তা 
€ সন্তপ্যমানেন ) হাদয়েন (হাদা ) অধোমুখী সেতী) 
নখমণিশ্রিয়া (নখা এব মণয়ঃ তৈঃ শ্রীঃ শোভা 
যঙ্িমন্‌ তেন ) পদা ভুমিং লিখন্তী উশতী কেমনীয়া) 
সা (দেবহ.তিঃ ) অশ্ুুকলাঃ শনৈঃ নিরুধ্য ললিতাং 
€মৃদ্বীং) বাচম্‌ উবাচ ॥ ৪৯-৫০ || 

অনুবাদ-_তখন দেবহ.তি স্বামীকে প্রব্রজ্যায় 
গমনোদ্যত দেখিয়া বাহিরে ঈষৎ হাস্যান্বিতা হইলেও 
অন্তরে সাতিশয় ব্যাকুলিতা হইয়া পড়িলেন--পতি- 
বিরহচিস্তায় তাহার হাদয় শোকসন্তপ্ত হইয়া উঠিল ; 
তিনি অধোমুখী হইয়া তাহার নখমণি-শোভাযুক্ত 
চরণদ্বারা ভূমি-লিখন €খনন ) করিতে লাগিলেন 
এবং অতিকম্টে অশ্ুধারা সংবরণ করিয়া সুমধূর- 
বচনে বলিতে লাগিলেন ॥॥ ৪৯-৫০ ॥ 

বিশ্বনাথ _স্ময়মানেতি পতিদর্শনস্বাভাবাৎ, বস্ত- 
তস্ত বির্লবেন ব্যাকুলেন বিদুয়মানেন চিন্তাভিরিত্যর্থঃ 
|| ৪৯-৫০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-দ্বয়মানা” ইতি-_পতি দর্শ- 
নের স্বভাবহেতু বাহিরে ঈষদ্‌ হাস্যযুক্তা, বাস্তবিক 
পক্ষে কিন্তু অন্তরে ব্যাকুলিতা এবং নানা চিন্তায় 
কাতরচিত্তা হইলেন__এই অর্থ ॥ ৪৯-৫০ ॥ 


শ্রীদেবহ.তিরুবাচ-- 
সব্বং তভগবান্‌ মহ্যমূপোবাহ প্রতিশ্চতম্‌ । 
অথাপি মে প্রপন্নায়া অভয়ং দাতুমহসি ॥ ৫১ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীদেবহ.তিঃ উবাচ-__€ যদ্যপি ) মহ্যং 
€(মদর্থং ভবতা যৎ ) প্রতিশ্ুতং (বিবাহসময্নে প্রতি- 
জ্ঞাতং) তৎ ভগবান্‌ (ভবান্‌) সব্ববং উপোবাহ 
€সম্প।দিতবান্‌ ) £ অথাপি প্রপনায়াঃ (শরণম্‌ আগ- 
তায়াঃ) মে মেম) ত্বম্‌ অভয়ং দাতুম্‌ অহসি ॥ ৫১ ॥ 


৫০৪ 


অনুবাদ--হে স্বামিন্, আপনি বিবাহসময়ে আমার 

নিকট যে যে বিষয়ে প্রতিশুত হইয়াছিলেন, তাহা 
সমস্তই সম্পাদন করিয়াছেন ঃ প্রভো, তথাপি আমি 
আপনার শরণাগতা হইতেছি, কৃপাপ্বর্বক আমাকে 
আর একবার অভগ্মদান করুন ॥ ৫১॥। 

বিশ্বনাথ-_উপোবাহ সম্পাদিতবান্‌ ॥ ৫১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -- উপোবাহ' -_- সম্প।দন 
করিয়াছেন | ৫১ ॥ 


ব্র্মন্‌ দুহিতৃভিন্তভ্যং বিষ্বৃগ্যাঃ পতয়ঃ সমাঃ । 
কশ্চিৎ স্যান্মে বিশোকাম্ম ত্বয়ি প্রব্রজিতে বনম্‌ 1৫২ 
অন্বয়ঃ- হে ব্রক্মন্, তুভ্যং (তব) দুহিতুভিঃ সমাঃ 
( বয়ঃশীল।দিভিঃ তুল্যাঃ ) পতয়ঃ বিশ্বগ্যাঃ (অন্বেষ- 
ণীয়াঃ তাবৎ ) ত্বপ্নি বনং প্রব্রজিতে (সংন্যস্য গতে 
সতি ) মে (মম) বিশোকায় সেংসারদুঃখনিবস্তর্থং) 
কশ্চিৎ (ক্রহ্মবিৎ পুন্রোহপি ) স্যাৎ (অতঃ কিঞ্চিৎ- 
কালং স্থিত্বা এতৎদ্বয়ং সম্পাদনীয়ম্‌।॥ ৫২ ॥ 
অনুবাদ হে ব্রক্মন্, আপনি বনে গমন করিলে 
আপনার দুহিতৃগণ নিজেরাই তাহাদের যোগ্য স্বামী 
অন্বেষণ করিয়া লইবে সত্য, কিন্তু হে দেব, আমার 
শোক অপনোদন করিবার জন্য একটি পূত্র লাভ 
হউক 11 ৫২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ তুভ্যং তব স্বযমেব বিষৃগ্যা ইত্যাসাং 
বিবাহচিন্তাপি মে নাস্তীতি ভাবঃ। বিশোকায় শোক- 
দূরীকরণায় তেন কমপি যোগ্যং পৃন্তরমপি ত্বত্তোহহং 
প্রাপ্ন,য়ামিতি কৃপয়া কতিচিদ্দিনানি তিষ্ঠেতি ভাবঃ 
| ৫২ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ-_“তুভ্যং'--€ এই কন্যাগণের 
যোগ্য স্বামী আপনারই অন্বেষণ করা কর্তব্য, কিন্ত 
আপনি বনে গেলে ) আপনার এই কন্যাগণের যোগ্য 
স্বামী তাহাদের নিজদিগকেই অন্বেষণ করিতে হইবে, 
অতএব তাহাদের বিবাহচিস্তাও আমার নাই-_-এই 
ভাব। “বিশোকায়'_-কিন্তু আমার শোক দূর করি- 
বার জন্য, কোনও যোগ্য পূন্ন আপনার নিকট হইতে 
আমি প্রাপ্ত হইতে ইচ্ছা করি, অতএব আরও কিছু- 
দিন গৃহে অবস্থান করুন--এই ভাব | ৫২ ॥ 


শ্রীমস্তাগব তম 


[ ৩/২৩1৫১-৫৪ 


এতাবতালং কালেন ব্যতিক্রান্তেন মে প্রভো ॥ 
ইন্ড্রিয়ার্থপ্রসঙ্গেন পরিত্যক্তপরাজনঃ ॥॥ ৫৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--( হে ) প্রভো, ইন্দ্রিয়্ার্থপ্রসঙ্গেন ( ইন্রি- 
য়াণাং অর্থেধু বিষয়েষু শব্দাদিষু যঃ প্ররৃষ্টঃ সঙ্গঃ 
তেন ) পরিত্যক্তপরাআ্মনঃ (পরিত্যক্তঃ অনুপাসিতঃ 
পরাত্মা ভগবান্‌ যয়া তস্যাঃ ) মে মেম) ব্যতিন্রান্তেন 
€(ব্যতীতেন অতিন্রান্তেন) এতাবতা €(শতবর্ষপরি- 


মিতেন ) কালেন অলং (এতাবান্‌ কালঃ বৃথা গতঃ ) 
|| ৫৩ | 


অনুবাদ -প্রভো, এতাবৎকাল জড়েন্দ্রিয়ের সেবা- 
প্রসঙ্গে আমার কাল কেবল ব্ৃথাই অতিক্রান্ত হইয়াছে 
হায়, আমি পরাত্মচচ্চ? একেবারেই পরিত্যাগ করি- 
য়াছি--আর না, যথেষ্ট হইয়াছে ॥॥ ৫৩ | 

বিশ্বনাথ__ননু কিমেতদুক্তিতঙ্গ্যা পূনরপি মত্তো 
বিষয়সুখং বাঞ্ছসীতি তন্ত্র সলজ্জমাহ__এতাবতা 
কালেন, য ইন্দ্রিয়ার্থপ্রসঙ্গস্তেনালং যতঃ পরিত্যন্তঃ পর 
আত্মা পরমেশ্বরো যয়া তস্যা ইতি তেনৈতাবান কালো 
মে ব্যর্থ এব গত ইতি ভাবঃ ॥ ৫৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন--দেখ, তোমার 
এইরাপ কথার ভঙ্গিতে পুনরায় আমার নিকট হইতে 
বিষয়সুখ বাঞ্ছা করিতেছ £ তাহাতে লজ্জিত হইয়া 
বলিতেছেন-_-এতকাল কেবল ইন্দ্রিয়-সেবা করিয়াই 
কাটাইলাম, যেহেতু “পরিত্যন্ত-পরাজ্মনঃ'_-পরিত্যক্ত 
হইয়াছে পরমেশ্বর যাহা কর্তৃক, সেই আমার, এত 
সুদীর্ঘকাল ব্বথাই অতিবাহিত হইল-_-এই ভাব ॥৫৩॥ 


ইদ্দ্রিয়ার্থেষু লত্ঞন্ত্যা প্রসঙ্ঙ্ত্বয়ি মে ক্তঃ | 
অজানন্ত্যা পরং ভাবং তথ.প্যস্ত্বভয়ায় মে ॥ ৫৪8 ॥ 
অন্বয়ঃ- ইন্দরিয়ার্থেযু ইন্দ্রিয়াণাং অর্থেষু 
বিষয়েযু ) সজ্জন্ত্যা ( আসন্তগ্যা অতএব ) পরং ভাবং 
€ তত্বং ব্রহ্মবিত্বং মহাবৈরাগ্যং চ ) অজানন্ত্যা অননু- 


সন্দধত্যা) মে €ময়া) (যদ্যপি) ত্য়ি প্রসঙ্গঃ 


(প্ররুষ্টঃ সঙ্গঃ ) কৃতঃ, তথাপি (সঃ) মে€মম) 
অভগ্লায় (ত্বত্প্রসাদেন তত্তৃক্তপৃত্রলাভাৎ সংসারভগ্ঘ- 
নিবৃত্তয়ে ) অস্ত 11 ৫৪ 

অনুবাদ- আমি ইন্দড্রিয়াসক্ত হইয়াই আপনাতে 
প্রসভ্ত হইয়াছিলাম, আপনি, যে ব্রক্মবিৎ ও পরম- 


৩।২৩৫৪-৫৫] 
বিরাগী তাহা আমি জানিতে পারি নাই; হে দেব, 
তথাপি (আপনার প্রতি আমার যে আসক্তি ) তাহা 
আমাকে অভগ্নদান অর্থাৎ মুক্তি প্রদান করুক্‌ 1৫8।| 

বিশ্বনাথ -মহাভাগবতস্য তব ক্ষণিকেনাপি সঙ্গে 
লোকা নিস্তরন্তি। মমত্বেতাবদ্বাষিকেণাপি যমিস্তারো 
নাভৃত্ত্েতদের হেতুদ্বয়মিত্যাহ_ ইন্ড্রিয়ার্থেজ্বিতি । 
পরং ভাবং তবৈবং মহাবৈরাগ্যং মহাভাগবতত্বঞ্চ 
যৎ্ক্ষণমান্ত্রেণেব সব্র্বং মমতাস্পদং ত্যক্তং প্রবুত্তোই- 
সীতি ভাবঃ। তথাপীতি তদপি ময্যপরাধিন্যাং কৃপাং 
কুবিবিতি ভাবঃ || ৫৪ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_মহাভাগবত আপনার ক্ষণ- 
কাল সঙ্গেও লোকসকল নিস্তার প্রাপ্ত হয়, আর আমার 
এত বৎসরেও যে নিষ্কৃতি লাভ হইল না, তাহার এই 
দুইটি কারণ, ইহা বলিতেছেন-_ন্দ্রিয়ার্থেষু' ইত্যাদি । 
“পরং ভাবং,__ আপনার এইপ্রকার মহাবৈরাগ্য এবং 
পরমভাগবতত্ব যে ক্ষণকালের মধ্যেই সমস্ত মমতার 
বিষয়ীভূত বস্ত পরিত্যাগ করিতে প্রপ্নত্ত হইয়াছেন- 
এই ভাব। “তথাপি*-তাহা হইলেও, অপরাধী 
আমার প্রতি কৃপা করুন- এই ভাব ॥ ৫৪1 


সঙ্গো যঃ সংস্থতেহেতুরসৎসু বিহিতোহধিয়া ৷ 
স এব সাধুষু কতো নিঃজত্বায় কলতে ॥ ৫৫ ॥ 
অন্বশ্নঃ-_যঃ এব সঙ্গঃ৪ অধিগ্কা ( অজানেন ) 
অসৎসু (বিষয়াবিস্টটিত্তেষু ) বিহিতঃ (কুতঃ সন্) 
সংস্থতেঃ হেতুঃ (ভবতি ) সঃ এব (সঙ্গঃ ) সাধুষু 
( ভবাদূশেষু )-ক্লুতঃ (সন্) নিঃসঙ্ত্বায় (সংসার- 
নিরৃভয়ে ) কল্পতে (হেতু্তবতি )। ৫৫1) 
অনুবাদ হে দেব, অজ্ঞানতা-নিবন্ধন অসঙ্জনের 
সহিত যে সংসর্গ সংসার-বন্ধনের কারণ, সেই 
সংসর্গই আবার সঙ্জনের সহিত কত হইলে নিঃসঙ্গত্ব 
অর্থাৎ বিমুক্তির কারণপ্ররাপ হইয়া থাকে ॥ ৫৫ || 
বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, বন্তশক্িরুদ্ধিং নাপেক্ষত ইত্যতো 
ভবদ্বিধসাধুসঙ্গো বিফলো ভবিতুং সব্ধথৈব নাহতী- 
ত্যাহ-সঙ্গ ইতি । অধিয়া অজ'নেনাপীত্যুভক্- 
প্রাপ্যন্বেতি ॥ ৫৫ ॥ 
--৬৪ 


তৃতীয়স্কন্কাঃ 


৫০৫ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আরও, বস্তুর শক্তি কখনও 
বৃদ্ধির অপেক্ষা করে না, অতএব আপনাদের ন্যায় 
সাধূজনের সঙ্গ সব্বথা বিফল হইতে পারে না, ইহা 
বলিতেছেন--"সঙঃ” ইতি | “অধিয়া'___অক্তান-বশতঃ, 
ইহা উভয় স্থলেই অন্বয় হইবে অর্থাৎ অক্তানবশতঃ 
অসৎলোকের প্রতি আসক্তি যেমন সংসারবন্ধনের 
কারণ, তদ্রপ অক্তানবশেও যদি এ আসক্তি সৎ- 
পুরুষে হয়, তাহা হইলে উহা বিমুক্তিরই কারণ 
হইয়া থাকে )॥ ৫৫ ॥ 

বিরৃতি--ভগবৎবিস্মৃত মানব অবিদ্যা-গ্রস্ত হইয়া 
সেবাবৈমুখ্যধন্মন্রমে কৃষ্ণেতের বস্তুর উপর প্রভুত্ব 
করে। এই ভোগপ্ররুতিবশে ইন্দ্রিয়চালনাকারী সং- 
সারে প্রমত্ত হয়। সংসারে বিচরণকারী ব্যক্তি 
অনিত্য ভোগমগ্ন প্রতীতিতে আসক্ত হওয়ায় তাহার 
ভগবদ্বিস্মৃতি জন্মে। অনিত্যবস্তর জসঙ্গ-প্রভাবে 
জীবের দুঃসঙ্গ করিবার চেম্টার উদয় হয়। কিন্তু 
অনিত্য বস্তুর ভোগ-পিপাসা ছাড়িয়া অনাস্ত ব্যক্তি 
হরিসেবনোদ্দেশে যে আপাত অসত্যবস্তসেবার অভি- 
নয় করেন, তাহাতে জনসজ্গ হয় না। প্রাপঞ্চিক 
দৃষ্টিসম্পন্ন জনগণ মনে করেন যে, তাহাদের ন্যায় 
আসক্তিবিশিষ্ট হইগ্না বিষয়ভোগে প্রমত্ত হইয়াই 
সাধুগণ বিষয় ভোগ করিতেছেন, কিন্তু প্ররুত প্রস্তাবে 
তাহা নহে। দুশ্যজগৎ্ ভোগীর ইন্দ্রিয় তর্পণময়। 
সাধুর ভোগ-স্পৃহা-রাহিত্যে বিষয়সম্হ ক্কষ্ণসম্ন্ধ- 
বিশিষ্ট, তজ্জন্য তাহার ইন্দ্রিয়তর্পণময় ভোগসদূশ 
ক্রিয়া অক্তানীর চক্ষে দৃষ্ট হইলেও তাহাই নিঃসঙ্গত্বে 
পর্যবসিত। সাধুসঙক্রমে দুঃসজপ্রাপ্য সংসারহেতু 
উদিত হয় না, তাহাতে জীবের সংসারনিরৃত্তি হয়। 
এস্থলে “অসৎসঙ-ত্যাগ - এই বৈষ্ণব আচার” বলিতে 
গিয়া সৎসঙ্জগ বর্জন করিয়া খাহারা নিঃসজ বা 
নির্জনতার পক্ষপাতী, সাধুর সঙ্গে হরিসেবা-কার্যেই 
যে তাহাদের নিঃসঙ্গত্ব বর্তমান, তাহাই স্থাপন করি- 
তেছেন। নিধিবশেষ-বাদীর নিঃসঙজগ-ধারণার পরি- 
বর্তে হরিসেবনোন্মখ মহতের সঙ্গই নিঃসজত্বের ফল । 
তাহাতে সংসার-প্ররৃতির সম্ভাবনা নাই; সাধু ও 
অসাধুকে যাহারা সমশ্রেণীস্থ জ্ঞান করে, তাহারাই 
অবিদ্যা-মোহিত হইয়া সাধূসজ-বজ্জিত অবস্থাকে 


৫০৬ 


“নিঃসঙ্গ” বলিয়া কল্পনা করে এবং তদ্দারা তাহাদের 
সংসারেই প্ররৃতি জন্মে ॥ ৫৫ 1। 


শা 


নেহ ঘৎ কর্ম ধর্সায় ন বিরাগায় কল্পতে ৷ 
ন তীর্থপদসেবায়ৈ জীবন্নপি ম্বতো হি সঃ ॥ ৫৬ ॥ 


অন্বয়পঃ-_ইহ (অদ্িমন্‌ জগতি) ষৎ যস্য) 
কর্ম ধর্মায় €ধরন্মার্থকামরূপ-ভ্রৈবগিক-ধন্মার্থং) ন 
কল্পতে, (সঃ চ ধরন্সঃ) ন বিরাগায় (মোক্ষছেতবে 
বৈরাগ্যায় ন কল্পতে ), (সঃ চ বিরাগঃ পুনঃ) ন 
তীর্থপদসেবায়ৈ € তদ্দারা চ তীর্থপদস্য হরেঃ অহৈ- 
তুকী-সেবার্থং ন পর্যবস্যেৎ) সঃ জীবান্‌ (প্রাণান্‌ 
ধারয়ন্‌ ) অপি ম্ৃতঃ (এব )।। ৫৬ ॥ 

অনুবাদ--ইহ সংসারে যে ব্যক্তির কর্ম ভ্রৈবগিক 
ধর্মাভিমৃখী হইয়া অনুষ্ঠিত না হয়, যে ধর্ম নিক্ষাম 
হইয়া কৃষ্ণেতর বিষয়ে বিরক্তি উৎপাদন না করে, 
আবার যে বৈরাগ্য তীর্থপদ শ্রীহরির সেবার্থ পর্যবসিত 
না হয়, সে ব্ক্তি জীবিত হইলেও মৃত ॥ ৫৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ননূ্‌ কিমেবং নিব্বিদ্যসে তবৈতাব তী 
সম্পত্তিরতো বিষয়ান্‌ ভূঙ্ক্চেতি তন্রাহ__নেহেতি । 
যস্য কন্ম দেহেন্দ্রিয়াদিব্যাপারো ধর্মাদ্যর৫থং ন ভবেৎ 
| ৫৬ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ যদি বলেন--দেখ, কিজন্য 
এইরাপ নিবেদি করিতেছ £ তোমার এত বিষয়- 
সম্পত্তি, অতএব উহাই ভোগ কর, তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_নেহ” ইত্যাদি । যাহার কর্ম অর্থাৎ দেহ, 
ইন্ড্িয়াদির ব্যাপার, ধর্মাদির নিমিত্ত হয় না ( অর্থাৎ 
এই জগতে যাহার কন্ম ধর্মসাধক ও বৈরাগ্য সাহায্য- 
কারক না হয় এবং যাহার বৈরাগ্য ভগবানের সেবার 
কারণ না হয়, তাহার জীবন-মরণ সমানই ) 11 ৫৬॥। 


সাহং ভগবতো নূনং বঞ্চিতা মাল্পয়া দৃঢ়ুম্‌। 
ঘৎ ত্বাং বিমুক্তিদং প্রাপ্য ন মুমৃক্ষেয় বন্ধনাৎ 1৫৭1 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[৩।২৩1৫৫-৫৭ 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্ষসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতা য়্াং বৈয়াসিক্য।ং 
তৃতীয়স্কন্ধে বিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে 
দেবহ.ত্যনৃতাপো নাম 
ন্রয়োবিংশোহধ্যায়ঃ ॥ 
অনবয্নঃ-_সা অহং ভগবতঃ মান্য়া-ন্নং 
€(নিশ্চিতং) দৃত়িং €(ভূশং) বঞ্চিতা, €যতঃ) 
বিমুক্তিদং ত্বাং প্রাপ্য (অপি) বন্ধনাৎ € সংসারাৎ ) 
ন মুমৃক্ষেয় (মোক্তম্‌ ইচ্ছাং ন করুতবতী অফ্মি) 
|| ৫৭॥ 
অনুবাদ--সেই প্রকার জীবন্ম,.তা আমিও ভগ- 
বানের মায়াদ্বারা বিমুগ্ধা হইয়া নিশ্চয়ই অত্যন্ত 
বঞ্চিতা হইয়াছি ঃ যেহেতু, মুক্তিপ্রদাতা আপনাকে 
পতিরাপে প্রাপ্ত হইয়াও বন্ধনদশা হইতে মুক্তিলাভ 
করিবার কোনও চেজ্টা করি নাই-_আমার বড়ই 
দুর্ভাগ্য || ৫৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__ তন্রোদাহরণমহমেবেত্যাহ __ সাহং 
জীবন্ম. তা, ন মুমৃক্ষেয় মোজ্মিচ্ছামান্ত্রমপি ন কৃতবত্য- 
মীতি সাশ্ত সগদ্গদবাক্যম্‌ ॥ ৫৭ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যং ভক্তচেতসাম্‌ । 
্রয়োবিংশস্তৃতীয়স্য সঙ্গতঃ সঙজগতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, বিবৃতি 
ইত্য,দি সমাপ্ত । 
টীকার বঙ্গানুবাদ---সেই বিষয়ে উদাহরণ আমিই, 
ইহা বলিতেছেন--সেই আমিই জীবন্মতা। “ন 
মুমৃক্ষেয়' মুক্তির ইচ্ছামান্রও কখন করি নাই- ইহা 
দেবহ.তির সাশুহ সগাদ্গদ বাক্য ॥ ৫৭ | 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার তৃতীয় সন্ধে সঙ্জন-সন্মত ভ্রয়োবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৩ ॥। 
ইতি স্ত্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ।। ৩২৩ 1) 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে তৃতীয়স্কন্ধে ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


৩৯১৪৬ 


চতুবিবংশোধধ্যান্নঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
নিব্রদবাদিনীমেবং মনোদু'হিতরং মুনিঃ ৷ 
দয়ালুঃ শলিনীমাহ শুক্লাভিব্যাহৃতং স্মরন্‌ ॥ ১॥ 


শ্রীগোড়ীয়ভাষ্য 
উনবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কপিলদেবের জন্ম-কথা, কর্দমের 
নয়টী দুহিতাকে নয়টী প্রজাপতির হস্তে সমর্পণ ও 
কর্দম খষির প্রবজ্যাগমনাদি বণিত হইয়াছে । 

কর্দমখষির উপদেশানুসারে দেবহ.তির ইন্দ্রিয়- 
দমন, স্বধন্মাচরণ, তপস্যানৃষ্ঠান প্রভৃতি দ্বারা শ্রদ্ধা- 
সহকারে ভগবানকে ভজন করিতে থাকিলে কপিল- 
দেব দেবহ.তির পৃত্রত্ব স্বীকার করিয়া জগতে আবি- 
ভূত হইলেন। কপিলের আবির্ভাবে প্রকৃতি উৎফুল্ল 
হইল; তখন ব্রহ্মা মরীচ্যাদি খষিগণকে লইয়া 
কর্দমের আশ্রমে উপস্থিত হইলেন এবং দেবহ.তির 
গর্ভে ভগবান্‌ শক্ত্যাবেশাবতার কপিলরাপে অবতীর্ণ 
হইয়াছেন-_-ইহা ব্যক্ত করিলেন । ব্রহ্মার আদেশানু- 
সারে কর্দম, মরীচিকে কলা, অন্্রিকে অনসূয়া, অঙ্জি- 
রাকে শ্রদ্ধা, পুলস্তকে হবিভূ, পূলহকে গতি, ভ্রুতুকে 
ক্রিয়া, ভূগুকে খ্যাতি, বশিষ্ঠকে অরুন্ধতী, অথবর্বাকে 
শান্তিনাম্নী কন্যা প্রদান করিলেন। অতঃপর নিজ- 
গৃহে ভগবানকে অংশে অবতীর্ণ জানিয়া কপিলদেবের 
সহিত নির্জনে সাক্ষাৎ করিয়া তাহার স্তব করিলেন 
এবং তাহার নিকট প্রবজ্যা-গমনার্থ অনুমতি গ্রহণ- 
প্ব্বক কপিলদেবকে প্রদক্ষিণ করিয়া অরণ্যযান্্রা 
করিলেন। অব্/ভিচারিণী ভক্তিবলে অচিরেই কর্দ্দ- 
মের অভীষ্ট লাভ হইল । 

অন্বয্নঃ- শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_-এবং (পৃব্রে।ভ্ত- 
প্রকারেণ ) নিবের্বদবাদিনীং (বৈরাগ্যং কথয়স্তীং ) 
শালিনী হশ্লোঘ্যাং ) মনোঃ দ্ুহিতরং €(দেবহ.তীং 
দয়ালুঃ মুনিঃ ( কর্দমঃ ) শুক্লাভিব্যাহতং € বিষ্চোঃ 
কথিতং বাক্যং ) স্মরন আহ || ১ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, হে বিদুর ! 
শ্লাঘনীয়া মনুতনয়া দেবহ.তির এইরূপ নিব্রেদ 
€খেদ ) সূচক বাক্য শ্রবণ করিয়া মহষি কর্দমের 


চিত্ত করুণাদ্র হইল; তিনি শ্রীভগবস্ভাষিত বাক্য 
স্মরণ করিয়া দেবহ.তিকে বলিতে লাগিলেন ॥ ১ ॥ 
বিশ্বনাথ 

চতুব্বিংশে জনুঃ প্রোক্তঃ কপিলস্য বিধেবচঃ । 

কন্যোদ্বাহঃ কর্দদমস্য প্রব্রজ্যা স্তত্যনন্তরা ॥ 

শালিনীং শ্লাব্যাং শুক্লেনাভিব্যাহাতং 
স্বাংশকলয়ে ত্যাদি ॥॥ ১॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--এই চতুব্বিংশতি অধ্যায়ে 
শ্রীভগবান্‌ কপিলদেবের জন্ম, ব্রহ্মার স্ততি, কর্দদম 
খাষির কন্যাগণের বিবাহ এবং স্ততির পর তাহার 
প্রব্জ্যায় গমন বণিত হইয়াছে ॥ 

'শালিনীং, শ্লাঘনীয়া (মনুকন্যা দেবহ.তিকে )। 
“শুক্লাভিব্যাহাতং,_-ভগবান্‌ শ্রীহরি কর্তৃক কথিত, 
“সহাহং স্বাংশকলয়া' (২১।৩২ ), অর্থাৎ আমিও 
তোমার বীর্্যসহ নিজের অংশকলায় দেবহ.তির গর্ভে 
জন্ম লইয়া সাংখ্যশাস্ত্র প্রণয়ণ করিব- ইত্যাদি বাক্য 
জ্মরণপৃবর্বক কর্দম খষি বলিলেন |] ১ 

মধ্ব-__মালিনী শালিনী মাল্যা চার্য্যা ভার্য্যেতি 
চোচ্যতে ইতিচ।॥ ১ 


সহাহং 


শ্রীখধিরুবাচ--. 
মা খিদো রাজপুক্রীথমাত্মানং প্রত্যনিন্দিতে ৷ 
ভগবাংস্তেইক্ষরো গভমদূরাঁৎ সম্প্রপৎসাতে ॥ ২1॥ 
অন্বয্পঃ _ শ্রীখষিঃ (কর্দমঃ ) উবাচ (হে) 
অনিন্দিতে, (সাধ্ব !) রাজপৃত্রি, (মনুকন্যে !) 
আত্মানং (স্বং) প্রতি ইথং (এবং) মা খিদঃ 
€খেদং মা কার্ষীঃ) অদ্রাৎ (শীঘ্রমূ এব) অক্ষরঃ 
(অনন্তঃ ) ভগবান্‌ তে (তব ) গর্ভং সংপ্রপৎস্যতে 
€ পুত্ররাপেণ স্বীকরিষ্যতি )11 ২ ॥ 
অনুবাদ-হে অনিন্দিতে রাজকন্যে, তুমি আপ- 
নাকে ভাগ্যহীনা বলিয়া এরাপ খেদ করিও না। 
পূর্ণক্রন্ম শ্রীভগবান্‌ নারায়ণ অচিরাৎ তোমার গভে 
প্রবেশ করিবেন | ২॥ 
বিশ্বনাথ_ হে অনিন্দিতে, ইশ্থং মা থিদঃ খেদং 
মা কাষীঃ ॥॥ ২ ॥। 


৫০৮ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__“হে অনিন্দিতে”_অনবদ্যাজি 
রাজপৃণ্রি! তুমি এইরূপ কাতরভাবে খেদ করিও 
না) ২॥ 


ধৃতব্রতাসি ভদ্রং তে দমেন নিক্মমেন চ । 
তপোদ্রবিণদানৈশ্চ শ্রদ্ধয়া চেশ্বরং ভজ ॥ ৩1 


অন্বয়ঃ-_-(ত্বং) ধৃতবতা (ব্রতনিয়মপালিনী 
অসি), তে ভদ্রং (মজলম্‌ অন্ত )। দমেন € ইন্দ্রিয়- 
নিগ্রহেণ )নিয়মেন স্বধর্মেণ ) তপোদ্রবিণদানৈঃ 
€ তপসা ধনাদিদানৈঃ ) চ শ্রদ্ধয়া ঈশ্বরং ভজ সেবস্ব) 
7) ৩ | 

অনুবাদ- তুমি ব্রত ধারণ করিয়া আছ ॥ অধুনা 
ইন্দ্রিয়সংযম, স্বধন্মাচরণ, তপস্যানুষ্ঠান এবং ধনাদি 
প্রদান করিয়া শ্রদ্ধাসহকারে শ্রীভগবদারাধনা কর 
| ৩1 

বিশ্বনাথ _ন চান্যা প্রাককৃতীব ত্বমকুতপুণ্যেত্যাহ 
-ধৃতব্রতাসি পূর্বজন্মনি ক্লুতব্রতাদি-নিয়মাস্যত 
ইহা।পি জন্মনি তে ভদ্রং ভবিষ্যতি ॥ ৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অন্য রমণীর ন্যায় তুমি 
অকৃতপৃণা নও, ইহা বলিতেছেন-_“ধৃতব্রতা অসি? 
__পৃর্বজন্মে তুমি ব্রত অর্থাৎ ভগবদারাধনারাপ নিয়ম 
পালন করিয়াছ, অতএব এই জন্মেও তোমার মঙ্গল 
হইবে ॥ ৩॥। 


স ত্বয়ারাধিতঃ শুক্লো বিতন্বন্‌ মামকং যশঃ | 
ছেত্তা তে হৃদয় গ্রন্থিমৌদহ্যো ব্রক্মভাবনঃ ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--সঃ শুক্লঃ €( ভগবান্‌ ) ব্রহ্মভাবনঃ 
(ব্রক্মভাবয়তি উপদিশতি যঃ সঃ হরিঃ ) ত্বয়া আরা- 
ধিতঃ (সন্‌) ওদর্য্যঃ €পুণ্র সন) মামকং ( ভগ- 
বদবতারস্য পিতা ইতি মম ) যশঃ বিতম্ছন্‌ (বিস্তা- 
রয়ন্‌) তে (তব) হাদয়গ্রন্থিং চিজ্জড়াতআ্মকম্‌ 
অহঙ্কারলক্ষণং বন্ধং ) ছেত্তা (ছে€স্যতি )1| ৪॥। 

অনুবাদ-_তোমার আরাধনায় তুষ্ট হইয়া) 
সেই ব্রক্ষোপদেম্টা বিশুদ্ধসত্তস্বরূপ ভগবান্‌ শ্রীহরি 
আমার যশঃ বিস্তারপৃরর্বক তোমার পৃত্ররূপে জন্মগ্রহণ 
করিবেন । তিনি তোমাকে ভগবত্তত্ব উপদেশ করিয়া 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ ৩২৪।২-৬ 


অহঙ্কারলক্ষণযুক্ত তোমার হাদয়গ্রন্থি ছেদন করিয়া 
দিবেন ॥ ৪ | 

বিশ্বনাথ-_ হাদয়গ্রস্থিমহঙ্কারলক্ষণং বন্ধং ওদর্য্যঃ 
উদরজাতঃ সন্‌ ব্রহ্মভাবনঃ ব্রদ্মোপদেষ্টা | 8 1 

টীকার বজানুবাদ-_হাদয়গ্রন্থিং'_-অহঙ্কাররূপ 
বন্ধন, “উদর্য্যঃ*_ তোমার উদরে আবিভূতি হইয়া, 
ব্রহ্মভাবনঃ* ব্রহ্ষে।পদেম্টা, তক অর্থাৎ সত্ত্-পুরুষ 
স্রাহরি ছেদন করিবেন )।। ৪॥ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ__ 
দেবহ.ত্যপি সন্দেশং গৌরবেণ প্রজাপতেঃ । 
সম্যক শ্রদ্ধায় পৃরুষং কুটস্থমভজদ্‌ শুরুম্‌ 0 ৫ 11 
অন্বয্নঃ- শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ- _দেবহ.তিঃ অপি 
প্রজাপতেঃ ( কর্দমস্য ) সন্দেশম্‌ (আদেশং ) গৌর- 
বেণ (বহুসম্মানেন ) সম্যক (সুভ, যথা স্যাত্তথা ) 
শ্রদ্ধায় ( বিশ্বস্য ) গুরুং (পৃজ্যোত্ত মং) কুটস্ং পূরুষং 
( ভগবন্তং ) অভজৎ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__দেবহ,তিও প্রজা- 
পতি কর্দমের এ সকল উপদেশ-বাক্য অত্যন্ত শ্রদ্ধা- 
সহকারে শ্রবণ করিলেন এবং তাহাতে সম্পূর্ণরূপে 
বিশ্বাস স্থাপন করিয়া নিব্বিকার পরমণ্ডরু শ্রীভগ- 
বানের ভজনা করিতে লাগিলেন ॥ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ সন্দেশমুপদেশম্‌। গুরুং যঃ পুভ্রো 
ভৃত্বা গ্রুসভভবিষ্যতি তম্‌ | ৫॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সন্দেশং'--প্রজাপতি কর্দ্দ- 
মের উপদেশ । “গুরুম্৮যিনি তাহার পূত্ররূপে 
জন্মগ্রহণ করিয়। গুরু হইবেন, সেই ভগবান্কে 0৫) 


তস্যাং বহুতিথে কালে ভগবান্‌ মধুস্দনঃ | 
কার্দমং বীষ্যমাপন্নো জজ্ঞেইগ্রিরিব দারুণি 1 ৬ 1॥ 
অল্বয়ঃ__বহুতিথে (বহুতরে ) কালে €( অতি- 
প্রান্তে সতি ) কর্দমং ( কর্দমস্য ) বীর্য্যং (তেজঃ 
রেতঃ ) আপন্নঃ (আশ্রিতঃ সন্‌ ) দারুণি শেমীকাণ্ডে) 
অগ্নিঃ ইব তস্যাং €( দেবহ.ত্যাং ) জক্তে (জাতঃ বভ়ুব) 
|| ৬1) 
অনুবাদ_ দেবহ,তির এরূপ আরাধনায় বহুতর 
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তৃতীয়ক্কহ্হাঃ 


৫০৯ 


কাল অতিক্রান্ত হইল £ তখন শ্রীভগবান্‌ মধুস্দন 
কান্ঠে যেরূপ অগ্নি অন্তর্্য।মিরূপে অবস্থিত থাকে, 
তদ্দূপ কর্দমখষির বীর্য্য আশ্রয় করিয়া দেবহ.তির 
পৃন্ররূপে প্রকটিও হইলেন ॥ ৬॥ 
বিশ্বনাথ--বহুতিথেতি বহ.নাং প্রণে বহতরে 
কালে অতিক্রান্তে সতীত্যর্থঃ। বহুপূগগণসঙ্ঘস্য 
তিথুগিতি সূত্রম্‌। কাদ্দমং বীধ্যং কর্দমস্য ভর্তি 
প্রভাবং আপন্স্তেন বশীকুৃত ইত্যর্থঃ। অগ্নিরিব 
দারুণীতি তস্যামন্তর্য্যামিরূপেণ স্থিত এব স পৃন্র- 
রূপেণ প্রকটীবভুবেতার্থঃ || ৬ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-বহুতিথে'_ ইহার ব্যাকরণ 
বলিতেছেন--“বহ,নাং পূরণে” এই অর্থে িহ-পৃগ- 
গণ-সঙ্ঘস্য তিথুক্‌”_এই সুত্রে, অর্থাৎ প্রণ অর্থে, 
বহু, পৃগ, গণ, সঙ্ঘ-_-এই চারিটি প্রাতিপদিকের 
উত্তর তিথুক হয়, উক্‌ ইৎ, তিথ থাকে, অর্থাৎ বহু 
কাল অতিবাহিত হইলে-_ এই অর্থ। “কার্দমং 
বীর্ষ্যং'__কর্দম খষির বীর্ঘ্য বলিতে এখানে তাহার 
ভক্তির প্রভাব, 'আপনঃ- প্রাপ্ত হইয়া, অর্থাৎ তাহার 
ভক্তি-প্রভাবে বশীভূত হইয়া, এই অর্থ । এঅগ্নিরিব 
দারুণি' কাষ্ঠের অভ্যন্তরে যেমন অগ্নি থাকে, সেই- 
রূপ সেই দেবহ.তিতে অন্তর্যযামিরাপে থাকিয়াও পুন্র- 
রূপে প্রকটিত হইলেন__এই অর্থ ॥ ৬) 
মধ্ব__নাবতারেজ্বপি হরেরেহঃ শুক্লাদি-সম্ভবঃ। 
তথাপি শুক্রসংস্থঃ সন্‌ মাতুদেহং প্রবিশ্য চ॥ 
বিলাপ্য শুক্লং তন্তেব কেবলজ্তানরাপকঃ। 


উদেতি ভগবান্‌ বিষ্ণঃকালে লোকং বিমোহয়ন্‌ ॥ 


ইতি মহাবারাছে ৷ অগ্নিরিব দরিণীতি ব্যক্তি-স্থান- 
মান্ত্রত্বে দৃষ্টান্তঃ ॥ ৬॥ 


অবাদয়ংস্তদা ব্যোস্িন বাদিন্রাণি ঘনাঘনাঃ । 
গাগ্ন্তি তং কম গন্ধবর্বা নৃত্যন্ত্পসরলো মুদী 1 ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ---তদা (কপিলরূপেণ ভগবজ্জন্ম কালে) 
ব্যোম্িনি (আকাশে ) ঘনাঘনাঃ (বধন্তঃ মেঘাঃ ) 
বাদিন্রাণি €(বাদ্যানি ) অবাদয়ন্‌। গন্ধব্বাঃ তং 
€ ভগবস্তং ) গায়ন্তি স্ম (অগায়ন্)। অপ্সরসঃ 
মুদা (আনন্দেন ) নূত্যন্তি সম) 1 ৭) 

অনুবাদ--তখন গগ্রনমণ্ডলে বর্ষায়মান মেঘসমূহ 


হইতে বহুবিধ বাদ্যধ্বনি হইতে লাগিল ঃ গন্ধব্বগণ 
গান করিতে লাগিল এবং অপ্সরোসকল আনন্দে 
নৃত্য করিতে লাগিল ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ঘনঘনা গর্জন্তো মেঘা ইতি দেবা 
ইত্যর্থঃ। ““বর্ষৃকাব্দা ঘনাঘনাঃ” ইত্যমরঃ ॥ ৭) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ঘনঘনা8*_-র্জনশীল মেঘ- 
সমূহ, অর্থাৎ তাহাদের অধিষ্ঠাতু দেবগণ, “অবাদয়ন্ 
--বিবিধ বাদ্য বাজাইতে লাগিল, এই অর্থ। অমর- 
কোষ উক্ত হইয়াছে__-ণ্ঘনাঘন শব্দে ইন্দ্র, হননশীল 
মত্তহস্তভী ও বর্ুকাব্দ অর্থাৎ বর্ষণশীল মেঘ বুঝায় ।” 
|| ৭1 


পেতুঃ সুমনসো দিব্যাঃ খেচরৈরপবজিতাঃ ॥ 
প্রসেদুশ্চ দিশঃ সব্ব। অস্ভাংসি চ মনাংসি চ ৮1 


অন্বয্নঃ _খেচরৈঃ দেবৈঃ) অপবজিতাঃ (মৃক্তাঃ), 
দিব্যঃ সূমনসঃ (€কুসুমানি ) পেতুঃ €(পতিতাঃ )। 
সব্বাঃ দিশঃ অভ্তাংসি চ (সবের্বষাং) মনাংসি চ 
প্রসেদুঃ (নিন্মলতাম্‌ অবাপৃ8 )।। ৮ ॥ 

অনুবাদ-_অন্তরীক্ষবাসী দেবগণকত্তুক মুক্ত দিব্য- 

পৃঙ্পরূষ্টি হইতে লাগিল; দিঙমগুল, জলরাশি এবং 
প্রাণির্ন্দের চিত্ত প্রসন্ন হইয়া উঠিল ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--অপবজ্জিতা বিস্ৃস্টাঃ ॥ ৮ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ -_ “অপবজ্জিত1ঃ, -_ ত্যন্ত, 
অর্থাৎ আকাশস্থিত দেববুন্দ কর্তৃক বিমুক্ত স্বগাঁয় 
কুসুমসমূহ পতিত হইতে লাগিল || ৮ ॥ 


৮াপাশ্সিশ্পস পা 


তৎ কর্দমাশ্রমপদং সরস্বত্যা পরিশ্রিতম্‌ । 
স্বয়ন্ত্ুঃ সাকম্থষিভিররীচ্যাদিভিরভ্যস্নাৎ || ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ_ সরস্বতা € নদ্যা ) পরিশ্রিতং (বেন্টি- 
তং) তৎ কর্দ্দমাশ্রমপদং মরীচ্যাদিভিঃ খষিভিঃ 
সাকং (সহ) স্বয্পস্তুঃ (ব্রহ্মা) অভায়াৎ €আগত- 
বান্‌)।1৯ 
অন্বাদ- ব্রক্গা, মরীচি প্রভৃতি খধষিগণ-সমভি- 
ব্যাহারে সরস্বতীনদী-পরিবেজ্টিত সেই কর্দমখষির 
আশ্রমে অভিযান করিলেন ॥ ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__পরিশ্রিতং বেচ্টিতম্‌ ॥ ৯।॥ 


৫১০ 


টীকার বঙ্গান্বাদ--“পরিশ্রিতং'-- পরিবেচ্টিত, 
অর্থাৎ সরস্বতী নদীর দ্বারা পরিবেষ্টিত (সেই 
কর্দম খষির আশ্রম ) 11৯ 


ভগবন্তং পরং ব্রহ্ম সত্বেনাংশেন শল্রুহন্‌ ৷ 
তত্সংখ্যানবিজ্ঞপ্তযে জাতং বিদ্বানজঃ স্বরাট্‌ 1 ১০ ॥ 
সভাজয়ন্‌ বিশুদ্ধেন চেতসা তচ্চিকীধিতম্‌ । 
প্রহাধ্যমাণৈরসূভিঃ কর্দশ্ঞ্চেদমভ্যধাৎ ॥ ১১ | 
অন্বয়ঃ__€হে) শক্রহন্‌, (বিজিতেন্দ্রিয় 1) তত্ব- 
সংখ্যানবিজপ্ত্যৈ (তত্ত্ানাং সংখ্যানং যস্মিন্‌ ত্য 
সাংখ্যস্য বিশেষেণ জ্াপনায় ১) পরং ব্রহ্ম ভগবস্তং 
সত্ত্বেন অংশেন জাতং বিদ্বান জোত্বা) স্বরাট্‌ (স্বতঃ- 
সিদ্ধজ।নঃ ) অজঃ (ব্রহ্মা ) প্রহাষ্যমাণৈঃ অসুভিঃ 
€ ইন্দ্রিয়ৈঃ উপলক্ষিতঃ সন্‌ ) বিশুদ্ধেন চে৩সা তচ্চি- 
কীষিতং (ভগবলীলাং ) সভাজয়ন্‌ € পৃজয়ন্‌ ) কর্দ- 
মং (দেবহ.তিং) চ ইদং (বক্ষ্যমাণম্) অভ্যধাৎ 
(উবাচ )॥ ১০-১১ ॥ 
অনুবাদ--হে জিতেন্ড্রিয় বিদুর, স্বতঃসিদ্ধ জ্তান- 
প্রভাবে ব্রক্মা জানিতে পারিলেন যে, বিশেষরাপে 
সাংখ্যক্তান উপদেশার্থ পূর্ণ ্রক্ম স্বয়ং ভগবান্‌ শুদ্ধসত্তব- 
স্বরাপ অংশরাপে জন্মগ্রহণ করিয়াছেন । তখন ব্রহ্মা 
নির্মলান্তঃকরণে শ্রীভগবানের কাধ্যসমৃহের প্রশংসা 
করিলেন এবং হাষ্টান্তঃকরণে কর্দম ও দেবহ.তিকে 
বলিতে লাগিলেন ॥ ১০-১১ ॥ 
বিশ্বনাথ--সত্ত্বেন শুদ্ধসত্স্বরূপেণ অংশেন ন তু 
পূর্ণস্বরাপেণেত্যর্থঃ। তত্তস্য সত্থ্যানং ঘঙ্মন্‌ তস্য 
সাখ্বস্য বিজ্প্তৈ বিশেষেণ জ্াপনায় জাতমাবিভূতং 
জানন্‌ সভাজয়ন্‌ প্জয়্নন্‌ প্রহাষ্যমাণৈরসুভি রিদ্ড্িয়ৈরু- 
পলক্ষিতঃ কর্্দমঞ্চকারাদ্দেবহ,তিঞ্চ || ১০-১১ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “সত্ত্বেন” __ শুদ্ধসত্ব-স্বরাপ 
অংশের দ্বারা, কিন্তু পূর্ণ-স্বরাপে নহে, এই অর্থ । 
তত্ত্ব-সংখ্যান-বিজঞপ্ত্যৈে--তত্বের অর্থাৎ প্রকৃত্যাদি 
তত্বসমূহের সংখ্যান বলিতে নিরূপণ যেখানে, সেই 
সাঙ্খ্য-শাস্ত্রের, “বিজপ্তযে' _বিশেষরূপে জ্ঞাপন করাই- 
বার জন্য, 'জাতম্‌*_ পরম ব্রক্ম শুদ্ধসত্বাংশে আবিভূতি 
হইয়াছেন, ইহা জানিয়া । “সভাজয়ন্*__প্জা করতঃ, 
অর্থাৎ ভগবানের কাষ্যসমৃহের প্রশংসাপূরর্বক 'প্রহাষ্য- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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মাণৈঃ অসুভিঃ”_- প্রহাম্টেন্দ্রিয় হইয়া, অর্থাৎ 
আনন্দাশ্, রোমাঞ্চ, গদ্গদাদি বিকারধুক্ত চক্ষুরাদি 
ইন্ড্রিয়সমূহের দ্বারা উপলক্ষি ত হইয়া ক্রেক্গা ) কর্ম 
ও দেবহ.তিকে বলিলেন ॥ ১০-১১ ॥ 

মধ্ব__মহাগুণাভিপূর্ণত্বং সত্তবমিত্যুচ্তে বুধৈঃ 
ইতি বামনে 1 ১০-১১॥ 


আব্রন্মোবাচ-_ 
ত্বয়া মেহপচিতিস্তত কলিতা নিব্ব্যলীকতঃ ॥ 
হন্মে সঞ্জগৃহে বাক্যং ভবান্‌ মানদ মানয়্ন্‌ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ- শশ্রীব্রক্মা উবাচ--(হে) মানদ, তাত, 
€(কর্দম ) 1 যৎ (যস্মাৎ) ভবান্‌ মে (মম) 
বাক্যং নিব্্বালীককতঃ (নিক্ষপটং যথা স্যাৎ তথা) 
মানগ্ন্‌ সংজগৃহে (সম্যক গৃহীতবান্‌ তঙ্মাৎ ) 
ত্বয়া মে অপিচিতিঃ (পূজা) কল্পিতা (কৃতা )॥১২।। 

অনুবাদ-শ্রীব্রক্মা কহিলেন,-_হে তাত কন্দম! 
তুমি নিক্ষপটে সসম্মানে সম্যক্প্রকারে আমার আদেশ 
€প্রজাসৃম্টিরাপ কার্য্য ) প্রতিপালন করিয়া আমার 
যথাযোগ্য পরিচর্যযাই করিয়াছ | ১২॥ 

বিশ্বনাথ অপচিতিঃ পরিচর্যা কৃতা ॥ ১২।। 

টাকার বঙ্গানুবাদ -__ “অপচিতিঃ” -_ পরিচর্য্যা 
করিয়াছ ঃ অর্থাৎ আমার আদেশমত প্রজাস্থজনরূপ 
কার্য প্রতিপালন করিয়া, তুমি সম্যক্প্রকারে আমারই 
পূজা করিয়াছ ॥ ১২ ॥ 


এরতাবত্যেব শুশ্ষা কাষ্যা পিতরি পুন্রকৈঃ । 
বাঢ়ুমিত্যনুমন্যেত গৌরবেণ ওরোবচঃ | ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--গৌরবেশ (বহুসম্মানেন ) বাঢ়ম্‌ ইতি 
গুরোঃ (পিতুঃ) বচঃ অনুমন্যেত (গৃহ 7য়াৎ ইতি 
যৎ ) এতাবতী এব শুশ্ষা (সেবা) পিতরি পুত্রকৈঃ 
কাযা € কর্তব্যা )1। ১৩ ॥। 

অনুবাদ-_গুরুজনের আদেশ “যে আক্তে” বলিয়া 
সগৌরবে প্রতিপালন করাই গুরুসেবা, পিতার প্রতি 
পৃত্রের এরূপ সেবা করাই কত্ৃব্য। ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ- পুত্রকৈঃ সৎপৃত্রৈঃ। বাঢ়মিতি যথা- 
জ্াপয়সি তথা করবাণীতি || ১৩ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ__“পৃন্রকৈঃ,_-সৎপূত্রগণের দ্বারা 
€( এইরূপ কার্যই করণীয় )। “বাঢ়ম্৮- ইতি, হ্যা, 
আপনি যেরূপ আদেশ করিতেছেন, তাহাই করিব-_ 
(এইরূপ গৌরব প্রদর্শনে গুরুজনের বাক্য মান্য 
করাই গুরুশুশাষা )।। ১৩ ॥ 


ইমা দুহিতরঃ সত্যস্তব বৎস সুমধ্যমাঃ । 
সর্গমেতং প্রভাবৈঃ দ্বৈবৃংহঙ্লিষ্যন্তি নৈকধা ॥ ১৪ ॥ 
অন্বম্নঃ-_(হে) বৎস, তব ইমাঃ সুমধ্যমাঃ 
€(সুন্রোণ্যঃ ) সত্যঃ (সাধ্ব্যঃ ) দুহিতরঃ (কন্যকাঃ) 
স্বৈঃ প্রভাবৈঃ (বংশৈঃ) এতং সর্গং (স্থৃষ্টিং ) 
নৈকধা (বহুধা ) বংহয়িষ্যন্তি (বদ্ধয়িষ্যত্তি) ॥ ১৪ | 
অনুবাদ__হে বৎস কর্দম, তোমার এই সুশো- 
ভনা সাধুশীলা কন্যাগণ স্ব-স্ব প্রভাবশালী বংশবিস্তার- 
দ্বারা আমার সৃষ্টি বহুলপ্রকারে পরিবদ্ধিত করিবেন 
॥ ১৪ | 
বিশ্বনাথতব পৃত্রা যদ্যজনিষ্যন্ত তদাপ্যেবং 
সর্গো নাবদ্ধিষ্যত, যথা আভির্দুহিতুভিঃ সর্গো 
বিস্তারয়িষ্যতে ইত্যাহ-- ইমা ইতি । প্রভাবৈঃ প্রভাব- 
বভিবংশৈঃ || ১৪ ।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি তোমার পুত্রসন্তান জন্ম- 
গ্রহণ করিত, তাহা হইলেও এইরূপ স্ৃষ্টিরৃদ্ধি হইত 
না, যেরেপ এই নয়টি কন্যাগণের দ্বারা সৃষ্টি বুদ্ধি 
লাভ করিবে, ইহা বলিতেছেন-_“ইমাঃ*, ইতি । 
প্রভাবৈঃ,- প্রভাবশালী বংশের দ্বারা ॥ ১৪ ॥ 


অতন্ত্বম্থষিমূখ্যেভ্যো যথাশীলং যথারুচি 
আত্মজাঃ পরিদেহ্যদ্য বিস্তণীহি যশো ভূবি ॥১৫॥ 


অন্বয্নঃ-_-অতঃ যথ।শীলং যথারুচি (আসাং 
শীলাদিসাদৃশ্যেন ইমাঃ) আত্মজাঃ €কন্যাঃ) ত্বং 
খাষিমুখ্যেভ্যঃ  (মরীচ্যাদিভ্যঃ) অদ্য পরিদেহি 
(প্রচ্ছ ) তেন ভূবি যশঃ বিস্তুণীহি (বিতনূ )।1১৫।। 

অনুবাদ--অতএব আমার সহিত মরীচি প্রভৃতি 
যে সকল মহষি আগমন করিয়াছেন, তাহাদের ধষাঁহার 
যেরূপ শীল, তাহ। বিচার করিয়া আপন হইচ্ছাক্রমে 
অদ্যই তোমার কন্যাগণকে পাত্রস্থ কর, তাহা হইলে 


ততীয়স্কন্ধ ঃ 
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ভূমণ্ডলে তোমার যশঃরাশি বিস্তৃত হইয়া পড়িবে 
| ১৫ | 


বেদাহমাদ্যং পুরুষমবতীর্ণং স্বমায়য়্া ৷ 
ভূতানাং শেবধিং দেহং বিভ্ত্াণং কপিলং মুনে ॥১৬॥ 
অন্বয়ঃ-- (হে) মুনে €(কর্দম)! ভূতানাং 
শেবধিং (নিধিং সব্ববাভীষম্টদং ) দেহং €(কলেবরং ) 
স্বমায়য়া (যোগমায়াশজ্যবলম্বনেন ) বিভ্রাণং €ধার- 
য়ন্তং ) কপিলং আদ্যং (জগৎকারণভুতং ) পুরুষং 
€ পূরুষোত্তমং ) অবতীর্ণং অহং বেদ ॥ ১৬ ॥। 
অনুবাদ--হে মুনে, আমি জানিতে পারিলাম, 
তোমার এই পুন্ত্র সাক্ষাৎ ঈশ্বর ঃ ইনিই আদি পুরুষ 
€ভগবান্‌ বিষ্ণ ), স্বীয় যোগমায়াশক্তিদ্ব'রা নিখিল 
জীবরন্দের সব্ব্বাভীম্টপ্রদ দেহ ধারণ করিয়া কপিল- 
রূপে (তোমার গৃহে ) অবতীর্ণ হইয়াছেন ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_স্বমায়য়ৈব ভুতানাং সেবধিং নিধিং 
সব্বাভীম্টপ্রদং সাত্তিকজ্ানাদি-প্রদাতারং বিভ্রাণং, 
বস্ততস্ত নিত্যদেহমেবমবতীর্ণমিত্যর্থঃ ॥ ১৬ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্বমায়য়া*”-নিজের মায়ার 
দ্বারাই, অর্থাৎ স্বীয় অচিন্ত্যশক্তি যোগমায়া অবলম্থন- 
প্বর্বক, 'ভুতানাং সেবধিং,__প্রাণিগণের মহাম্ল্য 
নিধি-স্বরূপ সব্র্বাভীষ্টপ্রদ সাত্বিক জ্ঞানাদি-প্রদায়ক 
দেহ ধারণ করতঃ (কপিলরাপে তোমার পৃন্ত্রভাবে 
অবতীর্ণ হইয়াছেন )। বাস্তবিক পক্ষে কিন্তু স্বীয় 
নিত্য দেহই এইরূপে অবতীর্ণ হইয়াছে-_-এই অর্থ 
॥১৬।। 


জ্ঞানবিজ্ঞানযোগেন কম্মণা মুদ্ধরন্‌ জটাঃ। 
হিরণ্যকেশঃ পদ্বাক্ষঃ পদ্দমূদ্রাপদান্থজঃ ॥ ১৭ ॥ 
এষ মানবি তে গভং প্রবিষ্টঃ কৈটভাদ্দনঃ ॥ 
অবিদ্যাসংশক্নগ্রন্থিং ছিত্বী গাং বিচরিষ্যতি ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( হে ) মানবি ( মনূনন্দিনি ) ! জ্ঞান- 
বিজ্তানযোগেন (জ্ঞানং শাস্ত্রোথং পরোক্ষ তত্বক্তানং 
বিজ্ঞানং অপরোক্ষং সাক্ষ।ৎ দর্শনং তে এব যোগঃ 
উপায়ঃ তেন )তে (তব) কর্মণাং জটাঃ ( মূলানি 
বাসনাঃ) উদ্ধরন্‌ €(উৎপাটগ্লিষ্যন্‌) হিরণ্যকেশঃ 


৫১২ 


শ্রীমন্তাগবত মূ 


[ ৩1২৪1১৮-১৯ 
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€হিরণ্যবৎ প্রকাশমানাঃ কেশাঃ যস্য সঃ) পদ্মাক্ষঃ 
(পদ্মে ইব অক্ষিণী যস্য সঃ) পদ্রমুদ্রাপদান্বজঃ 
€ পন্মাকারাঃ মুদ্রাঃ রেখাঃ তদ্যুক্তং পদাম্থজং যস্য 
সঃ) এষঃ কৈটভার্দদনঃ (কৈটভাখ্যদৈত্যনিহস্তা ভগ- 
বান্‌) গম্ভং (তব উদরং) প্রবিজ্টঃ €(অতঃ ) 
অবিদ্যাসংশয়-গ্রন্থিং (অবিদ্যা স্বরূপাক্তানং সংশয়াঃ 
মিথ্যাক্তানানি তন্ময়ং গ্রস্থিং তব হাদয়গ্রন্থিং জ্ঞানাদুযু- 
পদেশেন ) ছিত্বা গাং (ভুমিং) বিচারিষ্যতি ॥ ১৮1) 


অনুবাদ--€ অনন্তর দেবহ.তিকে সম্বোধন করিয়া 
বলিতে লাগিলেন ) বসে, তোমার এই পৃন্রের কেশ 
হিরণ্যবর্ণ, চক্ষুদ্ব'য় পদ্মকোরকসদূশ এবং পাদপদ্ম 
পদ্মমুদ্রাঙ্কিত £ ইনি শাস্ত্রোথ পরোক্ষ-জ্তান এবং অপ- 
রোক্ষবিজ্ঞানরূপ উপায় অবলম্বন করিয়া তোমার 
কর্মমূল বাসনাকে সমূলে উৎপাটিত করিবেন এবং 
হে মনুপৃত্রি, তোমার গণ্ভে প্রবিষ্ট এ কৈউভনাশন 
শ্রীভগবান্‌ তাঁহার স্বরূপসম্থন্ধীয় জ্ঞানাভাবরূপ অবিদ্যা 
এবং মিথ্যাজ্ঞানাদিরূপ সংশয়-জড়িত তোমার হাদয়- 
গ্রন্থি ছিন্ন করিয়া পৃথিবীতে বিচরণ করিবেন 
|| ১৭-১৮ 1। 


বিশ্বনাথ দেবহ.তিং প্রত্যাহ__জ্ঞানং পরোক্ষং 
বিজ্ঞানমপরোক্ষং, তে এব যোগ উপায়স্তেন কর্মণাং 
জটা ম্লানি বাসনা উদ্ধরন্‌ উৎপাটয়িতুমিত্যর্থঃ। 
অবিদ্যা স্বরূপাজ্ঞানং সংশয়া মিথ্যাক্তানানি তন্ময়ং 
হাদয়গ্রন্থিম্‌ ॥ ১৭-১৮ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- দেবহ.তির প্রতি বলিতেছেন 
_-জ্ঞান-বিজ্তান-যোগেন'_ জান বলিতে যাহা শাস্্র- 
জনিত পরোক্ষ (প্রত্যক্ষ) জ্ঞান, এবং বিজ্ঞান অর্থাৎ 
অপরোক্ষ (প্রত্যক্ষ ) জ্ঞান, এই দুইটিই যোগ বলিতে 
উপায়, তাহার দ্বারা, কর্মসমূহের জটা বলিতে মুল 
অর্থাৎ বাসনাসকল, “উদ্ধরন্*__উৎপাটিত করিবার 
নিমিত্ত -_-এই অর্থ । 'অবিদ্যা-সংশয্প-গ্রন্থিং-অবিদ্যা 
বলিতে স্বরূপের অজ্ঞান, এবং সংশয় হইতেছে মিথ্যা- 
জ্ঞানসমূহ, তন্ময় যে হাদয়গ্রন্থি, তোহা ছেদন করিয়া, 
এই ভুমণ্ডলে যথেচ্ছ বিচরণ করিবেন ) ॥ ১৭-১৮ ॥ 


মধ্ব_ সম্যগ্‌ জ্ঞানং তু সাংখ্যং স্যাৎ তদথো 
যোগ উচ্তে । ইতি কাপিলেয়ে | ১৭-১৮ ॥৷ 


শাীশিপাশপিপপী পি 


অয়ং সিদ্ধগণাধীশঃ সাংখ্যাচা্যোঃ সুম্মতঃ ॥ 
লোকে কপিল ইত্যাখ্যাং গন্তা তে কীতিবদ্ধনঃ ॥১৯॥। 


অন্বম্নঃ-_তে (তব ) অয়ং (পুনঃ) সিদ্ধগণা- 
ধীশঃ (সিদ্ধগণানাং যোগিসমৃহানাং অধীশঃ নিয়ন্তা ) 
সাংখ্য/চার্যেঃ সুসম্মতঃ (সৎকৃতঃ চ সন্) লোকে 
কপিলঃ ইতি আখ্যাং (নামধেয়ং ) গন্তা (গেমিষ্যতি 
প্রাপস্যতে, তব চ) কীত্তিবদ্ধনঃ € ভবিষ্যতি ) 11১৯ 


অনুবাদ-__-তোমার এই পৃত্র সিদ্ধগণের অধীশ্বর 
এবং সাংখ্যাচার্যগণ কর্তৃক সম্পূজিত হইয়া লোকে 
কপিলাখ্য প্রাপ্ত হইবেন এবং তোমার কীত্তি বর্ধন 
করিবেন ॥ ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ__অগ্নং সুসম্মত ইত্যন্যস্ত সিদ্ধবিশেষঃ 
কপিলো দর্শনকর্তা ন সুষ্ঠু সম্মতঃ বেদবিরুদ্ধানীশ্বর- 
বাদাত্তথৈব হি পাদ্মবচনং ভাষ্যকৃতিরুদ্ধুতং__-কপিলো 
বাসুদেবাখ্যস্তত্বং সাংখ্যং জগাদ হ। ব্রক্মাদিভ্যন্চ 
দেবেভ্যো ভূগবাদিভ্যত্তথৈব চ ॥ তখৈবাসুরয়ে সব্রব- 
বেদার্থেরপরৃংহিতম্‌ । সব্ববেদবিরুদ্ধঞ্চ কপিলো- 
হন্যো জগাদ হ। সাংখ্যমাসুরয়েহন্যন্ম কুতর্কপরি- 
বংহিতমিতি ॥ ১৯॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__“অয়ং জুসম্মতঃ*-_ তোমার 
এই পুত্র সিদ্ধ খষিগণের মধ্যে সব্বশ্রে্ঠ এবং সাংখ্যা- 
চার্যাগণের পৃজনীয়- এখানে এই তোমার পুন্ত্র (ভগ- 
বান্‌ কপিলই) সাংখ্যাচার্যগণের সুসম্মত, ইহা বলায়, 
অন্য যে সিদ্ধ-বি.শষ কপিল ( অগ্নি-বংশজ জীব ), 
যিনি (সাংখ্য-সুন্ত ) দর্শনের প্রণেতা, তিনি কিন্তু “ন 
সু স্মতঃ”__সূষ্ভুরূপে সকলের সম্মত নহেন, তিনি 
বেদ-বিরুদ্ধ অনীশ্বর-বাদই প্রচার করিয়াছেন, এই- 
হেতু । তথা ভাষ্যকারগণ কর্তৃক উদ্ধৃত পাদ্ম-বচন 
--কিপিলো বাসুদেবাখ্যঃ”, অর্থাৎ বাসুদেবের অংশ- 
সম্ভূত ( দেবহ.তি-পুন্র ) ভগবান্‌ কপিলদেব, ব্রহ্মা দি 
দেবগণকে, ভূপ্ প্রভৃতি মহষিগণকে এবং আঙসুরি 
নামক ব্রাহ্মণকে সব্ববেদার্থ সম্বলিত সাংখ্যতত্্ব বলেন। 
আর অপর যে কপিল (সিদ্ধ জীব-বিশেষ ), সমস্ত 
বেদের বিরুদ্ধ, কুতক-যুক্ত (অনীশ্বর ) সাংখ্য অন্য 
এক আসুরিকে বলিয়াছেন, ইত্যাদি ॥ ১৯ ॥ 


৩।২৪।২০-২৩ ] 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
তাবাশ্বান্য জগৎত্রম্টা কুমারৈঃ সহনারদঃ | 
হংনো হংসেন যানেন ভ্রিধাম-পরমং যযো ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ-- (এবং) তো 
কের্ছমং দেবহ.তিং চ)আশ্বাস্য সোন্ত,য়িত্বা) জগঞ্্রষ্টা 
(জেগতঃ ভ্রষ্টা) হংসঃ ব্রেক্মা মরীচ্যাদীন্‌ বিবাহার্থং 
অবস্থাপ্য) কুমারৈঃ সেনৎকুমারাদিভিঃ চতুভিঃ সহ) 
সহনারদঃ চ (নারদসহিতঃ চ-_নৈচ্ঠিকৈঃ এতৈঃ 
পঞ্চভিঃ সহিতঃ) হংসেন যানেন ভ্রিধাম-পরমং ভ্রিধাম 
তৃতীয়ং ধাম স্বর্গঃ তস্য পরমং পরাং কাষ্ঠাম আপন্নং 
সত্যলোকং) যযৌ ॥॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, _কর্দম ও দেব- 
হ.তিকে এবস্ভত আশ্বাস-প্রদানানত্তর জগৎত্রস্ট। ব্রহ্মা 
€মরীচ্যাদি খষিকে বিবাহার্থ সংস্থাপন করিয়া) দেবষি 
নারদ ও কুমার চতুম্টয়ের সহিত (অর্থাৎ পাঁচজন 
নৈষ্ঠিক সন্যাসি-সহ হংসযানারোহণপূবর্বক তৃতীয় 
ধাম স্বর্গের পরসীমা সতালোকে গমন করিলেন ।২০। 

বিশ্বনাথ _কুমারৈঃ সহেতি শেষঃ | মরীচ্যাদীন্‌ 
বিবাহার্থমবস্থাপ্য নৈন্ঠিকৈরেতৈঃ পঞ্চভিঃ সহিতো 
হংসো ব্রক্ষা ভ্রিধাম তৃতীয়ং ধাম স্বর্গস্তস্মাদপি পরমং 
সত্যলোকম্‌ ।। ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- “কুমারৈ$--সনৎকুমারাদি 
চারিজনের সহিত । মরীচি প্রভৃতি (নয়জন ) খষিকে 
বিবাহের নিমিত্ত সংস্থাপন করিয়া, (সনকাদি কুমার- 
চতুষ্টয় এবং দেবষি নারদ) নৈচ্ঠিক এই পাঁচ 
জনের সহিত “হংসঃ"_ ব্রন্মা, “ত্রিধাম”_ তৃতীয় ধাম 
স্বর্গ, তাহারও পরসীমা সত্যলোকে গমন করিলেন 
| ২০ || 


গতে শতধূতৌ ক্ষতঃ কর্দমস্তেন চোদিতঃ ৷ 
যথোচিতং স্বাদুহিতৃ.ঃ প্রাদাঘ্িশ্বস্থজাং ততঃ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয্ঃ-_(হে ) ক্ষত্তঃ, শতধুতৌ (ব্রহ্মণি) গতে 
€(সতি) তেন চোদিতঃ (আদিম্টঃ) কর্দমঃ ততঃ 
(তদনন্তরং) বিশ্বস্থজাং (বিশ্বস্থগৃভ্যঃ মরীচ্যাদিভ্যঃ ) 
স্বদুহিতু.ঃ যখোচিতং € শীলরুচ্যাদ্যনুরূপং যথা স্যাৎ 
তথা ) প্রাদাৎ (প্রাষচ্ছৎ ) | ২১ ॥ 
--৬৫ 


ততীয়ক্ষম্থাঃ 


৫১৩ 


অনুবাদ- হে বিদুর, ত্রহ্মার প্রস্থানের পর মহষি 
কর্দম তাহারই নির্দেশানুসারে সেই সকল বিশ্বশ্রষ্টা 
প্রজাপতিগণকে যথাবিধি কন্যা জন্প্রদান করিলেন 
॥॥ ২১॥। 

বিশ্বনাথ--শতধূতো ব্রন্মণি যখোদিতং শাস্ত্রেদি ত- 
মনতিন্রম্য বিশ্বস্থজাং বিশ্বস্থগ্ভ্যঃ || ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'শতধূতৌ” ক্রক্মা স্বস্থানে 
গমন করিলে, তারপর ব্রহ্মা কর্তৃক আদিম্ট কর্দম 
খাষি শাস্ত্রানুসারে মরীচি প্রভৃতি বিশ্বত্রস্টগণকে নিজের 
কন্যা সম্প্রদান করিলেন ॥ ২১ ॥ 


মরীচয়ে কলা প্রাদাদনসয়ামথান্রস্নে ৷ 
শ্রদ্ধামঙ্গিরসেহযচ্ছৎ পুলস্ত্যায় হবিভূবম্‌ ।॥ ২২ ॥ 
অন্বয্নঃ__মরীচয়ে কলাং প্রাদাৎ (প্রাহচ্ছৎ ); 
তথ অন্রষ্মে অনসুয়াং (প্রাদাৎ ) অঙ্গিরসে শ্রদ্ধাম্‌ 
অযচ্ছৎ €( অদাৎ )+ পূলস্ত্যায় হবিভূবং €( অযচ্ছৎ ) 
২২ ।। 
অনুবাদ-তিনি মরীচিকে কলা, অন্রিকে অনসুয্না, 
অঙ্গিরাকে শ্রদ্ধা এবং পুলস্ত্যকে হবিভূ নামিকা কন্যা 
দান করিলেন ॥ ২২ ॥ 


পুলহায় গতিং হুক্তাং ভ্রুতবে চ ক্রিক্সাং দতীম্‌ 
খ্যাতিঞ্চ ভূগবেহহচ্ছদ্‌ বশিষ্ভাক্মাপারুদ্ধতীম ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-পুলহায় যুক্তাং € শীলাদিভিঃ যোগ্যাং ) 
গতিম্‌ অযচ্ছৎ অদাৎ); ভ্রুতবে চ সতীং (সাধ্বীং ) 
ক্রিয়াম্‌ (অযচ্ছ )$ ভুগবে খ্যাতিম্‌ ( অযচ্ছৎ )॥ 
বশিষ্ঠায় অপি অরুন্ধতীম্‌ (অযচ্ছৎ )॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ-_-পুলহকে তাঁহার যোগ্যা গতি-নামী 


_ কন্যা, ভ্রুতুকে পতিব্রতা ভরিয়া, ভূগুকে খ্যাতি এবং 


বশিষ্ভকে অকুন্ধতী-নাম্রী কন্যা সমর্পণ করিলেন ॥ ২৩ 
বিশ্বনাথ- যুক্তাং যোগ্যামূ ॥ ২৩ ॥ 
টাকার বজানুবাদ- “যুক্তাং যোগ্য, অর্থাৎ 
পুলহকে তদুপযুস্তা গতি-নাম্নী কন্যা সম্প্রদান করি- 
লেন।। ২৩ ॥। 


৫১৪ 


অথব্বণেহদদাচ্ছান্তিং ঘয়া যক্তো বিতন্যতে ৷ 
বিপ্রধভান্‌ ক্তোদ্বাহান্‌ সদারান্‌ সমলালয়ৎ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যয়া যজ্ঞঃ বিতন্যতে ( সম্বদ্ধঃ ক্রিয়তে 
শান্তেব বিততা যক্তাঃ সফলাঃ ভবন্তি তাং) শান্তিং 
(শান্ত্যধিষ্ঠানত্রীং দেবতা ং) অথব্বেণ অদদাৎ। কৃতো- 
দ্বাহান্‌ (বিবাহিতান্) বিপ্র্ষভান্‌ (ক্রান্সাণবর্ধ্যান্‌ ) স- 
_ দারান্‌ (ত্ত্রীসহিতান্‌ ) সমলালয়ৎ (সংতোধিতবান্‌ ) 
॥ ২৪।। 

অনুবাদ-_-অতঃপর যাহার দ্বারা যক্ত সমৃদ্ধ করা 
হইয়া থাকে, সেই শান্তির অধিষ্ঠাত-দেবী শান্তি-নামী 
কন্যা অথব্র্বকে সম্প্রদান করিলেন । এই প্রকারে 
উদ্ধাহকার্য্য সমাধান করিয়া মহষি কর্দম এ সকল 
সম্ত্রীক ব্রাক্মণশ্রেষ্ঠ খষিগণকে সমাদরে লালন পালন 
করিতে লাগিলেন ॥॥ ২৪ ॥ 

বিশহ্বনাথ-যয়েতি। শান্ত্যেব তপোযক্তজ্ঞান- 
যক্তাদ্যা বিস্তৃতাঃ সফলা ভবস্তীত্যর্থঃ॥॥ ২৪ | 

টীকার বঙ্গানৃবাদ-_“যয়া'-_র্যাহার দ্বারা, অর্থাৎ 
শান্তি-নামক কন্যার দ্বারা, (তিনি শান্তির অধিষ্ঠাতু- 
দেবী, এইজন্য তাহার দ্বারাই ) তপস্যা, যত, জান ও 
যক্তাদি বিস্তৃত হইয়া সফল হইবে, এই অর্থ ॥ ২৪। 


ততস্ত খষয়ঃ ক্ষত্তঃ র্লুতদারা নিমন্ত্্য তম্‌ ! 
প্রাতিষ্ঠন্‌ নন্দিমাপন্নাঃ স্বং স্বমাশ্রমমণ্ডলম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বস্নঃ__-(হে) ক্ষত্তঃ, কৃতদারাঃ তে খষয়ঃ তং 
€ কর্দমং) নিমন্ত্্য (গমনানুজ্ঞাং সংপ্রার্থ্য ) নন্দিং 
(হর্ষম্‌ ) আপন্নাঃ প্রাপ্তাঃ সন্তঃ) স্বং স্বমাশ্রমণ্ডলং 
প্রাতিষ্ঠন্‌ (প্রাতিষ্ঠন্ত জ০মুঃ )॥ ২৫ ॥। 

অনুবাদ-_হে বিদুর, তদন্তর সেই সকল ক্ুতদার 
খষি কদ্দমের অনুক্তা প্রহণপ্বর্বক হাম্টচিত্তে স্ব-স্ব- 
অশ্রমমণ্ডলে প্রত্যাবর্তন করিলেন ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নিমন্জ্য পৃষ্টা নন্দিং হর্ষম্‌ ।। ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_নিমন্ত্য'-_কর্দম খাষির 
অনুমতি গ্রহণ করিয়া । “নন্দিং হর্ষ, অর্থাৎ 
আনন্দিত-চিত্তে ক্তদার মরীচি প্রভৃতি খষিগণ নিজ 
নিজ আশ্রমে গমন করিলেন ॥ ২৫ ॥ 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৩/২৪।২৪-২৭ 


স চাবতীনং ভ্রিযুগমাজ্ঞায় বিবৃধষভম্‌ । 
বিবিজ্ত উপসঙজম্য প্রণম্য সমভাষত ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-সঃ (কর্দমঃ) বিবুধর্ষভং (দেবশ্রে্ঠং) 
গ্রিযুগং ভ্রিযুগে দর্শনাহম্‌, যদ্া, ্রীণি যুগানি যুগলানি 
যড়েশ্বর্য্যাণি যস্য তং ভগবন্তং বিষ্ণম্‌) অবতীর্ণং 
(পুত্ররূপেণ জাতং) আজ্তায় (সম্যগ্‌ জাত্বা) বিবিক্তে 
(েহসি একান্তে) উপসঙ্জম্য তৈৎ সমীপং মৃদ্ধ,) প্রণম্য 
সমভাষত € সম্যক্‌ বিনয়প্বর্বকম্‌ অভাষত )। ২৬] 
অনুবাদ-_-তখন সেই মহষি কদ্দম সব্বদেবশ্রেঠ 
ভগবান্‌ বিষ্ণকে তদালয়ে পুত্ররাপে অবতীর্ণ জানিয়া 
নির্জনে তাহার সমীপে গমন করিলেন এবং প্রণতি 
করিয়া কহিতে লাগিলেন ॥॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_স চ মুনিঃ | ২৬॥ 
টাকার বজানুবাদ--স চ*সেই -কর্দম মুনি 
॥ ২৬ | ৃ 
মধ্ব- হুগন্ত্রয়েংবতারেণ ভ্রিযুগশ্চেতি কথ্যতে 
ইতি পাদ্মে ॥ ২৬ ॥। 


শ্রীকদ্দম উবাচ-_ 
অহো পাপচ্যমানানাং নিরয়ে দ্বৈরমঙগলৈঃ | 
কালেন ভূগ্নসা নূনং প্রসীদন্তীহ দেবতাঃ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয্পঃ- _শ্রীকর্দমঃ উবাচ-_-অহো |! স্থ্বৈঃ 
(স্বীয়েঃ ) অমজলৈঃ € পাপৈঃ) ইহ নিরয়ে (নরক- 
তুল্যে সংসারে ) পাপচ্যমানানাং €ভুশং দহ্যমানানাং 
তাদৃশানাং ) ভুয়সা কালেন (বহুকাল-যোগধ্যানাদি- 
সাধনানুষ্ঠানেন ) নূনং দেবতাঃ প্রসীদন্তি (প্রসন্নাঃ 
ভবন্তি )॥। ২৭ ॥। 

অনুবাদ-_অহো, ইহ সংসারে স্ব-স্ব পাপাগ্রিতে 
অতিশয় দহ্যমান জীবগণের প্রতি দেবতাগণ বহুকাল 
পরে নিশ্চয় প্রসন্ন হইয়া থাকেন ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__মদৃগ্হে ত্বদাবিভভাবে নিরুপাধিস্ত ৎ- 
কুপৈব কারণং, ন ময়ি কিঞ্লিক্ষণমস্তীত্যাহ-_-অহো 
ইতি ভ্রিভিঃ। অন্র লোকে ভ্ত্রিবিধা জনা দৃশ্যন্তে 
দেবতান্তরোপাসকা ব্রন্মোপাসকা ভগবদুপাসকাশ্চ | 
তত্তরাদ্যানামুপাসনাফলদশাং দর্শয়তি । পাপচ্যমানানাং 
নিরয়ে সংসারে দংদহ্যমানানাং ভুগ়সেতি একস্মিন্নপি 
জন্মনি চেৎ প্রসীদত্তি তদপি ভুয়সৈব কালেন ন তু 


৩1২৪1২৭-৩০] 
শীঘ্রমেব। ততশ্চ তত্তকামি তানি ফলান্যপি দদতি 
|| ২৭॥। 


টীকার বঙ্গান্ুবাদ__মদীয় গৃহে আপনার আবি- 
ভাবে, আপনার নিরুপাধিকী (অহৈতুকী ) কুপাই 
একমাত্র হেতু, উহাতে আমার কোন যোগ্যতা নাই, 
ইহা বলিতেছেন__'অহো”, ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে। 
এই জগতে তিনপ্রকার লোক দেখা যায়- দেব তান্ত- 
রের (নানা দেব-দেবীর ) উপাসক, ব্রন্মের উপাসক 
এবং শ্রীভগবানের উপাসক। তন্মধ্যে প্রথম দেবতান্ত- 
রের উপাসকগণের উপাসনার ফল-প্রাপ্তি দেখা ইতেছেন 
_-পাপচ্যমানানাং_নিজ নিজ দুক্ষতির ফলে নরক- 
তুল্য দুঃখপ্রদ এই সংসারে অতিশয় দহ্যমান জীব- 
গণের প্রতি দেবতাসকল, “ভুয়সা'-_বহুকালে প্রসন্ন 
হন। একই জন্মে প্রসন্ন হইলেও, তাহাতেও বহুকাল 
পরেই, কিন্তু শীঘ্র নহে, তাহার পরও তাহাদের কাম্য 
ফলগুলিই প্রদান করেন ॥ ২৭ ॥ 


বহুজন্মবিপকেন সম্যগৃযোগসমাধিনা ॥ 

দ্রল্টুং যতত্তে যতয়ঃ শৃন্যাগারেষু যৎপদম্‌ ॥ ২৮ ॥ 
স এব ভগবানস্য হেলনং ন গণয্য নঃ 

গৃহেষূ জাতে। গ্রাম্যাণাং ষঃ স্বানাং পক্ষপোষণঃ ॥২৯॥ 
ন্বম্মঃ-_বহুজন্মবিপকেন (বহুষু জন্মসূ বিপ- 
কেন সুসিদ্ধেন ) সম্যগ্যোগ-সমাধিনা (সম্যক যোগঃ 
ভক্তিযোগঃ তঙ্মিন্‌ সমাধিনা চিত্তৈকাগ্রোেণ ) যৎপদং 
€যস্য তব পদং স্বরূপং ) শুন্যাগারেষু (নিজ্জন- 
স্থানেষ) যতয়ঃ €সব্বতঃ বিরক্তাঃ সন্যাসিনঃ ) 
দ্রস্টুং যতত্তে, ষঃ চ স্বানাং (ভক্তানাং ) পক্ষপোষণঃ 
(পক্ষং পুষ্ণাতি সঃ) সঃ এব ভগবান্‌ (ত্বং) হেলনং 
€লোককুতাবক্ঞারপং লাঘবং অফ্মদপরাধং ) ন 
গণয্য-( অগণয্নিত্বা ) গ্রাম্যাণাং € অবিবেকিনাং ) নঃ 

(অঙ্মাকং ) গৃহেষু জাতঃ ॥ ২৮-২৯।। 
অনুবাদ-_যতিগণ নির্জন স্থানে বহুজন্মাবধি 
ভক্তিযোগাবলঘ্বনপ্বর্বক চিত্তের এঁকান্তিকতা সূসিদ্ধ 
করিয়া যাহার পাদপদ্ম দর্শন করিতে যত্ব করিয়া 
থাকেন, অদ্য সেই ভগবান্‌ আমাদের লঘুতা গণ্য না 
করিয়া আমরা অতি নীচ হইলেও আমাদের গৃহে 
জন্ম পরিপ্রহ করিয়াছেন; হে ভগবন্, ইহা আপনার 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৫১৫ 


পক্ষে উচিতই বটে, কারণ আপনি স্বীয় ভক্তগণেরই 
পক্ষ পরিপুষ্ট করিয়া থাকেন ॥ ২৮২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ- দ্বিতীয়ানান্ত বহুভিরেব জন্মভিঃ সিদ্ধিঃ 
সম্ভাব্যত ইত্যাহ__-বহ্বিতি। জম্যগেব যোগৈষঃ 
সমাধিস্তেন যস্য তব পদং নিব্বিশেষস্বরূপং দ্র্ট্ুং 
সাক্ষাৎ কর্তুং যতন্তে ঃ তৃতীয়েষু মধ্যে বয়মতি মন্দাস্ত- 
দপি তৎকৃপামহিমা অপার এবেত্যাহ__স এবেতি। 
হেলনং লোককৃতাবজ্ঞাং স্বলাঘবং ন গণফ্য অগণয়িত্বা, 
স্বভাব এবায়ং তে যভ্তজ্তাভাসানপৃযুৎকর্ষয়সীত্যাহ__ 
যস্তূং স্বানাং ভক্তানাং পক্ষং পৃষ্ণাসীতি তানেবাত্মীয়ান্‌ 
জানাসীতি ভাবঃ ॥ ২৮-২৯ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ- দ্বিতীয় ব্রন্মোপাসকগণের 
কিন্তু বহু বহু জন্মে সিদ্ধির সম্ভাবনা হইতে পারে, ইহা 
বলিতেছেন--“বহুজন্ম-বিপাকেন” ইত্যাদি । “সম্যগৃ্‌- 
যোগ-সমাধিনা”- সম্যক্রূপে যোগসকলের দ্বারা যে 
সমাধি অর্থাৎ চিত্তের একাগ্রতা, তাহার দ্বারা ঘৎ-পদং, 
-যে আপনার পদ অর্থাৎ নিব্বিশেষ স্বরূপ দেখিতে 
যত্ব করিয়া থাকেন । তৃতীয় ভগবদ্দুপাসকগণের 
মধ্যে আমরা অতিশয় হতভাগ্য, তথাপি. আপনার 
কপার মহিমা অপার, ইহাই বলিতেছেন--স এব, 
অর্থাৎ সেই ভগবান্‌ শ্রীহরি আপনি, “হেলনং ন গণ্য” 
-লোক-করুত অবক্তা এবং নিজের লঘূতা গণ্য না 
করিয়া, (অর্থাৎ নিজের মধ্যাদা লঙ্ঘন করিয়াও 
অতি নীচ আমাদের গুহে আবির্ভীত হইয়াছেন, উহা 
আপনার পক্ষে উচিতই হইয়াছে )। আপনার স্বভাবই 
এইরূপ যে ভক্তাভাস জনগণেরও উৎকর্ষ বৃদ্ধি করিয়া 
থাকেন, ইহা বলিতেছেন--যঃ স্বানাং পক্ষপোষণঃ, 
যে আপনি নিজভসক্তগণের পক্ষই পৃজ্ট করিয়া থাকেন, 
অর্থাৎ তাহাদিগকেই নিজের আত্মীয় বলিয়া জানেন 
--এই ভাব | ২৮২৯ ॥ 


স্বীয়ং বাক্যন্থতং কর্তুমবতীর্ণো সি মে গৃহে । 
চিকীর্ষুভগবান্‌ জ্ঞানং ভত্তণনাং মানবদ্ধনঃ ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ভক্তানাং মানবর্ধনঃ ভগবান্‌ (ত্বং) 
জ্ঞানং (জঞানসাধনং সাংখ্যশাস্ত্রং ) চিকীর্ধুঃ (কন্তু- 
মিচ্ছ,$ ) স্বীয়ং বাক্যম্‌ (তব পুন্রঃ ভবিষ্য।মি ইতি) 


৫১৬ 


খতং (সত্যং) কর্তৃং (চি)মে (মম) গৃহে অব- 
তীর্ণঃ অসি ॥ ৩০ 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌ আপনি “তোমার পৃত্ররাপে 
জন্মগ্রহণ করিব আপনার এই বাক্যের সত্যতা 
সংরক্ষণ এবং জ্ঞানসাধন সাংখ্য-শাম্ত্র উপদেশ করি- 
বার জন্যই আমার গৃহে অবতীর্ণ হইয়াছেন »ঃ আপনি 
ভক্তদিগের মান-বদ্ধনকারী || ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-এতদেব প্রপঞ্চয়তি দ্বাভ্যাম্‌। জ্ঞানং 
জ্ঞানসাধনং সাস্থ্যং চিকীর্ষৃস্তদপি জ্ঞানিভ্যঃ সকাশাদপি 
ভক্তানাং মানমাদরং বর্ধয়তীতি সঃ। ভত্তিৎং বিনা- 
ভূতঙ্ঞানস্যাকিঞ্চিৎকরত্বেন ব্যবস্থাপনাদিতি ভাবঃ 
1) ৩০ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ__-ইহাই দুইটি শ্লোকে বিরত 
করিতেছেন । “জ্ঞানং চিকীর্ধূঃ'+ _জ্তানসাধন যে 
সাংখ্/-শান্ত্র, তাহা প্রচার করিবার জন্য, তাহা হইলেও 
আপনি জ্তানিগণ হইতেও ভক্তগণের মান (সমাদর ) 
বর্ধন করেন, যেহেতু ভক্তি ব্যতীত জ্ঞানের 
অর্থাৎ তত্বান্সন্ধানরূপ জ্তানের অকিঞ্চিৎকরত্ব, ইহা 
বিশেষরূপে প্রতিপাদিত হইয়াছে-__-এই ভাব 1 ৩০ ॥ 


তান্যেব তেহভিরূপাণি দ্ূপাণি ভগবংস্তব ৷ 
যানি যানি চ রোচত্তে স্বজনানামরূপিণঃ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বগ্নঃ_-€হে ) ভগবন্‌, যানি তব ( অলৌ- 
কিকানি চতুর্ভূজাদীনি ) রূপাণি তানি এব তে অভি- 
রূপাণি (যোগ্যানি )। যানি চ অরূপিণঃ (প্রাক ত- 
রূপরহিতস্য তে মনুষ্যরূপাণি ) স্বজনানাং (স্বভ- 
ক্েভ্যঃ) রোচন্তে (তান্যপি তে রোচন্তে সচ্চিদানন্দ- 
ময়ত্বাৎ )11 ৩১ ॥ 

অনুবাদ_ হে ভগবন্‌, যদিও আপনি প্রাকুতরূপ- 
রহিত, তথাপি আপনার যে সকল অলৌকিক চতু- 
ভঁজাদি-রূপ এবং যে যে রূপ আপনার ভত্তজনের 
প্রীতিপদ, সে সমস্ত রাপই আপনার অপ্রারৃত সঙচ্চি- 
দানন্দস্বরাপ॥॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-তে তব নিত্যসচ্চিদানন্দস্য তান্যেব 
রূপাণি অভিরাপাণি সমুচিতানি সঙ্চিদানন্দঘনানী- 
ত্যর্থঃ। যানি তব স্বজনানাং স্বজনেভ্যঃ রোচন্ত ইতি 
অন্যান্যরোচকানি বস্ততস্তুদীয়ানি রূপাণি ন ভবন্তি, 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩২৪1৩০-৩২ 


কিন্তু মায়িকান্যেব । যতোহরূপিণঃ 
রহিতস্যেতি স্বামিচরণানাং ব্যাখ্যা । বৈরাজরূপস্য 
কৈশ্চিড্ক্তৈঃ প্রথমদশায়াং ধ্যেয়ত্বেন রোচকত্বেই- 
প্যায়ত্যামরোচকত্বাৎ তদপি রূপং প্রাকৃতত্বান্ন ভগবতঃ 
স্বীয্ং রূপমিত্যাশয়াৎ ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ- নিত্য সচ্চিদানন্দময় আপনার 
সেই সেই রূপগুলিই (আকৃতিগুলিই ) “অভিরাপাণি, 
--সমুচিত (যোগ্য, অভিলষিত ), অর্থাৎ সে সকল 
রাপই সচ্চিদানন্দ-ঘন, এই অর্থ । যে সমস্ত রূপ 
€ আকৃতি ) আপনার নিজ জনের রুচিপ্রদ, ইহাতে 
অন্যান্য জনের রুচিকর যে সকল রূপ, তাহা আপনার 
নিজস্ব রাপ নহে, কিন্তু এ সকল মায়িক রূপ। 
যেহেতু “অরূপিণঃ”__আপনি প্রাকৃত রূপরহিত, ইহা 
শ্রীধর স্বামিচরণের ব্যাখ্যা । ভগবানের বিরাড্-রাপ 
€(বৈরাজ-রূপ ) কোন কোন ভক্তের সাধনের. প্রথম 
দশাতে ধ্যয়রোপে রুচিকর হইলেও, উ্রত্তরকালে 


প্রাকৃতরাপ- 


_অরুষচিপ্রদ বলিয়া, সেই বূপও প্রারুতত্ব-হেতু শ্রীভগ- 


বানের নিজস্ব রাপ নহে--এই আশয়ে ( এইরাপ উক্ত 
হইল ) 11 ৩১7 

মধ্ব_ যানি যানি ব্রহ্মাদি রাপাণি রোচন্তে স্বজ- 
নানাং তান্যেব তে ব্যত্র৫মভিরাপাণি । ব্যত্তেগ ভবে 
হরিস্তন্র যৎ স্থানং রচিতং সতাম্‌্-__ইতি কৌন্মে ।/৩১॥ 


ত্বাং সূরিভিস্তত্ববৃভূৎসয্পাদ্ধা 
সদাভিবাদ।হঁণপাদপীঠ ম ॥ 
এরশ্বর্যবৈরাগ্যযশোহববোধ- 
বীহ্যশ্রিয়াং পূর্তমহং প্রপদ্যে ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ___সূরিভিঃ €(বিবেকিভিঃ ) তত্ববৃভূৎসয়া 
তেত্বানাং প্রকৃতিপূরুষাদীনাং যাথাজ্ম্যং বোছ্ধুং ইচ্ছয়া) 
অদ্ধা (সাক্ষাৎ) সদাভিবাদাহঁণপাদপীঠম্‌ (সদা- 
ভিবাদাহণং প্রণামযোগ্যং পাদপীঠম্‌ যস্য তম্) 
এরশ্র্যাবৈরাগ্যযশোহববোধবীধ্যন্ত্িয়াং গ্রেশর্ষ্যাদিভিঃ) 
পূর্তৃং (পূর্ণ ং) ত্বাং ( কপিলম্‌ ) অহং প্রপদ্যে ।৩২॥ 

অনুবাদ_ হে দেব, পণ্ডিতগণ অনায়াসে আত্ম- 
তত্তজ্তানলাভেচ্ছ, হইয়া সব্বদা আপনারই আরাধনা 
করিয়া থাকেন, আপনার পাদপদ্মই অভিবাদন যোগা। 
এখবর্ষ্য, বৈরাগ্য, যশঃ, জ্ঞান, বীর্য এবং শ্রী-__এই 


৩1।২৪।৩২-৩৩] 


ততীয়ক্কম্ধীঃ 
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সপীশাপিপাপিপাপাপিপিস্পাপাপাশিপাসিসপা্পিসি পিসি পাপিপাশািপাপিিপাপাশপিিস্পিপাপাশশাপিসপাপাপাপাপাপাপিপাপিপশিিসীপিসিসপি্সিাসিপিিশাসিপাপপাশাপাপাপাপাপাশাপাপাশাীপাশিশিপিািসীপাাপসিসিসি 


ষড়বিধ গ্রশ্র্ধ্য পরিপূর্ণ আপনাতে আমি প্রপন্ন হইলাম 
॥। ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ- _ভক্তজনরোচকস্যাভিরূপস্য লক্ষণং 
বদন্েব শ্ীকপিলদেবং বিশিনচ্টি_ত্বামিতি। এখর্য্যা- 
দীনাং ষণ্নাং ভগ-শব্দবাচ্যানাং চিন্ময়গুণানাং পূর্ত 
মহাতড়াগং তেন ভজ্ঞগানামভিবাদনার্চনপরিচর্য্যাদি- 
বিষয়ীভূতং ড়েশর্ধ্যপূর্ণং স্বরূপমেবাপ্রাকৃতং তব 
রূপমিতি দ্যেতিতম্‌ ॥। ৩২ ॥ 

টীকার বানুবাদ--ভক্তজনের রুচিকর স্বাভি- 
লষিত রূপের লক্ষণ কথনপ্ব্বক শ্রীকপিলদেবকে 
বিশেষিত করিতেছেন-_ 'ত্বাম্‌” ইতি, (অর্থাৎ আপনি 
এর্্য্য, বৈরাগ্য, যশঃ, জান, বীর্য ও শ্রীঃ প্রভৃতিতে 
পরিপূর্ণ আপনার আমি শরণ লইলাম )। এখানে 
এরশ্্য্যাদি ছয়টি ভগ-শব্দবাচ্য চিন্ময় গুণসমূহের 
পূর্ত, অর্থাৎ মহাতড়াগ-তুল্য পরিপূর্ণ _ইহা বলায়, 
ভক্তগণের অভিবাদন, অর্চন, পরিচর্যযাদির বিষয়ীভূত 
ষড়েশ্বধ্যপূর্ণ স্বরূপই আপনার অপ্রাকৃত রূপ- ইহা 
দ্যোতিত হইল ॥। ৩২ ॥ 


পরং প্রধানং পূরুষং মহান্তং 

কালং কবিং ভ্রিরতং লোকপালম্‌ । 
আত্মানুভূত্যানৃগতপ্রপঞ্চং 

স্বচ্ছন্দশক্তিং কপিলং প্রপদ্যে ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয্ঃ__পরং ( পরমেশ্বরং ) প্রধানং প্রেকৃতি- 
রাপং ), পূরুষং €(তদধিষ্ঠাতারং জীবং ), মহান্তং 
€ মহত্তত্বরাপং ), কালং (প্রকৃত্যাদি-ক্ষোভকং ), 
কবিং (সর্ব্বজংপ্রধানাদ্য।বিভাব-লয় সাক্ষিণং) 
ভ্রিরতং (ন্রয়াণাং সন্তবরজস্তমসাং ব্বৎ বর্তনং যস্মিন্‌ 
তম্‌ অহঙ্কাররূপং ), লোকপালং €(লোকাত্মকং তৎ- 
পালনাত্কেন্দ্রাদিরূপং চ০), আত্মানুভু ত্যানূ-গত প্রপঞ্চং 
€ আত্মনঃ স্বস্য অনুভূত্যা চিচ্ছত্তগ্যা অনুগতঃ স্বফ্মিন্‌ 
লীনঃ প্রপঞ্চঃ যস্য তং), স্বচ্ছন্দশভ্তিং (স্বচ্ছন্দাঃ 
স্বাধীনাঃ শক্তয়ঃ মায়াদ্যাঃ যস্য তং) কপিলং প্রপদ্যে 
॥ ৩৩ ॥। 

অনুবাদ-_হে প্রভো, আপনি স্বতন্ত্র শক্তিমান্‌ 
পরমেশ্বর, প্রধান বা প্রকৃতি এবং তদধিষ্ভাতা পৃরুষ, 
জীব আপনারই বহিরঙ্গ ও তটাজঃ আপনিই মহত্ত্ব- 


স্বরাপ, আপনিই. মহাকালরূপী সকলের ক্ষোভক, 
আপনিই সৃত্রতত্ব-স্বরাপ সবর্বজ্ঞ কবি ( অর্থাৎ প্রধানা- 
দির আবির্ভাব ও তিরোভাবের সাক্ষিস্বরাপ ) আপনিই 
অহঙ্কারস্বরূপ এবং চতুদ্দশভুবন ও তত্প্রতিপালক- 
রূপে ইন্দ্রাদি লোকপাল, আপনি স্বীয় চিচ্ছক্তিবলে 
বহিঃস্থিত হইয়াও এই প্রপঞ্চে অনুপ্রবিষ্টরাপে অবস্থান 
করিতেছেন, অধুনা কপিলরূপী আপনাতে আমি 
শরণাপন্ন হইলাম | ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _গএরখর্ধ্যং বিরৃণ্বনেবানভিরাপমপ্যাহ--- 


' পরং ত্বত্তোইন্যং বহিরঙ্গরূপং প্রধানাদিকমপি ত্বাং 


কপিলমেব প্রপদ্যে ৷ তন্তু প্রধানং প্রকৃতিরাপং পুরুষং 
জীবং মহান্তং মহত্তত্বরূপং কালং তেষাং ক্ষোভকং 
কবিং সুন্রতত্বরূপং ভ্রিরূতমহঙ্কাররাপং লোকপাল- 
মিন্দ্রাদ্যাত্মকম্‌। কিঞ্চ, প্রপঞ্চান্তধ্যামিত্বাৎ প্রপঞ্চ- 
রূপত্বমাহ--আত্মানুভূত্যা চিচ্ছক্ত্যা প্রপঞ্চাদ্বহিঃস্থিতে- 
নাপি অন্গতোহনুপ্রবিস্টঃ প্রপঞ্চো যেন তং, প্রপঞ্চ- 
হেতুত্বাদপি প্রপঞ্চরূপত্বমাহ-__স্বচ্ছন্দাঃ স্থাধীনাঃ 
শক্তয়ো মায়াদ্যা যস্য তম্। ত্বদিচ্ছপ়্া মায়াদিভিঃ 
শক্তিভিরেব সব্বপ্রপঞ্চস্য নিম্মিতত্বাৎ মায়াদীনাং 
তচ্ছজ্তিত্বেনাভিন্ত্বাৎ তৎকার্য্যাণাঞ্চ তদভিন্নত্বাৎ 
তবৈবেদং সব্বং মারিকং রূপমনভিরূপমিত্যর্থঃ ৩৩ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ এ্রখ্র্্য বিরত করিতে করিতে 
অনভিলধিত রূপও বলিতেছেন--“পরং পর অর্থাৎ 
প্রপঞ্চাতীত, প্রকৃতি ও পূরুষ হইতে বিলক্ষণ- 
স্বরূপ পরমেশ্বর আপনি, এবং আপনা হইতে অন্য 
(পৃথক) প্রধান প্রভৃতি বহিরজ-রূপও আপনি, সেই 
কপিলরূপী আপনাকেই আমি সম্পূর্ণরূপে শরণ গ্রহণ 
করিলাম। আপনিই প্রধান অর্থাৎ প্রকুতিরাপ, 
আপনিই পূরুষ তেদধিষ্াতা) জীব এবং মহত্তত্বরূপ, 


কাল অর্থাৎ প্রকৃত্য।দির ক্ষোভক, কবি বলিতে সৃত্র- 


তত্বরূপ, আপনি ভ্রিরুৎ অর্থাৎ (সন্ত, রজঃ, তমঃ ) 
ভ্রিবিধ অহঙ্কার-স্বরূপ, আপনিই লোকপাল অর্থাৎ এ 
অহঙ্কারের পালক ইন্দ্রাদি-রূপ। আরও, প্রপঞ্চের 
অন্তর্য্যামিত্ব-হেতু প্রপঞ্চরাপত্ব বলিতেছেন-_আত্মানূ- 
ভূত্য।', আপনি নিজ চিচ্ছক্তির দ্বারা প্রপঞ্চ হইতে 


. বাহিরে অবস্থিত থাকিয়াও, “অনুগত-প্রপঞ্চং_অনূ- 


গত অর্থাৎ নিজেতে লীন অনৃপ্রবিচ্ট) প্রপঞ্চ যাহার 
দ্বারা, সেই আপনাকে ৷ প্রপঞ্চের হেতু বলিয়াও 


৫১৮ 


প্রপঞ্চ-রাপত্ব বলিতেছেন-_-্্চ্ছন্দ-শক্তিং,__নিজের 
অধীন মায়াদি শক্তিসকল যাহার, সেই আপনাকে । 
আপনার ইচ্ছাবশতঃ মায়াদি শক্তিসমূহের দ্বারাই 
সমস্ত প্রপঞ্চ নিহ্মিত হইয়াছে বলিয়া, মায়াদি আপ- 
নার শক্তিত্বরূপে অভিন্ন-হেতু এবং তাহার কার্থ্য- 
সকলেরও উহা হইতে অভিন্ন বলিয়া, আপনারই এই 
সমস্ত মায়িক রূপ, আপনার অযোগ্যই-_এই অর্থ 
1৩৩ ॥ 

মধ্ব-_বেদৈর্বৃতত্বাস্তগবাংস্ত্রিরূদিত্যুচ্যতে বুধৈরিতি 
চ।। ৩৩ ॥ 


আ স্মাভিপৃচ্ছেহদ্য পতিং প্রজানাং 
ত্রয্নাবতীর্ণর্ণ উতাগ্তকামঃ ৷ 
পরিব্রজৎপদবীমাস্থিতোহহং 

চরিষ্যে ত্বা হাদি যুঞ্জন্‌ বিশোকঃ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__-প্রজানাং পতিং (ত্বাম্) অদ্য আফ্মম 
অভিপৃচ্ছে (যে কিঞ্চিৎ পৃচ্ছামি ) ত্বয়া (পুন্ররাপেণ) 
অবতীর্ণর্ণঃ € অবতীর্ণ।নি নিবত্।নি দৈবাদিরাপাণি 
খণাণি যস্য সঃ, ত্বয়া 5) উত আগ্তকামঃ পের্ণিমনো- 
রথঃ) অহং, পরিব্রজৎপদবীং (পরিব্রজতাং সন্গ্যা- 
সিনাং পদবীং মার্গম্‌) আস্থিতঃ €আশ্রিতঃ সন) 
ত্বা (ত্বাম এব) হাদি যুঙ্জন্‌ (স্মরন অতএব ) 
বিশোকঃ €চ সন্‌) চরিষ্যে (বিচরিষ্যামি )॥ ৩৪ 
অনুবাদ- হে প্রভো, আপনি জগৎপালক » আপনি 
আমার পুন্ত্রাপে অবতীর্ণ হওয়ায় আমি দেব, খষি ও 
পিতৃ-_এই খণন্রয় হইতে মুক্তি লাভ করিয়া পূর্ণ- 
. মনোরথ হইয়াছি বটে, তথাপি সম্প্রতি আপনার 
. নিকট আমার কিঞ্চিৎ জিজ্ঞাস্য আছে,_আমি তৃর্য্যা- 
শ্রমীর পদবী অবলঘন করতঃ আপনাকে হাদয় মধ্যে 
স্মরণ করিতে করিতে বিগত-শোক হইয়া বিচরণ 
করিব ॥ ৩৪ ॥. 
বিশ্বনাথ_-স্মাভীতি পাদপ্রণার্থম্‌। আপুচ্ছে 
অদ্য সম্প্রতি সন্গ্যাসার্থমাজাং প্রার্থয়ে । ত্বয়া হেতুনা 
অবতীর্ণং নির্ৃত্তং প্রজাঃ স্থজেতি পিতুরাক্ঞারূপং খণং 
যস্য সঃ। আপ্তকামঃ পূর্ণমনোরথশ্চাহং পরিব্রজ তাং 
সন্গ্যাসিনাং পদবীং আস্থিতস্তাং হাদি যুজন্‌ জ্মরন্‌ 
চরিষ্যে, যতস্ততঃ পর্য্টিষ্যামি। অন্তর শ্রীকর্দমেন 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ ৩।২৪।৩৩-৩৪ 


মনস্যেবং পরাহ্থষ্টং-_শুক্লাভিধানে শ্রীনারায়ণে মৎ- 
প্রভৌ মমাজন্মত এব দাস্যনিষ্ঠা বরীবত্তি। সম্প্রতি 
পৃত্রীভূতে চাস্মিন্‌ দুর্বারং বাৎসল্যমপ্যদেষ্যত্যেবেতি 
দাস্যবাৎসল্যয়োর্ষো গপদ্যং ন রসাবহম্‌ ৷ কিঞ্চাপ্যয়- 
মীঙ্বরঃ স্বতন্ত্র এব মাং শোকসমুদ্রে নিমজ্যাচিরাদেব 
প্রব্রজিষ্যত্যতঃ প্রথমমহমেব কিং ন প্রব্রজামি, ন চ 
গৃহেহবতীর্ণং প্রভুং বিহায় গচ্ছতো মমান্ত্রাপরাধো, 
যতোহক্মাকং বৈষ্ণবানাং মতে ভজনীয়ঃ প্রভূঃ খল 
ভজনাধীন' ইতি ভজনীয়াদপি ভজনে ভুগ্লানাগ্রহঃ কত্তু- 
মুচিত ইত্যসা ভজনমেবাম্টষামিকং বিবিজ্ঞারণ্যে 
নিষ্প্রত্যুহং চিকীর্ষামীতি ॥ ৩৪ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ--_“্মাভি' (কম অভি )-- ইহা 
শ্লোকের পাদপ্রণের নিমিত্ত ব্যবহাত হইয়াছে । 
“আপুচ্ছে'_ সম্প্রতি সন্াসের নিমিত্ত আকজ্তা প্রার্থনা 
করিতেছি । 'ত্বয়া'__ আপনার দ্বারা, অর্থাৎ আপনি 
পৃন্ররূপে অবতীর্ণ হওয়ায়, এখন আমি “অবতীর্ণ” 
--অবতীর্ণ বলিতে নিরত্ত, অর্থাৎ প্রজা সৃম্টি কর" 
--এইরূপ পিতা ব্রহ্মার আজ্তারূপ খণ যাহার নির্ 
অর্থাৎ পরিশোধ হইয়াছে, সেই আমি । “আগ্তকামঃ* 
_এবং মনোরথ পূর্ণ হওয়াম্ম এখন আমি, পরি- 
ব্রজৎ-পদবীং* _সন্গ্যাসিগণের মার্গ, অর্থাৎ সন্ন্যাস 
অবলম্বন-পূর্বক আপনাকে হাদয়ে স্মরণ করতঃ 
শচরিষ্যে'-ইতস্ততঃ (যথেচ্ছ) পর্যটন করিব । 
এখানে শ্রীকর্দম খষি মনে মনে এইরাপ পরামর্শ 
করিলেন-__আমার প্রভু (অভীম্টদেব ) শুক্লাভিধান 
শ্রীনারায়ণে জন্ম হইতেই আমার দাস্য-নিষ্ভা জম্যক্‌- 
রূপে রহিয়াছে । সম্প্রতি পূত্ররূপ ইহাতেও দুর্বার 
বাৎসল্যভাবও উদিত হইবেই, অতএব দাস্য এবং 
বাৎসল্যভাবের একন্র যৌগপদ্য কখন রসাবহ হয় 
না। আরও, এই পেন্ত্ররূপ) ঈশ্বর স্বতন্ত্রই, আমাকে 
শোকসমুদ্রে নিমভ্জিত রিয়া অচিরেই প্রব্রজ্যা 
€ সন্ন্যাস ) গ্রহণ করিবেন, অতএব প্রথমে আমিই 
কিজন্য সন্গাস গ্রহণ পৃবর্বক চলিয়া নাযাই। আর, 
আমার গৃহে অবতীর্ণ প্রভৃকে পরিত্যাগ করিয়া গমনে 
আমার কোন অপরাধও হইবে না, যেহেতু বৈষ্ণব 
আমাদের মতে--“ভজনীয় (যিনি ভজনের যোগ্য ) 
প্রভু নিশ্চয় ভজনের অধীন*-এইজন্য ভজনীয় পদার্থ 
হইতেও ভজনে প্রভূত আগ্রহ করা উচিত (সমীচীন) 
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৫১৯ 


--অতএব অম্টষামিক (অম্ট প্রহর, দিবারান্্ ) 
নির্জন অরণ্যে নিব্বিবাদে ইহার ভজনই করিতে 
ইচ্ছা করি ॥ ৩৪ ॥। 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 

'শয়া প্রোক্তং হি লোকস্য প্রমাণং সত্যলৌকিকে ৷ 
অথাজনি ময়া তুভ্যং ঘদবোচম্বতং মূনে ॥ ৩৫ ॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীভগবানুবাচ-(হে) মুনে, হি 
€যস্মাৎ ) সতালৌকিকে (সত্যে বৈদিকে লৌকিকে 
চ কৃত্যে) ময়া লোকস্য প্রমাণং প্রেমাণস্বরূপং বচঃ) 
প্রোক্তং, অথ € তস্মাৎ ) তুভ্যং € তব পুন্তঃ ভবিষ্যামি 
ইতি) ষৎ অবোচম্‌ (উক্তবান্‌ ) তৎ খতং (সত্যং 
যথা স্যাৎ তথা ময়া) অজনি (জন্ম স্বীরুতম্‌ ) 
॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব কহিলেন, হে 
মুনে, বৈদিক এবং লৌকিক কুত্যে আমার উক্তিই 
লোকের প্রমাণ-স্বরূপ হইয়া থাকে £ সুতরাং আমি, 
“আপনার পুন্ররূপে জন্ম গ্রহণ করিব” এই যে বাক্য 
বলিয়।ছিলাম, তাহা সত্য প্রতিপন্ন করিবার উদ্দেশ্যেই 
আপনার পুন্ররূপে জন্মগ্রহণ করিয়াছি ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-ভো মহামুনে, ত্বং মদভিপ্রেতমেব 
চিকীর্ষসি, সব্র্বং ত্যন্ঞা মদ্তজনস্য ময়ৈব কর্তব্যত্বেন 
প্রোক্তত্বাদিত্যাহ-হি নিশ্চিতং ময়া যৎ প্রোক্তং 
“সব্বধন্মান্‌ পরিত্যজ্য” ইত্যাদি-গীতোপনিষদাদিভি- 
স্তদেব লোকস্য প্রমাণম্‌। কু সত্যলৌকিকে সতি 
সব্বোত্তমেহলৌকিকে । অয়মর্থঃ__ লোকে ভবো 
লৌকিকক্ত্রিবর্গপ্রাপ্তিলক্ষণো ধর্মস্তত্র মন্বাদিভিরপি 
প্রেক্তং লোকস্য প্রমাণম্‌। অলৌকিকস্ততভিন্নো মৎ- 
প্রাপ্তিলক্ষণো যো ধর্মস্তত্র সতি সব্বোভ্তমভাগবতধর্মে 
ময়া প্রোক্তমেব লোকস্য প্রমাণম্‌ ॥ যদ্ুক্রম্-ষে বৈ 
ভগবতা প্রোক্তা উপায়া আত্মলব্ধয়ে” ইতি । অতভ্তুয়া 
সাধু বিচারিতং যৎ জব্বং তাজ্ঞা যামীতি ভাবঃ। 
স্বোক্তস্য প্রামাণ্যমভিদর্শয়তি-_-অথ অতএব মগ্না 
অজনি যত্তুভ্যং তব পুরো ভবিষ্যামীত্যবোচম্, তৎ 
খতং সত্যমেব ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_হে মহামুনে ! আপনি আমার 
অভিপ্রেত কার্যই করিতে ইচ্ছা করিয়াছেন, সমস্ত 


কিছু পরিত্যাগ করিয়া আমার ভজনই এক মান্ত্র কর্তব্য, 
ইহা আমিই বলিয়াছি, ইহা বলিতেছেন- “ময়া প্রোক্তং 
হি” হি নিশ্চয়ার্থে, আমা কর্তৃক যাহা উক্ত হইয়াছে। 
“সব্বধন্মান্‌ পরিত্যজ্য গৌতা ১৮৬৬), অর্থাৎ সমস্ত 
ধর্ম ও অধর্ম পরিত্যাগপূৃব্্বক একমান্ত্র আমারই 
শরণ গ্রহণ কর, ইত্যাদি শ্রীগীতোপনিষদ্‌ প্রভূতিতে 
আমি যাহা বলিয়াছি, তাহাই বৈদিক ও লৌকিক 
কুত্যে লোকের প্রমাণ হইয়া থাকে । কোথায় £ 
ইহাতে বলিতেছেন--“সত্যলৌকিকে'_-সৎ অর্থাৎ 
সব্বোত্বম অলৌকিক বৈদিক) কৃত্যে। এইরাপ 
অর্থ_যাহা লোকে উৎপন্ন হয়, তাহা লৌকিক 
অর্থাৎ ধর্ম, অর্থ ও কাম-_-এই ন্রিবর্গের প্রান্তিলক্ষণ 
যে ধর্ম, তদ্বিষয়ে মনু প্রভৃতির দ্বারাও যাহা প্রো, 
তাহাও লোকে প্রমাণরূপে গৃহীত হয়। অলৌকিক 
কিন্তু তাহা হইতে (লৌকিক ধর্ম হইতে) ভিন্ন, অর্থাৎ 
মব্প্রাপ্তি-লক্ষণ যে ধর্ম, সেই সব্বোত্তম ভাগবত- 
ধর্মে আমার উক্তিই লোকের প্রমাণ । যেরূপ 
শ্রীমদ্‌ ভাগবতে ১১।২/৩৩ শ্লোকে) উক্ত হইয়াছে-_ 
'যে বৈ ভগবতা* ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্ীভগবান স্বয়ং 
শ্রীমুথে নিজেকে পাইবার জন্য যে সকল উপায় 
বলিয়াছেন-_তাহাই ভাগবত ধর্ম । অতএব আপনি 
সুন্দরই বিচার করিয়াছেন-__“সবর্ব ত্যাগ করিয়া যাই 
_-এই ভাব । নিজের উক্তির প্রামাণ্য সব্বতোভাবে 
দেখাইতেছেন_-“আথ অজনি'_-অতএব আমি জন্ম- 
গ্রহণ করিলাম, “যৎ*-“আপনার পৃন্ররূপে জন্মগ্রহণ 
করিব" এই যে কথা আপনাকে বলিয়াছিল।ম, “তৎ 
খতম্*তাহা সত্যই ॥ ৩৫ ॥ 

মধ্ব___সত্যলৌকিকে বথার্থজানবিষয়ে । “আভাসো 
জ্তানমালোকো লোকাভাসশ্চ কথ্যতে” ইত্যভিধানম 
|| ৩৫ ॥। 


এতন্মে জন্ম লোকেহফ্মিন্‌ মুমৃক্ষুণাং দুরাশয়্াৎ । 
প্রসংখ্যানাক্স তত্বানাং সন্মতাক্সাআদর্শনে ॥ ৩৬ ॥ 
এষ আত্মপথোহব্যন্তো নণ্টঃ কালেন ভুগ্নসা ॥ 


তং প্রবস্তপ্নিতুং দেহমিমং বিদ্ধি ময়া ভূতম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অফ্িমন লোকে মে (মম ) এতৎ জন্ম 
দ্লরাশয়াৎ (দ্ব্উঃ$ আশয়ঃ অন্তঃকরণং যঙ্গিমন্‌ 


৫২০ 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


( ৩২৪1৩৬-৩৮ 


তস্মাৎ লিঙ্গদেহাৎ ) মুমুক্ষুণাং (মুনীনাম্‌ ) আত্ম- 
দর্শনে সন্মতায় (উপযুক্তায় ) তত্বানাং (প্রকৃতিপূরু- 
ষেশবরাণাং ) প্রসংখ্যানায় (কথনায ) এষঃ আত্মপথঃ 
€ আত্মজ্ঞানমার্গঃ ) অব্যক্তঃ ( সূন্মঃ দুর্ভেয়ঃ ) ভুয়সা 
কালেন নম্টঃ ( পরিভ্র্টঃ) (অতঃ) তম্‌ (এব 
পুনঃ ) প্রবর্তয়িতুম্‌ ইমং দেহং ময়া ভূতং ইতি ত্বং) 
বিদ্ধি (জানীহি )॥ ৩৬-৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_হে মুনে, ইহলোকে যে সকল মুনি 
দুষ্টবাসনাময় লিঙ্গদেহ হইতে মুক্তিকামী, তাহাদিগকে 
আত্মদর্শন-সম্মত তত্সন্ধন্ধে (আত্মানাত্ব-বিবেক 
সম্বন্ধে) উপদেশ দান করিবার জন্যই আমার এই 
জন্মগ্রহণ। আত্মক্তানের এই স্ম্মমার্গ প্বর্ষসিদ্ধ 
হইলেও অধুনা আর পৃব্্ববৎ নাই, কাল প্রভাবে বিনষ্ট 
হইয়াছিল, আমি তাহা পুনঃ প্রবন্তিত করিবার উদ্দেশ্যে 
এই দেহ ধারণ করিয়াছি, জানিবেন ॥ ৩৬-৩৭ ॥। 

বিশ্বনাথ" স্বাবতারপ্রয়োজনং জ্ঞাপয়তি । দুরা- 
শয়াৎ দুষ্টলিঙ্গশরীরাৎ মৃমৃক্ষুণাং আত্মদর্শনে সন্মতায় 
তত্বানাং প্রসস্থ্যানায় বিদ্ধীত্যুত্তরস্যান্ষঙ্গঃ ৷ অব্যক্তঃ 
সৃক্ষমঃ ঈশ্বরে দেহিদেহবিভাগাভাবেহপি বুদ্ধিহি ভগ- 
বতী অভেদেহপি ভেদং জনয়তীতি ন্যায়েন দেহং ময্লা 
ভূতমিতি লোকরীটত্যেবোক্তিঃ । “সত্ত্বং রজস্তম ইতি 
নিগুণস্য গুণান্ত্রয়ঃ। স্থিতিসর্গনিরোধেষু গৃহীতা 
মায়য়া বিভোঃ” ইতিবজ্‌ জেয়া ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _নিজ অবতারের প্রয়োজন 
জানাইতেছেন-__এতৎ মে জন্ম” এই যে আমার জন্ম- 
গ্রহণ, তাহা ুরাশয়াৎ দুষ্ট যে আশয় অর্থাৎ 
অন্তঃকরণ যাহাতে, তাদ্‌শ আত্মত্বরূপে যুক্ত এবং 
সংসার বন্ধনের কারণরূপ লিঙ্গদেহ হইতে মুক্তিকামী 
মুনিগণকে, আত্মদর্শনের উপযুক্ত (প্রকৃতি, পরুষ ও 
ঈশ্বরের ) তত্বসমূহের প্রসস্্যান অর্থাৎ বিভক্তরাপে 
কথনের জন্য এবিদ্ধি'-_জানিবেন, ইহা পরবর্তী 
শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে । এই আত্মপথ, অর্থাৎ 
পরমাত্মা-প্রাপ্তির পথ অব্যক্ত (সুক্ষ, দুজেয় )। 
ঈশ্বরে দেহী ও দেহের ভেদ না থাকিলেও, “ভগবতী 
বৃদ্ধিই (অর্থাৎ ভগবানের ইচ্ছাই ) অভেদেও ভেদ 
উৎপন্ন করে" -এই ন্যায্স অনুসারে, 'দেহং ময়া 
ভূতম্”_ অর্থাৎ আমি দেহ ধারণ করিয়াছি, এইরাপ 
উক্তি, লৌকিক রীতিতেই করা হইয়াছে । “সত্তবং 


রজস্তমঃ, অর্থাৎ নিগু'ণ মোয়িকগুণর হিত) শ্রীভগবান্‌ 
জগতের স্থিতি, সৃষ্টি ও লয়ের নিমিত্ত নিজ মায়া- 
শক্তির দ্বারা সত্ত্ব, রজঃ ও তমোগুণ গ্রহণ করিয়া 
থাকেন”__ ইত্যাদি শ্রীমভাগবতের (1৫1১৮ শ্লোকের) 
_-উক্তির ন্যায় বুঝিতে হইবে ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 


গচ্ছ কামং ময়াপৃজ্টো মগ্নি সন্নযস্তকর্্ণা ৷ 
জিত্বা সুদুর্জস্ং ম্মত্যুমন্থতত্বায্স মাং ভজ ॥ ৩৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_( যথা ত্বং গন্তং মাং পৃচ্ছসি তথা অন্ত 
অবস্থাতুং) ময়া আগৃজ্টঃ ( অনুজাতঃ ) (ত্বং) 
কামঃ (যখেচ্ছং ) গচ্ছ, ময্ি সন্গ্যস্তকর্্মণা (সংন্য- 
স্তেন সমপিতেন কর্মমণা ) সুদুর্জঁয়ং মৃত্যুং (সংসরণ- 
হেতুভূুতং পাপসমূহং ) জিত্বা অস্ৃতত্বায় ( মোক্ষায় ) 
মাং ভজ | ৩৮ ॥ 
অনুবাদ-_-আপনি যখন আমার নিকট অনুমতি 
প্রার্থনা করিতেছেন, তখন আমি আপনাকে আজ্ঞা 
দিতেছি, আপনি যথা ইচ্ছা, তথায় গমন করিতে 
পারেন » কিন্তু যদি আমাতে কন্মার্পণ করতঃ সদুর্জয় 
মৃত্যুকে জয় করিয়া অমৃতত্বলাভের বাসনা থাকে, 
তাহা হইলে আমারই ভজনা করুন্‌ ॥| ৩৮ || : 
বিশ্বনাথ- _ময়াগুজ্ট ইতি ত্বং গন্তং যথা মামা- 
পৃজ্টবান্‌ তথাহন্ত্রাবস্থাতুং ময়াপি ত্বমাপৃষ্ট ইত্যর্থ8। 
কথং ময়া গচ্ছেতি নিজ্ঠরং বক্তব্যমন্ত্রাবস্থিতস্যাপি 
তব বাঞ্ছছিতং সেৎস্যত্যেবেতি ভাবঃ । তদপি গন্ত- 
মেব তে মনন্চেৎ কামং গচ্ছ। অম্বৃতত্বায় ভজ-_ 
“অবিদায়া স্বৃত্যুং তীত্বা বিদায়লাম্বৃতমন্নতে” ইতি 
শুতেঃ £ যদ্ধা, অস্থৃতত্বায় মরণরা[িত্যায় ভগবতে। 
রামকৃঞ্ণাদিত্বেন জন্মবন্মৎপার্ষদতাং প্রাপ্তস্যাপি তব 
মৎ্সঙ্গিতয়া জন্ম তু ভবিষ্যত্যেবেতি ভাবঃ ॥॥ ৩৮ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ_ “ময়া আপৃজ্টঃ--আপনি 
গমনের নিমিত্ত যেমন আমার নিকট অনুমতি প্রার্থনা 
করিতেছেন, তদ্রপ আমিও আপনাকে এখানে অব- 
স্থানের জন্য প্রার্থনা করিতেছি, এই অর্থ। “আপনি 
গমন করুন'__এইরাপ নিষ্ঠুর বাক্য কিরাপে আমি 
বলিতে পারি £ এখানে অবস্থান করিলেও আপনার 
অভিলাষ সফল হইবে--এই ভাব । তথাপি গমনের 
জন্য একান্তই যদি আপনার ইচ্ছা হয়, তাহা হইলে 


৩1২৪1৩৮-৪১] 


তৃতীয়ক্ষন্ধঃ 


৫২১ 


স্পাস্পাপাপাস্িপশাপিপিপিস্পিসপি পপি পি পিসপিস্টিশাসাপাপিপাস্পিপাপিপাপিপানপাসপাশটিপপাপাপাপাপাপাপাপাশাপীপাপিশিপাশি সি পাপাশিসশাশিশিিসিপি্িশাপিপাপাশিপাপাপিশিাসািপাশিশীস্পীপাসিপাশিসিনপাপানপিস্পিস্পিস্পিস্পিপ্িসপিশিস্পিসিসি 


“কামং গচ্ছ”_যেখানে আপনার অভিলাষ, সেখানে 
গমন করুন । এঅম্থৃতত্বায় মাং ভজ”__ মোক্ষ লাভের 
নিমিত ভগবান্‌ আমাকে আরাধনা করুন । শ্ুতিতে 
উক্ত হইয়াছে-_“অবিদ্যয়া মৃত্যুং তীত্ব?”--ইত্যাদি, 
অর্থাৎ অবিদ্যা (অজ্ঞান) হইতে সন্তুত যে মৃত্যু 
€(জন্ম-মরণরূপ প্রবাহ ) তাহা বিদ্যর € ভক্তির ) 
দ্বারা উত্তীর্ণ হইয়া, অম্বত € অনশ্বর অর্থাৎ নিত্য 
ভগবদ্ধাম ) প্রাপ্ত হয়। অখবা-_অস্ৃতত্ব বলিতে 
মরণরাহিতা, তাহার নিমিত্ত ভগবান আমাকে ভজন 
করুন । ভগবানের স্ত্রীরাম, শ্রীকৃষ্ণ প্রভৃতিরাপে 
জন্মের ন্যায়, আমার পার্ষদত্ব-প্রাপ্ত হইলেও আপনার 
আমার সঙ্গহেতু জন্ম কিন্তু হইবেই, এইভাব ॥। ৩৮ ॥ 


মামাআ্মানং স্বয়ংজ্যোতিঃ সব্বভূতগুহাশয্ম্‌ ৷ 
আত্মন্যেবাআ্সনানবীক্ষন্‌ বিশোকোইভগ়ম্থচ্ছসি ৩৯) 


অন্বয়ঃ-- আত্মানং (পরমাত্মানং) সব্র্ভূতগুহা- 
শয়ম্‌ (সব্বেষাং ভূতানাং গুহায়াং অন্তঃকরণে শেতে 
সাক্ষিতয়া বর্ততে ষঃ তং) স্বয়ংজ্যোতিঃ স্বেপ্রকাশম্) 
মাম্‌ আত্মনি (স্বপ্মিন্‌ ) এব আত্মন। (মনসা) বীক্ষ্য 
€ অন্বীক্ষমাণঃ ) বিশোকঃ (সব্র্সন্তাপরহিতঃ সন) 
অভয়ং (সব্বভয়রহিতং মোক্ষপদং ) খচ্ছসি 
(প্রাপস্যসি )1 ৩৯ ॥। 

অনুবাদ--€ এইরূপ করিলে ) সব্র্বভুতের অন্ত- 
হ্যামী স্বপ্রকাশ পরমাত্স্বরূপ আমাকে বুদ্ধিদ্ধারা 
আপনার আত্মাতে নিরীক্ষণ করিতে করিতে আমার 
অশোক এবং অভয়পদ মোক্ষ প্রান্ত হইবেন ॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-আত্মানং “কেচিৎ স্বদেহান্ত হা দগ্নাব- 
কাশে প্রাদেশমান্ত্ং পূরুষং বসন্তম। চতুর্ভাজম্‌” 
ইত্যাদুযক্তপ্রকারং অন্তধ্যামিনং ত্বদিম্উদেবং শুক্লং 
আত্মনি স্বঙ্গিমন্‌ আত্মনা বৃদ্ধ্যা ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“মাম্‌ আত্মানং_-পরমাআ- 
স্বরূপ আমাকে, “কেচিৎ স্বদেহান্তহা দয়াবকাশে” 
€(২২৮)- অর্থাৎ কোন কোন যোগি পূরুষ স্বদেহা- 
ভ্যন্তরে হাদয়াবকাশে বাসকারী প্রাদেশ-পরিমিত 
পুরুষ, যিনি চতুর্ভজ পদ্ম-চন্রু-শস্ব-গদাধারী, তাহাকে 
ধারণার দ্বারা স্মরণ করেন-- ইত্যাদি শ্রীমদ্‌ ভাগ- 


ডি 


বতের উক্তির ন্যায়, অন্তর্য্যামী, আপনার ইম্টদেব 
শুক্লকে নিজ আত্মাতে “আত্মনা” অর্থাৎ বৃদ্ধির দ্বারা 
(নিরীক্ষণ করতঃ শোকরহিত হুইয়া, অভ্ম মোক্ষ- 
ফল লাভ করিবেন ) ॥ ৩৯ ॥ 


মানে চাধ্যাত্সিকীং বিদ্যাং শমনীং সব্বকম্মণাম্‌ 
বিতরিত্যে হয়া চান্সৌ ভয়ঞ্চাতিতরিষ্যতি ॥ ৪০ ॥ 

অন্বয়ঃ- মানতে (দেবহ.ত্যৈে)চ সর্বকর্মশাং 
শমনীম্‌ (উন্মলনীং ) আধ্যাত্মিকীং আত্মতত্প্রকাশ- 
করীং) বিদ্যাং বিতরিষ্যে প্রেদাস্যামি) হয়া (িদ্যয়া) 
অসৌ (মাতা) ভগ্নং (সংস্থতিং) অতিতরিষ্যতি চ 
€(অতিশয়েন তরিষ্যতি পরমানন্দং চ প্রাপ্স্যতি ) 
॥। 8০ ।। 

অনুবাদ--আমি মাতা দেবহ.তিকেও সর্বরকর্মের 
উন্মলনী আমার অধ্যাত্মসম্বদ্বিনী বিদ্যা বিতরণ 
করিব £ তদ্দারা তিনি সংসারভয় হইতে পরিভ্রাণ 
পাইবেন এবং পরমানন্দও লাভ করিবেন ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ--পৃন্রস্য মমেশ্বরত্বাৎ কলন্ত্স্য দেব- 
হ.তেশ্চ কৃতে চিন্তা ন কাধ্যেত্যাহ_ মান্রে ইতি ॥8০॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__আপনাদের পুন্র. আমার 
ঈশ্বরত্ব-হেতু, (অর্থাৎ আপনাদের পুত্র আমি ঈশ্বর, 
এইজন্য) আপনার পুত্র এবং কলন্্র দেবহ.তির 
নিমিত্ত কোন চিন্তা করিতে হইবে না, ইহা বলিতেছেন 
-মান্ত্রে ইত্যাদি ॥ ৪০ ॥। 

মধ্ব__-বিশ্বমতে তু এতাদৃশম্‌ অসারং 'যতঃ। 
অত ঈশ্বরং বিজায়। নশ্যত্যুপপ্নবঃ দুঃখাজ্ঞানাদ্যুপ- 
দ্রবো ন॥ ৪০ ॥ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_ 
এবং সমুদিতস্তেন কপিলেন প্রজাপতিঃ | 
দক্ষিণীরুত্য তং শ্রীতো বনমেব জগাম হ ॥৪১॥ 


অন্বয্নঃ- শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_তেন কপিলেন এবং 
সমুদিতঃ (সম্যক্‌ উক্তঃ সন্‌ ) প্রজাপতিঃ কেদ্দমঃ) 
প্রীতঃ (সন) তং দক্ষিণীরুত্য (প্রদক্ষিণীকৃত্য ) 
বনম্‌ এব জগাম ॥ ৪১ | 


৪২২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩২৪।৪১-৪৬ 


অনুবাদ-_ শ্রীমৈব্রেয় কহিলেন--ভগবান্‌ কপিল- 
দেব এই প্রকার সমুচিত বাক্য কহিলে প্রজাপতি 
কর্দম তাহাকে প্রদক্ষিণ করিয়া সানন্দচিত্তে বনে গমন 
করিলেন । 

বিশ্বনাথ-__সম্যগুক্তস্তং প্রদক্ষিণীরুত্য || ৪১ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ--এবম্‌ সমুদিতঃ'-_ভগবান্‌ 
কপিলদেব কর্তুক এইরাপ সম্যক্প্রকারে কথিত হইয়া, 
প্রজাপতি কর্দ্দম পুন্ররূপী ভগবানকে প্রদক্ষিণ করতঃ 
প্রীতচিত্তে বনে গমন করিলেন ॥ ৪১ ॥ 


ক্রতং স আস্থিতো মৌনমাতআ্বৈকশরণো মুনিঃ | 
নিঃসঙ্গ ব্চরৎ ক্ষৌণীমনগ্রিরনিকেতনঃ 1 ৪২ ॥ 
অন্বযঃ--সঃ মনিঃ (কর্দমঃ) আন্মৈকশরণঃ 
€ ভগবন্মান্রশরণঃ সন্‌ ) মৌনং € মুনিযোগ্যং ) ব্রতং 
€ অহিংসাদিলক্ষণম্‌ ) আস্থিতঃ €আশ্রিতঃ সন্‌ চ) 
নিঃসঙগঃ (দুঃসঙ্গরহিতঃ এব ) অনগ্নিঃ (নিরগ্নিকঃ ) 
অনিকেতনঃ (গৃহশূন্যঃ যতিঃ ভূত্বা ) ক্ষৌণীং (পৃথীং) 
ব্যচরৎ €বিচচার )। ৪২ ॥ 
অনুবাদ-_-তথায় মুনিবর কর্দম পরমাত্মার 
শরণাপন্ন হইয়া মুনিদিগের অহিংসাদি লক্ষণযুক্ত 
ব্রতাবলম্বন করিয়া রহিলেন এবং জনসঙ্গরহিত, 
অনগ্নি ( আহারাদি চেস্টাশুন্য ) ও অনিকেতন 
€নিদ্দিষ্ট বাসস্থানরহিত ) হইয়া পৃথিবী পর্যটন 
করিতে লাগিলেন ।। ৪২ ॥ 


মনো ব্রন্মণি যুর্জানো যৎ তৎ সদসতঃ পরম্‌ ৷ 

গুণাবভাসে বিগুণ এবভজ্ঞ্যানুভাবিতে ॥ ৪৩ ॥ 

নিরহঙ্ক.তিনিন্মশশ্চ নিদ্ব ন্ঃ সমদূক্‌ স্থদূক্‌। 

প্রত্যক্প্রশান্তধীধাঁরঃ প্রশান্তোম্মিরিবোদধিঃ ॥ 8৪ ॥ 

বাসুদেবে ভগবতি সবরজ্তে প্রত্যগাত্মনি । 

পরেণ ভক্তিভাবেন লব্ধায্মা মুক্তবন্ধনঃ ॥ ৪৫ ॥ 

আত্মানং সব্বভূতেষু ভগবন্তমবস্থিতম্‌ ॥ 

অপশ্যৎ সব্্বভূতানি ভগবত্যপি চাত্সনি ॥ ৪৬ ॥ 

অন্বয়ঃ_যৎ সদসতঃ পরং তৎ (তঙ্মিন্‌) 

গুণাবভাদে (নিগুণে ) বিগ্ুণে (বিগতপ্রাকুতগুণে ) 
একভক্ঞ্যা € অব্যভিচারিণ্যা ভক্ঞ্যা) অনুভাবিতে 


€ অপরোক্ষীকৃতে ) ব্রহ্মণি মনঃ যুঞ্জানঃ নিরহঙ্কৃতিঃ 
€ দেহাদ্যভিমানরহিতঃ ) নির্মমঃ (মমত্বৃদ্ধরহিতঃ) 
নিদ্বন্দঃ (শীতোকঞ্চাদিনা অব্যাকুলঃ ) সমদূক্‌ (সম- 
দর্শনঃ ভেদাগ্রাহকঃ ) স্বদূক্‌ (স্বমূ এব পশ্যন্) 
প্রশান্তোক্মিঃ (প্রশান্তাঃ কামতরজাঃ যন তথা- 
ভূতঃ ) উদধিঃ €( সমুদ্রঃ ইব ) (যথা তথা ) প্রত্যক্‌- 
প্রশান্তধীঃ (প্রত্যক প্রবণা প্রশান্তা বিক্ষেপরহিতা ধীঃ 
যস্য সঃ) ধীরঃ সবর্বক্ত প্রত্যগাত্মনি (প্রতীচঃ জীবস্য 
আত্মনি পরমাত্মনি ) ভগবতি বাসুদেবে পরেণ ভক্তি- 
ভাবেন লব্ধাআআা (লব্ধঃ আত্মা চিত্তং যেন তথাভূতঃ ) 
মুক্তবন্ধনঃ (মুক্তং বন্ধনম্‌ অক্তানং যস্য তথাভূতঃ 
চ সন্‌ কর্দমঃ ) সব্বভুতেষু ভগবন্তং আত্মানং €( পর- 
মাত্মানং ) অবস্থিতং অপশ্যৎ, (তথা ) আত্মনি চ 
ভগবতি অপি সব্বভুতানি (অপশ্যৎ মহাভাগবতঃ 
অভবৎ )॥ ৪৩-৪৬ ॥ 

অনুবাদ_-অতঃপর, কর্দম দ্বৈতজ্তানে সৎ ও 
অসৎ বা ভদ্রাভদ্রপ্রতীতি হইতে অতীত যে ব্রন্ম, যিনি 
প্রাকৃতগুণবিবর্তজিত হইয়াও সৌন্দর্য্যাদি, মাধূর্য্য এবং 
এখব্যরূপ চিন্ময়গুণপ্রকাশক, সেই পরব্রন্ষমের প্রতি 
চিত্ত নিবিষ্ট করিলেন, এবং অব্যভিচারিণী ভক্তি- 
প্রভাবে অচিরাৎ ব্রন্মের সাক্ষাৎকার লাভ করিলেন । 
তিনি দেহাদিতে অহঙ্ক'র এবং মমতাশুন্য, অতএব 
শীতোষ্ণাদিতে অনাকুল হইলেন এবং ভেদ-বৃদ্ধি- 
রহিত হইয়া সব্বন্ত আত্মদর্শন করিতে লাগিলেন £ 
তিনি অন্তমুখী ব্ৃত্বিদ্বারা বিক্ষেপরহিতা-বুদ্ধিবিশিষ্ট 
(অর্থাৎ স্থিরচিন্ত ) হইয়া তরঙগরহিত সমুদ্রের ন্যায় 
প্রশান্তভাবে অবস্থান করিতে লাগিলেন ঃ তৎপর বন্ধন 
মুক্ত হইয়া তাঁহার চিত্ত সব্বক্ত, নিখিল-জীবরুন্দের 


আত্মা ভগবান্‌ বাসুদেবে পরা-ভক্তির সহিত সঙ্গত 


হইল £ তিনি দেখিলেন, সব্্বভুতে ভগবদ্ধপ পরমাত্মা 
অবস্থিত এবং নিজ আত্মাতে ও ভগবদ্ধপ পরমাত্মাতে 
সব্বভূত অবস্থিত রহিয়াছে অর্থাৎ তিনি মহাভাগবতা- 
বস্থা প্রাপ্ত হইলেন ॥ ৪৩-৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_-যণ সদসতো ভদ্রাভদ্রাৎ. ব্যবহারিক- 
বস্তনঃ পরং তস্মাদতীতং তন্মনো ব্রহ্মণি যুঞ্জানঃ, 
কীদৃশে গুণানাং সৌন্দর্যযাদিমাধু্য্যখর্যযরূপাণাং চিন্ময়া- 
নামবভাসঃ প্রকাশো যন্ত্র তঙ্গিমন্‌ বিগুণে বিগত প্রাক্কুত- 
গুণে । একভজ্ঞ্যা অব্যভিচারিণ্যা ভক্ত্যেব অনুভ।বিতে 


৩/২৪1৪৬ ) 


নেন্রাদিসব্বেন্দিয়ানুভবগোচরতাং প্রাপিতে । ততশ্চ 
ব্যবহারিকে সর্ববস্তনি নিরহঙ্কৃতীত্যাদি। স্বস্মিন্নেব 
ভক্তি'ঃ কিয়ত্যভূত্ভবতি ভবিষ্যতীতি দৃগ্দুষ্টির্যযস্য সঃ। 
প্রত্যক্‌ বহিৃত্তিরহিতা, অতএব প্রশান্তা ধীর্যস্য সঃ। 
এতাবদভুতস্বভাবত্বং তস্য সহসৈব কথমভুত ভ্রাহ-_- 
বাসুদেব ইতি। প্রতীচো জীবস্যাত্মনি ভ্তিভাবেন 
ভজনোথেন ভাবেন পরেণ শ্রেষ্ঠেন প্রেম্না হেতুনা লিজ- 
দেহনাশানষ্টা অপি পুন্লব্ধা আত্মানশ্চিত্তমনোবৃদ্ধ্যা- 
দয়োহপ্রাকৃতা ঘেন সঃ। ননূ পৃব্ববদমী অপি বন্ধ- 
হেতবো ভবন্তি£ তন্রাহ-_মৃক্তবন্ধনঃ “অনারুত্তিঃ 
শব্দাৎ” ইতি ন্যায়াৎ। ততশ্চ তন্য ভগবৎসাক্ষাৎ- 
কারোহভুদিত্যাহ-__আজ্মানং সব্বান্তর্ধ্যামিনং তৃতীয়- 


পূরুষং ক্ষীরোদশায়িনমিত্যর্থঃ। ভগবন্তং তমেব 
স্বেস্টদেবং শুক্লং চতুর্ভজমপশ্যৎ। তথা আত্মনি 


প্রকু ত্যন্তর্ধযামিনি প্রথমপূরুষে কারণার্ণবশায়িনি সব্র্ব- 
ভূতানি তদীয়রোমকুপগত-শতকোটি-ব্রক্ষাপুস্থ'নি ফোগ- 
জনেত্রেণান্রৈব স্থিত্বা অপশ্যৎ। তেন দ্বিতীয়স্কন্বে।ত্তণৎ 
ভ্রুমমৃক্ত,দ্যোগিনঃ সকাশাৎ অস্য উৎকর্ষ উক্তঃ। স 
হি ব্রঙ্ষাপ্ডস্থ-সব্ববস্তদিদৃক্ষত্তত্র তত্র স্থ'লদেহং ত্যক্তা 
গচ্ছতি। অগ্নং ত্ব্লৈব স্থিত্বা স্বব্রহ্মাুবহিঃকারণার্ণব- 
শায়িনং তদ্রোমকৃপেষু সব্বভুতান্যপি নিফ।'ম এবা- 
পশ্যৎ। ভগবত্যপি চেতি তমেবাত্মানং স্বেস্টদেবং 
স্ুক্লং ভগবন্তমপশ্যৎ ৷ তঙ্মিন্নপি সব্বভূত।নি শ্রীকৃফে 
যশোদেবাপশ্যদিত্যেশ্বর্য্যোপাসকে শ্রীকর্্দমে তাদ্‌গৈশ্বর্যয- 
দর্শনমুচিতমেবেতি জেয়ম্‌ ॥ ৪৩-৪৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'যৎ সদসতঃ পরং"_যাহা 
মঙ্গল ও অমঙ্গল ব্যবহারিক বস্ত হইতে অতীত, 
তাদৃশ মন ব্রন্মস্বরাপে যুক্ত করিয়া, কি প্রকার ব্রম্মো £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-“গুণাবভাসে  সোন্দর্য্যাদি 
মাধূর্য ও এখধ্যরূপ চিন্ময় গুণসকলের অবভাস 
অর্থাৎ প্রকাশ যেখানে, (সেইরূপ ব্রন্ষে ), এবং 
“বি-গুণে' অর্থাৎ প্রাকৃত (মায়ার ) গুণ যেখানে নাই, 
তাদৃশ ব্রন্স্বরাপে ৷ একভক্ত্যা” _অব্যভিচারিণী 
€এঁকান্তিকী, কেবলা ) ভক্তির দ্বারা “অনুভাবিতে”_ 
নেত্রাদি সকল ইন্দড্রিয়ের অনুভবগোচরতা প্রাপ্ত, অর্থাৎ 
নেন্রাদি সমস্ত ইন্ড্রিয়ে যাহাকে অনুভব করা যায়, 
তাদুশ ব্রন্ম-স্বরূপে মন যুজ্ত করতঃ । তারপর সমস্ত 
বন্ততে “নিরহঙ্কৃতিঃ' ইত্যাদি, (অর্থাৎ কর্দম খাষি, 


তৃতীরস্কস্বাঃ 


দেহাদিতে অহংবুদ্ধি বিরহিত, গৃহ কলন্রাদিতে মমতা- 


হইয়াছিল, 


৫২৩ 


বঙ্জিত, শীতোষ্ণাদিতে অনাকুল, সর্ব্বন্র তুলাদৃষ্টি, 
সমদশাঁ, আত্মদশী, অন্তর্মুখ-বৃত্তি দ্বারা স্থিরচিত্ত মনস্থী 
হইয়া, প্রশান্তোন্মি সাগরের ন্যায় নিশ্চল ও নিঃশব্দ 
হইয়া রহিলেন )। “সদূক্‌*-বলিতে নিজেতে কি- 
প্রকার ভক্তি ছিল, বর্তমানে কিরাপ আছে এবং ভবি- 
ষ্যতে কিপ্রকার থাকিবে, এইরূপ দৃষ্টি যাহার, তিনি। 
প্রত্যক্‌-প্রশান্ত-ধীঃ+_ প্রত্যক্‌ অর্থাৎ বহির্ৃত্তিরহিত, 
অতএব প্রশান্ত হইয়াছে বুদ্ধি যাহার, সেই (কর্দম 
খষি )। এইরূপ অভ্ভুত স্বভাব তাহার সহসা কি- 
প্রকারে হইল? তাহাতে বলিতেছেন_-“বাসুদেবে' 
ইত্য।দি অর্থ।ৎ যিনি সর্বান্তর্য্যামী, প্রত্যগাত্মা অর্থাৎ 
সবর্বজীবের জীবন, ভগবান্‌ বাসুদেব, তাহাতে, “ভক্তি- 
ভাবেন*__ভজনোথিত ভাবের দ্বারা, “পরেণ”- শ্রেষ্ঠ 
প্রেম-হেতু, লিঙ্গদেহ নষ্ট হওয়ায়, নম্ট হইলেও 
পূনরায় 'লব্ধাত্মা*--আত্মা বলিতে অপ্রাকৃত চিত্ত, 
মনঃ, বৃদ্ধি প্রভৃতি যিনি লব্ধ অর্থাৎ প্রাপ্ত হইয়াছেন, 
তিনি। যদি বলেন- দেখুন, পূব্রের মত এই চিত্ত 
প্রভৃতিও কি বন্ধনের হেতু হইবে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন__ “মুক্ত-বন্ধনঃ, যাহার বন্ধন অর্থাৎ অজ্ঞান 
মুক্ত (তিরোহিত ) হইয়াছে, তিনি। “অনারুত্তিঃ 
শব্দাৎ, (ব্রক্ষ সূত্র 818।২২)-__অর্থাৎ ব্রক্মসূত্রে বিদেহ- 
মুক্তের পূনরারুত্তির অভাব নিরাপণ অধিকরণের শেষ 
সৃন্রে-_বিমুক্ত জীবের সংসারে পুনরারুত্তি হয় কিনা 
এই সংশয়ের উত্তরে বলা হইয়াছে__না, হয় না, 
ভগবদ্ুপাসনায় তাহার অবগতিতে সেই লোক-্প্রাপ্ত 
জীবের (ভক্তের ) তাহা হইতে পুনরারৃত্তি হয় না, 
কারণ শ্ুতি ও ক্সৃতি প্রমাণ-হেতু-_এই ন্যায় অনু- 
সারে, তিনি মুক্তবন্ধান ৷ 

তারপর সেই কর্্দম খষির ভগবৎ-সাক্ষাৎকারও 
ইহা বলিতেছেন__-আত্মানং ইত্যাদি, 
€ অর্থাৎ কর্দম খাষি সব্বান্তর্ধ্যামী শ্রীহরিকে সকল 
প্রাণীতে অবস্থিত দেখিতে পাইলেন এবং সকল 
প্রাণীকেও সর্বাত্মা শ্রীহরিতে দর্শন করিতে লাগিলেন)। 
“আত্মানং”_-এখানে আত্মা বলিতে সব্বান্তর্ধ্ামী 
তৃতীয় পূরুষাবতার ক্ষীরোদশায়ী, তাতাকে, এই অর্থ। 
“ভগবন্তং__-ভগবান্কে অর্থাৎ সেই (পূর্ব-দৃষ্ট ) 
নিজের ইস্টদেব শুক্ল নামক চতুর্ভজ (নারায়ণকে ) 


৫২৪ 


দেখিলেন। সেইরাপ “আজ্মনি'”_-আত্মাতে, অর্থাৎ 
প্রকৃতির অন্তর্ধ্যামী কারণার্ণবশায়িতে, “সব্বভূতানি 
-তদীয় রোমকুপের অভ্যন্তরে অবস্থিত শতকোটি 
বরহ্মাণ্ডস্থিত প্রাণিসকলকে, যোগজ নেন্রের দ্বারা সেখানে 
থাকিয়াই দেখিলেন। ইহার দ্বারা দ্বিতীয় স্কন্ধে 
বণিত ভ্রুমমুভ্ত যোগী হইতে এই কর্দম খষির 
উৎকর্ষ বলা হইল । সেই ক্রম-মুক্তি প্রাপ্ত যোগী 
ব্রক্মাগুস্থিত সমস্ত বন্তর দর্শনের আকাঙক্ষী হইয়া 
সেই সেই স্থানে স্থ'ল দেহ পরিত্যাগ করিয়া গমন 
করেন। আর, ইনি (এই কর্ম খষি ) এখানেই 
অবস্থানপ্বর্বক সকল ব্রক্মাণ্ডের বাহিরে কারণার্ণব- 
শায়িকে এবং তাহার রোমকৃপসমূহে সকল প্রাণিকেই 
নিফাম হইয়াই দেখিয়াছিলেন । “ভগবতি অপি চ"-_ 
এবং ভগবানেও, ইহা বলায়, তিনি সেই আতস্থরাপ 
নিজ ইম্টদেব শুক্লাভিধেয় ভগবানকে দেখিলেন, এবং 
সেই ভগবানেও সকল প্রাণিকে, স্বশ্নং ভগবান্‌ শ্রীরুঞ্চের 
বদনাভ্যন্তরে মা যশোমতী যেমন দেখিয়াছিলেন, 
সেইরূপ দেখিলেন । এখানে গ্রশ্বর্যোপাসক, অর্থাৎ 
এশখর্য্যদৃষ্টি-সম্পন্ স্্রীকর্দম খষিতে সেইরূপ গ্রশ্বর্য্য- 
দর্শন উচিতই হইয়াছে--ইহা বুঝিতে হইবে 
॥ ৪৩-৪৬ ॥। 

মধ্ব__অনন্যা ধীনশক্তিত্বাৎ হরিঃ স্ব ইতি চোচ্যতে 
ইতি মাৎস্যে। প্রত্যগ্রঃ প্রত্যগ্‌ রতিঃ॥ 8৪ ॥ 

ভূতগভশ্চ ভূতস্থঃ পূর্ণ এবং দ্বিরাপবান্‌। 

অত আত্মেতি তং প্রাঃ সদৈবাপ্তগুণো যতঃ ॥ 


ইচ্ছাদ্বেষবিহীনেন সববন্র সমচেতসা ॥ 
ভগবড্ক্তিযোগেন প্রাপ্তা ভাগৰতী গতিঃ ॥ ৪৭ ॥ 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্ষসূত্রভাষ্যে 
পারমহংস্যাং সংহিতায়্াং বৈগ্াাসিক্যাং তৃতীয়্- 
ক্কন্ধে বিদুরমৈন্রেয় সংবাদে কর্দমপ্রব্রজ্যা 
নাম চতুব্বিংশোহধ্যা়ঃ | 


শ্রীমতাগব তম্‌ 


[ ৩1২81৪৬-৪৭ 


অন্বয়ঃ-_-ইচ্ছাদ্বেষবিহীনেন সব্ধন্ধ সমচেতসা 
€(বৈষম্যবোধহীনেন তেন কর্দদমেন ) ভগবভক্তিযোগেন 
ভাগবতী (ভগবপ্প্রাপ্তিলক্ষণা ) গতিঃ প্রাপ্তা আসীৎ) 
|| ৪৭ 11 


অনুবাদ--পরে তিনি রাগদ্বেষবিহীন এবং সব্বন্র 
সমচিত্ত হইয়া ভগবভ্তক্তিযোগে ভাগবতী গতি প্রাপ্ত 
হইলেন । 


বিশ্বনাথ- সর্বত্র জগতি হেয়ত্বাদিচ্ছাদ্বেষবিহীনেন 
তঙ্গমাদেব হেতোঃ সমচেতসা কর্্দমেন ভাগবতী ভগ- 
বৎপার্ষদত্বলক্ষণা গতিঃ প্রাপ্তা। “ভাগবতীং গতিং 
প্রাপ্তঃ--ইতি পাঠে সমচেতসা যুক্তঃ কর্্দমঃ 8৪৭ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

চতুব্বিংশস্তৃতীয়স্য সঙ্গতঃ সজতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি অন্বয়, অন্বাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, 
বিরতি ইত্যাদি সমাপ্ত । 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“সব্বন্রঁ-- জগতে ( অর্থাৎ 
জগতের সকল বস্তুর ) হেয়ত্ব বলিয়া, “ইচ্ছা-দ্বেষ- 
বিহীনেন'__রাগ-দ্বেষ-বিহীন, সেইজন্যই সমচিত্ত 
€(সব্বন্র সমদশী ) কর্দম মুনি কর্তৃক “ভাগবতী, 
অর্থাৎ ভগবানের পার্ষদত্বরূপ গতি প্রাপ্ত হইল। 
“ভাগবতীং গতিং প্রাপ্তঃ'-এইরূপ পাঠান্তরে--সম- 
চিত্তের দ্বারা যুক্ত কর্দম খষি ভাগবতী গতি প্রাপ্ত 
হইলেন__-এই অর্থ ॥ ৪৭ ॥। 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত চতুব্বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত] ২৪ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রমবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্ন্ধের চতুব্রিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী” টীকার, বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৩1২৪ ॥ 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে তৃতীয়গ্কন্ধে চতুবিংশ অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


কক 


গঞ্চবিংশোহধ্যান্বঃ 


আীশোনক উবাচ-- 
কপিলভ্তত্বসংখ্যাতা ভগবানা ত্মান্নম্া ৷ 
জাতঃ স্বগ্নমজঃ সাক্ষাদাঅপ্রজ্গ্তয়ে নৃণাম্‌ ১) 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কপিলদেব জননীর প্রশ্নানূসারে 
প্রথমতঃ সব্বববন্ধবিমোচনকারী শ্রে্ঠভক্তিলক্ষণ বর্ণনা 
করেন। তিনি ভক্তিযোগরূপ মণিমঞ্জষাস্থিত যে 
সকল গত রত্ব দেবহ.তিকে প্রদান করিয়াছিলেন, 
তাহাও এই অধ্যায়ে ব্যক্ত হইয়াছে ৷ 


শৌনক খষি সৃতের নিকট দেবহ.তিনন্দন কপিল- 
দেবের বিষয় শুনিবার জন্য আরও আগ্রহ প্রকাশ 
করিলে সৃত শৌনকের নিকট বিদুরমৈন্রেয়-সংবাদ 
কীর্তনপূবর্বক বলিলেন যে, কর্দদমমখষি বনে প্রস্থান 
করিলে দেবহ.তি কপিলদেবের সমীপে প্রণিপাত ও 
পরিপ্রশ্নসহকারে ভগবভত্বব জিক্তাসা করিলেন। 
কপিলদেব কহিলেন থে, চিত্তই জীবের বন্ধন ও মুক্তির 
কারণ । ভগবানে ভক্তিযোগ ব্যতীত আর দ্বিতীয় 
মঙ্গলজনক পথ নাই । অসদ্বিষয়ে আসক্তি বন্ধের 
কারণ, কিন্তু উহাই আবার সাধুগণে বিহিত হইলে 
মোক্ষের দ্বারস্বরূপ । সেই সাধূগণের লক্ষণ এই যে, 
তাহারা নিষ্ষাম অতএব শান্ত, সহিষ্ণ, বদান্য--সকল 
দেহীর নিত্য মজলবিধাতা, অজাতশন্র, কৃষ্ণার্থে 
অখিলচেস্ট, ত্যক্ত-স্বজনবান্ধব, সবর্বদা শুদ্ধহরিকথা- 
শ্রবণকীর্তননিরত । সাধুগণের সঙ্গ কুসজজনিত 
দোষহরণকারী । সাধুদিগের প্রকৃষ্ট সঙ্গ হইতে 
ভগবানের বীধ্যক্তাপক হাৎকর্ণরসায়ন কথা হয়। 
জীব এসকল কথার শ্রবণফলে অতি সত্বর শ্রহরিতে 
শ্রদ্ধা, রতি ও' প্রেম লাভ করেন । শ্রীহরির প্রতি 
আত্মার যে নিক্ষাম স্বাভাবিক আকর্ষণ, তাহা মুক্তি 
অপেক্ষাও শ্রে্ঠ। অণিম|দি এ্রশর্ধ্য ও সালোক্যাদি 
মুক্তি দাসীর ন্যায় ভগবদ্ক্তের অনুগমন করিলেও 
অব্যভিচারী সেবক মুক্তিকে উপেক্ষা করিয়া থাকেন । 
কর্্মফলপ্রাপ্য স্বর্গাদির ন্যায় বৈকুষ্ঠলোক কালক্ষোভ্য 
বা অনিত্য নহে, ভগবভ্ক্ত নিত্যকাল নিত্য ধামে 


বাস করিয়া সেবানন্দে থাকেন । যাহারা সবরস্ব 
ত্যাগ করিয়া একান্তভাবে ভগবদ্ভজনপরায়ণ, তাহা- 
রাই এরূপ সেবালাভে সমর্থ । ইন্দ্র, বায়ু, বরুণ-__ 
সকলেই ভগবানের অধীন । স্য্নং ভগবান্‌ ব্যতীত 
অন্য কেহই সংসার-ভয় নিবারণ করিতে পারে না। 
একমান্ত্র দৃঢ় ভক্তিযোগদ্বারাই চিত্ত স্থির হইয়া থাকে, 
সৃতরাং শুদ্ধভভ্িযোগই পুরুষের পরম মজলের 
কারণ। 
অন্বয্নঃ_ শৌনক উবাচ-_-অজঃ জেন্মরহিতঃ) 
ভগবান্‌ এব আত্মমায়য়া (অতর্কযযোগমায়াশজ্ঞ্যা ) 
নৃণাং আত্মপ্রজ্প্তয়ে আত্মতত্ত্বানাং প্রজগ্তয়ে জ্ঞাপনায়) 
স্বয়ম্‌ এেব) সাক্ষাৎ তত্বসংখ্যাতা € তন্বানাং সংখ্যাতা 
গণকঃ সাংখ্যশাস্ত্রপ্রবর্তকঃ ) কপিলঃ জাতঃ॥ ১॥। 
অনুবাদ-- শ্রীশৌনক কহিলেন, হে সৃত, তত্ব- 
সমূহের সংখ্যা-কর্তা ভগবান্‌ কপিলদেব স্বয়ং জন্ম- 
রহিত হইয়াও মনুষ্যদিগকে আত্মতত্ত্ব জ্তাপনার্থ স্বীয় 
যোগমায়াশক্তি প্রভাবে আবিভূত হইয়াছেন ॥ ১॥। 
বিশ্বনাথ-+ 
মান্ত্রা পৃষ্টঃ পঞ্চবিংশে কপিলো ভক্তিমাহ তাম্‌। 
তল্লক্ষণং তপ্রভাবং তদুৎকর্ষঞ্চ সবর্বতঃ ॥ 
তত্তবসস্ত্যতা তত্তসস্ত্যানকর্তী সাস্থযপ্রবর্তকঃ। 
স্বয়মজস্তদপি আত্মমায়য়া জাতঃ অতক্যযোগমায়া- 
শক্ঞ্যা প্রাদুভাবি তাপ্রাকুতজন্মলীল ইত্যর্থঃ। “জন্ম 
কর্ম চ মে দিব্যমেবং যো বেত্তি তত্বতঃ” ইতি ভগ- 
বদুক্তেম্ভগবজ্জন্মনো মায়িকত্বস্য ব্যাখ্যাতুমশক্যত্বাৎ 
|॥ ১।। 
টাকার বঙ্গান্বাদ-_-এই পঞ্চবিংশতি অধ্যায়ে 
স্বীয় জননী দেবহ.তি কর্তৃক প্ৃজ্ট হইয়া ভগবান্‌ 
কপিলদেব তাঁহাকে ভক্তি, তাহার লক্ষণ, প্রভাব এবং 
উৎকর্ষ সব্বতোভাবে বর্ণনা করিতেছেন ॥। ০11 
তত্ত্ব-সত্ত্যাতা'_ _পঞ্চবিংশতি তত্বসমূহের যিনি 
সস্ত্যান অর্থাৎ গণনা করিয়াছেন, সাংখ্য-শাস্ত্র- 
প্রবর্তক । '্্বয়মূ অজঃ*-নিজে অজ €( জন্মরহিত ১, 
তথা পি আত্মমায়ার দ্বারা জন্মগ্রহণ করিয়াছেন, অর্থাৎ 
স্বীয় অতক্য যোগমায়া-শক্তির দ্বারা নিজের অগপ্রারৃত 
জন্মলীলা যিনি প্রকট করিয়াছেন, এই অর্থ। “জন্ম 
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কর্ম চ মে দিব্যম্” €গীতা ৪1৯)--অর্থাৎ যিনি 
আমার এই প্রকার দিব্য (অলৌকিক ) জন্ম €দেহ- 
ধারণ ) এবং কন্ম্ম যথার্থ তঃ জানেন, তিনি আমাকে 
প্রাপ্ত হন, ইত্যাদি শ্ীভগবানের উক্তিবশতঃ ভগবানের 
জন্মের মায়িকত্ব অর্থাৎ পাঞ্চভৌতিক জীবদেহের 
ন্যায় মায়িক দেহ, এইরূপ ব্যাখ্যা করা কখনই 
সম্ভব নহে ।॥ ১॥ 


ন হ্যস্য বক্মণঃ পুংসাং বরিম্নঃ সব্বযোগিনাম্‌ । 
বিশ্নতী শুতদেবস্য ভুরি তৃপ্যন্তি মেইসবঃ ॥ ২॥ 
ন্বয়ঃ_-হি (যস্মাৎ) পৃংসাং বক্ষণঃ [্রেনস্য) 

সর্বযোগিনাং চে) বরিম্নঃ (বরিষ্স্য) অস্য 
€(কপিলসা ) বিশ্ুততৌ (কীর্তে কীত্তিশ্রবণে অথবা) 
অস্য বঙ্গণঃ (কপিলাকারস্য দেহস্য) বরিশ্নঃ বেরিমা 
শ্রেষ্তত্বং তস্য) বিশ্তৌ খ্যোতৌ) শুনতদেবস্য ( শুচতঃ 
দেবঃ যেন তথাভূতস্য, যদ্বা, শুতেন শ্রবণেন দীব্যতি 
দ্যোততে ইতি তথা তস্য) অপিমে (মম) অসবঃ 
( ইন্দ্রিয়াণি ) ভুরি (অলং) ন তৃপ্যন্তি ( অলম্‌ ইতি 
ন মন্যন্তে )।॥ ২।। 

অনুবাদ-_-তিনি ক্ষোরোদকশায়ি প্রভৃতি) পুরুষ- 
দিগের মধ্যে উত্তম এবং ( দত্তান্রেয়াদি ) যাবতীয় 
যোগিগণের মধ্যে বরিষ্ঠ । তাঁহার ঘযশোগাথা আমি 
বহুবার শ্রবণ করিয়াছি, তথাপি তাঁহার কীতি-শ্রবণে 
আমার ইন্দ্রিয়সকল যেন প্রটুররূপে তৃপ্তিলাভ করি- 
তেছে না।। ২॥। 

বিশ্বনাথ-_পূংসাং ক্ষীরোদশাযঘ়ি-প্রভৃতি পূুরুষাণাং 
তথা সব্্যোগিনাং দত্তান্রেয়াদীনাঞ্চ মধ্যে অস্য ব্ষণঃ 
কপিলাকারস্য দেহস্য যো বরিমা শ্রেষ্ঠত্বং তস্য 
বিশ্ুতৌ খ্যাতৌ মে অসবঃ প্রাণাঃ শ্রবণাদীন্দ্রিয়াণি 
বা ভুরি জলং ন তৃপ্যন্তি, মম কীদৃশস্য শ্ুতেন শ্রব- 
ণেন দীব্যতি দ্যোতত ইতি তথা তস্য, ভুরি বহুশঃ 
শৃনতো দেবো যেন তস্যাপীতি বা।। ২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ __“পুংসাং _- ক্ষীরোদশায়ী 
প্রভৃতি পূরুষগণের মধ্যে, সেইরূপ দত্তাত্রেয়াদি সকল 
যোগিগণের মধ্যে, অস্য বক্মণঃ--এই কপিলাকৃতি 
স্রীবিগ্রহের, বরিশ্নঃ”__বরিমা বলিতে শ্রেত্ব, তাহার 
কীন্তিশ্রবণে, “মে অসবঃ”_আমার প্রাণসকল, অথবা 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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শ্রবণাদি ইন্দ্রিয়সমূহ, “ভুরি*_ অতিশয় তৃপ্তি লাভ 
করিতেছে না, অর্থাৎ বার বার শুনিলেও অলংবৃদ্ধি 
হইতেছে না। কিপ্রকার আমার £ তাহাতে বলিতেছেন 
_ শ্তদেবস্য,--শুত অর্থাৎ শ্রবণের দ্বার। ভ্রণীড়া 
করে অথবা যে উল্লসিত হয়, সেই আমার, কিস্বা-__ 
“ভুরি', অনেকবার শ্ুমত হইয়াছে দেব € ভগবান্‌ ) 
অর্থাৎ তাহার কথা, যাহার দ্বারা, সেই আমারও 
পরিতৃপ্তি হইতেছে না, অর্থাৎ আরও শ্রবণের ইচ্ছা 
বলবতী হইতেছে ॥ ২ ॥ 


হদ্যদ্বিধতে ভগবান্‌ ঘ্বচ্ছন্দাআ্মাত্বমায়ম্মা ॥ 
তানি মে শ্রদ্দধানস্য কীর্তন্যান্যনৃকীন্তয় ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__( তদ্মাৎ ) স্বচ্ছন্দাআা (ত্বানাং ছন্দেন 
ইচ্ছয়া আত্মা দেহাবিভাবঃ যস্য সঃ) ভগবান্‌ 
€(কপিলঃ ) আত্মমায়য়া (স্বরূপশক্ত্যা ) ঘৎ যৎ 
(যানি যানি চরিতানি ) বিধত্বে (অকরোৎ ) তানি 
কীর্তন্যানি € কীর্তনাহণি চরিতানি ) শ্রদ্দধানস্য মে 
(মম ) অনুকীর্তয় ॥॥ ৩ | 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ তাহার নিজজনের ইচ্ছানুরূপ 
দেহ ধারণ করিয়া স্বরাপ-শক্তিদ্বারা যে যে লীলা 
সাধন করেন, সৎসমুদয়ই কীর্তনযোগ্য । আপনি 
কুপাপূবর্বক সেই সকল লীলাকথা আমার নিকট 
কীর্তন করুন || ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_ স্বচ্ছন্দঃ স্বাধীনো ন তু জীববৎ কর্মা- 
ধীনঃ আত্মা দেহো যস্য সঃ। স্বানাং ছন্দেন ইচ্ছয়া 
আত্মা দেহো দেহাবিভ্ভাবেো যস্যেতি বা। আত্মমায়য়া 
যোগমায়য়া যদ্যৎ কর্ম বিধত্তে, ন তু বহিরঙ্গমায়য়া-_ 
“জন্ম কর্ম চ মে দিব্যম্” ইতুয্তেঃ। যদ্যদিত্যে- 
কত্বেহপি বীপ্সয়্া বাহুল্যাত্তানীত্যনেন বহুবচনান্তেন 
সহ সন্বন্ধঃ। কীর্তন্যানি কীর্তনাহাণি | ৩ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্বচ্ছন্দাত্মা/-_স্বচ্ছন্দ অর্থাৎ 
নিজের অধীন, কিন্তু জীবের ন্যায় কর্মের অধীন নয়, 
আত্মা বলিতে দেহ ধাহার, তিনি। অথবা-_নিজ 
জনের ইচ্ছাতেই খাঁহার দেহ অর্থাৎ দেহের আবিস্ভাব, 
সেই ভগবান্‌। “আত্ম-মায়য়া-নিজ অচিন্ত্যশক্তি 
যোগমায়ার দ্বারা যে ষে কর্ম করেন, কিন্তু বহির 
মায়ার দ্বারা নহে । কারণ-_-'আমার জন্ম এবং 
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কন্ম অলৌকিক” ইত্যাদি তাহারই উক্তি । এখানে 
“ঘদ্‌ যদ্‌*যাহা যাহা- ইহা একবচনের প্রয়োগ 
হইলেও বীপ্সা-হেতু বাহুল্য-বশতঃ “তানি সেই 
সকল, এই বহুবচনান্ত প্রয়োগের সহিত সম্বন্ধ হইবে। 
“কীর্তন্যানি' কীর্তন্য বলিতে কীর্তনযোগ্য, (সেই 
চরিত সকল শ্রবণে শ্রদ্ধাশীল আমার নিকট কীর্ত্বন 
করুন )।। ৩ | 


শ্রীসৃত উবাচ-_ 
দ্বৈপায়নসখস্তে বং মৈন্রেয়ো ভগবাংস্তথা ॥ 
প্রাহেদং বিদ্ুরং প্রীত আন্বীক্ষিক্যাং প্রচোদিতঃ 1181 

অন্বয়ঃ- ্রীসৃত উবাচ--(যথা ত্বং মাং 
প্রচোদয়সি ) এবং €(বিদ্ুরেণ অপি ) আন্বীক্ষিক্যাং 
(আত্মবিদ্যায়াং) প্রচোদিতঃ (সন) ভগবান্‌ দ্বৈপায়ন- 
সখঃ (দ্বৈপায়নস্য ব্যাসস্য সথা পরাশরশিষ্যঃ ) 
মৈত্রেয়ঃ প্রীতঃ (সন) তথা (ততপ্রশ্নানূসারেণ ) 
বিদ্বুরং (প্রতি ) ইদং (বক্ষ্যমাণং ) প্রাহ ॥॥ ৪1 

অনুবাদ- শ্রীস্ত কহিলেন, ব্রক্মন্, আপনি 
আমাকে যেরাপ প্রশ্ন করিলেন, মহাঙ্মা বিদুরও এক- 
দিন ব্যাসসখা ভগবান্‌ মৈভ্রেয়কে এরাপ আত্মবিদ্যা- 
বিষয়ক প্রশ্নই করিয়াছিলেন, তাহাতে তিনি প্রীত 
হইয়৷ সেই প্রন্নোত্তরে বিদুরকে যাহা যাহা বলিয়া- 
ছিলেন, তাহা কীর্তন করিতেছি, শ্রবণ করুন্‌ ॥ ৪ 

বিশ্বনাথ-এবমিতি যথা ত্বং মাং পুচ্ছপীত্যর্থঃ | 
আন্বীক্ষিক্যাং আত্মবিদ্যায়াম্‌ ॥॥ ৪ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-এবং”--এই প্রকার, অর্থাৎ 
আপনি আমাকে যেরাপ জিক্তাসা করিতেছেন, এই 
অর্থ । “আন্বীক্ষিক্যাং__আত্মবিদ্যা বিষয়ে ॥ ৪ 0 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ__ 
পিতরি প্রস্থিতেহরণ্যং মাতুঃ প্রিয়চিকীষয়া ॥ 
তক্িমন্‌ বিন্দুসরেহবাৎসীদ্‌ ভগবান্‌ কপিলঃ কিল ॥৫1। 
অন্বয়ঃ-_-শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_পিতরি (কদ্দমে ) 
অরণ্যং (প্রতি) প্রস্থিতে €(গতে ) সতি ভগবান্‌ 
কপিলঃ মাতুঃ €(দেবহ.ত্যাঃ ) প্রিয্নচিকীষয়া (প্রিয়ং 
কর্তৃম্‌ ইচ্ছয়া ) তজ্িন্‌ বিন্দুসরে (বিন্দুসরসঃ তীরে) 
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কিল (এব )-আবাৎসীৎ (উবাস )11 ৫।। 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__হে বিদুর, পিতা 
প্রব্রজ্যায় গমন করিলে মাতার আনন্দ বিধান করি- 
ধার ইচ্ছায় ভগবান্‌ কপিলদেব সেই বিন্দুসরোবরের 
তীরেই অবস্থান করিতে লাগিলেন | ৫11 

বিশ্বনাথ- বিন্দুসরসি মাতুঃ প্রিয্নচিকীর্ষয়েত্যনেন 
কৌমারোচিত-স্তনপানাদিলীল।পি কেয়া ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__বিন্দু সরোবরে “মাতুঃ প্রিয়- 
চিকীর্ষয়া”__জননীর প্রিয়কার্য্য করিবার ইচ্ছায়, ইহা 
বলায়, কৌমারোচিত স্তন্যপানাদি লীলাও বুঝিতে 
হইবে | ৫॥ 


তমাসীনমকন্্ম'ণং তত্তমাাগ্রদর্শনম্‌ ৷ 
স্বসৃতং দেবহ.ত্যাহ ধাতুঃ সংস্মরতী বচঃ ॥ ৬ ॥ 


অল্বয্মঃ-_দেবহ.তিঃ আসীনম্‌ অকর্থমাণং কেন্স- 
মার্গাৎ নিরৃত্তং ) তত্মার্গাগ্রদর্শনম্‌ (তত্তৃক্তানমাগস্য 
অগ্রং পারং সিদ্ধান্তং দর্শয়তি ইতি তথা তং) তং 
স্বসূতং (কপিলং “এষ মানবি তে গম্ভং প্রবিষ্টঃ 
কৈটভার্দনঃ, ইত্যাদি ) ধাতুঃ বচঃ সংক্মরতী প্রাহ 
(উক্তবান্‌ )।। ৬ ॥ 

অনুবাদ-_তিনি তত্বমার্গের পার-প্রদর্শক, তজ্জন্য 
নৈকল্ম্যাবস্থ হইয়া উপবিষ্ট থাকিতেন। একদা 
দেবহ.তির ব্রন্মার € “হে মনৃপৃত্রি, কৈটভ মর্দন শ্ীভগ- 
বান তোমার গর্ভে প্রবিষ্ট হইয়াছেন” ) এই বাক্য 
ম্মৃতিপথে উদিত হওয়ায় তিনি স্বীয় পৃত্রকে সম্বোধন 
করিয়া বলিলেন ॥ ৬ ॥॥ 

বিশ্বনাথ- তত্বৃমার্গস্যাগ্রং পারং দর্শয়তীতি তথা। 
“এষ মানবি তে গঞ্ভং প্রবিষ্টঃ কৈউভাদ্দদন' ইত্যাদি- 
ধাতুবচঃ ॥ ৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“তত্তমার্গাগ্র-দর্শনম্”- তত্তৃমার্গ 
বলিতে জ্ঞানমার্গ, তাহার অগ্র অর্থাৎ পার (সিদ্ধান্ত ) 
যিনি দর্শন করান, তাহাকে । “ধাতুঃ বচঃ”-'এষ 
তে মানবি? (২৪।১৮ ), অর্থাৎ হে মনুপূত্রি! এই 
কৈটভ নামক দৈত্যের বিনাশকারী হরি তোমার গণ্ভে 
জন্মগ্রহণ করতঃ-_-ইত্যাদি ব্রন্মার বাক্য | ৬ 1 
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শ্রীদেবহ.তিরুবাচ__- 
নিবিপ্লা নিতরাং ভূমন্নসদিন্দ্রিয্তষণাৎ । 
যেন সম্ভাব্যমানেন প্রপন্নান্ধং তমঃ প্রভো ॥৭1॥ 


অন্বয়ঃ--শ্রীদেবহ.তিঃ উবাচ- (হে) ভুমন্, 
(হে) প্রভো, অসদিন্দ্রিয়তর্ষণাৎ (অসতাং ইন্ড্রিয়াণাং 
তর্ষণাৎ বিষয়াভিলাষাৎ ) নিতরাং €ভুশং অহং) 
নিবি ত্রান্তা অফ্িম ), সস্তাব্যমানেন €(নিরন্তরং 
ক্রিয়মাণেন ) যেন ( ইন্দ্রিয়তর্পণেন (অহম্‌) অন্ধং 
তমঃ (মহ।মোহং ) প্রপন্না (প্রাপ্তা অফ্িম )1॥ ৭॥| 

অনুবাদ-_হে ভুমন্‌, অসৎ ইন্দ্রিয়বর্গের বিষয়া- 
ভিলাষ হইতে আমি অত্যন্ত শ্রান্তা হইয়াছিঃ হে প্রভো, 
সেই অভিলাষ পূর্ণ করিতে করিতে আমি ভ্রুমশঃ 
ঘোর অন্ধতমে (অজ্ঞান-তিমিরারত সংসারকুপে ) 
পতিত হইতেছি ॥ ৭ ॥। 

বিশ্বনাথ-_তর্ষণাৎ বিষয়াভিলাষাৎ নিবিবগ্না প্রাপ্ত- 
ধিক্কারা যেন তর্ষণেন সম্যক্‌ ভাব্যমানেন এতাবৎ 
কালপর্য্যন্তং দ্রিয়মাণেন অন্ধং তমঃ সংসারম্‌ ॥॥ ৭ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“তর্ষণাৎ”__বিষয়ের অভি- 
লাষ হইতে “নিবিবপ্লা* ধিক্কার প্রাপ্ত হইয়াছি, যে 
অভিলাষ-হেতু, 
অর্থাৎ এতকাল পর্যন্ত সেই অভিলাষ পূর্ণ করিতে 
করিতে, 'অন্ধং তমঃ--ঘোর অন্ধকার-সদূশ সংসারে 
(পতিত হইয়াছি ) ॥ ৭॥ 


তস্য তং তমলোহন্ধস্য দ্ম্পারস্যাদ্য পারগম্‌ ॥ 
সচ্চক্ষুর্জল্মনামন্তে লব্ধং মে ত্বদনৃগ্রহাৎ ॥ ৮ ॥ 


অন্বসম্নঃ--তস্য দুম্পারস্য € দুরন্তস্য ) অন্ধস্য 
€গান্ুস্য ) তমসঃ পারগং (গময়তীতি পারগঃ তথা- 
ভূতং ) ত্বমূ (এব) সচ্চক্ষুঃ (সৎ শ্রেষ্ঠং চক্ষুঃ) 
মে (য়া) বেহ.নাং) জন্মনাম্‌ অন্তে (ভাব্যে ) সতি 
ত্বদনুগ্রহাৎ অদ্য লব্ধম্‌ || ৮ ॥| 

অনুবাদ-__কিন্ত ভগব।ন্‌, আজ আমার বহু জন্মের 
পর আপনারই অনুগ্রহে সেই দুষ্পার অন্ধতমের পার- 
গামী সচ্চক্ষুরূপ আপনাকে প্রাপ্ত হইয়াছি ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__পারগং পারং গময়তীতি তৎ সচ্চক্ষুঃ 
তমঃ পরিভবিঞ্চনেন্রম্‌ ॥ ৮॥। 

টীকার বঙানুবাদ-_পারগং-ধিনি পারে নিয়ে 


শ্রীম্ভাগবতম্‌ 


“সম্তাব্যমানেন*শ সম্যক ভাব্যমান, 
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যান, (কর্ণধার ), “সচ্চক্ষুঃ'_ অন্ধকার পরাভবকারী 
অর্থাৎ তমোনাশক সচ্চক্ষুরূপ (আপনাকে পুন্ত্ররূপে 
প্রাপ্ত হইয়াছি )।1 ৮ ॥ 


ঘ আদ্যো ভগবান্‌ পুংসামীশ্বরো বৈ ভবান্‌ কিল । 
লোকস্য তমসান্ধস্য চন্ষুঃ সূ্ধ্য ইবোদিতঃ ॥ ৯॥ 
অন্বয্ঃ-_যঃ বৈ পুংসাং ঈশ্বরঃ আদ্যঃ ভগবান্‌ 
সঃ এব ভবান্‌ তমসা (অজ্ঞানেন ) অন্ধস্য লোকস্য 
চক্ষুঃ (প্রকাশকঃ ) সূর্য্যঃ ইব উদিতঃ ॥ ৯॥। 
অনুবাদ--অথবা আপনি যে শুধু আমারই চক্ষু- 


স্বরূপ তাহা নহে, আপনিই একমান্ত আদিদেব ভগ- 


বান্‌ ও সমস্ত পৃরুষের অধীশ্বর * আপনি অজ্ঞান- 
তমসান্ধ নিখিল জীবের চক্ষুপ্রকাশক সূর্য্যরূপে উদিত 
হইয়াছেন ॥ ৯॥ 

বিশ্বনাথ--ন কেবলং মমৈব চক্ষুরপি তু সর্ব্ব- 
স্যৈবেত্যাহ-_য ইতি । সূর্য্য ইব সব্্বতমো-হস্তা ॥৯।। 

টীকার বঙগানুবাদ--আপনি কেবল আমারই 
চক্ষুস্বরূপ নহেন, কিন্তু, সকলেরই, ইহা বলিতেছেন 
_-যিঃ” ইত্যাদি । “সূর্য্যঃ ইব”_ সূর্যের ন্যায় সমস্ত 
অন্ধকারের বিনাশক ॥ ৯ ॥ 


অথ'মে দেব সম্মোহমপান্রুস্টুং ত্বমহনি ৷ 
ঘোহবগ্রহোহহং-মমেতীত্যেতদ্মন্‌ যোজিতস্ত স্লা 11১০ 
অন্বয়ঃ-__অথ তেস্মাৎ) হে দেব, ত্বং মে (মম) 
সন্মোহং অপান্রস্টুং (দৃরীকর্তুম্‌) অহ্সি। যঃ 
€সম্মোহঃ ) এতঙ্মিন্‌ €দেহাদৌ ) অহং মম ইতি 
(ইত্যেবংপ্রকারঃ ) অবগ্রহঃ (অভিমানঃ ) ত্বয়া 
€ তন্মায়াকল্সিতত্বাত্বয়ৈব ) যোজিতঃ ॥ ১০ ।। 
অনুবাদ-__হে দেব, এই দেহে “আমি ও আমার? 
বৃদ্ধিরাপ যে অসৎ আগ্রহ (দ্বিতীয়াভিনিবেশ ) জন্মি- 
মাছে, তাহা আপনার বহিরঙ্গা-মায়াশক্তিকর্তৃকই 
যোজিত হইয়াছে ঃ অতএব আপনিই আমার সেই 
সন্মোহ-দূরীকরণে একমান্ত্র সমর্থ ॥ ১০॥ 
বিশ্বনাথ--অথ অতএব প্রথমং মম সম্মোহান্ধ- 
কারং অপান্রষ্টুং দূরীকর্তং যঃ খলু সম্মোহোহবগ্রহঃ 
ভক্ঞ্যমৃতবুষ্টেঃ প্রতিবন্ধকঃ কীদূশঃ এতস্মিন্‌ দেহ- 
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গেহাদাবহং মমেতীতি প্রথম ইতি শব্দঃ সমান্তো, 
দ্বিতীয় ইতি শব্দঃ প্রকারে । অহং সুখী মম গেহং 
সম্দ্ধিমদিত্যে তাবৎ-প্রকার ইতার্থঃ | ত্বন্মায়া-কল্ি- 
তত্বাত্বয়ৈব যোজিতঃ ॥ ১০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-অথ মে সন্মোহং_-অতএব 
প্রথমে আমার সম্মোহ অর্থৎ অজ্ঞান, তদ্রপ অন্ধকার 
বিদূরিত করিতে (আপনিই সমর্থ )। যে সম্মোহ 
€ অজ্ঞান ) “অবগ্রহঃ+-_ প্রতিবন্ধক, অর্থাৎ ভক্তিরূপ 
যে অস্ত, তাহার বর্ষণের প্রতিবন্ধক, তাহা কি- 
প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন-_দেহ, গেহ প্রভৃতিতে 
আমি, আমার--এইরূপ যে অভিমান । এখানে 
“অহং মম ইতি”--এই প্রথম ইতি শব্দ সমাপ্তি- 
বোধক এবং “ইতি এতস্মিন্*_-এই দ্বিতীয় ইতি শব্দ 
প্রকার অর্থে ব্যবহাত হইয়াছে, অর্থাৎ আমি সুখী, 
আমার গুহ সমৃদ্ধি-যুক্ত--এই প্রকার, এই অর্থ । 
ত্বয়া যোজিতঃ”--আপনার মায়ার দ্বারা কল্পিত 
বলিয়া, আপনিই যোজনা করিয়াছেন, ইহা বলা হইল 
|| ১০ ॥। 
তথ্য-__গীতা ৭১৪ ও ভাঃ ১১।২।৩৫ দ্রস্টব্য ॥১০।॥ 


তং ত্বা গতাহং শরণং শরণ্যং 
স্বভৃত্যসংসারতরোঃ কুভারম্‌ ॥ 
জিজ্ঞাসয়়াহং প্রক্ুতেঃ পুরুষস্য 
নমামি সদ্ধন্মবিদাং বরিষ্ঠম্‌ ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়$---স্বভৃত্যসংসারতরোঃ ( স্বভৃত্যানাং সংসারঃ 
এব তরুঃ তস্য ) কুঙঠারং € মূলোচ্ছেদকং ) তং শর- 
গ্যং (শরণযোগ্যং ) ত্বাত্বোম্‌) অহং শরণং গতা 
অস্ম। তথা প্রকৃতেঃ পূরুষস্য (চ) জিজ্তাসয়া 
সদ্ধন্মবিদাং ( নিত্যধর্মোপায়জানাং ) বরিষ্ঠং (ত্বাম্‌ ) 
অহং নমামি ॥ ১১ ॥ 
অনুবাদ--হে দেব, আপনিই একমাণ্র শরণ্য, 
স্বীয় অনুগত-জনের সংসার-ব্ুক্ষ ছেদন করিবার পক্ষে 
কুঠারস্বরূপ £ আমি আপনার শরণাগত হইলাম ঃ 
সব্বধর্মবিৎ সাত্বতগণের মধ্যে আপনিই শ্রেষ্ঠ--আমি 
প্রকৃতি ও পূরুষের বিষয় জ্ঞাত হইবার ইচ্ছায় আপ- 
নাকে নমস্কার করিতেছি ॥ ১১ ।। 


--৬৭ 


ততীয়ক্কন্ধঃ 


৫২৯ 


বিশ্বনাথ-ত্বা ত্বাং প্ররুতেঃ পূরুষস্য চ জিজ্তাসম্মা 
পুরুষঃ খলু কো যঃ সংসারী, প্ররুতিশ্চ কা যতোহস্য 
সংসার ইতি জ্ঞাতুমিচ্ছয়া। ন চান্র কশ্চিদন্যঃ 
প্রস্টব্য ইত্যাহ-_সতাং যো ধর্মস্তাদূশ-সংসারনিবর্তক- 
ভজিরিপত্তদ্বিদাং মধ্যে শ্রে্ঠম্‌ ॥॥ ১১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_তং ত্বা২_সেই আপনাকে, 
প্রকৃতি এবং পৃরুষের বিষয় অর্থাৎ পুরুষ কে, যিনি 
সংসারী, এবং প্রক্লুতিই বা কে, যাহা হইতে জীবের 
এই সংসার £--ইহা “জিজ্তাসয়া,__জানিবার ইচ্ছায় 
(আপনার শরণাগত হইয়াছি)। এই বিষয়ে জিজ্ঞাসার 
অন্য কোন যোগ্য ব্যক্তি নাই, ইহা বলিতেছেন-_ 
“সদ্ধন্ম-বিদাং বরিষ্ঠম্”_সাধুগণের যে ধর্ম” অর্থাৎ 
সংসার-নিবর্তক ভক্তিরূপ (যে নিরুতি ) ধর্ম, তাহা 
ঘাহারা অবগত আছেন, তাহাদের মধ্যে আপনিই 
শ্রেত | ১১ ॥ 
মধ্ব-_নারায়ণো ব্রক্ম বায়ুরীন্দ্রশ্রেষী হরস্তথা । 

কামঃ শক্রো গুরুর্দক্ষো মন্বাদ্যা ভাস্করাদয়ঃ | 

সবর্বজীবাশ্চ ক্রমশঃ পুরুষাখ্যাভিশব্দিতাঃ ॥ 

এতৎপত্র্যোবর্বহ্ৃশক্তিঃ স্ত্রিযপঃ সব্বস্তথাজাগম্‌ । 

ভ্রমাৎ প্রকৃতিশব্দোক্তাস্তজ্জ্ঞানাদিপ্রমূচ্যতে || 
ইতি দত্তাত্রেয়যোগে | ১১ 


শ্রীমৈন্ধেয় উবাচ-_- 
ইতি স্বমাতুনিরবদ্যমীপ্সিতং 
নিশম্য পুংসামপবগবদ্ধনম্‌ ৷ 
ধিয়াভিনন্দ্যাআবতাং সতাং গতি- 
বভাষ ঈষৎড্িমতশোভিতাননঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ--শ্রীমৈন্রের উবাচ-_পৃংসাং অপবর্গ- 
বদ্ধনং (অপবর্গাখ্যভক্তিযোগবদ্ধনম্‌ অতএব ) নির- 
বদ্যং (সুন্দরং ) স্বমাতুঃ ঈপ্সিতং ইতি (ইত্যেবং ) 
নিশম্য €শ্ত্বা ) ধিয়া অভিনন্দ্য আত্মবতাং €( জিত- 
মনসাং) সতাং গতিঃ (ফলভুতঃ ভগবান্‌ কপিলঃ ) 
ঈষৎস্িমত-শোভিতাননঃ (ইঈষৎস্মিতেন হাস্যেন 
শোভিতমাননং যস্য তাদুক সন্‌ ) বভাষে ॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন» হে বিদ্বুর, জন- 
সাধারণের অপবর্গাখ্য-ভক্তিযোগবর্ধক জননীর এতা- 


৫৩০ 


শ্রীমাগৰতম্‌ 


[ ৩।২৫১২-১৪ 


দূশ অভীপ্সিত নির্দোষ বাক্য শ্রবণ করিয়া আত্মতত্তব- 
বিৎ, সাধূদিগের একমান্র আশ্রয় সেই ভগবান্‌ কপিল- 
দেব অন্তরে সেই প্রশ্নটিকে প্রশংসা করিলেন; এবং 
ঈষৎহাস্যশোভিতবদনে মাতাকে সম্ভাষণপূবর্বক 
কহিতে লাগিলেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ--অপবর্গস্য মোক্ষস্য বদ্ধনং রৃদ্ধিঃ, 
শ্লেষেণ অপকৃম্টবর্গস্য ঘ্রিবর্গস্য ছেদনং যতস্তৎ। 
আত্মা স কপিল এব সেব্যত্বেন বর্ততে যেষাং তেষাং 
সতাং ভত্তণনাং গতিঃ, ঈষৎস্মতেতি মম পরমেশ্বরস্য 
ত্বং মাতা ভবসি তবাপি কঃ সংসারো ভবতু তদপি 
ত্বাং লক্ষীকৃত্য লোকানুদ্ধর্তং কিমপ্যুপদিশামীতি 
ভাবঃ ॥ ১২॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ-_“অপবর্গ-বর্ধনং,_অপবর্গ 
অর্থাৎ মোক্ষ, তাহার বৃদ্ধিকারক (অর্থাৎ রর্চিজনক), 
শ্লেষোক্তিতে__ অপকৃষ্ট-বর্গের অর্থাৎ ধর্ম, অর্থ, কাম 
--এই ভ্ত্রিবর্গের ছেদন হয় যাহা হইতে, তাহা । 
“আত্মবতাং,--আত্মা বলিতে সেই (ভগবান) কপিলই 
সেব্যত্বরাপে বর্তমান যাঁহাদের, সেই সকল “সতাং 
গতিঃ”_-সাধুদিগের অর্থাৎ ভক্তজনের যিনি গতি 
€ আশ্রয় )। ীষৎফ্মিত'ঈষৎ হাস্যযুক্ত প্রফুল্ল 
বদন কপিলদেব। পরমেখর আমার আপনি মাতা, 
আপনারও কি করিয়া সংসার (জন্ম-মরণ প্রবাহ ) 
হইবে £ তাহা হইলেও আপনাকে উদ্দেশ্য করিয়া 
লোকদিগকে উদ্ধার করিবার জন্য কিছু উপদেশ 
দিতেছি, এই ভাব ॥ ১২ 


স্রীভগবানুবাচ-_ 
যোগ আধ্যাত্মিকঃ পুংসাং মতো নিঃশ্রেয়সায় মে । 
অত্যন্তোপরতিয্যন্র দুঃখস্য চ সুখস্য চ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয্নঃ__শ্রীভগবান্বাচ-_পুংসাং নিঃশ্রেয়সায় 
(মোক্ষায়) আধ্যাত্মিকঃ (আত্মনিষ্ঠঃ) যোগঃ মে মেম) 
মতঃ (সন্মতঃ ) যন্ত্র (যঙ্মিন্‌ ভক্তিযোগে নিজ্পন্নে 
সতি) দুঃখস্য সুখস্য চ অত্যন্তোপরতিঃ ( অতান্তম্‌ 
উপরতিঃ নিরুত্তিঃ ভবতি )॥ ১৩॥। 
অনুব।দ--হে মাতঃ, আমার মনে হয়, পরমাত্ম- 
নিষ্ভ যোগই (ভক্তি, জ্ঞান ও অস্টাযোগ-_এই ভ্ত্রিবিধ 
যোগ বক্তব্য £ তন্মধ্যে ভক্তিযোগ ই) পুরুষের পর মমঙগল- 


লাভের উপাক্সস্বরূপ নিঃশ্রেয়স-দানে সমর্থ ॥ উক্ত 
পরমাজ্মনিষ্ভ উপাসনাযোগাবলম্বনদ্বারাই সুখ এবং 
দুঃখের আত্যন্তিক নিরতি হয় ॥ ১৩ || 
বিশ্বনাথ আধ্যাত্মিকঃ জীবাজ্মনিষ্ঠঃ যোগঃ নিঃ- 
শ্রেয়সার্থমুপায়ঃ ঃ স চ ভক্তিক্জানং যোগশ্চেতি ভ্রিবিধো 
বক্তব্যঃ ৷ তন্ত্র ভক্তিপক্ষে নিঃশ্রেয়স মনূসংহিতং ফলং 
জেয়মূ। যন্ত্র যোগে সতি সাংসারিকস্য দুঃখস্য 
সৃখস্য চোন্ম লনম্‌ ॥ ১৩ ।। 
টীকার .বঙ্গানুবাদ__যোগঃ আধ্যাত্মিকঃ'-_ 
আধ্যাত্মিক অর্থাৎ জীবের আত্মনিষ্ঠ যে যোগ, তাহা 
নিঃশ্রেয়ঃ অর্থাৎ পরম মজলের উপায়, তাহা ভক্তি, 
জ্ঞান ও যোগ-__এই তিন প্রকার হইতে পারে। 
তন্মধ্যে ভক্তিপক্ষে নিগশ্রেয়ঃ (পরম মজল ) উহার 
অনুসংহিত (নির্ধারিত ) ফল-_ইহা জানিতে হইবে । 
ন্ত্রঁ--যেখানে, অর্থাৎ যে ভক্তিযোগ অনুম্ঠিত 
হইলে সাংসারিক দুঃখের এবং সুখের উন্ম.লন হইয়া 
থাকে ॥॥ ১৩।। 
মধ্ব__-পরমাত্মাদিকং দেহে যদধ্যাত্মং তদীরিতম্‌। 
সূখং শরীরভোগ্যং তু দুঃখং সবর্ধং তথৈব চ। 
মুক্ত বিলয়মায়াতি নিত্যানন্দস্ত ভুজ্যতে ॥ 
ইতি চ॥১৩॥ 


তমিমং তে প্রবক্ষ্যামি ঘমবোচং পুরানঘে । 
খধীণাং শ্রোতুকামানাং যোগং সব্বাজনৈপুণম্‌ 1১৪॥ 


অন্বয়ঃ--€( হে) অনঘে, যম্‌ €(আত্মযোগং ) 
শ্রোতুকামানাং খষীণাং পুরা (পূর্রবকালে অহং) 
অবোচম্‌ (উক্তবান্‌ ), সব্বাজনৈপূণম্‌ (সব্বৈঃ অঙ্গৈঃ 
শমদমাদিভিঃ নৈপৃণং যথা ভবতি তথা ) তম্‌ ইমং 
(যোগম্‌ ) তে ততুভ্যং) প্রবক্ষ্যামি ॥ ১৪ ॥ 
অনুবাদ- হে নিষ্পাপা, পূরাকালে খষিগণ শম- 
দমাদিঅঙ্গকুশল পরমাত্মযোগ শ্রবণ করিতে সমৃৎ্সুক 
হইলে আমি খষিগণকে যে যোগের বিষয় বলিয়া- 
ছিলাম, অদ্য আপনাকেও তাহাই বলিব ॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ__খষীণাং খবষীন্নারদাদীন্‌ উরূণ্যজানি 
নৈপুণ্য।নি তদনুষ্ঠানচাতুর্য্যাণি চ যন্ত্র তৎ ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'খষীণাং _খষিগণের নিকট, 
অর্থাৎ নারদাদি খধষিগণকে যে যোগের বিষয় 


৩।২৫।১৪-১৮ ] 


তৃতীয়ক্কন্বঃ 
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বলিয়াছিলাম )। যে যোগ সব্রাজনৈপূণ, অর্থাৎ 
বহুবিধ অঙ্গ এবং তাহাদের অনুষ্ঠান-চাতুর্য্যসমূহের 
নৈপুণ্য যেখানে, তাদূশ ॥ ১৪ ॥ 


শী শী 


চেতঃ খল্বস্য বন্ধায় মৃক্তয়ে চাত্মনো মতম্‌ । 
গুণেষু সক্তং বন্ধায় রতং বা পুংসি মুক্তয়ে ॥॥ ১৫ |॥ 


অন্বম্নঃ__অস্য আত্মনঃ (জীবস্য ) চেতঃ খলু 
€ এব ) বন্ধায় মুক্তয়ে চ মতং (কারণ তয়া সম্মতং ) 
গুণেষু (বিষয়ে) সক্তং চেতঃ (অস্য) বন্ধায় 
ভবতি। পুংসি (ভগবতি ) রতম্‌ € আসক্তং ) বা 
মুক্তয়ে ভবতি ॥ ১৫ ॥। 


অনুবাদ_-মাতঃ, চিত্তই জীবাত্মার বন্ধন এবং 
মুক্তির কারণ, যেহেতু এ চিত্ত, বিষয়ে আসক্ত হইলেই 
জীবের বন্ধন উপস্থিত হয় এবং পরমপূরুষ শ্রীভগ- 
বানে নিযুক্ত হইলেই তাহার মুক্তিলাভ হইয়া থাকে 
|| ১ | 


বিশ্বনাথ-_জীবাত্মানং খল মন এব দুঃসজ- 
সুসঙ্গাভ্যাং বধাতি মোচয়তি চেত্যাহ-_চেত ইতি। 
গুণেষু স্ববন্ধনসাধকতমেষু সক্তমাসক্তমিতি বন্ধনে 
ন্যায় উক্তঃ ঃ পুংসি পূরুষোভ্তমে নিগুণে গুণবন্ধ- 
ধ্বংসকে রতং রতিমদিতি মোচনে চ ন্যায়ঃ। বা- 
শব্দস্ত শব্দার্থঃ। অন্তর শ্রীপূরুষোত্তমবিষয়িণ্যা রতেঃ 
কারণং ভক্তিরেব ভবেন্ন জানং নাপি যোগো মোচ- 
কত্বেন কেবলা ভক্তিরেব সমুচিতা জেয়া ।। ১৫ ॥। 


টাকার বঙগানুবাদ- জীবাতআমাকে মনই দুঃসঙ্গ এবং 
সু-সঙ্গের দ্বারা বন্ধন এবং মোচন করে (অর্থাৎ 
দুঃসঙ্গে বন্ধন ও সাধু-সঙ্গে মোচন করে ১, ইহা 
বলিতেছেন--চেতঃ” ইতি । “গুণেষু'_গুণকার্য্য- 
সমূহে অর্থাৎ নিজের বন্ধনের সাধকতম বিষয়সকলে, 
“সভ্তম্*_ আসক্ত মনকে বন্ধনের হেতু বলা হয়, 
আর “পৃংসি'__পুরুষোত্তমে অর্থাৎ যিনি নিগুণ ও 
গুণের বন্ধন-ধ্বংসকারক, তাহাতে রত অর্থাৎ রতি- 
যুক্ত যে মন, তাহাই মুক্তির কারণ । এখানে "বা 
শব্দ, তু" কিন্তু, এই অর্থে ব্যবহাত হইয়াছে । এখানে 
পূরুষোভ্তম-বিষয়িণী রতির কারণ ভক্তিই হইয়া 
থাকে, জ্ঞানও নয়, যোগও নয়, যেহেতু মোচন করিতে 


কেবলা (অহৈতুকী ) ভক্তিই সম্যক্রাপে যোগ্যা-_ 
ইহা জানিতে হইবে | ১৫ ॥ 


অহং-মমাভিমানোখৈঃ কামলোভাদিভিমলৈঃ ৷ 
বাঁতং যদা মনঃ শুদ্ধমদুঃখমসূখং সমম্‌ 1১৬ ॥ 
তদা পুরুষ আত্মানং কেবলং প্রক্কতেঃ পরম্‌ ॥ 
নিরন্তরং স্ব্নংজ্যেতিরণিমানমথণ্ডিতম্‌ ॥ ১৭ ॥ 
জ্ঞানবৈরাগ্যঘৃক্তেন ভক্তিযুক্তেন চাত্সনা ॥ 
পরিপশ্যত্যুদাসীনং প্রক্কৃতিঞ্চ হতৌজনসম্‌ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ--যদা মনঃ (দেহেন্দ্রিয়াদৌ ) অহং- 
মমাভিমানোখৈঃ €(অহম্‌ ইত্যভিমানঃ ত্ত্রীপূর্রাদিষু ) 
মম (ইত্যভিমানঃ) তাভ্যাম্‌ উত্ৈঃ উেৎপনৈঃ) কাম- 
লোভাদিভিঃ মলৈঃ (দোষৈঃ ) যদা বীতং রেহিতম্) 
অদুঃখম্‌ অসুখং সমং শুদ্ধং (ভবতি ১, তদা পৃুরুষঃ 
কেবলং €শুদ্ধং) প্ররৃতেঃ (অবিদ্যাতঃ) পরং 
নিরন্তরং (দেহদ্বয়-ব্যবধানশুন্যং, নিত্যং বা) স্বয়ং 
জ্যোতিঃ € অনারৃতপ্রকাশম্‌ ) অণিমানম্‌ (স্ৃক্মং, 
“সৃন্মাণামপ্যহং জীবঃ ইতি ভগবদুক্তেঃ স্বরাপত এব 
চিৎ পরমাণুপ্রমাণম্‌ ) অথণ্ডিতম্‌ (বিষয়বাসনাভির- 
পরিচ্ছিম্নম্‌) আত্মানং স্বেস্বরূপং ) জ্তানবৈরাগ্যযুক্তেন 
ভক্তিযুক্তেন চ আত্মনা (মনসা ) উদাসীনং ( অনা- 
সক্তং ) প্রকৃতিং (স্বাবিদ্যাং) হতৌজসং (ক্ষোণবলাং) 
চ পরিপশ্যতি ॥ ১৬-১৮ ॥ 
অনুবাদ_ দেহাদিতে “আমি ও আমার” অভি- 
মানোথ কামলোভাদি-মলরহিত চিত্ত যখন শুদ্ধতা প্রাপ্ত 
হইয়া অদুঃখ এবং অসুখ এই উভয়়াবস্থাতেই সাম্য- 
ভাব ধারণ করে, তখনই জীবাত্মা অবিদ্যার পরপারে 
অবস্থিত, স্থল ও সূন্ষম দেহদ্বয়ের ব্যবধানরহিত, 
স্ম্মাতিসূক্ষম, অনার্তপ্রকাশ, বিষয়বাসনাসমূহদ্বারা 
অপরিচ্ছিন্ন ও অনাসজ্ত স্বীয় শুদ্ধস্বরূপকে ভক্ঞ্যনু- 
কুল জ্তানবৈরাগ্যযুক্ত চিত্তদ্বারা পরিদর্শন করেন এবং 
অবিদ্যাকেও ক্ষীণবল দেখিতে পান ॥॥ ১৬-১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-জ্তানযোগয়োরপি মোচকত্বং ভক্তি- 
সাহায্যেনৈবাহ_-অহমিতি ভ্রিভিঃ। বীতং রহিতম্‌ ৷ 
কামাদি-মলরাহিত্যঞ্চ মনসঃ শমদমাদিভিঃ যমনিয়- 
মাদিভিশ্চ ভবতীতি জ্ঞানযোগয়োরজানি সুচিতানি। 
স্ুদ্ের্জাপকত্বমাহ-_অদুঃখমিত্যাদি স্যাদিতি শেষঃ। 


৫৩২ 


তদা পুরুষো জীব আত্মানং স্বং প্রকুতেরবিদ্যাতঃ পরং 
নিরন্তরং দেহদ্বয়ব্যবধানশুন্যং অতএব স্বয়ংজ্যোতি- 
রনারৃতপ্রকাশম্‌। অণিমানং সৃক্ষমং “সুক্ষাণামপ্যহং 
জীব$ঃ” ইতি ভগবদুক্তেঃ স্বরূপত এব পরমাণুপ্রমাণ- 
মিত্যর্থঃ। বিষয়বাসনাভিরখণ্ডিতম্‌ ৷ জ্তানবৈরাগ্য- 
যুক্েনাত্মনা মনসা ভক্তিযুক্তেন চেত্তি চকারাভ্তক্তেস্তব্র 
সাহায্যমেব তদ্বিনা জ্তানস্য স্বীয়ফনসাধকত্বাশক্তেঃ | 
উদাসীনমনাসক্তং প্রকৃতিং স্বাবিদ্যাং হতৌজসং 
স্বস্মন্‌ কিঞ্চদপি কর্তৃমশক্তাম্‌ ॥ ১৬-১৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ক্তান ও যোগেরও মোচকত্ব 
(মোচন করিবার সামর্থ্য ) শ্রীভক্তিদেবীর সাহচর্যেই, 
ইহা বলিতেছেন-_“অহম্ ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে। 
“বীতং*-বলিতে রহিত (অর্থাৎ কামলোভাদির 
বিকাররহিত চিত্ত)। মনের কামাদির মালিন্য- 
রাহিত্য শম, দমাদি এবং যম, নিয়মা দির দ্বারা হইয়া 
থাকে--ইহার দ্বারা জ্ঞান ও যোগের অজসমূহ সুচিত 
হইল। শুদ্ধির জ্ঞাপকত্ব বলিতেছেন-_অদ্ুঃখম্‌? 
ইত্যাদি, অর্থাৎ যখন চিত্ত সুখ বা দুঃখে নিরাসক্ত 
হইয়া পবিত্রীকৃত হয়, তখন বিশুদ্ধ নির্মলভাব ধারণ 
করে। তখন পুরুষ বলিতে জীব, “আজ্মানংঃ 
নিজেকে প্ররুতেঃ পরং-অবিদ্যা হইতে পৃথক্‌ 
বলিয়া (জানিতে পারে )। নিরন্তর বলিতে (স্থল 
ও সুল্ম ) দেহদয়ের ব্যবধান-শূন্য, অতএব ্বয্মং- 
জ্যোতিঃ'__অনারত-প্রকাশ অর্থাৎ যাহার প্রকাশ 
আরুত হয় নাই। “অণিমানং বলিতে অতি সৃক্ষাঃ 
গীতায় শ্রীভগবান্‌ বলিয়াছেন-_“সৃক্ষম বস্তসমূহের 
মধ্যেও আমি জীব* ইহাতে স্বরূপতঃই জীব পরমাণু- 
প্রমাণ, এই অর্থ । অখণ্তিত বলিতে যাহা বিষয়- 
বাসনাসমূহের দ্বারা পরিচ্ছিন্ন নহে । জ্ঞান ও বৈরাগ্য- 
যুক্ত “আত্মনা'__অর্থাৎ মনের দ্বারা, ভভিক্যুক্তেন চ* 
এবং ভক্তিযুক্ত মনের দ্বারা, এখানে চ-কার (এবং) 
ইহা বলায়, ভক্তিদেবীর সেখানে সাহায্যমান্রই, কারণ 
ভক্তি ব্যতীত জ্ঞানের স্বতন্ত্ররূপে স্বীয়-ফলসাধকত্বের 
€( অর্থাৎ ফল প্রদানের ) কোন সামর্থ্য নাই। উদা- 
সীন বলিতে অনাসক্ত। পপ্রকৃতিং_নিজের অবি- 
দ্যাকে হতৌজসং__বলহীনা অর্থাৎ নিজেতে, অর্থাৎ 
জীবের নিজের প্রতি €( আবরণ-বিক্ষেপাদি ) কোন- 
কিছুই করিতে অশক্তা। (ভক্তির সাহায্যে জ্ঞান ও 


শ্রীমত্তাগবতম্ 
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যোগের দ্বারাও নিম্মলচিত্ত হইয়া জীব নিজের শুদ্ধ 
স্বরূপকে জানিতে পারে-__ইহাই এখানে বলা হইল) 
1 ১৬-১৮ ॥ 
মধ্ব__বাহ্যে সুখে ত্বনাসক্তেরসুখং দুঃখ-বর্জনাৎ। 
অদুঃখং হরিভতৈম্যব নিতানন্দং যদা মনঃ। 
তদা তং পরমাত্মানং পশ্যত্যাত্বপ্রসাদতঃ ॥ 
ইতি কাপিলেয়ে | 
অভেদাৎ স্বাবতারেষু নিরন্তর উদাহাতঃ । 
গুণদেহেন্দ্রিয়াভেদাৎ কেবলৌ সদৃশস্ততঃ ॥ 
অখগুপূর্ণশক্তিত্রাদহমেকঃ সদা মতঃ। 
বন্ধশক্তিঃ প্রকৃত্যাখ্যা বিষ্তুশক্ক্যা বিযুজ্যতে ॥ 
ইতি চ।। ১৬-১৮॥। 
তথ্য-_গীতা ১৮1৫৪ দ্রষ্টব্য | ১৬-১৮ ॥ 


ন যৃজ্যমানয়া ভক্ঞযা ভগবত্যথিলাজ্মনি ৷ 
সদৃশোহস্তি শিবঃ পন্থা-যোগিনাং ব্রহ্মসিদ্ধয়ে ॥ ১৯ ॥ 
ন্বম্মঃ--যোগিনাং (মুমুক্ষুণাং) ব্রহ্মসিদ্ধয়ে 
€ ব্রহ্মবদপহতপাপম.ত্বাদিগুণাম্টকাবিভাবসিদ্ধয়ে ) 
অখিলাত্মনি ( অথিলানাং জীবানামাত্মভূতে ) ভগবতি 
যুজ্যমানয়া (ক্রিয়মাণয়া) ভত্্যা সদূশঃ শিবঃ 
(সূখরূপঃ অন্যঃ ) গন্থাঃ (উপায়ঃ) নাস্তি। 
অনুবাদ__মাতঃ, নিথিল জীবের আত্মস্বরূপ 
শ্ীভগবানে ভক্তিষোগাশ্রয় ভিন্ন যোগিগণের ব্রঙ্মভূত 
হইবার অর্থাৎ ব্রন্ষের ন্যায় অপহত-পাপমাত্বাদি অজ্ট- 
গুণান্বিত শুদ্ধ-স্বরাপোদ্বোধনের আর দ্বিতীয় মজল- 
জনক পন্থা কিছুই নাই ॥ ১৯ ॥। 
বিশ্বনাথ ন্রয়াণাং মধ্যে কেবলা ভক্তিরেব শ্রেষ্ঠা 
সুখময্রী পরমমজলা চেত্যাহ নেতি। যুজ্যমানয়েতি 
ভগবতি ভক্তিরেব যুজ্যতে সমুচিতা ভবতীত্যর্থঃ ৷ 
কাচিত্্যূচিতা ভক্তিরিত্যুত্তরোক্তেঃ ৷ যোগিনামূপায়- 
বতাং ব্রন্মণি পরমেশ্বরে বিষয়ীভূতে সিদ্ধিরাস্যসখ্যাদি- 
নিষ্পত্িস্তস্যে ॥ ১৯ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তি, জ্ঞান এবং যোগ এই 
তিনটির মধ্যে কেবলা (নিরূপাধিকী ) ভক্তিই শ্রেষ্ঠা, 
সুখময়ী এবং পরম মজল-স্বরূপিণী, ইহাই বলিতে- 
ছেন-_'ন” ইত্যাদি । (অর্থাৎ অখিলাজ্মা ভগবান্‌ 
শ্রীহরিতে ভক্তিযোগই যোগিদিগের ব্রক্ম-সিদ্ধির পথ, 
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এতদ্বযতীত মঙ্গলজনক পথ আর দ্বিতীয় নাই )। 
যৃজ্যমানয়া ভক্ত্য”__ প্রযুজযমানা ভক্তির দ্বারা, এই- 
রাপ বলায়, শ্রীভগবানে একমান্ত্র ভক্তিই যোগ্যা অর্থাৎ 
সমুচিতা হয়, এই অর্থ। পরবর্তী (২৮ শ্লোকে ) 
শ্রীদেবহ,তিও বলিবেন--“কাচিৎ ত্বধ্যুচিতা ভক্তিঃ, 
অর্থাৎ আপনাতে কি প্রকার ভক্তি করা উচিত £ 
“যোগিনাং--যোগী বলিতে যাহারা উপায়বান্‌, তাহা- 
দের প্রক্গ-সিদ্ধয়ে ব্রক্ম অর্থাৎ পরমেশ্বর-বিষয়ে, 
সিদ্ধি বলিতে দাস্য, সখ্যাদি নিষ্পত্তি, তাহার নিমিত্ত 
১৯ | 


প্রসঙ্গমজরং পাশমাত্মনঃ কবয়ো বিদ্ুঃ। 
স এব সাধূষু কতো মোক্ষদ্বারমপারতম্‌ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ_ [(ভ্্রীপৃন্রমিন্রাদৌ ) প্রসঙ্গম্‌ আসক্তিম্) 
আত্মনঃ €জীবস্য ) অজরং (দৃঢ়ং) পাশং কবয়ঃ 
€ তত্বজ্ঞাঃ ) বিদুঃ, সঃ (প্রসঙ্গঃ ) এব সাধুষু কৃতঃ 
€ বৈরাগ্যাদ্যুৎপাদনেন )১ অপারুতং (নিরাবরণং ) 
মোক্ষদ্বারং ভবতি | ২০ ॥ 

অনুবাদ-_পণ্ডিতগণ বলিয়া থাকেন যে, আসক্তিই 
জীবাত্মার পক্ষে দৃটবন্ধনস্বরাপ £ আবার সেই 
আসক্তিই যদি সাধুপুরুষে কৃত হয়, তাহা হইলে 
উহাই মোক্ষের নিরাবরণ দ্বারস্বরাপ হইয়া থাকে । 
€ উক্ত মোক্ষ সাযৃজ্যাদিমুক্তির দ্বারস্বরূপ এবং সম্পূর্ণ- 
রূপে অনারত, এ্রকান্তিক ভক্তগণেরও সেবার আনু- 
যঙ্গিক ফলমান্ত্র )।। ২০ ॥। 

বিশ্বনাথ--তস্যা ভক্তেঃ সাধুসজ এব ম্লমিতি 
সহুক্তিকমাহ-প্রসঙ্জমিতি। মোক্ষস্য সালোক্যা- 
দেদ্বারং অপার্তং নিরাবরণং এঁকান্তিকভক্তানামপি 
মোক্ষো ভক্ঞেরননূসংহি তং ফলং ভবতীতি তথোক্তম্ 
|| ২০ ॥ 

টীকার বঞ্জানুবাদ__সেই ভক্তির সাধূ-সঙ্গই মূল, 
ইহা যুক্তিপ্বর্বক বলিতেছেন- “প্রসম্* ইত্যাদি, 
(অর্থাৎ আসক্তিই, জীবের অক্ষয় পাশ, আবার এ 
আসক্তিই যদি সাধুপুরুষে বিহিত হয়, তবে উহাই 
আবরণশূন্য মোক্ষের দ্বারস্বরূপ হইয়া থাকে )। 
'মোক্ষ-দ্বারম্ণমোক্ষের অর্থাৎ সালোক্যাদি মুক্তির 


দ্বার-স্বরূপ । অপারুত বলিতে আবরণশুন্য। এঁকান্তিক. 


ভক্তগণেরও ভক্তির অননূসংহিত অর্থাৎ আনুষঙ্গিক 
ফল মোক্ষ, ইহা উক্ত হইল || ২০ ॥ 


তিতিক্ষবঃ কারুণিকাঃ সুহাদঃ সব্বদেহিনাম্‌ । 
অজাতশন্রবঃ শান্তাঃ সাধবঃ সাধূভূুষণাঃ ॥ ২১ ॥ 
ময্যনন্যেন ভাবেন ভক্তিং কুব্বন্তি যে দৃঢ়াম্‌। 
মত্রুতে. ত্যজ্ঞকম্মাণস্ত্যক্তস্বজনবান্ধবাঃ ॥ ২২ ॥ 
মদাশ্রয়াঃ কথা ম্বষ্টাঃ শৃণুত্তি কথয়ত্তি চ। 

তপত্তি বিবিধাস্তাপা নৈতান্‌ মদগতচেতসঃ ॥ ২৩ ॥ 
ত এতে সাধবঃ সাধিব সব্বসঙ্গবিবজ্জিতাঃ 
সলস্ভেল্বথ তে প্রার্যঃ সঙ্গদোষহরা হি তে ॥ ২৪ ।। 


অন্বয্ঃ-_তিতিক্ষবঃ (সহনশীলাঃ ) কারুণিকাঃ 
(দয়ালবঃ) সব্ববদেহিনাং সৃহাদঃ অজাতশন্রবঃ শান্তাঃ 
€ অচঞ্চলাঃ ) সাধূভুষণাঃ সোধু সুশীলং তদেব ভুষণং 
যেষাং তে) সাধবঃ াস্্রানুবভিনঃ ), যেচ ময়ি 
অনন্যেন (অব্যভিচারেণ ) ভাবেন (মনসা) দুঢ়াং 
ভক্তিং কুব্বন্তি, মণ্কুতে (মদর্থে) ত্যক্ঞকন্মাণঃ 
€(ত্যক্তানি কর্মাণি যৈঃ তে) ত্যক্তস্বজনবাহ্ধবাঃ 
€ত্যক্তাঃ স্বজনাঃ স্ত্রীপৃন্রাদয়ঃ বান্ধবাঃ মিন্তরাণি 
চ ষৈঃ তে), তে) মদাশ্রিতাঃ (€ মদ্বিষয়াঃ ) 
সষ্টাঃ (শুদ্ধাঃ ) কথাঃ শৃণ্বত্তি কথয়ন্তি চ মদ্গত- 
চেতসঃ (তান্‌) এতান্‌ (সাধূন্‌ ) বিবিধাঃ তাপাঃ 
ন তপন্তি। (হে) সাধিব, তে এতে (পৃর্বোক্তগুণাঃ ) 
সাধবঃ সব্বসঙ্গবিবজ্জিতাঃ (সব্রৈ৪ সঙ্গৈঃ তৎ 
দোষৈঃ চ বিবজ্জিতাঃ ভবন্তি )ঃ হি যঙ্মাৎ) তে 
€(সাধবঃ অন্যেষামপি ) সঙ্গদোষহরাঃ ( দুঃসজজ 
দোষনিবর্তকাঃ ) অথ (তঙ্মাৎ) তে (ত্বয়্া) তেষু 
সঙ্গঃ প্রার্থ্যঃ 1 ২১-২৪ ॥ 

অনুবাদ--( সেই সাধুর তটস্থলক্ষণ সম্বন্ধে বলি- 
তেছি, শ্রবণ করুন ) তাহারা হরিকীর্তনে (বৃক্ষের 
ন্যায় ) সহিষ্ণ, জীবদুঃখে দয়াদ্র? প্রাণিমান্ত্রেরই নিত্য- 
মঙ্গলবিধাতা ঃ তাঁহারা সকলজীবকেই অন্বয় ও 
ব্যতিরেকভাবে ভগবানেরই সেবক বলিয়া জানেন, 
সুতরাং কাহাকেও শক্রু বলিয়া ভাবেন না, তাহারা 
নিফাম, অতএব শান্ত, শাপ্রানুবর্ভী এবং সুশীলতাই 
তাহাদের ভুষণস্বরূপ €( অতঃপর এ সাধুগণের স্বরূপ- 
লক্ষণ সম্বন্ধে বলিতেছি শ্রবণ করুন্‌ ) তাহারা 
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আমাকেই একমান্তর ভজনীয়-বিষয়জ্ঞানে আমাতে 
একনিষ্ঠ ভক্তি করিয়া থাকেন, আমার সেবাসুখ- 
তাৎপর্যযার্থে সব্বধন্ম পরিত্যাগ করেন_-আমার জন্য 
স্বজনবন্ধুবান্ধবাদি সমস্তপরিত্যাগ করিয়া থাকেন ; 
তাঁহারা মদ্বিষয়ক পবিভ্রকথা শ্রবণ ও পরষ্পর কীর্তন 
করিয়া থাকেন ঃ মদ্গতচিত্ত এই সকল সাধুগণকে 
আধ্যাত্মিকাদি তাপ ব্যথিত করিতে পারে না। হে 
সাধিব, উক্ত গুণসম্পন্ন এই সকল সাধূগণ . পূরুতার্থ- 
চতুষ্টয়ে আসক্তিশৃন্য * তাহারাই অসৎ সংসর্গজনিত 
দোষসমূহ হরণ করিতে সমর্থ সুতরাং হে মাতঃ, এই 
প্রকার সাধূগণের সঙ্গই আপনার প্রার্থনীয় ॥ ২১-২৪॥। 

বিশ্বনাথ--সাধুনাং লক্ষণমাহ চতুভিঃ। অন্তর 
তটস্থলক্ষণমাহ--তিতিক্ষব ইতি। শান্তা অনুগ্রাঃ, 
সাধবঃ সরলাঃ, সাধুন্‌ ভূষয়ন্তি মানয়ন্তীতি তে; যদ্বা, 
সাধব এব ভুষণানীব প্রিপ্না যেষাং তে। স্বরূপলক্ষণ- 
মাহ-_ময়ীতি। অন্যাদিপদানাং সদৃশার্থগ্রাহকত্বাৎ 
ন বিদতেহন্যোহহমিবারাধ্যো ব্রক্মরুদ্রাদিবিষয়ো যস্য 
তেন ভাবেন দাস্যসখ্যাদিনা অতএবৈক মান্রবিষয়ত্বাৎ 
দৃঢ়াম্‌। মৎকুতে মন্প্রাপ্ত্যর্থং “সবর্বধর্মান্‌ পরিত্যজ্য” 
ইত্যাদি মদুক্তেস্ত্যক্তকন্মাণ “যে দারাগারেত্যাদৌ কথং 
তাংস্ত্যজ্ঞমুৎসহে” ইতি মদুক্তেস্ত্যভুস্বজনাদ্যাঃ | 
মুষ্টাঃ শুদ্ধা অমায়িকীঃ এতান্‌ ভল্তান্‌ তাপা আধ্যা- 
ত্িকাদয়ো ন তপন্তি ন ব্যথয়ন্তি। এতে তাপৈর্নাভি- 
ভুয্ন্তে চেন্মদগতচেতসঃ স্মরণদার্ট্যবন্তো জেয়াঃ | 
সব্বসঙ্গবিবঙ্জি তাঃ পুরুষার্থচতুষ্টয়্াসক্তিশৃন্যাঃ।২১- 
২৪॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-সাধুগণের লক্ষণ বলিতেছেন 
চারিটি শ্লেকে। .এখানে তটস্থ লক্ষণ বলিতেছেন-_ 
“তিতিক্ষবঃ' ইত্যাদি । তিতিক্ষু__বলিতে সহনশীল। 
শান্ত-যিনি উপ্রপ্রকুতির নহেন। সাধূ-_বলিতে 
সরল । “সাধূ-ভূষণাঃ,_সাধুদিগকে খাহারা মান্য 
অর্থাৎ সমাদর করেন, অথবা সাধূগণই ভুষণের ন্যায় 
প্রিয় যাঁহাদের নিকট, তাহারা । স্বরাপ লক্ষণ 
বলিতেছেন--“মগ্নি* অর্থাৎ যাহারা একাগ্রচিত্তে 
আমাতে দৃঢ়তর ভক্তি সংস্থাপন করেন-_ইত্যাদি। 
“অনন্যেন_-অন্য প্রভৃতি পদসমূহের সদৃশার্থ তেল্যার্থ) 
গ্রাহকত্ব-হেতু, অর্থাৎ অন্য।দি পদের দ্বারা সদৃশ অর্থ 
বুঝায় বলিয়া, আমার ন্যায় অর্থাৎ আমা ব্যতীত 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ডভ২৫1২১-২৪ 


অপর কোন ব্রহ্মা, রুদ্রাদি বিষয়ক আরাধ্য যাহার 
নাই, তাদৃশ, 'ভাবেন*_ সখ্য দাস্যাদি ভাবের দ্বারা । 
অতএব একমান্্র বিষয়ত্ব-হেতু দৃঢ়া ভক্তি খাহারা 
করিয়া থাকেন । মতরুতে'- আমার প্রাপ্তির নিমিত্ত, 
“সব্ব ধর্ম ও অধন্ম পরিত্যাগ-পৃবর্বক এক মান্ 
আমারই শরণ গ্রহণ কর” (গীতা ১৮৬৬ )-- 
ইত্যাদি আমার (শ্্রীভগবানের ) উক্তিবশতঃ, “ত্যক্ত- 
কর্মাণঃ' সমস্ত কর্ম যিনি পরিত্যাগ করিয়াছেন । 
ত্যক্ত-স্বজন-বান্ধবাঃ'__্যাহারা স্বজন ও বন্ধু-বান্ধব 
ত্যাগ করিয়া থাকেন। শ্ীমদূ ভাগবতে (1৫1৬৫ 
অঙ্ক ধৃত শ্লোকে) শ্রীভগবান্‌ দুর্বাসাকে বলিয়াছেন__ 
“ঘে দারাগার” ইত্যাদি, অর্থাৎ হে ব্রাহ্মণ ! যাহারা 
রী, পুত্র, গৃহ, আত্মীয়-স্বজন, প্রাণ, এই সকল বিভ্ত 
পরিত্যাগ করিয়া আমারই শরণ গ্রহণ করে, কি 
করিয়া তাহাদের ত্যাগ করিতে আমি উৎসাহবোধ 
করিতে পারি £--এইরূপ স্ত্রীভগবানের উক্তিহেতু 
ঘাঁহারা স্বজনাদি সমস্তই ত্যাগ করিয়াছেন, তাহারা 
সাধু। “মৃষ্টাঃ__শুদ্ধা, অমায়িকী কথা €মায়িক 
জাগতিক কথা নহে), অর্থাৎ যাহারা মৎসস্বন্ধীয় 
পবিভ্র কথা শ্রবণ ও পরস্পর আমারই বিষয় কীর্তন 
করিয়া থাকেন, এএতান্--এই সকল সাধুগণকে 
আধ্য/জ্সিকাদি বিবিধ তাপ, “ন তপন্তি'-_সন্তপ্ত অর্থাৎ 
ব্যথিত করিতে পারে না। ইহারা তাপের দ্বারা 
অভিভূত হন না, যদি “মদ্গত-চেতসঃ'__ আমাতেই 
চিত্ত ন্যস্ত করিয়া থাকেন, ইহাতে তীহারা ক্মরণে 
দৃঢ় অর্থাৎ একনিষ্ঠ-চিত্ত বুঝিতে হইবে । “সবর্ব-সজ- 
বজ্জিতাঃ*_ সব্বব-সঙ্গ বলিতে ফাহারা ধর্ম, অর্থ, 
কাম, মোক্ষ_এই পূরুষার্থ চতুষ্টয়ে আসক্তিশুন্য, 
তাঁহারাই সাধু ॥ ২১-২৪ ॥ 
মধ্ব__যাদৃশী ময়ি ভক্তিঃ স্যাৎ তাদৃশ্যন্যন্ত্ নৈব চেৎ। 

অনন্য ভক্তিরুদ্রেকাৎ অনয়ৈব তরেৎ স্থৃতিম্‌ ॥ 
ইতি চ। একঃ পূর্ণো হরির্নান্যস্তদন্যে তদ্বশা মতাঃ |. 

ইতি জ্ঞানং স্থিরং যত্তদৈকাজ্মজ্ঞানমৃচ্যতে ॥ 

ইতি ব্রন্ষাণ্ডে | ২৩ | 

তথ্য--ভাঃ ৫1১৮।১২শ শ্লোক ও স্রীচেঃ চঃ মধ্য, 
২২।৭২-৭৭ দ্রষ্টব্য | 

সব্র্ব মহাগুণগণ বৈষ্ণবশরীরে । 
কুষ্ণভক্তে রুষ্চের গুণ সকল সঞ্চারে ॥ 


৩২৫/২৪-২৫ ] 


সেই সব গুণ হয় বৈষ্ণবলক্ষণ । 

সব কহা না যায় করি দিগ্দরশন ॥ 

কৃপালু, অকৃত-দ্রোহ, সত্যসার, সম। 

নির্দোষ, বদান্য, মদ, শুচি, অকিঞ্চন ॥ 

সর্রবোপকারক, শান্ত, কৃষ্ণেকশরণ । 

অকাম, নিরীহ, স্থির, বিজিত-ষড় সণ ॥ 

মিতভুক্‌, অপ্রমত্ত, মানদ, আমানী। 

গরভ্ভীর, করুণ, মৈন্র, কবি, দক্ষ, মৌনী ॥২১-২৪ 

বিরতি-্যাহারা একান্তভাবে ভগবানের সেবা 

করেন, তাহাদের আর ইন্ট্রিয়তোষণ কল্পে কর্মফলের 
আবাহন করিতে হয় না। তাহারা হরিজন ব্যতীত 
অপর ব্যক্তিকে বান্ধব বলিয়া মনে করেন না । তাহারা 
সব্বদা ভগবচ্চিন্ত'পর হইয়া ভগবানের আশ্রিত- 
বৃদ্ধিতে হরিকথা শ্রবণ ও কীর্তন করেন; সুতরাং 
তাহাদের আধ্যাত্মিকাদি তাপন্রয় কোনও প্রকারে র্লেশ 
দিতে পারে না। তাঁহারা সব্বসঙ্গবিবজ্জিত হইয়া 
অপর কাহারও দ্বারা কায়মনোবাক্যে নির্যাতিত হন 
না। তাহারা সবর্বদা সহিষ্ণতার আদর্শ; সকল 
প্রাণীতে হিংসার পরিবর্তে মিন্রতাপরায়ণ ; ঈশ্বর- 
সেবাবিহীন ব্যক্তির প্রতি হরিনামদানে দয়াদ্রচিত্ত। 
তাহাদের প্রতি কেহই শল্রুতা করেন না, তাঁহারা শান্ত 
ও সাধূগণের অলঙ্কারস্বরূপ । এরূপ নিন্মৎসর ভগ- 
বড্তক্তগণের সঙ্গই, হে মাতঃ, আপনার প্রার্থনীয়। 
সাধুগণই জীবের ইতরসঙ্গাসভ্তি বিনাশ করিতে 
সমর্থ । আত্মধন্ম যে জীবে উন্মেষিত, তাহাতেই 
প্রেমধর্ম অবস্থিত । প্রেমিক ভগবদ্ক্তের জগতে 
কোনও শক্রু নাই--তিনি কাহাকেও হিংসা করেন 
না, তাহাকেও কেহ হিংসা করেন না। তিনি 
ইন্দড্রিয়ভোগ্য বিষয়-গ্রহণের পরিবর্তে সবর্বদা হরি- 
সেবার অনুকুল কাধ্যে তৎপর । অনাত্মচেস্টায় লব্ধ 
উপাধিভোগ্য বিষয়ে আকুম্ট না হওয়ায় সাধূগণের 
সঙ্গ সকলেরই প্রার্থনীয়। তাহাদের সঙ্গ বজ্জ্ন 
করিলেই জীব অসহিষ্ণু হইয়া স্থল ও সুম্মশরীর 
দ্বারা ভোগ লাভ করতঃ হরিসেবাবিমুখ হয়। তৎ- 
কালে আত্মধন্মের চেষ্টা লুপ্ত হয়, কিন্তু সাধূসজক্রমে 
সেই লৃপ্তচেস্টা জাগ্রত হইলেই বিশেষ সুবিধা হয় 
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ততীয়স্কন্ধঃ 


৫৩৫ 
সতাং প্রসঙ্গ/ম্মম বীষ্যসংবিদো । 
ভবন্তি হৃৎকর্ণরসাম্মনাঃ কথাঃ । 
তজ্জোষণাদাশ্বপবগবজ্ম নি ৷ 
শ্রদ্ধা রতিভক্তিরনুক্রমিষ্যতি ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ--সতাং প্রসঙ্গাৎ মম বীর্যসংবিদঃ 
(বীর্ধ্যস্য সম্যক্‌ বিৎ বেদনং যাসু তথাভুতাঃ ) 
হাৎকর্ণরসায়নাঃ (হাৎ কর্ণয়োঃ চ রসায়নাঃ সৃখ- 
প্রদাঃ ) কথাঃ ভবন্তি প্রেবন্তৃত্তে) তজ্জোষণাৎ € তাসাং 
জোষণাৎ সেবনাৎ) আশু (শীঘ্রমূ এব) অপবর্গবত্মনি 
(অপবর্গোহবিদ্যা-নিরতিব্বর্ম যস্িন্‌ তঙ্মিন্‌ হরো 
প্রথমং) শ্রদ্ধা সদৃঢ়বিশ্বাসঃ ততঃ) রতিঃ (ভাবঃ ততঃ) 
ভক্তিঃ (প্রেমভক্তিঃ চ) অনুক্রমিষ্যতি € অনুক্রমেণ 
ভবিষ্যতি )॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ- -সাধুদিগের প্রকৃষ্ট সঙ্গ হইতে আমার 
মাহাত্ম্যপ্রকাশক ঘে সকল শ্ুদ্ধহাদয়-কর্ণের প্রীতি- 
উৎপদক কথা আলোচিত হয়, তাহা প্রীতির সহিত 
সেবা করিতে করিতে শীত্রই অবিদ্যানিরৃতির বত্ম- 
স্বরূপ আমাতে যথাক্রমে প্রথমে শ্রদ্ধা, পরে রতি ও 
অবশেষে প্রেমভক্তি পর্যন্ত উদিত হইবে ॥॥ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_সাধুসঙ্গত এব ভগবতি মনো রতিং 
বহতীত্যন্ত্র ভ্রমমাহ-_সতামিতি। জঙ্গঃ প্রার্থ্য ইতি 
পৃব্রবোচক্তঃ প্রথমং শ্রদ্ধা ততঃ সতাং প্রকুষ্টাৎ সঙ্গান্মম 
কথা ভবত্তীত্যাদাবপ্ররুষ্টাৎ সঙ্গাত্ত্জনব্রিয্মামানত্রং, ন 
তু কথাঃ, ততঃ প্রকৃম্টাৎ সঙ্গাদনর্থনিবন্তিকাঃ কথা 
ভবন্তি, ততস্তা এব কথা নিষ্ঠামৃৎপাদয়ন্ত্যো মম বীধ্যস্য 
মন্মাহাত্ম্যস্য সম্বিৎ সম্যগ্বেদনং যতস্তথাভূতা ভবন্তি, 
ততো রুচিমুৎপাদয়ন্ত্যো হাৎকর্ণরসায়না ভবন্তি। 
ততস্তাসাং কথানাং জোষণাৎ প্রীত্যা আস্বাদনাৎ অপ- 
বর্গো বত্মন্যেৰ যস্য তঙ্গিমন্‌ ভগবতি শ্রদ্ধা আসক্তিঃ 
রতির্ভাবঃ ভক্তিঃ প্রেমা অনুন্রমিষ্যতি অনুক্রমেণ 
ভবিষ্যতিঃ সম্প্রতি ময়া প্রবস্ত্যমানা ভক্তিরেব- 
মনুন্রমেণ লোকে প্রচরিষ্যতীত্যর্থঃ ॥॥ ২৫। 
টীকার বঙ্গানুবাদ- -সাধূসঙজগ হইতেই মন শ্রীভগ- 
বানে রতি (ভাব ) আনয়ন করে, এই বিষয়ে ভ্রম 
বলিতেছেন--“সতাং প্রসঙ্গাৎ ইত্যাদি । “তাদ্‌শ 
সাধজনের সঙ্গই আপনার প্রার্থনীয়”_এই পৃর্বোত্তি 
অনুসারে, প্রথমে তাহাদের প্রতি শ্রদ্ধা, তারপর সাধৃ- 
দিগের প্রকৃষ্ট সঙ্গ হইতে আমার কথাসকল হইয়া 
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শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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থাকে ৷ ইহাতে প্রথমতঃ অপ্রকুষ্ট সঙ্গবশতঃ ভজনের 
ক্রিয়ামান্র আরম্ত হয়, কিন্তু ভগবানের কথা নহে। 
তারপর প্রকৃষ্ট €( উৎকৃষ্ট ) সঙ্গ হইতে অনর্থ-নিব- 
ত্িকা কথা হইয়া থাকে । তারপর সেই কথাসকলই 
আমাতে নিষ্ঠা (দৃঢ়তা ) উৎপাদন করতঃ, আমার 
বীর্যের অর্থাৎ আমার মাহাজ্ম্ের সম্বিৎ (সম্যক 
বেদন ) অর্থাৎ সম্যক জ্ঞান যাহাতে হয়, সেইরাপ 
হইয়া থাকে । তারপর রুচি উৎপন্ন করতঃ হাদয় 
ও কর্ণের রসায়ন (সুখদ) হয়। তারপর সেই 
সকল মদীয় কথার জোষণ অর্থাৎ প্রীতিপ্বর্বক 
আস্বাদন হইতে, “অপবর্গ-বর্মনি*_অপবর্গ অর্থাৎ 
অবিদ্যা-নিরৃত্ি, তাহাই বর্ম বলিতে প্রাপ্তির পথ, 
যাহাতে, সেই ভগবান্‌ শ্রীহরিতে শ্রদ্ধা অর্থাৎ আসক্তি, 
রতি বলিতে ভাব এবং ভক্তি অর্থাৎ প্রেম “অনু- 
ভ্রুমিষ্যতি'_ অনুক্রমে অর্থাৎ যথাক্রমে হইবে । 
সম্প্রতি আমা কর্তৃক প্রবর্তমানা ভক্তি এইরাপ ভ্রমানু- 
যায়ী লোকে প্রচারিত হইবে, এই অর্থ ॥ ২৫ ॥ 
তথ্য-_ 

কুষ্ণভক্তি-জন্মমূল হয় সাধুসজ । 

কৃষ্ণপ্রেম জন্মে, তিহো পূনঃ মুখ্য অজ ॥ 

ভাঃ ১০1৫১।৫৩এব ১১২৩০ দ্রষ্টব্য | 

চৈঃ চঃ--মধ২২৮০- 

কোন ভাগ্যে কোন জীবের শ্রদ্ধা ঘদি হয়। 

তবে সেই জীব সাধুসগ করয় | 

সাধুসঙ্গ হৈতে হয় শ্রবণ-কীর্তন। 

সাধনভক্ত্যে হয় সব্ব্বানর্থ-নিবর্তবন ॥। 

অনর্থনির্তি হৈলে ভক্তি নিষ্ঠা হয়। 

নিষ্ঠা হৈতে শ্রবণাদ্যে রুচি উপজয় ॥ 

রুচি ভক্তি হৈতে হয় আসক্তি প্রচুর । 

আসক্তি হৈতে চিন্তে জন্মে কৃষ্কে প্রীত্যঙ্কুর ॥ 

সেই রতি গাঢ় হৈলে ধরে প্রেম নাম। 

সেই প্রেমা_ প্রয়োজন, সব্বানন্দ-ধাম ॥। 
ভঃ রঃ সিঃ পৃব্ব বিঃ ১১ সংখ্যা 

আদৌ শ্রদ্ধা ততঃ সাধূসঙ্গেহথ ভজনক্রিয়া ৷ 

ততোহনর্৫থনিরত্তিঃ স্যাৎ ততো নিষ্ঠা রুচিস্ততঃ ॥ 

অথাসক্তিস্ততো ভাবস্ততঃ প্রেমাভুদঞ্চতি ৷ 

সাধকানাময্নং প্রেমূঃ প্রাদুভাবে ভবেৎ ভ্রমঃ ॥ 

এবং চৈঃ চঃ-_ মধ্য, ২৩।৯-১৫ দ্রম্উব্য ॥ ২৫ ॥ 


বিরতি--ভগবদ্বস্তর অনন্ত বিক্রম তিন ভাগ 
বিভক্ত-_ অন্তরঙ্গা-স্বরূপশক্তিরর প্রভাবে তদ্রপবৈভব ও 
নিত্য বিচিন্ত্রবিলাস । বহিরঙ্গা শক্তিদ্বারা স্বরাপশত্তির 
ক্রিয়া ভোগময় দর্শনে জীবের নিকট বদ্ধভুমিকার ন্যায় 
উপলব্ধ হয়। দর্শকসুন্তরে জীব ভগবানের বহিরজা- 
শক্তির ক্রিয়ায় আবদ্ধ হইয়া আপনাকে ভ্রিগুণাত্মক 
মনে করে। আবার অন্তরঙ্গা-শক্তিপরিণত বৈকুগ্ঠ 
নামগ্রহণ দ্বারা স্বরূপশক্তির ভুমিকা তাহার নির্মল 
দশনে দৃশ্যপটে উদিত হয়। এই উভয্ধর্মস অর্থাৎ 
নিজভোগপ্ররুতি ও হরিসেবাপ্ররৃত্তি যে বস্তুতে নিত্যা- 
ধিজ্ঠিত এবং একের অধিষ্ঠানে অপর তুমিকায় অব- 
স্থিত, সেই বস্তই তটস্থশক্তি-প্রকটিত জীব । জীব যে 
সময় আপনাকে ভ্রিগুণাতক মনে করিয়া ভগবানের 
সন্ধান না পাইয়া চেতনধর্ম্মের অপব্যবহারন্রমে আপ- 
নাকে অচিতের ভোত্তা মনে করেন, তৎকালে তিনি 
অসদাকাশে বিচরণ করেন- _পরব্যোম তাহার নিকট 
সেইকালে অপরিজ্তাত। হরিসেবারত সাধুর সঙ্গ- 
প্রভাবে এবং তাঁহার সহিত প্ররুষ্ট সঙ্গ অর্থাৎ প্রতি- 
কৃল-সঙ্গবিবজ্জিত হইয়া নিত্য সাধুসঙ্গ করিলে তাহার 
ভগবানের ভ্রিবিধ বিক্রম লক্ষ্য করিবার অধিকার হয় । 
ভগবানের সহিত তাহার বিক্রুমসমূহের সম্বন্ধ স্থাপিত 
হইলে জীবের নিত্যা সেবারুতিতে অবস্থিতি ঘটে। 
তৎকালে তাঁহার হাদয় ও কর্ণ অপূব্বচমণ্কার ভুমি- 
কায় পূর্ণতা লাভ করে । পরিচ্ছন্ন, ক্লেশপ্রদ, হেয় 
জড়ভোগকে তাহার বিরস বলিয়া প্রতীতি হয়। 
মনের ভাবনাপথ অতিক্রম করিয়া সত্ত্বোজ্ছবল হাদয়ে 
অতিশয় আস্থাদনধুক্ত ব্ত্তিই রসরাপে হাদয় ও কর্ণ 
প্লাবিত করে । সাধুসঙ্গ-সেবা হইতেই অবিদ্যা-বন্ধন 
অর্থাৎ ইন্দ্রিয়দ্ারা জগতের ভোগবুদ্ধি রহিত হইয়া 
ভোগ্যদর্শনাভাবে জীবের নিত্যসেব্য পরমপুরুষ অংধা- 
ক্ষজ কুষ্ণবস্ততে প্রথম. মুখে সুদৃঢ় বিশ্বাসরূপ সম্বন্ধ 
দেখিতে পাওয়া যায়, পরে সেই শ্রদ্ধা গাঢ় হইয়া 
অনর্থনিবৃতিন্রমে স্থায়িভাবে রতির রর্থাৎ ভগবদ্রঞ্জন 
প্ররুত্তির উদয় করায় । তৎ্কালে শ্রদ্ধান্বিত ভক্তকে 
“জাতরতি? ভক্ত বলে । জাতরতি ভক্তেরই প্রেমলাভ 
ঘটে। কুষ্ণের সুখবিধানে প্রমন্তজনকেই “প্রেমিক? 
ভক্ত বলে। “কৃষ্ণভক্তি জন্মমূল হয় সাধূসঙ্গ* এই 
সরল কথাটির মধ্যে প্রবেশ করিলেই আমরা ভগবানের 
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তৃতীয়ক্কন্থাঃ 
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বহিরঙ্গা শক্তির বিক্রমে উদাসীন হইয়া প্রেম লাভ 
করিতে সমর্থ হই। অসাধুগণ সব্্বদা গ্রাম্যকথা ও 
ইন্দ্রিয়তোষণর্ভিতে প্রমন্ত ঃ সাধৃগণ সবর্বক্ষণ কৃষ্ণানৃ- 
শীলনে ব্যস্ত । নিত্যকাল তাঁহাদের অপ্রতিহত-সঙ্গ- 
প্রভাবেই জীবের চরমকল্যাণ-লাভ হয়। সৎসজ- 
প্রভাবেই সদ্যঃ সদ্যঃ আত্মার ব্বত্তি ভক্তি উন্মেষিত 
হন। তখন অগপ্রাকৃত হাদয় ও অগ্রাকৃত কর্ণ জড়- 
কথা ও জড়রস রহিত হইয়া চিদানন্দ ময় হইয়া পড়ে 
|| ২৫ ॥। 


ভক্ত্যা পৃমান্‌ জাতবিরাগ এ্রদ্ডিক্নাদ্‌- 
দৃষ্টশ্তান্মদ্রচনানুচিত্তয়া ॥ 

চিত্তস্য হত্তো গ্রহণে যোগযুক্তো 
ঘতিষ্যতে খজুভিঘোগমাগৈঃ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয্নঃ--_মদ্রচনানৃচিত্তয়া (মম রচনা স্স্ট্যাদি- 

লীলা তস্যাঃ অনুচিন্তয়া যা ভক্তিঃ তয়) ভক্ত্যা 
দৃষ্টশৃচতাৎ গ্রেহিকা মুক্সিকাৎ) এন্দ্রিয়াৎ হেন্দ্রিয়জন্য- 
সুখাৎ) জাতবিরাগঃ সেন্) পুমান্‌ যন্তঃ €( আলস্যাদি- 
রহিতঃ সাবধানঃ ) যোগহযুক্তঃ ( ভক্তিযোগমাস্থিতঃ চ 
সন্‌ ) খজুভিঃ (ভক্তিপ্রাধান্যাদনায়াসৈঃ ) যোগমার্গৈঃ 
(েক্তিযোগন্রিয়াভিঃ ) চিত্তস্য গ্রহণে যতিষ্যতে (যত্রং 
করিষ্যতি )॥ ২৬ ॥। 

অনুবাদ-_তৎপর আমার রচিত সৃস্ট্যাদি লীলানূ- 
চিন্তনদ্বারা জীবের যে ভক্তির উদ্রেক হয়, তদ্দারা 
তিনি দুষ্ট ও শত সুখ অর্থাৎ এঁহিক ও পারন্রিক 
ইন্ড্রিয়জ সুখ হইতে বিরাগবিশিষ্ট হন; তদনত্তর 
ভক্তিযুক্ত হইয়া সুগম ভক্তিযোগ-সাধনাঙগ অবলম্বন 
করিয়া তিনি চিত্তকে স্ববশীকরণে যত্রবান্‌ হইয়া 
থাকেন ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_শুদ্ধাং ভক্তিমুজ্ঞা যোগমাহ- _ভক্ঞ্যেতি। 
দৃষ্টশ্ুতাদৈহিকামুমিকাৎ মদ্রচনানাং মলীলনাং 
অনুচিন্তয়া ষোগযুক্তঃ সন্‌ চিত্তস্য গ্রহণে স্ববশীকারে 
যত্তো যত্রবানপি খজুভিতৃক্তিসন্বিলিতত্বেন সুগমৈর্যোগ- 
মার্গৈঃ সম্প্রতি মব্প্রবস্তয়িষ্যমাণৈর্যতিষ্যতে অগ্রে 
জনিষ্যমাণঃ পৃমানিত্যর্থঃ ॥ ২৬ ॥ 

টাকার বজানুবাদ-শুদ্ধা ভক্তি বলিয়া যোগ 


৬ 


বলিতেছেন-__“ভক্ত্যা” ইত্যাদি । “দৃষ্ট-শ্ুতাৎ+__- 
এহিক ও পারন্রিক ইন্দ্রিয়্জাত সুখ হইতে বিরক্ত 
হইয়া, “মদ্রচনানুচিত্তয়া”__আমার রচনা অর্থাৎ 
আমার লীলাসকলের নিরন্তর চিন্তার দ্বারা “যোগযুক্তঃ 
_-ভজিযোগ অবলম্বন করতঃ, “চিত্তস্য গ্রহণে” 
চিত্তকে নিজের বশে আনয়ন করিতে, যত্ঃ”_ সাবধান 
হুইবেন। যত্রবান্‌ হইলেও ঞজুভিঃ'__সরল, অর্থাৎ 
তক্তিসম্থলিত হওয়ায় সুগম, “যোগমার্গৈঃ, যোগমার্গ 
বলিতে ভৃক্তিযোগের সাধনসমূহের দ্বারা যেতিষ্যতে__. 
যত্র করিবেন)। সম্প্রতি আমি যে সকল ভক্তিযোগের 
সাধন প্রবর্তন করিব, পরবর্তীকালে জনিষ্যমাণ ব্যক্তি, 
সেই সকল ভর্তিসাধনের দ্বারাই চিত্ত বশীভুত করিতে 
যত্রবান্‌ হইবেন--এই অর্থ ॥ ২৬ ॥। 


অসেবয্নায়ং প্রক্কতেগু ণানাং 
জ্ঞানেন বৈরাগ্যবিজ্ভিতেন । 
ঘোগেন ময্যপিতগ্না চ ভক্ঞ্যা 
মাং প্রত্যগাত্মানমিহাবরুন্ধে ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয্পঃ-প্রকৃতেঃ গুণানাং (বিষয়্াণাং) অসেবয়া 
বৈরাগ্যবিজুর্তিতেন (বৈরাগ্যেণ বিজুর্তিতং যজ্জ্ানং 
তেন) জ্তানেন যোগেন ময়ি অপ্পিতয়া মেদনন্যবিষয়য়া) 
ভজ্ঞযা চ অয়ং (জীবঃ) ইহ (দেহ এব ৭ প্রত্যগাআ্মানং 
€ তৎ গদার্থং ) মাম্‌ অবরুন্ধে (প্রাঞ্ধোতি ) 

অনুবাদ-_এই প্রকারে জীব প্ররুতিসঙ্গজ বিষয়- 
সমূহের সেবা না করিয়া বিষয়বৈতৃক্ত্য-প্রকাশি ত জান, 
অষ্টাঙগযোগ এবং আমাতে অনন্যভক্তিদ্বারা এই 
দেহেই ভক্তিপ্রভৃতি দ্বারা তৎপদার্থবাচ্য আমাকে প্রাপ্ত 
হন ॥॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ _যোগমুজ্ঞা জ্ঞানমাহ-_অসেবয়েতি ৷ 
প্ররূতেগ্ড ণানাং বিষয়াণাং যা অসেবা নিক্ষামকর্মলভ্যা 
তয়া ঘজ্জ্তানং তেন মাং প্রত্যগাত্মানং তৎপদার্থং অব- 
রুন্ধে প্রাপ্নোতি যোগেনেতি যমাদীনামপি জ্ঞানাজত্বাৎ, 
ভজ্ঞ্যেতি ভক্তিং বিনাভুতস্য জ্ঞানস্য বৈফল্যাৎ।। ২৭॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- যোগ বলিয়া জ্ঞান বলিতেছেন 
-_অসেবয়া* ইত্যাদি । “অয়ংএই জীব, প্ররুতেঃ 

ণানাং প্রকুতির গুণসমূহের অর্থাৎ বিষয়সকলের 


৫৩৮ 


যে “অ-সেবা'_ সেবা না করা, অর্থাৎ নিক্ষাম কন্ম 
লভ্য অসেবার দ্বারা যে জ্তান, তাহার দ্বারা “মাং 
প্রত্যগাত্মানং,_-সর্বব্যাপী তৎপদার্থ আমাকে “অব- 
রুন্বষে' প্রাপ্ত হইয়া থাকেন, (অর্থাৎ বৈরাগ্য-বিবর্ধিত 
জ্ঞান, যোগ এবং আমাতে অর্পিত প্রেমলক্ষণ ভক্তির 
দ্বারা এই দেহেই আমাকে প্রাপ্ত হন )। এখানে 
“যোগেন”__-যোগের দ্বারা-ইহা যম, নিয়ম প্রভৃতি 
জ্ঞান-সাধনের অঙ্গ বলিয়া উক্ত হইল । ক্যা” 
আমাতে অপিত ভক্তির দ্বারা, ইহা বলায়, ভক্তি 
ব্যতীত জ্ঞানের বৈফল্য হয়, এইজন্য বলা হইয়াছে 
| ২৭।| 


আীদেবহ.তিরুবাচ__ 
কাচিৎ ত্বয্যুচিতা ভক্তিঃ কীদ্‌শী মম গোচরা ৷ 
হয়া পদং তে নিব্বা ণমর্জসান্বাশ্নবা অহম্‌ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-শ্রীদেবহ.তিঃ উবাচ- ত্বয়ি উচিতা 
ভক্তিঃ কাচিৎ কোস্থিৎ) তন্ত্রাপি মম (স্্রিয়াঃ) গোচরা 
€যোগ্যা ) কীদৃশী, ষয়া (ভক্ঞ্যা ) অহংতে (তব) 
নিবর্বাণং ( মোক্ষাত্মকং ) পদং (স্বরূপং চ) অঞ্জসা 
(সুখেন) অন্বাশ্নবৈ (অনন্তরমেব সব্বাত্বনা প্রাপস্যামি ) 
|| ২৮ ॥ 
অনুবাদ-_দেবহ,তি কহিলেন,__ভগবন্‌ আপনাতে 
কি প্রকার ভক্তি করা উচিত £ আমি স্ত্রীজাতি, আমার 
পক্ষেই বা কোনৃপ্রকার ভক্তি যোগ্য হইতে পারে যে, 
তাহা দ্বারা আমি অনায়াসে আপনার মোক্ষাত্মক স্বরূপ 
€নিত্যপাদপদ্মসেবা) সব্বতোভাবে প্রাপ্ত হইতে পারি £ 
|| ২৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__কাচিদিতি কাস্িদিত্যর্থঃ। ত্বধ্যুচিতা 
ত্বয়ি যৃজ্যত ইত্যর্থঃ। ন যুজ্যমানয়েত্যনেন যৃজ্য- 
মানায়া ভভ্তেরিৎকর্ষশ্রবণাৎ মম ক্ত্রিয়াঃ কীদৃশী 
গোচরা জ্ঞাতুং কর্তৃঞ্চ শক্যেত্যর্থঃ ৷ পদং ত্বচ্চরণার- 
বিন্দং নির্বাণং নির্বৃতিস্বরূপম্‌ । “নিব্বাণমস্তং গমনে 
নির্বৃতৌ গিজমড্জনে সঙ্গমেহপ্যপবর্গে চ' ইতি 
মেদিনী ঃ যদ্বা, নিব্বাণং নিক্ষন্টকং যথা স্যাত্তথা 
অন্বাশ্নবৈ প্রাপস্যামি অঞ্জসা ত্বাম্নবা ইতি পাঠে 
অহন্তিতি সম্বন্ধঃ ॥ ২৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কাচিৎ, ইতি-_কি প্রকারে £ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 


[ ৩২৫২৭-২৯ 


এই অর্থ। তত্বয়ি উচিতা*--তোমার বিষয়ে যোগ্য 
হইতে পারে-_এই অর্থ । পৃরব্রে (১৯ শ্লোকে) 'ন 
যৃজ্যমানয়া”__অর্থাৎ ভগবানের প্রতি প্রযুক্ত ভক্তি- 
যোগের তুল্য আর মঙ্গলজনক দ্বিতীয় পথ নাই-- 
ইহাতে যুজ্যমানা ভক্তির উৎকর্ষ শ্রবণহেতু প্রশ্ন 
করিতেছেন _-“মম স্ত্িয়ঃ_-আমি আ্্রীজাতি, “কীদৃশী 
গোচরা”__কীদুশী ভত্তি আমি জানিতে ও করিতে 
সক্ষম-_এই অর্থ । পদং-বলিতে তোমার চরণ- 
কমল । নিব্বাণং নিব্্বাণ বলিতে নির্বৃতি অর্থাৎ 
আনন্দ-স্বরূপ । মেদিনী কোষ অভিধানে নিব্বাণ 
শব্দের অর্থ উক্ত হইয়াছে-_“অস্তগমনে, নির্বৃতিতে, 
হস্তির স্নানে, সঙ্গমে ও অপবর্গ অর্থে নিব্বাণ শব্দ 
ব্যবহাত হয়”। অথবা-_“নিব্বাণং__( ক্রিয়া বিশে- 
ষণ), নিকষণ্টক যেরূপে হয়, অর্থাৎ নিব্বিবাদে 
যাহাতে আমি পাইতে পারি । এখানে “অঙ্জসা ত্বাশ্নবা 
__এইরূপ পাঠে অহং, পদের সহিত সম্বন্ধ || ২৮ ॥ 


যো যোগো ভগবদ্বাণো নিব্বাণাত্বংস্ত য়োদিতঃ ৷ 
কীদৃশঃ কতি চাঙ্গানি যতস্তত্বাববোধনম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__£ে) নির্বাণাত্মন্‌ নিরতিশয়ানন্দরাপ !) 
যঃ ভগবদ্বাণঃ (যো ভগবন্তং লক্ষণীকরোতীত্যর্থঃ যঃ 
যোগঃ) ত্বয়া উদিতঃ উেক্তঃ সঃ) কীদৃশঃ তস্য অঙ্গানি 
চ কতিঃ যতঃ তত্বাববোধনং (তত্বানাং অববোধনং 
নিধ্বিচিকিৎসিতং জ্ঞানং ভবতি )।। ২৯।। 

অনুবাদ__হে নিরতিশয়ানন্দস্বরূপ শ্্ীভগবন্‌, যে 
যোগ ভগবান্কে লক্ষ্য করিয়া সাধিত হয়, যে ষোগের 
কথা আপনি ইতঃপৃবের্ব কীর্তন করিলেন এবং যাহা 
হইতে তত্বসমূহের জ্ঞান জন্মে, সেই যোগ কীদুশ এবং 
তাহার অঙগই বা কত প্রকার 21 ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _যদ্যপি ত্বৎসম্মতায়্াং ভক্তণবেব মম 
জিক্তাসা চিকীর্ষা চ তদপি জিজ্ঞাসুনা নিজমতং জয়ং 
পরমতং বুধৈরিতি নিত্যযোগশ্চ জ্ঞানঞ্চ মম জিক্তাস্য- 
মিত্যাহ--যো যোগ ইতি । ভগবতি বাণস্তত্র ক্ষিপ্তঃ 
শর ইব যো ভগবন্তং লক্ষটীকরোতীত্যর্থঃ। নিব্র্বা- 
গার্থঃ মোক্ষপ্রয়োজনকঃ । তথা ঘতস্তত্বানামব- 
বোধনং তজ্জানঞ্চ কীদৃশম্‌ ॥ ২৯ 

টীকার বজানুবাদ__যদিও তোমার সন্মতা ভৃক্তি- 


৩।২৫।২৯-৩১ | 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৫৩৯ 


তেই আমার জিজ্তাসা এবং চিকীর্ষা অর্থাৎ তাহা 
করিবারই আমার ইচ্ছা, তথাপি “জিজ্তাসু ব্যক্তি নিজ- 
মত যেরূপ জানিবে, তদ্রপ পরমতও বিক্তজনের 
নিকট হইতে জানিবে'__এই নীতি অনুসারে, নিত্য- 
যোগ এবং জ্ঞানও আমার জিজ্ঞাস্য, ইহা বলিতেছেন 
--যো যোগঃ* ইত্যাদি । “ভগবদ্ধাণঃ”__ভগবানে 
বাণ বলিতে, ভগবানে নিক্ষিপ্ত শরের ন্যায়, যাহা 
তাহাকে লক্ষ্য করিয়া থাকে, এই অর্থ । “নিব্বাণার্থ 8 
--বলিতে মোক্ষের প্রয়োজনের নিমিত্ত । (এখানে 
“নির্্বাণাত্মন্*_-স্থলে “নিব্বাণার্থঃ_ _পাঠান্তর রহি- 
মাছে । ) 'ঘতঃ”__যাহা হইতে তত্বসকলের অববোধন 
অর্থাৎ আত্মতত্সমূহের উপাসনা হইয়া থাকে, সেই 
জানও কিপ্রকার ?1 ২৯।। 


তদেতন্মে বিজানীহি যথাহং মন্দধীহরে । 
সুখং বুধ্যম় দুব্রবোধং যোষা ভবদনুগ্রহাৎ ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ--(হে ) হরে, তৎ এতৎ (সাংখাং) 
দুব্র্বোধং (দুঃখেনাপি বোদ্ধম্‌ অশক্যং ) ভবদনৃগ্রহাৎ 
ভেবতঃ অনুগ্রহাৎ) যোষা (নারী) মন্দধীঃ অহং অপি 
যথা সুখং € অনায়াসেনৈব ) বুধ্যেয় (তথা) মে 
বিজানীহি (বিশেষেণ জাপয় ) ॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ- হে হরে, আমি স্ত্রীলোক, অল্পবৃদ্ধি- 
বিশিম্টা ঃ এই সকল দুর্বোধ্য তত্ববিষয় আপনার 
অনুগ্রহে যাহাতে অনায়াসে হাদয়জম করিতে পারি, 
সেই প্রকার আমাকে জ্ঞাপন করুন্‌ ॥। ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ__তত্ত্মাৎ এতন্মে মাং বিজানীহি 
বিজাপয় | ৩০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-“তৎ, অতএব, এতৎ মে? 
--ইহা আমাকে জ্ঞাপন করাও || ৩০ ॥ 


শপে তি 


শ্রীমন্ত্রেয় উবাচ-- 
বিদিত্বার্থং কপিলো মাতুরিথং 
জাতত্মেহো যন্ত্র তল্বাভিজাতঃ ॥ 
তত্তাম্নাম্মং ঘৎ প্রবদন্তি সাংখ্যং 
প্রোবাচ বৈ ভক্তিবিতানযোগম্‌ 1 ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ- _শ্রীমৈত্রেয় উবাচ- যন্ত্র যেস্যাং মাতরি) 
তন্বা (শরীরেণ ) অভিজাতঃ € আবিভূতঃ তস্যাং 
মাতরি) জাতত্মেহঃ কপিলঃ ইথং (উক্তপ্রকারং) মাতুঃ 
(দেবহ.ত্যাঃ ) অর্থং (প্রয্োজনং ) বিদিত্বা (জাত্বা) 
তত্বাম্নায়ং €(তত্বানি আম্নায়ন্তে অনুক্রম্যন্তে যঙ্মিন্‌ 
তৎ) যঘৎ সাংখ্যং প্রবদন্তি তেৎ সাংখ্যং তথা) ভক্তি- 
বিতানযোগম্‌ েক্তিবিতানং ভক্তিবিস্তারং যোগং 
চ) প্রোবাচ ] ৩১ ॥ 


অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,.__ভগবান্‌ কপিল- 
দেব দেবহ.তির দেহ আশ্রয় করিয়া আবির্ভূত হইয়া- 
ছিলেন; তজ্জন্য মাতার এতাদ্‌শ প্রয়োজন পেরিপ্রশ্ন ) 
অবগত হইয়া তপ্প্রতি তীহার স্নেহের উদ্রেক হইল, 
তখন তিনি যাহাতে তন্তসমূহ অনুক্রমিত হয় এবং 
পণ্তিতগণ যাহাকে “দাখ্ব” নামে অভিহিত করেন, 
তাহা এবং ভক্তিবিস্তারকারী যোগের বিষয় উপদেশ 
করিতে লাগিলেন ॥ ৩১ ॥ 


বিশ্বনাথ_ অর্থং প্রয়োজনং স্নেহ হেতুর্যন্র তন্বা 
দেহেনাবিভূতঃ তত্বান্যামায়ন্তে অনুক্রম্যন্তে যঞ্মিন্‌ কিং 
তৎ যৎ সাস্থ্যং প্রবদন্তি তৎ প্রোবাচ ভক্তিবিতানং 
যোগঞ্চ || ৩১ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'অর্থং বিদিত্বা'-_জননীর 
প্রয়োজন বুঝিয়া। “জাত্েহঃ_স্লেহপরবশ হইয়া, 
স্নেহের কারণ বলিতেছেন--যন্তর তন্বা অভিজাতঃ* 
যে দেবহ.তি হইতে শরীর ধারণ করিয়া আবিভূত 
হইয়াছেন । “তত্বাম্নাম়ং _- যাহাতে তত্ত্সমূহের 
ক্রমানূযায়ী নিরূপণ করা হইয়াছে, তাহা কিঃ 
তাহাতে বলিতেছেন_ যে যোগকে পণ্তিতগণ “সাংখ্য- 
যোগ” বলিয়া কীর্তন করিয়া থাকেন, তৎ প্রোবাচ'- 
তাহা বলিলেন। “ভক্তি-বিতান-যোগং”_ সেই ভক্তি- 
বিস্তারকারী যোগ-সকলও অথবা ভক্তির বিস্তার 
এবং যোগ বলিতে লাগিলেন ॥ ৩১।। 


মধব__ 
স্তর্লেন জনিরন্যেষাং হরেঃ স্বতন্বা বৈবতু । 
নিত্যোদিতক্তানতনোঃ কুতঃ স্যা শুক্লতো জনিঃ || 
ইতি গারুড়ে ॥॥ ৩১ ॥ 


৫6৪০ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
দেবানাং গুণলিলা নামনুশ্রবিককন্মরশাম্‌ । 
সত্ব এবৈকমনসো ব্বত্তিঃ স্বাভাবিক তু ঘা । 
অনিমিতী ভাগবতা ভক্তিঃ সিদ্ধের্গরীয়ী ॥॥ ৩২ ॥ 
জরয্ত্যাশড ঘা কোশং নিগীর্ণমনলো যথা ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয্ঃ- শ্রীভগবানৃবাচ-_এক মনসঃ € একরাপম্‌ 
অবিরুতম্‌ মনঃ যস্য পূংসঃ শুদ্ধসত্স্য ইত্যর্থঃ) 
গুণলিঙ্গানাং €গুণাঃ বিষয়াঃ লিল্যন্তে জায়ত্তে যৈ 
তেষাম্‌) দেবানাম্‌ (দ্যেতনাতআ্মসকানাম্‌ ইন্দ্রিয়াণাং 
তদধিষ্ঠাতু,ণাং বা) অনুশ্রবিক-কর্মণাম €গুরোঃ 
উচ্চারণম্‌ অনুশ্দয়তে ইতি অনুশ্তবঃ বেদঃ তদ্ধিহিতম্‌ 
অনুশ্রবিকং তদেব কর্ম ষেষাং তেষাং ) সত্ত্বে (সত্ব- 
মৃর্তৌ হরৌ এব) যা রুভিঃ (প্ররুত্তিঃ সা ভাগবতী 
অনিমিভ্ভা (নিক্ষামা ) ভক্তিং সিদ্ধেঃ (মুক্তেরপি 
গরীয়সী [্রেষ্ঠা ভবতি)ঃ স্বাভাবিকী (অযত্রসিদ্ধা) যা 
(ভক্তিঃ) নিগীর্ণং ভেক্তমন্নং) অনলঃ (জঠরাগ্নিঃ) যথা 
€প্রযত্রান্তরং বিনৈব জরয়তি তদ্বৎ ) কোশং (লিঙ্স- 


শরীরং) আশ্ত (শীঘ্রমেব ) জরয়তি (ক্ষপয়তি ) 
॥ ৩২-৩৩ ॥ 


অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কহিলেন-__মাতঃ, যে সকল 
ইন্দ্রিয়দ্বারা শব্দাদি-বিষয়ের জ্ঞান জন্মে, ইন্দ্রিয় ও 
ইন্ড্িয়।ধিষ্ভাতি-দেবতাগণের শ্রীগুরূপদিষ্ট বেদবিছিত 
কর্মানৃষ্ঠানক্রমে শুদ্ধসত্বমৃত্তি শ্ীভগবান হরিতে যে 
অহৈতুকী রৃত্তি তাহাই ভাগবতী ভক্তি ঃ অধিরুতচিত্ত 
সুদ্ধসত্্ব পুরুষের পক্ষে এ ভক্তি মুক্তি হইতেও 
গরীয়সী। পৃরুষের স্বপ্রযত্র ব্যাতিরেকেও জঠরাগ্নি 
যেরূপ তাহার অক্তাতসারেই ভুক্্রব্যাদি জীর্ণ করিগ্না 
দেয়, এ ভক্তিও তদ্রপ বাসনাময় লিঙ্গদেহকে 
অনয়াসেই ক্ষয় করিয়া ফেলে অর্থাৎ মুক্তি ভক্তির 
আনুসজিক ফল মান্র ॥ ৩২-৩৩ | 

বিশ্লনাথ-_-তন্র ভক্তিবিতানং বক্ঞং কাচিৎ ত্বধ্যু- 
চিতা ভক্তিরিতি পৃজ্টাং ভগবতি যুজ্ঞামুত্তমাং নিগু ণাং 
ভক্তিং লক্ষয়তি__দেবানামিতি । সম্ভব এব শুদ্ধসত্তব- 
মৃত্তৌ হরাবেব ন তু দেবতান্তরে । একমেকস্বরাপমেব 
সেব্যবুদ্ধিময়ত্বেন ত্বদ্ধপনামাদ্যুপাদিৎসু ন তু যোগি- 
জনাদেরিবায়ত্যাং তজ্জিহাস্গু মনো যস্য তস্য পূরুষস্য। 
তথা একদ্মিন্‌ ভজনে এব ন তু জ্ঞানকর্মাদিষু মনো 
যস্য তস্য পৃংসঃ। গুণাঃ শব্দাদয়ে। বিষয়াঃ লিজ্যত্তে 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩1২৫।৩২-৩৩ 


জাপ্যন্তে ৈস্তেষাং দেবানা মিদ্ড্রিয়াধিষ্াতু,ণাং সদ্বিষয়- 
ত্বাদ্দীব্যতাং ব্রীড়তামিস্দ্রিয়াণাং বা সন্ত্বে হরাবেব যা 
ব্বতিস্তদীয়শব্দাদিগ্রহণরূপা ব্যাপ্ৃতিরনিমিত্তা নিক্ষামা 
সা ভাগবতী ভক্তিরিত্যন্বয়ঃ | অন্তর সত্ত্ব এব একমনস 
ইতি সত্ত্ব এব ইন্দ্রিয়াণাং বৃত্তিরিতি কাকাক্ষিগোলোক- 
ন্যায়েনোভয়ন্রান্বিতম্‌ । অন্তর সত্ত্ব ইত্যনেন সত্তবগুণবতি 
ব্রহ্মরুদ্রাদাবিতি নাশক্ক্যং ভাগবতীত্যনেন তদ্যাব্তেঃ ॥ 
যদ্বা, সতাং ভাবঃ সত্বং বৈষ্বত্বং তত্র একমনসঃ 
বৈষ্কবো ভবেয়মিত্যেকান্তমনসো বৈষঞ্ণবত্বে এব যা 
ইন্দ্রিয়াণাং ব্ভিঃ সা ভক্তিঃ। ন চ স্বচ্ছন্দেনৈব 
প্রবর্তমানাং তেষাং বৃত্তি্ভক্তিঃ, কিন্তু শ্রীগুরূপদিম্ট- 
মন্ত্রোচিতাচরণবতামিত্যাহ __ গুরোরুচ্চারণমনুশ্ময়ত 
ইত্যনুস্রবো মন্ত্স্তদ্বিহিতমান্শ্রবিকং তদেৰ কর্ম 
নিত্যকৃত্যং যেষাং তেষাম্‌। কিঞ্চ, “উৎসর্গান্মল- 
মৃন্রাদেশ্চিততস্বাস্থ্যং যতো ভবেৎ। অতঃ পায়ুরুপন্থণ্চ 
তদারাধনসাধনমিতি” বিষ্তরহস্যোক্তেঃ পায়ুপস্থয়োরপি 
রৃতিতক্তিসম্বন্ধেন ভক্তিরিতি বৈধী সাধনতক্তিরক্ষিতা। 
অথ তু-কারেণ পৃথকরুত্য তৎসাধ্যাং ভাবভভ্তিং 
রাগানুগাখ্যাঞ্চ তথাভুতানামেব স্বাভাবিকী রতিঃ সা 
সিদ্দেন্মুক্তেরপি গরীয়সী শ্রেষ্ঠতরেতি স্বাভাবিক্যপি 
বৃতিরমক্তেগ্ড রুঃ শ্রেষ্ঠেত্যর্থো লভ্যতে ৷ স্বাভাবিকী 
বৃতিশ্চ দ্বিবিধা--কস্যচিৎ শাস্্রশাসনেনৈব শ্ীগুরূপ- 
দিস্টশুদ্ধভক্তো প্ররুত্তিমতো ভজনাভ্যাসপৌনঃপুন্যেন 
নিষ্ঠা রুচ্যাসক্তিভুমিকা অধিরাটস্যেন্দ্রিয়াণাং রত্তিহরৌ 
স্বাভাবিকী ভবতি যথা প্রাকুতলোকানাং পতি পৃন্তরাদিষু 
কস্যচিচ্চ প্রাচীনাব্র্বাচীন-তাদুশ-মহৎসঙ্গকৃপাজনিত- 
বিলক্ষণ-সংস্কারবশেন গুরূপদেশাৎ প্ব্বমেবানন্তরমেব 
বা শাস্ত্রশাসনং বিনৈব স্বম্ভাবত এবেন্দ্রিয়াণাং ভক্তি- 
শাস্ত্রোক্তাচরণবতী এব যা হরৌ বৃতিঃ সাপি স্বাভাবিকী 
ক্রেয়া। পূব্র্বস্যা বৈধভক্তেঃ প্রযাণেনৈবোৎকর্ষঃ ॥ 
উদাহরণঞ্চ_ নৈকাত্মতামিত্যাদি পদ্যচতুষ্টয়ং জেক্মম্‌। 
পরস্যা রাগান্গায়াস্ত জাত্যৈবোৎকর্ষঃ উদাহরণঞ্চ ন 
কহিচিদিতি পদ্যম্‌। অস্বাভাবিক্যান্ত স্বাভাবিকীভ্যাং 
সকাশাৎ প্রমাণেন জাত্যা চনিকর্ষঃ। উদাহরণঞ্চেমং 
লোকং তথৈবামুমিত্যাদি-পদ্যদ্বয়ম্‌ । অস্যা দ্বিবিধায়া 
অপি ভক্তেনিক্ষামত্বাদনূসংহিতং ফলং সৈব ভক্তি- 
রননুসংহিতং ফলন্ত মোক্ষস্তমাহ--জরয়িতীতি । যা 
ভক্তিঃ কোশং লিজশরীরং জরয়তি ক্ষপয়তি । কিঞ্, 


৩1২৫1৩২-৩৩] 


তৃতীয়ক্ৃদ্ধঃ 
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জ্ঞানহেতুকান্মোক্ষাদস্য মোক্ষস্য দৃষ্টান্তেন বৈলক্ষণ্যমাহ 
_-নিগীর্ণং ভূক্তমন্নাদিকং অনলো জাঠরো যথা জরয়- 
তীতি স হি জাঠরানলো দেহপৃষ্ট্যন্যাথা নৃপপত্ভে্ত্ত- 
স্যাননাদেরসারাংশমেব জরয়তি নসারাংশেন তু 
প্রাণেন্দ্রিয়াদীনি সপ্তধাতুংশ্চ পুষ্যতি। যেনৈবোজঃ 
সহো বলবান্‌ দেহো ভবতি, তথৈব ভক্তির্মায়িকানেব 
শব্দাদীংস্তৎ করণকন্ত্রাদীংশ্চাসারাংশানেব জরয়তি ন 
তু সারাংশান্‌ ভগবৎসন্বন্বিনঃ শব্দাদীনপ্রাকুতাংস্ত- 
দিন্দ্িয়াদীংশ্চ জরয্তি, চ্চক্ষ্ষশ্চক্ষুরুত শ্রোন্রস্য 
শ্রোন্রম্” ইত্য।দি শ্ুতেঃ। ঘৈরেব ভক্তানাং দেহঃ 
সিদ্ধো ভবতি, অতএব মায়িকোহসারাংশ এব লিঙ্গ- 
কোশো দেহেন্দ্রিয়াদি-শব্দৈঃ শাস্ত্রেধুচ্তে । যথা 
দেহেন্ড্িয্াসূহীনানাং বিকুষ্ঠপূরবাসিনামিত্যাদি, যথা চ 
পৃরুষপ্রযত্রং বিনৈব জাঠরোহগ্সিভূত্তান্নাদিকং জরয্মতি, 
যেন প্রকারেণ জরয়তি তং প্রকারঞ্চ পূরুষো ন জানা- 
ত্যেবং মোক্ষার্থং কিমপ্যযতমানং শ্রবণ ীর্তনাদিকমেব 
নিত্যং কুব্্বাণং তন্মাধূর্য্যাস্বাদমত্তং ভক্তজনং ভক্তিঃ 
সংসারান্মোচয়তি, ভক্তন্ত কেন প্রকারেণ কদা মে 
মুক্তিরভুদিতি নানুসন্ধত্তে । যদ্দক্ষ্যাতে-_-“ত্বৎপাদ- 
পোতেন মহৎ্রুতেন কুর্বন্তি গোবৎসপদং ভবাব্ধিম্‌” 
ইতি পথি গচ্ছতঃ পৃংসো গোষ্পদলঙ্নানূসন্ধানং যথা 
ন ভবতি তথেতি। ভক্তানাং ভ্রিভুমিকক্রক্ষক্তানাভাবে- 
হুপি “নায়মাত্মা প্রবচনেন লত্তো ন মেধয়া ন বহুধা 
শুনতেন । যমেবৈষ রূণুতে তেন লভ্যস্তস্যেষ আত্মা 
বির্ণুতে তনূং স্বাম্‌” ইতি শ্ুতেম্ভগবৎকারুণ্যাডক্ঞ্যা 
তদ্রপগুণলীলৈহর্য্যমাধূর্যানৃভবরূপাজ্‌ জ্ঞানাদেব 
মোক্ষঃ। “তমেব বিদিত্বা অতিম্ৃত্যুমেতি” ইতি 
শুতাবপ্যেবকারেণ মুক্ঞৌ তস্যৈব জ্ঞানস্য কারণ- 
ত্বেনোক্েত্তজ্জ্ঞানং চোক্তপ্রকারকমেব, সব্ববথা তৎ- 
স্বরূপক্তানন্ত “যতো বাচো নিবর্তত্তে অপ্রাপ্য মনসা 
সহ”ইতি, “যস্যামতং তস্য মতং মতং যস্যন বেদ 
সঃ” ইতি, “দ্যুপতয় এব তে ন যধুরন্তমনন্ত তয্মা” 
ইত্যাদি-শ্ুতিস্মৃতিভ্যো ন কস্যাপি সম্ভবত্যেব। 
জীবব্রদ্গে ক্যরাপা মুক্তিস্ত ভক্তত্ত্যাজ্যবেত্যগ্রে বক্ষ্যতে ৷ 
কিঞ্চ, ভূক্তমন্নাদিকং জাঠরানলো ভোজনক্ষণত এব 
জরয়িতুং প্ররুত্োহপি ভ্রিচতুর্য্যামানন্তরমেৰ সম্যক্তয়া 
জরয়তি যথা তথা ভজনদশায়াং শোকমোহাদ্যাত্মকং 
সংসারং নাশয়িতুং প্ররৃত্তাপি ভক্তিঃ ফিঞিঃৎকাল- 


বিলঘ্বেনৈব সম্যক্তয়া নাশয়তীত্যতো ভজনদশায়াং 
শোকমোহাদ্যনপগমেহপি ভক্তেষু সংসারোহয়মিতি ন 
প্রত্যেতব্যমিতি জেয়মূ। তদেবং গুরূপদিস্টমন্ত্রবতী 
ভক্তিশাস্ত্রোজবিধ্যনুসারিণী অন্যাভিলাষিতা - শূন্যা 
জ্ঞানকম্মাদি-রহিতা ভগবতি শ্রোন্রাদীন্দ্রিয়াণাং ব্ৃত্তি- 
ভক্তিঃ। সা চাল্পপ্রমাণা সাধনভভ্তি'রস্বাভাবিকী 
ভবতি। সৈব পূর্ণপ্রমাণা সাধ্যভক্তিঃ স্বাভাবিকী 
ভাবভক্তিভবতীতি । সৈব কাচিদল্পপ্রমাণাপি জাত্যৈ- 
বাধিক্যাৎ স্বাভাবিকী চেদ্রাগানুগা নামী সাধনতক্তিঃ | 
সা চ জাতিপ্রমাণাভ্যাং পূর্ণা রাগানুগীয়-ভাব- 
ভক্তিভবতীতি বিবেকো তক্তিরসাম্ৃতসিন্বৌ ক্রেয়ঃ 
॥ ৩২-৩৩ || 

টাকার বঙ্গানৃবাদ- ভক্তির বিস্তার কথনের 
নিমিস্ত, 'আপনাতে কিপ্রকার ভক্তি যোগ্যা £-_-জন- 
নীর এই প্রশ্নে, শ্রীভগবানে যোগ্যা উত্তমা নিগুণা 
ভক্তি নিরূপণ করিতেছেন__“দেবানাম্‌* ইতি, অের্থাৎ 
নিব্বিকার-চিত্ত পুরুষের বিষয্ন-গ্রহণপটু ইন্দ্রিয় ও 
ইন্দ্রিয়ের অধিষ্ঠাতু দেবতাগণের বেদবিহিত কর্মান্‌- 
ান-বশতঃ, সত্তৃমৃত্তি ভগবান্‌ শরীহরিতে ষে স্বাভাবিকী 
মনোরতি, তাহাকেই নিক্ষামা ভাগবতী ভক্তি বলে, 
এঁ ভক্তি মুক্তি অগেক্ষাও গরীয়সী )। এখানে “সত্ব 
এব”, অর্থাৎ শ্তদ্ধসত্তমৃত্তি শ্রীহরিতেই, কিন্তু অন্য 
দেবতাতে নহে । “এক-মনসঃ'_ (একটিই মন 
যাহার, তাদূশ পুরুষের ), “এএকম্শবিলিতে আ্রীভগ- 
বানের একটি স্বরূপই সেব্যবৃদ্ধিমন্নত্বরূপে তাহার রাপ, 
নামাদি গ্রহণে আকাঙ্ক্ষাযুক্তঃ কিন্ত যোগিজনের ন্যায় 
পরবস্ভীকালে তাহা পরিত্যাগের ইচ্ছনক নহে-_এই- 
রূপ মন খাঁহার, তাদৃশ পুরুষের (অর্থাৎ ভক্তের )। 
সেইরূপ একই ভজন-বিষয়ে, কিন্তু জ্ঞান, কর্্মাদিতে 
যাহার মন নাই, তাদৃশ পূরুষের । “গুণ-লিঙ্গানাম্‌ 
দেবানাং__গুণ বলিতে শব্দাদি বিষয়সকল, তাহা 
যাহাদের দ্বারা জানা যায়, সেইরূপ ইন্দড্রিয়ের অধিষ্ঠাত 
দেবগণের, অথবা-_সদ্বিযস্নত্ব-হেতু (সদ্ধিষয়ে অর্থাৎ 
ভগবৎসম্বন্ধীয় কর্মে নিযুক্ত বলিয়া) ক্রীড়াশীল 
ইন্দ্রিয়গণের, শুদ্ধসন্তময় শ্রীহরিতেই যে বৃত্তি অর্থাৎ 
তদীয় শব্দাদি গ্রহণরূপ ব্যাপার (ব্যাপ্তি ), তাহা 
অনিমিত্তা অর্থাৎ নিক্ষামা (ভগবৎসেবা ব্যতীত অন্য 
কামনারহিতা ) হইলে, তাহাই ভাগবতী ভক্তি--এই 


৫৪২ 


অন্বয়। এখানে “সন্ত্বে এব একমনসঃ ইতি, এবং 
“সন্ত্বে এব ইন্ড্রিয়াণাং ব্ৃত্তিঃ” ইতি, অর্থাৎ সত্ত-বিষয়েই 
এক মন যাহার, এবং শুদ্ধসত্ব শ্রীভগবানেই ইন্ড্রিয়- 
সকলের বৃতি__-এইরূপ “এব" শব্দের কাকাক্ষি-গেলক 
ন্যায় অনুসারে উত্তয়নতর অন্বয় করিতে হইবে । 
[ কাকাক্ষি-গোলক ন্যায় বলিতে-__-কাকের একটি- 
মান্ত্র চক্ষু, উহা প্রয়োজনানূসারে উভভয্ন গোলকে সঞ্চা- 
রিত হয়, তদ্রপ একই পদার্থের উভভয়দিকে অস্বন্ধ- 
বিবক্ষায় এই ন্যায় প্রবন্তিত হয় । ] এখানে “সত্ত্ব 
ইহা বলায়, সত্তবগুণযুক্ত ব্রহ্মা, রন্দ্র প্রভৃতিতে আশঙ্কা 
করা চলে না, যেহেতু “ভগবতি” _শ্রীভগবানে, এই 
পদের দ্বারা উহার ব্যারত্ি (নিষেধ ) বুঝাইতেছে। 
অথবা-_সতের ভাব সত্ত্ব বলিতে বৈঞ্চবত্ব, সেই 
বিষয়ে একমনস্ক পূরুষের, অর্থাৎ “আমি বৈষ্ণব 
হইব”__এইরূপ একান্তমনা পূরুষের বৈষ্ণবত্ব-বিষ- 
যেই ইন্দড্রিয়সকলের যে বৃত্তি ব্যোপার)- তাহা ভক্তি ৷ 

এখানে নিজেদের ইচ্ছা অনুসারেই প্রবন্ত্যমান 
যাহারা, তাহাদের মনের বৃত্তি কখনই ভক্তি হইবে 
না, কিন্তু শ্রীগুরুপাদপদ্মের উপদিম্ট মন্ত্র অনুযায়ী 
আচরণশীল ধাঁহারা, তাঁহাদের বিশুদ্ধ মনের স্বাভা- 
বিকী রৃত্তিই ভক্তি, ইহা বলিতেছেন--“অনুশ্রবিক- 
কর্ণাম্‌্* সদ্গুরুদেবের উচ্চারণ অনুশ্তত হয় 
যেখানে, তাহা অনুশ্রব অর্থাৎ মন্ত্র, তদ্বিহিতই “আনূ- 
শ্রবিক” তাহাই কর্ম অর্থাৎ নিত্যকুত্য যাঁহাদের, 
সেই সকল ভক্তগণের € চিত্ত-বৃত্তি ভক্তি )। আরও, 
শ্রীবিষ্ণ-রহস্য গ্রন্থে উত্ত আছে-_“উৎসর্গান্মলমৃন্রাদে” 
--ইত্যাদি, অর্থাৎ মল, মৃত্রাদির ত্যাগে যেহেতু চিত্তের 
সুস্থতা হয়, অতএর পায়ু ও উপস্থ__তাহারই আরা- 
ধনের সাধন, ইহাতে পায়ু এবং উপস্থেরও বৃত্তি 
তক্তি-সম্বন্ধান্বিত হইলে ভক্তি,_এইরূপে বৈধী 
সাধনভক্তি বলা হইল । অনন্তর “তু"_কিন্তু, এখানে 
তু-কার প্রয়োগের দ্বারা পৃথক্‌ করিয়া তৎ-সাধ্যা 
€ সাধনভক্তির দ্বারা সাধ্যা ) ভাবভক্তি এবং রাগা- 
নৃগা নাম্নী ভক্তি সংক্ষেপে সসিদ্ধান্তেই লক্ষিত 
হইতেছেন। হাহা সেই সকল পৃূরুষদিগের ইন্দ্রিয়- 
গণের তদ্রপ স্বাভাবিকী বৃত্তি (প্রীতিরূপা ), সেই 
ভক্তিই ৭সিদ্ধেঃ অর্থাৎ মুক্তি হইতেও 'গরীয়সী”, 
অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ তরা, ইহার দ্বারা স্বাভাবিকীও যে বৃত্তি, 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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তাহা মুক্তি হইতে গুরু অর্থাৎ শ্রেষ্ঠা-_এইরাপ অর্থ 
লভ্য হইতেছে । 

স্বাভাবিকী র্ৃত্তিও (বৈধী ও রাগান্গা ভেদে) 
দ্বিবিধা- শাস্ত্রের অনুশাসন বশতঃই শ্রীগুরূপদিস্ট 
শুদ্ধভক্তিতে প্ররুত্তিমান কোন ভক্তের এবং ভজনা- 
ভ্যাসের পৌনঃপুন্যে নিষ্ঠা, রুচি, আসক্তি ভুমিকায় 
অধিরূঢ কোন ভক্তের ইন্দ্রিয়সকলের ব্রত্তি শ্রীহরিতে 
স্বাভাবিকী হয় । যথা প্রাকৃত লোকের পতি, পৃত্রাদিতে 
€(স্বাভাবিকী আসক্তি ), এবং কাহারও প্রাচীন বা 
অর্ব্াচীন তাদূশ মহৎ-সঙ্গের কপা-জনিত বিলক্ষণ 
সংস্কারবশতঃ শ্ত্রীগুরূপদেশের পৃব্রে অথবা পরে, 
শাস্ত্রের অনুশাসন ব্যতীতই স্বভাবতঃই ইন্দ্রিয়সকলের 
ভক্তিশাস্ত্রেন্ত আচরণবতী শ্ীহরিতে যে বৃত্তি, তাহাও 
স্বাভ।বিকী বলিয়া বুঝিতে হইবে । পূর্বোক্ত বৈধী 
ভক্তির প্রমাণের দ্বারাই (পরিমাণগত ভাবেই ) 
উৎকর্ষ, উদাহরণ যথা--“নৈকাজ্মতাং___ ইত্যাদি 
(৩৪-৩৭ ) পদ্য-চতুষ্টয়। পরবস্তী রাগানুগার 
কিন্তু জাতিগতভাবেই উৎকর্ষ এবং উদাহরণ--“ন 
কহিচিৎ' (৩৮), এই পদ্য জানিতে হইবে ৷ অস্বাভা- 
বিকী রৃত্তির কিন্তু উত্ত- স্বাভাবিকী রুত্তি হইতে পরি- 
মাণ ও জাতিগতভাবেই নিক্ষর্ষ (শ্রেষ্ঠত্ব) [নিকর্ষ £ 
সন্নিবেশ ] বুঝিতে হইবে । এবং উদাহরণ--“ইমং 
লোকং তখৈবামুম্গ (৩৯. ৪০)-_-এই পদ্যদ্বয় । 
এই দ্বিবিধা ভক্তির নিক্ষামত্বহেতু অনুসংহিত (নির্ধা- 
রিত ) ফল সেই ভর্তিই, আর আনুষঙ্গিক ফল মোক্ষ, 
ইহাই বলিতেছেন-_“জরয়তি” ইত্যাদি, অর্থাৎ যে 
ভক্তি লিঙ্গ শরীরকে দগ্ধ করে । 

আরও, 'জ্ঞানহেতুকাৎ”__জ্ঞান-সাধন-জনিত মোক্ষ 
হইতে, “অন্য মোক্ষস্য”_-এই ভক্তির দ্বারা প্রাপ্য 
মোক্ষের € মুক্তির ) দৃঙ্টাত্তগত পার্থক্য বলিতেছেন-_ 
“নিগীর্ণং, ইতি, অর্থাৎ জঠঙরস্থ অনল যেমন ভুক্ত 
অন্নাদিকে জীর্ণ করে । এখানে জাঠরানল দেহপৃষ্টির 
প্রয়োজনে ভুক্ত অন্নাদির অসার অংশকেই জীণ করে, 
কিন্তু সারাংশের দ্বারা প্রাণ, ইন্দ্রিয় প্রভৃতি এবং সপ্ত 
ধাতুকে (রস, রুধির, মাংস, মেদ, অস্থি, মঙ্জা ও 
শুল্র-সংযুক্ত ) পৃষ্টই করে, যাহার দ্বারা ওজঃ 
(প্রাণ বল ), সহঃ (মনোবল ) এবং (শারীরিক ) 
বলযুক্ত দেহ পুষ্ট হইয়া থাকে। সেইরূপ ভক্তি 
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মায়িক শব্দাদি এবং তাহার করণ, কন্রাদি অসার 
অংশ-সকলকেই জীর্ণ করে, কিন্তু সারাংশরাপ 
ভগবৎসম্বন্ধীয় শব্দাদি এবং অপ্রার্ৃত তাদুশ ইন্ডিয়া 
দিকে কখনই জীর্ণ করে না, যেমন শর্ঘতিতে উক্ত 
হইয়াছে__“চক্ষুষশ্চক্ষুঃ৮, অর্থাৎ চক্ষুরাদি ইন্ড্রিয়ের 
শক্তি প্রদাতা ইত্যাদি । ৈরেব* যে সকল ভগবৎ- 
সম্বন্ধীয় বস্তুর দ্বারাই ভক্তগণের দেহ সিদ্ধ হয়, 
অতএব মায়িক অসার অংশই লিজকোশ, যাহা দেহ, 
ইন্দ্রিয় প্রভৃতি শব্দের দ্বারা শাস্ত্রে উক্ত হইয়া থাকে। 
যথা- শ্রীভাগবতে (৭১৩৪) উত্ত হইয়াছে-_ 
“দেহেন্দ্রিয়া সু-হীনানাং” ইত্যাদি, অর্থাৎ জীবের জন্মের 
হেতুভুত প্রাকৃত দেহ, ইন্দ্রিয় এবং প্রাণাদি-রহিত, 
অর্থাৎ শুদ্ধসত্ত্রময় দেহাদি-বিশিষ্ট বৈকুষ্ঠপৃর-বাসি- 
গণের কি প্রকারে প্রাকৃত দেহের সহিত সম্বন্ধ হইতে 
পারে £ এইরূপ মহারাজ যুধিচ্ঠিরের প্রশ্ন 1 

অপর দিকে-_যেরূপ পুরুষের প্রযত্র ব্যতীতই 
জঠরস্থিত অগ্নি ভুক্ত অন্ন।দিকে জীর্ণ করে, এবং যে 
প্রকারে জীর্ণ করে, সেই প্রকার কিন্তু পুরুষ কখনই 
জানে না, তদ্ধপ মোক্ষের নিমিত্ত কোনও ত্র না 
করিলেও, শ্রোভগবানের নামাদির) শ্রবণ-কীর্তনাদিই 
নিত্য অনুষ্ঠানকারী, তাহার মাধুর্যের আস্বাদনে মন্ত 
ভক্তজনকে শ্রীভক্তিদেবী সংসার হইতে মুক্ত করিয়া 
থাকেন, ভক্ত কিন্তু কি প্রকারে, কখন আমার মুক্তি 
হইল, ইহা অনুসন্ধানও করেন না । যেরূপ শ্রীমভ্ভাগ- 
বতে (১০।২।৩০ অঙ্ক ধৃত শ্লোকে) বলিবেন-_“ত্বৎপাদ- 
পোতেন মহৎ্রুতেন”_ ইত্যাদি, অর্থাৎ অখিল শুদ্ধ 
সত্ত্বের স্ত্রীবিগ্রহ-স্বরূপ আপনাতে বিবেকী পৃরুষগণ 
সমাধিযোগে চিত্ত অভিনিবিষ্ট করিয়া, মহতের 
সমাদরণীয় আপনার পাদগদ্মরূপ তরণীর সাহায্যে 
ভবসমুদ্রকে গোল্পদের ন্যায় তুচ্ছ করিয়া অনায়াসেই 
সংসারসমুদ্র পার হইয়া যান, (অর্থাৎ অনায়াসেই 
ভজনের অনুনিষ্পাদিনী ভক্তগণের মুক্তি__-এই অর্থ)। 
এখানে পথচারী পথিকের যেমন গোম্পদ-লঙ্ঘনের 
কোন অনুসন্ধানই থাকে না, অথচ অনায়াসে উহা 
পার হইয়া যায়, সেইরূপ অনুসন্ধান না করিলেও ভুক্ত 
ভক্তি-প্রভাবেই মুক্তি লাভ করেন। 

আরও, ভক্তজনের জ্তানিগণের ন্যায় ভ্রিভুমিক 
€(সাত্বিক, বৈরুবিক ও তামস) ব্রন্ম-জ্ঞানের অভাব 


ততীয়স্ন্ঃ 
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হইলেও, “নায়মাত্মা প্রবচনেন লভ্যঃ” কেঠ ১২২২৩ 
এবং মুণ্ডতক ৩২৩ )-_অর্থাৎ এই আত্মাকে উত্তম- 
রাপে বেদাধ্যয়নের দ্বারা লাভ করা যায় না, মনের 
ধারণা বা চিন্তাশক্তি, অথবা বহু লোকের নিকট 
শ্রবণদ্বারাও ইহাকে পাওয়া যায় না। কিন্তু এই 
আত্মা ধাহাকে বরণ করেন (অর্থাৎ যোগ্য বলিয়া 
গ্রহণ করেন ), তিনিই তাহাকে পাইয়া থাকেন । 
তীহারই নিকটে এই আত্মা স্বীয় তনু অর্থাৎ আপনার 
স্বরূপ ও মহিমা প্রকাশ করেন--এই শ্ুতি বাক্য 
অনুসারে শ্রীভগবানের কারুণ্যবশতঃ ভক্তির দ্বারা 
তাহার রাপ, গুণ, লীলা, এখ্বর্্য ও মাধুর্যের অনুভব- 
রূপ জ্তান হইতেই ভক্তজনের মোক্ষ প্রাপ্তি হইয়া 
থাকে । শ্তিতে উক্ত আছে _-“তমেব বিদিত্বা অতি- 
মৃত্যুমেতি পরুষসূক্ত)”-_অর্থাৎ তাহাকেই জানিয়া 
অমরত্ব মোক্ষ ) লাভ করে, ইত্যাদি বাক্যে এব- 
কারের দ্বারা মুজিতে তীাহারই (শ্রীভগবানেরই ) 
জ্ঞানের কারণত্বরূপে উক্ত হওয়ায়, সেই জ্ঞান উক্ত 
প্রকারকই (ভক্তি-প্রকারকই )। সব্র্থা তাহার 
স্বরাপের জ্ঞান কিন্তু কাহারও পক্ষে সম্ভব নয় । যেমন 
শৃচতিতে উক্ত হইয়াছে__“যতো বাচো নিবর্তৃত্তে”_- 
(তৈত্তিরীয়ক ২1৪1১) ইত্যাদি, অর্থাৎ ঘে আত্মাকে 
বিষয়ীভূত করিতে না পারিয়া মনোরত্তির সহিত 
বাকাসম্হ ফিরিয়া আসে, সেই ব্রক্ষের আনন্দকে 
যিনি উপলব্ধি করেন, তিনি কখনও ভগ্ন পান না। 
আরও “যস্যামতং তস্য মতং”, €কেন ২৩ )-- 
অর্থাৎ যিনি মনে করেন ব্রক্মকে জানি না, বস্ততঃ 
ব্রহ্ম তাহারই জ্ঞাত, আর যিনি মনে করেন ব্রক্মকে 
জানিয়াছি, তিনি তাহাকে জানেন না, ইত্যাদি। 
শ্রীমভাগবতে শৃতত্যধ্যায়ে (১০1৮৭।৪১) উক্ত হইয়াছে 
__দ্যুপতয় এব তে ন যধুরন্তমনন্ততয়া” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ আপনার অন্ত নাই বলিয়া স্বর্গাদি লোকের 
অধিপতি বর্ষা প্রভৃতিও আপনার অন্ত পান না, এমন 
কি আপনিও আপনার অন্ত পান না--ইত্যাদি শ্রুতি, 
সম্বৃতি প্রমাণ হইতে বুঝা যায়, সব্বথা শ্রীভগবানের 
স্বরূপ-ক্তান কাহারও হইতে পারে না। আর, জীব 
ও ব্রন্মের এক্যরাপা যে (সাধৃজ্য ) মুক্তি, উহা ভত্ত- 
গণের একান্ত পরিহরণীয়া-_ইহা পরে বলা হইবে । 

আরও, জঠরস্থ অনল যেমন ভুক্ত অন্নাদি ভোজ- 
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নের ক্ষণ হইতেই জীর্ণ করিতে প্ররুত্ত হইলেও, তিন 
বা চারি যামের পরেই উহা সম্যক্রপে দগ্ধ করে, 
সেইরূপ ভজনদশাতে ভক্তের শোক, মোহাদিরূপ 
সংসার নাশ করিতে প্রর্ত হইয়াও, শ্ীভক্তিদেবী 
কিছুকাল বিলম্বেই সম্যক্রূপে উহা নাশ করেন, 
ইহার দ্বারা ভজনকালে ভক্তের শোক, মোহা।দির 
অপগম (বিনাশ) না হইলেও, ভক্তজনের এই সংসার 
-_এইরূপ প্রতীতি করা যায় না-__ইহা জানিতে 
হইবে । অতএব এইরূপ শ্রীগুরুদেবের উপদিষ্ট 
মন্ত্রবতী, ভক্তি-শাস্ত্রোন্ত বিধানের অনুসারিণী, অন্যাভি- 
লাষিতাশূন্যা, জ্তান ও কর্মাদি রহিতা, শ্রীভগবানে 
শ্রোন্র ও ইন্দ্রিয়সমূহের যে বৃত্তি, তাহাই ভক্তি । যাহা 
অল্পপ্রমাণা (সামান্য পরিমাণা ) সাধনভভক্তি, তাহা 
অস্বাভাবিকী । তাহাই পূর্ণপ্রমাণা সাধ্যভক্তি, স্বাভা- 
বিকী ভাবভক্তি বলিয়া কথিত হয়। সেই ভাবভস্তি 
অল্পপ্রমাণা হইলেও জাতিগতভাবে আধিক্যবশতঃ 
স্বাভাবিকী হইলে রাগানুগা নাম্নী সাধনভক্তি হইয়া 
থাকে । সেই রাগানুগা সাধনভক্তি জাতিগত ও 
পরি মাণগত পূর্ণ হইলে রাগানুগীয়া ভাবভত্তি-রাপে 
পরিণত হয়, ইত্যাদি পার্থক্য (শ্রীল রাপগোস্থামি- 
বিরচিত) ভক্তিরসাম্ৃতসিন্কৃতে জানিতে হইবে 
|॥ ৩২-৩৩ ॥ 
মধ্ব__আনুশ্রাবিক-কর্্মাসী শ্রুত্যুন্তং যো ন 
লঙ্ঘয়েদিতি ভবিষ্যপব্বণি । সদা সব্রগুণাঢ্যত্বাৎ 
সত্ত্বো বিঞ্চরুদীর্ঘাতে ইতি কাপিলেয়ে । 
অপূর্ণভঙ্েক্মুক্তো তু ন সুখং পৃতিমেষ্যতি । 
অতস্তাদৃশমুক্তেন্চ ভক্তিঃ পূর্ণা গরীয়সী ॥ 
ইতি চ॥ ৩২-৩৩ ॥ 
তথ্য--ভাঃ ৩।২৯1১১-১৪ শ্লোক দ্রম্টব্য ॥ ৩২ ॥ 
ত্রীরুঞ্চ কর্ণামতে-_ 
ভক্তিত্থয়ি স্থিরতরা ভগবান্‌ যদি স্যা- 
দৈবেন নঃ ফলতি দিব্যকিশোরমৃত্তিঃ | 
মুক্তিঃ স্থয়ং মুকুলিতাঞজলিঃ সেবতেহঙ্মান্‌ 
ধর্মার্থকামগতয়ঃ সময়প্রতীক্ষাঃ ॥ ৩৩ ॥ 


নৈকাত্মভাং মে স্প্হয়ন্তি কেটি- 
- ল্মুপাদসেবাভিরতা মদীহাঃ | 


যেহন্যোন্যতো ভাগবতাঃ প্রসজ্য 
সভাজগ্নন্তে মম পৌোরুষাণি 1 ৪ ॥॥ 


অন্বম্প--যে মৎপাদসেবাভিরতা € মৎপাদয়োঃ 
সেবায়াম্‌ অভিরতাঃ আসক্তাঃ) মদীহাঃ €মদর্থং 
এব ঈহা ক্রিয়া যেষাং তে ) অন্যোন্যতঃ €(পরস্পরং ) 
প্রসজ্য (মিলিত্বা ) মে (মম ) পৌরুষাণি (বীধ্যাণি) 
সভাজয়ন্তে (শ্রাঘয়ন্তি তে ) কেচিৎ ভাগবতাঃ মম 
একাত্মত।ং (সাযুজ্য-মোক্ষং ) ন স্পহয়ন্তি || ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-€ অনন্তর কপিলদেব মুক্তি হইতে 
ভক্তির শ্রেষ্ঠত্ব প্রদর্শন করিয়া বলিতেছেন,_-মাতঃ, ) 
যাহারা সব্বেন্ড্িয়ের দ্বারা আমার পদসেবারত, যাহারা 
আমার জন্য অখিলচেম্টাযুভ্ যাহারা পরস্পর 
সম্মিলিত হইয়া আমারই মাহাত্ম্য বর্ণন করিতে 
শ্লাঘা বোধ করেন, তাদূশ ভাগবতগণ আদৌ আমার 
সহিত একাত্মতারূপ সাধৃজ্যমুক্তির স্পৃহা করেন না 
|॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_লক্ষণ মৃত্ত্যা উদাহরণ মাহ--সপ্তভিস্তত্র 
প্রথমং স্বাভাবিক্যা ভাবভকেরুদাহরণং চতুভিবদনে- 
বানিমিত্রেত্যেতৎ সহেতুকং স্পঞ্টয্তি__নেতি ৷ 
একাত্মতাং ব্রক্ষেক্যরূপায়ৈ মৃজ্যে ন স্প্হয়ন্তি ইতি 
সিদ্ধেঃ সকাশাদ্‌ গরীয়স্তুং। ননূ কেন সুখেন পূর্ণাস্তে 
ব্রহ্মসুখং ন রোচয়ন্তি£ তন্তরাহ__-মম পাদয়োঃ 
সব্বেন্টিয়ৈর্যা সেবা তস্যামেব ন তু কর্মক্তানাদিষু 
অভি শাস্্রাভিমৃখ্যেন রতা অত্যাসক্তিমন্তঃ । অনেন 
ভক্তেম্ভগবদ্ধিষয়ত্বং সব্বেন্দ্িয়বৃত্িরূপত্বং কর্মজ্ঞানাদি- 
রাহিত্যং শাস্ত্রান্সারিত্বং স্বাভাবিকত্বঞ্চোক্তঃ । ময্যেব 
মৎসোন্দর্য্যমাধূর্যযাদ্যাস্বাদন এব ঈহা বাঞ্ছা যেষাং 
তে ইত্যন্যাভিলাষশূন্যত্বম্‌। প্রসজ্যাসজ্য পৌরুষাণি 
শীগোবদ্ধনোদ্ধরণাদি-লীলামৃতানি সভাজয়ন্তে সম্ভতি- 
কমাস্বাদয়ন্তি। তেন চরণসেবানন্দাভাবাৎ সৌন্দর্য্য- 
সৌরভ্যাদ্যনূভবাভাবাৎ লীলাম্থৃতাস্বাদনাভাবাচ্চ ব্রহ্ম 
সুখং ন রোচয়ন্তীতি মুক্তাবস্পৃহায়।ং হেতুন্রয় মৃক্তম্‌ 
| ৩৪ ॥ | 
টীকার বজানুবাদ-_ভক্তির লক্ষণ বলিয়া উদা- 
হরণ বলিতেছেন-_সাতটি শ্লোকে, তন্মধ্যে প্রথমতঃ 
স্বাভ।বিকী ভাবভজ্তির উদাহরণ চারিটি শ্লোকের দ্বারা 
নির্ণয়পৃর্বক “অনিমিত্তা” অর্থাৎ নিষ্কামা ভক্তি সহে- 
তুক পরিশ্ফুট করিতেছেন--“ন” ইত্যাদি । “একা ত্মতাংঃ 
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ব্রন্মের সহিত একক্রভাব অর্থাৎ ব্রদ্ষৈক্যরূপ 
€সাযুজ্য ) মুক্তি স্পৃহা করেন না, ইহার দ্বারা মুক্তি 
হইতে ভক্তির শ্রেষ্ঠত্ব প্রতিপাদিত হইল । যদি বলেন 
-_দেখুন, কি সুখলাভে তাহারা পূর্ণ, যাহাতে ব্রক্ম- 
সুখকেও স্পৃহা করেন না£ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“মৎপাদ-সেবাভিরতা”__-আমার চরণযূগলের সমস্ত 
ইন্দড্রিয়ের দ্বারা যে সেবা, তাহাতেই, কিন্তু কর্ম, ক্তানা- 
দিতে নহে, শান্ত্রাভিমুখে তাহারা আসক্তিযুক্ত । ইহার 
দ্বারা ভক্তির ভগবদ্িষয়ত্ব, সকল ইন্দ্রিয়ের ব্ৃতভি- 
রূপত্ব, কর্ম ও জ্ঞানাদির রাহিত্য, শাস্ত্রের অনুসারিত্ব 
এবং স্বাভাবিকত্ব উক্ত হইল । “মদীহাঃ”__আমা- 
তেই অর্থাৎ আমার সৌন্দর্য্য, মাধূর্যযাদির আস্বাদনেই 
জীহা” বলিতে বাঞ্ছা যাহাদের, তাঁহারা, ইহার দ্বারা 
অন্যাভিলাষ-শুন্যত্ব বলা হইল । 'প্রসজ্/_আসক্তি- 
পূর্বক, “পীরুষাণি'_ শ্রীগোবদ্ধন উদ্ধরণাদি লীলা- 
সৃতসকল “সভাজয়ন্তে_ স্তুতিপৃব্বক আস্বাদন করিয়া 
থাকেন। ইহার দ্বারা, শ্রীচরণকমলের সেবারূপ 
আনন্দের অভাববশতঃ, সৌন্দর্য্য, সৌরভ্য প্রভৃতি 
অনুভবের অভাবহেতু, এবং লীলাম্বত আস্বাদনের 
অভাবের কারণেই ব্রহ্মসুখ ভক্তগণের কখনই রুচি- 
প্রদ হয় না, তাহাদের মুক্তিতে অস্পৃহার এই তিনটি 
হেতু উক্ত হইল ॥ ৩৪ ॥। 


মধ্ব_ নেচ্ছন্তি সাযুজ্যমপি ফলত্বেন হরিষদি । 
দদাতি ভক্তিসন্তষ্ট আক্ঞাত্বেনৈব গুহ.তে। 
তাদূশানাং সুখাধিক্যং পৃনরুক্তৌ ভবিষ্যতি ॥ 
ইতি ॥ ৩৪ ॥ 


তথ্য-_-আর শুদ্ধভক্ত কুষ্কপ্রেমসেবা বিনে ৷ 
স্বসুখার্থ সালোক্যাদি না করে গ্রহণে ॥ 
* * ভক্তিসম নহে মুক্তিফল । 
ভগবডক্তিবিমুখের হয় দণ্ড কেবল ॥। 
কৃষ্ণের বিগ্রহ যেই সত্য নাহি মানে । 
যেই নিন্দা যুদ্ধাদিক করে তার সনে ॥ 
সেই দুইর দণ্ড হয় ব্রহ্মসাযুজ্য-মুক্তি । 
তার মুক্তিফল নহে, যেই করে ভক্তি ॥ 
যদ্যপি মুক্তি হয়ে এই পঞ্চ প্রকার ৷ 
সালোক্য, সামীপ্য, সারপ্য, সান্টি, সাধুজ্য, আর ॥ 


৬৯ 


সালোক্যাদি চারি যদি হয় সেবা-দ্বার । 
তবু কদাচিৎ ভক্ত করে অঙ্গীকার ॥ 
সাযুজ্য শুনিতে ভক্তের হয় ঘৃণা ভয় । 
নরক বাঞ্ছয়ে তবু সাযুজ্য না লয় |) 
বর্ম ঈশ্বরে সাধুজ্য-__ দুই ত' প্রকারে । 
্রন্ম-সাযুজ্য হৈতে ঈশ্বর-সাযুজ্য ধিক্কার ॥ 

_শ্রীচেঃ চ মধ্য ৬ পঃ। 
খদ্ধা সিদ্ধিব্রজবিজয়িতা সত্যধন্মা সমাধি- 
ব্রন্মানন্দো গুরুরপি চমণ্কারয়ত্যেব তাবৎ । 
যাবৎ প্রেশ্নাং মধুরিপুবশীকারসিদ্ৌষধীনাং 
গন্ধোশপ্যত্তঃকরণ-সরণীপান্থতাং ন প্রয়াতি ॥ 

_ললিতমাধবে ৫২ সংখ্যা । 
ভুক্তিমুক্তিস্পৃহা যাবৎ পিশাচী হাদি বর্ততে ৷ 
তাবভ্তক্তিসুখস্যান্তর কথমস্যুদয়ো ভবেৎ ॥ 
সব্র্বোপাধিবিনিন্মৃক্তং তৎপরত্বেন নির্মলম্‌ । 
হাষীকেন হাষীকেশ-সেবনং ভক্তি রুচ্যতে ॥ 

__শ্রীভঃ রঃ সিঃ পূব্ব-বিঃ ১১ সং ।৩৪।। 
ভাঃ ৩।২৯।১১-১৪ এবং ভাঃ ৯1৪।৪৯ শ্লোক দ্রম্টব্য। 


পশ্যন্তি তে মে রুচিরাণ্যন্ব সম্তঃ 
প্রসম্নবক্তারুণলোচনানি ৷ 

রূপাণি দিব্যানি বরপ্রদানি 

সাকং বাচং স্পৃহণীয়াং বদন্তি ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয্ঃ--হে অন্থ, (মাতঃ 1) তে সন্তঃ রুচি- 
রাণি (মনোহরাণি ) প্রসন্ন বস্তারুলোচনানি ( প্রস- 
নানি বক্তণি অরুণানি লোচনানি চ যেষু তানি) 
বরপ্রদানি দিব্যানি (অপ্রারুতানি ) মে মেম) রূপাণি 
পশ্যন্তি (ময়া) সাকং (সহ) স্পৃহণীয়াং বাচং 
বদন্তি (চ)॥ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-হে মাতঃ ! আমার যে সমস্ত প্রকাশ- 
মৃন্তির বদন প্রসন্ন এবং লোচন অরুণণবর্ণ, সেই সকল 
অভীম্টসেবাপ্রদ অলৌকিক মৃত্তি তাহারা দর্শন করেন 
এবং তৎসহ নানাবিধ তূক্তিমুক্তিস্পৃহারহিত সেবা- 
ভিলাষ সূচক বাক্যালাপ করেন ফলতঃ মুক্তি 
অপেক্ষা ভক্তিতে নিত্যপরমেশ্বরানুভব-সুখ অধিক 
বর্তমান ॥ ৩৫ ॥ 
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বিশ্বনাথ--যতঃ সাষৃজ্যপর্যযত্তেষু ফলেষু স্পৃহা- 
রহিতা অতস্তে মত্ত এত প্রাপ্র,বন্তীত্যাহ-_দ্বাভ্যাম । 
পশ্যন্তীত্যুপলক্ষণং-_-শৃণ্বন্তি জিগ্রন্তি স্বাদয়ন্তী ত্যাদপি। 
বূপাণীত্যুপলক্ষণং __ শব্দগন্ধরসম্পর্শাদীনাং চ। 
দিব্যান্যপ্রারৃতানি বরপ্রদানি অভীষ্টসেবাপ্রদানি £ 
যদ্বা, হে ভক্তাঃ, বরং বৃণুতেত্যাদুক্তিমন্তি সাকং ময়া 
সার্ং বদন্তি। “ন কাময়েহন্যং তব পাদসেবনাদ- 
কিঞ্চনপ্রার্থ্যতমাদ্বরং বিভোঃ” ইতি “ন পারমেন্ঠযং ন 
মহেন্দ্রধিষ্যম্”*-ইত্যাদ্যুচ্চারয়্ন্তি। সপৃহণীয়ামিতি 
তদ্ধচঃ শুশ্মঝয়ৈব ময়া বরং র্ৃণুতেত্যাদ্যুচ্যতে, নম 
ত্বন্যবরদিৎসা মমাপি তেভ্য ইতি ভাবঃ। “নিত্যং 
পরমেশ্বরান্ভবসূখখং ভক্তাবধিকম্” ইতি শ্রীস্বামি- 
চরণাঃ ॥ ৩৫ 1। 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-যেহেতু আমার ভক্তগণ 
সাধৃজ্যপর্য্যন্ত ফলেও স্পৃহাহীন, অতএব আমার 
নিকট হইতে তাহারা ইহাই প্রাপ্ত হন, ইহা বলিতে- 
ছেন দুইটি শ্লোকে । পিশ্যন্তি”__ (রূপ) দর্শন করিয়া 
থাকেন, ইহা উপলক্ষণ-__-€ কথামত ) শ্রবণ করেন, 
€(শ্রীচরণের তুলসীর ) আদঘ্রাণ গ্রহণ করেন, € মাধূর্য্য 
রস) আস্বাদন করেন, ইত্যাদিও বুঝিতে হইবে। 
'রাপাণি-রূপসকল, ইহা উপলক্ষণ, শব্দ, গন্ধ, রস, 
স্পর্শ প্রভৃতিরও অনুভব করেন। এদব্যানি'_দিব্য 
বলিতে অগ্রারৃত, বরপ্রদ বলিতে ভক্তজনের অভীষ্ট 
সেবাপ্রদ। অথবা-_“হে ভক্তগণ ! আমার নিকট 
হইতে বর গ্রহণ কর,-_আমি এইরূপ বলিলে, আমার 
সহিত তাহারা বলিয়া থাকেন__“ন কাময়েছন্যং” 
€১০।৫১1৫৫ ) ইত্যাদি, ( ভগবান্‌ বর দিতে চাহিলে 
মুদুকুন্দ মহারাজ বলিয়াছিলেন)__হে বিভো ! অকি- 
চন পরম ভাগবতগণের পরমধ্রার্থনীয় আপনার 
শ্ীচরণ-সেবা ব্যতীত অন্য বর প্রার্থনা করি না। 
হে ভক্ত-ক্লেশ-হারিন্‌ ! কোন্‌ বিবেকী ব্যক্তি মোক্ষ- 
প্রদাতা আপনাকে আরাধনা করিয়া, যাহাতে আত্ম- 
বন্ধন ঘটে সেইরূপ বর প্রার্থনা করে £ ইতি। 
সেইরূপ “ন পারমেষ্ঠ্যং ন মহেন্দ্রধিষ্যম্‌ ১১।১৪।১৪) 
-অর্থাৎ পারমেজ্তিত্ব (ত্রক্ষত্ব ), ইন্দ্রত্বৎ সার্ব- 
ভৌমত্ব, পাতালের আধিপত্য, ঘোগসিদ্ধি অথবা মোক্ষ 
পর্য্যত্ত, আমাকে পরিত্যাগ করিয়া আমার ভক্তগণ 
ইচ্ছা করেন না, অর্থাৎ আমিই তাঁহাদের প্রিয়__ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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€ ইহা উদ্ধবের নিকট শ্রীভগবান্‌ কর্তৃক ভক্তের পরি- 
চিতি)। “স্পৃহণীয়াম্‌,-_আকাঙ্ক্ষণীয় বাকা, ইহা 
বলাগ়্,_তোমার (ভক্তের ) কথা শ্রবণের ইচ্ছাতেই 
আমি (ভেগবান্) “বর গ্রহণ কর'__এইরূপ বলিয়াছি, 
কিন্তু তোমাদিগকে অন্য কোন বর প্রদানের ইচ্ছা 
আমারও নাই--এই ভাব। নিত্যই পরমেশ্বরের 
অনুভব-জনিত সুখ ভক্তজনে অধিক”--ইহা শ্রীল 
শ্রীধর স্বামিচরণের ব্যাখ্যা ॥॥ ৩৫ ।। 


তৈর্দশনীয়াবয়বৈরুদার- 
বিলাস-হাসেক্ষিত বামস্ৃত্তৈঃ | 
হৃতা আনো হৃতপ্রাণাংশ্চ ভর্তি” 
রনিচ্ছতো গতিমণীং প্রযুঙ্ক্তে || ৩৬ ॥ 
অন্বস্নঃ-_তৈঃ দর্শনীয়াবয়বৈঃ € দর্শনীয়াঃ মনো- 
হরাঃ অবয়বা মম মখনেন্রাদয়ঃ যেষু তৈঃ) উদার- 
বিলাস-হাসেক্ষিতবামসুক্তৈঃ (বিলাসঃ লীলা হাসঃ 
মন্দহাসঃ ঈক্ষিতং দর্শনং বামং মনোহরং সুক্তং 
মধূরভাষণং উদারৈঃ তৈঃ ) হৃাতাত্মনঃ ( হৃতঃ আত্মা 
চিত্তং যেষাং তান্‌ ) হাতপ্রাণান্‌ চ €হাতাঃ আকৃষ্টাঃ 
প্রাণাঃ ইন্ড্রিয়াণি চ যেষাং তান) অনিচ্ছতঃ অপি 
মোক্ষার্থম্‌ ইচ্ছাহীনানপি মদ্তক্তিঃ ) অণ্বীং (স্ৃক্ষমাং) 
গতিং ( মুক্তিং ) প্রযুঙ্তক্তে (প্রাপয়তি )॥ ৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_-আমার মনোহর অপ্রারুত মুখনেন্রাদি 
অবয়ববিশিষ্ট এসকল সচ্চিদানন্দমৃত্তির ভত্তগভীম্ট- 
প্রদাতা লীলাবিলাস, হাস্য, অবলোকন ও মধুর ভাষ- 
ণাদি তাহাদের মনঃপ্রাণ আকর্ষণ করিলেও এবং 
তাহাদের আজ্মানন্দলাভর্দপ মুক্তি-স্পৃহা না থাকিলেও 
আমার প্রতি ভক্তিই তাহাদের সেই মুক্তি প্রদান 
করিয়া থাকে ॥ ৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথ মদ্দর্শনাদিমাধুষ্যেণেব সচমৎকারমনু- 
ভুয়মানেন ব্রক্মসাযুজ্যস্যারোচকত্বমুৎপাদ্যত ইত্যাহ-_- 
তৈরিতি । দর্শনীয়া অতিমনোহরা যে অবয়বাঃ 
শ্রীকৃষ্ণরামাদ্যঙ্গানি তৈঃ। উদারা ভক্তাভীষ্টপ্রদা- 
তারো বিলাসাদয়ো যেষু তৈহতঃ মনঃ প্রাণত্বাদ- 
নিচ্ছতোহুপি ভক্তান্‌ ভক্তিঃ অণ্বীং গতিং প্রযুঙ্ক্তে, 
ভো ভক্তাঃ ব্রন্মেকরাপাং মুক্তিং গৃহশীতেতি প্রয়োগ- 
মান্রং করোতি ন তু দাতুমবকাশং লভতে । ভগবতো 
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চোরিতত্বেন সম্প্রদানাভাবাদিতি ভাবঃ । নন্বেবঞ্চেত্ুহি 
পরমবিজ্ঞা ভক্তিরনিচ্ছতঃ তান্‌ কথমেবং প্রযুঙ্ক্তে 2 
উচ্যতে __ কশ্চিচ্চিন্তামণিষ্পর্শহীরক পদ্মরাগাদি-মহা- 
রত্বানাং দাতা খল্বথিভ্যঃ কনকমপি দাতুং দর্শয়- 
ত্যন্যথা কনক মস্য দাতুর্নাভ্ভীতি কনকান্ত্রাথিভিরমন্দ- 
ধীভিরপ্রতিষ্ঠা ক্রিয়েতেতিবস্তক্তিরপি মুক্তিমান্তরাথি- 
জানিমানি-লোকবল্গন-নিরাসার্থং স্বীয়াংস্তানপি তথা 
প্রযুক্তে ন পৃনর্মৃক্তিমেব তেভ্যো দিৎসতীত্যবধেয়ম্‌ 
হদ্বা, ভক্তিরেব তান্‌ হাতাত্মনো জনান্‌ অণ্বীং গতিং 
অনিচ্ছতঃ প্রযুঙ্ক্তে অপ্বীং গতিং ন এষয়্তি নাভি- 
লাষয়তি অনিচ্ছায়াঃ প্রযোজিকা ভবতীত্যর্থঃ। যথা 
কুব্বন্তং প্রযুঙ্ভ্ত ইতি কারয়্তীত্যনয়ো গিচ্প্রত্যয়- 
বাক্যণিজন্তয়োস্তল্য এবার্থঃ। তথাহি--'ন পাচয়- 
ত্যয়ম্* ইতি বক্তব্যে স পচন্তং প্রযুঙ্ক্কে ইতি 
পচনপ্রয়োজকোহয়মিতি চ যথোচ্যতে তখৈব ভক্তিত্ত- 
জনান্‌ অণ্বীং₹ গতিং নৈষয়তি নভিলাষয়তীতি 
বক্তব্যে অণ্বীং গতিং অনিচ্ছতঃ প্রযুঙ্ভ্ত ইত্যুক্তম্‌ ঃ 
যদ্বা, স্বকর্মফলনিদ্দিষ্টাং “যাং যাং যোনিং ব্রজাম্য- 
হম্‌” ইত্যাদি রীত্যা দৈন্যেন ভক্তিমান্রেচ্ছ,ত্বাদনিচ্ছ- 
তোহপি অণ্বীং প্ররুত্যতীতত্বেন দুর্জেয়াং পার্ষদত্বাখ্যাং 
গতিং প্রযুঙ্ক্তে প্রাপয়তীতি সন্দভঃ । অপ্বীং গতিং 
অনিচ্ছতো জনান্‌ বিলাসাদিভিহা তমনঃ প্রাণান্‌ কুরুত 
ইতি আীরূপগোস্বামিচরণাঃ ৷ অনিচ্ছতঃ ইচ্ছাহীনানপি 
অণ্বীং গতিং প্রযুঙ্ক্তে প্রাপয়তীতি শ্রীস্বামিচরণাঃ। 
এতদ্বযাখ্যানমপি নাত্যসঙ্গতম্‌। “যখৈন্দড্রিয়ৈঃ পথগ্‌" 
দ্বারৈ”রিত্যন্ন ভক্তানাং সব্বসুখানূভবস্যাগ্রে ব্যাখ্যাস্য- 
মানত্বাৎ। ততশ্চ ভক্তিরিচ্ছাহীনানপি তান্‌ বলাদ্বক্গ- 
সুখমপ্যনৃভাবগ্নিতুং মুক্তিং প্রাপয্য “তে তু ব্রঙ্গহ্ুদং 
নীতা মগ্রাঃ কৃ্ণন চোদ্ধুতা” ইতি রীত্যা ততো নিচ্ন্রু- 
মষ্য ভগবদ্ধাম্িন তাংস্তৎপার্ষদান্‌ বিধায় ভজনানন্দৈঃ 
সদা নিমজ্জয়র্তীতি তাৎপর্য্যমৃত্তরশ্লোকার্থাবগাহনাজ্- 
জেয়মিতি চ কেচিদাহঃ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_আমার দর্শনাদির মাধুধ্য 
কর্তৃকই অনিব্চনীয় আনন্দ অনুভুয্নমান ভক্তের 
দ্বারা ব্রন্ম-সাধুজ্যেরও আরোচকতা উৎপাদিত হয়, 
€অর্থাৎ আমার দর্শনাদি-মাধূর্য্য পরমাশ্চর্যজনক 
আনন্দ অনুভব করাইয়া ভক্তের ব্রক্ম-সামুজ্যের প্রতিও 


ততীয়ক্কন্ধাঃ 
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অরুচি উৎপন্ন করাইয়া থাকেন)__ইহা বলিতেছেন__- 
“ততঃ” ইত্যাদি। *দর্শনীয়াবয়বৈঃ” দর্শনীয় বলিতে 
অতিশয় মনোহর, যে সকল অবয়ব অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ, 
শ্রীবলরাম।দির অঙ্গসমূহ, তাহাদের দ্বারা । উদার 
বলিতে পরম আনন্দপ্রদ ভক্তের অভীস্ট-প্রদাতা 
বিলাসাদি যেখানে, তাদুশ অঙ্গসমূহের দ্বারা, মন ও 
প্রাণ হাত হইয়াছে যাঁহাদের, সেইসকল মুক্তিতে 
অনিচ্ছ,ক ভক্ঞদিগকে, আমার ভক্তিই মুক্তি-বিধান 
করিয়া থাকেন । এঅণ্বীং গতিং প্রযৃঙ্ভ্ে”-তাহা- 
দের মুক্তির ইচ্ছা না থাকিলেও আমার ভক্তি স্বয্ং 
তাহাদিগকে মুক্তি দিয়া থাকেন, ইহাতে--“হে ভক্ত- 
গণ ! ব্রক্মেকরূপ মুক্তি ব্রেক্ষ-সাযুজ্য) গ্রহণ কর” 
এইরূপ ভাষা প্রয়োগমান্ত্র করেন, কিন্তু প্রদানের অব- 
কাশ পান. না, কারণ শ্রীভগবানের লীলা, বিলাস, 
হাস্য, অবলোকন ও মধুর ভাষণের দ্বারা সেই সকল 
ভক্তরুন্দের চিত্ত অপহৃত হওয়ায় সম্প্রদানের অভাব, 
অর্থাৎ কাহাদিগকে সম্প্রদান করিবেন__-এই ভাব। 
যদি বলেন--দেখুন, এই প্রকারই যদি হয়, তাহা 
হইলে পরমবিজ্তা শ্রীভক্তিদেবী কিজন্য অনভিলাষী 
সেই ভক্তগণকে মুক্তি প্রদান করেন £ তাহার উত্তরে 
দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন-_যেমন চিন্তামণি, 
স্পর্শমণি, হীরক, পদ্মরাগ।দি মহারত্রসমূহের কোন 
দাতা, প্রাথিদিগকে স্বর্ণ ও প্রদানের জন্য দেখাইয়া 
থাকেন, অন্যথা “এই দাতার স্বর্ণ নাই,-এই প্রকার 
স্বর্ণ মান্্র-প্রার্থা মন্দবুদ্ধিসম্পন্ন ব্যক্তিদের দ্বারা অপযশ 
ঘোষিত হইয়া থাকে, সেইরাপ শ্রীভক্তিদেবীও মুক্তি- 
মান্র-কামী জ্ঞানী ও মানিগণের “লোকবল্গন” অর্থাৎ 
লোকে বহুভাষণ (লোকনিন্দা) নিরসনের নিমিত্ত, 
স্বীয় ভক্তরুন্দকে সেইরূপ প্রযুক্ত হইলেও কিন্তু মুক্তিই 
তাহাদিগকে দিতে ইচ্ছা করেন না-_ইহা অনুধাবন 
করিতে হইবে । 

অথবা-_ভক্তিই সেই সকল হাতচিত্ত জনগণকে 
মুক্তিরূপ গতিকে “অনিচ্ছতঃ প্রযুঙ্ভে”__ অনিচ্ছা 
করিতে প্রযুক্ত করেন, কিন্তু মুক্তির ইচ্ছা করান না, 
অর্থাৎ তদ্বিষয়ে অভিলাষ উৎপাদন করান না, অর্থাৎ 
(ভক্তি) অনিচ্ছার প্রয়োজিকা হন-_ এই অর্থ । 
যেমন- কুব্বন্তং প্রধুঙ্ভ্তে” (অর্থাৎ যে কাজ 
করিতেছে, তাহাকে প্রেরণ করিতেছে )১-_এই স্থলে 
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ণিচ্‌ প্রত্যয়ে 'কারয়তি € করাইতেছে ) হয়, এখানে 
নিচ্‌ প্রত্যয়ের বাক্য এবং নিজন্ত পদ-_এই উভয়েরই 
একই অর্থ । আরও, 'ন পাচয়তি অয়ং,_এই ব্যক্তি 
পাক করাইতেছে না, এইরূপ বক্তব্যে, “স পচন্তং 
প্রযৃঙ্ক্তে'__যে পাক করিতেছে, তাহাকে তিনি প্রেরণ 
করিতেছেন, অর্থাৎ পচন-কার্যের প্রযোজক এই 
ব্যক্তি, এইরূপ যেমন বলা হয়, তদ্রপ এখানে ভক্তি- 
দেবী ভক্তজনকে অণ্বী গতি (মুক্তি ) ইচ্ছা করাই- 
তেছেন না, অর্থাৎ অভিলাষ করাইতেছেন না-_- 
এইরূপ বক্তব্যে 'অপ্বীং গতিং অনিচ্ছতঃ প্রযুঙ্ক্তে, 
--অর্থাৎ মুক্তিকে অনিচ্ছা করাইতে প্রবন্তিত 
করিতেছেন--এইরূপ 'উত্ত হইয়াছে । কিম্বা-_- 
“্বকন্ম-ফল-নিদ্দিষ্টাং__অর্থাৎ নিজ কর্মফল অনৃ- 
সারে নিদিষ্ট যে যে যোনিতে আমি ভ্রমণ করি-- 
এই রীতিতে দৈন্যবশতঃ ভক্তি'মান্রেই ভক্তগণের ইচ্ছা 
থাকায়, অনিচ্ছা করিলেও “অপ্বীং_ অনু অর্থাৎ 
প্রকৃতির অতীতত্ব-হেতু (অর্থাৎ অগপ্রাকৃতিক বলিয়া ) 
দুর্জেয়া পার্ষদত্ব নামক গতি 'প্রযুঙ্ভে”_ প্রাপণ 
করান__ইহা ভ্রমগন্দত্তে শ্রীল শ্রীজীবগোস্বামি-পাদের 
ব্যাখ্যা । শীল রাপগোস্ব।মিপাদ্‌ বলেন- মুক্তির 
অনভিলাষী জনগণকে বিলাসাদির দ্বারা মনঃ, প্রাণ 
হরণ করিতেছেন । শ্রীল শ্রীধরস্বামিচরণ বলেন--- 
“অনিচ্ছতঃ” ইচ্ছাহীন ভক্তদিগকেও মুক্তি প্রাপণ 
করিতেছেন । এই ব্যাখ্যাগুলিও অতিশয় অসঙ্গত 
নহে। কারণ-_“ষথেন্দ্রিয়েঃ গৃথকৃদ্বারৈঃ? তে।৩২।৩৩), 
অর্থাৎ যেমন রূপ-রসাদি গুণসমূহের আশ্রয় ক্ষীরাদি 
দ্রব্য এক এক বিষয় হইলেও, পৃথক্‌ পৃথক পথ- 
প্রবর্তক ইন্দ্রিয়ণণের দ্বারা (চক্ষুর দারা শুক্ল, 
রসনেন্ড্রিয়ের দ্বারা মধুর, স্পর্শের দ্বারা শীতল ইত্যাদি) 
নানাপ্রকারে প্রতীত হয়, সেইরাপ ভগবান্ও উপাসনা- 
প্রণালী ও শাস্র-পথ দ্বারা নানা প্রকারে প্রতীয়মান 
হইয়া থাকেন-_ এই স্থলে ভক্তগণের সবরসুখ অনু- 
ভবের কথা পরে ব্যাখ্যা করা হইবে । 

অতএব স্ত্রীভক্তিদেবী ইচ্ছাহীন সেই সকল ভক্ত- 
দিগকেও বলপ্বর্বক ব্রহ্মসূথও অনুভব করাইবার 
নিমিত্ত মুক্তি প্রাপয্য” প্রাপণ করাইয়া, “তে তু ব্রহ্ম - 
হদং €(১০।২৮২৬) ইত্যাদি--সেই ব্রজবাসিগণ 
ব্রহ্মহদে নীত ও নিমজ্জিত হইয়া, (অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের 
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কুপায়্ ব্রন্মের সন্ধান পাইয়া, সেই ব্রন্মরাপ হ্রদে মগ্ন 
হইলেন ), আবার সেই শ্রীরুষ্ণেরই অচিন্ত্য শক্তির 
প্রভাবে সেই ব্রহ্মসাযুজ্য হইতে উত্থিত হইয়া বৈকুষ্ঠ- 
লোক দর্শন করিয়াছিলেন-__-এই রীতি অনুসারে তাহা 
হইতে (সেই ব্রক্মলোক হইতে ) ভক্তগণকে বাহির 
করিয়া শ্রীভগবানের ধামে আনয়নপৃবর্বক তাহাদিগকে 
ভগবানের পার্ষদত্ব স্বরূপ প্রদান করতঃ ভজনানন্দে 
সব্বদা নিমজ্জিত করেন-_-এই প্রকার তাৎপর্য্য 
পরবতী শ্লোকসমূহের অর্থের অবঙ্গাহন হইতে অবগত 
হওয়া যায়__ইহা কেহ কেহ বলিয়া থাকেন ॥ ৩৬ ॥। 


টি 


অথো বিভূতিং মম মায়য়। চিতা- 
মৈশ্বধ্যমস্টাজমনুপ্ররভম ॥ 

শ্রিয়ং ভাগবতীং বাস্পৃহয্নন্তি ভদ্রাং 
পরন্য মে তেহশ্বতে তু লোকে ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয্ঃ--অথো € অবিদ্যানিরভ্যনন্তরং তে ) মম 
€ মায়াবিনঃ মায়াধিপতেঃ বা) মায়য়া চিতাং তাং 
€ অতিশ্রেষ্ঠত্বেন স্বসিদ্ধাং ) বিভুতিং € সত্যলোকাদি- 
গতাং ভোগসম্পতিম্, অণিমাদি) অস্টাজম্‌ এরশ্বর্য্যং 
অনুপ্ররভং (ভক্তিং অনু স্বতএব প্রাপ্তমূ অপি ) ভাগ- 
বতীং বা (চ) শ্রিয়্ং (বৈকুণ্ঠস্থাং সম্পতিম্‌ যদ্যপি ) 
অস্পৃহয়ন্তি, (তথাপি) পরস্য €( পরমেশ্বরস্য ) মে 
(মম ) লোকে (বৈকুষ্ঠে ) ভদ্রাং (নিত্যানন্দময়ীং ) 
শ্রিয়ম্‌ অশ্ন-বতে তু প্রোপ্ন,বন্তি এব )।। ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-__অবিদ্যানিরত্তির পর সেই মুক্ত পূরুষ- 
গণ যদিও আমার মায়াবিরচিত উদ্দুলোকগত ভোগ- 
সম্পত্তি, এমন কি ভক্তির সঙ্গে সঙ্গে প্রাপ্য অস্টৈশ্বর্য্য 
অথবা মায়াধীশ আমার বৈকুণ্ঠস্থ যে সব এরখর্ধযাদি 
সেই সব কিছুই বাঞ্ছা করেন না, তথাপি তাঁহারা 
আমার বৈকুষ্ঠলোকে গমন পূর্বক আমার ভাগবতী 
সম্পত্তি ভোগ করিয়া থাকেন ॥ ৩৭ 1 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, কর্মজানযোগাদীনাং ভক্ত্/বিনা- 
ভাবসিদ্বত্বাত্তত্তদ্বিনাভূতয়া অপি ভক্তেম্তত্তৎফলদায়িত্বেন 
“যৎ কল্মভির্যস্বপসা” ইত্যাদৌ শ্ুতত্বাৎ স্বর্গাদীন্যপি 
বস্ততো ভক্তেরেব ফলানীতি শুদ্ধভক্তিমন্তো মল্লোক- 
বাসিন এব মভ্তজনানন্তর্ভূতান্যেব সব্বসূখান্যনৃভবন্তী- 
ত্যাহ__অথো অবিদ্যানিবৃত্যনন্তরমেব মায়য়া চিতাং 


৩২৫৩৭-৩৮ ] 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৫৪৯ 


বিভুতিং সব্বক্রক্মাগ্ুগতসুখানি । মায়িনস্তানিতি চ 
পাঠঃ । অণিমাদ্যস্টযোগৈশ্ব্্যসুখঞ্চানূপ্রবৃত্তং ভ্তি- 
মনূ স্বতএব প্রাপ্তং তথা ভাগবতীং শ্রিয়ং বৈকুণ্ঠস্থাং 
সাম্টিসংজ্ঞাং সম্পত্তিং নু নিশ্চিতং চকারাদুক্মানন্দঞচ 
অস্প্হয়ন্তি মদীয়হাসাবলোকাদিহাতাত্মমনঃপ্রাণত্বাদ্‌- 
হদ্যপি তেভ্যো ন স্প্হয়ন্তীত্যর্থঃ ৷ তথাপি পরমেশ্বরস্য 
মেমম লোকে বৈকুষ্ঠে অশ্নবতে প্রাপ্ন,বন্ত্যেবেতি 
স্ববাৎসল্যবিশেষো দশিতঃ 1) ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_আরও, কর্ম, জ্ঞান, যোগ 
প্রভৃতির ভক্তি ব্যতীত সিদ্ধি হয় না বলিয়া এবং 
সেই সকল কর্ম্মাদি ব্যতিরেকেই ভক্তির সেই সেই 
ফল-দায়িত্ব-হেতু, যেমন--“যৎ কন্মভি ত্তপসা” 
€(১১২০।৩২ ), অর্থাৎ যাহা কর্মের দ্বারা, যাহা 
তপস্যা, জ্ঞান ও বৈরাগ্যের দ্বারা, এবং যোগ, দান- 
ধর্ম ও তীর্ঘযান্্রা, ব্রত প্রভুতি শ্রেয়ঃ-সাধনের দ্বারা 
সত্তশুদ্ধি প্রভৃতি যে ফল হইয়া থাকে, আমার ভক্ত 
সেইসকল অনাগ্নাসেই লাভ করিয়া থাকে-_ইত্যাদি 
উদ্ধবের নিকট শ্তরীরুষ্ণের বাক্য হইতে শৃনত হওয়ায়, 
স্বর্গাদি প্রান্তিও বস্ততঃ ভক্তিরই ফল-_-এইজন্য শুদ্ধ- 
ভক্তিমান্‌ আমার লোকে (ধামে ) বাসকারী ভক্ত- 
গণই আমার ভজনের অতিরিক্ত সমস্ত সুখই অনুভব 
করিয়া থাকেন, ইহা বলিতেছেন--“অথো”, অবিদ্যা 
নিরুত্তির অনন্তরেই, “মায়য়া আচিতাং,--আমার শক্তি 
মায়ার দ্বারা সৃষ্ট “বিভূতিং সকল ব্রহ্মাণ্ুগত সমস্ত 
সুখ । এখানে “মায়িনস্তান্”__এইরূপ পাঠান্তরে 
€ মায়ী অর্থাৎ মায়াধীশ যে আমি, আমার সেইসকল 
এখর্যযসমূহ-_ এইরূপ অর্থ )। “অজ্টাঙ্গং এশর্য্যং 
অনুপ্রবত্বং_অণিমাদি অম্ট যোগৈশ্র্যযের সুখও 
ভভি্র পশ্চাৎ স্বতঃই (স্বাভাবিকভাবেই ) প্রাপ্ত, 
সেইরূপ “ভাগবতীং শ্রিয়ং_বৈকুণ্ঠস্থিত সাচ্টি 
(সমান প্র্র্য্য ) নামক সম্পত্তি । “নু'_নিশ্চিতই। 
এখানে “ভাগবতীং চ'-_এইস্থলে চ-কার প্রয়োগহেতু 
্রহ্মানন্দও “অস্পৃহয়স্তি_ অর্থাৎ আমার হাস্য, অব- 
লোকন প্রভৃতির দ্বারা তাহাদের মনঃ, প্রাণ অপহাত 
হওয়ায়, যদিও সেই সকল বিভূতি প্রভৃতিতে তাহারা 
কোন স্পৃহা করেন না, এই অর্থ । তথাপি “মে 
পরমেশ্বর আমার বৈকুগ্ঠলোকে, অন্নবতে” প্রান্ত 
হইয়! থাকেনই, ইহার দ্বারা ভগবানের নিজ বাৎসল্য- 


বিশেষ দশিত হইল ॥ ৩৭ ॥ 


ন কহিচিন্মতপরাঃ শান্তরূপে ৷ 
নঙ্ক্ষ্যন্তি নো মেহনিমিষো লেটি হেতিঃ ৷ 
যেষামহং প্রিশ্ন আত্মা সৃতশ্চ 
সখা গুরুঃ সুহৃদো দৈবমিষ্ট্‌ ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ হে ) শান্তরূপে, €(মাতঃ ) অথবা 
€শান্তঃশুদ্ধং সত্বং তদ্রপে বৈকুষ্ঠে) মৎপরাঃ 
(মভ্ভ্ঞাঃ অতঃ ময়া বক্ষ্যমাণাঃ ) কহিচিৎ (অপি) 
ন নক্ক্যন্তি (ভোগ্যহীনাঃ ন-ভবন্তি) অনিমিষঃ 
(কালঃ) মে হেতিঃ €মদীয়ং কালচন্ত্রঞ্চ ) নো 
লেটি ( তান্‌ ন গ্রসতি ) যেষাম্‌ অহং প্রিয়্ঃ (নিরতি- 
শয়প্রীতিবিষয়ঃ ) আত্মা সুতঃ পেত্রঃ ইব স্মেহবিষয়ঃ) 
সখা (সখা ইব বিশ্বাসাম্পদং ) গুরুঃ (গুরুঃ ইব 
উপদেষ্টা ) সুহাদঃ (সুহৃৎ ইব হিতকারী ) ই্টং 
দৈবম্‌ (ইব পৃজ্যঃ)। (এবং সব্বভাবেন যে মাং 
ভজন্তি তান্‌ মদীয়ং কালচন্রুং ন গ্রসতীত্যর্থঃ ) ৩৮1] 

অনুবাদ- হে শান্তরূপে মাতঃ | স্বর্গাদি লোকে 
ভোক্তা এবং ভোগ্যবস্তুর কোন না কোন এক সময়ে 
বিনাশ সাধিত হয়, কিন্তু মদীয় বৈকুষ্ঠলোকে মৎ- 
পরায়ণ ভক্তগণের কখনও তদ্রপ ভোগ্যবস্ত নষ্ট 
হইবার কোনও আশঙ্কা নাই_ আমার অনিমিষ কাল- 
চন্রও তাহাদিগকে গ্রাস করিতে সমর্থ হয় না। 
আমিই তাহাদের আত্মবৎ প্রিয়, পৃন্রবৎ স্নেহপাল্র, 
সখার ন্যায় বিশ্বাসাস্পদ, গুরুর তুল্য উপদেম্টা, 
সুহাদের মত হিতকারী এবং ইন্টদেব সমপৃজ্য 
অর্থাৎ যাহারা এই প্রকার সব্্বভাবে আমাকেই ভজনা 
করে, আমার কালচন্র তাহাদিগকে কখনও গ্রাস 
করিতে পারে না॥। ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--নন্বেবং তহি লোকত্বাবিশেষাৎ 
স্বর্গাদিবভোক্তভোগ্যানাং কদাচিদ্বিনাশঃ স্যাত্তন্রাহ__ 
শান্তমবিকৃতরূপং যস্য তদ্িমন্‌ মল্লোকে মৎপরাস্ত- 
দ্বাসিনো লোকাঃ কদাচিদপি ন নক্্যন্তি ভোগ্যহীনা 
ন ভবন্তি। অনিমিষো মে হেতির্মদীয়ং কালচন্রং নো 
লেটি তান্ন গ্রসতি, “ন স পূনরাবর্ততে” ইতি শ্তেঃ ৷ 
“আব্রক্মভূবনাল্লোকাঃ পুনরাবভিনোহঙ্জন। মামুপেত্য 
তুকৌন্তেয় পুনর্জন্ম ন বিদ্যতে” ইতি গীতোপনিষস্ভঃ। 


৫৫০ 


শ্রীমস্তাগবতম্ন 


[ ৩1২1৩৮-৪০ 


সহত্রনামভাষ্যেহপি পরমুৎকুষ্টময়নং স্থানং পুনরা- 
ব্ততিশঙ্কারহিতমিতি পরায়ণপদং ব্যাখ্যাত্রমূ। “যেষা- 
মহং প্রিয়” ইতি প্রেয়পীভাববতাম্‌ » আত্মেতি শান্ত- 
ভক্তানাম্‌। সুত ইতি বাৎসল্যভাববতাম্‌। সখেতি 
সখ্যবতাম্‌। গুরুরিতি দাস্যবিশেষবতাম্‌। সুহাদ 
ইতি বহত্বমার্ষং সখ্যভেদবতাম্‌। ইম্টং দৈবমিতি 
দাস্যভাববতাম্‌। তথা চোক্তং নারায়ণব্যহস্তবে__ 
“পতি পৃন্রসূহাদৃভ্রাতুপিতৃবনিন্তরবদ্ধরিম্‌। যে ধ্যায়ন্তি 
সদোদ্যুক্তাস্তেভ্যোহপীহ নমো নমঃ” ইতি, “যমেবৈষ 
রণুতে তেন লভ্যঃ” ইত্যস্যাঃ শ্ুতেরপি । যং প্রিগ়্- 
ত্বেন বা পিতুত্বেন ভ্রাতৃত্বেন বা সথিত্বেন বা পুন্রভুত্যা- 
দিত্বেন বা রূণুতে তেন লভ্য ইত্যর্থো বেদিতব্য ইতি 
রাগান্গায়াঃ স্বাভাবিক্যা ভক্তেরুদাহরণং জেয়ম্‌ 
| ৩৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_দেখুন, যদি 
এইরূপই হয় অর্থাৎ বৈকুষ্ঠবাসী হইয়া বিবিধ ভোগ্য 
বস্ত প্রাপ্ত হয়, এবং অন্যান্য স্বর্গাদি লোক হইতে 
বৈকুষ্ঠের কোন পার্থক্যই না থাকে, তাহা হইলে 
স্বর্গাদি লোকের ন্যায় ভোক্তা এবং ভোগ্য বস্তসমূহের 
কখনও বিনাশ হইবে, তাহাতে বলিতেছেন__নন” না, 
'শান্তরাপে”--৫ শান্ত বলিতে শুদ্ধ সত্ব অর্থাৎ) অবি- 
কৃতরাপ যাহার, সেই মদীয় ধামে, “মৎপরাঃ”-- 
আমাতেই একনিম্ঠঞ সেই বৈকুষ্ঠবাসী লোকসকল 
€ পার্ষদগণ ) কদাচিৎও (কোন কালেও এমন কি 
মহাপ্রলয়েও ) “ন নঙ্ক্ষ্যন্তি”_€ বিনাশ প্রাপ্ত হন না 
এবং ) কখনও ভোগ্যবন্ত-হীন হন না। “অনিমিষঃ? 
-অর্থাৎ অক্ষুণ্ন, অগ্রমত্ত, “মে হেতিঃ'-_-আমার 
কালচন্রু “নো লেটি*__তাহাদিগকে গ্রাস করে না, 
€ অর্থাৎ ভগবদ্ধাম চিন্ময় শুদ্ধ সত্ত্ব বলিয়া সেখানের 
অধিবাসী বা ভোগ্যবস্তসমৃহ কিছুই বিনম্ট হয় না)। 
শৃচতিতে উক্ত আছে--“ন স পুনরাবর্ততে”_ব্রন্ম- 
লোক হইতে কেহ প্রত্যাবর্তন করে না। শ্রীগীতোপ- 
নিষদেও শ্ত্রীভগবান্‌ বলিয়াছেন__“আব্রক্ষ-ভূবনা- 
লোকাঃ” (৮১৬) ইত্যাদি, অর্থাৎ পৃথিবী হইতে 
ব্রহ্মার সত্যলোকের সহিত সমস্ত লোকনিবাসিগণেরই 
পূনবান্ন হইয়া থাকে, কেবল একমান্ত্র আমাকে লাভ 
করিলে পুনর্জন্ম হয় না। সহত্রনামভাষ্যেও 'পরায়ণ, 
--পদের ব্যাখ্যা করা হইয়াছে__'পরম্” অর্থাৎ 


উৎকুষ্ট, “অয়নংঃ বলিতে স্থান, অর্থাৎ পুনরায় 
আব্তির (প্রত্যাবর্তনের ) শঙ্কারহিত ৷ 

“যেষাম্‌ অহং প্রিয়ঃ”--ইত্যাদি (যাহাদের আমি 
আত্মবৎ প্রিয়, পুত্রের ন্যায় স্নেহাস্পদ, সখাতুল্য 
বিশ্বাসের আস্পদ, গুরুর ন্যায় উপদেষ্টা, সুহাৎসম 
মঙ্গলাকাঙ্ক্ষী, ইম্টদেবতুল্য পৃজ্য, অর্থাৎ যাহারা 
এই প্রকার সব্বতোভাবে আমার ভজনা করেন, 
আমার কালচন্ত্রু তাহাদিগকে কখনও গ্রাস করিতে 
পারে না)। এখানে আমি খযাঁহাদের প্রিয়--ইহা 
বলায় প্রেয়সীভাবযুক্ত ভক্তগণের, “আআ ইহাতে 
শান্তভক্তগণের । এ“সুতঃ- ইহা বাৎসল্যভাবযুক্ত 
ভক্তগণের । “সখা ইহা সখ্যভাব বিশিষ্ট ভক্ত- 
দের। "গুরুঃ- ইহা দাস্য-বিশেষ-বিশিষ্ট ভক্ত- 
গণের ৷ “সুহাদঃ+_এই বহুবচনের প্রয়োগ আর্, 
সথ্য-ভেদযুক্ত সথাগণের । “ইস্টং দৈবং_দাস্য 
ভাবযৃক্ত ভক্তগণের। সেইরূপ নারায়ণ-ব্যহস্তবে 
উক্ত হইয়াছে_-“পতি-পৃন্র” ইত্যাদি, অর্থাৎ যাহারা 
পতি, পুন্র, সুহা্ ভ্রাতা, পিতৃতুল্য ও মিত্রের ন্যায় 
শ্রীহরিকে নিরন্তর একনিষ্ভভাবে ধ্যান করেন, তাহা- 
দিগকেও আমি পূনঃ পুনঃ নমস্কার করিতেছি । 
শৃতিতেও উক্ত হইয়াছে-_-“যমেবৈষ রূণুতে”, অর্থাৎ 
এই ভগবান্‌ যাহাকে প্রিয়্ত্বরূপে অথবা পিতুত্ব, 
ভ্রাতৃত্ব, কিম্বা সথিত্ব, অথবা পৃত্র-ভ্ৃত্যাদিত্ব-রূপে 
নিজের বলিয়া গ্রহণ করেন, তিনিই তাহাকে প্রাপ্ত 
হন-- এইরূপ অর্থ বুঝিতে হইবে । ইহা রাগানুগার 
স্বাভাবিকী ভক্তির উদাহরণ জানিতে হইবে ॥ ৩৮ 

মধ্ব-__আদারনাদি-কতৃত্বাদাজ্সা ॥॥ ৩৮ ॥ 

তথ্য-_গীতা ৮।১৬-২২ ও ৯২১ শ্লোক দ্রচ্টব্য 
|| ৩৮ ॥ 


ইমং লোকং তথৈবামুমাত্মানমুভযায়িনম্‌ 
আত্মানমনু যে চেহ যে রায়ঃ পশবো গৃহাঃ 0৩৯। 
বিস্জ্য সব্বানন্যাংশ্চ মামেবং বিশ্বতোমুখম্‌ । 
ভজত্তনন্যম্না ভক্তঞ্যা তান্‌ ম্বত্যোরতিপারয়ে 18০11 
অন্বয্নঃ__ইমং লোকং তথৈব অমুং পেরলোকং) 
চ, উভযায়িনং (লোকদ্বয়গামিনম্‌ ) আত্মানং 
(সোপাধিকং দেহম্‌ ) আত্মানম্‌ অনু ষে ইহ ( পৃত্র- 
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কলন্রাদয়ঃ ১, যে চ রায়ঃ (ধনানি ) পশবঃ, গৃহাঃ, 
অন্যান চ সর্বান্‌ € পরিগ্রহান্‌ ) বিস্জ্য (তদভি- 
মানং পরিত্যজ্য ) বিশ্বতোমূখং পেন্ত্রাদিরপেণ প্রকাশ- 
মানং সব্বন্র ব্যাপকং বা) মাম্‌ এবং পেন্রাদিভাবেন) 
অনন্যয়া (ফলানুসন্ধানরহিতয়া ) ভক্ত্যা যে ভজন্তি, 
তান্‌, ম্ৃত্যোঃ জেন্মমরণাদিসংসারাৎ) অতিপারয়ে 
€( অতিতারয়ামি )।। ৩৯-৪০ ॥ 

অনুবাদ-_মাতঃ, হাহারা ইহলোক, পরলোক, 
তদুভয়-লোকগামী সোপাধিক দেহ এবং এঁ দেহাবলম্বী 
পুন্র-কলল্রাদি, ধনৈশ্রর্য্য, পশ্ত, গৃহ এবং অন্যান্য যথা- 
সর্বস্ব বিসর্জন করিয়া এঁকান্তিকী ভক্তিসহকারে 
বিবিধ রসের বিষয়স্বরাপ আমাকে ভজনা করেন, 
আমি তাহাদিগকে সংসার হইতে পরিভ্রাণ করিয়া 
থাকি ॥॥ ৩৯-৪০ || | 

বিশ্বনাথ _অস্বাভাবিক্যাঃ সাধনভক্তেরুদাহরণ- 
মাহ দ্বাভ্যাম্‌। ইমং দৃম্টভোগাসক্তিং অমুং অদৃ্ট- 
ভোগাসক্তিং উভযায়িনং তদুভয়গামিনম্‌ আত্মান- 
মিত্যহন্তাস্পদে ভোক্তরি চাসক্তিং বিস্বজ্যতি যখৈব 
ভোগাদ্যাসক্তিভ্ভোগাদি-প্রশংসা গম্যা, তখৈব তত্তদা- 
সক্তিত্যাগত্ততন্িন্দাগম্য ইতি । যথোক্তং “জুষমাণশ্চ 
তান্‌ কামান দুঃখোদর্কাংশ্চ গহৃয়ন্” ইতি। 
তথাত্মানমনূ লক্ষ্যীকুত্য যে পুন্তরকলন্রাদয়ঃ, যে চ 
ব্যবহারিকা রৈপ্রভৃতয়ঃ । রায়ো ধনানি, বিশবতো মুখং 
তে যস্যাং দিশি যান্তি তন্রেবাহং তেষামভিমুখ এব 
বর্তে ইত্যর্থঃ। অনন্যয়া দেবতান্তরভক্তিজ্ঞানকর্ম্মাদি- 
শুন্যয়া। মৃত্যোঃ সংসারসিন্ধোঃ অতিপারয়ে ভক্তি- 
মান্রাভিলাষিত্বেন সংসারপারমনিচ্ছতোহপি তানতিক্রম্য 
পারয়ে পারং প্রাপয়ামীতি তানেবমজ্াপয়িত্বেবে ত্যর্থঃ | 
যদ্ুক্তং--জরয়ত্যাশড যা কোশম্” ইত্যাদি ।৩৯-৪০।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অস্বাভাবিকী সাধনভক্তির 
উদাহরণ বলিতেছেন__দুইটি শ্লোকে । "ইমং দৃষ্ট 
ইহ জগতের ভোগের আসক্তি, 'অমুং-অদৃ্ট পর- 
লোকের ভে।গের আসক্তি, “উভযায়িনং আত্মানং”__ 
ইহলোক ও পরলোকগামী সোপাধিক আত্মা অর্থাৎ 
অহন্তার আস্পদ দেহাভিমানী যে ভোক্তা, তাহাতে 
আসক্তি পরিত্যাগপৃব্বক । এখানে যেমন ভোগাদির 
আসক্তিতে ভোগাদির প্রশংসা বুঝা যায়, সেই সেই 
আসক্তির ত্যাগও সেই সেই নিন্দাই বুঝিতে হইবে৷ 


তৃতীয়স্কহ্ধঃ 


৫৫১ 


যেমন শ্রীমভ্ভাগবতে (১১।২০1২৮) উদ্ধবের নিকট 
শ্রীকৃষ্ণের উক্তি__-“জুষমাণন্চ তান কামান্”_- 
ইত্যাদি, অর্থাৎ বিষয়ের সেবা করিলেও উত্তরকালে 
£খদ বলিয়া উহার নিন্দা করতঃ, সেই সকল বিষয়ে 
প্রীতি না করিয়া, শ্রদ্ধালু ও দৃঢ়নিশ্চয় হইয়া প্রীতি- 
প্ৰর্বক আমাকে ভজনা করিবে ।” তদ্রপ “আত্মানং 
অনু*_সেই আত্মাকে লক্ষ্য করিয়া অর্থাৎ এ আত্মাকে 
অবলম্বন করিয়া বর্তমান যে সকল পুত্র, কলন্রাদি 
এবং যে সকল ব্যবহারিক ধনাদি- সমস্ত কিছুই 
পরিত্যাগ করতঃ, “বিশ্বতোমুখং মাং সর্বব্যাপী 
আমাকে, অর্থাৎ তাহারা যেদিকে যাইতেছেন, সেখা- 
নেই তাহাদের অভিমুখেই আমি অবস্থিত-_ এইরাপ 
স্থির করতঃ, "অনন্যয়া ভক্ত্যা'--দেবতান্তরের ভক্তি 
ও জ্ঞান, কর্্মাদি শূন্যা ভক্তির দ্বারা ( অর্থাৎ একান্ত- 
মনে নিক্ষাম ভক্তির দ্বারা ) যাহারা কেবল আমার 
আরাধনা করেন, তাহাদিগকেই “মৃত্যোঃ*-অর্থাৎ 
জন্ম-মরণরাপ এই সংসারসিন্ধু হইতে উত্তীর্ণ করিয়া 
থাকি । কেবল ভক্তির অভিলাষহেতু সংসারের পার 
হইবার ইচ্ছা না করিলেও, তাহাদিগকে সংসার 
অতিক্রম করিয়া “পারয়ে-পার করিয়া থাকি, 
তাহাদিগকে এইরূপ মা জানাইয়াই--এই অর্থ । 
যেমন উক্ত হইয়াছে-_“জরয্নত্যান্ড যা কোশম্” ডে৩ 
অঙ্ক ধৃত শ্লোক), অর্থাৎ জঠরানল যেমন ভূত 
অন্নাদি জীর্ণ করে, তদ্রপ মদ্বিষগ্িনী ভক্তি ভক্তের 
লিঙগদেহও বিনাশ করেন--ইত্যাদি 1। ৩৯-৪০ || 
তথ্য-_বিশ্বতো মুখ ভক্তগণের ভাবানুপারে অন্তরে 
আবিভূত পরমেশ্বরস্বরূপ (শ্রীজীব ) ঃ অনন্যভক্তি__ 
ভাবান্তরা-মিশ্রিতা ভক্তি (শ্রীজীব ); দেবান্তর-ভজন- 
শূন্য কর্মজানযোগাদির দ্বারা অনারূত শুদ্ধভক্তি 
€ চক্রবর্তী )।। ৪০ ॥ 


নান্য্র মভ্ভগবতঃ প্রধানপূরুষেশ্বরাৎ ৷ 

আত্মনঃ সব্বভূতানাং ভম্মং তীব্রং নিবর্ততে ॥ ৪১ ॥ 
অন্বয়্ঃ-__সব্বভূতানাম আত্মনঃ তন্তর্যামিনঃ) 

প্রধানপুরুষেশ্বরাৎ (প্রধানপুরুষোঃ অপি ঈশ্বরাৎ ) 

ভগবতঃ মৎ (মত্তঃ) অন্য (মদ্ভজনং বিনা) 


৫৫২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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তীব্রং (দ্ুঃসহং ) ভয়ং (সংসারভয়ং ) ন নিবর্ততে 
|| ৪১ || 

অনুবাদ__জননি, আমিই ভগবান্‌, আমিই প্রতি 
ও পুরুষাবতারাদির নিয়নন্তা * আমিই সব্ববভুতের 
আত্মা। জীবব্ৃন্দের নিদারুণ সংসার-ভয় আমা ভিন্ন 
আর কাহারও দ্বারা নিবৃত্ত হয় না।। ৪১।। 

বিশ্ননাথ--মদ্ভক্তিং বিনা তু নৈব নিস্তার ইত্যাহ 
_মন্তোহন্যন্র মাং বিনেতি মভ্তর্তিং বিনেত্যর্থঃ | 
ভক্তিবিষয়ীভূতস্য স্বস্যানন্তস্বরূপত্বেহপি বিশেষণন্রয়েণ 
পৃরর্ব-পৃর্র-মুখ্যানি সেব্যস্বরূপাণি কানিচিৎ সূচয়তি । 
ভগবান্‌ প্রথমতঃ পূর্ণঃ শ্রীরুষ্ণ এব । ততঃ শ্রীরামঃ 
প্রধানপুরুষেশ্বরঃ পরব্যোমনাথঃ। তত আত্মা 
প্রকৃত্যন্তর্য্যামী সমষ্ট্যন্তর্যাামী চেতি পুরুযন্রয়ম্‌ । 
পুরুষাবতারা মৎস্যকুর্মাদয়োহপি জেয়াঃ ॥ ৪১ ॥ 

টীকা'র বঙ্গানুবাদ-_কিন্তু আমার ভক্তি ব্যতীত 
কখনই নিস্তার নাই, ইহা বলিতেছেন__নান্য্ত্র 
ইত্যাদি । “মদ্ভগবতঃ,--“মত্তঃ» আমা হইতে 
অন্যত্র, আমাকে ভিন্ন, অর্থাৎ আমাতে ভক্তি ব্যতীত, 
এই অর্থ। ভক্তির বিষয়ীভূত নিজের (ভগবানের ) 
অনন্ত স্বরূপ থাকিলেও এখানে তিনটি (ভগবান্‌, 
প্রধানপূরুষ ও আত্মা) বিশেষণের দ্বারা প্বর্ব পূর্ব 
মুখ্য কোন কোন সেব্যস্বরূপের সুচনা করিতেছেন । 
ভগবান্-- প্রথমতঃ স্বয়ং ভগবান্‌ পরিপূর্ণ শ্রীকুফই। 
তারপর রামঃ € বলরাম ), যিনি প্রধান ও পুরুষের 
ঈশ্বর পরব্যোমাধিপতি । তারপর আত্মা- প্রকৃতির 
অন্তর্য্যামী এবং সমম্টির অন্তর্য্যামী পূরুষন্রয়। 
এইরাপ মৎস্য, কু্ম প্রভৃতি পুরুষাবতারগণও বুঝিতে 
হইবে ॥ ৪১ 


মভয়াদ্াতি বাতোহয়ং সৃষ্যন্তপতি মভায়াৎ ৷ 
বর্ষতীন্দ্রো দহত্যগ্রিমৃত্যুণ্চরতি মভম্লাৎ ॥ ৪২ ॥ 
অন্বয়়ঃ-_অয়ং বাতঃ মদ্ভয়াৎ বাতি চেলতি), 
মদ্ভয়াৎ সূর্য্যঃ তপতি, মদ্ভয়াৎ €( এব) ইন্দ্রঃ 
€ সহস্ত্রাক্ষঃ ) বর্ষতি অগ্নিঃ দহতি ম্ৃত্যুঃ চরতি 118৩॥ 
অনুবাদ- ভীম প্রভঞ্জন আমার ভয়েই প্রবাহিত 
হইতেছে, সূর্য্য আমার ভয়েই উত্তাপ দান করিতেছে, 
ইন্দ্র আমার ভয়ে বারি বর্ষণ করিতেছে, অগ্নি আমার 


ভয়েই দহন করিতেছে এবং মৃত্যু আমার ভয়েই 
বিচরণ করিতেছে ॥ ৪২. 

বিশ্বনাথ--নন্বনন্যয়া ভক্ষ্যেতি ত্বয়োক্তং অতঃ 
অন্যে খল্বসেবিতা দেবাঃ কুপ্যন্তভূতত্তং কদাচিদ্দ,৪- 
খয়ন্তি ন বেতি তন্ত্র সাটোপমাহ-_মদিতি । শ্ুতিশ্ত 
-_-ভীষাস্মাদ্বাতঃ পবতে ভীষোদেতি সর্ধ্যঃ। 
ভীষাস্মাদগ্িশ্চেন্দ্রশ্চ মৃত্যুর্ধাবতি পঞ্চমঃ” ইতি । 
তেন যদি কমপি তে মভ্তক্তং কদাচিদপি দুল্বস্তি, 
তদা তাংস্ততদধিকারাদপ্যধঃ পাতগ্সিতুং নৈবাহং 
বিলম্বে ইতি ভাবঃ ॥ ৪২ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন, দেখুন, “অনন্যয়া 
ভক্ঞ্যা*”__আপনাতে অনন্যা ভক্তির দ্বারা, এইরূপ 
আপনি বলিলেন, তাহাতে অন্যান্য অসেবিত যাহা” 
দের সেবা করা হয় নাই) দেবগণ ভ্রুদ্ধ হইয়া 
আপনার ভক্তকে দুঃখ দেন বা না?--ইহার উত্তরে 
সগবের্ব বলিতেছেন--“মদ্‌ ভগ্মাৎ* ইত্যাদি । শুতি- 
তেও (তৈত্তিরীয় উপনিষদ্‌ ২৮১) উক্ত হইয়াছে 
_-ভীষাস্মাদ্‌ বাতঃ পবতে”, “অঙস্মাৎ ভীষা”_ 
অর্থাৎ ইহার (এই ব্রদ্মের ) ভয়ে বায়ু প্রবাহিত 
হয়। ইহার ভয়ে সূর্য্য উদিত হয়, ইহার ভয়ে অগ্নি 
এবং ইন্দ্র, এবং পঞ্চম স্থানীয় মৃত্যু ধাবিত হইতেছে, 
(অর্থাৎ রাজভুত্র ন্যায়, মহাপজনীয় ও ঈশবরশত্তিৎ- 
সম্পনন বায়ু প্রভৃতি দেবগণও যে ভগবানের ভয়ে ভীত 
হইয়া নিয়মানুযায়ী নিজ নিজ কাজ করিয়া যাই- 
তেছেন )। ইহার দ্বারা, যদি তাহারা আমার কোন 
ভক্তকে কখনও পীড়া দেন, তাহা হইলে তাহাদিগকে 
সেই সেই অধিকার হইতে বিচ্যুত করিতে, আমি 
কখনই এতটুকুও বিলঘ্ করিব না-__এই ভাব ।1৪২। 


জ্ঞানবৈরাগ্যঘজেন ভক্তিযোগেন ঘোগিনঃ ৷ 
ক্ষেমায় পাদমূলং মে প্রবিশত্ত্যকুতোভয্মম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 
অন্বয়ঃ--( অতএব ) যোগিনঃ জ্তানবৈরাগ্যযুক্তেন 
(জ্ঞানবৈরাগ্যাভ্যাং যুজেন ) তক্তিযোগেন ক্ষেমায় 
€ নিঃশ্রেয়সলাভায় ) অকুতোভয়ং (অভয্নপ্রদং ) মে 
(মম ) পাদমূলং প্রবিশন্তি ভজনীয়তয়া আত্রয়ন্তে ) 
|| ৪৩ ॥। 
অনুবাদ--€ মাতঃ, ভক্তি ব্যতীত কোনরূপেই 


৩।২৫।৪৩-৪৪ ] 

মোক্ষলাভ হয় না- প্রমাণস্বরূপে দেখুন ১), যোগিগণও 
জ্ঞানবৈরাগ্যযুক্ত ভক্তিযোগ অবলম্বন করিয়া তাহাদের 
যোগক্ষেম লাভ করিবার জন্য আমারই অভক্ম পাদ- 
মূলে আশ্রয় গ্রহণ করিয়া থাকেন || ৪৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-_শুদ্ধাং ভক্তিমুক্তা জ্তানাদিমিশ্রাং ভক্তি- 
মাহ__জ্তানেতি ॥ ৪৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__শুদ্ধা ভক্তি বলিয়া জ্ঞানাদি 
মিশ্র ভক্তির কথা বলিতেছেন_ -ক্ঞানেতি ॥ ৪৩ ॥ 
তথ্য__কৃষ্ণভক্তি হয় অভিধেয়-প্রধান । 
ভক্তিমুখনিরীক্ষক কর্ম, যোগ, জ্ঞান ॥ 
এই সব সাধনের অতিতুচ্ছ বল। 
কুষ্ণভক্তি বিনা তাহা দিতে নারে ফল ৷ 
কেবল-ক্তান “মুক্তি” দিতে নারে তক্তি বিনা । 
কৃষ্জোন্মখে সেই মুক্তি হয় জ্ঞান বিনা ॥ 
--টচৈঃ চঃ মধ্য ২২শ পঃ। 
ভাঃ ১৫।১২, ২৪1১৭ ও ১০1৪৪ দ্রষ্টব্য ।। ৪৩ ॥ 


এতাবানেব লোকেইফ্মিন্‌ পুংসাং নিঃশ্রেয়সোদম্নঃ ৷ 
তীব্রেণ ভক্তিযোগেন মনো ময্যপিতং স্থিরম্‌ ॥ 8৪৪ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মনূন্রভাব্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈগ্লানিক্যাং তৃতীয়দ্কন্ধে 
বিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে কাপিলেয়়ে ভক্তিযেগো 
নাম পঞ্চবিংশোহধ্যায়ঃ । 
অন্বগ্নঃ--তীব্রেণ ( দুঃসহেন ) ভক্তিযোগেন মনঃ 
€ চিত্তং ) ময়ি অপিতং (সৎ তন্ত্রেব) স্থিরং (নিন্চলং 
ভবতি ইতি) এতাবান্‌ এব অফ্মিন লোকে পুংসাং 
নিঃশ্রেয়সোদয়ঃ (নিঃশ্রেয়সঃ চরমকল্যাণস্য উদয়ঃ 
উৎ্কর্ষঃ )1 8৪ ॥ 
অনুবাদ-উপসংহারে ফলকথা এই যে, যদি 
দৃঢ় ভক্তিযোগদ্ধারা মন আমাতে অপিত হইয়া স্থির 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৫৫৩ 


হয়, তবে তাহাই ইহসংসারে পৃরুষের পর ম-মজলোদয় 
বলিয়া জানিতে হইবে ॥ 8৪ ॥ 


বিশ্বনাথ-তদপি মম শুদ্ধৈব ভক্তিঃ সব্বতঃ 
শ্রেষ্ঠেত্যাহ_-এতাবানিতি । ইতোহধিকো নিঃশ্রেয়- 
সোদয়ো নৈব কোহপ্যত্তি কিন্তিতো ন্যুন এব সর্ব 


ইতি ভাবঃ। তীব্রেণ দুঢ়েন জ্ঞানকর্্মাদিভিরভঙ্গুরেণ 
শুদ্ধেনেত্যর্থঃ। নিঃশ্রেয়সস্য পরমপূরুতার্থস্যোদয়ঃ 
|| 8৪৪ ॥ 


ইতি সারার্থদিন্যাং হষিণ্যাং ভক্চেতসাম্‌ । 

তৃতীয়ে পঞ্চবিংশোহয়ং সঙ্গতঃ সঙগতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--তাহা হইলেও আমার শুদ্ধা 
ভক্তিই সর্রবতোভাবে শ্রেষ্ঠা, ইহা বলিতেছেন-_-এতা- 
বান্‌ এব ইত্যাদি শ্লোকে। ইহা হইতে অধিক 
নিঃশ্রেয়সের বলিতে পরম মজলের উদয় অর্থাৎ 
উৎকর্ষ, আর কিছুই নাই, কিন্তু ইহা (এই শুদ্ধা 
ভক্তি ) অপেক্ষা অন্যান্য সকলই ন্যুন-_এই ভাব । 
*তীব্রেণ”-_তীব্র বলিতে দৃঢ় অর্থাৎ জান, কর্ম।দির 
দ্বারা অভঙ্গুর (যাহা বিনষ্ট হয় না) শুদ্ধা ভক্তির 
দ্বারা-__-এই অর্থ । নিঃশ্রেয়ঃ বলিতে পরম পৃরুষার্থ, 
তাহার উদয় অর্থাৎ উৎকর্ষ ॥ 8৪ | 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ।॥ ২৫ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্ত্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
স্রীমদ্ভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী' তীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৩1২৫ |) 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, 

বিরতি ইত্যাদি সমাপ্ত । 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে তৃতীয়ক্কন্ধে পঞ্চবিংশ অধ্যাম্মের 
স্রীগোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ॥ 


পারি 


ঘড় বিংশোরধ্যান্বঃ 


শ্রীভগবানুবাচ । 


অথ তে সংপ্রবক্ষ্য।মি তত্বানাং লক্ষণং পৃথক্‌ । 
হদ্দিদিত্বা বিমুচ্যেত পুরুষঃ প্রা্কতৈগ পৈঃ ॥ ১) 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


ঘড়বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ভগবান কপিলদেব জননী দেব- 
হ.তিকে প্ররুতি-পুরুষের তত্বজঞানের জন্য মহৎ- 
তত্বাদির উৎপত্তি বর্ণনপ্বর্বক সাখ্যযোগ বর্ণন 
করিতেছেন । 

স্বপ্রকাশ পরমাত্ম-পূরুষ প্রারুতগ্ুণরহিত ৷ 
তাহারই নিরঙ্কুশ ইচ্ছানুসারে ও ঈক্ষণপ্রভাবে প্ররুতি 
সৃষ্টি করিতে সমর্থ হয় । উক্ত পূরুষের বহিরঙ্গা- 
প্রকৃতির 'আবরণী” ও “বিক্ষেপাত্মিকা”-ভেদে দ্বিবিধা 
বৃত্তি । জীবের প্রকৃতির গুণের সহিত অধ্য।স হওয়ায় 
জীব নিজকে কর্তী ও ভোক্তা বলিয়া অভিমান করে 
বস্তুতঃ, জীব কর্তা বা ভোক্তা নহে, এরাপ উপাধিক 
অভিমান হইতেই জন্বস্ৃত্যুপ্রবাহ ও কর্মবন্ধন উপ- 
স্থিত হয় । কপিলদেব প্রকৃতির লক্ষণ বলিতে গিয়া 
দেবহ.তিকে প্রধানের স্বরূপ ও প্রধানের কায্যস্বরূপ 
চতুব্বিংশতি তত্ব এবং জীব ও ঈশ্বরের একত্রে গণনা- 
হেতু একতত্ত্ব বা পৃথক গৃথগ্‌ ভাবে গণনা করিয়া 
সাকল্যে পঞ্চবিংশতি তত্ব এবং তৎপরে ভ্রুমশঃ এঁ 
সকল তত্বের উৎপতি-প্রকার ও তাহাদের লক্ষণ 
কীর্তন করিলেন।, 


অন্বম্নঃ__-স্রীভগবানুবাচ--অথ € ইদানীং ) তে 
তত্বানাং (প্রৃতিপৃরুষাদীনাং ) পৃথক লক্ষণং ( স্বরূ- 
পোণপত্তাদিকং ). সংপ্রবক্ষ্যমি যৎ ( তত্ুলক্ষণং ) 
বিদিত্বা (জাত্বা ) (মুমৃক্ষুঃ ) পূরুষ;ঃ প্রাকুতৈঃ গণৈঃ 
বিমুচ্যেত ॥ ১।। 

অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব কহিলেন, 
_-মাতঃ, অতঃপর আমি আরনাকে তত্বসমূহের 
পৃথক্‌ গৃথক্‌ লক্ষণ বলিব ঃ ইহা বিদিত হইলে জীব 
প্রকৃতিসন্থন্ধীয় গুণ হইতে মুক্তিলাভ করিবে ॥ ১॥। 


বিশ্বনাথ 
ষড়বিংশে মহদাদীনামুৎপত্তিলক্ষণং তথা ৷ 
তৈবিরাট্‌ তস্য চৈতন্যমুক্ত'মাআপ্রবেশ তঃ ॥ 

মান্রা পৃষ্টেষু ভক্তিজ্ঞানযোগেষু ভক্তিমুক্তা মাতরং 
তয়ৈব কৃতার্থাকৃত্যাপি কর্মজ্ঞানযোগাদিভিঃ স্বর্গ- 
মোক্ষাদিফলানাং ভক্ঞ্যা বিনা দাতুমশক্যত্বাত্তেজ্বপি 
ভক্তিমহাদেব্যা অধিকারাৎ সব্ব্বন্ন সাম্্রাজ্যবত্যাস্তস্যা 
উপাসকজনৈরপি কৌতুকবশাৎ কর্মনজ্ঞানাদয়োহপি 
জিজ্তাসনীয়া এবেতি সাম্প্রতং জ্ঞানং বক্তমাহ-_ 
অথেতি ॥ ১ 

টীকার বঙ্গানুবদ-_-এই ষড়বিংশ অধ্যায়ে 
মহত্ত্বাদির উৎপত্তি, তাহা হইতে বিরাট পূরুষের 
সৃষ্টি এবং আত্মার প্রবেশহেতু তাহার চৈতন্য-_ইহা 
বণিত হইয়াছে ॥ 

স্বীয় জননী দেবহ.তি কর্তৃক ভক্তি জ্ঞান ও যোগ- 
বিষয়ে জিক্তাসিত হইয়া ভগবান্‌ কপিলদেব ভক্তির 
কথা বলিয়া, তাঁহাকে তাহার দ্বারাই ক্ৃতার্থ করিয়াও, 
কর্ম, জ্ঞান ও যোগাদির ভক্তি ব্যতীত স্বতন্ত্ররূপে 
স্বগ-মোক্ষাদি ফল প্রদানের অসামধ্যহেতু, তন্মধ্যেও 
স্বয়ং সম্ত্রাজ্তী ভক্তিমহাদেবীর সব্বন্র অধিকার-বশতঃ, 
সেই ভক্তির উপাসকগণেরও কোতুকবশে কখনও 
কর্ম, জ্ানাদি জিজাস্য হইতে পারে, এই নিমিত্ত 
সম্প্রতি জ্ঞানের কথা বলিবার জন্য “অথ” ইত্যাদি 
শ্লোক বলিতেছেন ॥ ১॥। 


জ্ঞানং নিঃশ্রেম্নসার্থায় পুরুষস্যাতদশনম্‌ 
হদাহুবর্ণয়ে তৎ তে হাদয্লগ্রন্থিভেদনম্‌ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-আত্মদর্শনম্‌ ( আত্মদর্শনরূপং ) জানম্‌ 
(অতএব ) হাঁদয়গ্রন্থিভিদনম্‌ €( অহঙ্কারনিবর্তকং ) 
পূরুষস্য নিঃশ্রেয়সার্থায় (নিঃশ্রেয়সস্য মজলস্য অর্থায় 
প্রয়োজনায় )যৎ আহঃ তৎ তে তুভ্যং) বণয়ে 
(বর্ণয়ামি )।| ২॥। 
অনুবাদ- _আত্মদর্শনরাপ মে জান পুরুষের অহ- 
হ্কার-নিবর্তক- যাহাকে পণ্তিতগণ নিঃশ্রেগ্নসার্থ অর্থাৎ 


৩।২৬।২-৪ ] 


ততীয়ঙ্কন্ধঃ 


৫৫৫ 


আত্যন্তিক দুঃখনিরত্তির নিমিত্তভুত কহিয়া থাকেন, 
আপনার নিকট তাহাও বর্ণন করিব ॥ ২॥। 

বিশ্বনাথ--ননু তত্বলক্ষণজ্ঞানেন কিং ভবিষ্যতী- 
ত্যত আহ -_-জ্ঞানমিতি। তত্বলক্ষণ-জ্ঞানাদেব 
বিবিক্তাত্মক্ঞানং ভবতীতি ভাবঃ ॥ ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন, দেখুন_ তন্তব- 
সমূহের জ্ঞানের দ্বারা কি হইবে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন- জ্ঞানং* ইত্যাদি । তত্ব-লক্ষণ জ্ঞান হইতেই 
নির্মল আত্মজ্ঞান (আত্মা পরমপূরুষ, তদ্বিষয়ক 
জ্ঞান অর্থাৎ আত্মতন্্-সাক্ষাৎকাররাপ জ্তান ) হইবে, 
এই ভাব ॥ ২ ॥ 


অনাদিরাতআ্মা পুরুষো নিগু ণঃ প্রক্লতেঃ পরঃ 

প্রত্যগ্ধামা স্বয়ংজ্যেতিবিশ্বং যেন সমন্বিতম্‌ ॥৩। 

অন্বগ্ঃ-- আত্মা (এব) পৃরুষঃ (সঃ চ) 
অনাদি নিও'ণঃ প্রকুতেঃ পরঃ (অন্যঃ অসঙ্গঃ ) 
প্রত্যগ্ধামা (অন্তঃচ্ফৃত্তিঃ জ্ঞানরূপঃ ) স্বয়ংজ্যেতিঃ 
€(স্বয়ংপ্রকাশঃ ) যেন সমন্বিতং (ব্যাপ্তং সৎ) বিশ্বং 
€(প্রকাশতে ॥ বিশ্বপ্রকাশকঃ ইত্যর্থঃ) 11 ৩ ॥ 

অনুবাদ-_অনাদি (নিত্য ) পরমাত্মাই পুরুষ ॥ 
তিনি প্রকৃতি হইতে পৃথক-নঅসঙ্গ বলিয়া প্রারুৃত- 
গুণরহিত, তিনি সব্বেন্দ্রিয়ের অগম্য কারণার্ণব-ধাম- 
পতি-_স্বপ্রকাশ বন্তঃ এই বিশ্ব তাহারই ঈক্ষণযুক্ত 
হইয়া প্রকাশিত ॥ ৩॥। 

বিশ্বনাথ- তন্ত্র পৃরুষং লক্ষয়তি__অন।দিনিত্যঃ 
আত্মা পরমাআ্ৈব পূরুষঃ নিপু ণঃ প্রাকৃতগুণরহিতঃ ; 
যতঃ প্রকৃতেঃ পরঃ। প্রত্যক্‌ সবেবদ্দ্িয়াগম্যং ধাম 
কারণার্ণবো যস্য সঃ। অতএব স্বয়ংজ্যেতিঃ 
স্বপ্রকাশঃ স্বয়ংজ্যোতিষ্টে হেতুঃ বিশ্বং যেন সমন্বিতং 
সৎ প্রকাশত ইতি শেষঃ | ৩ ॥ 

টীকার "বঙ্গানুবাদ তন্মধ্যে পুরুষের লক্ষণ 
বলিতেছেন_-অন।দিঃ” অনাদি বলিতে স্েজ্টির পূর্র্ব- 
বন্তী সব্বকারণভূত, এই হেতু) নিত্য, আত্মা অর্থাৎ 
পরমাত্মাই পৃরুষ । তিনি নিশুণ অর্থাৎ প্রাকৃত 
গুণরহিত, যেহেতু “প্ররুতেঃ পরঃ,_-প্রকুতি হইতে 
ভিন্ন। প্রত্যক্‌ ধামা' প্রত্যক্‌ বলিতে সকল 
ইন্দ্রিয়ের অগম্য কারণসমুদ্র যাহার ধাম (স্থান), 


তিনি। অতএব 'ম্বয়ংজ্যোতিঃ,_ স্বপ্রকাশ, তাহার 
স্বপ্রকাশকত্বের হেতু-যাহা কর্তুক সমন্বিত অর্থাৎ 
যুক্ত হইয়া এই বিশ্ব প্রকাশিত হইতেছে ॥ ৩ ॥ 

মধ্ব-_দ পরমো ন জায়তে ন ম্ত্রিয়তে ইতি 
প্রদ্দিদ্ধং হি। দেহাদ্যুপাধিভিরাত্তধর্মো জীবোহপি 
স্বপ্রবদ ভ্রান্ত্া জায়তে ম্িয়তে চ। ভ্রান্তিত্বাদ্দেহাত্বত্বস্য 
কিমু। সবর্বক্স্বতন্ত্ত্বাদি-বৈলক্ষণ্যযুক্ত ঈশ্বরঃ ৷ 

পরস্য জন্মম্ৃত্যাদ্যাঃ স্যুঃ স্বতন্ত্রস্য কিং পুনঃ । 

জীবস্যাপি যতো ভ্রান্ত্যা জন্স্থত্যাদি-সংগতিঃ ॥ 
ইতি মহাকৌন্মে ॥ ৩ | 


স এষ প্রক্কতিং সুক্মাং দৈবীং গুণময়ীং বিভুঃ ! 
হদুচ্ছ়েবোপগতা'মভ্যপদ্যত লীলক্সা ॥ ৪ ॥ 

অন্বগ্নঃ-_-সঃ এষঃ উেঁজ্জলক্ষণঃ) বিভুঃ স্বেতন্ত্রঃ 
পুরুষঃ) সৃক্ষমাং (অব্যজ্ঞাং ) গুণময়ীং দৈবীং 
(দেবস্য বিষ্কোঃ শক্তিং) যদৃচ্ছয়া এব উপগতাং 
প্রাপ্তাং ) প্রকতিং লীলয়া (হেতুভুতগ্া লীলার্থম্‌ ) 
অভ্যপদ্যত (স্বীকৃতবান্‌ )। ৪ ॥ 

অনুবাদ --শ্রীভগবান্‌ বিষ্ণুর শক্তিরাপিণী অব্যক্তা, 

গুণময়ী প্ররুতি লীলার্থ তাঁহার সমীপবত্তিনী হইলে 
তিনি যদৃচ্ছান্রুমে তাহাকে বহিরজারপে গ্রহণ করিয়া 
থাকেন অর্থাৎ দূর হইতে তাহাতে ঈক্ষণদ্বারা জগৎ 
স্থম্টি করিয়া থাকেন ॥॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--এষ পরমাত্মা যদুচ্ছয়ৈব স্বৈরিতয়ৈব 
স্বশক্তিত্বাদুপগতাং কর্মবন্ধজগৎসিসৃক্ষাসময় এব 
লীলয়া অভ্যপদ্যত জীবশক্িরাপং বীধ্যং তস্যামাদ- 
ধান এক্ষতেত্যর্থঃ ॥ ৪1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“স এষঃ'- সেই এই পরমাত্মা 
€কারণার্ণবশায়্ী প্রথম পুরুষাবতার ), যিদৃচ্ছয়া এব" 
--ভগবানের নিজের বেহিরঙ্গা) শক্তি বলিয়া স্বেচ্ছায় 
“উপাগতাং*_কর্মবন্ধ জগতের সৃষ্টির ইচ্ছার সময়েই 
গীলার্থ সমীপবস্তিনী প্ররতিকে, 'অভ্যপদ্যত”_ স্বীকার 
করিলেন, অর্থাৎ তাহাতে জীবশক্তিরাপ বীর্য আধান 
করিলেন, অর্থাৎ ক্ষণ করিলেন, এই অথ ॥ ৪1। 

মধ্ব__উপাগতাং সমীপস্থাম্‌ ॥ ৪ ॥ 

তথ্য-আবরণ ও বিক্ষেপ-শক্তিভেদে প্রকৃতি 
দ্বিবিধ । আবরণ-শক্তিদ্বারাই বদ্ধজীবোপাধি স্থল 
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ও সুক্ষা দেহ অবিদ্যাকর্তৃকই উল্ত উপাধিক দেহদ্বয়ে 
আত্মাভিমান, বস্তুতঃ জীবাত্মা শুদ্ধচিৎকণ | বিক্ষে- 
পাত্মিকা রুত্তি মায়ার। পরমেশ্বরী জড়মায়া সৃক্ষম ও স্থল 
উপাধিক দেহদ্বারা আর্ৃতস্বরূপ জীবাত্মাকে ধর্মার্থ- 
কামাদি প্রদান করিয়া নিত্যকুঞ্চ সেবা হইতে বিক্ষিপ্ত 
করিয়া থাকে । পূরুষও--জীব ও ঈশ্বর ভেদে 
দ্বিবিধ । যে অণুচিৎ বস্তর সংসারচন্রভ্রমণের অর্থাৎ 
মায়ার বশীভূত হইবার যোগ্যতা আছে, সেই “জীব,” 
আর যিনি প্রকৃতিকে বশে আনয়ন করিয়া বিশ্বসৃষ্ট্যাদি 
কার্য্য করিতে সমর্থ, তিনিই মায়াধীশ ঈশ্বর স্ত্রধর) 
|| ৪ ॥ 


শাপাস্পিশাশিশ শী 


গুণৈবিচিন্তাঃ সৃজতীং সরূপাঃ প্রক্কতিং প্রজাং। 
বিলোক্য মৃমুহে সদ্যঃ স ইহ জ্ঞানগৃহয়া ।| ৫1 

অন্বগ্নঃ-গুণৈঃ ( সত্ত্বাদিভিঃ ) সরূপাঃ সেমান- 
রূপাঃ অতএব ) বিচিন্ত্রাঃ (দেবমনুষ্যতির্যযগাদিরূপাঃ) 
প্রজাঃ সৃজতীং প্ররুতিং বিলোক্য (দৃঙ্টা) সঃ (জীবঃ) 
ইহ (প্রকুতৌ ) জ্ঞানগৃহয়া (জ্ঞানং গৃহতে আরণোতি 
ইতি জ্ঞানগৃহা তয়া অবিদ্যয়া) সদ্যঃ মুমূহে 
€ আত্মানং বিস্মৃতবান্‌ )।॥। ৫৫ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর এ প্রকৃতিকে স্বীয় সত্ত্বাদি গুণ- 
রম্নদ্বারা তদনুরূপ বিচিন্র € দেবমনৃষ্যতিষ্যগাদিরূপ ) 
প্রজা সৃষ্টি করিতে দর্শন করিয়া জীবাখ্য পুরুষ 
তাহার জনের আবরণস্বরূপা অজ্ঞানরূপা অবিদ্যা- 
দ্বারা শীঘ্রই বিমুগ্ধ হন ॥ ৫॥ 

বিশ্বনাথ-তন্র জীবস্য মোহমাহ -- প্রক্কৃতিং 
বিলোক্য স জীবাজ্মা ইহ প্ররুতৌ স্থিতঃ সদ্যঃ প্রকৃতি- 
সংসর্গসময় এব জ্ঞানগৃহয়া প্ররুতেরেবাবিদ্যাথ্যব্ৃভ্যা 
যুক্তো মুমুহে স্বরূপং বিসঙ্মার, সদৈবানাদ্যবিদ্যয়া 
যুভ্তেংপি জীবঃ সুষুন্তো যথা স্বরূপং কিঞ্চিদুপলভতে, 
তখৈব স্ৃষ্টেঃ পূর্র্বং প্রলয়েহপি স্বরূপমুপলভমান 
এবাসীৎ ; সৃষ্টারস্তে তু তদ্বিসঙ্মারেত্যর্থঃ ৷ বীদৃশীম্‌ 
গুণৈঃ সত্ত্বাদিভিবিচিন্ত্রাঃ প্রজাঃ সৃজত্তীম। তথাচ 
শ্চতিঃ---“অজামেকাং লোহিতশুক্রকুক্কাং বহ্বীঃ প্রজা 
জনযনন্তীং সরাপাঃ । অজো হ্যেকো জুষমাণোহনূশেতে 
জহাত্যেনাং ভূত্তভোগামজোহন্যঃ” ইতি | ৫॥ 


উীকার বঙ্গানুবাদ-_ তাহাতে জীবের মোহ 


শ্রীমস্তাগব তম 


[ তা২৬।৪-৫ 


বলিতেছেন-প্রকৃতিং বিলোক্য প্রকৃতিকে দেখিয়া, 
“সঃ*__সেই জীবাত্মা, যিনি এই প্রকৃতিতেই (লীন ) 
ছিলেন, সদ্যঃ অর্থাৎ প্রর্ুতির সংসর্গ-সময়েই, 'জান- 
গৃহয়াঃ_জ্ঞানের আবরণকারিণী প্ররুতিরই অবিদ্যা 
নামক ব্বত্তির দ্বারা যুক্ত হইয়া “মুমুহে” মুগ্ধ হইলেন, 
অর্থাৎ নিজের স্বরূপ বিস্মৃত হইলেন। সদাই 
অনাদি অবিদ্যার দ্বারা যুক্ত হইলেও জীব, সুষুত্তি- 
দশাতে যেমন স্বরূপের কিঞ্ৎ উপলব্ধি হয়, সেই- 
রাপই সৃষ্টির পৃৰ্বে প্রলয়েও স্বরূপের কিঞিিৎ উপ- 
লব্ধিই ছিল, কিন্তু সৃচ্টির আরম্তে তাহা বিস্মৃত 
হইলেন--এই অর্থ । কীদুশী প্রকৃতি তাহাতে 
বলিতেছেন--গুণৈ8*_-সত্তাদি গুণের দ্বারা এবিচিন্তরাঃ 
প্রজাঃ স্ৃজন্তীং_সন্ত্াদি গুণাত্মিকা দেব, মনুষ্য, 
তি্যক্‌ প্রভৃতি বহুবিধ প্রজা সুচ্টিক।রিণী (প্রকৃতিকে 
দেখিয়া জীবাত্মা মুগ্ধ হইল )। শুতিতে (শ্বেতাশ্বতর 
81৫) উক্ত আছে-_“অজামেকাং” ইত্য।দি_ রক্ত, 
খেত ও কৃষ্চবর্ণা অর্থাৎ রজঃ, সত্ত্ব ও তমোগুণ- 
বিশিম্টা (অথবা অগ্নি, জল ও অন্নরাপা ) এর অজা 
বলিতে প্ররুতি, নিজের অনুরাপ বহু প্রজা সৃষ্টি 
করিয়া থাকে । দেই অজাকে প্রেককৃতিকে), এক অজ 
অর্থাৎ বদ্ধজীব ভোগ করে। অপর কোনও অজ 
অর্থাৎ মুক্ত জীব, (যাহার আচার্য্যের উপদেশে জান 
প্রকাশহেতু অবিদ্যারাপ অন্ধকার বিনাশ হইয়াছে ) 
প্রকৃতি-দত্ত ভোগ শেষ হইলে বিষয়ের প্রতি আসন্তি 
ত্যাগ করিক্জা অবস্থান করে ॥ ৫1 
মধ্ব__মুমুহে মোহয়ামাস। তদেতন্মে বিজানীহি-_ 

ক্কত্বা বিবাহমিত্যাদিবৎ ॥ ৫ ।। 

তথ্য--শবেতাশ্বেতর শ্রুতির চতুর্থ অধ্যায়ের পঞ্চম 
মন্ত্রে কথিত হইয়াছে যে, ভ্রিগুণময্ী, সমানাকার বহু 
প্রজার জনগ্রিন্রী এক প্রকৃতিকে এক বিজ্ঞানাআা পুরুষ 
(জীব ) ভজনা করে, অন্য অজ পৃরুষ (ঈশ্বর ) 
তুক্তভোগা এই প্ররুতিকে ত্যাগ করিয়া থাকেন 
(শ্রীধর )11 ৫1 

“অজ্ঞানেনারতং জ্ঞানং তেন মুহ্যন্তি জন্তবঃ, 

__গীতা ৫1১৫ 

জীব স্বভাবতঃ জ্ঞানস্বরূপ » অবিদ্যা শক্তিকত্ক 
সেই স্বরূপ আরত হওয়ায় জীবের বদ্ধদশা ;ঃ ফলে 
সে দেহাআ্াভিমানরূপ মোহ লাভ করতঃ আপনাকে 


৩1২৬৫-৭] 
কর্মকর্তা বলিয়া অভিমান করে-_(ভক্তিবিনোদ ) 
| ৫11 


এবং পরাভিধ্যানেন কর্তৃত্বং প্রক্কতেঃ পৃমান্‌ ৷ 
কন্মসূ ভ্রিয়মাণেষ্‌ গুণৈরাত্মনি মন্যতে ॥ ৬ ॥॥ 

অন্বগ্নঃ--এবং পরাভিধ্যানেন (প্রকৃত্যধ্যাসেন ) 
প্রকৃতেঃ গুণৈঃ কন্মসূ ক্রিয়মাণেষু কত্তৃত্বং পৃমান্‌ 
আত্মনি (স্বস্মিন্‌) মন্যতে ॥ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_ এই প্রকারে প্রকৃতিতে অধ্যাস হওয়াতে 
এঁ পৃরুষ (জীব ) প্রকৃতির গুণসঞ্জাত কার্যাসমূহে 
নিজের কর্তৃত্বাভিমান করিয়া থাকেন ॥ ৬ ॥। 

বিশ্বনাথ__এবং “ন্ত্যতো গায়তঃ পশ্যন্‌ যটথবানূ- 
করোতি তানিতি” রীত্যা পরাভিধ্যানেন প্রক্ুত্য- 
ধ্যাসেন সা চ প্ররুতির্দেহ এবেতি দেহ এবাহমিতি 
মননেন প্ররুতেন্ডণৈঃ ক্রিয়মাণেষু কর্মসু রূপাদি- 
গ্রহণেষ্‌ কর্তৃত্বমাত্মনি মন্যতে, তন্ত্র নিরহংভাবস্য 
পরাভিধ্যানাসম্ভবাৎ পরাবেশজাতাহঙ্কারস্য চাবর- 
কতবাদস্ত্যেব তদ্মিননন্যোহহংভাববিশেষঃ ঃ স চ শুদ্ধ- 
স্বরুপমান্রনিষ্ঠত্বান্ন স্ংসারহেতুরিতি স্পম্টং, বিপ্র- 
কুমারস্য সাহঙ্কারস্যৈব ভুতাবেশত্বে সতি ভুতোহহ- 
মিতি বদিতি বিবেচনীয়ম্‌ ॥ ৬ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ--“এবং,_-এই প্রকার, যেমন 
শ্রীভাগবতে (১১।২২।৫৩)-_“নৃত)তো গায়তঃ পশ্যন্” 
অর্থাৎ যেরূপ নৃত্য ও গানশীল অনেককে দেখিতে 
দেখিতে পুরুষ তদ্গত স্বর তালাদিগতি ও শুঙ্গার 
করুণাদি রস মনে অনুকরণ করে, তদ্রপ অনীহ 
€নিল্ক্রিয়, অনিচ্ছ,ক ) জীবও বুদ্ধির গুণসকল 
দেখিয়া অনুকরণ করে। €এই দৃষ্টান্তের দ্বারা 
দুশ্যের ধর্ম দ্রষ্টায় স্ফুরিত হয়--ইহা দেখান 
হইয়াছে )--শ্রীউদ্ধবের নিকট শ্রীকৃষ্ণের এই উক্তি 
অনুযায়ী, '“পুমান্* জীব, পরাভিধ্যানেন'_ অর্থাৎ 
প্রকৃতির অধ্যাসবশতঃ, এখানে প্রকৃতি (জীবের ) 
দেহই, সেই দেহাদিতে “আমিই দেহ"_-এইরাপ মন- 
নের দ্বারা, অর্থাৎ দেহাদিতে আত্মাভিমানের দ্বারা, 
প্রকৃতেঃ গুণৈঃ”- প্রকৃতি অর্থাৎ মায়ার সন্তঃ, রজঃ 
ও তমোগ্তণসমূহের দ্বারা ক্রিয়মাণ ক্মসকলে অর্থাৎ 
রূপাদি গ্রহণরূপ কাধ্যসকলে কত্তৃত্ব ( কার্ষ্যকারিত্ব ) 


তুতীয়স্কন্ধঃ 


৫৫৭ 


1৯৮াশিসি 


“আত্মনি'__নিজ আত্মাতে, “মন্যতে” সম্ভাবনা করে, 
€অর্থাৎ জীবাত্মা প্রকৃতি-সৃষ্ট এ সকল কার্য্যে 
নিজেকে কর্তা বলিয়া অভিমান করে )। কিন্তু সেই 
বিষয়ে যিনি নিরহংভাব অর্থাৎ দেহাদ্যাতআ্মভাব-রহিত, 
তাহার প্রকৃতিতে অধ্যাস অসম্ভব বলিয়া, এবং পরা- 
বেশ অর্থাৎ ঈশ্বরাবেশ-জনিত অহঙ্কারের আবরকত্ব- 
হেতু সেই € শুদ্ধ ) জীবে অন্য অহস্তাব-বিশেষ ভেগ- 
বদ্দাস্যত্বাদি ) অবশ্যই থাকে, কিন্তু তাহা শুদ্ধ স্বরাপ- 
মান্ত্র-নিষ্ঠ বলিয়া সংসারের হেতু নহে, ইহাই স্পচ্টী- 
কত হইল, যেমন কোন বিপ্রকুমারের অহংকারবশতঃ 
ভুতের আবেশ হইলে, আমি ভূত”_-এইরূপ অভিমান 
হয়, সেইরূপ এখানে বিবেচনা করিতে হইবে ॥ ৬ ॥ 
মধ্ব__যন্ত্র কারগ্লিতাতীব স্বতন্তস্তন্র কর্তৃতা। 
প্রোচ্যতে তু যথা ব্রন্মত্বক্তঃ সংসারভাক্‌ যতঃ |! 
ইতি চ। লয়ে বাপাথবা সৃ্টো ত্বস্তরালেপিনঃ কুচিৎ। 
প্রকৃত্যা রহিতং ব্রহ্ম কদাচিদপি তিষ্ঠতি। 
ইতি কাপিলেয়ে । এবং পরাভিধ্যানেন পরাত্েচ্ছয়া ৷ 
প্রকৃতেঃ কর্তৃত্বং জীব আত্মনি মন্যতে ॥ ৬ ॥ 


তদস্য সংস্থৃতিবন্ধঃ পারতন্ত্যঞ্চ তত্কৃতম্‌ । 
ভবত্যকর্তুরীশস্য সাক্ষিনে নির্বৃতাত্মনঃ ॥ ৭1 
অন্বগ্নঃ--তৎ € তক্ষমাৎ কতৃত্বাভিমানাৎ এব) 
অস্য পূরুষস্য সাক্ষিণঃ অকর্তৃঃ এ্রেব সতঃ কল্মভিঃ) 
বন্ধঃ ভবতি, ঈশস্য €(অপরতন্ত্রস্য এব ) তৎক্কুতং 
(কর্মবন্ধরুতং ভোগে ) পারতন্ত্রং নির্বৃতাত্মনঃ 
€(সুখাত্কস্য ) সংস্থৃতিঃ চ জেন্মমৃত্যুপ্রবাহঃ) চ ভবতি 
|| ৭1 
অনুবাদ--বস্ততঃ, জীব কেবল সাক্ষিমান্ত্র ঃ তিনি 
কোন কর্মের কর্তা নহেন, তিনি ঈশ-শব্দবাচ্য ঈশ্বরের 
পরাশক্তিরাপ ও স্বয্নং সৃখস্বরাপ £ কিন্তু তাহার এরূপ 
কর্তৃত্বাভিমান হইতেই জন্মমৃত্যুপ্রবাহরূপ সংসার-_- 
তাহা হইতেই বন্ধন এবং সেই বন্ধন হইতেই আবার 
ভেগবিষয়ে পরাধীনতা আনিয়া উপস্থিত হয় ॥॥ ৭॥। 
বিশ্বনাথ-'তদিতি কর্তৃত্বমননমেবাস্য জীবস্য 
বস্ততঃ সাক্ষিমান্্রত্বাদকর্তুরেব সতঃ কন্মভিরেব বন্ধাঃ। 
যথা রাজকীয়ঃ পূরুষো রাজোচাতে, তখৈব ঈশস্য 
ঈশশব্দবাচ্যস্যশ্বরশক্তিরিপ স্যাপি কম্মবন্ধরুতং ভোগ- 


৫৫৮ 


শ্রীমস্তাগবতখ্‌ 
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পারতন্ত্্যম। নির্বৃতাত্মনঃ সুখস্বরূপস্যাপি সংস্ৃতি- 
জন্মৃত্যুপ্রবাহঃ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-তৎ অস্য”ইতি, সেই 
কর্তৃত্বাভিমানই এই জীবের ( জন্ম-মরণপ্রবাহরাপ ) 
সংসার বন্ধনের কারণ হইয়া থাকে । বস্তুতঃ জীব 
সাক্ষিমান্র-হেতু অকর্তীই, তাহারই কর্মের দ্বারা বন্ধন 
(এবং বন্ধনকৃত পারতন্ত্্য উপস্থিত হইয়া থাকে )। 
যেমন রাজকীয় পুরুষ রাজা বলিয়া কথিত হয়, 
তদ্রুপ 'ঈশস্য”--ঈশ-শব্দবাচ্য অর্থাৎ ঈশ্বরের তেটস্থ) 
শক্তিরাপ হইলেও জীবের কর্মবন্ধনকৃত এই ভোগ- 
পারতন্ত্র্য। সেইরাপ “নির্বৃতাত্মনঃ”__সুখ-স্বরূপ হই- 
লেও জীবের সংস্থৃতি অর্থাৎ জন্ম-মুত্যা-প্রবাহ হইয়া 
থাকে ॥ ৭ || 
মধব-_বিষ্ষোঃ সুরাণাং গুরূণাং নিত্যা জীবস্তন্রতা । 

যন্তু তস্যানাতন্তরত্বং তজ্জ্ঞানাদ্‌ বিনিবর্ততে ॥ 

ইতি চ। অকর্তুরীশস্য সকাশাৎ ৷ অক্রিষ্টত্বাদকত্তা 
সা অকার্ধ্যত্বাদথাপি বা ইতি চ।॥৭॥। 

তথ্য-_যেমন রাজকীয়-পুরুষও “রাজা” নামে 
কথিত হম, তদ্রপ এইস্থানে ঈশ-শব্দ বাচ্য ঈশ্বরের 
পরাশক্তি শুদ্ধজীর ঈশ্বর+শব্দে উত্ত হইয়াছে 
€ চক্রবর্তী || ৭॥। 


কাধ্যকারণকত্তৃত্বে কারণং প্রক্কতিং বিদুঃ । 
ভোক্তত্বে সুখদুঃখানাং পুরুষং প্রক্কতেঃ পরম্‌ 0৮) 

অন্বয্ন--কার্যকারণকর্তৃত্বে (কাধ্যং শরীরং 
কারণম্‌ ইন্দ্রিয়ং কর্তা দেবতাবর্গঃ তভাবাপত্তো ) 
পূরুষস্য প্ররুতিং কারণং বিদুঃ, সুখদুঃখানাং 
ভোকজ্ঞত্বে প্ররুতেঃ পরং (বিলক্ষণং চেতনং ) পূরুষং 
€(কারণং বিদুঃ)।। ৮॥ 

অনুবাদ--হে মাতঃ, দেহ, ইন্দ্রিয় এবং তদ- 
ধিষ্ভান্ত্রী দেবতাবর্গের কাধ্যকারণকর্তৃত্বাদিভাবাপভি- 
বিষয়ে পঙিতগণ প্রক্কৃতিকেই কারণ বলিয়া নির্দেশ 
করিয়া থাকেন ঃ (যেহেতু, কুটস্থ আত্মায় পরমাতআ্মার 
প্রাধান্য বিদ্যমান, তজ্জন্য তিনি নিরুপাধিক-- 
স্বতঃই নিব্বিকার। প্রকৃতিপরিণামভুত দেহাদিতে 
অহঙ্কার কৃত হওয়াতে প্ররৃতিরই প্রাধান্যবশতঃ 
তাহাকেই এ কর্তৃত্বাদির কারণরূপে বলা হইয়া থাকে), 


কিন্তু সুখদুঃখাদির কর্মফলের ভোতুত্বে প্রকৃতি হইতে 
ভিন্ন পূরুষকেই কারণ বলা হয়। (অর্থাৎ, যদিও 
কর্তৃত্ব ও ভোক্তত্বঃ উভয়ই এক অহঙ্কারগত, তথাপি 
দেহাদি জড়ের কার্য বলিয়া উহাতে প্ররুতির প্রাধান্য 
এবং সুখদুঃখাদি ভোগক্রিয়া চৈতন্য বিনা সম্ভবপর 
হয় না, তজ্জন্য তাহাতে প্রকৃত্যুপহিত চৈতন্যেরই 
প্রাধান্য ) 0 ৮ 


বিশ্বনাথ__জীবস্য কর্মভিরেব বন্ধত্তেষাং কর্ম- 
ণাঞ্চ সাধনে ফলভোগে চ ভ্রুমেণ প্রকৃতিপূরুষাবেৰ 
কারণে ইত্যাহ-_কাধ্যেতি। ভুতেন্দ্রিয়দেবতাভিরেব 
কর্মসিদ্ধেত্তেষাং ভুতেন্দ্রিয়দেবতানাঞ্চ কার্যকারণ- 
কত্তৃত্বে প্রকৃতিমেব কারণং বিদুঃ ৷ প্ররুত্যৈব তেষাং 
তভ্ভাবস্য স্ৃষ্টত্বাজ্জীবস্য কর্মকরণং মায়াধীন- 
মিত্যর্থঃ। কর্মফলদাতা চ পরমেশ্বর এবেতি জীবস্য 
কর্মফল - ভোজ্তত্বমীশ্বরাধীনমেবেত্যাহ _- ভোজ্ত্বে 
জীবস্য কর্মফলানাং ভোগে পূরুষং কারণং বিদুরি- 
ত্যন্বয়ঃ॥| ৮॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-জীবের কর্মের দ্বারাই বন্ধন 
হয়, সেই কর্মসকলেরও সাধন ও ফলভোগ-বিষয়ে 
যথাক্রমে প্ররুতি এবং পুরুষই কারণ, ইহা বলিতে- 
ছেন--কার্য্-কারণ-কর্তৃত্বে' ইতি, (কার্য বলিতে 
শরীর, কারণ হইতেছে ইন্দ্রিয়সকল, কর্তা জীব অর্থাৎ 
কত্তৃত্ব-প্রকাশের নিমিত্ত মন, এই সকলের ভাব কার্যা, 
কারণ ও কর্তৃত্ব, সেই বিষয়ে ), অর্থাৎ ভুত (দেহ), 
ইন্দ্রিয় এবং তদধিষ্ঠাতু দেবগণের দ্বারাই কর্ম সিদ্ধ 
হয় বলিয্লা, সেই সকল দেহ, ইন্দ্রিয় ও দেবতাগণের 
কার্য, কারণ ও কতৃত্ব বিষয়ে প্রকৃতিকেই (অর্থাৎ 
প্রুষে অধিচ্ঠিতা শরীর আকারে পরিণতা মায়া- 
কেই ) কারণ অর্থাৎ হেতু বলিয়া পণ্তিতগণ জানেন । 
প্রকৃতির দ্বারাই তাহাদের € দেহ, ইন্দ্রিয় ও দেবতা- 
বর্গের ) সেই ভাবের সৃম্টত্ব-হেতু জীবের কর্ম-করণ 
মায়ার অধীন--এই অর্থ । এবং কর্মফলের প্রদাতা 
পরমেশ্বরই, ইহাতে জীবের কর্মফলের ভোত্তত্ব ঈশ্ব- 
রের অধীনই- ইহা বলিতেছেন-_তোত্তত্বে অর্থাৎ 
জীবের (সুখ-দুঃখরূপ ) কর্মফলের ভোগে, (প্ররুতি 
হইতে ভিন্ন ) পূরুষকেই (ঈশ্বরকেই ) কারণ বলা 
হয় ৮॥ 
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ততীরস্ব্থাঃ 


৫৫৯ 


মধ্ব__-এষ কর্তা ন ভ্রিয়তে কারণং চ জগণপ্রভু- 
রিতি ভারতে ৷ 

্রন্মাদিভিঃ সর্গকরী শ্রীবিষ্তবলসংশ্রয়াৎ। 

সুথদুঃখপ্রদো বিষ্ণঃ স্বয়মেৰ সনাতনঃ ॥ 

কর্তৃত্বং সুখদ্ুঃখানাং করোত্যেকো হরিঃ স্বয়ম্‌ । 

ভোক্তত্বমান্রহেতুত্বং জীবে নান্যন্র কুন্রচিৎ ॥ 

ইতি ভবিষ্যৎপবর্বণি ॥ ৮ | 


শ্রীদেবহ. তিরুবাচ-- 


প্রক্কতেঃ পুরুষস্যাপি লক্ষণং পুরুষোত্তম | 
ব্মহি কারণয়োরস্য সদসচ্চ ঘদাতআ্কম্‌ ॥। ৯ ॥ 


অন্বয্পঃ-_শ্রীদেবহ.তিঃ উবাচ হে) পূরুষোত্ম ! 
অস্য (বিশবস্য ) সদসৎ চ (স্থ,লং সূক্ষমং চ কার্যযং) 
যদাত্মকং € তয়োঃ) কারণয়োঃ প্রকৃতেঃ পূরুষস্য 
অপি লক্ষণং বহি (কথয় )।। ৯ ॥ 


অনুবাদ_-দেবহ.তি কপিলদেবকে কহিলেন, 
হে পূরুষোত্তম, (আমি এতক্ষণে পুরুষের সংসার 
এবং তাহার কারণ প্রকৃতির বিষয় জ্ঞাত হইলাম ঃ 
অধুনা জগতের কারণ ঈশ্বর এবং তাঁহার প্রকৃতির 
বিষয় জানিতে ইচ্ছা করি । ) এই বিশ্বের স্থল ও 
সূম্মম কার্য যাহা হইতে সম্পাদিত হয়, সেই প্রকৃতি ও 
পুরুষের লক্ষণ কি, তাহা আমাকে উপদেশ করুন্‌ 
|| ৯।। 


বিশ্বনাথ--ততশ্চ তাবেব প্ররুতিপুরুষৌ বিশে- 
ষতো জিজ্তাসমানাহ--প্রকৃতেরিতি । অস্য বিশ্বস্য 
সদসচ্চ স্থ'লং সূন্ষঞ্চ কাধ্যং যদাত্মকম্‌ 11৯॥ 


টীকার বঙ্গান্বাদ---তারপর সেই প্রকৃতি এবং 
পুরুষকে বিশেষরাপে জানিবার ইচ্ছাতে শ্রীদেবহ.তি 
বলিতেছেন_-প্ররুতেঃ ইতি । “অস্য”_এই বিশ্বের, 
“সদ্‌ অসৎ চ'- স্থূল ও সূন্ষম কার্য্য 'যদাত্মকং,_ 
ধাহা হইতে হয় (সেই সব্ববকারণ প্রকৃতি ও পুরু- 
যের লক্ষণ কি, তাহা বর্ণনা করুন )1। ৯1 

মধ্ব__প্রকৃতিঃ পূরুষং চৈব বিধ্যনাদী ইতিচ 
| ৯।। 


শ্রীভগবানুবাচ_- 
ঘৎ তৎ ব্রিগুণমব্যক্তং নিত্যং সদসদাজ্কম্‌ ৷ 
প্রধানং প্রক্কতিং প্রাহরবিশেষং বিশেষবৎ 1 ১০ 0 


অন্বম্নঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_যৎ খেলু) ভ্ত্িগুণং 
€ সত্তাদি-গুণন্্রয়সমাহারঃ ) নিত্যং প্রলয়েহুপি কারণ 
মান্তরাঝনাবস্থিতং ) তৎ (এব) অব্যক্তং (যতঃ) 
অবিশেষং €( অনভিব্যক্তবিশেষং ) প্রধানং €(যতঃ) 
বিশেষবৎ ( মহদাদিবিশেষ্যণামাশ্রয়স্তপত্রবেন তেভ্যঃ 
শ্রেষ্ঠম্‌ ) প্ররুতিং (যতঃ ) সদসদাত্মকং €( সদসৎসু 


মহদাদিষু অনুগতঃ আত্মা স্বরাপং যস্য তৎ) প্রাঃ 
|| ১০ ॥ 


অনুবাদ-_-কপিলদেব কহিলেন-_যাহা সত্ত্াদিপ্তণ- 
ন্রয়ের সাম্যাবস্থা এবং প্রলয়েও কারণমান্ররূপে অবস্থিত 
থাকে বলিয়া নিত্য তাহাকেই পণ্তিতগণ অনভিব্যক্ত- 
বিশেষ বলিগ্মা “অব্যন্ত' মহদাদিখিশেষগণের আশ্রয় 
বলিয়া “প্রধান” এবং কার্যকারণরূপ মহদাদিতে 
অনুগত স্বরূপ বলিয়া প্রকৃতি” এই তিন নামে 
অভিহিত করেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ--তন্র প্ররুতিং লক্ষয়তি__যৎ খলু 
ব্রিগুণং সন্ত্বাদিগুণন্রয়-সমাহারস্তদেবাব্যক্তং প্রধানং 
প্রকৃতিঞ্চ প্রাহঃ ৷ তত্রাব্যক্তসংজ্ত্বে হেতুঃ-_-অবি- 
শেষং গুণন্রয়সাম্যরূপত্বাদনভিব্যক্তবিশেষং, প্রধান- 
সংজত্বে হেতুঃ--বিশেষবৎ, স্বাংশকার্যরূপাণাং মহ- 
দাদিবিশেষাণামা শ্রয়রূপত্বেন তেভ্যঃ শ্রেন্ভম্‌ । প্রক্কৃতি- 

ংক্তত্বে হেতুঃ-_সদসদাত্মকং, সদসৎসু কার্যকারণ- 

রূপেষু মহদাদিষু কারণত্বাৎ অনুগত আত্মা স্বরূপং 
যস্য তৎ। প্রলয়েহপি কারণমান্রাআ্মনাবস্থিতত্বামিত্যম্‌ 
যদ্বা, যত্তদনিব্বচনীয়ং শ্রেচ্ত্বাৎ প্রধানং তৎ প্রকৃতিং 
প্রাহুঃ | অনিব্বচনীয়ত্বমেবাহ - ঘ্রিগ্তণমপ্যব্যক্তং 
সপ্তণং খলু ব্যক্তীভবত্যেব, যথা সৎকার্যমসৎকারণং 
তত্তদাত্বকমপি নিত্যম্‌। তথাভূতং ম্ব্দাদি খল্ব- 
নিত্যমেব দৃম্টং তখৈব মহদাদি-বিশেষবদপি গুণ- 
সাম্যরূপত্বাদবিশেষং পৃথিব্যাদি-বিশেষবৎ দ্রব্যং খলু 
তদন্যদ্রপমবিশেষং ন দৃষ্টমিতি ॥ ১০ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তন্মধ্যে প্রকৃতির লক্ষণ. 
বলিতেছেন--ষৎ্” যাহা “ভ্রিগুণং” সত্ব, রজঃ ও 
তমঃ--এই তিনটি গুণের সমাহার যেখানে, অর্থাৎ 
ভ্রিগুণাআবক, তাহাকেই অব্যক্ত, প্রধান এবং প্ররুতি 


৫৬০ 


শ্রীমতভাগবতম্ 


[ ৩1২৬।১০-১২ 


বলিয়া পণ্তিতগণ বলিয়া থাকেন । তন্মধ্যে 'অব্যস্তু" 
--এই সংস্তার হেতু বলিতেছেন_-অবিশেষ অর্থাৎ 
গুণন্ত্রয়ের সাম্যরূপত্বহেতু (কারণাবস্থায় পৃথিব্যাদি ) 
বিশেষ যেখানে প্রকাশ পায় নাই, প্রধান'-_ এই নামের 
হেতু-_-বিশেষবৎ'- স্বাংশ কার্য্যরাপ মহদাদি বিশে- 
যের আশ্রয়রূপ বলিয়া সেই সকল হইতে শ্রেষ্ঠ 
(অর্থাৎ কার্যাবস্থায় পুৃথিবাদি-বিশেষ-যুক্ত )। 
প্রকৃতি” এই নাম হইবার হেতু বলিতেছেন--“সদ- 
সদাত্মকং” সৎ ও অসতে অর্থাৎ কাধ্য ও কারণরূপ 
মহদাদিতে অনুগত আত্মা বলিতে স্বরূপ যাহার, তাহা 
€ অর্থাৎ যাহা কাধ্য-কারণরূপ, তাহা প্রকৃতি )। 
উহা প্রলয়কালেও কারণমান্ররূপে অবস্থিত বলিম্সা 
নিত্য। অথবা--যৎ তৎ*, অর্থাৎ অনিব্বচনীয়, 
শ্রেষ্ঠত্বহেতু প্রধান, সেই প্রধানকেই পণ্ডিতগণ প্রতি 
বলিয়া থাকেন । অনিবর্চনীয়ত্বইই বলিতেছেন-_- 
ন্রিগুণাত্মক হইলেও উহা অব্যক্ত হয়, সেইরাপ অসদ- 
সদাত্সক অর্থাৎ সৎ বলিতে কার্ধ্য, এবং অসৎ বলিতে 
কারণ, তত্তদাআক হইয়াও নিত্য। তথাভূত হইলেও 
স্বতিকাদি অনিত্যই দুষ্ট হয়, সেইরাপ মহদাদি 
বিশেষযুক্ত ( কার্যাযুক্ত ) হইলেও, গুণসাম্যরূপত্ব-হেতু 
অবিশেষ (কারণ), আবার পৃথিবী প্রভৃতির বিশেষরূপ 
€ কার্য) রাপ ) দ্রব্য তাহা হইতে অন্যরূপ অবিশেষ 
(কারণ ) দৃম্ট হয় না।। ১০ ॥। 
মধ্ব__ব্যক্ঞাব্যজ্ঞাত্মকং যত্তদিন্দ্যাৎ সদসদাত্সকম্‌। 
অসর্গা কেবলা ব্যক্তা সিস্ৃক্ষুরুভয়াত্মিকা। 
ব্যক্তিব কাধ্যরূপা তু প্রকৃতিদ্ত্রিবিধা মতা । 
কার্ধ্যতঃ সা প্রধানত্ব।ৎ প্রধানমিতি বীন্ত্যতে । 
অবিশেষাদকার্্যত্বাৎ সা চ স্ত্রীবিষ্ণস-ত্রয়া || 
ইতি হরিবংশেষু । বিশেষঃ কার্যমৃদ্দিস্টং বিশেষাদ্‌ 
দূ্‌শাতে যতঃ ইতি পাদ্মে।। ১০ ॥ 


পঞ্চভিঃ পঞ্চভিন্রন্ম চতুভিদশভিস্তথা ॥ 
এতচ্চতুব্বিংশতিকং গণং প্রাধানিকং বিদুঃ ॥ ১১11 
অন্বয়ঃ _ পঞ্চভিঃ পঞ্চভিঃ চতুভিঃ তথা দশভিঃ 
এতৎ চতুবিংশতিকম্‌ €(এতানি চতুবিংশতিঃ যস্সিন্‌ 
গণে তং) গণং প্রাধানিকং (প্রধানকার্যযাতআকং ) 

ব্রহ্ম ক্র্রক্গত্বেনোপাস্যং ) বিছু$ 0 ১১ 0 


অনুবাদ-_উল্ত প্রধানের কাধ্যস্বরূপ চতুব্বংশতি 
তত্বসমূহ পাঁচ এবং পাঁচ, চারি এবং দশ--এইরূপ 
সংখ্যাভেদে সংখ্যাত হইয়াছে £ জ্তানিগণ এই চবিবিশ 
তত্বের গণকে প্রধানকার্যযাধীশ ব্রহ্ম বলিয়া জানেন 
|| ১১ ॥। 

বিশ্বনাথ-_অন্যেষাং তত্বানাং লক্ষণং বক্তং তানি 
গণয়তি - পঞ্চভিরিত্যাদি পঞ্চতিস্তথা পঞ্চভিশ্ততু- 
ভির্দশভিন্চ ঘো গণস্তং প্রাধানিকং বিদুরিত্যন্বয়ঃ | 
প্রাধানিকং প্রধানাদুডূতং গণং ব্রহ্ম ব্রক্মত্বেনোপাস্যং 
বিদুর্জানিনঃ । গণং কীদৃশং এতানি মহাভুতাদীনি 
চতুব্বিংশতিন্র তম্‌ | ১১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ অন্যান্য তত্বসমূহের লক্ষণ 
বলিবার জন্য তাহাদের গণনা করিতেছেন-_পঞ্চভি 8 
ইত্যাদি । পাচ, পাঁচ, চারি, দশ--ইহাদের দ্বারা যে 
গণ অর্থাৎ চতুব্বিংশতি তত্ব, তাহাকে প্রাধানিক 
অর্থাৎ প্রধানের কার্যরূপ বলা হয়। প্রাধানিকং 
গণং*_-প্রধান হইতে উদ্ভূত যে গণ অর্থাৎ এ চতু- 
ব্বংশতি তত্বকে পণ্িতগণ উপাসনার জন্য, ব্রহ্ম 
বলিয়া স্বীকার করেন । গণ? কিপ্রকার £ তাহাতে 
বলিতেছেন_-এই সকল মহাভুতাদি চতুব্বিংশতি 
যাহাতে রহিয়াছে (অর্থাৎ গণ বলিতে এখানে মহা- 
ভূতাদি চতুধ্বিংশতি তত্বকে বুঝাইতেছে ) 1 ১১ ॥ 


মহাভূতানি পঞ্চেব ভুরাপোহগ্নিক্মরুনমভঃ ॥ 
তল্মানতরাণি চ তাবত্তি গন্ধাদীনি মতানি মে ॥ ১২ ॥ 
ম্বয়ঃ--ভূঃ আপঃ অগ্নিঃ মরুৎ বোুঃ) নভঃ 
€ আকাশঃ ) মহাভুতানি পঞ্চ এব গন্ধাদীনি গেন্ধরূপ- 
রসম্পর্শশব্দাখ্যানি ) তন্মান্রাণি ( পৃথিব্যাদীনাং সক্ষমা- 
বস্থাবিশেষাঃ ) তাবন্তি (পঞ্চেব ) মে (মম) মতানি 
॥ ১২ ॥। 
অনুবাদ_-স্তুমি, জল, অগ্নি, বায়ু ও আকাশ-- 
এই পঞ্চ মহাভুত। গন্ধ তন্মান্র, রস তন্মান্ত, রূপ 
তন্মান্ত্র, স্পর্শ তন্মান্ত্র ও শব্দ তন্মান্র-_এই পঞ্চতন্মান্ত 
সকলও আমার অভিমতানুসারে বিভক্ত হইয়াছে 
1 ১২॥। 
বিশ্বনাথ_-তানি বিরুণোতি ভ্রিভিঃ | 
পঞ্চৈব | ১২।। 


তাবস্তি 


৩।২৬১২-১৬ ! 


ততীয়্ক্কদ্ধঃ 


৪৬১ 


টীকার বজানৃবাদ-_সেই সকল চতুধ্বিংশতি তত্ব 
বলিতেছেন-_-তিনটি শ্লোকে। “তাবন্তি”__তদ্রপ, 
পাঁচটি (গন্ধাদি পঞ্চ তন্মান্র অর্থাৎ পৃথিব্যাদির সৃম্ষমা- 
বস্থাবিশেষ গন্ধ-তন্মান্র, রূপ-তন্মান্তর, রস-তন্মান্ত্, স্পর্শ- 
তন্মান্র ও শব্দ-তন্মান্র_-এই পাঁচটি তন্মান্র)।1 ১২ ॥ 


ইন্ড্রিয়।ণি দশ শ্রোন্রং ত্বগদূগ্রসন-নাসিকাঃ । 
বাকৃকরৌ, চরণৌ মেুং পায়ুদশম উচ্যতে ॥ ১৩ ॥ 


অন্বস্নঃ- শ্রোন্রং ত্বগ্-দুগ্-রসন-নাসিকাঃ বাক্‌ 
করৌ চরণৌ মেতু,ং (উপস্থঃ ) দশমঃ পায়ুঃ উচ্যতে 
(ইতি ) দশ ইন্দ্িয়াণি ॥ ১৩ ।। 

অনুবাদ-_চক্ষ, কর্ণ, নাসিকা, জিহবা, ত্বক এবং 
বাক, পাণি, পাদ, পায়ু ও উপস্থ__-এই সকল দশে- 
ন্দ্রিয়নামে কথিত ॥ ১৩ ॥ 


মনো বুদ্ধিরহঙ্কারশ্চিত্তমিত্যন্তরাত্মকম্‌ । 
চতুদ্ধী লক্ষ্যতে ভেদো রৃত্যা লক্ষণরূপয়্া ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( একমেব ) অন্তরাজ্মকং (অন্তঃকর- 
গং পরন্ত ) লক্ষণরূপয়া ( ব্যবচ্ছেদিকয়া ) ব্ুত্যা মনঃ 
বৃদ্ধিঃ অহঙ্কারঃ চিত্তং ইতি (ইত্যেবং) চতুদ্ধা 
€ চতুঃপ্রকারং ) ভেদঃ লক্ষ্যতে ॥॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ--এক অন্তঃকরণই আবার ভিন্ন বৃত্তি 
বা লক্ষণ অন্সারে “মন” “বুদ্ধি” “অহঙ্কার' ও চিত্ত 
এই চারিপ্রকার ভেদবিশিম্ট বলিয়া লক্ষিত হয় ।১৪।। 

বিশ্বনাথ--অন্তর।জআকমন্তঃকরণম্‌। লক্ষণরূপয়া 
ব্যবচ্ছেদিকয়া রৃত্যা || ১৪ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ-_অন্তরাআক বলিতে অন্তঃ- 
করণ। লক্ষণরূপয়া ব্বত্যা” লক্ষণরাপা বলিতে 
ব্যবচ্ছেদিকা (যাহা দ্বারা ভেদ করা যায়) ব্বত্তির 
দ্বারা (অর্থাৎ সক্কল্প, অধ্যবসায়, অভিমান ও টিন্তারূপ 
অবস্থা ভেদের দ্বারা )11 ১৪ ॥ 

মধ্ব-_ বুদ্ধিরধ্যবসানায় সংশয্নং কুরুতে মনঃ। 

অভিমানো হ্যহংকারশ্চিত্তং স্মরণ-কারণম্‌ ॥ 

ইতি স্কান্দে। ১৪ ॥। 


৭১ 


এতাবানেৰ সংখ্যাতো ব্রক্মণঃ সগুণস্য চ। 
সম্নিবেশো ময্না প্রোক্তো ঘঃ কালঃ পঞ্চবিংশকঃ 11১৫। 


অন্ব্নঃ__সপ্তণস্য € মহদাদিপ্রপঞ্চস্য ১ ব্র্মণঃ 
€যাবান্‌ অয্নং ) সমিবেশঃ (অবস্থাবিশেষঃ ) ময়া 
প্রোস্তঃ (সঃ) এতাবান্‌ এব সংখ্যাতঃ (গণিতঃ ), 
যঃ কালঃ (সঃ) পঞ্চবিংশকঃ প্ররুতেঃ অবস্থা- 
বিশেষঃ, যদ্ধা, পূরুষঃ এব কালঃ ) ॥ ১৫॥ 

অনুবাদ--€হে মাতঃ ১, আমি যে ব্রন্মের বহি- 
রঙ্গাশক্তির পরিণাম মহদাদি প্রপঞ্চের বিষয় কীর্ভন 
করিলাম-_-এই চতুধ্বিংশতি তত্ব পণ্তিতগণদ্বারা এত- 
গুলি সংখ্যাতেই গণিত হইয়াছে । ইহা ব্যতীত পঞ্চ- 
বিংশতি তত্ব যে কাল, (অথবা, পূরুষই সেই কাল- 
গ্বরাপ ), তাহা প্রক্কৃতির অবস্থাবিশেষ 0 ১৫ || 

বিশ্বনাথ- সগুণস্য মহদাদিপ্রপঞ্চস্য। কালে তু 
মতদ্বয়মাহ--যঃ কালঃ স পঞ্চবিংশকঃ প্ররুতেরেবা- 
বস্থাবিশেষ ইত্যর্থ8 ॥। ১৫ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“সগুণস্য*__মহদাদি প্রপ- 
ফের । কাল-বিষয়ে মতদ্বয় বলিতেছেন-_যাহা কাল, 
তাহা পঞ্চবিংশতি তত্ব, অর্থাৎ উহা প্রকৃতির অবস্থা- 
বিশেষ, এই অর্থ ॥ ১৫ ॥ 

অধ্ব-_হরিস্ত নিগুণং ব্রহ্ম শ্রীব্রক্ম সগুণং স্মৃতা। 

তদঙ্গজানি তত্বানি তঙ্মাভদ্রপমূচ্যতে ॥ 

ইতি হরিবংশেষূ । 

পুরুষো হাদিস্থঃ পরমঃ কালঃ সব্র্বগতো হরিঃ। 

অথবা রুদ্রদেহস্থো হরিঃ কাল ইতীরিতঃ ॥ 
ইতি ব্রাহ্ষে || ১৫ || 


প্রভাবং পৌরুষং প্রাঃ কালমেকে ঘতো ভয্মম্‌। 
অহঙ্কারবিমৃঢস্য কত্তুঃ প্রক্কতিমীমুষঃ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ--একে তু পৌরুষং প্রেষস্য ভগবতঃ) 
প্রভাবং বেক্রমম্‌ এব) কালং আহঃ, যতঃ (কোলাৎ) 
প্রকৃতিম্‌ (অবিদ্যাম্‌) ঈয়ুষঃ (প্রাপ্তস্য অতএব 
দেহাদৌ ) অহঙ্কারবিমূতস্য (অহঙ্কারেণ বিমৃ্তরস্য 
্রান্তস্য ) কর্তৃঃ (জীবস্য ) ভয়ং (ভবতি )।॥ ১৬॥ 
অনুবাদ- কেহ কেহ ঈশ্বরের বিক্রুমকেই “কাল? 
বলিয়া থাকেন । সেই কাল হইতেই প্ররুতিপ্রাপ্ত 


৫৬২ 


দেহাদিতে “আমি ও আমার”-জ্ানবিমূঢ্ জীবের ভয় 
জন্মে । ১৬॥ 

বিশ্বনাথ- একে তু পৌরুষং পৃরুষস্যেশ্বরস্য 
প্রভাবং বিভ্রমং কালমাহুঃ, কর্তজীঁবস্য যতো ভয়মিতি 
জীবক্ষোভকত্বেন কালো লক্ষিতঃ ॥ ১৬ ॥ 

টাকার বঙ্গান্বাদ_-'একে তু”_কেহ কেহ, 
“পোরুষং পুরুষ অর্থাৎ ঈশ্বর, তাহার প্রভাব বলিতে 
বিভ্রুমকেই “কাল নামে অভিহিত করেন । “ক্তুঃ, 
_-কর্তার, অর্থাৎ অহঙ্কার-বিমুত জীবের 'যতঃ 
ভয়ম্চযাহা হইতে ভয় হইয়া থাকে । ইহার দ্বারা 
জীবের ক্ষোভকত্বরূপে (অর্থাৎ সংহারকত্ব-রূপে ) 
কাল লক্ষিত হইল ॥॥ ১৬ ॥ 

মধ্ব- পৌরুষং প্রভাবং পূরুষস্য প্রকর্ষেণ ভাবং 
ব্যাপ্তং রূপম্। একে সম্যগ্‌ জ্ঞানিনঃ- _অপ্রারুতাঃ 
॥ ১৬ | 


প্রক্কতেগু ণসাম্যস্য নিব্বশেষন্য মানবি ৷ 

চেস্টা যতঃ স ভগবান্‌ কাল ইত্যুপলক্ষিতঃ 1 ১৭ ॥ 

অন্বম্নঃ_(হে) মানবি (দেবহ,তে )! গুণ- 
সাম্যস্য ( সত্ত্বাদিগুণন্রয়সাম্যরাপস্য অতএব ) নিব্বি- 
শেষস্য (নামরূপাদিবিভাগরহিতস্য ) প্ররুতেঃ যতঃ 
চেষ্টা (সাম্যাবস্থাত্যাগঃ ভবতি) সঃ ভগবান্‌ 
€ পুরুষ এব স্বাংশেন ) কালঃ (কোলয়তি ইতি কালঃ) 
ইতি €(ইত্যেবং) উপলক্ষিতঃ (ব্যবহাতঃ ভবতি, 
অতঃ তত্বান্তরম্‌ )।॥ ১৭।। 

অনুবাদ-_হে মনুপূত্রি দেবহ.তে, আবার কাহারও 
মতে যাঁহা হইতে সত্ত্বাদিগুণন্্য়ের সাম্যাবস্ারূপ 
নিধিবশেষপ্রকুতির ক্ষোভ-চেষ্টা উদিত হয়, সেই 
পুরুষাবতারই (স্বীয় অংশে কলন-ক্রিয়া হইতে ) 
“কাল” নামে উপলক্ষিত ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--প্রকৃতিক্ষোভকত্বেনাপি তং লক্ষয়তি-_ 
প্রকুতেরিতি ॥॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- প্রকৃতির ক্ষোভকত্ব-রূপেও 
কালকে বলিতেছেন-_প্রকৃতেঃ, ইত্যাদি (অর্থাৎ 
যাহার ঈক্ষণে সাম্যাবস্থারপা প্রকৃতির গুণসমূহের 
ক্ষব্ধতাবশতঃ জগতের সৃষ্ট্যাদি কার্য্য হয়, সেই 
ভগবানই কাল )1| ১৭ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অন্তঃ পুরুষরূপেণ কালরূপেণ যো বহিঃ । 
সমন্বেত্যেষ সত্ত্ানাং ভগবানাস্মমায়্্না ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়$-_যঃ এষঃ আত্মমায়্য়া সত্ত্বীনাং (সব্ব- 
প্রাণিনাম্‌ ) অন্তঃ পূরুষরূপেণ তেন্তর্যামি নিয়ন্ত রূপেণ) 
বহিঃ €(চ) কালরূপেণ সমন্বেতি (সম্যক তদ্দি- 
কাররহিতঃ এব অন্বেতি অনুস্যতঃ বর্ততে সঃ) 
ভগবান্‌ ॥॥ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-যিনি যোগমায়াশক্িপ্রভাবে নিখিল 
জীবের অন্তরে অন্তর্যযামি-পূুরুষরূপে এবং বাহিরে 
কালস্বরূপে সম্যক্রূপে বর্তমান আছেন, তিনিই 
পঞ্চবিংশতি তত্্াধীশ পুরুষাবতার ভগবান্‌ ॥ ১৮ ॥। 

বিশ্বনাথ-_-অতএব অন্তঃ পুরুষরূপেণান্ত্য্যামি- 
রূপেণ নিয়স্তা সমন্বেতি সম্যক তদ্বিকার-রহিত 
এবানুস্যতো বর্ততে বহিশ্চ কালরূপেণ নিয়ন্তা সন্বানাং 
সব্বপ্রাণিনাং। তদেবং প্রাধানিকো গণশ্চতুধ্বিংশতি- 
সংখ্যঃ, কালো জীবশ্চেতি দ্বৌ প্রকৃতিপূরুষৌ চ দো 
মিলিত্বা অষ্টাবিংশতিস্তত্বানি ভবস্তি ॥॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অন্তঃ*__অতএব অন্তঃকরণে 
প্রুষরাপে বলিতে অন্তর্যযামিরূপে নিয়ন্তা হইয়া, 
“সমন্বেতি'- সম্যক্রূপে তাহার বিকাররহিত অবস্থা- 
তেই অনুস্যত (সংগ্রথিত ) আছেন, এবং বাহিরেও 
কালরূপে নিয়ামক ভেগবান্)। “সত্ানাং'_বলিতে 
সমস্ত প্রাণিগণের (অন্তরে অন্তর্্যামিরপে এবং 
বাহিরে কালরপে বর্তমান ভগবান্)। এইরূপে প্রধান 
হইতে উদ্ভুত গণ (তত্ব) চতুধ্বিংশতি সংখ্যক, 
কাল এবং জীব দুই, প্রতি ও পূরুষ দুই_-এইরূপে 
মিলিত হইয়া অস্টাবিংশতি তত্ব হয় ॥ ১৮) 


দৈবাৎ ক্ষুভিতধন্সিণ্যাং স্বস্যাং ঘোনৌ পরঃ পুমান্‌ । 
আধত্ বীধ্যং সাসূত মহতত্বং হির০্ময্ম্‌ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বস্নঃ__দৈবাঞ জৌবাদৃম্টাৎ) ক্ষুভিতধন্মিণ্যাং 
€ক্ষুভিতাঃ ধন্মাঃ গুণাঃ, যস্যাঃ তস্যাং) স্বস্যাং 
(স্বকীক়্ায়াং ) যোনৌ € অভিব্যক্তিস্থানে প্ররুতৌ ) 
পরঃ পুমান্‌ (পরমপুরুষঃ ) বীর্য্যং চিচ্ছক্তিম্‌ ) 
আধত্ব, সা (প্রকৃতিঃ ) হিরণ্ময়ং (প্রকাশবহুলং ১ 
মহতত্বম্‌ অসৃত ॥ ১৯ ॥ 
অন্বাদ_-জীবের অদৃম্টবশতঃ ক্ষোভধর্মপ্রবণ 
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প্রকুতির অভিব্যক্তিস্থানে পরমপুরুষ জীবাখ্য চিদ্রপ 
শক্তি আধান করেন, তাহাতে সেই প্রকৃতি প্রকাশবহুল 
মহত্ত্ব প্রসব করিয়া থাকে ॥ ১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ইদানীং তত্বেষু লক্ষয়িতবোধু প্রথমং 
চিন্তস্যোৎপত্তিপূর্বকং লক্ষণমাহ--দৈবাৎ কালাৎ 
ক্ষৃভিতা ধন্্মা গুণা যস্যাস্তস্যাং যোনাবভিব্যক্তিস্থানে 
বীর্য্যং জীবশত্ঞ্যাখ্যং চৈতন্যং, সা প্রকৃতির্মহত্তত্বমস্ত। 
হিরণ্মম্নং প্রকাশবহুলম্‌ ॥ ১৯ । 
টীকার বঙ্জানুবাদ-_এক্ষণে তত্বসমূহের লক্ষণ 
বলিতে প্রথমতঃ চিত্তের উৎ্পত্তিপৃবর্বক লক্ষণ বলিতে- 
ছেন-_-দৈবাৎ”-_কালক্রমে (অর্থাৎ জীবের অদৃগট- 
বশতঃ ), ক্ষুভিত-ধন্সিণ্যাং--ক্ষুভিত হইয়াছে ধর্ম্- 
সকল বলিতে সত্ত্বাদি গুণসমূহ যাহার, তাহাতে । 
“যোনৌ'_ অভিব্যকি-স্থানে (অর্থাৎ প্রকাশস্থানরূপ 
প্রকৃতি-যোনিতে ) ! “বীর্যযং বীর্য বলিতে জীব- 
শক্তি নামক চৈতন্য । “সা'--সেই প্রকৃতি মহত্ত্ব 
উৎপন্ন করিল, তাহা হিরণ্ময় বলিতে প্রকাশবহুল 
| ১৯ ॥। 
মধব__প্ররুতেঃ ক্ষোভকং রূপং দৈবং নারায়ণাত্কম্। 
প্ররুতৌ মহতঃ ভ্রম্টা পরমঃ পুরুষো মতঃ ॥ 
তদেব বাসুদেবাখ্যং মহতত্বনিয়ামকমূ । 
সক্কর্ষণাখ্যন্ত হরিঃ সূক্ষমাহংকার-যামকঃ ॥ 
স্থলাহংকারনিয়মো বিষ্তুঃ প্রদ্যু্ননামকঃ । 
অনিরুদ্ধো মনস্তত্ব-নিয়ন্তা ভগবান্‌ হরিঃ ॥ 
মহত্তত্াদি জীবাস্ত ব্রহ্মশেষাজজাস্তথা । 
সৃক্ম-স্থ'ল-বিভেদেন কামজাশ্চানিরুদ্ধকঃ ॥ 
ইতি কাপিলেয়ে | ১৯-২৮ ॥। 


বিশ্বমাআগতং ব্যজজন্‌ কুটস্থো জগদঙ্কুরঃ | 
স্বতেজসাপিবৎ তীব্রমাত্বপ্রস্বাপনং তমঃ ॥ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ___কুটস্থঃ ( লয়্বিক্ষেপশুন্যঃ ) জগদক্করঃ 

€(জগতঃ অঙ্কুর কারণস্থানীয়ঃ মহান্‌) আত্মগতং 
€স্বস্মিন্‌ সৃক্মরূপেণ স্থিতং ) বিশ্বমূ (অহঙ্কারাদি 
প্রপঞ্চং) ব্যঞ্জম (ব্যঞ্জয়ন্‌ প্রকটয়ন্‌) তীব্রং 
(প্রলয়়কালীনম্‌ ) আত্মপ্রস্বাপনং € আত্মানং প্রস্বা- 
পয্নতি, প্রচ্ছাদয়তি ইতি তৎ ) তমঃ স্বতৈজসা অপিবৎ 
€নাশিতবান্‌ ইত্যর্থঃ 9 ২০ ॥ 


তৃতীয়ন্কন্কাঃ 


৬৩ 


অনুবাদ- উক্ত মহত্ত্ব প্রকাশবহুল + উহা লক্ম- 
বিক্ষেপশূন্য জগতের অঙ্কুরস্বরূপ ঃ সেই মহত্তত্বই 
আপনাতে স্ক্ষরাপে অবস্থিত অহঙ্কারাদি প্রপঞ্চকে 
প্রকটিত করিয়া প্রলয়কালে যে ভীষণ তমঃ উহাকে 
প্রকৃতিতে বিলীন করিয়া থাকে, সেই তমকেও নিজ- 
প্রভাবদ্ধার পান অর্থাৎ লোপ করে ॥ ২০।। 

বিশ্বনাথ- বিশ্বমহঙ্কারাদি-প্রপঞ্চং আত্মগতং 

স্বঙ্মিন্‌ সৃক্মরাপেণ স্থিতং ব্যঞ্জয়ন্‌ প্রকটয়ন্, সব্বর 
পৃংস্তুং তত্ব-পদত্যাগেন মহানিত্যেতস্যেব বিশেষ্ী- 
কৃতত্বাৎ। কুটস্থঃ মনোবল্লগ্নবিক্ষেপশূন্যঃ আত্মানং 
প্রস্বাপয়তীতি তথা যন্তমঃ প্ব্বপ্রলয়সময়ে মহান্তং 
প্রকৃতৌ বিলাপয়ামাসেত্যর্থঃ ॥॥ ২০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বিশ্বম্*__এখানে বিশ্ব বলিতে 
অহঙ্কারাদি প্রপঞ্চ । “আত্মগতং*_আত্মগত অর্থাৎ 
নিজেতে স্ক্মরূপে অবস্থিত (যে অহঙ্কারাদি প্রপঞ্চ )। 
ব্যঞয়ন্*- প্রকাশ করতঃ । এখানে সব্বন্র (অর্থাৎ 
ব্ঞ্জন্, কুটস্থ ও জগদকঙ্কুর--এই স্থলে ) পুংলিজ 
নির্দেশের কারণ-_“মহত্ত্বং- ইহার তত্ব-শব্দ পরি- 
ত্যাগ করতঃ “মহান্‌*_এই পুংলিঙ্গের বিশেষণ 
হইয়াছে । “কৃটস্থ”_-বলিতে মনের ন্যায় লয় ও 
বিক্ষেপ-শুন্য। “আত্ম-প্রস্বাপনং*_ আত্মাকে ( অর্থাৎ 
মহত্তত্বকৈও) আরুত করে যে তমঃ (অজ্ঞান ১, তাহা, 
যে তমঃ পূর্বে প্রলয়কালে মহত্ত্বকে প্রকৃতিতে 
বিলীন করিয়।ছিল, এই অর্থ। (ষে প্রকাশবহুল মহত্ত্ব 
সেই তীব্র অজ্তানকে দূর করেন )॥॥ ২০ ॥ 

মধ্ব_ অঙ্কে রময়তে যস্মাৎ কেশবো জগদক্কুরঃ। 

মহান্তং যোহসৃজজ্জীবং মোহকং চ তমোহগ্রসৎ ॥ 
ইতি চ ॥ ২০।। 


যত্তৎ সত্তগুণং স্বচ্ছং শান্তং ভগবতঃ পদম্‌ । 
যদাহবাসূদেবাখ্যং চিত্তং তন্মহদাত্মকম্‌ | ২১ ॥ 
অন্বস্নঃ--যৎ তৎ ( সব্বাগমপ্রসিদ্ধং ) সত্বগ্তণং 
স্বচ্ছং (বিশদং) শান্তং (রাগাদিরহিতং ) ভগবতঃ 
পদম্‌ (পলবিধস্থানম্‌ অতএব অধিষ্ঠানাধিষ্ঠেয়াভেদম্‌ 
অভিপ্রেত্য ) বাসুদেবাখ্যং চিত্তং য আহঃ, তৎ 
মহদাত্মকম্‌ (এব বিদ্ধি ১) ২১ ॥। 
অনুবাদ-_-(হে মাতঃ), যে চিত্ত সত্তগুণসমন্বিত, 


৫৬৪ 


শ্রীম্তাগব তম্‌ 
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ককের কির কিকিকিককিকিকররা 


বিশদ, রাগাদিবিরহিত, ভগবদুপলব্ধি স্থানভুত, 
পণ্তিতগণ যাহাকে “বাসুদেব নামে কীর্তন করিয়া 
হবাকেন, সেই চিত্তই মহত্তত্বের স্বরূপ ॥ ২১ ॥ 


বিশ্বনাথ--যতৎ প্রসিদ্ধং চিত্তং তন্মহদাত্মকং 
মহত্ত্বমেব দেহে চিত্তরূপেণ তিষ্তীত্যর্থঃ। স্বচ্ছং 
নির্মলং শান্তং রাগাদিশ্ন্যং ভগবতঃ পদং উপাসনা- 
পীঠং যদ্‌ যং ভগবন্তং বাসুদেবাখ্যং আছরিতি চিত্তা- 
হক্কারবৃদ্ধিমনঃসূ ক্রমেণ বাসুদেবসক্কষণপ্রদ্যু্না- 
নিরুদ্ধা উপাস্যদেবতাঃ চিন্তাদিশুদ্ধযর্থং জেয়াঃ। 
বি্ুরুদ্রব্রক্মচন্দ্রান্তূধি্াতারঃ ॥ ২১॥ 


টাকার বঙ্গানুবাদ--“যত্তৎ'__সেই প্রসিদ্ধ চিত্ত, 
তাহা মহুদাআক, অর্থাৎ মহত্ত্ইই দেহে চিত্তরাপে 
অবস্থান করে, এই অর্থ । '্বেচ্ছ* বলিতে নির্মল, শান্ত 
অর্থাৎ রাগাদিশূন্য, “ভগবতঃ পদং'__-ভগবানের 
উপাসনা গীঠ, অর্থাৎ ভগবানের উপলবিধ-স্থান যে 
চিত্ত, সেই চিত্তকে (পশ্তিতগণ ) বাসুদেব বলিয়া 
কীর্তন করিয়া থাকেন। চিত্ত, অহঙ্কার, বুদ্ধি ও 
মনে যথান্রমে বাজুদেব, সন্কর্ষণ, প্রদ্যুষ্ন ও অনি- 
রুদ্ধ__ইহারা চিভ্তাদি শুদ্ধির নিমিত্ত উপাস্যদেবতা 
জানিতে হইবে । বিষ্ণু, রুদ্র, ব্রহ্মা ও চন্দ্র যথাক্রমে 
চিত্তাদির অধিভাতি-দেবতা ॥॥ ২১1] 


মধব__যদ্বাসূদেবাখ্যং ভগবদ্রপং ততো মহাদাত্ম- 
কং চিত্তং জায়তে । সন্ত্-শব্দেন চোচ্যন্তে পূর্ণানন্দা- 
দয়ো গুণাঃ ইতি চ।। ২১॥। 


৮ পি পপ 


স্বচ্ছত্বমবিকারিত্বং শান্তত্বমিতি চেতসঃ। 
ববতিভিরঁক্ষণং প্রোক্তং যথাপাং প্রক্কৃতিঃ পরা ॥ ২২ 


অন্বয়$-_যখা পরা (ভূসংসর্গাৎ প্রাক্তনী) অপাং 
প্ররৃতিঃ, (ফেনতরঙ্গাদি রহিতাবস্থা তথা ১ স্বচ্ছত্বং 
€ ভগবদ্বিশ্বগ্রাহিত্বম্‌ ) অবিকারিত্বং ( লগ্মবিক্ষেপ- 
রাহিত্যং ) শান্তত্বং রোগাদিশূন্যত্বং) ইতি (এবংরূপা- 
ভিঃ) বৃত্তিভিঃ চেতসঃ (চিত্তস্য ) লক্ষণং প্রোক্তমূ্‌ 
| ২২॥ 

অনুবাদ-_যেমন জলের আদিম প্রকৃতি ভূমির 
সংসর্গভেদে মধুর, স্বচ্ছ ও শীতল হয়ঃ সেইরূপ ভগ- 
বানের বিশ্বগ্রাহিত্ব, লগ্মবিক্ষেপ-রাহিত্য, রাগাদিশূন্যত্ব 


প্রভৃতি বন্তিভেদে চিত্তের বিভিন্ন লক্ষণ হইয়া থাকে 
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বিশ্বনাথ--ননূ দেহস্থস্য চিত্তস্য সববন্ত স্বচ্ছত্বাদি- 
গুণো নোপলভ্যতে £ তন্রাহ--স্বচ্ছত্বং ভগদ্বিস্বগ্রাহিতং 
অবিকারিত্বং লয়বিক্ষেপরাহিত্যং শান্তত্বং রাগাদি- 
রাহিত্যমিতি লক্ষণং চেতসশ্চিত্তস্য রূৃতিভিঃ স্বাভা- 
বিকীভিরেব প্রোক্তং। যথা অপাং পরা প্র্ুতিরুৎকুষ্টঃ 
স্বভাবঃ, তেন খল্বাপঃ স্বচ্ছাঃ ফেনতরঙ্গাদিরহিতা 
মধুরাঃ শান্তা ভবন্তি। যখা চ ভুম্যাদিসংসর্গাদ- 
স্বচ্ছত্বাদিমত্যো ভবন্তি তখৈব চিত্তমপি দুধ্বিষয়ে 
আসক্তং চেতনাসংসর্গাদস্বচ্ছমপি ভবতীত্যর্থঃ। হ২॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__যদি বলেন_ দেখুন, দেহ- 
স্থিত চিত্তের সবর স্চ্ছত্বাদি গুণ ত উপলব্ধি হয় 
না £ তাহাতে বলিতেছেন-_-্বচ্ছত্ব” অর্থাৎ ভগবদ্ধিস্ব- 
গ্রাহিত্ব, 'অবিকারিত্ব” বলিতে লয়-বিক্ষেপ-রাহিত্য 
এবং শান্তত্ব অর্থাৎ রাগাদি-শ্ন্যতা-_এই সকল 
স্বাভাবিকী বৃত্তির দ্বারা চিত্তের লক্ষণ বলা হইয়া 
থাকে । যেমন জলের পরা (অপরের সহিত অমি- 
লিতা ) প্রকৃতি, অর্থাৎ উৎকৃষ্ট স্বভাব, যাহার দ্বারা 
জল স্বচ্ছ অর্থাৎ ফেনের তরজশূন্য, মধুর ও শীতল 
হয়। আবার ভুমি প্রভৃতির সংসর্গে অস্থচ্ছত্বাদি হইয়া 
থাকে, সেইরূপ চিত্তও দুব্বিষয়ে আসক্ত হইলে, চেত- 


নার অসংসর্গ-বশতঃ অস্বচ্ছও হইয়া থাকে-_এই 
অর্থ ॥ ২২ ॥। 


মধ্ব_-মহত্তভ্বগতো যোহসৌ বাসুদেবাভিধো হরিঃ। 
স চিন্তজনকঃ প্রোক্তঃ প্রাণিনাং চ পৃথক্‌ পৃথক ॥ 
ইতি চ। চিত্তস্য স্বচ্ছত্বাদয়ঃ পৃথগ্গুণা উচ্যন্তে। 
স্বচ্ছত্বমিত্যাদি । স্তিমিতোদক-চিত্তাদেরবিকারোহল্প- 
বিক্রিয়েতি তত্ববিবেকে । ন্বতিঃ স্বভাবো বৃত্ং চ 
স্থিতিরিত্যভিধীয়তে ইতি শব্দ-নির্য়ে। ব্ৃত্তিভির্ল- 
ক্ষণং প্রোভমিতি স্বাভাবিকং লক্ষণমিত্যর্থঃ | ২২ ॥ 


মহত্ত্ব দ্বিকুব্্বাণাডভগবদ্বীধ্যসম্ভবাৎ । 
ক্রিয়াশভিন্রহসঙ্কারস্ত্রিবিধঃ সমপদ্যত ॥ ২৩ ॥ 
বৈকারিকপ্তিজসশ্চ তামসশ্চ ঘতো ভবঃ। . 
মনসশ্চেন্দ্রিম্নাণাঞ্চ ভূতানাং মহতামপি ॥ ২৪ ॥ 
সহম্্রশিরসং সাক্ষাদ্‌ যমনত্তং প্রচক্ষতে ॥ 
সক্কর্ষণাখ্যং পূরুষং ভূতেন্দ্রিয়মনোমন্নম্‌ | ২৫ ॥ 
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অন্বয়ঃ-_ভগবদ্বীর্যযসম্ভবাৎ (ভগবতঃ বীর্যযং 
চিচ্ছক্তিঃ তেন সম্ভবঃ উৎপত্তিঃ যস্য তস্মাৎ ) বিকু- 
বর্বাণাৎ (বিকারং ঘটয়তঃ ) মহত্ত্বাৎ ক্রিয়াশভ্তিৎঃ 
(ক্রিয়াসু শক্তিঃ যস্য সঃ) অহঙ্কারঃ ভ্রিবিধঃ সম- 
পদ্যত € বভুব ) যতঃ (যঙ্মাৎ অহঙ্কারাৎ ) বৈকা- 
রিকঃ (সাত্বিকঃ ) তৈজসঃ (রাজসঃ ) তামসঃ চ, 
মনসঃ ইন্দড্রিয়ানাং চ মহতাং ভূতানাং আকাশাদীনাম্‌ 
অপি ভবঃ (উৎপত্তিঃ ) যম্‌ (অহঙ্কারং) সাক্ষাৎ 
সহত্রশিরসম্‌ অনন্তং বেষ্ণং) সক্কর্ষ্যণাখ্যং ভূতেন্দ্রিয়- 
মনোময়ং (ভুতেন্দ্রিয়মনসাং কারণং ১) পূরুষং প্রচ- 
ক্ষতে । ২৩-২৫ ॥। 

অনুবাদ-_ভগবানের বীর্ধ্য অর্থাৎ চিচ্ছক্তিসস্ভৃত 
পৃব্রো্ত মহত্ত্ব বিকার প্রাপ্ত হইলে উহা হইতে 
ক্রিয়াশত্তিম্সম্পন্ন ভ্তিবিধ অহঙ্কার-তত্ব উৎপন্ন হইল । 
উত্ত' বৈকারিক অর্থাৎ সাত্বিক, তৈজস অর্থাৎ রাজ- 
সিক ও তামস-_এই ভ্রিবিধ অহঙ্কার হইতে মন, 
ইন্দ্রিয় ভুতগণের উৎপত্তি হয় ঃ “সঙ্কর্ধণ” নামক যে 
পুরুষের সহম্্র মস্তক এবং তত্ববিদ্গণ যাঁহাকে 
অনন্তদেব বলিয্মা থাকেন, সেই পূরুষ ভূত, ইন্দ্রিয় ও 
মনের কারণ । ২৩-২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অহঙ্কারস্যোৎপত্তিপূবর্বকং লক্ষণমাহ 
--মহত্ত্বাদিতি। ক্রিয়াশক্তিরিত্যুপলক্ষণং জ্ঞান- 
্িল্যাদ্রব্যেল্বপি তস্য শক্তিমত্বাৎ। যতো যেভ্যো 
বৈকারিক-তৈজস-তামসেভ্যো মন ইন্দ্রিয়ভুতানাং 
ভ্রুমেণ ভব উৎপত্তিঃ । তন্ত্রোপাস্যদেবতামাহ-_সহ- 
ম্রেতি। যমিতি মঞ্চাঃ ক্রোশস্তীতি ন্যায়েন যৎস্থ- 
মিত্যর্থঃ ॥ ২৩-২৫ ॥ 

টীকার  বঙ্গানুবাদ-_অহঙ্কারের উৎপত্তিপৃবর্বক 
লক্ষণ বলিতেছেন-_“মহত্তত্ত্া, ইত্যাদি । “ক্রিয়া- 
শত্তি”_ “বলিতে কার্য্য-কারণ-সামর্থয, ইহা উপলক্ষণ, 
জ্ঞান, ক্রিয়া, দ্রব্সমূহেও তাহার শক্তি রহিয়াছে । 
'যতঃ”__যাহাদের হইতে, অর্থাৎ বৈকারিক, তৈজস 
(রোজস) এবং তামস-ভেদযুক্ত অহঙ্কার হইতে মনঃ, 
ইন্দ্রিয় ও মহাভূত-সকলের ভ্রমশঃ উৎপত্তি হইয়া 
থাকে । তাহাতে (অর্থাৎ সেই ভূত, ইন্দ্রিয় ও 
মনোময় অহঙ্কারে ) উপাস্যদেবতা বলিতেছেন-__ 
সহস্রশীর্ষা ইতি। “যম” যাহাতে অবস্থিত, এই 
অর্থ, যেমন মঞ্চাঃ ক্রুশত্তি অর্থাৎ মঞ্চ চিৎকার 


করিতেছে, বলিলে মঞ্চস্িত জনগণ চিৎকার করি- 
তেছে, এইরাপ বুঝায় ॥ ২৩-২৫ ॥ 
মধ্ব_-জানপ্রধানস্ত মহানহংকারঃ ক্রিয়াধিকঃ। 
ইতরাপেক্ষয়া সোহপি জ্তানাধিক ইতীরিতঃ ॥ 
ইতি চ। দেবতাধিরুতং যওদধিদৈবমিতি ক্মৃতমিতি 
চ। বৈকারিকোৎধিদৈবমিত্যাদি পঞ্চম্যর্থে । সপ্তসু 
প্রথমা মন্ত্র স্বাতন্ত্্যং হদ্বিবক্ষিতমিতি শব্দ-নির্ণয়ে । 
মনোরূপেণ কর্তৃত্ং দেহরূপেণ কার্যযতা । 
ইন্দ্িয়াত্মতয়া চৈব করণত্বমহংকৃতেঃ | 
যতো মনস্যহংভাবস্তস্মাৎ কর্তুমনঃ স্মৃতম্‌ ৷ 
স্বভাবকর্তুজীবস্য ত্বাসন্নোপাধিতদ্‌ যতঃ ॥ 
কর্মজ্তানে করণতা যতঃ করণমিন্দ্রিয়ম্‌ । 
কার্য্যং দেহঃ সমুদ্দিম্টমুৎপাদ্যত্বাৎ পুনঃ পূনঃ ॥। 
শান্তরাপো দেবপিতা ঘোরঃ করণাসৃঙ্মুখঃ | 
তাবজ্‌ জানস্যাপ্রকাশান্মতো ভূতপিতা স্মৃতঃ। 
ভ্রিরাপোহয়মহঙ্কারঃ শেষ ইত্যেবং তং বিদ্বুঃ | 
ইতি তত্ববিবেকে ॥ ২৫-২৮ ॥ 


কত্ৃত্বং করণত্রঞ্চ কাহ্যত্বঞ্চেতি লক্ষণম্‌ ৷ 
শান্তঘোরবিম্ঢত্বমিতি বা স্যাদ্হহ্থুতেঃ ॥ ₹৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_কত্তৃত্রং €(দেবতারাপেণ ) করণত্বং 
€ ইন্দ্রিয়রাপেণ ) কার্য্যত্বং (ভূতরাপেণ ) ইতি অহং- 
কুতেঃ (অহঙ্কারস্য ) লক্ষণং স্যাৎ, € এবং ) শান্ত- 
ঘোরবিমুতত্বং (শাত্তত্বং সানত্তিকত্বেন, ঘোরত্বং রাজ- 
সত্বেন, বিমৃঢ্ত্বং তামসতেন ) বা অহংক্কতেঃ লক্ষণং 
স্যাৎ)। ২৬ ॥। 

অনুবাদ-_দেবতারূপে অক্কারের কম্তৃতু, ইন্দ্রিয়- 
রূপে কারণত্‌ ও ভুতরাপে কাধ্যত্ব আছেঃ এবং 
শান্ততু, ঘোরতু ও বিম্ঢুতু কারণরূপ সত্তবাদি গুণানূ- 
সারে উহাতে প্রত্যক্ষ হইয়া থাকে ॥ ২৬ ॥। 

বিশ্বনাথ-_ কত্তৃত্বং দেবতারূপেশ করণত্ব মি্ড্রিয্স- 
রাপেণ কার্্যত্বং ভুতরাপেণ শান্তত্বাদিকং ভ্রিগুণ- 
ময়ত্বেন ॥ ২৬ ॥। | 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_এেঁ অহঙ্কারের) দেবতার়াপে 
কতৃত্ব, ইন্দ্রিয়রাপে করণত্ব এবং ভুতরূপে কার্যত্ব 
রহিয়াছে । ভ্রিগুণময়ত্ব-হেতু শান্তত্বাদি অর্থাৎ শান্ত, 
ঘোরত্ব ও বিমৃতত্ব__এই তিনটি এ অহসক্কারে বর্তমান 


৫৬৬ 


আছে । (অর্থাৎ এই তিনটি উহার সন্তাদি তিন 
কারণের গুণ) ২৬॥। 


বৈকারিকাদ্বিকুব্বাণান্মনস্তত্বমজায়ত ৷ 
যণ্সন্কল্পবিকল্পাভ্যাং বর্তৃতে কামসভ্ভবঃ ॥ ২৭1 

অন্বয়ঃ$-_বৈকারিকাৎ সোত্বিকাৎ) বিকুবর্বাণাৎ 
€ অহঙ্কারাৎ ) মনস্তত্বমূ অজায়ত, যৎ্সক্কল্পবিকল্পা- 
ভ্যাং যস্য মনসঃ সক্কল্পবিকল্লাভ্যাং বিষয়চিন্তন- 
বিশেষচিত্তনাভ্যাং ) কামসম্ভবঃ কোমস্য কামনা-রাপ- 
বৃত্তেঃ সম্ভবঃ উৎ্পত্তিঃ) বর্ততে ভেবতি ইতি) ॥ ২৭।॥ 

অনুবাদ-_পৃর্রেোক্ত বৈকারিক অহঙ্কার স্থৃন্টি- 
বিষয়ে প্রবণ হইলে, তাহা হইতে মনস্তত্ব জন্মে; 
মনেরই সঙ্কল্প ও বিকল্প রৃত্তিদ্বয়দ্বারা কামের উৎপত্তি 
হয় || ২৭॥ 

বিশ্বনাথ-_যদ্যতো মনসঃ সঙ্কল্পঃ সামান্যতো 
বিষয়জিঘৃক্ষা সামান্যবিষয়সোব বিবিধসঙ্কল্পনেন 
বিশেষতো জিদ্ৃক্ষা বিকল্পশ্চ তাভ্যাং কামস্য মনোরথস্য 
সম্ভবো ভবতি ॥ ২৭ ॥। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_'যদ্‌-ঘতঃ'-যে মন হইতে 
'সন্কল্প” অর্থাৎ সাধারণরূপে বিষয়গ্রহণের ইচ্ছা এবং 
সামান্য বিষয়েরই বিবিধ সঙ্কল্লের দ্বারা বিশেষভাবে 
গ্রহণের ইচ্ছা “বিকল্প” তাহাদের হইতে কাম অর্থাৎ 
মনোভবের উৎপত্তি হইয়া থাকে ॥ ২৭ ॥ 


যদ্দিদুহ্যনিরুদ্ধাখ্যং হাষীকাণা'মধীশ্বরমূ । 
শারদেন্দীবরশ্যামং সংরাধ্যং ঘোগিভিঃ শনৈঃ 1২৮ 
অন্বয়ঃ-_যৎ (যন্ত্র মনসি স্থিতং ) হাষীকানাম্‌ 
( ইন্দ্রিয়াণাং ) অধীশ্বরং শারদেন্দীবরশ্যামং (শারদং 
শরৎকালীনম্‌ ইন্দীবরং নীলোৎপলং তদিব শ্যামং ) 
যোগিভিঃ শনৈঃ সংরাধ্যং (বশীকর্তূং যোগ্যং ১ অনি- 
রুদ্ধাখ্যং হি বিদুঃ 1) ২৮ ॥ 
অনুবাদ--তত্ববিদ্গণ বলেন, মনই ইন্ড্রিয়গ্রামের 
অধীশ্বর ও “অনিরুদ্ধ' নামে পরিজ্তাত ঃ অনিরুদ্ধদেব 
শারদীয় নীলোৎপলের ন্যায় শ্যামলবর্ণ ; যোগিগণ 
ধীরে ধীরে তাহাকে বশীভুত করিতে সমর্থ হন 1২৮। 
বিশ্বনাথ যৎ যৎস্থং | ২৮ ।। 


শ্রীমস্তাগবতগ্গ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ--'যৎ, _্যৎস্তং» যে মনে 
অবস্থিত € ইন্দ্িক্সবর্গের অধীশ্বর অনিরুদ্ধকে জানেন) 
॥২৮॥ 


তৈজসাৎ তু বিকুবর্বাণাদ্‌ বুদ্ধিতত্মভুৎ সতি। 
দ্রব্যস্ফুরণবিজ্ঞানমিন্ড্িয়াণামনুগ্রহঃ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বয্মঃ_ (হে) সতি (সাধিব দেবহ.তে )! 
বিকুবর্বাণাৎ ( বিল্রিয়মাণাৎ ) তৈজসাৎ (রাজসাৎ 
অহঙ্কারাৎ ) দ্রব্যস্ফুরণবিজ্তানং (দ্রব্যস্ফুরণরূপং 
বিজ্ঞানং বৃদ্ধিতত্বস্য ব্ৃত্তিরিত্যর্থঃ ) বৃদ্ধিতত্বম অভুৎ। 
ইন্দড্রিয়াণাং অনুগ্রহঃ (অনুগ্রাহকত্বম্‌ )॥ ২৯ ॥ 
অনুবাদ- হে সাধিব, পৃব্ববোক্ত তৈজসাহংকার 
বিকারপ্রাপ্ত হইলে তাহা হইতে বুদ্ধি-তত্বের উৎপত্তি 
হইল ; দ্রব্যের স্ফ্ুরণরাপ যে বিজ্ঞান, ইহাই বুদ্ধি- 
তত্তের স্বরূপ, বৃদ্ধিতত্্ ইন্দ্রিয়গণের প্রকাশক | ২৯ ॥। 
বিশ্বনাথ_ দ্রব্যস্ফুরণরূপং বিজ্তানমিতি চিত্তব্যা- 
রৃত্যর্থং চেতনারূপং বিজ্ঞানং তু চিত্তধর্মো জেয়ঃ 1 
ইন্দ্রিয়ানামনুগ্রহ ইতি বুদ্ধ্যা বিনা পঞ্চেন্দ্রিয়াণি ন 
প্রবস্তিতুং শরু-বন্তীতার্থঃ। যদ্যপি চিত্তাহঙ্কার-মনাং- 
স্যপীন্দ্িয়ানূগ্রাহকাণি তদ্পি বুদ্ধযা তদনুপ্রহবিশেষো 
কেয়ঃ। তথাহি শব্দং শৃণোমীত্যন্ত্র প্রথমং চিত্তেন 
চেতনামান্্রং নিধীয়তে । বৃদ্ধা শব্দোহয়মিতি স্ফুতিঃ 
মনসা শব্দে জিদ্ুক্ষা অহঙ্কারেণ তন্ত্র স্বাভিমানার্পণ- 
মিতি ভেদঃ | ২৯ ॥। 
টীকার বঙ্গানুখাদ--“দ্রবাস্ফুরণ-বিজ্তানং' দ্রব্য- 
সকলের প্রকাশরূপ বিজ্তান ( বুদ্ধিতত্ব ) ইহা চিত্তের 
ব্যারভির জন্য বলা হইল, কিন্তু চেতনারূপ বিজ্ঞান 
চিত্তের ধর্ম জানিতে হইবে । “ইন্দ্রিয়াণাম্‌ অনুগ্রহঃ, 
--€এ বুদ্ধিতত্ই ) ইন্দ্রিয়গণের স্ব স্ব বিষয় গ্রহণের 
প্রতি বিশেষ অনুগ্রহকারিণী শক্তি, এই কথা বলায়, 
বৃদ্ধি ব্যতীত পঞ্চ ইন্ড্রিয়গণ প্রবর্তিত হইতে (কার্য 
করিতে ) সমর্থ হয় না__এই অর্থ। যদিও চিত্ত, 
অহঙ্কার এবং মনও ইন্দ্রিয়সমূহের গ্রাহক, তথাপি 
বৃদ্ধির দ্বারা উহাদের অনুগ্রহবিশেষ জানিতে হইবে । 
যেমন--শিব্দ শ্রবণ করিতেছি' ইত্যাদি স্থলে প্রথ- 
মতঃ চিত্তের দ্বারা চেতনামান্্র বিহিত হইল, বুদ্ধির 
দ্বারা একটা শব্দ--এইরূপ স্ফুত্তি, মনের দ্বারা শব্দ- 
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গ্রহণের ইচ্ছা, অহঙ্কারের দ্বারা সেখানে স্বাভিমান 
অর্গণ-_-এই ভেদ ॥ ২৯ ।। 
মধ্ব-দ্রব্স্ফুরণে যদ্বিশ্ষ-জানম্‌ ॥ ২৯ ॥ 


সংশগ্লোহথ বিপর্য্যাসো নিশ্চয়ঃ স্মৃতিরেব চ। 
স্বাপ ইত্যুচ্যতে বুদ্ধেললক্ষণং ন্বভিতং পৃথক্‌ ॥ ৩০)। 

অন্বয়ঃ--সংশয়ঃ €(একস্মিন্‌ অনেকপ্রকার- 
জানং ) বিপর্যাসঃ (মিথ্যাক্তানং ) নিন্চয়ঃ (যথার্থ- 
প্রমাণ-জ্ঞানং ) স্মৃতিঃ (ক্মরণং) স্বাপঃ (নিদ্রা) 
ইতি এব চ (ইত্যেবং) পৃথক (অসাহ্কয্যেণ ) রৃত্ভিতঃ 
€ বৃত্তিভিঃ ) বৃদ্ধেঃ লক্ষণং উচ্যতে ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ- সংশয়, মিথ্যাক্ঞান, নিশ্চয়ক্তান, স্মরণ 
ও নিদ্রা পৃথক পৃথক ব্বত্িভেদে বৃদ্ধিতত্বের এই 
কয়েকটি লক্ষণ কথিত হইয়া থাকে ॥। ৩০ ।। 

বিশ্বনাথ- দ্রবাযস্ফুরণট্যেব প্রপঞ্চঃ বিপধ্যাসঃ 
মিথ্যাজ্তানং নিশ্চয়ঃ প্রমাণ-জ্ঞানং স্বাপো নিদ্রা । 
“প্রমাণবিপর্য্যয়বিকল্পনিদ্রাস্মূতয়ঃ” ইতি পাতঞ্জলোক্তেঃ 
|| ৩০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ -_ দ্রব্স্ফুরণেরই ব্যাপার 
সংশয়াদি, সংশয় (বলিতে একই ধন্সিতে বিরুদ্ধ 
অনেকপ্রকার জ্ঞান)। বিপর্য্যাস-_মিথ্যাক্তান, নিশ্চয়-_ 
প্রমা-জ্ঞান (অর্থাৎ যাহা যেরূপ, তত্প্রকারক জ্ঞান ১, 
€স্মৃতি_-অনুভববস্ত-বিষয়ক জ্ঞান ), স্বাপ_-বলিতে 
নিদ্রা, € অর্থাৎ ইন্দ্রিয়সকলের অনুগ্রহরূপ ব্ৃত্তিভেদে 
সংশগ্ন, মিথ্যাজ।ন, প্রমাণকজ্ঞান, স্মৃতি ও নিদ্রা-__-এই 
কয়েকটি বৃদ্ধিতত্বের লক্ষণ )। পাতঞ্জলেও উত্তর 
হইয়াছে_-প্রমাণ-বিপর্যায়*_ ইত্যাদি, অর্থাৎ প্রমাণ, 
বিপর্যযগ্ন, বিকল্প, নিদ্রা ও স্মৃতি ॥ ৩০) 

মধব-_ 

সামান্যং'মনসা জাতং বিশেষাদ্বদ্ধিজং ভবেৎ ।। 

অচলঃ সংশয়ো বুদ্ধেশ্চলো মানস উচাতে। 

চঞ্চলা তু জ্মৃতিরবদ্ধিশ্চিভজৈব স্থিরা স্মৃতিঃ | 
ইতি চ। যেন যজ্জায়তে বস্তু তত্তল্পক্ষণমুচ্যতে ৷ 

তৎস্বরূপং পৃথক চেতি দ্বিবিধং কবয়ো বিদ্ুঃ ॥ 
ইতি কাপিলেয়ে ॥ ৩০ | 


তৃতীয়স্ন্ধঃ 
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তৈজসানী-ন্দ্িয়াণ্যেব ন্রিয়াজ্ঞানবিভাগশঃ | 
প্রাণস্য হি ক্রিগ়াশক্িবরুদ্ধেবিজ্ঞানশক্তিতা ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ--ক্রিয়াজ্তানবিভাগশঃ ( কর্মেন্দিয়জ্ঞানে- 
ন্দ্রিয়বিভাগেন উভ্ভয়বিধানি অপি) ইন্দড্রিয়াণি তৈজসানি 
€(তৈজসাৎ রাজসাৎ অহঙ্কারাৎ জাতানি ) এব হি 
€ যস্মাৎ ) প্রাণস্য ভ্রিয়াশভ্তিঃ বুদ্ধেঃ (চ) বিজ্ঞান- 
শক্তিতা (অতঃ প্রাণস্য তৈজসত্বাৎ তৎক্রিয়াশক্তি- 
মতাম্‌ ইন্ড্রিয়াণামপি তৈজসত্বম। তথা বুদ্ধেরপি 
তৈজসত্বাৎ তদীয়-জ্ঞানশক্তিম তামপীন্ড্রিয়ানাং তৈজ- 
সত্বম্) 1 ৩১॥ 

অন্বাদ-_ক্রিয়াশত্তি ও জ্তানশক্তি ভেদে ইন্দ্রিয় 
দুই প্রকার- কন্মেন্দ্রিয় ও জ্ঞানেন্দ্রিয়, এই দ্বিবিধ 
ইন্ড্রিয়ই তৈজস অহঙ্কার হইতে উৎপন্ন ঃ যেহেতু, 
প্রাণের ক্রিয়াশক্তি এবং বৃদ্ধির বিজ্ঞান-শত্তি (অতএব 
প্রাণ তৈজস হওয়ায় তদীয় ভ্রিচয়াশক্তিযুক্ত ইন্দ্রিয় 
গণেরও তৈজসত্ব সিদ্ধ, সেইরূপ বৃদ্ধিও তৈজস 
হওয়ায় তদীয় জ্ঞানশক্তিযুক্ত ইন্দ্রিয়গণেরও তৈজসত্ব 
সিদ্ধ হইল ) 1 ৩১ || 


বিশ্বনাথ ইন্ড্রিয়াণি তৈজসান্যেব তৈজসাহঙ্কারা- 
জ্জতানি। জ্ঞানেন্দ্রিয়াণাং বৈকারিকত্বশঙ্কানিবভ্যর্থ- 
মেবকারঃ, দ্বিবিধানামপীন্ড্িয়াণাং তৈজসত্বে হেতুঃ- 
প্রাণস্যেতি। হি যস্মাৎ প্রাণস্য ক্রিয়াশক্তি'রতঃ 
প্রাণস্য তৈজসত্বাভৎক্তিয়াশক্তিম তামপীন্ড্রিয়াণাং 
তৈজসত্বম্‌। তথা বৃদ্ধেবিজ্ঞানশক্তিতা অতো বুদ্ধেঃ 
সবিকল্পক-ক্তানবৃত্তিত্বেন রজঃপ্রচুরত্বাৎ তৈজসত্বেন 
তদীয়ক্তানশক্তিমতামিন্দ্রিয়াণামপি তৈজসত্বম্‌ ॥॥ ৩১॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-- ইন্দ্রিয়াণি তৈজসান্যেব-- 
তৈজস অর্থাৎ রাজস অহঙ্কার হইতেই জাত ইন্দ্রিয়- 
সকল । এখানে জ্ঞানেন্ড্রিয়-সকলের বৈকারিকত্ব 
€(সাত্তিকত্ব ) শঙ্কা নিরত্তির জন্য “এব*'__কারের 
প্রয়োগ । € উহা জ্তানেন্দ্রিয় ও কর্মেন্দ্রিয় ভেদে দুই 
প্রকার )। এ দ্বিবিধ ইন্দ্রিয়েরই রাজসত্বে হেতু 
বলিতেছেন--প্রাণসা” ইতি । “হি'__ যেহেতু, 'প্রাণস্য 
_-অর্থাৎ ক্রিয়াশক্তিতযুক্ত প্রাণের তৈজসত্ব রোজসত্ব) 
হেতু, সেই প্রাণের শ্রিঃয়াশক্তিযুক্ত ইন্দ্রিয়সকলের ও 
রাজসত্ব। সেইরূপ বৃদ্ধির বিজ্ঞানশক্তি, অতএব 
বৃদ্ধির সবিকল্পক জ্তানরৃত্তিত্বহেতু রজোগুণের প্রাচুষ্য- 
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বশতঃ রাজসত্ব, এইজন্য সেই রাজস-জ্ঞানের শক্তি- 
যুক্ত ইন্ড্রিয়সকলেরও রাজসত্বই ॥ ৩১. 


তামসাচ্চ বিকুবর্বাণাডগদ্ীর্যযচোদিতাৎ । 
শব্দমান্রমভূৎ তস্মান্নভঃ শ্রোন্রং তু শব্দগম্‌ ॥ ৩২॥ 


অন্বস্নঃ-_-ভগবদ্ীর্যচোদিতাৎ ভেগবতঃ বীর্যেণ 
কালরূপতণ্প্রভাবেন চোদিতাৎ প্রেরিতাৎ অতএব ) 
বিকুব্বাণাৎ তামসাৎ (তামসাহঙ্কারাৎ ) শব্দমান্ত্রং 
€ শব্দতন্মান্ররূপং স্ক্ষাং দ্রব্যম্‌ ) অভুৎ তঙ্গমাৎ নভঃ 
€(আকাশম্‌ )। শ্রোন্রং তু শব্দগং (শব্দং গচ্ছতীতি 
তথা শব্দগ্রাহকম্‌ )। ৩২ ॥ 


অনুবাদ-_তামস অহঙ্কার ভগবানের বীধ্য অর্থাৎ 
কালরূপতপ্প্রভাবদ্ধারা চালিত হইয়া বিকৃত হইলে 
তাহা হইতে শব্দ-তন্মান্ত্র উৎপন্ন হইল এবং সেই শব্দ 
তন্মান্র হইতে আকাশের উৎপত্তি হইল । এই শব্দ- 
গ্রহণকারী শ্রোজেন্ড্রিয়। (তাহার উৎপত্তি পূর্বে 
উক্ত হইয়াছে )॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ--- ভগবদ্বীর্্ং কালরূপস্তৎপ্রভাবস্তেন 
প্রেরিতাৎ স শব্দঃ কেন গৃহ্যতে ইত্যপেক্ষায়ামাহ__- 
শ্রোন্রং তৈজসাহঙ্কারকার্য্যং শ্রোব্রেন্দ্রিয়ং করত শব্দং 
গ্চ্ছতি প্রাপ্নোতীতি তৎ ॥ ৩২।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ভগবদ্বীধ্য-চোদিতাৎ'_-ভগ- 
বানের বীর্য বলিতে কালম্বরূপ ভগবানের প্রভাব, 
তাহা কর্তৃক পরিচালিত (তামস অহঙ্কার হইতে 
শব্দতন্মান্তর উৎপন্ন হয়, এবং এ শব্দতন্মান্ত হইতে 
আকাশ এবং শব্দগ্রাহক শ্রোন্তরের উৎপত্তি হয়)। 
সেই শব্দ কাহার দ্বারা গৃহীত হয় £ ইহার অপেক্ষায় 
বলিতেছেন-- শ্রোন্, অর্থাৎ তৈজস অহঙ্কারের কাব্য 
শ্রোব্রেন্দ্রিয় কর্তা), তাহাই শব্দকে গ্রহণ করে, তের্থাৎ 
শ্রোন্রই শব্দের গ্রাহক ) 0 ৩২॥। 

মধ্ব-- 

প্রধানবায়ুঃ সৃন্রাত্মা মহতা সহ জায়তে । 

তেজসশ্চ খজঃ স্পর্শ ইত্যাদ্যাস্তৎসুতাঃ স্মৃতাঃ। 

তদাবিষ্টা অন্তজীবাস্তদাধারাশ্চ তদ্বলাঃ ৷ 
ইতি চ।। ৩২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩।২৬1৩১-৩৪ 


অর্থাশ্রয্ত্বং শব্দস্য ্রম্টুলিঙত্বমেব চ। 
তন্মান্রত্বঞ্চ নভঙো লক্ষণং কবয়্ো বিদুঃ ॥ 
অন্বয়ঃ-__অর্থাশ্রয়ত্বং € অর্থবাচকত্বং ) দ্র্টুঃ 
লিঙ্গত্বং (কুডান্তরিতস্য বক্তঃ জ্ঞাপকত্বং) নভসঃ 
তন্মান্রত্বং (সৃল্মত্বং ) শব্দস্য লক্ষণং কবয়ঃ বিদুঃ 
|| ৩৩ ॥ 
অনুবাদ আকাশের যে তন্মান্র অর্থাৎ স্ম্ষত্ব 
আছে, পণ্ডিতগণ তাহাকেই শব্দের লক্ষণ বলিয়া 
থাকেন, শব্দ-অর্থের বাচক ও বক্তার জ্ঞাপক ।।৩৩ 
বিশ্বনাথ- শব্দস্য লক্ষণং কবয় আহুঃ। কিন্তৎ £ 
অর্থান্রপ্নত্বং অর্থবাচকত্বং দ্রম্টুলিলত্বং রামকৃষ্ণাদি- 
লীলাদ্রষ্টু-ব্যাসশুক।দিজ্ঞাপকত্বং £ যদ্বা, কুড্যান্তরি- 


তস্যাপি বজ্ঞর্জাপকত্বং তথা নভসস্তন্মান্্ত্বং আকাশ- 


সৃক্ষরাপত্বম্‌ ॥। ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শব্দের লক্ষণ পণ্ডিতগণ 
বলিয়া থাকেন । কি সেই লক্ষণ £ তাহাতে বলিতেছেন 
-_-অর্থাশ্রয়ত্বং__অর্থবাচকত্ব (অর্থাৎ শব্দের অর্থ- 
বোধকত্ব), প্রষ্ট্ঃ লিজত্বং_দ্রষ্টার জ্ঞাপকত্ব, যেমন 
শ্রীরাম ও স্রীরুষ্গদির লীলার দ্রষ্টা ব্যাস ও শুক- 
দেবের জ্ঞাপকত্ব, কিংবা- কুড্যান্তরস্থিত অর্থাৎ ভিভির 
ব্যবধানে থাকিয়া কেহ কোন শব্দ উচ্চারণ করিলে, 
এ উচ্চারণ-কর্তার অস্তিত্ব-বাচকত্ব । সেইরূপ “নভসঃ 
তন্মান্রত্বং-আকাশের সুক্ষরূপত্ব । € অর্থাৎ শব্দের 
অথবোধকত্ব, উচ্চারণ-কর্তার জ্ঞাপকত্ব, এবং আকা- 
শের সৃম্মরূপত্ব-_এই তিনটিকে শব্দের লক্ষণ বলা 
হয় )।॥ ৩৩ ॥ ও 

মধব-__অর্থাশ্রয়ত্বং অর্থবিষয়ত্বম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


ভূতানাং ছিদ্রদাতুত্বং বহিরন্তরমেব চ। 
প্রাণেন্দ্িয়াত্মধিষ্্ত্বং নভলগো রুতিলক্ষণম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয্মঃ-_ভু তানাং ছিদ্রদাতৃত্বং অবকাশদাতুত্বং) 
বহিঃ অন্তরং (ব্যবহারাস্পদত্বং) প্রাণেন্ড্রিয়াজধিষ্যত্বং 
(প্রাণাদীনাং ধিষ্্ত্বং আত্রয়ত্বমূ, অথবা প্রাণানাম্‌ 
ইন্ড্রিয়াণাং আত্মনঃ মনসঃ চ নাড্যাদিছিদ্ররূপেণ 
ধিষ্ট্যত্বং নভসঃ রুত্িলক্ষণং (র্ৃত্তিঃ কার্যমেব লক্ষ- 
ণম্‌)।। ৩৪ ॥ 

অনুবাদ- প্রাণিগণের অবকাশ-প্রদান এবং 


৩1২৬1৩৪-৩৭ ] 


ততীয়স্ম্নঃ 


৫৬৯ 


বাহ্যাভ্যন্তররূপে ব্যবহারাস্পদ হওয়া এবং প্রাণ, 
ইন্দ্রিয় ও মনের আশ্রক্নত্ব-এই সকল আকাশের 
বতিই তাহার লক্ষণ | ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_আকাশস্য লক্ষণমাহ-_ছিদ্রদাতৃত্বং 
অবকাশদাতৃত্বং বহিরত্তরং বহিরন্তরব্যবহারাস্পদত্বম্‌। 
প্রাণেশ্দ্রিয়মনসাং ধিষ্ক্ত্বং নাড্যাদিছিদ্ররূপেণাশ্রয়ত্বং 
নভসো রৃত্তিভিধর্মৈর্লক্ষণম্‌ ॥॥ ৩৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আকাশের লক্ষণ বলিতেছেন 
_-ছিদ্র-দাতৃত্বং__প্রাণিগণের অবকাশদান, হিঃ 
অন্তরম্‌ এব*-_বাহিরে এবং অভ্যন্তরে ব্যবহারাস্পদ 
হওয়া। প্রাণ, ইন্দ্রিয় এবং মন--ইহাদের নাড়ী 
প্রভৃতি ছিদ্ররূপে আশ্রয়ত্ব, এই সকল আকাশের রূত্তি 
ও ধর্মভেদে লক্ষণ জানিতে হইবে ॥ ৩৪ ।। 


নভসঃ শব্দতন্মান্ত্ৎ কালগত্যা বিকুব্বতঃ ৷ 
স্পর্শোহভবৎ ততো বামুস্তক্‌ স্পর্শস্য চ সংগ্রহঃ ॥৩৫॥ 
অন্বম্নঃ__শব্দতন্মান্রাৎ € শব্দঃ তন্মান্ত্রম অসা- 
ধারণঃ গুণঃ যস্য তঙ্মাৎ ) কালগত্যা বিকুবর্বতঃ 
নভসঃ (সকাশাৎ ১ স্পর্শঃ (তনম্মান্রম্‌) অভবৎ, ততঃ 
€জ্পর্শাৎ) বায়ুঃ €(অভবৎ) স্পর্শস্য সংগ্রহঃ 
(সম্যক গ্রহণং যয়া ভবতি ) সা ত্বকৃ।। ৩৫ ॥ 
অনুবাদ-__শব্দ-তন্মান্ররূপ আকাশ কালগতিক্রমে 
বিকারপ্রাপ্ত হুইলে উহা হইতে স্পর্শ-তন্মান্্র উৎপন্ন 
হইল ; স্পর্শতন্মান্র হইতে আবার বায়ুরূপ মহাভুতের 
উৎপত্তি হইল । ত্বকৃ ইন্দ্রিয় হইতে জ্পর্শ-জ্ঞান 
জন্মিয়া থাকে ॥ ৩৫ | 
বিশ্বনাথ- শব্দ এব তন্মান্ত্রং যস্য তথাভূতান্নভসঃ 
সকাশাৎ, সংগ্রহঃ সম্যক্‌ গৃহ্যতেহনয়েতি করণে অপ্‌। 
ত্বক ত্বগিন্দ্িয়ং স্পশগ্রহণে করণমিত্যর্থঃ 1 ৩৫ ।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_শব্দ-তন্মান্রাৎ নভসঃ- 
শব্দই যাহার তন্মান্র অর্থাৎ অসাধারণ জ্ঞান), তাদৃশ 
আকাশ হইতে স্পেশ্শ-তন্মান্র এবং তৎপশ্চাৎ বায়ু ও 
স্পর্শজ্ঞান-দায়ক ত্বকৃ উৎপন্ন হয়)। ক্পর্শস্য চ 
সংগ্রহঃ'_সংগ্রহ বলিতে যাহার দ্বারা €ষে ত্বকের 
দ্বারা ) সম্যক্রপে গ্রহণ করা যায় । এখানে “সংগ্রহ 
শব্দ করণে অপ্‌ প্রত্যয় হইয়াছে । খ্েবর্ণান্ত, উবর্ণান্ত 


--৭২ 


ও গ্রহ, প্রভুতি ধাতুর উত্তর কর্তৃভিন্ন বাচ্যে অপ্‌ প্রত্যয় 

হয় ।) ত্বক বলিতে ত্বগিন্ড্রিয়, স্পর্শের প্রহণবিষয়ে 

করণ, এই অর্থ। (অর্থাৎ সেই ত্বগিন্দ্রিয় হইতে 

সম্যক্রপে স্পর্ণজান জন্গিয়া থাকে ১1 ৩৫ ॥ 

মধ্ব_-- 

শব্দেনৈব যতো জেয়ো হরিলিজং তু তস্য তৎ। 
স্পর্শাদ্যভাবাতন্মান্রা নভসশ্চেতি কীত্ত্যতে | 
স্পর্শাদয়শ্চ তন্মান্রা ইতরে পৃরর্বসংস্থিতেঃ | 
তিষত্যেকো গুণো ভূতে প্রত্যেকং পঞ্চসু স্থিতঃ॥ 
শব্দো বর্ণাআকো নিত্যো ধ্বনিরাকাশসম্ভবঃ । 
আকাশ এব সুক্ষান্ত ধবনিরিত্যেব শব্দ্যতে । 
স এব ব্যজ্যমানস্ত ভবেৎ কর্ণেকগোচরঃ ॥ 
নভসঃ শব্দ-তন্মান্রাচ্ছব্দমান্রা গুণাহভবন্‌। 
স্পর্শাদয়োহপি বাহাদেঃ সৃক্মমাবস্থা প্রকীন্তিতা | 
সৃক্ষোন্দ্রিয়াণি সন্ত্যেব স্যুঃ স্থলান্যহংকুতেঃ। 
ভূতেভ্যশ্চোপচীয়ন্তে পুনব্রন্মশরীরতঃ | 

ইতি চ।। ৩৫-৩৭ ॥ 


স্থদুত্বং কতিনত্বঞ্চ শৈত্যমুক্কত্বমেব চ। 
এত স্পর্শস্য স্পর্শত্বং তন্মান্রত্বং নভগ্বতঃ ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়্ঃ-_মুদুত্বং কঠিনত্বং চ শৈত্যম্‌ উষ্ণতম্‌ 
এব চ নভস্বতঃ (বায়োঃ ) তন্মান্রত্বং €( অসাধারণ- 
স্তণত্বং চ) এতৎ স্পর্শস্য স্পর্শত্বং ( স্বরাপলক্ষণম্‌ ) 
॥। ৩৬ ॥ 

অনুবাদ- হ্ুদুত্ব, কঠিনত্ব, শৈত্য ও উক্ষত্ব-_ 
ইহাই স্পর্শের স্বরূপ লক্ষণ; এ স্পর্শত্কেই বাম়ু- 
তন্মান্র কহে ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-স্পর্শস্য লক্ষণমাহ--স্পর্শত্বং স্বরাপ- 
লক্ষণমিত্যর্থঃ ৷ নভস্বতো বায়োস্তন্মান্রত্বম্‌ ॥। ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্পর্শের লক্ষণ বলিতেছেন-_ 
মৃদুত্ব প্রভৃতি। স্পর্শত্বই স্পর্শের স্বরূপ লক্ষণ। 
“নভস্বতঃ,_ বলিতে বায়ুর, অর্থাৎ এ স্পর্শত্রকেই 
বায়ু-তন্মান্র বলে ॥ ৩৬ ॥ 


চালনং ব্যহনং প্রাপ্তিনেতৃত্বং দ্রব্যশন্দয়োঃ 
সব্বেন্দ্িয়াণামাত্বত্বং বায্সোঃ কন্মাভিলক্ষণম 0৩৭) 


৫৭০ 


শ্রীমস্তাগবতন্‌ 


1 ৩া২৬।৩৭-৩৯ 


অন্বয়ঃ--চালনং (রৃক্ষশাখাদেঃ প্রকম্পনং ) 
ব্যহনং (তৃণাদেঃ মিলনং) প্রাপ্তিঃ (সংযোগঃ) দ্রব্য- 
শব্দয়োঃ (দ্রব্যস্য গন্ধবতঃ শ্রাণং প্রতি তথা শৈত্যাদি- 
মতঃ স্পর্শনং প্রতি, শব্দস্য শোন্রং প্রতি) নেতৃত্বং, 
সব্বেন্দ্িয়াণাম আত্মত্বমূ (উপোদ্বলকত্ং ) বায়োঃ 
কর্মাভিলক্ষণং কের্মণা কার্যেণ অভিলক্ষণম্) 1৩৭। 


অনুবাদ- রক্ষের শাখাদি-সঞ্চালন, তুণাদির 
সন্মেলন ও সংযোজন, এবং গন্ধযুক্ত দ্রব্যকে শ্রাণের 
প্রতি, শৈত্যাদি সমন্বিত দ্রব্যকে স্পর্শের প্রতি এবং 
শব্দকে শ্রোন্ত্রের প্রতি সংযোগ করা বায়ুর কার্য; 
এতভিন্ন বায়ু ইন্দ্রিয় সঞ্চালনও করিয়া থাকে 1৩৭) 


বিশ্বনাথ_-বায়োর্লক্ষণমাহ-_চালনং রৃক্ষশাখাদেঃ। 
ব্যহনং মেলনং তৃণাদেঃ। প্রান্তিবস্তমান্রেনণ সংযেগঃ | 
দ্রব্যশব্দয়োঃ দ্রব্যসা গন্ধবতো ঘ্রাণং প্রতি, শৈত্য।দি- 
মতস্তুচং প্রতি, শব্দস্য শ্রোন্ত্রং প্রতি নেতৃত্বম্‌। অন্তর 
প্রাপ্তিঃ সংযোগ এব চালন-বৃহ্যন-নেতৃত্বানি সংযোগ- 
বিশেষ ইতি ক্তেয়মূ। ব্বেরবন্দ্রিয়াণামাত্ত্বং সংজীব- 
কত্বং বায়োঃ কর্মৈব অভি সব্বতোভাবেন লক্ষণং, 
লক্ষ্যতেহনেনেতি লক্ষণং করণে লু/ট্‌ ॥। ৩৭ | 


টীকার বঙ্গানুবাদ--বায়ুর লক্ষণ বলিতেছেন-__ 
“চালনং'_ ব্ৃক্ষশাখাদির সঞ্চালন করা, “ব্যহনং 
বলিতে মিলন, অর্থাৎ তুণাদির একন্র সংযোজিত ও 
মিলিত করা । প্রাপ্তি বলিতে বস্তমান্রের সহিত 
সংযোগ । 'দ্রব্যশব্দয়োঃ'- গন্ধযুক্ত দ্রব্যের গ্রাণের 
প্রতি, শীতলত্বাদি গুণযুক্ত দ্রব্যকে ত্বক অর্থাৎ স্পর্শের 
প্রতি, এবং শব্দকে শ্রোন্রের প্রতি “নেতৃত্বং লইয়া 
যাওয়া প্রভৃতি বায়ুর কর্ম । এখানে প্রাপ্তি সংযোগই, 
আর চালন, ব্যহন ও নেতৃত্ব-ইহা সংযোগ-বিশেষ 
বুঝিতে হইবে । “সব্বন্দ্িয়াণাং আত্মত্বং সমস্ত 
ইন্ড্রিয়ের আত্মত্ব বলিতে সঞ্জীবকত্ব (প্রবর্তকত্ব ) 
বায়ুর কর্ম ই, ইহা সব্বতোভাবে বায়ুর লক্ষণ ৷ লক্ষণ 
বলিতে যাহার দ্বারা চিহ্নিত অর্থাৎ বিশেষ করা হয়, 
তাহা লক্ষণ, ইহা করণে ল্যট্‌ প্রত্যয় হইয়াছে । 
(সাধারণতঃ ভাববাচ্যে ল্যুট অনটু) হয়, “করণাধি- 
করণয়োশ্চ”--এই সূত্রে করণ ও অধিকরণেও ল্যাট্‌ 
প্রত্যয় হয়, ইহা ক্লীবলিজ )।। ৩৭ ॥ 


বায়োশ্চ স্পশতন্মান্রাদ্দপং দৈবেরিতাদভুৎ । 

সমুখিতং তততস্তেজশ্চ্ষু রূপোপলভ্তনম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_স্পর্শতন্মান্রাৎ €(জ্পর্শঃ তন্মান্রং যস্য 
তস্মাৎ ) দৈবেরিতাৎ €দৈবেন কালেন ঈরিতাৎ 
প্রেরিতাৎ ) বায়োঃ (সকাশাৎ ) রাপম্‌ রেপতন্মান্তম্) 
অভুৎ, ততঃ (তঙ্মাৎ) তেজঃ সমুখিতম্‌ (উৎ- 
পনমমূ ); চক্ষুঃ € ইন্দ্িয়ং ) রূপোপলভ্তনং ( রূপস্য 
উপলস্তণং গ্রাহকমিত্যর্থঃ॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ --পৃব্রেক্ত স্পর্শ-তম্মান্ররূপ বায়ু দৈব- 
কর্তৃক প্রেরিত হইলে তাহা হইতে রূপতন্মান্রের উৎ- 
পতি হইল; তাহা হইতে তেজরূপ মহাভূত উৎপন্ন 
হইল। রাপের গ্রাহক দর্শনেন্দ্রিয় অর্থাৎ চক্ষু 
ইন্ড্রিয়ই রূপকে গ্রহণ করে ।। ৩৮ ॥ 

.মধ্ব- প্রাপ্ধোতি বায়ুঃ সব্র্বং তু স্বত এব হরেস্তথা ৷ 
অতঃ প্রাপ্তিরিতি প্রাহুব্বায়ুং ভূতপতিং শ্রভুম্‌ 
প্রধানবায়ূরন্োষু নিত্যাবিষ্টো যতস্ততঃ 
তদ্পগুণাস্তেষু চোচ্যন্তে নীচতা নাস্য তৎকৃতেঃ ॥। 

ইতি ব্রন্মবৈবর্তে। স্বরাপমপি কর্মেতি বিষয়ত্বাদু- 
দীর্যতে ইতি শব্দ-নির্ণয়ে ॥ ৩৮ ॥ 


দ্রব্যাক্কতিত্বং গুণতা ব্যক্তিসংস্থাত্বমেব চ ৷ 
তেজস্ত.ং তেজসঃ সাধিব রূপমান্রস্য ব্ৃতয়ঃ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে ) সাধিব, দ্রব্যাকুতিত্বং দ্রব্যস্য 
আকারঙমর্পকত্বং ) গুণতা (দ্রব্যোপসর্জনতয়া প্রতী- 
তিঃ), ব্যক্তিসংস্থাত্বং €(ব্ক্তেঃ দ্রব্যস্য যা সংস্থা 
সন্নিবেশঃ সৈব সংস্থা যস্য তস্য ভাবঃ তত্বং, দ্রব্পরি- 
মাণেনৈব ঘৎ্পরিমাণপ্রতীতিরিত্যার্থঃ) তেজসঃ 
তেজস্তং (অসাধারণত্বং) চ রূপমান্ত্রস্য ব্বতয়ঃ 
€(লক্ষণানি )।। ৩৯ ॥। 

অনুবাদ- হে সাধিব, দ্রব্যের আকার প্রদান, 
দ্রব্যের গুণরূপে প্রতীতি, দ্রব্যের যতটুকু সমিবেশ 
( পরিম!ণ ), সেই পরিমানেই তাহার প্রতীতি জোন) 
ও তেজস্তত্বের অসাধারণত্ব অর্থাৎ সৃক্মতৃ-_-এই সকল 
রূপতন্মান্রের লক্ষণ ॥ ৩৯ !। 

বিশ্বনাথ-__ রূপস্য লক্ষণমাহ-_দ্রব্যস্যাকতিত্বং 
আকারসমর্পকত্বম্‌। গ্তণতা দ্রব্যোপসর্জনতয়া 
প্রতীতিঃ শব্দস্য তু স্বাতন্ত্র্েণৈব প্রতীতিঃ ৷ অপ্রত্যক্ষ- 


'৩২৬৩৮-৪২ 


ততীয়স্্থঃ 


৫৭১ 


দ্রব্যস্য স্পর্শাদেব স্বা তন্ত্র্যেণেব প্রতীতিঃ। রূপস্য তু 
নৈবম্‌। ব্যক্তিসংস্থাত্বং ব্যক্তেদ্রব্যস্য ঘা সংস্থা সমি- 
বেশ সৈব সংস্থা যস্য তস্য ভাবস্তত্বং দ্রব্যপরিমাণে- 
নৈব যৎ্পরিমাণপ্রতীতিরিত্যর্থঃ। তেজসস্তেজস্তূং 
তন্মান্ত্ত্বম্‌, বৃত্তয়ো ধর্মাঃ | ৩৮-৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ রূপের লক্ষণ বলিতেছেন-_- 
প্রব্যাকৃতিত্বং' দ্রব্যের আরুতিত্ব বলিতে আকারের 
প্রকাশত্ব জ্ঞান ), “গুণতা”- দ্রব্যের আশ্রয়ত্বরূপে 
প্রতীয় মানতা জ্ঞোন), শব্দের কিন্তু স্বতন্ত্ররূপেই প্রতীতি। 
অপ্রত্যক্ষ দ্রব্যের স্পর্শ হইতেই স্বতন্ত্রভাবেই প্রতীতি 
হয়। রূপের কিন্তু এরূপে প্রতীতি হয় না। “ব্যক্তি- 
সংস্থাত্বং”_ব্যক্তি অথবা দ্রব্যের যে সংস্থা বলিতে 
সমিবেশ, তাহাই যাহার সংস্থা, তাহার ভাব সংস্থাত্, 
অর্থাৎ দ্রব্যের (স্থল, সূক্ষা, সরল, বন্রু-_ এইরূপ ) 
পরিমাণের দ্বারাই যাহার পরিমাণের প্রতীতি হয়, 
এই অর্থ । তেজের তেজস্তুই তন্মান্রত্ব অর্থাৎ অসা- 
ধারণ ধর্ম )--এই সকলই রাপের বৃত্তি বলিতে অসা- 
ধারণ লক্ষণ ॥ ৩৮-৩৯ ॥ 

মধ্ব-_ব্যক্তি সংস্থাতং ব্যক্ততেন স্থিতিঃ। গুণ তা- 
প্রকাশত্বম্‌। আলোকো গুণ ইত্যেব প্রকাশশ্চেতি 
কথ্যতে ইত্যভিধানম্। তেজস্তূমথ চোগ্রতুং ক্রৌর্য্য- 
মিত্যপি চোচ্যতে ইতাভিধানম্‌ ॥ ৩৯ ।। 


দ্যোতনং পচনং পানমদনং হিমমন্দনম্‌ । 
তেজনো ন্ৃত্তয়স্তে তাঃ শোষণং ক্ষুতুড়েব চ ॥ ৪০ ॥ 


অন্বপ্পঃ-_দ্যোতনং (প্রকাশনং ) পচনং € তণ্ত- 
লাদেঃ ) ক্ষুৎ তৃট্‌ (চ তদ্দ্ারেণ ) পানম্‌ অদনং চে) 
হিমমর্দনং (শৈত্যনাশনং ) শোষণং চ এতাঃ এব তু 
তেজসঃ বৃত্বয়ঃ ( কাধ্যভূতানি লক্ষণানি ) 1 ৪০ ॥ 

অনুবাদ--দ্রব প্রকাশ করা, তণড,লাদির পরিপাক, 
ক্ষুধা, তৃষ্ণা, তজ্জনিত ভোজন, পান, শোষণ ও হিম- 
মর্দন--এই সকলই তেজের বৃত্তি ॥ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ_তেজসো লক্ষণমাহ--দ্যেতনং প্রকা- 
শনং, পচনং তগু.লাদেঃ, ক্ষুৎ ক্ষুধা, তুট্‌ তৃষ্ণা তদ্দা- 
রেণ অদনং পচনং চ ॥॥ 8০ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ_-তেজের লক্ষণ বলিতেছেন-_- 
“দ্যোতনং*_-(স্র্যযাদির ন্যায় ১ প্রকাশকরণ, পচনংঃ 


__তগু,লাদির পাককরণ, ক্ষুধা ও তৃষ্ণা (পিপাসা) 
--এই দুইটির দ্বারা ভোজন ও পান ॥ ৪০ 


রূপমান্রাছিকুব্বাণাৎ তেজন্সো দৈবচোদিতাৎ । 
রূসমান্রমভূৎ তঙ্গমাদস্তো জিহবা রসগ্রহঃ ॥ ৪১ 


অন্বয়ঃ- দৈবচোদিতাৎ €দৈবেন কালাদিনা 
চোদিতাৎ প্রেরিতাৎ ) বিকুব্্বাণাৎ রূপমান্্রাৎ ( রূপ- 
তন্মান্ত্রাৎ ) তেজসঃ রসমান্্রম্‌ (রসতম্মান্রং ) অভূৎ, 
তঙ্মাৎ (রসাৎ) অন্তঃ (জলম্‌ অভ্ৎ )। জিহবা 
(রসনেন্দ্রিয়ং ) রসগ্রহঃ (রসস্য গ্রহঃ গ্রহণং ততঃ 
ভবতি ) ॥ ৪১॥। 

অনুবাদ-__রূপ-তন্মান্র তেজ দৈবকর্তৃক প্রেরিত 
হইয়া বিকারপ্রাপ্ত হইলে তাহা হইতে রসতন্মান্রের 
উৎপত্তি হইল; রসতন্মান্র হইতে আবার জলরূপ 
মহাভূতের উৎপত্তি হইল £ রসনমেন্দ্রিয় বা জিহবা উক্ত 
রসের গ্রাহক ॥ ৪১ ॥। 


কষায়ো মধুরস্তিক্তঃ কটুম্ল ইতি নৈকধা । 
ভোৌতিকানাং বিকারেণ রস একো বিভিদ্যতে ॥৪২॥ 
অন্বয়ঃ- একঃ রসঃ মেধুরঃ এব সন্) ভৌতি- 
কানাং €(সংসগিদ্রব্যাণাং ) বিকারেণ কষায়ঃ মধুরঃ 
তিভ্তঃ কটু অম্লঃ ইতি (ইত্যাদিঃ) ন একধা 
€(লক্ষণেন সহ ষড়ধা ) বিভিদ্যতে ॥ ৪২ ॥ 
অনুবাদ--এ রস একমান্র মধুর হইয্াও তৎ- 
সংসধি ভৌতিকদ্রবোর গুণভেদে কষায়, মধুর, তিক্ত, 
কটু, অশ্ল ও লবণ ইত্যাদি বহু প্রকারে বিভক্ত 
হইয়াছে ॥ ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ রসস্য লক্ষণমাহ__কষায় ইতি। 
কষায়াদিষু লবণোহপি দ্রষ্টব্যঃ । ভৌতিকানাং 
সংসগিদ্রব্যাণাং য একো মধুর এব সন এবমনেকধা 
ভিদ্যতে সরস ইত্র্থঃ॥ ৪২ 
টীকার ব্গানুবাদ__রসের লক্ষণ বলিতেছেন-_ 
“কষায়ঃ' ইতি, কথায় প্রভৃতির মধ্যে লবণকেও গ্রহণ 
করিতে হইবে । রস একমান্র মধুর হইগ্াও সাংসগিক 
দ্রব্যসকলের বিকারবশ তঃ, কষায়াদি ভেদে বিকার- 


বিশিষ্ট হইয়া বহুপ্রকারে বিভিন্ন হয়-এই অর্থ 
॥ ৪২1 


৫৭২ 


স্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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ক্রেদনং পিগুনং তৃপ্তিঃ প্রাণনাপ্যায়নোদনম ॥ 
তাপাপনোদো ভূম্নস্ত,মভ্তনো রতয়স্তিমাঃ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-ক্লেদনং (আদ্রীকরণং) পিশুনং 
(ম্বদাদেঃ পিশ্তীকরণং ) তুন্তিঃ (তৃপ্তিকারত্বং) 
প্রাণনাপ্যায়নোদনং ্রাণনং জীবনম্‌ আপ্যায়নং 
তুড় বৈর্লুব্যনিবর্তনম্‌ উদনং স্ুদ্ু করণং ) তাগাপনোদঃ 
€(সূর্যাদিজনিত-তাপনিবর্তনং ) ভূয়স্তুং (কুপাদাবুদ্ধ- 
তস্যাপি পুন পূনঃ উদ্গমঃ ) ইমাঃ (কব্লদনাদয়ঃ ) 
অন্তসঃ বৃত্য়ঃ (কার্যভূতানি লক্ষণানি )॥ ৪৩॥ 

অনুবাদ- আদ্রীকরণ, ম্বত্তিকাদির পিভীকরণ, 
জীবি তকরণ, তুষ্ণাজড়িত বৈর্ুব্য-নিবারণ, ম্বদ্ুকরণ, 
তাপ-নিবারণ এবং বারংবার উদ্ধৃত হইলেও কুপাদিতে 
পূনঃপুনঃ উদ্গমন--এই সকল জলের বৃত্তি ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অন্তনো লক্ষণমাহ-__ক্লেদনমাদ্রীকরণং 
পিগুনং মুদাদেঃ পিশ্ীকরণং তুপ্তিস্তপ্তিদাতৃত্বম্‌ ৷ 
প্রাণনং জীবনং “আপোময়ঃ প্রাণঃ” ইতি শ্তেঃ। 
আপ্যায়নং তুড় বৈর্লব্যনিবর্তনং, উদনং মৃৃদুকরণম-_ 
উন্দনমিতি পাঠেহপি স এবার্থঃ। ভুয়ন্তং কুপাদা- 
বুদ্ধতস্যাপি পুনঃ পৃনরুদ্গমঃ ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ_-জলের লক্ষণ বলিতেছেন__ 
“ক্লেদনং, আদ্রীকরণ আদ্র করা, ভিজান), মৃত্তিকা- 
দির পিশ্ীকরণ, তৃপ্তি বলিতে তৃপ্তিদান | প্রাণনং,__ 
জীবন € জীবন রক্ষা ), শুতিতেও উক্ত হইয়াছে__ 
“আপোময়ঃ প্রাণঃ” অর্থাৎ জলময় জীবন । “আপ্যা- 
ন' বলিতে তুষ্ণাজনিত বৈক্লব্য নিবারণ, “উদন, 
বলিতে মৃদুকরণ, এই স্থলে িন্দনং,-_এইরাপ 
পাঠান্তরেও একই অর্থ । ভভুয়স্তং কুপাদি হইতে 
উদ্ধৃত €(জল তোলা) হইলেও পুনঃ পুনঃ উদ্গত 
হওয়া_ এই সমস্ত জলের অসাধারণ ধর্ম ॥ ৪৩ ॥। 

মধ্ব_উদনং বিন্দুভাবঃ স্যাৎ স্যন্দনং শ্রবণং 
দমৃতমিত্যভিধানম্‌ । পৃথিবাগ্নযপেক্ষয়াভুয়ভ্তং দেহে 
|| ৪৩1 


রূসমাত্রাদ্বিকুব্বাণাদভ্ভসো দৈবচে।দিতাৎ ৷ 
গন্ধমান্ত্রমভুৎ তঙ্গমাৎ পৃথী ঘ্রাণস্ত গন্ধগঃ 1188 ॥ 
অন্বয়$-_দৈব-চোদিতাৎ €দৈবেন চোদিতাৎ 
প্রেরিতাৎ ) বিকুব্ববাণাৎ রসমান্ত্রাৎ অস্তসঃ গন্ধমান্ত্রং 


অভ্ভুৎ £ তঙ্মাৎ প্ৃথী (অভূৎ ) শ্রাণঃ গন্ধগঃ €গে্ষং 
প্রাপ্ধাতি )1। 88৪11 

অনুবাদ-_রসতন্মন্রূগ জল কালপ্রেরিত হইয়া 
বিকৃত হইলে উহা হইতে গন্ধতন্মান্রের উৎপত্তি হইল; 
এ গন্ধতন্মান্ত্র হইতে ভূমিরাপ মহাভূত উৎপন্ন হইল । 
ব্রাণেন্দ্রিয় উক্ত গন্ধতন্মান্রের গ্রাহক || ৪৪ ॥ 


করমভ্ভপৃতিসৌরভ্য-শাস্তোগ্রাম্লাদিভিঃ পৃথক্‌ । 
দ্রব্যাবয়ববৈম্যাদগন্ধ একো বিভিদ্যতে ॥ ৪৫ ॥ 

অন্বয়ঃ--একঃ (এব ) গন্ধঃ দ্রব্যাবয়ব-বৈষ- 
ম্যাৎ (সংসর্গি-দ্রব্যাণাং অবয়ব-বৈষম্যাদ্বিকারাৎ ) 
করন্তপৃতিসৌরভ্যশাস্তোগ্রাম্লাদিভিঃ (করন্তঃ মিশ্র- 
গন্ধঃ যথা ব্যঞ্জনাদীনাং হিলদি সংস্কারেণ, পৃতিঃ 
দুর্গধঃ, সৌরভ্যং কর্পুরাদেঃ, শান্তঃ শতপন্রাদেঃ, উগ্রঃ 
লশুনাদেঃ, অম্লঃ তিন্তিড়্যাদেঃ ইত্যাদিভিঃ ভেদৈঃ) 
পৃথক বিভিদ্যতে ॥ ৪৫ 

অনুবাদ--গন্ধ এক হইয়াও সংসগি-দ্রব্যের ভেদ- 
নিবন্ধন মিশ্রগন্ধ, দুর্গন্ধ কর্পুরাদির সুগন্ধ, পদ্মাদির 
শান্ত গন্ধ, লশ্ুন ও হি্গু প্রভৃতির উৎ্কট গঙ্ধা, তিন্তি- 
ড্যাদির অম্লগন্ধ-_-এইরাপ প্ৃথক্‌ গৃথক্‌ ভাগে বিভক্ত 
হইয়াছে । ৪৫) 

বিশ্বনাথ--গন্ধসা লক্ষণমাহ_-করস্তো মিশ্রগন্ধঃ 
যথা ব্যঞ্জনাদীনাং হিঙ্াদি-সংস্কারে, পৃতিদু'্গহ্ধঃ 
৪৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ গন্ধের লক্ষণ বলিতেছেন-__- 
“করস্ত” বলিতে মিশ্রগন্ধ, যেমন হিঙ্গু (হিং) প্রভূতির 
সংযোগে ব্যঞ্জনাদির গন্ধ । “পৃতি* বলিতে দুর্গন্ধ 
|| 8৪৫1) 


ভাবনং ব্রক্মণঃ স্থানং ধারণং দদ্বিশেষণম্‌ ॥ 
সব্বসত্তগুণোভেদঃ পৃথিবীর্ভিলক্ষণম্‌ ॥ ৪৬ 11 
অন্বয়্ঃ--ব্রক্মণঃ ভাবনং (প্রতিমাদিরপেণ 
সাকারতাপাদনং ) স্থানং (€ জলাদিবিলক্ষণতয়া 
আশ্রয়ান্তর-নৈরপেক্ষ্যেণ স্থিতিঃ ) ধারণং € জলাদ্যা- 
ধারত্বং ) সদ্বিশেষণং (সতাং আকাশাদীনাং বিশেষ- 
ণম্‌ অবচ্ছেদকত্বং ) সরব্বসত্ত্গুণোডেদঃ (সব্বেষাং 
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সন্ত্ানাং প্রাণিনাং তৎ্গুণানাঞ্চ পূংস্তাদীনাম্‌ উদ্তেদঃ 
পরিণামবিশেষৈঃ প্রকটীকরণম্‌ ) পৃথিবীরুতিলক্ষণং 
€ গৃথিব্যাঃ রৃতিঃ কার্যযম্‌ এব লক্ষণম্‌ )।। ৪৬ 1। 

অনুবাদ--পরমেশ্বরের প্রতিমা নিম্মাণ-কারণত্ব, 
জলদিকে পৃথক্‌ করিয়া অন্য নৈরপেক্ষে স্থিতি, জলা- 
দির আধার হওয়া, আকাশাদির অবচ্ছেদন এবং 
নিথিল প্রাণীর ও তাহাদের পুংস্তাদি গুণের প্রকটী- 
করণ-_এই সকল পৃথিবীর রতি ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পৃথিব্যা লক্ষণমাহ- ব্রক্মণঃ পরমে- 
শ্বরস্য ভাবনং প্রতিমানিক্মাণকারণত্বম্‌। স্থানং জল।দি- 
বিলক্ষণ তয়া নৈরপেক্ষ্যেণ স্থিতিঃ। ধারণং জলাদ্যা- 
ধারত্বম্‌। সতামাকাশাদীনাং বিশেষণং বিশেষণহেতুঃ 
মলিনমাকাশং ধুষরোহনিলঃ ইত্যাদিপ্রতীতিরে্যত 
ইত্যর্থঃ। সব্রেষাং সত্ত্বানাং প্রাণিনাং তদ্গুণানাঞ্চ 
পুংস্তাদীনামুত্েদঃ পরিণামবিশেষেঃ প্রকটীকরণম্‌ 
॥ ৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--পৃথিবীর লক্ষণ বলিতেছেন 
-_ভাবনং ব্রক্মণঃ% ব্রন্মের ভাবন বলিতে পরমে- 
শ্বরের প্রতিমা নির্মাণ-করণত্ব (অর্থাৎ মৃণ্ময় মৃত্তি 
প্রভৃতি নির্মাণ করা )। 'স্থানং_জলাদির অপেক্ষা 
না রাখিয়া পৃথক্রাপে অবস্থান । ধারণ” বলিতে 
জলাদির আধার । '“দদ্বিশেষণং-সৎ বলিতে 
আকাশাদি, তাহাদের বিশেষণ, অর্থাৎ বিশেষণের 
হেতু, যাহা হইতে মলিন আকাশ, ধূষর বায়ু ইত্যাদি 
প্রতীতি হয়। “সব্বসত্ব-গুণোভেদঃ- সকল প্রাণি- 
গণের এবং তাহাদের পৃংস্তাদি গুণসমূহের উদ্ভব, 
অর্থাৎ পরিণামবিশেষের দ্বারা প্রকাশতা--(এই সকল 
ভূমির অসাধারণ ধর্ম) ॥ ৪৬ ॥ 

মধ্ব-_ভাবনমুৎপাদকত্বম।  ব্রক্ষাস্থানং তু 
পৃথিবী শরীরে ব্রন্মদর্শনাৎ ইতি কাপিলেয়ে । সদ্ধি- 
শেষণ-_বিশেষেণ ব্যক্তত্বমূ। অসদব্যক্তনামস্যাদ্ধ্য- 
ক্তং সদিতি চোচ্যতে ইতি ব্রান্ষে । সব্বসত্তবশুণোভেদঃ 
শরীরে হি সব্বপ্রাণিনাং গুণা ব্যজ্যন্তে সংসারাবস্থা- 
য়াম্‌। 

শরীরং পাথিবং জেয়মিন্ড্রিয়াণেটাদকানি তু। 

তৈজজঃ কোষ্ঠগো বহ্িশ্ছিদ্রমাকাশসম্ভবমূ । 

প্রাণা বাযুময়াঃ সবে প্রত্যেকং পঞ্চধা পুনঃ ॥ 
ইতি কাপিলেয়ে ॥। ৪৬ ॥ 


ততায়ন্কন্ধঃ 


৫৭৩ 


নভোতগুণবিশেষোহথো যস্য তচ্ছে ্রমূচ্যতে 1 
বায়োও ণবিশেযোহথো যস্য তৎ স্পর্শনং বিদুঃ 0৪৭) 


অন্বয়্ঃ__নভোগুণবিশেষঃ (নভসঃ গুণবিশেষঃ 
শব্দঃ ) যস্য অর্থঃ (বিষয়ঃ ) তৎ শ্রোন্রম উচ্যতে ॥ 
বায়োঃ গুণবিশেষং €স্পর্শঃ ) যস্য অর্থঃ তৎ স্পর্শনং 
বিদুঃ ॥ ৪৭11 

অনুবাদ--আকাশের গুণবিশেষ শব্দ যাহার 
বিষয়, তাহাই শ্রোন্র-নামে কথিত । গ্ররূপ বায়ুর 
গুণবিশেষ স্পর্শ যাহার বিষয়, তত্ববিদ্গণ তাহাকে 
ত্বক্‌ বলেন ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--শ্রোন্রাদীনাং শব্দাদিগ্রাহক ত্বমুক্তম্‌ । 
তেষাঞ্চ লক্ষণং তদেবেত্যাহ_নভসো গুণবিশেষঃ 
শব্দো যস্যার্থো বিষয়স্ততশ্রোন্রম্‌ ॥ ৪৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ শ্রোন্রাদি ইন্দ্রিয়সকলের শব্দ- 
গ্রাহকত্ব পৃব্রে উক্ত হইয়াছে, তাহাদের ' লক্ষণও 
তাহাই, অর্থাৎ শ্রোন্রাদি ইন্দ্রিয় দ্বারা শব্দাদি পূর্বোক্ত 
জ্ঞানই শ্রোন্রাদির লক্ষণ, ইহা বলিতেছেন-_“নভসঃ 
গুণ-বিশেষঃ-_আকাশের গুণবিশেষ শব্দ, যাহার 
“অর্থ” অর্থাৎ বিষয়, তাহা শ্রোন্ত ॥ ৪৭ ॥ 


তেজোগুণবিশেষোহথো যস্য তচ্চক্ষুরুচ্যতে ৷ 
অস্তোগুগণবিশেযষো হে যস্য তদ্রসনং বিদুঃ ॥ 
ভূমেও ণবিশেষোহরো হস্য ঘাণঃ স উচ্যতে ॥ ৪৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__তেজোগুণবিশেষঃ যস্য অর্থঃ ত€ চক্ষুঃ 
উচ্যতে। অন্তোগুণবিশেষঃ €(রসঃ) যস্য অর্থঃ 
তৎরসনং বিদুঃ। ভুমেঃ প্তণবিশেষঃ (গন্ধঃ) যস্য 
অর্থঃ সঃম্তরাণঃ উচ্যতে ॥ ৪৮ ॥ 

অনুবাদ- তেজের গুণবিশেষ “রূপ' যাহার বিষয়, 
তাহাকে চক্ষু, জলের গুণবিশেষ “রস* যাহার বিষয়, 
তাহাকে রসনা, ভূমির গুণবিশেষ “গন্ধ” যাহার বিষয়, 
তাহাকে হ্রাণেন্দ্রিয় বলিয়া থাকেন ॥ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--কিঞ্চ, পঞ্চসু ভূতেঘু মধ্যে ষথোত্বরং 
গুণাধিক্যমাহ--পরস্য কারণস্য ধর্মঃ শব্দাদিঃ অপ- 
রঙিন কার্যে বাযাদৌ কারণান্বয়াচ্দুশ্যতে, তন্ত্রা- 
কাশেহন্যান্বয়াভাবাদেক এব শব্দঃ, বায়ৌ দ্বো শব্দ- 
স্পশোৌঁ। তেজসি ভ্রীণি শব্দস্পর্শরূপাণি। জলে 
চত্কারঃ শব্দস্পর্শরাপরসাঃ ॥॥ ৪৮ ॥ 


৫৭৪8 


শ্রীমস্তাগবতথ্‌ 


[ ৩২৬1৪৮-৫১ 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, (আকাশাদি ) পঞ্চ- 
ভূতের মধ্যে যথোত্তর পর পর গুণাধিক্য বলিতেছেন। 
পরবতী কারণের ধর্ম শব্দাদি, অপরের কার্যে অর্থাৎ 
বায়ু প্রভৃতিতে কারণরূপে যুক্ত__দেখা যায় ঃ অর্থাৎ 
প্বর্ব পৃর্ব ভুতের গুণ, পর পর ভূতে বর্তমান থাকে ), 
কিন্তু আকাশে অন্য অন্বয়ের (কারণের ) অভাব- 
বশতঃ একমান্র শব্দই আকাশের গুণ। বায়ুতে শব্দ ও 
স্পর্শ । তেজে শব্দ, স্পর্শ ও রূপ তিনটি গুণ । জলে 
শব্দ, স্পর্শ, রাপ ও রস-_-_এই চারিটি গুণ | ৪৮ ।। 


পরস্য দৃশ্যতে ধর্ম হ্যপরস্মিন্‌ সমন্বয়া€ । 
অতো বিশেষো ভাবানাং ভূমাবেবোপলভ্যতে ॥৪৯॥ 

অন্বশ্নঃ-_-পরস্য (কারণন্য আকাশাদেঃ ) ধর্ঃ 
(শব্দাদিঃ) অপরঙ্িমন্‌ € কার্ষ্যে বাযাদৌ ) সমন্বয়াৎ 
€ উপাদানতয়ানূরত্তত্বাৎ ) হি (যতঃ) দুশ্যতে, অতঃ 
(হেতোঃ) ভাবানাং আকাশাদীনাং সব্ব অপি) বিশেষঃ 
(শব্দাদিগুণঃ) ভুমৌ এব উপলভ্যতে ( দৃশ্যতে, 
তন্রাকাশাদি-চতুর্ণাং অন্বয়াৎ জলাদিষু যথান্বয়মেব, 
ন সবর্বঃ£ আকাশে তু অন্যান্বয়াভাবাৎ একঃ শব্দঃ 
এব )1 ৪৯ ॥। 

অনুবাদ- পরস্পর সম্বন্ধ থাকায় কারণের বিশেষ 
গুণ কার্যত দৃম্ট হইয়া থাকে ঃ সেই জন্য আকা- 
শাদি ভুতচতুম্টয়ের বিশেষ গুণসমূহ একমান্্র ভূমি- 
তেই পাওয়া যায়।। ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _ভুমৌ পঞ্চেব শব্দস্পর্শরাপরসগন্ধা 
ইত্যাহ--অত ইতি । ভাবানামাকাশাদীনাং বিশেষঃ 
সবর্ব এব গুণঃ ॥॥ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__ভুমিতে শব্দ, স্পর্শ, রূপ, রস 
ও গন্ধ-_এই পাঁচটিই গুণ রহিয়াছে, তাহা বলিতেছেন 
__অতঃ” সেইজন্য আকাশাদি চারি পদার্থের বিশেষ 
বিশেষ গুণ ভুূমিতেই দেখা যায় ॥ ৪৯ ॥ 


শশী 


এতান্যসংহত্য দা মহদাদীনি সপ্ত বৈ। 
কালকক্মগুণোপেতো জগদাদিরুপাবিশহ 1 ৫০ ॥! 
অন্বয়ঃ_-যদা এতানি মহদাদীনি (মহণ্,। অহ্‌- 
স্কারঃ, পঞ্চ মহাভূতানি ইতি ) সপ্ত অসংহত্য (অমি- 


লিত্বা স্থিতানি তথাভূতেভ্যঃ কার্যোৎপত্যসম্ভবাৎ তদা ) 
কালকন্মগ্তণোপেতঃ (কালঃ ক্ষোভকরঃ, কর্ম জীবা- 
দৃষ্টং, গুণঃ প্রকৃতিঃ তৈঃ উপেতঃ সহিতঃ ) জগ- 
দাদিঃ €ভগবান্‌) উপাবিশৎ (প্রথমং সংহনন- 
কারিণ্যা শক্ক্যা সবর্বতত্ত্বং সন্মেলনার্থমাবিশৎ )11৫০॥ 

অনুবাদ-_এই সকল মহত্ত্ব প্রভৃতি সপ্ততত্ব 
যখন পরস্পর মিলিত না হইয়া অবস্থিত ছিল তখন 
জগাদির মূলকারব্ব ঈশ্বর কাল, কর্ম ও গুণযুক্ত হইয়া 
উহাদিগের অভ্যন্তরে প্রবিষ্ট হইলেন |॥ ৫০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-এবং কারণোৎপত্তিমুক্তা কার্যোৎ- 
পতিমাহ-_এতানি তত্বানি অসংহত্য অমিলিত্বা যদা 
স্থিতানি তদা জগদাদিরীশ্বরঃ প্রাবিশৎ প্রথমং 
সংহননকারিণ্যা শক্্যা সব্্বতত্বসম্মেলনার্থমবিশৎ । 
ততো বর্ষসহম্্রান্তে তদন্তর্ধ্যামিত্বেন প্রাবিশদিতি ভেয়ম্‌। 
কালঃ ক্ষোভকঃ কর্ম জীবাদৃষ্টং গুণঃ প্ররুতিস্তেঃ 
সহিতঃ। সপ্তেতি প্রাধান্যাভিপ্রায়েণোক্তম্‌ । প্রবেশস্ত 
সবে্র্চ্বেব বিবঙ্ষিতঃ || ৫০ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকারে কারণের উৎপত্তি 
বলিয়া, কার্য্যের উৎপত্তি বলিতেছেন-_“এতানি” এই 
তত্বসকল (অর্থাৎ মহত্ত্ব, অহঙ্কার ও পঞ্চ মহাভুত 
সপ্ত পদার্থ ) যখন পরস্পর মিলিত না হইয়া অব- 
স্থিত ছিল, তখন “জগদাদিঃ, ঈশ্বর, প্রথমে সংহনন- 
কারিণী (সংযোজন-কন্রী ) শক্তির দ্বারা সকল 
পদার্থের একন্র সম্মিলিত করিবার নিমিত্ত, এ অপ্ত 
পদার্থের মধ্যে প্রবেশ করিলেন । তারপর সহত্ত্র বর্ষ 
পরে, তাহাতে অন্তর্ধযামিত্ব-রাপে প্রবিষ্ট হইলেন, 
ইহা জানিতে হইবে । কাল--ক্ষোভক ধর্ম, কর্ম-_ 
জীবের অদৃষ্ট, এবং গুণ বলিতে (সত্তাদি গুণময়ী ) 
প্রকৃতি, ইহাদের সহিত যুক্ত হইয়া (এ সপ্ত পদার্থের 
মধ্যে প্রবিষ্ট হইলেন )। এ“সপ্ত--ইহা প্রাধান্যের 
অভিপ্রায়ে উক্ত হইয়াছে, কিন্তু প্রবেশ সকলের অভ্য- 
স্তরেই ইহা বিবক্ষিত ॥॥ ৫০ ॥ 


ততস্তেনানুবিদ্ধেভ্যো যৃক্তেভ্যোহগুমচেতনম্‌ । 
উথ্থিতং পুরুষ্ষো যস্মাদুদতিষ্ঠদন্সৌ বিরাট্‌ ॥ ৫১ ॥ 


অন্বয়$__-ততঃ তেন € ভগবব্প্রবেশেন ) অনু- 


বিদ্ধেভ্যঃ (ক্ষুভিতেভ্যঃ) যুক্তেভ্যঃ (পরস্পরং 


৩।২৬1৫১-৫৪ ] 


৭৯ 


মিলিতেভ্যঃ তত্তেভ্যঃ ) অচেতনম্‌ € অধিষ্ঠ।তুচেতন- 
রহিতম্‌ ) অণ্তং উথথিতং উেৎপন্নং) যক্মাৎ অপ্ডাৎ) 
অসৌ বিরাট পূরুষঃ হেরণ্য গভাত্মকঃ সমঞ্টিজীবঃ) 
উদতিষ্ঠৎ প্রাদুরভূৎ )।। ৫১ ॥ 

অনুবাদ-_তদনন্তর ভগবব্প্রবেশহেতু এ সকল 
পদার্থ ক্ষৃভিত হইয়া পরস্পর মিলিত হইল » তখন 
সেই সকল হইতে এক অচেতন অগ্ত উৎপন্ন হইল । 
সেই অণ্ড হইতে বিরাট পৃরুষ প্রাদুর্ভূীত হইলেন 1৫১ 

বিশ্বনাথ -_ তেন তত্প্রবেশেন অনুবিদ্ধেভ্য আদৌ 
ক্ষুভিতেভ্যস্তৎক্ষণাদেব যুক্ে্ভ্যো মিলিতেভ্যস্তত্বেভ্যো- 
হশ্ডমুখিতমুণৎ্পন্নম্‌। যঙ্মাদ্বিরাটু পূরুষো হিরণ্য- 
গরভাআকঃ সমচ্টিজীবঃ উদতিষ্ঠৎ নিদ্রামিবাতিন্রম্য 
সচেতনো বভুব ॥ ৫১।॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'তেন”-সেই ভগবানের 
প্রবেশের হেতু, “অনুবিদ্ধেভ্যঃ'_ প্রথমতঃ ক্ষুভিত, 
তারপর তৎক্ষণাৎ পরস্পর মিলিত সেই মহত ত্বাদি 
হইতে (অচেতন ) অণ্ড উথ্থিত হইল । “যক্ষমাৎ__ 
যে অচেতন অণ্ড হইতে, “অসৌ বিরাট্‌্*__এই বিরাট্‌- 
পূরুষ, অর্থাৎ হিরণ্যাগর্ভাত্মক সমভ্টি-জীব, “উদ- 
তিষ্ঠ'__আবির্ভীত হইলেন, অর্থাৎ যেন নিদ্রা অতি- 
ক্রম করিয়া সচেতন হইলেন ॥ ৫১ ॥ 


এতদণ্ডং বিশেষাখ্যং ভ্রুমরদ্দৈদ্দশোভরৈঃ ৷ 

তোয়াদিভিঃ পরিব্বতং প্রাধানেনাতৈব্বহিঃ ৷ 
যন্তর লোকবিতানোহয়ং রূপং ভগবতো হরেঃ ॥ ৫২॥ 
ন্বয়ঃ-_এতৎ বিশেষাখ্যং অণ্ডং বহিঃ প্রধানেন 
€(বহিঃস্থিতপ্ররুত্যাবরণেন ) আর্তৈঃ ভ্রমর্দ্ধৈঃ 
ক্রেমশঃ উত্তরোত্তরং অধিকৈঃ ) দশোত্তরৈঃ ( পৃথথী- 
তত্বাৎ উত্তরোত্তরদশগুণাধিকৈঃ ) তোয়াদিভিঃ (তোয়্- 
তেজোবাযুাকাশাহঙ্ক।রমহত্ব্ৈঃ) পরিরতম্‌। ভগবতঃ 
হরেঃ রূপং (মায়িকং ) যন্ত্র তঅন্তে) অয়ং (দেব- 
মনুষ্যাদিঃ ) লোকবিতানঃ (চতুর্দশ লোকবিস্তারঃ 

অস্তি হরেরিতি পুরুষাভেদাতিপ্রায়েণ || ৫২ ।। 
অনুবাদ--এ অণ্ডের নাম বিশেষ, উহা বহিস্ভাগে 
প্ররুতিদ্ধারা আরত £ অভ্যন্তরে পৃথিবী হইতে ভ্রমশঃ 
দশগ্ণ পরিবদ্ধিত জলাদি ভূতদ্বারা বেচ্টিত ও ভগ- 
বান্‌ হরির মায়িক রূপস্বরূপ। এ অণ্ডেই চতুদ্দশ- 


ততীয়ক্ষহ্ৃঃ 


৫৩ 


ভুবন বিস্তৃত রহিয়াছে | ৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অগুমিতি । বিশেষ ইত্যাখ্যা নাম 
যস্য তৎ, দশগুণাধিটকরুত্তরোতরৈঃ বহিঃস্থি তপ্ররুত্যা- 
বরণেনারতৈঃ। রূপং মায়িকম্‌ ॥ ৫২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অগুম্* ইতি । “বিশেষাথ্যং 
__বিশেষ এই আখ্যা অর্থাৎ নাম যাহার, সেই অণ্, 
“দশোত্তরৈঃ”_-বহিভাগে ভ্রমশঃ দশগুণ বদ্ধিত এবং 
প্রকুতির আবরণের দ্বারা পরির্ত । “রূপং”-দ্ূপ 
বলিতে ভগবান্‌ হরির মায়িক রূপ ॥ ৫২ ॥ 


হিরল্মম়্াদণ্ডকোষাদুগাযগ় সলিলেশস্মাৎ 
তমাবিশ্য মহাদেবে। বহুধা নিবিবভেদ খম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__সলিলেশয়্াৎ (জলে স্থিতাৎ ) হিরণ্ময়াৎ 
(প্রকাশবহুলাৎ ) অণগুকোষাৎ উদ্থায় (উঁদাসীন্যং 
বিহায় ) তম্‌ আবিশ্য (অধিষ্ঠায় ) মহাদেবঃ মেহাং- 
শ্চাসৌ দেবশ্চ ভগবান্‌ ) খং € ছিদ্রং ) বহুধা নিব্বি- 
ভেদ (পৃথক চকার )11 ৫৩ ॥ 
অনুবাদ- সেই মহান্‌ দেব জলশায়িত এঁ হিরণ্ময়্ 
অণ্ড হইতে উথিত হইয়া ওঁদাসীন্য পরিত্যাগ করি- 
লেন এবং এ অণ্ডেই অধিষ্ঠান করিগ্া বহুপ্রকার 
ছিদ্রভেদ প্রকাশ করিলেন ॥ ৫৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__ তস্মিন্নধ্যাতআমাদি-বিভাগমাহ-- হির- 
"ময়াদিতি। আবিশ্য অধিষ্ঠায় মহাংশ্চাসৌ দেবশ্চ 
বহুবিধং খং ছিদ্রং নিব্বিভেদ পৃথক্‌ পৃথক চকার 
1 ৫৩ ।॥। 
টাকার বঙ্গানুবাদ- সেই অণ্ডে অধ্যাত্মাদি বিভাগ 
বলিতেছেন-_-হিরণময়া্ ইতি । “আবিশ্য”_ বলিতে 
অধিষ্ঠান করিয়া । “মহাদেবঃ__মহান্‌ দেব বহুবিধ 
ছিদ্র, 'নিব্বিভৈদ'-_ভেদ করিলেন অর্থাৎ পৃথক্‌ গ্থক্‌ 
করিলেন ॥ ৫৩ ॥ 
মধ্ব_-অচেতনাদ্যতস্তৃতাদ্বক্মা সমজনি স্ফুটম। 
অতো ব্রহ্মাগ্ডমিত্যাহুবিরাড, ব্রহ্মা প্রকাশনাৎ ॥ 
ইতিচ1৫৩।॥ 


নিরভিদ্যতাস্য প্রথমং মুখং বাণী ততোহভবৎ । 
বাণ্যা বহ্িরথো নাসে প্রাণোতো শ্রাণ এতয়োঃ 0৫৪11 


৫৭৬ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩1২৩1৫৪-৫৭ 


অন্বয়ঃ-_অস্য (বিরাজঃ) প্রথমং মুখং নিরভি- 
দ্যত, ততঃ বাণী (বাগিন্দ্রিয়ং ), বাণ্যা সেহ) বহিঃ 
€ দেবতা ) € ত্র প্রাবিশৎ ), অথো নাসে (নাসিকা- 
চ্ছিদ্রে নিরভিদ্যেতাং ), এতয়োঃ (নাসাচ্ছিদ্রয়োঃ 
অধিষ্ঠানভূতয়োঃ ) প্রাণোতঃ (প্রাণেন উতঃ স্যতঃ 
বিশিষ্টঃ সন্‌ ) শ্রাণঃ ( ইন্দ্িয়মভবৎ )1॥ ৫৪ ॥ 

অনুবাদ-_এঁ অগ্ডের প্রথমে মুখ উৎপন্ন হইল, 
পরে বাক্য ইন্দ্রিয় হইল, অতঃপর বাক্যের সহিত 
অগ্নি দেবতা তাহাতে প্রবেশ করিলেন, তৎপরে নাসা- 
ছিদ্রদ্বয় এবং এ নাসাদ্বয় হইতে প্রাণবামুবিশি্ট 
ঘ্রাণেন্দ্রিয় জন্মিল ॥॥ ৫৪ 1 

বিশ্বনাথ--বাণ্যা সহ বহিন্রভবৎ প্রাবিশৎ। 
নাসে নিরভিদ্যেতাং প্রাণোতঃ প্রাণেন স্যতঃ সন্‌ 
গ্রাণঃ। এতয়োর্নাসয়োরভবদিত্যনৃষঃ । প্রাণোত 
ইতি বিশেষণং সবেরন্দ্িয়েষু লিঙ্গবিপরিণামেন দ্রষ্ট- 
ব্যয্‌ ॥ ৫৪ ।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'বাণ্যা+-বাক্যের সহিত, 
অগ্নি তাহাতে প্রবেশ করিলেন । “নাসে'_ নাসিকাদ্বয় 
উৎপন্ন হইল এবং এঁ দুই নাসিকা হইতে প্রাণ-বাযু- 
বিশিষ্ট ঘ্রাণ ইন্দ্রিয় উৎপন্ন হইল । পপ্রাণোতঃ”- 
প্রাণবায়ু-যৃক্ত, এই বিশেষণ সকল ইন্দ্রিয়েই লিজ- 
বিপরিণামের দ্বারা ব্যাখ্যা করিতে হইবে ॥ ৫৪ ॥ 


দ্রাণাদ্বায়ুরভিদ্যেতামক্ষিণী চক্ষুরেতম্মোঃ । 
তস্মাৎ সৃয্যো ন্যভিদ্যেতাং 
কর্ণে শ্রোন্রং ততো দিশঃ ॥॥ ৫৫ ॥ 


অন্বয়$- প্রাণাৎ বায়ুঃ € তদ্দেবতা চ অভবৎ 
€প্রাবিশৎ ), অক্ষিণী (চক্ষরিন্দ্িয্।ধিষ্ভানে ) অভি- 
দোতাম্‌, এতয়োঃ চঙ্ষুঃ € ইন্দ্রিয়ং অভবৎ ), তস্মা 
€তদনত্তরং ) সূর্যঃ (দেবতা প্রাবিশৎ ), কর্ণো 
€ ইন্দ্িয়াধিষ্ঠানে ) ন্যভিদ্যেতাং ততঃ শ্রোন্রং হেন্দ্িয়ং) 
দিশং (দেবতা ঃ প্রাবিশন্‌ )॥ ৫৫ ॥ 

অনুবাদ- গ্রাণের পর বামু দেবতা প্রাণের সহিত 
সংযুক্ত হইয়া প্রকাশ পাইল, তাহার পর চক্ষুগোলক- 
দ্বয় প্রকটিত হইল, অনন্তর চক্ষু ইন্দ্রিয় ও চক্ষুর 
অধিষ্ঠাতা সূর্য্য প্রবিষ্ট হইলেন ঃ তাহার পর কর্ণ- 
গোলকদ্বয় ও শ্রবণেন্দ্রিয় আবির্ভূত হইল; পরে 


উহাতে দিক্সমূহ দেবতারপে প্রবেশ করিল | ৫৫ ॥ 

বিশ্বনাথ- শ্রাণাদনন্তরং বায়ুরাবিশৎ । এবমে- 
বাগ্রেহপি পঞ্চম্যন্তানাং তদনন্তরমিতি ব্যাখ্যা জ্েয়া। 
সূর্যোহনূভিদ্যেতাং ন্যভিদ্যেতামিতি পাঠদ্য়ম্‌ ॥৫৫॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “ঘ্রাণাদ্‌ বায়ূঃ,-_শ্রাণের পর 
বায়ু প্রাণযুক্ত হইয়া প্রকাশিত হইল । এই প্রকার 
পরেও পঞ্চম্যন্ত পদসম্হের “তাহার পর*-_ এইরূপ 
ব্যাখ্যা জানিতে হইবে । “সূর্্যঃ ন্যভিদ্যেতাম্‌*_ 
চক্ষুরিন্দ্রিয়ের অধিষ্ঠাতা সূর্য্য নিভিন্ন হইলেন, এখানে 
“অনূভিদ্যেতাং' এবং 'ন্যভিদ্যেতাম্*--এইরূপ পাঠা- 
স্তরে একই অর্থ ॥ ৫৫ ॥ 


নিব্বিভেদ বিরাজস্ত,গ্রো মন্মশ্রাদয়ভ্ততঃ ৷ 
তত ওষধয়শ্চাসন্‌ শিশ্পং নিব্বিভিদে ততঃ ॥ ৫৬ ॥ 


অল্বয়্ঃ--ততঃ বিরাজঃ ত্বক ( অধিষ্ঠানং ) 
নিব্বিভেদ (নিভিন্না ) ততঃ রোমন্মশ্রাদয়ঃ (রোমা- 
দয়ঃ ইন্ড্রিয়স্থানাপন্নাঃ জেয়াঃ, ততঃ) ওষধয়ঃ 
€(দেবতাঃ) আসন্‌ প্রোবিশন্) ততঃ চ শিশ্নং 
€ অধিষ্ভানং ) নিব্বিভেদে (িন্নং জাতম্‌ )॥ ৫৬ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর বিরাট্‌ পূরুষের ত্বক্‌ অধিষ্ঠান 
জন্মিল, তদনত্তর রোম, শমশ্ প্রভৃতি ইন্দ্িয়রাপে ও 
ওষধিসকল দেবতারূপে প্রকাশ পাইল, পরে উপ- 
স্থেন্দ্রিয় উৎপন্ন হইল ॥ ৫৬ ॥। 


রেতস্তস্মাদাপ আসন্‌ নিরভিদ্যত বৈ গুদম্‌ 
গুদাদপানোহপানাচ্চ মৃত্যুল্লোকভয়ঙ্করঃ ॥ ৫৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তঙস্মাৎ €শিশ্নাৎ) রেতঃ ( শুক্রং) 
আপঃ আসন (জাতাঃ ১, ততঃ চ গদম্‌ অেধিষ্ঠানং) 
নিরভিদ্যত, গুদাৎ €গুদোৎপত্তেঃ অনন্তরম্) অপানঃ 
€পায়ুরিন্দ্রিয়ং ) আসীৎ, আপনাৎ তঅনন্তরং) লোক- 
ভম্বঙ্করঃ স্ৃৃত্যুঃ ততন্তর দেবতা আসীৎ )1 ৫৭ ॥ 
অনুবাদ-- এ শিশ্ন হইতে রেতঃ ও জল উৎপন্ন 
হইল; তৎপরে পায়ু নিভিন্ন হইল এ পায়ু হইতে 
অপান বায়ু এবং অপান হইতে লোকতয়ঙ্কর মৃত্যু 
প্রকাশিত হইল ॥ ৫৭ ॥ 


৩1২৬।৫৮-৬১] 


তৃতীয়স্কন্ঃ 


৫৭৭ 


হতো চ নিরভিদ্যেতাং বলং তাভ্যাং ততঃ বরা 1 
পাদৌ চ নিরভিদ্যেতাং গতিস্তাভ্যাং ততো হরিঃ 11৫৮ 
অন্বয্নঃ_হস্তৌ (করদ্বয়ে) নিরভিদ্যেতাং, 
তাভ্যাং (তয়োঃ ) বলং € ইন্দ্রিয়ং আদীৎ) ততঃ 
€তস্য) স্বরাটু ইন্দ্রঃ দেবতা আসীৎ) পাদৌ 
নিরভিদ্যেতাং, তাভ্যাং (তয়োঃ ) গতিঃ (গত্যাখ্যং 
ইন্দ্িয়ং আসীৎ ), ততঃ (তন্র) হরিঃ (বিণ) 
(দেবতা আসীৎ )।1 ৫৮ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর দুইহস্ত বহিভূত হইল; এ 
দুইহস্ত হইতে বলশক্তি প্রকাশ পাইল ॥ তৎপরে ইন্দ্র 
দেবতারাপে আবির্ভত হইলেন £ তাহার পর চরণদ্বয় 
বাহির হইল; দুই চরণ হইতে গতিশভ্তি উদ্ভূত 
হইল, তৎপরে বিষ্ণ, দেবতারূপে প্রাদুভভত হইলেন 
|| ৫৮ || 
বিশ্বনাথ__স্বরাট্‌ ইন্দ্রঃ ৷ হরিঃ হরিণা আবিষ্টো 
দেববিশেষ ইতি সন্দভঃ ॥ ৫৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_“স্বরাট্‌' ইন্দ্র । হরিঃ? 
এখানে হরি বলিতে তাঁহার আবেশ অবতার দেবতা- 
বিশেষ-_ইহা সন্দর্ভে উত্ত হইয়াছে || ৫৮ ॥ 
মধব-_যক্তনামা তু দেবোহুপি বিজেয়ঃ পাদদেবতা । 
তদাবিষ্টো হরিমিত্যং তমাহুঃ পাদদৈবতমূ । 
তস্যন্দ্রয়াভিমানিত্বং কুতঃ পূর্ণ মলাত্মনঃ ॥ 
ইতি চ॥॥ ৫৮।। 


নাড্যোহস্য নিরভিদ্যন্ত তাভ্যো লোছিতম।ভূতম্‌ । 
নদ্যস্ততঃ সমভবন্নদরং নিরভিদ্যত ॥ ৫৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অস্য (বিরাজঃ ) নাড্যঃ (অধিষ্ঠান- 
ভূতাঃ) নিরভিদ্যন্ত তাভ্যাঃ তাসু) লোহিতম্‌ 
€ ইন্দ্রিযস্থানীয়ম্‌ ) আভূতম্‌ (জাতং) ততঃ তেস্য) 
নদ্যঃ (দেবতাঃ ) সমভবন্‌, উদরম্‌ ( অধিষ্ঠানং ) 
নিরভিদ্যত ॥। ৫৯ || 

অনুবাদ-_অনন্তর বিরাট পৃরুষের নাড়ীসকল 
উদ্ভূত হইল, এ সকল নাড়ী হইতে রক্তসঞ্চালক 
ইন্দ্রিয় ও এ রক্ত হইতে নদীসকল দেবতারূপে 
প্রকাশ পাইল, ক্রমে তাহার উদর আবিষ্কৃত হইল 
| ৫৯ | 


৭৩ 


রক্তাদিসঞ্চারক মিন্ড্রিয়ং 


বিশ্বনাথ -- লোহিতং 
আভুতং জাতম্‌ ॥॥ ৫৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“লোহিতং- রজ্তাদি সঞ্চা- 
লক ইন্দ্রিয় উৎপন্ন হইল 1 ৫৯ ॥ 


ক্ষুৎপিপাসে ততঃ স্যাতাং সমুদ্রত্তে তয়োরভূৎ । 
অথাস্য হৃদয়ং ভিন্নং হাদয়লান্মন উথ্থিতম্‌ ॥ ৬০ ॥। 

অন্বয়ঃ_-ততঃ (তন্তর) ক্ষুৎপিপাসে ( ইন্দ্রিয় 
স্থানীয়ে ) স্যাতাম্‌ এতয়োঃ (ক্ষুৎপিপাসয়োঃ দেবতা ) 
তু সমুদ্রঃ অভূৎ (বভুব ), অথ €চ) অস্য হাদয়ং 
€কমলাকারং ) ভিন্নং হাদয়াৎ হাদয়ে) মনঃ 
€ ইন্দ্রিয়ম্‌ ) উথিতম্‌ € স্থতম্‌ )॥। ৬০ ॥ 

অনুবাদ--অনন্তর তাহাতে ক্ষুৎপিপাসা প্রকাশ 
পাইল, এ দুই হইতে সমুদ্র উৎপন্ন হইল পরে 
বিরাট্‌ পূরুষের হাদয় উৎপন্ন হইল; তাহা হইতে 
মন উথ্থিত হইল ॥ ৬০ ॥ 


মনলশ্চন্দ্রমা জাতো বৃদ্ধিববুদের্গিরাং পতিঃ | 
অহঙ্কারস্ততো রুদ্রশ্চিতং চৈত্যম্ততোহভবৎ ॥ ৬১ ॥ 


অন্বয়ঃ_ _মনসঃ চন্দ্রমা (দেবতা) জাতঃ, 
(বৃদ্ধাযাদীনামপি হাদয়মেবাধিষ্ঠানং) বৃদ্ধিঃ € ইন্দ্রিয়ং ) 
বৃদ্ধেঃ গিরাং পতিঃ (ক্রক্মা দেবতা) অহঙ্কারঃ 
€ ইন্ড্রিয়ং ) ততঃ তত্র) কুদ্রঃ (দেবতা) চিত্তং 
€ ইন্দ্রিয়ং ) ততঃ (তত্র) চৈত্তযঃ (ক্ষেত্র ঃ বাসুদেবঃ 
অধিষ্ঠাতা ) অভবৎ'। ৬১1 

অনুবাদ--মন হইতে চন্দ্রমা দেবতা, ' হাদয় 
হইতেই বুদ্ধি, অহঙ্কার ও চিত্ত উৎপন্ন হইল ॥ বুদ্ধি 
হইতে বাক্পতি ব্রহ্মা দেবতা আবিভূত হইলেন £ 
অহঙ্কার হইতে রুদ্র দেবতা এবং চিত্ত হইতে চৈত্তয 
ক্ষেত্রক্ত পূরুষ বাসুদেব আবিভূত হইলেন ॥ ৬১ ॥। 

বিশ্বনাথ-_ হাদয় এব মন আদ্যন্তঃকর ণটতুজ্টয়- 
স্যাধিষ্ভানং, গিরাং পতিব্রক্মা।: চৈত্তঃ চিত্তাধিষ্ঠাতা 
বাসুদেবঃ স এব চিত্তে উপাস্যদেবতা চ। স এব 
সমস্টি-জীবস্য হিরণ্যগভস্য প্রদুশ্নত্বেনান্তর্য্যামী । স 
এব ব্যম্টিজীবানামনিরুদ্বত্বেনান্তর্য্যামীতি ভাগবতা- 


৫৭৮ 


মৃতাজ্জেয়ম্‌। 
ইতি বাচ্যঃ, তস্য কর্তৃত্ব করণত্বাদ্যভাবস্য সব্বন্র প্রতি- 
পাদিতত্বাৎ। “আচার্য-চৈত্যাবপুষা স্বগতিং ব্যনক্তি” 
ইত্যাদাবপি চৈত্ত-শব্দেনান্তর্য্যামিন এবোক্তিঃ | কুচিচ্চ 
চৈত্তয-শব্দেন জীবাভিমানং তু চিভোপাধিত্বাদেব, ন তু 
চিত্তাধি্ঠ।তুত্বাদিতি জেয়ম্‌ ॥ ৬১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- হাদয়ই মন প্রভৃতি (মন, 
বুদ্ধি, অহঙ্কার ও চিত্ত__ ইহারা) অন্তঃকরণ-চতুষ্টয়ের 
অধিষ্ঠান। “গিরাং পতিঃ”-_বাক্যের পতি ব্রক্ষা। 
'চত্ত্যঃ+_ চিত্তের অধিষ্ঠাতা বাসুদেব এবং তিনিই 
চিত্তে উপাস্যদেবতা। তিনিই সমল্টি-জীব হিরণ্য- 
গর্ভের প্রদ্ুম্ন-রূপে অন্তর্য্যামী। তিনিই (সেই 
বাসুদেবই ১ ব্যম্টি জীবসকলের অনিরুদ্ধ-রূপে অন্ত- 
ষ্যামী ইহা ভাগবতাম্থত হইতে জানিতে হইবে । 
এখানে চৈত্ত-শব্দে চিত্তের অধিষ্ঠাতা ক্ষেত্র জীব-_ 
এইরাপ বলা চলে না, কারণ তাহার (সেই ক্ষেত্র 
জীবের ) কর্তৃত্ব ও করণত্বাদির অভাবই সববন্ প্রতি- 
পাদিত হইয়াছে । শ্রীভাগবতে (১১২৯৬ )-- 
“আচার্ষ্য-চৈত্য-বপৃষা স্বগতিং ব্যনক্তি”__অর্থাৎ 
যে আপনি বাহিরে আচার্য্য অর্থাৎ শ্রীগুরুদেব- 
রূপে এবং অন্তরে চৈত্ত্যবপূঃ অর্থাৎ অন্তর্ধ্যামিরূপে 
অবস্থানপৃবর্বক বিষয়বাসনা নিরস্ত করিয়া নিজরূপ 
প্রকাশ করিয়া থাকেন- ইত্যাদি (উদ্ধবের উক্তির ) 
স্থলে “চৈত্য'_-শব্দে অন্তর্য্যামীই উক্ত হইয়াছে । 
কোথাও যে চৈত্ত-শব্দের দ্বারা জীবের অভিমান-__ 
এইরাপ বলা হয়, উহা চিত্তের উপাধিত্ব-হেতুই, কিন্তু 
চিত্তের অধিষ্ঠাতু-রূপে নহে--ইহা বুঝিতে হইবে 
|| ৬১॥ 
মধ্ব__ চৈত্যোহপি ভগবান্‌ বিষ্করন্তর্য্যামী চতুর্মুখাৎ। 

স্বেচ্ছয়া ব্যক্তিমগমণৎ্ ততোহসৌ ব্রহ্মজঃ স্মৃতঃ ॥ 
|॥ ৬১ ॥। 


এতে হ্ভ্যুথিতা দেবা নৈবাস্যোখাপনেহশকন্‌ 
পুনরাবিবিশুঃ খানি তমুখাপরিতুং ভ্রুমাৎ ॥ ৬২॥ 
অন্বস্নঃ-_অভ্যুথিতাঃ (সানত্বিকাৎ অহঙ্কারাৎ 
জাতাঃ ) এতে হি (প্রসিদ্ধাঃ) দেবাঃ (যদা) অস্য 
(বিরাজং ) উ্থাপনে ( বহিশ্চেম্টা-এম্পাদনে ) ন এব 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


ন তু চিত্তাধিষ্ঠাতা ক্ষেন্ত্রক্তো জীব 


[ ৩।২৬।৬১-৬৪ 


অশকন্‌ (তদা) তং (বিরাজং ) উত্থাপয়িতুং খানি 
€স্বস্বস্থান।নি ) ভ্রুমাৎ বিবিশুঃ ॥ ৬২1 

অনুবাদ- এই সকল দেবতা উদ্ভূত হইয়াও 
বিরাট্‌ পূরুষকে উথ্থিত করিতে সমর্থ হইলেন নাঃ 
তখন তাঁহারা তাঁহাকে উ্থাপিত করিবার জন্য পুন- 
বর্বার স্ব-স্ব-ইন্দ্রিয়রন্ধে, যথাক্রমে প্রবেশ করিলেন 
|| ৬২॥। 

বিশ্বনাথ__অন্বয়ব্যতিরেকাভ্যামন্তর্ধ্যামিন এব 
সব্বশক্তিমত্্ং দর্শয়িতুমন্তমেব প্রবেশং সব্রেষাং 
পুনরাহ__ এত ইত্যাদিনা ॥ ৬২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__অন্বয় ও ব্যতিরেকের দ্বারা 
অন্তর্ধ্যামীরই সবর্বশক্তিমন্ত্র দেখাইবার জন্য, পূর্বে 
উক্ত হইলেও পুনরায় সকলের ত্ব-স্ব-ইন্দ্রিয়রন্ধে, ) 
প্রবেশের কথা বলিতেছেন-__“এতে” ইত্যাদির দ্বারা 
॥॥ ৬২ ॥ 


বহিন্ব্বাচা মৃখং ভেজে নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট ৷ 
ভ্রাণেন নাসিকে বায়ুনোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট্‌ ॥ ৬৩ 
অন্বয়ঃ-- বহিঃ (দেবতা ) বাচা হিন্দ্রিয়েশ সহ) 
মুখং ভেজে, তদা বিরাট্‌ নোদতিষ্ঠৎ, বায়ুঃ (দেবতা) 
খ্রাণেন (দ্রণেন্দ্রিয়েণ ) সহ নাসিকে (ভেজে ) তদা 
বিরাট নোদতিষ্ঠৎ ॥ ৬৩ ॥ 
অনুবাদ-_বহিন বাগিন্দ্রিয়ের সহিত মূখে প্রবেশ 
করিলেন, কিন্তু তাহাতেও বিরাট পুরুষ উথ্থিত হইলেন 
নাঃ তৎপরে বায়ু শ্রাণেন্দ্রিয়ের সহিত নাসারন্ধে, 
প্রবিষ্ত হইলেন, কিন্তু তাহাতেও বিরাট পূরুষের 
উত্থান হইল না। ৬৩ ॥ 


স্প্ আসস 


অক্ষিণী চক্ষুষাদিত্যো নোদতিষ্ঠ তদা বিরাট্‌। 
শ্রোন্রেণ কর্ণ চ দিশো নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট্‌ ॥৬৪॥ 
অন্বয়ঃ-আদিত্যঃ চক্ষুষা অক্ষিণী (ভেজে) 
তদা বিরাট নোদতিষ্ঠৎ। দিশঃ য্লোত্রেণ কর্ণোচ 
(ভেজে ) তদা বিরাট নোদতিষ্ঠৎ॥ ৬৪ ।| 
অনুবাদ--তৎপরে আদিত্য দর্শনেন্দ্রিয়ের সহিত 
চক্ষুরন্ধ,দ্রয়ে প্রবিষ্ট হইলেন, তাহাতেও বিরাট্‌ পৃরুষ 
উঠিলেন নাঃ অনন্তর দিক্সকল শ্রবণেন্দ্রিয়ের সহিত 


গ1২৬/৬৪-৭০] 


কর্ণরন্ধ_য়ে প্রবিষ্ট হইল, তাহাতেও বিরাট্‌ পূরুষের 
উত্থান হইল না ॥ ৬৪॥ 


শাপলা 


ত্বচং রোমভিরোষধ্যা নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট । 
রেতসা শিশ্নমাপন্ত নোদতিৎ তদা বিরাট্‌ ॥ ৬৫ ॥ 


অন্বম্নঃ_ত্বচং রোমভিঃ সেহ) ওষধ্যাঃ ভেজে) 
তদা বিরাট নোদতিষ্ৎ, আপঃ রেতসা ( শুক্রেণসহ ) 
শিশ্নং (ভেজে ) তদা বিরাট নোদতিষ্ঠৎ ॥ ৬৫ ॥ 

অনুবাদ-__-ঙউষধিসকল লোমরূপ ইন্দ্িয়সহ ত্বকে 
প্রবেশ করিল, কিন্তু তাহাতেও বিরাটু পৃরুষের উ্থান 
হইল নাঃ অনন্তর জলরাশি শুক্র আশ্রয় করিয়া 
উপস্থে প্রবিষ্ট হইল, তাহাতেও বিরাট পৃরুষ উঠি- 
লেন না।। ৬৫ ॥ 


গুদং ম্বত্যুরপানেন নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট । 
হস্ত।বিন্দ্রে বলেনৈব নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট্‌ ॥ ৬৬ 


অন্বয়ঃ_ হ্ৃতুঃ অপানেন (সহ ) গুদং (ভেজে), 


তদা বিরাট নোদতিষ্ঠৎ + ইন্দ্রঃ বলেন হত্তো (ভেজে) 


তদা বিরাট নোদতিষ্ঠৎ ।॥। ৬৬ ॥ 

অনুবাদ _স্ৃৃত্যু অপানবায়ুসহ পায়ুদেশে প্রবিজ্ট 
হইল, কিন্তু তাহাতেও বিরাটের উত্থান হইল না। 
শেষে ইন্দ্র বলশক্তিৎ ইন্দ্রিয়-সহ হস্তদ্বয়ে প্রবেশ করি- 
লেন, কিন্তু বিরাটু পূরুষ তাহাতেও উঠিলেন না 
|| ৬৬ ॥ 


বিষ্ক্গত্যেব চরণৌ নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট । 
নাড়ীর্নদ্যো লোহিতেন নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট্‌ ॥৬৭| 
অন্বশ্নঃ__-বিষ্ণঃ - গত্যা ইন্দ্রিয়েশ সহ) এব 
চরণৌ €ভেজে-) তদা বিরাটু নোদতিষ্ঠৎ, নদ্যঃ 
লোহিতেন নাড়ীঃ (ভেজে ) তদা বিরাট নোদতিষ্ঠৎ 
| ৬৭ ॥ 
অনুবাদ-_-অবশেষে বিষণ গতিশক্তিসহ পদদ্বয়ে 
প্রবিষ্ট হইলেন, কিন্তু তাহাতেও বিরাটের উহ্থান হইল 
নাঃ নদীসকল রক্তসহ নাড়ীতে প্রবিষ্ট হইল, কিন্তু 
তাহাতেও বিরাট্‌ পুরুষ উ্িত হইলেন না ।। ৬৭ ॥ 


তৃতীয়স্কন্ঃ 


মধ্ব-যজাত্তস্থঃ স্বয়ংপাদৌ বিশম্নোখাপয়ৎ হরি । 
শক্তোহপি ব্রক্মবাযৌস্ত বলজেপ্ত্যে জনার্দনঃ | 
তৎস্থ উত্থাপয়ামাস ব্রক্মদেহং বিশন্‌ প্রভূঃ ॥ 

|| ৬৭ ॥ এ 


ক্ষুভূড়ুভ্যামুদরং সিঙ্কুন্নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট । 
হাদয়ং মনসা চন্দ্রো নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট্‌ ॥৬৮ 
অন্বয়ঃ- সিন্ধুঃ ক্ষুৎতুড়ভ্যাম্‌ (সহ) উদরং 
(ভেজে ), তদা বিরাটু নোদতিষ্ঠৎ্, চন্দ্রঃ মনসা হাদ- 

য়ং (ভেজে ), তদা বিরাট্‌ নোদতিষ্ঠৎ ॥ ৬৮ ॥ 
অনুবাদ--অনত্তর সমুদ্র ক্ষুধা ও তৃষ্ণা সহ উদরে 
প্রবেশ করিল, কিন্তু বিরাটু তাহাতেও উত্থান করিলেন 
নাঃ অনন্তর চন্দ্র মনসহ হাদয়ে প্রবিষ্ট হইলেন, 

কিন্তু তথাপি বিরাট্‌ পূরুষ উঠিলেন না ॥ ৬৮।। 


বৃদ্ধা ব্রন্মাপি হাদয়ং নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট্‌ ৷ 
রুদ্রোইভিমত্যা হাদস্মং নোদতিষ্ঠৎ তদা বিরাট্‌ 1৬৯ 


অন্বয়ঃ-_ ব্রহ্মা বৃদ্ধযাপি হাদয়ং (ভেজে ) তদা 
বিরাট নোদতিষ্ঠৎ ; রুদ্রঃ অভিমত্যা হাদয়ং (ভেজে) 
তদা বিরাটু নোদতিষ্ঠৎ ॥ ৬৯ ॥ 

অনুবাদ--অনন্তর ব্রহ্মা বৃদ্ধিসহ সেই হাদয়ে 
প্রবেশ করিলেন, কিন্তু তাহাতেও বিরাটু পুরুষের 
উত্থান হইল নাঃ তখন রুদ্র অভিমানসহ আবার 
সেই হাদয়েই প্রবিজ্ট হইলেন, কিন্তু বিরাট পৃরুষ 
তখনও উঠিলেন না ৬৯ ॥ 

মধ্ব_্রন্মা বুহস্পতিঃ । “যঙ্িন্‌ ব্রক্মা রাজনি 
প্বব এতীতি” শ্তিঃ। ব্বহস্পতিঃ পুরোধাশ্চ ব্রন্ধা 
চ ব্রহ্মণঃ পতিরিত্যভিধানমূ ॥ ৬৯ ॥ 


চিত্তেন হাদয়ং চৈত্যঃ ক্ষেন্রজ্ঃ প্রাবিশদ্ঘদা ॥ 
বিরাট তদৈব পুরুষঃ সলিলাদুদতি্ভত ॥ ৭০ ॥ 
অন্বয়ঃ__ চৈত্যঃ$ (চিভাধিষ্ভাতা) ক্ষেন্রজঞঃ 
€ বাসুদেবঃ ) চিন্তেন (স্বশক্তিভুতেন ইন্দ্রিয়েণ সহ) 
হাদয়ং (হাদয়কমলং স্বাধিষ্ভানং ) যদা প্রাবিশৎ, 
তদা এব বিরট্‌ পুরুষঃ সলিলাৎ উদতিষ্ঠৎ (সেলিলম্‌ 
অধিষ্ঠায় কার্যাক্ষমঃ জাতঃ )॥ ৭০ ॥ 


৫৮০ 


শ্রীমস্তাগব তম 
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অনুবাদ-_অবশেষে চিত্তাধিষ্ঠাতা অন্তর্ধ্যামী পূরুষ 
যখন চিত্তসহ হাদয়ে প্রবেশ করিলেন, তখনই বিরাট্‌ 
পুরুষ সলিল হইতে উিত হইলেন | ৭০ 1 
বিশ্বনাথ-_চৈত্ত্যো বাসুদেবঃ স এব ক্ষেত্রজোহন্ত- 
ধ্যামী। কক্ষেন্রজ্ঞ্চাপি মাং বিদ্ধি সবর্বক্ষেত্লেষ্বস্থি ত- 
মিতি” গীতোক্তেঃ ॥ ৭০ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--টৈত্যঃ'-চৈত্ত্য বলিতে বাসু- 
দেব, তিনিই ক্ষেম্রজ অর্থাৎ অন্তর্য্যামী। যেহেতু 
শ্রীগীতাতে (১০।৩) উক্ত হইয়াছে__“ক্ষেপ্রজঞ্চাপি 
মাং বিদ্ধি*, অর্থাৎ হে ভারত ! তুমি আমাকে সমস্ত 
ক্ষেত্রে অবস্থিত ক্ষেত্রক্ত-রূপে বিদিত হও, ইত্যাদি 
|| ৭০ | 
মধ্ব__অংশেন সুত্তো ব্রক্মাপি অংশেন নিরগাৎ তথা । 
স্বদেহাদ্বায়ুসহিতো বিষ্ণুনা চ জগণ্প্রভূ ॥ 
তমৃখাপয়িতুং দেবাস্তানূতে ভ্রীন্‌ মহাবলান্। 
নাশরু বন্তেকসংস্থাস্ততত্তে্ববিশংস্ত্রয়ঃ || 
উদতিষ্ঠদৃ ক্মদেহস্তদা তেষাং প্রভাবতঃ । 
বিশেষেণ হরেরেব প্রভাবেন শ্রিক়্ঃ পতেঃ | 
চিত্তাভিমানী ব্রক্গৈব ক্ষেত্রকস্তদ্গতো হরিঃ | 
প্রাণবায়ুরিতি প্রোক্তস্তয়োরীশো হরিঃ স্বয়ম্‌ ॥ 
তথখ্য-ক্ষেন্তজ_ শ্রীগীতা ১৩শ অধ্যায়ে ক্ষেত্র ও 
ক্ষেত্রক্ত-তত্বের বিচার আছে__ 
ইদং শরীরং কোন্তেয় ক্ষেত্রমিত্যভিধীযতে । 
এতদ্‌ যো বেত্তি তং প্রাহঃ ক্ষেত্রক্মিতি তদ্বিদঃ ॥ 
কষেন্রুকতগপি মাং বিদ্ধি সব্রক্ষেত্রেযু ভারত । 
ক্ষেন্র-ক্ষেত্রজয়োর্জানং ঘওজ্জানং মতং মম ॥ 
ভগবৎসন্দভধূত বিষ্ণপুরাণের ৬অং ৭অ, ৬০-৬২ 
| শ্লোক 
বিষ্ণশক্তিঃ পরা প্রোত্তগা ক্ষেত্রুজাখ্যা তথ।পরা। 
অবিদ্যা কর্মসংজ্ঞান্যা তৃতীয়া শক্তিরিষ্যতে ॥ 
যা যা ক্ষেত্রক্তশক্তিঃ সা বেঞ্টিতা নৃপ সব্রবগা। 
সংসারতাপানখিগনবাপ্ধো ত্যন্ত সন্ততান্‌ | 
তয়া তিরোহিতত্বাচ্চ শক্তিঃ ক্ষেব্রক্ত-সংক্তিতা | 
সব্বভূতেষু ভূপাল তারতম্যেন বর্ততে ॥ ৭০ ॥ 


যথা প্রন্ূৃপ্তং পুরুষং প্রাণেন্দ্িয়মনোধিয়ঃ ॥ 
প্রভবন্তি বিনা যেন নোাপন্লিতবুমাজনসা ॥ ৭১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যেন €জীবাজ্মানা ) বিনা প্রাণেন্দ্রিয়- 
মনোধিয়ঃ যথা প্রসূপ্তং পূরুষং € মনুষ্য।দিম্‌ ) ওজসা 
(স্ববলেন ) উ্থাপয্িতুং ন প্রভবস্তি, (তথা বৃদ্ধযাদয়ঃ 
দেবাঃ অপি ক্ষেন্্রজ্ঞপ্রবেশমন্তরেণ বিরাজম্‌ উত্থাপয়ি- 
তুং ন অশরু.বন্‌ )1 ৭১॥ 

অনুবাদ--যেমন জীবাত্মা বিনা প্রাণ, ইন্দ্রিয়, মন 
ও বুদ্ধি নিজবলে প্রসূপ্ত মনুষ্যাদি দেহকে জাগরিত 
করিতে পারে না, সেরূপ অগ্নি প্রভৃতি দেবতাও 
ক্ষেন্রক্ত বাসুদেবের প্রবেশ বিনা বিরাট দেহকে কার্য্য- 
ক্ষম করিতে পারিলেন না। ৭১ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ সমচ্টি-বিরাড় দেহস্য ব্যচ্টিদেহং 

দৃষ্টান্তয়তি যথেতি । যেন চিত্তাধিষ্ঠান্তরা পরমেশবরেণ 
বিনা প্রসূপ্তং ব্যম্টিং যথা উদ্থাপয়িতুং ন শব্লবস্তি, 
তখৈৰ যেন বিনা সমস্টিবিরাড়ুপি নোদতিষ্ভদিতি 
প্বের্বণান্বয়ঃ ॥ ৭১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-সমস্টি-বিরাট দেহের উহ্থা- 
পন বিষয়ে ব্যজ্টিদেহের দৃষ্টান্ত দিতেছেন-_“যথা? 
ইত্যদি। “যেন” চিত্তের অধিষ্ঠাতা পরমেশ্বর ব্যতি- 
রেকে নিদ্রিত ব্যক্তিকে যেমন প্রাণ, ইন্দ্রিয়, মন ও 
বুদ্ধি উত্থাপন করিতে সমর্থ হয় না, তদ্রপ ঘে পরমে- 
শ্বর ব্যতীত বহ্ছি প্রভৃতি দেবগণও সমস্টি-বিরাটুকে 
উথ্থিত কোর্যযক্ষম) করিতে সমর্থ হইলেন না ॥। ৭১ 


তমস্মিন্‌ প্রত্যগাতনং ধিম়্া যোগপ্রন্বতয়া 1 
ভক্ত্যা বিরজ্ঞ্যা জ্ঞানেন বিবিচ্যাআনি চিন্তয্নেৎ ৭২। 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতাম্নাং বৈয্ানিক্যাং তৃতীর়ক্ন্ধে 
বিদুরমৈত্রেয়-সংবাদে কাপিলেয়ে ভক্তিঘে।গো 
নাম যড়বিংশোহধ্যায়ঃ । 
ম্বয়ঃ-_ভক্ঞ্যা বিরক্ত্যা ক্তানেন € ইতি প্রথমম্‌ 
ঈশ্বরে ভক্তিঃ ততঃ অন্যন্র বিরক্তিঃ ততঃ ঈশ্বরানূ- 
ভবরাপং জানং ততঃ) ধোগপ্রব্বত্তয়া ধিয়া (ভক্তি- 
যোগেন প্ররুত্তেন একাগ্রেন চিত্তেন যজ্জ্ঞানং তেন ). 
অস্মিন আত্মনি (শ্ুদ্ধমনসি ) তং প্রত্যাগাআানং 
(স্বপ্রকাশ-ভগবৎস্বরূপং ) বিবিচ্য চিন্তয়েৎ ॥ ৭২ ॥ 
অনুবাদ--অতএব প্রথমে পরমেশ্বরে ভক্তি, 
তজ্জনিত ইতর বিষয়ে বিরত্তিৎ ও জান, তাহা হইতে 


৩1২৭১ ] 


একাগ্রচিত্ত এবং তাহা হইতে যে জ্ঞান, তাহাদ্বারা এই 


শুদ্ধান্তঃকরণে ভগবৎস্বরাপ বিচারপূব্বক চিন্তা করিবে 
|| ৭২ ॥ 
বিশ্বনাথ- সংখ্যানুকথনস্য প্রয়োজনমাহ__ তং 
প্রত্যগাত্মানং প্রত্যগ্ক্তানগম্যং পরমাত্মানং অফ্মিন্‌ 
কার্যযকারণসঙ্ঘাতে আজ্মনি দেহে জীবাত্মন্যেব বা 
চিন্তয়েৎ ॥ ৭২।। 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
ষড় বিংশোতয্ং তুতীয়েহঞ্িন্‌ সঙ্গতঃ সজগতঃ সতাম্। 
টীকার বজ্গানুবাদ__সংখ্যানুকথনের প্রয়োজন 
বলিতেছেন--তং প্রত্যগাত্সানং'-_-্্রত্যগাজ্সা বলিতে 
প্রত্যক্‌-€ অতীন্দ্রিয় ) জ্ঞানগম্য পরমাজ্মাকে (অন্ত- 
ফ্যামিকে ), অস্মন্ আত্মনি'-_এই কাধ্য-কারণ- 


ততীরক্ষস্থাঃ 


৫৮১ 


সঙ্ঘাতরূপ দেহে, অথবা জীবাজ্মাতেই চিন্তা করিবে 
|| ৭২ ॥ টা | 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার তৃতীয় ক্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষড়বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৬।। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
আমস্ভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের যড়বিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত । ৩২৬ ॥ 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, 

বিরৃতি ইত্যাদি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমডাগবতে তৃতীয়স্কন্ধে বড়বিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


০১০৩ 


সপ্তবিংশোহধ্যান়্ঃ 


শ্রীভগবানুবাচ-- 
প্রর্লতিস্থে'হপি পুরুষো নাজ্যতে প্রাককতৈত নৈঃ॥ 
অবিকারাদকর্তৃত্বানিগ্ড ণত্বাজ্জলাকবৎ ॥ ১ ॥ 


শ্রীগৌড়ীয়ভাষ্য 


সপ্তবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ভক্তিমিশ্র-ক্তান-সাধন-বিস্তৃতি ও 
পূরুষ-প্রকৃতি-বিবেকদ্ধারা মোক্ষ-রীতি নিরূপিত 
হইতেছে । 

জীবাত্মা নিব্বিকার,-__সূর্যকিরণকণসম্হ জলে 
পতিত হইলেও যেমন জলধর্খান্রগন্ত হয় না, জীবাত্মাও 
তদ্রপ প্রকৃতিস্থ হইলেও প্রক্কৃতির গুণের সহিত লিপ্ত 
না হইয়াও থাকিতে পারেন। কিন্তু যখন জীব 
প্রকৃতির গুণে আসম্ত হইয়া গড়ে, তখনই সে অহঙ্কার- 
বিম্ঢাত্মা হয় এবং উচ্চনীচ বহু যোনি পরিভ্রমণ 
করিয়া থাকে । যিনি সংসার পদবী অতিক্রম 
করিতে ইচ্ছ। করেন, তিনি সুদৃঢ় ভক্তিযোগ ও তীব্র- 
টবরাগ্যের দ্বারা চিত্তকে বশীভূত করেন । তাহার 
দেহে ও দেহের আনুষিক ্ত্রীপুন্রাদিতে “আমি ও 


আমার” অসদাগ্রহ আদৌ থাকে না। যেরূপ কান্ঠ 

হইতে অগ্নি উদ্ভুত হইয়া কাষ্ঠকেই দগ্ধ করে, তদ্রপ 
নিক্ষাম ধর্ম, নির্মল মন ও ভগবৎকথা-শ্রবণে প্রি 

পৃষ্ট তীব্র ভগবভ্তক্তিযোগ দ্বারা পুরুষের প্রকৃতির 

প্রতি অভিনিবেশ দূরীভূত হয় । তিনি ব্রক্মলোকাবধি 

কোনও লোক বা অণিমাদি যোগৈশর্য্য ইচ্ছা করেন 

নাঃ ভক্তিদ্বারা আত্মতত্ত্রে পারদশা হইয়া নিত্যধামে 

গমন করেন। 


অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবানুবাচ-_পৃরুষঃ প্ররুতিস্থঃ অপি 
প্রোকৃত-দৈব মনৃষ্যাদি-শরীরে স্থিতোহপি) নিগুণত্বাৎ 
অকর্তৃত্বাৎ অবিকারাৎ € রাগাদি-বিকারাভাবাৎ চ) 
জলার্কবৎ (জলে প্রতিবিঘিত-সূর্যা ইব ) প্রান্কতৈঃ 
গুণৈঃ (তৎকৃতৈঃ পৃণ্যপাপাদিভিঃ সুখদুঃখাদিভিঃ 
চ) নাজ্যতে (ন্‌ লিপ্যতে)১। (যথা জলগতাঃ 
কম্পাদয়ঃ প্রতিবিদ্বিতে অকে প্রতীয়মানা অপি বস্ততঃ 
অর্গতা ন ভবন্তি, তথা অন্তঃকরণগতা এব প্রারত- 
সুখদুঃখাদয়ঃ অধ্যাসেন আত্মনি প্রতীয্নন্তে ন তু তত্র 
বস্ততঃ সম্তভীত্যর্থঃ )। ১॥ 
অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব বলিলেন-_- 


৫৮৮২, 


মাতঃ, জলমধ্যস্থ স্্যমগুলকিরণ যেরূপ জলের 
সহিত লিপ্ত হয় না, শুদ্ধজীবাত্মাও সেইরূপ দেহগত 
হইয়াও অবিকারত্ব, অকর্তৃত্ব ও নিগুণত্বহেতু সুখ- 
দুঃখাদি প্রাকৃত গুণের সহিত অসম্পৃজ্ঞভাবে থাকিতে 
পারেন ॥ ১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ 

সপ্তবিংশে ভক্ভিমিশ্রক্তানসাধনবিস্তৃতে ঃ 

পৃংপ্রকুত্যোবিবেকাচ্চ মোক্ষরীতিরদীর্য্যতে |1011 

বিবেকজ্ঞানেন মোক্ষমুপপাদয়িতুং জীবাজ্মানং 
প্রকৃতেবিবিক্তত্বেন দর্শয়তি- প্ররুতিস্থোহপি পুরুষো 
জীবঃ সুষুপ্তিপ্রলয়য়োনিগু ণত্বাদকতৃত্বং তচতোইবিকা- 
রিত্বং তঙ্মাদ্ধেতোর্নাজযতে । জলার্কব জলস্কঃ সূর্য্য- 
মণ্ডলকিরণ ইব, ন বস্ততো জলখধর্মাক্রান্তঃ-_যদা হি 
পৰননিবন্ধনো জলস্য কম্পঃ স্যাৎ, তদা তদনুগতস্য 
জলার্কস্যাপি কম্পঃ স্যাৎ। যদুক্তং “জ্যোতির্যথৈ- 
বোদকপাথিবেজ্বদঃ সমীরবেগানুগতং বিভাব্যত” 
ইতি, অতএব মনসঃ সম্যক শুদ্ধো সত্যাং ত্বং- 
পদার্োহপি শ্ুদ্ধাতীতি। মন এব মনুষ্যাণাং কারণং 
বন্ধমোক্ষয়োরিতি শান্ত্রম্‌ | ১।। 

_ টীকার বঙ্গানুবাদ__এই সপ্তবিংশ অধ্যায়ে ভক্তি- 
মিশ্র জ্তান-সাধনের বিস্তৃতি এবং পূরুষ ও প্ররুতির 
বিবেকের দ্বারা মোক্ষ-রীতি বলা হইতেছে ॥ ০1 

বিবেক-জ্ঞানের দ্বারা মোক্ষ প্রাপ্তির নিমিত্ত 
জীবাত্মাকে প্রকৃতি হইতে প্ৃথক্ভাবে দেখাইতেছেন 
_-প্রিকৃতিস্থঃ অপি” প্ররতিস্থ বলিতে প্রকৃতির কার্য 
দেব, মনুষ্যাদির শরীরে অবস্থিত হইলেও পুরুষ 
অর্থাৎ শুদ্ধ জীবাজ্মা, সুষুপ্তি ও প্রলয়কালে নিগুণত্ব- 
হেতু অকর্তৃত্ব, তাহাতে অবিকারিত্ব (রাগ-লোভাদি 
বিকারের অভাবত্ব ), অতএব প্রকৃতির গুণ যে পাপ- 
পণ্যাদি ও সুখ-দুঃখাদি, তাহাতে লিপ্ত হয় না। 
“জলার্কবৎ' _জলে প্রতিবিষ্বিত সুষ্যমণ্ডলের কিরণের 
ন্যায়, বস্ততঃ কিন্ত'জলের ধর্মের দ্বারা আল্রান্ত নহে। 
যখন বায়ুর দ্বারা জলের কম্পন হয়, তখন তদনুগত 
জলস্থ সূর্য্য-প্রতিবিষ্বেরও কম্পন বোধ হয়। হযদ্্রপ 
শ্রীভাগবতে (১০১৪৩ ) শ্রীবসুদেব কর্তৃক উত্ত 
হইয়াছে--“জ্যোতি যঁথেব” ইত্যাদি, অর্থাৎ চন্দ্র- 
স্য্যাদির জ্যোতিঃ যেমন জলপূর্ণ মৃন্ময় ঘটাদিতে 
মথবা জলে প্রতিবিদ্বিত হইয়া বায়ুবেগের অনুগত 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ ত২৭।১-৩ 


বলিয়া প্রতিভাত হয়, তদ্রাপ দেহাভিমানী জীব নিজ 
অবিদ্যার দ্বারা রচিত দেহগেহাদিতে অনাদি কম্ম- 
মূলক সংস্কারের বশবস্ভা হইয়া মোহ প্রাপ্ত হইয়া 
থাকে । অতএব মনের  সম্যক্রাপে শুদ্ধি হইলে, 
ত্বংপদার্থ ও (জীবাত্মাও ) শুদ্ধ হয়। মনই মনুষ্য- 
গণের বন্ধন ও মোক্ষের কারণ-_ইহাই শাস্ত্র ॥১। 


স এব যহি প্রকুতেন্ড ণেস্বভিবিসঙ্জতে ৷ 
অহসঙ্কারবিম্ঢ়াত্মা কর্তাহমিতি মন্যতে ॥ ২ ॥ 


অন্বয়নঃ__সঃ (পুরুষঃ) এব যহি (যদা) 
প্রকৃতেঃ গুণেষু প্রোকৃত-সত্তরজোতস্তমোগুণেষু ) 
অভিবিসজ্জতে (সব্রবতোভাবেন আগজ্জতে ), তেহি) 
সঃ অহঙ্কারবিমৃঢ়াআ €( অহঙ্কারমোহিতধীঃ সন্) 
*“অহং কর্তা” (আত্মানং সুখদুঃখ ফলভোগকর্তারম্‌ ) 
ইতি মন্যতে ॥॥ ২॥ 

অনুবাদ- কিন্তু সেই জীবই যখন আবার সুখ- 
দুঃখাদিরাপ প্রকৃতির গুণে বিশেষরপে আসক্ত হইয়া 
পড়েন, তখনই অহঙ্কারে বিমৃঢ হইয়া আমি কর্তা, 
আমি ভোক্তা” এইরূপ অভিমান করিয়া থাকেন 11২) 

বিশ্বনাথ-__তস্যাভিমাননিবন্ধনা এব সংসার 
ইত্যাহ__স এবেতি দ্বাভ্যাম্‌। যহি জাগরস্বপ্নয়োঃ ॥২ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_সেই জীবের অভিমান- 
বশতঃই অের্থাৎ দেহ, গেহাদিতে আমি, আমার--এই- 
রূপ অভিমান-হেতুই ) সংসার (পনঃ পুনঃ জন্ম- 
মরণ-প্রবাহ.), ইহা বলিতেছেন--“স এব', ইত্যাদি 
দুইটি শ্লোকে। যহি'_ যখন, অর্থাৎ জাগ্রত ও স্বপ্ন- 
কালে ।॥ ২।। 
তথ্য-- প্রকৃতেঃ ক্রিম মাণানি গুণৈঃ কর্ম।ণি সবর্বশঃ। 
অহঙ্কারবিমৃটাত্মা কর্তাহমিতি মন্যতে |॥গীঃ ৩1২৭।২)। 


তেন সংসারপদবীমবশোহভ্যেতনিববুতঃ । 
প্রাসঙ্িকৈঃ কর্মদোষৈঃ সদসন্িশ্রযোনিষু ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ- তেন (কর্তৃত্বাভিমানেন ) প্রাসঙ্গিকৈঃ 
(প্রক্তিসঙ্গকূতৈঃ ) কন্সদোষৈঃ ( পুণ্যপাপাজ্মকৈঃ ) 
অবশঃ (বিহ্বলঃ অতএব ) অনিবরবতঃ (সুখং অলভ- 
মানঃ সন্‌ ) সদসন্মিত্রযোনিষু (দেবতিষ্যঙ্নরাদিষু ) 


৩।২৭।৩-৫ 4] ততীয়ক্ষঘাঃ ৫৮৩. 
সংসারপদবীং (জন্ামরণাদি-লক্ষণাং ) অভ্যেতি, কারন্চ ) ন নিবর্ততে ॥ ৪11 
(প্রাপ্নোতি )1 ৩1 অনুবাদ--বিষয়ের চিন্তা করিতে করিতে জীব 


অনুবাদ--সেই কর্তৃত্বাভিমানে অবশ হইয়া জীব 
প্রকৃতির সংসর্গরূত কর্মদোষে দেবতা, মনুষ্য ও 
পশ্বাদি উত্তমাধম বহু যোনিতে পরিভ্রমণ করে এবং 
কর্ম্মায়ত সুখদুঃখেোপভোগে নিরুত্ত হইতে না পারিয়া 
সংসার-পদবী প্রাপ্ত হয় | ৩ | 
বিশ্বনাথ প্রাসঙিকৈঃ প্রকৃতি প্রসঙ্গভবৈঃ ॥। ৩।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ _ প্রাসজগিকৈঃ” -- প্রকৃতির 
সংসর্গ হইতে উথ্থিত দেহাদি-কৃত € পাপ-পৃণ্যাত্মক 
ক্মদোষে 011 ৩ | 
তথ্য- শ্রীপ্রেমবিবর্তে__ 
*“চিৎকণ জীব, কৃষ্ণ চিন্ময় ভাস্কর । 
নিত্য কৃষ্কে দেখি কৃষ্ণে করেন আদর ॥ 
কৃঞ্ণবহিম্মথ হঞ্া ভোগবাঞ্ছা করে । 
নিকটস্থ মায়া তারে জাপটিয়া ধরে ।। 
পিশাচী পাইলে যেন মতিচ্ছন্ন হয়। 
মায়াগ্রস্ত জীবের হয় সে ভাব উদয় ॥ 
'আমি-নিত্য কৃষ্ণদাস* এই কথা ভূলে । 
মায়ার নফর হঞ্া চিরদিন বুলে ॥ 
কভু রাজা, কভু প্রজা, কভু বিপ্র, শূদ্র। 
কভু দুঃখী, কভু সৃহী, কভু কাঁট ক্ষুদ্র ॥ 
কভু স্বর্গে, কভু মস্ত্যে, নরকে বা কভু । 
কভু দেব, ক দৈত্য, কভু দাস, প্রভূ ॥ 
চঃ--মধা, ২০শ পঃ-- 
কৃষ্ণ ভুলি সেই জীব অনাদিবহি্মথ । 
অতএব মায্মা তারে দেয় সংসার-দুঃখ || 
কতু স্বর্গে উঠায়, কভু নরকে ডুবায় । 
দণ্ডাজনে রাজা যেন নদীতে চুবায় ॥ ৩ | 


টৈ 


০৩. 


অথে হ্যবিদ্যমানেইপি সংস্থৃতিন নিষর্ততে ৷ 
ধ্যায়তো বিষয়্ানস্য স্বপ্নেহনথাগমো যথা 18 0 
অন্বয়ঃ-_হি (যস্মাৎ ) যথা স্বপ্নে অর্থে ্ত- 
রাপে অবিদ্যমানেহপি অনর্থাগমঃ ( অনর্থস্য স্বশির- 
চ্ছেদাদিরূপস্য আগমঃ প্রাপ্তিঃ জাগরণম্‌ আন্তরেণ ) 
ন-নিবর্তৃতে, তথা বিষয়ান্‌ ধ্যায়তঃ অস্য জৌবাত্মনঃ) 
ংস্থতিঃ €( মনৃষ্যাদিষু ভ্রমণং তন্ত্র সুখদুঃখাদিসাক্ষাৎ- 


এত আসক্ত হয় যে, স্বপ্নাবস্থায় ঘেমন অসত্যবস্তও 
সত্য বলিয়া প্রতীত হয়, তদ্রপ অবাস্তব বস্তসকলও 
অবিদ্যাচ্ছন্ন জীবের নিকট বাস্তববস্ত বলিক্পা নরম হয়ঃ 
সুতরাং তাদূশ পূরুষের সংসারনিব্বতি হয় না।॥ ৪॥ 

বিশ্বনাথ-ননূ তস্য জীবস্য কত্তৃত্বকারণত্বাদ্য- 
ভাবাদ্বস্ততঃ কম্মাভাবেহপি দেহকৃতৈঃ কম্মভিঃ 'কথং 
বন্গস্তত্রাহ-_-অর্থে কর্মরূপে বস্তুনি বস্ততোহবিদ্য- 
মানেহুপি কর্তৃত্বাভিমানেন বিষয়ান্‌ ধ্যায়তঃ ৷ তত্র 
দৃষ্টান্তঃ__স্বপ্নে খল্বনর্থস্যাপ্যধিগমঃ সাভিমানবিষয়- 
ধ্যানপরিপাকাদেবেত্যর্থ 8 ।। ৪ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_যদি বলেন-_দেখুন, জীবের 
কর্তৃত্ব ও কারণত্বদির অভাবহেতু বস্তুতঃ কর্মেরও 
অভাব, তাহা হইলে দেহরুত কন্মসকলের দ্বারা 
কিরূপে জীবাত্মার বন্ধন হইবে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_ “অর্থে” কর্মরূপ বস্তু বস্তৃতঃ অবিদ্যমান 
হইলেও কর্তৃত্বের অভিমানবশতঃ বিষয়সম্হের চিন্তা 
করিতে করিতে । তদ্বিষয়ে দৃ্টান্ত--স্বপ্নে, যেমন 
স্বপ্নে অনর্থ অর্থাৎ অসত্য বন্ত-সকলের যে আগমন 
হয়, তাহা অভিমান বিষয়ের ধ্যানের পরিপাকেই 
হইয়া থাকে, এই অর্থ ॥ ৪ ॥। 

মধ্ব-_অক্তানং সুপ্তিশব্দোক্তং স্বপশ্চেব বিপথ্যয়ঃ 
ইতি ভরতে ॥ ৪ ॥ 


অতএব শনৈশ্চিত্তং প্রসক্তমসতাং পথি | 
ভক্তিযোগেন তীব্রেণ বিরজ্ঞা চ নগ্মেদ্বশম্‌ ॥ ৫ 1 


অন্বগ্নঃ--অতঃ (তঙস্মাৎ ) এব অসতাং দে্টা- 
নাং ইন্দড্রিয়াণাং) পথি (বিষয়মার্গে) প্রসম্তং 
প্রেকর্ষেণ সক্তং) চিত্তং, তীব্রেণ ভক্তিযোগেন বিরজ্্যা 
চ শনৈঃ বশং নয়েৎ।॥ ৫ 1। 

অনুবাদ--অতএব চিত্ত বিষয়পথে ধাবিত হইলে 
সুদৃঢ় ভক্তিযোগ ও বৈরাগ্য ছারা ভ্রুমশঃ তাহাকে 
বশীভুত করা উচিত ৫॥ 

বিশ্বনাথ-_যতো বিষয়ধ্যানমনর্থহেতুরতো মনো 
নিয়ন্তব্যমিত্যাহ--অত ইতি । ভক্তিশ্চ যোগশ্চ তয়ো- 
দ্বদ্বৈক্যং তেন, তীব্রেণ বলিষ্ঠেন ॥ ৫11 


৫৮৪ 


শ্রীমন্তাগধতম্‌. 


[ ২৭৫১৯ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--যেহেতু বিষয়ের ধ্যানই 
অনর্থের হেতু, অতএব মনকেই সংযত (নিয্মমিত ) 
করিতে হইবে, ইহা বলিতেছেন__'অতঃ” ইতি । 
“ভক্তি-যোগেন'--তক্তি এবং যোগ, তাহাদের দ্বারা, 
এখানে দ্বন্দ-সমাসে একবচন হইয়াছে । “তীব্রেণ”- 
তীব্র বলিতে বলিষ্ঠ, অর্থাৎ সুদ্ঢ়া ভক্তি ও একান্ত 
বৈরাগ্যের দ্বারা মনকে ভ্রমশঃ বশীভূত করিতে 
হইবে ।)॥ ৫॥| 


হমাদিভিঘোগপথৈরস্ভাসন্‌ শ্রদ্ধয়ান্বিতঃ । 

মগ্নি ভাবেন সত্যেন মৎকথাশ্রবণেন চ ॥ ৬ ॥ 
সব্বভূুতসমত্বেন নিব্রৈরেণ। প্রসঙ্গতঃ ৷ 
ব্রক্মচয্যেণ মৌনেন স্বধন্ম্েশ মহীয়সা 18 ৭ ॥ 
হদৃচ্ছয়োপস্থিতেন সন্তষ্টো মিতভুঙ্মুনিঃ । 
বাবক্তশরণঃ শান্তো মৈত্রঃ করুণ আত্মবান্‌ 1৮ ॥ 
সানুবন্ধে চ দেহেহস্মিন্নকুব্বন্নসদাগ্রহম্‌ । 
জ্ঞানেন দুম্টতত্তেন প্রক্কৃতেঃ পূরুষস্য চ॥ ৯ ॥ 
নিরভৃবৃদ্ধ্যবস্থানো দৃরীভূতান্যদর্শনঃ | 
উপলভ্যাত্বনাজ্মানং চক্ষুষেবাকমাত্মদূক্‌ ॥। ১০ ॥ 
মুক্তলিজং সদাভাসমঙ্গতি প্রতিপদ্যতে ৷ 

সতো বঙ্কুমসচ্ন্ষুঃ সব্বানুস্যতমদ্য়ম্‌ ॥ ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ-__ষমাদিভিঃ যোগপথৈঃ (যোগমার্গেঃ) 
অভ্যসন্‌ (পুনঃ পূনঃ চিত্তং একাগ্রীকুবর্ধন্‌ ) শ্রদ্ধয়া- 
ন্িবিতঃ মগ্সি ভগবতি ) সত্যেন (ফলাভিসন্ধিরহি- 
তেন ) ভাবেন (প্রেশনা ) মৎ্কথাশ্রবণেন চ €(চকা- 
রা€ কীর্তন-স্মরণাদিনা ), সব্বভূুতসমত্বেন (সর্ব্ব- 
ভূতেষু সমত্বেন সমদৃষ্টয়া) নিব্বৈরেণ (বৈর- 
ত্যাগেন ). অপ্রসঙ্গতঃ (সব্বন্র আসক্তিত্যাগেন ) 
ব্রহ্মচর্য্যেণ (অস্টাঙ্গেন ) মৌনেন রেথাল।পবর্জনেন) 
মহীয়সা (ঈশ্বরে অপিতেন ১) স্বধন্মেণ (স্ববর্থাশ্রম- 
বিহিত-ধর্মেণ ) যদুচ্ছয়া (প্রযত্রং বিনা ) উপলব্ধেন 
(প্রাপ্তেন অন্নাদিনা ) সন্তজ্টঃ মিতভ্ুক্‌ (পরিমিতম্‌ 
এব ভূর্জানঃ ) মুনিঃ বিবিক্তশরণঃ ( একান্তবাসী ) 
শান্তঃ (রাগাদিহীনঃ ) মৈত্রঃ (সব্রষাং হিতেচ্ছ,) 
করুণঃ ( দয়াবান্‌ ) আত্মবান্‌ (ধৈর্যযবান্‌ ) সানুবন্ধে 
€ পূপ্রকলন্রাদিষু অনুবন্ধসহিতে ) অস্মিন দেহে 
অসদাগ্রহম্‌ (অহং-মমাভিমানম্‌ ) অকুব্বন্‌ প্রকৃতেঃ 


পুরুষস্য চ দৃষ্টতত্তবেন (দৃষ্টং তত্ব যাথাত্ম্যং যেন 
তেন ) জ্ঞানেন, নিরৃত্তবৃদ্ধযবস্থানঃ (নিরৃত্তানি বৃদ্ধয- 
বস্থানানি জাগ্রদাদীনি যস্য সঃ অতএব ) দূরীভূতান্য- 
দর্শনঃ (দুরীভূতম্‌ অন্যস্য ভগবদ্ব্যতিরিক্তস্য দর্শনং 
যস্য সঃ) আত্মদূক্‌ চক্ষুষা অকম্‌ ইব আত্মনা 
€ অহঙ্কারাবছিন্েন ) আত্মানম্‌ €শুদ্ধং ) উপলভ্য 
মুক্তলিজং ( দেহাদ্যুপাধিবিনির্মৃক্তম্‌ ) অসতি (মিথ্যা 
ভূতে অহঙ্কারে ) সদাভাসং (সদ্রপেশ আভাসমানং ) 
ততঃ (€কারণস্য প্রধানস্য ) বন্ধুং € অধিষ্ঠানং ) 
অসচ্চক্ষুঃ € অসতঃ কার্যস্য চক্ষুরিব প্রকাশকং ) 
সব্বানুস্যতমদ্য়ম্‌ (সব্রেষু কার্যকারণেষু অনুস্যতম 
অদ্বয়ং পরিপূর্ণ ং ) প্রতিপদ্যতে (প্রাপ্ধোতি ) ॥৬-১১।॥ 

অনুবাদ-_-ভক্তিযোগপ্রধান যোগমার্দ্বারা চিভকে 
পমঃ পুনঃ একাগ্র করিয়া শ্রদ্ধান্বিত-চিত্তে আমাতে 
অকপট প্রেম, আমার কথা-শ্রবণ, সব্বভূতে সমদৃষ্টি, 
নিব্রবৈরতা, অসৎসঙ্গ-পরি ত্যাগ, ব্রহ্ম চর্ধ্য” বৃথা প্রজল্প- 
পরিত্যাগ ও অব্যক্তমনোবেগ-ধারণ, ঈশ্বরাপিত স্ব-স্ব- 
বর্ণাশ্রমোচিত ধর্ম, যদুচ্ছা-লব্ধ দ্রব্যে সন্তোষ, পরি- 
মিতাহার, একান্তে বাস, সমণ্তণ, মৈল্র, কারুণ্য ধুতি, 
দেহে অথবা দেহের আনুষঙ্গিক পুন্রকলন্ত্রাদিতে “আমি 
ও আমার” এইরূপ অসদাগ্রহশূন্যতা, এবং প্ররুতি- 
' পুরুষের তত্বোপলব্ধিযোগ্য জ্তানদ্বারা আমাকে লাভ 
করা যায় । জ্ঞানী শুদ্ধচিৎকণ জীবাআ্া ভক্তিযোগে 
পূর্ণচেতন্যনিধি পরমাআাকে উপলব্ধি করিয়া থাকেন, 
তাহার মনের সংকল্প-বিকল্পাদি ধর্ম এবং ভগবদ্‌- 
ব্যতিরিস্ত বাহ্য দর্শন থাকে নাঃ সুতরাং যেরূপ 
চক্ষুগত সর্যযপ্রতিবিষ্ব দ্বারা গগনস্থ সূয্য প্রত্যক্ষ হয়, 
সেইরূপ তিনিও শুদ্ধজীবাত্ম চৈতন্যের দ্বারা পূর্ণ- 
চৈতন্যস্বরাপ পরমাত্মাকে দর্শন করেন। ইহাতে 
তিনি উপাধিস্পর্শশূন্য মিথ্যাভূত অহঙ্কারে সন্রপে 
ভাসমান, কারণরূপ প্রধানের অধিষ্ঠান, মহভত্বাদি 
কার্যের প্রকাশক এবং কার্য ও কারণাদি নিখিল 
বন্ততে অনুস্যত পরিপূর্ণস্বরূপ আমাকে প্রাপ্ত হন 
1 ৬-১১।। 

বিশ্বনাথ-_উক্তমর্থং প্রপঞ্চয়ন্ জানেন মোক্ষ- 
প্রকারমাহ-_যমাদিভিযৌগপখৈঃ অভ্যসন্‌ অভ্যাসেন 
চিতমেকাণ্রীকুর্বন্‌ জীবাজ্মা পরমাত্মানমুপলভ্য সব্র্বা- 
নুস্যতমদ্বয়ং তং প্রতিপদ্যতে ইতি ষণ্তেনান্বয়ঃ ॥ ময়ি 
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সত্যেন ভাবেন মদ্রপ-নাম-লীলাদীনাং সত্যত্বদৃষ্ট্যা 
ময়ি যঃ সত্যো ভাবঃ সত্যত্বভাবনা তেন, ন তু মায়া- 
শবলিত-্রহ্ষত্বদৃষ্ট্যা ম্যায়ত্যামসত্যত্বভাবনয়েত্যর্থঃ। 
তথাত্বে,  *ত্বয্যস্তভাবাদবিশুদ্ববৃদ্ধয়ঃ, আরহ্য 
কুচ্ছে,ণ পরং পদং ততঃ । পতন্ত্যধোহনাদূত-যুক্মদ- 
গগ্রগ্নঃ” ইতি, “নৈক্ষর্ম্যমপ্যচ্যুতভাববঙ্জিতম্” ইতি, 
“অবজানন্তি মাং মৃঢ়া মানুষীং তনুমাশ্রিতম্” ইতি, 
“ন ভজন্তযবজানন্তি স্থানাভূষ্টাঃ পতত্ত্যধঃ” ইত্যা- 
দিভ্যো ভগবদ্িগ্রহাদৌ চিদানন্দভিনত্বভাবনা-লক্ষণা- 
বক্তয়া জানিনামপি মোক্ষাভাবাবগতেঃ | মহীয়সা 
ঈশ্বরাপিতেন। বিবিক্তশরণঃ একান্তবাসী, আত্মবান্‌ 
ধৃতিযুক্তঃ ৷ অসদাগ্রহং অহং-মমতাম্‌। প্ররুতেঃ 
পূরুষস্য চ দৃষ্টং তত্বং যেন তাদ্‌ৃশেন জ্তানেন 
নির্ভানি বৃদ্ধ্যবস্থানানি জাগ্রদাদীনি যস্য সঃ। ততশ্চ 
জ্ঞানী শুদ্ধেন জীবাত্মনৈব পরমাজ্মানং ভক্তৈযযবানুভূয়্ 
তমেব প্রাপ্নোতীত্যাহ_-উপলভ্যেতি । আত্মনা শুদ্ধ- 
জীবেন চিৎকণেন আত্মানং পরমাত্মানং পূর্ণচৈতন্য- 
নিধিং উপলভ্য ভক্ঞ্যানৃভুগ্ধ চক্ষুষা পাটল।দিদে,ষরহি- 
তেন জ্যোতিঃকণেন অকং জ্যোতিনিধিমিব । আত্ম- 
দুূক জ্ঞানী প্রতিপদ্যতে প্রাপ্োতি । অন্র পাটলাদি- 
দোষরহিতেনাপি চক্ষুষা যথোল্কাদিররকং ন পশ্যতি, 
কিন্তু তভিম্নো মনুষ্যাদিরেবার্কং পশ্যতি, তথেব শুদ্ধো- 
নাপি জীবাজ্সনা ভক্তিরহিতো জ্রানী পরমাআ্স'নং নানু- 
ভবতি কিন্তু ভক্তিমানেবানুভবতি । “ভত্ঞ্াাহমেকয়া 
গ্রাহ্যঃ” ইতি, “ভক্ত্যা মামভিজানাতি যাবান্‌ যশ্চাস্মি 
তত্বতঃ। ততো মাং তত্বতে জাত্বা বিশতে তদনন্তরম্” 
ইতি ভগবদুক্তেঃ। তং কীদৃশং মুক্তিলিঙ্যতে জায়তে 
ইতি তমিত্যনেনানুভবক্তানবিষয়ীভূতত্বং তস্যোক্তম্‌। 
অসতি নম্বরে জগতি সদেব ভ্যসতেহন্তর্য্যামিত্বেনেতি 
তম্‌। সতঃ কারণস্য বহ্ধুং পতিং অসতঃ কার্য্যস্য 
মহদাদেশ্চক্ষুরিব প্রকাশকং সব্রেষু কার্যাকারণেজ্বনু- 
স্যতং পরিপূর্ণং অদ্যয়মেকমিতি বিশেষণপঞ্চকেনানু- 
ভবজ্ঞানপূর্র্বদশায়াং তস্য শাস্ত্রোথজ্ঞানবিষয়ীভুতত্বং 
জাপিতম্‌ | ৬-১১।। 

টাকার বঙ্গানুবাদ- -পৃবের্ব'ক্ত বিষয় বিরত করি- 
বার জন্য জ্ঞানের দ্বারা মোক্ষের প্রকার বলিতেছেন 
-'যমাদিভিঃ যোগপথৈঃ* যমাদি (যম, নিয়ম, 
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৫৮৫ 
আসন, প্রাণায়াম প্রভৃতি )১ যোগমার্গের দ্বারা, “অভ্য- 
সন্*পূনঃ পুনঃ অভ্যাসের দ্বারা চিত্তকে একাগ্র 
€ একনিষ্ঠ ) করিয়া, জীবাজ্মা পরমাত্মাকে উপলব্ধি 
করতঃ, “সব্বন্র অনুস্যত সেই অদ্বয়-তত্ত্বকে প্রাপ্ত 
হন*__ইহা ষষ্ঠ শ্লোকের (১১ অঙ্ক ধুত শ্লোকের ) 
সহিত অন্বয্ম হইবে । এময়ি সত্যেন ভাবেন*_ 
আমার রূপ, নাম, লীলাদির সত্যত্ব নিত্যত্ব) দৃষ্টিতে 
আমাতে যে সত্য ভাব, অর্থাৎ সত্যত্ব ভাবনা, তাহার 
দ্বারা, কিন্তু মায়া-শবলিত €মায়োগহিত ) ব্রহ্ষত্ব- 
দৃষ্টিতে পরে আমাতে অসত্য-ভাবনার দ্বারা নহে, 
এই অর্থ। সেইরূপ হইলে-_-“ত্বয্যস্তভাবাদ্‌* (ভাঃ 
১০২৩২) ইত্যাদি, অর্থাৎ গম্ভন্ততিতে দেবগণ 
বলিলেন_ হে অরবিন্দাক্ষ ! খাহারা নিজদিগকে 
বিমৃজ্ঞ বলিয়া মনে করেন, আপনার প্রতি ভক্তির 
অভাববশতঃ তাঁহাদের বুদ্ধি অবিশুদ্ধ এবং তাহারা 
বহুজন্মের তপস্যার দ্বারা মোক্ষ-সনিহিত পদ প্রাপ্ত 
হইয়াও, আপনার শ্ত্রীচরণ-যুগলে অনাদর-বশতঃ 
অধঃপতিত হন। তখা-_-“নৈক্র্ম্য মপ্যন্যুত-ভাব- 
বঙ্জিতম্” €(১1৫1১২ ), অর্থাৎ দেবষি নারদ বলি- 
লেন-_সব্রবোপাধি-নিবর্তৃক নির্মল ব্রক্মক্তানও অচুত- 
ভাব-বজ্জিত অর্থাৎ হরিভক্তি-বিবজ্জিত হইলে, 
অধিক শোভা পায় না (অর্থাৎ তত্ব-সাক্ষাৎকারের 
নিমিত্ত কল্সিত হয় না), ঈশ্বরে অনপিত নিরন্তর 
অমজল রূপ যে কাম্য ও অকাম্য কর্ম, ইহারা হরি- 
ভক্তি-বজ্জিত হইলে যে শোভা পাইবে না, তাহাতে 
আর বক্তব্য কি? স্ীগীতাতে (৯১১) উক্ত হইয়াছে 
_-অবজানত্তি মাং মৃঢা? ইত্যাদি, অর্থাৎ অবিবেকী 
ব্যক্তিগণ আমার পরমার্থ তত্ব না জানিয়া, ভক্তজনের 
ইচ্ছাবশতঃ প্রকটিত আমার শুদ্ধসত্ত্বময়ী নরারুতি 
শীবিগ্রহকে অবজ্তা করিয়া থাকে । সেইরাপ শ্ীভাগ- 
বতে ৫১১৫৩ )--“ন ভজত্ত্যবজানন্তি”, অর্থাৎ 
আীচমস নামক যোগীন্দ্র বলিলেন-- ইহাদের মধ্যে যে 
সকল ব্যক্তি মোহবশতঃ. নিজেদের উৎপাদনকারী 
সাক্ষাৎ পরমপূরুষকে ভজনা করে না, কিংবা তাঁহাকে 
জানিয়াও উপেক্ষা করে, তাহারা কুতদ্নতা-দোষে দূষিত 
হইয়া স্ব স্ব বর্ণ ও আশ্রম হইতে ভ্রম্ট হইয়া অধঃ- 
পতিত হয়। ইত্যাদি প্রমাণবশতঃ শ্রীভগবানের 


৫৮৬ 


বিগ্রহাদিতে চিদানন্দ-ভিন্নত্ব ভাবনারাপ ( অর্থাৎ 
সচ্চিদানন্দ-ঘন বিগ্রহ শ্রীভগবান্‌_এইরূপ ভাবনা 
না করায়) অবজ্তার ফলে, জ্ঞানিগণেরও মোক্ষের 
অভাবই অবগত হওয়া যায়। “মহীয়সা,_মহীয়ান্‌, 
অর্থাৎ ঈশ্বরে অপিত স্ব-বর্ণাশ্রম বিহিত ধর্মের দ্বারা 
'বিবিজ্তশরণঃ”-_একান্তবাসী (নিজ্জনে বাসকারী )। 
'আত্মবান্‌্” বলিতে ধৈর্যাযুস্ত । “অসদাগ্রহ বলিতে 
অনিত্য দেহাদিতে আমি, আমার--এইরূপ আগ্রহ 
€না করিয়া )। প্রকৃতি ও পুরুষের (হেয় ও উপা- 
দেয়ত্বরূপে ) প্দুজ্টতত্বেন ক্তানেন*_ দুষ্ট হইয়াছে 
তত্ব অর্থাৎ যাথাত্ম্য যাহাতে, তাদূশ জ্ঞানের দ্বারা, 
'নিরৃত্ত-বুদ্ধাবস্থানঃ' নিবৃত্ত হইয়াছে বুদ্ধি অর্থাৎ 
মনের জাগ্রদাদি অবস্থান যাহার, তিনি ৷ 

তারপর জ্ঞানী শুদ্ধ জীবাত্মার দ্বারা পরমাত্মাকে 
একমান্্ ভক্তির দ্বারাই অনুভব করতঃ তাহাকেই 
প্রাপ্ত হন, ইহা বলিতেছেন__-“উপলভ্য” ইত্যাদি । 
'আত্মনা'_-এখানে আত্মা বলিতে শুদ্ধ-জীব অর্থ ৎ 
চিৎকণ, তাহার দ্বারা, পূর্ণচৈতন্যনিধি পরমাজ্মাকে 
ভক্তির দ্বারা অনুশ্তব করিয়া, “ক্ষুষ”__পাটলাদি 
দোষ-রহিত জ্যোতিঃকণের দ্বারা, অকং-জ্যোতিঃ- 
সমুদ্রের ন্যায় পরমাআ্মাকে আত্মদশী জ্ঞানী উপলব্ধি 
করেন। (লোকে যেমন নেন্রস্থিত স্াদ্ধারা আকা- 
শের সূধ্যকে অবলোকন করে, সেইরাপ “আত্মদূক্‌” 
অর্থাৎ জাগ্রৎ-স্বপ্নাদি বাহ্যদূঙ্টিরহিত আত্মদশী,জানী 
নিজের বুদ্ধিতে অবস্থিত চৈতন্যদ্বারা শুদ্ধ আত্মাকে 
ব্রেক্ষকে) ভক্তির দ্বারাই অনুভব করিতে পারেন ।) 
এখানে পাটলাদি দোষরহিত চক্ষুর দ্বারাও যেমন 
উলৃক (পেচা) প্রভৃতি সূষ্যকে দেখিতে পায় না, 
কিন্তু তাহা ভিন্ন মনুষ্য প্রভৃতিই সূর্যকে দেখিয়া থাকে, 
সেইরূপ শুদ্ধ জীবাত্ম/'র (সশ্ুদ্ধ চৈতন্যের ) দ্বারাও 
ভক্তি-রহিত জ্ঞানী পরমাআ্মাকে অনুভব করিতে 
পারেন না, কিন্তু ভক্তিমান্ জনই অনুভব করিয়া 
থাকেন । যেহেতু ,আ্ীভগবান্‌ স্বয্নংই বলিয়াছেন-_ 
ততক্ঞ্যাহমেকয়া গ্রাহ্যঃ' €(ভাঃ ১১।১৪।২০ ১, অর্থাৎ 
একমান্র 
“ভজ্ঞ্যা মামভিজানাতি” (শ্ত্রীগীতা ১৮1৫৫), অর্থাৎ 
আমি যেরূপ ও যাহা, সাধক একমান্ত্র পরমা ভক্তির 
দ্বারাই তত্তঃ স্বেরাপতঃ) আমার সচ্চিদানন্দ স্বরাপ 


শ্রীমতভাগবত মূ 


অহৈতুকী ভক্তির দ্বারাই আমি গ্রাহ্য । 


[ ৩২৭৬-১৩ 


বিদিত হইয়া পরিণামে আমাতেই প্রবেশ করেন 
(অর্থাৎ পরমানন্দ অনুভব করেন )। 
কিরূপ তাহাকে £ তাহাতে বলিতেছেন- “মুভ্ত- 
লিজং+ মুক্তগণের দ্বারা ক্তাত হন যিনি, তাঁহাকে 
ইহার দ্বারা তাহার (সেই পরমার) অনুভব জ্ঞানের 
বিষয়ীভূতত্ব উক্ত হইল । “অসতি সদাভাসং'_ 
অন্তর্ধ্যমিত্ব-হেতু এই নশ্বর জগতে সতের ন্যায় যিনি 
প্রকাশমান, তাঁহাকে । “সতঃ বন্ধুং” সৎ অর্থাৎ 
কারণের (প্রধানের ) ধিনি বন্ধু বলিতে পতি €( অধি- 
ষান ), “অসচ্চক্ষুঃ_মহদাদি অসৎকার্যের যিনি 
চক্ষুর মত প্রকাশক, তাহাকে । সমস্ত কাধ্য ও 
কারণসমূহে যিনি অনুস্যত অর্থাৎ পরিপূর্ণ, সেই 
অদ্বয় (স্বজাতীয় দ্বিতীয়-রহিত ) একমান্র আমাকে 
€ ভগবান্কে ) লাভ করে । এখানে সেদাভাস, স্বতো 
বন্ধু, অসচ্চক্ষুঃ, সবর্বানুসাত ও অদ্বয় )__-এই পাঁচটি 
বিশেষণের দ্বারা অনুভব-জ্ঞানের পূবর্বদশাতে, তাহার 
শান্র-জনিত জ্ঞানের বিষয়্ীভুতত্ব জাপিত হইল 
|| ৬-১১॥। 
মধ্ব_ বুদ্ধেরবস্থানং হি নিদ্রাদি | ১০ ॥ 

তথ্য-_সতঃ বন্ধুম-'সৎ*শব্দে কারণ বা প্রধান 
বন্ধু-শব্দে অধিষ্ঠান। সুতরাং শুদ্ধজীবস্বরাপ হইতে 
বরন্মান্বরূপে নিত্যবিশেষ প্রতিপন্ন হইল (আ্রীধর) 1১১।। 


যথা জলস্থ আভাসঃ স্থুলস্থেনা বদৃশ্যতে । 

স্বাভাসেন যথা সৃয্যো জলস্থেন দিবি স্থিতঃ 1! ১২ ॥ 
এবং ভ্রিবদহঙ্কারো ভূতেন্দ্রিয়মনোময়ৈঃ | 
স্বাভাসৈলক্ষিতোহনেন সদাভা্েন সত্যদূক ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__যথা জল্রস্থঃ ( জলে স্থিতঃ) আভাসঃ 
(স্য্যপ্রতিবিস্বঃ যদা গৃহান্তবর্বভিভিতৌ স্ফুরতি তদা 
গৃহকোণস্থিতৈঃ পৃরুষৈঃ ভিভ্ত্যাদৌ গুলে স্থিতঃ আভাসঃ 
দৃশ্যতে ), স্থলস্থেন (স্থলে স্থিতেন ) স্বাভাসেন € সর্য্য- 
প্রতিবিষ্বেন যথা জলস্থঃ আভাসঃ) অবদৃশ্যতে 
(লক্ষ্যতে ) যথা €চ) জলস্থেন দিবি স্থিতঃ সূর্য্যঃ 
অবদৃশ্যতে €লক্ষাতে ), এবং ভূতেন্ড্রিয়মনোময়ৈঃ 
€ দেহেন্দ্রিয়মনোভিঃ অবঙচ্ছিনৈঃ ) স্বাভাসৈঃ € আত্ম- 
প্রতিবিশ্বৈঃ) ভ্রির্ৎ ভ্রিশতণং ) অহঙ্কারঃ সদাভাসেন 
€(সতঃ ব্রন্মণঃ আভাসঃ যস্মিন তেন রূপেণ) 


৩/২৭১২-১৬ ] 


লক্ষিতঃ (ভবতি ), অনেন চ অহঙ্কারেশ সদাভাস- 


বতা) সত'দূক্‌ € পরমার্থজপ্তিরূপঃ আত্মা লক্ষিতঃ 


ইত্যর্থঃ)0 ১২-১৩ ॥ 

অনুবাদ-_জলমধ্যে প্রতিফলিত সৃষ্যপ্রতিবিস্ব 
গৃহাভ্যন্তরস্থ ভিত্তিগান্ত্রে পরিস্ফুরিত হইলে সেই গৃহ- 
কোণস্থ পুরুষ যেমন স্থলস্থ এ সৃয্যপ্রতিবিম্বকে লক্ষ্য 
করিয়া জলস্থ সূর্য্য দর্শন করিয়া থাকেন এবং জলস্থ 
প্রতিবিস্যোগ হইতে যেমন গগনস্থ সৃষ্য প্রত্যক্ষ 
করিয়া থাকেন, তদ্রপ দেহ, ইন্দ্রিয় এবং মন-_এই 
ভ্রিবিধ অবিচ্ছিন্ন আত্মপ্রতিবিস্বদ্বারা ন্রিগুণাত্মক 
অহঙ্কারযুত্ত জীবপ্রতিবিস্ব লক্ষিত হয়, পরে সেই 
জীবাত্মার ভক্তিযুক্ত' প্রকাশদ্বারা সতাজ্ঞান'নন্দ পরমাত্মা 
পরিদৃষ্ট হইয়া থাকেন ॥ ১২-১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ -_প্রথমং জীবাজ্সৈব কেন প্রকারেণ 
জাতব্যস্ততস্তেন পরমাত্ম( চেত্যন্র সদৃষ্টান্তমাহ-_ 
যথেতি। জলে স্থিত আভাসঃ প্রতিবিশ্বাকারো নিষম্পঃ 
স্ধ্যপ্রকাশো যদা গৃহান্তরত্তি-স্বচ্ছভিভ্যাদৌ স্থলে 
স্ফুরতি, তদা গৃহকো ণস্থিতেঃ পুরুষৈঃ প্রথমং স্থুলস্থ 
আভাসো দৃশ্যতে, ততশ্চ কুতোহয়ং প্রকাশ ইতি পরা- 
সৃষত়িস্তৈস্তেন স্থলস্থেন স্বাভাসেন শোভনসূষ্যপ্রকাশেন 
জলস্থো নিক্ষম্প আভাসোহবদৃশ্যতে লক্ষাতে । পুন- 
শ্চায়মপ্যাভাসঃ কুত ইতি তথা তেনৈব প্রকারেণ তেন 
জলস্থেন স্বাভাসেন শোভনপ্রকাশেন দিবি স্থিতঃ 
সূর্যোহবদৃশাতে । এবমেব বিবেকিভিঃ প্রথমং 
ভূতেন্দ্রিয়মনাংসি চৈতনাবস্্াৎ পরমাত্মপ্রকাশবন্তি 
দৃশ্যন্তে, ততশ্চ জড়েস্বেষু পরমাত্মপ্রকাশোহয়ং 
কুতোহস্তি ইতি ভূতেন্দ্রিয়মনোময়ৈঃ ভূতেন্দ্রিয়মনো- 
বত্তিভিঃ স্বাভাসৈস্্িরদহঙ্কার উপাধিত্বেন বর্ততে যস্য 
স জীবাত্মা পরমাত্মনঃ প্রকাশসংভূতঃ কিরণরূপো 
লক্ষিতঃ । ততশ্চানেন জীবাত্মনা সদাভাসেন সতা 
ভক্তিমতা প্রকাশেন সত্যদূৃক্‌ সত্যজ্ানানন্দঃ পরমাত্মা 
লক্ষিত উপলব্ধঃ8-।| ১২-১৩ ॥ 

_ টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রথমে জীবাত্মাই কিপ্রকারে 
জানা যায়, এবং তারপর তাহার দ্বারা পরমাত্মা_- 
ইহা দৃজ্টান্তের সহিত বলিতেছেন--“যথা জলস্থঃ,__- 
জলে স্থিত আভাস (স্য্য-প্রতিবিষ্ব ) অর্থাৎ প্রতি- 
বিষ্বের আকার নিক্ষম্প সৃয্যের প্রকাশ যখন গৃহান্তব্বরাঁ 
স্বচ্ছ ভিত্তি প্রভৃতি স্থলে পরিস্ফুরিত হয়, তখন সেই 


ততীয়স্কহাঃ 


৫৮৭ 


গৃহের কোণস্থিত পৃরুষ প্রথমে স্থলস্থ আভাস (ও 
সৃষ্যপ্রতিবিষ্ব-স্ফৃত্তি ) দেখিয়া থাকেন, তারপর কোথা 
হইতে এই প্রকাশ_-এইরূপ পর্য্যালাচনা করতঃ, 
স্থলস্থেন স্বাভাসেন” সেই স্থলস্থিত শোভন সূর্য্য- 
প্রকাশের দ্বারা, জলস্থ নিক্ষম্প আভাস লক্ষ্য করিয়া 
থাকেন । তারপর পূনরায় এই আভাস কোথা হইতে 
আসিল--_এই চিন্তা করতঃ সেই প্রকারেই সেই জলস্থ 
শোভন প্রকাশের দ্বারা (অর্থাৎ জলস্থ সূর্য্য-প্রতিবিহ্ব 
দ্বারা ), আকাশে স্থিত সূর্য্য দেখিয়া থাকেন। এই 
প্রকার বিবেকিগণ প্রথমতঃ ভূত (দেহ), ইন্দ্রিয় ও 
মন-_এই তিনটিকে চৈতন্যযুক্ত বলিয়া পরমাত্মার 
প্রকাশরূপে দেখিয়া থাকেন । তারপর এই সকল 
জড়ে পরমাত্মার প্রকাশ কোথা হইতে আসিল £ এই- 
চিন্তা করতঃ, “ভূতেন্দ্রিয় মনে।ময়ৈঃ”- দেহ, ইন্দ্রিয় ও 
মনোবত্তী স্বাভাস দ্বারা ( অর্থাৎ দেহ, ইন্দ্রিয় ও মন 
-এই তিন আধারস্থিত আত্ম-প্রতিবিস্ব দ্বারা ), 
“্রির্দহঙ্কারঃ'ন্রিপগুণাক্মক অহঙ্কার উপাধিরাপে 
যাহার বর্তমান, সেই জীবাত্মাকে, পরমাত্মার প্রকাশ- 
সন্তৃত কিরণরূপ বলিয়া লক্ষ্য করেন। তারপর এই 
জীবাত্মা “সদাভাসেন'---সদাভাস বলিতে তক্তিযুক্ত 
প্রকাশের দ্বারা, “সত্যদৃক্'-_-সত্য, জ্ঞান ও আনন্দরূপ 
পরমাতআ্মাকে উপলব্ধি করিয়া থাকেন || ১২-১৩ ॥ 
মধ্ব__শেষস্য প্রতিবিষ্বান্ত দেবাঃ শেষস্ত ব্রন্মণঃ | 
স পরব্রহ্মণন্চৈব তে স্ববিস্বপ্রদর্শকাঃ । 
ততঃ স্ববিদ্বদ্বারেণ পরমাত্মপ্রদর্শনম্‌ ॥ 
ইতি ব্রক্মাতকে ॥ ১৩ ॥ 


ভূতসুক্ষেন্দ্রিয়মনোবুদ্ধ্যাদিণ্বিহ নিদ্রয়া । 
লীনেম্বসতি যস্তন্র বিনিদ্রো নিরহংক্রিয়ঃ | ১৪ ॥ 
মন্যমানস্তদাজ্মানমনজ্টো নম্টবন্দা ঘা । 
নম্টেহহঙ্করণে দ্রচ্টা নম্টবিভ্ত ইবাতুরঃ ॥॥ ১৫ ॥ 
এবং প্রত্যবস্বশ্যাসাবাত্মানং প্রতিপদ্যতে ৷ 
সাহঙ্কারস্য দ্রব্যস্য যোহবস্থানমনূগ্রহঃ ॥ ১৬ 1 


অন্বয্পঃ- ইহ (নিদ্রাবস্থায়াং ) ভূত সৃক্ষোন্দডিয়- 
মনোবুৃদ্ধযাদিষু (ভূতানি, সূক্ষমাণি তন্মান্তরাণি, ইন্দ্রিয়াণি, 
মনঃ, বুদ্ধিঃ, আদিঃ অহঙ্কারঃ তেষু ) অসতি (অসৎ- 
তুল্যে অল্পাকৃতে ) নিদ্রয়া লীনৈষু (সৎসু) ঘঃ তন্ত্র 


৫৮৮ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


[ ৩।২৭।১৪-১৬ 


€তদা) বিনিদ্রঃ নিরহংক্রিয়ঃ দ্রম্টা অহংকরণে 
€ অহঙ্কারেহপি ) নণ্টে সেতি স্বয়ং) অনম্টঃ জেপি) 
নম্টবিত্তঃ ইব ( ধথা স্বয়মূ অনম্টঃ অপি) আতুরঃ 
€ব্যকুলঃ সন্‌ ) নম্টবৎ €(ভবতি তথা ) মুষা এব) 
আত্মানং €(নম্টবৎ) মন্যমানঃ €(ভবতি, ন তথা 
প্রকাশতে ১, তদা সাহংকারস্য (অহঙ্কারসহি তস্য ) 
দ্রব্যস্য (কার্যকারণ-সংঘাতস্য) যঃ অনুগ্রহঃ 
(প্রকাশকঃ ) অবস্থানম্‌ (আশ্রয়ম্‌ ) (তম্‌ ) আত্ম- 
নম্‌ অসৌ (বিবেকিজনঃ ) এবং প্রত্যবস্ৃষ্য ( বিচা- 
রেণ বিবিচ্য ) আত্মানং প্রতিপদ্যতে (প্রাপ্নোতি ) 
| ১৪-১৬ ॥ 

অনুবাদ-_সূক্মভূত ইন্দ্রিয়, মন ও বুদ্ধি প্রভৃতি 
নিদ্রাবশে অসন্প্রকৃতিতে লীন হইলে তখন যিনি 
বিনিদ্র ও অহক্কারশূন্য হইয়া অবস্থান করেন, তিনি 
অর্থাৎ ভূতেন্দ্রিয়াদির অসপ্প্রকৃতিতে লীন।বস্থানসময়ে 
সেই দ্রম্টা জীব বিনষ্ট হন না; কিন্তু উপ!ধিভূত 
অহঙ্কার নষ্ট হওয়ায় ধন নম্ট হইলে ধনবান্‌ যেরূপ 
আপনাকেও নম্ট বলিয়া অভিমান করেন, তদ্রপ 
দ্রস্টা জীবও আপনাকে অকারণে নম্ট বলিয়া বোধ 
করেন। এইরূপ বিশেষভাবে বিচারপৃবর্বক পৃবের্বাভ্- 
ভাবধুক্ত পুরুষ কাধ্য ও কারণসমূহের প্রকাশক ও 
আশ্রয় সেই পরমাত্াকে প্রাপ্ত হন ॥ ১৪-১৬ 

বিশ্বনাথ-ননু অকেণ চক্ষুষৈবাক ইবাআনৈব 
ভক্তিমতা জ্ঞানিনা পরমাত্মানৃভুয়তে ইতি সত্যং 
জানীমঃ £ কিন্তু চক্ষুঃ-শ্রোন্রাদিকমিব তং জীবাজ্মানং 
ভ্রিরূদহঙ্কারাৎ পৃথগ্ভূতং সাক্ষাদ্দর্শয়েত্যপেক্ষায়ামাহ 
__-ভুতেতি ভ্রিভিঃ। ভূতাদিষু অসতি অনভিব্যক্তত্বাদ- 
সন্তুল্যে প্রধানে নিদ্রয়া লীনেষু সৎসূ যস্তপ্র তদা 
বিনিদ্রো নিরহংক্রিয়ঃ তমাজ্মানং জীবং প্রতিপদ্যতে 
লোকোহনুভবতীতি তৃতীয়েনান্বয়ঃ | নন্বলং তি 
যোগাভ্যাসেন মনোবুদ্ধীন্দ্রিয়াদিলয়ে সতি যঃ কেবলা আ্মা- 
নূভবো যোগাভ্যাসফলরাপত্তং খলু নিদ্রেব কারয় তীতি 
তত্রাহ-মন্যমান ইতি। তদা ভূতাদীনামহক্কার্য্যা ণাম- 
হঙ্কারস্য 5 লয়াদহঙ্করণে নম্টে সতি দ্রস্টা জীবো 
দৃশ্যানামভাবাদ্র্শনে চ নজ্টে সতি স্বয়মনম্টোহপি 
আত্মানং নম্টবন্মষা মন্যমানো য ইত্যবিদ্যাবন্তং 
জীবং সুষুপ্তাবু ৎপ্রেক্ষতে নম্টবিত্ত ইব ন তু নম্টবিত্তা- 
সক্তিরিত্যর্থঃ । অগ্সমর্থঃ--যোগাভ্যাসেন জীবোপ।ধি- 


ভুতানাং তত্ব নামত্যন্তিকে লয়ে সত্যেব জীবঃ স্থীয়্- 
রাপানন্দময়ো ভবতি, ন তু নৈমিত্তিকয়োঃ সুযৃত্তি- 
প্রলয়য়োঃ। যথা বিভ্তে নল্টে সত্যাকিঞ্চনাং সুখং ন 
ভবতি কিন্তু বিস্তাসক্তাবেব নষ্টায়াং সত্যাং, তখৈব 
জীবস্য নৈক্ষন্ম্যং বিনা সুষুক্তিপ্রলয়য়োরুপাধিনাশেশপি ন 
স্বরাপপ্রান্তিনৈক্ষন্ম্যঞ্চ ভক্তি্ঞানাভ্যাং বিনা ন ভবেদিতি 
সুবুন্তো অবিদ্যা-তৎসংস্কারাণাঞ্চ বিদ্যমানত্বাৎ কেব- 
লাত্মান্ভবোহুপ্যকিঞিৎকরঃ ইতি । ননু সুষুণ্তো ন 
কিঞ্িদন্ভূয়তে, মৈবং সুখমহমস্বাপসং ন কিঞ্চিদ- 
বেদিষমিতি বিশেষজ্তানং বিনা কেবলস্যাতনঃ প্রতি- 
সন্ধানাদিত্যাহ-_ এবমিন্সি। কিঞ্চ, সাহঙ্কারস্য 
দ্রব্যস্য ভৃতেন্দ্রিয়াদিসংঘাতস্য দেহসা যোহবস্থানং 
আশ্রয়ঃ যমেব জীবাত্মানমাশ্রিত্য অহঙ্কারাদয়ো 
ভোগ্যেষু বিষয়েমু প্রবর্তস্ত ইত্যর্থঃ। তথা য এব 
জীবাজ্মা অনুগ্রহঃ স্বীয়ভোত্তত্বলক্ষণধর্থপ্রদানাদনুগ্বাহ্য 
ইত্যর্থঃ॥ ১৪-১৬ ॥। 

টীকার বজানুবাদ-__যদি বলেন-_ দেখুন, নেত্র- 
স্থিত স্য্যের দ্বারা আকাশের স্র্য-দর্শনের ন্যায়, 
আত্মার ( চিৎকণের ) দ্বারাই ভক্তিমান্‌ জ্ঞানী পর- 
মাত্সাকে অনুভব করেন --ইহা না হয় বুঝিলাম, কিন্তু 
চক্ষুঃ, শ্রোন্রাদির মত সেই জীবাত্মাকে ভ্রিগণাতআক 
অহঙ্কার হইতে পৃথক্ভাবে সাক্ষাৎ দর্শন করান, 
ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন--“ভূত” ইত্যাদি তিনটি 
শ্লোকে। ভুতাদি অর্থাৎ সূন্মভূত, ইন্দ্রিয়, মন, বুদ্ধি 
প্রভৃতি, “অসতি”-_অসৎ অর্থাৎ অনভিব্যক্ত বলিয়া 
অসত্তুল্য প্রধানে (প্রকৃতিতে ) নিদ্রার দ্বারা লীন 
হইলে, খিনি (দ্রজ্টা জীব ) বিনিদ্র (জাগরিত ) ও 
অহঙ্কারশুন্য হইয়া অবস্থান করেন, 'তং আত্মনং 
প্রতিপদ্যতে'_-তাহাকে আত্মা বলিয়া জনগণ অনুভব 
করিয়া থাকেন-_ ইহা তৃতীয় শ্লেকের (১৬ অঙ্ক ধৃত 
শ্লোকের) সহিত অন্বয় হইবে । যদি বলেন- দেখুন, 
তাহা হইলে যোগাদি অভ্যাসের কোনই প্রয়োজন নাই, 
কারণ-_মন, বৃদ্ধি, ইন্ড্রিয়াদির লয় হইলে যোগা- 
ভ্যাসের ফলরাপ যে কেবল আত্মানুভব, তাহা নিদ্রাই 
করাইতেছে, তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_“মন্যমানঃ 
ইতি, ( অর্থ।ৎ তৎকালে সেই দ্রম্টা জীব, সুষুপ্তি- 
অবস্থ,য্ম আপনার উপাধি-অহঙ্ক'র নম্ট হওয়াতে 
স্বয়ং নষ্ট না হইলেও, ধনলোভী ব্যক্তি যেরাপ ধন- 
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নাশে নিজেকে ন্ট বলিয়া মনে করে, তদ্রপ অকারণ 
নিজেকে নম্ট বলিয়া সম্ভাবনা করে ।) সেই সময় 
অহঙ্করের কার্য্য ভূতাদি এবং অহঙ্কারের লয়বশতঃ 
অহঙ্কার নম্ট হইলে, দ্রঙ্টা জীব দৃশ্য বস্তুর অভাবে 
এবং দর্শন ন্ট হওয়াতে স্বপ্ধং নম্ট না হইলেও, 
নিজেকে নম্টের মত (অর্থাৎ নিজেই যেন নম্ট হইল 
এইরূপ) অকারণ মনে করিয়া থাকে । এখানে 
অবিদ্যাযুক্ত জীবকে সুষুত্তিতে উপপ্রেক্ষা করা হইয়াছে 
-_নিষ্টবিত্তঃ ইব* নম্টবিত্তের মত অর্থাৎ যাহার 
ধন বিনম্ট হইয়াছে, সেইরূপ লোকের ন্যায় । এখানে 
বিত্ত নষ্ট হইয়াছে, কিন্তু এ লোকের বিস্তের আসক্তি 
নস্ট হয় নাই_-এই অর্থ । এইপ্রকার অর্থ-যোগাদি 
অভ্যাসের ফলে জীবের উপাধিরূপ তত্ব-সকলের 
আত্যন্তিক লয় হইলেই জীব নিজ স্বরাপানন্দময় হয়, 
কিন্ত নৈমিত্তিক সূষুত্তি ও প্রলয় সময়ে নহে । যেরূপ 
ধন নাশ হইলে লোকে অকিঞ্চন (নিক্ষম) সুখ 
অনুভব করে না, কিন্তু ধনের আসক্তি নম্ট হইলে 
অকিঞ্চনতাজনিত সুখ লাভ করে। সেইরূপ জীবের 
নৈক্ষন্ম্য (ভগবান ব্যতীত অন্যন্র মমতা শুন্যতা ) 
ব্যতীত, সুষুপ্তি ও প্রলয়কালে উপাধি নাশ হইলেও 
নিজ স্বরাপের প্রাপ্তি হয় না এবং নৈক্ষর্ম্যও ভক্তি 
এবং জান ব্যতীত হয় না। অতএব সুষুপ্তিদশাতে 
অবিদ্যা ও তাহার সংস্কার-সমহ বিদ্যমান থাকে 
বলিয়াই, তখন কেবল আত্মানুভবও অকিঞ্ঃৎকরই । 
যদি বলেন- দেখুন, সুষুপ্তিতি কিছুই অনুস্তুত 
হয় না, তাহার উত্তরে বলিতেছেন--মবং'_ না, 
এইরূপ বলা চলে না, কারণ “আমি সুখেই নিদ্রিত 
ছিলামঃ কিছুই জানিতে পারি নাই”__এইরাপ অনুভব 
হইয়া থাকে, অতএব বিশেষ জান ব্যতীত কেবল 
আত্মার অনুসন্ধান অেনুচিত্তন) হয় । ( অর্থ নিদ্রা 
হইতে উথথিত পুরুষের যখন এরূপ স্মরণ হয়, তখন 
বোধ হইতেছে, সুবুপ্তিকালে কেবল আত্মা সাক্ষি- 
স্বরাপে অবস্থিতি করেন, তাহা না থকিলে গ্ররূপ 
জ্ঞান হইবার সম্ভাবনা নাই ।) তাহাই বলিতেছেন__ 
“এবম্‌* ইতি অর্থাৎ এ আত্মাই সাহঙ্কার দ্রব্যের 
অর্থাৎ কাধ্য-কারণসমূহের প্রকাশক এবং তাহার 
আশ্রয় । এরাপ অহঙ্কার দৃশ্য হয় বলিয়া অহঙ্কার-ব্যতি- 
রিভ্ত অহঙ্কার-দ্রম্টা আত্মাকে জানিতে পারা যায় ।) 


ততীয়স্ন্ঃ 


৫৮৯ 


আরও, “সাহঙ্কারস্য দ্রব্যস্য'-"অর্থাৎ ভূত, ইন্দ্রিয়াদি- 
সংঘাত শরীরে যে অবস্থান (আশ্রয়), অর্থাৎ যে 
জীবাত্মাকে আশ্রয় করিয়া অহঙ্কারাদি ভোগ্য বিষয়- 
সকলে প্রবভিত হয়-_-এই অর্থ । সেইরূপ যে জীবাজ্মা 
অনুগ্রহ, অর্থাৎ স্বীয় ভোক্তত্র-লক্ষণ ধর্ম প্রদানের 
দ্বারা অনুগ্রাহ্য (অনুগ্রাহক )--এই অর্থ ॥ ১৪-১৬ ॥ 
মধব-_-অসতি প্রলয়ে ৷ যো বিনিদ্রঃ স সতাদ্‌ক। 
যোহনম্টোহনম্টবন্নাজ্ঞাশিষমিতি মন্যমানঃ। স 
অ.তুরো দ্রস্টূজীবঃ ৷ সাহঙ্কারং দ্রব্যং জীবঃ তস্যা- 
বস্থানমনুগ্রাহকশ্চ পরমাত্মা ॥ ১৪-১৬ || 


শ্রীদেবহ.তিরুবাচ-_ 
পুরুষং প্রকুতিব্রক্মন ন বিশ্ঞ্চতি কহিচিৎ। 
অন্যোন্যাপাশ্রক্ত্বাচ্চ নিত্যত্বাচ্ানস্মোঃ প্রভো ॥। ১৭ 0 


অন্বম্নঃ__দেবহ.তিরুবাচ--(হে) ব্রক্ষন্, হে) 
প্রভো, (পুরুষব্যতিরেকেণ প্ররৃতেঃ ত্যাগাভাবাৎ, 
প্রকৃতি ব্যতিরেকেণ পৃরুষস্য অভিব্যজ্যভাবাৎ ইতি ) 
অন্যোন্যপাশ্রয়ত্বাৎ €পরস্পরং দৃঢৃতরসম্থদ্বাৎ ) 
অনয্লোঃ (প্রকুতিপূরুষয়োঃ উভয়োঃ অপি ) নিত্যত্বাৎ 
চ পুরুষং প্রকৃতিঃ কহিচিৎ ন বিমুর্চতি ॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ--শ্রীদেবহ,তি কহিলেন, হে প্রভো, হে 
ব্রন্মন্‌, প্রকৃতি পুরুষকে কখনও ত্যাগ করেন নাঃ 
কারণ, তাহারা একে অন্যের আশ্রিত, এবং পরস্পরের 
আশ্রম নিত্য | ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু ভক্তৈরপি জ্র:নবৈরাগ্যাদিভিমৌক্ষো 
দুর্লভ এবেত্যন্ত যুক্তিমাহ-_পৃরুষমিতি । অন্যোন্যেতি 
প্রষঃ শক্তিমন্ত্রাৎ বিশ্বস্থস্ট্যাদিলীলার্থং স্বশ্মক্িং 
প্রকুতিমপাশ্রয়তে । প্ররুতিরপি শক্তিতত্বাৎ স্থ্ীয়ং 
পুরুষমাশ্রয়ত এবেত্যর্থঃ। দ্বয়োরেকতরস্য নশ্বরত্বে 
বিমঞ্চতু নাম, তচ্চ নেত্যাহ-_নিত্ত্বাদিতি ॥ ১৭ | 

টীকার বঙ্গান্বাদ_ দেখুন--ভক্তের পক্ষেও জ্ঞান 
এবং বৈরাগ্য প্রভৃতির দ্বারা মোক্ষ দুল্পভই, এই বিষয়ে 
যুক্তি বলিতেছেন--_“পুরুষম্* ইত্যাদি। (অর্থাৎ 
পুরুষ ও প্ররুতির পরস্পর আশ্রয়-আশ্রিতভাবে 
নিত্য সংযোগ রহিয়াছে । এইজন্য প্রকৃতি কখনও 
পুরুষকে তাযাগ করে না। তাহা হইলে কিরূপে মুক্তি 
হইবে 2) এঅন্যোহন্যাপা শ্রয়ত্বাৎ,” অর্থাৎ পরস্পর 


৫৯০ 
দৃঢ়তর সম্বন্ধত্ব-হেতু । পুরুষ শক্তিমান শৈক্তিযুক্ত) 
বলিয়া বিশ্বের সৃষ্ট্যাদি লীলার নিমিত্ব নিজশক্তি 
প্রকৃতিকে আশ্রয় করিয়া থাকেন । প্রকৃতিও শক্তিত্ব 
বলিয়া স্বীয় পূরুষকে (প্রভুকে )১ আশ্রয় করিয়াই 
রহিয়াছে--এই অর্থ । উভয়ের মধ্যে একজনও নশ্বর 
হইলে, পরিত্যাগ সম্ভব হইত, কিন্তু তাহা নহে, কারণ 
“নিত্যত্বাৎ,_-উভয়েই নিত্য অর্থাৎ অবিনশ্বর, (এই 
হেতু )1॥ ১৭ ॥। 


যথা গন্ধস্য ভূমেশ্চ ন ভাবো ব্তিরেকতঃ ৷ 
অপাং রসন্গয চ যথা তথা বুদ্ধেঃ পরস্য চ | ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ- যথা ভূমেঃ গন্ধস্য চ যথা চ অপাং 
রসস্য চ ব্যতিরেকতঃ (বিশ্লেষতঃ, পৃথক্‌ ) ভাবঃ 
€ সত্তা অবস্থানং ) ন ভেবতি), তথা বৃদ্ধেঃ প্রেরুতেঃ) 
পরস্য (প্রুষস্য )চ ব্যতিরেকতঃ (ভাবঃ)ন 
(ভবতি )।। ১৮ || 

অনুবাদ-_ যেরূপ পৃথিবী ও গন্ধের মধ্যে একের 
অসভ্ভাবে অন্যের সম্তা থাকিতে পারে না, যেরূপ 
জল ও রসের পরস্পর সম্বদ্ধ নিতা, তদ্রপ প্রকৃতি ও 
পূরুষে একের অভাবে অন্যের সত্তা সম্ভব হয় না 
|| ১৮ || 

বিশ্বনাথ_ব্যতিরেকতো ভাবঃ সত্তা নাস্তি গন্ধস্য 
কদাচিদপক্ষয়-দর্শনাদ্দুষ্টান্তান্তরং অপামিতি, বৃদ্ধেঃ 
প্রকৃতেঃ পরস্য পূরুষস্য ॥ ১৮ ॥ 

টাকার বঙানুবাদ _- 'ব্তিরেকতঃ' -_- একের 
অভাবে অপরের “ভাবঃ*- অর্থাৎ সত্তা থাকিতে পারে 
না। গন্ধের কখনও অপক্ষয়্ দূষ্ট হয় বলিয়া অন) 
দৃষ্টান্ত দিতেছেন__অপাম্‌* অর্থাৎ যেমন রস ও 
জলের সত্তা ভিন্ন থাকিতে পারে না, সেইরূপ “বুদ্ধেঃ', 
অর্থাৎ প্রকৃতির এবং পুরুষের মধ্যেও একের অভাবে 
অন্যের সন্তা উপলব্ধি হইতে পারে না) ১৮ ॥। 


অকর্তুঃ কর্মবন্ধোহয়ং পুরুষস্য যদাশ্রয্নঃ | 
গুণেষু সৎসু প্ররুতেঃ কৈবল্যং তেজ্বতঃ কথম্‌ 0১৯ 


অন্বয়ঃ-_অতঃ অকর্তৃঃ ( কর্তৃত্বরহিতস্য ) পৃরু- 


ষস্য (প্ররুতেঃ কন্মসূ ক্রিয়মাণেষু ) অয্নং কর্পবন্ধঃ- 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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( জন্মাদিলক্ষণঃ ) যৎ আশ্রয়ঃ (যে শুণাঃ আশ্রয়ো 
যস্য সঃ যদধীনঃ ) তেষু (প্রক্ুতিগুণেষু ) সৎসু 
(প্ররুতেঃ নিতাত্বাৎ তদসাধারণগুণেষু সন্ত্াদিষু অপি 
নিত্যতয়া সব্বদৈব বর্তমানেষু সৎসু) অতঃ (সং- 
সারবন্ধাৎ ) পৃরুষস্য কৈবল্যং (মোক্ষঃ), কথং 
€ ঘটতে ১1 ১৯ ॥। 
অনুবাদ- _পূরুষ অকর্তা হইলেও প্রকৃতির যে 
গুণে আসক্ত হইয়া আপনাকে কর্তা বলিয়া অভিমান 
করেন, সেই সকল গুণ বর্তমান থাকিলেও পূরুষের 
মুক্তি কিরূপে সম্ভব 2 1 ১৯।। 
বিশ্বনাথ_ততঃ কিমত আহ--অকর্তৃরিতি । যে 
গুণা আশ্রয়ো ষস্য সঃ। তেখু প্ররুতেগ্ডণেষু সৎসু 
পূরুষস্য জীবস্য অতএব হেতোঃ কথং কৈবল্যম্‌ ১৯ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহাতে কি হইবে £ ইহার 
উত্তরে বলিতেছেন-_“অকর্তৃঃ' ইতি, অর্থাৎ পুরুষ 
অকর্তা হইলেও, “যদাশ্রয়ঃ-প্রকৃতির যে সকল 
গুণকে আশ্রয় করিয়া, পুরুষের এই কর্মবন্ধ (অর্থাৎ 
আমি কর্তা, আমি ভোস্তা এইরূপ অভিমান) হইয়াছে, 
প্রকৃতির সেই গুণ বিদ্যমান থাকিতে পুরুষের অর্থাৎ 
জীবের কিপ্রকারে মুক্তি হইতে পারে ? ॥ ১৯ ॥ 
মধ্ব__নিত্যদৃক্‌ পরমাত্মাসৌ ম্বৃতবদ্‌ যো নকিঞফ্ন। 
জানাতি জীবঃ সজ্ঞেয়ঃ পরমাত্মা তদাশ্রয়ঃ | 
ইতি হরিবংশেষু | ১৯ ॥ 


শাসিত 


কৃচিৎ তত্বাবমশেন নিবত্তং ভয়মুজ্বণম্‌ । 
অনির্বভ্তনিমিতত্বাৎ পুনঃ প্রত্যবতিষ্ঠতে ॥ ২০ ॥ 
অন্বস্বঃ__তত্বাবমর্শেন আত্মতত্বক্তানেন) কৃচিৎ 
€ পৃরুষবিশেষে অবস্থাবিশেষে চ) নিরক্তম্‌ (অনু- 
সন্ধানাভাবেন নিব্ুস্তপ্রায়মপি ) উল্বণং ভয়ং ( সং- 
সারভয়ং ) অনিরুত্তনিমিত্তত্বাৎ (নিমিত্তস্য প্রক্তি- 
গুণস্য সন্ত্বাদেঃ অনিবৃত্তত্বাৎ ) পুনঃ প্রতাবতিষ্ঠতে 
(উপস্থিতং ভবতি )॥ ২০॥॥ 
অনুবাদ_-কখনও কখনও তন্ববিচার দ্বারা কোন 
কোন পুরুষের অত্যুগ্র সংসারভগ্ম বিদূরিত হইয়া 
থাকে সত্য, কিন্তু তাহার কারণ নম্ট না হওয়ায় 
পূনব্্বার সেই ভয় উৎপন্ন হইয়া থাকে ॥ ২০।। 


৩।২৭২০-২৩ ] 

বিশ্বনাথ--অতএব কচিনিরুত্তপ্রায়স্যাপি সংসার- 
ভয়স্যোস্তবো দৃশ্যতে ইত্যাহ_-কুচিদিতি ॥ ২০ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ অতএব কখনও নিবৃত্তপ্রায় 
কোন কোন পূরুষের সংসার-ভয়ের উত্তব দেখা যায়, 
ইহা বলিতেছেন-_“ক্চিদিতি", (অর্থাৎ কখন কখন 
তত্ববিচারের দ্বারা কোন কোন পৃরুষের সংসারভগ়্ 
প্রায় নিরৃত্ত হইতে দেখা যায, কিন্তু উহার কারণ 
(প্ররুতির সনত্বাদিগুণ ) একেবারে নিরৃত্ত না হওয়ায়, 
পূনরায় সেই সংসারভয় উৎপন্ন হয় । ) ॥ ২০ || 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
অনিমিত্তনিমিতেন স্বধন্মেশামলাআনা | 
তীব্রয়া ময়ি ভক্ত্যা চ শুতসংভূতয়া চিরম্‌ ॥ ২১ ॥ 
জানেন দৃষ্টতত্বেন বৈরাগ্যেণ বলীয্মসা ৷ 
তপো।যুক্সেন যোগেন তীব্রেণজ্সমাধিনা ॥ ২২ ॥ 
প্রক্কাতিঃ পুরুষস্যেহ দহ্যমানা তুহনিশম্‌ । 
তিরোভবিভ্রী শনকৈরগ্নেষেনিরিবারণিঃ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবানুবাচ-- অনিমিস্তনিমিতেন 
(নিমিত্তং ফলং তদনিমিত্ম্‌ অগপ্রবর্তকং যঙ্মিন্‌ 
তেন ফলাভিসদ্ধিরহিতেন ) স্বধর্মেণ স্বেবর্ণাশ্রমোচিত- 
ধঙ্ধেণ) অমলাতআ্মনা (নির্মলেন মনসা ) চিরং শুহত- 
সংভতয়া (শ্ুতেন কথাশ্রবণেন সংভূতয়া পুষ্টয়া 
অতএব ) ময়ি তীব্রয়া ভত্ত্যা দৃষ্টতত্বেন (দৃষ্টং 
তত্বং প্ররুতিপূরুষয়োঃ যাথাত্ম্যং যেন তেন ) জ্ঞানেন 
বলীয়সা বৈরাগ্যেণ চ তপোষুক্েন (তপসা যুক্তেন 
অস্টাজেন ) ষোগেন তীব্রেণ আত্মসমাধিনা € আত্ম" 
বিষয়ক-সমাধিনা ) অহনিশং তু দহ্যমানা € অভি- 
ভূয়মানা ) পুরুষস্য (মোহিকা ) প্র্কৃতিঃ € অবিদ্যা- 
জনিতং লিঙ্শশরীরং ) অগ্নেঃ যোনিঃ আবির্ভাবহেতুঃ) 
অরণিঃ €কাষ্ঠং ) ইব (যথা) (স্বতঃ আবির্ভতে- 
নাগ্নিনা ) দহ্যমানা €বিনশ্যতি ), (তথা ) শনকৈঃ 
€(সাধনতারত ম্যানুসারেণ ) ইহ অেস্িমন্‌ এব জন্মনি) 
তিরোভবিভ্রী (তিরোহিতা ভবিত্তী ভবতি )11২১-২৩) 

অনুবাদ- শ্রীভগবানু কহিলেন__মাতঃ, নির্মল- 
মনে ফলাভিসন্ধিরহিত নিক্ষাম স্বধন্ম পালনদ্বারা এবং 
আমার কথাশ্রবণে পরিবদ্ধিত মদ্বিষয়ক সুদূত় ভক্তি 
যোগ দ্বারা, তত্বৃপ্রদর্শক জ্ঞান, কঠোর বৈরাগ্য, তপস্যা- 


তৃতীয়স্কন্ধঃ 


৫৯১ 


যুক্ত যোগ এবং দৃঢ় চিত্তৈকাগ্রতাদ্ধারা পূরুষের নিসর্গ 
অহনিশ দগ্ধ হইতে থাকে ঃ সুতরাং অগ্নির উৎপততি- 
স্থানভূত কাণ্চের ন্যায় অর্থাৎ কাষ্ঠ হইতে অগ্নি উৎ- 
পন্ন হইয়া যেরূপ কাণষ্তকেই পুনরায় দগ্ধ করে, তদ্রপ 
পূরুষের প্রকৃতি ক্রমে ভ্রমে বিলুপ্ত হইয়া যায় 
|| ২১-২৩ ॥। 

বিশ্বনাথ-হে মাতর্ন প্রক্তিজীঁবস্য বন্ধহেতঃ, 
কিন্তু তদীয়গুণাধ্যাস এব, স চাবিদ্যাকৃত এব. 
অতএবাবিদ্যানির্ত্তৌী মোক্ষো ঘটতে । ক্চিস্তয়- 
স্যোদ্তবস্তু সাধনবৈকল্যাদিতাভিপ্রেত্য সাধনাতি 
শয়ং কথয়ন পরিহরতি। নিমিত্তং ফলং 
তদভাবোহনিমিত্তমেব নিমিত্তং প্রবর্তকো যন্ত্র তেন 
অমলঃ শুদ্ধ আত্মা অন্তঃকরণং যতঃ স্যাত্তেন। 
তীব্রয়। স্বভাবাদেব সর্বতস্তে জস্থিন্যা শ্তসংভূতয়া 
মৎকথা শ্রবণপরিপুজ্টয়া । প্রকৃতিলিজদেহঃ পূরুষস্য 
এভিঃ সাধনৈর্দহ্যমানা তিরোভবতি । অগ্নেরিতি, 
অরণিঃ কাণ্ঠম্‌। অগ্নির্যথা কাষ্ঠাদেবোৎপদায কাষ্ঠং 
দহতি, তথৈব জ্ঞানং লিঙ্গদেহাদুৎপদ্য তমেব দহতি 
1 ২১-২৩ 


টীকার বজান্বাদ-হে মাতঃ ! প্ররুতি জীবের 
বন্ধনের (পুনঃ পুনঃ জন্মমরণাদির ) কারণ নহে, 
কিন্ত প্রকৃতির জেতা! দি) গুণের প্রতি অধ্যাসই কারণ, 
এবং সেই অধ্যাস (আমি, আমার এইরাপ অভি- 
নিবেশ ) অবিদ্যা-ককৃতই। অতএব অবিদ্যা নিবৃত্তি 
হইলে জীবের মুক্ত হওয়া সম্ভব। কখনও সংসার- 
ভয়ের উত্তব কিন্তু সাধনের বৈকলাযবশতঃই হইয়া 
থাকে, এই অভিপ্রায়ে সাধনের আতিশয্য কখনপূব্্বক 
উহা €দেবহ.তির বাক্য) পরিহার করিতেছেন-_ 
“অনিমিত্ত-নিমিত্তেন স্বধর্মেণ”_ নিমিত্ত বলিতে ফল, 
তাহার অভাব অনিমিত্ত, তাহাই নিমিত, অর্থাৎ 
প্রবর্তক যেখানে, (অর্থাৎ ফলাভিসন্ধিরহি ত, নিক্ষাম ) 
স্বধন্্ম অনুষ্ঠানের দ্বারা । “অমলাত্মনা,__শুদ্ধ আন্তঃ- 
করণ যাহাতে হয়, তাদ্‌শ (স্ধর্্ম পালনের দ্বারা )। 
তীব্রয়া'__-স্বভাবতঃই সববতোভাবে তেজস্থিনী, *খুত- 
সংভূতয়া ভক্ত্যা'-_সোধুমুখে) আমার কথা শ্রবণাদি- 
জনিত পরিপুম্ট ভক্তিযেগের দ্বারা । 'প্রকৃতিঃ7- 
জীবের লিঙ্গদেহ, পৃব্রোক্ত সাধনের দ্বারা “দহ্যমানা" 
অর্থাৎ পুনঃ পুনঃ অভিভুগ্পমানা হইয়া ভ্রমশঃ তিরো- 


৫৯২ 


হিত হইতে পারে । “অগ্নেঃ' ইতি, যেমন অগ্নি কাঠ 
হইতে উদ্ভৃত হইয়া এঁ কাষ্ঠকে দগ্ধ করে, সেইরূপ 
জান লিজদেহ (প্রকৃতি ) হইতে উৎপন্ন হইয়া, 
তাহাকে দগ্ধ করে ॥ ২১-২৩ ॥ 


»ক্পী শীশাশীশী 


ভুক্তভোগা পরিত্যক্তা দৃষ্টদৌষা চ নিত্যশঃ ॥ 
নেশ্বরস্যাশুভং ধরতে স্বে মহিষ্নি স্থিতস্য চ 1) ২৪॥ 


অন্বয়ঃ__-ভুক্তভোগা (ভূতে ভোগো যস্যাঃ 
অতএব ) পরিত্যক্তা নিত্যশঃ দৃষ্টদোষা চ (দৃষ্টঃ 
দোষঃ দুঃখহেতুত্বং ষস্যাঃ সা) ঈশ্বরস্য (স্বতন্্রস্য ) 
স্বেমহিশ্নি ( পরমানন্দরাপে ) স্থিতস্য ( পূরুষস্য ) 
অশুভং (সংসারভয়ং ) (পুনঃ ) ন ধতে (ন সম্পা- 
দয়তি )1॥॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_ তখন পুরুষ প্ররুতিকে ভোগ করা 
সমাপ্ত হইয়াছে বলিয়া জ্ঞান করেন এবং সততই 
প্ররুতির নানা দোষ দর্শন করিতে থাকেন ঃ সুতরাং 
প্রকৃতি পরিত্যক্ত হইয়া নিত্যানন্দপ্রাপ্ত পূরুষের আর 
অশুভ সম্পাদন করিতে সমর্থ হয় না। ২৪।। 

বিশ্বনাথ--কিঞ্চাবশিষ্টাপি দহ্যমানারণিবল্পিঙ্গ- 
দেহরাপা প্রকতিঃ খল্বেবস্তৃতা চেন্নপকুরুত ইত্যাহ-- 
ভুক্তো ভোগো বহুধা স্বর্গনরকাদির্যস্যা অতএব বিবে- 
কিনা চব্বিতবত্ত্যস্তা তদপি দৈবাদাপতস্তী চেদ্দুষ্টো 
দোষো যস্যাঃ সা। ঈশ্বরস্য নিত্যমেবং সদসদ্বিবেচনে 
ভুক্তা পরিত্যজনে দোষদর্শনে চ সমর্থস্য খ্থে মহিম্িন 
স্বীয়ে মহত্বে গুরূপদিজ্টসাধুবত্মনি ॥ ২৪ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ আরও, কিছু অবশ্িজ্ট 
থাকিলেও দহামান কাষ্ঠের ন্যায় লিজদেহ-রূপা প্রকৃতি 
এইরূপ অভিভুম্নমানা হইয়া পুরুষের আর কোন 
অপকার করিতে পারে না, তাহাই বলিতেছেন--- 
'ভুক্তভোগা” ভুক্ত হইয়াছে বহপ্রকার স্বর্গ, নরকাদি 
ভোগ যাহার €(লিজদেহের ) অতএব বিবেকিগণ 
চব্বিত বস্তর ত্যাগের ন্যায় উহা পরিত্যাগ করেন, 
তাহা হইলেও যদি দৈববশতঃ উপনীত হয়, তখন 
“দৃম্টদোষা'_দৃষ্ট হইয়াছে দোষ যাহার, সেই 
প্রকৃতি, (অর্থাৎ পুরুষ তখন সততই প্ররুতির 
দোষের প্রতি লক্ষ্য রাখেন )। 'ঈশ্বরস্য'-- এখানে 


শ্রীমত্ত।গবতম্‌ 


[ ৩।২৭।২১-২৫ 


ঈশ্বর বলিতে সমর্থবান্‌ পূরুষের, অর্থাৎ নিতাই সৎ 
ও অসৎ বিবেচনের দ্বারা ভোগ করিয়া, পরিত্যাগ 
করিতে এবং উহার দোষসমূহ দর্শন করিতে সক্ষম 
যে পুরুষ এবং যিনি নিজ মহত্তে অর্থ:ৎ শ্রীগুরুপাদ- 
পদ্মের উপদিষ্ট সাধুজনের পথে অবস্থিত, (তাদৃশ 
পুরুষের প্রকৃতি আর অশুভ (বন্ধন ) উৎপ.দন 
করিতে সমর্থ হয় না) 1 ২৪ | 


হথা হ্যপ্রতিবৃদ্ধন্য প্রস্থাপো বহ্বনর্থভূৎ । 
স এব প্রতিবুদ্ধস্য ন বিমোহায় কল্পতে ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যথা হি অপ্রতিবৃদ্ধস্য নিদ্রামূপগতস্য) 
পুংসঃ প্রস্বাপঃ (স্বপ্নঃ) বহ্বনর্থভৎ ( বহ.ন্‌ অনর্থান্‌ 
বিভতি পৃফ্ণাতি ইতি তথাভূতঃ অপি) সঃ এব প্রতি- 
বৃদ্ধস্য (সংস্কারবশেন স্ফুরন্‌ অপি) বিমোহায় ন 
এব কল্পতে (সমর্থঃ নৈব ভবতি )1। ২৫॥। 

অনুবাদ- পুরুষ যখন নিদ্রিত থাকে, স্বপ্নদৃ্ট 
অনর্থসকল তখনই তাহাকে বিভীষিকা প্রদর্শন করে, 
কিন্তু সেই পুরুষ জাগরিত হইলে পূর্বোক্ত অনর্থসকল 
সংস্কারবশতঃ স্মৃতিপথে উদিত হইলেও তাহাকে 
বিমোহিত করিতে পারে না ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ--অবিবেকাবস্থায়ামনর্থহেতুর্ষঃ, স খলু 
বিবেকে সতি ন তথৈবেত্যাহ--যথেতি দ্বাভ্যাম্‌। 
প্রস্বাপঃ স্বপ্নঃ বহবনর্থান্‌ ব্যাপ্রসর্পাদিদংশান্‌ বিভত্তি 
প্রতিবৃদ্ধস্য সংস্কারবশেন স্ফুরনপি ॥ ২৫ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ--অবিবেক অবস্থায়; যাহা 
অনর্থের হেতু,বিবেক উৎপন্ন হইলে সেইরূপ অনর্থ 
হইতে পারে না, ইহা দুইটি শ্লোচকে বলিতেছেন-_ 
যথা? ইত্যাদি । প্রস্বাপঃ' স্বপ্ন (নিদ্রিতকালে 
পুরুষের ) বহু অনর্থ, অর্থাৎ ব্যাঘ্র, সপাদির দংশন 
প্রভৃতি নানা বিভীষিকা সংঘটিত করে, কিন্তু “প্রাতি- 
বৃদ্ধস্য'_-জাগ্রত ব্যক্তির সংস্কারবশে স্বপ্নদৃন্ট বস্তর 
সমরণ হইলেও, তাহা আর মোহ উৎপাদন করিতে 
পারে না, (সেইরূপ আমাতে চিত্ত সমর্পণকারী 
আত্মারাম তত্বৃজ্ঞানীর গর প্রকৃতি, কে'নরূপেই তাহার 
অপকার করিতে সমর্থ হয় না) ২৫॥ 


শা টিসি 


৩২৭।২৬-৩০ ] 


এবং বিদিত-তস্তস্য প্রক্কতি্মক্ি 'মানসম্‌ । 
যুঞ্জতো নাপকুরুত আত্মারামস্য কহিচিত 1 ২৬ ॥ 
অন্বস্নঃ__এবং রৌত্যা) বিদিত তত্বস্য (বিদিতং 
তত্বং যেন তস্য অতএব ) আত্মারামস্য ময়ি €(পর- 
মেশ্বরে ) মানসং (মনঃ) যুঙজজতঃ (পুরুষস্য ) 
প্রকৃতিঃ কহিচিৎ (অপি) নাপকুরুতে (মোহং 
কর্তৃং নৈব শক্তি )1 ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_-সেইরূপ যে ব্যক্তি ভগবান্, জীব ও 
মায়ার পরস্পর সম্বন্ধতত্ব অবগত হইয়া আমাতে চিত্ত 
সংযোগ করিয়া আত্মারাম হন, প্রকৃতি আর কখনও 
তাহার অপকার করিতে সমর্থ হয় না ২৬ ॥। 


হযদৈবমধ্য করতঃ কালেন বহুজন্মনা । 

সব্বনত্র জাতবৈরাগ্য আত্রন্মভুবনাল্স নিঃ 11 ২৭ ॥ 
মন্তত্তঃ প্রতিবৃদ্ধো মব্প্রসাদেন ভুয়সা ৷ 
নিঃশ্রেয়সং স্বসংস্থানং কৈবল্যাথ্যং নদাশ্রয়ম্‌ ॥ ২৮॥ 
প্রাপ্োতীহাঞ্জসা ধীরঃ স্বদৃশা চ্ছিন্নসংশয়ঃ ॥ 

যদ্গত্বা ন নিবত্তেত যোগী লিঙ্গবিনির্গমে ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__বহুজন্মনা (বহ,নি জন্মনি যক্িন্‌ 
তেন) কালেন যদা অধ্যাত্মরতঃ (স্বরূপনিষ্ঠঃ ) 
মুনিঃ (বিবেকী অতএব) আব্রক্মভুবনাৎ জব্বর 
জাতবৈরাগ্যঃ ঢচ মভ্তক্তঃ প্রতিবুদ্ধ্থঃ (প্রতিবুদ্ধঃ 
বিজ্ঞাতঃ অর্থঃ পরমপূরুচষার্থঃ যেন, বিদিতাত্সতত্বঃ ) 
ভূয্নসা ( মহতা ) মপ্প্রসাদেন নিঃশ্রেয়সং €(নিরতি- 
শয়ানন্দং ) কৈবল্যাখ্যং মদাশ্রয়ং (মদধীনং ) 
স্বসংস্থানং (দেহাদিব্যতিরিক্তং স্বরূপং ) ইহ এব 
স্বদূশা আত্মক্তানেন ) ছিম্নসংশয়ঃ (ছিন্নাঃ সংশয়াঃ 
মিথ্যাঙ্জানানি বস্য সঃ) ধীরঃ অঞ্জসা (সাক্ষাৎ) 
প্রাপ্জোতি লিঙ্গবিনির্গমে (লিঙ্গশরীরন'শে সতি ) যৎ 


গত্বা প্রাপ্য) যোগী (পুনঃ সংসারং প্রতি)ন: 


নিবর্তেত (ন'নিবর্ততে )।। ২৭-২৯ ॥ 
অনুবাদ--এইরূপে পুরুষ বহুজন্ম ধরিয়া বহু 
যোনি ভ্রমণ করিতে করিতে যখন ভগবদাশ্রিত হইয়া 
ব্রক্মলোক পর্যন্ত সব্বন্ই জাত-বৈরাগ্য, মননশীল ও 
আমার প্রতি প্রীতিসহকারে আমার ভক্তিযোগযুজ্ 
হইয়া আমার যথেস্ট কুপাপ্রভাবে আত্মতত্ব জানিতে 


৭৫ 


ততীয়ক্কদ্ধঃ 


৫৯৩ 


পারেন, তখন এই জন্মেই অতিশীগ্র আমার আশ্রম্নভূত 
দেহাদি-ব্যতিরিক্ত 'স্বরাপ, নিরতিশয় আনন্দময়, 
নিত্যানন্দাখ্য ব্রন্গস্বরাপকে প্রাপ্ত হইয়া থাকেন; 
সেই সময় আত্মজ্ঞানদ্বারা তাহার সংশয় ছিন্ন ও লিঙ্গ- 
শরীরের নাশ হওয়ায় যে স্থানে গমন করিলে জীবের 
আর পুনরাৰৃত্তি হয় না, তদ্রপ স্থানে গমন করেন 
॥ ২৪-২৯॥। 

বিশ্বনাথ--স্বসংস্থানং দেহাদিব্যতিরিজ্ং স্বরূপং 
কৈবল্যাখ্যং ব্রহ্ম । অহমেবাশ্রয়ো যস্য তৎ। যদ্দুক্তং 
-_পব্রক্মণো হি প্রতিষ্ঠাহম্” ইতি । ম্বদূশা শুদ্ধাত্ম- 
জানেন লিঙ্গাপ্ধিনির্গমে লিঙ্গশরীরে নম্টে সতীত্যর্থঃ 
|| ২৭-২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--“স্বসংস্থান”_-বলিতে দেহাদি 
ব্যতিরিক্ত স্বরূপ, যাহা কৈবল্য নামক ব্রক্ম, তাহা 
মদাশ্রয়, অর্থাৎ আমিই ( ভগবানই ) যাহার আশ্রয় । 
যেরূপ উক্ত হইয়াছে-_“ব্রক্মণো হি প্রতিষ্ঠাহম্‌” 
€স্রীগীতা ১৪২৭), অর্থাৎ আমিই ব্রন্ষের প্রতিষ্ঠা 
(আশ্রয় )। “স্বদৃশা” বলিতে শুদ্ধ আতজানের দ্বারা, 
শলিঙ্গ-বিনির্গমে--লিঙ্গ হইতে বিনির্গম হইলে, অর্থাৎ 
লিজগশরীর নষ্ট হইলে, এই অর্থ || ২৭-২৯॥ 


ঘদা ন যোগোপচিতাঙ্স চেতো 
মাগ্সাসু সিদ্ধস্য বিষজ্জতেহজ । 
অনন্যহেতুষ্বথ মে গতিঃ স্যা- 
দাত্যন্তিকী যন্ত্র ন স্বত্যুহাসঃ ॥ ৩০ ॥ 
ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈষ্লাসিক্যাং তৃতীয়ক্ষন্ে বিদুর- 
টন্রেয়-সংবাদে কা'পিলেয়ে প্রক্কতিবিবেকো 
নাম সপ্তবিংশোহধ্যায়ঃ 
. অন্বপ্পঃ--অঙ্গ (হে) মাতঃ, (এবং ভক্তৌ 
ত্বণিমাদয়ঃ সিদ্ধয়োহস্তরায়রাপাঃ ভবন্তি ) যোগোপচি- 
তাস যোগেন সম্বদ্ধাসু) অনন্যহেতুষু (ন যোগাৎ 
অন্যো হেতুর্াসাং তাসু ) মায়াসু (ভোগ্যবস্তষু ) যদা 
সিদ্ধস্য (নিষ্পন্নযোগস্য ) চেতঃ ন বিষজ্জতে, অথ 
€তদা) আত্যন্তিকী (€ পরমপুরষার্থরূপা ) মে 
€(মদীয়া) গতিঃ স্যাৎ যন্ত্র তেস্যাং) মৃত্যুহাসঃ 


৫৯৪ 


সিসি 


€(ম্বত্যোঃ গব্বঃ ) ন ভবতি, (বিষয়াসক্তো তু সিদ্ধো- 
২পি ময়া বশীকুতঃ )) ৩০ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে সপ্তবিংশো 
হধ্যায়্স্যান্বয়ঃ। 

অনুবাদ_-এইরূপ অবস্থা-লব্ধ পুরুষের যখন 
যোগসমৃদ্ধ অণিম।দি যোগৈশ্ব্য্েও চিত্ত আসক্ত হয় 
না-_একমান্ত্র আমাতেই চিত্ত নিব্বন্ধিত থাকে, তখন 
এ পুরুষ মৎসম্বদ্ষিনী আত্যন্তিকী গতি প্রাপ্ত হন। 
এ গতি প্রাপ্ত হইলে পূরুষ আর স্বৃত্যুর হাস্যাস্পদ 
বন্ত হন না ॥.৩০।। 

ইতি শ্রীভাগবত-তু তীয়দ্ন্ধে সপ্তবিংশাধ্যয়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত । 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চাণিমাদিসিদ্ধিপর্যযস্তা বিবিধা ভোগা 
অন্তরাক্রাপা ভবস্তি, তাসু যোগী ন বিষজ্জেদিত্যাহ__- 
যদা যোগী উপচিতাসু সম্বদ্ধাসু মায়াসু বিবিধভোগ্য- 
বস্তষু সিদ্ধস্য চেতো ন বিসজ্জতে, তদা আত্যন্তিকী 
গতির্মৃক্তিঃ স্যাৎ। মায়াসু কীদৃশীষু ন যোগাদন্যো 
হেতুর্যাসাং তাসু।. যন্ত্র যস্যাং গতৌ সত্যাং স্বৃত্যো- 
হাসো ন ভবতি। বিষক্সাসভ্তেণো তু সিদ্ধোহপি ময়া 
বশীকুত ইতি স্বৃত্যোহাসো গব্র্বো ভবতীত্যর্থঃ ॥৩০। 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্য।ং ভক্তচেতসাম্‌ । 

তৃতীয়ে সপ্তবিংশোহপি সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি বিশ্বনাথচন্রচ্বত্তিতন্কুরকৃতা শ্রীভাগব ত-তৃতীয়- 
স্কন্ধে সপ্তবিংশোহধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা। 

চীকার বঙ্ানুবাদ-_-আরও, অণিমাদি সিদ্ধি 
পর্য্যন্ত বিবিধ ভোগ অন্তরায়রাপ ভেজনের বিদ্বস্বরূপ) 
হইয়া থাকে, সেই সকল বিষয়ে যোগী কখনই আসক্ত 
হইবেন. না, ইহা বলিতেছেন--যদা, যখন যোগের 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩২৭৬০ 
দ্বারা সমৃদ্ধ €( অণিমাদি) বিবিধ ভোগ্যবস্তসকলে 
যোগ-নিষ্পনন যোগীর চিত্ত আসক্ত হয় না, তখন 
যোগী আত্যন্তিকী গতি অর্থাৎ মুক্তি প্রাপ্ত হয়। 
“মায়াসু কীদ্‌শীধৃ"কি. প্রকার মায়াতে ? তাহাতে 
বলিতেছেন _-অনন্যহেতুষু'_যোগ ব্যতীত অন্য 
কারণ নাই যাহার, তাদূশ মায়ার ভোগ্যবস্তসকলে, 
(অর্থাৎ অণিমাদি সিদ্ধি যোগের দ্বারাই লব্ধ এবং 
যোগ ব্যতীত তাহার অন্য কারণ নাই, এইজন্য 
তাহাতে আর চিত্ত আগন্তক হয় না)। “যন্ত্রঁ যে 
গতি (মুক্তি ) প্রাপ্ত 'হইলে, আর মৃত্যুর হাস্যাস্পদ 
হইতে হয় না। বিষয়ের আসক্তিতে কিন্তু সিদ্ধ 
হইলেও আমার দ্বারা বশীক্ুত হইয়াছে, এইজন্য 
স্ৃত্যুর হাস্য বলিতে গব্ব হয়-_এই অর্থ ॥ ৩০ ॥ 

ইতি ভত্তম্টত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত সপ্তবিংশ অধায় 
সমাপ্ত ।॥। ২৭ ॥ | 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চত্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
সত্রাভাগবতের তৃতীয়স্কন্ধের সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1২৭ ॥ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দ তীর্থভগবৎপদা চার্য্য- 
বিরচিতে শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্বে-তাৎপর্যো 
সপ্তবিংশোহধ্যায়ঃ । 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
বিরৃতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমন্ভাগবত তৃতীয়স্কপ্ধে সম্তবিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয় ভাষ্য সমান্ত । 


অগ্টাবিংশোধ্ধ্যাম্বঃ 


শ্রীভগবানুবাচ-- 


ঘোগস্য লক্ষণং বক্ষ্যে সবীজস্য নৃপা আজে । 
মনে ঘেনৈব বিধিনা প্রসন্নং যাতি সৎপথম্‌ ॥ ১) 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


অচ্টাবিংশ অধ্যায়ের কথাসার . 


এই অধ্যায়ে ধ্যানশোভিত অম্টাঙ্গযোগ-বর্ণনদ্বারা 
সব্রবোপাধিবিনির্মুক্ত স্বরাপক্তানের বিষয় কীন্তিত 
হইয়াছে এবং বিশ্তৃতরূপে সাংখাক্ঞান বর্ণনা করিয়া 
কপিলদেব সংক্ষেপতঃ ভক্তির কথা কীর্তন করিয়া- 
ছেন। 

কপিলদেব দেবহ.তিকে সাবলম্বন-যোগের লক্ষণ 
বর্ন করিয়া নির্মল যোগসমাহিতচিন্তে ভগবানের 
অপ্রারৃত শ্রীম্ত্তি-ধ্যানের কথা কীন্তন করিলেন। 
শ্রীহরি নিজ ভূত্যগণের প্রতি ক্ুপা বিতরণ করিবার 
জন্য তাহার যে নিত্যন্বরূপবিগ্রহ ইহ প্রপঞ্চে প্রকাশিত 
করেন, সেই শ্রীমৃত্তির ধ্যানই কর্তব্য । প্রথমে ভগ- 
বানের রাতুলচরণ চিন্তা করিতে হইবে; এ চরণের 
প্রভায় পুরুষের অবিদ্যন্ধকার বিদূরিত হয়ঃ এ 
চরণ হইতে সরিপ্প্রবরা সংসার-তাপনাশিনী গঙ্গার 
উদ্ভব হইয়াছে, এ সলিল মস্তকোপরি ধারণ করিয়া 
শিব শিব অর্থাৎ মঙ্গলময় হইয়়াছেন। পরে ভগবানের 
জানুদ্ধয়, নাভিহ্দ, লোকপালগণের আশ্রয়স্থল বাহু- 
যুগল, অসংখ্যতেজঃশালী চল্র ও শ্বেতবর্ণ শখ, কণ্ঠ- 
দেশস্থ বনমালা, জীবের তত্বস্বরাপ কৌস্তুভমণি এবং 
শ্রমে ক্রমে ভগবানের অবলোকন, হাস্য, উচ্চ হাস্যাদি 
ধ্যান করিবে । এইরূপ ধ্যানদ্বারা 
জানভাস্কর উদিত হইলে ভক্তিযোগী স্বীক্ন প্রেমরসা- 
প্রুত চিত্ত সব্বতোভাবে শ্রীভগবানে সমর্পণ করিয়া 
থাকেন; তখন আর তাহার দেহাত্মাভিমান থাকে 
না। অগ্নি, বিস্ফুলিঙ্গবিশিষ্ট জলন্ত কাষ্ঠ ও স্ব- 
সম্ভৃত ধূমের সহিত এক' বলিয়া আপাততঃ প্রতীয়মান 
হইলেও যেমন বস্ততঃ উভয়েই অগ্নি হইতে পৃথক, 
তদ্ধপ ভূত, ইন্দ্রিয়, অন্তঃকরণ ও জীবাত্মা হইতে 
দ্রষ্ট্প্বরাপ ভগবান্‌, নিত্য পৃথক । লোক যেমন 


হাদয়াকাশে ৷ 


সৃক্মভূুতসমূহকে মহাভুততস্বরূপে অবস্থিত অনুভব 
করিতে পারে, তদ্রপ ভক্তিযোগীও সব্বভূতে পরমাত্মা 
ও পরমাত্মাতে সব্বভূত অবস্থিত দর্শন করিয়া আত্ম- 
প্রসাদ লাভ করেন । 

অন্বয়ঃ __শ্রীভগবানুবাচ-_হে নৃপাত্মজে, ( মনূ- 
কন্যে দেবহ.তে 1) (যোগো হি দ্বিবিধঃ সবীজঃ 
নিবাঁজঃ চ)। সবীজস্য (সাবলম্বনস্য ) যোগস্য 
লক্ষণং বক্ষ্যে, যেন এব বিধিনা (বিহিতেন যোগেন ) 
মনঃ প্রসন্নং (বিশুদ্ধং সৎ) সৎপথং (সতঃ ভগ- 
বতঃ মার্গং ) যাতি (প্রাপ্জোতি )।॥১॥ 

অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব কহিলেন--হে 
মনুরাজপুত্রি, এক্ষণে সাবলম্বন যোগের লক্ষণ বর্ণন 
করিব শ্রবণ করুন্‌ ঃ এই যোগবিধির দ্বারা মন প্রসন্ন 
হইয়া সৎপথে গমন করে ॥ ১॥ 


বিশ্বনাথ 
অস্টগ্বঙ্গেষু ফোগস্য ধ্যানং বিস্তার্য্য বর্যতে ৷ 
অস্টাবিংশে যতো যোগী মুক্তিং বিন্দেদযতরতঃ ॥ 
স্বভক্তিমুপদিশ্যৈবং সাস্থ্যমুজ্ঞা তদন্বিতম্‌। 
অস্টাঙগযোগং তন্মিশ্রমারেভে বক্তুমীশ্বরঃ ॥ ০ | 
সবীজস্য সাবলম্বনস্য ॥ ১॥। 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_এই অষ্টাবিংশ অধ্যায়ে 
যোগী যাহাতে অনায়াসে মুক্তি লাভ করিতে পারেন, 
তাহার নিমিত্ত অষ্টাঙ্গ-যৃক্ত যোগের ধ্যান বিস্তৃত 
করিয়া বণিত হইয়াছে । ঈশ্বর ভেগবান্‌ কপিলদেব) 
এই প্রকারে নিজ ভক্তির উপদেশ প্রদানপ্বর্বক তদ্‌- 
যুক্ত ভেক্তি-যুক্ত) সাংখ্যের কথা বলিয়া, সেই ভক্তি- 
মিশ্র অষ্টাঙ্গ যোগ বলিতে আরম্ভ করিতেছেন ॥ ০1 
“সবীজস্য'_ সাবলম্বন অর্থৎ সকারণ ভগবদ্‌- 
ভক্তিযোগের লক্ষণ এক্ষণে বর্ণনা করিতেছি ।॥ ১॥। 
মধ্ব__স বীজো বৈষ্ণবো যোগো নিব্বীজসস্তুন্দৈবতঃ। 
বীজং বিষ্ণহি জগতঃ শাখাদ্যাশ্চান্যদেবতাঃ 
ইতি কোন্মে।॥ ১।। 


স্বধর্মাচরণং শঙক্ত্যা বিধন্মাচ্চ নিবর্তনম্‌ ৷ 
দৈবাল্ব্ধেন সম্তোষ আত্মবিচ্চরণাঙ্চনম্‌ ॥ ২। 


৫৯৬ 


৮শিশিট 


গ্রাম্যধন্মনিরতিশ্চ মোক্ষধন্মরতিভ্তথা । 
মিতমেধ্যাদনং শশ্বদ্িবিজ্তক্ষেমসেবনম্ 11 ॥ 
অহিংসা সত্যনস্তেয্সং যাবদর্খপরিগ্রহং । 

্রক্মচর্য্যং তপঃ শৌচং স্বাধ্যায়ঃ পুরুষাচ্চনম্‌ ॥ ৪ ॥ 
মৌনং সদাসনজয়ঃ স্থৈষ্যং প্রাণজ্নঃ শনৈঃ। 
প্রত্যাহারশ্চেন্দ্িয়াণাং বিষয়্ান্মনসা হাদি ॥ ৫ 11 
স্বধিষ্ক্য। নামেকদেশে মনসা প্রাপধারণম্‌ । 
বৈকুষ্ভলীলাভিধ্যানং সমাধানং তথাজআ্মনঃ ॥ ৬ ॥ 
এতৈরন্যেশ্চ পথিভি মনো দুম্টমসৎপথম্‌ ॥ 

বৃদ্ধ্যা ঘুজীত শনকৈজিতপ্রাণো হ্যতন্দ্রিতঃ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ- শক্ত্যা (যথাশক্ি') স্বধর্মাচরণং বিধর্মাৎ 
€স্বধন্মবাধকাৎ ) চ নিবর্তনং দৈবাৎ প্রারব্ধাৎ ) 
লব্ধেন €(অন্নদিনা ) সন্তোষঃ আত্মবিচ্চরণাচ্চনম 
(আত্মবিদাং চরণাঙ্নং ) গ্রাম্যধর্মনির্তিঃ চ প্রোম্যঃ 
ন্রৈবগিকঃ ধর্মঃ তঙ্মাৎ নিবত্বিঃ) তথা মোক্ষধর্মরতিঃ 
(মোক্ষধর্মঃ শ্রবণকীর্তনাদয়ঃ তেধু রতিঃ) মিতমেধ্যা- 
দনং €মিতং চ তন্মধ্যং শুদ্ধঞ্চ তস্য অদনং ) শশ্বৎ 
বিবিভ্তক্ষে মসেবনং বিববিক্তং বিজনং ক্ষেমং নিব্বাধং 
তস্য স্থানস্য সেবনম্‌ ) অহিংসা প্রাণিমান্তরদ্রোত ত্যাগঃ) 
জত্যমূ অস্তেয়ং (চৌর্য্যাভাবঃ) যাবদর্থপরিগ্রহঃ (যাবতা 
অর্থঃ প্রয়োজনং তাবন্মান্রস্য পরিগ্রহঃ )ব্রক্মচধ্যং তপঃ 
শৌচং (বিশুদ্ধিঃ) স্থাধ্যায়ঃ বেদপাঠাদিঃ) পৃরুষার্নং 
(পূরুষস্য হরেঃ অচ্নং) মৌনং (মিতভাষিত্বং ) 
সদাসনজয়ঃ স্থ্্যং (সতঃ আঙনস্য জয়েন স্থর্যযং ) 
শনৈঃ প্রাণজয়ঃ (প্রাণায়।মেন প্রাণবায়োঃ বশীকরণম্‌ ) 
ইন্দ্রিয়াণাং মনসা বিষয়াৎ হাদি প্রত্যাহারঃ প্রেত্যাহাত্য 
অবস্থাপনং) স্বধিষ্যানাং প্রোণস্থানাং মূলাধারাদীনাং 
মধ্যে) একদেশে (এক স্মিন্‌ দেশে ) মনসা সেহ) প্রাণ- 
ধারণং প্রোণস্য ধারণং ধারণা) বৈকুষ্ঠলীলাভিধ্যানং বৈ 
কুণ্ঠস্য হরেঃ লীলানাম্‌ অভিধ্যানম্) তথা আত্মনঃ (মন- 
সঃ) সমাধানম্‌ আত্মাকারত।) এতৈঃ প্বেরবেলোক পঞ্চো- 
ক্তৈঃ স্বধন্মাচারণাদিভিঃ ) অন্যেঃ চ ব্রেতদানাদিভি ৪) 
পথিভিঃ (উপায়ৈঃ ) জিতপ্রাণঃ ( জিতাঃ প্রাণাঃ যেন 
তথাভূতঃ €( অতন্দ্রিতঃ ) অনলসঃ সন্‌ ) অসৎপথম্‌ 


€অসতাম্‌ ইন্দ্রিয়াণাং পথি বন্তমানম্‌ অতএব) হি দুষ্টং 
মনঃ শনকৈঃ বুদ্ধ যুজীত || ২-৭ ॥ 


অনুবাদ__যথাশক্তিৎ স্বধন্মাচরণ, বিধণ্ম হইতে 
নিবন্তন, দৈবলব্ধ দ্রব্যে সন্তোষ, ভগবত্তত্বববিদ্গণের 


শ্রীমস্তাগব ৩ম 


[ ভ২51হ-৭ 


চরণসেবন, ধর্থ্ার্থকাম এই ভ্রৈবগিক গ্রাম্যধন্ম হইতে 
নিরতি, মোক্ষধর্মে রতি, পরিমিত অথচ পবিন্ত দ্রব্য- 
ভক্ষণ, নিরন্তর নির্জন ও নিরুপদ্ধব স্থানে অবস্থান 
করিয়া হরিভজন, অহিংসা সত্য, অচৌর্ধা, যাবন্নিবর্বাহ 
প্রতিগ্রহ, ব্রহ্মচর্ষা, তপস্যা, বাহ্যাভ্যন্তর-শুচি, বেদা- 
ধ্যয়ন, ভগবদচ্চন, ব্বথাপ্রজল্প-পরিত্যাগ, আজসনজয়- 
পূর্বক স্থিরভাবে উপবেশন, মনদ্বারা ইন্দ্রিয়দিগকে 
বিষয় হইতে প্রত্যাহাত করিয়া হাদয়ে স্থাপন, মনের 
সহিত প্রাণকে ম্লাধারাদি স্বাধিষ্ঠানের মধ্যে একদেশে 
ধারণ, অধোক্ষজ শ্রীহরির লীলার শ্রাবণ, কীর্তন ও 
স্মরণ, মনের সংকল্প ও বিকল্প-ভাব দূরীভূত করিয়া 
আজ্মাভিন্ন স্বরূপে পরিণতকরণ, জিতপ্রাণ ও অনলস 
হইয়া এ সকল পৃব্ৰেভ্ত উপায় এবং এতভিন্ন শাস্ত্রোস্ত 
অন্যান্য উপায়দ্বারা উন্মার্গগামী, অস্থির মনকে বুদ্ধি- 
দ্বারা ধীরে ধীরে যুক্ত করিবে ॥ ২-৭ 1 

বিশ্বনাথ--তন্র যমনিয়মানাহ ভ্রিভিরক্ষ রদ্বয়া- 
ধিকৈঃ ৷ তন্রাহিংসা সত্যাস্তেয়াপরিগ্রহত্রক্চর্যামৌনানি 
যমাঃ। তদন্যানি স্বধর্মাচরণাদীনি নিয়়মাঃ | গ্রাম্য- 
স্ৈবগিকো ধন্মঃ 1 মিতমেধ্যাদনমিতি তন্ত্র মিতং 
নাম” “দো ভাগৌ পূরয়্েদনৈস্তোয়েনৈকং প্রপূরয়েৎ। 
মারুতস্য প্রচারার্থং চতুর্থমবশেষয়েৎ” ইতি স্মৃতি- 
প্রসিদ্ধম্‌। বিবিক্তং নিজ্জনং ক্ষেমং নিভয়ঞ্চ যৎ- 
স্থানং তন্ত্র স্থিতিঃ। যাবতা অথঃ প্রয়োজনং তাব- 
স্মান্রস্য ন ত্বধিকস্য বস্তুনঃ পরিগ্রহঃ। আসনাদী- 
ন্ঙ্গান্যাহ-_ভ্রিভিঃ। সত আসনস্য জয়েন স্থ্ষ্যেম্‌ । 
স্বধিষ্ণযানাং প্রাণস্থানানাং ম্লাধারাদীনাং মধ্যে এক- 
ফ্মিন দেশে মনসা সহ প্রাণস্য ধারণং ধারণা । 
লীলাভিধ্যানং লীলাসহিত-পাদাদ্যবয়বধ্যানম্‌। আত্ম- 
নো মনসঃ সমাধানং জমাধিরাত্মাকারতা । অন্যেশ্চ 
দানব্রতাদিভিঃ পথিভিরুপায়ৈঃ যুজীত ধ্যানে যোজয়েৎ 
1 *-৭ || | 

টীকার বঙ্গানুবাদ তন্মধ্যে (জর্থাৎ সবীজ 
যোগের মধ্যে) যম ও নিয়ম বলিতেছেন-__ মৌন-- 
এই) দুইটি অক্ষর অধিক তিনটি শ্লোকের দ্বারা । 
তন্মধ্যে অহিংসা (সকল প্রাণিতে দ্রোহঘর্জন ), সত্য 
€ যথার্থ ভাষণ ১), অস্তেয় (পর্ব অপহরণ না করা), 
পরিগ্রহ (যতটুকু দ্রব্যের দ্বারা দেহযাল্রা নিবর্বাহ হয়, 
ততটুকু দ্রব্যের স্বীকার ১, ব্রহ্মচর্য্য (উপস্থ-সংযম ) 


৩।২ঢা২-৯ ] 


৮৯ 


এবং মৌন (মৌনব্রত অর্থাৎ ভগবৎকথা ব্যতীত 
প্রয্নোজনাতিরিক্ত অন্য কথা না বলা)--এই কয়েকটি 
যম (বাহ্য ইন্দ্রিয়ের সংযম )। তদ্ব্যতীত অন্যান্য 
স্বধন্ম আচরণ প্রভূতি নিয়ম । গ্রাম্য ধর্ম বলিতে 
ভগবৎসম্বন্ধ ব্যতীত ধর্ম, অর্থ, কাম--এই ভ্রৈবগিক 
ধর্ম হইতে নিরতি। মিত (পরিমিত) ও মেধ্য 
অর্থাৎ ভগবন্নিবেদিত বিশুদ্ধ অনাদি ভোজন। তন্মধ্যে 
মিত বলিতে যেমন স্মৃতি-প্রসিদ্ধ বাক্য-_“অন্নের 
(খাদ্য দ্রব্যের ) দ্বারা দুই ভাগ প্রণ করিবে, এক 
ভাগ জলের দ্বারা প্রণ করিবে । অপর চতুর্থ ভাগ 
বায়ুর চলাচলের জন্য খালি রাখিবে ।” “বিবিজ্ত- 
ক্ষেম-সেবনং'-_বিবিজ্ত বলিতে নির্জন ( বহিষ্ষু্খ 
জন-সঙ্গরহিত ) এবং ক্ষেম অর্থাৎ নি্ভয় (বাধা- 
রহিত ) যে স্থান, সেখানে অবস্থান । '“যাবদর্থ-পরি- 
গ্রহ” যতটা প্রয়োজন তাবন্মান্রের গ্রহণ, কিন্তু তাহার 
অধিক বস্তুর গ্রহণ নাকরা। আসন প্রভৃতি অঙ্গ 
সকল বলিতেছেন-_তিনটি শ্লোকের দ্বারা । “সদাসন- 
জয়ঃ স্থৈ্যাম--সৎ (অর্থাৎ সচ্ছন্দ স্বস্তিকাদি ) 
আসনের জয়ের (অভ্ত্াসের ) দ্বারা (শরীরের ) 
স্থিরতা। ্বধিষ্্যানাম্”_ প্রাণের স্থান ম্লাধারা দির 
মধ্যে কোন একদেশে মনের সহিত প্রাণের ধারণই 
ধারণা । 'লীলাভিধ্যানং,-_লীলার সহিত ভগবানের 
শ্রীচরণ।দি অবয়বসমুহের ধ্যান। “অন্যৈশ্”'__ এই 
সকল এবং এতদ্বযতীত অন্য দান, ব্রতাদি, “গথিভিঃ? 
--উপায়ের দ্বারা, অসৎপথে প্ররুত্ত দুদ্দমনীয় মনকে 
শ্রমে ভ্রুমে বুদ্ধির দ্বারা ) 'যুজীত'- ধ্যানে নিয়োগ 
করিবে ॥ ২-৭ 

মধ্ব-_-সমাধিরপ্রত্বেন মনসঃ 
ইতি চ॥৭।। 


সংস্থিতিভবেৎ 


শুচৌ দেশে প্রতিষ্ঠাপ্য বিজিতাসন আসনম্‌ ! 
তঙ্মন্‌ স্বম্তিকমাসীন খজুকাগ্নঃ সমভ্যলেৎ ॥ ৮1 


অন্বয়ঃ-_বিজিতাসনঃ €চিরমুপবিশনরপি ক্রুম- 
রহিতঃ ) শুচৌ দেশে আসনং (কুশাজিনচেলোত্তরং ) 
প্রতিষ্ঠাপ্য তঞ্মিন্‌ স্বস্তিকং স্বেস্তিকাসনেন) খজুকায়ঃ 
সমাসীনঃ সমভ্যসেৎ (প্রাণজয়াভ্যাসং কুর্যযাৎ )11৮। 
অনুবাদ-_পরে জিতাসন হইয়া পবিশ্ণ স্থানে 


তুতীয়স্কন্ধঃ ৫৯৭ 


আসন বিস্তার করতঃ যথাসুখে সরল শরীরে উপবেশন 
প্ব্র্বক প্রাণসংযমের অভ্যাস করিবে ॥ ৮।। 

বিশ্বনাথ__আসনাদীনি বিরণোতি। আসনং 
কুশাজিনচেলোত্তরং, তস্মিন্‌ স্বত্তিকং স্বস্ত্যেব যথা 
স্যাদেবমাসীনঃ £ যদ্বা, স্বস্তিকাসনোপবিষ্ট ইত্যর্থঃ | 
যথা চ-_উক্-জঙ্ঘান্তরাধায় পাদাগ্রে জানুমধ্যগে ৷ 
যোগিনো যদবস্থানং স্বস্তিকস্তদ্বিদুর্বূধাঃ |” সমভ্য- 
সেৎ প্রাণমিতি শেষঃ ॥ ৮1 

টীকার বঙ্গানুবদ- আসন প্রভৃতি বিরত করিতে- 
ছেন-_“আসনং (অর্থাৎ পবি্র স্থানে যথান্রুমে 
উপধূ্ুপরি) কুশ, অজিন, চেল ইত্যাদি আস্তরণ করিয়া 
আসন করিবে, এবং তাহাতে “ম্বর্ভিকং'_অর্থাৎ 
স্বচ্ছন্দতা লাভ যাহাতে হয়, এমন আসনে আসীন 
হইয়া, কিস্বা--স্বস্তিকাসনে উপবিষ্ট হইয়া, এই 
অর্থ। স্বস্তিক আসন, যথা--“উভয় জানু ও উভয় 
উরুর মধ্যে উভয় পাদাগ্রভাগ (পদতল) স্থাপন করিয়া 
যোগীর যে অবস্থান, তাহাকে পণ্ডিতগণ স্বস্তিক আসন 
বলিয়া থাকেন ।”  িমভ্যসেৎ- প্রাণ সংযমের 
অভ্যাস করিবে 1 ৮ ॥ 


শীত 


প্রাণস্য শোধয়েন্সাগং পূরকুস্তভকরেচকৈঃ । 
প্রতিকুলেন বা চিত্তং যথা স্থিরমচঞ্চলম্‌ ॥ ৯ 


অন্বয়ঃ-_পৃরকুস্তকরেচকৈঃ (তৈঃ ) প্রতিকুলেন 
€(রেচককুসম্তকপুরকৈঃ বা চ প্রাণায়মৈঃ) প্রাণস্য 
মার্গং (নাড্যাদি তথা ) শোধয়েৎ, যথা (অস্তিরং 
অপি) চিত্তং স্থিরং (সৎ ) অচঞ্চলং ( ভবেৎ ) 11৯) 
অনুবাদ- -প্রক, কুসম্তক ও রেচক এবং প্রতি- 
লোমন্রুমে রেচক, কুসম্তক ও পূরক দ্বারা প্রাণবায়ুর 
গ্রতাগতির পথনড্যাদিকে এরূপভাবে শোধন করিবে, 
যাহাতে চিত্ত স্থির হইয়া পূনবর্বার চঞ্চল না হয় ॥৯॥ 
বিশ্বনাথ__বাহ্যবায়োরন্তর্বাময়। নাসয়া প্রবেশনং 
প্রকঃ। প্রবেশিতস্য ধারণং কুম্ভকঃ। দক্ষিণয়া 
নাসগ্না রেচনং রেচকঃ। প্রতিকুলেন রেচককুস্ভক- 
পুরকৈঃ অস্থিরমপি চিত্তং যথা অচঞ্চলং স্যাৎ ॥৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ- বাহ্য বায়ুর বাম নাসিকার 
দ্বারা অন্তরে প্রবেশ করান পূরক। অন্তঃপ্রবেশিত 
বাঘুর ধারণ কুম্তক ৷ দক্ষিণ নাসিকার দ্বারা অন্ত- 


৫৯৮ 


ধৃত বায়ুর বহিনিঃসারণ রেচক $ অথবা- প্রতি- 


কুলেন প্রেতিলোম-ভ্রুমে) অর্থাৎ রেচক, কুস্তক, পরে 
প্রকের দ্বারা অস্থির চিন্তকেও (এরূপ ভাবে স্থির 
করিবে ) যাহাতে চঞ্চল না হয় ॥ ৯।। 


মনোহচিরাৎ স্যাদ্বিরজং জিতশ্বাসঙ্গ্য যোগিনঃ। 
বায্গ্রিভ্যাং যথা লৌহং ধমতং ত্যজতি বৈ মলম্‌ ১০ 


অন্বয্ঃ-_-জিতশ্বাসস্য জিতঃ শ্বাসঃ যেন তস্য) 
যোগিনঃ মনঃ (চিত্তম্‌) অচিরাৎ (আশু ) বিরজং 
(নির্মলং ) স্যাৎ যথা বৈ বাধগ্নিভ্যাং ধমাতং (সন্ত- 
প্তং) লেহং (সুবর্ণং) মলং ত্যজতি (তথা মনঃ 
নির্মলং ভবতি ) 11 ১০ ।। 

অনুবাদ-__যেরূপ স্বর্ণ বায়ু. ও অগ্নির সংসর্গে 
প্রতপ্ত হইয়া স্বীয় মলিনতা পরিত্যাগ করে, তদ্ধপ 


জিতশ্বাস যোগীর চিত্তও অচিরে নিম্মল হইয়া থাকে 
|| ১০ || 


বিশ্বনাথ- লৌহং স্বর্ণং। ধনাতং সন্তপ্তম্‌ |১০। 


টীকার বঙ্গানুবাদ-লৌহং- স্বর্ণ । ধনাতং--. 


সন্তপ্ত (অর্থাৎ বায়ু ও অগ্নির দ্বারা সন্তপ্ত হইলে স্বর্ণ 
যেমন অচিরে নিজের মলিনতা পরিত্যাগ করে, তদ্রপ 
জিতশ্বাস যোগীর চিত্ত অল্পকালের মধ্যেই নিম্মাল 
হয় )1| ১০ ।। 


প্রাণায়ামৈদহেচ্দোষান্‌ ধারণাভিশ্চ কিক্বিষান্‌ । 
প্রত্যাহারেশ সংসগান্‌ ধ্যানেনানীশ্বরান্‌ গুণান্‌ ॥ ১১ 


অন্বস্নঃ__প্রাণায়ামৈঃ দোষান্‌ (বাতপিত্তাদীন্‌ ) 
দহেৎ, ধারণাদিভিঃ কিল্বিষান্‌ (পার্ানি দহেৎ ১, 
প্রত্যাহারেণ সংসর্গান্‌ (বিষয়সঙ্গান্) দেহেৎ) ধ্যানেন 
অনীশ্বরান্‌ শুণান্‌ (রাগাদীন্‌ ) চ (দহেৎ )॥ ১১॥। 

অনুবাদ-_প্রাগায়াম দ্বারা বাতশ্লেক্সাদি দোষ, 
ধারণাদ্বারা পাপ, প্রত্যাহার দ্বারা বিষয়-সংসর্গজনিত 
দোষ এবং ধ্যান দ্বারা রাগাদি দোষ দগ্ধ করিবে 11১১॥ 

বিশ্বনাথ _এতেষাং কার্য্যাণ্যাহ- প্রাণায়ামৈরিতি ৷ 
দোষান্‌ বাতগ্নেম্মাদীন্‌ কিজ্বিষাণি পাানি সংসর্গান্‌ 
বিষয়সঙ্গান্‌ অনীশ্বরান্‌ রাগদ্বেষাদীন্‌ ॥ ১১ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ__এই সকলের কার্য বলিতে- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৯০৯৯পাি 


[ ভ।২৮৯-১৭ 


ছেন- _প্রাণায়ামৈঃ” ইত্যাদি । দোষ বলিতে বাত, 
শ্লেমাদি। কিক্বিষ--চিত্গত পাপরাশি।  প্রত্যা- 
হারের (ইন্দ্রিয়গণকে ইন্দ্রিয় বৃত্তি হইতে নিরোধ 
করার ) দ্বারা বিষয়সঙ্-সকল নিরতি পায় এবং 
ধ্যানের দ্বারা অনীশ্বর গুণ অর্থাৎ রাগ-দ্বেষাদি উপ- 
শান্ত হইয়া থাকে ॥ ১১ ॥ 


ঘদা মনঃ স্গুবিরজং যোগেন সুসমাহিতম্‌ ৷ 
কান্ঠ।ং ভগবতো ধ্যায়েৎ স্বনাসাগ্রবলোকনঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-যদা মনঃ যোগেন সুবিরজং (নির্মলং) 
সুসমাহিতং (স্থিরং জাতং তদা ) স্থনাসাগ্রবলোকনঃ 
স্বেনাসাগ্রে অবলোকনং যস্য তথাভূতঃ সন্) ভগবতঃ 
কাষ্ঠাং (কলাং মুত্তিম্‌ ইত্যর্থঃ ) ধ্যায়েৎ ॥ ১২ ॥। 
অনুবাদ__এই প্রকারে যখন মন সম্যক নির্মল 
ও যোগদ্বারা সুসমাহিত হইবে তখন স্বীয় নাসাগ্রে 
দৃষ্টি রাখিয়া ভগবান্‌ শ্রীহরির মৃত্তি ধ্যান করিবে 
1 ১২ ॥। ট 
 বিশ্বনাথ-_যোগেন যমাদিনা সমাহিতং স্থিরং 
কা্ঠাং উৎকুষ্টস্বরূপম্‌। লগ্বিক্ষেপ-পরিহারায় 
স্বনাসাগ্রাদশী )। ১২ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ যমাদি যোগের দ্বারা চিত্ত 
যখন সমাহিত অর্থাৎ স্থির হইবে, তখন “ভগবতঃ 
কাষ্ঠামূ'_ ভগবানের উৎকৃষ্ট স্বরূপ ধ্যান করিবে। 
লয় ও বিক্ষেপ পরিহারের নিমিত্ত বলিলেন--স্বনাসা- 
গ্রবলোকনঃ” নিজের নাসাগ্রে দৃষ্টি রাখিয়া || ১২।। 


প্রসম্নবদনাস্তোজং পদ্দগভারুণেক্ষণম্‌ । 
নীলোৎপলদলশ্যামং শস্তচন্ত্রগদাধরম্‌ ১৩ ॥ 
লঙসৎপন্কজকিঞ্জলক-পীতকৌশেয়বাসজম্‌ ৷ 
শ্রীবৎসবক্ষসং ভ্রাজৎ-কৌ্তভামুক্তকক্ধরম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
মত্তদ্বিরেফকলয়া পরীতং বনমালক্মা ৷ ও 
পরাদ্ধযহারবলয়-কিরীটাজদন্পুরম্‌ ॥ ১৫ ॥ 
কাধ্ধীগুণোল্লসৎশ্রোণিং হাদয়ান্তেজবিষ্টরম্‌ 
দর্শনীয়তমং শান্তং মনোনয়নবদ্ধনম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
অপীব্যদশনং শশ্ব সব্বলোকনমস্কুতম্্‌ ৷ 

সম্তং বয়সি কৈশোরে ভুত্যানুগ্রহকাতরম্‌ |) ১৭ ॥ 


৩1২৮1১৩-১৮ | 


কীর্তন্যতীর্থযশসং পুণ্যশ্লোকষশছ্করম্‌ ৷ 
ধ্যায়েদেবং সমগ্রাঙ্গং যাবন্ন চ্যবতে মনঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বস্নঃ__প্রসন্নবদনাভ্তোজং প্রেসন্নং বদনাভ্তোজং 
যস্য তং) গদ্মগর্ভারুণেক্ষণং ( পদ্মগর্ভবৎ অরুণে 
ঈক্ষণে নেত্রে যস্য তং) নীলোৎপলদলশ্যামং নৌলোৎ- 
পলদলবৎ শ্যামং ) শস্বচন্রগদাধরং লসপঙ্কজ- 
কিঞ্জলকপীতকৌশেয়বাসসং (লসৎপন্কজস্য কিঞ্জল্ক- 
বৎ পীতে কৌশেয়ে বাসসী যস্য তং ) শ্রীবৎসবক্ষসং 
(আীবৎসঃ লাঞ্ছনং বক্ষসি যস্য ত) ভ্রাজৎ-কৌন্তভা- 
মুক্ধকন্ধরং (ভ্রাজৎকৌন্তভেন আমুক্তা সংশ্লিষ্ট 
কন্ধরা যস্য তং) মত্তদ্বিরেফকলয়া € মত্তদ্বিরেফাণাং 
ভূঙ্গাণাং কলঃ মধুরধ্বনিঃ যস্যাং তয়া ) বনমালগ্না 
পরীতং (ব্যাপ্তং ) পরাদ্ধাহারবলয়কিরাটাঙ্গদন্পুরং 
€পরাদ্ধযানি অম্ল্যানি হারাদীনি যস্য তং) কাধ্চী- 
গুণোল্লসৎশ্রোণিং ( কাঞ্চীগুণেন্‌ উল্লসম্তী শ্রোণিঃ যস্য 
তং) হাদয়াস্তোজবিষ্টরং (ভক্তানাং হাদয়পদ্মমেব 
বিজ্টরং আসনং যস্য তং) দর্শনীয়তমম্‌ অেতিসুন্দরং) 
শান্তং (সুশীলম্‌ অতঃ ভৃক্তানাং ) মনোনয়নবদ্ধনং 
মেনোনয়নানি বদ্ধয়তি হর্ষতি ইতি তথা তং) অপীব্য- 
দর্শনম্‌ জেপীব্যম্‌ অতিসুন্দরং ভক্তবিষয়ং দর্শনং যস্য 
তং) শশ্ব (নিত্যং) সব্বলোকনমস্কৃতং কৈশোরে 
(তারুণ্যে )'বয়সি সন্তং ( স্থিতং ) ভূত্যানুগ্রহকাতরং 
ভেত্যানাম্‌ অনুগ্রহে কাতরং ব্যগ্রং) কীন্তন্যতীর্ঘযশসং 
(কীর্তন্যং বীর্তনাহহং তীর্থং যশো তং) পৃণ্যশ্লোক- 
যশস্করং ( পৃণ্যঙ্পোকাঃ বলিপ্রমুখাঃ তেষাং যশস্করং ) 
এবং সমগ্রাঙ্গং ( সমগ্রাণি অঙ্জানি যঙ্িমন্‌ তং দেবং) 


যাবৎ মনঃ ন চ্যবতে €(ন অপযাতি তাবৎ এব) 
ধ্যায়েৎ ॥। ১৩-১৮ ।। 


অনুবাদ-_সেই শ্রীহরির মুখপদ্ম সুপ্রসন্ন, নয়ন 
পদ্মগর্ভের ন্যায়. অরুণবর্ণ, অঙ্গ নীলোৎপলের ন্যায় 
শ্যামবর্ণ । তাহার হস্তে শখ, চন্তু, গদা ও পদ্ম, কটি- 
দেশে পদ্মকেশরের ন্যায় পাঁতবর্ণে শোভমান পট্টবস্ত, 
বক্ষঃস্থলে শ্রীবৎসচিহ, কণ্ঠে দীরপ্তিশালী কৌন্তুভমণি 
বিরাজিত রহিয়াছে । তাহার গলদেশে মত্ত. মধুকর- 
কুলের মধুরধ্বনি পরিব্যাপ্ত বনমালা বিলম্বিত রহি- 
য়াছে * বহুমুল্য হার, বলয়, কিরীট, অজদ ও নুপ্রের 
দ্বারা অঙ্গপ্রত্যঙ্গসকল অপৃব্বশোভা ধারণ করিয়াছে ; 
কটিদেশে কাঞ্চিদাম শোভা বিস্তার করিয়া ক্রীড়া 


ততীর়স্কঙ্ধঃ 


৫৯৯ 


করিতেছে । তিনি ধধ্যাতার ) হাৎগন্মাসনে সমাসীন 
হইয়া আছেন ; তাহার ন্যায় সুন্দর দর্শনীয় বস্ত আর 
দ্বিতীয় নাই--তিনি প্রশান্ত-বিগ্রহ, দর্শকের চিত্ত ও 
নেত্রের আনন্দবর্ধক, অতীবসুন্দর দর্শন, সবর্বলোকের 
আরাধ্য, নবকিশোর, নিজজনের প্রতি কুপাবিতরণে 
লোলুপ £ তাহার যশঃ পবিভ্র ও একমান্তর কীর্তনযোগ্য ঃ 
তিনি বলিপ্রমুখ পৃণ্যশ্লোক ব্যক্তিগণের যশোন্ৃদ্ধি 
করিয়া থাকেন। এই প্রকার সব্বা্সুন্দর ভগবান্কে 
যে পর্যন্ত মন দ্যুত না হয় তাবৎকাল ধ্যান করিবে 
|| ১৩-১৮ 1 

বিশ্বনাথ-_'নবাঙ্গভভ্তাবপি যং তৃতীয়-মাহর্মহা্তঃ 
প্রত্ষার্থসারং। ধ্যানং হরেঃ সপ্তমতামগা্, তদষ্টাঙ্গ- 
যোগোহুত্ন চ মোক্ষসিদ্ধ্যে 1৮ প্রসঙ্গতো ভক্তানাং যোগি- 
নাঞ্চ ধ্যেয়ং স্বরাপমাহ- প্রসন্নেতি | শগ্বেত্যন্র চতুর্থং 
পদ্মমপি দ্রষ্টব্যম। ভ্রাজৎকৌস্তভেন তদীয়স্বর্ণ সৃত্রেণ 
আমুস্তণ প্রতিবদ্ধা রুদ্ধা কন্ধরা গ্রীবা যস্য তম্‌। 
মত্তানাং দ্বিরেফাণাং কলো মধুরো ধ্বনির্ষস্যাং তয়া। 
পরাদ্ধযং পর.দ্বমূল্যপ্রলতম্। কাঞ্চী সৃজ্রেণোল্লসন্তী 
শ্রোণিঃ কটির্স্য তম্। ভক্তানাং হাদয়াস্তোজমেব 
বিস্টরমাসনং যস্য তম্‌। শান্তমনুগ্রম্‌ । অপীব্যমতি- 
সুন্দরং, কৈশোরে পঞ্চদশবর্ষে বয়সি নিত্যস্থিতম্‌ । 
বীর্তনাহং তীর্থরূপঞ্চ যশো যস্য তম্‌ | ১৩-১৮ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_নববিধা ভক্তিতেও- যাহা 
তৃতীয় বলিয়া মাহাত্মগণ বলেন, সকল পৃরুষার্থের 
সার শ্রীহরির সেই ধ্যান, (এই যোগে) সপ্তম স্থান 
লাভ করিয়াছে এবং এখানে অস্টাঙ্গ যোগ ( অর্থাৎ 
যম, নিয়ম, আসন, প্রাণায়াম, প্রত্যাহার, ধারণা, ধ্যান 
ও সমাধি ) মোক্ষসিদ্ধির নিমিত্ত উক্ত হইয়াছে । 
প্রসঙ্গতঃ ভক্ত ও যোগিগণের ধ্যেয় স্বরূপ বলিতেছেন 
_প্রিসন্ন ইত্যাদি । শস্খ, চক্র, গদা-_-এই স্থলে 
চতুর্থ পদ্মও জানিতে হইবে । “ভ্রাজৎকৌন্তভ'- দীপ্তি- 
শালী কৌন্তভ মণির দ্বারা, অর্থাৎ তদীয় স্বর্ণ সত্রের 
দ্বারা আবদ্ধ হইয়াছে গ্রীবাদেশ যাহার, তাহাকে । 
যাহার গলদেশ-স্থিত বনমালায়্ মত্ত ভ্রমরগণের মধুর 
ধ্বনি রহিয়াছে । পরাদ্ধ্য-_ বলিতে বহুমূল্যের দ্বারা 
ভ্রীতা, অর্থাৎ অমূল্য হার, বলগ্প প্রভৃতি অলঙ্কার- 
সমৃহে অলঙ্কৃত যাহার শ্রী । “কাঞ্চীগুণোল- 
সৎশ্রোণিং,_কাঙ্চীসৃন্রের (মেখলার ) দ্বারা সমুভ্ভা- 


৬০০ 


সিত হইয়াছে কটিদেশ যাহার, তাহাকে ৷ ভক্তগণের 
হাদয়কমলই আসন যাহার, অর্থাৎ ভক্তগণের হাদয়- 
পদ্মকে আসন করিয়া ধিনি সমুপবিষ্ট, তাঁহাকে । 
'শান্তং'-_ শান্ত-মৃত্তি, অর্থাৎ যিনি উগ্র নন। অপীব্য 
--বলিতে অতিসুন্দর। কৈশোরে পঞ্চদশ-বর্ষ 
বয়সকে নিত্য যিনি অবস্থিত, তাহাকে ৷ “কীর্তন্য- 
তীর্থ-যশসং”__কীর্্নযোগ্য এবং তীর্থরূপ যশ যাহার, 
তাঁহাকে (এইরূপে ধ্যান করিবে )॥ ১৩-১৮ ॥ 

মধ্ব-__সব্র্বং জ্মর্তুমশত্তবেকাঙগে, যাবন্ন চ্যবতে 
মন ইত্যুজ্ত্বাৎ ৷ সব্র্বং জ্মর্তুমশত্তঃ সম্নেকাঙ্গং চিত্ত- 
য়েদ্‌ বুধঃ ইতি চ।। ১৩-১৮ ॥ 


স্থিত ব্রজন্তমাসীনং শয়ানং বা গুহাশয্সম্‌ ॥ 
প্রেক্ষণীয়়েহিতং ধ্যায়েচ্ছ ,দ্ধভাবেন চেতসা ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়্ঃ _স্থিতং ব্রজন্তম্‌ আসীনম্‌ (উপবিষ্টং ) 
শয়ানং বা প্রেক্ষণীয়েহিতং (প্রেক্ষণীয়ম্‌ ঈহিতং লীলা 
যস্য তং) গুহাশয়ং হেরিং) শুদ্ধভাবেন চেতসা ধ্যায়েৎ 
॥ ১৯ | 

অনুবাদ--(মোতঃ), এ ভগবন্ম-্তি বাষ্টিজীবহাদয়ে 
অন্ত্যামিরাপে অবস্থিত £ তাহার লীলা অপ্বর্বদর্শন ॥ 
শুদ্ধভাবযুক্ত চিত্তে এ মৃতিকে কোন বিশেষ স্থানে 
অবস্থিত অথবা গমনশীল কিম্বা শয়ানরূপে ধ্যান 
করিবে 1১৯) 

বিশ্বনাথ-_ প্রসঙ্গতস্তন্ত্রেণ রাগানুগীয়ভক্তানামপি 
ধ্যেয়াং লীলামাহ--স্থিতং বৈকুষ্ঠে বন্দাবনীয়কল্প তরু- 
মূলে চ। ব্রজন্তং বৈকুগ্ঠাৎ গোষ্ঠাচ্চ বনায়ন । আসীনং 
রত্রসিংহাসনে গোবদ্ধনশৃঙ্গে চ। শয়ানং শেষপত্যক্কে 
গোবদ্ধনগুহায়াঞ্চ ৷ শুদ্ধভাবং চেতস্তদা তেন প্রেক্ষ- 
ণীয়ং জালরন্ধাদ্বহিঃস্থিত্বেব দ্রম্টুমহম্‌ ঈহিতং ক্রীড়া 
চেম্টিতং যস্য ত৭ | ১৯।॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ প্রসঙ্গন্রমে সংক্ষেপে রাগানু- 
গীয় ভক্তরুন্দেরও ধ্যানযোগ্য লীলা বলিতেছেন-_ 
স্থিতং'_বৈকুষ্ঠে এবং শ্রীরন্দাবনীয় কলতরুমূলে 
স্থিত। 'ব্রজন্তং,__বৈকুগ্ঠ হইতে এবং গোষ্ঠ হইতে 
বনে গমনশীল । “আসীনং__রত্রসিংহাসনে এবং 
শ্রীগোবর্ধন গিরি-শিখরে উপবিষ্ট । শিয়ানং- 
অনন্তশয্যায় এবং স্্রীগোবদ্ধনের গুহাপ্রদেশে শয়ান। 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ত।২৮া১৩-২১ 
“শুদ্ধভাবেন চেতসা'-_যখন শুদ্ধ ভাবযুক্ত চিত্ত হয়, 
তখন সেই ভাবশুদ্ধ চিত্তের দ্বারা, 'প্রেক্ষণীয়েহিতংঃ 
_ প্রেক্ষণীয়, জালরন্ধ্‌, হইতে বাহিরে অবস্থান করি- 
যাই দর্শন-যোগ্য, 'ঈহিত” অর্থাৎ ক্রীড়া, চেস্টা লৌলা) 
যাহার, তাহাকে (ধ্যান করিবে ) ॥ ১৯ || 


তঙ্িন্‌ লব্ধপদং চিত্তং সব্বাবয়বসংস্থিতম্‌ । 
বিলক্ষ্যেত্র সংযুঞ্জ্যাদজে ভগবতো মৃনিঃ ॥ ২০ ॥ 
অন্বম্নঃ__তস্মিন্ভেগবদ্িগ্রহে) লব্ধপদং লেব্ধং 
পদং স্থিতিঃ ঘেন তৎ) সব্ববাবয়বসংস্থিতং সেব্বাবয়- 
বেষু সংস্থিতং প্রতিজ্ঠিতং ) চিত্তং বিলক্ষ্য (বিশেষেণ 
লক্ষীরুত্য) মুনিঃ যোগী) ভগবতঃ একন্র এেবঙ্মিন্‌ ) 
অঙ্গে সংযুজ্যাৎ।। ২০॥। 
অনুবাদ--সেই ভগবন্ম.তির সব্বাঙ্গে চিত্তকে 
সম্যক্রূপে অবস্থিত অনুভব করিয়া ভক্তিযোগী 
অবশেষে তাঁহার চিত্তকে শ্ীভগবানের এক একটী 
অঙ্গে যোজনা করিবেন ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_সমগ্রধানমুক্তা রি দাররও 
_-তফ্িমন্‌ ভগবদ্ধিগ্রহে ॥ ২০॥ 
টীকার নঙ্গানুবাদ-_ সমগ্র ধ্যান বলিয়া ্রীভগ- 
বানের এক এক অঙ্ের ধ্যান বলিতেছেন--তিস্মিন্ 
সেই ভগবানের শ্রীবিগ্রহে ॥। ২০ ॥ 


সঞ্চিন্তয্মেভগবতশ্চরণা রবিন্দং 
বাঞ্কুশধবজসরোরুহ-লাঞ্ছনা ত্য । 
উত্ুঙ্গরক্তবিলসন্নখ. চন্রবাল- 
জ্যোৎস্া(ভিরাহত-মহদ্ছুদগ়ান্ধকারম্‌ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয্নঃ__ব্রজাঙ্কুশধবজসরোরুহ-লাঞ্ছনাঢাং রেখা- 
আআকৈঃ ব্রজাঙ্কশধ্বজসরোরুহৈঃ লাঞ্ছনৈঃ  চিহেন্ঃ 
আত্যং যৃত্তচম্‌) উত্তৃজগরত্ত্বিলসন্নথ চন্রবালজ্যোৎস্ম(ভিঃ 
(ত্তঙ্গাশ্চ রক্ঞাশ্চ বিলসন্তঃ যে নখাঃ তেষাং চন্রবালং 
মগুলং তস্য জ্যোতস্লাভিঃ) আহত-মহুচ্ছুদয়ান্ধকারম্‌ 
€ আহতঃ মহতাং ধাতুণাং হাদয়ান্ধকারঃ যেন তৎ) 
ভগবতঃ চরণারবিন্দং সংচিন্তয্নেৎ ॥ ২১।। 

অনুবাদদ--প্রথমতঃ ধবজ, বজ্প, অঙ্কুশ ও পদ্মচিহে 
চিহিতি স্রীহরির চরণক'মল সম্যগ্রূপে ধ্যান করিবেন, 


৩া২৮২১-২২] 


যে পুরুষ উহা ভাবনা করেন, অত্যুঙ্গ রজবর্ণে শোভ- 
মান নখরূপ চন্দ্রমণ্ডলের কিরণচ্ছটায় তাহার ভীষণ 
হাদয়ান্ধকার দূরীভূত হয় ॥ ২১।। 

বিশ্বনাথ-_পাদাদিক্রমেণৈকৈকাবয়বধ্যানমাহ-_ 
বড্রেতি। দক্ষিণচরণতলধ্যানং তস্যৈব কল্পতরুমূলে 
তিষ্ঠতপ্ত্রিঙ্গললিতস্য কৃষ্ণস্য ভক্তৈর্পৃশ্যত্বাৎ তস্য 
দক্ষিণচরণস্য কনিষ্ঠাতলেহক্কুশং ধ্যায়েৎ । অন্কশতলে 
বজং অনামিকাতলে সরোরুহং সরোরুহ-তলে ধ্বজং 
এবমলুষ্ঠতলে যবচন্রাদিকং জেয়ম্‌, এতৈর্লাঞ্ছনৈ- 
শ্চিহৈন্রাত্যং । অন্ধকারং পাপম্‌ ॥ ২১ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পাদাদি ভ্রুমে এক এক 
অবয়বের ধ্যান বলিতেছেন [দি। প্রথ- 
মতঃ দক্ষিণ চরণতলের ধ্যান বলিতেছেন-_শ্রীরন্দা- 
বনীয় কল্পতরুমূলে ভ্রিভ-ললি ত-ঠামে অবস্থিত 
শ্রীকুষ্ণের এ চরণতল ভক্তজনের দৃশ্যত্ব বলিয়া । 
তাহার দক্ষিণ চরণের কনিষ্ঠ অঙ্গুলির তলদেশে 
অঙ্কুশ চিহেন্র ধ্যান করিবে । অঞ্লুশের তলে বজ, 
অনামিকার তলে পদ্ম, পদ্মের নিম্নে ধ্বজা । এইরাপ 
বদ্ধানুষ্ঠের তলদেশে যব ও চন্রাদি রেখা জানিতে 
হইবে । এই সমস্ত 'লাঞ্ছন*, অর্থাৎ চিহেন্র দ্বারা 
যুক্ত শ্রীভগবানের পাদপদ্মের সম্যক্রূপে চিন্তা 
করিবে । “অন্ধকার” বলিতে পাপ, অর্থাৎ নখরূপ 
চন্দ্রমগডুলের জ্যোৎস্ায় ধ্যানকারী পুরুষের হৃদয়ের 
সকল পাপ বিদূরিত হইয়া যায় )1। ২১ 


যচ্ছোচনিঃস্থৃত-সরিপ্প্রবরোদকেন 

তীর্থেন ম্দ্ধধিকতেন শিবঃ শিবোহভূৎ। 
ধ্যাতুর্মনঃশমলশৈল-নিসৃষ্টব্জং 
ধ্যায়েচ্চিরং ভগবতশ্চরণারবিন্দম্‌ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যচ্ছৌচনিঃস্ৃতসরিৎপ্রবরোদকেন যেস্ায 


শৌচেন ক্ষালনেন নিঃস্ৃতায়াঃ সরিত্প্রবরায়াঃ গঙ্গায়াঃ 

উদকেন) তীর্থেন সেংসারতারকেণ ) মৃদ্ধি অধিকৃতেন 

€ধূতেন ) শিবঃ (জগদ্বন্দ্যঃ মহাদেবঃ অপি) শিবঃ 

(ষঙ্গলরূপঃ) অভূৎ (অত্যধিকং সুখং প্রাপ ইত্যর্থঃ) 

ধ্যাতুর্মনঃশ মলশৈলনিসৃস্টবজং (ধাতুঃ মনসি যঃ 

শমলশৈলঃ পাপপব্র্বতঃ তঙ্িমন্‌ নিসৃষ্টং ক্ষিপ্তং বজ্- 
_-৭৬ 


তুতীয়স্কন্ধঃ 


৬০১ 


মিব য্, যদ্বা, শমলশৈলে নিস্থজ্টং স্বলাঞ্ছনরাপং 


বজং যেন তৎ) ভগবতঃ চরণারবিন্দং চিরং € দীর্ঘ- 
কালং ) ধ্যায়েৎ ॥ ২২৭1 

অনুবাদ--যে চরণপ্রক্ষালন-সলিল-হইতে সমুৎ- 
পন্না সরিঘশ্রেষ্ঠা গঙ্গার পবিন্রজল মস্তকে ধারণ করিয়া 
শিবও শিবস্বরূপ অর্থাৎ মঙগলময় হইয়াছেন, যে ব্যক্তি 
সেই চরণ ধ্যান করেন বজনিক্ষেপফলে পর্বতের ন্যাস়্ 
তাহার মনের কলমষ ধ্বংস হয় £ঃ অতএব সেই ভগ- 
বানের চরণারবিন্দ সব্বদা ধ্যান করিবে ॥.২২ 1 

বিশ্বনাথ-চরণারবিন্দস্য মাধূর্যামৃক্তা এখর্য্মাহ 
--যস্য শৌচেন ক্ষালনেন নিঃস্থৃতা যা সরিপ্প্রবরা 
গঙ্গা তস্যা উদকেন মৃদ্ধি আধিক্যেন কুতেন ; যদ্বা, 
মৃদ্ধি ধর্তং অধিরুতেন অধিকারেণ প্রাপ্তেন শিবোহপি 
শিবোহভুদদ্যেবাহং শিবোহভূবমিত্যভিমন্যতে ক্ম- 
ত্র্থঃ। ধ্যাতুর্জনস্য মনঃশমলানি 'রাগদ্বেষাদীনি 
তেজ্বেব শৈলেষু নিসৃষ্টং স্বলাঞ্ছনরূপং বরং যেন 
তৎ। এবমেব যচ্চরণারবিন্দং ধ্যাতু্ভভ্তস্য মনো- 
হস্তিনং স্ববর্মন্যানেতুং অক্কুশং ধন্তে মনঃসরসীমলং- 
কর্তুং কমলং, মনসে সব্রোৎকর্ষসাআ্াজ্যং - দাতুং 
ধ্বজং, সব্বোৎকৃষ্টযশো দাতুং যবম্‌। ব্রিবিধতাপো- 
পশমনায় ছন্তরং সব্বতো রক্ষণার্থং চক্ত্রাদিকমপি ধন্তে 
ইত্যপি জেয়ম্‌ 1 ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__চরণারবিন্দের মাধূর্্য বলিয়া 
এরশ্বর্যয বলিতেছেন--“যচ্ছৌচ', ইত্যাদি । যে ভগ 
বানের চরণ-প্রক্মালন জল হইতে বিনিঃস্থৃতা যে নদী- 
্রেষ্ঠা গঙ্গা, তাহার পবিভ্র সলিলের দ্বারা, “মুদি,” 
মস্তকোপরি আধিক্যরূপে অর্থাৎ অতিশয় শ্রেঠত্বরাপে 
ধারণ করতঃ, অথবা_-মস্তকে ধারণের নিমিত্ত 
অধিকাররূপে প্রাপ্ত, হইয়া শিবও শিব (অর্থাৎ মঙ্গল- 
ময় ) হইয়াছিলেন, অর্থাৎ 'অদ্যই আমি যথার্থনামা 


অর্থ । ধ্ধ্যাতুঃ'-ঞ চরণকমলের ধ্যানকারী ভক্ত 
জনের, “মনঃ-শমলানি” _মনের রাগ, দ্বেষাদি যে 
পাপসকল, সেই পাপ-পববতসকলে নিজ চরণ-চিহম্রূপ 
বজ্ব যিনি নিক্ষেপ করেন, (সেই ভগবানের চরণার- 
বিন্দ চিরকাল ধ্যান করিবে)। এইরূপই যাহার 
চরণকমলের ধ্যানশীল ভক্তের মনঃ-রূপ হস্তিকে 


৬০২ 


নিজ পথে আনয়নের নিমিত্ত যিনি অস্কুশ € চিহ্ন) 
ধারণ করেন, ভক্তের মনঃ-সরোবরকে শোভিত করি- 
বার জন্য কমল, মনে সব্রবোৎকর্ষ সাম্রাজ্য প্রদানের 
নিমিত্ত ধ্বজ, সব্রবোৎকুষ্ট যশঃ দানের জন্য যব, 
বিবিধ তাপ উপশমের জন্য ছন্তর এবং সবর্বতোভাবে 
রক্ষণের নিমিত্ত চল্রু প্রভৃতি চিহ্ন যিনি ধারণ করেন 
--ইহাও জানিতে হইবে ॥ ২২ ॥। 


জানুদ্ধয়ং জলজ-লোচনয়া জনন্যা 
লক্ষম্যাখিলস্য সুরবন্দিতয্না বিধাতুঃ ৷ 

উবে নিধায় করপলপব-রোচিষা য€ 
সংলালিতং হাদি বিভোরভবস্যা কুর্যাৎ 1২৩ 
উন স্ুপর্ণভূজয্মোরধিশোভম্ানা- 

বোজোনিধা অতন্সিকাকুসূমাবভানৌ । 
ব্যালম্বিপীতবরবাসন্সি বত্তমান- 
কাঞ্চীকলাপ-পরিরভ্ভি নিতস্থবিষ্বম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ$--যৎ জলজলোচনয়়া (কমলনেন্য়া ) 
সুরবন্দিতয়া অখিলস্য (জগতঃ ) বিধাতুঃ ভ্ররেক্ষণঃ ) 
জনন্যা লক্ষম্যা (স্ব্স্যাঃ) উব্বরবোঃ নিধায় করপল্লপব- 
রোচিষা প্রেকাশমান-করপল্পবেন) সংলালিতং € স্পর্শ- 
চাতুর্যোণ সংসেবিতং তৎ) অভবস্য (সংসার- 
নিবর্তকস্য ) বিভোঃ €( ভগবতঃ ) জানুদ্বয়ং ( তৎ- 
পর্য্যত্তং জঙ্ঘাদ্ধয়ং ), সুপর্ণভুজয়োঃ8 (সুপর্ণস্য 
গরুড়স্য ভূজয়োঃ স্কন্ধয়ে।ঃ ) অধি (উপরি ) শোভ- 
মানৌ ওজোনিধী (ওজসঃ বলস্য নিধী আধারৌ ) 
অতসিকাকুসুমাবভাসৌ (অতসিকা্সাঃ কুসুমবৎ 
কান্ত্যা অবভাসমানৌ ) উদরধ (তথা) ব্যালম্থিপীত- 
বরবাসসি ব্যোলন্বি আগুল্ফং লম্বমানং যৎ পীতং বরং 
বাসঃ তঙ্গিমন্‌ ) বর্তমানকাঞ্চী-কলাপ-্পরিরস্তি ( বর্ত- 
মানঃ ঘঃ কাঞ্ধীকলাপঃ তেন পরিরস্তঃ সংশ্লেষঃ 
বিদ্তে যস্য তৎ) নিতত্ববিষ্বং চ হাদি কুর্যযাৎ 
(ধ্যায়েৎ )1) ২৪ । 

অনুবাদ-_ নিখিল জগতের স্থম্টিকর্তা ব্রহ্মার 
জননী সুরবন্দিতা কমললোচনা লক্ষমীদেবী শ্রীনারাস়্- 
ণের জানুদ্ধয় আপন উরুদেশে সংস্থাপনপ্বর্বক সুন্দর 
করপল্লবদ্ধারা সেবা করিয়া থাকেন ॥ শ্ীহরির চরণ- 
চিন্তার পর ভক্তিযোগী সেই জানুদ্বয় ধ্যান করিবে। 


শ্রীমত্তাগর ভম্‌ 


[৩/২৮।২২-২৪ 


এইরাপে ভক্তিযোগী গরুড়ের স্কন্ধোপরি শোভমান, 
বলের আধারভুত অতসীকুসুমের ন্যায় প্রকাশমান, 
ভগবানের উরুধুগল ধ্যান করিবে । অনন্তর গুল্ফ- 
দেশ পর্য্যন্ত লম্বিত পীতবসনে বেম্টিত এবং কাঞ্চিদাম- 
সংশ্লিষ্ট তদীয় নিতম্বদেশ ভাবনা করিবে 1২৩-২৪।। 
বিশ্বনাথ শয়ানং ধ্যায়েদিত্যুন্তমতঃ শেষপর্য্যক্কে 
শয়ানস্য বিভোর্জীনুদ্ধয়ং তৎপর্য্যত্তং জঙ্ঘাদ্য়ং হাদি 
কুর্যাৎ। যৎ খলু অখিলস্য বিধাতুব্রক্মণঃ জনন্যা 
লক্ষ্যা সম্বাহনচাতুর্যরতোঃ করপল্লবয়ো রোচিষা অরু- 
ণিহ্না পীতিম্না চ সংলালিতং শোভিতীকৃ তং, জল- 
জলোচনয়েতি তল্লোচনাভ্যাং নির্বাধমেবাস্বাদিত- 
লাবণ্যমিত্যর্থঃ ৷ ইদমেব জঙ্ঘয়োর্জানুনোশ্চ মাধূষ্য- 
মৈহর্যকৈবমগ্রেহপি জেয়মূ। অভবস্য ন বিদ্যতে 
ভবো যঙ্মাৎ তস্য, ব্রজন্তং ধ্যায়েদিতুযুজ্জমতঃ পৃথু- 
ধ্রবাদিভ্যো বরং দাতুং গচ্ছতো গরুড়ারূতুস্য হরেরূ- 
রুদ্বয়ং হাদি কুর্য্যাৎ। ভুূজয়োরধি উপরি স্কন্ধয়ো- 
রিত্যর্৫থঃ ৷ নিতম্ববিষ্বং নিতম্বমণ্ডলম্‌ 1। ২৩-২৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__শয়ান ভগবানের ধ্যান করিবে 
_-ইহা বলিয়াছেন, অতএব অনন্ত-শয্যায় শয়ান 
বিভুর (ভগবানের ) জানুদ্বয়, অর্থাৎ জানু পর্যন্ত 
জঙ্ঘাদ্বয়, “হাদি কুর্য্যাৎ" হৃদয়ে ধারণ করিবে, 
অর্থাৎ জানুদ্বধয়ের ধ্যান করিবে । যে জানুদ্ধয়, অখিল 
জগতের স্থজনকারী ব্রক্মার জননী লক্ষমীদেবী কর্তৃক 
পাদ-সম্বাহনের চাতুধ্যযুক্ত কর-পল্পবদ্ধয়ের অরুণিমা 
ও পীতিমা (অরুণবর্ণ ও পীতবর্ণ ) কান্তির দ্বারা 
“সংলালিতং'-_ সুশোভিত করা হইয়াছে । “জলজ- 
লোচনয়া'_ এখানে কমল-নয়না লক্ষ্মী কর্তৃক, ইহা 
বলায় তাদ্‌শ €বিস্ফারিত ) নেনত্রযুগলের দ্বারা নিব্বা- 
ধেই যিনি ( ভগবানের ) লাবণ্য আস্বাদন করিতেছেন 
_এই অর্থ। ইহাই জঙ্ঘা ও জানুদ্ধয়ের মাধুর্য 
এবং এ্রশ্বর্্য। এইরূপ পরেও বুঝিতে হইবে ॥ 
“অভবস্য'-্ষীহা হইতে অর্থাৎ ষাঁহাকে প্রাপ্ত হইলে 
জীবের জন্ম হয় না, তাহার, (অর্থাৎ যিনি জীবের 
সংসার-নিবর্তক, সেই ভগবানের)। ব্রজন্তং ধ্যায়েৎ 
--গমনশীল ভগবানের ধ্যান করিবে, ইহা উত্ত 
হইয়াছে, অতএব মহারাজ পৃথু, প্রুব প্রভৃতিকে বর. 
প্রদানের নিমিত্ত গমনকারী, গরুড়ারূঢু ভগবান্‌ 
শ্রীহরির উরুদ্বয় হাদয়ে ধ্যন করিবে। 'ভুজয়োঃ 
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অধি'__গরুড়ের দুই স্কন্ধের উপরে ( শোভমান উরু- 
দ্বয় )--এই অর্থ । এনিতহ্ব-বিষ্বা_বলিতে নিতম্ব- 
দেশ ॥ ২৩-২৪ ॥। 


নাভিহ্রদং ভুবনকোশগুহোদরস্থং 
যন্তরাযে।নিধিষণাখিললোকপদ্নম্‌ । 

ব্য়ং হরিম্মণির্ষস্তনয়োরমূ্য 

ধ্যাস়্লেদ্দুয়ং বিশদহারময়ুখগোরম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_-ভূুবনকোশগুহোদরস্থং (ভুবনানাং 
কোশস্য সমৃহস্য ওহা অধিষ্ঠানং যৎ উদরং তন্ত্র 
স্থিতং ) যন্ত্র (নাভিহু:দ) আত্ম যোনিধিষণাখিললোক- 
পদ্মম্‌ আত্মযে'নেঃ ব্রহ্মণঃ ধিষণং ধিষ্যম্‌ অখিল- 
লোকাত্মকং পদ্মং) বুম (উথ্থিতং, তৎ) অমুষ্য 
€(হরেঃ) নাভিহ্ুদং ধ্যায়েৎ, (তথা) বিশদহার- 
ময়ুখগৌরং (বিশদহারাণাং ময়ুখৈঃ গৌরং শ্বেতং 
স্বতঃ ) হরিন্মণির্ষস্তনয়োঃ € মরকতমণিশ্রেষ্ঠৌ ইব 
যৌ স্তনৌ তয়োঃ) দ্বয়ং (ধ্যায়েৎ ) || ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_ভগবানের উদরের মধ্যবত্তি যে নাভি- 
হুদ ভুবনসমূহের অধিভ।নস্বরাপ এবং যাহা হইতে 
আত্মযোনি ব্রক্মার অবশ্থিতি-স্থান অখিললোকাত্মক 
পদ্ম প্রাদুর্ভূীত হইয়াছিল, সেই নাভিহ্রুদ চিন্তা করিবে ৷ 
অনন্তর উৎরুষ্ট হরিদর্ণ মণির দ্বারা অলঙ্কৃত ও 
নিশ্মলেজ্ভ্বল হারের কিরণদ্বারা শুন্র বর্ণ স্তনদ্বয় ভাবনা 
করিবে । ২৫॥। 

বিশ্বনাথ-_গর্ভোদশায়িনো নাভীত্রদং ধ্যায়েৎ। 
ভূবনানাং কোশস্য সমৃহস্য গুহা অধিষ্ঠানং যদুদরং 


তত্র স্থিতম্‌।. যন্ত্রাত্মযোনেধিষণং ধিষ্ণ্যং অথিল- 


লোকাত্মকং পদ্মং ব্যঢুমুখিতং, হরিন্মণিরষৌ মরক- 
তমণিশ্রেষ্ঠাবিব যৌ চক্রিকাকৃতিস্তনৌ তয়োদ্বয়ম্‌। 
হরিন্মণিবর্ণো রষো ধর্মো যন্ত্র তথাভূতয়োঃ স্তভনয়ো- 
রিতি বা তদ্দক্ষিণস্তনস্য ধর্মত্বাৎ। বিশদানাং হারা- 


ণাং ময়ুখৈর্গৌরং শ্বেতমিতি দক্ষিণস্তনোপরি দক্ষিণা-. 


বর্ত-শ্বেত-শ্রীবৎসরেখামপি হারকান্তিমিব ধ্যায়েদিত্যপি 
স্চিতং জেয়ম্‌ ॥ ২৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_গভোদশায়ী ভগবানের নাভী- 
হদের ধ্যান করিবে ।. “ভুবনকোশ' ভগবানের যে 


উদর ভুবনসকলের অধিষ্ঠান-স্থান, সেই উদরে স্থিত 


তুতীয়ক্ষস্বাঃ 
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(যে নাভীহুদ )। শন্ত্র'-যে নাভীহরদে আত্মমেনি 
্রদ্মার গধিষণং-_আবাস-স্থান অখিললোকাত্মক পদ্ম 
উথ্থিত হইয়াছিল। “হরিন্মণির্ষ-স্তনয়োঃ দ্বয়ং'__ 
মরকত মণিশ্রেষ্ঠের ন্যাগ্ন চক্রিকা (আবর্ত) আকৃতি 
স্তন-দয়ের ধ্যোন করিবে)। অথবা--হরিছ্র্ণ মণি- 
সদৃশ বৃষ অর্থাৎ ধর্ম যেখানে অবস্থান করে, সেইরূপ 
স্তনদ্ধয়ের । যেহেতু শ্রীভগবানের দক্ষিণ স্তনে ধর্মের 
অবস্থিতি। “বিশদহারমযনুখ-গৌরং”__যে  স্তনদ্বয় 
উজ্জ্বল. হারসমূহের কিরণে গৌর অর্থাৎ শ্বেতবর্ণ। 
ইহার দ্বারা ভগবানের দক্ষিণ স্তনের উপরে দক্ষিণা- 
বর্ত শ্বেতবর্ণ শ্রীবৎস রেখাকেও হারসমূহের কান্তির 
ন্যায় ধ্যান করিতে হইবে- ইহা সূচিত হইল ॥ ২৫।। 


বক্ষোহধিবাসম্বষভন্য মহাবিভুতেঃ 
পুংসাং মনোনস্নন-নিবৃতিমাদধনম্‌ 
কণ্ঠঞ্চ কৌন্তুভমণেরধিভূষণার্থং 
কুষ্যান্ননস্যথিললোক-নমঞ্ছৃতন্য ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__মহাবিভুতেঃ (মহালক্সম্যাঃ ) অধিবাসং 
সেংস্থানং) পুংসাং (জ্মর্তুণাং দ্রষ্টুণাংচ ) মনোনয়ন-. 
নির্বৃতিং ( মনোনয়নয়ে!ঃ নিবৃতিম আনন্দম্‌ ) আদ- 
ধানম্‌ অখিললোকনমস্কৃতস্য (অখিলৈঃ সকলৈঃ 
বরহ্মাদিভিঃ লোকৈঃ লোকপালৈঃ নমস্কৃতস্য ) খষভস্য 
(শ্রেষ্স্য হরেঃ ) বক্ষঃ (তথা ) কৌস্তভমণেঃ অধি- 
ভূষণার্থং (কৌন্তভমণিঃ যঃ ভূষণার্থং ধৃতঃ তস্য 
অধিকং ভূষণম্‌ অর্থং প্রয়োজনং যস্য তং, কৌন্তভ- 
মণিমেব স্বয়মলক্কব্বন্তং ) কণ্ঠং চ মনসি কুষ্যাৎ 
ধ্যোয়েৎ )।। ২৬ ॥ | 

অনুবাদ-_ধ্য.নকারীর চিত্ত ও নেত্রের আনন্দবর্ধক 
এবং ব্রচ্মাদি অখিল লোকনমস্কৃত মহালন্ষীর আবাস- 
স্থান ভগবানের বক্ষঃস্থল চিন্তা করিবে । ভূষণার্থ 
ধৃত কৌন্তভমণিও যাহাতে অবস্থিত থাকিয়া অধিক- 
রত শোভাপ্রাপ্ত হইয়াছে, ভগবানের সেই কণ্ঠদেশও 
হাদয়মধ্যে ধ্যান করিবে ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মহাবিভূতে মহালক্ষযা অধি অধিকো 
বামভাগে বাসো যন্ত্র এতাদূশম্‌ বক্ষো মনসি কুর্য্যাৎ, 
কৌস্তভমণেরপি অধিকং ভুষণমর্থঃ প্রয়েজনং যস্য 
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কৌন্তভমণিরপি যেন ভুষিতঃ স্যাৎ তং কণ্ঠং চেত্যর্থঃ 
॥ ২৬॥। 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_“মহাবিভূতেঃ”- মহালক্ষমী- 
দেবীর 'অধিবাসং'_-অধি অর্থাৎ অধিকরূপে বাম- 
ভাগে আবাসস্থল যেখানে, এইরাপ শ্রীভগবানের বক্ষঃ- 
স্থল মনে চিন্তা করিবে । কৌস্তভমণিরও অধিক 
শোভা যেখানে প্রয়োজন, অর্থাৎ যেখানে থাকিয়া 
কৌন্তভমণিও অধিকরাপে শোভিত হইয়াছে, সেই 
ভগবানের কণ্ঠদেশও, চিন্তা করিবে-_এই অর্থ ॥২৬। 

তথ্য-_ভাঃ ৩।২১২শ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ২৬ ॥ 


বাহ.ংশ্চ মন্দরগিরেঃ পরিবর্তনেন 
নিণিক্তবাহুবলয্মানধিলোকপালান্‌ । 
সঞ্চিন্তয্নেদ্দশ-শতারমসহ্যতেজঃ 

শস্বঞ্চ 'ততকরসরোরুহ-লাজহংসম্‌ 0 ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মন্দরগিরেঃ পরিবর্তনেন পেরিন্রমণেন) 
নিণিক্ত বাহুবলয্লান্‌ (নিণিজ্তানি উজ্ভ্বলীকৃতানি বাহু- 
বলয়ানি অঙ্জদানি চ যেষু তান) অধিলোকপালান্‌ 
€ সমুদ্রমন্থনার্থম্‌ অধিশ্রিতাঃ লোকপালাঃ যেষু তান্‌ 
ভগবতঃ ) বাহ.ন্‌ সংচিন্তয়েৎ। (তথা ) অসহ্যতেজঃ 
(অসহ্যং তেজঃ যস্য তৎ ) দশ-শতারং (সহত্রারং 
সুদর্শনচন্রং, তথা) তৎকর-সরোরুহরাজহংসং 
(তস্য ভগবতঃ কর-সরোরুহে রাজহংসবৎ শোভ- 
মানং ) শস্বং চ (সংচিন্তয়েৎ )1) ২৭ 

অনুবাদ--অনভ্তর শ্রীভগবানের বাহচতুষ্টগ্ন 
সম্যক্রূপে ধ্যান করিবে । মন্দর নামক পব্বতের 
পরিঘূর্ণনজনিত ঘর্ষণহেতু এ বাহচতুষ্টয়ের বলয় ও 
অঙ্গদ অতিশয্ উজ্জ্বলতা প্রাপ্ত হইয়াছে । লোকপাল- 
সকল এ সকল বাহ আশ্রয় করিয়াই অবস্থান করি- 
তেছেন। দুঃসহ তেজস্ক চন্র এবং করপদ্নস্থিত 
রাজহংসসদৃশ শ্বেতবর্ণ শস্বও ভাবনা করিবে ॥ ২৭ ॥। 

বিশ্বনাথ_ সমুদ্রং মথুতো হরেবাহ.ন্‌ চিন্তয়েৎ। 
নিণিজ্নি উজ্জ্বলীরুতানি বাহুবলয্নান্যঙ্জদাদীনি চ 
যেষু তান্‌। অধি অধিকর্তা ভক্ত লোকপালা ভবন্তি 
যেভ্যস্তান। বৈকুষ্ঠনাথস্য ভগবতশ্চতুর্ু হস্তেষু চক্রা- 
দ্ত্রচতুক্ষং মালাং কৌন্তভঞ্চ জ্মরেদিত্যাহ__ 
সংচিন্তয়নেদিতি সার্ধেন। দশশতারং চন্রুম্‌ ॥ ২৭। 


শ্রীমাগবতম্‌ 


| ৩২৮।২৬-২৮ 


টীকার বঙ্গান্বাদ--সম্ুদ্র মন্থনকারী শ্্রীহরির 
বাহচতুষ্টয্মের চিন্তা করিবে “নিণিক্তবাহ-বলয়্ান্‌,__ 
নিণিস্ত অর্থাৎ উদ্দ্র্লীকৃত হইয়াছে বাহুসকলের 
বলয় অর্থাৎ অঙগদ প্রভৃতি যেখানে, তাদ্শ বাহচতু- 
স্টয়ের চিন্তা করিবে )। “অধিলোকপালান্‌্'_যে 
বাহুসকলকে আশ্রয় করিয়া “অধি” অর্থাৎ অধিকার- 
প্রাপ্ত ভক্তগণ লোকসমূহের পালক হইয়া থাকেন, 
সেই বাছচতুষ্টয়ের (ধ্যান করিবে )। বৈকুষঠনাথ 
ভগবান্‌ শ্রীহরির চ।রিটি হস্তে চক্রাদি অস্ত্র-চতুষ্টয়, 
€(গলদেশে ) মালা ও ( বক্ষঃস্থলে ) কৌস্তভ মণিরও 
স্মরণ করিবে, ইহা বলিতেছেন -__“সঞ্চিন্তয়েৎ” 
ইত্যাদি সাদ্ধ শ্লোকে ৷ “শ-শতারং-বলিতে সুদ- 
শন চক্র ॥॥ ২৭।। 


কৌমোদকীং ভগবতো দন্নিতাং স্মরেত 
দিগ্ধামরাতিভটশো ণিতকদ্দমেন । 

মালাং মধুত্রতবরূথগিরোপঘুষ্টাং 

চৈত্তযস্য তত্বমমলং মণিমস্য কণ্ঠে | ২৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অরাতিভটশোণিতকদ্দমেন (অরাতয়ঃ 
শন্রবঃ দৈত্যাঃ যে ভট্টাঃ যোদ্ধারঃ তেষাং শোণি তমেব 
কর্দমঃ তেন ) দিদ্ধাং (লিপ্তাং) ভগবতঃ (হরেঃ ) 
দয়িতাং (প্রিয়াং ) কৌমোদকীং €গদাং) স্মরেত 
(স্মরেৎ, তথা ) অস্য (েগবতঃ ) কণ্ঠে মধুব্রতব- 
রূখগিরা (মধুরতানাং ভূঙ্গানাং বরূখসা সঙ্ঘস্য গিরা 
শব্দেন ) উপঘুস্টাং €নাদিতাং ) মালাং (তথা) 
অমলং চৈত্ত্যস্য (জীবস্য) তত্বং মণিং চ (স্মরেৎ) 
॥ ২৮ ।। 

অনুবাদ-_€ অতঃপর ) শন্রুদিগের শোণিতপক্কে 
সিক্ত ভগবানের প্রিয় কৌমুদকী গদা, মধুকরকুলের 
স্ততিলক্ষণ-গুঞ্জনে নিনাদিত 'বনমালা এবং বিশুদ্ধ 
জীবতত্বস্বরাপ কণ্ঠস্থিত কৌন্তভমণিও ধ্যান করিবেন 
॥। ২৮ | 

বিশ্বনাথ-__দিগ্ধাং লিপ্তাং, উপ্পঘুষ্টাং নাদিতাম্‌। 
চিতে ভবত্যাবিভবতীতি চৈত্য-শব্দেন সব্বন্র যদ্যপি 
পরমাট্ৈবোচ্যতে, তদপ্যন্র তচ্ছক্তিত্থাজ্জীবাত্ৈবোচ্যতে । 
চৈত্তযস্য জীবস্য জীবশক্ঞেম্তত্বম্‌। তদুক্তং বৈঞ্ণবে-- 
“আত্মনমস্য জগতো নিলেপমণ্ডণামলম । বিভভ্তি 


৩1২৮২৮-২৯ ] 
কৌন্তভমণিস্বরূপং ভগবান্‌ হরিঃ” ইতি । কৌস্তভ- 
স্যেবানস্তাঃ কিরণাঃ জীবা ইতি ভাবঃ || ২৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “দিঞ্ধাং_ বলিতে লিগ্তা 
€ অর্থাৎ শল্রহসেনার শোণিতরূপ কর্্দমের দ্বারা লিপ্তা 
কৌমোদকী গদাকে স্মরণ করিবে )। 'উপঘুষ্টাং, 
-_নাদিত, (অর্থাৎ ভগবানের কণ্ঠদেশস্থ যে মালা 
মধুরতসমূহের গুঞ্জনরবে নদিত, তাহাকে ক্মরণ 
করিবে )। ্চত্যস্য তত্বম্‌*_ যাহা চিত্তে উৎপন্ন 
হয়, তাহাকে চৈত্ত্য বলে। চৈত্ত শব্দের দ্বারা সর্ববন্র 
পরমাআ্মাকেই বলা হইয়া থাকে, তথাপি এখানে তাহার 
শক্তিত্র-হেতু জীবাতআ্মাকেই লক্ষ্য করা হইয়াছে । 
“চৈত্তস্য” বলিতে জীবের অর্থাৎ জীবশক্তির বিশুদ্ধ 
তত্বস্বরাপ কেগ্তস্থিত কৌস্তভ-মণিরও ধ্যান করিবে )। 
যথা বৈষণবে ( মহমি পরাশর-কৃত বিষ্ণপুরাণে ) উক্ত 
হইয়াছে---“ভগবান্‌ শ্রীহরি কৌস্তভমণিস্বরাপ নিলিপ্ত, 
নিগু'ণ ও বিশুদ্ধ এই জগতের আত্মাকে ধারণ করিয়া 
থাকেন।” কৌন্তভ-মণিরই অনন্ত কিরণ জীবসকল 
-_এই ভাব || ২৮ ॥ 
মধব ব্রহ্মা চিত্তাভিমানেন চৈত্ত/স্তনিয় মাদ্‌ হরিঃ । 
স চ ব্রহ্মা হরেঃ কণ্ঠে কৌস্তভত্বেন ভাসতে ॥। 
ইতি ভাগবত-তন্ত্রে॥ ২৮ 
তথ্য আত্মানমস্য জগতো নির্লেপমণ্ডণামলম্‌। 
বিভন্তি কৌস্তভমণিস্বরূপং ভগবান্‌ হরিঃ॥ 
ইতি বৈষ্ণবে ॥ ২৮ ।। 


ভূত্যানুকম্পিতধিয়েহ গৃহীতমর্তেঃ 

সংচিন্তয়লেভগবতে। বদনারবিন্দম্‌ ৷ 

যছিস্ফুরন্মকরকুগ্ডলবল্গতেন 

বিদ্যোতিতা মলকপোলমুদারনাসম্‌ ॥ ২৯ ॥ 

অন্বয্ঃ__ভূত্যানুকম্পিতধিয়া (ভুত্যেঘ অনু- 

কম্পিতা ক্ুতানুকম্পা যা ধীঃ তয়া) ইহ গুহীতমূর্তেঃ 
€ গৃহীত প্রকটিতা মৃতিঃ যেন তস্য ) ভগবতঃ বিজ্ফু- 
রন্মকরকুগুলবল্গিতেন (বিস্ফুরত্তী যে মকরকুণ্ডলে 
তয়োঃ বল্গিতেন প্রচলনেন ) বিদ্যোতিতামলকপোলং 
€বিদ্যোতিতৌ অমলৌ কপ্পোলৌ যঙ্িমন্‌ তৎ ) উদার- 
নাসম্‌ (উদারা উন্নতা নাসা যফ্সিন তৎ চ) যৎ 
বদনারবিন্দং ( তৎ) সংচিন্তয়েৎ।॥। ২৯।1 


ততীক়্ক্ষস্বাঃ 
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অনুবাদ-_শ্ীভগবান্‌ ভৃত্যদিগকে অনুকম্পা করিতে 
ইচ্ছা করিয়া তাঁহার নিত্য-স্বরূপ শ্রীবিগ্রহ প্রপঞ্চে 
প্রকট করিয়া থাকেন । ভক্তিযোগী সেই ভক্তবাঞ্ছা- 
কল্পতরু শ্তরীহরির বদনকমল সম্যকরূপে ভাবনা 
করিবেন। সেই শ্রীহরির মুখকমল অতিশয় দী্তি- 
মান মকরকুগুলদ্বয়ের সঞ্চালনে উজ্জ্বল সুকোমল, 
গণ্ুস্থল ও উন্নত নাসিকাধুক্ত হইয়া উহা কি অপূর্ব 
শোভাই ধারণ করিয়া থাকেন ॥ ২৯।। 

বিশ্বনাথ-_অনুকম্পা সঞ্জাতাহস্যা ইত্যনুকম্পিতা 
--তারকাদিত্বাদিত্চচ £ মদ্ধা, অনুকম্পিতমনূকম্পা 
রুপা তদাত্মিকা তন্মক্পী বা যা ধ্রীস্তয়া স্ববাসার্থং 
গৃহীতা মৃতির্যস্য, হে মৎস্বরূপশক্তিসারভূতে অনৃ- 
কম্পে, ইহ মর্ত্যলোকে মন্ম.স্তিষু মধ্যে যামিচ্ছসি তাং 
স্বনিম্ভরনিবাসার্থং গৃহাণেত্যুক্তে তয়া বিবিচ্য, মকর- 
কুগুলয়োবল্পনং খলু পাশ দ্য়স্থ-পার্ষদসঞ্চলিত-চামর- 
হেতুকেন শিরঃকম্পেন বা সহচরীগণনূ ত্যগীতবাদ্য- 
তালতানা দ্যাস্বাদনসাধুত্ব-খ্যাপনহেতুকয়া গ্রীবাভঙ্গ্া 
বা জেয়ং। অমলেতি কপোলয়োঃ সারমণিদর্পণায়- 


মানত্বং তয়োশ্চলন্মকরকুগুলদয্প্রতিবিষ্বেন নটন্তৌ 


নয়নখঞ্জনৌ নৃত্যোপাধ্যায়ৌ ভূত্বা ম্বতলস্থলমায়াতং 
মকরচতুষ্টগ্ং নর্তয়ত ইব ইত্যুৎপ্রেক্ষা গম্যা। উদার- 
নাসমুন্নতনাসিকং, উদারো দাতৃমহতোরিত্ভিধানা- 
ন্নাসিকায়াস্তদাস্বাদনসভ্যত্বেন স্ব-সব্বস্বদাতৃত্বম্‌ ॥২৯।। 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_ 'ভূত্যানকম্পিত-ধিয়া” - 
অনুকম্পা যাহার (অর্থাৎ যে মৃতি হইতে ) উৎ্পন 
হইয়াছে, তাহা অনুকম্পিতা €(ধীঃ)। অনুকম্পিত 
শব্দের ব্যাকরণ বলিতেছেন--“তারক।দিভ্যঃ ইতচ্‌” 
_-এই সুত্রে তারকা প্রভূতি শব্দের উত্তর তদ্ধিত 
ইতচ্‌ প্রত্যয় হইয়াছে, অর্থাৎ অনুকম্পার প্রাচুর্য 
যেখানে বিদ্যমান, তাহা । অথবা-_অনুকম্পিত 
বলিতে অনুকম্পা, অর্থাৎ কৃপা, “তদাত্মিকা' তন্ময়ী বা, 
__অর্থাৎ কৃপাত্মিকা বা কৃপাময়ী যে বৃদ্ধি, তাহার 
দ্বারা, নিজের বাসের জন্য স্বীরুত হইয়াছে মৃত্তি 
হার সেই ভগবানের চরণারবিন্দের চিন্তা করিবে)। 
“হে আমার স্বরূপশক্তির সারস্বরূপ অনুকম্পে ! এই 
মর্ত্যলোকে আমার প্রকটিত মৃতিসকলের মধ্যে যে 
মুক্তি তুমি ইচ্ছা কর, তাহা স্থচ্ছন্দে নিবাসের 
নিমিত্ত তুমি গ্রহণ কর”, ভগবান্‌ এইরূপ বলিলে, 
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সেই অনুকম্পাই বিবেচনা করিয়া যে মুত্তি গ্রহণ 
করিয়াছেন, অের্থাৎ ভক্তচিত্বের বিনোদনকারী শ্রীভগ- 
বান্‌ ভক্তানুগ্রহ কাতর হইয়া তাঁহাদের অনুকম্পা 
করিবার নিমিত্তই স্বীয় অনুপম মাধূর্যমণ্ডিত নিত্য 
শ্রীবিগ্রহ জগতে প্রকটিত করেন )। “মকরকুগুল- 
বগ্নিতেন' _ এখানে মকরাক্কৃতি কুশুলদ্ধয়ের “বল্গন' 
অর্থাৎ সঞ্চালন, উভয় পার্থে অবস্থিত পার্ষদের চামর 
সঞ্চালনের হেতু, অথবা স্বদুমন্দ বায়ুর সঞ্চারে হই- 
তেছে। কিম্বা__বয়স্যগণের নর্মোতিন্র প্রতুযুক্তি 
প্রদানের নিমিত্ত মস্তক-কম্পনের দ্বারা, অথবা-_ 
সহচরীগণের নৃত্য, গীত, বাদ্য, তাল ও তানাদির 
আস্বাদনে সাধুবাদ প্রদানের নিমিত্ত গ্রীবাভঙ্গির দ্বারা, 
অর্থাৎ শ্বীয্ন গ্রীবা-সঞ্চালনে মকরকুগুলদ্বয় আন্দো- 
লিত হইতেছে--এইরূপ বুঝিতে হইবে । “অমল- 
কপোলম্”_বিদ্যোতিত হইতেছে স্বচ্ছ সুকোমল 
কপোলদ্বয় যাহাতে, তাদৃশ বদনারবিন্দের ধ্যান 
করিবে । এখানে কপোলদ্বয় যেন শ্রেঠ মণি ও স্বচ্ছ 
দর্পণের ন্যায়, তাহাতে সঞ্চালিত মকরকুগ্ুলদ্বয়ের 
প্রতিবিম্ব নিপতিত হইয়াছে, তাহাতে বোধ হইতেছে 
যেন-_নৃত্যকারী নয়নরূপ খঞ্জনদ্বয় নৃত্যশিক্ষার উপা- 
ধ্যায় হইয়া, স্বতলম্থলে € গণ্ডস্থলে ) আগত মকর- 
চতুষ্টয়্কে (দুইটি কর্ণের মকর এবং গণুস্থলে প্রতি- 
বিষ্বত দুইটি_-এই চারিটি মকরকে ) যেন নৃত্য 
করাইতেছে__-এইরূাপ উপ্রেক্ষা বুঝিতে হইবে । 
“উদার-নাসম্”-_যাহাতে উন্নত নাসিকাদ্য় (মনোহর 
শোভা ধারণ করিয়াছে, তাদৃশ মুখক মলের ধ্যান 
'করিবে )। অভিধানে উক্ত হইয়াছে--উদার শব্দের 
অর্থ দাতা এবং মহান্‌, এখানে উদার নাসিকা-_ইহা 
বলায়, নাসিকা যেন সেই বদনকমলের আস্বাদনে 
সভ্যত্বরূপে বর্তমান থাকিয়া নিজের সর্বস্ব দান 
করিতেছে, অর্থাৎ তাদ্‌শ উন্নত নাসিকার দ্বারা বদ- 
নের সাতিশয় শোভা হইয়াছে ॥ ২৯ ॥। 


হচ্ছ ননিকেতমলিভিঃ পরিষেব্যমাণং 


ভূত্যা সয়া কুটিলকুত্তলরন্দজুক্টম্‌ । 
মীনদ্বপ্লাশ্রয়মধিক্ষিপদব্জনেন্ত্রং 
 ধ্যায়েল্মনোময়্মতন্ত্রিত উল্লসদৃভ্ত ॥ ৩০ 1 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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অন্বয্নঃ__যৎ (বদনারবিন্দম্‌ ) অলিভিঃ সয়া 
ভূত্যা (শোভয়া চ) পরিষেব্যমাণং মীনছয়া শ্রয়ং চে) 
শ্রীনিকেতং (শোভাত্রয়ং পদ্মং ) অধিক্ষিপৎ (তির- 
স্কুবর্বৎ বর্ততে, যৎ চ ) কুটিলকুস্তলরুন্দজুস্টং €( তদ্‌- 
যুক্তং) (অব্জে ইব নেত্রে যঞ্িন্‌ তৎ) উল্লসদৃভ্রচ 
€ উল্লাসত্তৌ ভ্রবৌ যঙ্গিমন তৎ) মনোমস্নং (মনসি 
আবিভ্ভবৎ তৎ বদনারবিন্দম্‌ ) অতন্ত্রিতঃ ( সাবধানঃ 
ন্‌) ধ্যায়েৎ ।। ৩০1 

অনুবাদ--সৌন্দর্যের আকর, কুটিলকুত্তলদাম- 
মণ্ডিত, পদ্মপলাশলোচন ও ক্রীড়াশীল ভ্রুযুগলে উদ্ভা- 
সিতস্থীয় বিভূতিদ্বারা প্রকাশিত, অলিকুল-পরিশোভিত, 
মীননিন্দিত নেব্রযুগলদ্বারা পরিশোভিত, মনোহর 
বদনকমল একাগ্রতার সহিত আলস্য পরিত্যাগপ্ব্বক 
ধ্যান করিবে ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ_যচ্চ আ্ীনিকেতনং বদনারবিন্দং 
অলিভিঃ পরিষেব্যমাণমপি মীনদ্বয়ান্রয়মপি অধি- 
ক্ষিপৎ ;. অর্থাৎ অরবিন্দান্তরং স্বয়া বিভূত্যা তিরস্কৃ- 
বদ্ভবতি ঃ তৎ ধ্যায়েদিত্যন্বয়ঃ ৷ তত্র কুটিলকুত্তল- 
বন্দেনালীনামাক্ষেপঃ । অব্জদলতুল্যনেত্রাভ্যাং মীন- 
দ্বয়স্যাক্ষেপঃ | মনোময়ং স্বথমনসা তাদাত্মামিব 
স্বাদাধিক্যাৎ প্রাপ্তমিত্যর্থঃ ৷ স্বভক্তবিষয়রূপাদ্যো ত- 
নাদুল্লসন্তৌ ভ্রুবৌ যন্ত্র তৎ ॥ ৩০॥। 

চীকার বঙ্গান্বাদ-“হচ্চ শ্রীনিকেতনং' সকল 
সৌন্দর্যের একমান্র আশ্রয় যে বদনারবিন্দ, যাহা 
'স্বয়া ভূত্যা”_-স্বকীয় বিভুতি অর্থাৎ শোভার দ্বারা, 
অলিকুল পরিষেবিত ও মীনদ্বয়ে আশ্রিত হইলেও 
অন্য কমলের শোভাকে তিরস্কৃাত করিতেছে, সেই 
ভগবানের মুখকমলের ধ্যান করিবে- এই অন্বয়। 
এখানে কুটিল কুন্তলরাজির দ্বারা অলিকুলের তিরস্কার 
এবং পদ্মদলতুল্য নেত্রদ্বয়ের দ্বারা মীনদ্ধয়ের আক্ষেপ 
বুঝাইতেছে । মনোময়ং'__ (যোগ-পরিস্দ্ধ মনে 
স্বয়ং আবিভূত ), অর্থাৎ ভক্তের নিজ মনেয় সহিত 
তাদাত্ম্যের ন্যায় গ্বাদাধিক্য-বশতঃ প্রাপ্ত যে বদনকমল 
_-এই অর্থ । উিল্লসদৃত্র"-_ নিজ ভক্তজনের প্রতি 
কৃপা দ্োতনার্থ উল্লসিত হইতেছে ভ্র-যুগল যেখানে, 
তাদশ (বদনারবিন্দের ধ্যান করিবে )। ৩০ ॥ 

মধ্ব__সাক্ষাচ্ছীস্ত হরেরূপমিন্দিরা তু তদাশ্রয়া 
॥ ৩০ ॥ 
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তস্যাবলোকমধিকং ক্লুপয়্াতিঘো'র- 
তাপন্রয়োপশমনায় নিস্থৃষ্টমক্ষোঃ ৷ 
স্িগ্ধস্মিতানুগ্ুণিতং বিপূলপ্রসাদং 
ধ্যায়েচ্চিরং বিততভাবনয্া গুহায্মাম্‌ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ--অধিকম্‌ € অত্যর্থম্‌ ) অতিঘোরতাপ- 
ভ্রয়োপশ মনায় (অতিঘোরং দুঃসহং যৎ আধ্যাজ্মিকাদি- 
তাপন্রয্ং তস্য উপশমায় বিনাশায় ) কৃপয়া অক্ষোঃ 
€ অক্ষিভ্যাং ) নিসৃষ্টং (প্রযুক্তং ) স্িগ্ধস্মিতানৃগু ণি- 
তং (জিপ্ধেন স্নেহযুক্তেন ফ্রিমতেন হাসেন অনুণগ্তণিতং 
সংযুত্তং ) বিপুলপ্রসাদং ( বিপুলঃ প্রসাদঃ যঙ্মিন্‌ 
তৎ) তস্য (ভগবতঃ ) অবলোকং বিতত-ভাবনয্া 
(প্রেমাতিশয়েন ) গুহায়াং হাদি) চিরং ধ্যায়েৎ 
॥॥ ৩১ | 


অনুবাদ-_-ভগবান্‌ আন্তরিক ক্ুপাবশে সুত্জি্ধ 
হাস্যের সহিত ঘষে স্বেহদূষ্টি নিক্ষেপ করেন, উহা 
ঘোরতর তাপন্রয় নাশ করিতে সমর্থ ; অতএব ভক্ত- 
যোগী বিপুল প্রসন্ন তাপরিপূর্ণ তাহার এঁ চক্ষুর অব- 
লোকন একা গ্রচিত্তে সতত ধ্যান করিবেন ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__তস্য হরেরবলোকং ধ্যায়ে, অক্ষে'- 
রক্ষিভ্যাং নিস্থষ্টং নিম্মিতং ধ্যাতুরতিঘোরং যন্তাপ- 
শ্রয়ং তস্যোপশমায় সিগ্ধং যৎ ফ্িমতং তদেব, স্মিতো- 
পলক্ষিতং মাধূর্যং অন্বনূণ্তণিতং প্রথমং দ্বিগুণিতং 
ততস্ত্রিগুণিতাদিন্রমেণ কোটিকোটিগুণিতং যন্ত্র তৎ 
॥॥ ৩১ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ--সেই শ্্রীহরির অবলোকন 
€রুপাদৃষ্টি ) ধ্যান করিবে । “অক্ষোঃ নিস্ৃষ্টং_ 
নেত্রদ্বয় হইতে নিম্মিত (অর্থাৎ নিক্ষিপ্ত) হইয়াছে, 
ধ্যানকারী ভক্তজনের ঘোরতর যে আধ্যাত্মিকাদি 
তাপন্রয়, তাহার প্রশমনের নিমিত্ত, “স্সিগ্ষ-ফ্মতানু- 
গুণিতং-_জিছ্ধ যে স্মিত (মধুর হাস্য) তাহাই। 
এখানে স্িমতোপলক্ষিত মাধ অনু অনুরূপে বদ্ধিত, 
অর্থাৎ প্রথমে 'অনুণ্তণিতরূপে, পরে দ্বিগুণিত, তারপর 
ভ্রিগুণিত ইত্যাদি ভ্রমে কোটি কোটি গুণ বদ্ধিত 
€মাধূধ্য ) যে অবলোকনে রহিয়াছে, তাহা ধ্যান 
করিবে ॥ ৩১ ॥ | 


তৃতীরক্ষঙ্কঃ 


৬০৭ 


হাসং হরেরবনতাখিললো কতীব্র- 
শোকাশ্ুসাগরবিশোষণমত্যুদারম্‌ ॥ 
সম্মোহনায় রচিতং নিজমাস্নয়্াস্য 
ভ্রমণ্ডলং মুনির্ুতে মকরধ্বজস্য ॥॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অবন তাখিললোকতী ব্রশোকা শ্ুতসাগর- 
বিশোষণম্‌ €(অবনতাঃ শরণমাগতাঃ যে অখিলাঃ 
লোকাঃ তেষাং তীব্রশোকেন যানি অশ্শাণি তেষাং 
সাগরং বিশোষয়তি তথাভুতং তং) হরেঃ হাসং 
(ধ্যায়েৎ্, তথা ) মুনিকুতে € মুনীনাম্‌ উপকারায় ) 
মকরধ্বজস্য (কামদ্য) সংমোহনায় নিজমাম্ময়া 


রচিতম্‌ অস্য (হরেঃ) অতুযুদারং ভ্রমণ্ডলং (ধ্যায়েৎ) 
|| ৩২ ॥। 


অনুবাদ-_অনন্তর শ্রীহরির অতীব মনোরম হাস্য 
চিন্তা করিবে । উহা শরণাগত নিখিল-লোকের তীব্র 
বিপ্রলম্তাত্মক শোকোথ অশ্ুসাগর শোষণ করিতে 
সমর্থ-_উহা নিরতিশয় আনন্দপ্রদ ঃ ভগবান্‌ মুনি- 
গণের উপকারার্থ কন্দর্পদর্প খব্ব করিবার জন্য. নিজ 
মায়াদ্বরা যে ভ্রধুগল রচনা করিয়াছেন, ভক্তিযোগী 
তাহাও ভাবনা করিবেন ॥ ৩২॥। 

বিশ্বনাথ-_হরেহাসং ধ্যায়েৎ, অবনতা ভক্তা যে 
অখিলা লোকাস্তেষাং দাস্যসখ্যাদিভাববতাং তদ্ধির- 
হোথত্বাভীব্রো যঃ শোকাশ্ঢসাগরস্তং বিশেষেণ শোষয়- 
তাঁতি তং, অত্যুদারমিতি শোক সাগরা দুদ্ধৃত্যানন্দসাগরে 
নিমজ্জনং দদানমিত্যর্থঃ ; যদ্বা, সাংসারিকতীব্র- 
দুঃখশোকাশ্সাগরশোষণত্বেন হাসস্য সংসারাতীত- 
প্রেমানন্দাশ্ুসাগরবদ্ধনত্বং ধ্বন্যতে, তেন চন্দ্রত্বেহপ্য- 
ভূতত্বং ; প্রসিদ্ধশ্চন্দ্রো হি ক্ষীরোদং ক্ষারোদঞ্চ বর্য়- 
তীতি। অস্য জ্রমণ্ডলঞ্চ ধ্যায়েৎ নিজমায়য়া সকপট- 
নিক্ষেপেণৈব সব্বমোহনস্যাপি মকরধ্বজস্য সম্মোহনায় 
রচিতং প্রস্ততীকৃতম্‌ । ননু মকরধ্রজং কিমিতি 
মোহয়েত্তন্রাহ-_মুনিরুতে, পন্জ-শ্বুভাজিনস্তপস্যতোহপি 
মুনীন্‌ অগ্মুদ্বেজয়েদিতি কোপেনৈবেত্যুতপ্রেক্ষা ॥৩২) 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীহরির হাস্য ধ্য/ন করিবে । 
“অবনতাখিল-লোক'__অবনত অর্থাৎ শরণাগত অখিল 
তক্তজন, যাহারা দাস্য, সখ্যাদি ভাবযুক্ত, তাহাদের 
ভগবদ্-বিরহ হইতে উহ্থিত যে তীব্র শোকাশ্ু-সাগর, 
তাহা যে হাস্য বিশেষরূপে শোষণ করিতেছে । “অতুযু- 
দারং'--তাহা অতি উদার, অর্থাৎ শোকসাগর হইতে 


৬০৮ 
উদ্ধৃত করিয়া আনন্দসাগরে নিমজ্জিত করিতেছে । 
অথবা--সাংসারিক তীব্র দুঃখ-শোক।শ্ু-সাগরের 
শোষণত্বহেতু হাস্যের সংসারের অতীত স্গবৎ-প্রেমা- 
নন্দ অশুন-সাগরের বর্ধনত্বই ধ্বনিত হইতেছে । ইহার 
দ্বারা সেই হাসোর চন্দ্র-রাপত্ব হইলেও উহার অভ্ভুতত্বই 
বুঝিতে হইবে, কারণ প্রসিদ্ধ (গগনের ) চন্দ্র ক্ষীর- 
সমুদ্র ও ক্ষারসাগর উভগ্নকেই বদ্ধন করে৷ শ্ীহরির 
ভ্রামগুলেরও ধ্যান করিবে, যাহা “নিজমায়য়ান- 
কপটতার সহিত নিক্ষেপের দ্বারাই, সব্বজনের 
মোহনকারী কন্দর্পের সন্মোহনের জন্য রচিত 
হইয়াছে । যদি বলেন-_দেখুন, কিজন্য কন্দর্পকে 
মঙ্ধ করিবেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_“মুনিকৃতে' 
_মুনিজনের উপকারের নিমিত্ত, অর্থাৎ পন্ত ও জল 
তক্ষণকারী তপস্যারত মুনিদিগকে এই কন্দর্প (কাম) 
উদ্বেগ প্রদান করিতে পারে--এই হেতু কোপবশতঃই 
যেন তাহাকে বিমোহিত করিতে নিজ ভ্রামগ্ডল প্রস্তুত 
করিয়াছেন_-এই উপপ্রেক্ষা দ্যোতিত হইয়াছে |৩২।॥ 


ধ্যানায়নং প্রহসিতং বহুলাধরৌষ্ঠ- 
ভ।সারুণায্লিত-তনুদ্ধিজকুন্দপঙ্ক্তি | 

ধ্যায়ে স্বদহ্রকুহরেহবসিতস্য বিষ্ণো- 

ভক্ঞযাদ্র য়াপিতমনা ন পৃথগ্‌ দিদৃক্ষেৎ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__স্বদত্তকুহরে (নিজহাদয়াবকাশে ) 
অবসিতস্য (জ্ঞাতস্য ) বিষ্ষোঃ ধ্যানায়নমূ (অতি- 
সুন্দরতয়া প্রষত্রং বিনা এব ধ্যানস্য বিসময়ভুতং ) 
বহুলাধরৌষ্ঠভাস।রুণায়ি ত-তনুদ্ধিজকুন্দপঙ্ভ্্ি (বহু- 
লয়া অধিকয়া অধরৌষ্ঠস্য ভাসা কান্ত্যা অরুণীভূতাঃ 
তনবঃ সুক্গমাঃ দ্বিজাঃ দন্তাঃ এব কুন্দমুকুলানি ভেষাং 
পঙ্ভ্তিঃ স্ফ্ুরতি যঙ্িন তৎ) প্রহসিতম্‌ € উচ্চৈঃ 
হসিতং ) ধ্যায়েৎ। আদ্রয়া (প্রেমরসেন সিজ্তয়া ) 
ভক্ঞ্যা (তফ্িমন্ এব) অপিতমনাঃ (সন্) পৃথক 
(তদ্বতিরিক্তং )ন দিদৃক্ষেৎ (ন দিদৃক্ষেত দ্রষ্ট্ুং 
নৈব ইচ্ছেৎ )।। ৩৩ ॥। 

অনুবাদ-_-অনন্তর তাহার উচ্চ হাস্য ধ্যান করি- 
বেন; সেই উচ্চ হাস্য অতিশয় মনোরম ও প্রধত্ব 
ব্যতীতই ধ্যানের বিষয়ীভুত। গর হাস্যকালে অধ- 
রৌষ্ের কান্তিদ্বারা কুন্দমুকুলের ন্যায় অরুণবর্ণ ভগ- 


শ্রীষভাগবতম্‌ 
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বানের দত্তরাজি দীণ্তিশালী হইয়া শোভা পায়। 
ভজ্িযোগী যখন এইরূপ ভাবনাদ্বারা ভগবান্কে 
হাদয়মধ্যে প্রত্যক্ষ করিবেন, তখন প্রেমরসাপ্রত 
ভক্ভিবলে তাহাতে চিত্ত অর্পণপূর্্বক ভগবৎস্বরাপ- 
বিগ্রহ ব্যতীত অন্য কিছুই দেখিতে ইচ্ছা করিবেন 
না) ৩৩॥ 

বিশ্বনাথ-- প্রেক্ষণীয়েহিতং ধ্যায়েদিত্যুনক্তমতঃ 
কাপি রহসি কুসুমতল্লমধ্যাসীনস্য স্বপ্রেয়সীমতি- 
সৌরভলোভেন শ্রবণ-নয়ন-নাসামুখাদিসমীপমজহতঃ 
কস্যটিভ্ভমরস্য ঝঙ্কারেণ শ্রস্তাং, শহ্বভুজোৎক্ষেপবস- 
নোননমনণ্রীবানয়ন।দিচাপল্যব তীং, রাসিকশেখর ! পদ- 
য়োস্তে পতামি দুষ্টমিমং বিদ্রাবয়েতি' সকাকুব্যা- 
হরন্তীং, 'পশ্যতঃ শৃণু ভো ভূঙগাধিপ, ইমামদ) মা জহীহি 
ভূঙেক্ষতি' নিগদতো ভগবতঃ প্রহসিতমুচ্চৈহসিতং 
ধ্যায়েৎ। ধ্যানায়নং প্রযত্রং বিনৈব স্বয়মেব ধ্যানস্য 
বিষয়ীভবিষ্ণ, ততন্রাপি মাধ্য্যমাহ--বহুলয়্া অধ- 
রৌষ্ঠস্য ভাসা অরুণীভূতাস্তনবঃ সৃক্ষমা দ্বিজা এব 
কুন্দমুকুলানি তেষাং পঙ্ভ্িঃ স্ফুরতি যক্সিমন তৎ। 
স্বদহ্কুহরে হাদয়াকাশেহবসিতস্য প্রতীতস্য নাঙ্মাৎ 
পৃথগ্দিদৃক্ষেৎ দ্রষ্টুং নেচ্ছেৎঃ জ্ঞাতুঞ্চ নেচ্ছেদিত্য ত 
পূরুষার্থসারাদন্যস্যাধিকবস্তনোহসস্তবাদ্তজ্ঞানামেতদা- 
স্বাদানন্দমোহ এব পরমঃ সমাধিরিতি ভাবঃ। এবং 
নবাঙ্গভক্তেস্তৃতীয়মজমেতভ্তগবদবতারগুণলীলামাধূরী - 
ধুরীণমপি ধ্যানমঙ্টাজযোগপ্রসঙ্গে যদুক্তং, তৎ খলু 
যোগমহাগহবরা যোগিনোহপ্যাকৃষ্য ভক্তিরসসুধার্ণবে 
নিমজ্জপ্নিতুমেব । দুশ্যন্তে চ--“পরিনিষ্ঠিতোহপি 
নৈগুণ্য উত্তমঙ্পোকলীলয়া। গৃহীতচেতা রাজর্ষে 
আখ্যানং যদধীতবান্‌” ইতি ; “অদ্বৈতবীথীপথিকৈ রু- 
পাস্্যাঃ স্বানন্দসিংহাসনলব্ধদীক্ষাঃ |. হঠেন কেনাপি 
বয়ং শঠেন দাসীকুতা গোপবধূবিটেন ॥৮ ইতি তত্ত- 
দুর্জভির্মহা-যোগিনোহপি বৈয়াসকি-বিজ্বমঙগলাদয়ে। 
মহদনুগ্রহবশাভজ্িরস এব নিমজ্জন্ত এবেতি ॥৩৩।॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রেক্ষণীয়েহিতং ধ্যায়েৎ 
€১৯ শ্লোকে )- অর্থাৎ দর্শনের ঘোগ্য লীলার ধ্যান 
করিবে, ইহা উক্ত হইয়াছে, অতএব কোন সময় 
নির্জন প্রদেশে কুসুম-শব্যায় সমাসীন ভগবানের উচ্চ 
হাস্যের ধ্যান করিবে । তাহার উচ্চ হাস্যের কারণ 
বলিতেছেন-_নিজ প্রেয়সীকে, অতি সৌরভ লোভে 
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শ্রবণ, নয়ন, নাসিকা, মুখাদির সামীপ্য পরিত্যাগ 
করিতে অনিচ্ছ,ক কোন ভ্রমরের ঝঙ্কারে ভ্রস্তা, নিরন্তর 
বাহর উৎক্ষেপণ, বসনের উন্নমন, গ্রীবা ও নয়নাদির 
সথ্ণালনে চঞ্চলা, হে রসিকশেখর ! তোমার পায়ে 
পড়ি, এই দুষ্টকে ভ্রেমরকে) তাড়িয়ে দাও' এইরূপ 
কাকৃক্তি করিতে দেখিয়া-_“দেখ, ওরে ভ্রমর ! শোন, 
আজ ইহাকে বধ করিও না, ভক্ষণ কর” _এইরূপ 
কথনপর ভগবান শ্রীরুষ্ণের প্রহসিতম্* উচ্চ হাস্য 
ধ্যান করিবে । ধ্ধ্যানায়নং+- প্রযত্র ব্যতিরেকেই 
স্বয়ংই (সাধকের ) ধ্যানের বিষয়ীভূত যে প্রহসিত। 
তন্মধ্যেও মাধুধ্য বলিতেছেন __ “বহুলাধরোষ্ঠ*__ 
ইত্যাদি, এ হাস্যে অধর ও ওষ্ের বহুল কান্তির দ্বারা 
কুন্দমুকুল-সদূশ তদীয় সূক্ষম দন্ত-পঙ্ক্তি অরুণবর্ণ 
হইয়া শোভমান হইতেছে । “স্বদহু-কুহরে'__ নিজের 
হাদয়াকাশে, প্রতী তস্য'- পরিজ্ঞাত ভগবানের (এঁ- 
রূপে প্রেমরসাপ্নত ভক্তিতে চিত্ত অপিত করিয়া) 
ইহা হইতে পৃথক অন্য কিছু দেখিতে ইচ্ছা করিবে 
না। জানিতেও ইচ্ছা করিবে না। সুতরাং সকল 
পুরুষার্ধের সার ইহা ব্যতীত অন্য কোন অধিক বস্তু 
না থাকায়, ভক্তগণের ইহারই আস্বাদনরূপ মোহই 
পরম সমাধি--এই ভাব । 

এইরূপ নববিধা ভক্তির তৃতীয় অঙ্গ ভগবানের 
অবতাররন্দের গুণ ও লীলামাধুরীত্রেষ্ঠ এই ধ্যান, 
অষ্টাঙ্জ যোগের প্রসঙ্গে যাহা উক্ত হইয়াছে, তাহা 
নিশ্চিতই যোগের মহাগহ্বরে অবস্থিত যোগিগণকেও 
আক্কষ্ট করিয়া ভত্তিচ্রসাম্ৃত-সমুদ্রে নিমভ্জিত করাই- 
বার নিমিত্তই । যেমন দেখা যায়--“পরিনিষ্ঠিতো- 
হপি নৈগণণ্যে”.(ভাঃ ২১।৯) ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীল 
সুকদেব বলিতেছেন-_হে রাজষি পরীক্ষিৎ! আমি 
নিশ্তণণ ব্রন্মে অবস্থিত ছিলাম সত্য, কিন্তু উত্তমঃগ্লোক 
ভগবানের লীলা আমার চিত্তকে যেন আকর্ষণ করিয়া- 
ছিল, তাহাতেই-আমার এই আখ্যান (স্্রীমভাগবত ) 
অধ্যয়ন কর। হয় 1 তথা-_-বিল্বমজলের বাক্যে 
“অদ্বৈতবীথী-পথিকৈঃ” ইত্যাদি, যাহারা সানন্দানু- 
ভব-রূপ সিংহাসনে পূজিত হইতেছেন, অর্থাৎ নিবিব- 
কলব্রক্মসমাধিগ্রস্ত, তাহারা অদ্বৈতমার্গাবলম্বী € শাব্দ- 
জান-সম্পন্ন) পথিকগণ কর্তৃক উপাস্য হইতে পারেন; 


৭৭ 


আমরা কিন্তু কোনও শঠ গোপবধূ-লম্পট কর্তৃক 
দাসীরুত দোস অথচ দাসীরূপে অঙ্গীকুত) হইয়াছি ৷ 
এইরূপ সেই সেই উক্তির দ্বারা মহাযোগী হইলেও 
বৈয়াসকি ( শুকদেব ), বিজ্বমল প্রভূতি-_-মহতের 
অনুগ্রহবশতঃ ভক্তিরসেই নিমঙ্জিতই রহিয়াছেন। 
| ৩৩ ॥। 

মধ্ব--ন পৃথগ্‌ দিদৃক্ষেৎ। 
ইত্যর্থঃ ॥ ৩৩ । 


তমেব দিদৃক্ষেৎ 


এবং হরৌ ভগবতি প্রতিলব্ধভাবো 

ভক্ঞা হ্ব্যূদক্ন উৎপুলকঃ প্রমোদাৎ। 
ওগকণ্যবাজ্পকলম্মা মুহরদ্দ্যমান- 

ভ্তচ্চাপি চিত্তবড়িশং শনকৈবিধুঙ্ক্তে ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বগ্নঃ__এবং ধ্যানমার্গেণ ) ভগবতি হরোৌ 
প্রতিলব্ধভাবঃ (প্রতিলব্ধঃ ভাবঃ প্রেমা যেন সঃ) 
ভক্ঞ্যা দ্রবদ্ধুদয়ঃ (দ্রবৎ শৈথিল্যং প্রাপ্নবৎ হাদয়ং 
যস্য সঃ) প্রমোদাৎ €হর্ষপ্রকর্ষাৎ) উৎপূলকঃ 
( উদগতঃ পুলকঃ রোমাঞ্চঃ যস্য সঃ ) উৎকণ্ঠ্যবাষ্প- 
কলয়া (ও€কণ্ঠ্েন প্ররত্তয়া অশ্ুতুকলয়া চ) মুহুঃ 
€পুনঃ পুনঃ ) অর্দ্যমানঃ €আনন্দসংপ্লবে নিমজ্জ- 
মানঃ ) তৎ চ অপি চিত্তবড়িশং (দুগ্রহস্য ভগবতঃ 
গ্রহণে বড়িশং মৎস্যবেধনম্‌ ইব উপায়ভূতং চিত্রম্‌ 
অপি) শনকৈঃ (্রেমশঃ ধ্যেয়াৎ) বিষুঙ্ক্তে 
€ তদ্ধারণে শিথিলপ্রযত্রঃ ভবতি )1 ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_-এইরূপে সাধকের ভগবান্‌ শ্রীহরিতে 
যখন ভাবের উদয় হয়, তখন তাহার চিত্ত ভক্তিতরসে 
দ্রবীভূত হইয়া উঠে ঃ আ'নন্দ'তিশয্যহেতু তাহার অঙ্গে 
রোমাঞ্চ হইতে থাকে, এবং উৎসুক্যজনিত আনন্দাশ্নু- 
কলাদ্বারা তিনি বারংবার আনন্দসাগরে নিমঙ্জিত 
হইতে থাকেন £ যোগমিশ্রা ভক্তি শুদ্ধভক্তিতে পথ্য 
বসিত হইলে চিন্তবড়িশ শুদ্ধভক্তিপ্রভাবে যোগসাধন 
ধ্যানাদি-ভ্রিয়া পরিত্যাগ করিয়া তাদূশ ধ্যয়বস্তর 
যোগ বা কৈবল্য হইতে ক্রমশঃ নির্মুক্ত হয় ॥। ৩৪ ॥ 

বিশ্রনাথ-_যস্তৃতিমন্দো মহদননুগৃহীত এতামপি 
ধ্যানমাধুরীমুপভুজ্যাপালব্ধাস্বাদনিষ্ঠো জিহাসতি ঃ স 
তু যোগী যোগ এব প্রাপ্তনিষ্ঠোহপি যোগিজ্বতিনিকুষ্ট 


৬১০ 
এব ভক্তিরসবঞ্চিত, এব ভজ্গৈব দীয়মানমেকবিংশতি- 
প্রকার-দুঃখনাশপূর্বকপ্রত্যগাত্মানৃভবাত্মকং মোক্ষং 
প্রাপ্পোতি ॥ ন তু ব্রক্মানুভবাত্মকং মোক্ষসিত্যাহ-_ 
এবমিত্যাদি যাবদধ্যায়সমাপ্তি। হরৌ ভগবতীতি 
মনোহরত্বাৎ ভগষট্কবত্বাচ্চ মাধুষ্যহ্র্য্যামুতপরি- 
পৃর্ণোহপি প্রতিলব্ধভাবঃ গ্নেষেণ প্রতিরূপতয়ৈব ন 
ত্বনুরূাপতয়া লব্ধো ভাবো যেন সঃ। অন্ন খল্বপি- 
শব্দঃ সব্বন্রান্বেতি, প্রতিলব্ধভাবোহপি দ্রবদ্ধুদয়োহপি 
উৎ্পুলকোহুপি ওৎকগ্ঠযহেতুকয়া বাস্পকলয়।শ্ুভাগেন 
মুহুরর্যমানোহপি তচ্চাপি তঙ্মাদপি স্বরূপাৎ চিত্ত- 
বড়িশং বিষৃঙ্ক্তে বিযোজযতি, জানঞ্চ ময়ি সংন্যসে- 
দিতি বিধিবদ্ভভিচ্সন্াসে বিধ্যভাবাৎ প্রত্যুত ভক্ত্যা- 
দ্রয়াপিতমনা ন পৃথগ্দিদৃক্ষেদিতি নিষেধবিধেঃ 
সম্ভাবাদয়ং মন্দধীঃ স্বেচ্ছয়ৈব বিযোজযতীত্যর্থঃ ৷ 
বিষুঙ্যাদিতি বিধ্যপ্রয়োগাৎ । যতোহস্য চিত্তং বড়িশং 
অতস্তাদুশোহপি সন তস্মাদপি মাধুধ্যময় স্থরাপাদ্বি- 
যোজয়তীতি, বিষয়রসৌৎকণ্ঠয-দূরীকরণার্থং ভগ- 
বন্মাধুর্যযে নিক্ষিপ্তং যচ্চি্ং তস্য তন্মাধূর্যোৎকণ্ঠ- 
স্যাপি নিরুত্তয়ে তচ্চিত্তং ততোহপি নিবর্তয়তীত্যর্থঃ । 
শনকৈরিতি চিত্তসা সম্যগ্যুক্তত্বে বিযোজনং খলু 
দুর্ঘটমেবাতোহসম্যগ্যোগ এব সত্যভ্যাসেন শনৈঃ 
শনৈদ্বিন্রবারেণ চতুঃ পঞ্চবারেণ বা সপ্তাম্টবারেণ বা 
অবশ্যমেব বিযোজয় তীতি' বড়িশং হ্য"মসারময়ং 
ভবতি অতঃ স্বর্ণরপ্যাদিবন্ন নবনীতাদিবৎ দ্রুতী- 
ভবতি, কিন্তু বহিন্তাপ।ধিক্যবশাৎ কিঞ্চিদ্দ,বদেব 
তৎ্ক্ষণ এব পুনঃ কঠোরঞ্চ ভবত্যতো দ্রবদ্ধুদয় ইতি, 
ন তু দ্রতহাদয় ইত্যক্তম্‌। যথা বড়িশং খলু গঙ্গাদি- 
তীর্থজলনিতাক্ানপরমপি কুটিলমরসজ্ঞং, যথা চ 
মীনলোভনমিষ্টপিষ্টকান্খণ্ডেনার্ত মুখত্বাদ্দান্তিক হট, 

তথেব বিগীতযোগিনশ্চেতোহপি তীর্থপ্তমপি কঞ্োরং 
কুটিলং ভগবদাকর্ষ কধ্যানভক্ঞ্যারত মুখত্বাদ্ৰান্তিক ঞ্চ | 
“খল প্রোজঝিত্কৈতবঃ” ইতান্্র শ্রীপ্বামিচরণৈঃ প্র- 
শব্দেন মোক্ষাভিসন্ষিরপি কৈতবত্বব্যাখ্যানাৎ কৈব- 
লে/চ্ছা-কৈতবদোষাদেব যেন সব্বশ্রেষ্ঠাপি ধ্যানরাপা 
শ্রীভক্তিদেবী যোগাজত্বেনোপাসিতাপি পশ্চাৎ ত্যক্তা। 
তস্য যোগিচিত্তবড়িশস্য স্পর্শো ভগবতোহপি কষ্টকর 
এবাতস্তদ্বিয়োগে ভগবানেৰ তম হারিত-তাদৃশচিত্ত- 
বড়িশায় যোগিধীবরায় মোক্ষমেকবিংশতি প্রকারদুঃখ- 


রী মন্তাগবতম্‌ 
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নিরতিপ্ব্র্বকপ্রত্যগাত্মানুভবরূপং দদাতি, ন তু পর- 
মাআনুভবরূপং মোক্ষম্। যন্ত ভগবদগীতোক্তোহজ্টাজ- 
যোগী ভগবদ্ধ্য/নমজহদেব দৃষ্টস্তস্মৈ তু পরমাত্মানু- 
ভবরূপমপি মোক্ষং দদাতীত্যাহভাগবতরসিকাঃ, যতঃ 
স কদাচিদপি ন ধ্যেয়াস্তগবন্ম ধূররাপাদ্বিষোক্ত মীষ্টে । 
যথোজ্তং রাজ্া__“ধৌতাত্মা পূরুষঃ কৃষ্ণপাদম্লং ন 
মুঞ্চতি | মুক্তসব্বপরিক্লেশঃ পাস্থঃ স্ব-শরণং যথা” 
ইতি । উদ্ধবেন চ-_-“তত্ত্রথিলাআদয়িতেশ্বর মাশ্রিতানাং 
সব্বার্থদং স্বরতবিদ্বিস্থজেত কো নু” ইতি । শ্রীনার- 
দেন চ “জ্মরন্ম,কুন্দাঙ্ব্যপগৃহনং পুনবিহাতুমিচ্ছেন্ন 
রসগ্রহো জনঃ” ইতি । রসগ্রহ ইত্যনেন যোগিশ্বপি 
মধ্যে স্ত্রীশুক প্রভূতয় এবাভিনন্দিতাঃ, অন্রৈব পূর্ব- 
শ্লোকে তঙ্ঞ্যাদ্রয়াপিতমনা ন প্ুৃথগ্দিদৃক্ষে দিতি । 
অপিতমনা ইতি ভাগবতে মনঃ সমর্প্য তঙ্িমন্মনসি 
স্বত্বাভাবাৎ কথং তক্মাত্তদ্বিযোজয়েৎ । কথং বা 
দত্তাপহারী ভবেদিতি তথাত্বে নিন্দা দ্ুমিবারা। 
ভগবানপি ভক্তানামেব হাদি তিষ্ঠেন্ন যোগিনঃ । 
যদুক্তং ব্রহ্মণা-_“ভক্ক্যা গৃহীতচরণঃ পরয়া চতেষাং 
নাপৈষি নাথ হাদয়ান্থুরুহাৎ স্বপৃংস।ম্‌” ইতি । আবি- 
হোন্রেণ চ-_“বিসৃজতি হাদয়ং ন যস্য” ইত্যাদি 1৩৪।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কিন্তু যিনি মন্দমতি, মহতের 
অনুগ্রহ লাভে বঞ্চিত, এইপ্রকার ধ্যানমাধূরী উপভোগ 
করিয্নাও, উহার আস্বদনে নিষ্ঠাপ্রাপ্ত না হওয়ায় 
ত্যাগ করিতে ইচ্ছা ক:রেন, তিনি কিন্তু যোগীই, অর্থাৎ 
কেবল যোগেই নিচাপ্রাপ্ত হইয়াও, যোগিগণের মধ্যে 
অতিনিকৃষ্টই, ভ্তক্তিরসে ঝঞ্চিতই » ভক্তির দ্বারাই 
দীয়মান একবিংশতি প্রকার দুঃখ নাশপূবর্বক প্রত্য- 
গাত্মার অনুভবাত্মক মোক্ষই প্রাপ্ত হইয়া থাকেন, 
কিন্ত ব্হ্মানুভূতিরূপ মোক্ষ নহে, ইহা বলিতেছেন-_ 
“এবং ইতা'দি অধ্যায় সমাপ্তি পর্য্যস্ত। “হরৌ ভগ্গ- 
বতি'__সকলের মন হরণকারী বলিয়া হরি, ষড়বিধ 
এ্রশ্বয্যপূর্ণ বলিয়া ভগবান্‌, তাহার মাধূর্য্য ও গ্রশ্বয্যা- 
মুতে পরিপূর্ণ হইয়াও, প্রতিলব্ধ-ভাবঃ”__শ্লেষোক্তিতে 
প্রতিরূপ (প্রতিকূল ) ভাবেই, কিন্তু অনুরূপভাবে 
(আনুকৃল্যে) ভাব প্রেমাতিশয়্) যিনি প্রাপ্ত হন নাই। 
“তচ্চাপি'_ এখানে অপি শব্দের সব্বন্র অন্বয় 
করিতে হইবে, অর্থাৎ ভাব-প্রাপ্ত হইয়াও,. হৃদয়ের 
দ্রবীভূত অবস্থা হইয়াও, উৎপূলকিত (রোমাঞ্চিত ) 


তুতীয়স্কপ্কাঃ 
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হইয়াও, উৎকষ্ঠাবশতঃ 'আনন্দাশ্চর দ্বারা মুহঃ 
সংপ্লাবিত হইয়াও, তাদূশ টিন্তকেও, সেইরূপ ভগবৎ- 
স্বরূপ হইতে ও, “চিত্-বড়িশং'--মৎস্যবেধক বড়িশের 
ন্যায় উপায্নস্বরূপ নিজ চিত্তকে বিষুক্ত করিয়া থাকেন। 
জ্ঞানঞ্চ ময়ি সংন্যসেৎ্_-জানও আমাতে সন্ধস্ত 
করিবে, এইরূপ বিধির ন্যায়, ভক্তি-সন্ন্যাসে বিধির 
অভাব-হেতু, অধিকন্ত্র “ভক্জ্যাব্র়া” (৩৩ শ্লোক )-- 
অর্থাৎ প্রেমাপ্ত ভক্তিতে ভগবানে চিত্ত অর্পণপ্বর্বক 
ভগবৎস্বরূাপ ব্যতীত অন্য কিছুই দেখিতে ইচ্ছা 
করিবেন না, এইরূপ ভক্তি পরিত্যাগের নিষেধ-বিধি 
থাকায়, এই যোগী “মন্দধীঃ-_হীনমতি, যেহেতু 
স্বেচ্ছাবশতঃই চিত্তকে বিষৃত্ত করিতেছেন। “বিযুঞ্জাৎ, 
-বিষুক্ত করিবে-_ এইরূপ বিধিরও প্রয়োগ হয় 
নাই। যেহেতু এই যোগীর চিত্ত বড়িশ-তুল্য, অতএব 
তাদূশ হইয়াও, সেইরূপ মাধূর্যময় স্বরূপ হইতেও 
€ চিত্ত) বিযুক্ত করিতেছেন। কি আশ্চর্য্য ! বিষয়- 
 ব্রসের উৎকণ্ঠা বিদূরিত করিবার জন্য শ্রীভগবানের 
মাধূর্যে থে চিত্ত নিক্ষিপ্ত হইয়াছে, তাদৃশ মাধূর্যের 
উৎকণ্ঠা প্রাপ্ত হইয়াও ঃ তাহার সেই চিন্তকে তাহা 
€ সেই ভগবন্মাধূর্য্য ) হইতেও নিবন্তিত করিতেছেন 
__এই অর্থ। 

'শিনকৈঃ, ইতি-_ধীরে ধীরে, অর্থাৎ চিত্ত সম্যক্‌- 
রূপে যুক্ত হইলে, তাহা হইতে বিষুক্ত করা নিশ্চয় 
দুর্ঘটই হইত, অতএব অসম্যগ্‌ যোগ বলিয়া, অভ্যা- 
সের দ্বারা ভ্রুমে শ্রমে দুই, তিন বার, অথবা-_ চারি 
পাচ বার, কিম্বা _-সপ্ত অস্ট বারের চেস্টাতে অবশ্যই 
চিত্ত বিষুক্ত হইতে পারে। “বড়িশং'__ মৎস্যবেধন 
বড়িশ লৌহার. নিম্মিতই হইয়া থাকে, অতএব স্বর্ণ, 
রৌপ্যাদির মত, উহা নবনীতের ন্যায় বিগলিত হয় 
না, কিন্ত অগ্নির তাপাধিক্য-বশতঃ কিছুটা দ্রবীভূত 
হইয়া তৎক্ষণাৎ পূনরায় কঠোরও হয়, এইজন্য 
“দ্রবদ্ধুদয়'_- ইহা বলা হইয়াছে, কিন্তু “্রুত-হাদয়*, 
অর্থাৎ বিগলি ত চিত্ত-_-এইরূপ উক্ত হয় নাই। যেমন 
বড়িশ গঙ্গাদি তীর্থ-জলে নিত্য জ্ানপর (ডুবান ) 
হইলেও কুটিল ও অরঙসক্ত হয় এবং যেরূপ মবস্যা- 
দির লোভের. নিমিত্ত মিষ্ট, পিন্ভকান-খণ্ডের দ্বারা 
আরতমুখ হইলেও দ-স্তিকই. হয়, তদ্রপ নিন্দিত 
ষোগীর চিত্তও তীর্থপ্লানে পবিভ্র হইলেও কঠোর ও 


দান করেন। 


কুটিল হয়, এবং ভগবানের আকর্ষক ধ্যানভক্তির 
দ্বারা বাহিরে আর্তমুখ হইলেও তিনি দা্ভিকই হইয়া 
থাকেন। ধধন্মঃ প্রোজ্ঝিত-কৈ তবঃ” ভোঃ ১১২) 
_ শ্ীমতগবতের এই শ্লোকের ব্যাখ্যায় শ্রীধর স্বামি- 
পাদ, প্র-শব্দের দ্বারা মোক্ষের অভিসন্ধি ( অভিল।ষ ) 
পর্য্যন্ত কতব' কেপটতা) বলিয়া ব্যাখ্যা করিয়াছেন । 
অতএব কৈবল্যের ইচ্ছারপ কৈতব-দোষ-বশতঃই, 
সব্বশ্রেঠ ধ্যানরূপা শ্রীভক্তিদেবী যোগের অঙ্গত্ব-রাপে 
উপাসিতা হইয়াও, তাদ্‌শ যোগীর দ্বারা পশ্চাৎ পরি- 
ত্যস্তা হইয়া থাকেন। ধোগীর সেই চিত্তরাপ বড়ি- 
শের স্পর্শ শ্রীভগবানেরও কম্টকরই হয়, এইজন্য 
তাহার বিয়োগে অর্থাৎ চিত্তের বিষুত্তং করিতে শ্রীভগ- 
বান্ই, সেই যোগিরূপ ধীবরকে তাদৃশ চিত্ত-বড়িশ 
হইতে বিদ্যুত করাইয়া একবিংশতি প্রকার দুঃখ 
নিরৃত্তি-প্বর্বক প্রত্যাগাত্মার অনুভবরাগ মোক্ষ প্রদান 
করিয়া থাকেন, কিন্তু পরমাত্মার অনুভবরূপ মোক্ষ 
কিন্তু যিনি শ্রীভগবদ্-গীতায়় কথিত 
'অষ্টাঙ্গ-যোগী, তিনি শ্রীভগবানের ধ্যান পরিত্যাগ 
না করিয়াই অবস্থান করেন, এইজন্য শ্রীভগবান্‌ 
তাহাকে পরমাত্মার অন্ভবরূপ মোক্ষও প্রদান করেন 
_-ইহা ভাগবত-রসিকগণ বলেন, যেহেতু তিনি কখ- 
নই ধোয় শ্রীভগবানের মধুর রূপ হইতে বিষুক্ত হই- 
বার জন্য ইচ্ছা করেন না। 

যেমন মহারাজ পরীক্ষিৎ বলিয়াছেন-_“ধোতাত্মা 
পূরুষঃ” (ভাঃ ২।৮।৫) ইত্যাদি, অর্থাৎ চিতশুদ্ধি 
দ্বারা নিষ্পাপ হইলে পূরুষের রাগ-দ্বেষাদি 
ক্লেশের নিরতি হয়, তাহাতে তিনি আর শ্রীকৃষ্ণের 
পাদম্ল পরিত্যাগ করেন না- যেমন প্রবাস হইতে 
প্রত্যাগত পথিক স্বগূহ প্রাপ্তির পর পথক্লেশের মোচন 
হইলে আর গৃহ পরিত্যাগ করিতে ইচ্ছা করেন 


না। ত্ত্রীমদ্‌ উদ্ধবের উক্তিতেও-_“তন্তবথিলাত্ম- 
দয়িতেশ্বরম্”,। (ভার ১১২৯৫) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ তুমি (ভগবান) অখিলের আত্মা, 


দয়িত, ঈশ্বর এবং আশ্রিতজনের সব্বার্থ-প্রদ, অতএব 
নিজ প্রয়োজনাভিক্ত কোন্‌ ব্যক্তি তোমাকে পরিত্যাগ 
করিতে পারে 2 দেবি শ্রীনারাদও বলিয়াছেন-_ 
“জমরন্মকুন্দাতগ্রযপগৃহনং পুনব্বিহাতুমিচ্ছেন্ন রস- 
গ্রহো জনঃ” (১৫1১৯ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ মুকুন্দসেবী 
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পর্টাশিশিসিপিস্টীশিশিাশি পিসি 


জন সাধনভ্রষ্ট হইয়া কুষোনি-প্রাপ্ত হইলেও কন্মীর 
ন্যায় কদাপি সংসারপ্রাপ্ত হন না, কারণ “রসগ্রহঃ 
€(রসগ্রাহী) জন মুকুন্দের চরণারবিন্দের আলিঙ্গন 
মরণ করতঃ, তাহা আর পরিত্যাগ করিতে ইচ্ছা 
করেন না। এখানে “রসগ্রহ” অর্থাৎ ভগবৎরস 
আস্বাদনকারী, ইহা বলায়__-যোগিগণের মধ্যেও শ্রীল 
শুকদেব প্রসূতি অভিনন্দিতই হইয়াছেন। এখানেও 
প্বর্বশ্লোকে “ভক্ঞ্যাদ্রয়াপিত-মনা ন গৃথগ্‌ দিদুক্ষেৎ” 
-_অর্থাৎ প্রেম-রসাপ্ল,ত ভভ্তিবলে ভগবানে চিত্ত 
অপিত করিয়া, তদ্ব্যতিরিস্ত' অন্য কিছুই দেখিতে ইচ্ছা 
করিবেন না, ইহা বলা হইয়াছে । এখানে 'অপিত- 
মনাঃ+, অর্থাৎ িনি শ্রীভগবানে মন অর্পণ করিয়া- 
ছেন, এইরূপ বলাম, ভগবানে মন সমর্পণ করিয়া, 
সেই মনে নিজের সত্ত্বার অভাব-হেতু কি প্রকারে 
তাহা হইতে সেই মনকে বিষুক্ত করিতে পারা যায় £ 
কিজনাই বা দত্তাপহারী হইবেন £ তদ্রপ হইলে 
নিন্দা দুনিবারই। শ্রীভগবানও স্বীয় ভক্ঞজনেরই 
হাদয়ে অবস্থান করেন, কিন্তু যোগিগণের চিত্তে নহে। 
যেমন ব্রহ্মা বলিয়াছেন-__-“ভক্তশা গৃহীতচরণঃ” 
(৩৯৫ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ যাহারা শ্ুনতি (বেদরূপ 
অথবা শ্রবণা-ভক্তিরিপ ) বায়ুর সাহায্যে আপনার 
পাদপদ্ম-নিঃসৃত গন্ধ প্রাপ্ত হইয়া, কর্ণবিবর দ্বারা 
আঘ্রাণ করেন (অর্থাৎ আপনার ভাবসকল সাদরে 
শ্রবণ করেন ) এবং নির্মল প্রেমে আবদ্ধ হইয়া আপ- 
নার চরণকমল আশ্রয় করেন, তাহারাই আপনার 
নিজজন, আপনি তাহাদের হাদ্পদ্ম হইতে দূরে গমন 
করেন না (অর্থাৎ সততই তাহাদের হাদয়ে প্রকাশ 
পাইয়া থাকেন )1। আবিহোন্র নামক ষোগীন্দ্রও 
বলিয়াছেন-_“বিস্বজতি হ্াদয়ং ন যস্য সাক্ষাৎ” 
(১১২৫৪), ইত্যাদি, অর্থাৎ অবশ হইয়াও একবার 
খাহার নাম উচ্চারণ করিলেও, সবর্বপাপ-বিনাশন 
সাক্ষাৎ কমললোচন ত্রীরুষ্ণ প্রণয়রজ্জুতে বদ্ধ-চরণ 
হইয়া যাহার হাদয়মন্দির কখন পরিত্যাগ করেন না, 
তিনিই ভাগবতশ্রেষ্ঠ বলিয়া পরিকীন্তিত হইয়া থাকেন, 
ইত্যাদি ॥ ৩৪ ॥ 

মধ্ব-_ চিত্তবড়িশবিয়োগো 
| ৩৪ ।। 


ধ্যানানস্তর-সমাধিঃ 


শ্রীমস্তাগবত মৃ 


স্পাশসপাসিশীস্শিশীশশিশাশীশিটিপিস্পাশ্ীিি্শী্শীিশী সাসিশিস্টিসািস 
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মুক্তাশ্রয়ং ঘহি নিব্বিষগ্নং বিরজ্ং 
নির্াণস্থচ্ছতি মনঃ সহঙ্গা যথাডিঃ । 
আত্মানমন্ত্র পুরুযষো হব্যবধানমেক- 
মন্বীক্ষতে প্রতিনিরত্তগুপণপ্রবাহঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বন্নঃ__যহি (যদা এবং ভগবদানন্দানুভবেন ) 
নিবি্র্ষয়ং (বিষয়েভ্যঃ ) বিরভ্তং মুক্তাশ্রয়ং 
€ আশ্রয়মুত্তং চ সৎ) মনঃ অচ্চিঃ (দোৌপত্ব।লা) 
যথা সহসা ( আশ্রয়-বিষয়া-পগমে লয়ং যাতি তথা ) 
নিব্বাণৎ (নিক্ষলত্বরূপং ব্রক্মভাবমূ) খচ্ছতি 
(প্রাপ্নোতি ) অন্তর অস্যাং দশায়াং) পূরুষঃ (জীবাআ) 
প্রতিনিবত্তগুণপ্রবাহঃ প্রেতিনিরত্তঃ অপগতঃ গুণপ্রবাহঃ 
দেহাদ্যুপাধিঃ যস্য তথাভুতঃ সন) অব্যবধানং 
€ মায়াব্যবধানরহিতং অনুগতম্‌ ) আত্মানম্‌ একং 


€(দেহাদি দ্ৈতভাব-রহিতম্‌ ) ঈক্ষতে ( পশ্যতি ) 
॥ ৩৫ ।। 


অনুবাদ--যখন চিত্ত শব্দাদি-বিষয়শূনা হইয়া 
নিত্যমুক্ত ভগবদ্বিষয়ের আশ্রিত ও ইতর বিষয়ে 
বিরজ্ত হয়, তখন দীপত্বালা যে প্রকার তৈলাদির 
অভাবে নিব্বাপিত হইয়া থাকে, তদ্রপ চিত্তও ইন্দ্িয়- 
সমূহের বিষয়গ্রহণরাপ প্রবাহ হইতে প্রতিনিরত্ত হইয়া 
স্বীয় চিন্ময় স্বরূপের উপলব্ধিহেতু স্থল ও স্ন্ষম 
শরীরের অভিমান পরিত্যাগ করে, এবং সেই পুরুষ) 
ব্যবধানরহিত হইয়া অখণ্ড অদ্বয় পরমাত্মাকে প্রত্যক্ষ 
করিয়া থাকেন ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অতিনিকৃষ্টযোগিপদ্ধত্যুক্তে ভগবৎ- 
স্বরূপত্যাগে সতি মনসঃ কা দশা স্যাদিত্যপেক্ষায়ামাহ 
মুক্তি । এবং যহি মনো নিব্বিষয্নং ভগবঝতি তদা 
মুত্তণশ্রয়ঞ্চ স্যাৎ ধ্যেয়সম্থন্ধং বিনা তস্য ধ্যাতর্যয- 
বস্থানাসম্ভবৎ। ন চ পূ্ব্ববন্াবহারিকঃ শব্দাদি- 
বিষয়ঃ স্যাৎ যতস্তত্র বিরক্তং পরমানন্দানুভবেন । ন 
চ পরমানন্দরূপমেব পৃনরপি বিষষ্বীকুর্যৎ । শনকৈ- 
বিষৃঙ্ভ্ত ইত্যন্ত্র শনৈঃ পদেন পূনরপি ততো বিযো- 
জনীয়ত্বাদতো নিব্্বাণং লয়মুচ্ছতি প্রারপ্রোতি। যখা্চি- 
দীপকলিকা তৈলবর্তিভ্যাং বিযুস্তশ নির্কাতীত্য্থঃ | 
অস্ত্র অস্যাং দশায়াং পৃরুষঃ জীবঃ মনোলয়ে সতি 
লিঙ্গরাপাবরণভঙ্গাদব্যবধানং শুদ্ধমাত্মানং প্রত্যগাত্মা- 
নং একমন্বীক্ষতে, ততশ্চ ন সংসরতীত্যাহ__-প্রতি- 
নিরত্তো গুণপ্রবাহো দেহাদুযপ্নাধির্যসা সঃ ॥॥ ৩৫ || 


৩1২৮৩৫৩৬। 


সিসি 


টাকার বঙ্গান্বাদ--অতি নিকৃষ্ট যোগিগণের 


পদ্ধতি অন্সারে ভগবৎস্বরূপ ত্যাগ হইলে, মনের কি 
অবস্থা হয় £ ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন-__মুক্তা- 
শ্রয়ং ইত্যাদি । এই প্রকারে চিত্ত যখন নিব্বিষয় 
€ শব্দ।'দি বিষয়শূন্য ) হয়, তখন ভগবানে আশ্রয় মুক্ত 
€ ভগবদৃবিগ্রহের চিন্তন-মুক্ত ) হয়, অর্থাৎ তখন 
তাহার আর কোন অশ্রয় থাকে না, যেহেতু ধ্যেয়- 
সম্বন্ধ ভিন্ন চিত্ত, কেবল ধ্য.তা হইয়া থাকিতে পারে 
না। এই বলিয়া তৎকাে পৃবে্রের ন্যায় ব্যবহারিক 
শব্দাদি বিষয়ও হইতে পারে না, কারণ সেই বিষয়ে 
পরমানন্দ অনুভবের দ্বারা চিত্ত বিরক্তই থাকে । 
এবং পরমানন্দ-স্বরাপেরও পুনরায় বিষয় করিতে 
পারে না, কারণ শনটৈঃ বিষুঙ্ভে”-ধীরে ধীরে 
চিত্ত বিষুক্ত করে, এখানে, শনৈঃ'-পদের দ্বারা, 
পুনরায় তাহা হইতে বিষুক্ত হইতে পারে, অতএব 
চিত্ত তখন “নিব্বাণম্‌ খচ্ছতি”- লয় প্রান্ত হইয়া 
থাকে । খিথা অঙ্ঠিঃ'-যেমন দীপশিখা, তৈল ও 
বর্তিক৷ হইতে বিষুক্ত হইয়া সহসা নিবর্বাণ (নিবর্বা- 
পিত ) হইয়া যায় । “অন্র--এই অবস্থায় “পুরুষঃ, 
--অর্থাৎ জীব, মনোলয় হইলে লিজরূপ আবরণের 
ভজ হওয়ায়, 'অব্যবধানং'ধাতৃ-ধ্যেয় ব্যবধানশুন্য 
শুদ্ধ “আতআ্মানং'_ আত্মাকে, অর্থাৎ এক অখণ্ড প্রত্য- 
গাত্মাকে “অন্বীক্ষতে' --অনুগত দেখিতে পান। তার- 
পর কিন্তু সেই যোগী আর সংসারে ভ্রমণ করেন না, 
ইহা বলিতেছেন--প্রতিনিরত্ত-গুণপ্রবাহঃ'-_যাঁহার 
গুণপ্রবাহ বলিতে দেহাদির উপাধি, প্রতিনিবৃত্ত অর্থাৎ 
বিবর্জিত হইয়াছে, সেই যোগরত পুরুষ (তখন এক 
অখণ্ড আত্মাকেই দেখিতে পান ) | ৩৫ | 

মধ্ব_-মুক্তাশ্রয়ং বিষ্ণবিষয়ম্‌। স্বচিস্ং জীব- 
চৈতন্যং তং নির্্ব।ণমৃচ্ছতি-_শরীরাভিমানং জহাতি 
স্বচিদভিমানেন 1 ৩৫11 


সোহপ্যেতয়া চরময়া মনসো নির্রত্যা 
তঙ্িমন্‌ মহিমন্যবসিতঃ সুখদুঃখবাহ্যে। 
হেতুত্বমপ্যসতি কত্তরি দুঃখয্লোহৎ 

স্বাত্মন্‌ বিধত্ত উপলন্ধপরাজ্মকান্ঠঃ |) ৩৬ 11 


অন্বয়$--উপলব্ধপরাজ্মকাষ্ঠঃ (উপলব্ধা অপ- 


তৃতীয়ক্ঙ্নঃ 


৬১৩ 


৮৮ 


৮ 


রোক্ষীকুতা পরাত্মনঃ কাষ্ভা তত্বং যেন সঃ) সঃ 
পরুষঃ) অপি চে) এতয়া যোগাভ্যাসকৃতয়া) চরময়া 
অেবিদ্যারহিতয়া) মনসঃ নিরুত্যা তঙ্জিমন্‌ € পুরুষার্থ- 
ভূতে) সুখদুঃখবাহ্যে তেদতীতে ) মহিহ্দিন (ক্রিক্ষারূপে ) 
অবসিতঃ (অবসানং নিষ্ঠাং প্রাপ্তঃ)। দুঃখয়োঃ 
সেখদুঃখস্জোঃ) হেতুত্বং (ভোক্তত্বং) অপি যৎ পৃর্বং) 
স্বাতমন্‌ আত্মনি এব আসীৎ তৎ) অসতি (অবিদ্যয়া 
কৃতে) কর্তরি অেহঙ্কারে) বিধস্তে তেমিষ্ঠম্‌ এব পশ্যতি) 
॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ- আরও সেই পূরুষ পৃব্রোক্ত অবিদ্যা- 
চিত্তে নিরত্তিরূপ বৃত্তির দ্বারা সুখদুঃখাতীত ব্রহ্ম স্বরূপের 
মহিমায় নিষ্ঠা লাভ করেন ইতিপৃবেরে আত্মার যে 
সুখদুঃখের ভোত্ত্বাভিমান ছিল, তিনি এক্ষণে উহাকে 
অবিদ্যা-কুত অহঙ্কারনিষ্ঠ বলিয়া দর্শন করেন; কারণ 
তিনি আত্মতত্্ব অবগত হইয়াছেন ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__ চাসাবুপাধিলয়ঃ সুষুপ্তি-দশায়ামি- 
বেত্যাহ-_সোহপি স চ পুরুষো জীবঃ মনসো নিবৃত্ত্যা 
হেতুনা তঙ্িমন্‌ মহিশ্িন যঃ স্বীয়ো মহিমা পূর্র্বং 
মনসা বলাদপহাত আসীত্তজ্মিন্মহিম্টিনি মনোনাশাৎ 
প্রান্তে জানানন্দস্বরূপে অবসিতঃ অবসানং নিষ্ঠাং 
প্রাপ্তঃ, মনসো নিরুত্ত্যা কীদৃশ্যা চরময়া অবিদ্য়া 
রহিতয়েতি সুষুপ্তাদ্িশেষঃ । তন্ত্র হ্যবিদ্যাত্তি ন ত্বিদা- 
নীং, তন্র হেতুঃ--এতয়া যোগাভ্যাসকৃতয়েত্যথঃ | 
তস্মিন্মহিশ্িন কীদুশে, সুখদুঃখবহিভূতে তস্য স্বরূপত 
এব সূখদুঃখবাহ্যত্বাৎ জীবাত্মা সুখদুঃখবাহ্যো ভবে- 
দিত্যর্ঃ। ননূ সুখদুঃখয়োরাত্বধন্মত্বমেব দৃষ্টম- 
তত্ততো বহির্ভতত্বং কথমাত্মন, ইত্যত আহ-_-অসতি 
অবিদ্যারুতে কর্তরি অহঙ্কারে দুঃখয়ো৪ সুখদুঃখয়ো- 
হেতৃত্বং সুখদুঃখহেতুকর্মকর্তৃত্বম। তদভিমানাৎ 
প্র্বদশায়াং স্বাত্মনি কত্তৃত্রং ভোজ্ত্বঞ্চ যদাসীৎ তৎ 
সব্বং উপলব্ধপরাত্বকাষ্ঠোহয়ং অপরোক্ষীকৃতাত্ম- 
তত্বঃ ৷ শুদ্ধঃ পৃরুষঃ তঙ্ষমম্নেবাসতি বিধস্তে তন্লিষ্ঠ- 
মেব পশ্যতি স্বঙ্মিন্নহঙ্কারাভাবংদিত্যর্থঃ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-সেই উপাধি-লয় সুষুপ্তি 
অবস্থার ন্যায়, ইহা বলিতেছেন--সোহপি* সেই 
পুরুষ অর্থাৎ জীব, মনের নিব্বত্তি হওয়ায়, “িঙ্মিন্‌ 
মহিম্নি'”_যে নিজ মহিমা পৃব্র্বে মন কর্তৃক বল- 
পূর্বক অপহাত হইয়াছিল, সেই মহিমায়, অর্থাৎ 


৬১৪ 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৩1২৮।৩৬-৩৭ 


ব্রহ্মরূপে মন নাশ হওয়ায় জ্ঞানানন্দ-স্বরূপ প্রাপ্ত 
হইলে, তাহাতে “অবসিতঃ'_ অবসান, অর্থাৎ নিষ্ঠা 
প্রাপ্ত হইয়া থাকে । কিরূপ মনের নিরৃত্তির দ্বারা £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-“চরময়া', অবিদ্যা-বজ্জিত চরম 
নির্ভর দ্বারা, ইহা সুষুস্তি দশা হইতে বিশেষ 
(পার্থকা), কারণ সেই সুধুপ্তিতে অবিদ্যা থাকে, কিন্তু 
এখন অবিদ্যা-রহিত হইয়াছে । তাহার হেতু-_ 
“এতয়া'--এই ষোগাভ্যাস-জনিত অবিদ্যা-বর্জিত 
চিত্তের নির্তি-রূপ বৃত্তির দ্বারা-_-এই অর্থ । কিপ্রকার 
সেই (ক্রন্মরূপ) মহিমায় £ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“সুখ-দুঃখ-বাহ্যে” সুখ ও দুঃখের বহির্ভূীত (অতীত) 
ব্রহ্মরূপ মহিমায় । 
দুঃখের অতীত বলিয়া, তখন (ক্রন্মের সহিত তাহার 
আত্মার এঁক্য হওয়ায় ) জীবাত্মা সুখ-দুঃখের অতীত 
হয়--এই অর্থ। যদি বলেন_ দেখুন, সুখ ও দুঃখ 
আত্মারই ধর্ম, ইহা দেখা যায়, অতএব তখন কি 
করিয়া আত্মার সুখ-দুঃখের বহির্ভৃতত্ব হইবে ? ইহাতে 
বলিতেছেন--“অসতি কর্তরি'__অবিদ্যাকুত অহং- 
কারে সুখ ও দুঃখের হেতুত্ব, তাহার জন্য কর্ম ও 
কর্তৃত্ব । দেই অভিমান অর্থাৎ অহংকার-বশতঃই 
পৃবের্ব জীবাত্মাতে যে কর্তৃত্ব ও ভোক্তত্ব ছিল, এখন 
“উপলব্ধ-পরাজ্মকাষ্ঠঃ, -- পরাত্মার কাণ্ঠা, অর্থাৎ 
আত্মতত্ত্ প্রত্যক্ষভাবে উপলব্ধি করতঃ, শুদ্ধ জীবাজ্মা 
নিজেতে অহঙ্কারের অভাব-হেতু, (সুখ-দুঃখের কারণ 
যাহা পৃৰব্রে আত্মাতে অনুভব করিতেন, তাহাও এখন 
আত্মাতে কল্পনা না করিয়া) “তফ্িমমন্নেব অসতি বিধস্তে' 
-_অবিদ্যারৃত অহঙ্কার-নিষ্ঠই দেখিয়া থাকেন, 
(অর্থাৎ অবিদ্যা-ক্কুত অহঙ্কারই জীবের সুখ ও দুঃখের 
কারণ, এক্ষণে অহঙ্কার বিনম্ট হওয়ায়, তৎকালে 
যোগী আত্মতত্্ প্রত্যক্ষ করিয়া, উহা অহঙ্কার-নিষ্ঠ 
বলিয়াই দেখিয়া থাকেন )১--এই অর্থ | ৩৬ ॥ 


মধ্ব--অসৎকর্তা তু জীবঃ স্যাৎ স কর্তা পর- 
মেখরঃ ইতি শব্দ-নির্ণয়ে । 


দুর্দুঃখমিতি বিজেয়ং স্বং সুখং চ তয়োর্যযতঃ ॥ 
প্রদাতা পরমো বিষ্টস্তস্মাদ্দুঃখাদি-নামবান্‌ ।। 
ইতি হরিবংশেষু ॥ ৩৬ ॥। 


সেই ্রক্মরাপ স্বরাপতঃই সুখ ও. 


দেহঞ্চ তং ন চরমঃ স্থিতম্থিতং বা 
সিদ্ধো বিপশ্যতি যতোহইধ্যগমৎ স্বরূপম্স্‌ 
দৈবাদপেতমূত টৈববশাদুপেতং 
বাসো যথা পরিহাতং মদিরামদান্ধঃ 7 ৩৭ 1 
অন্বয়ঃ-- চরমঃ উেক্তলক্ষণঃ চরম-শরীরে বর্ত- 
মানঃ) সিদ্ধঃ পরুষঃ) যতঃ কোরণাৎ ) € আত্মনঃ ) 
স্বরূপম্‌ অধ্যগমৎ্ প্রাপ্তবান্‌ অতঃ ) মদিরামদান্ধাঃ 
যথা পরিহাতং কেটিতটে পরিবেন্টিতং) বাসঃ (বসনং 
তন্র স্থিতং গতং বা ন অনুসংদধতে তদ্বৎ) দৈবাৎ 
প্রোরব্ধকর্মবশাৎ আসনাৎ) উদ্থিতম্‌ (উখ্থায় তদ্রৈব) 
স্থিতং বা তেতঃ) অপেতম্‌ তন্য্র গতং বা পৃনঃ অপি 
দৈববশাৎ) উপেতম্‌ আগতং বা) তং দেহম্‌ (অপি) 
ন বিপশ্যতি (ক্মরতি, কুতঃ সুখদুঃখে ))। ৩৭1 
অনুবাদ-সেই চরম-দশাপন্ন জীবন্মস্ত সিদ্ধ- 
পুরুষের দেহ, আসনে আঙদীনই থাকুক বা তাহা 
হইতে উথ্থিতই হউক, অথবা উথ্থিত হইয়া সেই 
স্থানেই থাকুক, বা তথা হইতে অন্যন্তই যাউক্‌, আবার 
দৈবন্রমে স্থানান্তরেই অবস্থিতি করুক, ক্ষতি নাই, 
যেরূপ মদমত্ত ব্যক্তি কটিদেশে পরিবেষ্টিত বস্ত্র কটি- 
দেশে বিরাজিত অ'ছে বা তথা হইতে চ্যুত হইয়াছে, 
জানিতে পারে না, সেইরূপ এ পুরুষেরও দেহবিষয়ে 
কোন অনুসন্ধান থাকে না ঃ কারণ, তিনি স্বরূপ উপ- 
লব্ধি করিতে পারিয়াছেন ।। ৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-- তস্য জীবন্ম.ক্তিমাহ__ দেহঞ্চেতি 
দ্বাভ্যাম্‌। চরমঃ চরমদশাপনঃ সিদ্ধো দেহং ন 
পশ্যতি কুতঃ সুখদুঃখে ইত্যর্থঃ ৷ অধ্যগমণ প্রাপ্তঃ। 
পরিহাতং পরিহিতং আসনাদুথিতং উথ্ায় তন্রেব 
স্থিতং গতং বা মদিরামদান্ধো যথা ন পশ্যতীতি ॥৩৭।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ--সেই যোগীর জীবন্ম,ক্তি 
বলিতেছেন-_'দেহঞ্চ” এই দুইটি শ্লোকে। গচরম$ 
_চরমদশাপন্ন জীবন্ম,স্ত সিদ্ধপুরুষ, (ক্রক্গস্বরাপ 
প্রাপ্ত হওয়ায় ) নিজের দেহকেই দেখেন না, অর্থাৎ 
স্বীয় দেহবিষয়ে কোন অনুসন্ধান রাখেন না, আর 
সুখ-দুঃখ কি করিয়া অনুভব করিবেন £--এই অর্থ। 
“অধাগমৎ প্রাপ্ত হইয়াছেন, অর্থাৎ নিজের গ্রুপ 
উপলব্ধি করিয়াছেন । পরিহাতং,-পরিহিত, যোগীর 
দেহ আসন হইয়া উথ্থিত বা সেইখানেই স্থিত-_ইহা 
তখন অনুসন্ধান করিতে পারেন না, যেমন মদ্যপানে 
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ততীয়ক্কন্ধাঃ 


৬১৫ 


মন্ত ব্যক্তি নিজের পরিহিত বসন কটিতটে আছে, 
বা তাহা হইতে খুলিয়া গিয়াছে, ইহার কোন সন্ধান 
রাখে না।। ৩৭ ॥ 


দেহোহপি দৈববশগঃ খলু কন্ম যাবৎ । 
স্বারস্তকং প্রতিসমীক্ষত এব সাঙ্গুঃ ৷ 

তং সপ্রপঞ্চমধিরূডসম।ধিযোগঃ 

স্বাপ্নং পুনন্ন ভজতে প্রতিবুদ্ধবন্তুঃ ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_দৈববশগঃ প্ব্বেসংস্কারবশেন গচ্ছন্) 
সাসুঃ ( ইন্দ্রিয়সহিতঃ) দেহঃ অপি যাবৎ স্বারভকং 
(প্রারব্ধং ) কর্ম (অস্তি তাবৎ ) এব প্রতিসমক্ষতে 
(প্রারব্ধবশাৎ জীবতি) + অধিরাতসমাধিযোগঃ (অধি- 
রূঢ়ঃ প্রাপ্তঃ সমাধিপধ্যস্তঃ যোগঃ যেন সঃ, অতএব) 
প্রতিবৃদ্ধবন্তঃ (প্রতিবুদ্ধং বস্তু আত্মতত্বং যেন সঃ) 
সপ্রপঞ্চং পেন্্রাদিসহিতং) স্বাপ্নং স্বেপ্রজং দেহম্‌ ইব) 
তং (দেহং) পনঃ ন ভজতে €(অহং মমেতি ন 
অভিমন্যতে )1॥ ৩৮ ॥ 
_অনুবাদ--পৃর্বসংস্কারবশতঃ তাহার দেহ আরব্ধ- 


কর্মের সমাপ্তি পর্য্যন্ত ইন্দ্িয়সমৃহের সহিত বর্তমান 


থাকিয়া স্বীয় ব্যপার সন্দর্শন করিতে থাকিলেও উক্ত 
পৃর্ষ উহাকে স্বপ্নদৃষ্ট দেহাদির ন্যায় বোধ করেন 
এবং এ দেহকে ও দেহসম্বন্ধী পুত্রকলন্রাদিকে আর 
ভজনা করেন না; কারণ, তিনি সমাধি পর্য্যন্ত যোগা- 
রূটু হইয়াছেন এবং স্বরূপতত্ব জানিতে পারিয়াছেন 
|| ৩৮ ॥ | | 
বিশ্বনাথ_ননু তহি তস্য দেহঃ কথং জীবেত্তপ্রাহ 


__দেহোহপীতি | দৈবং পৃব্বসংস্কারঃ তদ্বশেন গচ্ছন্‌ 


যাবৎ প্রতিসমীক্ষতে এব জীবত্যেব ; সাসুঃ সেন্দ্িয়ঃ | 
ননু তঙ্মন্‌ পুনরাসম্ভিঃ জ্যাত্তন্রাহ_-তং দেহং 
সপ্রপঞ্চং পুন্রাদিসহিতং পুনর্ন ভজতে, যতঃ স্থাগ্নং 
স্বপ্নদেহাদিতুল্যং অহং মমেতি নাভিমন্যতে £.তন্ 
হেতুঃ-_অধিরূঢিঃ সমাধিপর্য্যন্তো যোগো যেন সঃ, 
অতঃ প্রতিবৃদ্ধং বস্ত আত্মতত্ত্বং ষেন সঃ ।। ৩৮ ॥। 


টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন_ দেখুন, তখন 


তাহার দেহ কি করিয়া জীবিত থাকে £ 
বলিতেছেন-_ “দেহোহপি* ইত্যাদি । 


তাহাতে 
টদব-বশগঃ* 


দৈব বলিতে পূর্বসংস্কার, তাহার বশে অবস্থিত হইয়া 


(স্বীয় ব্যাপার নিব্বাহ করে ১, যাব যে পর্যন্ত 
আপনার প্রারব্ধ কর্ম ক্ষয় না হয়, সেই পর্যন্ত “দাসুঃ' 
_-ইন্দ্রিয়ের সহিত প্প্রতিসমীক্ষতে এব_ জীবিত 
থাকেন । যদি বলেন- দেখুন, তাহা হইলে সেই 
দেহে পুনরায় আসক্তি হইবে £ তাহাতে বলিতেছেন 
_তিং সপ্রপঞ্চং” পুন্রাদির সহিত নিজ দেহকে “পুন- 
নন ভজতে_ আর ভজনা করেন না, অর্থাৎ নিজ 
দেহে এবং তৎসম্বন্ধীয় পৃন্রাদির দেহে আর আসক্ত 
হন না। “যতঃ স্বাপ্নং'__যেহেতু স্বপ্নাদূ্ট দেহাদির 
ন্যায় নিজের ও পুন্রাদির দেহে আমি ও আমার-__- 
এইরূপ অভিমান করেন না। তাহাতে কারণ--_ 
“অধিরূত-সমাধি-যোগঃ”, সমাধি পর্যন্ত যোগ-পথে 
তিনি আরোহণ করিয়াছেন, অতএব প্রতিবৃদ্ধ-বন্তঃ? 
_প্রতিবৃদ্ধ অর্থাৎ জাত হইয়াছে বসন্ত বলিতে আত্ম- 
তত্ব যাহা কর্তৃক, তিনি (অর্থাৎ তখন সেই যোগী 
আত্ম, অনাত্ম ও পরমাত্ম-তত্ব জানিম্মাছেন বলিয়া 
অনান্র দেহাদিতে আসভ্ত হন না) ॥। ৩৮ ।। 


যথা পু্রাচ্চ বিভাচ্চ পৃথঙ্মর্ত্যঃ প্রতীয়তে ৷ 
অপ্যাত্মত্বেনাভিমতাদ্দেহাদেঃ পুরুষস্তথা ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ অতিক্সেহবশাৎ ) আত্মত্বেন অভি- 


_মতাৎ অপি পুত্রাৎ চ বিস্তাৎ চ মর্ত্যঃ (মরণধর্ম্া 


পিল্তাদিঃ ) যথা গৃথক্‌ প্রতীয়তে তথা (আত্মত্বেন 
অভিমতাৎ ) দেহাদেঃ € দেহেন্দড্িয়ান্তঃকরণাৎ ) অপি 
পূরুষঃ ( তদ্দ,.স্টা জীবঃ প্থক্‌ )॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ-_মর্ত্যজীব সাতিশয় স্েহবশতঃ ধন ও 
পৃন্রকে আত্মস্বরূপ মনে করিলেও যেমন বস্ততঃ তাহা 
হইতে ভিন্ন, সেইরূপ এই দেহ আত্মাস্বরূপে অভিমত 
হইলেও ইহার দ্রম্টা পুরুষকে দেহ হইতে প্ৃথক্‌ 
বলিয়াই জানিতে হইবে ॥ ৩৯ ।।. 

বিশ্বনাথ-_ প্রতিবোধার্থং মুমুক্ু 

বিভাব্যমিত্যাহ--যথেতি.: ভ্রিভিঃ। অতিম্নেহবশা- 
দাত্বত্বেনাভিমতাদপি পৃণ্তাদেঃ পৃথগে মর্ত্যঃ পিন্রাদি- 
যথা তখৈব পূরুষো জীবঃ ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ প্রতিরোধের (আত্মতত্ত 
জ্ঞানের ) নিমিত্ত মুমুক্ষুগণ কর্তৃক নিত্য এইরূপ 
বিবেচনা করিতে হইবে, ইহা বলিতেছেন-_“যথা” 


মম্ক্ষভিনি তামেবং 


৬০৬ 


ইত্যাদি তিনটি শ্লেকে । লোকে অতিশয় স্নেহবশতঃ 
পৃন্র ও বিত্রকে আত্মস্বরাপ বলিয়া মনে করিলেও, 
যেমন বন্ততঃ তাহা হইতে পিন্রাদি পৃথক, সেইরূপ 
এই দেহ আত্মস্বরাপে অভিমত হইলেও, ইহ।র দ্রষ্টা 
পুরুষ অর্থাৎ জীব. (দেহ হইতে পৃথক বলিয়া প্রতীয়- 
মান হইয়া থাকেন )।। ৩৯ ॥। 


যথোলমুকাধিস্ফুলিজাদ্বুমাদ্ধ।পি গ্বসম্ভবাৎ ৷ 
অগ্যাত্সত্বেনাভিমতাদ্‌ যথাগ্নিঃ পৃথণ্ডলমূকাৎ ॥ ৪০ ॥ 
ভূতেন্দিয়ান্তঃকরণাৎ প্রধানাজ্জীবসংজ্ঞিতাৎ । 
আত্মা তথা পৃথগৃদ্রষ্টা ভগবান্‌ ব্রক্মসংজ্িতঃ ॥ ৪১ 
অন্বয়ঃ--যথা উলমুকাৎ (ইদানীং ভ্বলতঃ) 
কাষ্ঠাৎ ) অগ্নিঃ পৃথক, (যথা চ) স্ব সম্তবাৎ তেগ্নেঃ 
সস্ভতৃতাৎ) ধূমাৎ বা বিস্ফুলিনগাৎ অপি (চ অগ্নিঃ 
পৃথক তথ। ) আত্মত্বেন ( অগ্নিস্বরাপেণ ) অভিমতাৎ 
অপি উল্মুক'ৎ ( বহিন্ব্যাপ্তাঙজারাৎ অগ্নিঃ তদ্দাহক£ 
প্রকাশকম্চ যথা ) পৃথক, তুতেন্দ্রিয়।স্তঃকরণাৎ ভেতা- 
দেঃ দ্রষ্টা জীবঃ তথা পৃথক ) জীবসংজ্িতাৎ তথা 
প্রধানাৎ (অপি) তর্প্রবর্তকঃ ব্রহ্মসংজিতঃ ভগবান্‌ 
আত্মা (পরমাত্মা পৃথক্‌ এব ) 0 ৪০-৪১ ॥ 
অনুবাদ-_অগ্নি বিস্ফুলিলযুক্ত স্বলন্ত কাষ্ঠ ও 
স্বসস্ভূত ধূমের সহিত এক বলিয়া আপাততঃ প্রতীগ্ন- 
মান হইলেও যেমন বস্ততঃ অগ্নিএ উভয় হইতেই 
পৃথক, তদ্রপ ভূত, ইন্দ্রিয়, অন্তঃকরণ ও জীবসংজ্ঞক 
আত্মা হইতে সব্রবোপাদানরূপ ব্রক্মসংক্তক দ্রম্টা ভগ- 
বান্‌ নিত্য গৃথক্‌ ॥। ৪০-৪১ ॥ 
বিশ্রনাথ-_ননূ'যথা পুন্তবিত্তাদিভ্যো মর্ত্যঃ পৃথগ- 
বস্থিতো দৃশ্যতে, ন তথা দেহেন্দ্রিয়াদিভ্যো জীবাজ্মা। 
জীবাআ্মতোহপি সকাশাৎ পরমাত্মা পৃথক্‌ কথ মবগন্তব্য 
ইত্যত আহ-_যথোল্মুকাদিতি। পৃথগবস্থানাভাবেহপি 
মায়া-তৎকার্য্যাভ্যাং পৃথগ্ভুতো জীবাজ্মনশ্চ সকাশাৎ 
পরমাত্মা পৃথগেবেতান্রায়ং দৃষ্টান্তঃ । অন্তর যথা- 
শব্দস্্যোল্মুকশব্দস্য চ পৌনরুজ্ঞ্যাদেবং ব্যাখ্যেয়ম্‌ । 
উন্মুকাদ্দহ্যমানাৎ কাণ্ঠাদৃষথ অগ্নিঃ পৃথগ্ভবতি যথা 
চ উল্মুকাৎ পৃথক্‌ তথা বিজ্ফুলিঙগাদপি পৃথগ্‌ যথা চ 
বিস্ফুলিঙ্গাৎ পৃথক্‌ তথা ধূমাদপি স্বকার্য্যাৎ পৃথক্‌, 
কীদৃশাৎ আংজ্মত্বেনাগ্রিস্বরূপত্বেনাভিমতাদপি অবিবে- 


শ্রীঘঞ্জগবওতম 


[ ৩২৮1৩৯-৪১ 


কিনা হি উল্মুকো বিস্ফ.লিঙ্গো ধূমোহপাগ্নিরয় মিত্যভি- 
মন্যতে ঃ যদ্বা, দ্বিতীয় যথাশব্দস্য যথাবদিত্যর্থঃ ৷ 
দ্বিতীয়োলমুকাদিতি উল্মূুকম্‌ অন্তি ক্কালয়তীত্যগ্নি- 
বিশেষণম্। দাঙ্টাত্তিকং যোজয়তি__ প্রধানাদুল্মুক- 
স্থানীয়াৎ জীবসংক্তিতাৎ জীবরূপো যঃ সংজ্িতঃ 
সংজ্ঞাং চেতনাং প্রাপ্তস্তস্মাৎ বিস্ফ._লিজ-স্থানীয়াৎ 
ভূতেন্দরিয়ান্তঃকরণাৎ ধুমস্থানীয়াৎ আত্মা পরমাত্মা, 
অগ্নিস্থানীয়ঃ পৃথগ্‌, ঘতো দ্রম্টা, সহি দৃশ্যাৎ পৃথগেব 
সহস্থিতোহপ্যসঙ্গো যতো ভগবানচিন্ত্োস্ব্যঃ, ভগবানেব 
ব্রক্মসংক্ঞাং প্রাপ্তঃ কঙ্িমংশ্চিদধিকারিণি নিব্বিশেষ- 
চিন্মান্ত্রত্বেন ভাতশ্চ ভব তীত্যর্থঃ | ৪০-৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--যদি বলেন_ দেখুন, যেমন 
পৃ, বিত্তাদি হইতে মন্ত্যজীব পৃথক্রূপে অবস্থিত 
দৃষ্ট হয়, সেইরূপ দেহ, ইন্ডরিয়।দি হইতে জীবাত্া 
পৃথক্রূপে দৃষ্ট হয় না, আর জীবাত্মা হইতে পর- 
মাত্মা পৃথক্‌-__ইহা কি প্রকারে অবগত হওয়া যাইতে 
পারে £ ইহাতে বলিতেছেন_-যথা উল্মুকাৎ* 
ইত্যাদি । পৃথক্রূপে অবস্থিত না হইলেও মায়া ও 
তাহার কার্য হইতে জীবাত্মা পৃথক্‌ এবং জীবাত্মা 
হইতে পরমাজ্মা পৃথক্ই--এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত “যথা 
উল্মুকাৎ' _উল্মুক বলিতে দহ্যমান কাষ্ঠ। এখানে 
যথা-শব্দ এবং উল্মুক শব্দের পুনরুভি-বশতঃ এই- 
রাপ ব্যখ্যা করিতে হইবে । উল্মূক অর্থাৎ ভ্বলত্ত 
কাষ্ঠ হইতে যেমন অগ্নি গৃথক্‌ এবং যেরাপ উল্মুক 
হইতে পৃথক, তদ্রপ বিফুলিজ হইতেও অগ্নি পৃথক । 
আবার বিস্ফুলিঙ্গ হইতে যেমন পৃথক. তদ্রপ স্বকাধ্য 
ধৃম হইতেও অগ্নি পৃথক্‌। কিপ্রকার হইতে-_- 
“আত্মত্বেন অভিমতাৎ_ আকজ্মত্ব অর্থাৎ অগ্নিস্বরূপত্ব- 
রূপে অভিমত হইলেও, অর্থাৎ অবিবেকী জন উল্মুক 
(জলন্ত কাঠ ), বিস্ফুলিঙগ এবং ধম--এই তিনটিকে 
ইহা অগ্নি, এইরূপ মনে করিয়া থাকে ৮ অথবা- 
দ্বিতীয় যথা-শব্দের ষখাবৎ' _যথাতুল্য এইরূপ 
অর্থ। দ্বিতীয় “উল্মুকাৎ'_-উিলমুকম্‌ অভি” অর্থ।ৎ 
যাহা কা্ঠকে প্রস্লিত করে, তাহা, অগ্নির বিশেষণ । 
দাস্টান্তিকে যোজনা করিতেছেন__উল্মুক-স্থানীগ্ন 
প্রধান (অর্থাৎ কার্য-কারণরূপ প্ররুতি ) হইতে, 
বিস্ফুলিঙ-স্থানীয় “জীব-সংক্তিত” অর্থাৎ যাহা জীব-.. 
বূপ “সংজিত” বলিতে চেতনাপ্প্রাপ্ত, তাহা হইতে, 
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৬৯১৭ 


এবং ধধূমস্থানীয় ভূতেন্দিয়ান্তঃকরণ' (অর্থাৎ পঞ্চ- 
ভূত, দশ ইন্দ্রিয় এবং অন্তঃ করণ) হইতে অগ্নি-স্থানীয় 
আত্মা অর্থাৎ পরমাত্মা পৃথক, যেহেতু তিনি দ্রষ্টা। 
সেই দ্রম্টা (আত্মা) নিশ্চিতই দৃশ্য বস্ত হইতে 
পৃথক্ই, “সহস্থিত” অর্থাৎ একন্র অবস্থান করিলেও 
অসঙ্গ (নিলিপ্ত ) হইয়!ই থাকেন, যেহেতু তিনি ভগ - 
বান্‌ অর্থাৎ অনিন্ত্য প্রশ্র্য্য-বিশিষ্ট । শ্রীভগবান্ই 
ব্রক্ম-সংজ্তা প্রাপ্ত হইয়া কোনও অধিকারীর নিকট 
নিব্বিশেষ চিন্মান্্ত্ব-রাপে প্রতিভাত হইয়া থাকেন-- 
এই অর্থ ॥ ৪০-৪১ ॥ 


সবর্বভূতেষু চাত্মানং সবর্বভূতানি চাআনি। 
ঈক্ষেতানন্যভাবেন ভুতেচ্বিব তদাজ্মতাম্‌ ॥ ৪২ ॥ 


অন্ব্নঃ__ভূতেম্বু (ভুতকাধ্যেষু ঘটশরাবাদিষু ) 
তদাত্মতাম্‌ ইব (যথা পৃথ্যাদি-মহাভূতাত্মতাং পশ্যতি 
তথা ) সব্ববভূতেষু চ (স্থাবরজঙমাআ্রকেঘু ) আত্মানং 
€ তদ্দুপাদানতয়া ) ঈক্ষেত (পশ্যেৎ); আত্মনি চ 
€ তৎকার্য্যতয়া ) সবর্বভূতানি অনন্যভাবেন ঢিক্ষেত) 
॥॥ ৪২।। 

 অনুবাদ-লোকে যেরূপ ভূতকাধ্যসমূহকে মহা- 
ভূতের অন্তবস্তী বলিয়া দর্শন করিয়া থাকেন, সেইরূপ 
ভক্তিযোগীও সব্বভুতে পরমাত্মা এবং পরমাত্মার 
সব্বভুূতে অনন্যভাব দর্শন করিয়া থাকেন ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-এবং সব্বস্মাৎ পরমাত্মানং পৃথগ্- 
ভূতং বিভাব্য তস্য সর্ব্ববস্তুনাং কারণত্বং লয়স্থানত্বঞ্চ 
পশ্যেদিত্যাহ__সব্র্বভূতেন্বিতি। কারণস্যৈব কার্ষযা- 
আবত্মমিত্যর্থঃ।. . কার্য্যাণামপি লয়স্থানত্বাৎ কারণ- 
রূপত্বমিত্যাহ- _সব্রেতি । তদাত্মতাং মহাভুতাত্মতাম্‌ 
॥ ৪২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকার সকল স্থান হইতে 
পরমাত্মাকে পুথক্ভাবে চিন্তা করতঃ সমস্ত বস্তর 
কারণত্ব এবং লগ্মস্থানত্বর অবলোকন করিবে- ইহা 
বলিতেছেন-_-'সব্বভূতেক্কু' ইত্যাদি, (অর্থাৎ তথাপি 
লোক যেরূপ ভূতসম্ূহকে মহাভুত-স্বরূপে দেখিয়া 
থাকে, যোগিগণ সেইরূপ সকল প্রাণীতে ভ্গবান্কে 
এবং ভগবানে সমস্ত প্রার্থীকে অনন্যভাবে গ্রেক্যরূপে) 


৭৮ 


দর্শন করিয়া থাকেন )। 


“সব্বভুতেষ-চেতন ৪৪ 
অচেতন সকল বস্ততে, কারণেরই কাধ্যাত্বত্ব, এই 
অর্থ। কার্যাসমূহেরও লয়স্থানত্বহেতু কারণরপত্ব, 
ইহা বলিতেছেন-_“স্্বভূতানি” ইত্যাদি । “তদাত্মতা” 
বলিতে মহাভূত্)জ্সতা ॥ ৪২ ॥ 

মধ্ব__-অনন্যভ্বাবেন তদ্রপাণামভেদেন । তদা 
অতা তস্যা দানাদি কত্তৃত্ঞ্চ । ভূতবিষয়ে ॥ ৪২ ॥ 

তথ্য--ভাঃ ১১২৪৫ ও. গীতা ৬২৯ শ্লোক 
্রম্টব্য ॥ ৪২।। 


স্যোনিধূ যথা জ্যোতিরেকং নানা প্রতীক্পতে । 
যোনীনাং গুণবৈষম্যাৎ তথা প্রক্কতৌ স্থিতঃ118৩॥ 
অন্বশ্নঃ__ম্বযোনিষু (কায) যথা? আএকং 
জ্যোতিঃ ( অগ্নিঃ অপি) যোনীনাং €কাষ্ঠাদীনাং 
গুণবৈষম্যাৎ ( দীর্ঘত্রপ্বাদিভেদাৎ ) নানা প্রতীয়তে, 
তথা প্রকৃতৌ দেহে) স্থিতঃ আত্মা অপি ( একস্বরূপঃ 

এব দেহরুতভেদেন নানা প্রতীয়তে )1॥ ৪৩ ॥ 


অনুবাদ--যেমন অগ্নি এক হইলেও স্বীগ্ম উৎ- 
পত্তিস্থান কাণ্ঠাদির দীর্ঘ-ভুপ্বাদি-ভেদে নানাপ্রকার 
প্রতীত হয়, সেইরূপ আত্মাও দেহগত হইয়া দেহের 
গুণবৈষম্যহেতু নানাপ্রকার প্রতিভাত হন ॥ ৪৩ ।। 


বিশ্বনাথ- পরমাত্মনঃ প্রতিদেহবত্তিত্বেন নানাত্ব- 
প্রতীতিভদ্রাভদ্রাদি-প্রতীতিশ্চ ন বাস্তবীত্যাহ-_স্ব- 
যোনিষু কাণ্ঠেষু জ্যোতিরগ্নিঃ শুণবৈষম্যাৎ দৈর্ঘাহত্বত্ব- 
বন্রিমার্জবগন্ধরূপাদিভেদাৎ। প্ররুতৌ দেহে আত্মা 
পরমাত্মা তথৈব ॥ ৪৩ ॥ 


টীকার : বঙ্গানুবাদ__-পরমাতআ্মার প্রতিদেহবতিত্ব- 
রূপে (অর্থাৎ দেবাদি নানা শরীরে অবস্থিত থাকায় ) 
নানাত্ব-প্রতীতি এবং ভদ্র ও অভদ্ররূপে যে প্রতীতি 
হয়, উহা বাস্তবিক নহে, ইহা দেষ্টান্ত-সহ) বলিতে- 
ছেন-_স্বঘোনিষু” ইত্যাদি । স্বমোনি বলিতে নিজের 
প্রসফুরণস্থান € উৎপত্তিস্থান ) কাষ্ঠসমূহে 'জ্যোতিঃ'-- 
অগ্নি যেমন “গুণবৈধষম্যাৎ,--কাষ্ঠাদির দৈর্ঘ্য, তুস্বত্ব, 
বন্রিম, আঙ্জঁব, গন্ধ ও রাপাদিভেদে ( নানাপ্রকার 
প্রতীয়মান হয় ), তদ্রপ প্রক্কতৌ" স্থিতঃ' দেহাশ্রিত 


৬১৮ 


আত্মা অর্থাৎ পরমাত্মা ( দেহের গুণবৈষম্য-নিবন্ধন 
নানারাপে প্রতীয়মান হন )।॥ ৪৩ ॥। 


তস্মাদিমাং স্থাং প্রক্ুৃতিং দৈবীং সদসদাত্িকাম্্‌। 
দুব্বিভাব্যাং পরাভাব্য স্বরূপেণাবতিষ্ঠতে ॥ 88 ॥ 
ইতি শ্রীমস্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাধ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায্নাং বৈয়াসিক্যাং তৃতায়স্কন্ধে 
বিদুরমৈত্রেয়-সংবাদে কাপিলেয়ে সাধনা- 
নুষ্ঠানং নামাম্টাবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__তঙ্গমাৎ (অতঃ ভজ্জঃ জনঃ ) ইমাং 
€ দৃশ্যমানাং ) সদসদাত্মিকাং ( কার্যকারণস্বরাপাং ) 
গ্বাং ( স্বস্য মোহকরীং ) দূব্বিভাব্যাম্‌ € অচিন্ত্যমাহা- 
ত্ব্যাং) দৈবীং "€ দেবস্য বিষ্কোঃ শিং) প্ররুতিং 
পরাভাব্য ( ভগবণ্প্রসাদেন এব জিত্বা) স্বরাপেণ 
€ ভগবদ্দাসত্বেন ) অবতিষ্ঠতে (বর্ততে, ন পুনঃ 
সংসরতি )।॥ 8৪ 

ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে অস্টাবিংশাধ্যায়স্যা- 
ন্বয়ঃ 

অনুবাদ-_অতএব ভক্তিযোগদ্ধারা জীবের বন্ধন- 
কারণভুতা বিষ্ণুর বহিরঙ্গা-শক্তিরূপা কার্যাকারণা- 
জ্মিকা দুরত্যয়া প্রকৃতিকে বিষ্ণুর প্রসাদে জয় করিয়া 
স্ব-স্বরূপে অবস্থিত হন ॥ ৪৪ ॥ 

ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে অস্টাবিংশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 

বিশ্বনাথ-_তস্মাৎ প্রকৃতিরেব নানাত্ব-দশয়িতৃ- 
ত্বাদনর্থকারিণীতি তাং জয়েদিত্যাহ_ স্বাং স্ীয়াং 
স্বোপাধিমিত্যর্থঃ। দৈবীং কন্ময়ীং ॥ যদ্ধা, দেবস্য 
বিফোঃ শক্তিং দুব্বিভাব্যাং দুরত্যয়াং পরাভাব্য । 
“টৈবী হোষা গুণময়ী মম মায়া দুরতায়া। মামেব 
যে প্রপদ্যন্তে মায়ামেতাং তরন্তি তে 11” ইতি ভগ- 
বদুজ্যেব জিতা, দ্বরাপেশ অনারূতচৈতন্য-রূপেণাব- 
তিষ্ঠতে ॥ 8৪ ॥ 

ইতি সারার্থদর্শিন্যাং হর্ষিণ্যাং ভজনচেতসামূ। 

অস্টাবিংশস্তৃতীয়স্য সঙগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

ইতি বিশ্বনাথচন্রতবর্তিঠন্থুর কৃতা শ্রীভাগবত-তু তীয়- 


স্কষ্ধে অস্টাবিংশাধ্যায়স্য সারার্থদর্শিনী 
টীকা সমাপ্তা। 


শ্রীমর্তাগবতম্‌ 


[ ৩।২৮৪৩-৪৪ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__'তস্মাৎ,-_ যেহেতু প্রকৃতিই 
নানাত্বরূপে দর্শন করায় বলিয়া অনর্থকারিণী, অত- 
এব সেই প্রকৃতিকে জয় করিতে হইবে, ইহা বলিতে- 
ছেন। 'ম্বাং_ স্ব-সম্বদ্ধিনী, নিজ উপাধিরূপা (অবি- 
দ্যাকে)__-এই অর্থ । *দবী” বলিতে কর্মময়ী, অথবা 
-_দেবের অর্থাৎ বিষ্ণর শক্তি (মায়াকে )। *দুধি- 
ভ্যাব্যা” দ্ুরত্যয়া, অর্থাৎ সহজে যাহাকে অতিন্রুম 
করা যায় না, অনির্বচনীয়া প্রেকুতিকে জয় করিবে)। 
“টৈবী হ্যেষা গুণময়ী” (শ্রীগী তা__৭।১৪ )- অর্থাৎ 
আমার এই শ্রিগুণাত্মিকা অঘটন-ঘটন-পটীয়সী মায়া 
অতিক্রম করা অতিশয় কম্টকর, আমাকেই (স্বয়ং 
ভগবান্‌ শ্রীরুষ্ণকেই ) যাহারা আশ্রয় করেন, তাহা- 
রাই কেবল €( আমার প্রসাদে ) এই দুস্তর মায়া উত্তীর্ণ 
হইতে পারেন (অর্থাৎ সংসার-বন্ধন হইতে মুস্তদ 
হন )-_-এইরূপ শ্রীভগবানের উক্তি অনুসারে তাহাকে 
আশ্রয় করিয়াই প্রকৃতিকে জয় করতঃ, যোগিগণ 


“স্ব-রাপেণ--নিজদ্বরূপে অর্থাৎ চৈতন্যরূপে অবস্থান 
করেন ॥ 8৪ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 


ডীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত অস্টাবিংশ 
অধ্যায় সমাপ্ত ॥ ২৮ ॥ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয়্স্কন্ধের অম্টাবিংশ অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত || ৩২৮ ॥ 


মধ্ব_ প্রকৃতিং পরাভাব্য তদুত্তমত্বেনৈব সদাব- 
তিষ্ঠতে পরঃ। 


সব্ববভুতস্থমীশেশং জেতারং প্রকৃতেরপি। 

অবিশেষং সদৈবৈকং চিন্তয়ন্‌ বিপ্রমুচ্যতে 1881 
ইতি শ্ত্ীশ্রীমদানন্দতীর্থভগৎপাদাচার্যয-বিরচিতে 

শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধ-তাৎপর্যে অস্টাবিংশাধ্যায়ঃ ৷ 
তথ্য--গীতা ৭১৪ ও ১৮।৫৪ শ্লোক দ্রষ্টব্য 188॥ 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে অস্টাবিংশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । 


বিরতি 
ইতি শ্রীভাগবত-ততীয়্স্কন্ধো অচ্টাবিংশ অধ্যায়ের 
বিবৃতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত তৃতীয়স্কন্ে অল্টাবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


্িব্টিশ 


একোনত্রিংশোগ্ধ্যাঘ়ঃ 


শ্রীদেবহ তিরুবাচ__ 
লক্ষণং মহদাদীনাং প্রকতেঃ পুরুষস্য চ। 
স্বরূপং লক্ষ্যতেহমীষাং যেন তৎ পারমাথিকম্‌ 0১॥ 
থা সাংখ্যেষু কথিতং ঘন্ম,লং তৎ প্রচক্ষতে । 
ভক্তিযোগন্য মে মাগং ব্দৃহি বিস্তরতঃ প্রভো ॥ ২ ॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


উনন্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে সপ্তণ ও নিগুণ-ভেদে বহ্প্রকার 
ভর্জিযোগ এবং বৈরাগ্য উৎপাদনার্থ কালের বল ও 
ঘোর সংসারগতি বণিত হইয়াছে । 

কপিলদেব মাতা দেবহ.তিকে তামসিক, রাজসিক 
ও সান্ত্বিক-ভেদে স্ক৮,ণ ও সকাম ভক্তির লক্ষণসমূহ 
বর্ণন করিয়া অবশেষে নিগণ ও নিক্ষাম শুদ্ধভক্তির 
লক্ষণ নিদ্দেশপ্বর্বক বলিলেন যে, ভগবানের গুণ- 
শ্রবণমান্ত্র সাগরে গঙ্গাপ্রবাহের ন্যায় শুদ্ধজীবাত্মার ভগ- 
বানের প্রতি যে স্বাভাবিকী, অহৈতুকী ও অপ্রতিহতা 
গতি, তাহাই শুদ্ধ ভক্তি । শুদ্ধভক্তকে ভগবান্‌ 
সাযুজ্য ত” দূরের কথা, সালোক্য, সাম্টি, সামীপ্য ও 
সারূপ্য-_এই সকল মুক্তি দিতে চাহিলেও তিনি 
তাহা গ্রহণ করেন না। ভগবানের অগপ্রাক্কৃত নিত্য- 
সেবা ব্যতীত শুদ্ধভক্তের আর দ্বিতীয় প্রার্থনীয় বস্তু 
নাই। সাধনভক্তি-যাজনদ্বারা জীবের চিত্তদর্পণ 
নির্মল হয়, নিম্মলচিত্তে শ্রীহরির গুণভ্রবণমান্রেই 
হরিতে আকৃষ্ট হইয়া জীব শ্রীহরির নিত্যসেবা প্রাপ্ত 
হন। প্রারুত লোকগণ যে লৌকিক দৃষ্টান্তানুসারে 
শ্রীঅচ্চার পূজা করেন, তাহা রথা ॥ মহাভাগবতের 
চরণাশ্রয়পৃব্বক তাহার নিকট শ্ত্রীবিগ্রহের সচ্চিদানন্দত্ব 
অবগত হইয়া ঘে ভগবদচ্চন, এবং সব্বভূতে অন্ত- 
য্যামিরূপে পরমাআস্বরাপ উপলব্ধি করিয়া ভগবৎ- 
স্বরূাপের প্জা ও মানদধল্ম-যাজন, তাহার দ্বারাই 
জীবের মঙ্গল হয়। সর্ববিধ প্রাণীর মধ্যে মনুষ্য 
শ্রেষ্ঠ, মানুষের মধ্যে ব্রাহ্মণ শ্রেষ্ঠ, আবার তাহা 
অপেক্ষা বাসুদেবে কায়মনোবাক্যে শরণাগত বৈষ্ণব 
সব্বশ্রেষ্ভ। কালই সকলের আদিকর্তা, অনন্ত, 
অবিনাশী, নিখিল বিশ্বের সৃষ্টি ও সংহার-কর্তা । 


অন্বয্নঃ-_শ্রীদেবহ.তিঃ উবাচ--(হে ) প্রভো 
(ভগবন্‌ কপিল)! অমীষাং মহদাদীনাং লক্ষণং 
যথা সাংখ্যেষু কথিতম্‌ (অস্তি) যেন ( লক্ষণেন ) 
তৎ-পারমাথিকং (তেষাং পরস্পরবিভক্তং ) স্বরূপং 
লক্ষ্যতে (জায়তে তৎ ত্বয্না কথিতং ), তৎ (€ মহদা- 
দীনাং প্ররুতেঃ পুরুষস্য চ স্বরূপক্তানং ) যন্ম.লং 
(ষঃ ভক্তিযোগঃ ম্লং প্রয়োজনং যস্য তৎ ) প্রচক্ষতে 
( মনীষিণঃ প্রবদন্তি, তস্য) ভক্তিযোগস) মার্গং 
€প্রকারং ) বিস্তরতঃ মে ব্মহি (কথয় )।। ১-২॥। 

অনুবাদ- শ্ীদেবহ,তি কহিলেন-_মহদাদি তত্ব 
এবং প্ররুতি ও পুরুষের লক্ষণ সাস্খ্য-শাস্ত্রের বর্ণনানূ- 
সারে আপনি বর্ণন করিলেন; এ লক্ষণের দ্বারাই 
মহদাদির পরস্পর বিভক্ত ভাব পরিজ্তাত হওয়া যায়, 
কিন্ত হে প্রভো, এ সমস্ত উল্লেখ করিবার মূল 
প্রয়োজন ভক্তিযোগ । অতএব এক্ষণে সেই ভক্তি- 
যোগের প্রকার মণ্ডসমীপে সবিস্তারে কীর্তন করুন 
|| ১-২ ॥। 

বিশ্বনাথ 

একোনন্রিংশকে ভক্তিঃ সগ্ুণা নিগুণাপি চ। 

লক্ষ্যতে প্রাণিসম্মানন্রমঃ কালবলঞ্চ তৎ 1০ ॥ 

সাস্থ্যং যোগঞ্চ শ্ুত্বা পুনরুস্তানুবাদপ্বর্বকং 
স্বানুষেয়ত্বাৎ শ্রতমপি ভক্তিযোগং সপ্রভোদং শুশ্মষ- 
মাণা পৃচ্ছতি । মহদাদীনাং লক্ষণং সাংখ্যেযু সাংখ্য- 
শাস্ত্রেফু যথা তথা কথিতং যেন লক্ষণেন অমীষাং 
মহদাদীনাং স্বরূপং তত্প্রসিদ্ধং লক্ষ্যতে জায়তে, 
কীদৃশং পারমাথিকং পরস্পরবিভক্তমিত্যর্থঃ। তৎ- 
স্বরাপক্জানং যন্স.লং যৎকারণকং প্রচক্ষতে যং বিনা 
তেষাং স্বরূপং জ্ঞাতমপ্যজাতমেব ভবতীত্যর্থঃ। তস্য 
ভক্তিযোগস্য মার্গং প্রকারং ব্দৃহি || ১-২॥ 

টীকার বঙজ্গানুবাদ_-এই উনন্রিংশ অধ্যায়ে সঙ্তণ 
ও নিগু পা ভক্তি, প্রাণিগণের যথাযোগ্য সংসারগতি 
এবং কালের বল নিরূপিত হইতেছে ॥ ০ ॥ 

সাস্থ্য এবং যোগ শ্রবণ করিয়া পুনরায় উক্ত 
কথারই অনুবাদপূবর্বক, নিজের অনুষ্ঠে্ত্বরূপে ভক্তি- 
যোগ শ্রত হইলেও, সেই ভক্তিযোগের প্রকারভেদ 
শ্রবণ করিতে ইচ্ছনক হইয়া শ্রীদেবহ.তি জিজ্ঞাসা 


৬২০ 


করিতেছেন-_“মহদাদীনাং লক্ষণং_-মহদাদি তত্বের 
লক্ষণ, সাংখ্যশাস্্রসমূহে যেরূপে বণিত হইয়াছে, তাহা 
আপনি বলিলেন । যে লক্ষণের দ্বারা এ সকল 
মহদাদির স্বরূপ জানা যায়। তাহা কিরাপ £ 
তাহাতে বলিতেছেন--পারমাথিকং* পরস্পর বিভত্ত, 
€ অর্থাৎ এ বর্ণনা দ্বারাই মহদাদির পরস্পর বিভত্ত 
ভাব লক্ষিত হইয়া থাকে )__এই অর্থ । তাহার 
স্বরূপক্ঞান “যন্ম,লং_যে কারণে বিস্তার করা হইল, 
হাহা ব্যতীত উক্ত মহদাদির স্বরাপ জ্ঞাত হইলেও 
অক্তাতই হইয়া থাকে, সেই ভক্তিযোগের প্রকার 
বলুন ॥। ১-২ ॥ 

মধ্ব--যথা সাংখ্যেষুযুক্তং তথা কথিতঃ। 
সাংখ্যমূলং তল্লক্ষণং প্রচক্ষতে ॥ ২ ॥ 


যৎ 


বিরাগো যেন পুরুষো ভগবন্‌ সব্বতো ভবে । 
আচক্ষ জীবলোকস্য বিবিধা মম সংস্থৃতীঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বন্নঃ_-(হে) ভগবন্‌, যেন (সংস্ৃৃতীনাম্‌ 
আখ্যানেন ) পুরুষঃ সব্বতঃ বিরাগঃ (বিগতরাগঃ ) 
ভবে (তাঃ) জীবলোকস্য বিবিধাঃ সংস্ৃতীঃ মম 
(মাম্‌) আচক্ষ (কথয় )।। ৩ ॥ 


অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, জীবলোকের বিচিত্র সং- 
সারগতি আমার নিকট বর্ণন করুন্। এ সংসার- 
বর্ণনদ্বারা জীব সব্ববতোভাবে বীতরাগ হইতে পারেন 
| ৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ভক্তো প্রবেশায় কিঞ্িছ্ৈরাগ্যমপেক্ষ্যত 
ইতি তদর্থং পুচ্ছতি বিরাগ ইতি । তাঃ সংসৃতীরাচক্ষ 
যেন সংস্ৃত্যাখ্যানেন ॥ ৩ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- ভক্তিতে প্রবেশের নিমিত্ত 
কিছুটা বৈরাগ্যের অপেক্ষা থাকে, এইজন্য জিক্তাসা 
করিতেছেন--“বিরাগঃ' ইতি । “তাঃ সংস্থৃতীঃ_- 
জীবলোকের বিবিধ সংসার-গতি আমার নিকট 
বলুন, - ঘেন”-যে সংসার বর্ণনের দ্বারা (জীব 
সব্বতোভাবে সংসার হইতে বিরক্ত অর্থাৎ আসক্তি- 
শুন্য হইতে পারে 1) 1। ৩ ॥। 


শ্রীমভাগব তম্‌ 


[ ৩1২৯।১-৫ 


কালক্যেশ্বরঞ্রপস্য পরেষাঞ্চ পরস্য তে ৷ 
স্বরূপং বত কুব্বত্তি য্ধেতোঃ কুশলং জনাঃ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_পরেষাং (ব্রক্মাদীনাম্‌ অপি) পরস্য 
(নিয়ন্তঃ ) তে (ত্বদাত্মকস্য ) ঈশ্বররূপস্য (ঈশ্বরস্য 
রূপম্‌ ইব রাপং যস্য তস্য মহাপ্রভাবস্য ) কালস্য 
স্বরূপম্‌ (আচক্ষু ), বত (অহো) যদ্ধেতোঃ (যস্ভ- 
য়াৎ) জনাঃ কুশলং ( পৃণ্যং ) কুবর্বত্তি ॥ ৪1 
অনুবাদ-_-আপনি কালম্বরূপ-" মহা-প্রভাববিশিষ্ট 
ও সব্বকারণকারণ £ অহো, আপনার ভয়ে লোক- 
সকল পৃণ্যের অনুষ্ঠান করিয়া থাকে £ আপনার সেই 
স্বরূপ কীর্তন করুন্‌ ॥ ৪ ॥। 
বিশ্বনাথ-_-কালস্য চ স্বরূপমাচক্ষ তে ত্ুদ্রপস্য ৷ 
যদ্ধেতোঃ কালভয়াদ্ধেতোঃ ॥ ৪ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ- কালের স্বরূপও আমার 
নিকট বলুন। “তে”_আপনি কালস্বরূপ, “যদ্ধেতোঃ” 
-যে কালস্বরূপ আপনার ভয়ে (লোকসকল পৃণ্যের 
অনুষ্ঠান করিয়া থাকে ।) 18৪11 


লোকস্য মিথ্যাভিমতেরচম্ষষ- 

শ্চিরং প্রসুপ্তস্য তমস্যনাশ্রয়ে ৷ 

শ্রান্তস্য কল্স্বনুবিদ্ধয়া ধিয়া 
ত্বমাবিরাসীঃ কিল যোগভাপ্করঃ ॥ ৫ ॥ 


অন্বশ্নঃ-_মিথ্যাভিমতেঃ (মিথ্যান্ততে দেহাদৌ 
অভিমতিঃ অহঙ্কারঃ যস্য তস্য ) অচক্ষুষঃ অজস্য) 
(অনাশ্রয়ে (অপারে ) তমসি (সংসারে ) চিরং 
€(সুদীর্ঘং কালং ) প্রসুপ্তস্য কর্মসূ অনুবিদ্ধয়া (আস- 
জয়া) ধিয়া (বৃদ্ধ্যা) শ্রান্তস্য লোকস্য €জীবস্য 
প্রবোধনায় ) যোগভাস্করঃ €ষোগপ্রকাশকঃ ) ত্বং 
কিল আবিরাসীঃ €(আবিবভূবিথ ) 0 ৫11 

অনুবাদ-_অজ, মিথ্যাভুত দেহাদিতে অহঙ্কার- 
যুক্ত, কর্মাসজ্বৃদ্ধিবশে পরিশ্রান্ত, সুতরাং দুস্তর-সং- 
সারান্ধকারে চির-প্রসূপ্ত লোকদিগকে জাগরিত করি- 
বার জন্যই আপনি যোগপ্রকাশক সূর্যযরূপে আবির্ভূত 
হইয়াছেন 1| ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ লোকস্য মিখ্যাভিমতেরভি মানজাড্য- 
নিবর্তনাগ় অচক্ষুষশ্চক্ষুঃ প্রকাশদানায় তমসি সংসার- 
প্রসূপ্তস্য স্বাপতমোনাশায় । কর্মস্বাসক্তয্া বৃদ্ধা শ্রান্তস্য 


২৯ ৬- & 


সুত্তংযুজ্হ্ষ+ 


৬২৩১ 


শ্রমপল্বল-সংশোষণায় ৷ যোগভাফ্করঃ ভক্তিক্তানযোগ- 
কমলপ্রকাশকো ভাস্করঃ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-'লোকস্য'_-লোকসকলের, 
শমিথ্যাভিমতেঃ'--( দেহাদিতে আত্মবুদ্ধিরাপ ) অভি- 
মানের, জড়তা নিবর্তনের নিমিত্ত, “অচক্ষুষঃ- চক্ষু- 
হীনের চক্ষুঃপ্রদানের জন্য, অর্থাৎ অজজনের জান 
দানের জন্য, “অনাশ্রয়ে তমসি প্রসুপ্তস্য_-অপার 
সংসারে চিরনিদ্রিত (বিমুগ্ধ ) জনগণের, নিদ্রা" 
€মোহ) রূপ অন্ধকার নাশ করিবার জন্য, “কর্মসু? 
- ইত্যাদি, (অর্থাৎ স্বর্গ নরকাদি-সাধন কাম্য) 
কর্সুসমূহে আসক্ত বুদ্ধিতে শ্রান্ত জনের শ্রম-রাপ 
পল্বলের (ক্ষুদ্র জলাশয়ের ) জম্যক্রূপে শোষণের 
নিমিত্ত, যোগ-ভাস্করঃ*-_আপনি ভক্তি ও জ্ানযোগ- 
রাপ কমলের প্রক।শক সূর্যযসদূশ ॥| ৫ ॥ 


শ্রীমৈন্রেক্ উবাচ-_ 
ইতি মাতুর্বচঃ শ্লক্ষং প্রতিনন্দ্য মহামুনিঃ | 
অবভাষে কুকুতশ্রেষ্ঠ প্রীতস্তাং করুণাদিতঃ ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ--(হে) কুরুশ্রে্ঠ 
€বিদুর ), ইতি (এবংবিধং ) শ্রক্ষং (সুন্দরং মাতুঃ 
€দেবহ.ত্যাঃ ) বঢঃ (বাক্যং) প্রতিনন্দ্য সেৎকৃত্য) 
মহামুনিঃ (কপিলঃ ) প্রীতঃ করুণাদ্দিতঃ ( করুণা- 
পরিপ্লুতঃ চ সন্) তাং €মাতরম্‌) অবভাষে 
€ উক্তবান্‌ ).॥ ৬ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন, হে কুরুকুলা- 
বতংস বিদুর, মহামুনি কপিলদেব মাতার এবদ্িধ 
সুন্দর বাক্য শ্রবণ করিয়া প্রীত ও করুণাবিগলিত 
চিত্তে এঁ বাক্যের অভিনন্দন করিয়া মাতাকে কহিতে 
লাগিলেন ॥ ৬ ॥ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
ডক্তিযোগে বহবিধো মার্গেভাবিনি ভাব্যতে | 
প্রভাবগুণমার্গেণ পুংসাং ভাবো বিভিদ্যতে ॥॥ ৭1 
অন্বক্নঃ-_শ্রীভগবান €(কপিলঃ) উবাচ-_ 
ভাবিনি (ভাবঃ অভিপ্রায়ঃ তদ্বতি পূরুষে ) মার্গৈঃ 
€প্রকারবিশেষৈঃ ) ভভিযোগঃ বহুবিধঃ ভাব্যতে 


'তাহা 


(সংপদ্যতে )। স্বভাবগুণমার্গেশ (স্বভাবভূতা যে 
গুণাঃ তেষাং মার্গেশ ব্বত্তিভেদেন ) পুংসাং ভাবঃ 
€ অভি্রায়ঃ ) বিভিদ্যতে ॥ ৭1 

অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব কহিলেন, 
অতিপ্রায়যুক্ত পুরুষে প্রকার-ভেদে ভক্তিযোগ বহুভাবে 
প্রকাশিত ঃ পূরুষের স্বভাবভুত সত্ব, রজঃ ও তমো- 
বৃত্তিভেদে অভিপ্রায় ভেদ অর্থাৎ ফলসঙ্কল্পভেদ বশতঃ 
ভক্তিভেদ দৃম্ট হইয়া থাকে | ৭ || 

বিশ্বনাথ-_-দেবানাং গুণলিঙ্গানামি ত্যনেন নিগু"ণায়া 
ভক্তে্রুক্তত্ব।দিহ প্রথমং সগুণাং ভক্তিং লক্ষয়িতুমাহ, 
ভক্তিযোগঃ এক এব ভাবিনি ভাবোহতিপ্রা/্নস্তদ্বতি 
প্রুষে মার্গেঃ প্রকারবিশেষৈর্বহুবিধো ভাব্যতে চিন্তাতে 
জ্ায়ত ইত্যর্থঃ। স চ ভাবঃ স্বভাবভূতা যে গুণাস্তম 
আদয়স্তেষাং মার্গেণ ব্ত্তিভেদেন বিভিদ্যতে নানা- 
বিভেদবান্‌ ভবতি, ভক্তিঃ স্বরূপতো নিগু'ণাপি পুংসাং 
স্বাভাবিক-তম আদিগুণোপরক্তা সতী তামস্যাদি নাম- 
ভিঃ সগুণা ভবতীতি ভাবঃ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ "দেবানাং গুণলিঙ্গানাম্‌, 
€৩।২৫।৩২ )---ইত্যাদি শ্লোকে নিওুণা ভক্তি উক্ত 
হইয়াছে, এখানে প্রথমতঃ সগুণা ভক্তির লক্ষণ 
বলিতেছেন---ভক্তিযোগঃ' ইতি, ভক্তিযোগ একই, 
“ভাবিনি অর্থ।ৎ নানাপ্রকার অভিপ্রায়ধুক্ত 
পুরুষে, 'মা্গৈ8'- প্রকারবিশেষের দ্বারা বহুবিধ-রূপে 
প্রকাশ পাইয়া থাকে, (অর্থাৎ বিভিন্ন অতিষ্রায়যুক্ত 
পুরুষ বহুবিধ চিন্তা করিয়। থাকে )। সেই ভাৰ 
€ ভক্তি ) পূরুষের স্বভাবভূত তমঃ আদি যে গুণ- 
সম্হ, তাহাদের 'মার্গেণ-_মার্গ অর্থাৎ ব্বত্তিভেদে 
নানাপ্রকার ভেদযুভ্ত হইয়া থাকে । ভক্তি শ্বরাপতঃ 
নিগুণা হইলেও পূরুষের স্বাভাবিক তমঃ আদি 
গুণের দ্বারা যুক্ত হইয়া তামসী প্রভৃতি নামে সগণা 
হয়_-এই ভাব | ৭ || 


অভিসন্ধায় যো হিংসাং দস্তং মাৎসধ্যমেব বা । 
সংরস্ী ভিন্নদূগৃভাবং ময়ি কুষ্যাৎ স তামসঃ ॥৮1 
অন্বয়ঃ--হিংসাং দত্তং মাৎসধ্যম্‌ এব বা (চ) 
অভিসন্ধায় (সঙ্কল্গ্য ) সংরভ্ভী (ক্রোধী) ভিন্নদূক্‌ 
€ ভেদদশী ) যঃ (পুরুষঃ ) ময়ি পেরমেস্বরে) ভাবং 


৬২২ 


পাসিপািসটিপীিপাি ২২পভাসিপিইিপিসিপউপিপিপসিদশা 


€ ভক্তিং ) কুর্য্যাৎ, সঃ (ভ্রিবিধঃ অপি) তামসঃ ॥ ৮7 

অনুবাদ__ ভ্রোধী, ভেদদরশী পূরুষ হিংসা, দক্ত, 
মাৎসর্যের উদ্দেশে আমার প্রতি যে ভক্তি করিয়া 
থাকে, সে ব্যক্তি তামসত্ত্ত” বলিয়া কথিত হয় 11৮11 

বিশ্বনাথ-_তত্র প্রথমং তামসীং ভক্তিং লক্ষয়ন্‌ 
ভক্তিস্তামসী স্যাদিতি বক্তমনৌচিত্যং পরাম্থশন্‌ তদ্বান্‌ 
পুরুষ এব তামসাদিশন্দৈরুচ্যত ইত্যাহ--অভিসন্ধায় 
সক্ল্ল্য । সংরম্তী ভ্রোধী ভিন্নদৃক্‌ ভেদদরশী স্বঙ্মিনমিব 
পরঙ্মিন্নপি সুখদুঃখং সমানং ন পশ্যতীতি নিরনুকম্প 
ইত্যর্থঃ। যো মগ্ন ভাবং ভক্তিং কুর্ধ্যাৎ স ভ্রিবিধো- 
হপি তামসঃ। অস্যাস্তামন্যা ভক্তেপ্ৈবিধ্যং স্পচ্ট- 
মুক্তং, রৃহন্নারদীয়ে “যথা-শ্চান্যস্য বিনাশার্থং 
ভজতে শ্রদ্ধয়া হরিম্। ফলবৎ পৃথিবীপাল সা 
ভক্তিস্তামসাধমা । যোহচ্চয়েৎ কৈতবধিয়া স্বৈরিণী 
স্বপতিং যথা । নারায়ণং জগন্নাথং সাবৈ তামস- 
মধ্যমা । 
রিম্‌। শুণুজ্ব পৃথিবীপাল সা ভক্তিস্তামসোত্তমা |” 
এবং রাজস্যাঃ সাত্তিক্যাশ্চ ভক্েসত্বিধ্যমুক্তং দ্রজ্টব্যম্‌ 
॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __তন্মধ্যে প্রথমতঃ তামসীভাব- 
যুক্তা ভক্তির লক্ষণ বলিতে, “ভক্তি, তামসী হয়” 


এইরূপ বলা সঙ্গত নয়, ইহা চিন্তা করিয়া, তদ্যুক্ত 


(অর্থাৎ তামসভাবধৃক্ত ) পূরুষই তামস আদি শব্দের 
দ্বারা কথিত হয়, ইহা বলিতেছেন__“অভিসন্ধায়”, 
অর্থাৎ হিংসা, দস্তভ অথবা মাৎসর্য্য সঙ্কল্প করিয়া । 
ংরস্তী বলিতে ক্রোধী, 'ভিন্নদৃক*_ ভেদদশীঁ, ধিনি 
নিজের মত অপর জনেও সুখ ও দুঃখ সমান দেখেন 
না, অর্থাৎ অনুকম্পাহীন, এই অর্থ । এইরূপভাবে 
যে আমাতে ভক্তি করে, তাদূশ তামস ব্যক্তিও তিন 
প্রকার। এই তামসী ভক্তির ভ্ত্রিবিধ্য ম্পম্টতঃ 
উক্ত হইয়াছে রুহন্নারদীয়ে, যথা--“যে ব্যক্তি 
অপরের বিনাশের নিমিত্ত শ্রদ্ধাপ্বর্বক শ্রীহরির 
ভজনা করে, তাহা ফলপ্রাপ্ত হইলেও হে পৃথিবীপতি ! 
সেই ভক্তি তামসাধমা (অধম তামস বলিয়াই কথিত 
হয়)। আর কৈতব (কপটতা ) বুদ্ধিতে স্ৈরিণী 
নারী ষেমন স্বপতিকে ভজনা করে, সেইরূপ যিনি 
জগৎপতি নারায়ণের তচ্চনা করেন, সেই ভক্তি 
মধ্যম তামস। আর, দেবপ্জা-পরায়ণ অপরকে 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


দেবপ্জাপরান্‌ দৃষ্টা স্পর্দয়া যোহচ্টয়েদ্ধ- 


[ ৩1২৯৮-১০ 
দেখিয়া যিনি স্পদ্ধাপূবর্বক শ্রীহরির অচ্চনা করেন, 
হে মহীপতি ! শ্রবণ কর, সেই ভক্তি উত্তম তামস 
€ অর্থাৎ অতি নিকৃষ্ট )।” এইপ্রকার রাজসী ও 
সাত্তবিকী ভক্তিরও ভ্ত্রবিধ্য বুঝিতে হইবে ॥ ৮ ॥ 


বিষয়্ানভিসন্ধায় যশ গ্রশ্বয্যমেব বা? 
অঙচ্চাদাবচ্চয়্েদ্‌ যো মাং পৃথগ্ভাব স রাজসঃ ॥৯॥ 


অন্বয়ঃ-_বিষয়ান্‌ যশঃ (সৎকীত্তিম্‌) গ্রশ্বর্ধ্যং 
€(ধনাদি ) এব বা অভিসন্ধায় (সঙ্কলপ ) পৃথগ্ভাবঃ 
€ ভেদদশী ) যঃ অচ্চাদৌ প্রেতিমাদৌ) মাম্‌ অচ্চয়েৎ 
সঃ রাজসঃ | ৯॥। 

অনুবাদ- যে ব্যক্তি বিষয়, যশ$, এখবর্যের উদ্দেশে 
ভেদদশাঁ হইয়া আমার পৃজা করে, সে ব্যক্তি “রাজস 
ভক্ত? | ৯॥। 

বিশ্বনাথ-_পৃথক্‌ মন্তোহন্যন্ত্র বিষয়াদিজ্বেব স্পৃহা 
যস্য সঃ ৯॥। ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পৃথক্-ভাবঃ'--প্ৃথক্‌ অর্থাৎ 
আমা হইতে অনান্্র বিষয়াদিতেই স্পৃহা যাহার 
€ তাদুশ ব্যক্তি রাজস ভক্ত )।। ৯] 

মধ্ব__তদ্রপাণাং পৃথগ্‌ ভাবঃ | ৯ ॥ 


কন্মনিহারমুদ্দিশ্য পরস্মিন্‌ বা তদর্পণম্‌ ৷ 
যজেদ্‌ ঘম্টব্যমিতি বা পৃথগ্ভাবঃ স সান্বিকঃ 0১০) 


অন্বয়ঃ _কর্মনিহারং €পাপক্ষয়ম্‌ ) .উদ্দিশ্য 
পরঙ্মিন্‌ €(পরমেশ্রে ) বা তদর্পণং (কক্মার্পণং যথা 
স্যাৎ তথা ভগবণ্প্রীতিম্‌ উদ্দিশ্য ) যম্টবাম্‌ ইতি 
(বিধিসিদ্ধি মৃদ্দিশ্য ) বা ( ষঃ ) পৃথগ্ভাবো (ভেদদশা 
মাং ) যজেৎ (প্জয়েৎ ) সঃ সাত্তবিকঃ || ১০ ।। 

অনুবাদ--আবার যিনি পাপক্ষয়, পরমেশখরে 
কল্মার্পণ অর্থাৎ ভগবদুদ্দেশ অথবা গভগবদঙ্চন 
কত্ৃব্য' এইরূপ বৃদ্ধিতে ভেদদশী হইয়া আমার প্জা 
করেন, তিনি সাত্তবিক ভক্ত | ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ- কন্সনিহারং কর্মক্ষয়ং উদ্দিশ্য যো 
যজেৎ যস্য ভজ্েেঃ কর্মক্ষয় এব প্রয়োজনমিত্যর্থঃ। 
পরফ্মিন্‌ পরমেশ্বরে তদর্পণং তস্য কল্মণোহ্পণং যন্ত্র 
তদ্যথা স্যাত্তথা যো যজেৎ স্বধন্মাপণপ্রচুরাং শ্রবণাদি- 
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ভক্তিং যঃ কুর্যযাদিতার্থঃ। ঘযম্টব্যং সব্বেষাং 
নিত্যবিধিপ্রাপ্তত্বেনাবশ্যমেব কর্তৃব্যং স্থাশ্রমকর্মবত্তদৃ- 
যজনমিতি বৃদ্ধ্যেব স্বাশ্রমধন্মাচরণপৃবর্বকং যো যজেৎ 
পৃথগ্ভাবঃ ভক্তেঃ পৃথগৃভূতে মোক্ষে ভাবোহতভি প্রায়ো 
যস্য সঃ। এবমেষাং নববিধৈব সকামা যখোত্বরা- 
ধিক্যা জেয়া। তন্র সাত্বিকী ভক্তিঃ কস্যচিজ্জ্ানং 
জনয্নতি, তন্ত্রাপি জ্ঞানস্য গুণভাবে স্বপ্রাধান্যে জ্ঞান- 
মিশ্রাভিধানা শান্তিরতিং নিগু"ণামেবোৎপাদয়তি, জ্ঞানস্য 
প্রাধান্য স্বয়ং তদঙ্গভূতা তু সাযুজ্যমুক্তিমেব কস্যচি- 
দশ্বমেধাদিসফলকন্মার্পণবতী ভক্তির্ন তু কর্মার্পণময়ী 
সুখৈশর্ধ্যময়ং সালোক্যমোক্ষং নিক্ষলক্মার্পণবতী তু 
শান্তিরতিং রাজস্যান্তামস্য।শ্চ ভক্তেঃ ফলপ্রান্তো সত্যাং 
ভক্ত্যভাবে প্রায়স্তত্ৎফলমেব ফলং ভক্তিমহিয়া 
কিঞ্চিদধিকমপি ফলপ্রান্তৌ সত্যামপি কস্যচিভ্ক্তিসিত্তবে 
তু “সত্যং দিশত্যথিতমথিতো নৃণ।মি ত্যাদি' দৃম্ট্যা সাপি 
কালে নিগু ণৈব স্যাদিতি জেম্পম্‌ | ১০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কন্ম-নিহারং" _কর্মক্ষয় 
উদ্দেশ্য করিয়া ঘিনি (প্রতিমাদিতে আম।র ) অঙ্চনা 
করেন, অর্থাৎ যাহার ভক্তি'র কর্মক্ষয় মান্ত্রই প্রয়োজন, 
এই অর্থ । “পরজ্মিন্”*_পরমেশ্বরে, তদর্পণংশ_সেই 
কর্মের অর্পণ (অর্থাৎ কর্ম-ফল সমর্পণ ) যাহাতে 
হয়, সেইভাবে যিনি অঙ্টনা করেন, স্বধন্মার্পণ-প্রচুরা 
শ্রবণ।দি ভক্তি যিনি করেন, এই অর্থ | “যজ্টব্যম্‌*_ 
সমস্ত কিছুর নিত্যবিধি প্রাপ্তত্ব-হেতু অবশ্যই করণীয় 
নিজ আশ্রমোচিত কর্মের ন্যায় ষযজন যক্ত করা, 
প্জা করা )--এই বৃদ্ধিতেই, স্বাশ্রম ধর্মের আচরণ- 
প্বর্বক ধিনি অচ্চনা করেন, “পৃথকৃভাবঃ'- ভেদদশী, 
অর্থাৎ ভক্তি হইতে পৃথক্রূপ মোক্ষে ভাব অর্থাৎ 
অভিপ্রায় যাহার, তিনি (সাত্বিক ভক্ত )। এইরূপ 
নববিধ সকাম ভক্তগণের মধ্যে যখোভর পের পর ) 
শ্রেম্ঠত্ব বুঝিতে হইবে। 

তন্মধ্যে সান্ত্বিকী ভক্তি কোন কোন ভক্তের জ্ঞান 
উৎপন্ন করায়, তন্মধ্যেও জানের গৌণভাব এবং 
সাত্বিকীভ্তক্তির প্রাধান্য হইলে জ্ঞানমিশ্রা নামক শান্ত- 
রতি নিগু'ণাই উত্পাদন করায় । কিন্তু জ্ঞানের 
প্রাধান্য হইলে স্বয়ং সান্তবিকী ভক্তি তাহার অঙ্গভূতা 
হইয়া সাষুজ্যমুক্তিই (কোন জ্তানাভিলাষী ভক্তকে 
প্রদান করেন), কাহারও অশ্বমেধাদি ফলযুভ্ত 


ততীয়স্কন্বঃ 


৬২৩ 


কন্মার্পণবতী ভক্তি, কিন্ত কর্ার্পণময়ী নহে, সুখ্যে- 
হর্যযমগ় সালোক্য-রাপ মোক্ষ প্রদান করেন) । কিন্তু 
নিক্ষল (ফলাকাঙক্ষা শূন্য ) কন্মার্পণবতী ভক্তি শান্তি- 
রতি (প্রদান করেন )। রাজসী ও তামসী ভক্তির 
ফলপ্রাপ্তি হইলে, ভর্তির অভাব-বশতঃ প্রায় সেই সেই 
ফলই প্রাপ্ত হয় । ভক্তির মহিমায় কিছুটা অধিকও 
ফলপ্রাপ্তি হইলেও, কাহারও ভক্তি-সভ্ভাবে কিন্ত 
“সত্যং দিশতাথিত-মথিতো নৃণাম্” (৫১৯১৬ ), 
অর্থাৎ ভগবানের নিকট প্রার্থনা করিলে তিনি বাগ্চিছত 
বস্ত দান করেন- ইহা সতা, কিন্তু পরমাথ দান 
করেন না। সেইজন্যই বাগ্িছিত বস্তু লাভের পরও 
লোকে বারবার প্রার্থনাই করিয়া থাকে । আর 
যাহারা তাহার নিকট কোন বিষয় প্রার্থনা করেন না, 
তিনি তাহাদের স্বয়ং সব্বকামনার পরিপূরক নিজ 
পাদপল্পব দান করিয়া থাকেন। -- ইত্যাদি দৃষ্টান্তানু- 
সারে সেই ভক্তিও কালক্রমে নিগু ণ।ই হইয়া থাকে __ 
ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ১০ ॥ 

মধ্ব__অপৃথগ্ভাবঃ স সান্ত্িকঃ । 

অক্তোহচ্চয়েদ্দৈবাঙ্চায়ামন্যথা দোষবান্‌ ভবেৎ। 

জন্তচ্চয়ন্‌ স গুণবানন্যথা দোষবান তু ।। 
ইতি কাপিলেয়ে ॥ ১০ | 


মদ্শুণশ্চতিমান্রেণ ময়ি সব্বগুহাশয়ে ৷ 
মনোগতিরবিচ্ছিন্না যথা গঙ্গান্তসোহম্থধোৌ 1 ১১ 1 
লক্ষণং ভক্তিযোগনস্য নিগু ণস্য হ্যদাহাতম্‌ ৷ 
অহৈতুক্যব্যবহিতা যা ভক্তিং পুরুযোতমে ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ- _মদৃগুণশ্ুতি মান্ত্রেশ (মদ্গুণাং ভক্ত- 
বাৎসল্যাদীনাং শ্রবণমান্তরেণ ) সব্বগুহাশয়ে € সব্ব- 
সাক্ষিণি) ময়ি পূরুষোত্তমে অবিচ্ছিন্না (সন্ততা ) 
অহৈতুকী (হেতুঃ ফলান্তরাভিসন্ধিঃ কারণং তদ্রহিতা 
ফলানুসন্ধানশূন্যা ) অব্যবহিতা (ভেদদর্শনরহিতা ) 
গল্গান্তসঃ €গঙ্গায়াঃ অন্তসঃ জলস্য) অন্ব.ধো 
(সমুদ্রে) যথা (গেতিঃ ভবতি তথা) মনোগতিঃ 
€তদ্রপা) যা ভক্তিঃ (প্রীতিঃ) সাহি নিগুণস্য 
ভক্তিযোগস্য লক্ষণং (স্বরাপম্‌ ) উদাহাতং কেখিতম্) 
|| ১১-১২ 
অনুবাদ_-মাতঃ, পূর্বোক্ত ভ্রিবিধ ভক্তিই সণ, 


৬২৪ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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এতভিন্ন নিগুণ শুদ্ধভক্তি আছে । আমার গুণ-শ্রবণ- 

মান্ত্র সব্বচিত্তনিবাসী আমাতে সাগরের প্রতি গঙ্গাজল- 

প্রবাহের ন্যায় ষে আত্মার অবিচ্ছন্না স্বাভাবিকী গতি 

উদ্দিত হয়, তাহাই নিগু'ণ ভক্তিযোগের লক্ষণ ; 

পূরুষোত্তমস্বরাপ আমাতে সেই ভক্তি ফলান্সন্ধান- 

রহিতা ও দ্বিতীয়াভিনিবেশজ প্রাকৃত ভেদলক্ষণ- 

রহিতা ॥ ১১-১২ ॥। 

বিশ্বনাথ দেবানাং গুণলিঙ্গানামিত্যন্ত্র লক্ষিতামেব 

নিগ'ণাং ভক্তিং সুখবোধার্থং পুনর্লক্ষয়তি । মদ্গুণ- 
শ্রবণমান্রেণেব ময্যেব সব্বগুহাশয়ে সব্বান্তঃকরণ- 
বত্তিত্বেন সুখধ্যেয়মূর্তৌো শ্রীপূরুষোত্তমে মনসো 

গতিরবিচ্ছিন্না ভবতি । যথা অম্থুধৌ গল্গাস্তসো গতি- 

রিতি হেতোরেতদর্থমেব ভক্তিযোগস্য লক্ষণমুদাহাত- 

মিত্যন্বয়ঃ ৷ যতো নিগু"ণশ্রবণাদিভক্তিযোগেনৈব ময়ি 

মনোগতিরবিচ্ছিন্না ভবেদতো ভক্তিযোগস্য লক্ষণমুদা- 

হাতমিতি ফলিতোহর্থঃ। অন্ুধিনা স্বলহরীভিঃ 

পরাবস্তিতস্যাপ্যন্তসো যথা অন্বুধাবেব গতিস্তথা, মগ়্।পি 

পারমে্ঠা-সাষ্টি-সালোক্যাদি-ফলৈঃ প্রলোভিতস্য।পি 
তস্য ময্যেব গতিরিতি । এবঞ্চ ভক্ঞমনসো গলাজল- 

দৃষ্টান্তেন দ্রোত্য-শৈত্য-পাবিভ্র্য-জগৎপ্জ্যত্বাদীন্যুক্ত।নি। 
তদেব লক্ষণং কিমিত্যপেক্ষায়ামাহ অহৈতুকী হেতুঃ 

কারণং-_ফলান্তর।ভিসন্ধিশ্চ তদ্রহিতা স্বপ্রকাশত্বাৎ 

স্বতঃফলরূপত্ব।চ্চ নেয়ং জ্ঞানযোগাদিবদিতি ভাবঃ। 

সাধসঙপ্রেশেনাস্ত প্রথম-দ্বাদশ-ভুমিকত্বান্ন তয়োহেতুত্ব- 
ফলত্বে বস্তুত ইতি প্রথমস্কন্ধ এব ব্যাখ্যাতং ৷ অব্যবহিতা 
জ্ঞানকর্ম৷দিব্যবধানশূন্যা যা ভক্তিঃ সৈব নিগু ণেত্যর্থঃ। 

ভজ্ঞেরোস্পদ-শ্রদ্ধানিবাস-সুখাদীনামপি নিগুণত্বং 
'নিগু' ণো মদপাশ্রয়” ইতি, “মৎসেবায্ান্ত নিগু'ণমিতিঃ 


*নিগুণং মদপাশ্রয়মিত্যেকাদশ-স্কন্ধাজ জ্েয়ম্‌ 
1 ১১-১৯ । 
টীকার বঙ্গানুবাদ--দেবানাং গুণলিঙ্গানাম্‌? 


(৩২৫৩২ )- ইত্যাদি শ্লোকে বণিতা নিগু"ণা ভক্তি 
সুখবোধের (সহজে অবগতির) নিমিত্ত পুনরায় বর্ণনা 
করিতেছেন-__“মদৃত্ুণ-শ্ুতিমান্রেণ”, আমার শ্ুণ 
€ লীলা ) শ্রাবণ-মান্রেই (কোনরূপ ফলানুসন্ধান না 
করিয়া ), “সব্বগুহাশয়ে- সকলের অন্তঃকরণে 
অন্তর্ধ্যামিরূপে অবস্থিত সূখ-ধ্যেয়মূত্তি শ্রীপূরুষোভ্তম 
আমাতেই মনের যে অবিচ্ছিন্না গতি হয়, যেমন 


সাগরের প্রতি গঙ্গাসলিলের গতি--এই হেতুই, অর্থাৎ 
এই প্রয়োজনেই, (নিগুণ ) ভক্তিযোগের লক্ষণ উক্ত 
হইল- ইহার সহিত অন্বয় হইবে৷ যেহেতু নিগু'ণ 
শ্রবণাদি ভক্তিযোগের দ্বারাই আমাতে মনের গতি 
অবিচ্ছিন্না (সন্ততা, প্রবাহরূপা ) হয়, অতএব ইহাই 
ভক্তিযোগের লক্ষণ কথিত হইল-_-এই ফলিতার্থ । 
যেমন সমুদ্র কর্তক নিজ তরঙ্গের দ্বারা প্রত্যাবন্তিত 
(ফেরান ) হইলেও জলরাশির সমৃদ্রের প্রতিই গতি 
হয়, তদ্রপ আমা কর্তৃকও পারমেচ্ঠিত্ব, সান্টি সমান 
এরশ্বর্থ্য ), সালোক্য প্রভৃতি ফলের দ্বারা প্রলোভিত 
হইলেও সেই ভক্তের গতি আমাতেই € ভগবানেই ) 
হইয়া থাকে । এই প্রকার গঙ্গাজলের সহিত দৃষ্টা- 
ন্তের দ্বারা, ভক্ত-মনের দ্রবীভূতত্ব, শী তলতা, পবিভ্রতা, 
জগৎ্পৃজ্যত্ব প্রভৃতি উক্ত হইল । 


অতএব সেই নিগু'ণা ভক্তির লক্ষণ কি? ইহার 
অপেক্ষায় বলিতেছেন-_-“অহৈতুকী” হেতু বলিতে 
কারণ এবং (ভক্তি ব্যতীত ) অন্য ফলের অভিলাষও 
বজ্জিতা, স্বপ্রকাশত্ব ও স্বাভাবিক ফলরাপত্ব-হেতু ইহা 
জান ও যোগাদির ন্যাম নহে, এই ভাব। সাধুসঙ্গ 
এবং প্রেমের কিন্তু প্রথম এবং দ্বাদশ ভুমিকত্ব-হেতু 
উভয়ের অর্থাৎ সাধূসঙ্গ বা প্রেমের) বাস্তবিক পক্ষে 
হেতুত্ব বা ফলত্ব হইতে পারে না, ইহা প্রথম স্ষন্ধেই 
(১২৬ শ্লোকে) ব্যাখ্যা করা হইয়াছে । “অব্যব- 
হিতা”_ বলিতে জান ও কর্্মাদি ব্যবধানশুন্যা যে 
ভক্তি, (অর্থাৎ অন্যাভিলাধিতাশূন্যা এবং জান ও 
কর্মাদির দ্বারা যাহা অনারতা) তাহাই নিও"ণা 
ভক্তি__-এই অর্থ। ভক্তির আস্পদ শ্রদ্ধা, নিবাস ও 
সৃখাদিরও নিগু'ণত্বই । “নিগু'ণো মদপাশ্রয়ঃ+ অর্থাৎ 
আমার আশ্রিত যাহা কিছু, সমস্তই নিগণ, এবং 
“মৎসেবাগ্মান্ত নিগুণম্”--আমার সেবাতে ভজ্ও 
নিগুণ সুখই লাভ করিয়া থাকে--ইত্যাদি একাদশ 
স্কন্ধ (১১।২৫।২৯) হইতে জানিতে হইবে ॥১১-১২। 


তথ্য_আর শুদ্ধনক্ত কৃষ্ণপ্রেমসেবা বিনে । 
স্বসুখার্থ সালোক্যাদি না করে গ্রহণে ॥ 
[চৈঃচঃ আদি ৪র্থ] 
শুদ্ধভক্তি হইতে হয় গ্রেমা উৎপন্ন । 
অতএব শুদ্ধভক্তি'র কহিয়ে লক্ষণ ॥ 
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ততীরক্কন্ধঃ 


৬২৫ 


অন্য বাঞ্ছা অন্য পৃজা ছাড়ি" জ্ঞান, কর্ম । 
আনূকুল্যে সব্বেন্দ্রিয়ে কৃষ্কানৃশীলন || 
এই শুদ্ধভক্তি, ইহা হৈতে প্রেমা হয় । 
পঞ্চরাত্রে ভাগবতে এই লক্ষণ কয় ॥ 
৪ ষ্ শু 
ভুক্তি-মৃক্তি আদি বাঞ্ছা ঘদি মনে হয়। 
সাধন করিলে প্রেম উৎপন্ন না হয় ॥ 
[ ভক্তিরসাম্ৃৃতসিন্ধৌ পৃবর্ববিভাগে ভক্তিসামান্যলর্য্যাং 
১১, ধূতবাকাম্‌ ] 
সব্রেপাধিবিনির্মৃক্তং তৎপরত্বেন নির্মলম্‌ । 
হাষীকেণ হাষীকেশ-সেবনং ভক্তিরুচ্যতে ॥ 
[ এ পূব্ববিভাগ দ্বিতীয়লহর্যযাং ১৬শ শ্লোকঃ ] 
ভুক্তি-মুক্তি-স্পৃহা যাবৎ পিশাচী হাদি বর্ততে। 
তাবভ্তক্তিসূশস্যান্র কথমভ্যুদয়ো ভবে ॥। 
ভাঃ ১২৬। ১৭1১০) ২১1৯-১০ £ ৩1১৫।৪৮-৪৯$ 


81২০1২৪ £ ৫1১৪।৪৪ £ ৬১১২৫ ₹ ৬১৭২৮ ॥ 
ড1১৮1৭৪8 ; 9৬1২৫ ঃ 915৮18২ ঃ ৮৩1২০; 
৯৪1৬৭ ; ১০1১৬/৩৭ $ ১০1৮৭/২১ ; ১১২০।৩৪ ঃ 


১১।১৪।১৪ ; ১২1১০1৬ দ্রম্টব্য । পদ্মপূরাণে কাত্তিক 
মাহাত্োে-_ 
বরং দেব মোক্ষং ন মোক্ষাবধিং বা 
ন চান্যং ব্ণেহহং বরেশাদপীহ ৷ 
ইদং তে বপূর্নাথ গোপালবালং 
সদা মে মনস্যাবিরাস্তাং কিমন্যেঃ ॥ 
কুবেরাত্মজৌ বদ্ধমুত্তেব যদ্ধৎ 
ত্বয়া মোচিতৌ ভক্তিভাজৌ কতো চ। 
তথা প্রেমভক্তিং স্বকাং মে প্রযচ্ছ 
ন মোক্ষে গ্রহো মেহস্তি দামোদরেহ | 
হয়শীষীয়-শ্রীনারায়ণব্যহ-স্তবে চ- 
ন ধর্মং কামমর্থং বা মোক্ষং বা বরদেশ্বর । 
প্রার্থয়ে তব পাদাব্জে দাস্যমেবাভিকাময়ে ॥ 
তন্ৈব-_. 
পুনঃ পূনবর্বরান্‌ দিৎসূবিক্ষোমুক্তিং ন যাচিতঃ। 
ভক্তিরেব ব্বতা যেন প্রহলাদং তং নমাম্যহম্‌ ॥ 
যদ্চ্ছয়া লব্ধমপি বিক্কোদ্দাশরথেস্ত যঃ। 
নৈচ্ছন্মোক্ষং বিনা দাস্যং তন্মৈ হনুমতে নমঃ ॥ 
অতগ্রব প্রসিদ্ধং শ্রীহন্মদ্বাক্যম্‌__ 


-৭৯ 


ভববন্ধচ্ছিদে তস্মৈ স্প্হয়ামি ন মুক্তয়ে । 
ভবান্‌ প্রসুরহং দাস ইতি যন্ত্র বিলুপ্যতে ॥ 
শ্রীনারদ পঞ্চরান্তরে জিতত্ত স্তোন্রে__ 
ধর্মার্থ-কাম-মোক্ষেষফু নেচ্ছা মম কদাচন। 
তৎপাদপস্কজস্যাধো জীবিতং দয়িতাং মম ॥ 
মোক্ষসালোক্যসারপ্যান্‌ প্রার্থয়ে ন ধরাধর। 
ইচ্ছামি হি মহাভাগ কারুণ্যং তব সুব্রত ॥। 
শ্রীশিক্ষাম্টকে ৪র্থ শ্লোকঃ-- 
নধনং ন জনং ন সুন্দরীং কবিতাং বা জগদীশ কাময়ে। 
মম জন্মনি জন্মনীশ্বরে ভবতাপ্তক্তিরহৈতুকী ত্বয়ি ॥ 
শ্রীচৈ তন্যচন্দ্রান্ততে ৫ম শ্লোকঃ_- 
কৈবল্যং নরকায়তে ভ্রিদশপূরাকাশগৃঙ্পায়তে 
দুর্দান্তেন্দ্রিয়কালসর্পপটলী প্রোৎখাতদংম্ট্রায়তে । 
বিশ্বং পূর্ণসৃখায়তে বিধিমহেন্দ্রাদিশ্চ কীটায়তে 
যণ্কারুণ্যকটাক্ষবৈভববতাং তং গৌরমেৰ স্তমঃ | 
€(কুলশেখর ) 
নাস্থা ধর্মে ন বসুনিচয়ে নৈব কামোপভোগে 
যদ্যদ্‌ ভব্যং ভবতু ভগবন্‌ প্বর্বকন্মানূরূপম্‌ । 
এত প্রার্থ্যং মম বহুমতং জন্মজন্মান্তরেহপি 
ত্বৎপাদাভ্তোরুহযুগগতা নিশ্চলা ভক্তিরস্ত ॥ 
নাহং বন্দে পদকমলয়োদ্ব ন্দবমদ্বন্বহেতোঃ 
কুম্তীগপাকং গুরুমপি হরে নারকং নাপনেতুম্‌ । 
রম্য রামা ম্বদুতনূলতানন্দনে নাভিরন্তং 
ভাবে ভাবে হৃদয়ভবনে ভাবগ্নেয়ং ভবন্তম্‌ ॥ 
১১১২ ॥ 


সালোক্য-সাম্টি-সামীপ্য-সারপ্যৈকত্বমপ্যুত । 
দীম্পমানং ন গৃহ.ন্তি বিনা মৎলেবনং জনাঃ 1১৩ 


অধ্বয্ঃ__জনাঃ (নিক্ষামভক্তাঃ) মণসেবনং 
বিনা (অন্যৎ) সালোক্য-সাঙ্চি-সমীপ্য-সারূপ্যৈকত্বং 
€ ময়া সহ একফ্মিন্‌ লোকে বাসং সালোক্যং, সমানৈ- 
শ্র্য্যং সার্টিং, সামীপ্যং নিকটবভিত্বং, সারপ্যং 
সমানরাগতাম্, একত্বং সাফুজ্যম্‌ ) উত অপি, দীয়্- 
মানম্‌ (অপি) ন গৃহ,ন্তি।। ১৩॥ 

অনুবাদ-_-আমার ভক্তগণকে সালোক্য ( বৈকুগ্ঠ- 
বাস ), সাম্টি (সমান এ্রশ্বধ্য ), সারূপ্য (সমান 


৬২৬ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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রূপতা ), সামীপ্য (নৈকট্যলাভ ১, একত্ব (সাযুজ্য ) 
প্রদত্ত হইলেও তাঁহারা তাহা গ্রহণ করেন নাঃ যেহেতু 
আমার অগপ্রারৃত নিত্যসেবা ব্যতীত তাহাদের আর 
অন্য কিছুই প্রার্থনীয় নাই ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অগ্ধৌ গঙ্গান্তসো গতিরিতি দৃঙ্টান্ত- 
ব্যঞ্জিতমর্থং স্পম্টগ্নন_ক্রলক্ষণভক্তিমতাং জনানাং 
নিক্ষামত্বং কৈমৃত্যন্যায়েনাহ__সালোক্যং ময়া সহৈ- 
কদ্িমর্লোকে বাসম্‌ । সাঙ্টিং সমানৈহ্র্যাম্‌। সামীপ্যং 
নিকটবতিত্বমূ। সারপ্যং সমানরাপত্বম্‌। একত্বং 
সাধুজ্যম্‌। উত অপি দীম্নমানমপি ন গৃহ.ত্তি কুতস্তৎ- 
কামনেতি ভাবঃ । মৎসেবনং বিনেতি কেচিদ্গ্হ,স্তি 
চেন্মৎসেবার্থমেৰ গৃহ,স্তীত্যর্থঃ | ১৩ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ- “সমুদ্রের প্রতি গঙ্গার জল- 
রাশির গতি,--এই দৃষ্টান্তের বাঞ্জিতার্থ বিশদভাবে 
বলিতে সেই নিগু“ণলক্ষণ ভক্তিমান্‌ জনগণের নিক্ষা- 
মত্ব কৈমৃত্য ন্যায়ের দ্বারা বলিতেছেন-_সালোক্য 
বলিতে আমার (ভগবানের ) সহিত একই লোকে 
বাস। “দাষ্টি, বলিতে ভগবানের সমান এরশ্বর্য্য ৷ 
সামীপ্য--আমার নিকটে অবস্থান। সারূপ্য__- 
আমার সমান-রূপতা। একত্ব_ বলিতে সাঘৃজ্য। 
“উত"__ অর্থাৎ এই সকল মুক্তি প্রাদান করিলেও 
(অর্থাৎ দিতে চাহিলেও ), আমার ভক্ঞগণ গ্রহণ 
করেন না, আর কি করিয়া তাহার অভিলাষে যুক্ত 
হইবেন_-এই ভাব। "মৎসেবনং বিনা”_-আমার 
সেবা ব্যতিরেকে (কিছুই গ্রহণ করিতে চাহেন না, 
সাষুজ্য ভিন্ন ) অন্যান্য সালোক্যাদি কেহ কেহ যদি 
বা গ্রহণ করেন, তাহা হইলে আমার সেবার নিমিত্তই 
উহা গ্রহণ করিয়া থাকেন-_ এই অর্থ ॥ ১৩ ।। 


স এব ভক্তিযোগাখ্য আত্যন্তিক উদাহৃতঃ ৷ 
যেনাতিব্রজ্য ভ্রিগুণং মভাবায্মোপপদ্যতে ॥ ১৪ ॥ 


অন্বগ্ঃ__সঃ ( উক্তলক্ষণঃ ) এব ভক্তিযোগাখ্যঃ 
আত্যন্তিকঃ € অত্যন্তে সব্বান্তে ভবঃ, চরমকাষ্ঠাম্‌ 
আপন্নঃ) উদাহাতঃ, যেন (ভক্তিযোগেন, পূরুষঃ ) 
ব্রিগুণং (সেংসারম্) অতিব্রজ্য মদ্তাবায় ব্রেক্ষতৃতত্বায়) 
উপপদ্যতে ( কল্প্যতে )1 ১৪ ॥ 

অনুবাদ--ইহাকেই আত্যন্তিক ভক্তিযোগ বলা 


যায়। এই ভক্তিযোগের দ্বারা জীব ন্রিগুণমক্সী 
মায়াকে অতিন্রম করিয়া আমার বিমল প্রেম লাভ 
করেন ॥ ১৪ ॥। 

বিশ্বনাথ_-কিমিতি তহি ভজন্তে ? ভক্তেরেব পরম- 
ফলত্বাদিত্যাহ-_স এবেতি। অত্যন্তে সব্ব্বান্তে ভব 
আত্যন্তিকঃ ৷ নন্বাত্যন্তিকশব্দেন সাযুজ্যমৃচ্যত ইত্যাহ 
_-ভজিযোগাখ্যঃ ভক্তিযোগনামায়ং ততোহ্প্যধিকং 
--ফলমিত্যর্থঃ। অতএবাপবর্গশব্দেন কুচিদ্বক্মণি 
নিব্বাণশব্দেন চায়মৃচ্যতে ; যদুক্তং পঞ্চমে--“অপ- 
বগশ্চ ভবতি ঃ যোহসৌ ভগবত্যনন্যনি মিত্তভক্তিযোগ- 
লক্ষণ” ইতি, সপ্তমে চ;__-“অধোক্ষজালস্তমিহেত্যাদৌ 
তদৃক্ষ নিব্বাণসূখং বিদুর্বুধাঃ ইতি, “হরাবৈকান্তিকীং 
ভক্তিং মোক্ষমাহুর্মনীষিণঃ” ইতি পুরাণ-স্তরে চঃ 
“ভক্তিরস্য ভজনং তদিহামুন্রোপাধিনৈরাপ্যেনামুন্িন্‌ 
মনঃকলপনমেতদেব নৈক্ষন্ম্যম্” ইতি গোপালতাপনী- 
শুর্ণতশ্চ | ননু ভ্রিগুণময়াদ্ন্ধাৎ মোক্ষ এব পরমফলং 
প্রসিদ্ধং, সত্যং, তন্তু ভক্তাবানুষঙ্গিকমিত্যাহ-_-যেন 
ভক্তিযোগেন অতিব্রজ্য অতিন্রুম্য উল্লঙ্ঘ্যেতি যাবৎ । 
মচ্চরণা শ্রয়ণমাভ্রেণেব ভ্রিপ্তণাআক-সংসারসিন্ষো- 
গোঁষ্পদায়মানত্বে জাতে তদুল্পঙ্ঘনমনুসন্ধানং বিনৈব 
ভবতীতি ভাবঃ। মভ্ভ।বায় মদ্বিষয়কপ্রেম্ন ॥। ১৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন_দেখুন, তাহা 
হইলে কিজন্য ভক্তগণ ভগবানের ভজনা (সেবা) 
করেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_ভক্তিরই পরমফলত্ব- 
হেতু অর্থাৎ ভক্তিই পরম ফলরূপা, ইহা বলিতেছেন_- 
“স এব* ইতি, অর্থাৎ এই প্রকার ভক্তিযোগকেই 
আত্যন্তিকী ভক্তি (পরম পুরুষার্থ ) বলা যায়। 
“'আত্যন্তিকঃ'__-“অতান্তে সকলের অন্তে যাহা “ভব, 
উৎপনন-_আত্যন্তিক, (অর্থাৎ চরমকা্চা প্রাপ্ত, পরম 
পূরুষযার্থ-_এই অর্থ )। দেখুন--আত্যন্তিক শব্দে 
“সাঘৃজ্য' মুক্তি বুঝায়, তাহাতে বলিতেছেন-_“ভক্তি- 
যোগাখ্যঃ*--ভক্তিযোগ নামক ইহা, সেই সাধুজ্য 
মুক্তি হইতেও অধিক ফলরূপ-_-এই অর্থ । অতএব 
এই ভক্তিযোগকে “অপবর্গ শব্দের দ্বারা এবং 
কোথাও ব্রহ্মস্বরাপে এনিব্বাণ--শব্দের দ্বারা উক্ত 
হইয়াছে । যথা পঞ্চম স্কন্ধে (৫1১৯1১৯ )--ভারত- 
বর্ষের নরগণের সাধনপ্রসঙ্গে উক্ত হইয়াছে-_“এই 
ভারতবর্ষে অপবর্গও হইয়া থাকে । হে রাজন্! 


৩।২৯।১৪-১৯ ] 


অপবর্গ কিপ্রকারে লাভ হয়, তাহার বিবরণ শ্রবণ 
কর-যখন বিষ্ণভক্ত পুরুষের সহিত প্ররুষ্টরূপ 
সঙ্গলাভ হয় €যদা হি মহাপূরুষ-প্রসঙ্গঃ ) তখন 
ভগবান্‌ বাসুদেব, যিনি ভুতসকলের আত্মা, রাগাদি- 
রহিত, বাক্যের আগোচর, অনাধার, অতএব পরমাত্ম- 
স্বরাপ, তাহাতে অহৈতুক ভক্তিযোগ হয়, তাহাই 
মোক্ষস্বরূপ € অপবর্গ ), যেহেতু নানা গতির নিদান 
যে অবিদ্যা-গ্রন্থি, তাহার ছেদন হয় 1৮ ইতি । সপ্তম 
স্কন্ধে (৭৭1৩০ )--“অধোক্ষজালম্তম্” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ প্রহলাদ দৈত্যবালকগণকে বলিতেছেন--“হে 
বন্ধুগণ ! অধোক্ষজের আশ্রয় গ্রহণই রাগাদি-দৃষিত 
আত্মবান্‌ পুরুষদিগের সংসার নাশের উপায় এবং 
তাহাই 'ব্রন্ম-নিবর্বাণ-সুখং”, অর্থাৎ পরব্রন্মে লয়রূপ 
মোক্ষ ও তাহাই সুখ, ইহা পণ্তিতগণ বলিগ্লা থাকেন, 
অতএব তোমরা হাদয়ের মধ্যে সেই অন্তর্ধ্যামী ঈশ্ব- 
রের উপাসনা কর ।” ইতি । পূরাণান্তরেও দুষ্ট হয়-__ 
“হরাবৈকান্তিকীং ভক্তিং” ইত্য।দি, অর্থাৎ মনীষিগণ 
বলিয়া থাকেন- শ্রীহরিতে একান্তিকী ভক্তিই মোক্ষ। 
শ্রীগোপালতাপনী শুর্ঘতিতেও উত্ত হইয়াছে-_“ভক্তি- 
রস্য ভজনম্‌” ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্ীভগবানের ভজনই 
€( সেবাই ) ভক্তি, তাহা ইহ জগতের এবং পর জগ- 
তের ফলাকাজ্ক্ষা-রহিত হইয়া, এ ভগবানেই চিন্ত- 
সমর্পশরূপ, ইহাকেই গনক্ম্ম্য' বলে । যদি বলেন-__- 
দেখুন, ভ্রিগুণময় বন্ধন হইতে মুক্তিই পরম ফল 
বলিয়া প্রসিদ্ধ রহিয়াছে £ তাহাতে বলিতেছেন-__ 
সত্য, কিন্তু সেই মোক্ষরাপ পরমফল ভক্তির আনু- 
ষঙ্গিক ফল, ইহাই বলিতেছেন-_-যেন'_ যে ভক্তি- 
ঘোগের দ্বারা ভ্রিগুণ € গুণন্য়ের ভাব, অর্থাৎ গুণন্রয়ের 
কার্য্য সুখ, দুঃখ, মোহময় সংসার ) “অতিক্রম্য'__ 
অতিক্রম করিয়া, অর্থাৎ উহা উল্লঙ্ঘন করিয়া, 
আমার (ভগবানের ) চরণ আশ্রয়-মাপ্রেই (তাহার 
দ্বারাই ) ভ্রিগুপাত্মক সংসাররূপ সিন্ধু গোষ্পদ-তুল্য 
হইয়া যায়, তাহার উল্লঙ্ঘন অনুসন্ধান বিনাই হইয়া 


থাকে-_এই ভাব । এ“মভাবায়”_মদ্বিষয়ক প্রেম- 
লাভে সমথ হয় ১৪ ]। 


নিষেবিতানিমিতেন স্বধন্মেণ মহীয়সা । 
ক্রিক্লাযোগেণ শস্ভতেন নাতিহিংভ্রেণ নিতাশঃ 0১৫11 


তৃতীয়ক্ষম্বাঃ 


৬২৭ 


মদ্ধিষ্ট্দশন-স্পর্শ-পৃজী-স্তত্যভিবন্দনৈঃ ৷ 

ভূতেষু মভাবনয্লা সত্তবেনাসঙ্গমেন চ ॥ ১৬ ॥ 
মহতাং বহুমানেন দীনানামনুকম্পক্পা ৷ 

মৈত্র্যা চৈবাত্মতুল্যেষ্‌ ঘমেন নিয্পমেন চ ॥ ১৭ ॥ 
আধ্যাত্বিকানুশ্রবণান্নামসঙ্ইীর্তনাচ্চ মে । 
আর্জবেনার্যসজেন নিরহংক্রিক্সয়া তথা ॥ ১৮ ॥ 
মদ্ধল্মণো গুণৈরেতৈঃ পরিসংশুদ্ধ আশয্মঃ । 
পুরুষস্যাজ্ঞসাভ্যেতি শুনতমান্ত্গুণং হি মাম্‌ 0১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_নিত/শঃ (নিত্যং ) নিষেবিতানিমিত্বেন 
(সম্যক অনুষ্ঠিতেন অনিমিন্তেন ফলাভিসন্ধিরহিতেন) 
মহীয়সা শ্রেদ্ধাদিযুক্তেন ) শস্তেন (নিক্ষামেণ ) নাতি- 
হিংসজ্রেণ স্বধন্মেণ (নিত্যনৈমিত্তিকেন ) ক্রিয়াযোগেণ 
(পঞ্চরান্রাদুয্তপ্জাপ্রকারেণ ) মদ্ধিষ্ক্যদর্শনস্পর্শপ্জা- 
স্তত্যভিবন্দনৈঃ € মদ্ধিষ্ণ্যং মব্প্রতিমা দি তস্য দর্শনা- 
দিভিঃ) ভূতে স্থোবরজঙজমাআআকেষু) মদ্ভ।বনয্লা সত্ত্বেন 
(ধৈর্য্ণ) অসঙ্গমেন (বৈরাগ্যেণ) চ মহতাং সোধুনাং) 
বহুমানেন, দীনানাং (বিষয়ে) অনুকম্পয়া ( কৃপয়া ) 
আত্মতুলোোষু মৈল্র্যাচ এব যমেন (হিংসাস্তেয়ান্‌ত- 
বর্জনাদিনা ) নিয়মেন (জপ-পাঠাদিনা )চ আধ্যা- 
ত্িকানূশ্রবণাৎ (বেদান্তাদিশস্ত্রস্য নিত্যং শ্রবণাৎ) মে 
(মম) নামসংকী্ত্নাৎ চ আজ্জবেন (অকোৌটিল্যেন ) 
আধ্্যসঙ্গেন (সোধুসঙ্সেন) তথা নিরহংক্রিয়য়া (দেহাদৌ 
আত্মাভিমানরাহিত্যেন) চ মদ্ধন্্মরণঃ ভেগবদন্মা নৃষ্ঠাতুঃ) 
পুরুষস্য এতৈঃ প্ব্বেশ্লোকেষু উক্তৈঃ) গুণৈঃ পরিসং- 
শুদ্ধঃ আশয়ঃ (নির্মলং চিন্তং) (শত মান্তরশুণং শ্ুতমান্ত্ঃ 


গুণঃ যক্য তং) মাম্‌ অঞ্জসা তেপ্রযত্রেনৈব) অভে)েতি 
হি।। ১৫-১৯ ॥। 


অনুবাদ--মাতঃ, এবন্তৃত ভক্তের সাধনসমূহ 
বলিতেছি, শ্রবণ করুন্‌। ফলাভিসন্ধানরহিত ভক্তক্যনূ- 
কুল নিত্যনৈমিত্তিক ধর্মের সম্যক্রূপ যাজন, নিত্য 
শ্রদ্ধাযুক্তচিত্তে নিক্ষাম ও হিংসাদিরহিত পঞ্চরান্রাদি- 
শাস্রকথিত পূজা, স্ব, বন্দনা, সব্বভূতে আমার ভাব- 
চিন্তা, ধৈর্য্য, বৈরাগ্য, মহতের সন্মাননা, দীনের প্রতি 
কুপা-প্রকাশ, আত্মতুল্য ব্যক্তির প্রতি মিল্রতা, বাহ্য ও 
অন্তরেন্দ্রিয়ের বশীকরণ, সাধুগুরুর নিকট হইতে 
আত্মতত্ৃশ্রবণ, আমার নামসঙ্কীর্তন, সরলতা, সাধুসজ, 
নিরহক্কার--এই সকলের দ্বারা যে ব্যক্তি ভগবদ্ধন্মের 
অনুষ্ঠান করেন তাহার চিত্ত বিশেষরপে নির্মল হয় 


৬২৮ 
এবং সেই নির্মল চিত্তে আমার গুণশ্রবণ মান্ত্রে অনায়।সে 
নিশ্চয়ই আমাকে প্রাপ্ত হন | ১৫-১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অস্যা ভক্তেরঙ্গান্যাহ_ নিষেবিতশ্চাসৌ 
অনিমিত্তরাপশ্চেতি তেন পৃবর্বপৃবৈর্বঃ শুদ্ধভক্তৈনিষে- 
বিতোহঙ্গীকৃতো যঃ স্বধর্মস্তেনেত্যর্থঃ। স চ জ্মৃতি- 
শাস্ট্রোক্তপ্রমাণৈর্মৃজ্জলাদিভিরদহ-বন্্রপান্রাদিদ্রব্যশুদ্ধি- 
বিধিরূপো নির্মন্্রক এব জেয়স্তেন মহীয়সা অচ্চনাদি- 
ভক্ঞ্যপযোগিত্বাৎ প্রশস্তেন। ব্যাখ্যান্তরে “মৎকুতে 
ত্যক্তকর্ম্মাণ ইতি” “ময়াদিম্টানপি স্বকান্‌ সংত্যজ্য” 
ইত্যাদি-ভগবদুক্তিবিরোধতস্তথান্র নিষেবিতপদস্য বৈগ্ন- 
ধ্যঞ্চ স্যাৎ। ক্রিয়াযোগেন পঞ্চরান্রাদুযুক্তপ্জাপ্রকারেণ 
শস্ভেন উত্তমদেশাদিমতা, নাতিহিংশ্রেণ অতিহিংসা- 
রহিতেনেত্যতিশব্দেন ভগবন্মন্দিরমার্জন-লেপনতদর্থা- 
নাদিবিবিধ-নৈবেদাসাধনাদিম্বতিদুরর্বারদুর্জকষ্য-সুক্ষম- 
জীবহিংসনং শাকপন্তর-মূলফলাদিভ্রোটনাদাবপি ন 
ক্ষতিরিতি জাপিতঃ | সত্ত্বেন ধৈষ্যেণ, অসঙ্গেন দ্ুঃসঙ্গ- 
ত্যাগেন। আধ্যাঞ্মিকস্য অন্তঃকরণভাবস্য দোষস্য 
গণস্য চ অনুশ্রবণাৎ, অন্তঃকরণস্য ভংক্তী প্রবর্তনার্থং 
তদ্দোষগুণাবশ্যশ্রোতবেটা। দস্তাদ্যত্তঃকরণদোষস্য 
স্বিমন্‌ বর্তমানত্বক্তানে সতি '“দত্তং মহদুপাসয়া জয়ে- 
দি"ত্যাদিবিধো ভক্তাঃ প্রবর্তেরনিত্যেতদর্থঞ্চ । মদ্বিষ- 
যনকশ্রবণকীর্তনাদিরেব ধন্মোইনৃষেয়ো যস্য তস্য পূরু- 
ষস্য আশয়ো মনঃ। শ্ুততমান্্রগুণং মামেতীতি 
“মদৃগুণশ্ঢুতি মান্্েণে' ত্যুক্লক্ষণং সাধ্যং ভক্তিযোগং 
প্রাপ্নোতীতি ভাবঃ ॥ ১৫-১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই ভক্তির অজসমূহ বলি- 
তেছেন-_-নিষেবিত'-ইত্যাদি। নিষেবিত জেনুচ্ঠিত) 
যে অনিমিত্তরাপ (অর্থাৎ ফলাভিসন্ধিরহি ত ) স্বধন্ম, 
তাহার দ্বারা, অর্থাৎ পূর্ব পৃবর্ব (প্রাচীন ) শুদ্ধতক্ত- 
গণের দ্বারা অঙ্গীরুত হইয়াছে যে ধর্ম নিজ নিজ বর্ণ 
ও আশ্রমোচিত ধন্ম ), তাহার দ্বারা, এই অর্থ । সেই 
ধর্ম সম্থৃতিশাস্ত্রোক্ত প্রমাণ অনৃসারে মৃত্তিকা, জল 
প্রভৃতির দ্বারা দেহ, বস্ত্র পান্রাদি দ্রব্যের শুদ্ধির 
বিধানরূপ নির্মন্্রকই মন্ত্র উচ্চারণ না করিয়াই ) 
জানিতে হইবে, সেইরূপ স্বধন্থের দ্বারা । “মহীয়সা, 
--অচ্চনাদি ভক্তির উপযোগিতা বলিয়া যাহা প্রশস্ত, 
তাহার দ্বারা । এইস্কলে অন্যরাপ ব্যাখ্যা করিলে, 
“মত্রুতে ত্যক্তকর্মাণঃ (৩২৫২২) ইত্যাদি, 


শ্রীমস্তাঙ্গবতম্‌ 


[ ৩২৯।১৫-১৯ 


অর্থ।ৎ আমার ভক্তগণ- একা গ্রচিস্তে আমাতে দৃঢ়তর 
ভক্তি সংস্থাপন-পৃর্বক আমার প্রীতির নিমিত্ত সমস্ত 
কর্ম-_এমন কি, আবশ্যক হইলে, স্বজন ও বন্ধু- 
বান্ধব পর্য্যন্ত ত্যাগ করিয়া থাকেন । এইরাপ “ময়া- 
দিম্টানপি স্বকান্‌ সংত্যজ্য” €(১১।১১।৩২ ১, অর্থাৎ 
স্বীয় গুণ ও দোষসকল বিদিত হইয়া, আমাকর্তুক 
বেদরূপে উপদিম্ট স্বধন্ম-সমূহ পরিত্যাগপ্বর্বক 
যিনি আমাকে ভজনা করেন, তিনিই সত্তম (অর্থাৎ 
যথার্থ সাধৃত্রেম্ত )-_ ইত্যাদি স্ত্রীভগবানের উদ্ভি'রি 
বিরোধ হয় এবং এখানেও “নিষেবিত' পদের বৈষ়র্থ্যই 
হইয়া পড়ে । 'ক্রিয়াযোগেন'_ক্রিয়াযোগ বলিতে 
পঞ্চরান্র।দি ভক্তিশাস্ত্রোন্ত পৃজাপ্রকারের দ্বারা । 'শস্তেন 
__-বলিতে (শাস্্র-প্রসিদ্ধ ) উত্তম দেশাদি যুক্ত (স্থানে 
অনু্ঠিত ক্রিয়াযোগ অর্থাৎ অঙ্চনাপ্রকারের দ্বারা )। 
“নাতি-হিংশ্রেণ-_ অতিশয় হিংসারহিতের দ্বারা, 
এখানে অতি-শব্দের দ্বারা শ্রীভগবানের মন্দির 
মাজ্জঁন, লেপন, তাহার নিমিত্ত অন্নাদি বিবিধ নৈবেদ্য 
সাধনাদি কর্মে এবং শাক, পন্তর, ফল-মুলাদির ছোদ- 
নাদি কাধ্যসকলেও অতি দুর্বার ও দুলক্ষ্যণীয় সক্ষম 
জীবের (অনিচ্ছাকৃত সামান্য ) হিংসা ক্ষতিকর হয় 
না-ইহা জানান হইল । “সত্ত্বেন'_বলিতে ধৈর্য্য- 
সহকারে । “অসঙ্গেন” __অসঙ্গ বলিতে দুঃসঙ্গ পরি- 
হারের দ্বারা । (এখানে 'অসঙ্গমেন'”_এই পাঠে 


বৈরাগের দ্বারা, এই অর্থ )। 
'আধাম্মিকানুশ্রবণাৎ_-আধ্যানজ্সিকের বলিতে 
অন্তঃরকরণের ভাবের, অথাৎ দোষ ও গুণের নিরন্তর 
শ্রবখ-বশতঃ, ভক্তিতে অন্তঃকরণের প্রবর্তনের নিমিত্ত 
তাহার দোষ ও গুণ অবশ্যই শ্রবণ করিতে হইবে । 
দস্তাদি অন্তঃকরণ-দোষ নিজেতে রহিয়াছে বুঝিলে, 
“মহতের উপাসনার দ্বারা দস্তকে (গব্ব, অহঙ্কারকে ) 
জয় করিবে'-_ ইত্যাদি বিধি থাকায় ভক্তগণ (নিজের 
দোষ ও গুণ শ্রবণে ) প্রবত্তিত হইবেন--এইজন্য 
এইরূপ উক্ত হইল । মদ্বিষয়ক শ্রবণ, কীর্তনাদি- 
রূপ ধর্মই অনুষ্ঠেয় যাহার, তাদূশ পূরুষের “আশয়ঃ” 


-মন, পিরিসংশুদ্ধঃ--( নির্মল হইয়া “থাকে )। 


শ্িতমান্তরগুণং মাম্‌ এতি'_(যাঁহার গুণ শুনত হই- 
ম্নাছে, সেইরূপ আমাকে প্রাপ্ত হয়, এখানে আমাকে 
বলিতে আমার ভক্তিযোগ প্রাপ্ত হয়, এই অর্থ)। 


৩1২৯।১৯-২১] 


“মদৃ্ুণ-শ্ুুতি মান্রেণঃ ৫১১ অঙ্ক-ধূত শ্লোকে )--এই- 
বাপ উক্তলক্ষণের দ্বারা সাধ্য ভক্তিযোগ প্রাপ্ত হয়-_-- 
এই ভাব ॥ ১৫-১৯ ॥ 


হথা বাতরথো ঘ্রাণমারঙ্ক্তে গন্ধ আশয্মাৎ। 
এবং ঘোগরতং চেত আত্মানমবিকারি ঘৎ 1 ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বাতরথঃ (বাতং বাসুঃ রথঃ প্রাপকঃ 
যস্য সঃ) গন্ধঃ আশয়াৎ স্থানাৎ পৃষ্পাদেঃ) যথা ম্রাণম্‌ 
আরঙ্ত্তে আত্মসাৎ করোতি) এবং তেথা) যোগরতম্‌ 
অবিকারি সেমং) যৎ চেতঃ (তৎ) আত্মানং (পর- 
মাআ্মানং মাম্‌ আত্মসাৎ করোতি ) ॥ ২০ ॥। 


অনুবাদ- ায়ুদ্বারা সঞ্চালিত গন্ধ যেমন তাহার 
উৎপত্তি স্থান পৃষ্পাদি হইতে গন্ধবহযোগে আগমন 
করিয়া ঘ্রাণেন্দ্রিয়কে আশ্রয় করে, তদ্রপ ভক্তিযোগযুক্ত 
শান্তচিত্ত পরমাত্মপ্বরূপ ভগবান্কে প্রাপ্ত হয় ।। ২০ ॥। 


বিশ্বনাথ-_প্রযত্রং বিনৈব প্রান্তৌ দৃষ্টান্তঃ । বাতো 
রথঃ প্রাপকো যস্য স গন্ধ আশয়াৎ স্বস্থানাৎ সকাশাৎ 
দ্রাণং নাসিকাং আরুঙ্ভ্তে ভজতে প্রাপ্নোতি। এবং 
ভর্তিযোগযুক্তং চেতঃ আত্মানং পরমাত্মানম্‌। যথা 
বাতঃ পদ্মাকরস্থং গন্ধং নাসিকাং প্রাপয়তি তথৈবায়ং 
ভজ্ঞঙ্গসমুদায়ো যোগরতং ভক্তিযোগনিষ্ঠং চিত্তং 
পরমেশ্বরং প্রাপয় তীতার্থ 8 ২০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- প্রযত্র ব্যতিরেকেই প্রাপ্তিতে 
দৃষস্টাত্ত-_“যথা বাতরথঃ*% ইত্যাদি । বাত অর্থাৎ 
বায়ু হইতেছে রথ বলিতে প্রাপক যাহার, সেই গন্ধ 
নিজ স্থান হইতে নাসিকাকে প্রাপ্ত হয় (অর্থাৎ বায়ুর 
দ্বারা সঞ্চালিত গন্ধ যেমন তাহার উৎপত্তি স্থান হইতে 
সমীরণ-যোগে আসিয়া ঘ্রাণকে আশ্রয় করে ), সেইরূপ 
ভক্তিযোগ-যুক্ত চিত্ত (অর্থাৎ তাদূশ ভক্তের ভক্তিযুক্ত 
অবিকারী চিত্ত ) আত্মানং-_আত্মা অর্থাৎ পরমাত্মাকে 
প্রাপ্ত হয় । যেমন বায়ু পদ্মসমূহের গন্ধ নাসিকাকে 
প্রাপণ করায়, সেইরূপ এই ভক্তির অঙ্গসমুদয়, যোগ- 
রতং, অর্থাৎ ভক্তিযোগ-নিষ্ঠ চিত্তকে পরমেশ্বরের 
প্রতি প্রেরণ করিয়া থাকে- এই অর্থ ॥ ২০ ॥। 


পাশ 


ততীয়ক্ষঙ্বাঃ 


৬২৯ 


অহং সব্বেষ্‌ ভূতেষ ভূতাআবস্থিতঃ দদা। 
তমবজাস্ম মাং মস্তযঃ কুরুতেহচ্চাবিডম্বনম্‌ ॥ ২১ ॥ 
অন্বম্নঃ-_-অহং সব্বেষু ভুতেষু সদা অবস্থিতঃ 
ভূতাত্মা (তেষাং ভূতানাম্‌ আত্মা চ অফ্িম)। তং 
€ মাম্‌ ) অবজ্তায্স (তন্ত্র মম দৃম্টিম্‌ অকুত্বা ) মর্ত্যঃ 
(মরণধন্মশীলঃ দেহাতআ্মাভিমানী) অচ্চাবিড়ম্বনং তেচ্চা 
এব বিড়ম্বনং অনুকরণ) কুরুতে অেচ্চায়ম্‌ এব মাম্‌ 
অচ্চতি )॥ ২১॥। 
অনুবাদ- সেব্ববভূতে রুষ্ণ ও কার্ণ-দর্শন দ্বারাই 
চিন্তের প্রসন্নতা লাভ হয়। প্রারুত ভক্তের কেবল 
প্রতিমাদি-নিষ্ঠা নিন্দা করিয়া বলিতেছেন__) মাতঃ, 
আমি অন্তর্য্যামিরূপে নিখিল জীবের অন্তরে অবস্থিত 
যে মন্ত্যজীবসমৃহ আমার অধিষ্ঠানভূত প্রাণিসমূহে 
কার্ষবৃদ্ধি না করিয়া বস্ততঃ আমারই অবমাননা 
করেন, তাহারা প্রারুতবৃদ্ধিতে যে প্রতিমাদি পূজা 


করিয়া থাকেন, তাহার দ্বারা শ্রীঅচ্চার অবক্তাই করা 
হয় ॥॥২১॥ 


বিশ্বনাথ_-কিঞ্তাদৃশীমপি ভক্তিমপরাধ এব 
সঙ্কোচয়তি স চাপরাধঃ প্রায়ো মহদবক্তানমূলক এব 
তে চ মহান্তো লোকে দুর্লক্ষ্যা অপি বহবস্তিষঠন্ত্যতস্তদ- 
পরাধাভাবার্থং সব্বভূতান্যেব স্বেষ্টদেবাধিষ্ঠানবৃদ্ধ্যা 
সন্মাননীয়৷নি তদভাবে স্ত্রী ভগবদ্ধিগ্রহসেবাপি ন সম্যক্‌ 
ফলদেতি বদনীশ্বরত্বাৎ প্রাণিসম্মানন মকুব্বতে স্বভভ্তণয় 
হিতকারিত্বেন বাৎসল্যাৎ কুপ্যনিব শ্ীকপিলদেব আহ 
-_অহমিত্যাদি ষড়ভিঃ ৷ তন্লাবজোপেক্ষা-দ্বেষনিন্দাঃ 
ভ্রুমেণ চতুভিনিষিধ্যন্তে। অচ্চা মণ্প্রতিমা তগ্যাং 
মৎপৃজনং মদ্বিড়ম্বনমেব কুরুতে | ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-- আরও, এতাদৃশী ভক্তিকেও 
অপরাধই সঙ্কোচিত করিয়া থাকে, এবং সেই অপরাধ 
প্রায়শঃ মহতের শ্রীচরণে অবক্তা-বশতঃই ঘটিয়া 
থাকে । আর সেই মহাত্মগণ জগতে দুর্লক্ষণীয় 
হইলেও অর্থাৎ অক্তজনের দৃষ্টির অগোচর হইলেও) 
অনেকেই অবস্থান করিতেছেন। অতএব তাহাদের 
প্রতি যাহাতে অপরাধ না হয়, এইজন্য সকল প্রাণী- 
কেই নিজের ইম্টদেবের (শ্রীভগবানের ) অধিষ্ঠান- 
বৃদ্ধিতে সম্মান (সমাদর ) করা উচিত। তাহার 
অভাব হইলে € অর্থাৎ মহতের সম্মাননা না করিলে ) 
শ্রীভগবানের বিগ্রহসেবাও সম্যক ফলপ্রদা হয় না 


৬৩০ 


শ্লীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩1২১।২১-২২ 


ইহা বলিবার জন্য নিজে ঈশ্বর-হেতু প্রাণিগণের সম্মা- 
ননা যাহার করেন না, তাদূশ নিজ ভক্তগণের প্রতি 
হিতকারী বলিয্লা বাৎসল্যবশতঃ যেন কুপিত হইয়াই 
ভগবান্‌ শ্রীকপিলদেব বলিতেছেন_-“অহম্* ইত্যাদি 
ছয়টি গ্লোকে ৷ তন্মধ্যে অবজ্ঞা, উপেক্ষা, দ্বেষ ও নিন্দা 
ভ্রুমশঃ চারিটি শ্লোকের দ্বারা নিষেধ করিতেছেন । 
*অচ্চা-বিডৃম্বনং*_-অচ্চা বলিতে অঙ্নীয় আমার 
প্রতিমা, তাহাতে আমার পুজা করিয়া, আমারই 
বিড়ঘ্ননা করিতেছে, € অর্থাৎ আমি সকল প্রাণীর 
আত্মস্বরূপ হইয়া সকল প্রাণীতেই সতত বিরাজমান 
আছি, কোন কোন অজ্ঞ ব্যক্তি তাদৃশ সর্বাত্ম স্বরূপ 
আমাতে অবক্তা করিয়া প্রতিমাদিতে ক্ষুদ্রভাবে আমার 
প্জা করিয়া থাকে ) 1 ২১ ॥ 


ঘো মাং সবেরেষূ ভূতেষু সম্তমাত্মানমীশ্বরম্‌ । 
হিত্বা্চাং ভজতে মৌত্যাভস্মন্যেব জুহোতি সঃ ॥২২॥ 


অন্বয্নঃ- _সব্রেষু ভূতেষু আত্মানং পেরমাত্ম নং) 
ঈশ্বরমূ তেন্তর্ধ্যামিনং) সন্তং (বিদ্যমানং ) মাং হিত্বা 
(উপেক্ষ্য) যঃ মৌত্যাৎ (মৌর্থ্যাৎ) অচ্চাং (প্রতিমাং ) 
ভজতে (সেবতে) সঃ ভঙ্গমমনি এব জুহোতি (তৎকৃতা 
পৃজা ভঙ্মনি হোমবৎ নিক্ষলা )। ২২॥। 
অন্বাদ-_ঘে ব্যক্তি সব্বভুতে বর্তমান পরমাত্ম 
স্বরূপ আমাকে উপেক্ষা করিয়া ম্ঢুতাবশতঃ কেবল 
লৌকিকী রীতি অনুসারে প্রাকুতবুদ্ধিতে অচ্টা-মৃতির 
প্জা করে, সে ব্যক্তি ভঙ্গমে আহুতি প্রদান করিয়া 
থাকে | ২২ 
বিশ্বনাথ__ভঙ্মন্যেব জুহোতীতি প্রভূত্বাৎ স্বভভ্ঞান্‌ 
শিক্ষয়িতুং তান্‌ প্রতি সতর্জনোক্তিরিয়ং। তথৈব স্বয়ং 
ভগবতোহপি “যস্যাত্মববৃদ্ধিঃ কুণপ” ইত্যন্্র ভৌমইজ্য- 
ধীরিতু)জ্ঞা স এব গোখর ইত্যাক্ষেপঃ । যখৈবাধুনিকা 
অপি সদ্গুরবঃ প্রিয়মপি স্বশিষ্যং স্বসেবারতমপি 
কাপ্যন্যন্র হরিভক্তে'্বপরাধলেশমান্রং দৃষ্টেব মৎ- 
সেবাং করোষি ভঙ্গম করোষি মাং দুঃখময়নস্যেব 
কেবলমিত্যাক্ষিপন্তি। বন্ততস্ত খষয়ঃ কাপি নৈবম হুঃ। 
যথা-_“অঙ্চায়ামেব হরয়ে পূজাং যঃ শ্রদ্ধয়েহতে । ন 
তভ্ক্ঞেষু চান্যেষু স ভক্তঃ প্রাক তঃ স্মৃত” ইতি । ব্যাখ্যা 
চ শ্রীস্বামিচরণানাম্-ন তভ্ক্েষু চান্যেযু চ 


সুতরামেব ন করে'তি প্রাকৃতঃ প্রকৃতিপ্রারব্ধঃ ৷ অধৃ- 
নৈব প্রারব্ধভক্তিঃ শনৈরুত্তমা ভবিষ্যতীত্যেষা, অন্রাপি 
বক্ষ্যতে অঙ্চাদাবর্টয়েতাবদিত্যাদীতি | ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--ভিস্মনি এব জুহোতি'_সেই- 
ব্যক্তি ভঙ্গমই আহুতি প্রদান করে-_ তগবান্‌ স্বয়ং 
প্রভু বলিয়া নিজ ভক্তদিগকে শিক্ষা প্রদানের নিমিত্ত 
তাহাদের প্রতি তাঁহার ইহা ভৎ্সনার সহিত উক্তি 
বৃঝিতে হইবে । নেইরাপ স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকুষণও-_ 
“স্যাত্মবুদ্ধিঃ' (১০।৮৪।১৩ ) ইত্যাদি শ্লোকে, অর্থাৎ 
যাহার বাত, পিত্ত ও শ্লেক্মা এই ন্রিধাতুময় শবতুল্য 
শরীরে আত্মবুদ্ধিঃ স্ত্রী-পুন্ত্র প্রভৃতিতে আত্মীয়বুদ্ধি, 
ভূমির বিকারভুত প্রতিমাদিতে দেবতাবুদ্ধি, এবং 
জলমান্ত্রে তীর্ঘবৃদ্ধি হয়, কিন্তু তত্বক্ত জনের প্রতি 
কখনও এরূপ আত্মা, আত্মীয়ত্ব।দি বৃদ্ধি হয় না, সেই 
ব্যক্তি গো-খর”, অর্থাৎ গরুগণের মধ্যেও খর, দারুণ 
€ অত্যন্ত অবিবেকী ), কিম্বা গাভীদের তৃণাদি ভার- 
ভারবহনকারী গদ্দভই-_এইরাপ আক্ষেপ করিয়াছেন। 
যেরূপ আধুনিক কালেও সদৃগুরুগণ প্রিয় হইলেও, 
নিজ সেবারত হইলেও স্ব-শিষ্যকে, অন্যন্ত্র কোন হরি- 
ভক্তগণের প্রতি অপরাধের লেশমান্র দেখিয়াই__ 
“আমার সেবা করছ, না ছাই করছ, কেবল আমাকে 
দুঃখই দিচ্ছ”-_এইরূপ আক্ষেপ করিয়া থাকেন । 
বাস্তবিকপক্ষে কিন্তু খষিগণ কোথাও এইরূপ বলেন 
না, যেমন একাদশে শ্রীহরি নামক যোগীন্দ্রের উক্তিতে 
-_-“অঙ্চায়ামেব হরয়ে” ইত্যদি, অর্থাৎ হরিপ্রাপ্তির 
নিমিত্ত (সব্বন্র বিদ্যমান থাকিলেও তাহা অবগত 
না হইয়া ), একমান্্ শালগ্রামাদি প্রতিমাতেই শ্রদ্ধা- 
পৃবর্বক যিনি প্জা করিয়া থাকেন, কিন্ত তাহার ভক্ত- 
গণে পুজা করেন না, অতএব অন্যত্র (গো, ব্রাহ্মণ, 
অগ্নি প্রভৃতিতে ) ত” করেনই না, এই জন্য তাহাকে 
প্রাকৃত (কনিষ্ঠ ) ভক্ত বলা হয়। প্রারুত বলিতে 
“কোমল-শ্রদ্ধ” অর্থাৎ এখনই ভক্তি-সাধনে প্ররত্ত হইয়া- 
ছেন, ভ্রুমে ভ্রমে তাঁহার প্রারব্ধ ভক্তি উত্তমা হইবে 
__এইরাপ শ্রীল শ্ীধর-স্বামি-চরণের ব্যাখ্যা 
এখানেও (২৫ অঙ্ক-ধৃত শ্লোকে ) বলিবেন__অচ্চাদৌ 
অচ্চয়েৎ তাবৎ”, ইত্যাদি, অর্থাৎ স্বধর্্মনিষ্ভা-পরায়ণ 
ব্যক্তি ততক্ষণই প্রতিমাদিতে পূজা করিবেন, যতক্ষণ- 
নিজহাদয়ের মধ্যে নিখিল প্রাণীতে বর্তমান ঈশ্বর 


৩।২৯।২২-২৩] 
আমাকে উপলব্ধি করিতে না পারেন ॥ ২২॥ 
তথ্য-শ্রীঅঙ্চাতে “কাঠ, পাথর" বুদ্ধি মৃঢতা 
বশতঃই উদিত হয়। যাহারা শুদ্ধ মহাভাগবতের 
চরণ আশ্রয় করেন নাই তাহাদের প্রাকৃতবুদ্ধি প্রবলা। 
তাহারা লোকরীতির পক্ষপাতী । সেই লোকরীতি 
অনুসারে যাহারা সব্বভূতে কৃষ্ণ ও কার্চরূপে অবস্থিত 
ভগবৎস্বরূপকে উপেক্ষা করিয়া প্রারৃতবুদ্ধিদ্বারা 
অচ্চার সহিত ভগবানের এঁক্য কল্পনাপূবর্বক গল্প, 
পৃঙ্প, ফল, তোয়, প্রভৃতি প্রদান করেন, তাহাদের শ্রম 
ভক্গেম ঘৃতাহুতির ন্যায় ব্যর্থ হয়। কিন্তু শুদ্ধভক্ত 
অঙ্চাতে প্রাকৃত-বুদ্ধি করেন না। তিনি ভগবানের 
অচ্চাবতারকে সাক্ষাৎ সচ্চিদানন্দাকার ভগবানের 
নিত্য অপ্রাকৃত স্বরূপবিগ্রহ বলিয়া জানেন। তাহার 
সব্বভূতে কৃষ্ণ ও কার্চ-দর্শন হয় । সুতরাং এইরূপ 
শুদ্ধ মহাভাগবতের চরণ আশ্রয়ী কনিষ্ঠ ভক্তগণ 
প্রাকৃত ভক্ত নামে কথিত হইলেও তাহারা শুদ্ধ মহা- 
ভাগবতের চরণাশ্রয় করিয়াছেন বলিয়া তাহাদিগের 
অঙ্চা পৃজাকালে ভগবভ্তক্তের কুপায় মঙ্গলদায়ক 
হইয়া থাকে । তাহাদের ক্রমে ভ্রুমে ভর্জ'সেবা প্রব্ুত্ভি 
ও শ্রীতচ্চায় চিন্ময় বুদ্ধির উদয় হয়। অম্চাতে 
প্রাকৃতবৃদ্ধিবিশি্ট গতানুগতিক লোকগণের নিন্দা 
অগ্নিপূরাণে শ্রীদশরথ হত পুত্রের শোকে, পৃত্র বিরহিত 
তপস্বীর বিলাপে দৃষ্ট হয়। তপস্বী বিলাপ করিয়া 
বলিতেছেন, 'আমি কি হরির প্রতিমাতে শিলা বুদ্ধি 
করিয়াছি £ কিম্বা পথে কোন বিষ্ণভক্তের দর্শন 
পাইয়া তাহার বিষ্ণমন্দিরাক্কিত দেহের প্রতি চিত্তদ্বারাও 
অনাদর করিয়াছি যে কর্মবিপাক বশতঃ আমার এই- 
রাপ পুত্রশোক হইল £ যেহেতু শাস্ত্রে উক্ত হইয়াছে, 
বিঞ্ণর শ্রীঅচ্চাতে শিলাবৃদ্ধি, গুরুতে মনুষ্য বৃদ্ধি, 
বৈঞ্বে জাতিবৃদ্ধি, বিষ্ণু এবং বৈফুবের কলিমল 
বিধৌতকারী পরম পবিভ্র পাদোদকে জলসামান্য বৃদ্ধি, 
সকল কলুষনাশী নাম মন্ত্রে শব্দসামান্যবৃদ্ধি, সব্রেশ্বর 
বিষ্তে তাঁহার অধীনস্থ ইতর দেবতাগণের সহিত 
সমবৃদ্ধিবিশিস্ট ব্যক্তি নারকী। ভাগবতে উক্ত হই- 
য়াছে যে, যাহার বাত পিত্ত কফাতআক চর্মাবরণে 
আত্মবৃদ্ধি, স্ত্রী পৃত্রাদিতে “আমি ও আমার, বুদ্ধি, মৃন্ময় 
জ্তান প্রবল থাকিয়াও লৌকিক রীতি অনুসারে পূৃজ্য- 
বুদ্ধ, জল সামান্যবৃদ্ধি প্রবল র।খিয়া তাহ।তে তীর্থবুদ্ধি 


ততীক্মক্ষন্ধঃ 


৬৩১ 


বর্তমান সেই ব্যক্তি গোতৃণবহনকারী গদ্দভ । অতএব 
যাহাদের সর্ববভূতে কৃষ্ণ ও কার্কদর্শন হয় নাই, 
তাহারা মুততা বশতঃ আমাকে অবজ্ঞা করিয়া ভফ্্মে 
ঘৃতাহতি প্রদান করিয়া থাকে । লোকরীতি অনুসারে 
যাহারা প্রতিমাতে ভক্তি করিয়া থাকেন, তাহাদের 
ভক্তি শুদ্ধভক্তি-নামে কথিত হইতে পারে নাঃ উহা 
মিছাভক্তি মান্ত্র ৷ এরূপ মিছাতক্ত' শুদ্ধ-মহাভাগবতের 
চরণাশ্রয় না করা পর্যন্ত প্রাকৃত কনিষ্ঠভক্তের পদবীতে 
পথ্যন্ত আরোহণ করিতে পরেন না। যাহারা শুদ্ধ 
মহাভাগবত সদ্‌গুরুর পদাশ্রয় করিয়া শ্রীহরির 
অঙ্চাতে শ্রদ্ধাসহকারে প্জা করিয়া থাকেন, কিন্ত 
ভগবভ্তক্তে ধাহাদের তখনও প্জ্যবৃদ্ধির উদয় হয় নাই 
তাহারাই প্রাকৃত বা কনিষ্ঠ ভক্ত। এইরাপ কনিষ্ঠ- 
ভক্তের প্রারব্ধ ভক্তি ভ্রুমে ভ্রুমে উত্তমা ভক্তিতে পরি- 
গত হইবে । এই জন্যই পরবতী শ্লোকে কপিলদেব 
দেবহ.তিকে শ্ত্রীঅচ্চার পৃজার কথা বলিতেছেন । 
€“আীজীব+ ও শশ্রীচক্রবর্তী” টীকার মর্ম )।॥ হ২।। 


শপ শপ 


দ্বিষতঃ পরকায়ে মাং মানিনো ভিম্নদশিনঃ ৷ 
ভূতেষু বদ্ধবৈরঙ্য ন মনঃ শান্তিস্বচ্ছতি ॥ ২৩ ॥ 


অন্বগ্নঃ__-পরকায়ে (স্থিতং ) মাং দ্বিষতঃ € মম 
দ্বেষং কুব্বন্তঃ ) মানিনঃ (দেহাদ্যাত্মমানিনঃ ) ভিন্ন- 
দশিনঃ ভূতেষু বদ্ধবৈরস্য মনঃ শান্তিং ন খচ্ছতি 
(প্রাপ্ধোতি )। ২৩ 

অনুবাদ--পরশরীরে অন্তর্যয'মিরপে অবস্থিত 
আমাকে যে ব্যক্তি উপেক্ষা করে এইরূপ অভিমানী 
ভেদদশাঁ, ভূতসমূহের প্রতি শন্তুতাচরণে কৃতসঙ্কল্প 
ব্যক্তির চিত্ত কখনও শান্তি প্রাপ্ত হয় না॥ ২৩॥। 

বিশ্বনাথ-ভিননদশিনঃ স্বস্য দুঃখমিবান্যস্যাপি 
দুঃখং সমানমিতি ন জানতঃ ॥॥ ২৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'ভিন্নদশিনঃ'- ভিন্নদর্শী, অর্থ'ৎ 

নিজের দুঃখের মত অপরেরও দুঃখ সমান- এইরূপ 
যে ব্যক্তি জানে না, তাহার (চিত্ব কখনও শান্তিলাভ 
করিতে পারে না) 17 ২৩ 

তথ্য-_ _ভাঃ ১১1৫1১৪ দ্রষ্টব্য ॥ ২৩।। 


৬৩২ 


শ্রী মস্তাগবত ম্‌ 
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সপা্পিপস্পাসপসপিসপিিপসিপাপসপপস পি পীসপাসপপাপিন্পিস্সপসপসপস্পাস্পাস্পাম্পাস্পাস্পিমপাস্পিস্পিসপানপস্পিপিসপাপসসিসপিস্পিপপাসািসপিস্পি্িস্পিসপাস্পিসপিসপি্পিিসসিসপিসপিসিসপিশিসপাসািসসপস্পিপিািিিপিি স্পা 


অহমুচ্চাবচৈদ্র' ব্যৈঃ ক্রিয়ক্মোতপন্নয়ানঘে । 
নৈব তুষ্যেহচ্চিতো ইচ্চায়াং ভূতগ্রামাবমানিনং ॥২৪। 


অন্বস্ঃ__(হে) অনঘে (নিম্পাপে দেবহ.তে ) | 
উচ্চাবচৈঃ দ্রব্যৈঃ উৎপন্নয়া € সম্পাদিতয়া ) ভ্রিয়য়া 
€পৃজাদিনা) অঙ্চায্লাং প্রেতিমায়াম্) অচ্চিতঃ (অপি) 
অহং ভূতগ্রামাবমানিনঃ ভূতসমূহানাম্‌ নিন্দকস্য 
উদ্বেজকস্য জনস্য ) ন তুষ্যে এব (তুম্টঃ ন ভবামি ) 
॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ- হে নিষ্পাপে মাতঃ, প্রাণি-নিন্দক ব্যক্তি 
উৎকুম্টাপক্কষ্ট বহুবিধ দ্রব্দ্ধারা নিম্পাদনযোগ্য 
পৃজাদি ক্রিয়াদ্বারা প্রতিমাতে আমার অঙ্চনা করিলেও 
আমি তাহার প্রতি প্রসন্ন হই না ॥ ২৪॥। 

বিশ্বনাথ-_অবমানিনো নিন্দকস্য। “ন তথা 
তপ্যতে বিদ্ধঃ পুমান্‌ বাণৈহি মর্মগৈঃ । যথা তুদন্তি 
মন্মস্থা হ্যসতাং পৃরুষেষবঃ” ইত্যুক্তরীত্যা নিন্দা 
দ্বেষাদপাধিকেত্যাহুঃ ॥। ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অবমানিনঃ*_ নিন্দকের 
€ অর্থাৎ প্র1ণিসকলের নিন্দাকারী ব্যক্তির) । “ন তথা 
তপাতে বিদ্ধঃ” ১১।২৩।৩), অর্থাৎ অসৎ ব্যক্তিগণের 
মন্মবিদারক পরুষবাণী যেমন হাদয়কে বিদীর্ণ করে, 
প্রকু তপ্রস্তাবে মর্্-বিদারক বাণে বিদ্ধ হইলেও লোকে 
তাদ্‌শ বেদনা কখন অনুভব করে না-__-এই প্রকার 
উক্তি অনুসারে নিন্দা দ্বেষ হইতেও অধিকতরা বলা 
হইয়া থাকে ॥ ২৪ ॥ 


অচ্চাদাবচচয়েৎ তাবদীশ্বরং মাং স্বকম্পাকৎ । 
হাবন্ন বেদ স্বহৃদি সব্বভূতে্ববস্থিতম্‌ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__যাবৎ সব্রভূতেষু অবস্থিতম্‌ জশ্বরং 

মাং স্বহাদি ন বেদ তাবৎ এেব) স্বকর্থরুৎ € শ্ববর্ণা- 
শ্রমাচারপ্রাপ্তকর্মকুৎ ) অচ্চাদৌ ( অঙ্টায়াং মাং) 
অচ্চয়েৎ (প্ৃজয়েৎ )।। ২৫ ॥। 

অনুবাদ__ভেগবভত্তেণ অশ্রদ্ধধান সুতরাং স্ত্রী অচ্চাতে 
প্রাকৃত বৃদ্ধিবিশিষ্ট ব্যজি্র প্রতিমা-পূজার দোষ উক্ত 
হইতেছে--) যত দিন পর্যন্ত স্বীয় হাদয়ে সব্বভূতে 
অবস্থিত আমার ভগবৎস্বরাপের উপলব্ধি না হয় 
অর্থাৎ উত্তমাধিকার লাভ না হয়, তাবৎকাল 
শ্রীঅচ্চাতে আমার পৃজা বিধান করিবে | ২৫ ॥। 


বিশ্বনাথ-_শুদ্ধভক্তিমতাং স্বত এব শুদ্ধান্তঃকরণত্বাৎ 
প্রাণিমান্রাবক্তা প্রায়ো ন সম্ভবেৎ। কন্মমিশ্রভক্তিমতান্ত 
সা সম্ভবেদেব ঃ যাবদন্তঃকরণস্যাশুদ্িস্তস্য শুদ্ধৌ 
সত্যাং তু সান তিষ্ঠেৎ তেন কন্মমাপি ন কর্তব্যমিত্যাহ 
-_-অঙ্চাদাবিতি। স্বকর্মকুৎ কর্মমিশ্রাং সাত্বিকীং 
ভক্তিং কুবর্বাণঃ। যাবদিতি সব্বভুতাত্মদশিত্বদশায়া- 
মুড়ুতায়াং সত্যাং কর্মানধিকারাৎ ন স্বকর্মরুৎ্, কিন্তু 
জানমিশ্রাং ভক্তিং কুবর্বাণঃ সন্নচ্চীয়াং মামঙ্চয়ে- 
দিত্যর্থঃ | ২৫ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ- শুদ্ধ ভক্তগণের স্বভাবিকই 
শুদ্ধ অন্তঃকরণ বলিয়া প্রাণিমান্রের প্রতি অবজ্ঞা প্রায়ই 
সম্ভব হয় না। কিন্ত যাহারা কম্মমিশ্র ভক্তিযুক্ত, 
তাহাদের সেইরূপ (অন্যের প্রতি) অবজ্ঞা সম্ভব হই- 
তেই পারে যতক্ষণ অন্তঃকরণের অশুদ্ধি থাকে, কিন্তু 
সেই অন্তঃকরণের শুদ্ধি হইলে, সেই অবজ্ঞা থাকিতে 
পারে না, অতএব কর্ম করাও (অর্থাৎ তাদৃশ অশুদ্ধ 
অন্তঃকরণে কর্মের অনুষ্ঠান করাও) কর্তব্য নহে, ইহা 
বলিতেছেন-_-_“অন্ভাদৌ” ইত্যাদি । “স্বকর্মরুৎ'__ 
কর্মমিস্রা সাত্তিকী ভক্তির অনুশীলনকারী । “যাবৎ 
যতক্ষণ পর্য্যন্ত স্বহাদয়ের মধ্যে সব্ব্ভুতে অবস্থিত 
ঈশ্বর আমার উপলব্ধি না হয়। ইহার দ্বারা, সব্র্ব- 
ভূতাত্ম-দর্শিত্ব অবস্থা উদ্ভৃত হইলে, কর্মে অনধিকার- 
হেতু তখন স্ববর্ণাশ্র মপ্রাপ্ত কর্মের অনুষ্ঠান করিবে না, 
কিন্তু ক্ঞানমিশ্রা ভক্তির অনুষ্ঠান করিয়া প্রতিমাদিতে 
আমাকে অচ্চনা করিবে- এই অর্থ ॥ ২৫ ॥ 


আত্মনশ্চ পরস্যাপি যঃ করোত্যন্তরোদরম্‌ ॥ 
তস্য ভিন্নদূশো ম্বত্যুবিদধে ভয়্মূল্বণম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বম্নঃ-__যঃ আত্মনঃ স্বেস্য) পরস্য তেন্যস্য) চ 
অপি অন্তরা অেন্তরং ভেদম্) উৎ (অপি) অরম্‌ অেল্সম্্‌ 
অপি ভেদং) করোতি পেশ্যতি) ; (যদ্ধা) অন্তরা (মধ্যে) 
উদরং করোতি শেরীরং ভেদং পশ্যতি) তস্য ভিন্নদূশঃ 
মৃত্যুঃ (স্ৃত্যুরূপঃ অহম্‌ ) উল্বণং (দ্ুঃসহং) ভয়ং 
বিদধে (সম্পাদয়ামি )॥ ২৬ ॥ | 
অনুবাদ_ যে পুরুষ নিজের ও অন্যের মধ্যে অণু- 
মান্রও ভিন্ন দর্শন করে, সেই ভেদদশী মূঢের মৃত্যুস্বরূপ 
আমি অত্যুতৎকট ভয় বিধান করিয়া থাকি ॥ ২৬ ॥ 


ত1২৯২৬-২৭) 


বিশ্বনাথ--আত্মন উদরং পরস্যাপি উদরং যোহ- 
স্তরা ভিন্নং করোতি, তস্য সৃত্যুপ্বরূপোহহমেব । উদরং 
খলু জাঠরানলক্কালাযুভ্তং যথা আত্মনস্তথা পরস্যাপীতি 
জাত্বা ক্ষুধার্তং জীবমাতআ্রানমিব ভোজয়েদেবান্যথা 
মৃত্যুভয়ং ন তরতীত্যর্থঃ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ__“অন্তরোদরং”_ নিজের উদর 
এবং অপরেরও উদর- ইহার মধ্যে যে ভিন্ন দর্শন 
করে, তাহার পক্ষে মৃত্যুত্বরূপ আমিই । উদর হই- 
তেছে জঠরাগ্সির ভ্বালাধৃক্ত, উহা নিজেরও যেমন, 
অপরেরও সেইরূপ, এইরূপ বোধপূবর্বক ক্ষুধার্ত 
জীবকে নিজের মত ভোজন করাইবে, অন্যথা ম্বৃত্যু- 
ভয় হইতে উত্তীর্ণ হইবে না-_ এই অর্থ ॥ ২৬ ॥ 

মধ্ব-_অন্তরোদরং ভিন্নং ব্রহ্ম ; আত্মস্থমন্যস্থং চ 


ব্রহ্ম যো ভেদে ন পশ্যতি--“উদরং ব্রহ্ম” ইতি শুতেঃ 
॥॥ ২৬ ॥। 


অথ মাং সব্বভূতেষু ভূতাত্মানং ক্তালয়ম্‌ ৷ 
অহয়েদ্দানমানাভ্যাং মৈন্ত্যাভিন্নেন চক্ষুঘা ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয্ঃ--অথ (অতঃ) সব্বভুতেষু ক্লুতালয়ং 
(কৃতাবাসং ) ভুতাতআ্মানঃ ( সব্বভূতান্তর্ধ্যামিণং ) মাং 
দানমানাভ্যাং মৈল্র্যা অভিনেন চক্ষুষা (সমদর্শনেন ) 
অহয়েৎ (প্জয়েৎ )11 ২৭ ।। 
অনুবাদ--অতএব আমাকে সব্বভূতে অবস্থিত ও 
সব্বান্তর্যামী জানিয়া আমার পরমাআ্ম-স্ুরূপের পূজা 
করিবে, সব্বভূতে সমদৃষ্টিসম্পন্ন হইবে, সকলের 
সহিত মিন্ত্রতা করিবে ও সকলকেই দান, মান প্রভৃতি 
দ্বারা ঘথাযোগ্য সন্মান করিবে | ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ--ননূ পৃথিব্যামনন্তা এব ক্ষুধান্তা জীবাস্তে 
5 ভোজয়িতারং শুতত্বা তৎসমীপমায়ান্ত্যেব তান্‌ ভোজ- 


গিতুং কঃ খলু রত্তিদেবো নৃপ ইব ধৈর্য্যং ধন্তে ইত্যত 


আহ--অথ অথবা তেভ্যো যথেম্টদানাসামর্থ্যেইপি 
দানাদিভিরহয়েৎ। “অথাথো সংশয়ে স্যাতামধিকারে 
চ মঙ্গলে । বিকল্পানস্তর প্রশ্ন কাৎ স্প্যারস্ত সমুচ্চয়ে” ইতি 
মেদিনী। কিঞ্চ, তেষু বৃ্ক্ষুষু গালিপ্রদানাদিভিস্তির- 
স্কবর্বৎস্বপি প্রতিতিরস্কারং ন কুর্্যাৎ, কিন্তু তেল্বাত্ম- 
নোহপ্যধিকান্মানেন স্তত্য।দিভিরাদরেণ 'হঁয়েৎ। যদুক্তং 


-৮০ 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৬৩৩ 


ভগবতা, “তে ব্রাহ্মণান্‌ ময়্ি ধিয়া ক্ষিপতোইচ্চয়ন্ত- 
স্তষ্যদ্ধুদঃ দ্িমতসুধোক্ষিত পদ্মা বক্তা” ইত্যাদি । আত্ম- 
নস্তল্যান্‌ মৈল্র্যাভিন্নেনাবিদীর্ণেনাকুটিলেনেতি যাবৎ । 
এবং নিক্ষিতবস্য ব্যবহাত্যাপি তেখু কুপ্যৎস্বপি তদন্তঃ- 
স্থিতঃ প্রভুন্ত ন কুপ্যাদেবেতি ভাবঃ ॥ ২৭ || 


টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন--দেখুন, পৃথিবীতে 
অনন্ত ক্ষুধার্ত জীব রহিয়াছে, তাহারা কেহ ভোজন 
করাইতেছে শ্রবণ করিলে তাহার নিকটে আসিবেই, 
তাহাদিগকে ভোজন করাইতে মহারাজ রন্তিদেবের 
ন্যায় কোন্‌ ব্যক্তি ধৈর্য্য ধারণ করিতে পারে £ ইহাতে 
বলিতেছেন--'অথ*দঅথবা, তাহাদিগকে যথেষ্ট 
(যথাভিলধষিত) দান করিতে অসমর্থ হইলেও দানাদির 
€ অর্থাৎ দান, মান প্রভৃতির ) দ্বারা যথাযোগ্য ম্মান 
করিবে । মেদিনী অভিধান হইতে অথ" শব্দের 
নিরুক্তি বলিতেছেন_-_“অথ, অথবা, সংশয়, অধিকার, 
মজল, বিকল্প, অনন্তর, প্রশ্ন, কাত্ন্প্য (সমগ্র), আরম্ভ 
ও সমুচ্চয়”-- ইত্যাদি অর্থে অথ-শব্দ ব্যবহাত হয়। 
আরও, সেইসকল ক্ষুধার্ত ব্যক্তিগণ গালি প্রদানাদির 
দ্বারা তিরস্কার করিলেও, তাহাদের প্রতি তিরস্কার 
করা উচিৎ নয়, কিন্তু তাহাদিগকে নিজ অপেক্ষাও 
অধিকরূপে স্ততি প্রভৃতির দ্বারা সাদরে সন্মান 
করিবে । যেমন ভগবান্‌ বৈকুষ্ঠনাথ নারায়ণ বলি- 
য়াছেন--“তে ব্রান্মণান্‌-মগ়ি ধিয়া” (1১৬১১) অর্থাৎ 
যে সকল লোক সানন্দচিত্তে সহাস্যবদনে বাসুদেব- 
বৃদ্ধিতে, কর্কশ কথা প্রয়োগ করিলেও পিতা যেমন 
পুত্রকে সম্বোধন করে ও সৎপুন্র যেমন পিতার দোষ 
দর্শন করে না, এবং আমি যেরূপ আপনাদিগকে 
€(সনকাদি মুনিগণকে ) ও অপরাধী ভূগুকে সম্বোধন 
করি, সেরূপভাবে ব্রাহ্মণগণকে আদর করে, আমি 
তাহাদিগের বশীভূত হইয়া খাকি ইত্যাদি । তাহা- 
দিগকে নিজের তুল্য, “মৈত্র্যাভিন্েেন” শিল্ররতার সহিত 
অবিদীর্ণ ও অকুটিল ভাবে সমাদর করিবে । এইরূপ 
নিক্ষপটে ব্যবহার করিলেও, তাহারা ভ্রুদ্ধ হইলেও, 
তাহাদের অন্তরস্থিত প্রভু ভেগবান্) কিন্তু কুপিত হন 
না__এই ভাব |) ২৭ ॥। 


৬৩৪ 


জীবাঃ শ্রেন্ঠা হ্যজীবানাং ততঃ প্রাণভূতঃ শুভে ৷ 
ততঃ সচিত্তাঃ প্রবরাস্ততশ্চেন্দ্িয়রতয়ঃ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয্নঃ-_(হে) শুভে (দেবহ.তে) ! অজীবানাং 
(অচেতনেভ্যঃ) জীবাঃ জৌবৎসস্যাদয়ঃ) শ্রেষ্ঠাঃ ততঃ 
€তেভ্যঃ) প্রাণভূতঃ (প্রাণরৃত্বিমন্তঃ জীবৎপাষাণাদয়ঃ 
শ্রেষ্ঠাঃ ততঃ) সচিত্তাঃ (জ্ঞানবন্তঃ পব্রবতাঃ ) প্রবরাঃ 
[্রেষ্ঠাঃ ততন্চ ) ইন্ড্িয়রৃত্তয়নঃ উদগমাবকাশাদিজান- 
বন্তঃ রক্ষাদয়ঃ শ্রে্ঠাঃ )।। ২৮ ।। 

অনুবাদ-_হে পৃতচরিন্রে, অচেতন পদার্থ হইতে 
সচেতন ধান্যরক্ষাদি শ্রেষ্ঠ, তদপেক্ষা প্রাণর্ত্তিশালী 
জীবস্ত পাষাণাদি শ্রেষ্ঠ, তদপেক্ষা জ্তানবিশিষ্ট পর্ব- 
তাদি শ্রেঠ, তদপেক্ষা- উদ্গম-অবকাশাদি জ্ঞানবন্ত 
বৃক্ষাদি শ্রেভ ॥ ২৮ ॥। 

বিশ্বনাথ--ন চ কেবলক্তানীব মভ্তক্তঃ সব্বন্র তুল্য- 

দুষ্টিঃ সাধারণ্যেনৈবাহয়েদপি তু তারতম্যেনৈবেতি 
তত্তারতম্যং দর্শয়তি সার্ধৈঃ ষড়ভিঃ। অজীবানাম- 
জীবেভ্যো জীর্ণশষ্পাদিভ্যঃ সকাশাৎ জীবা অজীর্ণ- 
শল্পাদয়ঃ শ্রেষ্ঠাত্ততঃ প্রাণভূতঃ ভুমি্উজলাকর্ষণবমনা- 
দিলিঙ্গেন প্রাণরুত্তিভূতো জীবৎ পাষাণাদয়ঃ। ততঃ 
সচিত্তাঃ পূ্র্বমুড্ডয়নাদিচেস্টা পশ্চ।দিন্দ্রবজেণ স্তব্ধ 
ইতি শ্রবণাদন্তঃ সক্ঞানাঃ পর্বতাঃ। তেভ্যোহপি 
'তস্মাৎ পশ্যন্তি পাদপাস্তস্মাজ্জিঘ্রন্তি পাদপা* ইতি 
মোক্ষধর্মবচনাদিক্ড্রিয়রৃত্তিমন্ত উদ্গমাবকাশাদিক্ঞান- 
বন্তো বক্ষাদয়ঃ ॥॥ ২৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আমার ভক্ত কেবল জানীর 
ন্যায় সব্বন্্ সমদৃজ্টি হইয়া সাধারণভাবে সকলকে 
সমাদর করিবেন- ইহাই নহে, কিন্তু তারতম্য অনু- 
সারেই প্রাণিসকলের সন্মান করিবেন, এই জন্য 
তাহাদের তারতম্য দেখাইতেছেন-_-সাদ্ধ ছয়টি ক্লোকের 
দ্বারা। “অজীবানাং-স্তক্ষ তণাদি অচেতন পদার্থ 
হইতে 'জীবাঃ,সজীব তৃণাদি শ্রেষ্ঠ, তাহা অপেক্ষা 
প্রাণভূত$'--ভুতলস্থিত জলের আকর্ষণ ও উদ্গির- 
নাদি চিহেন্র দ্বারা প্রাণবৃত্তি-যুক্ত জীবন্ত পাষাণাদি 
শ্রে্ঠ। তাহা অপেক্ষা “চিত্ত _শোন। যায়, পূর্ব 
কালে পবর্বতসকল উড্ডীয়নাদি চেস্টা যুক্ত ছিল, পরে 
ইন্দ্র তাহাদের পক্ষ ছেদন করায় তাহারা স্তব্ধ (স্থির) 
হয়, অতএব অন্তরে জ্ঞানবিশিম্ট পব্ব তসকল শ্রেন্ঠ। 
তাহাদের অপেক্ষাও €(ব্ুক্ষাদি শ্রেভ )। মোক্ষধন্ম- 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ ৩২৯।২৮-২৯ 


বচনে দৃল্ট হয়--“তাহা হইতে রক্ষগণ দেখিতে পায়, 

তাহা হইতে রৃক্ষগণ ভ্রাণ গ্রহণ করে*”-_ ইত্যাদি 

উক্ভি-বশতঃ উদ্গম ও অবকাশাদি জ্ঞানযুক্ত ইন্দ্রিয়- 

বত্তি-বিশিষ্ট € স্পর্শবেদী ) বৃক্ষাদি শ্রেঠ ।॥। ২৮) 
মধ্ব__ প্রাণভূতশ্চলনযুভ্তাঃ | ২৮ ।। 


তন্ত্রাপি স্পর্শবেদিভ্যঃ প্রবরা রসবেদিনঃ । 
তেভ্যো গরন্ধবিদঃ শ্রেষ্ঠাস্ততঃ শব্দবিদো বরাঃ 1২৯।। 


অন্বয়্ঃ-_তন্র (ইন্দড্রিয্রস্তীনাং মধ্যে) অপি স্পর্শ- 
বেদিভ্যঃ তেরুভ্যঃ) রসবেদিনঃ মেৎস্যাদয়ঃ) প্রবরাঃ 
ত্রে্ঠাঃ)ঃ তেভ্যঃ পেন) গন্ধবিদঃ ভ্রেমরাদয় $) শ্রেন্ঠাঃ 
ততঃ শব্দবিদঃ (র্পাদয়ঃ) বরাঃ প্রেন্ভাঃ) ॥ ২৯ ॥। 

অনুবাদ--স্পর্শবেদী (বৃক্ষাদি) পদার্থ হইতে 
রসবেদী (মৎস্য দি) শ্রেষ্ঠ, তাহা হইতে আবার গন্ধ- 
বেদী (ভ্রমরাদি ) উৎরুষ্ট, গন্ধবেদী প্রাণী হইতে 
আবার শব্দবেদী (স্পা দি) বরিষ্ঠ | ২৯ ॥। 


বিশ্বনাথ- তন্ত্রীপি তেভ্যোহপি স্পর্শ বেদিভ্যো 
রক্ষা দিভ্যো রসবেদিনো ম্ৃত্বিকাদি-স্বস্বভোজ্যাভোজ্য- 
জ্ঞানিনো গণ্ড.পদ্যাদয়ঃ । গন্ধবিদো বকুলাদিপৃষ্প- 
সৃক্মকীটাঃ, শব্দবিদো শব্দশ্রবণেন পলায়নবন্তঃ 
কেচিজ্জলকীটাঃ ॥ ২৯ | 


টাকার বঙ্গান্বাদ-_-তন্রাপি স্পর্শবেদিভয8- 
তন্মধ্যেও সেই সকল ইন্ড্রিয়ব্রভিযুক্ত স্পর্শবেদী 
€(স্পর্শক্তান-শালী ) রূক্ষাদি হইতে, “রসবেদিনঃ,_- 
মৃত্তিকাদি নিজ নিজ ভোজ্য ও অভোজ্য জ্ঞানযৃক্ত 
রসবেদী (রসজ্ঞ ) গণ্ড.পদী (কেঁচো ) প্রভৃতি শ্রেষ্ঠ । 
তাহা হইতে আবার 'গন্ধবিদঃ'-__গন্ধজ্ঞান-বিশিষ্ট 
বকুলাদি পৃষ্পের সৃন্মকীটাদি (ভ্রমরাদি ) শ্রেষ্ঠ । 
তাহা অপেক্ষা আবার. 'শব্দবিদঃ--শব্দ-জ্ঞানবিদ্‌, 
শব্দ শ্রবণে পালায়ণপর কোন কোন জলের কীটসম্হ 
(শ্রেভ )।। ২৯।। 

সধ্ব__ 

পশ্তরৃক্ষাদিভেদেন জীবা এব স্বতঃ স্থিতাঃ ৷ 

সংস্ৃতৌ ব্যত্যয়স্তেষাং মুক্ত ততৎস্বরূপতা ॥ 

তত্র স্থাবরমুক্তেভ্যো বরা জঙ্গমমুক্তকাঃ | 

তেভ্যো মানৃষমুত্তণশ্চ বিপ্রমূক্ঞাতস্ততোহধিকাঃ ॥ 


ত1২৯।৩০-৩২] 


৯৯৯৯৮ 


ততোহপদেশমান্রেণ মুক্তেভ্যো বেদবেদিনঃ | 

অর্থজ্ঞা খষয়স্তেভ্যোইতো দেবাঃ সংশয়চ্ছিদঃ ॥ 

পূর্থধন্মা ততস্তিন্দ্রো নিঃসঙগো গরুড়স্ত তঃ। 

ভক্তিপূর্ণো হরেব্রন্ষা তঙ্মান্নান্যোহধিকত্ততঃ । 

মুক্তৌ বা সংস্থৃতৌ বাপি সম্যগেষু হিতে গুণাঃ ॥ 
ইতি কাপিলেয়ে ॥॥ ২৯-৩৩ ॥ 


৯৮৯ 


রূপভেদবিদস্তন্র ততশ্চোভয়তোদতঃ ৷ 
তেষাং বহুপদাঃ শ্রেষ্ঠাশ্চতুস্পাদস্ততো দ্বিপাৎ ॥৩০। 


অন্বম্নঃ_ তত্র তেভ্যঃ সর্পাদিভ্যঃ) রূপভেদবিদঃ 
€কাকাদয়ঃ শ্রেষ্ঠাঃ ) ততঃ (তেভ্যঃ) উভয়তোদতঃ 
€(উভয়তঃ উদ্ঘধাধঃ দন্তাঃ যেষাং তে মুষিকাদয়ঃ 
শ্রেষ্ঠাঃ) তেষাং (মধ্যে) বহুপদাঃ (ভ্রমরাদয়ঃ অপা- 
দেভ্যঃ শ্রেষ্ঠাঃ) ততঃ তেভ্যঃ) চতুজ্পাদঃ পেশুপক্ষিণশ্চ 
শ্রেষ্ঠাঃ ততঃ) দ্বিপাৎ (মনুষ্যঃ শ্রেঠঃ ) || ৩০ ॥ 
অনুবাদ- সর্পাদি অপেক্ষা রূপভেদবাদী (কাকাদি) 
শ্রেষ্ঠ ঃ তাহা হইতে দুই পংক্তি দন্তবিশিষ্ট জীব শ্রেষ্ঠ ঃ 
তাহা হইতে বহুপদযুক্ত জীব, তদপেক্ষা চতুষ্পদ 
জন্ত, আবার তাহা অপেক্ষা দ্বিপদ মনুষ্য শ্রেষ্ঠ ॥ ৩০॥ 
বিশ্বনাথ-_রূপভেদবিদঃ কাকাদয়ঃ | উভয়তো 
দন্তাঃ সর্পাদয়ঃ। বহুপদা তেষাং পুজ্পকাষ্ঠাদিকর্তন- 
লিজেন উভয়তো দন্তত্বং জেয়ম্‌। চতুষ্পাদঃ পশবঃ 
দ্বিপান্মনৃষ্যঃ ৷ এতেষাং পৃব্বপৃবর্বত উত্তরোত্তরেষাং 
সামান্যত এব গুণাধিক্যাদ।ধিক্যং ৷ দেবাধিষ্ভানাদি- 
বিশেষপ্তণাধিক্যবিচারেশ শ্্রীগোবদ্ধনবেঙ্কটাচল।দিষু 
তুলস্যাদিষু চ সব্বত এব পরমাধিক্যাদহণীয়ত্বাধিক্যং 
শাস্ত্রক্তসিদ্ধমেব জেয়ম্‌ ।। ৩০ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-সেই শব্দবেদী অপেক্ষা 
“রাপভেদ-বিদঃ, রূপের ভেদবিষয়ে জ্ঞানযুক্ত কাকাদি 
(শর )। “উভয়তো-দতঃ,__যাহাদের উভয়পার্খে 
দন্ত রহিয়াছে, অর্থাৎ দুইপাটী দন্তবিশিষ্ট সর্পাদি। 
“বহুপদাঃ,__-বহুপদ-বিশিষ্ট ভ্রমরাদি, তাহাদের পুষ্প, 
কাষ্ঠাদির কর্তন চিহেন্র দ্বারা উভয্ন পার্খে দন্তত্ব জানা 
যায় ।  “তুষ্পাদঃ'-_চতুষ্পাদবিশিষ্ট পশুগণ। 
'দ্বিপাৎ*_দ্বিপদ-বিশিম্ট মনৃষ্যগণ (শ্রেষ্ঠ )। ইহা- 
দের মধ্যে পূর্ব পূর্ব অপেক্ষা উত্তরোভ্র প্রাণিগণের 
সামান্যতঃই গুণের আধিক্য-বশতঃ আধিক্য (অর্থাৎ 


ততীয়স্দ্ধঃ 


৬৩৫ 


পর পর শ্রেষ্ঠত্ব ) । আবার দেবাধিষ্ভানাদি বিশেষ 
গুণের আধিক্য বিচার করিলে শ্রীগোবদ্ধন, বেঙ্কট 
পবর্বতাদিতে এবং শ্রীতুলসী প্রভূতিতে, সব্বতোভাবেই 
পরম শ্রেষ্ঠত্ব ও পৃজ্যত্ব বলিয়া ইহাদের আধিক্য, 
ইহা শান্ত্র্ঞ-বিদ্গণের সিদ্ধান্ত জানিতে হইবে | ত০॥ 


শাাীশীশীপাী 


ততো বর্ণাশ্চ চত্বারস্তেষাং ব্রাক্মণ উত্তমঃ 1 
ব্রাহ্মণে্বপি বেদজ্ঞে হ্য্থজ্োহভ্যধিকম্ভতঃ 1) ৩১ ॥ 


অন্বয়্ঃ--ততঃ তেষু দ্বিপাৎসু) চত্বারঃ ব্রোক্ষণা- 
দয়) বর্ণাঃ শ্রেষ্ঠাঃ), তেষ।ং বের্ণানাং) ব্রাহ্মণঃ উত্তমঃ 
শ্রে্ঠঃ) ॥ ব্রান্মণেষু অপি বেদজঃ শ্রেষ্ঠঃ) ততঃ (বেদ- 
জ্ঞাৎ) হি অর্থজ্ঞঃ বেদার্থবিৎ) অভ্যধিকঃ €শ্রেয়ান্‌ ) 
|| ৩১ | 
অনুবাদ-_-দ্বিপদ মনুষ্যগণের মধ্যে ব্রাহ্মণ, ক্ষত্রিয়, 
বৈশ্য ও শুদ্র_ এই চারিবর্ণ শ্রেষ্ঠ ; ইহাদিগের মধ্যে 
ব্রাহ্মণ সব্বপ্রধান, ব্রাহ্মণের মধ্যে বেদ্ত আরও শ্রেষ্ঠ, 
বেদজ্ঞ ব্রাক্মণ অপেক্ষা বেদের তাৎপর্য্যবিৎ ব্রাহ্মণ 
অধিক শ্রে ॥ ৩১ ।। 
বিশ্বনাথ__ততস্তেষু ॥॥ ৩১ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_“ততঃ--সৈই দ্বিপাৎ মনুষ্য- 
গণের মধ্যে ॥ ৩১ ॥ 


অর্থজ্ঞাৎ সংশয্নচ্ছেতা ততঃ শ্রেয়।ন্‌ স্বধন্মকূৎ ৷ 
মৃক্তসঙস্ততো ভূয়ানদোদ্ধা ধর্মমাতমনঃ ।। ৩২ ॥। 
অন্বস্নঃ- অর্থজ্ঞাৎ (অপি) সংশয়ছেত্তা €( মীমাং- 
সকঃ) শ্রেয়ান্‌ ততঃ (অপি কেবলাৎ) স্বধন্মর্ুৎ 
(বেদোজধর্মকর্তী শ্রেয়ান্‌ )১ঃ ততঃ (অপি ) আত্মনঃ 
ধর্মান অদোদ্ধা €(তৎফলেচ্ছা-রহিতঃ নিক্ষ।মঃ) 
মুক্তসঙ্গঃ (আসক্তিহীনঃ) ভূয়ান্‌ €শ্রেয়ান্‌ )1। ৩২ ॥ 
অনুবাদ--বেদ-তাৎপর্যবিদ্‌ ব্রাহ্মণ অপেক্ষা 
মীমাংসক ব্রাহ্মণ শ্রেষ্ঠ, মীমাংসক ব্রাক্ষণ অপেক্ষা 
স্বধর্থরত ব্রাহ্মণ শ্রেষ্ঠ, স্বধন্মরত ব্রাহ্মণ অপেক্ষা মুত 
সঙ্গ ব্রাহ্মণ শ্রেষ্ঠ ঃ কারণ, মুক্তসঙ্গ ব্রাহ্মণ, নিক্ষাম, 
সুতরাং অনুষ্ঠিত ধর্মের ফলাভিসন্ধি তাহাতে নাই 
॥ ৩২॥। 
বিশ্বনাথ-_ততস্তাদৃশাদপি স্বক্দম সম্যগকত্তুঃ 


০ 


সকাশাৎ স্বকর্মরুৎ। ততোহপি মুক্তসঙ্গো জ্ঞানী, 
যতঃ স স্বধন্মমদোদগ্ধা পৃর্বদশাকৃত-স্বধর্ম ফল স্যাগ্রহীতা 
|| ৩২ ॥। 

টীকার বঙ্গান্বাদ--ততঃ+_ তাদূশ বেদের তাৎ- 
পর্য্যবেত্া ব্রাঙ্মণগণ অপেক্ষাও সংশয়চ্ছেত্তা €(মীমাং- 
সক) ব্রাহ্মণ শ্রেষ্ঠ, তাহা অপেক্ষাও, অর্থাৎ একে- 
বারেই যাহারা কর্ম করে না, সেই অকর্তী হইতে 
'প্বকম্ুকিৎ”_ স্বকর্মরত ব্রাহ্মণ শ্রেষ্ঠ । তাহা অপেক্ষাও 
মুক্তসঙ্গী (নিরাসক্ত ) জ্ঞানী শ্রেষ্ঠ, যেহেতু তিনি 
স্বধন্মম অদোগ্ধা”-_ পূর্ব অবস্থায় কৃত স্বধর্ম ফলের 
অগ্রহীতা (কর্মফলের অনাকাঙক্ষী, অর্থাৎ নিক্ষাম-- 
এই অর্থ) [ স্বকক্মরু*' এই স্থলে “দ্বধশ্মরুৎ» এই 
পাঠান্তর দৃষ্ট হয়। ]1| ৩২ 


তঙ্মান্ময্যপিতাশেষ-ল্রিয়ার্থ।আ নিরন্তরঃ 
মধ্যাপিতাতআ্বনঃ পুংলো ময়ি সংন্যস্তকম্মণঃ | 
ন পশ্যামি পরং ভুতমকর্তৃং সমদর্শনাৎ ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--তস্মাৎ নিক্ষ।'মাৎ অপি) ময্ি অপ্পিতা- 
শৈষক্রিয়ার্থাআা (অপিতাঃ অশেষঃ ক্রিয়াঃ অর্থাৎ তৎ- 
ফলানি আত্মা দেহশ্চ যেন সঃ, অতএব ) নিরন্তরঃ 
(অব্যবহিতঃ শ্রেয়ান্‌ )॥ ময়ি অপিতাত্মনঃ (অপিতঃ 
আত্মা দেহঃ যেন তঙস্মাৎ) ময়ি সংন্যত্তকর্মণঃ 
€সংন্যস্তং কর্ম ক্রিয়াফলং যেন তঙ্মাৎ) সমদর্শনাৎ 
(সব্বন্র স্বতুল্যং সুখদুঃখাদিকং সমং পশ্যতঃ) অকর্তৃঃ 
(কর্তৃত্বাভিমানশূন্যাৎ ) পুংসঃ (সকাশাৎ ) পরম্‌ 
(ৎকুষ্টং) ভূতং জৌবং) ন পশ্যামি ॥ ৩৩ | 
অনুবাদ--যে ব্যক্ি আমাকে তাহার অখিল 
চেষ্টার ফল এবং দেহ অর্পণ করেন, অতএব অব্য- 
বহিতভাবে আমাতে শরণাগত, আমিই একমান্র সমস্ত 
ক্রিয়।ফলের ভোক্তা জানিয়া আমাতে সমস্ত কম্ম 
অর্পণ করেন, 'এইরূপ কর্তৃত্বাভিমানশুন্য, সমদশা 
পুরুষ অপেক্ষা কোন জীবকেই আমি অধিকতর শ্রেষ্ঠ 
দেখিতে পাই না ॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ--তঙ্মাদপি সকাশাৎ ময়ি মন্নামরূপা- 
দিষু অপিতা অশেষাঃ ক্রিয়াঃ শ্রবণনয়ন।দিব্যাপারা 
অর্থা রায়সশ্চ আত্মনোহ্হস্তাস্পদ-মমত।স্পদমনো বৃদ্ধ্যা- 
দয়ো যেন সঃ। নিরন্তরঃ কর্মক্তানাদিব্যবধানশুন্যঃ | 


শ্রীমত্াগবতম্‌ 
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ময়ি মণ্প্রাপ্ত্র্থং সন্যত্তকশ্মণঃ ত্যক্তবর্ণাশ্রমধর্শমাৎ 
“মৎকুতে ত্যক্তকর্মাণ” ইতি পৃব্রবোক্তেঃ | অকর্তৃঃ 
মত্তক্তাবপি ভগবানেব মে ভক্তং কারয়তীতি বৃদ্ধযা 
স্বাতন্ত্েণ কত্ৃত্বাভিমানশূন্যাৎ সমদর্শনাৎ স্বস্য সম- 
মেব সুখদুঃখাদিকং সব্বত্র পশ্যতঃ | যদুক্তং ভগবতা 
“আত্মোপম্যেন সব্বন্র সমং পশ্যতি যোহভ্জন। জুখং 
বা ষদি বা দুঃখং স যোগী পরমো মতঃ* ইতি । ন 
চ “বিদ্যাবিনরসম্পন্নে ব্রাহ্মণে গবি হস্তিনি। শুনি 
চৈব শ্বপাকে চ পণ্তিতাঃ সমদমিনঃ” ইত্যুক্তং সম- 
দণিত্বং বাচ্যং, “জীবাঃ শ্রেষ্ঠা হ্যজীবেভ্য” ইত্য।দি- 
প্রক্রান্তবাক্য-বিরোধাৎ । ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তস্মাৎ।_ সেই মুভ্তসঙ্গ 
জ্ঞানী অপেক্ষা, “ময্যপিতাশেষক্রিয়ার্থাকা'-__ময়িঃ 
আমাতেই, অর্থাৎ আমার নাম, রূপাদিতে অপিত 
হইয়াছে অশেষ ্রিয়়া--শ্রবণ, নয়নাদি ব্যাপারসকল, 
অর্থ ধন এবং আত্মা অর্থাৎ অহস্তার আস্পদ ও মম- 
তার আস্পদ মন ও বুদ্ধি প্রভৃতি যাহা কতৃক, (সেই 
আমার ভক্ত শ্রেষ্ঠ )। “নিরন্তরঃ- কর্ম ও জ্ঞানাদির 
ব্যবধান-শুন্য।  ময়ি--আমার প্রাপ্তির নিমিত্ত, 
“সন্নাস্তকম্্ণঃ' বর্ণ ও আশ্রম সকল ধর্ম পরিত্যত্ত 
হইয়াছে বলিয়া সমস্ত কর্মই আমাকে পাইবার জন্য 
যিনি ত্যাগ করিয়াছেন (তাদৃশ ভক্ত হইতে আর 
কাহাকেও শ্রেষ্ঠ দেখি না )। পবের্ব ৩২৫২২ শ্লোকে) 
উত্তত হইয়াছে-_“মৎকুতে ত্যক্তকর্মাণঃ' অর্থাৎ 
আমার নিমিত্ত যাহারা সমস্ত কাম্য কর্ম!দি পরিত্যাগ 
করিয়াছেন । “অকর্তঃ__ আমার ভক্তি-বিষয়েও ভগ- 
বানই আমাকে ভক্ত করাইতেছেন-_-এইরাপ বুদ্ধি- 
হেতু স্বাতন্ত্যরূপে যিনি নিজেতে কর্তৃত্ব অভিমান-শুন্য, 
তাহা হইতে । “সমদর্শনাৎ-যিনি নিজের মতই 
সকল প্রাণিতে সূখ ও দুঃখ অনুভব করেন, তাদূশ 
ব্যক্তি অপেক্ষা, (আর কোন জীবকেই আমি শ্রেভ 
দেখিতে পাই না)। যদ্রপ ভগবান শ্রীকুঞ্ণ কর্তৃক 
উক্ত হইয়াছে--“আত্মোপম্যেন সব্বন্ত্র” আ্রীগীতা- 
৬৬২ ), অর্থাৎ হে অর্জন ! যে ব্যক্তি নিজের ন্যায় 
অন্যেরও সুখদুঃখের প্রতি সমভাবে দৃষ্টি রাখেন, 
সেই যোগী সর্বাপেক্ষা শ্রেষ্ঠ । এখানে “বিদ্যা- 
বিনয়-সম্পন্নে” (শ্্রীগীতা--৫&।১৮ ), অর্থাৎ পণ্তিত- 
গণ (জানবান্‌ ব্যক্তিগণ ) বিদ্যা-বিনয়হৃক্ত ব্রান্মণ, 
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ততীরস্কন্বঃ 
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গো, হত্তী, কুঙ্কুর ও চণ্ডাল-__সকলেতেই সমদশাঁ 
হইয়া থাকেন-_ইত্যুক্ত সমদশিত্ব কখনই বলা যায় 
না, যেহেতু “জীবগণ অজীব হইতে শ্রেষ্ঠ ২৮ শ্লোক) 
ইত্যাদি উপক্রম বাক্যের বিরোধ ঘটিয়া থাকে ॥৩৩॥ 
তথ্য-_ 
ব্রাহ্মণানাং সহত্রেভ্যঃ সন্ত্রযাজী বিশিষ্যতে । 
জন্রযাজি-সহস্রেভ্যঃ সব্ববেদান্তপারগঃ । 
সব্বববেদাত্তবিৎকোট্যা বিষ্ণভক্তো বিশিষ্যতে ॥ 
-গারুড়ে ॥ ৩৩ ॥ 


মননৈতানি ভূতানি প্রণমেদ্বহুমানম্ন্‌ । 
ঈশ্বরো জীবকলয় প্রবিষ্টো ভগবানিতি ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_জীবকলয়া €জীবানাং পরিকলনেন 
অন্তর্যযামিতয়া লব্র্বভূতেষু ) ভগবান্‌ ঈশ্বরঃ প্রবিস্টঃ 
ইতি (দুঙ্ট্যা ) মনস্য এতানি (স্থাবরজঙ্গমাত্মকানি ) 
ভূতানি বহুমানয়ন্‌ সেংবদ্ধয়ন্) প্রণমেৎ ॥ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-_বিষ্ণ অন্তর্ধ্যামি ঈশ্বররাপে সবর্বজীবে 
অবস্থিত আছেন, ইহা নিশ্চয় করিয়া চিত্তদ্বারা এই 
সকল ভূতগণকে সম্মানপ্রদানপ্বর্বক প্রণাম করিবে 
॥। ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-জীবরূপা যা কলা তয়া সহ ॥ ৩৪॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“জীবকলয়া*__জীবরূপ যে 
কলা অর্থ।ৎ অংশ, তাহার সহিত ( অন্তর্ধ্যামিরাপে 
সকল ভূতেই বর্তমান রহিয়।ছেন ঈশ্বর, ইহা স্থির 
করিয়া সকল জীবকেই প্রণাম করিবে |) 1 ৩৪ । 
মধ্ব- জীবকলয়া সহ ভূতানি বহুমানয়্ংস্তদা- 
লয়ত্বেনেশ্বরং প্রণমেৎ ॥ ৩৪ ॥। 
তথ্য-_ভাঃ ১১।২৯।১৬ দ্রষ্টব্য 
ব্রাহ্মণাদি কুল্কুর চণ্ডাল অন্ত করি। 
দণ্ডবৎ করিবেক বহুমান্য করি ॥ 
এই সে বৈষ্ণব-ধর্ম সবারে প্রণতি । 
সেই ধন্মধ্বজী যা'র ইথে নাহি রতি ॥ 
€(চৈঃ ভাঃ অন্ত্য, ৩য়-_-২৮-২৯) 
উত্তম হঞ্াা বৈষ্ণব হবে নিরভিমান। 
জীবে সম্মান দিবে জানি কৃষ্ণ অধিষ্ভান | 
€(চৈঃ চঃ অন্ত্য, ২০শ ২৫) 
অতএব শ্রেষ্ঠ উপাসকগণের পক্ষে সব্বভূতে আদর 


বিহিত হইয়াছে । শ্রদ্ধাবান্‌ সাধকগণের সব্বন্ূই 
ভগবদ্বৈভব স্যু্তি প্রাপ্ত হয় অর্থাৎ তাঁহারা জগতের 
যাবতীয় বস্তই ভগবানের সত্তার দ্বারা ব্যাপ্ত রহিয়াছে, 
অনুভব করিতে পারেন। সুতরাং তাঁহারা ভগবানেরই 
পূজা বিধান করিয়া থাকেন বলিয়া ভগবৎসস্বন্ধি বন্ত- 
সমৃহেও অনাদর প্রদর্শন করেন না। স্ন্দপুরাণেও 
উক্ত হইয়াছে যে, “হে ব্যাধ, তোমার যে অহিংসাদি 
গুণ হইয়াছে তাহা অদ্ভূত নহে কেননা, যাহারা হরি- 
ভক্তিতে প্ররৃত হয়, তাহারা অন্যের ক্কেশদ হয় নাঃ 
€ অহিংসা, যম, নিয়মাদি বুলে কৃষ্ণভক্তসঙ” চৈঃ চঃ 
মধ্য ২২শ )-_এই বক্ষ্যমাণ রীতি অনুসারে শুদ্ধ- 
বন্ধুত্বাদিভাব, বন্ধুভাবসিদ্ধ শ্রীগোকুলাদি ধামবাসি- 
জনের শান্তস্বভাব অনুসারে এবং তাদৃশ ভগবদৃণ্ণানূ- 
সারে সাধকগণেরও হইয়া থাকে অর্থাৎ শ্রীধামবাসী 
ভগবভ্তক্তগণ ভগবানে বিশেষ অনুরস্ত বলিয়া স্বভা- 
বতঃই জীবের প্রতি বন্ধৃভাবযুক্ত। শ্রীভগবান্ও 
তাদুশ কারুণিক ; সুতরাং ভগবপ্তক্তিরাজ্যের সাধক- 
গণও ভগবভ্তক্ত ও ভগবানের দৃষ্টান্ত অনুসারে শুদ্ধ- 
বন্ধ্‌ত্বাদি-ভাবযুক্ত হন । আর যাহারা জাতভাব ভক্ত 
অহিংসা, উপরতি তাহাদের আত্মার স্বাভাবিক ধর্ম; 
যেহেতু ভাগবত ১।১৮২২ শ্লোকে উক্ত হইয়াছে-_ 
“বুদ্ধিমান জনগণ ভগবদনুরক্ত হইয়া সহসাই দেহা- 
দিতে আসক্তি, পরিত্যাগপূবর্বক যে আশ্রম মাৎসয্যাদি- 
রহিত ভগবনিষ্ঠারূপ স্বাভাবিক ধর্মযুক্ত, সকল আশ্র- 
মের চরম সীমারূপ সেই পারমহংস্য আশ্রমকে প্রাপ্ত 
হইয়া থাকেন। আর যাহারা পরম সিদ্ধ মহাভাগ- 
বত তাহাদের ত*কথাই নাই” ঃ ভা ১১২।৪৫ শ্লোকোক্ত 
বাক্যানুসারে-_যিনি ভাগবতোত্তম তিনি সব্ববভূতে 
আত্মারূপ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণচন্দ্রকেই দেখেন এবং 
আত্মার আত্মস্বরূপ শ্রীকুষ্ণে সমস্তভূ তকে দেখিতে পান 
__মেহাভাগবত দেখে স্থাবর জঙ্গম। তাহা তাহা 
হয় তার শ্রীকৃ্ণ স্ফুরণ ॥। স্থাবর জঙগম দেখে না দেখে 
তাঁর মৃত্তি। সবর্বন্র হয় তার ইস্টদেব স্ফৃতি |॥__ 
চৈঃ চঃ মধ্য ৮ম) সুতরাং সর্বন্ত কুষ্ণ ও কার্চদর্শন- 
হেতু মহাভাগবতের সর্র্ভুতে অহিংসাদি গুণ স্বভাব- 
সিদ্ধ । শ্রীমস্তাগবতীয় ৪৩১১২ শ্লোকের “যেরূপ 
তরুর মূলে জলসেচন করিলে সেই তরুর স্কন্ধ ভূুজ 
উপশাখা সকলেই তৃত্তি লাভ করে, প্রাণের তৃপ্তিতে 


৬৩৮ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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যেরাপ সর্তেন্দ্িয়ের তৃপ্তি, সেইরূপ শ্রীকৃষ্ণপূজা করিলে 
সমস্ত জীবের পুজা হইয়া যায়” এই উক্তি দ্বারা যাহারা 
কেবল স্বতন্ত্র দৃষ্টিতে ভূতসেবা করেন তাহাদের নিন্দা 
করা হইয়াছে অর্থাৎ কন্মিগণের ভূতসেবা নিন্দনীয় । 
সব্বজীবে কৃষ্ণের অধিষ্ঠান--এই জ্ঞানে জীবকে আদর 
পরিচর্য্যাদি করা উচিত । ভগবৎসন্বন্ধী বস্তুক্ঞানে 
অন্য জীবকে সন্মানাদি দেওয়া যাইতে পারে । জড়- 
ভরত জীবের প্রতি কেবলমান্্র দয়া প্রদর্শন করিতে 
যাইয়া ভগবদচ্চন পরিত্যাগ করিয়াছিলেন ; সুতরাং 
এ পরোপকাররূপ কার্যযই ভরতের অন্তরায় স্বরূপ 
হইয়াছিল । সুতরাং কম্মিগণ যে জীবসেবা বা পরো- 
পকারের ছলে ভগবদচ্চন পরিত্যাগ করেন, তাহা 
তাহাদের মঙ্গল লাভের অন্তরায়স্বরূপ । কিন্তু যাহারা 
ভগবৎসন্বন্ধিবস্তজ্ঞানে ভগবৎসেবোন্মুখী করিবার জন্য 
জীবগণকে সম্মান বা আদর পরিচর্য্যাদি করিয়া 
থাকেন, তাহারা কৃতার্থ । শাস্ত্রে রন্তিদেবাদি ভক্তগণের 
দৃষ্টান্তে ইহা প্রতিফলিত হইয়াছে । ন্পতি রন্তিদেব 
বাসুদেবপরায়ণ ছিলেন। তিনি ধর্মার্থকাম, এমন 
কি, মুক্তিপর্য্যত্ত কোনও ফলাকাঙক্ষা করিতেন না। 
তিনি সব্বন্ত হরিকে সন্দর্শনপৃবর্বক মহাপ্রসাদাদি দ্বারা 
অতিথি সেবা করিতেন (ভাঃ ৯২১ অধ্যায় ) অতএব 
ভূতদয়ার দ্বারাই মুখ্য ভগবভ্তক্তি সাধিত হয়, ভগবৎ- 
প্জার আবশ্যকতা নাই--এই দুম্টমত নিরস্ত হইল । 
অন্যের অনাদর করা কর্তৃব্য নহে, কিন্তু ভগবৎসম্বন্ধেই 
আদরাদি করা কর্তব্য । যাহারা ভগবানের সম্বন্ধ 
বাদ দিয়া স্বতন্ত্রভাবে কম্মিগণের ন্যায় জীবের স্তবল ও 
লিঙ্গ দেহের উপকারাদি করিতে ধাবিত হয়, সেই 
সকল কর্মজড় ব্যক্তিদের মত এই শ্লোকে ধিক্কৃত হই- 
য়াছে। ভাঃ ৬।৯।২০ শ্লোকেও উক্ত হইয়াছে ষে যিনি 
পরিপূর্ণ কাম নিরহঙ্কার ও রাগাদিশূন্য সব্বন্র সমদৃচ্টি- 
সম্পন্ন ও প্রশান্ত সেই পরম কারুণিক পরমেশ্বরকে 
ত্যাগ করিয়া অপর দেবতান্তর বা কর্ম, জ্ঞান ও যোগা- 
দির শরণ গ্রহণ করে, সে ব্যক্তি মহাম্খ্। যেরূপ 
কুন্কুরের লাঙ্গুল ধরিয়া গভীর সাগর উত্তীর্ণ হওয়া 
অসম্ভব, তদ্রপ শ্রীভগবান্‌ ভিন্ন অন্য বস্তকে আশ্রয় 
করিয়া পরমমজল লাভ করা কখনও সম্ভব নহে। 
সুতরাং স্বতন্ত্রভাবে জীবোপাসন। অত্যন্ত হেয় শ্রৌজীব) 
॥ ৩৪ ॥ 


ভক্তিযোগশ্চ ঘোগশ্চ ময়া মানব্যদীরিতঃ । 
যয়োরেকতরেণৈব পুরুষঃ পুরুষং ব্রজেৎ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়৪-- (হে) মানবি (মনুকন্যে দেবহুতে ) ! 
ভক্তিযোগঃ চ যোগঃ অেম্টাযোগঃ) চ ময়া উদীরিতঃ 
(কথিতঃ ) যয়োঃ (যোগয়োঃ মধ্যে ) একতরেণ এব 
পূরুষঃ পূরুষং পেরমেশ্বরং) ব্রজেৎ লেভেত) ॥ ৩৫ ॥ 


অনুবাদ-_হে মনূপুত্রি আমি আপনাকে ভক্তিযোগ 
ও অস্টাঙ্গযোগ উভয়ই বলিলাম ঃ এই দুয়ের মধ্যে 
মনুষ্য যে কোনটির দ্বারাই পরমেশ্বরের সানিধ্য প্রাপ্ত 
হইতে পারে ॥ ৩৫ |] 


বিশ্বনাথ-_উক্তং ভক্তিযোগং পৃব্বোক্তেনাম্টাজ- 
যোগেন সহোপসংহরতি ভত্তীতি। পুরুষং ব্রজেৎ 
পরমেশ্বরং মাং প্রাপ্ধ, য়া, ভক্তিযোগেন চিদ্ঘন-মদীয়- 
শ্রীমূত্তিসাক্ষাৎকারঃ । অস্টাঙগযোগেন চ মন্নিব্বশেষ- 
স্বরাপসাক্ষাৎকার ইত্যুভয়োরেব মণ্প্রাপ্তিশব্দেন 
শাস্ত্রেষুক্তেঃ ॥ ৩৫ | 


টীকার বঙ্গান্বাদ_সেই ভক্তিযোগ পূর্বোক্ত 
অজ্টাযোগের সহিত উপসংহার করিতেছেন__ 
“ভক্তিযোগঃ চ* ইতি । 'পুরুষঃ*_জীব, 'পূরুষং 
ব্রজেৎ,__ পুরুষ, অর্থাৎ পরমেশ্বর আমাকে লাভ 
করিতে পারিবে । ভক্তিযোগের দ্বারা আমার চিদ্ঘন 
শ্রীমৃত্তির সাক্ষাৎকার এবং অসষ্টাঙ্গ যোগের দ্বারা 
আমার নিব্বিশেষ (ব্রহ্ম ) স্বরূপের সাক্ষাৎকার হইয়া 
থাকে । উভয়েরই “মপ্প্রাপ্তি-_€ আমার প্রাপ্তি ) 
শব্দের দ্বারা শাম্ত্রসমূহে উক্ত হইয়াছে | ॥॥ ৩৫ ॥ 

মধব-_একতরভাবেনেতরস্য নিয়ত ত্বাদেকতরেণৈব 

॥॥ ৩৫ ॥ 

তথ্য-_-ভক্তিযোগের দ্বারা পরিপূর্ণ ভগবৎস্বরূপ 
বা ভগবানের নিত্য চিদ্ঘন শ্রীমূত্তির সাক্ষাৎকার 
হয়। আর অন্টাজ যোগের দ্বারা ভগবানের আংশিক 
নিব্বিশেষ স্বরূপের সাক্ষাৎকার হইয়া থাকে । 
নিব্বিশেষব্রক্ষস্বরূপ পরমাত্বস্বরূপ বা পরিপূর্ণ ভগবৎ- 
স্বরাপের অসম্যক্‌ বা আংশিক প্রকাশ হইলেও অদ্য় 
ভগবৎস্বরূপেরই প্রতীতি-ভেদ। সুতরাং ভক্তিযোগ 
ও অস্টাজযোগ উভয়ের দ্বারাই পরমেশ্বরের সাক্ষাৎ- 
কার হয়ঃ বলা হইল । (চন্রবভী )1। ৩৫) 
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এতভগবতো রূপং ব্রক্মণঃ পরমাআ্নঃ | 

পরং প্রধানপুরুষং দৈবং কর্মববিচেন্টিতম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
রূপভেদাস্পদং দিব্যং কাল ইত্যভিধীয়তে । 
ভূতানাং মহদাদীনাং যতো ভিন্নদৃশাং ভয্মম্‌ ॥ ৩৭) 


অন্বয্ঃ-_ প্রধানপূরুষং প্রেধানং প্ররুতিঃ পূরুষঃ 
তপ্প্রবর্তকঃ তদুভয়াত্মকং) পরং (তদ্ধতিরিক্তং চ) 
কর্মবিচেম্টিতং € কর্মণঃ বিচেগিটিতং নানা-সংস্থৃতি- 
লক্ষণং যঙ্মাৎ তৎ) এতৎ দৈবম্‌ হইেতি অভিধীয়তে) 
ব্রহ্মণঃ পরমাত্মনঃ ভগবতঃ রূপং । বাপভেদাস্পদং 
(রোপভেদস্য বস্তুনাম্‌ অন্যথাত্বস্য আস্পদম্‌ আশ্রয়ঃ 
কারণং ) দিব্যং (অভ্তুতপ্রভাবং ) কালঃ €(ইতিচ 
অভিধীয়তে নাম জ্তায়তে), যতঃ কোলাৎ) মহদাদীনাং 
€ তদভিমানীনাং ব্রক্ম।দিদেবানাং ) ভিম্নদৃশাং (ভেদ- 
দশিনাং) ভূতানাং প্রোণিনাং) চে জন্মমরণাদিজন্যং ) 
ভয়ং (ভবতি )।। ৩৬-৩৭ ॥ 


অনুবাদ-_ প্রকৃতি ও পুরুষাআ্মক এবং তদতিরিত্ত 
কন্মচেষ্টাই "দিব নামে কথিত + বস্তর বিভিন্নরাপের 
কারণই অভ্ভতপ্রভাব “কাল” নামে কথিত_-এই কাল 
হইতেই মহদাদি অভিমানযুক্ত দেবতা ও ভেদদশি- 
মানবের ভয় উৎপন্ন হয় ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 


বিশ্বনাথ--ননু তয়োরেকতরেণৈব পূরুষঃ পূরুষং 
ব্রজেদিতি প্রব্রবীষি । নতু পূরুষো মাং ব্রজেদিতি 
ব্টীষে ইত্যতঃ স পুরুষ এব কন্তত্র স্বতর্জন্যা স্ববক্ষঃ 
সপুশন্নাহ_এতদিতি । অয়্মর্থঃ--যঃ খলু ভক্তে্ষু 
ভগবান্‌ ভবতি জ্ঞানিষু ব্রহ্ম যোগিষু পরমাত্মা তস্যেব 
পরং যদপ্রাকৃতং রূপং তদেতদেব, ত্বৎপুন্রোহহমেব 
পরমেশ্বর ইত্যর্থঃ। ন কেবলমেতাবদেব কিন্তু 
প্রকৃতিপূরুষজীবাদৃষ্টকালাদ্যপি মদীয়মেতদ্রপমে- 
বেত্যাহ__প্রধানঞ্চ তথ্প্রবর্তকঃ পুরুষশ্চেতি দ্বন্দৈ- 
ক্যম্‌। দৈবং জীবাদৃষ্টং কীদূশং কর্মভিঃ পুণ্য- 
পাপৈবিবিধং চেম্টিতং যতস্তৎ। তথা কাল ইত্যভি- 
ধীয়তে যত্তদপি দিব্যমভভূতপ্রভাবং মৎস্বরূপমেব রূপ- 
ভেদস্য বস্তুনামন্যথাভাবস্য আস্পদমাশ্রয়ঃ কারণম্‌ । 
উক্তং হি__“কালাদ্গুণব্যতিকর' ইতি । ত্বয়া পৃষ্টং 
কালসা লক্ষণমুক্তম্চ্যতে চৈত্যাহ ৷ যতঃ সকাশান্মহ- 
দাদীনাং তত্তদভিমানিনাং জীবানাং সস্ট্য। দিমধ্যান্ত- 
ভাবানাং ভিন্নদৃশামক্তানিনাং সব্বেষাং ভন্নং ॥৩৬-৩৭)। 


ততীয়ক্ষঙ্থাঃ 


৬৩৯ 


টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_যদি বলেন- দেখুন, উভরেয় 
একটির দ্বারাই পুরুষঃ (জীব ) 'পূরুষং €পর- 
মেশ্বরকে ) প্রাপ্ত হয়, এইরূপ বলিতেছেন, কিন্তু পূরুষ 
আমাকে প্রাপ্ত হয়--ইহা কিজন্য বলিতেছেন না £ 
আর সেই পুরুষই বাকে? ইহার উত্তরে নিজ 
বক্ষঃহ্ছল স্বতঙ্জনীর দ্বারা স্পর্শ করিয়া বলিতেছেন-- 
“এতণ্ ইতি । এইরূপ অর্থ--ঘিনি ভক্তজনের নিকট 
ভগবান্‌, জ্ঞানিগণের নিকট ব্রক্মা এবং যোগিদিগের 
নিকটে পরমাত্মা হন, তাহারই পরং রূপং যাহা 
অপ্রাকৃত রূপ, তাহা ইহাই, অর্থাৎ তোমাদের পুর্নরূপ 
আমিই পরমেশ্বর_-এই অর্থ । কেবলমান্্র ইহাই 
নহে, কিন্ত প্রকৃতি, পুরুষ, জীব, অদৃম্ট এবং কাল 
প্রভৃতিও আমারই এই রূপই, ইহা বলিতেছেন-__- 
প্রধান-পূরুষং প্রধান (প্রকৃতি ) এবং তাহার 
প্রবর্তক পূরুষ- এখানে দ্ন্সমাসে একবচন হই- 
মাছে । “দিব” ববলিতে জীবের অদৃম্ট, তাহা 
কিরূপ £ “কর্ম-বিচেস্টিতম্*__পাপ, পূণ্য কর্ম- 
সকলের দ্বারা (জীবের ) বিবিধ চেস্টা যাহা হইতে 
হয়, তাহা দৈব । সেইরাপ “কাল বলিয়া যাহা 
অভিহিত হইয়া থাকে, তাহাও “দব্যং অর্থাৎ 
অদ্ভুত প্রভাব-সম্পন্ন আমার স্বরাপই, “রাপ-ভেদাস্প- 
দম্*- রূপভেদের অর্থাৎ বস্তসকলের অন্যথাভাবের 
আস্পদ বলিতে আশ্রয়, অর্থাৎ কারণ, € অর্থাৎ ভগ- 
বানের এই রূপকেই বস্তসকলের বিভিন্ন স্বরাপের 
আমস্পদ্‌ ও আশ্রয় এবং অভ্ভত কাল বলা হয় )। 
যেরূপ উক্ত হইয়াছে-_“কালাদ্‌ গণব্যতিকরঃ, 
(২৫1২২ ), অর্থাৎ সেই মায়াধীশ শ্রীভগবান্‌ কালে 
অধিচ্ঠিত হইলে, এঁ 'কাল হইতে গুণক্ষোভ হয়, 
অর্থাৎ সত্ত্* রজঃ ও তম$-_এই তিন গুণের সাম্য- 
ভাব পরিত্যাগ হয়, তাহাতেই সৃষ্ট্যর্থ উন্ম.খতা জন্মে, 
স্বভাবে অধিষ্ভান করিলে রূপান্তরাপাদন হইতে থাকে 
এবং জীবের অদৃষ্টে অধিচ্ঠিত হইলে, মহতন্তবের 
উৎপত্তি হয়। ইহাতে তোমার দ্বারা পৃষ্ট কালের 
লক্ষণ উত্ত হইয়াছে এবং এখনও বলিতেছি_-“যতঃ” 
-যে কাল হইতে “মহদাদীনাং ভুতানাং'__মহত্ত- 
ত্বাদি অভিমানী জীবসমূহের স্চ্টির আদি, মধ্য ও 
অন্তভাব-প্রাপ্ত, 'ভিন্নদূশাং_-ভিন্নদশী অক্তানী সক- 
লেরই ভগ্ন উৎপন্ন হইয়া থাকে ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 


৬৪০ 


শ্রীমতাগবতষ্‌ 


[ ৩২৯।৩৭-৪২ 


মধ্ব_-সব্র্বকন্মাণি যস্য বিচেম্টা-নিমিত্তানি তৎ 
কর্মবিচে্টিতম্‌ ভিনদূশাং ঈশ্বরাপেক্ষয়াল্সদৃশাম্‌ । 


ভিন্নমল্পং বিজানায়াত্তিন্নং পূর্ণ মিষ্যতে ইতি শব্দনির্ণয়ে 
|| ৩৭ ॥ | 


পা শ্পেপপ শি 


যঘোহস্তঃপ্রবিশ্য ভূতানি ভূতৈবত্তথিলাশ্রয়ঃ ॥ 
স বিষ্কাখ্যোহধিযজ্ঞোহনৌ কালঃ কলয্পতাং প্রভুঃ ॥ 


অন্বয্নঃ--যঃ (€ভুতানাম্‌ ) অন্তঃ প্রবিশ্য ভূটতঃ 
পেঞ্চমহাভূতবিকারৈঃ এব) ভূতানি অন্তি (সংহরতি), 
সঃ অসৌ অখিলাশ্রয়ঃ অধিযক্তঃ (যক্তাদিফলদাতা ) 
বিষ্কাখ্যঃ (বিষ্ণনামা) কালঃ কলয়তাং বেশীকুব্বতাং 
প্রভুঃ বেশীকর্তা)॥ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_কাল সকলের আশ্রয়, তিনি ভূতগণের 
দ্বারাই ভূতগণকে সংহার করিতেছেন ; ইনি সব্র্ব- 
যক্তের ফলবিধাতা এবং যাহারা অন্যকে বশীভূত 


করে, তাহাদিগেরও প্রত্তু বিষ্ণুরই একটী সংজ্ঞাবিশেষ 
|॥ ৩৮ | 


বিশ্বনাথ__-ভয়প্রকারমাহ য ইতি। ভুতৈরেব 
ভূতান্যন্তি সংহরতি । অধিষজ্ঞঃ হযজ্তাধিকারিত্বেন 
তৎফলদাতা । কলয়তাং বশীকুবর্বতামপি ॥ ৩৮ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_ ভয়ের প্রকার বলিতেছেন 
'যঃ, ইতি, ( অখিলাশ্রয় এ কাল, সকলের অন্তঃ- 
করণে প্রবিস্ট হইয়া ) ভুতৈঃ*_-ভ্ুতগণের ( পঞ্চ- 
ভূতসমূহের ) দ্বারাই ভুত-সমূহকে সংহার করিতে- 
ছেন। “অধিষজ্ঞঃ'_-(বিষ্-সংজ্ঞক এই কালই) 
যজ্ের অধিকারী বলিয়া সেই সকল যক্তের ফল- 
দাতা । “কলয়তাং প্রভৃঃ,--যাহারা অন্যকেও বশী- 
ভূত করে, (তিনি তাহাদিগেরও প্রভু )।। ৩৮ ॥ 


ন চাস্য কশ্চিদ্দয়িতো ন দ্রেষ্যো ন চ বান্ধবঃ 
আবিশত্যপ্রমভোহস প্রমন্তং জনমত্তর্ূৎ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বস্নঃ --অস্য (কালাত্মনঃ ভগবতঃ ) কশ্চিৎ 
দয়িতঃ (প্রিয়ঃ) ন তেস্তি) ন চদ্দেষ্ঃ (অস্তি)নচ 
বান্ধবঃ অেস্তি); অসৌ স্বয়ং) অপ্রমত্তঃ (সাবধানঃ) 
অন্তরুৎ (সংহর্তা সন্) প্রমন্তং (বিষয়্াসজ্গ্যা স্বোদ্ধার- 


প্রযত্রশূন্যং ) জনম্‌ আবিশতি (বিনাশায় প্রবিশতি ) 
| ৩৯ || 


অনুবাদ--এই কালের প্রিয় বা অপ্রিয় কেহ নাই 
এবং বান্ধবও কেহ;নাইঃ কাল স্বয়ং অপ্রমত্ত সংহারক 
হইয়া প্রমত্ত জনগণকে সংহার করিতেছেন ॥ ৩৯ ॥ 
মধ্ব- -যথাযোগ্যাতিরেকেণ ন দ্েষ্যশ্চ প্রিয়ো হরেঃ 
ইতি কাপিলেয়ে ॥ ৩৯ ॥ 


হাদ্ভয়াদ্‌ বাতি বাতোহম্ং সৃয্যস্তপতি যদ্ভগ্নাৎ ৷ 
যডগ্মাদ্বধতে দেবো ভগণো ভাতি যভয়াৎ ॥ 8০11 


অন্বম্নঃ__যভ্ভয়াৎ (যস্য কালস্য ভয়াৎ ) বাতঃ 
কবোয়ুঃ) বাতি প্রেবহতি), যদ্তয়াৎ অয়ং সূর্য্যঃ তপতি, 
যদ্ভয়াৎ দেবঃ € পর্জন্যঃ ) বর্ষতে ( বর্ষতি ১, যত্ভয়াৎ 
ভগণঃ (নক্ষভ্রসমূহঃ ) ভাতি €সঃ অনন্তঃ ইতি 
পরেণান্বয়ঃ )॥ ৪০ ॥। 

অনুবাদ-_ তাহার ভয়েই বাগু বহিতেছে, তাহার 
ভয়ে এই সূর্ধ্য উত্তাপ প্রদান করিতেছে, ইন্দ্র বর্ষণ 
করিতেছেন, তারকারাজি দীপ্তি পাইতেছে ॥। ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ- যদ্যস্মাৎ বিজ্ঠাখ্যাৎ ॥ ৪০ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যদ্‌*_যে বিষ্ণু নামক কাল 
হইতে (ভীত হইয়া বায়ু প্রভৃতি নিজ নিজ কার্য 
করিতেছেন )।॥। ৪০ ।। 

তথ্য-_ভাঃ ৩।২৫।৪২ দ্রষ্টব্য ॥ ৪০-৪৫ ॥। 


হদ্বনস্পতগ্মো ভীতা লতাশ্চৌষধিভিঃ সহ। 
স্বেঘ্বে কালেহভিগৃহ-তি পৃজ্পণি চ ফলানি চ ॥৪১॥ 


অন্বশ্নঃ-_ওষধিভিঃ সহ বনস্পতয়ঃ (ব্বক্ষাঃ ) 
লতাশ্চ য (যঙ্মাৎ ) ভীতাঃ স্বে স্বে কালে পৃজ্পাণি 
ফলানি চ অভিগৃহ,স্তি (প্রকটয়ন্তি সঃ অনন্তঃ ইত্যা- 
দিনা অন্বয়ঃ ) 1 ৪১ ॥। 

অনুবাদ-_তাহার ভয়ে ভীত হইয়া ব্লক্ষ ও লতা- 
সকল আপন আপন সময়নন্রমে ফল ও পুষ্প ধারণ 
করিতেছে ॥ ৪১ 1 


অবনতি সরিতো ভীতা নোৎসপত্যুদধিয্যতঃ | 
অগ্সিরিদ্ধে সগিরিভিভঁন মজ্জতি যভয়াৎ ॥ ৪২ ॥ 


অন্বয্ঃ-_যতঃ যেঙ্মাৎ) ভীতাঃ সরিতঃ (নদ্যঃ) 


৩।২৯।৪২-৪৫] 


ততীয়ক্ষহ্থঃ 


৬৪১ 


অবন্তি উদধিঃ (সমুদ্রশ্চ ) ন উৎসর্পতি (স্বমর্ধ্যাদাম্‌ 
উল্লঙ্ঘ্য পৃথথীং ন প্লাবয়তি ) ঃ যভ্তয়াৎ অগ্নিঃ ইন্ধে 
€দীপ্যতে) সগিরিভিঃ (গিরিভিঃ সহ) ভূঃ পরখ) ন 
মজ্জতি ॥ ৪২।। 

অনুবাদ__নদীসকল তীহার ভয়েই প্রবাহিত 
হইতেছে, বারিধি তাহার ভয়ে বেলা-ভূমি অতিন্রম 
করিতেছে না, তাঁহার ভয়েই অগ্নি ভ্বলিতেছে এবং 
পৃথিবী পব্বতগণের সহিত জলমগ্ন হইতেছে না 
| ৪২॥। 

বিশ্বনাথ ইন্ধে দীপ্যতে সোহগ্নিঃ। গিরিভিঃ 
সহ ভুর্বহুপাপাত্বকপূরুষভারেণাপি ন মজ্জতি কিন্তু 
কম্টেনাপি ধৈর্য্যম্বে ধত্তে, অতিকম্টে তু দ্বাপরান্তে 
তমা গোরূপিণ্যা ব্রহ্মণে স্বভাবজ্ঞাপনমিতি ভাবঃ118২। 

টীকার বঙ্গনুবাদ- -“ইন্ধে” যাহা প্রদীপ্ত প্রেজ্্ব- 
লিত ) হইতেছে, তাহা অগ্নি। “সগিরিভিঃ ভূ 
পবর্বতসকলের সহিত এই পৃথিবী, বহু পাপস্বরূপ 
পুরুষের ভারেও মজ্জিত (জলমগ্ন) হইতেছে না, 
কিন্তু কম্ট হইলেও ধৈর্য্য ধারণ করিয়া রহিয়াছে। 
দ্বাপরের শেষে অতিকম্টে সেই গো-রূপিণী পৃথিবী 
কর্তৃক ব্রহ্মার নিকট নিজের অবস্থা জ্ঞাপন করা হইবে 
-এই ভাব।। ৪২॥ 


অদো দদাতি শ্রসতাং পদং মন্নিয়মান্নভঃ | 
লোকং স্বদেহং তনুতে মহান্‌ সপ্তভিরারতম্‌ ॥৪৩॥ 
অন্বশ্নঃ__যনিয়মাৎ যেস্য আজয়া ) অদঃ নভঃ 
সশ্বসতাং (প্রাণিনাং ) পদং (স্থানং ) দদাতি, মহান্‌ 
(মহত্তত্বং) স্বদেহং সপ্তভিঃ (পঞ্চভূতৈঃ অহঙ্কার- 
মহত্তত্বাভ্যাং চ ) আরতং লোকং তনুতে €লোকত্বেন 
বিস্তারয়তি )।। ৪৩ ॥ 
অনুবাদ-_এই পরিদৃশ্যমান আকাশ সেই কালের 
ভয়েই জীবিত প্রাণিগণের শ্বাসন্রিয়ার জনয অবকাশ 
প্রদান করিতেছে এবং মহত্ত্ব পৃথিব্যাদি সপ্ত আবরণে 
আর্ত হইয়া অহঙ্কারাতআক নিজ দেহকে লোকরূপে 
বিস্তার করিতেছে ॥ ৪৩ ॥ 
বিশ্বনাথ--অদো নভঃ যনিয়মাৎ মনির্দেশাৎ। 
শ্বসতাং জীব তাং প্রাণিনাং শ্ব।সক্রিয়াবতাং পদমবকাশং 


৮৯ 


ন তু ম্থৃতানাং দদাতি, মহান্‌ মহত্ত্বং ব্রহ্মা স্বদেহং 
বৈরাজং লোকং ভুরাদিলোকত্বেন বিস্তারয়তি ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“অদঃ নভঃ__এই আকাশ 
(যাহার আজ্ঞায় ), "শ্বসতাং” জীবিত প্রাণিগণের 
শ্বাসক্রিয়্ার অবকাশ দিতেছে, কিন্তু ম্থৃত প্র।ণিগণের 
নহে। এহান্_মহতত্ব-রূপ ব্রন্মা, 'ঘ্বদেহং- 
বৈরাজ অর্থাৎ অহঙ্কারাতআ্মক নিজ দেহকে গৃথিব্যাদি 
লোকরপে বিস্তার করিতেছে ॥ ৪৩ ॥ 


গুণাভিম।নিনো দেবাঃ সর্গাদিন্বস্য যভ্তয়াৎ । 
বর্তস্তেহনুযুগং ঘেষাং বশ এতচ্চরাচরম্‌ 08৪8 ॥ 


অন্বয়ঃ__চরাচরং (স্থাবরজজমাত্মকম্‌ ) এতৎ 
(বিশ্বং) যেযাং বশে (অস্তি) গুণাভিমানিনঃ €তে গুণাঃ 
সত্বরজস্তমোরাপাঃ তদভিমানিনঃ তনিয্মন্তারঃ ) দেবাঃ 
ব্রেক্মাদয়ঃ) য্ভয়াৎ অস্য বেশ্বস্য) সর্গাদিষু (সৃচ্টি- 
স্থিতিপ্রলয়েষু অনৃযুগং (প্রতিকল্পং বারং বারং) 
প্রবর্তত্তে | ৪৪ ॥ 

অনুবাদ--এই চরাচর বিশ্ব যে ব্রক্মাদি দেবগণের 
বশবর্তাঁ হইয়া বর্তমান রহিয়াছে, সেই গুণ-নিয্ন্তা 
ব্রন্মাদি দেবগণ পর্যন্ত কালের ভয়ে ভীত হইয়া এই 
বিশ্বের সৃষ্ট্যাদিকার্যে বারস্থার প্রব্বত্ত হইতেছেন।188॥ 

বিশ্বনাথ__গুণাভিমানিনো ব্রহ্মধর্মরদ্রাদয়ঃ 
অনুযূগং প্রতিকল্পম্‌ ।| ৪৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“গুণাভিমানিনঃ'_শুণাভি- 
মানী ব্রন্মা, ধর্ম ও রুদ্রাদি দেবগণ । অনুযুগং'- 
প্রতিকল্পে ॥ 8৪ ।| 


সোহনভ্তোহস্তকরঃ কালোইনাদিরাদিক্কদব্যয়ঃ ৷ 
জনং জনেন জনগ্নন্মারয়ন্‌ ম্ৃত্যুনান্তকম্‌ ৪৫ ॥ 
ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসৃন্রভাষ্যেপারম- 
হংস্যা সংহিতায়াং বৈষ্নাসিক্যাং তৃতীর়দ্কন্ধে 
বিদুরমৈত্রেক্-সংবাদে কাপিলেয়ে ভক্তি- 
যোগো নাম একোনন্রিংশোহধ্যায় | 


অন্বস্নঃ__সঃ (কোলঃ) জনেন (পিন্রাদিনা ) জনং 
পুন্তরাদিং) জনয়ন্‌ আবিভাবয়ন্‌) আদিকৃৎ ভেবতি) 


৬৪২ 


শ্রীমত্তাগৰবতম্‌ 


[৩1৩০১ 


স্ৃত্যুনা অন্তকম্‌ (মারকম্‌ অপি) মারয়ন্‌ অন্তকরঃ 
(ভেবতি), (স্বয়ং তু) অনাদিঃ (জন্মরহিতঃ ) অনন্তঃ 
(মেরণশুন্যঃ) অব্যয়ঃ (অপক্ষয়নাদি-বিকারশুন্যঃ) 18৫) 

অনুবাদ--এই কালই পিল্লাদিদ্বারা পুল্লাদিকে উৎ- 
পন্ন করেন, মৃত্যুদ্ধারা সকলের বিনাশ সাধন করেন ; 
অতএব এই কালই সকলের অন্তক£ তিনি স্যমং 
অনাদি, অনন্ত ও অবায় ॥ ৪৫11 

বিশ্রনাথ-__জনেন পিল্রাদিনা জনয়ন্‌ সন্গাদিরুৎ 
| ৪৫ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

উনন্রিংশস্তৃতীয়স্য সঙ্গতঃ সঙজগতঃ সতাম্‌ | 


টীকার বঙ্গানুবাদ--“জনেন জনং জনয়ন্__পিন্তরা- 


দির দ্বারা পুব্রদিগকে উৎপন্ন করেন ৷ 'আদিকৃৎ,_- 
সেই কালই সকলের আদি কর্তী || ৪৫ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদাগ্লিনী তৃতীয় স্কন্ধের 
সারার্থদশিনী টীকার সজ্জনসম্মত উনন্ত্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত | ২৯ ॥। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভ্ভাগবতের তৃতীয় স্কষ্ধের উনন্তিংশ অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩1২৯ 

ইতি অন্বয়ঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, 

বিরতি ইত্যাদি সমাপ্ত । 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে তৃতীয়মস্কন্ধে উনন্রিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য দামপ্ত ) 


পাশ 


ব্রিশোগধ্যায়ঃ 


শ্রীভগবান্ুবাচ-_ 
ত্যেতস্য জনো নূনং নায্মং বেদোরুবিক্রমন্‌ । 
কল্যমানোহপি বলিনে। বায়োরিব ঘনাবলিঃ ॥১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


ভ্রিংশ অধ্যায়ের কথাঙসার 


এই অধ্যায়ে কায়কান্ত।দির লালনপালনার্থ আকুল- 
চিত্ত কামী পৃূরুষদিগের তামসী গতি বণিত হইয়াছে । 
কপিলদেব মাতা দেবহ,তিকে বলিলেন, যাহারা 
সাধুসঙ্গহীন, কেবল কুটুন্বভরণে রত, গৃহব্রত, ভগবদ্‌- 
ভজনবজ্জিত এবং আপনাকেই বড় বলিয়া মনে করে, 
তাহারা বিবিধ বাসনার বেগে সদাই বিব্রত, বিবিধ 
বিষয়চিন্তায় সতত দগ্ধ হয়, নানা অভাবে দুঃখ ভোগ 
করে। এইরূপেই তাহাদের জীবনে শেষ দশা উপ- 
স্থিত হয়। তখন তাহারা তাহাদের কত আদরের 
ধন পুন্রপরিজনের দ্বারাই অনাদূত হইয়া দীর্ঘ শ্বাস 
ত্যাগ করে । কিন্তু, তখনও তাহাদের চৈতন্য হয় না 
_-গৃহে বিরাগ, কুষ্ণে ও কাঙ্ণজনে অনুরাগ জন্মে না; 
দেখিতে দেখিতে ম্বৃত্যু আসিয়া তাহাদিগকে গ্রাস করে 
এবং যমদূতগণ নরকে লইয়া যায় । সেখানে তাহারা 


দুঃসহ যন্ত্রণা ভোগ করে। বস্ততঃ নরকসম্বন্ধে যে 
যে যন্ত্রণা ভোগ করিতে হয়, তাহা এখানেও দৃষ্ট 
হইয়া থাকে । পণ্ডিতেরা এই স্থানেই স্বর্গ ও এই 
স্থানেই নরক, এইরূপ বলিয়া থাকেন। পরে কুস্কুর- 
শুকরাদি-যোনিতে বারবার জন্মগ্রহণ করিয়া যন্ত্রণাময় 
জননম্ৃত্যুপথেই পুনঃ পৃনঃ যাতায়াত করিতে থাকে । 
এইরূপ ভোগদ্বারা পাপক্ষয় হইলে, আবার হরিভজনের 
অনুকুল মানবদেহ প্রাপ্ত হয়। 


অন্বয়ঃ_ শ্রীভগবান্‌ (কপিলঃ) উবাচ (বলিনা- 
কালেন) কাল্যমানঃ হেতিস্ততঃ বিচাল্যমানঃ বিচালন- 
পৃব্বকং পীড্যমানঃ) অপি অয়ং জনঃ প্রোণী) ঘনা- 
বলিঃ মমেঘপংক্তিঃ) বায়োঃ ইব যেথা বায়োঃ বিক্রুমং 
ন বেদ তথা) তস্য (পুর্বোক্তস্য ) বলিনঃ এতস্য 
(কালস্য ) উরুবিক্রমঃ ( অধিকং বিনাশকত্বং ) নূনং 
€(নিশ্চিতং ) নবেদ (জানাতি )॥। ১॥ 


অনুবাদ_শ্রীভগবান্‌ বলিলেন__মাতঃ, এই যে 
কালের কথা কহিলাম, মনৃষ্য ইহার প্রভাবেই চালিত 
হয়ঃ কিন্ত মেঘসকল বায়ুকর্তৃক বিচালিত হইয়াও 
যেমন বাধুর বিক্রম অবগত হইতে পারে না, মনুষ্য- 
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তৃতীয়ক্ষহাঃ 
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গণও সেইরূপ এই বলবান্‌ কালের অসীম বিক্রম 
জানিতে পারে না।১॥ 
বিশ্বনাথ 

নিগু"ণাং সগ্ডণাং ভক্তিং জ্ঞানযোগৌ চ সাত্বিকৌ। 

হরিঃ পঞ্চভিরধ্যায়ৈদর্শয়ামাস মাতরম্‌ ॥ 

অধ্যায়ন্ত্িতয়েনাথ ভ্রমেণ কিল কর্ম্মণাম্‌। 

তামসীং রাজসীঞ্চাপি সান্তিবীং গতিমৈক্ষয়ৎ ॥ 

প্রিংশে তারুণ্যব্দ্ধত্বম্বতিনারক যন্ত্রণাঃ | 

প্রাহ সাংসারিকাণাং স্্ীপৃন্রাদ্যাকুলচেতসাম্‌।10॥ 

অথ হরিভক্তিং বিনা বিচিন্ত্র-কন্মকৃতাং সাংসা- 
রিকং দুঃখমধ্যায়ন্ত্রয়েণ প্রপঞ্চয়তি। তস্য কালস্য। 
বলিনো বলিনেতি চ পাঠঃ | ১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _শ্রীহরি (ভগবান কপিল- 
দেব) স্বীয় জননী দেবহ.তিকে পাঁচটি অধ্যায়ের 
দ্বারা নিগু'ণা ও সগুণা ভক্তি এবং সাত্বিক জ্ঞান ও 
যোগের কথা জানাইলেন ॥ 

অনন্তর তিনটি অধ্যায়ের দ্বারা ভ্রমশঃ কর্ম- 
সমূহের তামসী, রাজসী ও সাত্ত্িকী গতি প্রদর্শন 
করাইলেন ॥ 

এই ভ্রিংশ অধ্যায়ে স্ত্রী, পুন্ত্াদিতে আকুলচিত্ত 
সাংসারিক জীবগণের তারুণ্য, ব্দ্ধত্ব, স্ৃত্যু ও নরক- 
যাতনাসকল বলিতেছেন ॥ ০1 

অনন্তর হরিভক্তি ব্যতীত বিচিত্র কর্মানুষ্ঠানকারী 
জনগণের সাংসারিক দুঃখ তিনটি অধ্যায়ে বিস্তৃত 
করিতেছেন । তস্য” পূর্বোক্ত সেই কালের দুরতি- 
ভ্রম বিক্রম জানিতে পারে না)। “বলিনঃ”__ বল- 
বানু কালের। এখানে “বিলিন” এই পাঠান্তরে 
বলবান্‌ কাল কর্তৃক (“কাল্যমানোহপি'__চালিত 
হইয়াও )_-এইরূপ অর্থ ॥ ১)। 


যং যমর্থমুপাদত্তে দুঃখেন সুখহেতবে ৷ 
তং তং ধুনোতি ভগবান্‌ পুমাঞ্ছোচতি ঘয্রুতে ॥২॥ 
অন্বগ্নঃ-_অেয়ং পুমান্) দুঃখেন প্রেয়াসেন) সৃখ- 
হেতবে সেখার্থং) যং যম্‌ অর্থং ধেনপুন্রাদিকম্) উপা- 
দত্তে সেম্পাদয়তি) তং তম্‌ অের্থং) ভগবান্‌ কালঃ) 
ধুনোতি (বিনাশয়তি ) যত্রুতে (যনিমিভ্ং ) পুমান্‌ 
শোচতি | ২।। 


অনুবাদ-_মনৃষ্য সুখের নিমিত্ত অতিশয় ক্লেশ 
স্বীকার করিয়া যে যে প্রয়োজনীয় বস্ত উপার্জন করে, 
শক্তিমান কাল সে সমুদয় অর্থই বিনষ্ট করিয়া 
থাকেন এবং তনিমিত্ত পূরুষ দুঃখ করিয়া থাকে ॥২।। 

বিশ্বনাথ_-ভগবান্‌ কালঃ | ২॥ 

টীকার বঙ্গানূবাদ__-ভিগবান্*_-এখানে ভগবান্‌ 
বলিতে সেই সব্বশক্তিমান্‌ কাল (জীবের কর্মানুসারে 
তাহাদের কম্টাজ্জিত অর্থ বিনম্ট করেন ) ॥ ২ ॥ 


যদগ্রবস্য দেহস্য সানুবন্ধস্য দুক্্তিঃ ৷ 
প্রবাণি মন্যতে মোহাদ্‌ গৃহক্ষেত্রবসুনি চ ॥ ৩ 
অন্বয়ঃ-_যৎ যেঙমাৎ) দুশ্মতিঃ (অগ্নং জনঃ) 
সানুবন্ধস্য কেলভ্রাদি-সহিতস্য) অঞ্র্বস্য ( নশ্বরস্য ) 
দেহস্য (সম্বন্ধীনি ) গৃহক্ষেন্রবসূনি মোহাৎ প্রুবাণি 
(নিত্যানি) মন্যতে ততঃ তন্নাশে শোচতি) ॥॥ ৩ ॥। 
অনুবাদ- দুর্মতি জীব মোহবশতঃ কলন্লাদি- 
সমন্বিত অনিত্য দেহ, গেহ, ক্ষেত্র ও বিত্তকে নিত্য 
বলিয়া মনে করে ঃ সুতরাং এঁ সকল বস্ত নস্ট হইলে 
উহারা শোকে নিমগ্ন হয় ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ শোকে কো হেতুঃ যদ্যস্মাৎ সানু- 
বন্ধস্য কলন্রাদি-সহিতস্য ॥॥ ৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ জীবের শোকবিষয়ে কি 
কারণ £ তাহাতে বলিতেছেন__'যদ্‌* যেহেতু, 
“সানুবন্ধস্য”'-_কলন্ত্রাদি সহিত € অনিত্য নিজ দেহকে 
নিত্য বলিয়া মনে করে, এই কারণে মানব দুর্মতি- 
সম্পন 1) 11৩1 


জন্তর্বৈ ভব এতফ্সিন্‌ যাং যাং ঘোনিমনুব্রজেৎ। 
তস্যাং তস্যাং স লভতে নিবৃতিং ন বিরজ্যতে 1181 
অন্বয়ঃ-_এতফ্িমন্‌ ভবে (সংসারে) জন্তঃ (জীবঃ) 
যাং যাং যোনিং (দেবমনুষ্যাদিজন্ম ) অনুব্রজেৎ 
(প্রাপ্নুয়াৎ ) তস্যাং তস্যাং (যোনৌ ) সঃ নিরৃতিং 
(সৃখং ) লভতে, ( অতঃ ) ন বিরজ্যতে (বিরক্তো ন 
ভবতি )1 ৪ ॥ 
অনুবাদ-_-জন্তসকল এই সংসারে যে যে যোনি 
পরিভ্রমণ করে, সেই সেই যোনিতেই সন্তোষ লাভ 


৬৪৪ 


শ্রীমস্তাগব তথ 
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করিয়া থাকে ঃ সুতরাং কিছুতেই বিরক্ত হইতে পারে 
না।॥ ৪1) 

বিশ্বনাথ-_দুর্মতিত্বং দর্শয়তি-_জন্তরিতি ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--জীবের দুক্সতিত্বই দেখাই- 
তেছেন--'জন্তঃ' ইত্যাদি ( অর্থাৎ এরাপ দুর্মতি জীব 
যে যে যোনিতে জন্ম লাভ করে, সেখানেই এন্দ্রিয়্িক 
সুখ ভোগ করে বলিয়া বৈরাগ্য লাভ করিতে পারে 
না) ৪11 


নরকস্থ্োহপি দেহং বৈ ন পুমাংস্ত্যক্তমিচ্ছতি ৷ 
নারক্যাং নির্বতৌ সত্যাং দেবমাম্নাবিমোহিতঃ ॥ ৫1 


অন্বস্ঃ___দেবমায়়া-বিমোহিতঃ (দেবস্য হরেঃ 
মায়য়া বিমোহিতঃ ) পৃমান্‌ নরকস্থঃ অপি নারক্যাং 
€( নরকযোগ্যবিষ্ঠাহারাদিভিঃ জাতায়াং ) নির্বতৌ 
প্রীতৌ) সত্যাং দেহং তেং নরককাটাদিদেহং) ত্যক্তং 
ন বৈ (এব) ইচ্ছতি ॥ ৫11 

অনুবাদ-_ দৈবীমায়া-বিমোহিত পুরুষ নরকযোনি 
লাভ করিয়াও নরকযোগ্য আহারাদিতে সন্তুষ্ট থাকিয়া 
নারকি শরীর পরিত্যাগ করিতে ইচ্ছা করে না। ৫॥ 

বিশ্বনাথ _- নারক্যাং নরকাহার -স্ত্রীসঙ্গাদিভি” 
জাতায়াম্‌ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_নারক্যাং__নারকসস্বন্ধীয় 
সুখে, অর্থাৎ নরকস্থ আহার ও স্ত্রী-সঙ্গাদি হইতে 
উৎপন্ন সুখে প্রীত হয় বলিয়া দেবমায়া-বিমুদ্ধ 
ব্যক্তি সেই নরক-দেহও পরিত্যাগ করিতে ইচ্ছা করে 
না।) 16৫ ॥| 


আত্মজাক্মাসূতাগার-পশুদ্রবিণবন্ধুষূ । 
নিরূঢুমূলহাদয় আত্মানং বহু মন্যতে ॥ ৬॥ 


অন্বস্নঃ__আত্মজায়া সুতাগারপশুদ্রবিণবন্ধুষ আআ 

দেহঃ দ্রবিণং ধনম্‌ আত্মাদিষু ) নিরাঢমূলহাদয়ঃ 

(নিরূঢমূলং প্রসৃত-মনোরথং হাদয়ং যস্য সঃ) আত্মা- 

নং বহু মন্যতে (কতার্থঃ অহম্‌ ইতি শ্লাবতে) || ৬।। 

অনুবাদ এইরূপ ব্যক্তি দেহ, স্ত্রী, পূত্র, গৃহ, পশু, 

ধন, বন্ধু প্রভৃতিতে নানা মনোরথ বন্ধন করিয়া আপ- 
নাকে রুতার্থ বোধ করে ॥ ৬ ॥ 


বিশ্বনাথ_-নিরূঢ়ং ম্লং যস্য তাদ্‌ুশং হাদয়ং 
মযস্য সঃ ৬৪। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-“নিরূঢমূল-হাদয়ঃ”__নিরূঢু 
(সুদৃঢ় ) হইয়াছে (বাসনারূপ ) মল যাহার, তাদ্‌শ 
অন্তঃকরণ যে ব্যক্তির, সেই মর্ত্য জীব (দেহ গেহা- 
দিতে আসক্তি-নিবন্ধন নিজেকে শ্রেষ্ঠ মনে করে ।) 


সংদহ্যমানসব্্বাজ এষামুদ্বহনাধিনা ৷ 
করোত্যবিরতং মৃড়ো দুরিতানি দুরাশয়ঃ ॥| ৭ 1 


অন্বয়ঃ-__-এষাম্‌ আত্মজায়াদীনাম্) উদ্বহনাধিনা 
€(পোষণ-চিন্তয়া ) সংদহ্যমান-সব্বাঙগঃ €(পরিতপ্তনি 
সব্্বাণি অঙ্গানি যস) সঃ) মৃতঃ (নিব্রবোধঃ) দুরাশয়ঃ 
€(সন্‌) অবিরতং (নিরন্তরং ) দুরিতানি (পাপানি ) 
করোতি | ৭॥। 

অনুবাদ-_কুটুম্দিগের পোষণ-চিন্তায় সেই দুরা- 
শয় মৃঢ়ু ব্যক্তির আপাদমস্তক নিরন্তর দগ্গীভূত হইতে 
থাকে £ সুতরাং সে পাপাচরণে প্রব্বত হয় ॥ ৭॥ 

বিশ্বনাথ -- উদ্বহনাধিনা রক্ষণপোষণানুরঞ্জন- 
বিবাহপ্রদান।দিচিন্তয়া ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“উদ্হনাধিনা'-_-উদ্বহনের 
জন্য ষে আধি অর্থাৎ চিন্তাত্বর, তাহার দ্বারা, অর্থাৎ 
এ পুত্রকলপ্রাদির রক্ষণ, পোষণ, অনুরঞ্জন, বিবাহ- 
প্রদান প্রভৃতির চিন্তায় (ব্যাকুল হইয়া নিরন্তর পাপ 
কর্মে রত হয়) ॥৭॥ 


আক্ষিপ্তাআেন্দ্িয়ঃ ভ্্রীণামসতীনাঞ্চ মায়ক্মা । 

রহোরচিতয়ালাপৈঃ শিশুনাং কলভাবধিণাম্‌ ॥ ৮ ॥ 

গৃহেষু কুটধর্মেষু দুঃখতন্ত্রে্বতন্দ্রিতঃ ৷ 

কুবর্বন্‌ দুঃখপ্রতীকারং সুখবন্মন্যতে গৃহী ॥ ৯॥। 

অল্বয়ঃ-_অসতীনাং পরংশ্চলীনাং ) স্ত্রীণাং রহঃ 

(রহসি) রচিতয়া (সন্ভোগাদিরাপয়া মায়য়া মোহক- 
শত্ন্যা) কলভাষিণাং শিশুনাম্‌ আলাপৈঃ চ আক্ষিপ্তা- 
অেন্দ্রিয়ঃ (আক্ষিপ্তঃ আকৃম্টঃ আত্মা অন্তঃকরণম্‌ ইন্ড্রি- 
য়!ণি চ যস্য সঃ) গৃহী €গৃহব্রতঃ ) কুটধর্মেষু কেটাঃ 
বিত্তশাঠ্যাদিরাপবহলাঃ ধন্মাঃ যেষু তেখু) দুঃখতন্ত্েফু 
(দুঃখ-প্রধানেষু ) গৃহেষু অতন্দ্রিতঃ (আলস্যরহিতঃ 


৩1৩০৮-১৩ ] 


ততীরস্কম্কাঃ 


৬৪৫ 


সন্) দুঃখপ্রতীকারং €দুঃখস্য নিবৃত্যুপায়ং কুবর্বন্‌ 
অপি) সুখবৎ মন্যতে (ন তু সুখং লভতে )।। ৮-৯।। 

অনুবাদ-এঁ গৃহব্রত ব্যক্তি কাপট্যধর্ম-বহল 
সুখদুঃখপ্রধান গৃহে নিরলস হইয়া কলভাষী শিশুগণের 
আধ আধ আলাপে ও অসতী স্ত্রীগণের নিজ্জন-বিরচিত 
সন্তোগাদিরূপ মায়ার দ্বারা মন ও ইন্দ্রিয়গণের সহিত 
অভিভূত হইয়া থাকে ঃ নিরন্তর কেবল দুঃখপ্রতী- 
কারের যত্র করতঃ উহাকেই সূখ বলিয়া মনে করিয়া 
থাকে ॥ ৮-৯ 1) 

বিশ্বনাথ-_কুটা বিস্তশাঠ্যাদিবহুলা ধর্মা যেষু 
দ্ূঃখতন্দ্রেফু দুঃখপ্রধানেযু 1 ৮-৯ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“কিউধর্মেষু'কুট বলিতে 
কপটতা, অর্থাৎ বিভ্তশাত্যাদি-বহুল ধন্মসকল যেখানে, 
সেইরূপ দুঃখ-প্রধান গৃহধর্মে ॥ ৮-৯ 0 


অর্থেরাপাদিতৈগ্ুবর্ধ্যা হিংসয়েতস্ততশ্চ তান্‌। 
পুষ্ণাতি ঘেষাং পোষেণ শেষভূগ্যাত্যধঃ স্বপ্ন 1১০ 
অন্বম্নঃ--ইতস্ততঃ শো.দ্্রমর্য।দোলপ৬ঘনেন সব্বতঃ 
গুব্ব্া মেহত্যা) হিংসয়া পৌড়ুয়া) আপাদিতৈঃ অর্থেঃ 
€ধনাদিভিঃ ) তান্‌ (পুন্রকলন্রাদীন্‌ ) পুফ্ণাতি যেষাং 
পোষেণ সেঃ পূমান্) শেষভূক্‌ (শেষং তেষাং ভুক্তাব- 
শিম্টং ভূঙ্কে যঃ তথাভূতঃ সন্) স্বয়ম্‌ অধঃ নেরকং) 
যাতি | ১০ ॥ 
অনুবাদ- (সেই গৃহতব্রত ব্যক্তি) যাহ।দিগের পোষণে 
অধোগতি হয়, গুরুতর হিংসাবত্তি দ্বারা নানাস্থান 
হইতে অর্থোপার্জনপ্বর্বক সেই পরিবারবর্গকেই পোষণ 
করিয়া থাকে £ এবং স্বয্নং তাহাদিগের ভোজনাবশেষ 
যাহা কিছু থাকে, তাহাই আহার করিয়া জীবন ধারণ 
করে ॥ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ--শেষভুক্‌ তভুক্ত।বশিষ্টভূগিতি ভোগো- 
হপি তস্য দুর্লভ ইত্যর্থঃ | ১০ ।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“শেষভুক্‌”_পরিজনবর্গের 
ভোজনাবশিস্ট যাহা বাকী থাকে, তাহাই নিজে 
আহার করে, ইহাতে সেই গৃহাসন্ত ব্যক্তির ভোগও 
দুল্লভ-_-এই অর্থ ॥ ১০ ॥ 


বার্তীয়াং লুব্ধন্মানাগ্বামারব্ধায়্াং পুনঃ পুনঃ ॥ 
লোভাভিভূতো নিঃসত্তঃ পরাখে কুরুতে স্পৃহাম্‌ 1১১) 


অন্বসম্নঃ-_লোভাভিভূতঃ (লোভেন অভিভুতঃ হত- 

বিবেকঃ) নিঃসত্ত্ঃ (অশত্ত'ঃ সঃ) বার্তীয়াং (জীবি- 
কাগ্নাং) পুনঃ পুনঃ আরব্ধায়াং লুব্ধমানায়াং দৈবেন 
বিথ্বিতায়াং সত্যাং) পরার্থে (পরস্বে ) স্পৃহাং কুরুতে 
|| ১১11 

অনুবাদ _যখন তাহার জীবিকা রহিত হইয়া 
যায়, তখন সে অন্য জীবিকা অবলম্বনের জন্য বার- 
মার চেস্টা করিয়া ব্যর্থ-মনোরথ হইলে লোভে অতি- 
ভূত হইয়া পরের ধনে স্পৃহা করে ॥ ১১ ॥ 

বিশ্রনাথ-_বার্তায়াং জীবিকায়াম্‌ 1 ১১ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ --_ “বার্তীয়াং - জীবিকাতে 
(বিফলমনোরথ হইয়া অবশেষে চোর্যাদির দ্বারা 
পরের ধন গ্রহণে চেম্টা করে )।॥। ১১1 


কুটুম্বভরণেহকল্যো মন্দভাগ্যো ব্খোদ্যমঃ | 
শ্রিয়া বিহীনঃ রুপণো ধ্যায়ন্‌ শ্বসিতি মৃড়ুধীঃ ॥ ১২॥ 


অন্বয়ঃ-__কুটুম্বভরণে (কুটুষ্বস্য ভরণে) অকল্যঃ 
(অসমর্থঃ) মন্দভাগ্যঃ বরথোদ্যমঃ নিিক্ষলযত্তঃ) শ্রিয়া 
বিহীনঃ কৃপণঃ (দীনঃ) মৃঢুধীঃ চে সঃ) ধ্যায়ন্‌ কিং 
কর্তৃব্যম্‌ ইত্যাদি চিন্তয়ন্‌ ) শ্রসিতি (উচ্চৈঃ শ্বাসান্‌ 
বিমুঞ্চতি ) 1 ১২ ॥ 

অনুবাদ- _মৃঢবৃদ্ধি হতভাগ্য পুরুষ বারম্বার যত্ব 
করিয়াও যখন কুটুম্বভরণে অশক্ত হয়, তখন হতস্তরী, 
দুঃখিত ও কিংকর্ব্যবিম্ঢ় হইয়া দীর্ঘনিঃশ্বাস পরি- 
ত্যাগ করে ॥ ১২॥ 

বিশ্বনাথ- _পুন্রাদিজীবনোপায়ং ধ্যায়ন্‌ ।। ১২ ॥ 

টীকার বঙজগানুবাদ- ধ্ায়ন্‌*-_পুন্রাদির জীবন- 
ধারণের উপায় চিন্তা করতঃ (সেই মন্দভাগ্য ব্যক্তি 
এক এক বার দীর্ঘ-শ্বাস ত্যাগ করে ) 1 ১২।। 


এবং স্বভরণাকল্যং তৎকলব্রাদন্নস্তদা ৷ 
না্রিক্সস্তে যথা পৃবর্বং কীনাশা ইব গেজরম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-এবং (পৃব্বোজ্প্রকারেণ) স্বভরণাকল্যং 
প্বেস্য ভরণে অকল্যম্‌ অসমর্থং) তৎকলন্রাদয়ঃ তেস্য 


৬৪৬ 


শ্রীমত্ভাগ্ব তম্‌ 


[ ৩৩০।১৩-১৬ 


্্ীপূন্রাদ্বয়ঃ) তদা গোজরং েদ্ধবলীবদ্দং ) কীনাশাঃ 
ইব (কুষকাঃ যথা নাদ্রিয়ন্তে তথা ) যথা পূর্র্বং 
€(স্বপোষণদশায়াম্‌ আদ্রিয়ন্তে সম তথা ইদানীং) ন 
আদ্রিয়ন্তে (ভোজনাচ্ছ:দনাদিকমপি ন প্রযচ্ছন্তি ) 
॥১৩॥ 

অনুবাদ- এইরূপে যখন তাহার স্ত্রী পৃত্রাদির 
ভরণপোষণে অসমর্থ হইয়া পড়ে, তখন নিদ্দয় কৃষ- 
কেরা যেরূপ বৃদ্ধ বলীবদ্দকে অযত্র করে সেইরাপ 
তাহার পৃত্রকলন্রাদিও এ গৃহত্রত ব্যক্তিকে আর পৃব্রের 
ন্যায় আদর করে না ।॥ ১৩ ॥। 

বিশ্বনাথ__. কীনাশাঃ কৃষীবলাঃ । গোজরং রৃদ্ধ- 
বলীবদ্দম ॥ ১৩॥। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“কীনাশাঃ” _ ক্লুষকগণ, “গো- 
জরং রুদ্ধ বলীবর্দদকে (যেমন যত্র করে না, সেই- 
রূপ পৃন্রাদি ভরণপোষণে অক্ষম পুরুষকে আর 
প্বের্বর ন্যায় যত্র করে না।)1॥ ১৩ 

মধ্ব--কীনাশঃ কর্ষকো মতঃ ॥ ১৯৩ ॥ 


তন্তরীপ্জাতনিবের্বদো ভ্রিয়মাণঃ স্বয়ভূতৈঃ ৷ 
জরয়োপাতবৈরূপ্যো মরণাভিমুখো গৃহে ॥ ১৪ ॥ 
আন্তেবমত্যোপন্যস্তং গৃহপাল ইহাহরন্‌। 
আ'ময়াব্যপ্রদীতপ্তাগ্রিরলাহারোহল্পচেন্টিতঃ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__তন্তর অপি (এবম্‌ অনাদরশায়াম্‌ অপি) 
অজাতনিব্রেদঃ € অনুৎপন-বৈরাগ্যঃ ) স্বয়ংভূতৈঃ 
(আত্মনাঃ পূব্্বং ভূতৈঃ পৃত্রাদিভিঃ) ভ্রিয়মাণঃ ( পৃষ্য- 
মাণঃ) জরয়া উপাতবৈরূপ্যঃ (উপাত্তং স্বীরুতং 
বৈরূপ্যং বলিপলিতাদি যেন সঃ) মরণাভিমুখঃ 
(আসনস্থত্যুঃ) অবমত্যা অেবক্তয়া) উপন্যস্তম সেমীপে 
প্রক্ষিপ্তমূ অন্নাদিকং ) গৃহপালঃ (শ্বা) ইব আহরন্‌ 
€ভুঞ্জানঃ ) আময়াবী (রোগী অতঃ) অপ্রদীন্তাগ্িঃ 
€ অতঃ ) অল্পাহারঃ, (অতঃ) অল্পচেচ্টিতঃ ( অল্পং 
চেঞ্টিতং কন্ম যস্য সঃ সন্) গৃহে আস্তে €গৃহমধ্যে 
বর্ততে ) 1 ১৪-১৫ ॥ 

অনুবাদ- কিন্তু তাহাতেও তাহার সংসারের প্রতি 
বিরাগ উপস্থিত হয় নাঃ জরাগ্রস্ত, বিরূপাকৃতি ও 
মৃত্যুগ্রস্ত হইয়া সেই গৃহব্রত ব্যক্তি সেই গৃহেই বাস 
করে এবং পূর্বে যে পুন্র-কলন্রাদিকে স্বয়ং প্রতিপালন 


করিয়াছিল, তাহারা অবক্তা করিয়া তাহাকে যৎ্সামান্য 
যে কিছু খাদ্যদ্রব্যাদি প্রদান করে, সে গৃহপালিত 
কুন্করের ন্যায় তাহাই ভক্ষণ করিয়া থাকে ঃ তখন সে 
রোগগ্রস্ত হইয়া পড়ে; সৃতরাং তাহার জঠরাগ্নির আর 
তাদূশ বল থাকে না, তাহার আহারও অল্প হইয়া 
আসে ঃ সে পরিশ্রমে অশক্ত হইয়া গৃহেই অবস্থান 
করিতে থাকে ॥ ১৪-১৫ ॥। 

বিশ্বনাথ__পৃর্বং ভূতৈঃ পুন্রাদিভিন্রিগ্নমাণঃ পৃষ্য- 
মাণঃ, পোষণপ্রকারমাহ-_অবমত্যা অবজয়া উপন্যস্তং 
প্রক্ষিপ্তং গৃহপালঃ শ্বেবক আহরন্‌ ভুঞ্জানঃ আময়াবী 
রোগী || ১৪-১৫ || 

টীকার বঙ্গান্বাদ- “স্বয়ং ভূতৈঃ'-পৃর্রে নিজে 
যাহাদের পতিপালন করিয়াছেন, সেই পৃন্রাদির দ্বারা, 
£ভ্রিয়মাণঃ”_-পরিপোধিত হইয়া । পোষণের প্রকার 
বলিতেছেন--“অবমত্যা উপন্যস্তং,__অবক্তার সহিত 
প্রক্ষিপ্ত যে কিছু খাদ্য-দ্রবা।দি, গৃহপালিত কুকুরের 
মত তাহাই ভোজন করে। *আময়াবী” রোগী 
€(ক্ষুধামান্দ/-বশতঃ এ সকল ভোজনে রোগগ্রস্ত হইয়া 
গুহেই অবস্থান করে )।| ১৪-১৫ ॥ 


বায়ুনোৎ্ভ্রমতোত্তারঃ কফসংরুদ্ধনাড়িনা ৷ 
ক।সশ্বাসক্কতায়াসঃ কণ্ঠো ঘূরঘুরায়তে ॥ ১৬ 1 
অন্বয্নঃ__উৎ্ভ্রমতা (উদ্ধুং গচ্ছতা ) বামুনোৎ- 
ভ্রুমতোত্তারঃ (প্রাণবাম়ুনা উদগতে উদ্বন্তিতে তারে 
কনীনিকে যস্য সঃ বহিনিগতনেন্রঃ ) কফসংরুদ্ধ- 
নাড়িনা (কফেন শ্রেক্সনা সংরুদ্ধাঃ নাড্যঃ যস্য তেন 
অতঃ) কাসম্বাসক্তায়াসঃ €কাসশ্বাসাভ্যাং কৃতঃ 
আয়াসঃ যস্য সঃ) কণ্ঠো ঘুরঘূরায়তে ( ঘূরঘূরা ইতি 
শব্দং করোতি )॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ দেহস্থ বায়ুর উদ্বগতিনিবন্ধন বায়ুর 
গমনাগমন-মার্গরূপ নাড়ীসমূহ কফদারা রুদ্ধ হইয়া 
যায় ঃ সৃতরাং বায়ুর টানে চক্ষু বাহির হইয়া পড়ে; 
তাহাতে কাশ কিম্বা নিঃশ্বাস-প্রশ্থাসর সময় তাহার 
অত্ন্ত কষ্ট হয় এবং কণ্ঠদেশে “ঘুর ঘুর? শব্দ হইতে 
থাকে ॥ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ _উৎ্ভ্রমতা কাশাদ্যাধিক্যেন উদ্ধ- 
মুত্ি্তা কফরুদ্ধনাড়ীমার্গেণ বামুনা হেতুনা উদ্বন্তিতা 


৩।৩০।১৬-২০ ] 


ততীয়স্কন্বঃ 


৬৪৭ 


তারা অক্ষঃ কনীনিকা যস্য সঃ। ঘুরঘুর ইতি শব্দং 
করোতি ॥ ১৬।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__ “উৎক্রমত।”__ কাসাদির 
আধ্বিক্যবশতঃ উদ্ধ' দিকে উথিত কফ্কের দ্বারা, বায়ুর 
-গমনাগমন মার্গরূপ নাড়ীসমূহ রুদ্বা হওয়ায়, “বায়ুন।” 
__বাথুর টানে চক্ষের তারা কেনীনিকা) বাহির হইয়া 
পড়ে । “বুরঘুরায়তে'-__ঘুরঘুর এইরাপ শব্দ করে 
€ অর্থাৎ তখন নিঃশ্বাস ফেলিতে ও কাসিতে অত্যন্ত 
কম্ট হওয়ায়, গলায় “ঘুর ঘুর+-এইরূপ শব্দ হয়।) 
| ১৬ ।। 

মধ্ব-_উত্তারমুদ্গতিং বিন্দ্যাৎ ॥। ১৬ | 


শয়ানঃ পরিশোচভিঃ পরিবীতঃ স্ববন্ধুভিঃ ৷ 
বাচ্যমানোহপি ন ব্তে কালপাশবশং গতঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয্ঃ_-তেতঃ) কালপাশবশং কোলস্য ম্বৃত্যোঃ 
পাশস্য বশং) গতঃ (সন্) শয়ানঃ পরিশোচভ্ভিঃ 
স্ববন্ধুভিঃ পরিবীতঃ ( পরিবেষ্টিতঃ তৈঃ ) বাচ্যমানঃ 
€হে বন্ধো, হে তাত, ইত্যাহ ক্সমানঃ ) অপি ন ব্দৃতে 
(কথয়তি ) ॥ ১৭ ॥ 
অনুবাদ- ভ্রুমে এ গৃহব্রত ব্যক্তি ম্ৃত্যুশয্যায় শয়ন 
করে, তখন আত্মীয় বন্ধু-বান্ধবেরা তাহার চতুদ্দিকে 
ঘিরিয়া শোক করিতে আরম্ভ করে এবং বারম্বার 
তাহাকে নানা কথা জিজ্ঞাসা করিতে থাকে ; কিন্তু সে 
কালপাশের বশবর্ভী হইয়া এ বন্ধুগণের কোন কথারই 
উত্তর দিতে পারে না ॥। ১৭॥। 


এবং কুটুম্থভরণে ব্যাপৃতাত্মাজিতেন্দ্রিয়ঃ ৷ 
ম্তিয্তে রুদতাং স্বানামুরুবেদনস্নাস্তধীঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-এবম্‌ (উক্তপ্রকারেণ ) কুটুষভরণে 
ব্যাপ্ৃতাত্মা ব্যোগৃতঃ আত্মা চিত্তং যস্য সঃ ) অজিতে- 
ভ্ড্িয়ঃ উরুবেদনযমা (মহত্যা পীড়্যা ) অস্তধীঃ (অস্তা 
নম্টা ধীঃ মতিঃ যস্য সঃ) স্বানাং স্বেবন্ধুনাং) রুদতাং 
(সতাং) শ্রিয়তে ॥ ১৮ | 
অনুবাদ-__কুটুম্ভরণে ব্যাপ্ুতচিত্ত, অজিতেন্দ্রিয় 
গৃহব্রত ব্যক্তি এইরূপ অবস্থাতেও রোরুদ্যমান 
আজ্মীর়স্বজনের সাতিশয় দুঃখ সন্দর্শন করিম্া অধীর 


হয় ঃ অবশেষে সে নম্টবৃদ্ধি হইয়া প্রাণ পরিত্যাগ 
করে 1১৮৭. 

বিশ্বনাথ-_অস্তধীর্ন্উটমতিঃ ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অস্তধীঃ*--নম্টমতি, নষ্ট 


অর্থাৎ লুপ্ত হইয়াছে বুদ্ধি যাহার ॥॥ ১৮ ॥। 


শ্পীিশ শশা 


ঘমদূতৌ তদী প্রাপ্তৌ ভীমৌ সরভসেক্ষণৌ ॥ 
স দুম্টা এক্ভহাদয়ঃ শকুন্স ন্রং বিমুঞ্চতি ॥ ১৯ ॥ 


ন্বয়ঃ-_তদা (মরণসময়ে ) প্রান্ত (আত্মানং 

নেতুমু আগতৌ ) ভীমৌ (ভয়ঙ্করৌ ) সরভসেক্ষণৌ 
(সেরভসং সক্রোগোধষ্‌ ঈক্ষণং যয়োঃ তৌ) যমদৃতৌ দৃষ্টা 
এস্তহাদয়ঃ সঃ (মুমূর্ষুঃ) শক্কৎ (মলং) মৃন্রং (চ) 
বিমুঞ্চতি ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_-তাহার মৃতুসময়ে সন্রোধনেন্র ভয়ঙ্কর 
যমদূতদ্বয় আসিয়া উপস্থিত হয়। এ মুমূর্ষু ব্যক্তি 
উহাদিগকে দর্শন করিয়াই ভ্রস্ত-হাদয় হয় এবং ভয়ে 
পুনঃ পুনঃ মলমৃত্র পরিত্যাগ করিতে থাকে ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনথ__মৃতস্য পাপাত্মনো গতিমাহ--ষমদুতা- 
বিতি। সম্িয়্মাণঃ | ১৯ ॥ ও 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__স্থত প।পাত্মার (পাপী পৃরু- 
ষের ) গতি বলিতেছেন-_“যমদুতৌ'-যমের কিস্কর- 
দ্বয়। “সঃ' সেই শ্্রিগ্নমাণ ব্)ক্তি (অত্যন্ত ভীত ও 
শঙ্কিত হইয়া মলমূন্র পরিত্যাগ করে 1) 11 ১৯ ॥ 


যাতনা-দেহ আ'রৃত্য পাশৈব্বদ্ধা গলে বলাৎ | 
নম্নতো দীর্ঘমধ্বানং দণ্যুং রাজভটা যথা ॥ ২০ ॥ 


অন্বস্নঃ_-(তৌ যমদূতো তং ম্বতং) যাতনা-দেহে 
(যাতনাযোগ্য দেহে ) আব্ৃত্য (নিরুধ্য ) গলে বলাৎ 
পাশৈঃ বদ্ধা যথা রাজভটাঃ (রাজদুতাঃ ) দণ্যুং 
(দণ্ডাহং জনং বদ্ধা নয়ন্তি তথা ) দীর্ঘম্‌ অধ্বানং 
(পন্থানং ) নয়তঃ €গময়তঃ ).।| ২০ ॥ 

অনুবাদ-_-অনন্তর যমদূতছয় এ মৃত গৃহব্রত 
ব্যক্তিকে স্থ'লদেহ হইতে যাতনা-দেহে নিরাদ্ধ করিয়া 
বলপুব্বক তাহার গলদেশে প্রাশ বন্ধন করে এবং 
যেরূপ রাজপৃরুষেরা দণ্ডনীয় ব্যক্তিকে পাশবদ্ধ করিয়া 


৬৪৮ 


শ্রীমসাঙগবতম্‌ 


[ ৩৩০২০-২৭ 


লইয়া যায়, যমরাজের কিস্করগণও সেইরাপ তাহাকে 
লইয়া দীর্ঘপথে প্রস্থান করিতে থাকে ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ--স্থ,লদেহানিক্ষাশ্য যাতনাময়দেহে তং 
প্রবেশ্য আব্ৃত্য নিরুধ্য তৌ নয়তঃ প্রাপয়তঃ ॥॥ ২০ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ_“ম্বলদেহাৎ নিক্ষাশ্য, সেই 
স্থৃত ব্যক্তির জীবাত্মাকে (লিঙ্গ শরীরকে ) স্ব.লদেহ 
হইতে নিক্ষাশিত করিয়া, যাতনাময় দেহে, 'আরত 
-নিরুদ্ধ করতঃ, “তৌ নয়তঃ_সেই যমদৃতদ্বয় 
তাহাকে সুদীর্ঘ পথ অতিক্রম করায় ॥ ২০ 


তয়োনিভিন্নহাদয়ভস্তঙ্জনৈজীতবেপথুঃ । 

পথি শ্বভিভক্ষ্যমাণ আর্তোহঘং স্বমনুজমরন্‌ 0 ২১ ॥ 
ক্ষুভ্টপরীতোহকদাবানলানিলৈঃ 
সন্তপ্যমানঃ পথি তগ্তবালুকে ৷ 
ক্রচ্ছে,ণ পৃষ্ঠে কয়া চ তাড়িত- 
শচলত্যশক্তোহপি নিরাশ্রমাদকে 1) ২২ ॥। 


অন্বয়ঃ-_তয়োঃ (যমদূৃতয়োঃ) তজ্জঁনৈঃ ( দুর্ব্ব- 
চনৈঃ) নিভিনহাদয়ঃ €(নিভিন্নং ব্যাকুলং হাদয়ং যস্য 
সঃ) জাতবেপথ্‌ঃ কেম্পমানঃ) পথি শ্বভিঃ (কুঙ্কুরৈঃ ) 
ভক্ষ্যমাণঃ (দংদশ্যমানঃ ) আর্তঃ (পীড়িতঃ ১ স্বয়ং 
(স্বীয়ম্‌ ) অঘং (পাপম্‌ ১ অনুস্মরন্‌ ক্ষুভুটপরী তঃ 
(ক্ষুভুড়ভযাং পরীতঃ ব্যাপ্তঃ) অর্কদাবানলানিলৈঃ 
(সৃ্যকিরণদাবাগ্নি-তপ্তবামুনা) সন্তপ্যমানঃ তণ্তবালুকে 
(অরকদবাগ্নিভ্যাং তপ্তা বালুকা যক্িমন্‌ তঙ্গিমন্) নিরা- 
শ্রমোদকে (নির্গতঃ আশ্রমঃ বিশ্রামস্থানম্‌ উদকং চ 
তঙ্গিমন্) পথি কষয়া চেম্মমধ্যা রজ্জ্বা ) পৃষ্ঠে তাড়িতঃ 
চ অশক্তঃ চেলিতুম্‌ অসমর্থ 8) অপি কৃচ্ছে_ণ (কেজ্টেন) 
চলতি ॥ ২১-২২। 

অনুবাদ-_যমদুতগণের তিরস্কার-বাক্যে এঁ পৃরু- 
ষের হাদয় বিদীর্ণ হইতে থাকে এবং সব্বশরীরে কম্প 
উপস্থিত হয়। পথিমধ্যে কুন্কুরসকল তাহাকে ভক্ষণ 
করিতে থাকে £ তাহাতে এ ব্যক্তি যাতনায় অত্যন্ত 
ব্যথিত হইয়া আপন পাপ স্মরণ করিতে করিতে চলিতে 
থাকে । যমদুতেরা তাহাকে যে পথ দিয়া লইয়া যায়, 
তাহা প্রতপ্ত-বালুকা-পরিপূর্ণ ঃ তথায় কোন বিশ্রাম- 
স্থল বা পানীয় জল নাই; এ ব্যক্তি, ক্ষুধায় প্রপীড়িত 
এবং সূর্য্য ও দাবানলদ্বার! সন্তপ্ত হইয়া চলিতে নিতান্ত 


অসমর্থ হইলেও যমদূতেরা তাহার পৃষ্ভদেশে কশাঘাত 
করিতে থাকে ; সুতরাং সে অতিকণ্ঠে চলিতে বাধ্য 
হয় ॥ ২১-২২ ॥ 

বিশ্বনাথ--তয়োত্তর্জনৈঃ স্বমঘং তস্যৈব পাপস্য 
ফলমিদমনুভবামীতি স্মরন্‌ নিরাশ্রমোদকে বিশ্রাম- 
স্থলজলরহিতে পথি ॥ ২১-২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তয়োঃ তজ্জনৈঃ- এ দুই- 
জন যমদৃতের তড্জনের ছারা (সেই পূরুষের হৃদয় 
বিদীর্ণ হয়।) “স্বম্‌ অঘংনিজের পাপ, অর্থাৎ 
সেই পাপের এই ফল অনুভব করিতেছি _এইরূপ, 
'সমরন্*-স্মরণ করিতে করিতে, “নিরাশ্রমোদকে'-__ 
বিশ্রাম-স্থল এবং জলহীন পথে (গমনের সামর্থ্য 
না থাকিলেও অতিকজ্টে চলিতে হয় |) 1 ২১-২২ ॥ 


তন্ত্র তত্র পতন্‌ শ্রান্তো মৃচ্ছিতঃ পুনরুখিতঃ ৷ 
পথা পাপীয়সা নীতস্তমসা ঘমসাদনম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রান্তঃ (সন্) তন তণ্ত (পথি) 
মৃচ্ছিতঃ (সন্) পতন্‌ পুনঃ উথ্থিতঃ €চ সন্) 
তমসা (অন্ধকারারনতেন ) পাপীয়সা (পাপিযোগ্যেন 
দুঃখবহুলেন ) পথা যমসাদনং €(যমপুরং প্রতি) 
নীতঃ (ভবতি )।। ২৩ ॥ 
অনুবাদ- শ্রান্তিবশতঃ সেই ব্যক্তি যাইতে যাইতে 
পথিমধ্যে পদস্থলিত ও বারহ্বার মুচ্ছিত হইয়া পড়ে 
আবার চেতনতা লাভ করিয়া পাপবহুল অন্ধকারময় 
পথদ্বারা যমসদনে নীত হয় ॥ ২৩ ॥ 


যোজনানাং সহঙ্ঞাণি নবতিং নব চাধ্বনঃ 
ভ্রিভিমূহ,তৈপ্ভ্যাং বা নীতঃ প্রাপ্নোতি যাতনাঃ 0২৪ 
আদীপনং স্বগান্রাণাং বেস্টগ্লিত্বোল্মুকাদিভিঃ । 
আত্মমাংসাদনং কাপি স্বর্ুত্তং পরতোহপি বা ২৫] 
জীবতশ্চান্দ্রাভ্যুদ্ধারং শ্রগৃধৈর্ঘ মসাদনে । 
সর্পরশ্চিকদংশাদ্যের্দশভিশ্চাজবৈশসম্‌ 1 ২৬ ॥ 
ক্ুন্তনঞ্চাবয়বশো গজাদিভ্যো ভিদীপনম্‌ । 

পাতনং গিরিশ্ুজেভ্যো রোধনকাস্বণর্তয়োঃ 1 ২৭ ॥ 


অন্বয্নঃ--অধ্বনঃ (সম্বন্ষিনাং) যোজনানাং 
নবতিং নব চ সহমআাণি ভ্রিভিঃ মুহস্তেঃ দ্বাভ্যাং বা 


৩।৩০1২৪-২৯ ] 


ততীয়স্কন্ধঃ 


৬৪৯ 


€ মৃহত্তাভ্যাং ) নীতঃ € অতিন্রামিতঃ সন্‌ ) উল্মু- 
কাদিভিঃ € স্বলকাষ্ঠাদিভিঃ ) বেম্টয়িত্বা স্বগান্রাণাম্‌ 
আদীপনং (প্রস্বালনং প্রাপ্নোতি ) কাপি স্ব-রুত্বং 
€স্বেন ছিন্নং ) পরতঃ অপি বা (অন্যেন বা ছিন্নং) 
আত্মমাংসাদনং (আত্মনঃ মাংসং তস্য অদনং ভঙক্ষ- 
ণং) ঘযমসাদনে শ্বগৃধৈঃ কেক্ক.র-শকুনিভিঃ) জীবতঃ 
চ (এব) অন্ত্রাভ্যুদ্ধারং (স্থস্য অন্ত্রাণাম্‌ অভ্যু- 
দ্ধারঃ নিক্ষাষনং ) দশভিঃ সর্পরশ্চিকদংশাদ্যৈঃ চ 
আত্মবৈশসং €( আত্মনঃ বৈশসং পীড়াং) অবয়বশঃ 
€অঙ্গানাং) কৃত্তনং তশেস্ত্রেঃ ছেদনং ) গজাদিভ্যঃ 
ভিদাপনৎ (ভিদায়াঃ অঙ্গানাং বিদারণস্য আপনং 
প্রপণং ভেদপ্রাপণং ) গিরিশ্জ্গেভাযঃ পাতনং অন্বুগর্ত- 
য়োঃ রোধনং চ ইত্যাদীঃ) যাতনাঃ প্রাপ্নে।তি 
1 ২৪-২৭॥ 

অনুবাদ_যে পথে যমগৃহে যাইতে হয় তাহার 
পরিমাণ নিরানব্বই সহম্্র যোজন । যমদৃতেরা কোন 
কোন ব্যক্তিকে তিন বা দুই মৃহ,ত্তের মধ্যে এ দীর্ঘ 
পথ অতিন্রম করাইয়া! থাকে । সুতরাং সেই পাপী 
ব্যক্তি যখন যমসদনে উপস্থিত হয়, তখন সে দেখিতে 
পায়-কোথাও জ্বলন্ত অঙ্গারদ্বারা গান্্র বেম্টিত 
করিয়া পাপীর দেহ দগ্ধ হইতেছে , কোথাও বা 
অপরের দ্বারা, আবার কোথাও বা আপন মাংস 
আপনিই ছিন্ন করিয়া সেই মাংস ভোজন করিতেছে ; 
জীবন থাকিতেই যমালয়স্থ কুন্ধ,র, গৃধ প্রভৃতি জীব- 
গণ নাড়ীসকল টানিয়া বাহির করিতেছে ঃ কেহ বা 
সর্প, বৃশ্চিক ও দংশক প্রভৃতি জন্তগণের দংশনে অতি- 
শয় বেদনা অনুভব করিতেছে ঃ কাহারও অজপ্রত্যঙ্গ- 
সকল খণ্ড খণ্ড. করিয়া ছেদন করিতেছে, কাহাকেও 
বা পর্বতচুড়া হইতে নিঃক্ষেপ করিতেছে, কাহাকেও 
বা জল ও গত্তের মধ্যে অবরুদ্ধ করিয়া রাখিয়াছে-_ 
এই সকল যাতনা সেও ভোগ করিয়া থাকে ॥২৪-২৭।॥ 

বিশ্বনাথ--অধবনঃ সম্বন্ধিনাং যোজনানাং নবতিং 
সহত্রাণি নবত্যধিকানি, পাপাধিক্যে দ্বাভ্যামেব মৃহত্ত্া- 
ভ্যাং নীতঃ সন্, যাতনা এবাহ-__আদীপনং প্রত্বলন- 
মিত্যাদীনাং প্রাপ্রোতীত্যনেনান্বয়ঃ। স্বেন কত্ত 
ছিন্নং পরতঃ পরেণ বা, বৈশসং পীড়াং, ভিদায়া 
বিদারণস্য আপনম্‌ প্রাপণম্‌ ॥॥ ২৪-২৭ ॥ 


-চ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--'অধ্বনঃ'_ যে পথে যমভবনে 
যাইতে হয়, তাহার পরিমাণ_নয় অধিক নব্বই, 
অর্থাৎ নিরানব্বই হাজার যোজন, পাপের আধিক্য 
হইলে দুই মুহর্তের মধ্যেই উপনীত হইতে হয়। 
সেখানের যাতনা-সকলের প্রকার বলিতেছেন-__ 
“আদীপনং, প্রজ্বলন, অর্থাৎ ভ্বলভ্ত কাষ্ঠে গান্ত 
বেষ্টিত করিয়া নিজেই প্রত্বলিত করা-_-এই সকল 
যাতনা প্রাপ্পোতি'_অনুভব করিতে হয়, ইহার সহিত 
অন্বয় হইবে । ্ঘরুত্বং-নিজের দ্বারা, অথবা 
পরের দ্বারা ছিন্ন আপনার মাংস আপনাকেই ভোজন 
করিতে হয় । আত্মবৈশসং, -আত্ম-পীড়া | “ভিদা- 
পনম্চহতী প্রভৃতির দ্বারা নিজদেহের বিদারণ 
€খণ্ড বিচ্ছিন্ন হওয়া-_ ইত্যাদি যাতনা ভোগ করে ।) 
| ২৪-২৭॥ 
মধ্ব-_ ন্রিভিরূহ,ৈদ্বাভ্যাং বাদিনৈর্দশভিরেব বা। 
পক্ষান্মাসেন বা যাতি যমলোকমিতো গতঃ ॥ 
ইতি নারদীয়ে ॥॥ ২৪। 


যাস্ত। মিভ্রান্ধতামি্র-রৌরবাদ্যাশ্চ যাতনাঃ। 
ভুঙ্ক্তে নরো বা নারী বা মিথঃ সজেন নিম্মিতাঃ 01২৮1 


অন্বয়ঃ-_যাঃর তামিস্রান্ধ তামিত্র-রৌরবাদ্যাশ্চ 
যাতনাঃ (সন্তি) মিথঃ পেরম্পরং) সঙ্গেন আসক্ঞ্যা) 
নিম্মিতাঃ (পাপাচরণেন সম্পাদিতাঃ তাঃ) নর বা 
নারী বা ভুঙ্ক্তে (অনুভবতি )1। ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_অন্ধতামিত্্র, রৌরব প্রভৃতি যত প্রকার 
নরকষন্ত্রণা পরস্পরের পাপসংসর্গ জন্য নিম্মিত হই- 
য়াছে, এ মৃত গৃহব্রত ব্যক্তি-_ পুরুষই হউক আর 
নারীই হউক্‌, সেই সকল যাতনা ভোগ করিতে বাধ্য 
হয় ॥ ২৮ ।। 


আন্রব নরকঃ স্বর্ণ ইতি মাতঃ প্রচক্ষ্যতে ৷ 
ঘা যাতনা বৈ নারক্যস্তা ইহাপ্যুপলক্ষিতাঃ ॥ ২৯॥ 


অন্বস্পঃ- (হে) মাতঃ (দেবহ,তে ১1 স্বর্গঃ 
নরকঃ প্রবদন্তি )ঃ € যতঃ ) যাঃ বৈ (এব) যাতনাঃ 


৬৫০ 


নারক্যঃ (নরকসন্বন্ধিন্যঃ ) তাঃ ইহ ( মর্তলোকে 9 
অপি উপলক্ষিতাঃ (প্রত্যক্ষাঃ ভবন্তি )।। ২৯॥। 

অনুবাদ- হে মাতঃ ! এই স্থানেই নরক, এই 
স্থানেই স্বর্গস- তন্ববিদ্গণ ইহাই কহিয়া থাকেন। 
নরকে যে সকল যাতনা ভোগ করিতে হয়, তাহা এই 
জগতেও রোজদগ্ড দিতে) দেখিতে পাওয়া যায় ॥২৯।! 

বিশ্বনাথ_-ন চৈতদসস্তাবিতমন্ত্রাপি রাজদণ্ডে 
কাসাঞ্চিৎ প্রত্যবয়বকুত্তনাদিষাতনানাং তথা অকৃ- 
চন্দনবনিতাদিসুখভোগানাঞ্চ  দৃশ্যমানত্বাদিত্যাহ__- 
অন্রৈবেতি ॥ ২৯1] 

টীকার বঙ্গানুবাদ--উত্ত প্রকার যাতনাগুলি 
অসম্ভব নয়, কারণ এই জগতেও রাজদণ্ডে দণ্ডিত 
কাহার কাহার অঙ্গ'দির ছেদনাদি যাতনাভোগ এবং 
কাহারও বা অ্রক্‌, চন্দন, বনিতাদি সুখ ভোগ দৃষ্ট 
হইয়া থাকে-ইহা বলিতেছেন, “অন্রৈব' ইত্যাদি 
€ পণ্তিতগণ বলিয়া থাকেন-_এই স্থানেই নরক ও 
এই স্থানেই স্বর্গ ) ॥ ২৯ | 

মধ্ব-_অন্রৈবেত্যেব-শব্দঃ সামীপ্যার্থে-- “সামীপ্যে 
চ প্রধানে চ এব-শব্দোইবধারণঃ৮ ইতি শব্দনির্ণয়ে 
অন্ত্রাপ্যতীত্যর্থঃ || ২৯ ॥ 


এবং কুটুগ্বং বিভ্রাণ উদরস্তর এব বা। 
বিস্থজ্যহোতম্নং প্রেত্য ভূঙ্ক্তে তৎফল মীদুশম্‌ ৩০৪ 


অন্বয্নঃ-_এবং কুটুষ্ধং বিভ্রাণঃ ফেলন্রাদিপোষণ- 
পরঃ) উদরস্তরঃ (স্বদেহপোষণপরঃ ) বা উভয়্ং 
(কুটুম্বং স্বদেহং চ) ইহ এব বিস্জ্য (ত্যক্তা) 
প্রেত্য (ঘমলোকং প্রাপ্য ) ঈদূশং € বণিতপ্রকারং ) 
তৎফলং ভুঙ্ক্ে ॥॥ ৩০ || 

অনুবাদ- কুটুষপোষণেই বিব্রত থাকুক বা স্বীয় 
উদর-ভরণেই ব্যস্ত থাকুক, মৃত্যুর পর এই স্থানেই 
কুটুন্ধঘ এবং নিজদেহ উভয়কেই পরিত্যাগ করিয়া 
পৃর্বোক্তরূপে এ সকল কর্মের ফল যমলোকে ভোগ 
করিতে হয় | ৩০ ॥। 

বিশ্বনাথ-_উভয়ং কুটুম্ধং উদরঞ্চ ৷ 
|| ৩০ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-উভয়ং”_কুটু্ব ও নিজ- 
দেহ (উভয়ই পরিত্যাগ করিয়া ), পপ্রেত্য'- মৃত্যুর 


প্রেত্য মৃত্বা 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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পর (যমলোকে গমন করিয়া পৃবের্বোন্ত সকল কর্মের 
এরাপ ফল ভোগ করিতে হয় ।) ॥ ৩০॥। 


একঃ প্রপদ্যতে ধ্বান্তং হিত্বেহ ঘ্বং কলেবরম্‌ ৷ 
কুশলেতরপাথেয়ো ভূতদ্রোহেণ যদ্ভূতহ্‌ ॥। ৩১ ॥ 

অন্বস্নঃ--ভূতদ্রোহেণ (প্রাণিপীড়য়া ) যৎ ভূতং 
€ পৃম্টং কৃতং তৎ ইদং ) কলেবরং (স্ত'লদেহং ) 
স্বং (ধনঞ্চ ) ইহ হিত্বা (ত্যক্তা ) কুশলেতরপাথেয়ঃ 
(কৃশলাৎ ইতরৎ পাপং তৎ এব পাথেয়ং পথি 
ভোগ্যং ঘস্য সঃ) একঃ (ত্বয়ম্‌ এব ) ধবান্তং (নর- 
কং) প্রপদ্যতে (প্রাপ্পোতি )1॥ ৩১।। 

অনুবাদ-_ প্র1ণিহিংসাদ্বারা পরিপুষ্ট স্ত.লদেহ 
এবং সঞ্চিত ধন--এই উভয়কেই এই জগতে পরি- 
ত্যাগপ্বর্বক পাপরাপ পাথেয় লইয়া এঁ গৃহব্রত ব্যক্তি 
অন্ধকারপূর্ণ ঘোর নরক প্রাপ্ত হইয়া থাকে ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-__কশলেতরৎ পাপমেব পাথেয়ং মরণ- 
পথভোগাং যস্য সঃ। ভূতদ্রোহেণ যভূতং পুষ্টীকুতং 
তৎ স্থ.লং কলেবরং হিত্বা। ৩১ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-ক্শলেতর-পাথেয়ঃ' কুশল 
হইতে পৃথক, অর্থাৎ অমঙগলময় পাপই “পাথেয়” 
বলিতে মরণপথের ভোগ্য যাহার, সেই ব্যক্তি । “ভুত- 
দ্রোহেণ যদ্‌ ভূতং,_-প্রাণিগণের হিংসা করিয়া যাহা 
পুষ্ট করিয়াছিল, সেই স্থল কলেবর (এই জগতেই 
গরিত্যাগ করতঃ একাকী ঘোর নরক ভোগ করে) 
| ৩১॥। 


দৈবেনাসাদিতং তল্য শমলং নিরয়ে পুমান্‌ । 
ভুঙ্ক্তে কুটুঘ্ধপোষস্য. হৃতবিত্ত ইবাতুরঃ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বম্নঃ-_হাতবিভ্তঃ (হাতং বিত্তং যস্য সঃ) 
আতুরঃ ইব পুমান্‌ তস্য কুটুম্বপোষস্য শমলং €( পাপং 
পাপফলং ) দৈবেন € ঈশ্বরেণ ) আসাদিতং (প্রাপিতং 
সৎ) নিরয়ে (নরকে ) ভূঙ্ভ্তে | ৩২।। 
অনুবাদ-_এঁ গৃহব্রত পুরুষের কুটুম্ব-পোষণের 
পাপ পরকালে ঈশ্বরকর্তুক উপস্থিত হয় £ সে আতুরের 
মত হাতজ্ঞান হইয়া নরকে তাহার ফল ভোগ করে 
|॥ ৩২1 
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বিশ্বনাথ-_ তস্য পাপরুতস্য কৃটুষ্নপোষস্য শমলং 
মালিন্যং দৈবপ্রাপিতং কৃটুম্ববিরহিত এব ভুঙ্ক্তে 
হাতবিত ইব ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ -- “তস্য সেই পাপ-কৃত 
(অর্থাৎ অন্যায়ভাবে ) কটুম্বপোষণের শমলং*- 
মালিন্য (পাপ), যাহা দৈব-প্রাপিত অর্থাৎ ঈশ্বর 
কর্তৃক প্রাপিত, কৃটুম্ব-বিরহিত হইয়াই একাকী নরকে 
ভোগ করে । “হাত-বিত্তঃ ইব'_ আতুর ও হাতক্ঞান 
হইয়াই যেন। (এখানে “হাত-চিত্ঃ,_ এইরূপ 
পাঠান্তর রহিয়াছে |) ॥ ৩২ ॥ 


পপ 


কেবলেন হ্যধন্মেণ কুটুগ্ধভরণোৎসুকঃ 
হাতি জীবোহন্ধত।মিন্রং চরমং তমসঃ পদম্‌ 1৩৩॥ 
ন্বয্ঃ-_কেবলেন অধন্েণ হি (এব ) কুটুম্ব- 
ভরণোৎসুকঃ € কলন্ত্রাদিপোষণে আসক্তঃ ) জীবঃ 
তমসঃ (নরকস্য ) চরমম্‌ (অন্তিমং ) পদং (স্থানম্) 
অন্ধতামিভ্রম্‌ (ইত্যাথ্যং নরকবিশেষং ) যাতি ॥৩৩) 
অনুবাদ-_ হযে ব্যক্তি কেবল অধর্মের দ্বারা কুটুম্ব- 
ভরণে উৎসুক, সে ব্যক্তি নরকের চরম স্থান অন্ধতা- 
মিসর নামক নরকে গমন করে ॥ ৩৩ ॥। 
বিশ্বনাথ__তমসো নরকস্য পদং স্থানম্‌ 1৩৩।। 


টীকার বঙ্গান্বাদ_-তমসঃ পদম্‌*__নরকের 
স্থান ॥ ৩৩ 


অধস্তান্নরলোকস্য যাবতীর্ধাতনান্ত তাঃ 
ভ্রুমশঃ সমনুক্তম্য পুনরল্রাব্রজেচ্ছ.চিঃ | ৩৪ ॥ 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্য।ং ভূতীয়ক্কদ্ধে 
বিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে কাপিলেয়ে কম্ম- 
বিপাকো নাম ভ্রিংশোহধ্যায়ঃ | 
অন্বম্নঃ-_নরলোকস্য € মনুষ্যদেহপ্রাপ্তেঃ ) অধ- 
স্তাৎ (অব্বাক্‌ ) যাবতীঃ (যাবতাঃ ) যাতনাঃ (শ্ব- 
শুকরাদিযোনয়ঃ যাতনাঃ চ) তাঃ ভ্রুমশঃ সমনুক্রম্য 
(সৎ্প্রাপ্য ) শুচিঃ €(দুঃখভোগেন ক্ষীণপাপঃ সন্) 
পৃনঃ অন্র আব্রজেৎ ( নরত্বং প্রাপ্নয়াৎ ) 1 ৩৪ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-তুৃতায়স্কন্ধে ভ্রিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 


তৃতীয়ক্ষন্বঃ 


৬৫৯ 


অনুবাদ_-সেই নরক-ভোগের পর কুল্কুর-শৃকরাদি 
যোনিতে যত প্রকার যাতনা আছে, ভ্রমশঃ সেই সকল 
যাতনা ভোগ করিয়া যখন ভোগের দ্বারা সেই ব্যক্তি 
ক্ষীণপাপ (শুচি ) হয়, তখন এই নরলোকে পুনরায় 
নরদেহ লাভ করে ॥ ৩৪ ॥ 


ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্ন্ধে ত্রিংশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ-_যাবত্যো যাতনাঃ। যাবচ্ছন্দেন শব- 
শুকরাদি যোনয়ো যাস্তাঃ ভ্রমেণ প্রাপ্য ভোগেন ক্ষীণ- 
পাপঃ শুচিঃ সন্‌ পৃনর্নরত্বং প্রাপ্ত য়াৎ ॥ ৩৪ | 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হযিণ্য।ং ভক্তচেতসাম্‌। 

ভ্রিংশোহ্ধ্যায়স্ততীয়স্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
শ্রীল-বিশ্বনাথচন্তরবত্িষক্ধুরকৃতা শ্রীভাগবত তৃতীয়স্কন্ধে 

ভ্রিংশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা। 


টাকার বঙগানুবাদ-_“যাবতীঃ'__যাবত্যঃ প্রেথমার 
বহুবচন হইবে ), যত যত যাতনা রহিয়াছে । এখানে 
যাবৎ শব্দের দ্বারা কৃন্ধুর, শুকরাদি যোনিতে যত- 
প্রকার যাতনা হইতে পারে, তাহা ভ্রমশঃ প্রাপ্ত হইয়া, 
ভোগের দ্বারা পাপ ক্ষীণ হইলে, পবিভ্র হইয়া আবার 
নরদেহ লাভ করে ॥॥ ৩৪ ॥ | 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার তৃতীয় স্বন্ধের সঙ্জন-সনম্মত ভ্ত্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩০ ॥। 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবস্তি ঠাক্র বিরচিত 
শ্রীমস্তাগবতের তৃতীয় ক্কন্ধের ভ্রিংশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত | ৩৩০ ।। 
মধ্ব__ 
ইতি শ্ত্রীন্ত্রী মদানন্দ তীর্থ ভগবৎপাদাচার্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগব ত-তৃতীয়স্কন্ধ-তাৎপধ্যে ভ্রিংশাধ্যায়ঃ ॥ 
তথ্য 
শ্ীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে ভ্রিংশ অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত । 
বিরৃতি-_ 
শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে ভ্রিংশ অধ্যায়ের বিরূতি সমাপ্ত। 
শ্রীমভাগবতে তৃতীয়দ্ছন্ধে ভ্রিংশ অধ্যান্পের 
গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 


৯১৪৫৮ 


একব্রিংশোহধ্যাম্বঃ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 


কম্মণ। দৈবনেন্রেণ জন্তর্দেহোপপত্তয়ে ॥ 
স্িয়াঃ প্রবিষ্ট উদরং পুংসো রেতঃকণাশ্রয়ঃ ॥১॥ 


শ্রীগৌড়ীয্ন ভাষ্য 


একত্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বিমিশ্র পাপপুণাদ্বারা মনুষ্যযোনি 
প্রাপ্তিরূপ রাজসী গতি বণিত হইয়াছে । 

কপিলদেব মাতা দেবহম্তিকে বলিলেন, ঈশ্বরই 
জীবের পূব্বকৃত কর্মের প্রবর্তক হন । কর্মবশে জীব 
পুরুষের রেতঃকণা আশ্রয় করিয়া কামিনীর গন্ডে 
প্রবেশ করে । তথায় ক্রমশঃ বৃদ্ধি প্রাপ্ত হইয়া সপ্তম 
মাসে সর্বাবয়বসম্পন্ন হয়ঃ তখন তাহার জ্ঞানের 
উদয় হয়, সে গর্ভমধ্যে বিবিধ দুঃখ অনুভব করে, 
সেই সময় তাহার পূর্বজন্মকত পাপ স্মরণ হয় এবং 
তাহাতে সে অনৃতপ্ত হইয়। জগন্নাথ শ্রীহরিকে স্মরণ 
করিতে থাকে । তখন সে কাদিতে ক।দিতে বলে,-- 
প্রভো, আর আমি তোমার সেবা রাখিয়া বিষয়-সেবা 
করিব নাঃ আমাকে ক্ষমা কর আমাকে রক্ষা কর, 
আর যেন আমার এইরূপ গর্ভবাস না হয়। তাহার 
পর সে দশমাস দশদিনে ভুমিষ্ঠ হইয়া সকল স্মৃতি 
হারাইয়া ফেলে--তাহার সে প্রতিজ্ঞা আর মনে থাকে 
না। ভ্রমে সে অক্তান-অবস্থায় নানাবিধ ক্রেশ, 
পৌগণ্ড অবস্থায় অধায়নাদির ক্লেশ সহ্য করিয়া, 
যৌবনে দেহাত্ববুদ্ধিসম্পন্ন হইয়া কুটুণ্ঘভরণার্থ ধনো- 
পার্জনে বিপুলকামী হইয়া পড়ে । তখন উদর ও 
উপস্থরৃত্বি চরিতার্থ করিবার জন্য অসৎ ব্যক্তিগণের 
সঙ্গ করিতে বাধ্য হয়, এবং সেই জন্যই তাহার 
প্ব্বের ন্যায় নরকে প্রবেশ করিতে হয়। স্ত্রীও 
স্্রীসঙ্গী ব্যক্তির সংসর্গে যাবতীয় সদ্গুণ বিনস্ট হয়। 
স্রীরূপিণী মায়ার প্রভাব আশ্চয্য _স্ত্রীসঙ্গের দ্বারা 
জীব স্ত্রীত্ব প্রাপ্ত হয় । বৃদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি উহাকে আচ্ছা- 
দিত কুপের ন্যায় জ্ঞান করিয়া তাহা হইতে দূরে 
থাকিবেন এবং সতত যোগ-বৈরাগ্যযুক্ত ও কৃষ্ণ- 
সেবানুরক্ত হইবেন । 


অন্বস্নঃ--শ্রীভগবান্‌ উবাচ _জন্তঃ (জীবঃ) 
দেহোপপত্তয়ে €দেহলাভায় ) দৈবনেত্রেণ (দৈবম্‌ 
ঈশ্বরঃ তদেব নেন্ত্রং নেতুপ্রবর্তকং যস্য তেন ) কর্ম্ণা 
€ পূর্বরুতেন ) পুংসঃ (কুচিতঃ পৃরুতষ প্রবিষ্টঃ সন্‌ 
ততঃ তস্য ) রেতঃকণাশ্রয়ঃ (রেতসঃ কণম্‌ আশ্রয়ঃ 
যস্য সঃ রেতোদ্বারা ) স্ত্রিয়াঃ উদরং প্রবিস্টঃ ভেবতি) 
॥১॥। 


অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কহিলেন,_-হে মাতঃ, জীব 
দেব কর্তৃক প্রেরিত হইয়া পৃব্বরুত কর্মের ফলানু- 
সারে দেহ প্রাপ্ত হইবার জন্য পুরুষের রেতঃকণা 
আশ্রয় করিয়া স্ত্রীর গঞ্ভে প্রবিষ্ট হয় ॥ ১॥ 


বিশ্বনাথ 
একতব্রিংশে গর্ভ-জন্ম-বাল্য-পৌগণগুযাতনাঃ | 
বুচবাণেনৈব জীবসা ভজি্গভেহপি দর্শ্যতে 10) 
পুনরপ্তাব্রজে দিত্যুন্তং তত্প্রকারং দর্শয়তি-_ 
কর্মণা প্রাচীনেন দৈবমীশ্বরস্তদেব নেন্ত্রং নেতৃপ্রবর্তকং 
যস্য তেন। প্রবিষ্টো ভবতি ॥ ১॥। 


টীকার বঙ্গান্বাদ__- এই একক্রিংশ অধ্যায়ে জীবের 
গর্ভে বাস, জন্ম, বাল্য ও পৌগণগ্ডকালের যাতনাসকলের 
কথনের দ্বারা, মাতৃগর্ভে স্থিতিকালেও তাহার ভক্তি 
বর্ণনা করিতেছেন ॥ ০ ॥ 
পুনরায় জীব এই নরলোকে আগমন করে, ইহা 
বলিয়াছেন, তাহার প্রকার দেখাইতেছেন-_-ক লা? 
_ প্রাচীন অর্থাৎ পৃবর্ব পূর্ব জন্মের অনুষ্ঠিত পাপ- 
পরণ্যাদি কর্মের দ্বারা । 'দৈবনেত্েণশদৈব বলিতে 
ঈশ্বর, তিনি নেতৃ, অর্থাৎ প্রবর্তক, তাদূশ ঈশ্বর-পরি- 
চালিত পূব্বরুত কর্মের ফল অনুসারে । 'প্রবিষ্টঃ, 
--অর্থাৎ পুরুষের রেতঃকণা আশ্রয় করিয়া স্ত্রীর 
উদরে জীব প্রবিষ্ট হয় ॥॥ ১।। 
তথ্য-_“গর্ভবাসে যত দুঃখ জন্ম বা মরণে। 
কৃষ্ণের সেবক, মাতা, কিছুই না জানে । 
জগতের পিতা-_-কৃষ্ণ, যে না ভজে বাপ 
পিতুদ্রোহী পাতকীর জন্ম জন্ম তাপ ॥ 
চিত্ত দিয়া শুন" মাতা ! জীবের যে গতি । 
রুষণ না ভজিলে পায় যতেক দুর্গতি ॥ 


৩1৩১১] 


মরিয়া-মরিয়া পুনঃ পায় গভবাস । 
সব্ব-অঙ্গে হয় পূর্ব পাপের প্রকাশ ॥ 
কটু, অম্ল, লবণ--জননী যত খায় । 
অঙ্গে গিয়া লাগে তার, মহাযোহ পায় | 
মাংসময় অঙ্গ কুমিকুলে বেড়ি” খায় । 
ঘুচাইতে নাহি শক্তি, মরয়ে ভ্বালায় | 
নড়িতে না পারে তপ্ত-পঞ্জরের মাঝে । 
তবে প্রাণ রহে ভবিতব্যতার কাজে ॥ 


কোন অতি-পাতকীর জন্ম নাহি হয়। 

গর্তে গর্ভে হয় পুনঃ উৎপত্তি-প্রলয় || 

শুন শুন, মাতা, জীবতত্তবের সংস্থান । 
সাতমাসে জীবের গভেতে হয় জ্ঞান ॥ 
তখনে সে সঙরিয়া করে অনুতাপ । 

স্তুতি করে কৃষ্ণেরে ছাড়িয়া ঘন শ্বাস ॥ 
“রক্ষ, কৃষ্ণ ! জগৎ-জীবের প্রাণনাথ । 
তোমা" বই দুঃখ-_জীব নিবেদিবে কান্ত ॥ 


যে করয়ে বন্দী, প্রভূ! ছাড়ায় সে-ই সে। 
সহজ-মবতেরে প্রভূ মায়া কর? কিসে ॥ 
মিথ্যা ধনপুত্র-রসে গোঙাইলু' জনম । 

না ভজিলু তোর দুই অমূল্য চরণ ॥ 
যে-পুন্র পোষণ কৈল্‌ অশেষ বিধর্মে ৷ 
কোথা বা সে-সব গেল, মোর এই কর্মে ॥ 
এখন এ দুঃখে মোর কে করিবে পার £ 
তুমি সে এখন বন্ধু করিবা উদ্ধার ॥ 
এতেকে জানিনূ, সত্য তোমার চরণ। 
রক্ষ প্রভু কৃষ্ণ ! তোর লইনূ শরণ ॥ 
তুমি-হেন কল্পতরু ঠাকুর ছাড়িয়া । 
ভূলিলাও অসৎ্পথে প্রমন্ত হইয়া ॥ 


উচিত তাহার এই যোগ্য শাস্তি হয়। 
করিলা ত' এবে কৃপা কর, মহাশয় ॥ 
এই কৃপা কর, যেন তোমা না পাসরি। 
যেখানে সেখানে কেনে না জন্মি না মরি ॥ 
যেখানে তোমার নাহি যশের প্রচার । 

যথা নাহি বৈষ্ণবজনের অবতার ॥ 
যেখানে তোমার যান্রা-মহোৎসব নাই। 
ইন্দ্রলোক হইলেও তাহা নাহি চাই” 


তথাহি ভাঃ ৫1১৯।২৪ 


ততীয়স্কঞ্ধঃ 
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ন যন্ত্র বৈকুষ্ঠকথাসূধাপগা 

ন সাধবো ভাগবতাস্তদাশ্রয়াঃ | 

ন যন্ত্র য্েশমথা মহোৎসবাঃ 
সুরেশলোকোহপি ন বৈ স সেব্যতাম্‌॥ 
“গভবাস-দুঃথ প্রভূ, এহো মোর ভাল । 
যদি তোর স্মৃতি মোর রহে সব্বকাল ॥ 
তোর পাদপদ্মের স্মরণ নাহি যথা । 
হেন রুপা কর, প্রভূ ! না ফেলিবা তথা ॥ 
এই মত দুঃখ প্রভু, কোটি-কোটি জন্ম । 
পাইল বিস্তর প্রভু ! সব-_মোর কর্ম ॥ 
সে দুঃখ বিপদ প্রভু, রহ বারে বার। 
যদি তোর স্মৃতি থাকে সব্র্ব-বেদ-সার ॥ 
হেন কর" কৃষ্ এবে দাস্যযোগ দিয়া । 
চরণে রাখহ দাসী-নন্দন করিয়া ॥। 
বারেক করহ যদি এ দুঃখের পার । 
তোমা” বই তবে প্রভু, না চাহিমু আর ॥৮ 
এই মত গভাবাসে পোড়ে অনুক্ষণ । 
তাহো ভালবাসে কৃষ্ণ্মুতির কারণ ॥। 
স্তবের প্রভাবে গন্ভে দুঃখ নাহি পায়। 
কালে পড়ে ভূমিতে আপন-অনিচ্ছায় ॥ 
শুন শুন মাতা, জীবতত্তের সংস্থান । 
ভূমিতে পড়িলে মান্র হয় অগেয়ান |। 
মুচ্ছাগত হয় ক্ষণে, ক্ষণে কান্দে শ্বাসে। 
কহিতে না পারে, দুঃখ-সাগরেতে ভাসে ॥। 
কৃষ্ণের সেবক জীব কুষ্চের মায়ায় । 
কৃষ্ণ না ভজিলে এই মত দুঃখ পায় ॥ 
কথোদিনে কালবশে হয় বৃদ্ধি-জান । 
ইথে যে ভজয়ে কৃষ্ণ, সেই ভাগ্যবান ॥। 
অন্যথা না ভজে কৃষ্ণ, দুম্ট-সঙ্গ করে। 
প্নঃ সেইমত মায়াপাপে ডুবি” মরে ॥ 
অনায়াসে মরণ, জীবন দুঃখ-বিনে । 
রুষ্ণ ভজিলে সে হয় কৃষ্ণের সমরণে ॥। 
এতেকে ভজহ কৃষ্ণ সাধু-সঙ্গ করি । 
মনে চিন্ত কৃষ্ণ মাতা মুখে বল হরি ॥ 
ভক্তিহীন-কম্মে কোন ফল নাহি পায়। 
সেই কন্মম ভক্তিহীন,__পরহিংসা যায় ।” 
€--টচৈ ভাঃ মধ্য ১ম অঃ ২০১-২৪০) 
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শ্রীমস্তাগবতঙ্গ 
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পিসপস্পিসপস্পিপিস্পিিপসসসসিিপিিস্সিসপিসসপিিশাপাস্পিপিাস্িসপাসপাসিপপাসিপপার্পিািসিিিিশিপির্টিউিসিসিসিিিউিসিসিাটিসিশািশিপপিস্পীপাশ্িশীসিপশাস্পিস্পিস্পিি্সিিসিিিসিস্ি্িস্িতী 


কললত্তেকরাত্রেণ পঞ্চরান্রেণ বৃদ্ধ দম্‌ ! 
দশাহেন তু ককন্ধুঃ পেশ্যগুং বা ততঃ পরম্‌ ॥ ২ 
অন্বয়ঃ-_একরান্রেণ তু কললং ( শুক্রশোণিত- 
মিশ্রিতং ভবতি )১। পঞ্চরান্ত্রেশ বুদ্ধদং (বর্তুলং 


ভবতি )। দশাহেন € দশদিনৈঃ) তু ককন্ধুঃ 
(বদরীফলাকারং কঠিনং ভবতি )। ততঃ পরং 
পেশী (মাংসপিগাকারম্‌ ) অণ্ং বা (ঘোন্যন্তরে 


ভবতি )॥। 

অনুবাদ রেতঃকণা গর্ভমধ্যে পতিত হইলে 
একরান্ত্রিতে শোণিতের সহিত মিশ্রিত হয়, পঞ্চরান্রিতে 
বৃদ্ধদাকারে পরিণত হয়, দশ দিবসের মধ্যে বদরী 
ফলের ন্যায় কঠিন, তৎপরে মাংস পিগাকার এবং 
পক্ষী প্রভৃতি যোনিতে ডিম্বাকার ধারণ করিয়া থাকে 
|| ২॥। 

বিশ্বনাথ-_-কললং শুক্রশোণিতমিশ্রিতং ভবতি। 
বুদ,দং বৃদ্বদাকারং। কর্কন্বর্বদরীফলাকারং কঠিনং 
পেশী মাংসপিগ্ডং জরামুপ্রকৃতিঃ। অগ্ডং পক্ষ্যাদি- 
যোনিষু ॥ ২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“কললং*_ শুক্র ও শোণিতের 
মিশ্রণ হয়। “বৃদ্বুদং" _বুদ্বুদের ন্যায় আকার 
হয়। 'ককন্ধুঃ১_-বদরী (কুল) ফলের আকারের 
ন্যায় কঠিন, “পেশ্যগুং-_জরায়ু-প্রকৃতি হইলে পেশী, 
অর্থাৎ মাংসপিণ্ডের আকুতি এবং পক্ষী প্রভৃতি 
যোনিতে অণ্ডের ( ডিঘ্বের ) ন্যায় আকার প্রাপ্ত হুইয়া 
থাকে ॥২। 

মধ্ব-_নানাবিধা গভভবুদ্ধিঃ কর্মভেদাভ্তবিষ্যতি । 
অতো নানাবিধং গ্রন্থে গভসংস্থানমুচ্যতে ॥। 

ইতি যাড়গুণ্যে || ২ 


মাসেন তু শিরো দ্বাভ্যাং বাহ্বঙ্ঘ্যাদ্যজবিগ্রহঃ ৷ 
নখলোমাস্থিচন্মাণি লিলচ্ছিদ্রোভবন্ত্রিভিঃ । ৩7 


অন্বয্ঃ-_€ ততঃ) মাসেন শিরঃ (ভবতি )। 
দ্বাভ্যাং ( মাসাভ্যাং ) বাহবজ্প্র্যাদ্যঙ্গবিপ্রহঃ (তেষাং 
বিভাগঃ ভবতি )। (ততঃ) ভ্রিভিঃ (মাসৈঃ) 
নখলোমাস্থিচর্মাণি (ভবন্তি ), লিঙ্গচ্ছিদ্রোভ্ভবঃ € পুং- 
স্ুদিলিজম্‌ ইন্ড্রিয়চ্ছিদ্রাণি চ তেষাং উত্তভবঃ ভবতি ) 
|| ৩ || 


অনুবাদ--এইরূপে একমাসের মধ্যে তাহার 
মস্তক, দুইমাসে তাহার হস্ত পদাদি অঙ্গ বিভাগ এবং 
তিনমাসে নখ, লোম, অস্থি, চর্ম, লিঙ্গ ও ইন্দ্রিয় ছিদ্র 
সকল প্রকটিত হয় || ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দ্বাভ্যাং মাসাভ্যাং বিগ্রহো 
|| ৩ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দ্বাভ্যাং”__দুই মাসে তাহার 
হস্ত-পদাদি অঙ্গের “বিগ্রহঃ,--খলিতে বিভাগ হইয়া 
থাকে | ৩॥ 


বিভাগঃ 


চতুভির্ধাতবঃ সপ্ত পঞ্চভিঃ ক্ষুতূড়ভবঃ। 
ষড়ভিজঁরায়ুণা বীতঃ কুক্ষৌ ভ্রাম্যতি দক্ষিণে 118) 

অন্বয়ঃ__চতুভিঃ €মাসৈঃ) সপ্ত ( মাসাদয়ঃ ) 
ধাতবঃ (ভ্বন্তি) পঞ্চভিঃ €(মাসৈঃ) ক্ষুনূড়,ভবঃ 
€ক্ষুতৃষোঃ উদ্ভবঃ ভবতি )। ষড়ভিঃ (মাসৈঃ) 
জরাখুণা €গভ্ভবেম্টনেন ) বীতঃ (প্রারতঃ সন্) 
দক্ষিণে কুক্ষৌ (পার্খে ) ভ্রাম্যতি ॥॥ 8৪0 

অনুবাদ _চারিমাসে সপ্তধাতু ত্বেক্‌, মাংস, রুধির 
মেদ, মজ্জা, অস্থি ও শুক্র ) এবং পঞ্চমমাসে ক্ষুধা 
তুষ্চার উদয় হয়। ছয়মাসে এ জীব জরাযুদ্বারা 
আবৃত হইয়া মাতার দক্ষিণ কুক্ষিতে ভ্রমণ করে |18॥ 

বিশ্বনাথ-__-জরায়ুণা গভভবেম্টনেন বীতঃ প্রারতঃ। 
দক্ষিণে কুক্ষাবিতি । পৃরুষমধিরুতোক্ঞত্বাৎ পুংগো 
দক্ষিণে স্্রীগর্ভো বাম ইতি প্রসিদ্ধেঃ || 811 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“জরায়ুণা বীতঃ"-_ছয় মাসে 
জরায়ু অর্থাৎ গভবেম্টনের দ্বারা আব্বত হইয়া, 
“দক্ষিণে কুক্ষো- মাতার দক্ষিণ কুক্ষিতে ভ্রমণ করে। 
দক্ষিণে_ ইহা পূরুষ দেহ বলিয়া উক্ত হইল, কারণ 
পুংগর্ভ দক্ষিণ দিকে এবং স্ত্রীগ্ভ বাম দিকে যায়-_ 
এইরাপ প্রসিদ্ধি রহিয়াছে ॥ ৪ 1 


মাতৃজদগ্ধান্নপানা দ্যৈরেধদ্ধাতুরসম্্রতে ॥ 
শেতে বিনমুন্রয়োগতে স জন্তর্জন্তসম্ভবে ॥ ৫1 
অন্বয্নঃ--সঃ জন্তঃ €(জীবঃ ) মাতুঃ জগ্গান্নপানা- 
দ্যৈঃ জেগ্গেন ভক্ষিতেন অন্নেন পানাদ্যৈশ্চ) এধদ্বাতুঃ 
€ এধমানাঃ বঙ্ধমানাঃ ধাতবঃ ঘস্য সঃ এবস্তুতঃ সন) 


৩1৩১৫-৮ ] 


৯৯ 


জন্তসম্তভবে (জন্তনাং সম্ভবঃ উৎপভি যফ্িমন্‌ তস্মিন্‌ ) 
অসন্মতে ( অযোগ্যে ) বিপ্মৃন্্রয়োঃ গর্ভে শেতে ॥॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ-_সেই জীব মাতৃভুক্ত অন্নপানাদির দ্বারা 
পরিবদ্ধিত হইতে থাকে । সুতরাং তাহার অনভি- 
প্রেত হইলেও তাহাকে প্রাণিগণের উৎপত্তি স্থান মল- 
মূত্র গর্তে শয়ন করিয়া থাকিতে হয় ॥| ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-__এধদ্ধাতুরিতি ৷ “নাড়ী চাপ্যায়নী নাম 
নাভ্যাং তস্য নিবধ্যতে । স্ত্রীণাং তথান্ত্রশুষিরে সা 
নিবদ্ধোপজায়তে ৷ ভ্রমন্তে ভুক্তপীতানি স্ত্রীণাং গভো- 
দরে তথা । তৈরাপ্যায়িত-দেহোহসৌ জন্তর্ৃদ্ধিমূপেতি 
চ” ইতি মাকণ্ডেয়পুরাণাৎ ॥। ৫-৭ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'এধদ্ধাতুঃ'--এধৎ বলিতে 
ভ্রুমশঃ বদ্ধিত হইতেছে, ধাতু-সকল যাহার, সেই 
মাতৃ-গভভস্থ জীব। মাতৃ-ভুক্ত অন্ন-পানাদির দ্বারা 
বদ্ধিত হইয়া অনিভিপ্রেত হইলেও তাহাকে বিষ্ঠা- 
মৃন্রের গর্তে শয়ন করিয়া থাকিতে হয় )। মাকণডয় 
পুরাণে উক্ত আছে-__“আপ্যায়নী (শুভ্র ও ওজের 
বলবর্ক ) নাড়ী সেই গভস্থ সন্তানের নাভিতে নিবদ্ধ 
থাকে, তাহা মাতার অন্ত্র-শুষিরে অর্থ।ৎ নাড়ীভূড়ির 
ছিদ্রে যুক্ত হুইয়া উৎপন্ন হয়। মাতার ভুক্ত ও পীত 
বসন্ত সেই গর্ভোদরে প্রবেশ করে, তাহার দ্বারা এ 
দেহ পরিপৃষ্ট হইয়া এ গন্ভস্থ জীব তথায় বৃদ্ধিপ্রাপ্ত 
হইতে থাকে 1৮ ॥ ৫-৬ ॥ 


ক্লমিভিঃ ক্ষতসব্বাজঃ সৌকুমার্য্যাৎ প্রতিক্ষণম্‌ । 
ম্ছামাপ্লোতু/রুক্লেশভ্ন্রত্যেঃ ক্ষুধিতৈর্মুহঃ ॥ ৬ ॥ 

অন্বয়ঃ--তন্রত্যেঃ গে্স্থৈঃ) ক্ষুধিতৈঃ কুমিভিঃ 
(খাদভিঃ ) সৌকুমার্ধযাৎ (কোমলত্বেন ) মুহুঃ পনঃ 
পৃনঃ) ক্ষতসব্বাঃ (ক্ষতানি জর্বাঙ্গানি যস্য সঃ) 
উরুক্লেশঃ (উরুঃ অধিকঃ ক্লেশঃ যস্য সঃ জন্তঃ ) 
প্রতিক্ষণং মৃচ্ছাম্‌ আপ্পোতি ॥ ৬৪ 

অনুবাদ-_সেই গর্ভমধ্যে তত্রস্থ ক্ষুধার্ভ কমি 
সকল সুকুমার দেহখানি পাইয়া, এ জীবের সব্বাগ 
নিয়ত ক্ষত বিক্ষত করিতে থাকে ঃ তাহাতে সে 
নিরতিশয় ক্রেশ প্রাপ্ত হইয়া মুহুর্মুহঃ মুচ্ছিত হইতে 
থাকে ॥ ৬ ॥ 


ততীরস্কন্থাঃ 


৬৫৫ 


কটুতীক্ষেফ্লবণ-ক্ষারাম্লাদিভিরুল্বণৈঃ | 
মাতৃতুক্তিরুপস্পুম্টঃ সব্বাঙ্গোখিতবেদনঃ ॥ ৭ ॥ 
উল্বেন সংন্বতভ্তদ্মন্নন্তৈশ্চ বহিরারতঃ | 
আস্তে কৃত্বা শিরঃ কুক্ষৌ ভুগ্নপৃশ্ভশিরোধরঃ ৷ 
অকল্যঃ স্বাজচেম্টায়াং শকুত্ত ইব পঞ্জরে 1) ৮1 
অন্বয়ঃ-_উল্বণৈঃ (দ্ুঃসহৈঃ) মাতৃভূততৈঃ 
কটুতীক্ষোঞ্চলবণক্ষারাম্লাদিভিঃ €রসভেদৈঃ ) উপ- 
স্পৃম্টঃ সব্বাঙ্গোখিতবেদনঃ (সবের্বষু অজেষু উথ্থিতা 
বেদনা যস্য সঃ) উল্বেন (জরাম়ুণা) সংরতঃ 
€( সংবেষ্টিতঃ ) বহিঃ চ €( মাতুঃ ) অন্ত্রৈঃ নোড়ীভিঃ) 
আরুতঃ ভূগ্নপৃষ্টশিরোধরঃ (তুগ্নং কুটিলীভূতং পৃষ্ঠং 
শিরোধরা গ্রীবা চ যস্য সঃ) পঞ্জরে (বদ্ধঃ ) শকুত্তঃ 
(পক্ষী ) ইব স্বা্গচেষ্টায়াম্‌ অকল্যঃ অসমর্থঃ সন্) 
কুক্ষৌ € তঙ্িমন্‌ মাতৃুজঠরে অধঃ ) শিরঃ কৃত্বা আস্তে 
|| ৭-৮ || 
অনুবাদ-_-গর্ভধারিণী দুঃসহ কটু, তীক্ষ, উষ্ণ, 
লবণ, রুক্ষ, অস্লাদি যে সকল রস ভক্ষণ করেন, 
সেই সকলের সহিত গর্ভস্থ জীবের দেহ সংযুক্ত হও- 
যাতে তাহার সব্বাঙ্গে বেদনা জন্মে। সে ভিতরে 
জরায়ুদ্বারা বেষ্টিত এবং বাহিরে নাড়ীদ্বারা বিশেষ- 
রূপে আবদ্ধ হইয়া পুষ্ট ও গ্রীবাদেশ কুঞ্চিত করিয়া 
মাতার কুক্ষিদেশের অধোভাগে মস্তক স্থাপনপূর্্বক 
অবস্থান করে। সুতরাং পিঞ্জরস্থ পক্ষীর ন্যায় স্বীয় 
অজ সঞ্চালন করিতে অসমর্থ হইয়া সেই গর্ভমধ্যেই 
বাস করিয়া থাকে ॥ ৭-৮ ॥ 
বিশ্বনাথ_ _উল্বণৈঃ দুঃসহৈঃ। 
যুণা। কুটিলীভুত-পৃষ্ঠগ্রীব আস্তে । 
|| ৭-৮ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“উল্বণৈঃ*_ দুঃসহ (অর্থাৎ 
মাতৃ-ভুত্ত কটু, তীক্ষ, উষ্ণ প্রভৃতি দুঃসহ রস স্পর্শ 
করাতে সব্বাঙ্গ অতিশয় বেদনায় অভিভুত হয় )। 
“উল্বেন”- জরায়ুর দ্বারা (অর্থাৎ ভিতরে জরায়ু 
এবং বাহিরে অন্ত্র (নাড়ী) দ্বারা আবৃত হইয়া), 
'তুগ্র-পৃষ্ঠ-শিরোধর$,- কুক্ষিদেশে মস্তক রাখিয়া পৃভ 
ও প্রীবাদেশ কুটিল করিয়া, শকুত্তঃ'_-পজরস্থিত 
পক্ষীর ন্যায় (স্বীয় অজসঞ্চালনে অসমর্থ হইয়া বাস 
করে 91 ৭-৮ || 


উজ্বেন জরা- 
শকুত্তঃ পক্ষী 


৬৫৬ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 
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তন্ত্র লব্ধঙ্ম্মতিদৈর্দবাৎ কল্ম-জন্মশতোভবম্‌ ৷ 
স্মরন্‌ দীঘমনৃচ্ছাসং শর্ম কিং নাম বিন্দতে ॥ ৯॥ 
অন্বয়ঃ--তন্্র (গর্ভে ) দৈবাৎ পের্বকর্মবশাৎ) 
লব্ধঙ্মৃতিঃ (লব্ধা স্মৃতিঃ যেন সঃ) জন্মশতোভ্ভবং 
€(বহুজন্মসঞ্চিতং ) কর্ম জ্মরন্‌ দীর্ঘং (দুরন্তমূ ) 
অনুচ্ছ,সং (যথা ভবতি তথা স্থিতঃ সন) কিং নাম 
শন্ম (সুখং ১ বিন্দতে (লভতে )॥ ৯॥ 
অনুবাদ__-এঁ গর্ভমধ্যে এ জীবের দৈবন্রমে পর্ব 
প্বর্ব কৃত কর্মের স্মৃতি উদিত হয় । তখন এ জীব 
শত শত জন্মের পাপকর্মসমূহ মরণ করিয়া দীর্ঘ- 
নিঃশ্বাস পরিত্যাগ করিতে থাকে । সুতরাং এরাপ 
অবস্থায় কিরূপে সুখ লাভ করিতে পারে ॥ ৯॥। 


বিশ্বনাথ__দৈবাৎ পূব্বকর্মবশাৎ দীর্ঘং চিরকালং 
ব্যাপ্য অনুচ্ছাসং ঘথা ভবত্যেবং স্মরন্‌ ॥ ৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-“দৈবাৎ”__-পূরর্ব পূর্ব জন্মের 
কর্মবশতঃ | 'দীর্ঘম্৮চিরকাল ব্যাপিয়া, “অনু- 
চ্ছাসং__দীর্ঘশ্বাস পরিত্যাগ করিতে করিতে, মরন, 
--শত শত জন্মরুত পাপ স্মরণ করিয়া (কি সুখ 
লাভ করিতে পারে 2) ৯॥ 


আরভ্য সপ্তমান্মাসালব্ধবোধোহপি বেপিতঃ 
নৈকল্রান্তে সৃতিবাতৈবিষ্ঠাভুরিব জোদরঃ ॥॥ ১০ ॥। 


অন্বয়ঃ__সপ্তমাৎ মাসাৎ আরভ্য লব্ধবোধঃ 
€(সঞ্জাতসুখদুঃংখাদিজ্ঞানঃ ) অপি সৃতিবাতৈঃ (সূৃতি- 
হেতুবাতৈঃ) বেপিতঃ (ইতস্ততঃ চালিতঃ সন্) 
সোদরঃ (সমানোদরজন্মা ) বিষ্টাভুঃ (বিষ্ভাভবঃ 
কুমিঃ ) ইব একন্র ন আস্তে (বর্ততে )1| ১০ ॥ 

অনুবাদ_-এইরূপে জীব যখন সপ্তমমাসে পদা- 
পণ করে তখন তাহার জ্তানোদয় হয় । কিন্তু প্রসব 
কারণ বামুদ্ধারা পরিচালিত হইয়া সমানোদর জন্মা 
বিষ্ভাজাত কুমির ন্যায় একস্থানে স্থির হইয়া অবস্থিত 
হয় না।। ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ সৃতিহেতুভিরবাতৈবেপিতঃ 
সমানোদরজন্মা বিস্টাভুঃ কৃমিরিব | ১০1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “সৃতিবাতৈঃ,- প্রসব-জন্য 
বামুর দ্বারা পরিচালিত হইয়া । “সোদরঃ'--জমান 


সোদরঃ 


উদরে যার জন্ম, সেই বিষ্ভা হইতে উখিত কৃমির 
ন্যায় একস্থানে স্থির থাকিতে পারে না ॥ ১০ ॥। 


নাধমান খধিভীতঃ সপ্তবধিঃ ক্তাজলিঃ ৷ 
স্তবীত তং বির্লবয়া বাচা যেনোদরেহপিতঃ ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_নাধমানঃ (যাচমানঃ উপতপ্যমানঃ 
বা) খষিঃ (দেহাত্মদশী ) পেমঃ গর্ভবাসাৎ) ভীতঃ 
সপ্তবধি, (সপ্তধাতবঃ বধ,য়ঃ বন্ধনভূতাঃ যস্য সঃ) 
কৃতাঞ্জলিঃ (সন্‌ ) যেন (ভগবতা ) উদরে € গর্ভে ) 
অপিতঃ (প্রেরিতঃ ) তং (ভগবন্তং )_ বিক্লবয়া 
€(আকুলয়া ) বাচা স্তবীত (ভজেত )। ১১॥ 
অনুবাদ_-তখন দেহাত্মদশী জীব পুনরায় গর্ভ- 
বাস যন্ত্রণার ভয়ে ভীত হইয়া সপ্তধাতুর দ্বারা বদ্ধ 
অবস্থাতেই কুতাঞজলিপৃব্বক ব্যাকুলচিত্তে মে পরমেশ্বর 
তাহাকে মাতৃগর্ভে প্রেরণ করিয়াছেন, তাহ।র স্তব 
করিতে আরম্ভ করে ॥ ১১] 
বিশ্বনাথ--নাথমানঃ ভগবৎরুপা ময়ি ভুগ়া- 
দিতি স্বজ্মি্/শিষং কুবর্বন খষিরাআদশী ভীতঃ 
সংসার।ৎ সপ্তবধ,য়ো বন্ধনভুতা ধাতবো যস্য সঃ। 
বিরুবয়া বিহবলয়া তং স্তবীতেতি গর্ভে বিধ্যাদেঃ 
সম্ভবাভাবাৎ “হেতুহেতুমতোলিঙিতি, ফলে লিঙ্‌। 
ততশ্চ যো ভগবন্তং ভজেতেতি হেতুরন্ত্র গম্যঃ ৷ তেন 
চ যো ভগবন্তং ভজেত স তং গর্ভেহপি স্তবীতেত্যন্যো 
জীবস্ত ন স্তবীতেত্যর্থো লম্ভযতে, তস্যবাস্তবানসা 
জীবস্যাগ্রে সংসারো বর্ণয়িষ্যতে বণিতন্চ, ন তু ভগবন্তং 
স্তবানস্যাপি। “অকামাদপি যে বিষণোঃ সকুৎপ্জাং 
প্রকুর্বতে। ন তেষাং ভববহ্ান্ত কদাচিদপি জায়তে” ইতি, 
“সকৃদেব প্রপন্নো যস্তবাঙ্মীতি চ যাচতে। অভম্মং 
সব্বদা তম দদাম্যেতদ্ব'তং মমেত্য।দি” পরঃসহম্্- 
বচনবিরোধাৎ । অতএব শেতে বিৎমুন্রয্নো্র্ত ইতি 
মৃচ্ছানাপ্রোতুযুরুক্লেশ ইতি আস্তে কৃত্বা শির ইত্যাদি- 
বদ্দশমাস্যো জীবো হরিং ভৌতীতি বর্তমানপ্রয়োগো 
ন কৃতঃ কিন্তু জীব উবাচেতি ভূতকালপ্রয়োগ এব । 
তেন চ পৃব্্বকালভবঃ কশ্চিদ্তভ্তো জীব এবং গভে 
হরিং স্তবান আসীন্ন তু সব্ব্ব ইত্যর্থো জাপিতঃ। 
অতএব নৈরুত্ত অপি পঠন্তি-_“নবমে সব্ববাজসংপূর্ণো 
ভবতীতি” পতিত্ব। ”ম্ৃতশ্চাহং পুনর্জীতো জাতন্চাহং 
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ততীয়ন্কহাঃ 


৬৫৭ 


পূনর্মৃত” ইত্যাদ্যনন্তরং--“অবাঙ্মুখঃ পীড্যমানো 
জন্তশ্চৈবং সমন্বিতঃ 1 সাখ্্যং যোগং সমভ্যস্যেৎ 
পূরুষং বা পঞ্চবিংশকম্।” ততশ্চ দশমে মাসি প্রজায়ত 
ইত্যাদি “পুরুষং বেতি গর্ভোপনিষদ্বাক্যং, অন্র বা- 
শব্দবলাৎ কশ্চিৎ কন্মী জীবো ম্ৃতশ্চাহং পৃনর্জাত 
ইত্যাদিপূব্রবপৃব্্বজন্মমান্ং জ্মরতি, কশ্চিজ্জ্ঞানী 
সাংখ্যং, কশ্চিদূযোগী যোগং, ক শ্চিদ্তক্তশ্চতুধ্বিংশ- 
প্রধানাৎ পরং পঞ্চবিংশং পুরুষং পরমেশ্বরং, অভ্য- 
সেৎ ভজেদিতি পূর্র্বাভ্যত্তমেব গন্ভে স্ফুরেদিতি যুক্তেঃ 
॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'নাথমানঃ,- শ্ীভগবানের 
ক্লুপা আমাতে হউক--এইরূপ নিজেতে আশীর্বাদ 
যাচঞা করতঃ, 'খধিঃ_ আত্মদশী জীব, সংসার 
অর্থাৎ পুনরায় গর্ভবাস-যন্ত্রণা হইতে ভীত হইয্সা, 
*সপ্তবধি.8'-_বন্ধনের হেতুভূত সপ্ত ধাতু যাহার, সেই 
জীব। “বিক্বয়্া” বিহ্বল (আকুল) চিত্তে তাহাকে 
€ অর্থাৎ যে ঈশ্বর গন্তে স্থাপন করিয়াছেন ) ন্ভবীত, 
-স্তব করিতে থাকে । এখানে গর্ভে অবস্থান কালে 
স্তব করিবে--এইরূপ বিধি প্রভৃতির প্রয়োগ সম্ভব 
হয় না বলিয়া, 'হেতু-হেতুমতো লিঙ্‌*-_ অর্থাৎ ক্রিয়া- 
দ্বয়ের মধ্যে কারণ ও কার্যোর সম্বন্ধ থাকিলে উভয় 
ক্রিয়ায়ই বিধিলিঙ্‌ বা ল্ট্‌ হয়) এই ব্যাকরণের 
সূত্র অনুসারে ফলে লিঙ্‌ প্রত্যয় হইয়াছে। অতএব 
যিনি ভগবানকে ভজন করিবেন--এইরাপ হেতু 
এখানে বুঝিতে হইবে । ইহাতে যিনি ভগবানকে 
ভজন করিবেন, তিনি গর্ভে অবস্থান করিয়াও ভগ- 
বানের স্ব করিয়া থাকেন, ইহার দ্বারা অন্য জীব 
কিন্তু স্তব করে. না-__-এইরূপ অর্থ বোধগম্য হয়, 
এইজন্য যাহারা স্তব করিতে পারে না, সেই জীবেরই 
সংসার পরে বণিত হইবে এবং হইয়াছে । কিন্তু 
যিনি ভগবানকে স্তব করিতেছেন, সেই জীবের 
সংসার বণিত হয় নাই। যেমন--(রুহন্নারদীয়ে ) 
--দকোন কামনা না করিম্নাও যাহারা একবারমান্র 
শ্রীবিঞ্ণুর পূজা করেন, তাহাদের কখনও সংসার- 
বন্ধন উৎপন্ন হয় না।” আরও, (শ্রীরামায়ণে )১-- 
“সকৃদেব প্রপন্নো যঃ”-অর্থাৎ যিনি একবার মান্রও 
“আমি তোমার শরণাপন্ন হইলাম'-_ এইরূপ প্রার্থনা 


৮৩ 


করে, তাহাকে আমি অভয়প্রদান করিয়া থাকি, ইহা 
আমার শ্রীভগবানের) ব্রত।” এইরাপ সহম্ত্র সহস্র প্রমাণ 
বচনের বিরোধ হইয়া পড়ে । সুতরাং “শেতে বিল্মৃ- 
ভ্রয়োঃ গর্তে” ৫ শ্লোক) বিষ্ভা ও মৃত্রপূর্ণ গর্ভে শয়ন 
করে, এমৃচ্ছামাপ্নোতি উরুক্কেশঃ, €৬ শ্লোক )- প্রভূত 
ক্লেশ প্রাপ্ত হইয়া প্রতিক্ষণে মৃচ্ছিত হইতেছে, “আস্তে 
কৃত্বা শিরঃ কুক্ষৌ" (৮ম শ্লোক )--মাতার কুক্ষিদেশে 
অধোভাগে মস্তক রাখিয়া--ইত্যাদির মত এই দশ 
মাসের গর্ভস্থ জীব শ্ত্রীহরিকে স্তুতি করিতেছে এই 
বর্তৃমান প্রয়োগ করা হয় নাই, কিন্তু 'জীব উবাচ', 
অর্থাৎ জীব বলিয়াছিল, এইরূপ ভূতকালের প্রয়োগই 
করা হইয়াছে । ইহার দ্বারা পৃবর্বকালোভূত কোনও 
ভক্ত জীব এইপ্রকার গর্ভে অবস্থানপৃবর্বক শ্রীহরিকে 
স্ব করিতেছিলেন, কিন্তু সকল জীবই স্ভব করে না 
--এইরূপ অর্থ বোঝান হইল । 

অতএব নিরুভ্তকারগণও এইরূপ পাঠ করিয়্া- 
ছেন--নবম মাসে সব্র্বাজ সম্পূর্ণ হয়, ইত্যাদি পঠন- 
প্বর্বক, “ম্ৃতশ্চাহং পুনর্জাতঃ”, অর্থাৎ স্বৃত হইয়া 
আমি পূনরায় জন্মগ্রহণ করিয়াছি, আবার জাত 
হইয়াও আমি পুনবর্বার মৃত-_ইত্যাদি কথনের পর, 
“অবাঙমুখঃ পীড্যমানঃ% ইত্যাদি- অর্থাৎ অধো* 
মুখে পীড়িত হইয়া এইরূপ কোন কোন জীব সাংখ্য, 
যোগ এবং পঞ্চবিংশতি-তত্ব পূরুষকে ভজনা করে । 
সেইরূপ “দশমে মাসি প্রজায়তে”-__ অর্থাৎ দশম মাসে 
জন্মগ্রহণ করে, ইত্যাদি “পুরুষং বা পঞ্চবিংশকং'_- 
অথবা পূরুষকে--এই গর্ভোপনিষদ্বাক্য। এখানে 
“বা”-শব্দের প্রয়োগবলে- কোন কম্মী জীব, "যত 
হইয়া আমি পূনরায় জন্মগ্রহণ করিয়াছি” ইত্যাদি 
প্বর্ব পূর্ব জন্মমান্ত্রে স্মরণ করে। কোন জানী 
জীব সাংখ্য, কোন যোগী জীব যোগ, এবং কোন ভত্ত 
চতুব্বিংশতি প্রধান-তত্তের ধিনি পর শ্রেষ্ঠ) পঞ্চবিংশ- 
তত্বাত্মক পুরুষ, অর্থাৎ পরমেশ্বর, তাহাকে *অভ্যসেৎ* 
অর্থাৎ ভজন করিয়া থাকেন-_এইপ্রকার পূর্ব পূর্ব 
অভ্যস্ত ( ভজনীয় ) রূপই গন্ভে অবস্থানকালে স্ফুত্তি- 
প্রাপ্ত হইয়া থাকে--ইহাই সঙ্গত ॥॥ ১১ ॥ 


মধ্ব-__ বধয়সিন্ডিয়াণ্যাহুহা' ষীকাণীতি চোচাতে 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ১১ ॥ 


৬৫৮ 


টিনিরহাররার হাক 22525 
জীব উবাচ-_ 
তস্যেপঙ্ন্নমবিতুং জগদিচ্ছয়্াভ- 
নানাতনোভুবি চলচ্চরণারবিদ্দম্্‌ । 
সোহহং ব্রজামি শরণং হ্যকুতোভয়ং মে 
যেনেদূশী গতিরদর্শযসতোহনুরূপা ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ--জীব উবাচ। যেন (ভগবতা ) 
অসতঃ (দুপ্টস্য ) মে (মম) অনুরূপা (যোগ্যা ) 
ঈদূশী (গর্ভবাসলক্ষণা ) গতিঃ অদশি (দশিতা) 
তস্য উপসন্নং (শরণাগতং ) জগৎ অবিতুং (রক্ষি- 
তুম) ইচ্ছয়া (স্বেচ্ছান্রমেণ ) আত্তনানাতনোঃ 
(গৃহীতনানামূর্তেঃ ভগবতঃ ) অকুতোভয়মূ জেভয়ং) 
ভুবি প্ৃথিব্যাং শ্রীকৃষ্ণাবতারে ) চলচ্চরণারবিন্দং 
সঃ সেংসারতাপদগ্ধা) অহং শরণং ব্রজামি (গচ্ছামি) 
।| ১২ ।। 
অনুবাদ-_জীব বলিতে থাকে-_এই পরিদৃশ্যযান 
জগৎ পালন করিতে ইচ্ছ,ক হইয়া যিনি নানাবিধ 
মৃত্তি প্রকট করিয়া থাকেন, এবং যে ভগবান্‌ আমার 
ন্যায় অসৎ ব্যক্তির অনুরূপা এই গতি বিধান করি- 
য়াছেন, আমি তাহার ভূতল সঞ্চারী অভয় পাদারবিন্দে 
শরণ গ্রহণ করিলাম ।। ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভুবি চলদিতি শ্রীরুষ্ণাবতারাভিপ্রায়ে- 
ণেতি স্বামিচরণাঃ, অন্তর লিঙ্গং গৃহীতনানাতনোরিতি 
তস্যৈব সব্াবতারিত্বাৎ। কপিলোক্তিশ্চেয়ং পৃর্র্ব- 
কল্পগত তদবতারাপেক্ষয়েতি সন্দভঃ। ঈদৃশী গভ- 
দ্ুঃখোদধিনিবাস-লক্ষণা গতিঃ অসাধোর্মম সমূচিতৈব 
অদশি দশিতা। যদ্বা অদশি ক্ুপাদৃম্টিবিষয়ীরুতা 
অন্যথা ইয়ং তদীয়-স্ফৃতিরমমাতিপাপিষ্ঠস্য ন সম্ভবে- 
দিতি ভাবঃ ॥ ১২।। 

_ টীকার বঙ্গানুবাদ--'ভুবি চলচ্চরণারবিন্দং__ 
অর্থৎ আমি সেই ভগবানের ভুমিতলে বিচরণশীল 
শ্রীচরণকমলের শরণ গ্রহণ করিতেছি। ইহা 
শ্রীকুষ্ণাবতারের অভিপ্রায়েই উক্ত হইয়াছে, এইরূপ 
শ্রীল শ্রীধর স্থামিচরণের ব্যাখ্যা । এই বিষয়ে চিহহ 
--আত্ত-নানাতনোঃ”__-অর্থাৎ যে ভগবান্‌ নানারূপ 
শ্রীবিগ্রহ প্রকট করিয়া থাকেন, ইহার দ্বারা ভগবান্‌ 
শ্রীকৃঞ্ণেরই সব্বাবতারিত্ব-হেতু, সেই শ্রীকৃষ্ণের চর- 
ণেই শরণ লইতেছি--এই অর্থ । ভগবান কপিল- 
দেবের এই উক্তি পৃবর্ব কল্পগত তাহার (শ্রীরুফণের ) 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অবতারের অপেক্ষায় করা হইয্জাছে__ ইহা ভ্রুমসন্দভে 


শ্রীল জীবগোস্বামিপাদ । 'ঈদূশী গতি” এইরূপ 
গর্ভ-দুঃখ-সমুদ্রে নিবাসরাপ গতি (অবস্থা ), অসাধু 
আমার সমূচিতই বিহিত হইয়াছে । অথবা-_ 
“অদশি” প্রদর্শন করাইয়াছেন অর্থাৎ আমার প্রতি 
কৃপাদূণ্টির বিষয়ীভূত করিয়াছেন, অন্যথা (তাহা 
না হইলে ) সেই স্ত্রীভগবানের এইরাপ স্ফুত্তি আমার 
ন্যায় অতি পাপিষ্ভ জনের কখনই সম্ভব হইত না-_ 
এই ভাব ॥ ১২ ॥ 


যস্ত-্ত বদ্ধ ইব কল্মভিরারতাত্মা 
ভূতেন্দ্িয়াশয়মক়্ীমবলম্ব্য মায়্াম্‌ ॥ 

আস্তে বিশুদ্ধ মবিকারমথণ্ডবোধ- 
মাতপ্যমানহাদয়েহবসিতং নমামি ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সুতেব্দড্রিয়াশয়ময়ীং (দেহাকারপরি- 
ণতাং ) মায়াম্‌ প্রেরুতিম্) অবলম্ধ্য (আশ্রিত্য আত্ম- 
তেন স্বীরুত্য ) কর্্মভিঃ আবৃতাত্মা (আরতঃ আত্মা 
স্বরাপং যস্য সঃ ইব ) বদ্ধঃ ইব €(চ) €যঃ আস্তে 
সোহহং ) যঃ তু (ভগবান) অন্তর মোতুর্দেহে) আস্তে 
তম্‌ আতগ্যমানহাদয়ে অবসিতং ( প্রতীতং ) বিশুদ্ধং 
€নিরুপাধিকম্‌ ) অবিকারম্‌ অখগ্ডবোধম্‌ (অখণ্ডঃ 
অবিদ্যয়া অপ্রতিবদ্ধঃ বোধঃ যস্য তং ভগবন্তং ) 
নমামি | ১৩ | 

অনুবাদ_-(জীব ও ভগবানে বিশেষ আছে। 
জীব সেবক, ভগবান্‌ সেব্য, জীব শরণাগত, ভগবান্‌ 
শরণ্য )। যে আমি জননী জঠরে দেহাকারে পরি- 
ণতা মায়াকে আশ্রয়প্বর্বক কন্মদ্ারা আরু ত-স্থরূপ 


হইয়া বদ্ধের ন্যায় অবস্থান করিতেছি এবং ভগবান্‌, 


যিনি অন্তর্যামিরাপে আমার সহিত এই স্থানে বাস 
করিতেছেন- সেই “আমাতে” ও ভগবানে বিশেষ ভেদ 
আছে। ভগবান্‌ স্ব'ল ও লিঙ্গ উপাধিরহিত অর্থাৎ 


ক 


তাঁহার দেহ ও দেহীতে ভেদ নাই; তিনি অখণ্ড জ্ঞান-. 


স্বরাপ। আমার সন্তপ্ত-হাদয়ে তাহার এ রাপ প্রতি- 
ভাত হইতেছে । তিনিই আমার শরণ্য, তাহাকে 
আমি নমস্কার করি | ১৩ ॥ 


বিশ্বনাথ__তস্য স্বপ্রভোরভ্তাং লীলাং কুপালু-- 


তাঞ্চ জমরন্‌ সাশ্চর্যযমাহ । যঃ খলবন্র অঙ্ষমদ্বিধ- 
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দ্ুজ্জীবানাং নানাদুঃখময়প্রতিশরীর এবাস্তে কিমস্মান্‌ 
পালয্লিতুং কিস্বা স্বৈরলীলত্বেনেতি ন বিদ্ম ইতি ভাবঃ। 
তমহং নমামীত্যন্বয়ঃ। অহং স্বদুক্ষৃতফলং ভূজ।নঃ 
কর্মবদ্ধো যদন্রাঞ্মি তদুচিতমেব, স কথমন্ল দুর্গন্ধে 
মহানরকে অন্তর্যযামিত্বেনাপি তিষ্ঠতীত্যাহ কর্মভিরদ্ধঃ 
ইব ন তু বদ্ধঃ বৃন্দাবন্ভুবি চলচ্চরণারবিন্দত্বাৎ 
আব্তাত্মা অহং যথা তথৈব দেহেনারতস্বরূপ ইব ন 
ত্বারতঃ। উক্তযুক্তেরেব কিং কৃত্বা ভুতাদিময়ীং 
মায়াং স্বশক্তিং অবলম্ব্য প্রবর্ত্য। নন্বেবং তহি তঙ্মিন্‌ 
মায়াবলম্বান্মালিন্যং বিকারশ্চ প্রসজ্জেতেত্যত আহ 
বিশ্তদ্ধং নিব্বিকারঞ্চ তত্র হেতুঃ অথণ্ডবোধং মজ্- 
জ্ঞানমিব যস্য জ্ঞানং মায়য়া খণ্ডয়িতুমশক্যমিত্যর্থ 81 
ননু কথমিদবগতং ত্বয়েত্যত আহ আসমস্তাত্তপ্য- 
মানেহন্তর হাদয়ে ময়া অবসিতং প্রতীতং সন্তপ্যেতি 
মদীয়ে হাদয়ে স্থিত্বা যেন মহ্যমপ্যেবং জ্ঞানং দত্তং 
তস্য জানং কথং খণ্ডিতং ভবেদিতি ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই নিজ প্রভুর অদ্ভূত লীলা 
ও কৃপালুতা ্মরণপূবর্বক সাশ্চর্য্যে বলিতেছেন--'যঃ% 
যে ভগবান্‌ আমাদের ন্যায় দুর্মতি জীবগণের নানা 
দুঃখময় প্রতি-শরীরেই অবস্থান করেন--ইহা কি 
আমাদের পালনের নিমিত্ত £ অথবা-স্বৈর-লীলত্ব 
(তিনি স্বচ্ছন্দ লীলাশীল) বলিয়া, তাহা আমরা জানি 
না, এই ভাব । সেই ভগবান্কে আমি প্রণাম করি- 
তেছি--এই অন্বয় । আমি স্বরুত দুক্ষর্মের ফল- 
ভোগ করতঃ কর্মবদ্ধ হইয়া যে এই গর্ভে অবস্থান 
করিতেছি, তাহা সমুচিতই, কিন্তু সেই ভগবান্‌ কিজন্য 
এই দুর্গন্ধময় মহানরকে অন্তর্যযামি-রাপেও অবস্থান 
করেন £--ইহাতে বলিতেছেন, “কর্মভিঃ বদ্ধঃ ইব' 
--যেন কর্মের দ্বারা বদ্ধের ন্যায়, কিন্তু বাস্তবিক 
পক্ষে বদ্ধ নহেন, যেহেতু তিনি শ্রীব্ন্দাবন ভুমিতলে 
সঞ্চরণশীল চরণারবিন্দ । “আরৃতাতআ্া--আমি যেমন 
পাঞ্চভৌতিক শরীরে আবদ্ধ, সেইরূপ তিনি দেহের 
দ্বারা আরত-স্বরূপের মতই, কিন্তু আর্ত নহেন 
€ কারণ শ্রীভগবানের দেহ ও দেহি কোন বিভেদ 
নাই)। যদি বলেন_-দেখুন, তাহা হইলে এরূপ 
যুক্তি অনুসারেই কি প্রকারে তিনি এরূপ দুর্গন্বময় 
স্থানে অবস্থান করেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_ 
“ভুতেন্দ্রিয়াশয়ময়ীং মায়াং - অবলম্ব”_ভুতাদিরূপ 


ততীরক্ষগ্থাঃ 


€ পঞ্চভুত, ইন্দ্রিয় ও অন্তঃকরণ ) শরীরের আকারে 
পরিণতা নিজ মায়া-শক্তিকে প্রবর্তন করাইয়া, অর্থাৎ 
স্বীকার করতঃ (অবস্থান করেন )। দেখুন--এই- 
রূপ হইলে, সেই ভগবানে মায়ার অবলম্বন-হেতু 
মালিন্য ও বিকার অবশ্যই আসিয়া পড়ে । তাহাতে 
বলিতেছেন-_ “বি শুদ্ধ”, অর্থাৎ প্রকৃতিগত দোষের দ্বারা 
অস্পৃম্ট, এবং 'অবিকারং'_নিব্বিকার অর্থাৎ গুণ- 
ক্ষোভ-রহিত, তাহার হেতু-_-'অথণ্ু-বোধং,--অপরি- 
সীম জানস্বরূপ, অর্থাৎ আমাদের জানের মত ধাঁহার 
জ্ঞান মায়ার দ্বারা খণ্ডন প্রতিহত ) করিতে অস- 
মর্থ- এই অর্থ । যদি বলেন__দেখুন, তুমি কি 
প্রকারে ইহা অবগত হইলে £ ইহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন-_-আতপ্যমান-হাদয়ে অবসিতং'--সম্যক্রূপে 
তপ্যমান আমার এই হাদয়ে আমা কর্তুক 'অবসিত”, 
অর্থাৎ প্রতীত (প্রত্যক্ষীকুত ) হইয়াছে। আমার 
এই সন্তপ্যমান হাদয়ে অবস্থান করিয়া যিনি আমাকে 
এইরাপ জ্ঞান প্রদান করিয়াছেন, তাহার জ্ঞান কি 
প্রকারে খণ্তিত অর্থাৎ প্রতিহত হইতে পারে £ এই 
অর্থ ॥১৩।॥ 


ঘঃ পঞ্চভূতরচিতে রহিতঃ শরীরে 

চ্ছন্নেইযথেন্দ্রিয়গুণার্থচিদাতআকোহহম্‌ । 

তেনাবিকুষ্ঠমহিমানম্থষিং তমেনং 

বন্দে পরং প্ররুতিপুরুষয়্োঃ পুমাংসম্‌ | ১৪ ॥ 

অন্বয়ঃ-__যঃ পঞ্চভূতরচিতে (পঞ্চভিঃ ভূতৈঃ 
রচিতে ) শরীরে অযথা (মিথোব ) ছন্নঃ€(ন বস্তুতঃ 
যতঃ তেন শরীরেণ ) রহিতঃ (অসঙ্গঃ) ইন্দ্রিয়গুণার্থ- 
চিদাআকঃ, €ইন্দ্রিয়াণি চ গুণাঃ চ অর্থাঃ চ চিদাভাসঃ 
চ তদাত্মকঃ সঃ) অহং তেন (শরীরেণ ) অবিকুষ্ঠ- 
মহিমানম্‌ (অবিকুগ্ঠঃ মহিমা যস্য তম্‌, অবগুষ্ঠেতি 
পাঠে অব অবসন্নং গুগ্ং আবরণং যস্য সঃ, মহিমা 
যস্য তং) তম্‌ এনম্‌ খাষিং (সবর্বজ্ং ) প্ররুতি- 
প্রহ্ষয়োঃ পরং (নিয়স্তারং ) পৃমাংসং ( পুরুষো- 
তমং) বন্দে | ১৪ ॥ 

অনুবাদ--আমি পঞ্চভুতরচিত এই দেহমধ্যে 
আচ্ছন্ন হইয়া বাস করিতেছি বলিয়া যেরাপ আমার 
বোধ হইতেছে কিন্তু বস্ততঃ তাহা নহে, কারণ আমার 


৬৬০ 


নিত্যস্বরূপ পাঞ্চভৌতিক দেহের সহিত অসম্পুক্ত 
সুতরাং ইন্দ্রিয়, গুণ, বিষয় ও চিদাভাসাত্মক হওয়া 
আমার পক্ষে অসম্ভব, কিন্তু ভগবানের মহিমা এই 
শরীরযোগেও কুন্ঠিত হয় না। অর্থাৎ তিনি ব্যম্টি- 
জীব-হাদয়ে অন্তর্য্যামিরাপে অবস্থান করাতে তাহার 
অপ্রাকৃত স্বরূপের কোন বিকার বা মায়া সংস্পর্শত্ব 
লাভ করে না। কিন্বা মাগ্সিক জীবের দেহের ন্যায় 
তাহার দেহ দেহীতে কখনও ভেদ হয়না । কারণ 
তিনি বৈকুষ্ঠ বস্ত। তিনি প্ররুতি ও পূরুষের নিয়ন্তা 
এবং সর্বক আমি সেই আদি পুরুষকে বন্দনা করি 
|| ১৪ ॥| 

বিশ্বনাথ- নন্বেবঞ্চেৎ স কথমন্ত্র শরীরে তিষ্ঠেত্ত- 
প্লাহ। যঃ শরীরেহন্র রহিতঃ উন্দ্রিয়াণি গুণাশ্চ 
অর্থাশ্চ তেজ্বেব চিচ্চৈতন্যং যস্য তথাভূত আত্মা 
স্বরাপং যস্য সোহহং যথান্ত্র শরীরে চ্ছন্ন এব তথা 
যোহন্তর রহিতঃ স্থিতোহপ্যস্থিত এবেত্যর্থঃ, তেন হেতুনা 
ন বিশেষেণ কুষ্ঠো মহিমা যস্য তং, তেনাবগুষ্ঠেতি 
পাঠে ভাগুরিমতেহকার-লোপেনান্র সমাসে অবগুষ্ঠ- 
মহিমানমনারতৈশ্বধ্যম্‌।  প্রকুতে স্তদ্ুষ্টুর্মহাপুরুষস্য 
চ পরং তাভ্যাং পরতত্ত্ং পৃমাংসং শ্রীকুষণম্‌ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_ দেখুন, এই 
প্রকারই যদি হয়, তাহা হইলে সেই ভগবান্‌ কিজন্য 
এই শরীরে অবস্থান করিবেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
--যিঃ? ইত্যাদি । যেআমি এ পঞ্চভূত নিম্মিত 
দেহে 'রহিতঃ,_-অনাসম্ত হইয়া, ইন্দ্রিয়-গুণার্থ- 
চিদাত্মকঃ,__জ্তান ও কর্ম উভয় ইন্দ্রিয়সকল, সত্ত্াদি 
গুণ এবং অর্থ বলিতে শব্দাদি- এই সকলেই চিৎ 
অর্থাৎ চৈতন্য যাহার, তথাভূত আত্মা অর্থাৎ স্বরাপ 
যাহার, সেই জীবাত্ম। আমি যেমন এই শরীরে “ছনঃঃ 
অর্থাৎ মিথ্যা আবদ্ধ, (অর্থাৎ এই পগঞ্চভুত-নিম্মিত 
দেহে মিথ্যার দ্বারা আচ্ছন্ন আমারও ইন্দ্রিয়, বিষয় 
এবং চিদাভাস স্বরূপ হওয়ায়, এই স্থল শরীর হইতে 
আমিও যে প্রকার পৃথক্‌ ), তিথা যোহন্র রহিতঃ+_ 
তদ্রপ যিনি (যে ভগবান্‌ ) এই শরীরে রহিত, অর্থাৎ 
স্থিত হইয়াও অনবস্থিতই, এই অর্থ । “তেন”+সেই 
কারণে, “অবিকুষ্ঠ-মহিমানং'_-বিশেষরূপে কুণ্ঠিত 
(আর্ত ) হয় নাই যাহার মহিমা, (সেই ভগবানকে 
বন্দনা করি)। এইস্থলে “অবপ্তষ্*_ এইরাপ পাঠান্তরে 


শ্রীনত্তাগবতম্‌ 


[ ৩1৩১1১৪-১৫ 


-_ভাগুরি বৈয়াকরণিকের মতে অকার লোপ হইয়া 
সমাসে, (অর্থাৎ “ন অবগুষ্ঠ'__নঞ্ সমাস করিলে 
এখানে অকার লোপে 'ন বগুষ্ঠ'পরে ন স্থানে অ 
হইয়া অবগুষ্ঠ পদ হইয়াছে ) “অবগুষ্ঠ-মহিমানং'- 
অর্থাৎ অনার্ত মহিমা ( এঁখর্ধ্য ) যাহার, সেই ভগ- 
বান্কে । 'প্রকৃতি-পুরুষয়োঃ- প্রকৃতি এবং তাহার 
দ্রষ্টা মহাপূরুষেরও রং" নিয়ন্তা, অর্থাৎ তাহাদের 
উভয্ম হইতেই যিনি পরতত্ব্, 'পুমাংসং_সেই 
শ্রীরুঞ্চকে (বন্দনা করি ) ॥ ১৪ ॥ 


হন্মায়য্লোরুগ্ডণকম্মনিবন্ধনেহস্মন্‌ 
সাংসারিকে পথি চরংস্তদতিশ্রমেণ । 
নম্টসম্থতিঃ পুনরয়ং প্রণীত লোকং 
যুক্ঞ্যা কয়া মহদনুগ্রহমন্তরেণ | ১৫ ॥ 
ন্বয়ঃ- যন্মায়য়া (যস্য মায়য়া ) নম্টঙ্মৃতিঃ 
€বিনষ্টা ক্মৃতিঃ যস্য তথাভুতঃ সন্‌) উরুগ্তণকন্ম- 
নিবন্ধনে (উরাণি মহান্তি গুণনিমিত্তানি কর্মমাণি নিত- 
রাং বন্ধনানি যক্িমন্ তস্মিন্‌ ) অফ্িমন্‌ সাংসারিক 
€(সংসারসন্থদ্ধিনি ) পথি প্ররেবুত্তিমার্গে) তদতিশ্রমেণ 
€ তৎকৃতেন ক্লেশেন ) চরন্‌ অয়ং €(জীবঃ ) মহদনু- 
গ্রহম্‌ (মহতঃ তস্য এব ঈশ্বরস্য অনুগ্রহম্‌ ) অন্তরেণ 
€ বিনা) পুনঃ কয়া যুক্ত্যা (কেন উপায়েন ) লোকং 
(নিজস্বরাপং ) প্ররুণীতে (সংভজেৎ জানীয়াৎ ) 
|| ১৫ ॥ 
অনুবাদ-_যাহার মায়ার দ্বারা জীব পূব্বস্মৃতি 
হারাইয়া বিস্তৃত গুণ-কল্ম-নিমিভ এই সংসার-পথে 
্রান্ত হইয়া ভ্রমণ করিতেছে, সেই পরমেশ্বরের কুপা 
ব্যতীত অন্য কোন প্রকারে জীব পুনব্বার স্ব-স্বরূপ 
প্রাপ্ত হইতে পারে না।। ১৫ | ৃ 
বিশ্বনাথ নন্বীদূশী ভক্তিস্তুয়া কথং প্রাপ্তেতি 
তন্ত্র ভক্তেঃ প্রাপ্তিকারণং মহদনুগ্রহ এবেত্যাহ যদিতি। 
তদতিশ্রমেণ তৎপথপধ্যটনশ্রমেণ হেতুনা নম্টঙ্মৃতি- 
রয়ং মল্পক্ষণো জনঃ মহদন্গ্রহং বিনা কয়া যুজ্্যা 
লোকং ভগবতো ধাম প্রণীত দ্বাভীপ্সিতবরত্বেন 
ব্বণুয়াৎ। অপি তু ন কয়াপীত্যতঃ পূ্র্বজন্মনি কষ্ণ- 
ভক্ঞস্য কস্যচিন্মদৃণ্ডরোঃ প্রসাদবিলসিতমেবৈতন্মে 
কুষ্কচভজনমিতি ভাবঃ | ১৫ ॥ 


৩।৩১1১৫-১৭ ] 


ততীয়ক্ষহাঃ 


৬৬১ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন- দেখুন, তুমি 
কিপ্রকারে এইরূপ ভক্তি প্রাপ্ত হইলে, তাহাতে ভক্তির 
প্রাপ্তির কারণ-_মহতের অনুগ্রহই, ইহা বলিতেছেন 
-_যন্বায়য়া'নর্যাহার মায়ায় ।  তদতিশ্রমেণ”_ 
সেই (গুণকম্মা-নিমিত্ত এই সংসার বন্ধনরাপ ) পথে 
পর্যটনের পরিশ্রম-হেতু, “নষ্টঙ্মৃতিঃ অয়ং'__জীব 
ও পরমাত্মার যথার্থ্য জ্ঞান যাহার নষ্ট হইয়াছে, 
সেইরাপ আমার মত লোক, মহতের অনুগ্রহ ব্যতীত, 
অন্য কোন্‌ কারণে “লোকং_ লোক অর্থাৎ ভগ- 
বানের ধাম, পপ্রবুণীত*-নিজের শ্রেষ্ঠ অভীপ্সিতরাপে 
লাভ করিতে পারে £ অন্য কোন প্রকারেই নহে। 
পূর্বজন্মে কৃষ্ণভক্ত কোনও মদীয় শ্রীগুরুদেবের ক্লূপা 
হইতে উদ্ভুত আমার এই কৃষ্ণভজন, € অর্থাৎ সেই 
করুণাময় শ্রীগুরুদেবের কৃপাতেই আমার শ্রীরুঞ্ণ- 
ভজনে প্রবৃত্তি ।)-_-এই ভাব ॥। ১৫ ॥ 


পম চপল 


জ্ঞানং যদেতদদধাৎ কতমঃ স দেব- 
স্ৈকালিকং স্থিরচরেজ্বনুব্ডতিতাংশম্‌ । 
তং জীবকম্মাপদবীমনুবর্তমানা- 
স্তাপন্ত্রয়োপশমনায় বয়ং ভজেম ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়নঃ--যৎ এতৎ ব্রৈকালিকং জ্ঞানং (ভ্রিকাল- 
বিষয়জ্ঞানং মম জাতং তৎ তং বিনা ) কতমঃ মেয়ি) 
অদধাৎ (ন কোহপি )। (কিন্তু ) স্থিরচরেষু (স্থিরেষু 
স্থাবরেষু চরেষু জঙ্গমেষ্) অনুবন্তিতাংশম্‌ € অনু- 
বস্তিতঃ অংশঃ অন্তর্য্যামিরাপঃ যেন তং) তং জীব- 
কর্মপদবীং (জীবরাপাং কর্সমপদবীং তন্মাম্‌ ) অনূ- 
বর্তমানাঃ বয়ং তাগন্্রয়োপশমনায় € কর্মানুসারেণ 
প্রাপ্তং যৎ আধ্যাত্মিকাদিতাপন্রয়ং তস্য নিরৃতয়ে ) 
ভজেম ॥ ১৬॥ 
অনুবাদ- পরমেশ্বর ব্যতীত আমাকে ন্ৈকালিক 
জ্ঞান দান করিতে আর কেই বা সমর্থ হইবেন ঃ 
পরমেশখ্বরের অংশ অন্তর্ধযামী পরমাত্মারূপে চরাচর 
নিখিল পদার্থে প্রবিষ্ট রহিগ্লাছেন। অতএব কর্ম- 
ফলস্বরূপ বদ্ধজীবরূপা পদবী প্রাপ্ত হইয়া আমরা 
ভ্রিতাপত্ালা দূর করিবার জন্য তাহাকে ভজনা করি 
0১৬৪ 
বিশ্বনাথ-_-ননু তং পরমেখবরং কেন প্রমাণেন 


জ্ঞাত্বা ভজসীতি তন্রানুমানেনৈবেত্যাহ জ্তানং যদেতৎ 
ময্যধমেহপি অদধাৎ ধারয়ামাস অর্পয়তি স্মেত্যর্থঃ। 
স কতমো দেবো ভবেৎ। দেবেষু মধ্যে কশ্চিন্মখ্যো 
ভবেদিতি মজ্জানান্যথানূপপত্যেবানুমীয়মানং ভ্রৈকা- 
লিকং ভূতভবিষ্যদ্র্তমানকালেষু বিরাজমানং স্থির- 
চরেগ্বনূবন্তিতোহন্তর্যামিরপোহংশো যেন তং। 
জীবসম্বন্ধিনীং কম্মপদবীং ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন- দেখুন, সেই 
পরমেশ্বরকে কি প্রমাণের দ্বারা অবগত হইয়া ভজন 
করিতেছ £ তাহাতে অনুমানের দ্বারাই, ইহা বলিতে- 
ছেন-জ্ানং য এতৎ*+_অধম আমাতেও যিনি 
এই যেজ্ঞান 'অদধাৎ_ধারণ করিয়াছেন, অর্থাৎ 
অর্পণ করিয়াছেন, এই অর্থ । “সকতমঃ দেবঃ*_ 
তিনি দেবগণের মধ্যে নিশ্চয় কোন মুখ্য দেবই হই- 
বেন। ইহাতে আমার জ্ঞানের অন্যথা উপপত্তির 
€ সঙ্গতির ) অভাব-বশতঃই অনুমীয়মান, গ্রিকালিক 
অর্থাৎ ভুত, ভবিষ্যৎ ও বর্তমানকালে বিরাজমান, যে 
জ্ঞান। (তাহা যে ঈশ্বর বিধান করিতেছেন )। 
স্থির-চরেষু অনুবত্তিতাংশং”_ স্থাবর, জঙ্গম সব্বন্র 
অনুবত্তিত হইয়াছে (অর্থাৎ বর্তমান রহিয়াছে ) 
অন্তর্য্যামি-রূপ অংশ যাহার, (সেই ভগবানকে আমরা 
ভজনা করি)। *জীব-পদবীং”-_-জীব-সম্থন্ধি যে 
কর্ম-পদবী, (অর্থাৎ জীব আমাদের যে সকল কর্ম, 
তাহার পদবী বলিতে ফলরূপ সংসার, তাহাতে অনু- 
বস্তা হইয়া আমরা ভ্রিতাপ-স্কালা দূর করিবার নিমিত্ত 
সেই পরমেশ্বরকে ভজনা করি ।)1॥ ১৬ ॥ 

মধ্ব_-কতমঃ সুখতমঃ | ১৬ ॥ 


দেহান্যদেহবিবরে জঠরাগ্রিনাস্থুগ- 

বিণ্মন্বকুপপতিতো ভূশতপ্তদেহঃ । 

ইচ্ছন্নিতো বিবসিতুং গণন্নন্‌ স্বমানান্‌ 
 নিব্বাস্যতে ক্ূপণধাীভগবন কদা নু ॥ ১৭ 1 


অন্বয়ঃ--(হে ) ভগবনূ, অন্যদেহবিবরে মোতুঃ 
উদরকুহরে) অস্ুগ্‌ বিৎম্ন্রকুপপতিতঃ রেক্তবিষ্ঠা মূত্র- 
কুপে পতিতঃ ) জঠরাগ্নিনা মোতুঃ উদরস্থেন অগ্নিনা) 
ভশতপ্তদেহঃ (ভূশম্‌ অত্যর্থং তপ্তঃ দেহঃ যস্য সঃ) 
রুপণঘীঃ (কৃপণা দীনা ধীঃ যস্য সঃ) ইতঃ (বিব- 


“৬৬২ 
রাৎ ) বিবসিতুং ( নিরন্তম্‌ ) ইচ্ছন্‌ স্বমাসান্‌ (গর্ভ- 
বাসকালং ) গণয়ন্‌ (অসৌ ) কদা নু নিব্বাস্যতে 
(বহিঃ নির্গমিষ্যতে )॥ ১৭ ॥ 


অনুবাদ-__হে ভগবন, আমি রক্ত, মল ও মুন্ত্পূর্ণ 
কুপস্বরাপ মাতৃগঞ্ভে পতিত হইয়া তাহার জঠরানল- 
দ্বারা সন্তপ্ত হইতেছি। এইস্থান হইতে নির্গত হই- 
বার জন্য আমি আমার পরিমিত মাস গণনা করি- 
তেছি ঃ ভাবিতেছি, ভগবান কবে আমায় এইস্থান 
হইতে নিষ্কৃতি দিবেন ॥ ১৭ ॥। 


বিশ্বনাথ-__হে প্রভো মম দুঃখং সুখং ত্বচ্চরণ- 
প্রাপ্তিশ্েত্যেতৎ সব্ব্বং ত্বদধীনমিত্যহমতিবাল্যাদতি- 
তারুণ্যচ্চ কিমপি পৃচ্ছামীত্যুদ্দেশেনৈব ভগবন্তমাহ । 
অহং দেহী অন্যদেহবিবরে মাতুরুদরকুহরে, অত 
ইতো বিবরাৎ বিবসিতুং বিষুক্তীভবিতুমিচ্ছন্‌ স্বমা- 
সান অয়মষ্টমোহয়ং নবমোহয়ং দশম ইত্যেবং 
গরণয়ন্‌ কৃপণধীঃ স্বীয়দুঃ খসুখদত্তদ্ষ্টিত্বাৎ কুবুদ্ধি- 
ম্পক্ষণোহয়ং জনঃ কদা নিবর্ব)স্যতে বহিনিচন্রাময়ি- 
'স্যতে ভবতেত্যন্ত তস্য কষ্টস্য সোঢ়ু,মশক্যত্বাদ্বহিরেব 
তন্র ত্বাং ভজেয়েতি ভারঃ ॥ ১৭ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- হে প্রভো ! আমার দুঃখ, 
সুখ এরং আপনার চরণ-প্রাপ্তি, এ সকলই আপনারই 
অধীন--ইহাতে আমি অতিবাল্য ও অতিশয় তারুণ্য- 
বশতঃ কিছু জিজ্ঞাসা করিতেছি, ইহা উদ্দেশেই ভগ- 
বান্‌কে 'বলিতেছেন--'দেহী”, আমি দেহধারী জীব, 
“অন্যদেহ-বিবরে'__অন্যের দেহ অর্থাৎ মাতার উদর- 
কুহরে € গর্ভে, শোর্ণিত ও বিষ্ভা-ম্ত্রের কুপে পতিত 
হইয়া জঠরানল দ্বারা. অতিশয়  ক্লিষ্ট হইতেছি )। 
অতএব “ইতো বিবসিতুং এই গর্ত হইতে বিষুক্ত 
হইবার কামনায়, “স্ব-মাসান্‌্*_এই অষ্টম মাস, এই 
নবম মাস, এই দশম-মাস- এইরূপ গণনা করতঃ, 
দুপণধী$'___নিজেতে দুঃখ, সুখ-দুষ্টি প্রদান করায় 
কুবুদ্ধি-সম্পন্ন আমার মত এই জন, “কদা নিব্্বাস্যতে 
-_কবে বহির্গত হইবে £ অর্থাৎ আপনি কবে বাহিরে 
নিচ্ক্রামণ করিবেন। এই গর্ভাবাসের কম্ট সহ্য 
করা অশক্য বলিয়া, বাহিরেই যাহাতে আপনাকে 
ভজন করিতে পারি-_এই ভাব ॥॥ ১৭ 0 


শ্রীনস্তাগব তম্‌ 


(৩1৬৬1১৭-১৮ 


এ পাপ, 
পিসি 


যেনেদৃশীং গতিমন্সৌ দশমাস্য ঈশ 

সংগ্রাহিতঃ পুরুদয়েন ভবাদৃশেন । 

ছেনৈব তুষ্যতু ব্লুতেন স দীননাথঃ 

কো নাম তত্প্রতি বিনাজলিমস্য কুষ্যাৎ ॥১৮॥ 

অন্বয়ঃ--(হে) ঈশ! ভবাদুশেন (নিরূপমেণ) 
পুরুদয়েন (অতি দয়ালুনা ) যেন (ভগবতা ) দশ- 
মাসাঃ (দশমাসপরিমিতঃ ) অসৌ (অহম্‌ ) ঈদৃশীং 
€(দুর্লভাং ) গতিং (জ্তানং পৃব্বজন্মাদিস্মরণং ) সং- 
গ্রাহিতঃ (সম্যক্‌ গ্রাহিতঃ) সঃ দীননাথঃ ভেগবান) 
স্বেন কৃতেন এব (স্বয়ং) তুষ্যতু । অঞঙ্জলিং (নম- 
স্কার মান্তং) বিনা কঃ নাম (নঃ কঃ অপি পৃমান্) 
অস্য (ভগবতঃ ) তৎ (উপকাররূপং ) প্রতিকুর্য্যাৎ 
(প্রত্যুপকারং কর্তৃং শরুয়াৎ )॥ ১৮ ॥ 

অনুবাদ _হে ঈশ, ভবৎসদৃশ অসীম কৃপাময় যে 
পুরুষ দশমাসমান্তর বয়স্ক জীবকে এইরূপ জ্ঞান প্রদান 
করিয়াছেন, সেই দীননাথ আপন কার্যযদ্বারা আপনি 
সন্তষ্ট হউন্‌। কেবল অঞ্জলি রচনা ব্যতীত কোন্‌ 
ব্যক্তি ভগবানের ক্কতোপকারের যথোচিত প্রত্যুপকার 
করিতে সমর্থ হইবেন ?॥॥ ১৮ ॥। 

বিশ্বনাথ__ননূ তহি কদা নিবর্বাস্যতে ইতি মামুক্তা। 
ময়ি সম্প্রত্যপি ত্বামিতো বহিনিম্ক্রময়েতি নির্দ্দয়ত্বমেব 
কিং প্রসঞ্জয়সীতি তন্র সলজ্জং সশঙ্কং সরসনাদংশং 
সাত্বধিক্কারমাহ যেন ঈদৃশীং দেবৈরপি দুর্লভাং গতিং 
ত্বত্তভ্ততত্বলক্ষণামবস্থাং দশমাস্যে গতভস্থোহপ্যহং 
গ্রাহিতঃ পূরুদয়েন ভবাদূশেনেতি ভবতেতাক্ষেপ- 
লব্ধস্য বিশেষণাৎ ভবসদুশো দয়ালুভভবানেব নান্য 
ইত্যনন্বয়ালঙ্কারো বোধিতঃ 1 এতণ্প্রতিকৃতিস্ত ময়া 
ব্রক্মায়ুযাপ্যশক্যেত্যাহ স্বরুতেনৈব স্বয়ং তুষ্যতু । 
অঞ্জলিমঞ্জলিমান্ত্রং বিনা তণ্প্রতিবিধিং কো নাম 
কুর্য্যাৎ কত্ুং শরুয়াৎ অস্য তব ॥ ১৮ ।। 

টীকার বলানুবাদ-_যদি ভগবান বলেন_ দেখ, 
“কদা নির্বাস্যতে ৫১৭ শ্লোক )১--এই জীব কবে 
বহিষ্কৃত হইবে-_এইরূপ. আমাকে বলায়, এখনও 


তোমাকে এই গর্ভ থেকে নিষ্ভমণ না করয়ি-- 


আমাতে নির্দগ্নত্বই স্কাপন করিতেছ, তাহার -উত্তরে 
লজ্জা, শঙ্কা, জিহবাদংশন ও আত্ম-ধিক্কারের সহিত 
বলিতেছেন_-“যেন ঈদৃশীং”_ ভবৎসদূশ অসীম দয়া- 
বান্‌ পুরুষ কর্তৃক, দেবগণেরও দুর্জভ গতি, অর্থাৎ. 
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আপনার তক্তত্বরূপ অবস্থা দশ মাসের গর্ভস্থ হইয়াও 
আমি প্রাপ্ত হইয়াছি। এখানে 'ভবৎ-সদৃশ দয়ালু” 
-কর্তুক--ইহা বলায় আক্ষেপ-লব্ধ অর্থে আপনার 
ন্যায় দয়ালু, আপনিই, অন্য কেহ নয়-_এই “অনন্বয্ন* 
অলঙ্কার জানান হইল । - &উপমানোপমেয়ত্বম্‌ এক- 
স্যৈব ত্বনন্বয়ঃ”__-রসাম্বতশেষে শ্রীজীব-পাদ, অর্থাৎ 
একবাক্যে একজনেরই উপমান ও উপমেয়ত্ব হইলে 
“অনন্বয়” অলঙ্কার হয় 1) “তত্প্রতি'- ইহার প্রত্যু- 
পকার কিন্তু আমি ব্রক্মার সমান পরমামুঃ লাভ 
করিলেও প্রদান করিতে সক্ষম নই, “স্বেনৈব--আপ- 
নার স্বর্কৃত কর্মের দ্বারাই আপনি প্রীত হউন । 
আপনাকে কেবল অঞ্জলিবদ্ধ কেরযোড়) বিনা, আপ- 
নার কৃত উপকারের প্রত্যুপকার করিতে কাহার সাধ্য 
আছে 21 ১৮ ।। 


পশ্যত্যয়ং ধিষণয়া ননু সপ্তবধ্িঃ 

শারীরকে দমশরীধ্যপরঃ স্বদেহে । 
_মৎস্থৃষ্টয়া স তমহং পৃরুষং পুরাণং 

পশ্যে বহিহা'দি চ চৈত্যামিব প্রতীতম্‌ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয্ঃ_-অগ্নম্‌ অপরঃ € পশ্বাদিঃ ) সপ্তবধি. 
€(জীবঃ) স্বদেহে শারীরকে (শরীরভবে সুখদুঃখে ) 
ননূ (কেবলং ) পশ্যতি । অহং (পুনঃ) যৎ সৃষ্টয়া 
ধিষণয়া €( যদ্দত্তেন বিবেকক্তানেন ) দমশরীরী €(শম- 
দমাদিযুক্তশরীরবান্‌ ) আস €(আসম্‌ অভবং) তম্‌ 
€ এব ) পুরাণম্‌ (অনাদি সব্বকারণং) পূরুষং পের্ণং) 
চৈত্যম্‌ ( অহঙ্কারাস্পদং ভোত্তশরমূ ) ইব (অপরো- 
ক্ষয়া ) বহিঃ হাদি চ প্রতীতং পশ্যে পেশ্যামি) ॥১৯)॥ 

অনুবাদ- হে ভগবন্‌ ! সপ্তধাতুরাপ বন্ধনে বদ্ধ 
পশ্বাদি অপরাপর জন্তসকল কেবল স্ব-স্ব দেহে শরী- 
রোৎপন্ন-সুখ-দুঃখ অনুভব করিয়া থাকে । কিন্তু 
আমি যাহার প্রদত্ত বিবেক-জ্তানবলে শমদমাদি-যুক্ত 
হইয়াছি, সেই ভোক্তাস্বরাপ অপরোক্ষরাপে প্রতীয়মান 
অনাদি পূর্ণপুরুষকে অন্তরে ও বাহিরে দর্শন 
করিতেছি ॥॥ ১৯॥ 

বিশ্বনাথ-_স্বঞ্মিন ভগবৎ-রুপাতিশয়মন্যতো 
বৈলক্ষণ্যেনাহ পশ্যতীতি অগ্পং মনুষ্যজাতিমাপন্নঃ 
সপ্তবধধি গর্ভগতো জীবঃ শারীরকে শরীরভবে সুখ- 


ততীয়ক্ষপ্কাঃ 


ডিউঙত 


দুঃখে এব ধিষণয়া বুদ্ধ্যা পশ্যতি, ততোহপ্যপরঃ 
কশ্চিভাগ্যবান্‌ স্বদেহে স্থিতো দমশরীরী জ্ঞানী ভবতি। 
অহন্ত জ প্রসিদ্ধঃ পাপাত্মাপি যৎসথষ্টয়া যদ্দতগ্না 
ধিষণয়া তং পুরাণং পূরুষং পুরুষোত্তমং চৈত্যং 


চিন্তাধিষ্ভাতারং চিতেনাপি সেব্যং প্রভুং বহিশ্চ হাদি 


চ প্রতীতমপরোক্ষ তয় প্রাপ্তমিব পশ্যে পশ্যামি । অন্তর 
নিরুক্তে চ বা-শব্দেন দগিতং জীবানাং ভ্রৈবিধ্যং 
“সৃতশ্চাহং পুনজ্জাতো জাতম্চাহং পুনমৃতঃ ইতি 
তভ্ভাবনাবাক্যান্তরং সাংখ্যং যোগং সমভ্যস্যে পুরুষং 
বা পঞ্চবিংশকমিতি ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বগ'নুবাদ-_নিজেতে শ্রীভগবানের কৃপাতি- 
শয্য অন্য হইতে বিলক্ষণভাবে বলিতেছেন-_-“পশ্যতি' 
ইত্যাদি । “অয়ং_-এই মনুষ্যজাতিতে জন্মলব্ধ সপ্ত- 
ধাতুময় গর্ভস্থিত জীব 'শারীরকে* কেবলমান্র নিজের 
শরীরোৎপন্ন সুখ-দুঃখকেই অনুভব করিয়া থাকে । 
তাহা হইতে 'অপরঃ'_অন্য কোন ভাগ্যবান জীব 
নিজদেহে থাকিয়াই 'দম-শরীরী'_ শম-দমাদি সম্পন্ন 
ক্তানী হইয়া থাকেন। আমি কিন্তু “সঃ*_-সেই 
প্রসিদ্ধ পাপাত্মা হইয়াও, "যৎসৃষ্টয়া ধিষণয়।__যাহার 
প্রদত্ত বুদ্ধিতে তং পুরাণং পুরুষং”_সেই পুরাণ- 
পুরুষ পুরুষোত্তমকে চিচত্তযং_চিত্তের অধিষ্ঠাতা- 
স্বরাপকে অর্থাৎ চিত্তের দ্বারাও সেবা প্রভূকে, বাহিরে 
এবং অন্তরে প্রতীতম্‌ ইব'_অপরোক্ষরাপে 
(প্রতাক্ষ রূপে ) প্রাপ্তের ন্যায় অবলোকন করিতেছি । 
এখানে নিরুক্তে বণিত €১১ গ্লোকের টীকা দ্রষ্টব্য)_- 
'পূরুষং বা'__এই বা-শব্দের দ্বারা জীবগণের ভ্ৈবিধ্য 
দখিত হইল, “মৃতশ্চাহং_অর্থাৎ মৃত হইয়া আমি 
পুনরায় জাত হইয়াছি, আবার জন্মগ্রহণ করিয়াও 
পুনব্বার স্বৃত হইয়াছি, ইত্যাদি সেই ভাবনাবাক্যের 
পর, কেহ কেহ সাংখ্য ও যোগের অভ্যাস করেন, 
অপর কেহ পঞ্চবিংশাত্মক পরমপুরুষকে ভজনা 
করেন । (এইরূপ জীবের ভ্রিবিধ অবস্থা এই শ্লোকে 
প্রদশিত হইয়াছে ) 1 ১৯ ।॥। 

মধ্ব__অশরীরবৎ পরমাত্মবৎ পরমাত্মন এব 
দেহোহপি তদ্বশত্বাৎ। 

তত্বক্তানং তু দেবানাং গত স্থানাং ভবিষ্যতি ৷ 

উত্তমানামৃষীণাং বাপ্যন্যেষাং বহুজন্মগম্‌ ॥ 
ইতি দ্কান্দে।। ১৯ ॥ 


৬৬৪ 


শ্রীমস্তাগধতঙ্‌ 
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সোহহং বসন্নপি বিভো বহদুঃখবাদং 
গভান্ন নিজিগমিষে বহিরন্ধকুপে | 
যন্রোপযাতম্পসর্পতি দেবমাম়্া ॥ 
মিথ্যামতিযদনু দংস্থৃতিচভ্রমেতৎ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-€হে ) বিভো, বহুদুঃখবাসং €(বহুভিঃ 
দুঃখৈঃ সহ বাসঃ যথা ভবতি তথা, গর্ভে) বসন্‌ অপি 
সঃ (সেম্প।দিতবিবেকঃ) অহং গর্ভাৎ বহিঃ ন মিজ্জি- 
গমিষে (নিগন্তং ন ইচ্ছ।মি) যন্ত্র (গরভাৎ বহিঃ) 
অন্ধকৃপে (বিবেকতিরোধায়কে ) উপগতং €গতং 
্রাপ্তং প্রাণিনং ) দেবমায়া (দেবস্য তব দুঙ্পারা মায়া) 
উপসর্পতি (ব্যাপ্পোতি ) যৎ্ (যাং মায়াম্‌) অনু 


মিথ্যামতিঃ (দেহে অহং বুদ্ধিঃ ) সংস্থৃতিচক্রুং (চ) 


এতৎ ভেবতি) ॥ ২০ ॥। 

অনুবাদ- হে প্রভো, আমি বহুবিধ দুঃখের নিলয় 
এই গর্ভমধ্যে বাস করিয়াও এইস্থান হইতে বহির্গত 
হইতে ইচ্ছা করি নাঃ কেননা, বাহিরে ইহা অপে- 
ক্ষাও ঘোর অন্ধকারময় সংসার-কুঁপ বিদ্যমান আছে। 
যে ব্যজি' এ স্থানে গমন করে, আপনার মায়া তাহাকে 
আচ্ছন্ন করিয়া থাকে । মায়াদ্বারা আচ্ছন্ন হইয়া 
জীব পশ্চাতে দেহাদিতে “অহং*বুদ্ধি করিয়া পুন্র- 
কলন্রাদি সম্বন্ধ নিমিত্ত এই সংসার-চক্রে পরিভ্রমণ 
করে ॥। ২০॥। 


বিশ্বনাথ _ননু ত্বং ভজৈষ্যব মামেবং ব্ষে কিঞ্চান্্র 
দুঃখেনোদ্বিজসে চ যতঃ কদা নিব্বাস্যত ইতি নিবে- 
দয়িষ্যতস্তামধুনৈবাতো গভানিচ্জরুময়ামীতি তন্ন ন 
নেত্যাহ সোহহমিতি যন্ত্র বহিরুপযা তং প্রাণিনং দেবস্য 
তব মায়া উপসর্পতি ব্যাপ্লোতি যদনু যামনু মিথ্যা- 
মতির্দেহে অহংবুদ্ধিত্ততশ্চ সংস্থৃতিচক্রমূ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি ভগবান্‌ বলেন- দেখ, 
তুমি ভক্তিতেই আমাকে এইরাপ বলিতেছ, আবার 
গর্ভে থাকিয়া দুঃখেও ব্যাকুলিত হইতেছ, যেহেতু 
“এই জীব কবে বহির্গত হইবে'__ এইরূপ নিবেদন 
করিতেছ, অতএব তোমাকে এখনই গর্ভ হইতে 
নিজ্ভ্রগামণ করিতেছি, তাহার অপেক্ষায় বলিতেছেন 
-না, না, কিছুতেই না। “সঃ অহং,--( অর্থাৎ 
ভগবানের প্রদত্ত বিবেক-বুদ্ধিযুক্ত সেই আমি, দুঃখা- 
বস্থায় এই গর্ভে .বাস করিয়াও, বহির্গত হইতে ইচ্ছা 
করি না, কারণ ) ঘন্ত্রঁ-যেখানে, বাহিরে অবস্থিত 


প্রাণিকে, দেব তোমার মায়া অভিভূত করে, 'যাম্‌ 
অনু'_ যে মায়ায় জীবের মিথ্যামতি, অর্থাৎ দেহে 
অহংবৃদ্ধি হয় এবং তারপর “সংসৃতি-চন্রুম্‌”_ পুশ্ব- 
কলন্রাদি সম্বহ্ধবশতঃ এই সংসার-চন্রু ॥ ২০ ॥ 


শা কিপিপপপট পপ 


তঙ্মাদহং বিগতবিক্রব উদ্ধরিষ্যে 
আত্মানমাশ্ড তমসঃ হ্গুহৃদাত্টনব ! 

ভুয়ো যথা ব্যসনমেতদনেকরদ্ধুং 

মা মে ভবিষ্যদুপসাদিতবিষ্টপাদঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ__-তঙ্মাৎ ( বহিনিঃসরণপ্রযৃক্তদোষাৎ ) 
যথা মে (মম) ভুয্ঃ পেনঃ) অনেকরন্ধ,ম্‌ (নানাগঞ্ভ- 
বাসরাপম্‌ ) এতদ্‌ ব্যসনং (দুঃখং ) যথা মা (ন) 
ভবিষ্যৎ (ভবিষ্যতি তথা অন্তর এব স্থিতঃ ) বিগত- 
বিক্লবঃ (অব্যাকুলঃ সন্‌ ) সৃহাদা আত্মনা (সারথি- 
রূপয়া বৃদ্ধা ) এব উপসাদিতবিষ্ণপাদঃ (উপসাদিতো 
হাদয়ং প্রাপিতৌ বিফোঃ পাদৌ যেন সঃ তথাভ্তঃ চ 
সন) অহং তমসঃ €(সংসারাৎ ) আত্মানম্‌ আশু 
€ শীঘ্রম্‌ ) উদ্ধরিষ্যে (উদ্ধরিষ]ামি ॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ--অতএব আমি এই স্থানেই অবস্থান 
প্বর্বক বিষ্ণপাদযূগল হাদয়ে ধারণ করতঃ সারথী 
রূপিণী বুদ্ধির সাহায্যে সংসার হইতে আত্মাতে অতি 
শীঘ্রই উদ্ধার করিব। হে ভগবন্‌, যেন পুনবার 
আমার নানা গরভভবাসরূপ দুঃখে পতিত হইতে না হয় 
॥ ২১।। 

বিশ্বনাথ--তহি কিং নিশ্চিনোষীতি £ ততন্তরাহ-_ 
তস্মাদিতি। ততন্রৈব স্থিতো দুঃখেনাপি বিগত বিক্ল- 
বোহব্যাকুলঃ সন সুহাদা আত্মনা সারথিরূপগ্া 
বুদ্ধেব অনয়া ত্বদ্ত্তয়া আত্মানং তমসঃ সংসারা- 
দুদ্ধরিষ্যামি যথা এতৎ অনেকরন্ধ,ং নবদারস্থ,ল- 
দেহলক্ষণং ব্যসনং বিপত্তির্মে মম মা ভবিষ্যন্ন ভবি- 
ষ্যতি, কান্ত্র তব সাধনসামগ্রী তন্ত্রাহ উপসাদিতৌ 
জমরণকীর্তনাদিভিরাশ্রিতৌ বিষ্কোস্তব পাদৌ যেন তস্য 
॥ ২১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহা হইলে তুমি কি নিশ্চয় 
করিতেছ £ তাহাতে বলিতেছেন-_-“তস্মা্ ইত্যাদি । 
এই গর্ভেই অবস্থানপূর্বক অতিদুঃখেও অব্যাকুলিত 
হইয়া, “সুহাদা আত্মনা'_ তোমার প্রদত্ত সারথিরূপ 
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এই বুদ্ধির দ্বারাই, “আত্মানং_-আমার নিজের 
আত্মাকে, 'তমসঃ' অন্ধকাররূপ এই সংসার হইতে 
উদ্ধার করিব । “যথা” যাহাতে এই নবদ্বার-বিশিজ্ট 
স্থলদেহ-রূপ বিপত্তি আমার না হয়। যদি বলেন 
_ ইহাতে তোমার কি সাধন-সামগ্রী আছে £ তাহাতে 
বলিতেছেন -_ “উপসাদিত-বিষ্ণপাদঃ' -_ উপসাদিত 
হইয়াছে, অর্থাৎ স্মরণ ও কীর্তনাদির দ্বারা আশ্রিত 
হইয়াছে শ্রীবিষ্ণর পাদপদ্বদ্বয় যাহা কর্তক, সেই 
আমার (যেন পুনব্র্বার দুঃখের বীজ-স্বরূপ গর্ভ- 
যাতনা ভোগ করিতে না হয়) ॥ ২১ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
এবং ক্লতমতিগভে দশমাস্যঃ স্তবন্ন,ষিঃ ৷ 
সদ্যঃ ক্ষিপত্যবাচীনং প্রন্গৃত্যে সৃতিমারুতঃ॥ ২২ ॥ 
অন্বয্নঃ-_শ্রীভগবান্‌ উবাচ । দশমাস্যঃ (দশ- 
মাসাঃ পরিচ্ছেদকাঃ যস্য সঃ প্রসূতিপৃবর্বক্ষ ণলক্ষণো- 
পেতঃ খাষিঃ (জীবঃ ) এবম্‌ (উজ্জপ্রকারেণ ) স্তবন 
ক্লুতমতিঃ (ক্কুতা মতিঃ যেন সঃ ভবতি) সদ্যঃ 
(তৎক্ষণম্‌ এব) অবাচীনম্‌ (অবাঙ্মুখং তং) 
প্রসূত্যে (বহিনিগমনায় ) সৃতিমারতঃ (প্রসৃতিহেতুঃ 
মারুতঃ ) ক্ষিপতি (নুদতি )॥ ২২ 
অনুবাদ _- শ্রীভগবান কপিলদেব কহিলেন, 
€ মাতঃ ) এইরূপ দশমাস বয়স্ক গতস্থ জীব যখন 
ভগবানের সম্ভব করিতে থাকে, অমনি প্রসবের কারণী- 
ভূত বায়ু তাহাকে অবাঙমুখ করিয়া ভূমিষ্ঠ হইবার 
জন্য প্রেরণ করে ॥ ২২॥ 
বিশ্বনাথ-_এবং কৃত্বা গভ এবোধিত্বা কৃষ্চং 
ভজামীতি নিশ্চিতা মতির্ষেন সঃ। স্তবন্‌ সন্‌ খষি- 
রেব ভবেদিত্যন্বয়ঃ। ন তস্য গর্ভানিঃসৃতস্য পুনঃ 
সংসার ইতি ভাবঃ। যস্ত প্রস্ততঃ প্ব্বাধ্যায়ত এব 
প্রক্রান্তো জীবস্তস্য দুরবস্থা শ্নয়তামিত্যাহ সদ্য ইতি । 
অবাচীনমধোগচ্ছন্তং সাংসারিকং সৃতিহেতুর্মারতঃ 
প্রসূত্যৈ সদ্যো দশমাসীয়ক্ষণ এব ক্ষিপতি। তেন 
যঃ স্তবন্‌ খষির্ভবেৎ স তু সুতিমারুতক্ষেপং বিনৈব 
গণ্ভানির্গচ্ছতীত্যর্থো লভ্যতে । অন্ত্রক এব জীবো যদি 
বিবন্ষিতঃ স্যাত্তদা পৃব্বার্দেখপি ক্লতমতিমিত্যেবং 


--৮৪ 


ততীয়ক্ষহাঃ 


৬৬৫ 


দ্বিতীয়ান্তান্যেব পদানি প্রযুজ্যেরনিতি সন্দভঃ ॥ ২২ ॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ _“এবং রুতমতি$_গর্ভেই 
অবস্থানপৃর্বক শ্রীরুষ্কে ভজন করিব- এইরূপ 
নিশ্চিত হইয়াছে মতি যাহার, তিনি “স্তবন্‌ খষিঃ, 
স্তবকারী খষিই হইবেন-_এইরাপ অন্বয়। গর্ভ 
হইতে নিঃসৃত হইয়া তাহাকে আর পূনরায় সংসার 
ভোগ করিতে হয় না__এই ভাব। কিন্ত পূর্ব অধ্যায় 
হইতে যে জীবের কথা বলা হইতেছিল, তাহার দ্লর- 
বস্থা শ্রবণ করুন-_ইহা বলিতেছেন, “সদ্যঃ ইতি । 
“অবাচীনং*_-অধোগামী সাংসারিক জীবকে (সুখ- 
দুঃখময় ক্লেশবহুল সংসার পথে), প্রসবের মূল কারণ 
বায়ু সদ্যই, অর্থাৎ দশ মাসীয় ক্ষণেই “ক্ষিপতি'_ 
নিক্ষেপ করে। ইহার দ্বারা খিনি স্ভবকারী খষি 
€ আত্মদরশশী ) হইবেন, তিনি কিন্তু প্রসব-মারুতের 
নিক্ষেপ ব্যতীতই গর্ভ হইতে নির্গত হন-_-এইরূপ 
অর্থ লব্ধ হইতেছে । এখানে একই জীবের সম্বন্ধে 
যদি বলা হইত, তাহা হইলে পূব্বাদ্ধেও “কতমতিং 
-স্থিরচিত্ত জীবকে, এইরাপ দ্বিতীয়ান্ত পদেরই 
প্রয়োগ করা হইত-_ইহা সন্দর্ভে শ্রীল শ্রীজীবগোস্বামি- 
পাদ। (অতএব অতি সৌভাগ্যবান কোন কোন 
ভক্তজীব, যাহারা জন্মগ্রহণ করিয়া শ্রীভগবদ্ভজন 
করিবেন, তাঁহারাই মাতুগভে স্তুতি করিয়া থাকেন। 
অন্যান্য কন্মী জীবের ক্লেশময় গতি পরেও বলিবেন।) 
|| ২২ 


তেনাবস্থচ্টঃ সহসা ক্কত্বাবাকশির আতুরঃ 
বিনিজ্জ্ঞামতি কৃচ্ছে_ণ নিরুচ্ছানো হতঙ্গযতিঃ ২৩) 

অন্বস্নঃ_-তেন (সুতিবাতেন ) সহসা অবস্থৃষ্টঃ 
€(অধঃক্ষিপ্তঃ সন) শিরঃ অবাক (অধঃ) কৃত্বা 
আতুরঃ (অবশঃ ) নিরুচ্ছাসঃ মুচ্ছিতঃ) হতঙ্মৃতিঃ 
(হতা বিনষ্টা পৃব্রোজ্গ ক্মৃতিঃ যস্য সঃ) অতি- 
কৃচ্ছে_ণ ( বহুক্লেশেন ) বিনিজ্ভ্রগমতি € বহিঃ আগ- 
চ্তি )॥ ২৩॥। 

অনুবাদ--সেই জীব প্রসব-বাযুদ্বারা অধঃক্ষিপ্ত 
হয় এবং সেই মুহনর্তেই অধোমস্তক হইয়া অবশ- 
ভাবে অতিকজ্টে বহির্গত হইতে থাকে, সেই সময় 


ভ৬৬ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 
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তাহার শ্বাস রুদ্ধ ও স্মৃতিশক্তি বিলুপ্ত হইয়া পড়ে 
॥২৩।॥ 

বিশ্বনাথ-_-হতা স্মৃতিঃ “মৃতশ্চাহং পূনর্জীতঃ 
ইত্যাদি-পূব্বপূর্বজন্মানৃসন্ধানলক্ষণা যস্য সঃ ॥২৩॥ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_ 'হতস্মৃতিঃ,__'ম্বৃতি আমি 
পূনরায় জন্মগ্রহণ করিয়াছি'__ইত্যাদি প্বর্ব পূর্ব 
জন্মের অনুসন্ধানরাপ জ্ঞান যাহার লুপ্ত হইয়াছে, সেই 
জীব (অতিকম্টে বহির্গত হয় )॥ ২৬ ॥ 


পতিতো সুব্যস্থৃজ্মিশ্রো বিষ্ঠ।ভূরিব চেল্টতে ৷ 
রোরূয়তি গতে জ্ঞানে বিপরীতাং গতিং গতঃ ॥২৪॥ 
অন্বয়ঃ--ভুবি অস্থুঙ মিশ্রঃ (মাতুঃ গভ্ভাৎ 
রম্ত্তঃ ) পতিতঃ বিষ্ভাভূঃ (কুমিঃ) ইব চেস্টতে 
€ অঙ্গানি চালক্সতি ) জানে (গর্ভবাসকালপ্রাপ্তে ) গতে 
(বিনষ্ট সতি ) বিপরীতাং গতিং গতঃ (দেহাদ্যভি- 
মানং প্রাপ্তঃ সন্) রোরায়তি (রোরয়তে ভুশং 
রো।দিতি )1 ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_-অনন্তর এ জীব রক্তান্ত কলেবরে 
ভূমিতে পতিত হইয়া পুরীষ-জন্মা-রুমির ন্যায় অজ 
সঞ্চালন করিতে থাকে এবং ভিন্নদশা প্রাপ্ত হইয়া 
জান বিনষ্ট হওয়ায় পুনঃ পুনঃ ভ্রুন্দন করিতে থাকে 
২৪ ।। | 
বিশ্বনাথ__বিষ্ঠাভুঃ কৃমিরিব রোরয়তি রোরূয়তে 
জ্তানে প্রাচীনে গতে সতি বিপরীতামজত্বলক্ষণাং, ভক্ত- 
জীবস্যাপি বস্ত-স্বাভাব্যাদাবাল্যং প্রায়ো জ্ঞানমার্তং 
তিষ্ঠতি। ততঃ কিঞ্চিন্মান্রং সৎসঙ্গেনোদ্,দ্ধ পৃবর্ব- 
সংস্কারস্য ভক্ত্যা ভগবপ্প্রাপ্তিরিতি জেয়ম্‌ ॥॥ ২৪ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিষ্ঠাভূঃ ইব"'_বিষ্ঠা হইতে 
জাত কুমির ন্যায় (রত্ঞাম্ত দেহে ভূমিতে পতিত 
হইয়া অঙ্গ সঞ্চালন-পৃব্্বক) রোরূয়তি'_ রোরায়তে, 
(এখানে পৌনঃপৃন্য অর্থে যঙন্ত প্রত্যয়ে আত্মনেপদী 
হইবে )। প্রাচীন ক্তান অপগত হওয়ায় দেহাদ্যভি- 
মানরূপ বিপরীত গতি লাভ করতঃ পুনঃ পুনঃ 
রোদন করিতে থাকে । ভক্ত-জীবেরও বস্তর স্বভাব- 
বশতঃ বাল্যকাল পর্য্যন্ত প্রাক্স জ্ঞান আরতই থাকে । 
তারপর কিছুমান্ত্র সৎসঙ্গের দ্বারা পুর্ব সংস্কার উদ্ব,দ্ধ 


পালিত. হয়। 


হইলে, ভক্তিতে ভগবান্কে প্রাপ্ত হন-_ইহা বুঝিতে 
হইবে ॥ ২৪ ॥। 


পরচ্ছন্দমবিদুষা পৃষ্যমাণো জনেন সঃ। 
অনভিপ্রেতম্নাপন্নঃ প্রত্যাখ্যাতুমনীশ্বরঃ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয্ঃ__-পরচ্ছন্দং (পরস্য বালস্য ছন্দম্‌ অভি- 
প্রায়মূ ) অবিদুষা (অজানতা ) জনেন সঃ (বালঃ) 
পৃষ্যমাণঃ অনভিপ্রেতং (স্তন্যার্থ রোদনে উদর- 
ব্যথাং প্রকল্প্য নিম্বরসপানম্, উদরব্যথয়া রোদনে 
স্তন্যপানম্‌ ইত্যাদি ) আগন্নঃ প্রাপ্তঃ অপি) প্রত্যা- 
খ্যাতুম্‌ অনীশ্বরঃ (অসমর্থঃ সন্‌ রোদিতি ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ--পরের অভিপ্রেত যাহারা জানে না 
সেইরূপ অক্তব্যক্তি দ্বারা সেই নব প্রসৃত শিশু প্রতি- 
সুতরাং শিশুর ক্রন্দনের তাৎপর্য 
উদ্ভাবনে অসমর্থ সেই প্রতিপালক শিশুর ভ্রুন্দনকালে 
অনভিপ্রেত বস্ত প্রাদান করিলেও (অর্থাৎ স্তন্যের জন্য 
ক্রন্দন করিলে, শিশুর উদর ব্যথা কল্পনা করিয়া 
নিগ্বরস প্রদান এবং শিশু প্ররুতপক্ষে উদর-ব্যথায় 
ক্রন্দন করিলে তাহাকে উষধ দানের পরিবর্তে স্তন্য- 
দান ) সেই শিশু তাহা প্রত্যাখ্যান করিতে সমর্থ হয় 
না ২৫॥। 
বিশ্বনাথ__পরস্য ছন্দমভিপ্রায়মবিদুষা স্তন্যার্থং 
রোদনে উদরব্যথাং প্রকল্প্য নিম্বরসং পায়য়তা উদর- 
ব্যথায়াং রোদনে ক্ষুধাং প্রকল্প স্তন্যং পায়য়তা জনেন 
মান্রাদিনা নেশঃ ন সমর্থ ঃ রোরায়ত ইত্যনুষজঃ ॥২৫। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পরচ্ছন্দম্‌ অবিদুষা'__পরের 
অভিপ্রায় যাহারা জানে না, অর্থাৎ স্তন্যপানের নিমিন্ত 
রোদন করিলে, উদরের ব্যথা মনে করিয়া নিম্বর 
পান করায়, আবার উদরের ব্যথায় শিশু রোদন 
করিলে, ক্ষুধা পাইয়াছে মনে করিয়া স্তন্যপান করায় 
যে সকল জননী প্রভূতি, 'পৃষ্যমাণঃ'_-তাহাদের দ্বারা 
প্রতিপালিত সেই শিশু কিন্তু অনভিপ্রেত বস্তু তাহাকে 
দিলেও উহা প্রত্যাখ্যান করিতে অসমর্থ হইয়া, রোদন 
করে_-_ইহার সহিত অন্বয় হইবে ॥ ২৫ || 


শায়িতোহশ্ডচিপত্যস্কে জন্তঃ খ্রেদজদূৃষিতে ৷ 
নেশঃ কণু্পনেহলানামাসনোথানচেস্টনে ॥ ২৬ ॥ 


ত৩১২৬৩৩ ॥ 


অন্বস্নঃ--জন্তঃ (শিশুঃ ) স্বেদজদৃষিতে (মশক 
মৎকুণাদিভিঃ দুঃখ প্রদে ) অশুচিপর্যযক্কে (মলমৃন্াদি- 
লিপ্তে অশুদ্ধে পর্যযক্কে ) শায়িতঃ (সন্) অঙ্গানাং 
কণু,য়নে (সংঘর্ষণে ) আসনোথানচেম্টনে (উপ- 
বেশনে উ্থানে অঙ্জ সঞ্চালনে চ) নেশঃ (অনীশঃ 
অসমর্থঃ সন্‌ রোদিতি )॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_শিশুর প্রতিপালক এ শিশুকে অপবিভ্র 
পর্য্যক্কে শয়ন করাইয়া রাখে ৷ শিশুর স্বেদজাত কীট- 
সমূহ উহার গাব্রে দংশন করিতে থাকিলেও এ শিশু 
স্বীয় শরীর কণু.য়ন বা শয্যা হইতে উত্থানাদির চেষ্টা 
করিতে পারে না॥ ২৬৪ 


তুদস্ত্যামত্বচং দংশা মশকা মণ্কুণাদয়ঃ ৷ 
ক্ুদন্তং বিগতজ্ঞানং ক্মপ়ঃ ক্লমিকং যথা ॥ ২৭ ॥। 


অধ্বয্ঃ__আমত্বচং (আমা কোমলা ত্বক যস্য 
তং) বিগতজ্জানং (বিগতং গর্ভে জাতং ক্তানং যস্য 
তং) রুদন্তং (তং শিশুং) ক্মিকং (ক্ষুদ্রং কৃমিং) 
যথা কুময়ঃ ততুদত্তি তথা ) দংশাঃ মশকাঃ মৎ্কুণা- 
দয়ঃ (চট) তুদন্তি (ব্যথয়স্তি )॥ ২৭ | 

অনুবাদ-_বড় বড় ক্ৃমিকুল যেরপ ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র 
কুমিগণকে দংশন করে, তদ্রপ দংশ, মশক ও 
মৎ্কুণাদি শিশুর কোমল শরীর পাইয়া দংশন করিতে 
থাকে । শিশুর গভে জাত-জ্ঞান বিগত হওয়ায় সে 
কোনও প্রতীকারের উপায় করিতে সমর্থ না হইয়া 
কেবল ব্যথা অনুভব করে ও ক্রন্দন করিতে থাকে 
1 ২৭॥ 

বিশ্বনাথ-আমা কোমলা ত্বগ্‌ যস্য তং, কৃমিকং 
ম্চদ্রকুমিম্‌ ॥॥ ২৭ ।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'আমত্রচং--আম অর্থাৎ 
কোমল ত্বক যাহার, সেই শিশুকে । প্ুমিকং_ 
দ্দ্র রুমিকে € অর্থাৎ বড় বড় কুমিসমূহ যেমন ছোট 
ছোট ক্মিকে দংশন করে, তদ্রপ দংশক, মশক, 
স্থৎকুন প্রভৃতি এ কোমল-শরীর শিশুকে সর্বদা 
দংশন করে )1 ২৭॥। 


পিল লালা 


তৃতীরক্ষছাঃ 


৬৬৭ 


ইত্যেবং শৈশবং ভুক্ঞা দুঃখং পৌগণুমেব চ। 
অলব্ধাভীপ্সিতোহজ্ঞানাদিদ্ধমন্যুঃ শুচাপিতঃ 1২৮ 
সহ দেহেন মানেন বদ্ধমানেন মন্যুনা ! 

করোতি বিগ্রহং কামী কামিঙ্বন্তাম্স চাত্সনঃ ॥ ২৯॥ 


অন্বন্নঃ- ইত্যেবং শৈশবং ( পঞ্চবর্ষাণি তত্ভবং) 
£খং (ততঃ ) পৌগণ্ডতং (যৌবনাৎ অব্র্বাক, তত্র 
অধ্যয়ন।দিদুঃখং চ ) ভুজ্ঞা (যৌবনে চ) অক্ঞানাৎ 
€(হেতোঃ ) অলব্ধাভীপ্সিতঃ €(ন লব্ধম্‌ অভীপগ্সিতং 
যেন সঃ ) ইদ্ধমন্যুঃ (ইদ্ধঃ দীপ্তঃ মন্যুঃ ক্রোধঃ যস্য 
সঃ চ) শুচা (শোকেন ) অপিতঃ (ব্যাপ্তঃ চ সন্) 
কামী দেহেন সহ (এব ) বর্ধমানেন মানেন €( অভি- 
মানেন) মন্যুনা ক্রোধেন চ) আত্মনঃ অন্তায় (নাশায়) 
কামিষু (অন্যেষু স্বতুল্যেষু কামনাপরবশেষু ) বিগ্রহং 
€(বিরোধং ) করোতি ॥ ২৮২৯ | 
অনুবাদ-_এইরূপে. কালের পঞ্চবর্ষ পর্যন্ত 
পূর্বোক্ত ক্লেশসমূহ ভোগ করিয়া পরে পৌগণ্ড অব- 
স্থায় অধ্যগ্ননাদির দুঃখ. অনুভব করিয়া থাকে । 
অতঃপর যখন সে যৌবন দশায় উপনীত হয় তখন 
অভিলষিত বস্তসমূহ লাভ করিতে না পারিয়া অক্তা- 
নতাবশতঃ ক্রোধে প্রদীপ্ত হইয়া উঠে এবং শোকাভি- 
ভূত হইয়া থাকে । শরীর বৃদ্ধির সঙ্গে সঙ্গে দেহাত্মাভি- 
মানও বৃদ্ধি পাইতে থাকে । তখন এ কামী জীব 
কামের অপ্রণে যে ক্রোধের উৎপত্তি হয় তাহার 
দ্বারা অভিভূত হইয়া আপন বিনাশের জন্য অন্য 
কামিগণের সহিত বিরোধ করিয়া থাকে ॥ ২৮-২৯ ॥। 
বিশ্বনাথ__ ইদ্ধ মন্যুরুদ্দীপ্তভ্রেগধঃ, শুচাপিতঃ শোক- 
ব্যাপ্তঃ ॥ ২৮-২৯। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“ইদ্ধমন্যুঃ'__ উদ্দীপ্ত হইয়াছে 
ভ্রেগধ যাহার (অর্থাৎ যৌবনদশায় অভিলধষিত বস্ত 
লাভ করিতে না পারায়, তাহার ক্রোধ উদ্দীপ্ত হয় )। 
“শুচাপিতঃ'_ শোকে ব্যাপ্ত হইয়া €অন্য কামিগণের 
সহিত বিরোধ করতঃ নিজেরই বিনাশ সাধন করিয়া 
থাকে )।॥ ২৮-২৯ ॥ 


ভূতৈঃ পঞ্চভিরারষ্ধে দেহে দেহ্যবুধোহসককৎ । 
অহং মমেত্যসদৃগ্রাহঃ করোতি কুমতির্মতিম্‌ 11৩০ 


অন্বন্নঃ-_-অবুধঃ (অজ 'নঃ) অসদ্গ্রাহঃ (অসৎস্ু 


৬৬৮ 


সপ ৯/৯০৯৮ 


আগ্রহবান্‌) কুমতিঃ €চ) দেহী পঞ্চভিঃ ভূতৈঃ 
আরব্ধে দেহে অসকৃৎ ( পুনঃ পুনঃ ) অহং মম ইতি 
মতিং করোতি ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_মুঢ় মন্দ বৃদ্ধি-জীব পঞ্চভূত বিনিম্মিত 
দেহে পৃনঃ পুনঃ “আমি” ও “আমার” এইরাপ বুদ্ধি 
করিয়া থাকে ॥ ৩০ ।। 

বিশ্বনাথ__অক্ঞানং দর্শয়তি । ভূতৈঃ পঞ্চভিরা- 
রব্ধ ইতি দেহস্য স্বতোহন্যত্বং স্পম্টমেব তদপি 
তত্রৈব অহং মমেতি মতিং করোতি অসদ্-গ্রাহঃ 
অসদ্বস্তেব গৃহনাতি, ন তু সৎ ॥ ৩০॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_অজানতা প্রদর্শন করাইতে- 
ছেন-_“ভুতৈঃ পঞ্চভিঃ আরব্ধে'__অর্থাৎ ক্ষিতি, 
অপৃ, তেজঃ, মরুৎ, আকাশ--এই পঞ্চভূত-নিম্মিত 
স্থ.লদেহে, ইহা বলায়, নিজের আত্মা হইতে দেহের 
পৃথকৃত্ব স্পম্টতঃই প্রতীত হয়, তথাপি সেই দেহেই 
'আমি, আমার__এইরাপ বুদ্ধি করিয়া থাকে । 
*অসদ্-গ্রাহঃ'_-অসৎ অর্থাৎ অনিত্য বস্তই গ্রহণ 
করে, কিন্তু সদ্বস্ত নহে ॥ ৩০ 


শপ সপ পাপ 


তদর্থং কুরুতে কন্ম যদ্বব্ধো ঘাতি সংস্থৃতিম্। 
যোহনুঘাতি দদৎ ক্লেশমবিদ্যাকঙ্মবন্ধনঃ ॥। ৩১ ॥ 
অন্বস্নঃ-_ যঃ (অয়ম্) 
€ অবিদ্যয়া দেহাত্মাভিমানেন কর্মণা চ বধ্যতে যঃ 
সঃ দেহঃ ) ক্রেশং (জন্মাদিদুঃখং ) দদৎ অনুযাতি 
€ পুনঃ পুনঃ উপযাতি অনুবর্ততে বা) তদর্থং (দেহা- 
এঁম্‌ এব জীবঃ) কর্ম কুরুতে । হযদ্ধদ্ধঃ (যেন কল্পনা 
বদ্ধঃ সন সঃ) সংস্থৃতিং (শ্বশুকরযোনিং ) যাতি 
(প্রাপ্নোতি )॥ ৩১।। 
অনুবাদ-_যে দেহ অবিদ্যা ও কর্মদ্বারা জীবের 
বন্ধন হেতুভূত হইয়া জীবকে ক্রেশ প্রদান করতঃ 
জন্ম জন্ম জীবের অনুগমন করে মৃঢ় দেহী আবার 
সেই দেহের নিমিতই কর্মের অনুষ্ঠান করতঃ কর্ম- 
দ্বারা বদ্ধ হইয়া সংসারে ভ্রমণ করিয়া থাকে ॥৩১॥ 
বিশ্বনাথ - তদর্থং দেহার্থং যদ্যেন কর্মণা বদ্ধঃ। 
যো দেহঃ জীবায় ক্লেশং নরকাদিদুঃখং দদৎ দাতুং 
অনুযাতি, অবিদ্যয়া কর্মবন্ধনং যতঃ সঃ। যো দেহঃ 


শ্রীমস্তাগবত মৃ 


অবিদ্যাকম্ববন্ধনঃ 


[ ৩।/৩১।৩০-৩২ 


ক্লেশং দদাতি তমেব পাপকর্্ণাপি পুষ্যতীতি মৌত্যম্‌ 
॥॥ ৩১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ 'তদর্থং*_ সেই ' দেহের 
নিমিত্ত এইরূপ কল্প করে, “যদ্বদ্ধঃযে কর্মের 
ফলে জীব বদ্ধ হয় । “যঃ*যে দেহ জীবকে নর- 
কাদি দ্বুঃখ প্রদানের জন্য, “অনুযাতি”_-জন্ম জন্ম 
জীবের অনুগমন করে । এঅবিদ্যা-কর্ম-বন্ধনঃ-- 
অবিদ্যার ( অর্থাৎ অক্তানের ) দ্বারা কর্মের বন্ধন হয় 
যাহা হইতে, সেই দেহঃ। যে দেহ জীবকে ক্রেশ 
প্রদান করে, সেই দেহকেই পাপ-কর্থের দ্বারাও জীব 
পোষণ করিতেছে__ ইহাই তাহার মৃডতা ॥ ৩১ ॥ 


যদ্যস্ভিঃ পথি পুনঃ শিল্পোদরক্লুতোদ্যমৈঃ | 
আস্থিতো রম়তে জন্তস্তমো বিশতি পুব্ববৎ 1 ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ__যদি জন্তঃ (জীবঃ ) শিশ্সোদরকতো- 
দ্যমৈঃ (রমণভোজনার্থমেব ক্ৃতঃ উদ্যমঃ প্রযত্বঃ যৈঃ 
তৈঃ) অসত্িঃ আস্থিতঃ (অধিজ্ঠিতঃ সন্‌ তেষাং) 
পথি (মার্গে ) পূনঃ রমতে (তদা) পৃব্বৎ তমঃ 
€(নরকং ) বিশতি ॥ ৩২ ॥। 

অনুবাদ__জীব সৎপথে থ।কিয়াও যদি উদর ও 
উপস্থরুত্তি চরিতার্থ করিবার জন্য ব্যস্ত হইয়া অসাধু- 
ব্যক্িগণের সহিত সঙ্গ করে এবং তাহাদের অধিচ্ঠিত 
পথে বিচরণ করে, তাহা হইলে তাহার পৃর্বেরই ন্যায় 
নরকে প্রবেশ করিতে হয় ॥ ৩২ ॥। 

বিশ্বনাথ-_প্বর্ববদিতি যাতনা-দেহ আবর্ত্যেতি 
পৃব্বোজ্-প্রকারেণ নরকং বিশতি যদ্যসভিরিত্যনেন। 
“যদি সম্ভতিঃ পথি পুনঃ কুষ্ণসেবা-ক্লতোদ্যমৈঃ | 
আস্থিতো রমতে জন্তঃ কুষ্ণং প্রাপ্পোতি পূর্ববদিতি চ 
লভ্যতে। অগ্র পূর্ববদিতি পৃরব্বোজ্-ভক্তজীব- 
বদিত্যর্থঃ ॥ ৩২) | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পূর্ববৎ'--পৃর্রের ন্যায়, 
অর্থাৎ 'যাতনা-দেহ আরত্য (৩৩০২০ শ্লোক )-- 
যাতনাযোগ্য দেহে নিরুদ্ধ করিয়া ইত্যাদি পূর্বোত্তত, 
প্রকারের ন্যায় নরকে প্রবেশ করে, “যদ্যসভিঃ_ 
অর্থাৎ, আবার যদি এঁ জীব, শিক্নোদর-বত্তি চরিতার্থ 
করিবার নিমিত্ত সর্ব্বদা ব্যস্ত থাকিয়া, অসৎ পুরুষের 
সহিত সংসর্গ করতঃ তাহাদের অধিষ্ঠিত পথে 


৩।/৩১৩২-৩৪] 


বিচরণ করে )। এখানে “যদি পুনরায় কৃষ্ণ-সেবার 
নিমিত্ত সব্র্বদা ব্যস্ত থাকিয়া, সঙ্জনের সহিত সংসর্গ 
করতঃ তাহাদের অধিষ্ঠিত পথে বিচরণ করে, তাহা 
হইলে জীব শ্রীকৃষ্ণকেই পৃব্রের ন্যায় প্রাপ্ত হয়”_- 
এইরাপ অর্থও বুঝিতে হইবে । এখানে 'পূবর্ববৎ”- 
বলিতে পূর্বোক্ত ভক্ত-জীবের ন্যায়__এই অর্থ ॥৩২। 


শপ শা 


সত্যং শৌচং দয়া মৌনং বুদ্ধিত্রীঃ শ্রীর্ঘশঃ ক্ষমা। 
শমো দমো ভগশ্চেতি যসঙাদ্যাতি সংক্ষম্ম্‌ ৩৩৪ 
তেজ্বশান্তেষু ম্ঢেষু খণ্ডিতাআবস্থসাধুষূ ৷ 


সঙ্গং ন কুয্যাচ্ছোচ্যেষু যোধিৎভ্রলীড়া মৃগেষু চ 0৩৪৪ 


অন্বস্নঃ-যৎসঙ্জাৎ (যেষাম্‌ অসতাঃ সজক্রমেণ) 
সত্যং শৌচং দয়া মৌনং বুদ্ধিঃ € পরমার্থবিষয়া ) 
হীঃ লেজ্জা )শ্রীঃ (ধনধান্যলক্ষণা ) যশঃ (ৌত্তিঃ) 
ক্ষমা ( সহিষ্ণতা ) শমঃ (বাহোন্দ্রিয়নিগ্রহঃ ) দমঃ 
€ মনোনিগ্রহঃ ) ভগঃ (উন্নতিঃ ) সংক্ষম্ং যাতি তেষু 
অশান্তেষু (বিষয়তুহ্ণাক্লিষ্টেষু ) মৃডেষু খণ্ডিতাত্মসু 
( দেহাত্ববৃদ্ধিষু ) যোষিৎ্রীড়াম্গেষু €(যোষিতাং 
স্্রীণাং ভ্রীড়াম্থগবৎ বানরবৎ অধীনেষু ) শোচ্যেষু 
অসাধুষ্বু (দুরাচারেষু ) সঙ্গং ন কুর্য্যাৎ ।॥। ৩৩-৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_সত্য, বাহ্যাভ্যন্তরের পবিভ্রতা, দন্না, 
মৌন, পরমপূরত্ষার্থবিষয়্া মতি, লজ্জা, ধনধানা- 
লক্ষণা অথবা হরিসেবাময্ী শোভা, কীত্তি, ক্ষমাগণ, 
বাহ্য ও অন্তর ইন্দ্রিয় নিগ্রহ, চিত্তের প্রশান্তভাব, উন্নতি 
প্রভৃতি সদৃগুণ সকল অসদ্ব্যত্তিগ্র সংসর্গে একেবারেই 
ক্ষয়প্রাপ্ত হয়-এঁ সকল অশান্ত, দেহে আত্মবৃদ্ধি- 
বিশিষ্ট, ক্রীড়াম্থগের ন্যায় কামিনীকুলের বশীভুত, 
ম্ঢ ও অতীব শোচ্য অসাধু ব্যক্তিগণের সঙ্গ করা 
কখনও কর্তব্য নহে ॥। ৩৩-৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ অসন্ত এব কে ইতি তান লক্ষয়ন্‌ 
তৎসঙ্গং নিষিদ্ধতি সত্যমিতি ভ্ত্রিভিঃ। খশ্ডিতাত্মসু 
আত্মনোহধঃপাতনাদাত্মঘাতিজ্বিত্যর্থঃ ॥ ৩৩-৩৪ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অসৎ কাহারা, তাহাদিগকে 
চিহিন্ত করতঃ তাহাদের সঙ্গ নিষেধ করিতেছেন -_ 
“সত্যম্‌* ইত্যাদি তিনটি শ্লোকের দ্বারা । থিতিতাত্বসু” 
_-আত্মার অধঃ-পাতনের হেতু (দেহাত্মবুদ্ধি-সম্পন্ন 
অসাধু ব্যক্তিগণের, অর্থাৎ) আত্মঘাতিদিগের সঙ্গ 


তৃতীয়ক্কন্ধঃ 


৬৬৯ 


করিবে না ॥ ৩৩-৩৪ ॥ 

মধ্ব__খণ্ডিতাআবসায়িষু জীবমান্রজানিষু 11৩৪1) 

বিব্লতি-__নিত্যকুষ্ণদাস জীব সেব্যপ্রভূর সেবা- 
বিমুখ হইয়া যখন ইন্দ্রিয়দ্বারা ভোগপরবশ হন, তখন 
তিনি স্ৈণ-পৃরুষের সঙ্গপ্রভাবে নারীর অঞ্চলধূক 
পুরুষের বহুমানন করেন ও তাহাকে গুরুজানে স্বয়ং 
স্ৈণ-শিষ্য হইবার যোগ্যতা লাভ করেন । মায়া নানা 
প্রকারে বিভিননরাপ ধারণ করিয়া জীবকে ভগবানের 
নিকট হইতে বিক্ষিপ্ত করে ও তাহার জানেন্দ্রিয়সমূ- 
হের আবরণ করিয়া ফেলে। সুতরাং অবিদ্যাগ্রস্ত 
জীব গৃহকে যোষিজ্জ্তানে, গৃহিণীকে আশ্রয্মজানে 
সেবা করিতে আরম্ত করিয়া ইন্দ্িয়তর্পণপর হন । 
তখন তাহার যাবতীয় সৌভাগ্য বিনষ্ট হয়। চেত- 
নের অপব্যহারে জীব কন্মজ্ঞানদ্বারা আরুত হইয়া 
ভগব€সেবা পরিহারপূব্্বক স্রীসেবারূপ অপবিভ্রতয় 
নীত হন। ইন্দ্রিয়জজ্ঞানে নানাপ্রকার অন্যাভিলাষ 
উদিত হয়। তখন অবিদ্যার অন্তরালে সত্তবগুণাস্তর্গত 
সত্য শৌচাদি দ্বাদশপ্রকার কল্যাণসমূহ হইতেও তিনি 
বিচ্যুত হন। আত্মরুত্তি হইতে ভ্রষ্ট হইয়া কামে 
তাহার চিত্ত বিক্ষুব্ধ হয় । অনিত্য ইন্দ্রিয়গ্রাহ্য ভোগে 
তিনি মৃড্ুচেতা হইয়া ইন্দ্রিয়তর্পণের অনুসরণ করেন । 
ভগবৎসেবাবিস্মৃত আধিকারিক দেবাভিমানী ব্রহ্মা 
একদিন স্বীয় দ্ুহিতার রূপে বিম্ঢ় হইয়া তাহার 
পশ্চাৎ ধাবমান হন । ব্রক্মতনয়া মৃগীরাপ ধারণ 
করিয়া পলায়মানা হইলে ব্রক্মাও মৃগরূপ ধারণপূব্্বক 
যোধিতের ক্রীড়নক হইয়াছিলেন । সেইকালে তাহার 
ভগবৎসন্বন্ধ জ্মৃতিপথ হইতে বিলুপ্ত হইয়াছিল । 
ব্রন্মার অধস্তনগণের মধ্যে বহু খষি স্ব-স্ব তপস্যায় 
অকৃততকার্ধ্য হইয়া নারী-দাস্যে আত্মবিক্রুয় করিবার 
জ্বলন্ত দৃষ্টান্ত রাখিয়া গিয়াছেন। ভ্রিপগুগতাড়িত 
হইয়া ষে সকল দেবতা, খষি ও দুর্বল অসাধুগণ 
ভগবৎসেবারহিত হন, তাদুশ ব্যক্তিকে নিজাপেক্ষা 
মহজ্জ্ঞানে তাহাদের সঙ্গ করিতে নাই। তাহাদের 
সঙ্গপ্রভাবে জীবের কখনও মঙ্গল হয় না। 

জীব মান্রেই বৈষ্ণব । বিষ্ণুর সেবা করাই তাহার 
স্বরূপের ধর্ম ॥ স্বীয় ধর্মের অপব্যবহারন্রমে বদ্ধ- 
জীব অপর বদ্ধজীবে ভোগ্যবুদ্ধি করে । ভোগ্যগণের 
মধ্যে বশ্য বুদ্ধিতে যোষিতের সঙ্গই বদ্ধজীবকে যেরূপ 


৬৭০ 


শ্রীমভাগধতম 


[ ড1৩১।৩৪-৩৭ 


মুগ্ধ করে তাদূশ অভিনিবেশ অন্য কুত্রাপি দৃম্ট হয় 
না। যোষিতে আবদ্ধ জনগণ নিজের স্বরূপোপলব্ধি 
হারাইয়া সব্র্বদা স্ত্রীভূত্য কার্যে দিনপাত করে। এ 
প্রকার স্ত্রীপাদ-তাড়িত ভূত্যবর্গের সজক্রমে বদ্ধ- 
জীবেরও সেইরাপ রুচি উৎপন্ন হয় । তজ্জন্য ফোষিৎ- 
সঙ্গীর সঙ্গও সবর্বতোভাবে পরিবর্জনীয় । সাধুসঙ্গের 
পরিবর্তে যাহাদের ভাগ্যে যোষিৎসঙ্গীর সঙ্গ ঘটে, 
তাহাদের সেইরূপ রুচিই প্রবল হয় । যোষিতে অভি- 
নিবিষ্ট ও যোষিৎ-_-উভয় সঙ্গই জীবকে সত্য শৌ- 
চাদি মানবোচিত ধর্ম, হইতে অধঃপাতিত করে । 
এইজন্যই ইন্দ্রিয়পর যোষিৎ ও যেধিৎসঙ্গীর সঙ্গকে 
“অসাধুসঙ্গ' বলিয়া নির্ণয় করা হইয়াছে ॥ ৩৩-৩৪ ॥ 


ন তথাস্য ভবেন্মেহো বদ্ধশ্চান্যপ্রসঙগতঃ | 
ঘোষিৎসঙ্গাদযথা পুংসো ঘথা তৎসঙ্জিসসতঃ 1৩৫ 


অন্বয়ঃ--অস্য পুংসঃ যথা যোষিৎসঙ্গাৎ যথা 
€চ) তৎসঙ্গিসঙগতঃ (যোষিতাং সঙ্গিনাং সঙ্ভ্রমেণ) 
মোহঃ (বিষয্লাসক্তিঃ ) বন্ধঃ চ ভবেৎ তথা অন্য- 
প্রসঙ্গতঃ ন (ভবে) 1 ৩৫ ॥। 

অনুবাদ-_স্ত্রী ও স্ত্রী-সঙ্গী ব্যক্তির সংসর্গে জীবের 
যেরাপ মোহ ও বন্ধন উপস্থিত হয় অন্য কোন বন্তর 
সংসর্গদ্বারা সেইরূপ হয় না ৩৫ ॥। 

বিশ্বনাথ- যথা চ তৎসঙ্গিসঙ্গত ইতি চকারোহন্ত্ 
অধ্যাহার্য্যঃ ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'যথা চ তৎসঙ্গি-সঙ্গত৪-- 
এখানে “-কার” (এবং), ইহা অধ্যাহার করিতে 
হইবে ( অর্থাৎ স্ত্রী-সংসর্গহেতু এবং স্ত্রী-সঙ্গী বলিতে 
স্ত্রীর বশীভূত জ.নর সংসর্গ-বশতঃ পুরুষের যেরূপ 
বন্ধন ও মোহ হয়, তদ্রপ আর কোন অসৎসঙ্গে 
বন্ধন ও মোহ উপস্থিত হয় না) ॥ ৩৫॥ 

মধ্ব__- 
_সৎপৃংসু চ তথা স্ত্রীষু ন সঙ্গো দোষমাবদেৎ। 
যথাযোগ্যং গুণা নৈব দোষকুদ্দুষ্টজন্তযু ॥ 
ইতি বারাহে ॥ ৩৫11 
প্রজাপতিঃ স্থাং দুহিতরং দুষ্ট তদ্দুপধষিতঃ। 
রোহিডুতাং সোহন্বধাবদৃষ্যরূপী হতন্তরপঃ ॥॥ ৩৬ ॥। 


অন্বঃ- প্রজাপতিঃ ব্রহ্মা) স্বাং দুহিতরং 
€সরপ্বতীং ) দৃ্ট্রা তদ্ররপধষিতঃ (তস্যাঃ রূপেণ 
মোহিতঃ বভূব )। রোহিভূতাং €তদা স্থগীরূপাং 
সতীং পলায়মানাং তাং) সঃ (প্রজাপতিঃ ) খধ্যরূপী 
€ম্থগাকারঃ সন্) হতন্রপঃ €গতলজ্জঃ চ সন্) 


. অন্বধাবৎ (অনুসসার ) ॥ ৩৬) 


অনুবাদ দেখুন স্বয়ং প্রজাপতি ব্রন্মা পর্য্যন্ত 
নিজের দুহিতাকে দর্শন করিয়া তাহার বরূপলাবণ্যে 
মোহিত হইয়া পড়িয়াছিলেন। এমন কি ব্রক্মার ভয়ে 
মৃগীরূপধারিণী নিজ কন্যার পশ্চাৎ পশ্চাৎ নির্লজ্জের 
ন্যায় স্থগরাপ ধারণপূবর্বক ধাবমান হইয়াছিলেন ॥৩৬ 

বিশ্বনাথ--ন চ বিবেকক্তানাদিমতাং. মহাপুরু- 
যাণাং ধিয়ং ভ্রংশয়িতুং যোষিন্ন শক্লোতীতি বাচ্য- 
মিত্যাহ প্রজাপতিব্রন্মা, রোহিভূতাং স্বগীরূপাং সতীং। 
খষ্যরূপী ম্বগাকারঃ সন্‌ ॥ ৩৬ ॥॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ বিবেক ও জ্ঞানাদিসম্পন্ন 
মহাপৃরুষদিগের বুদ্ধি ভ্রংশ করিতে যোষিৎ সক্ষম 
নহে-_এইরূপ বলা চলে না, ইহা বলিতেছেন-_ 
প্রজাপতিঃ ব্রক্মা। “রোহিুতাং”_ম্বগরূপ-ধারিণী 
(নিজ কন্যার প্রতি )। “খষারূপী'--স্গরূপ ধারণ 
করতঃ নির্লজ্জ হইয়া প্রধাবিত হইয়াছিলেন) ॥ ৩৬ ॥ 


তৎস্থম্টম্ৃম্টহ্্ষ্টেযু কো ন্বখণ্ডিতধীঃ পৃমান্‌। 
খষিং নারায়ণমৃতে যোষিন্ময্যেহ মান্না ॥॥ ৭ 0 
অন্বয়ঃ-_ তৎস্ৃষ্টসৃম্টসৃ্টেবু (তেন ব্রহ্মণা 
সষ্টাঃ মরীচ্যাদয়ঃ তৈঃ স্ৃস্টাঃ কশ্যপাদয়ঃ তৈ অপি 
সৃস্টাঃ দেবমনুষ্যাদয়ঃ তেষু ) ইহ (সংসারে ) নারা- 
য়ণম্‌ খষিম্‌ খতে (বিনা নারায়ণম্‌ অনুপাসীনেষু 
মধ্যে ) কঃ নূ পূমান্‌ যোষিন্মষ্যা মায়য়্া অখণ্তিতধীঃ 
€ন খণ্তিতা মোহিতা ধ্রীঃ যস্য তথাভূতঃ বর্ততে, ন 
কোহপি )॥ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_অতএব কামিনীর রাপ দর্শনে ব্রহ্মার 
পর্যন্ত যখন মোহ উপস্থিত হইয়াছিল তখন তৎসৃষ্ট 
মরীচ্যাদি, মরিচ্যাদি-সৃষ্ট কশ্যপাদি, কশ্যপাদিসৃষ্ট 
দেবমনূষ্যাদি কিরূপে স্ত্রী ও স্ত্রীসঙ্গীগণের সংসর্গে 
অবিচলিত থাকিতে পারিবেন £ এক নারায়ণ-খষি 
ভিন্ন এমন কোন্‌ পুরুষ আছেন যিনি প্রমদা-রূপিণী 


৩।৩১।৩ন-৩৯-] 


ততীয়স্কন্থাঃ 


৬৭১ 


মায়ায় বিমুগ্ধ না হইয়া স্থির থাকিতে পারেন £ ৩৭॥ 

বিশ্বনাথ_তেন ব্রক্মণা সৃজ্টা মরীচ্যাদয়স্তৈঃ 
সৃষ্টাঃ কশ্যপাদয়স্তৈরপি দেবমনুষ্যাদয়স্তেষু মধ্যেষু 
কথস্তৃতেষু নারায়ণমতে নারায়ণং বিনা বর্তমানেষু 
নারায়ণমনুপাসীনেঞ্বিত্যর্থঃ । তেষু মধ্যে নারায়ণং 
বিনেতি ন ব্যাখোয়ং, নারায়ণস্য বিধিসৃজ্যত্বাপত্তেঃ 
|| ৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ--তৎসৃষ্ট-সৃস্ট-সৃষ্টেম্ব'_- 
সেই ব্রহ্মার সৃজ্ট মরীচি প্রভৃতি, তাহাদের দ্বারা সৃষ্ট 
কশ্যপাদি এবং সেই কশ্যপাদির দ্বারা সৃষ্ট দেবতা ও 
মনৃষ্যাদির মধ্যে, 'নারায়ণম্‌ খতে” নারায়ণ ব্যতীত 
বর্তমান, অর্থাৎ শ্রীনারায়ণকে উপাসনা করেন না যে 
সকল দেবতা ও মনৃষ্যাদি, তাহাদের মধ্যে (এমন 
কোন্‌ পুরুষ আছেন, যিনি যোষিন্ময়ী মায়ার দ্বারা 
বিমুগ্ধ না হইয্মা স্থির থাকিতে পারেন 2-_ এই অথ)। 
এখানে তাহাদের মধ্যে নারায়ণ ভিন্ন-_ এইরূপ 
ব্যাখ্যা করা কখনই সঙ্গত নহে, “নারায়ণস্য বিধি- 
স্ৃজ্যত্বাপত্তেঃ,__-কারণ শ্রীনারায়ণ বো নারায়ণ খাষি) 
্রন্মার সৃষ্ট জীব নহেন ॥ ৩৭ ।। 

মধ্ব__ভয়ঃ প্রধান উদ্দিজ্টো মায়া তদ্ধশ উচ্যতে 
ইতি যাড়.গুণ্যে।। ৩৭ ।। 


বলং মে পশ্য মায়ায়াঃ স্ত্রীমধ্যা জয়িনো দিশাম্‌ । 
ঘা করোতি পদাল্রান্তান্‌ ভ্রবিজভ্তেণ কেবলম্‌ 1৩৮7 


অন্বগ্নঃ__যা মোয়া) কেবলং ভ্রবিজ্ভেণ ভ্রেবোঃ 
বিক্ষেপেণ ) দিশাং জয্নিনঃ শেরোন্‌ অপি) পদাল্রান্তান্‌ 
স্বেবশীভূতান্‌ ).করোতি (তস্যাঃ) শ্ত্রীময্যাঃ [ত্ত্রী. 
রূপায়াঃ ) মে (মম শজ্িভূতায়াঃ ) মায়ায়াঃ বলং 
€মোহকরত্বং ) পশ্য | ৩৮ | 

অনুবাদ__-মাতঃ আমার স্্রী-রূপিণী মায়ার 
প্রভাব দেখুন, এই প্রমদা-রূপিণী মায়া একটি মার 
জ্রভঙ্গে দিগ্বিজয্নী বীরগণকে পর্যন্ত পদাবনত করিয়া 
থাকে ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দিশাং জয়িনঃ সব্বা দিশো বিজিত্য 
স্বান্তঃপৃরমাগতাংশ্চন্রবন্তিনোহপি যা মাং ত্যক্তা অন্য- 
দেশীয়াঃ স্ত্রীঃ সস্তোভ্তং দিগ্বিজয়ং করোষি ধিকু 
ত্বামিতি ব্যঞ্জকেন কোপকুটিলীরুতেন ভ্রবিজ্ভ্েণ 


মানিনী স্ত্রীজাতিস্তান্‌ প্রণমতঃ পদাল্রান্তান্‌ পদপ্রহার- 


পরিভূতান্‌ করোতীতি কেবলং নিণাঁতং নান যৃত্তি- 
রন্বেষ্টব্যেতি ভাবঃ | নিণ্ণীতে কেবলমিত্যমরঃ ॥ ৩৮ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দিশাং জয়িনঃ* সকল দিক 
জয় করতঃ স্বীয় অন্তঃপূরে সমাগত রাজচন্রচ্বস্তীঁ 
পুরুষদিগকেও, “যা*-€ আমার স্ত্রীরূপিণী মায়া ), 
আমাকে ত্যাগ করিয়া অন্যদেশীয় রমণীগণকে 
সম্ভোগ করিবার নিমিত্ত দিগ্বিজয় করিতেছ £ ধিক 
তোমাকে '-এইরপ ব্যঙ্জনার দ্বারা কোপ-কুটিলীকৃত 
জ্-ভঙ্গ-মান্রেই, মানিনী স্ত্রীজাতি, প্রণতঃ তাহাদিগকে 
“পদাল্রগন্তান্__পদপ্রহারে পরিভূত (অর্থাৎ নিজ 
পদতলে প্রণাম করাইয়া তাহাদিগকে পদদলিত ) 
করিয়া থাকে-_ইহা 'কেবলং* অর্থাৎ নির্ণাতই, এই 
বিষয়ে কোন যুক্তির অন্বেষণ করিতে হইবে না__- 
এই ভাবার্থ। অমরকোষে উক্ত আছে---নিণাত 
এবং কেবল" শব্দ একার্থ-বাচক ॥ ৩৮ ॥ 


সং ন কুর্যাৎ প্রমদাসু জাতু 
যোগস্য পারং পরমারুরচন্জুঃ | 
সৎসেবয়া প্রতিলব্ধাজলাভো 
বদন্তি যা নিরযমদ্বারমস্য 0৩৯ | 


অন্বয্ঃ-_সৎসেবয়া সেৎসঙ্গেন) যোগস্য ভেক্তিম 
যোগস্য ) পরং পারং (পরমফলম্‌ ) আরুরুক্ষুঃ 
(প্রাপ্তং ঈপসুঃ ) প্রতিলব্ধাত্মলাভঃ প্রেতিলব্ধঃ আত্ম- 
রূপঃ লাভঃ যেন সঃ জনঃ ) প্রমদাসু (ভ্ত্রীফু) সঙ্গম 
€ আসক্ভিং ) জাতু (কদাচিদপি ) ন কু্যাৎ। যাঃ 
(প্রমদাঃ ) অস্য (জনস্য ) নিরপ্মদ্বারং (নরকক্রার্তি- 
হেতুঃ ইতি মনীষধিণঃ) বদন্তি ॥ ৩৯11 

অনুবাদ-_যিনি যোগের পরপারে গমন করিতে 
ইচ্ছা করেন তিনি কখনই কামিনীর সঙ্গ করিবেন 
না। কারণ, যোগিগণ বলেন যে কামিনীকুল মুমুক্ষু 
ব্যক্তিগণের পক্ষে নরকের দ্বার স্বরূপ ॥॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-প্রমদাসু স্বীয়াস্থপি সঙ্গমাসক্তিং পরং 
পারমারুরুক্ষুর্জানী চ প্রতিলব্ধাআভাবো ভক্তশ্চ ন 
কুর্য্যাৎ তেন "নো শয়ানঃ পতত্যধ ইতি ন্যায়েন কঙ্মাঁ 
স্রীসঙ্গরদপি ন দুষ্যতীতি লভ্যতে। অস্য পুংমান্রস্য 
॥॥ ৩৯॥ 


১৬ 


শ্রীমস্তাগবতম্্‌ 


[ ৩1৩১৩৯-৪১ 


টীকার বঙ্গানৃবাদ_-প্রমদাসূ'- প্রমদাগণে, নিজ 
পত্ীতেও, “সঙ্গং' আসক্তি, যোগের পরপারে আরো- 
হণের ইচ্ছ.ক জ্ঞানী, এবং “প্রতিলব্ধাত্মভাবঃ,__- 
€ অর্থাৎ সৎসজ ও ঈশ্বরোপাসনার দ্বারা) যিনি আত্ম- 
জান লাভ করিয়াছেন, তাদ্‌শ ভক্ত, “ন কুর্য্যাৎ_ 
€(রমণীতে আসক্তি ) করিবেন না। ইহা বলায়, 
“নো শয়ানঃ পতত্যধঃ* শয়্ান ব্যক্তি আর অধঃ- 
পতিত হয় না, এই ন্যায় অনুসারে-_কক্ছী স্ত্রী-সঙ্গ 
করিলেও দোষ-দুম্ট হন না, ইহা বুঝাইতেছে। “অস্য 
-_-ইহার বলিতে জীবমান্রেরই, (নরকের পথ-স্বরাপ) 
|| ৩৯ 1 


যোপযাতি শনৈর্ময়া যোধিদেববিনিম্মিতা । 
তামীক্ষেতাত্মনো মৃত্যুং ভূণৈঃ কুপমিবারতম্‌ 18০) 


অন্বস্নঃ-_যা যোষিৎ (ভ্রীরূপা ) দেবনিম্মিতা 
€ ভগবতা সৃষ্টা ) মায়া শনৈঃ ( শুশ্মষাদিচ্ছলেন ) 
উপযাতি (সমীপম্‌ আয়াতি ) তাং (যোধিতং) তুণৈঃ 
আরতং কুপং (নিপাতহেতুম্‌) ইব আত্মনঃ ম্ৃত্যুং 
(প্রতিকুলাম্‌ ) ঈক্ষেত (পশ্যেৎ )।। ৪০ ॥ 

অনুবাদ__দেব-নিম্মিতা যোষিৎ-রূপিণী মায়া 
শুশ্্ষাদি ছলে ধারে ধীরে পুরুষের নিকট গমন করে 
কিন্তু বুদ্ধিমান পুরুষ তুণাচ্ছাদিত কুপের ন্যায় তাহাকে 
স্বীয় মৃত্যুস্বরূপ বলিয়া অবলোকন করিবেন ॥ ৪০ ।। 

বিশ্বনাথ__ঘা চ পুরুষং বিরক্তং জাত্বা স্বীয়- 
নিক্কামতাং ব্যঞ্জয়ভ্তী শুশ্টষাদিমিষেণোপযাতি সাপ্য- 
নর্থকারিণীত্যাহ যোপযাতীতি । ঈক্ষেৎ ঈক্ষেত ৷ অন্র 
তিণাচ্ছ।দিতকৃপস্য ময়ি জনঃ পতত্বিতি ভাবনাভাবাৎ 
কস্যচিৎ পার্খেইপ্যনাগমনাৎ সব্বভ্রোদাসীনা বা ভক্তি- 
জ্ঞানবৈরাগ্যাদিমতী বা উন্মাদাদচেতনা নিদ্রণা বা 
সৃতাপি বা স্ত্রী সব্বথৈব দূরে পরিত্যাজ্যেতি ব্যজজিতম্‌ 
| 8০11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'যা চ*_এবং যে রমণী, 
পুরুষকে বিরক্ত € অনাসত্ত*, ত্যাগী ) জামিয়া, নিজের 
নিক্ষামতা (বাহিরে ) প্রকাশ করতঃ শুশ্মষাদির ছলে 
পরুষের) সমীপে গমন করে, তিনিও অনর্থকারিণী, 
ইহা বলিতেছেন-__-'যা উপযাতি” ইত্যাদি । “ঈক্ষে« 
_ ঈক্ষেত, (অর্থাৎ বৃদ্ধিমান্‌ পুরুষ, তৃণার্ত কুপের 


ন্যায় তাহাকে নিজের হৃত্যুগ্বরূপ দেখিবেন। ঈক্ষ- 
ধাতু আত্মনেপদী হইবে )। এখানে তৃণাচ্ছ!দিত 
কুপের 'আমাতে লোক পতিত হউক'--এইরাপ যেমন 
ভাবনা থাকে না, সেইরূপ কাহারও নিকট গমন না 
করায় যিনি সব্বন্ত উদাসীনা, অথবা ভক্তি, জান ও 
বৈরাগ্যা দিযুক্তত, কিঘ্বা-_উন্মাদ-হেতু অচেতনা, কিছ্বা 
নিদ্রিতা, অথবা ম্ৃতা হইলেও স্ত্রী-জাতি সব্র্বপ্রকারেই 
দুরে পরিতাজ্যা__ইহা ব্ঞ্জিত হইল ॥ ৪০ || 


যাং মন্যতে পতিং মোহান্মন্মায়াম্থঘভায়তীম্‌ ৷ 
্ীত্বং সত্রীসতঃ প্রান্তে বিভ্তাপত্যগৃহপ্রদম ॥ ৪১ 1 


অন্বয়ঃ-_( প্র্বজন্মনি স্বয়ংপূমান্‌ ) ভ্রীসঙ্গতঃ 
€(অন্তকালে স্ত্রীধ্যানেন ) স্ত্রীত্বং প্রাপ্তঃ €জীবঃ) 
€ খষভায়তীম্‌ খষভায়মাণাং পুরুষবৎ আচরমীং ) 
যাং মন্মায়াং (মম মায়াশক্তিং ) মোহাৎ বিভ্তাপত্য- 
গৃহপ্রদং (ধনপুন্রাদীনাং দাতারং) পতিং মন্যতে 
|| ৪১ | 

অনুবাদ-_জীব স্ত্রী-সঙ্গ নিবন্ধন অআত্তকালে স্ত্রী 
ধ্যানদ্বারা স্ত্রীত্বই প্রাপ্ত হইয়া পুরুষের ন্যায় আচরণ- 
কারী আমার স্ত্রীরূপা মায়াকে মোহ বশতঃ বিভ্ত, 
পৃত্র ও গৃহাদির প্রদাতা পতিরূপে মনে করিয়া থাকে 
॥ ৪১।। 

বিশ্বনাথ-_-যথা ভক্তিজ্ঞানবতাং পৃংসাং যোষি- 
দনর্থহেতুস্তথৈব ভক্তিজ্ঞনবতীনাং যোষিতাং পৃমাং- 
শ্চেত্যাহ যামিতি দ্বাভ্যাং খাষভায় তীং পৃরুষবদা- 
চরন্তীং যাং মম মায়াং পতিং বিস্তাদিপ্রদং মন্যতে। 
স্্রীসঙ্গতঃ অন্তকালে ্ত্রীধ্যানেন স্ত্রীত্বং প্রাপ্তে জীবঃ 
|| ৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -_ যেরূপ ভক্তি-জ্ঞানবান্‌ পূরুষ- 
গণের নিকট যোষিৎ অনর্থের কারণ, তদ্রপই ভক্তি- 
জানবতী রমণীগণের নিকট পুরুষজাতি অনর্থের 
হেতু, ইহা বলিতেছেন--“যাম্‌* ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। 
খষভায়তীং_-পূরুষের ন্যায় আচরণ-কারিণী 
আমার মায়াকে, “পতিং'_বিভ্তাদি-প্রাদ স্বামী বলিয়া 
মনে করে । স্ত্রীসঙগতঃ'_ (পৃবর্ব জন্মে) স্রী-সঙ্গবশতঃ 
অন্তকালে ( মরণসময়ে ) স্ত্রীর ধ্যান করায়, সত্রী-স্বরাপ 
প্রাপ্ত এই জীব ॥ ৪১ ॥ 


৩1৩১।৪২-৪৪ ॥ 


তামাত্মানো বিজানীয্লাৎ পত্যপত্যগৃহাত্মকম্‌ ॥ 
দৈবোপসাদিতং স্বত্যুং হ্থগক্লোগায্সনং যথা ॥ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ--যথা মৃগয়োঃ (ব্যাধস্য ) গায়নম্‌ 
€( অনূকূলত্বেন প্রতীয়মানম্‌ অপি ম্গস্য ম্ৃত্যুঃ তথা ) 
তাং (মম মায়াং ) দৈবোপসাদিতং (দৈবেন স্বপ্রার- 
ব্ধেন কন্মণা প্রাপিতং ) পত্যপত্যগৃহাত্মকং (পেতিপুন্র- 
গৃহরাপং) আত্মনঃ ম্ৃত্যুমূ এেব) বিজানীয়াৎ ॥ ৪২ 

অনুবাদ_ ব্যাধের সঙ্গীত মৃগের পক্ষে যেরাপ 
মৃত্যুর কারণ, তদ্রপ পতি, পৃত্র, গৃহস্বরূপ মায়া 
আপাতত অনুকুল বলিয়া প্রতীয়মান হইলেও স্ত্রীত্ব- 
প্রাপ্ত-জীব যদি বুদ্ধিমান হন তবে উহাদিগকে দৈব- 
প্রেরিত নিজের মৃত্যস্বরূপ বলিয়া নিশ্চয় করিবেন 
॥ ৪২ 

বিশ্বনাথ তাং মায়াং পত্যাদিরূপং ম্বৃত্যুং 
জানীয়াৎ। যথা মৃগয়োর্লৃব্ধকস্য গানং সুখদমপি 
মৃগো মৃত্যুং জানীয়াৎ ॥ ৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তাম্* সেই পতি প্রভৃতি- 
রূপ আমার মায়াকে, নিজের “মৃত্যুং__সৃত্যুস্বরাপ 
জানিবে। 'মগয়োঃ-_-যেমন ব্যাধের গান সুখ-প্রদ 
হইলেও মৃগের পক্ষে ইহা মৃত্যুর কারণ-_-ইহা জানিতে 
হইবে ॥৪২॥ 


দেহেন জীবভুতেন লে।কাল্লোকমনুব্রজন্‌ ৷ 
ভুঞ্জান এব কন্মাণি করোত্যবিরতং পুমান্‌ ॥৪৩॥ 

অন্বয়ঃ-_পুমান্‌ জীবভূতেন €জীবস্য উপাধি- 
তয়া ভূতেন জাতেন লিজদেহেন ) লোকাৎ ( মত্ত্য- 
লোকাৎ ) লোকং (ত্বর্গং নরকাদিকম্‌ ) অনুব্রজন্‌ 
€পরিভ্রাম্যন্‌ প্রারব্ধকর্মফলং ) ভুর্জানঃ অবিরতং 
(নিরন্তরং ) কল্মাণি (দেহান্তর-প্রাপ্তিহেতুভূতানি ) 
করোতি ॥ ৪৩ ॥ 

অনুবাদ- পুরুষ, উপাধিস্বরাপ লিঙ্গ-শরীরসহ 
একলোক' হইতে অন্যলোকে গমনপৃব্বক নিরন্তর 
কর্মফল ভোগ করিয়া থাকে কিন্তু তথাপি আবার 
সেই কর্মে প্রবৃত্ত হইয়া থাকে ॥ ৪৩ ॥। 

বিশ্বনাথ_ তদেবং জীবস্য সংসারঃ প্রপঞ্চিতঃ, 
তদ্রৈবং শঙ্কতে । ননু জীবঃ শুভাশুভং কর্ম যেন 


৮৫ 


ততীয়্ক্ষগ্কঃ 


৬৭৩ 


দেহেন কুরুতে তং দেহং ত্যজ্তা দেহাস্তরে তৎফলং 
স্বর্গাদিকং ভুঙ্ক্তে ইতি কো ন্যায়ঃ, তন্ন যেনৈব দেহেন 
কর্ম কুরুতে তেনৈৰ দেহেন ভুঙ্তভ্ে ইত্যাহ দেহেন 
জীবভুতেন লিঙ্গশরীরেণ লোকান্র্ত্যলোকাৎ লোকং 
স্বর্গং নরকাদিকং অনুরব্রজমিতি উপাধিগমনেনৈব কর্ম 
কুরুতে উপহিতস্য জীবস্যাপি গমনং সম্ভাবিতং তন্র 
ভূঙ্জান এব ভোগমসমাপ্ন_বন্নেব পুনশ্র্ত্যলোক মাগত্য 
কর্মাণি কুরুতে, অতো লিঙ্গদেহেনৈব কর কুরুতে 
ভূঙ্জে চেত্যুক্তম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এইরপে জীবের সংসার 
(জন্ম-মরণ-প্রবাহ) বিস্তারপৃবর্বক উক্ত হইল, ইহাতে 
এইরূপ আশঙ্কা করা হইতেছে, দেখুন__জীব শুভ 
বা অশ্তভ কর্ম যে দেহেতে করে, সেই দেহ পরিত্যাগ 
করিয়া অন্য দেহে তাহার ফল স্বর্গাদি ভোগ করে-_ 
ইহা কিপ্রকার ন্যায় অর্থাৎ যুক্তিযুক্ত বাক্য) হইল £ 
তাহার উত্তরে, যে দেহের দ্বারা কর্ম করে, সেই দেহের 
দ্বারাই ফলভোগ করে-_ইহা বলিতেছেন-__-“দেহেন 
জীবভুতেন” ইতাদি। 'জীবভুত' অর্থাৎ জীবের 
উপাধিরূপে জাত লিঙ্দেহের সহিত, এই মর্ত্যলোক 
হইতে স্বর্গ” নরকাদি লোকে “অনুব্রজন্*_অনুগমন 
করতঃ অর্থাৎ জীব তাহার উপাধিস্বরূপ লিঙ্গশরীরের 
সহিত একলোক হইতে অন/লোকে গমন করে, এবং 
ফলভোগ করিয়া আবার নিরন্তর কর্ম করিয়া থাকে)। 
এখানে অনুগমন বলিতে উপাধিস্বরূপ লিঙ্গশরীরের 
গমনের দ্বারাই কর্ম করে, উপহিত জীবেরও গমন 
সম্ভবপর হয়। সেখানে “ভুঞ্জান এব'-_-অর্থাৎ ভোগ 
সমাপ্ত হইতে না হইতেই পূনরায় মত্ত্যলোকে আসিয়া 
কর্ম করে। অতএব লিঙ্গদেহের দ্বারাই কর্ম করে 
এবং ভোগ করে, ইহা বলা হইল ॥ ৪৩॥৷ 

মধব-_জীবভূতেন জীবকর্্মভূতেন ॥ ৪৩ ॥ 


জীবো হ্যস্যানুগো দেহো ভূতেন্দ্রিয়মনোময়ঃ 
তমিরোধোহস্য মরণমাবিভাবস্ত সম্ভবঃ ॥ 8৪৪ ॥ 
অন্বয্নঃ__জীবঃ (জীবোপাধিঃ লিঙ্গদেহঃ) অস্য 
€ আত্মনঃ ) হি অনুগঃ তেনুবস্তী) ভূতেন্দ্রিয়মনোময়ঃ 
€স্থ'লভূতাদিবিকারঃ ) দেহঃ € ভোগায়তনং ) তন্নি- 


পপি 


৬৭৪ 


রোধঃ (তয়োঃ উভয়োঃ দেহয়োঃ নিরোধঃ কার্য্যা- 
যোগ্যতা ) অস্য (জীবস্য ) মরণম্‌ € উচ্যতে ) আবি- 
ভাবঃ তু সম্ভবঃ (জন্ম উচ্যতে )1॥ ৪৪11 

অনুবাদ-_-জীবের উপাধিরূপ লিঙ্গদেহ আত্মার 
অনুবত্তী এবং স্থ.লভ্তাদির বিকাররূপ ভোগায়তন 
এই স্থলদেহ, এই উভয়ের নিরোধ অর্থাৎ কার্য 
যোগ্যতার অভাবই জীবের মৃত্য নামে কথিত হয়। 
এই উভয়ের প্রকটাবস্থাই জীবের জন্ম ॥॥ ৪৪ 1 

বিশ্বনাথ-__-ননু তহি ইতো মর্ত্যলোকাৎ মৃত্বা স্বর্গং 
ভূঙ্ভ্তে স্বর্গাদাগত্য জায়তে ইতি মৃত্যুজন্মপ্রতীতিঃ 
কৃতোহস্ত্যত্যত আহ। জীবো জীবোপাধিলিঙগদেহ- 
স্তথাস্যাতআনোহনুবস্তী স্থ'লদেহো ভোগায়তনং মিলিত্বা 
এক এব দেহো ভূতেন্দ্রিয়মনোময়ো ভবতি। তস্য 
নিরোধঃ কার্যাযোগ্যত্বমস্য জীবস্য মরণং তচ্চ স্.ল- 
দেহবিগমে স্.লান্তরপ্রাপ্তিপ্রাক্কালে ভবে, সুষুন্ত্যাদৌ 
তু স্বকার্য্যাকারিত্বেহপি কার্য্যং প্রতি যোগতা অস্ত্যেব 
সুষুপ্তিভঙ্গে সতি সদ্যএব তত্তদ্‌যোগ্যতাদর্শনাৎ। 
আবির্ভাবঃ প্রকটীভাবস্ত সম্ভবো জন্ম স চ ভোগায়- 
তনদেহবিগমে স্থলাত্তরপ্রাপ্তৌ গভ্ভানিজ্ভ্রুমণসময়ে 
ভবেৎ।॥ 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি. বলেন-__দেখুন, এই 
মর্ত্যলোক হইতে মৃত হইয়া (মরিয়া) স্বর্গলোক ভোগ 


করে, আবার স্বর্গ হইতে আসিয়া জন্মগ্রহণ করে-_-. 


ইহাতে মৃত্যু ও জন্মের প্রতীতি (জ্ঞান) কি করিয়া 
হয়? তাহার উত্তরে বলিতেছেন_-'জীবঃ'_জীব 
বলিতে জীবের উপাধি-স্বরাপ লিঙ্দেহ এবং “অস্য'__ 
এই আত্মার অনুবস্তী ভোগায়তন স্থ'লদেহ, এই দুইটি 
মিলিত হইয়া একটিই ভূত, ইন্দ্রিয় ও মনোময় দেহ 
হইয়া থাকে ঃ (অর্থাৎ জীবের উপাধি লিজদেহ এবং 
আত্মার অনুবস্তী স্থল ভূতাদির বিকাররূপ ভোগায়তন 
এই স্থ,লদেহ ), এই দুয়ের নিরোধই, অর্থাৎ কার্যের 
যোগ্যতা না থাকা, ইহাই জীবের মরণ, এবং তাহা 
স্থলদেহের বিনাশে অপর শ্.লদেহের প্রাপ্তির প্রাকৃ- 
কালে হইয়া থাকে । সুষুপ্তি প্রভৃতিতে কিন্তু স্বকার্য্যের 
অকারিত্ব হইলেও (নিজে কিছু না করিলেও), কার্যের 
প্রতি যোগ্যতা থাকেই, যেহেতু সুতুপ্তির ভঙ্গে সদাই 
সেই সেই কার্য্ের যোগ্যতা দেখা যায় ৷ “আবির্ভাবঃ” 
-_-আবার এই দুয়ের (লিজদেহ ও স্থ.লদেহের) প্রকট 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[1 ত1৩১1৪৪-৪৬ 


অবস্থাই (আবির্ভাব ) জীবের জন্ম, এবং তাহা 
ভোগায়তন দেহের বিগমে স্থলান্তর দেহের প্রাপ্তিতে 
গর্ভ হইতে নিম্ক্রমণ-কালে হইয়া থাকে ॥ 8৪ || 


দ্রব্যোপলবিধস্থা'নস্য দ্রব্যেক্ষাযোগ্যতা যদ। । 

তৎ পঞ্চত্বমহম্মানাদ্ুৎপতিদ্র ব্যদর্শনম্‌ ॥। 

যথাক্ষো দ্র ব্যাবয়বদর্শন।যোগ্যতা ঘদা । 

তদৈব চক্ষুষো দ্রচ্টুদ্র স্ট্ত্বাযোগ্যতানয়মোঃ 08৫ 0 
তস্মান্ন কারাঃ সন্ত্রাসা ন কার্পণ্যং ন স্রমঃ ॥ 
বুদ্ধ জীবগতিং ধীরো মুক্তসঙ্গশ্চরেদিহ ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়$--দ্রব্যোপলবি্ধিস্থানস্য (দ্রব্যাণাং পৃথ্যা- 
দীনাম্‌ উপলবিধস্থানস্য স্'লশরীরস্য ) যদা (যে) 
দ্রব্যেক্ষাযোগ্যতা € বস্তসাক্ষাৎকারে অযোগ্যতা ) তৎ 
পঞ্চত্বং (মরণম্‌ )। অহংমানাৎ (ইদদ্‌ এব অহম্‌ 
ইত্যভিমানেন ) দ্রব্যদর্শনং (দ্রব্স্য স্থলশরীরস্য 
দর্শনম্‌ ) উৎ্পভিঃ (জন্ম) যথা অক্ষোঃ €(গোল- 
কয়োঃ কাচকামলাদিদোষেণ ) যদা দ্রব্যাবয়বদর্শনা- 
যোগ্যতা (দ্রব্যাবয়বস্য রূপাদেঃ দর্শনে অযোগ্যতা 
ভবতি ) তদা এব চক্ষুষঃ ( ইন্দ্িয়স্য অপি তদ্দর্শনে 
অযোগ্যতা ভবতি )। €যদা চ) অনয়োঃ (গোল- 
কেন্দ্রিয়য়োঃ অযোগ্যতা ভবতি তদৈব ) দ্রষ্ট্ুঃ জৌবস্য 
অপি) দ্রম্ট্ত্বাযোগ্যতা €(ভবতি, যঙ্মমাৎ ন বস্ততঃ 
জীবস্য জন্মমরণাদিঃ ) তঙ্মাৎ ( মরণাৎ ) সন্ত্রাসঃ 
(ভয়ং) ন কার্যঃ। (জীবনে চ) ন কার্পণ্যং 
€দৈন্যং কাধ্যমূ)। (জীবনপ্রযত্রে ) সন্ভ্রমঃ 
€(আসভ্তিঃ) ন (কার্যঃ)। জীবগতিং €(জীবস্য 
অচ্ছেদ্যাদাহ্য/দিকাং গতিং) বুদ্ধা (জ্াত্বা) ধীরঃ 
ইহ (দেহাদৌ ) মুক্তসজগঃ € আসত্তিরহিতঃ সন্) 
চরে ॥। ৪৫-৪৬ ॥ 

অনুবাদ__ যেরূপ চক্ষুর্গোলকদ্ধয় (কাচ কাম- 
লাদি দোষ হেতু ) বস্তসমূহের রূপাদি দর্শনে অসমর্থ 
হইলে দ্রষ্টা জীবও তদ্দর্শনে অক্ষম হয়ঃ (স্থল- 
দেহের বৈকল্যে লিগদেহেরও বৈকল্য উপস্থিত হয়) 
তদ্রপ যখন দ্রব্যের উপলব্ধি-স্থানস্বরাপ স্থল শরীরের 
দ্রব্য দর্শনে অযোগ্যতা ঘটে, তখন তাহাকে জীবের 
“মৃত্যু, নামে অভিহিত করা হয়। আর যখন স্থল 
শরীরে অহংবুদ্ধি হইতে দ্রব্যোপলব্ধি হয় তখনই 


৩1৩১৪8৫-৪৭ ] 


ততীয়ক্কদ্ধঃ 


৬৫ 


তাহাকে জীবের উৎপত্তি বা জন্ম বলা হয়। অতএব 
যখন জীবের স্বরূপতঃ জন্মম্বত্যু সংঘটিত হয়না 
তখন ম্বৃত্যুর জন্য ভয়, শোক বা জীবনরক্ষার্থ প্রযত্র 
করা কর্তব্য নহে। বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি জীবের এইরাপ 
পরিণাম বিবেচনাপূর্বক অসৎসঙ্গ বিবজ্জিত হইয়া 
ইহলোকে বিচরণ করিবেন ॥ ৪৫-৪৬ 

বিশ্বনাথ-_মৃত্যুজন্মনোর্লক্ষণং পৃন$ স্পম্টমাহ 
দ্রব্যেতি। দ্রব্যাণ্যন্র (দৃঙ্টান্তদৃষ্ট্াা ) মর্ত্ালোকস্থান্যেব 
বস্তমান্রাণ্যুচ্ন্তে তানি চ যদ্যপি লিঙ্গদেহেনৈবোপ- 
লভ্যন্তে তদপি দ্রব্যোপলবিধস্থানস্য স্থ.লশরীরস্য ভঙ্গুরত্বে 
সতি দ্রব্যক্ষায়াং যদা যৎ অযোগ্যতা তদেব পঞ্চত্বং, 
স্বলদেহস্য ভঙ্গুরত্বে স্ক্মদেহস্যাপি ছ্রব্যোপলব্ধাব- 
যোগ্যতা তদেব জীবস্য মরণং ন স্বত ইত্যর্থঃ। 
অহংমানাৎ ইদমেবাহমিতি স্থ.লাভ্তরেহভিমানপ্রবেশা- 
দুৎপত্তিন্ম। দ্রব্যস্য মর্ত/লোকস্থবস্তমান্রস্য দর্শনং 
দর্শনহেতুরিত্যর্থঃ ৷ অন্তর দৃঙ্টান্তো যথা অক্ষোনেন্র- 
গোলকয়োদ্রব্যাবয়বানাং দর্শনে অযোগ্যতা কাচ- 
কামলাদিদোষরূপেণ ভঙ্গুরত্বেন ভবেৎ তদৈব চক্ষুষ 
ইন্দ্রিয়স্যাযোগ্যতা অনয়োঃ স্থানচক্ষুষোর্যদা অযোগ্যতা 
তদৈব দ্রম্টুঃ পুরুষস্যাপি দ্রষ্ট্ত্বস্যাযোগ্যতেতি। সা 
চাযোগ্যতা মর্ত্যলোক এব সম্ভবেৎ ন তু স্বর্গনরকয়ো- 
রিতি দার্টান্তিকেহপি তথা ব্যাখ্যানলাভাৎ স্বর্গনরক- 
গতস্থ'লদেহানামুৎপত্তিবিনাশয়োর্ন জন্ম মরণ-ব্যবহারঃ 
স্ব'লস্য নাশ এব সৃক্ষস্য জীবস্য চ নাশ উপচর্য্যতে 
এবমৃৎ্পতিশ্চ । যস্মাদাত্মনো বস্ততো নাস্তি জন্ম- 
মরণাদি তস্মাদিতি ॥ ৪৫-৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ মৃত্যু ও জন্মের লক্ষণ পুন- 
রায় স্পম্টতঃ বলিতেছেন--“দ্রব্যেতি” । দেষ্টান্তানু- 
সারে ) এখানে দ্রব্য বলিতে মত্ত্যলোকস্থ বস্তৃমান্রই, 
তাহা যদিও লিঙ্গদেহের দ্বারাই উপলব্ধি হয়, তথাপি 
“দ্রব্যোপলব্ধিস্থ/নস্য'_দ্রব্যের উপলব্ধিস্থান স্থুল- 
শরীরের ভঙ্গুরত্ব (বিনাশ ) হইলে, দ্রব্যদর্শন-বিষয়ে 
'যদা"_যে অযোগ্যতা, তাহাই পঞ্চত্, অর্থাৎ স্থল- 
দেহের নাশ হইলে সূক্মদেহেরও দ্রব্যোপলব্ধি-বিষয়ে 
যে অযোগ্যতা £ তাহাই জীবের মরণ বলা হয়, কিন্তু 
জীবাত্মার বস্ততঃ মৃত্যু নাই, এই অর্থ । “'অহংমানাৎ' 
--ইহাই (এই দেহই ) আমি--এইরূপ অন্য স্থবল- 
দেহে অভিমান প্রবেশ করিলে, 'উৎপত্তিঃ+--জন্ম বলা 


হয়। “দ্রব্দর্শনম্* দ্রব্য অর্থাৎ মর্ত্যলোকস্থ বস্ত- 
মান্রের দর্শন বলিতে দর্শনের হেতু, এই অর্থ। এই 
বিষয়ে দৃষ্টান্ত-_যেমন “অক্ষোঃ” নেত্রগোলকদ্য়ের 
দ্রব্যাবয়ব-দর্শনাযোগ্যতা*_ দ্রব্যাবয়ব-সমৃহের দর্শনে 
অযোগ্যতা, অর্থাৎ কাচ, কামলাদি দোষ-বশতঃ বস্ত- 
সমূহের রূপাদি দর্শনে অসামর্থ্য হইলে, তখনই 
শচক্ষুষঃ” _ চক্ষুরিন্দ্রিয়ের অধোগ্যতা হয়, এবং 
“অনয়োঃ” স্থান ও চক্ষুর যখন অযোগ্যতা হয়, 
তখনই '্রম্টুঃ'-দ্রষ্টা, অর্থাৎ পৃরুষেরও দ্রস্ট্ত্বের 
অযোগ্যতা দের্শনের অসামর্থ) হয় । অর্থাৎ যেমন 
দ্রব্যোপলব্ধি স্থান এই চচ্ষুরিন্ড্রিয়ের রোগ-বশতঃ 
রূপদর্শনে অসামর্থয হইলেই চক্ষুরিন্ত্রিয়ের অযোগ্যতা 
এবং দ্রম্টা জীবেরও দ্রষ্ট্ত্ব-বিষয়ে অযোগ্যতা, সেই- 
রূপ দ্রব্যের উপলব্ধি স্থানস্বরূপ এই ষে স্থলদেহ, 
ইহার যখন দ্রব্যদর্শনে অযোগ্যতা হয়, তখন তাহাকে 
জীবের “মৃত্যু” বলা হয়। আর, এই আমার দেহ, 
এই আমি”_-ইত্যাদি অভিমান-বশতঃ যখন দ্রব্যোপ- 
লব্ধি হয়, তখন তাহাকে জীবের “জন্ম” বলা হয়।) 
“সা চ অযোগ্যতা”__এবং পুরুষের সেই দর্শনের অসা- 
মর্থ্য মন্ত্যলোকেই হইয়া থাকে, কিন্তু স্বর্গ ও নরকে 
নহে, দাম্টান্তিকেও সেইরূপ ব্যাখ্যা লব্ধ হয় না, 
কারণ স্বর্গ ও নরকস্থ স্থ'লদেহ-সমূহের উৎপত্তি ও 
বিনাশে জন্ম ও মরণ-_এইরূপ ব্যবহার নাই। স্থল- 
দেহের নাশেই সৃক্ষষ জীবেরও নাশ উপচারিত হয়, 
এইরূপ উৎপত্তিও (অর্থাৎ স্থ.লদেহের উৎপত্তিতে 
সূন্ষম জীবেরও উৎপত্তি উপচারিত হয় )। যেহেতু 
আত্মার বন্ততঃ জন্ম-মরণাদি নাই, “তঙ্মাৎ্। ইত্যাদি । 
€ অতএব ম্বৃত্যুর জন্য ভয় পাওয়া এবং জীবনে দৈন্য 
ও জীবনার্থ যত্র করা উচিত নহে ।)1॥ ৪৫-৪৬ ॥ 

মধ্ব- চক্ষুঃ সকাশাদৃ্রষ্টুদ্রস্ট্ত্বমক্ধোর্যোগ্যতা 
|॥ 8৫ | 


সম্যগৃদশনয়া বৃদ্ধা যোগবৈরাগ্যযুক্তয্া ৷ 

মায়াবিরচিতে লোকে চরেন্যস্য কলেবরম্‌ ॥ ৪৭ ॥ 

ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্লাসিক্যাং তৃতীয়দ্ন্ধে 


বিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে কাপিলেয়ে জীবগতি- 
নামৈকভ্রিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


উপ 


শ্রীমস্তাগধ তম্‌ 


[৩৩২১২ 


অন্বয়ঃ__সম্যগ্‌ দর্শনয়া (সম্যক যাথার্থ্যেন 
পশ্যতি বিচারয্মতি ইতি সম্যগৃদর্শনা তয়া ) যোগ- 
বৈরাগাযুক্তয়া (ভর্জিযোগেন তথা ভগবদি তরবিষয়েষু 
বিরক্ত্যা যুক্তয়া ) বুদ্ধ্যা মায়াবিরচিতে লোকে কলে- 
বরং ন্যস্য নিক্ষিপ্য তঞ্চিমন্‌ আসক্তিং ত্যক্তা) চরে 
7 8৭ ॥ 

ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে একক্রিংশাধ্যায়স্যা- 
ন্বয়ঃ। 

অনুবাদ-_মুক্তসঙজ্গ পূরুষ সম্যগ্বিচারকারিণী ও 
যোগবৈরাগ্যযুক্তা বুদ্ধির বলে মায়াবিরচিত এই 
সংসারে এবং দেহে আসক্তি পরিত্যাগপৃবর্বক বিচরণ 
করিবেন ॥৪৭।। 

ইতি স্ত্রীভাগবত-তৃতীয়ঙ্কন্ধে একন্রিংশাধ্যায়ের 

অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 


দেহে আসক্তি পরিত্যাগ করিয়া ( মুক্তসঙ্গ ব্যক্তি এই 
মায়াবিরচিত সংসারে বিচরণ করিবেন 1) ॥ ৪৭11 

ইতি ভক্তঞচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সজ্জন-সম্মত একন্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত |॥ ৩১ ॥। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের একন্রিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৩৩১ ॥ 


মধ্ব__কৈবল্য-জ্তানং পৃরুষার্থঃ। দেহাদিজ্ব- 
সঙ্গিনো জীবস্য তনিমিত্ত-সুখদুঃখাদয়ো ন সন্তি কিমুত 
দেহস্যাচেতনত্বাৎ ।॥ ৪৭ ।। 

ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্যয-বিরচিতে 
স্রীভাগবত-তৃতীয়স্ন্ধা-তা ৎপর্য্যে একন্রিংশোহধ্যায়ঃ ॥ 


তথখ্য-_ 
বিশ্বনাথ-_কলেবরং ন্যস্য তত্রাসক্িং ত্যজ্ঞা ॥8৭ ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্কন্ধে একন্রিংশ অধ্যায়ের 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসামূ। তথ্য সমাপ্ত । 
তৃতীয় একভ্রিংশোহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ বিরতি-_ 
ইতি বিশ্বনাথচত্রবত্তিঠন্থুরক্তা শ্রীভাগবত-তৃতীয়- ইতি শ্রীভাগবত তৃতীয়স্কন্ধে একত্রিংশ অধ্যায়ের 
স্কন্ধে একন্রিংশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী বিরুতি সমাপ্ত । 
টীকা সমাপ্তা। ইতি শ্রীমভাগবতে তৃতীয়গ্কন্ধে একন্রিংশাধ্যায়ের 
টীকার বঙ্গান্ুবাদ-_-“কলেবরং ন্যস্য'- অর্থাৎ গৌড়ীয়ভাষ্য সমাপ্ত । 
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স্রীভগবানুবাচ-__ 
অথ যো গুহমেধীয়ান্‌ ধর্মানেবাবসন্‌ গৃহে । 
' কামমথঞ্চ ধক্মান্‌ স্বান্‌ দোদ্ছি ভূয়ঃ পিপত্ভি তান্‌ 1১ 
স চাপি ভগবদ্ধন্মাৎ কামমূড়ঃ পরাজ্মূখঃ | 
খজতে জ্রুতুভিদে্রবান্‌ পিতৃংশ্চ শ্রদ্ধয়াম্বিতঃ ॥ ২৪ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


দ্বান্তরিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে সান্ত্বিক ধর্মানুষ্ঠানদ্বারা জীবের 
উদ্ধ'গতি এবং তত্বক্ঞানবিহীন ব্যক্তির পুনরাবন্তনের 


কথা বণিত হইয়াছে । 


কপিলদেব দেবহ.তিকে বলিলেন, গৃহমেধী ব্যক্তি" 
গণ আত্মেন্দ্রিয় তর্পণমূলক ভ্রৈবগিকধর্ম যাজন এবং 
ভপবৎসেবা-বিমুখতা-নিবন্ধন কন্মে শ্রদ্ধাযুত্ত হইয়া 
নানাবিধ দেবতা ও পিতৃপূরুষগণের জন্য ব্রতাদি 
ধারণ করিলেও তাহারা ক্ষয়িষ্ণ' লোকসকল প্রাপ্ত 
হইয়া অচিরেই তত্ৎস্থান হইতে অধঃপতিত হয়। 
কিন্তু যাহারা ভগবৎসেবার জন্যই কম্ম করেন, এবং 
নির্মম, নিরহঙ্কার ও নিঃসঙ্গভাবে তাহাতেই একান্ত 
রত থাকেন, তাহারা তাহার অব্যয় অভগ্মপদ প্রাপ্ত 
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হন। তাহাদের আর কদাচ অধঃপতন ঘটে না। 
বাসুদেবে ভক্তিযোগই জীবের পরম শ্রেয়ঃসাধক, 
তাহা হইতেই সব্বার্থসিদ্ধি লাভ হয়ঃ জীব সম্পূর্ণ 
কালাতীত হইতে পারে। যাহারা দুঃশীল এবং 
ভগবদৃবিমুখ, তাহারা এ সকল ভক্তিতত্ত্ের অধিকারী 
নহে। খাহারা হরিগতমতি, শ্রীহরি ও হরিজনকে 
যাহারা প্রিয় হইতেও প্রিয় বলিয়া জ্ঞান করেন, তাহা- 
রাই এই অমূল্য ভাগবতকথার অধিকারী । ভগবদ্‌- 
ভজনরত ভক্তিমান জনই সাধূগুরুক্পায় সকল শুভা- 
শুভ বিষয় অবগত হইয্না, শ্ত্রীর্তগবানের এঁকান্তিক 
ভজনায় তাহার নিত্যধাম প্রাপ্ত হইতে পারেন। অপরে 
বিফল বিষয়সেবায় থাকিয়া, মায়াবশে পুনঃ পুনঃ 
যাতায়াত করিয়া সেই বিষয়সেবাই করিতে থাকে । 

অন্বয্পঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_অথ যঃ (জনঃ) 
গৃহে এব আবসন্‌ গৃহে সম্যগ্‌ রূপেণ অবস্থিতঃ সন্) 
গহমেধীয়ান্‌ গৃহমেধঃ গৃহস্থাশ্রমঃ তদীয়ান্‌ তদ্‌- 
যোগ্যান্‌ গৃহস্থযোগ্যান দেবযজনাতিথিপৃজনাদিরাপান্‌ ) 
ধর্মান্‌ এব ( অনুতিষ্ঠন্‌ তেভ্যঃ ) স্বান্‌ ( স্বকীয়ান্‌ ) 
ধর্মান্‌ কামং অর্থঞ্চ দোগ্ছি, ভূয়ঃ € পুনঃ ) তান্‌ 
(দ্ুগ্ধান্‌ ধর্মান্‌) পিপতি প্পরপ্রয়তি অনুতিষ্ঠতি, 
যথা গাশ্চারন্িত্বা দুগ্ধানি দোগ্গি পৃনদু'দ্ধ প্রত্যাশয়া 
তাশ্চারয়তি, তদ্বৎ ) সঃ চ অপি কামমৃডঃ (কামা- 
ভিভূতঃ বিবেকশূন্যঃ ) ভগবদ্ধমাৎ € ভগবদারাধন- 
রূপ-ধর্মাৎ ) পরাঙ্মুখঃ €বিমুখঃ জন্‌) শ্রদ্ধয়া 
অন্বিতঃ ( যুক্তঃ সন্) ভ্রুতুভিঃ (যজেঃ) দেবান্‌ 
€শ্রাদ্বৈন্চ ) পিতু.ন্‌ €পিতৃপূরুষান্‌ ) যজতে ( অঙ্চ- 
যতি) ১-২॥ 

অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব কহিলেন-_ 
মাতঃ, যে গৃহব্রত ব্যক্তি গুহেই অবস্থান করিয়া গৃহ- 
মেধীয় ধঙ্্সমূহ হইতে নিজের ধর্ম, অর্থ ও কাম-_- 
এই শ্রিবর্গ দোহন করিয়া পুনবর্বার সে সকল পূর্ণ 
করে, সে ব্জ্ি' ভগবানের আরাধনারূপ আত্মধন্ম 
হইতে বিমুখ । সেই ব্যক্তি কামমৃত ও কর্মে শ্রদ্ধা- 
যুক্ত হইয়া বিবিধ যকদ্বারা প্রাকৃত দেবতা ও পিতৃ- 
পূরুষগণের অচ্চনা করিয়া থাকে ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ 
দ্বাত্রিংশে তু সকামানাং নিক্ষামাণাঞ্চ কম্সিণাম্‌। 
পূনরারন্ত্যনারত্তী প্রোচ্যাভক্তান্নিনিন্দ চ ॥ ০॥ 


তদেবমবিহিতস্য পাপস্য কর্ম্মণো গতি মুক্তা বিহি- 
তস্য কাম্যকর্মণো গতিমাহ--অথেতি । গৃহ এব 
গৃহমেব আবসন্‌ ধর্মান্‌ দোগ্ধি। দোহ্যমাহ- কাম- 
মর্থঞ্চ ধর্মাংশ্চেতি। ভুয়ঃ পুনরপি তান্‌ ধর্ঘমান্‌ 
পিপত্তি প্রয়তানূতিষ্ঠতি । যথা গাশ্চারয়িত্বা দুপ্ধানি 
দোদ্ধি, পূনরপি দুগ্ধপ্রাপ্ত্যাশয়া তাশ্চারম্ম তীতি ৷ বিহিত- 
কদপ্যসৌ নিন্দ্য এবাধিকারাীত্যাহ__স চাপীতি ॥১-২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ এই দ্বাত্রিংশ অধ্যায়ে সকাম 
ও নিক্ষাম কনম্মিগণের যথান্রমে পৃনরা্ত্তি এবং 
অনারুত্তি বর্ণনাপৃবর্বক অভক্ঞদিগকে নিন্দা করিতে- 
ছেন ॥ ০ ॥ 

এই প্রকারে অবিহিত পাপ কর্মের গতি বলিয্া 
বিহিত (শাস্ত্রোক্ত ) কাম্য কর্মের গতি বলিতেছেন__ 
“অথ ইতি ॥ “গৃহে এব গৃহম্‌ এব আবসন্*_ 
গৃহেই অবস্থান করিয়া । (এখানে “উপান্বধ্যাঙ বসঃ? 
__অর্থাৎ উপ, অনু, অধি ও আঙ্পৃব্বক বস্‌ ধাতুর 
আধার কল্মসংজ্ঞা প্রাপ্ত হয়-__এই সূপ্র অনুযায়ী, 
গৃহে আবসন্__-এই অধিকরণে সপ্তমীর স্থানে গগৃহম্‌ 
আবসন্” কর্ম হইবে ।) ধিন্মান্‌ দোগ্ি'__গৃহস্থা- 
শ্রমী ব্যক্তি গৃহে অবস্থানপূর্বক স্বকীয় গৃহমেধীয় 
ধর্মসকলের অনুষ্ঠান করিয়া থাকে । সেই ধর্ম 
বলিতেছেন_ কাম, অর্থ এবং ধন্ম- এই ভ্রিবর্গকেই 
দোহন করে। “ভুয়ঃ 'পিপত্তি*__পৃনরায় সেইসকল 
ধর্মই প্রণ করে, অর্থাৎ অনুষ্ঠান করে। যেমন 
লোকে গ্াভীসকল চারণ করিয়া দুগ্ধ দোহন করে, 
পুনরায় দুগ্ধ প্রাপ্তির আশায় গাভীগণকে বিচারণ 
করায়, এইরূপ পুনঃ পুনঃ গৃহমেধী জন ধশ্ার্থ 
কামেরই সেবা করিয়া থাকে)। বেদ-বিহিত কর্মের 
অনুষ্ঠানকারী হইলেও (ভগবদুদ্দেশ্যে সমপিত না 
হওয়ায় ), এ সকল অধিকারিগণ নিন্দনীয়ই--ইহা 
বলিতেছেন, “স চাপি” ইত্যাদি (অর্থাৎ সেই ব্যক্তিও 
কামনার দ্বারা বিবেকজ্ানশূন্য, সুতরাং ভগবানের 
আরাধনারূপ পবিভ্র ধর্স হইতে পরাঙমুখ হইয়া, 
শ্রদ্ধা-সহকারে যজের দ্বারা প্রাকৃত দেবতা দিগকে এবং 
পিতৃগণকে অচ্চনা করে ) ॥ ১-২।।. 

মধ্ব__ঈষভক্তো ভগবতি সুকর্মমা স্বর্গমেষ্যতি । 

অভক্তো নিরয়্ং যাতি সুকর্ম্ম।পি স্বর্গমেষ্যতি ৷ 

ইতি বামনে ॥ ১-২॥। 
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তথ্য__-গীতা ৭২০-২৪ শ্লোক দ্র্টব্য || ১-২॥। 


তশ্শ্রন্ধয়াক্রাস্তমতিঃ পিতৃদেবব্রতঃ পুমান্‌ ॥ 
গত্বা চান্দ্রমসং লোকং সোমপাঃ পূনরেষ্যতি ॥ ৩1 


অন্বয্নঃ__-তচ্ছ_দ্ধয়া আল্রান্তমতিঃ €( তৎ তেষাং 
দেবানাং পিতৃ.ণাঞ্চ শ্রদ্ধয়া আল্লান্তা ব্যাপ্তা মতিঃ যস্য 
সঃ) পিতুদেবব্রতঃ (€ পিন্র্থং দেবতার্থং চ ব্রতং 
নিয়মো যস্য সঃ ) পৃমান্‌ চান্দ্রমসং লোকং € চন্দ্র- 
লোকং) গত্বা সোমপাঃ তত্র সোমরসং পীত্বা) 
পুনরেষ্যতি (অস্মিন্‌ সংসারে পৃনরাগমিষ্যতি ) 0৩ 

অনুবাদ-_-উহাদিগের প্রতি শ্রদ্ধা দ্বারা তাহার 
বৃদ্ধি আক্রান্ত হয় এবং পিতৃপূরুষ ও দেবতাগণের 
নিমিত্ত ব্রত ধারণ করিয়া থাকে; কখনও কখনও 
চন্দ্রলোকে গমন করিয়া সোমরস পান করে । কিন্তু 
পূনরায় সেই স্থান হইতে অধঃপতিত হয় ॥ ৩ | 

বিশ্বনাথ_-সোমপাস্তন্র সোমং পীত্বা পুনরেষ্যতি 
পূনরধঃপতিষ্যতি | ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--সোমপাঃ*__সেই চন্দ্রলোকে 
সোমরস পান করতঃ পুনরায় সংসারে আগমন করে, 
অর্থাৎ পূনরায় অধঃপতিত হয় | ৩ ॥ 

তথ্য--গীতা ৯/২০-২১ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ৩॥ 


- শাপলা শী 


ঘদা চাহীন্দ্রশয্যায়াং শেতেহনভ্তাসনো হরি । 
তদা লোকা লক্ং যান্তি ত এতে গুহমেধিনাম্‌ ॥ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যদা চ ( অহরহঃ প্রলয়ে কল্পান্তে বা) 
অনন্তাসনঃ (অনন্তঃ শেষঃ আসনং যস্য সঃ) হরিঃ 
(নারায়ণঃ ) অহীন্দ্রশয্যায়াং ( অহীন্দ্রঃ অনন্তঃ এব 
শয্যা তস্যাং ) শেতে, তদা ( তফ্িমন্কালে প্রলয়ে ) যে 
এতে গৃহমেধিনাং €গৃহস্থানাং প্রাপ্যাঃ লোকাঃ ভূর্ভৃ- 
ঃস্বরাদয়ঃ ) তে লোকাঃ লয়ং (বিনাশং) যাত্তি ॥8)। 
অনুবাদ--ঘখন ভগবান্‌ শ্রীহরি অনন্ত-শহ্যায় 
শয়ন করেন, তখন গৃহমেধিগণের প্রাপ্য এই সকল 
লোক লয়প্রাপ্ত হয় । সূৃতরাং সেই সেই স্থানপ্রাপ্ত 
প্রাণিগণেরও পতন হইয়া থাকে ॥॥ ৪1) 
বিশ্বনাথ_ তেষামধঃপাতস্য কা বার্তা তেষাং 
প্রাপ্যা লোকা অপি ব্রহ্মণঃ প্রতিদিনমধঃপতন্তীত্যাহ 


শ্রীমস্তাগব তস্‌ 


--যদা চাহরহঃ প্রলয়ে 1৪ 1। 


[ ৩।৩২।১-৭ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--তাহাদের অধঃপতনের কথা 
অধিক কি £ তাহাদের প্রাপ্য যে সকল ( চন্দ্রাদি ) 
লোক, তাহাও ব্রহ্মার প্রতিদিনে অধঃপতিত হয়, ইহা 
বলিতেছেন-_-“যদা চ* ইত্যাদি । যখন অর্থাৎ ব্রহ্মার 
অহরহঃ প্রলয়ে এ সকল স্থানেরও লয় হইয়া থাকে 
81 

তথ্য- গীতা ৭২২ ষ্লোক এবং ৮১৬ শ্লোক 
দ্রষ্টব্য | ৪ ॥ 


যে স্বধন্মং ন দুহ্যন্তি ধীরাঃ কামার্থহেতবে । 
নিঃসঙা ন্যস্তকম্ম ণঃ প্রশান্তাঃ শুদ্ধচেতসঃ ॥ ৫ 11 
নিবভিধন্মনিরতা নিশ্মমা নিরহঙ্থুতাঃ ৷ 
স্বধন্থ।প্তেন সত্তবেন পরিশুদ্ধেন চেতঙ্গা ॥ ৬ ॥! 
সৃয্যদ্ধারেণ তে যান্তি পুরুষং বিশ্বতোমুখম্‌ । 
পরাবরেশং প্রক্কতিমস্যোৎপত্যন্তভাবনম্‌ ॥ ৭ & 


অন্বপ্পঃ__ যে নিঃসঙ্গাঃ ( অনাসক্তাঃ ) ন্যস্ত- 

কর্মাণঃ (ন্যস্তানি ঈশ্বরে সমপিতানি কর্মাণি যৈঃ তে 

নিবেদিতকুত্যাঃ ) প্রশান্তাঃ (নিক্ষামাঃ ) শুদ্ধচেতসঃ 

€ শুদ্ধান্তঃকরণাঃ ) নিরত্তিধন্মনিরতাঃ (নিরৃত্তি মার্গা- 
শ্রয়িনঃ ) নিন্মমাঃ €মমতাবুদ্ধিহীনাঃ) নিরহঙ্কৃতাঃ 

€অহঙ্কারশূনাঃ ) ধীরাঃ (জিতেন্দ্রিয়াঃ জনাঃ ) 

কামার্থহেতবে €(কামাথয়োঃ হেতবে প্রয়োজনায় )- 
স্বধন্মং (স্ববর্ণাশ্রমোচিতত্বেনানুষ্ঠিতং ধর্মং )ন 

দুহ্যত্তি (দুহস্তি), তে স্বধন্মাপ্তেন (স্বধন্মলব্ধেন ) 

সত্ত্বেন (নিমিত্তেন ) পরিশুদ্ধেন চেতসা €বিশুদ্ধেন- 
মনসা ) সূর্য্যদ্বারেণ (সবিতুরন্দিমণা ) বিশ্বতোমুখং 

€ সব্বতো ব্যাপ্তং পরিপূর্ণ ) পরাবরেশং (পরে ব্রক্মা- 
দয়ঃ অবরে মনুষ্যাদিজীবাঃ তেষাম্‌ ঈশম্‌ ) অস্য. 
€বিশ্বস্য ) প্রকৃতিং (উপাদানকারণং ) উৎ্পত্তযন্ত- 
ভাবনং (নিমিত্তকারণং ) চ পুরুষং যাত্তি প্রোপ্ধ বস্তি) 

|| ৫-৭ || ও 

অনুবাদ--যে সকলবৃদ্ধিমান্‌ পুরুষ কাম ও অর্থ- 

লাভের জন্য স্ববর্ণাশ্রমোচিত ধর্মকে দোহান না করিয়া 
স্বধঙ্মলব্ধ সম্ত্রগুণ ও পরিশুদ্ধচিতুদ্বারা ঈশ্বরে কল্প 

সমর্পণপূরর্বক অনাসজ্ত, প্রশান্ত, নিরত্তিধম্মনিরত, 

বাহ্‌ বিষয়ে মমতাশুন্য ও নিরহঙ্কার হইয়া অবস্থান 


তা৩২৫-৯] 


করেন, তাহারা সূর্য্যরশ্মিদ্বার-যোগে সর্বব্যাপী পর- 
মেহর, প্রকৃতির উপাদান এবং নিমিত্ত-কারণ-স্বরূপ 
পুরুষাবতারকে প্রাপ্ত হ'ন ॥ ৫-৭ 11 

বিশ্বনাথ___সকামকনম্সিণাং পুনঃ পূনরারতিমুজ্ঞা 
নিক্ষামকর্মিণাং পৃনরনারৃত্তিমাহ-_যে ইতি । ন দুহ্যন্তি 
ন দুহত্তি ন ধর্মফলং স্বর্গাদিক মিচ্ছত্তীত্যর্থঃ। নিঃসঙ্গাঃ 
অনাসভ্তগঃ। ন্যস্তকর্মাণঃ ঈশ্বরাপিতকর্মফলাঃ । 
জানং প্রাপ্য বিশ্বতে মুখং পরিপূর্ণ ং পূরুষং যাস্তি প্রাপ্ন- 
বস্তি মুস্তণ ভবন্তীত্যর্থঃ । তথা চ শ্ুতিঃ_ “সূর্য্য- 
দ্বারেণ তে বিরজাঃ প্রযাত্তি তত্রান্ৃতঃ পৃরুষো হ্যব্য- 
মাতা” ইতি অস্য জগতঃ প্ররুতিমুপাদানকারণং 
উৎ্পত্্যন্তভাবনং নিমিত্তকারণঞ্চ | ৫-৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সকাম কম্মিগণের পুনঃ পুনঃ 
সংসারে আরৃত্তির কথা বলিয়া নিক্ষাম কনম্মিগণের 
পুনঃ অনারুত্তির ( অপ্রত্যারুত্তির ) কথা বলিতেছেন 
_-যে' ইতি । “ন দুহ্য্তি'_্যাহারা কামনা ও 
অর্থলাভের নিমিত্ত স্বধর্মানুষ্ঠান করেন না, অর্থাৎ 
ধর্মের ফল স্বর্গাদিরও ইচ্ছা করেন না-__এই অর্থ । 
“নিঃসঙ্গাঃ__- আসক্তিশুন্য। ন্যস্তকর্মাণঃ __ ঈশ্বরে 
যাহারা সকল কর্মের ফল অর্পণ করিয়াছেন । জান 
লাভ করিয়া, “বিশ্বতোমুখং--পরিপূর্ণ পূরুষকে প্রাপ্ত 
হইয়া থাকেন, অর্থাৎ মুজ্ঞ হন, এই অর্থ। সেইরাপ 
শর্ততিতেও উত্ত হইয়াছে__-“সূর্য্যদ্বারেণ তে বিরজাঃ 


প্রযান্তি” ইত্যাদি, অর্থাৎ অচ্চিরাদি মার্গে নিরহঙ্কারী : 


অনাসক্ত পৃরুষগণ সেখানে গমন করেন, যেখানে 
অন্বত অবায়াত্মা পরমপুরুষ বিরাজমান । “অস্য'__- 
এই জগতের যিনি প্রকৃতি অর্থাৎ উপাদান কারণ 
এবং “উৎ্পত্ত্যন্তভাবনং' নিমিত্ত কারণ | ৫-৭ || 


দ্বিপরার্দাবঙগানে ঘঃ প্রলয় ব্রক্মণত্ত্ তে। 
তাবদধ্যাসতে লোকং পরস্য পরিচিন্তকাঃ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_দ্বিপরাদ্ধাবসানে ছ্বিপরার্কালং যাবৎ 
হিরণ্যগ্ভস্য আমুঃ তস্য অবসানে অন্তে ) ব্রন্মণঃ 
€ হিরণ্যগত্তস্য ) যঃ প্রলয়ঃ (ভগবতি লয়ঃ তাবৎ 
পর্য্যন্তং ) পরস্য ( হিরণ্যগঞ্ভস্য ) পরিচিত্তকাঃ (পর- 
মেস্বরদৃষ্ট্য উপাসকাঃ ) তে তু লোকং অধ্যাসতে 
€ সত্যলোকে তিষ্ন্তি ) ॥ ৮ ॥ 


ততীয়ক্ন্ধঃ 


৬৭৯ 


অনুবাদ-_-পরমেশ্বর-বুদ্ধিতে যাহারা হিরণ্যগভ 
বিরাট্‌ পুরুষের ধ্যানপর হন, তাঁহারা দ্বিপরাদ্ পরি- 
মিত কালান্তরে ব্রন্মার যে সময়ে লয়, তাবৎকাল 
পর্য্যন্ত সতালোকে বাস করেন ॥ ৮ ॥। 

বিশ্বনাথ- ব্রহ্মা পরমেশ্বরস্য গুণাবতার এবেতি 
পরমেশখ্বরদৃষ্ট্যা হিরণ্যগর্ভোপাসকানামপি ভ্রমেণ 
ভক্তিমিস্রক্তানেন ব্রক্মণা সহ মুক্তির্ভবেদেব । “ব্রক্ষণা 
সহ তে সব্রবে সংপ্রাপ্তে প্রতিসঞ্চরে । পরস্যান্তে 
পরাত্মনঃ প্রবিশত্তি পরং পদম্‌” ইতি শুতেঃ। যে 
তু কেবলং হিরণ্যগর্ভোপাসকাস্তেষাং ব্রক্মণো মুত্তগ- 
বপি ন মুজিরিত্যাহ-_দ্বিপরাদ্াবসান ইতি ভ্ত্রিভিঃ। 
লোকং সত্যলোকং পরস্য ব্রহ্মণঃ পরিচিন্তকাঃ 
বৈরাজধ্যানপরাঃ ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-্রক্মা পরমেশ্বরের “ গুথা- 
বতারই, এইজন্য পরমেশ্বর বুদ্ধিতে হিরণ্যগর্ভের 
উপাসকগণেরও ক্রমশঃ ভক্তিমিশ্র জ্ঞানের দ্বারা ব্রক্মার 
সহিত মুক্তি হইয়া থাকেই। যেহেতু শ্ুতিতে উক্ত 
হইয়াছে- -“ব্রক্মণা সহ তে জবের্ব” ইত্যাদি, অর্থাৎ 
প্রাকৃতিক প্রলয় হইলে ব্রক্মার সহিত তাঁহারা সকলে 
অবশেষে পরমপূরুষ পরমাত্মার পরম পদ (মুক্তি) 
প্রাপ্ত হইয়া থাকেন। কিন্তু ধাহারা কেবল হিরণ্য- 
গর্ভের উপাসক, ব্রক্মার মুক্তি হইলেও তাহাদের মুক্তি 
হয় না, ইহা বলিতেছেন-_-“দ্বিপরাদ্ধাবসানে' ইত্যাদি 
তিনটি শ্লোকে । অর্থাৎ দ্বিপরার্ধপরিমি ত কালান্তরে 
ব্রহ্মার যে সময়ে লয় হয়, তাবৎকাল পর্যন্ত তাহারা 
সত্যলোকে বাস করেন |) এলোকং,- লোক. বলিতে 
এখানে সত্যলোক । “পরস্য”__ অর্থাৎ ( হিরণ্যগর্ভ ) 
ব্রক্মার । পরিচিন্তকাঃ' বৈরাজ ধ্যানপরায়ণ যাহারা 
| ৮।। 


. সুমান্তোহনলানিলবিষ্নন্মনইন্দ্িক্ার্থ- 
ভূতাদিভিঃ পরিরতং প্রতিসজিহীধুঃ । 
অব্যার্কতং বিশতি যহি গুণন্রয়াত্মা 
কালং পরাখ্যমনুভূয্ন পরঃ স্তয়ভ্তঃ ॥ ৯1 
অন্বন্নঃ- পরাখ্যং (দ্বিপরাদ্দলক্ষণং ) কালং 
অনুভূয় ( তাবৎসময়পর্যস্তং নিজাধিকারং নিব্বাহ্য ) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ৩1৩২।৯-১০ 


৬৮০ 
স্মান্তোহনলানিলবিয্নন্মনইন্দ্িয়ার্থভুতাদিভিঃ (ক্ষমা 
পৃথিবী, আন্তঃ জলম্, অনলঃ বহি, অনিলঃ 


বায়ুঃ, বিয়ৎ আকাশঃ, এতানি পঞ্চ মহাভূতানি, মনঃ, 
ইন্দ্রিয়াণি অর্থান্চ শব্দাদয়ঃ ভূতাদিঃ চ অহঙ্কার এব- 
মাদিভিঃ) পরিরতং (যুক্তং ব্রন্মাণ্ডং ) প্রতিসং- 
জিহীর্ষুঃ (প্রতিসংহর্তৃমিচ্ছ.৪ সন্) যহি গুণগ্রয়াত্মা 
€ঘ্রিগুণাত্মকঃ প্রপঞ্চাভিমানী ) পরঃ (ইন্দ্রাদিভ্যঃ 
উৎকৃস্টঃ ) স্বয্নসূুঃ ( হিরণ্যগভো ব্রহ্মা ) অব্যাকৃতং 
€সর্ববিকারশুন্যং ঈশ্বরং ) বিশতি ( প্রবিশতি, মুক্তেগ 
ভবতি )। ৯।। 

অনুবাদ-_-্রক্মা__-পৃথিবী, জল, অগ্নি, বায়ু, 
আকাশ, মন, ইন্দ্রিয় ও ভুতাদিদ্বারা পরিরুত ব্রক্মাগুকে 
দ্বিপরাদ্পরিমিত কাল ভোগ করিয়া, যখন সংহার 
করিতে অভিলাষ করেন, তখন ভ্রিগুণাআআক স্বয়স্ত, 
প্রকৃতির অন্তর্্যামী পরমেশ্খরে প্রবেশ করেন ॥ ৯।। 

বিশ্বনাথ--ততশ্চ মহাপ্রলয়ে সতি ব্রক্মা মুচ্যতে 
ইত্যাহ_ ক্ষেতি ৷ ম্মাদিভিঃ পরির্তং স্বদেহং বৈরাজং 
প্রতিসংজিহীর্ষৃঃ ত্যজ্ঞমিচ্ছ,ঃ ৷ অব্যারুতং পরমেশ্বরং 
প্রকুত্যন্তর্য্যমিণং বিশতি গুণন্রয্াক্মা রজোগুণোপাধি- 
কোহপি ত্রিগুণঃ পরাখ্যং দ্বিপরাদ্ধলক্ষণং কালং জাত্বা 
| ৯॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-তারপর মহাপ্রলয় হইলে 
ক্ষমা মুস্ত হন-_ইহা বলিতেছেন-_-ম্মমাদি', পৃথিবী, 
জল প্রভূতির দ্বারা পরির্ত নিজের বৈরাজ দেহ, 


পপ্রতিসংজিহীর্ষঃ, ত্যাগ করিতে ইচ্ছক হইয়া। 


'অব্যাককৃতং_অব্যাকুত বলিতে যিনি প্রকৃতির অন্ত- 
য্যামী পরমেশ্বর, তাহাতে প্রবেশ করেন । “গুণন্রয়াআ? 
ব্রহ্মা রজোগুণোপাধিক হইলেও ভ্রিগুণাত্মক । “পরা- 


খ্যম্‌ অনুভুয়'”_দ্বিপরাদ্ধ পরিমিত কাল জানিয়া।, 


€ অর্থাৎ পৃথিবী, জল প্রভুতির দ্বারা পরির্ত ব্রক্মাণ্ড 
দ্বিপরাদ্ধ পরিমিত কাল ভোগ করিয্না, যখন সংহার 
করিতে ইচ্ছা করেন, তখন স্বয়স্তূ ব্রিগুণাত্মক এ ব্রহ্মা 
সব্বান্তয্যামী পরমেশ্বরে প্রবেশ করেন 1) 1৯ ॥ 


এবং পরেত্য ভগবন্তমনুপ্রবি্টা 
যে যোগিনো জিতমরুন্মনসো বিরাগাঃ । 


তেনৈব সাকমম্থতং পূরুষং পুরাণং 
ব্রন্ম প্রধানমৃপযান্তাগতাভিমানাঃ ॥ ১০ ॥ 

অন্বয়ঃ-_€ তদা ) এবং ( হিরণ্যগভোপাসনয়া ) 
যে জিতমরুন্মনসঃ (জিতঃ বশীরুতঃ মরুৎ প্রাণো 
মনশ্চ ধৈঃ তে, জিতশ্বাসাঃ জিতমনাশ্চ ) বিরাগাঃ 
€ আসক্তিরহিতাঃ ) যোগিনঃ পরেত্য €দৃরং গত্বা) 
ভগবন্তং (হিরণ্যগর্ভং ) অনুপ্রবিষ্টাঃ, তে যোগিনঃ) 
€ তদা ) অগতাভিমানাঃ ( অবিনষ্টমদাঃ) অম্ুুতং 
(পরমানন্দরূপং ) প্রধানং (উৎকুষ্টং ) পুরাণং 
প্রুষং (আদিপুরুষং নারায়ণং ) ব্রন্ম তেনৈব সাদ্ধং 
€(ন তু পূর্রম্‌) উপযান্তি প্রোপগ্র বস্তি ) 1 ১০ ॥ 

অনুবাদ--হে সকল জিতশ্বাস, জিতপ্রাণ, বিরজ্ত 
যোগীপুরুষ এই প্রকারে দূরে গমনপ্বর্বক অর্থাৎ 
ব্রক্মলোকে দেহ পরিত্যাগ করিয়া হিরণ্যগর্ভে অনৃ- 
প্রবিষ্ট হন, তাহারা 'ক্রক্মার উপাসক” এই অভিমান- 
যুক্ত: হইয়া ব্রহ্মার সহিতই পরমানন্দস্বরূপ, পুরাণ, 
উৎ€কুষ্ট ব্রহ্ম স্বরাপকে প্রাপ্ত হন ॥। ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ_-এবং ব্রক্মণো মুক্তাবপি তদুপাসকা 
ভক্ঞ্যভাবান্ন মুচ্যন্ত ইত্যাহ--এবমিতি । পরেত্য ব্রহ্ষম-' 
লোক এব দেহং ত্যক্তা ভগবন্তং ব্রক্মাণমনুপ্রবিজ্টাঃ 
যে যোগিনস্তে তেনৈব ব্রক্মণৈব সাকং পূরাণং পূরুষং 
পরমেশখরং প্রধানমুৎকৃষ্টং ব্রহ্ম উপযান্তি প্রবিশস্তি। 
অগতাভিমানা বয়ং হিরণ্যগর্ভোপাসকা  ইত্যভিমান- 
বন্তঃ তেন পরমেশ্বরে তেষামাত্যন্তিকো ন লয়ঃ, কিন্তু 


প্রাকৃতিক এবেতি তেন পৃনর্জগৎসগে তেষামপি . সর্গো 
ভাবীতি ভাবঃ ॥ ১০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইপ্রকারে ব্রহ্মার মুক্তি 
হইলেও, তাহার উপাসকগণ (ভগবানে ) ভক্তির 
অভাবহেতু মুক্ত হন না, ইহা বলিতেছেন--এবম্‌” 
ইত্যাদি । “পরেত্য* বলিতে ব্রক্মলোকেই দেহ ত্যাগ 
করিয়া, ভগবান্‌ ব্রহ্মাতে অনুপ্রবিষ্ট যে সকল যোগি- 
গণ, তাহারা “তেনৈব সাকং*_সেই ক্রক্ম।র সহিতই, 
পূরাণ পুরুষ--অর্থাৎ পরমেশ্বর, প্রিধানং' বলিতে 
উৎরুষ্ট স্বরূপ ব্রক্মকে প্রাপ্ত হন। “অগতাভিমানাঃ 
-র্যাহাদের অভিমান যায় নাই, অর্থাৎ আমরা 
হিরণ্যগরভের উপাসক" -- এইরূপ অভিমানযুক্ত 
যাহারা । এইজন্য পরমেশ্খরে তাহাদের আত্যন্তিক 
লগ্ন হয় না, কিন্তু প্রাকৃতিক লয়ই হইয়া থাকে। 


৩।৩২।১০-১৪ ] 


ততীয়ক্ষ্ধঃ 


৬৮১ 


সুতরাং পুনরায় জগতের সৃষ্টির কালে তাঁহাদেরও 
স্থজ্টি হইবে _এই ভাব 1॥॥ ১০ ॥। 


অথ তং সব্ভূতানাং হাৎপদ্যেু কতালয্ম্‌ ৷ 
শ্চতানুভাবং শরণং ভ্রজ ভাবেন ভাবিনি || ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ--অথ ( অস্মাৎ কারণাৎ ) হে ভাবিনি, 
€ ভগবত্তজিালিনী মাতঃ) ! সর্ব্ভূতানাং (চরাচর- 
নিখিলপ্রাণিনাং) হাৎপদ্মেষু (হাৎক মলেষু ) কৃতালয়ং 
€(কৃতঃ আলয়ঃ নিবাসঃ স্থানং যেন তেন তং হাদয়- 
স্থিতং অন্তরাত্মনং ) শ্ুতানুভাবং (মৎসকাশাৎ শ্ুতঃ 
অনুভাবঃ যস্য তং ভগবন্তং ) ভাবেন (প্রেশনা ) শর- 
ণংব্রজ (গচ্ছ ভজেত্যর্থঃ)॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_(ভগবানের উপাসকগণ ব্রুমমুক্তি 
লাভ না করিয়া সাক্ষাদ্‌্ভাবেই ভগবানকে প্রাপ্ত হন )। 
অতএব হে ভক্তিমতি! আপনি সাক্ষাৎ ভগবৎস্বরা- 
পেরই ভজনা করুন্‌। ভগবান্‌ সর্বভুতের হাদয়- 
কমলে স্বপ্ন আবাসস্থান বিরচনপ্বর্বক নিয়ত অবস্থান 
করিতেছেন। আপনি সেই বেদবেদ্য ভগবানে প্রেম- 
লক্ষণ-ভর্তিযোগে শরণ গ্রহণ করুন্‌ ॥॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অথেতি। যস্মাভ্তক্তিং বিনা ন কোহপি 
নিস্তরন্তযতস্তং তমেব ভগবন্তং শরণং ব্রজ। হে 
ভাবিনি, ময়ি পরমেশ্বরে পৃত্রভাববতীতি ত্বপ্নি ভক্ঞ্যপ- 
দেশঃ পিম্টপেষরাপ এবেতি ভাবঃ ॥ ১১ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_-“অথ"” ইত্যাদি__ যেহেতু ভক্তি 
ব্যতীত কেহই নিস্তার লাভ করিতে পারেন না, অত- 
এব আপনি, “তম্*_সেই ভগবানেরই শরণ গ্রহণ 
করুন। হেভাবিনি! অর্থাৎ পরমেশ্বর আমাতে 
পুব্র-ভাবনাবতি ! ইহা বলায়, আপনাকে ভক্তির 
উপদেশ করা পিস্টপেষণের ন্যায়ই-__এই ভাব ॥1১১।॥ 


আদ্যঃ স্থিরচরাণাং যো বেদগভঃ সহধিভিঃ |. 
যোগেশ্বরৈঃ কুমারাদ্যৈঃ সিছ্বৈর্যোগপ্রবন্তকৈঃ 1 ১২ 
ভেদদৃষ্ট্যাভিমানেন নিঃসজেনাপি কল্মণা ৷ 

কত্তৃত্বাৎ সণ্ণং ব্রন্ম পুরুষং পুরুষর্ষভম্‌ 0১৩ ॥ 


দা 


স সংস্ৃতায পুনঃ কালে কালেনেশ্বরমৃতিনা ॥ 
জাতে গুণব্যতিকরে মথাপৃবর্বং প্রজায়তে ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ---যঃ বেদগর্ভঃ €বেদাঃ গর্ভে যস্য সঃ 
জানাধিকো ব্রহ্মা ) স্থিরচরাণাং (স্থাবরজঙ্গমানাং ) 
আদ্যঃ (শ্রশ্টা ) সঃ রক্ষা) নিঃসঙ্গেন € আসক্তি- 
রহিতেন ) কর্মণা পূরুষর্ষভং ( পূরুয্রেষ্ঠং ) সগুণং 
ব্রন্ম প্রুষং সংস্ৃত্যাপি (প্রাপ্যাপি) ভেদদৃঙ্ট্যা 
€ভগবস্তেদ-দর্শনমূলোপাসনয়া ) অভিমানেন চ 
€ দোষেণ ) কর্তৃত্বাৎ (জগতঃকরণে অধিকতত্বাৎ ) 
গুণব্যতিকরে € গুণপরিণ।মে ) জাতে (সতি) পূনঃ 
কালে (স্থৃষ্টিকালে ) ঈশ্বরমৃত্তিনা কাজেন যোগেশ্বরৈ 
কুমারাদ্যেঃ (সনৎকুমারাদিভিঃ ) সিদ্ধেঃ যোগপ্রব- 
ত্ঁকৈঃ খষিভিঃ €মরিচ্যাদিভিঃ) সহ যথাপূর্র্বং 
€পৃর্বকল্পব ব্রন্মপদাধিকৃতঃ সন্) প্রজায়তে 
|| ১২-১৪ ॥ 
অনুবাদ-_যে বেদগন্ভ ব্রন্ষা স্থাবর-জঙ্গমের আদি- 
পুরুষ, সেই ব্রন্মা পর্য্যন্ত, মরাচি প্রভৃতি খধিগণ, যোগ- 
প্রবর্তকগণ, যোগসিদ্ধগণ, সনৎকুমারাদি খধষিগণের 
সহিত নিক্ষাম কর্মের দ্বারা গুণাধিষ্ঠাতা প্রথম অব- 
তারপুরুষকে পাইয়াও ভগবানে মায্া-শবলিত ত্রক্ষাত্ব 
বুদ্ধি এবং ভগবানের নিতাস্বরাপ-বিগ্রহে মায়িক ব্তৃ- 
ত্তর-ভেদ-দৃষ্টি-নিবন্ধন অগপ্রাক্ৃতরাপে প্রাকৃত অভি- 
মান করায় পুনরায় ঈশ্বরের মৃতি-স্বরূপ কালের 
প্রভাবে সত্তাদি-গুণন্তরয়ের পরস্পর সংশ্লেষরাপ স্থচ্টি- 
কাল উপস্থিত হইলে পৃব্রের ন্যায় পূনরায় জন্মগ্রহণ 
করিয়া থাকেন (অর্থাৎ ভগবানে মায়িক বুদ্ধি, ভগ- 
বানের অপ্রারুত রূপাদির সহিত ভগবৎস্বরূপের ভেদ- 
দৃষ্টি বা স্বতন্ত্র ভগবান্‌ মনে করিয়া ব্রক্মা বা অন্য 
দেবাদির উপাসনা করিলে ব্রহ্মাদি দেবতা এমন কি, 


যোগসিদ্ধ খষিগণের পর্যন্ত পৃনরাবর্তন ঘটে) 
|| ১২-১৪ ॥ 


বিশ্বনাথ-_ননু ব্রক্ষা মুকেশ ভবেদথচ স্ভস্তগন্মো- 
চয়িতুং নেষ্ট ইতি কথং প্রতীমস্ত্র “মামেব যে 
প্রপদ্যন্তে মায়ামেতাং তরস্তি তে” ইতি ভগবব্প্রতিজা- 
শুনতের্ভক্তিং বিনা ব্রক্মাপি সংসরতি, কে পূনরন্যে 
বরাকা ইত্যাহ- _আদ্যঃ স্থিরচরাণাং সৃষ্টত্বাৎ কারণ- 
রূপোহপি বেদগভঃ সব্ববেদবিদপি খষিভিরমরীচ্যাদি- 


৬৮২ 


যোগেখরৈঃ সিদ্ধৈরপি সহ | ভেদদৃষ্ট্যা যথা রুদ্রঃ 
সংহরতি, বিষ্ণঃ পালয়তি, তথাহমপি ব্রন্মা সৃজামীতি 
ভগবতঃ সকাশাভেদদৃষ্ট্যা যোহভিমানস্তেন যৎ 
কত্তৃত্বং তঙ্মাৎ সগ্তণং কল্যাণগুণময়ং ব্রহ্ম মহৎ- 
ভ্রষ্টারং কালে মহাপ্রলয়কালে প্রবিশ্য পুনঃ কালেন 
গুণব্যতিকরে মহত্তত্বাদৌ জাতে সতি যথা পূরর্বং প্রজা- 
শ্নতে ব্রক্মা ভবতীত্যর্থঃ। তেহপি তৎসঙ্গিনো মহষ্যা- 
দয়োইপি কর্মজানযোগাদি-বিনিন্সিতমণিমাদ্যেখর্যযা- 
দিকং পূর্বমহাকল্প এব নিষেব্য পুনর্মহাকল্পারস্তে 
আয়ান্তি আবর্তত্তে। ননু যোগেশ্বরাণাং সনৎকুমারা- 
দীনাং চ সিদ্ধানামন্যেষাঞ্চ যোগপ্রবর্তকত্বেন সর্ব্ব- 
জাদিগুরাণাঞ্চ কথং ভেদদৃম্টিরভিমানো বা সম্ভবেৎ, 
তাভ্যাং স্থিতাভ্যাঞ্চ কথং যোগেশরাদিত্বম £ উচ্যতে 
_-তেষাং নিরভিমানানাং নিভে দত্রক্মানুসন্ধান মস্ত্যেব, 
কিন্তু ভেদব্যুদাসে ভগবত্যপি মাম়্াশবলিত-বরন্মত্ববৃদ্ধযা 
মায়িকবস্তৃত্তরবস্তেদদৃষ্টিস্তথা, বয়ং ব্রহ্মানৃভবিনঃ 
সাকারং রূপং নিষিধ্যাম ইত্যভিমানশ্চ তাভ্যামেব 
দোষাভ্যাং যৎ্কত্তৃত্বং কর্ম(ধিকারস্তস্মাদার্ত্িরিত্যে- 
তচ্চ কাচিৎক-ব্রক্ষাগডবকতি-ব্রক্ষ-ব্রাহ্মণ-যোগি-জানি” 
কুমারাদীনা মভক্ঞত্বাদুক্তমূ । তদন্য-সব্বক্রক্মাণ্ডবন্তিনাং 
ব্রক্মাদীনাং তেষাং তু ভক্তি ত্বন্ম,ক্তি-প্রেমভক্তি-ভগ- 
বদ্দাস্যাদি-ভাবপ্রাপ্তয়ো যথাযথং ভক্তিতারতম্যাজ্‌ 
জেয়াঃ || ১২-১৪। . 

চীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন- দেখুন, ব্রক্মা 
মুক্ত হইবেন, অথচ নিজভজ্ঞগণকে মুক্ত করিতে যত্ 
লইবেন না--ইহা কিরূপে বিশ্বাস করা যায় ? তাহার 
উত্তরে--“মামেবষে প্রপদ্যন্তে' (গীতা__9।১৪ )-- 
অর্থাৎ আমাকেই (ভগবান্‌ শ্রীকুষ্ণকেই ) যাহারা 
প্ররুষ্টরূপে আশ্রয় লইবেন, তাহারাই অ'মার এই 
দৈবী দুরত্যয়া মায়াকে অতিন্রগম করিতে পারেন-_ 
স্রীভগবানের এই প্রতিজ্তাবাক্য শ্রবণহেতু, ভক্তি 
ব্যতিরেকে ব্রক্মাও সংসার-প্রাপ্ত হন, আর অতিতুচ্ছ 
অপরের কি বক্তব্য ঃ_ইহা বলিতেছেন__“আদ্যঃ 
ইত্যাদি । আদ্য, অর্থাৎ স্থাবর-জঙ্গমের স্থম্টিকর্তা- 
হেতু কারণরূপ হইয়াও, “বেদগর্ভঃ'--সকল বেদবিৎ 
হইয়াও, “খষিভিঃ*-মরীচি প্রভৃতি খষিগণেরও 
সহিত, 'যোগিভিঃ_-সাধক যোগিগণের সহিত, 


শ্রীমস্তাগবত্‌ 


ভিরপি সহ যোগিভিঃ সাধকৈঃ সহেতি কিং বক্তব্যং 
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অধিক কি যোগেশ্বরগণ ও সিদ্ধগণের সহিত । “ভেদ- 
দৃষ্ট্যা” _ভিনদৃষ্টি, অর্থাৎ যেরাপ রুদ্র সংহার 
করেন, বিষ্ণ পালন করেন, তদ্রপ আমিও ব্রন্মা 
সৃজন করিয়া থ।কি-_-এই প্রকার শ্রীভগবান্‌ হইতে 
ভেদদৃচ্টি-বশতঃ যে অভিমান, তাহার দ্বারা যে 
কর্তৃত্ব, সেইহেতু__“সপ্তণং ব্রহ্ম” কল্যাণগ্তণময় মহৎ- 
অজ্টা পূরুষে, “কালে” বলিতে মহাপ্রলয়কালে প্রবিষ্ট 
হইয়া, আবার ঈশ্বরমৃত্তি কালের দ্বারা “গুণব্যতিকরে? 
--গুণবৈষম্যের কাল উপস্থিত হইলে, (অর্থাৎ ঈশ্ব- 
রের মৃতিত্বরূপ কালকর্তৃক সত্ব, রজঃ, তমঃ-_এই 
গুণন্রয়ের পরস্পর সংশ্লেষরাপ সৃজ্টিকাল উপস্থিত 
হইলে ) মহত্তত্বাদি উৎপন্ন হইলে, ব্রক্মাও যথাপূর্্ব 
আবিভূত হইয়া থাকেন- এই অর্থ । 'তেইপি_- 
ব্রহ্মার সঙ্গী সেইসকল মহষিগণও, কর্ম, জ্ঞান ও 
যোগাদি বিনির্মিত অণিম। প্রভৃতি এখর্যযাদি পূর্ব- 


মহাকলেই ভোগ করিয়া, পুনরায় মহাকল্পের আরম্তে 


'আয়ান্তি”_পৃব্রের ন্যার আবার আবর্তিত হন, 
অর্থাৎ আবার জন্মগ্রহণ করেন। 

যদি বলেন_ দেখুন, সনৎকুমারাদি যোগেশ্বর- 
গণের এবং অন্যান্য সিদ্ধদিগের ও যোগ-প্রবর্তকত্ব- 
হেতু সর্ব্বজাদি গুরুগণের কি প্রকারে ভেদদৃজ্টি 
অথবা অভিমান সম্ভব হইতে পারে? আর, সেই- 
রূপ ভেদদূষ্টি ও অভিমান থাকিলে কি করিয়া 
যোগেশ্বরাদিত্ব হইতে পারে 2 তাহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন--নিরভিমানী তাঁহাদের নিভেঁদ ব্রহ্মান্সন্ধান 
আছেই, কিন্তু “ভেদব্যুদাসে ভগবত্যপি*__ভেদনিরা- 
কৃত (অর্থাৎ অভিন্ন, অদ্বয়, অখণ্ড ) শ্রীভগবানেও 
মায়াশবলিত (মায়োপহিত ) ব্রন্মত্ব-বুদ্ধিহেতু মায়িক 
অন্যান্য বস্তর ন্যায় ভেদদৃজ্টি, সেইরাপ “আমরা 


ব্রহ্মানুভবী, সাকার রূপকে নিষেধ করিয়া থাকি*_- 


এইরূপ অভিমানও রহিয়াছে । সেই (ভগবানে 
ভেদদুষ্টি ও মায়িকবৃদ্ধি ) দুইটি দোষের দ্বারাই, 
কর্তৃত্ব ও কর্মের অধিকার প্রাপ্তি, তাহা হইতেই পুন- 
রায় তাহ।দের আবর্তন ঘটিয়া থাকে । ইহা কোনও 
ব্রন্মাগুবত্তী ব্র্গা, ব্রাহ্মণ, যোগী, জ্ঞানী ও কুমারাদির 
অভক্তত্ব-হেতু উক্ত হইল। কিন্ত ইহা ব্যতীত অন্য 
সমস্ত ব্রক্ষাগুবন্তী ব্রন্মাদি সেই সকলের ভক্তিযুত্ততত্ব- 
হেতু মুক্তি, প্রেমভত্তি* ভগবদ্দাস্যাদি ভাবপ্রাপ্তি যথা- 
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যথ ভক্তির তারতম্য হইতেই বুঝিতে হইবে ॥১২-১৪ 
মধ্ব-_অভিমানেন পূর্ণজানেন। সঙ্গত্যালয়ে 
পরমেশ্বরং প্রবিশ্য। যথাপূবর্বং প্রজায়তে উচ্চনীচ- 
ভাবেন জায়তে । 
অগুণব্যতিকরে বহিঃশ্চেতদ্দিধে নির্গচ্ছতি ৷ 
গুণব্যতিকরাভাবেহপ্যচ্চনীচাদি পূর্ববৎ ॥ 
বিফ্োশ্চৈব বিমুক্তানাং ন.কদাচন গচ্ছতি ॥ 
ইতি গারুড়ে ॥ ১৩-১৪ ॥ 


এ্রশ্থর্থযং পারমেষ্ঠাঞ্চ তেহপি কল্পসবিনিক্মিতম্‌ 
নিষেব্য পুনরায়ান্তি গুণব্যতিকরে তি ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__তে অপি (পৃব্রোজ্ঞাঃ খিপ্রমুখাঃ ) 
কর্মবিনিম্সিতং (স্বস্বরুতকর্্মভিঃ লব্ধং স্বধন্মরফল- 
ভূতং ) এ্রশ্র্য্যং পারমেষ্ঠ্যং (ক্রক্মলোকবাসাদিকং ) 
চ নিষেব্য (ভূক্ঞা ) গুণব্যতিকরে (ভোগেন পৃণ্যাত্মক- 
সত্তাদিগুণক্ষয়ে ) সতি ( পৃরুষং প্রাপ্য যথাপ্বর্বং স্ব- 
স্বাধিকারেণ ) পুনঃ আয়ান্তি (আবর্তত্তে )।। ১৫ 

অন্বগ্নঃ-_সেই সনৎকুমারাদি খষিগণও স্ব-স্ব- 
কর্মকলানুরূপ এ্রর্যা, ব্রক্মলোকে বাস প্রভৃতি যথো- 
পযুক্ত ভোগমূহ ভোগ করিয়া ওণ-ক্ষেোভকাল উপ- 
স্থিত হইলে স্ব-স্ব-অধিকারে পূনরাবর্তন করিয়া থাকেন 
|| ১৫ ॥ 

মধ্ব__গুণব্যতিকরে অসতি প্রলয়ে প্রান্তে পুনঃ 
পরমেশ্বরমায়ান্তি ৷ 

ব্রহ্মা দৈবঃ পরির্তঃ প্রলয়ে পরমেশ্বরম্‌ । 

প্রবিশ্য স্বর্গে তু পুনশ্চে তদ্দিধে প্রাবর্ততে ॥ 

জ্ঞানধর্মফলাংস্তত্র ভোগান্‌ তুজ্ঞালয়ে পুনঃ । 

মারায়ণং সমাবিশ্য জানং ব্যক্তং নিজং সুখম্‌ ॥ 

ভূঞঙ্জতে ত্বেবমেবৈষাং কল্পে সংসর্গনিসর্গোৌ । 

নিত্যো নিত্যসৃখং চৈব স্ৃজ্টৌ ভোগাত্তথোভমাঃ ॥। 

যথা পূর্বং হরেঃ সব্বগুণৈনীচোচ্চতা তথা । 

্রন্মণশ্চ তথান্যেষামন্যেষাং চ যমাপদম্‌ ॥ 
ইতি স্কান্দে | ১৫ ||. 


যে ত্বিহাসক্তমনসঃ কন্মস্‌ শ্রদ্ধয়ান্বিতাঃ | 
কুব্বস্ত্প্রতিষিদ্ধানি নিত্যানযপি চ ক্লতযস্সশঃ ॥ ১৬ ॥ 


ততীক্সস্কহ্াঃ 


তামিন্দনাহ ষড়ভিঃ__যে ত্বিহেতি। 


ভ৮ত 


রজন্গা কুষমনসঃ কামাআ্মানোহজিতেন্দরিয়াঃ 

পিত.ন্‌ যজজ্তযনুদিনং গৃহেস্বভিরতাশস্মাঃ ॥ ১৭ ॥ 

ব্রৈবগিকান্তে পুরুষা বিস্ুখা হরিমেধসঃ | 

কথায্াং কথনীয়োরুবিজ্রমস্য মধুদ্বিষঃ ॥ ১৮ 0 

অদ্বয়ঃ-_যে তু (যোগিনঃ ) ইহ ( আফ্মন্‌ সং- 

সারে ) কন্মনসু আসক্তমনসঃ শ্রদ্ধয়া 'অন্বিতাঃ (যুক্তাঃ 
চ সন্তঃ) কৃৎস্পশঃ বেহুশঃ) অগপ্রতিষিদ্ধানি €কাম্যানি) 
নিত্যান্পি চ (কর্মমাণি) কুব্বস্তি, (যে চ) রজসা 
€ রজোগুণেন ) কুষ্ঠমনসঃ কুগ্ঠং কুষ্িতং বিক্ষিপ্তং 
মনো যেষাং তে) কামাত্মানঃ €কামেষু বাসনাসু 
আত্মা মমো যেষাং তে কামহতাঃ ) অজিতেব্দ্রিয়াঃ 
( ইন্দ্রিয়াসম্ভাঃ ) গৃহেষু অভির তাশয়াঃ ( গৃহাসক্ত- 
চিত্তাঃ সন্তঃ ) অনুদিনং (নিরন্তরং) পিতৃ. ন্‌ (পিতৃ- 
পূরুষান্‌ ) যজন্তি (অচ্চয়ন্তি ), (যে চ) ভ্রৈবগিকাঃ 
€ ধন্মার্থকামরাপ-দ্বিবর্গ-মান্ত্রনিষ্ঠাঃ ), তে পৃরুষাঃ 
হরিমেধসঃ (হরতি সংসারং মেধা যস্য, যদ্া, হরিঃ 
সংসারদুঃখহস্ত্রী মেধা যস্য তস্য, সংসারনাশনস্য ) 
কথনীয়োরুবিক্রমস্য (কথনীয়াঃ কীর্তনীয়াঃ উরবঃ 
বিশালাঃ বিক্রুমাঃ লীলাঃ যস্য তস্য ) মধুদ্িষঃ মেধু- 


স্দনস্য ) কথায়াং বিমৃখাঃ (পরাঙ্মুখাঃ ভবন্তি ) 
|| ১৬-১৮ ॥ | 


অনুবাদ__-যাহারা সংসারে আসক্তচিত্ হইয়া 
শ্রদ্ধাসহকারে বহুবিধ প্রাকৃত কাম্য ও নিত্যকর্মমের 
অনুষ্ঠান করে এবং যাহারা রজোগুণ দ্বারা কুণ্ঠিত- 
মনা, 'কামাজ্মা, ইন্দ্রিয়াসজ্ঞ এবং গৃহমেধীর কার্যে 
নিরত হইয়া প্রতিনিয়ত পিতৃগণের অঙ্না করিয়া 
থকে, সেই সকল পূরুষ সংসারনাশন মধুস্দন 
শ্রীহরির একমান্ত্র কীর্তনযোগ্য মহদ্ধিক্রম এবং গুণ- 
কীর্তনে বিমুখ হইয়া কেবল ন্রিবর্গসসাধনেই ব্যস্ত 
থাকেন ॥ ১৬-১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বযন্র ভক্তণ্ভাবে সতি ্ন্মাদীনাসপ্যোব- 
মারুতিস্তত্র কাম্যকন্মিণাং কস্যাং লেখায়াং স্থিতিরিতি 
অপ্রতিষিদ্ধানি 
কাম্যানি নিত্যানাপি সব্ববাণ্যেব কর্মাণি কুবর্বস্তি। 
তেহপি নিন্দ্ন্তে, কিমুত বিকল্মাণঃ কম্মিণ ইতি 
[বঃ। হরতি সংসারং মেধা যস্য তস্য ॥ ১৬-১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ যেখানে ভক্তির অভাব হইলে 
ব্রদ্মাদিরও এইরূপ পূনরাবর্তন হইয়া থাকে, আর 


৬৮৪ 


শ্রীমভাগষতম্‌ 


[ ৩1৩২১৬-২০ 


কাম্য কনম্সিগণের কাহাতে গ্রণনা করা যায় £ এইজন্য 
তাহাদের নিন্দা করিয়া বলিতেছেন-_ছয়টি শ্লোকে। 
“যে তু ইহ”_আর যাহারা এই সংসারে আসক্তচিত্ত 
হইয়া, 'অপ্রতিষিদ্ধানি'---অনিষিদ্ধ কাম্য কর্ম এবং 
নিত্য সকল কর্মেরই অনুষ্ঠান করে। তাহারাও 
যেখানে নিন্দনীয়, আর নিষিদ্ধ বিকর্মের আচরণ- 
কারী কন্সিগণের কথা কি বক্তব্য £--এই ভাব । 
“হরিমেধস$ঃ" যাহার মেধা (অর্থাৎ যাহাতে মতি) 
সংসার বিনাশ করে, সেই সংসারভয়-নাশন শীহরির 
€ কথাতে যাহারা বিমুখ, তাহারা নিন্চয় দৈবকর্তৃক 
নিহত । )1) ১৬-১৮ 
মধব-__ 

অত্যন্পভস্তগ বিষ্কৌ চ সদা শ্রদ্ধাদিকারিণঃ। 

পিতৃলোকং সমাবিশ্য স্বসন্তানে পুনঃ পুনঃ ॥ 

ক্ষিপ্রমেব প্রজায়ত্তে ঘে তু ভক্তিবিবজ্জিতাঃ। 

অন্যসামান্যবেত্তারস্তাদন্যোত্তমবেদিনঃ ॥। 

তডজ্নিন্দকাশ্চৈব যান্ত্যেব নিরয়ং প্রুবম্‌। 

অপি ধর্মৈক নিয়্মা নান্ত্ কার্য্যা বিচারণা ॥ 

মুক্তিযোগান্ত দেবাদ্যা মানুষা যক্তভেোগিনঃ। 

মনুষ্যভেদা শ্রাদ্ধাদি-কুতো বিদ্বেষিণোহসুরাঃ ॥ 
ইতি চ।। ১৭-১৮॥। 


নৃূনং দৈবেন বিহতা যে চাচ্যুতকথা সুধাম্‌ । 
হিত্বা শৃণ্বস্তযসদ্গাথাঃ পুরীষমিব বিড় ভুজঃ ॥ ১৯ 
অন্বন্ঃ-_যে চ অচ্যুতকথাসুধাং হেরিকথাম্‌ তং) 
হিত্বা (পরিত্যজ্য ) বিড়ভুজঃ (শৃকরাঃ ) পুরীষ্রিব 
অসদ্গাথাঃ €কফ্েরপ্রজল্পান্‌ ) শৃণ্বত্তি, তে ন্নং 
€(নিশ্চিতং ) দৈবেন স্বেপ্রারব্ধেন) বিহতাঃ নোশিতাঃ) 
॥॥ ১৯ ॥ 
অনুবাদ- দৈবকর্তৃক প্রতারিত হইয়া হরিকথা- 
রূপ সুধা পরিত্যাগপ্বর্বক বিস্টাতোজী শূকর যেরূপ 
ক্ষীর ও খণ্ডাদি পরিত্যাগ করিয়া পূরীষ গ্রহণ করে, 
তাহারাও সেইরূপ কৃষ্ণেতর অসণকথা শ্রবণ করে 
॥ ১৯ ।। 
বিশ্বনাথ-_অচ্যুতকখৈব সুধা তাং ত্যক্তেতি 
তদন্যাঃ সবর্বা এবাসদ্গাথাঃ । ননু সুধাং প্রাপ্য কে 
নোপভুঞ্জতে £ তন্রাহ__পৃরীষমিবেতি। ক্ষীরখণ্ডাদিকং 


ত্যক্তা বিড়.ভুজো হি পূরীষমেবান্বিষ্যস্তীত্যর্থঃ ॥॥ ১৯।। 

ডীকার বঙানুবাদ-_'অদ্যুতকথাসুধাম্‌'--অচ্যু- 
তের € ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের ) কথাই সুধা (অস্ত ), 
তাহা পরিত্যাগ করিয়া অন্য সমস্তভই অসদ্গাথা 
(অর্থাৎ অসতের কথা )। যদি বলেন--দেখুন, 
অস্থৃত প্রাপ্ত হইলে, কে তাহা না স্োগ করে? তাহাতে 
বলিতেছেন-___“পৃরীষম্‌ ইব'_-ক্ষীর খণ্ডাদি পরিত্যাগ 
করিয়া, বিষ্ভাভোগী শুকর যেমন বিষ্ভাই অন্বেষণ 
করে, সেইরূপ যাহারা মনুষ্য-জন্ম লাভ করিয়া, 
ভগবান্‌ অদ্যুতের কথাসুধা পরিত্যাগ পূর্বক অসৎ- 
কথা শ্রবণ করে, তাহারা নিশ্চয়ই দৈব-কর্তৃক প্রতা- 
রিত, দুর্ভাগ্যবান্‌ )1॥ ১৯ ।। 


দক্ষিণেন পথাধ্যম্নঃ পিতুলেকং ব্রজন্তি তে। 
প্রজামনু প্রজায়ত্তে শমশানান্তত্রিযয়াকতঃ ॥॥ ২০ ॥ 


অন্বয্নঃ__-*মশানান্তক্রিয্লারুতঃ €(গভাধানাৎ 
আরভ্য *মশানাত্তাঃ ক্রিয্লাঃ কৃতবন্তঃ ) তে (পৃবের্বাভ্ত- 
শ্লোকচতুস্টয়কথিতাঃ জনাঃ ভগবন্তং ন প্রাপ্নবন্তি 
কিন্তু ) অর্য্যম্নঃ (সর্য্যস্য) দক্ষিণেন পথা (ধূমমার্গেণ) 
পিতুলোকং ব্রজন্তি (গচ্ছন্তি, পিতৃলোকাৎ পুনঃ) 
প্রজামনু (স্বপূত্রাদিষু পুন্রপৌন্রাদিক্রমেণ প্রজায়ন্তে ) 
চ।। ২০॥। 

অনুবাদ- সেই সকল গৃহব্রত ব্যজি, সূর্যের 
দক্ষিণায়ন দ্বারা পিতুলোকে গমন করেন, পরে তথা 
হইতে ভ্র্ট হইয়া স্ব-স্ব পুত্রাদিতে পৌন্রাদিক্রমে জন্ম- 
গ্রহণপৃরর্বক গণ্ভাধান হইতে শমশান পর্য্যন্ত নিখিল 
ক্রিয়া সম্পাদন করিয়া থাকেন ॥ ২০॥ 

বিশ্বনাথ--পিতৃলোকাৎ পুনঃ প্রজামনু স্বপূন্রা- 
দিষু প্রজায়ন্তে। গভভাধানাদারভ্য *মশানাস্তাঃ শ্রিয়াঃ 
কৃতবন্তঃ শাস্ত্রোক্কম্মকারিণ ইত্যর্থঃ 11 ২০ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ--“প্রজামনূ" _পিতলোক হইতে 
ফিরিয়া আসিয়া পুনরায় স্থ স্ব পুন্রাদিতে ( পৌন্রাদি- 
ক্রমে ) জন্মগ্রহণ করে। পুনরায় গর্ভাধান হইতে 
শমশানাত্ত ক্রিয়াসকল করিয়া থাকে, অর্থাৎ ইহারা 
শাস্ত্রোস্ত কর্মের অনুষ্ঠানকারী-_ এই অর্থ ॥ ২০॥ 


তা৩২২১-হ৩ ] 


ততীরক্ষঙ্ধাঃ 


৬৮৫ 


ততস্তে ক্ষীণসুর্ূতাঃ পুনলৌকমিমং প্রতি ৷ 
পতত্তি বিবশা দেবৈঃ সদ্যো বিভ্রংশিতোদয়াঃ ॥ ২১॥। 


অন্বস্পঃ-_ততঃ (পিতৃলোকং প্রাপ্যানন্তরং ) তে 
ক্ষীণসুরুতাঃ (ভোগেন ক্ষীণং সুরুতং যেষাং তে নম্ট- 
প্রায়-ভাগ্যাঃ ) দেবৈঃ (তদাধিষ্ঠাতৃভিঃ ) সদ্যঃ 
বিভ্রংশিতোদয়াঃ (বিভ্রংশিতঃ ক্ষীণঃ উদয়ঃ ভোগঃ 
যেষাং তথাভূতাঃ ) বিবশাঃ (ক্ষীণবলাঃ সন্তঃ ততঃ 
লোকাৎ ) পুনঃ ইমং লোকং (মর্তলোকং ) প্রতি 
পতন্তি (ততঃ প্রজামনু প্রজায়ন্তে ইতি ভাবঃ ) ॥২১। 

অনুবাদ--তদন্তর তাঁহাদের নশ্বর কর্মমুখী 
সুতি সকল ক্ষীণ হইলে তাঁহারা দৈববশতঃ ভোগ- 


সাধনে বঞ্চিত ও বিবশ হইয়া পুনবর্বার এই 
মর্ত্যলোকে পতিত হন ॥ ২১।॥ 

বিশ্বনাথ _কথং প্রজায়ন্তে £ তন্রাহ__ততস্তে 
পুনঃ ইমং লোকং প্রতি পতন্তি। উদয়ো ভোগ- 


সাধনম্‌ | ২১।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__কিজন্য তাহারা পুক্লাদিতে 
জন্মগ্রহণ করেন £ তাহাতে বলিতেছেন--ততঃ তে” 
ইত্যাদি, (অর্থাৎ তাহাদের সুকুতিসকল কালবশে 
ক্ষীণ হয় এবং দৈববশতঃ ভোগসাধনে বঞ্চিত ও 
বিবশ হইয়া ) পুনরায় এই মর্ত্যলোকে পতিত হন। 
*রিদ্রংশিতোদয়াঃ” _বিভ্রংশিত অর্থাৎ অপহাত হইয়াছে 
উদয় বলিতে ভোগসাধন যাহাদের, সেই ভোগবঞ্চি ত 
হতপূণ্য ব্যক্তিগণ ॥॥ ২১॥ 


তঙ্মাৎ ত্বং সব্বভাবেন ভজস্বথ পরমেচ্ঠিনম্‌ ॥ 
তদ্শুণাশ্রয়য়্া ভজ্ঞ্যা ভজনীয়পদান্থজম্‌ ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তক্মমাৎ (কারণাৎ হে মাতঃ,) ত্বং 
সব্রবভাবেন অেতিগ্রীত্যা) তদ্গুণাশ্রয়য়া (তস্য গুণাঃ 
ভক্ঞবাৎসল্যাদয়ঃ এব আশ্রয়ঃ বিষয়ঃ যস্যাঃ তয়া, 
যদ্বা, তস্য গুণান্‌ আশ্রয়তে যা ভক্তিঃ তয়া ) ভক্ঞ্যা 
€পরমপ্রেশনা ) ভজনীয়পদাহ্থুজং ( ভজনীয়ং পদাঘু- 
জং যস্য তং) পরমেজ্ঠিনং €(পরমেশ্বরং ) ভজস্থ 
€ আরাধয় )। ২২1 

অনুবাদ--অতএব হে মাতঃ, আপনি ভগবদ্গুণা- 
শ্রশ্না ভক্তিযোগে সাতিশয় প্রীতির সহিত পরমেশবরের 
আরাধনা করুন্-_তাহার পাদপদ্মই সব্বজীবের 


একমাত্র ভজনীয় বস্ত ॥ ২২।। 

বিশ্বনাথ-_ নিরত্তকশ্্পরাণামন্তে যথা “অথ তমি- 
ত্যন্তর শুতানূভাবং শরণং ব্রজ ভাবেন ভাবিনী'ত্যাহ সম, 
তথেৈব প্ররুস্তকক্্রপরাণামন্তেহপ্যাহ-_তঙ্মাত্বমিতি ৷ 
তেন ত্বং নিরুত্তং প্ররুভঞ্চ কর্ম মা কুর্তি ভাবঃ। 
সব্বভাবেন সব্বাত্মনা হরিং ভক্ঞ্যা ভজস্ব। ননূ সৈব 
কথং স্যাতন্রাহ--তদ্গুণা এবাশ্রয্নঃ প্ররৃত্তিহেতুর্যস্যা- 
স্তয়া ভজনীয়ং ভজনাহমিতি, অঙ্থজং খলু কস্মৈ 
মধুব্রতায় ন রোচতে ইতি ভাবঃ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__নির্ত-কর্মনিষ্ঠ ব্যক্তিদের 
কথা বলিয়া, যেমন--অথ তং, ১১ শ্লোক) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ হে ভাবিনি! আপনি সকলের হাদয়পন্মস্থিত 
সব্্বন্ন ব্যক্তপ্রভাব সেই ভগবানকে পরম প্রেমলক্ষণ 
ভক্তিভাবের সহিত ভজনা করুন, ইহা বলিয়াছেন, 
সেইরূপ এখানেও প্রবত্ত-কর্মপরায়ণ ব্যক্তিদের কথা 
বলিয়া, অবশেষে বলিতেছেন-_“তস্মাৎ ত্বং ইত্যাদি । 
(যেহেতু সকাম কর্মের গতি এইপ্রকার ) অতএব 
আপনি ইত্যাদি । ইহার দ্বারা, আপনি নিরত্ত এবং 
প্রবৃত্ত কোন কর্মই করিবেন না--এই ভাবার্থ। 
*সব্বভাবেন”-_সর্বান্তঃকরণে ভতক্তিতে শ্্রীহরির 
ভজনা করুন। দেখুন_সেই ভক্তিই কিপ্রকারে 
হইবে £ তাহার অপেক্ষায় বলিতেছেন-_“তদৃগুণা- 
শ্রয্নয়া” তাঁহার গুণসকলই আশ্রয়, অর্থাৎ প্রব্বতি-হেতু 
যাহার, সেই ভভ্তি'র দ্বারা (অর্থাৎ যে ভক্তি ভগবান্‌ 
শ্রীহরির গুণকে আশ্রয় করিয়াছে, সেই ভর্তিসহ- 
কারে )। ণভজনীয়-পদান্থজং _-ভজনীয় অর্থাৎ 
ভজনের যোগ্য পাদপদ্ম যাহার, (সেই পরমেশ্বর 
শ্রীহরিপ্ক ভজনা করুন )। এখানে “পদাশ্বজ'_ইহা 
বলাতে, কমল কোন্‌ মধুকরের না রুচিপ্রদ হয় £-- 
এই ভাব ॥ ২২।॥ 


বাসুদেবে ভগবতি ভজিঘোগঃ প্রয়লোজিতঃ ॥ 
জনগ্মত্যাশ্ড বৈরাগ্যং জানং যদ্‌ ব্রন্নদর্শনম্‌ ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ--ভগবতি বাসুদেবে ( সব্বান্তয্যামিনি 
শ্রীনারায়ণে ) প্রয়োজিতঃ (িরন্তরমনুষ্ঠিতঃ) ভক্তি- 
যোগঃ বৈরাগ্যং (হরিং বিনা অন্যত্র বৈতুক্ণং ) ব্রন্ম- 
দর্শনং যৎ জ্তানং (ক্রক্ম দৃশ্যতে যেন তথাভুতঃ যদ্‌ 


৬৮৬ 


বিশুদ্ধজ্ঞানং তৎ চ ) আশু (শীঘ্রং) জনয়তি (প্রক- 
টয়তি )॥ ২৩।। 
 অনুবাদ-_ভগবান্‌ বাসুদেব শ্রীকুষ্ণে প্রেমভক্তি 

উদয় করাইবার চেস্টারূপ ভক্তিযোগ অনুষ্ঠিত 
হইলে, শীপ্রই কৃষ্ণেতর বিষয়ে বৈরাগ্য ও নির্মূল জ্ঞান 
উদিত হয়। €জীবের জ্ঞান ও বৈরাগ্যের জন্য 
স্বতন্ত্রভাবে চেস্টা করিবার আবশ্যকতা থাকে না। 
সেই নির্লজ্তান হইতে ব্রহ্মসাক্ষাৎকার লাভ হইয়া 
থাকে )।॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--জানাদীচ্ছ,রপি ভক্তিমেব কুর্য্যাদিত্যাহ 
-বাস্বিতি। ব্রক্মদর্শনং ব্রহ্মানুভবঃ || ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_জানাদিতে ইচ্ছ,ক ব্যক্তিও 
ভক্তিই করিবেন-__ইহা বলিতেছেন __ “বাসুদেবে 
ইত্যাদি, € অর্থাৎ ভগবান্‌ বাসুদেব শ্রীরুফে ভক্তি- 
যোগ প্রয়োজিত হইলে, সহসা বিষয়ে বৈরাগ্য ও নিশ্মল 
জান উৎপন্ন হয় যে জ্ঞান হইতে) ব্রহ্মদর্শনং'__ 
্রক্মানূভব পর্যন্ত হইয়া থাকে ॥ ২৩ 

তথ্য-_ভাঃ ১২1৭, ৩২৪৪৫, 8।২৯1৩৭, ৬।১৭। 
৩১, ৯২১১ ও ৯1৪।১৭ শ্লোক দ্রষ্টব্য | ২৩।। 


স্পা সদ সাল 


ঘদাস্য চিত্তমর্থেষু সমেচ্দ্ডিয়র্তিভিঃ । 

ন বিগৃহ.তি বৈষম্যং প্রিশ্নমপ্রিক্মমিত্যুত ॥ ২৪ ॥ 
স তদৈবাজ্মনাত্মানং নিঃসজং সমদর্শনম্‌ । 
হেয়োপাদেয়রহিতমারূঢ়ং পদমীক্ষতে ॥ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ--যদা অস্য ভক্তস্য) চিত্তং (মনঃ 
ভগবদনুরাগেণ তঙ্মিন্নেব নিশ্চলং সৎ) ইন্দরিয়রত্তিভিঃ 
সমেষু অর্থেষু শেব্দাদিবিষয়েষু ইদং) প্রিয়মূ হেদম্) 
অপ্রিগ্নম্‌ ইতি উত তবধারণে) বৈষম্যং ন বিগ্হনাতি 
(নৈব ভজতে), তদৈব সঃ (ভক্তঃ) আত্মনা € বিশুদ্ধ- 
মনসা আত্মনঃ স্বপ্রকাশত্বাৎ) নিঃসঙ্গং আসক্তি- 
রহিতং) সমদর্শনং েমং চ তদ্দর্শনং চ তম্‌ অতঃ) 
হেয়োপাদেয়রহিতং  (জড়ীয়-বরাবর-ভাবহীনং ) 
আরূঢং পদং (স্বপ্রকাশং ) আত্মানম্‌ ঈক্ষতে ( অনু- 
ভবতি )1। ২৪-২৫ || 

অনুবাদ- সেই ভক্তের চিত্ত ঘখন শ্রীভগবানের 
গুণাণুরাগে নিশ্চল হইয়া ইন্দ্িয়বরতিদ্বারা বস্তর মধ্যে 
একটিকে প্রিয়, অন্যটিকে অপ্রিয় বলিয়া বৈষম্য ধারণা 


শ্রীশ্নস্তাগবতম্‌ 


[ 51৩হা২৩-২৫ 


করে না, তখনই সেই ভক্ত বিশুদ্ববুদ্ধির দ্বারা স্বপ্রকাশ, 
নিঃসজ, জড়ীয় হেয় ও উপাদেয়ভাব-বজ্জিত সুতরাং 
সবর্বত্র সমদর্শন এবং "আমি পরমানন্দ-স্বরূপ” এই 
প্রকার নিশ্চয়াত্মক জানপ্রাপ্ত আত্মাকে দর্শন করেন 
|| ২৪-২৫.॥ 

বিশ্বনাথ-__ননু ভক্তিজন্যে জ্ঞানবৈরাগ্যে কেন 
লক্ষণেন জ্ঞাতব্যে £ ইত্যপেক্ষায়ামাহ-_যদাস্য ভক্তি- 
মতশ্চিত্তং ভগবদ্গুণানুরাগেণ তঙ্িনেব নিশ্চলং দৎ 
ইন্দ্রিয়র্ত্িভিঃ সমেষু অর্থেষু প্রাকৃতেষু দৃশ্য-শ্রব্য- 
স্পৃশ্যাদিবস্তষু ইন্দ্রিকসগ্রাহ্যত্বাংশেন বস্তুতস্তল্যেদ্বপি 
ইদং মে প্রিয়ং শ্রব্যাদি, ইদমপ্রিয়মন্রব্যাদীতি বৈষম্যং 
ন গৃহ.তি নিন্দান্তত্যাদিফু লোস্ট্রকাঞ্চনাদিষু চ জম- 
ভাবনং স্যাদিতার্থঃ, তদৈব আত্মনা বৃদ্ধা আত্মানং 
স্বীয়জীবং নিঃসঙ্গত্বাদিভিহেতুভিঃ পদং ব্রন্গস্বরাপং 
আরঢুমারূপ্রায়ং ঈক্ষতে অনুভবতি ॥ ২৪-২৫ ॥॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-_দেখুন, ভক্তি- 
জনিত (ভক্তি হইতে উৎপন্ন )ক্তান ও বৈরাগ্য কি 
লক্ষণের দ্বারা জানা যাইবে? ইহার অপেক্ষায় 
বলিতেছেন--“যদা অস্য” যখন এই ভক্তিমান্‌ জনের 
চিত্ত, শ্রীভগবানের গুণানুরাগের দ্বারা তাঁহাতেই নিশ্চল 
হইয়া, “ইন্দ্রিয় বত্তিভিঃ হইন্দ্রিয়রত্তির দ্বারা “সমেষু 
অর্থেবু'--একভাবাপন্ন ইন্দ্রিয় বিষয়ে, অর্থাৎ প্রারুত 
দৃশ্য, শ্রব্য ও স্প্শ্যাদি বস্ততে ইন্দ্রিয়গ্রাহ্যত্ব অংশে 
বস্ততঃ তুল্য হইলেও, “ইহা আমার প্রিয় শ্রব্যাদি, ইহা 
অপ্রিয় অশ্রব্য প্রভৃতি'”_এইরূপ বৈষম্য গ্রহণ করে 
না, অর্থাৎ নিন্দা ও স্তুতি প্রভৃতিতে এবং লোন্ট্র ও 
কাঞ্চনাদিতে চিত্ত সমভাবাপন হয়, এই অর্থ। 
“তদৈব আত্মনা,--তখনই আত্মা অর্থাৎ € নিশ্চল) 
বুদ্ধির দ্বারা, আত্মানং'--নিজ জীবাত্মাকে নিঃসঙ্গ- 
ত্বাদি-বশতঃ “পদং_ ব্রক্মস্বরূপ, 'আরাঢং__আরূঢ- 
প্রায় অনুভব করে-( অর্থাৎ আমিই পরমানন্দ-স্বরূপ 
ইত্যাকার নিশ্চয় প্রাপ্ত হইয়া আত্মানুভব হইয়া থাকে) 
| ২৪-২৫ |. 

মধ্ব__ | 

মৎস্যকৃন্মাদিরাপং চ বিষ্কোর্জানৈকমান্তকম্‌ । 

তন্মন্যন্তে ভৌতিকং তু যে গচ্ছন্ত্যধরং তমঃ।। 
ইতি ব্রান্ষে || ২৫ ॥ 


৩৩হহ৬] 


তৃতীয়ক্ষহ্াঃ 


৬৮৭ 


জ্ঞানম্ান্রং পরং ব্রহ্ম পরমান্েশ্বরঃ পুমান্‌ । 
দৃশ্যাদিভিঃ পৃথগ্ভাবৈভগবানেক ঈয়তে ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__একঃ (অদ্বিতীয়ঃ এব) ভগবান্‌ দৃশ্যা- 
দিভিঃ (দৃশ্যদ্রম্টুকরণরাপৈঃ ) গৃথগ্ভাবৈঃ জ্ঞান মান্ং 
(সগ্বিদ্রপং চিন্মান্ত্রং ) পরং ব্রহ্ম, পরমাত্মা, ঈশ্বরঃ, 
পৃমান্‌ বিরাট ইতি বহুধা) ঈয়তে প্রেতীয়তে) 1২৬। 

অনুবাদ-_অদ্য়মজ্ঞানস্বরূপ সম্থিদ্বিগ্রহ ভগবান্‌ 
দৃশ্য, দ্রষ্টা ও করণ-ভেদে বর্ম, পরমাত্মা, পূরচ্ষ, পর- 
মেশ্বর ইত্যাদি বহুবিধ নামে কথিত হইয়া থাকেন 
অর্থাৎ অসম্যক্‌ প্রতীতি মূলে জানযোগদ্বারা ব্রন্মরূপ, 
আংশিক প্র তীতিমূলে অস্টাঙ্গ যোগদ্বারা পরমাত্মরাপ, 
সম্যক্প্রতীতিমূলে শুদ্ধভত্তিত্ৰারা স্বয্নং ভগবদ্ধপ 


পূরুষরাপে দুষ্ট হইয়া থাকেন ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__এবঞ্ ভক্তিযোগাধ্যায়োজ্ং “পশ্যন্তি 


তে মে করুচিরাণ্যদ্েত্যাদিভিভক্তিফলং ভগবদ্ধাম্নি 
প্রেমবৎপার্ষদত্বম্‌ । তথা জ্ঞানযোগাধ্যায়োজ্জং “নিঃ- 
শ্রেয়সং স্বসংস্থানং কৈবলাখ্যং মদাশ্রয়'মিত্যাদিনা 
জ্ঞানফলং ব্রক্ষৈক্যং, তথাম্টাজযোগাধ্যায়েক্তং “মুক্তা- 
শ্রয়ং যহি নিব্বিষয়ং বিরক্ত নিব্্বাণমৃচ্ছতী'ত্যাদিভি- 
ফোগফলমপি জ্ঞানবৈরাগ্যাভ্যাং মোক্ষমেব । সাম্প্রতন্ত 
তস্মাত্মিত্যাদিনা, বাসুদেব ইত্যাদিনা চ, তত্তৎ সর্্বং 
ভক্তিক্তানযোগফলং কেবলয়ৈব ভত্ঞ্যা সিদ্ধতীত্যুচ্যতে 
--অকামঃ সব্বকামো বা মোক্ষকাম উদারধীঃ। 
তীব্রেণ ভক্তিযোগেন যজেত পূরুষং পরম্‌” ইত্যন্তঞ্চ 
_-ণ্যৎ ক্মভিযত্তপসা” ইত্যাদৌ “সবর্বং মভ্তক্তি- 
যোগেন মভ্ভক্তো লভতেহ্জসা। স্বর্গাপবর্গং মদ্ধাম 
কথঞ্চদ্যদি বাঞ্ছতি” ইতি বক্ষ্যতে চ--তন্র কা 
যুজিরিত্যপেক্ষায়ামাহ-_জ্ঞানমান্তরমিতি । একো: ভগ- 
বান্‌ ষড়েশ্ব্যপূর্ণঃ বৈকুষ্ঠনাথ এব দৃশ্যাদিভিদূর্শির্জানং 
তদাদিভিঃ সাধনৈঃ পৃথগ্ভাবৈঃ পৃথগ্ভাবনাবন্তিরু- 
পাসকৈঃ পরং ব্রহ্মাদিরাপ ঈয়তে ঈর্যত ইতি চ 
পাঠঃ £ যদ্বা, দৃশৈ)ঃ স্বরূপৈঃ অদৃশ্যৈঃ স্বরাপৈরুর্শ্যা- 
দৃশ্যৈশ্চ স্বরূপৈঃ | তত্র পরব্রহ্মণো লক্ষণং জ্ঞানমান্তর- 
মিতি, পরমাত্মনো লক্ষণমীশ্বরঃ পৃমানিতি, তেন ভগবত 
এব ব্রন্গত্বাৎ পরমাত্মত্বাচ্চ ভগবৎসাধনভূতয্া ভক্ত্যেব 
স্বসাধ্যং প্রেমবৎ-পার্ষদত্বং জ্ঞানযোগসাধ্যং সাষুজ্যঞ্চ 
সিদ্ধাতি। ন চ তথা ব্রক্মসাধনেন ক্তানেন পরমাজ্ম- 


সাধনেন যোগেন বা প্রেমবপার্ষদত্বং সিদ্ধযতি প্রমাণা- 
ভাবাদেবেতি । অন্তর ব্রক্ষমণো নিরাকারত্বাদদৃশ্যম্‌ 
স্বরূপং, পরমাত্মনোহপি নিরাকারত্বাদদৃশাম্‌ । “কেচিৎ 
স্থদেহান্তহা দয়াবকাশে প্রাদেশমান্্ং পূরুষং বসন্তম্। 
চতুতুঁজম্” ইত্যাদিনা, “সহত্রশীর্ষা পৃরুষঃ” ইত্যাদি 
শৃনত্যা কেষাঞ্চিন্মতে সাকার ত্বাদ্দুশ্যং ভগবতস্ত ব্রহ্ম ত্বাৎ 
পরমাত্বত্বাচ্চাদৃশ্যং, ভগবদবতারকালে দুশ্যমন্যদা 
দৃশ্যাদৃশ্যঞ্চ » যদুক্তং বিষ্তপুরাণে প্রথমেহংশেক 
“প্রাকৃতং ব্রহ্মরূপস্য বিষোঃ স্থানমনুভ্তমম্। তন্রাব্যক্ত- 
স্বরূপোহসৌ ব্যক্তরূপো জগৎপতিঃ। বিষ্ুব্র্মস্বরাপে ণ 
স্বয়মেব ব্যবস্থিতঃ” ইতি । অস্যার্থঃ- অনুত্তমং 
নিকুম্টং তন্র প্রারুত অব্যক্তস্বরূপস্ভেনাপ্রারুতে উত্তমে 
স্থানে ব্য্বূপ ইতি ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকার ভক্তিযোগাধ্যায়ে 
উত্ত-_-“পশ্যস্তি তে মে (৩২৫৩৫ ), অর্থাৎ সেই 
ভক্তঞগণ, প্রসন্নবদন ঈষৎ-রক্ঞনেত্র মনোক্ত বরপ্রদ 
আমার দিব্যমৃভি দর্শন করেন-- ইত্যাদির দ্বারা 
ভিতর ফল শ্ীভগবদ্ধামে প্রেমময় পার্দত্ব প্রাপ্তি । 
সেইরাপ জ্ঞানযোগাধ্যায়ে উত্- 'নিঃশ্রেয়সং স্ব- 
সংস্থানং? (৩।২৭।২৮ ), অর্থাৎ এই জন্মেই কৈবল্য- 
ধামে দেহাদিব্যতিরিজ্ঞস্বরূপ মদাশ্রয় মিঃশ্রেয়স 
€(নিরতিশয় আনন্দ ) লাভ করিয়া থাকে-- ইত্যাদির 
দ্বারা জ্ঞানের ফল ব্রদ্ষৈক্য, সেইরাপ অস্টাঙ্গ যোগা- 
ধ্যায়ে উত্ত--মুক্তান্রয়ং যহি' (৩1২৮।৩৫ ১, অর্থাৎ 
চিত্ত এ প্রকারে নিব্বিষয় হইলে, আর তাহার কোন 
আশ্রয় থাকে না, তৈল ও বর্তিকা বিরহিত দীপশিখা 
যেমন সহসা নির্বাণ প্রাপ্ত হয়, তদ্রপ তাঁহার চিত্ত 
সহসা লয় প্রাপ্ত হয়-_- ইত্যাদির দ্বারা যোগের ফলও 


জ্ঞান এবং বৈরাগ্যের দ্বারা মোক্ষই__ইহা উক্ত 


হইয়াছে । সম্প্রতি “তস্মাৎ ত্বং ৫২২ শ্লোক )-- 
অর্থাৎ অতএব তুমি ভক্তির দ্বারা ভজনীয় পাদপদ্ম 
শ্রীহরির আরাধনা কর, এবং “বাজুদেবে ভগবতি' 
(২৩ শ্লোক ) অর্থাৎ ভগবান্‌ বাসুদেবে ভক্তিযোগ 
প্রয়োজিত হইলে--ইত্যাদির দ্বারা সেই সেই সমস্ত 
ভক্তি, ড্তান ও যোগের ফল একমান্ত্র ভক্তির দ্বারা 
সিদ্ধ হয়-_ইহা বলিতেছেন ৷ এবং পৃর্রেও 'অকামঃ 
সব্বকামো বা” (২।/৩।১০ )--অর্থাৎ যিনি উদারবুদ্ধি 
এবং ভগবানের একান্ত ভক্ত, তাঁহার পৃব্বকথিত 


৬৮৮ 


শ্রী মস্তাগব তম্‌ 


[ তা৩২।২৬-২৭ 


কোন কামনা থাকুক বা না থাকুক, অথবা মোক্ষে- 
তেই স্পৃহা হউক, তিনি এঁকান্তিক ভত্তিযোগে নিরঃ- 
পাধি পরমেশ্বরের উপাসনায় আসক্ত হইবেন-- 
ইত্যাদি উক্ত হইয়াছে, এবং পরেও বলিবেন-_-“যৎ 
কর্মভিঃ যত্তপসা” (১১1২০1৩২ ) ইত্যাদৌ, “সর্্বং 
মভ্ভক্িযোগেন* ১১২০।৩৩)- অর্থাৎ কন্ম, তপস্যা, 
জ্ঞান, বৈরাগ্য, যোগ, দানব্রতাদি ধর্ম ও অন্যান্য 
শ্রেয়ঃসাধনের দ্বারা যে ফল লভ্য হয়, সমস্ত কিছুই 
কেবলমান্ত্র আমার ভক্তিযোগের দ্বারাই আমার ভক্ত 
লাভ করিয়া থাকে, এমন কি স্বর্গ, অপবর্গ, আমার 
ধাম বৈকুষ্ঠও লাভ করে, কোন বাঞ্ছাই তাহাদের 
নাই, তাহা হইলেও সেবোপযোগী যদি কিছু বাঞ্ছা 
থাকে, তাহাও লাভ করে । সেই বিষয়ে (অর্থাৎ 
একমান্ত্ ভক্তির দ্বারাই সমস্ত কিছু লভ্য হয়, এই 
বিষয়ে ) কি যুক্তি থাকিতে পারে £ তাহার অপেক্ষায় 
বলিতেছেন-__ক্ঞানমান্ত্রম্' ইতি । 

“একঃ ভগবান্*--একমান্্র ভগবান্ই অর্থাৎ 
যড়েশ্বধ্যপূর্ণ বৈকুষ্ঠনাথই, “দৃশ্/দিভিঃ,-_এখানে দৃশ্‌ 
ধাতুর অর্থ জান, সেই জ্ঞানাদি সাধনের দ্বারা “পৃথক্‌- 
ভাবৈঃ'__-পৃথক্‌ ভাবনাযুক্ত উপাসকগণ কর্তৃক, পরং 
ব্রহ্মাদি রাপে (অর্থাৎ পরব্রক্মৎ পরমাত্মা, পরমেশ্বর 
ইত্যাদি বহুবিধ নামে ) অভিহিত হইয়া থাকেন । 
*ঈয়তে'- উত্ত হন, এই স্থলে “ঈর্যতে'__এইরাপ 
পাঠাস্তরে স্তত হইয়া থাকেন, এই অর্থ । অথবা 
“দৃশ্যাদিভিঃ,-_ দৃশ্য স্বরাপের দ্বারা ও অদৃশ্য স্বরাপের 
দ্বারা এবং দুশ্য ও অদৃশ্য উভয় স্বরাপের দ্বারা 
এইরাপ অর্থ । তন্মধ্যে পরব্রন্মের লক্ষণ-_জ্তানমান্রই, 
পরমাতআ্মার লক্ষণ--ঈখর এবং পূরুষ। ইহাতে 
শ্রীভগবানেরই ব্রক্মত্ব এবং পরমাতত্ব-হেতু (অর্থাৎ 
শ্রীভগবান্ই ব্রহ্ম এবং পরমাত্মা__এইজন্য ), ভগ- 
বানের সাধনভূতা ভক্তির দ্বারাই (ভক্তি-সাধ্য ) 
প্রেমযুজ্ত পার্ষদত্ব (স্বরূপ ) এবং জ্ঞান ও যোগ- 
সাধনের সাধ্য সাযুজ্যও সিদ্ধ অর্থাৎ প্রাপ্ত হইয়া 
থাকে । কিন্তু সেই বলিয়া ব্রন্ম-সাধন জ্ঞানের দ্বারা, 
কিম্বা পরমাত্ম-সাধন যোগের দ্বারা ভগবানের প্রেমময় 
গার্ষদত্ব সিদ্ধ হয় না, তদ্বিষয়ে প্রমাণের অভাব- 
বশতঃই । এখানে ব্রন্মের নিরাকারত্ব-হেতু অদৃশ্য 
স্বরূপ, এবং পরমাত্মারও নিরাকারত্ব-হেতু অদৃশ্য- 


স্বরাপ। আর, “কেচিৎ স্বদেহান্তহদয়াবকাশে' খো১।৮), 
অর্থাৎ কেহ কেহ স্ব-স্ব দেহের অভ্যন্তরে যে হাদয়- 
রূপ অবকাশ রহিয়াছে, তাহাতে বাসকারী প্রাদেশ- 
মান পরিমাণ পৃরুষেরই প্রতি মনোধারণ করিয়া 
তাহারই স্মরণ করিয়া থাকেন । সেই পুরুষ চতু- 
ভঁজ এবং তাঁহার ভুজচতুষ্টয়ে শত্, চক্র, গদা ও পদ্ম 
বিরাজমান, ইত্যাদি এবং “সহম্শীর্ষা পুরুষ” ইত্যাদি 
শুতির প্রমাণানুসারে, কাহারও কাহারও .মতে-_ 
সাকারত্বহেতু দৃশ্য, কিন্তু ভগবানের ব্রক্ষত্ব ও পর- 
মাত্মত্ব-হেতু অদৃশ্যত্ব, আবার ভগবদবতার-কালে 
তিনি দৃশ্য এবং অন্য সময়ে দৃশ্য এবং অনৃশ্য। 
যদ্রপ বিষ্কপূরাণের প্রথম অংশে (দ্বিতীয় অধ্যায়ে, 
৫১-৫২ গ্লোকে) উত্ত হইয়াছে-_“প্রাকৃতং ব্রহ্মরূপস্য” 
ইত্যাদি, ব্রহ্মা অর্থাৎ হিরণ্যগভের স্বরাপধারী. বিষ্ণুর 
অনুত্তম স্থান জলশায়ী এঁ প্রাকৃত অগণ্ড, ভুতগণের 
সাহায্যে ক্রমশঃ বৃহৎ হইতে লাগিল। যিনি অব্যক্ত 
স্বরাপ ছিলেন, সেই জগৎপতি বিণ ব্যক্ঞরাপী হইয়া 
্রন্মস্বরূপ এ অণ্ডে অবস্থিত হইলেন । ইহার অর্থ 
অনুস্তম বলিতে যাহা নিকৃষ্ট, প্রারুত বলিতে যাহা 
অব্যক্ত-স্বরূপ, সুতরাং অগ্রার্কুত উত্তম স্থানে তিনি 
ব্জ্রূপ, অর্থাৎ প্রকাশমান রহিয়াছেন ॥ ২৬ ॥ 


এতাবানেৰ যোগেন সমগ্রেণেহ ঘোগিনঃ । 
যুজ্যতেহভিমতো হ্যর্থো যদসলস্ত রুৎক্সশঃ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়্ঃ-_ইহ অেস্িন্‌ জগতে) সমগ্রেণ ( কুৎ- 
প্লেন) যোগেন তেক্তিজ্ঞানযোগাখ্যেন) যোগিনঃ ভেজ্ঞস্য 
জ্তানিনোহম্টাঙগযোগিনশ্চ) যৎ কৃৎ্স্শঃ (সাকল্যেন ) 
অসঙ্গঃ € সব্বন্ত অনাসক্তিঃ )-_এতাব।ন্‌ এব হি অভি- 
মতঃ (অভিলষিতঃ ) অর্থঃ (প্রয়োজনম্‌ ) যুজ্যতে 
প্রোপ্যতে প্রপঞ্চসজব্যুদাস এব যোগফলমিত্যর্থঃ) 1২৭ 

অনুবাদ-_ভক্তিই সব্বন্র জীবের চরম প্রয়োজনের 
মূলস্বরূপ। সমগ্র যোগদ্বারা অর্থাৎ কর্ম, জ্ঞান ও 
অস্টাঙ্গাদি যোগদ্বারা সব্বথা যে প্রপঞ্চসঙ্গ হইতে 
ওদাসীন্য লাভ হয়, তাবন্মান্রই যে।গের ফল । অর্থাৎ 
ভক্তি ব্যতীত কোন পন্থারই চরম প্রয়োজন লাভ হয় 
না, কর্মজানযোগাদিদ্বারা প্রাককৃতবিষয়ে উদাসীনতা 
মান্ত্র সিদ্ধ হইতে পারে. ॥ ২৭ ॥। 


৩/৩২২৭-২৮ ] 


বিশ্বনাথ- ন্রয়াণামেবোপাসকানাং কমপি সাধা- 
রণং ধর্মকলসাধকমাহ--এতাবানেবেতি । যোগেন 
ভক্যাখ্যেন জানাখ্যেন যোগাখ্যেন চ। যোগিনো 
ভক্তস্য জানিনোহম্টাজযে।গিনশ্চ যৎ কৃৎস্মশোহসঙজগঃ 
ইন্ড্িম্নার্থেজ্বনাসক্তিরেতাবানেব অভিম তার্থসাধকত্বাৎ 
অভিমতোহর্থঃ প্রযুজ্যতে যুক্ত-_উচিতো ভবতীত্যর্থঃ। 
কুৎস্মশোহনাসক্্যৈব স্বাভিমতং বন্ত প্রেমা মোক্ষো বা 
লভ্যত ইত্যর্থঃ ॥ ২৭ ॥ 

ভীকার বঙ্গানুবাদ-_তিন প্রকার (যোগী, জানী 
ও ভক্ত) উপাসকগণের একটি সাধারণ (অর্থাৎ 
সামান্যভাবে যাহা সকলের মধ্যেই আছে ) ধর্মফল- 
সাধক (নিম্পাদক ) বলিতেছেন-_-এতাবান্‌ এব" 
ইতি। “যোগেন* পরিপূর্ণ যোগের দ্বারা অর্থাৎ 
জান, যোগ ও ভক্তিযোগের পূর্ণতার দ্বারা, “যোগিনঃ, 
_ ভক্ত, জ্ঞানী ও অস্টাঙ্গ যোগিগণের, “যৎ কৃৎয়শঃ 
অসঙ্গঃ- ইন্দ্রিয়ার্থে সব্বথা যে অনাসক্তি (আত্মার 
যে অসজগ ), 'এতাবান্‌ এব'__ইহাই স্বাভীপ্সিত প্রয্লো- 
জন-সাধকত্ব-হেতু, “অভিমতঃ অর্থঃ যুজাতে”_অভি- 
মত অর্থ যুক্ত হয়, তাহাই উচিত, এই অর্থ। অর্থাৎ 
সব্ব্বপ্রকারে হইন্দড্িয়ার্থবিষয়ে আত্মার ) অনাসক্তির 
দ্বারাই, স্বাভিমত বস্ত প্রেম, অথবা মোক্ষ লভ্য হয়__ 
এই অর্থ ॥ ২৭ ॥ 


জ্ঞানমেকং পরাচীনৈরিব্ড্িয়েব্র ক্ষ নিশু ণম্‌ । 
অবভাত্যর্থরূপেণ ভ্রান্ত্যা শব্দাদিধন্মরণা 1 ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__-একং অেদ্িতীয়ং) জানং ( চিন্মান্ত্রং ) 
নিগু'ণং গুণাতীতং) ব্রহ্ম পরাচীনৈঃ (পরাঙমুখৈঃ ) 
ইন্দ্রিয়েঃ শব্দাদিধর্মশণা (শব্দাদিধর্মো যস্য তেন) অর্থ- 
রাপেণ ভ্রান্ত্যা ভ্রেমবশেন বহুধা) অবভাতি €(পৃথক্ত্বেন 
প্রতীয়তে ন তু বস্ততঃ পৃহগন্তি ) 1 ২৮ ।। 
অনুবাদ- -অদ্রয়জানস্থরাপ নিশণ পররব্রহ্ম বহির্মুখ 
ইন্দ্রিয্গ্রামদ্বারা জীবের দ্বিতীয়াভিনিবেশ বশতঃ শব্দ- 
স্পর্শাদি-ইন্দ্রিয়গ্রাহারূপে প্রতীত হয়। তের্থাৎ বিশ্বের 
যাবতীয় বস্ত অদ্বিতীয় ভোভগ শ্রীরুষ্ের ভোগ্য ঃ 
যাহার এই প্রপঞ্চে প্রপঞ্চ দর্শন না হইয়া সেবোন্মূখ 
ইন্ডিয়দ্বারে সব্বন্ত কুষ্ণ ও কার্ক-দর্শন হয়, তিনিই 


--৮৭ 


তৃতীয়ক্ষ্াঃ 


৬৮৯ 


যথার্থ অধোক্ষজ-দ্রম্টা। তীহার ইন্দ্রিয়গ্রাম সেবো- 
ন্মুখ, তিনি অদ্য়-ক্ঞানে অবস্থিত। তীহার ভোগপর 
অক্ষজ-দর্শন বা দ্বিতীয়াভিনিবেশজ ভ্রান্তি নাই 11২৮ 

বিশ্বনাথ__ননু ভ্তিম্রস্মচ্চিকীষিতা শ্ুতাবগতা 
চ জ্ঞানযোগাবপ্যস্মজ্জিক্তাসেটী শুনতাবগতো চ। তন্ত্র 
যদদ্বৈতং -জ্ঞানং তন্ন সম্যগবগতমতঃ সংক্ষেপেণ 
ব্মৃহীত্যত্যো বিবর্তবাদিনাং সন্মতং জানমাহ-_জ্ঞান- 
মেকমছে তং ব্রন্ম -যত্তদেব পরাচীনৈঃ পরাঙ্মুখৈর্মায়া- 
শক্ঞ্যখৈরিন্দ্রিয়ৈঃ শ্রোন্রাদিভিহেতুভিঃ শব্দাদি-ধর্মণা 
অর্থরূপেণ, শব্দবানয়ং মৃদক্গঃ, রূপবতীয়ং স্ত্রী, রস- 
বদিদং ক্ষীরং স্বাদিতমিত্যাদি-রূপেণ জীবস্য ভ্রান্ত্যা 
অবভাতি-_ইন্দড্রিয়াণাং সব্রেষামভাবে জানভেদা- 
ভাবাদ্যদেকং জানং তদদ্রৈতং ব্রন্ষেবেত্র্থঃ। ননূ 
তহি ভ্রমপ্রতী তবস্তনো মিথ্যাত্বমিব বিশ্বস্যাস্য মিথ্যাত্বং 
প্রসজ্জেত। :মৈবং॥ রজতমিদমিতি প্রতীতৌ শুক্তি- 
তেন প্রতীত্যভাবাৎ শুক্তো রজতত্বস্য মিথ্যাত্বমেব। 
চক্ষুষা রূপমেব পশ্যতীত্যত্র তু চক্ষুঃকরণকমেতৎ 
কর্তৃকং রূপবিষয়কং জ্ঞানমিতি জানমাত্রস্য প্রহ্মণো 
বিশেষ্যত্বেনানুভবো ভবত্যেব কেবলং কর্তৃকরণকন্াণি 
বিশেষণানি জানপদার্থভেদকানি মাম্য়া বহিরজশজ্ঞ্যা 
সৃজন্ত ইতি ন তেষাং মিথ্যাত্বং ক্েয়ম্‌। সৃষ্ট 
চাবিদায়া স্বরৃত্যা জীবঃ সাহজিকং নং ভ্রময়িত্বা 
স্বস্ষ্টকন্রণদিবিশেষণ-বৈশিস্ট্যাদনভ্তবিধে জ্ঞানে 
পাত্যতে । এষৈব জীবস্যার্থরূপে নান।বিধে জানে 
্রান্ত্যা প্ররুতির্যথা গোগর্দদভাদীনাং শুদ্ধে গঙ্গোদকে বর্ত- 
মানেহপি প্রণালিক।দি-বিবিধখাতজলেজ্বেব পিপাসস়্া 
প্রব্বতিভ্রণান্ত্যৈব, ন ত্বস্রান্তধিয়াং মনুষ্যাণামিতি । অন্ত্ 
পরাঙ্মুখৈরিতীন্দ্রিয়ণাং বিশেষণাদপরাত্মুখৈরবহিম্ষু- 
খৈর্ভগবদুন্মখৈরিন্দ্িয়েস্ত মধুরশব্দবতীম্নং ভগবন্ম,রলী, 
শ্যামসুন্দরোহয়ং ভগবদ্দেহ ইত্যাদি চিদ্বস্তনিষ্ঠো জ্ঞান- 
ভেদো ন ব্যবচ্ছিদ্যতে তস্য ব্রহ্মত্বাদেবেত্যাহুরভাগ- 
বতাঃ ॥ ২৮॥। ৃ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন-_ দেখুন, ভক্তি 
আমাদের অভিপ্রে তই, তাহা আপনার নিকট হইতে) 
শ্রুত ও অবগত হইয়াছি, আর জ্ঞান এবং যোগও 
আমাদের জিজ্ঞাস্য ছিল, তাহাও শত ও অবগত 
হইয্নাছি। তন্মধ্যে যাহা অদ্বৈত জান, তাহা সম্যক্‌- 


৬৯০. 


রূপে জানিতে পারি নাই, অতএব উহা সংক্ষেপে 
ইহার উত্তরে বিবর্ত-বাদিগণের সম্মত 


বলুন । 
€অদ্বৈত ) জান বলিতেছেন-__-জ্ঞানং একম্‌” ইত্যাদি, 
যাহা এক অদ্বিতীয় জ্তানস্বরাপ নিগু'ণ ব্রন্ম, তাহাই 
“পরাচীনৈঃ মায়ার শক্তি হইতে উথ্থিত পরাঙ্মুখ 


বেহিঙ্খ্বুখ) শ্রোন্রাদি ইন্দ্রিয়বর্গের দ্বারা, শব্দাদি-ধর্মণা 


অর্থরূপেণ' _ শব্দ-স্পর্শাদি ধর্মযুজ-হেতু অর্থরূপে 
অর্থাৎ এই ম্বদঙ্গ শব্দবান্, এই স্ত্রী রূপবতী, রসযুক্ত 
এই ক্ষীর আস্বাদিত হইতেছে-_ইত্যাদি পদার্থ-রাপে, 
জীবের ভ্রান্তি-বশতঃ 'অবভাতি”_ প্রতিভাত হইয়া 
থাকেন, (বাস্তবিক পৃথক পদার্থমান্র নই )। সকল 
ইন্দ্রিয়ের অভাব হইলে জ্ঞানভেদের অভাব-হেতু, 
যাহা একমান্ত্র জ্ঞান-স্বরূপ, তাহাই অদ্বৈত ব্রহ্ম-__এই 
অর্থ । [বিবর্তবাদ হইতেছে বেদান্ত দর্শনের অদ্বৈত 
মায়াবাদ-সম্মত একটি সিদ্ধান্তবিশেষ । স্বপ্রকাশ 
পরমানন্দ ব্রহ্মই স্বমায়াবলশ্বনে মিথ্যা জগদাকারে 
পরিণত হইয়াছে । আচার্য শঙ্কর ও তন্মতাবলঘ্বি- 
গণই এই মতের পোষক । শঙ্করের সিদ্ধান্ত--এক- 
মান্ত ব্রক্মই সত্য, জগৎ মিথ্যা, জীব ব্রহ্মই, অপর 
কেহ নহে। এই মতে কারণই সত্য, কার্য মিথ্যা । 
অসম্যক দৃঙ্টি-নিবন্ধন শুক্তি দেখিয়প। রজত বলিয়া 
মনে হয় । শুত্তি ত বাস্তব রজত নহে, উহাতে 
রজত-প্রতীতি কিন্তু বিবন্তিত হওয়ায় তাহাতে আপা- 
ততঃ রজত-জ্তান জন্মিয়াছে, কিন্তু শুক্তিকে শুক্তি 
বলিয়া জানিলেই রজত-জ্ান নিবন্তিত হইবে | পেই- 
রাপ ব্রক্মজান উদিত হইলেই, জগদাদি ভেদ-প্রপঞ্চ 
নিবন্তিত হয় ইত্যাদি। সমস্ত দ্বৈতবাদিগণ এবং 
গৌড়ীয় বৈষ্ণবগণ এই মতের নিরসনপ্বর্বক বিস্তৃত 
আলোচনা করিয়াছেন । তাহাদের মতে--“জগৎ 
সত্য, নশ্বরমান্ন হয় ।' যথাস্থলে ইহার আলোচনা 
দ্রষ্টব্য | ] 

যদি পৃব্বপক্ষী বলেন--দেখুন, তাহা হইলে 
ভ্রমপ্রতীত বস্তর মিথ্যাত্বের ন্যায় এই বিশ্বের মিথ্যাত্বই 
প্রসজ্জিত হয়। তাহার উত্তরে বলিতেছেন--মৈবম্* 
না, তাহা নহে। “রজতম্‌ ইদম্‌*--এইটা রজত 
(রৌপ্য)_এইরপ' প্রতীতিতে, শুক্তিত্ব-রূপে প্রতীতির 
অভাবই রহিয়াছে, কারণ শুক্তিতে রজতত্বের মিথ্যা- 
ত্ই। আর, “চক্ষুষা রাপমেব পশ্যতি,_ চক্ষুর দ্বারা 


শ্রীমতাগয তা 
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রাপই দেখিতেছে-_এইস্থলে কিন্তু চচ্ষুঃকরণক এতৎ- 


কর্তৃক রূপ-বিষয়ক জান € অর্থাৎ চক্ষুর দ্বারা কোন 
ব্যকিগ্র রূপ-বিষয়ক জ্তান )-_ইহা বোধ হয় । অত- 
এব জানমান্র ব্রন্মের বিশেষ্যত্বরূপে অনুভব হইয়াই 
থাকে, কেবল কর্তা, করণ, কর্ম বিশেষণসকল-_-যাহা 
জ্ঞান-পদার্থের ভেদক, তাহা বহিরঙ্গা শক্তি মায়ার 
দ্বারা সৃষ্ট হইতেছে, ইহাতে তাহাদের মিথ্যাত্ব বোধ 
হয় না। অবিদ্যা কর্তৃক স্বব্বত্তির €ুণন্রয়ের) দ্বারা 
সৃষ্টি করিয়া, স্বাভাবিক জ্ঞান বিভ্রান্ত করতঃ, স্বসৃষ্ট 
কন্তরাদি (অর্থাৎ আমি স্রষ্টা, আমি কর্তা-_এইরাপ) 
বিশেষণের বৈশিষ্ট্য হইতে বহুবিধ জ্ঞানে জীব নিপা- 
তিত হইতেছে । (অর্থাৎ জীব তটস্থা শক্তি হইলেও 
ভগবানের বহিরঙ্গা শক্তি মায়ার গুণন্য়ে বিভ্রান্ত হইয়া, 
নিজের কৃষ্ণদাসত্বপ্বরাপ বিস্মৃত হওয়ায়, দেহাদিতে 
আত্মবোধ করতঃ আমি কর্তা, গৃহী, ব্রাহ্মণ, শুদ্র 
ইত্যাদি নানাপ্রকার জ্ঞানে নিপতিত হইতেছে । ) 
ইহাই জীবের অর্থরূপ নানাবিধ জ্ঞানে ভ্রাস্তিবশতঃ 
প্ররত্তি__যেমন গো, গদ্দভ প্রভৃতির পবিশ্র গঙ্জাজল 
হাকিলেও, প্রণালিকার বিবিধ খাত-জলেই পিপাসা- 
নিরতির প্রববতি ভ্রান্তি-বশতঃই হইয়া থাকে, কিন্ত 
অন্তরান্তবুদ্ধি মনৃষ্যগণের হয় না। এখানে পরাঙ্মুখ' 
(বহিঙ্দুখ )- ইহা ইন্দ্রিয়সকলের বিশেষণ-হেতু, 
অপরাঙ্মুখ, অবহিহ্খুখখ অর্থাৎ ভগবদৃ্‌-বিষয়ে উন্মখী 
ইন্দ্রিয়বর্গের কিন্ত-_এই শ্রীভগবানের “মুরলী” মধুর 
শব্দবতী, "শ্যামসুন্দর' এই ভগবানের শ্ত্রীবিগ্রহ-_- 
ইত্যাদি চিদ্বস্ত-নিষ্ঠ জ্ঞানভেদ কখনই ব্যবচ্ছিন্ন 
(খণ্ডিত) হয় না, যেহেতু তিনিই (সেই শ্রীভগবানই ) 
ব্রক্ম-_-এইরাপ ভাগবতগণ বলিয়া থাকেন ॥ ২৮ ॥ 


যথা মহানহংরূপন্ত্িরৎ পঞ্চবিধঃ স্বরাটু। 

একাদশবিধস্তস্য বপুরশুং জগদ্যতঃ ॥ ২৯.॥ 

অন্বয়্ঃ__যথা মহান €মহত্ত্বং ) অহংরাপঃ 
€অহঙ্কারঃ ) শ্রিরৎ [্রিগণাত্মকঃ) পঞ্চবিধঃ € মহা- 
তুতরূপেণ পঞ্চধা ) একাদশবিধঃ (ইন্দ্রিয়াদিরাপেণ 
একাদশবিধশ্চ ) স্বরাটু (জীবরাপঃ), তস্য (জীবস্য) 
বপুঃ (শরীরং ) অণ্ুং (ক্রক্ষাশং ) জগৎ (বিশ্বং 5) 
যতঃ (যেভ্যঃ মহদাদিভাঃ অবভাতি, তথা একমেব 
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ব্রহ্ম অর্থরাপেণ অবভাতি )1 ২৯॥ 

অনুবাদ-_যেমন একমাত্র মহত্ততুই ন্রিগুণাত্মক 
অহঙ্কাররূাপে, পৃনবর্বার পঞ্চবিধ ভুতরূপে, আবার 
একাদশ প্রকার ইন্দ্রিয়রাপে, সমস্টিব্যম্টি-বিরাট্রূপে, 
জীবের স্থ.ল-সৃক্স-শরীররূপে, ব্রন্মাগুরাপে এবং মায়িক 
জগদ্রপে প্রকাশিত হয়, (তদ্রপ, এক অদ্বয়-ব্রন্মের 
চিচ্ছত্তির পরিণাম হইতে চিজ্জগৎ্, তটস্থা-শতিন্র 
পরিণাম হইতে জৈব জগৎ ও বহিরঙ্গা-শক্তির পরিণাম 
হইতে মায়িক জগৎ প্রকাশিত হইয়াছে__বস্তুতঃ 
সকলই ব্রক্গা্ক ) ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ __ অর্থরূপেণাবভা তীতুযুক্তমতোহর্থমধ্য- 
পতিতমেব সর্ব্বং মায়িকং বস্তিতি দর্শয়তি-__যথেতি। 
মহাংশ্চিত্তং অহংরাপোহহঙ্কারঃ ভ্রিরৎ ভ্রিগুণাত্মকঃ স 
চ পঞ্চবিধঃ শব্দাদিরূপেণাকাশাদিরাপেণ চ পূনরেকা- 
দশবিধ ইন্দ্রিয়রাপেণ । স্বরাট্‌ সমস্টির্ব্যষ্টিশ্চ বিরাড়, 
শুদ্ধজীবস্য বপূরগুঞ্চেতি যতো মহদাদিভ্যো জগন্মা- 
য়িকমিদং বিশ্বং ভবতি মহদাদীনামেষাং বুদ্ধিবিষয়ত্বা- 
দর্থরাপত্বম্‌ | ২৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-অর্থরাপে (অর্থাৎ আকাশাদি 
পঞ্চ মহাভুতের পরিণাম দেব, মনুষ্য।দি-রাপে ) অব- 
ভাসমান হয়, ইহা বলিয়াছেন, অতএব যাহা অর্থ- 
মধ্যে পতিত, সেই সকলই মায়িক বস্তু, ইহা দেখাই- 
তেছেন__“যথা" ইত্যাদি। মহান্_ চিত, অহং-_ 
অহঙ্কার, ভ্রির্ৎ__ন্রিগুণাআক (সত্ত্বাদি গুণন্রয়রূপে 
ভ্রিধা ), তাহা আবার আকাশাদি ভুতরূপে পঞ্চবিধ, 
তাহা আবার ইন্দ্রিয়রূপে একাদশ প্রকার । স্বরাট্‌” 
বলিতে সমভ্টি ও ব্যষ্টি জীবরূপ, “বিরাট্‌*_শুদ্ধ 
জীবের বপূু এবং ব্রক্মাণ্ড। “যতঃ_-যে মহদাদি 
হইতে 'জগৎ'-_এই মায়িক বিশ্ব হয়। এই সকল 
মহদাদির বুদ্ধি-বিষয়ত্ব-হেতু অর্থ-রূপত্ব (পদার্থ- 
বূপত্ব )। (অর্থাৎ যেমন এক মহত্ত্ব অহঙ্কাররূপে 
শ্রিগুণাত্মক, ভুতরূপে পঞ্চবিধ এবং ইন্দ্রিয়রূপে একা- 
দশ প্রকার হইয়াছে, আর এ মহদাদি হইতে জীব, 
জীবের শরীর, এই ব্রহ্মা ও জগৎ প্রকাশ পাইতেছে, 
সেইরাপ পরব্রন্মে এই প্রপঞ্চ অর্থরূপে ( পদার্থরপে ) 
প্রকাশ -পাইতেছে, বস্ততঃ একমান্ত্র । ) 7 ২৯ ॥ 

মধ্ব__একাদশেন্দ্িয়াজ্মা চ পঞ্চভুতাত্মকম্তথা । 
সব্বাভিমানী ভগবান্‌ স্বরাড়িন্রঃ পুরন্দ্রঃ || 


ততীয়ক্ষঙ্াঃ 


৬৯১ 


ইদমণ্ড জগৎ সব্বং শল্রুদেহং বিদুর্বধাঃ | 
তৎপতিস্ত্রীগুণো রুদদ্রস্তস্য ব্রহ্মা ততো হরিঃ ॥। 
ইতি বামনে ॥ ২৯ ॥ 


এতট্ছ্ শ্রদ্ধয়া ভজ্ঞযা যোগাভ্যাসেন নিত্যশঃ ৷ 
সমাহিতাত্মা নিঃসঙ্গো বিরত্তঃ পরিগশ্যতি ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়্ঃ-_নিত্যশঃ € সব্র্বদা ) শ্রদ্ধয়া (শ্রদ্ধাতি- 
শয্েন ) ভক্ঞ্যা যোগাভ্যাসেন সেম্যক সাধনানুষ্ঠানেন) 
সমাহিতাত্মা (সংযতচিত্তঃ ) নিঃসঙ্গ জেড়সঙগরহিতঃ) 
বিরজ্তঃ (বৈরাগ্যযুন্তঃ জনঃ$) এতৎ (ক্রক্গ )বৈ 
€নিশ্চিতং ) পরিপশ্যতি (অনুভবতি )।1 ৩০ ॥ 
অনুবাদ-_-হে মাতঃ, শ্রদ্ধা, ভক্তি ও যোগানৃষ্ঠান 
দ্বারা সব্বদা স্থিরচিত্ত, সঙ্গরহিত এবং সংসারাসত্তি- 
শূন্য ব্যক্তিই কেবলমান্তর এই জগৎকে ব্রক্ষাত্কস্থরাপে 
দর্শন করিয়া থাকেন ॥ ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ--অস্য জানস্যাধিকারিণমাহ__এতজ্- 
জানরাপং ব্রহ্ম ॥ ৩০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই জানের অধিকারিগণকে 
বলিতেছেন--এতৎ'- ইহা, অর্থাৎ এই জ্ঞানরূপ 
ব্রক্ম ॥ ৩০ ॥ 
মধ্ব_ যখৈতান্‌ পশ্যন্তি তদ্ধদিব জানাত্মকং মৎ- 
স্যাদিরূপং পশ্যস্ত্যজাঃ ॥ ৩০॥। 


ইত্যেতৎ কথিতং শুব্ব জ্ঞানং তদ্ব্রক্মাদর্শনম্‌ 
যেনাববুধ্যতে তত্তং প্রক্কতেঃ পুরুষস্য চ ॥ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ- হে গুব্ব, (প্জ্যে!) ইতি এতৎ 
€ এবস্ূতং ) তদ্‌ ব্রহ্মদর্শনং € তস্য শাস্ত্রমান্ত্রকিয়স্য 
ব্রন্মণো দর্শনং জানদ্বারং ) কথিতং (তব সমীপে 
বণিতং ), যেন ( জানেন ) প্রকৃতেঃ প্রধানস্য) পূরু- 
ষস্য (জীবস্য) চ তত্বং € স্বরূপং ১ অববৃধ্যতে 
(জায়তে )1 ৩১ ॥ 
অনুবাদ- হে পৃজ্যে, আমি আপনার নিকট ব্রক্ম- 
দর্শনের জানদ্বারস্বরাপ যে জ্ঞানের বিষয় এখন কীর্তন 
করিলাম, সেই জ্ঞানদ্বারা প্রকৃতি ও জীবের তত্ব অব- 
গত হওয়া যায় ॥ ৩১॥ 
বিশ্বনাথ উক্তমেবার্থং সুখবোধার্থং -সংক্ষেপে- 


৬৯২ 


ণানুবদতি--গুবিব, হে মাতঃ ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পৃর্ব কথিত বিষয় সহজে 
বোধের নিমিত সংক্ষেপে বলিতেছেন-_-“গুবিব' হে 
প্জনীয়ে মাতঃ !॥ ৩১॥। 


জানঘোগশ্চ মন্নিষ্ঠো নৈগু প্যো ভক্তিলক্ষণঃ ৷ 
দ্বক্মোরপ্যেক একার্থো ভগবচ্ছব্দলক্ষণঃ 1 ৩২ ॥ 


অন্বগ্ঃ- হে জননি), নৈগুণ্যঃ নিগুণবিষয়ঃ 

দ্ধঃ) জানযোগঃ তক্তিলক্ষণঃ (ভক্তিযোগঃ) চ মনিষ্ঠঃ 
্ মদগতঃ ) দ্বয়োঃ ডেভয়োঃ) অপি ভগবচ্ছব্দলক্ষণঃ 
€ ভগবচ্ছব্দঃ লক্ষণং জাপকঃ যস্য সঃ) একঃ এব 
অর্থঃ প্রেয়োজনম্‌ )1॥ ত২॥॥ 

অনুবাদ_ নিগু“ণ অর্থাৎ কৈবল্যাদি-বাঞ্ছারহিত 
শুদ্ধাক্তানযোগ এবং আমাতে নিষ্ঠাযুক্ত ভক্তিযোগ 
উভয়ের একই প্রয়োজন অর্থাৎ এতদ্ুভয়েই ভগবচ্ছব্দ- 
জাপক বস্ত লাভ করাইতে সমর্থ ॥ ৩২ ॥। 

বিশ্বনাথ-__যোগস্যায় ত্যাং জানত্বাদেতব্প্রকরণোক্তে 
জানং ভক্তিশ্চেতি দ্বে এব সাধনে ভবতঃ তৎ সাধ্য- 
য়োব্র-্ষপ্রাপ্তিতগবপ্প্রাপ্ত্যোত্বিত্বেহ পৃনক্তন্যায়েন ভগকত 
এব ব্রক্মত্বাৎ ভগব্প্রাপ্তিরিত্যকমেৰ ফলং 
স্যাদিত্যাহ__-জ্ানেতি। মনিষ্ঠ ইতি মমৈব ব্রন্ষত্বা- 
দিতি ভাবঃ। নৈগুণ্যো নি ণো ভক্তিলক্ষণশ্চ যো 
যোগস্তয়োদ্বয়োরেক এবার্থঃ প্রয়োজনমূ । কোহসৌ 
ভগবচ্ছব্দো লক্ষণং জ্ঞাপকো যস্য। তদুক্তং গীতাসু 
_-তে প্রাপ্ত বন্তি মামেব সব্্বভূতহিতে রতাঃ” ইতি । 

“ব্রন্মণো হি প্রতিষ্ঠাহমস্থৃতস্যাবায়স্য চ। শাহশ্বতস্য 
চ ধর্মস্য সুখস্যৈকান্তিকস্য ৮” ইত্যতঃ সাধুজ্য- 
প্রেম্নোর্ডগবত এব সিদ্ধিঃ | ৩২ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_যোগেরও পরিশেষে ক্তান- 
রূপত্ব-হেতু এই প্রকরণোক্ত জান এবং ভর্তি-__এই 
দুইটিই সাধন, উহাদের সাধ্য (যথাল্রুমে ) ব্রহ্ষপ্রাপ্তি 
ও ভগবৎপ্রান্তি দ্বিবিধ হইলেও পূর্বোক্ত ন্যায় অনু- 
সারে অগবানেরহ ব্রক্ষাত্ব-হেতু (অর্থাৎ ভগবান্ই ব্রহ্ম, 
এই বলিয়া) "গবৎ-প্র1প্তি--এই একটিই ফল হইয়া 
থাকে ঃ ইহা বলিতেছেন__“জ্ঞান-যোগশ্চ'_€ অর্থাৎ 
নিগু'ণ শুদ্ধ ক্তানযোগ এবং ভক্তিযোগ, উভয়ই )। 
“মমিত* বলিতে মদ্বিষয্নক,.অর্থাৎ আমারই ব্রক্গত্ব- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৩৩২।৩১-৩৩ 


হেতু, এই ভাব। নৈগুণ্যঃ*_ নিগুণ শেদ্ধ) জ্ঞান- 
যোগ, এবং ভক্তিলক্ষণ যে যোগ--এই দুইটির 'এক 
এব অর্থঃ” একই প্রয়োজন । কি সেই প্রয়োজন £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_“ভগবচ্ছব্দ-লক্ষণঃ% ভগবান্‌ 
এই শব্দই যাহার জাপক (অর্থাৎ ভক্তি ও নিগু'ণ 
জানযোগের প্রত্যেকটিই ভগবান্‌কে প্রাপণ করাইতে 
সমর্থ)। সেইরূপ উক্ত হইয়াছে-_শ্রীগীতাতে ১২৪), 
“তে প্রাপ্নবন্তি মামেব”* অর্থাৎ খারা ইন্দরিয়গ্রাম 
নিরোধ-পৃবর্বক সব্ববন্ত সমবৃদ্ধিযুন্তত এবং সব্র্বভূতের 
হিতে রত হইয়া, আমার নিগু'ণ অক্ষর স্বরূপের 
নিরন্তর চিন্তা করেন, তাহারা আমাকেই প্রাপ্ত হইয়া 
থাকেন। আরও, পত্রক্মণো হি প্রতিভাহম্” ১৪1২৭) 
--যেহেতু আমিই ব্রন্ষের প্রতিষ্ঠা (আশ্রয় ), অর্থাৎ 
ঘনীভূত ব্রহ্মই আমি, যেমন ঘনীভূত প্রকাশই স্্য- 
মণ্ডল, তদ্রপ এবং যেহেতু আমিই অস্তস্বরাপ, 
অব্যয়স্বরূপ, শাশ্বত ও ধর্মস্বরূপ এবং অব্যভিচ।রি 
সুখস্বরূপ, (অতএব আমাতে ভক্তি করিলে জীবের 
মুক্তিলাভ হইয়া থাকে )। অতএব াযুজ্য মুক্তি 
এবং প্রেমের, শ্রীভগবান্‌ হইতেই সিদ্ধি প্রোপ্তি) হইয়া 
থাকে ॥ ৩২ ।। 
মধ্ব_-জানভভ্তি বিনা নৈব সুজি কস্যাপি বিদাতে। 
তয়োরেকতরেণৈব বিষ্ণগেনোভয্ং বিনা ॥ 
এবমপ্যেতয়োরেকভাবেহপ্যনিয়তে ধ্রুবমূ। 
একেনাপি ভবেন্মুক্িতস্তদর্থং ত্বন্যসাধনম্‌ ।। 
ইতি হরিবংশেষু ॥॥ ৩২ ॥ 


যথেন্দ্িয়নৈঃ পৃথগ্ারৈরখে বহগুণা শ্রয়ঃ ॥ 
একো নানেয়তে তদ্বভগবান্‌ শান্তবত্'ভিঃ ৷ ৩৩ ॥ 


.. অন্বম্ঃ-_ষথা ব্হগুণাশ্রয়ঃ (বহনাং ব্ূপরসা- 
দীনাং গুণানাং আশ্রয়ঃ গুড়ক্ষীরাদিঃ ) একঃ এব) 
অর্থঃ (পদার্থঃ ) গৃথগৃদ্বারৈঃ (মার্গভেদপ্ররতৈঃ ) 
ইন্ড্রিয়েঃ € চক্ষুরাদি-ইন্দ্রিয়সমূহৈঃ ) নানা € চক্ষুষা 
শুর্ুঃ ইতি, রসনেন মধুরঃ ইতিঃ স্পর্শেন শীতঃ ইতি ) 
ঈয়তে (প্রতীয়তে ) তদ্বৎ ভগবান্‌ (এক এব সন্) 
শান্ত্রবত্মভিঃ (শান্ত্রমার্গৈঃ বিভিন্নশাস্ত্রৈঃ . ততদ্রপেণ 
প্রতীয়তে )।। ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_যেমন রূপরসাদি, বহগুণের দা 


৬৩হ৩৩ ] 


তৃতীয়সঃ 


৬৯৩ 


ভূত ক্ষীরাদি দ্রব্য একই বিষয় হইলেও ভিন্ন ভিন্ন 
যোগ্যতাযুক্ত ইন্দ্রিয়দ্বারা নানাবিধরূপে প্রতীত হয়, 
€ যেমন, দুগ্ধ চক্ষুদ্বারা শুক্র, স্পর্শেন্দ্রিয় দ্বারা শীতল 
এবং জিহ্বাদ্বারা মধুররাপে অনুভূত হয় ), তদ্রপ 
এক অদ্বয়বস্ত ভগবান্ই শাস্ত্রের বিভিন্ন বত্মদ্ারা 
বিভিমরপে প্রতীত হইয়া থাকেন । (অর্থাৎ যেমন, 
চক্ষু ও ত্বগাদি ইন্দ্রিয়ের দ্বারা দুগ্ধের জ্ঞান জন্মিলেও 
উহা অসম্যক, আংশিক ও বাহ্যক্তান মান্ত্র, কিন্ত রস- 
নেন্দ্িয়দ্বারাই দুগ্ধের পরিপূর্ণ উপলব্ধি ও মাধূর্যাদি- 
স্বাদ গ্রহণ করা যায় এবং পুষ্টি, তুঙ্টি ও ক্ষুধা- 
নিরৃত্তি হয়, কিন্তু চক্ষু বা ত্বগাদিদ্বার। সেই সকল প্রয়ো- 
জন সিদ্ধ হয় না, তদ্রপ কর্মজ্ঞানযোগাদিদ্বারা বহিঃ- 
প্রতীতি, অসম্যক বা আংশিক প্রতীতি লাভ হইলেও 
শুদ্ধভক্তিযোগের দ্বারাই পরিপূর্ণ ভগবৎস্বরূপের 
উপলব্ধি হইয়া থাকে ) ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_ন কেবলং জ্ঞানভক্তিগম্য এব ভগ- 
বানপি ত্বনত্তশত্তিত্ত্বাৎ সব্বসাধনগম্য ইত্যন্র দৃষ্টান্ত- 
মাহ-যথেতি । বহ.নাং রাপরসাদীনাং গুণানামা- 
শ্রয়ঃ ক্ষীরাদিরেক এবাপি গৃথগ্দ্ধারৈঃ পৃথঙ্মার্গপ্ররতৈ- 
রিত্দিয়ৈর্নানা প্রতীয়তে-_চক্ষুষা শুর ইতি, রসনেন 
মধুর ইতি, ত্বচা শীত ইতি, নাসিকয়া সুগন্ধা ইতি, 
শ্রোন্রেণ ক্ষীরাভিধান ইত্যেবমেকৈক এব স্বগ্রাহ্যো 
ধর্মোহনুভূয়তে, নান্যগ্রাহ্যোহতএব ততদ্ন্মবান্‌, নাপি 
ক্ষীররাপোহর্থঃ॥ মনসেন্দ্রিয়রাজেন তু সুখদস্তৃপ্তি- 
করোহয়ং শুক্লমধুরশীতলসুগন্ধক্ষীরাভিধানো হয়মর্থ 
ইতি তত্তৎসবর্বধন্মযুত্ত এব স প্রতীয়তে, তখৈব শাস্ত্র- 
বত্মভিঃ কর্মজানাদিভিরপি সাধনৈঃ স্বর্গাপবর্গাদি- 
রূপত্বাৎ স্বরগপ্রদ ঈশ্বর ইত্যপবগপ্রদ আত্মা ব্রন্ষেত্যে- 
কোহংশ এবানুভুয়তে ; ভজ্ঞা তু সাধনমুখায়া প্রেম" 
বিষয়ীভুতো ভগবান্‌ স্বর্গাপবর্গ।দিসব্্বফলপ্রদ ঈশ্বরাদি- 
- শব্দবাচ্যঃ স সব্বখৈবানুভুয়ত ইতি ভাগবতাম্বৃতদৃষ্টা 


ব্যাথ্যা। তথাহি--ণ্যখা রূপরসাদীনাং গুণানামা- 
শ্রয়ঃ সদা । ক্ষীরাদিরেক এবাথো জায়তে বহুধে- 
ন্ড্রিয়ৈঃ॥॥ দৃশা শুক্লো রসনয়া মধূরো ভগবাংস্তথা । 


উপাসনাভিরবহধা স একোহপি প্রতীয়তে ॥ জিহবয়ৈব 
যথা গ্রাহ্যং মাধূষ্যং তস্য নাপরৈঃ। তখৈব চচ্ষুরা- 
দীনি গৃহ. স্ত্যর্থং নিজং নিজম্‌॥ তথান্যা বাহ্যকরণ- 
স্থানীয়োপাসনাথিলা । ভক্তিস্ত চেতঃস্থানীয়া তত্তৎ- 


সব্বার্থলাভতঃ ॥ ইতি প্রবরশান্ত্রেফু তস্য ব্রন্গস্বরূাপতঃ। 
মাধৃর্যাদিগুণাধিক্যাৎ কুষ্ণস্য শ্রে্তোচ্যতে 1” ইতি 
॥ ৩৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কেবলমান্ত্র জ্ঞান ও ভক্তিরই 
গম্য শ্রীভগবান্_ ইহা নহে, কিন্তু তিনি অনস্ত শক্তি- 
বিশিষ্ট বলিয়া সমস্ত সাধনের দ্বারাই প্রাপ্য, এই 
বিষয়ে দৃষ্টান্ত দিতেছেন__“যথা” ইত্যাদি ( অর্থাৎ 
বহগুণাশ্রয় একটি দ্রব্য (ক্ষীরাদি ) যেমন পৃথক 
পৃথক্‌ নির্গমদ্বার-বিশিষ্ট চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয়সমূহের 
দ্বারা নানারূপে পরিগৃহীত হয়, তদ্রপ একই ভগবতত্ব 
উপাসনাভেদে নানাকারে প্রতিভাত হইয়া থাকেন )। 
“বহুগুণাশ্রয়ঃ, বহু রূপ, রসাদি ওণসমূহের আশ্রয় 
ক্ষীরাদি যেমন এক হইয়াও, পৃথক্দ্বারৈঃ'- পৃথক 
পৃথক পথ প্রবর্তক (নেত্র-রসনাদি) ইন্দ্রিয়গণের দ্বারা 
নানাপ্রকারে প্রতীত হয়, যেমন চক্ষুর দ্বারা শুক্র, 
জিহ্বার দ্বারা মধুর, ত্বগিন্ট্রিয়ের দ্বারা শীতল, নাসি- 
কার দ্বারা সুগন্ধ, শ্রোন্ত্রের দ্বারা ক্ষীর- এই নাম। 
এই প্রকার এক একটি ইন্দ্রিয় স্ব-গ্রাহ্য” (নিজ নিজ 
ইন্দ্রিয়ের দ্বারা গ্রহণীয় ) ধর্মই অনুভব করে, কিন্তু 
অন্য ইন্দ্রিয়ের গ্রাহ্য ধর্ম অনুভব করে না। অতএব 
সেই সেই ধর্যুক্ত অর্থই অনুভূত হয়, কিন্ত “ক্ষীর? 
--এইরাপ অর্থ অনুভূত হয় না। আর, যিনি 
ইন্দ্রিয়গণের রাজা মন, সেই মন কিন্ত সুখদ ও তৃত্তি- 
কর এই বর্ত- শুক্র, মধুর, শীতল, সূগন্ধ এবং ক্ষীর 
নামক--এইরাপ সেই সেই সমস্ত ধর্মযুক্ত অর্থই 
অনুভব করে । সেইরূপ শান্ত্রমার্গে কর্ম ও জ্ঞানাদি 
সাধনের দ্বারা, স্বর্গ ও অপবর্গাদিরাপত্ব-হেতু দ্বর্গপ্রদ 
ঈশ্বর, এবং মুক্্প্রদ আত্মা ও ব্রন্মা-এইরাপ এক 
এক অংশই অনুভ্ভত হইয়া থাকেন, কিন্তু সকল সাধ- 
নের মুখ্য ভক্তিতর দ্বারা__ প্রেমের বিষয়ীভূত শ্রীভগ- 
বান্ই স্বর্গ ও অপবর্গাদি সকল ফলেরই প্রদাতা, 
ঈশ্বরাদি শব্দ-বাচ্য সব্বথাই অনুভূত হইয়া থাকেন 
--ইহা শ্রীভাগবতাম্থৃত গ্রন্থ অনুসারে ব্যাখ্যা করা 
হইল । 

(শ্রীল রূপগোস্বামি বিরচিত লঘুভাগবতাম্ৃতে, 


নিব্বিশেষ ব্রন্মতত্ব অপেক্ষা স্থয়ং ভগবান্‌ শ্রীরুফ্ের 


শ্রেষ্ঠত্ব-বিষয়ে পূবর্বপক্ষ ও তাহার সিদ্ধান্ত প্রদর্শন- 
প্রসঙ্গে উক্ত হইয়াছে-_একই শ্রীভগবৎস্থরাপে ব্রক্ষ- 


৬৯৪ 


১১১২১ কসসাি্ক ২৬৬০৬ 


পরমাত্মাদি বহস্বরাপ অন্তঃপাতিরূপে নিত্য বিদ্যমান 
খাকিলেও, উপাসনার তারতম্যানুসারে অর্থাৎ জ্ঞান, 
যোগ এবং ভক্তিরূপ সাধনের পার্থক্যবশতঃ, সেই 
সেই উপাসকের নিকট তদুপযোগি-স্বরূপের প্রকাশ 
হইয়া থাকে 1) তদ্বিষয়ে দৃষ্টান্ত-_“যথা- রূপ-রসা- 
দীনাং” € ২০৬ অঙ্ক ধৃত কারিকা ) ইত্যাদি_ যেমন 
রাপ-রসাদি বিবিধ গুণের আশ্রয়ভূত এক দুগ্ধাদি 
দ্রব্য, পৃথক পৃথক্‌ ইন্ড্রিয়-দ্বারা, বহুবিধ আকারে 
প্রতীয়মান হয়, অর্থাৎ চক্ষুদ্বারা শুক্র, জিহ্বাদ্বারা 
মধুর ইত্যাদিরপ্পে প্রতীত হয়, তদ্রপ ভগবান্‌ এক 
হইয়াও উপাসকের উপাসনাভেদে বহুপ্রকারে প্রতীয়- 
মান হন। তন্মধ্যে যেমন দুগ্ধ দির মাধুর্য একমান্ত্ 
জিহ্বাদ্বারাই পরিগৃহীত হয়, অন্য ইন্দ্রিয়দ্বারা নহে, 
আর যেমন চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয়গণ রূপ-রসাদি গুণের 
মধ্যে কেবলমান্ত্র স্বীয় স্বীয় বিষয়ই গ্রহণ করিতে 
সমর্থ, কিন্তু চিত্ত সর্ব্েন্দ্রিয়ের গ্রাহ্যবিষয়ই গ্রহণ 
করিতে সমর্থ, তদ্রপ অন্যান্য উপাসনাসম্হ (জ্ঞান ও 
যোগ প্রভৃতি ) বাহ্যেন্দ্রিয় স্থানীয় (চক্ষু ও জিহবাদি 
স্থানীয় ), অর্থাৎ উহারা কেবল স্বীয় স্বীয় উপযোগি 
প্রসিদ্ধ বিষয়ই গ্রহণ করিতে সমর্থ, অন্য কাহাকেও 
নহে। ভক্তি কিন্তু চিত্তস্থানীয়া, তিনি বিভিন্ন উপা- 
সকের, বিভিন্ন উপাসনার বিষয় সমস্তই লাভ করিতে 
সমর্থ । এই প্রকারে শ্রীমভাগবতাদি প্রধান প্রধান 
শাস্ত্রে, ব্রহ্ম হইতে মাধূর্যাদি গুণের আধিক্যবশতঃ 
শ্রীকুফ্ণের. উৎকর্ষ শ্রেষ্ঠত্ব) অভিহিত হইয়াছে ॥ ৩৩ ॥ 


করিয়য়া ভ্রুতুভির্দীনৈস্তপংস্বাধ্যাক্সমর্শনৈঃ | 

আত্ন্দ্রিক্পজয়েনাপি সন্ন্যা্েন চ ক্মণাম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 

যোগেন বিবিধাজেন ভক্তিযোগেন চৈব হি। 

ধর্মেণোভয্চিহেন্ন যঃ প্রন্বভিনিরভিমান্‌ ॥ ৩৫ ॥ 

আজ্মতত্বাববোধেন বৈরাগ্যেণ দুঢ়েন চ। 

ঈয়তে ভগবানেভিঃ সগুণো নিগু ণঃ স্বদূক্‌ ॥ ৩৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ভ্রিনয়য়া পূর্তরূপয়া) ভ্রুতুভিঃ যোগৈঃ) 

দানৈঃ তপঃস্বাধ্যায়মরশশনৈঃ তেপঃ কুচ্ছ.সাধনংস্বাধ্যায়ঃ 
বেদাধ্যয়নং মর্শনং মীমাংসা-বিচারঃ তৈ) আতেন্ড্রিয়- 
জয়েনাপি €আত্মনঃ মনসঃ ইন্দ্রিয়াণাং চ জয়েন 
নিষিদ্ধব্জনেন ) কর্মণাং সন্গ্াসেন € কর্ম ত্যাগেন ) 


[ ত৩২৩৬-৩৬ 


বিবিধাঙ্গেন যোগেন (যমনিয়মাদ্যষ্টাঙগযোগেন ), 
ভক্তিযোগেন (ভক্তিযোগমিশ্রেণ ) উভভয়চিহেন্ন ধঙ্মেণ 
€(সকামনিক্ষামলক্ষণেন ধর্মেশ) চ যঃ (ধর্মঃ) 
প্রবৃতিনিরভিমান্ (উভয়মার্-মূলকঃ ) (তথা) 
আজ্মতত্বাববোধেন দৃঢ়েন একাগ্রেণ) বৈরাগ্যেণ চ-_ 
এভিঃ (বত্মভিঃ ) সগুণঃ [ত্বধন্মপ্রাপ্যস্বর্গাদি- 
প্রাকৃতরাপঃ ) নিগুণঃ (ক্রক্মপরমাআদি-গুণা তীত-) 
স্বরূপঃ ) সৃদূক্‌ (ভক্তিযোগপ্রাপ্যঃ স্বপ্রকাশস্বরূপঃ ) 
ভগবান্‌ ঈয়তে € অনুভুয়তে )1॥ ৩৪-৩৬ ॥ 
অনুবাদ-_পূর্তকম্ম ( জলাশয়াদি ) উৎসর্গ, যত, 
দান --এই সকল গৃহস্থের ধর্ম ঃ তপস্যাদি বানপ্রস্থের 
ধর্ম; বেদাদি শাস্ত্রাধ্যয়ন ও মীমাংসা বা শাস্রবিচার 
প্রভৃতি ব্রন্মচারীর ধর্ম ঃ মন ও ইদ্দ্রিয়জয়।দি ভিক্ষুর 
ধর্ম; ত্যাগ, বিবিধ অঙ্গসম্পন্ন রাজযোগ, ভগবস্তক্তি- 
যোগ, প্রেম ও ব্রহ্মানুভব, ভগবদিতর বিষয়ে এক- 
নিষ্ঠ বৈরাগ্য--এই সকল প্রবৃত্তি ও নিরতি লক্ষ ণাত্সক 
ভগবদ্ধন্মের দ্বারা ভগবান্‌ সগ্ুণ, নিগুণ ও স্ব স্বরূপে 
অনুভূত হইয়া থাকেন। (অর্থাৎ যক্ত ও দানাদি 
প্রত্তি-মার্গ দ্বারা সগুণ-স্বর্গ।দিরূপে, সন্যাসাদি নিবৃত্তি- 
মার্গ দ্বারা নিগুণ ব্রহ্ম-পরমাত্ম'দি স্বরূপে এবং ভগ- 
বড়ক্তিযোগদ্ধারা স্বপ্রকাশ, স্বরাট্‌, নিত্য স্ব-স্বরাপে 
ভগবান্‌ দৃষ্ট হইয়া থাকেন। অতএব ভক্তিযোগই 
সব্বশ্রেষ্ঠ ও নিত্য পরিপূর্ণ বস্ত প্রদান করিতে সমর্থ, 
-_ইহাই ভাবার্থ )॥ 
বিশ্বনাথ__শাস্ত্রমার্গানেব প্রপঞ্চয়তি _শ্রিয়য়েতি 


ভ্রিভিঃ। ক্রিচয়াদিন্রয়ং গৃহস্থ্‌স্য ধর্মঃ। তপো বান- 
প্রস্থস্য। মর্শনং মীমাংসা । স্বাধ্যায়মর্শনে ব্রহ্ম- 
চারিণঃ । .আত্মেতি দ্বয়ং ভিক্ষোঃ, ভক্তিযোগেন চৈব 


হীতি চকারেণ ক্রিয়য়ে ত্যাদীনাং ভক্তিমিশ্রত্বং জাপ- 
য়তি-_ন্রিয়য়া ভক্তিযোগেন চ ক্রতুভিভক্তিযোগেন চ 
দানৈর্ভক্তিযোগেন চেত্যেবং সব্বন্র যোজনাৎ ভক্তিযোগ- 
মিশ্রণং বিনা ক্রিয়াদীনাং প্রতি স্বফলসাধকত্বাশত্তিং 
বোধয়তি । এব-হি-শব্দাভ্যামবধারণ-নিশ্চয়বাচকাভ্যাং 
ক্রিয়াদিসাধ্যাং বস্তু ভক্তিযোগেমৈব কেবলেন লভ্যং 
নিশ্চিতং স্যাদিতি চ বোধয়ত্যতো ভক্তিযোগস্য সর্ব- 
মধ্যত্বং , ভগবৎস্বরূপস্যেব জেয়ম্‌। উভয়চিহেন্ন 
সকাম-নিক্ষামলক্ষণেন । তদেবং স্পস্টয়তি--যো 
ধর্মঃ প্ররতিনির্ত্িমানূ।. সগুণঃ ক্রিয়া-ন্রুত্বাদিপ্রাপ্যঃ 


-ত1৩হ৩58-৬৮ ] 


ততীয়ক্ষহাঃ 


৬৯৫ 


স্র্গদিরূপ ইত্যর্থঃ। নিগুণঃ সন্যাসযোগাদি-প্রাপ্যঃ 
ব্রক্মপরমাআদি-স্বরূপ ইত্যর্থঃ। স্বদূক্‌ স্বান্‌ অনন্য- 
ভক্ঞানেবাসক্জ্যা পশ্যতীতি স্বদূক্‌ শুদ্ধভত্তিযোগপ্রাপ্যো 
ভগবদ্রপ ইত্যর্থঃ || ৩৪-৩ড৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শাস্্রমার্-সমৃহই বিরত 
করিতেছেন-_-“ক্রিয়য়।' ইত্যাদি তিনটি শ্লোকের দ্বারা । 
শ্রিয়াদি (ভ্রিনয়া, যজ ও দান ) তিনটি গৃহস্থের ধর্ম । 
তপস্যা বানপ্রস্থের ধর্ম । “মর্শনং- বলিতে মীমাংসা 
€ তত্ব-বিচার ), “স্বাধ্যায়' অর্থাৎ বেদ অধ্যয়ন ও 
বেদার্থ-বিচার- ইহা ব্রন্মচারীর ধর্ম । “আত্মেণ্দ্িয়- 
জয়েন-_-আত্মজয় শম এবং ইন্দ্রিয়-জয় দম, এই 
দুইটি ভিক্ষু অর্থাৎ সন্গাপ্রীর ধর্ম । “ভক্তিযোগেন 
টচৈব হি'_ এবং শ্ীভগবানে ভক্তিযোগের দ্বারাই । 
এখানে “চ-কার'_-এবং, ইহা বলায় পৃবে্রোত্ত ভ্রিয়া, 
যক্ত প্রভৃতির ভক্তি-মিশ্রত্ব জ্ঞাপন করিতেছে, যেমন 
ভক্তিযুক্ত' শ্রিঃয়ার দ্বারা, ভক্তিযুক্ত যক্তাদির দ্বারা, 
ভক্তিযুক্ত দান প্রভৃতির দ্বারা--এইরূপ সবর্বন্র ভক্তি 
যুক্ত হওয়ায়, ভক্তিযোগের মিশ্রণ ব্যতিরেকে ( স্বতন্ত্র- 
রূপে ) ভ্রিয়াদির নিজ নিজ ফল প্রদানের অসামর্থ্যই 
বোধিত হইল । এখানে “এব' এবং “হি'__অবধারণ 
ও নিশ্চয়-বাচক এই দুইটি শব্দের উল্লেখ-বশতঃ 
ক্রিয়।দির দ্বারা সাধ্য বস্ত কেবলমাত্র ভক্তিযোগের 
দ্বারাই লভা হয়__ইহা নিশ্চিতই--এইরূপ অর্থই 
বুঝাইতেছে। অতএব ভক্তিযোগের সব্বশ্রেত্ব 
ভগবৎস্বরূপের ন্যায়ই জানিতে হইবে | “উভয়চিহেম্ন 
ধর্মেণ_-সকাম ও নিক্ষাম উভয় ধর্মের দ্বারা, তাহাই 
স্পম্টরূপে বলিতেছেন-_যে ধর্ম প্রব্ত্তি ও নিরত্ি- 
বিশিষ্ট । “সগুণঃ”__সগ্তণ বলিতে ক্রিয়া, যজ 
প্রভৃতির দ্বারা প্রাপ্য স্বর্গাদিরাপ, এই অর্থ । “নিগুণঃ, 
_-নিগু'ণের সন্ন্যাস ও যোগাদির প্রাপ্য ব্রহ্ম ও পর- 
মাত্বাদি স্বরাপ--এই অর্থ । -“স্বদৃক* বলিতে নিজ 
অনন্য-ভক্তদিগকেই আসক্তিপূবর্বক যিনি অবলোকন 


করেন, ইহাতে শুদ্ধভক্তিযোগের দ্বারা প্রাপ্য ভগবৎ- 


স্বরাপ, এই অর্থ। (অর্থাৎ প্ররুতি-নিবত্তি বিশিষ্ট 
সকাম ও নিক্ষাম ধর্ম, আত্মতত্ব-ক্তান, দৃঢ় বৈরাগ্য 
ইত্যাদির দ্বারা স্বপ্রকাশ অখিল-কল্যাণগুণনিধি 
স্রীভগবান্ই যথাসম্ভব সগুণ ও নিগণ ব্রহ্মরূপে 
প্রতীমমান হন |) ॥ ৩৪-৩৬ ॥। 


তথ্য- গীতা ৪1১১-১২, ৭২০-২৩, ৯/২৩-২৫ 
শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ৩৪-৩৬ ॥ 


পাশ শপ 


প্রাবোচং ভক্তিযোগস্য স্বরূপং তে চতুব্বিধহ্্‌। 
কালস্য চাব্যক্ঞগতেযোহত্তদ্ধাবতি জন্তু ॥ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ হে মাতঃ, ) ভক্তিযোগন্য চতুব্বিধং 
( শ্রিগুণনিগণভেদেন চতুদ্ধা ), (তথা ) যঃ জন্তু 
€ প্রাণিনাম্‌ ) অন্তদ্ধাবতি €( উৎ্পত্তিনিধনাদি করোতি ) 
তস্য অব্যক্তগতেঃ ( অব্যক্তা গতিঃ চেস্টা যস্য তস্য 
অপ্রত্যক্ষীভূতস্য ) কালস্য চ (স্বরূপং ) তে ততুভ্যং) 
প্রবোচম্‌ (অকথয়ম্‌ )।। ৩৭ ॥ | 

অনুবাদ-- (হে মাতঃ,) আমি আপনাকে ভ্রিগুণ 
ও নিগু'ণভেদে চতুব্বিধ ভক্তিযোগের লক্ষণ এবং প্র1ণি- 
সমুহের উৎপত্তি ও নিধনা দির কারণ-স্বরূপ অব্যক্ত- 
গতি কালের লক্ষণ বলিলাম ॥॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তদেবং জানযোগমুপসংহাত্য তস্য চ 
ভক্তিযোগপ্রাপ্যে ভগবত্যেব নিষ্ঠাং প্রদশ্য সমুচিত- 
দৃষ্টান্তেন ভগবত এব কর্ম দিসবর্ব মার্গ-লক্ষ্যত্বমুপ- 
পাদ্যেদানীং ভক্তিযোগাদিকমুপসংহরতি-_প্রাবোচ- 
মিতি দ্বাভ্যাম্‌। চতুব্বিধং ভ্রিগুণনিশু 'ণভেদেন ॥। ৩৭।। 

টীকার নঙ্গানুবাদ--এই প্রকারে জানযোগের 
উপসংহার-পৃব্বক, সেই জানযোগের ও ভক্তিযোগের 
দ্বারা প্রাপ্য স্রীভগবানেই নিষ্ঠা প্রদর্শন করতঃ, সমু 
চিত দৃষ্টান্তের দ্বারা শ্রীভগবানেরই 'কর্মাদি সমস্ত 
মার্গের লক্ষ্যত্ব প্রতিপ।দিত করিয়া, এখন ভক্তিযোগা- 
দির উপসংহার . করিতেছেন-_ “প্রাবোচম্* ইত্যাদি 
দুইটি শ্লোকের দ্বারা । শতুব্বিধম্” সত্তাদি গুণন্রয় 
ভেদে তিন এবং নিগু'ণ-রূপে এক, এই চারি প্রকার 
ভক্তিযোগের স্বরূপ ॥ ৩৭ ॥ 


জীবস্য সংস্ৃতীর্বহ্বীরবিদ্যাকত্ঘরনিম্মিতাঃ | 
াস্ন্গ প্রবিশন্নাত্মা ন বেদ গতিমাত্মনঃ ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বম্নঃ-_অজ ! (হে মাতঃ,) জীবস্য (প্রাণি- 
সমূহস্য ) বহবীঃ (বহুপ্রকারাঃ) অবিদ্যাকম্ঘ্মনিন্মিতাঃ 
€(অবিদায়া যানি কৃতাতি কর্মাণি তৈঃ নিম্মিতাঃ 
প্রাপ্তাঃ ) সংস্ৃতীঃ (জন্মমৃতু/মালাঃ চ প্রাবোচং ), 


৯৬ 


শ্রীমস্তাগব তম্‌ 


[ তা৩২।৩৮-৪২ 


যাসু (সংস্থৃতিষু ) প্রবিশন্‌ €আসক্তঃ সন) আত্মা 
€জীবঃ ) আত্মনঃ (স্বস্য) গতিং নবেদ জানাতি) 
॥ ৩৮ ॥ ও 

অনুবাদ-হে মাতঃ! যে অবিদ্যাকর্মনিম্মিত 
বহ্ুপ্রকার সংসারবন্ধনে প্রবিষ্ট হইলে জীব আর 
আত্মগতি লাভ করিতে সমর্থ হয় না, সেই সংসার- 
গতির বিষয়ও বর্ণন করিলাম ॥॥ ৩৮ ॥ 


শী শীট 


টনতৎ খলায্লোপদিশেন্নাবিনীতায়স কহিচিৎ । 

ন স্তব্ধাম় ন ভিন্নায় নৈব ধর্মধ্বজাম চ ॥ ৩৯ ॥ 
ন লোলু্পায়োপদিশেন্ন গৃহারাটুচেতসে ৷ 

নাভক্তায় চ মে জাতু ন মভ্ভক্তদ্বিষামপি ॥ ৪০ ॥ 


অন্বয়ঃ-- এতৎ ( মদুক্তং আত্মতত্বং ) খলায় 

€ পরোদ্বেজকায় ) অবিনীতায় ( মর্যাদারহিতায় ) 
ভিন্নায় ( দুরাচারায় ) স্তব্ধায় (€ অতিগব্বিতায় ) 
ধন্মধ্বজায় € অর্থলাভার্থং ধর্মকর্মানুষ্ঠাত্রে জনায় ) 
€(লোলুপায় ( বিষয়েষু লৌল্যযুক্তায় ) গৃহারূঢ্নচেতসে 
_প্ন্রধনদারাদিষু অত্যাসত্তণয় ) অভক্তায় (সেবা- 
বিহীনায় ) মত্তক্তদ্বিষাং ( মদ্ভক্তদ্বেষিভ্যঃ তৎসম্ব- 
দ্বিভ্ঃ অপি) জাতু (কদাচিৎ) অপি ন উপদিশেৎ 

॥ ৩৯-৪০ ॥ 
অনুবাদ-_হে মাতঃ, আমি আপনাকে আত্মতত্্ব- 
বিষয়ক এই যে জ্ঞান উপদেশ করিলাম, ইহা পরো- 
'দ্বেজক, অবিনীত, অতিগবি্বিত, দুরাচার, ধর্মধবজী, 
বিষয়ভোগে অতিলোভী, পুন্ত্রদারধনাদিতে অত্যাসম্তু- 
চিত্ত, অভতন্ঞ এবং আমার ভক্তদ্বেষী ব্যক্তিকে কখনও 
উপদেশ করিবেন না ॥ ৩৯-৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ__এতদুপদেশানধিকারিণো দর্শয়তি-_ 
নৈতদিতি। খলো দৃষণার্থমেব কৃত্রিমভক্ক্যা অধি- 
জিগমিযুঃ ॥ অবিনীতঃ শিম্টমর্য্যাদারহিতঃ, স্তব্ধা- 
হতিগবর্ববান্‌, ভিন্নো মতান্তরেণ ভেদং প্রাপ্তঃ, ধর্মা- 
ধ্ব.জা লাভ প্রতিষ্ঠাদার্থমেব ধর্মনি্ঠঃ। লোলুপত্তত্দ্দো- 
ষরহিতোহপি বিষয়ভোগেহতিলোভী । গৃহারাঢুচেতাঃ 
বিষয়েজ্বনতিলোলূপোহপি পুপ্নদারধনাদিজ্বত্যাসক্তঃ 
অভভক্তঃ উত্তণনুক্তসবর্বদোষরহিতোহপি মন্তক্তিহীনঃ 
কিঞ্চ, ভ্রমপ্রমাদতঃ কদাচিদেভ্যোহপ্[পদিশতু নাম 
জাতু কদাচিদপি মত্তজ্ঞদ্বিষামিতি মষ্চ্ন্তনির্দেশেন 


তৎসম্বদ্ধিনোইপি নোপদিশেৎ কিমুত তেভ্য ইতি 
॥ ৩৯-৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই সমস্ত উপদেশের অনধি- 
কারিগণকে নির্দেশ করিতেছেন_-নৈতৎ* ইত্যাদির 
দ্বারা । এিলায়'_- (পরের উদ্বেজক খল প্রকৃতির 
জনকে উপদেশ করিবে না ), খল ব্যক্তি ইহার নিন্দা 
করিবার নিমিতই কৃষ্রিম ভক্তির দ্বারা (এই উপদেশ) 
গ্রহণ করিতে ইচ্ছক। “অবিনীত'_-শিষ্টজনের 
মর্যাদারহিত। সভ্তব্ধ--যিনি অত্যন্ত গব্বিত 
(অহঙ্কারী)। ভিন্ন_অন্য মতের দ্বারা ভেদপ্রাপ্ত, 
অর্থাৎ পরের কথায় যাহার নিজ বিশ্বাস ক্ষয় প্রাপ্ত 
হয়। ধর্মধ্বজঃ_লাভ ও প্রতিষ্ঠাদির নিমিত্তই 
যিনি ধর্মের আচরণ করেন, ধর্মধ্বজী (ভণ্ড )। 
“লোলুপ'__পৃর্রোক্ত দোষরহিত হইলেও ফিনি বিষয়- 
ভোগে অত্যন্ত লোভী । “গৃহারূঢু-চেতসে”_বিষয়ের 
প্রতি অতিশয় লুব্ধ না হইলেও যিনি পৃত্রকলন্রাদিতে 
অতিশয় আসক্তুচিত্ত। “অভভ্ত_-বলিতে উক্ত ও 
অনুজ্ঞ সমস্ত দোষরহিত হইলেও যিনি আমাতে 
ভক্তি-বিহীন। আরও, ভ্রম বা প্রমাদবশতঃ কখনও 
ইহাদের প্রতি উপদেশ করিলেও, 'ন জাতু মত্তক্ঞদ্বিষাম্‌ 
অপি -কখনই আমার ভন্তজনের যাহারা বিদ্বেষী, 
তাহাদের উপদেশ করিবে না । এখানে “মত্তক্র-দ্বিষাম্? 
চতুর্থী প্রয়োগ না করিয়া, যষ্যন্ত প্রয়োগের দ্বারা, 
ভক্তবিদ্বেষিগণের যাহারা সন্বন্ধান্বিত, তাহ দিগকে 
পর্য্যন্ত উপদেশ করিবে না, আর ভক্তবিদ্বেষিগণের 
কথা অধিক কি £--এই ভাব 1 ৩৯-৪০ ॥ 

তথ্য-__গীতা ১৮।৬৭-৬৮ শ্লোক দ্রষ্টব্য ।৩৯-৪২)। 


শ্রদ্দধানাস্ন ভক্তাম্প বিনীতাম্নানসূন্পবে ৷ 

ভূতেষু ব্লতমৈন্রায্ন শুদ্দয়াস্িরতায় চ ॥ ৪১॥ 
বহিজ্জ।তবিরাগায়স শান্তচিত্তায়স দীয্তে ৷ 
নিম্মৎসরায় শুচয়ে ঘস্যাহং প্রেম্পসাং প্রিয় ॥ ৪২ ॥ 


অরবস্নঃ__(পরন্ত ) প্রেয়সাং (বস্তুনাং মধ্যে ) 


যস্য (নিঃশ্রেয়সাথিনঃ ) অহম্‌ (এব) প্রিম্নঃ প্রেমা- 


স্পদঃ ) তম শ্রদ্দধানায় শ্রেদ্ধাবতে) ভক্ঞায় ভেজন- 
পরায়ণায় ) বিনীতায় (নম্ায়) অনসূয়বে 
€ঈর্ষারহিতায় ) ভুতেষু (প্রাণিযু) ক্ৃতমৈত্রায় 


৩।৩২৪১-৪৩ ॥ 


ততীয়কম্কাঃ 


৬৯৭ 


€(সুহাদে ) শুশ্বষাভিরতায় সেবানিরতায়) বহির্জজাত- পদবাঁং (পাদপদ্মং সান্িধ্যং বা) এতি প্রোপ্লোতি) 


বিরাগায় (ভগবদিতরবন্তষু অনাসঙ্ঞায় ) শান্তচিত্তায় 
€নিক্কামচেতসে ) নির্মৎসরায় মেৎসরহীনায়) শুচয়ে 
€(সদাচারায় ) চ দীয়তে (উপদিশেৎ )॥। ৪১-৪২ ॥ 

অনুবাদ-_কিন্ত যে ব্যক্তি শ্রদ্ধাবান্‌, ভক্ত, বিনীত, 
শিজ্টমর্য্যাদাযৃত্ত, অসুয়াবজ্জিত, সবর্বভুতে দয়াযুত্ত 
€ গুরু ) সেবানিরত, বাহ্য-বিষয়ে আসক্তিশূন্য, শান্ত- 
চিত্ত, নিশ্মাৎসর, বাহ্যাভ্যন্তরে পবিভ্র এবং যিনি 
আমাকে যাবতীয় প্রিয়বস্ত হইতেও প্রিয়তর বলিয়া 
মনে করেন, তাদৃশ অধিকারী বাত্তিতর নিকটই উহা 
কীর্তন করিবেন ॥ ৪১-৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ -_ অধিকারিণ আহ -- শ্রদ্দধানায়েতি 
দ্বাভ্যাম্‌। বহির্বাহ্যবিষয়েষু বিরজ্তায় ॥ ৪১-৪১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যাহারা অধিকারী, তাহাদের 
কথা 'শ্রদ্দধানায়” ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে বলিতেছেন । 
বহিঃ জাতবিরাগায় বাহ্াবিষয়ে যিনি বিরক্ত 
অর্থাৎ ভগবৎ-সন্বন্ধ ব্যতীত অন্য বিষয়ে যিনি অনা- 
সক্ত, তাহাকে বলিবেন ॥ ৪১-৪২ ॥ 


শশা শক্তি 


য ইদং শৃণুয়াদন্র শ্রদ্ধয়া পুরুষঃ সক্কৎ । 
যো বাভিধত্তে মচ্চিন্তঃ স হ্যেতি পদবীঞ্চ মে 18৩) 
. ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসৃন্রভাষ্যে পারম- 

হংস্যাং সংহিতায্লাং বৈশ্নাসিক্যাং তৃতীয়গ্কন্ধে 
বিদুরমৈন্রেযস-সংবাদে কাপিলেয়ে কম্ম- 

বিপাকো নাম দ্বানত্রিংশোহধ্যায়ঃ ॥ 
অন্বস্নঃ-__ হে), অন্ধ, মোতঃ,) যঃ পুরুষঃ জেনঃ) 
মচ্চিত্তঃ (সন) সরুৎ (বারমেকং ) শ্রদ্ধয়া ইদম্‌ 
€( আখ্যানং ) শুণুয়া্, যশ্চ €(তথাভূতঃ ) অভিধত্তে 
(গৃণাতি), সঃ চ পি) হি (নিশ্চিতং) মে (মম) 


| ৪৩॥। 

অনুবাদ-হে মাতঃ, যে ব্যক্তি শ্রদ্ধাসহকারে 
একবারও ইহা শ্রবণ করেন, অথবা যিনি ম্নিচিত্ত 
হইয়া ইহা কীর্তন করেন, তিনি নিশ্চয়ই মণ্পদবী 
প্রাপ্ত হইয়া থাকেন ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--এতদনুষ্ঠাত.পাং ভাগ্যং কিং বক্তব্যং 
এতচ্ছ_বণকীর্তনমান্রকতো ভাগ্যং শুণ্বিত্যাহ-_য 
ইদমিতি। স মচ্চিত্তঃ সন মৎপদবীং মচ্চরণ- 
বিন্যাসস্থলীম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 

দ্বাত্রিংশোহয্মং তৃতীয়স্য সঙগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥। 

টীকার বঙ্গনুবাদ --এই ভক্তিধর্মের অনুষ্ঠান- 
কারিগণের সৌভাগ্যের কথা কি বলিব, ষাঁহারা ইহার 
শ্রবণ, কীর্তনমান্্রও করেন, তাহাদের ভাগের কথা 
শ্রবণ করুন, ইহা বলিতেছেন-__“যঃ ইদম্‌* ইত্যাদির 
দ্বারা “স মচ্চিত্তঃ*- তিনি মদ্গতচিত্ত, অর্থাৎ আমার 
উপাসনা নিষ্ঠচিত্ত হইম্সা, “মৎপদবীং'_ আমার চরণ- 
বিন্যাস-স্কল ( অর্থাৎ শ্রীব্রন্দাবন ধামাদি ) প্রাপ্ত হইয়া 
থাকেন ॥ ৪৩ ॥। 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার তৃতীয় স্কন্কধের সজ্জন-সন্মত দ্বান্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ৩২॥। | 

ইতি শ্ত্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের তৃতীয় স্কন্ধের দ্বান্রিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥॥ ৩।৩২ ॥ 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ, তথ্য, 

বিরতি ইত্যাদি সমাপ্ত । 


ইতি শ্ত্রীমনভাগবতে ভৃতীয়ক্ষঙ্ধে দ্বাত্রিংশাধ্যায়ের 
গৌড়ী্ভাব্য সমাপ্ত 


সপ 6৫- 


7৮৮ 


ভ্রম্নোপ্লিৎশোধ্ধ্যান্বঃ 


শ্রীমৈত্ত্েয্স উবাচ-_ 
এবং নিশম্য কপিলস্য বচো জনিন্রী 
সা কর্দমস্য দয়িতা কিল দেবহ.তিঃ । 
বিজস্তমোহপটলা তমভিপ্রণম্য 
তুম্টাব তত্ববিষক়্াহ্কিতনিদ্ধিভূমিম্‌ 1 ১।॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
রয়স্তিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে পৃত্ররাপী কপিলের উপদেশে মাতা 
দেবহ.তির জ্ঞান-লাভ ও জীবন্স,জ্তি বণিত হইয়াছে । 

কপিলদেবের মুখে ভক্তিযোগের কথা শ্রবণ 
করিয়া দেবহ.তির মোহাবরণ দূর হইল । দেবহ.তি 
কগিলদেবকে স্ব করিয়া বলিলেন যে, “ভগবান্‌ 
সত্যসক্ল্প এবং সব্্বজীবপ্রভূ, তিনি অনন্তশক্তিযুত্ত 
তাঁহার শক্তি, অচিন্ত্য ও অতর্ক্য। তাহার শিশুত্বাদি 
রাপ তাঁহারই স্বরাপশক্তিযোগমায়া-সংঘটিত | কুন্তুর- 
ভোজী অন্ত্যজকুলোভুত ব্যক্তিও যদি ভগবন্নাম-শ্রবণ, 
অনুকীর্তন, স্মরণ ও ভগবানকে নমস্কার বিধান 
করেন, তিনি তন্ম,হতস্তেই সোমযাগকর্তা ব্রাহ্মণের ন্যায় 
পৃজ্য হন, আর যিনি ভগবানের সাক্ষাৎ দর্শন লাভ 
করেন, তাহার ত* কথাই নাই। হরিনামগ্রহণকারী 
শ্রপচকুলোৎপন্ন ব্যক্তি এই হরিনামগ্রহণের জন্যই 
সব্বশ্রেষ্ঠ । তাঁহারা পূর্ব পূর্ব জন্মে যাবতীয় তপস্যা, 
হোম, তীর্থস্ান, সদাচার, বেদপাঠ সমস্তই সমাপন- 
প্বর্বক বর্তমান জন্মে শ্রীনাম-গ্রহণের যোগ্যতা লাভ 
করিয়াছেন, জানিতে হইবে । সুতরাং নামগ্রহণকারী 
যেকোনও কুলেই আবির্ভূীত হউন্‌ না কেন, তিনি 
অব্রাহ্মণ নহেন, তিনি কর্্মমাগীঁন্স ব্যবহারিক ব্রাহ্মণ 


হইতে বহুগুণে শ্রেষ্ঠ ও পৃজ্য।” কপিলদেব মাতার 


কথা শ্রবণ করিয়া বলিলেন যে, “ভক্তিযোগই সুখসেব্য, 
তদ্দ্বারা অচিরেই জীবন্মস্তি, লাভ হয়ঃ ইহা ব্রন্মাদি 
মুনিরন্দেরও অনুষ্ঠেয় । যাহারা ভক্তিযোগ অবগত 
নহে, তাহারাই মৃত্যুমুখে পতিত হয় ।” কপিল মাতাকে 
এইরাপ কমনীয় ভক্তিযোগমার্গ উপদেশ করিয়া 
প্রস্থান করিলেন । দেবহ,তি কঠোর বৈরাগ্য ও ভক্তি 
যোগদ্বারা হরির আরাধনা করিলেন। কপিলের 


উপদেশ শ্রবণ ও কীর্তন করিলে গরষ্ডুধ্বজ ভগবানে 
মতি স্থির হইয়া অন্তঃকালে ভগবৎপাদারবিন্দ-সেবা 
লাভ হয়। 

অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈপ্রেয় উবাচ--(কেপিলস্য) জনিম্ত্রী 
(মাতা) কর্দমস্য দয়িতা (পত্রী) সা দেবহ.তিঃ 
কপিলস্য এবং বচঃ (বাক্যং ) নিশম্য শ্ত্বা) কিল 
বিভ্রস্তমোহপটলা (বিস্রস্তং নিরস্তং মোহরূপং দেহা- 
দৌ আত্মবৃদ্ধিরাপং পটলম্‌ আবরণং যস্যাঃ তথাভুতা 
সতী ) তত্ববিষয়াঙ্কিতসিদ্ধভূমিং ( তত্বানি এব বিষয়ঃ 
তেন অঙ্কিতা সিদ্ধিঃ সাংখ্যক্তানং তস্যাঃ ভুমিং ক্ষেত্রং 
প্রবর্তকং) তং €( কপিলম্‌ ) অভিপ্রণম্য তুস্টাব ॥১॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈভ্রেয় কহিলেন,--বিদ্ুর, কপিল-. 
দেবের এই সকল বাক্য শ্রবণ করিয়া তাহার জননী 
কর্দম-পত্রী দেবহ.তির মোহাবরণ দৃরীভূুত হইল। 
তিনি সাংখ্যক্ঞানপ্রবর্তক কগিলদেবকে প্রণাম করিয়া 
স্তব করিতে লাগিলেন ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ-_ 

রয়স্ত্রিংশে দেবহ.ত্যা স্ততঃ শ্রীকপিলো যযো। 

বনং তদুপদিষ্টেন বআনৈব তমপি সা ।॥০।। 

জনিন্ত্রী জনয়িভ্রী। বিভ্রস্তং মোহপটলং ভক্তি- 
জানাদিবিষয়ক মক্তানসমূহো যস্য।ঃ সা।- তত্ববিষয়েষু 
ভক্তিতত্ব-সাংখ্যকানতত্ত-যোগতত্ত্রাদিবিষয়েষু অক্কিতঃ 
পরমনিপূ্থত্বেন অঙ্কগণনায়াং রেখা সংজাতা যস্য জ 
চাসৌ সিদ্ধা ভুময়ো ভুতলস্থা জনা যতঃ সচেতি তম 
॥ ১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-এই শ্রয়ন্ত্রংশ অধ্যায়ে স্বীয় 
জননী দেবহ.তির দ্বারা স্তত হইয়া ভগবান কপিল- 
দেব বনে গমন করিলেন, এবং দেবহ.তি তাহার 


 উপৃদিষ্ট মার্গের দ্বারা তাহাকেই প্রাপ্ত হইলেন--ইহা 
বাধিত হইয়াছে. 1.০ ॥ 


“জনিত্রী”_-জননী । “বিস্রস্ত-মোহপটলা'-_বিস্রস্ত 
(অপগত) হইয়াছে “মোহপটল' বলিতে ভক্তিৎ জ্ঞানাদি- 
বিষয়ক অজ্ঞানসমূহ যাহার, সেই দেবহ,তি । “তত্ব- 
বিষয়াক্কিত-সিদ্ধিভুমিম্”_ভক্তিতত্ব, সাংখ্য-জ্ঞানতত্্ 
ও যোগতত্বাদি বিষয়সকলে, “অঙ্কিত বলিতে পরম 
নিপুণত্বরূপে অক্ক-গণনাতে রেখা উৎপন্ন হইয়াছে 


৩1১৩1১-ত ] 


তৃতীয়ক্ষাঃ 


৬৯৯ 


যাহার, তিনি এবং. যাহা হইতে ভুতলম্থিত জনগণ 
সিদ্ধি প্রাপ্ত হইয়াছেন, সেই তিনি, অর্থাৎ পঞ্চবিংশতি 
তত্ব-কথনে ভগবান্‌ নিজেই যেখানে পঞ্চবিংশতি-তত্ত্ব 
পুরুষরূপে গুণিত এবং ধীহার সাংখ্যতত্বানুসারে 


জনগণ সিদ্ধ হইয়া থাকে, দেই - সাংখ্যতত্ব-প্রবর্তক.. 


কপিলদেবকে, স্বীয় জননী দেবহ.তি প্রণতিপ্বর্বক 
স্তুতি করিতে লাগিলেন )॥ ১॥ 


পিপি শাাপিশিগীি 


শ্রীদেবহ.তিরুবাচ-_ 
অথাপ্যজোহন্তঃসলিলে শয্ানং 
ভূতেব্দিয়ার্থাআ্বমম্মং বপুস্তে ॥ 
গুণপ্রবাহং সদশেষবীজং 
দখ্যো স্বপ্নং ঘঙ্জঠরাবজজাতঃ | ই ॥ 


অন্বয্নঃ__শ্রীদেবহ,তিঃ উবাচ-অথ স্বয়ং 
(সাক্ষাৎ) যজ্জঠরাব্জজাতঃ (যস্য তব জঠরে উদরে 
জাতং যৎ অব্জং পদ্মং তঙ্মাৎ জাতঃ ) অজঃ ব্রেক্ষা) 
অপি তে (তব) অন্তঃসলিলে ( সলিলমধ্যে ) শয়ানং 
€ গর্ভোদশায়িরূপং ) ভূতেন্দ্রিয়ার্থাত্মময়ং (ভুতানি চ 
ইন্দ্রিয়াণি চ অর্থাঃ শব্দাদয়ঃ চ আত্মা মনঃ চ এত- 
ন্ময়ং এতৈঃ ব্যাপ্ত) গুণপ্রবাহং (গুণানাং প্রবাহঃ 
যঙ্গিমন্‌ তৎ ) সৎ ব্যেক্তম্) অশেষবীজম্‌ (অশেষস্য 
কার্্যস্য কারণস্য চ বীজং কারণং ) তে (তব) 
বপুঃ দধ্যো (কেবলং ধ্যাতবান্‌, ন চ দৃষ্টবান্) ২) 

অনুবাদ শ্রীদেবহতি কহিলেন”_হে দেব, 
আপনার এই ব্যক্ত বপু ভুত, ইন্দ্রিয়, শব্দাদি এবং 
মন - এই সকলের দ্বারা পরিব্যাপ্ত, ইহা অশেষ কার্য- 
কারণের জীবস্বরূপ এবং ইহাতে সব্ববিধ গুণের 
প্রবাহ বর্তমান । ব্রহ্মা আপনার নাভিকমল হইতে 
উত্তত হইয়া কারণ-বারিতে শয়ান আপনার এঁ তনু- 
কেই চিন্তা করিয়াছিলেন, কিন্তু তাহা দর্শন করিতে 
পারেন নাই ॥ ২॥ 

বিশ্বনাথ- তত্বমুপদিশ্য যত্তবং মাং সংসারাদুদ্ধ- 
রঙ্গি, নৈতচ্চিন্ত্রং ঃ চিন্রং খল্বেতদেব মন্মানুষ্যা নিকু- 
জ্টায়া মমাপি গর্ভাজ্জাতোইসি জঠরাীকুতানত্তকোটি- 
্রন্মাণ্তঃ পরমেশ্বর ইত্যাহ--অথেতি বাক্যারস্তে 1 
অজোহপি ব্রন্মাপি অন্তঃসলিলে ব্রক্ষাণুমধ্যস্থি ত-সলিলে 
শয্মানং বপূর্গভোদশায়িরাপং তব দধ্যো কেবলং, ন তু 


প্রথমমেব দদর্শেতি ভাবঃ। কীদুশং ভুতানি চ 
ইন্দ্রিয়ণি চ অর্থাংশ্চ আত্মময়াঃ স্বময়াশ্চিদানন্দরাপা 
এব ন তু প্রকুতিবিকারা মন্ত্র তৎ। শুণান্‌ ভর্ত- 
বাৎসল্যাদীন্‌ প্রকর্ষেণ বহতীতি তৎ, স€ সত্যং, অশে- 


-ষস্য জথতো বীজং কারণম্‌ ॥ ২ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ- তত্ব উপদেশ করিয়া, তুমি 
যে আমাকে সংসার হইতে উদ্ধার করিতেছ, ইহা 
আশ্চর্য নহে। আশ্চর্য ইহাই যে আমার ন্যায় 
নিকৃষ্টা মানুষীর গর্ভ হইতে তুমি জাত হইয়াছ, যে 
পরমেশ্বর তুমি অনন্তকেটটি ব্রহ্মাণ্ড স্বীয় উদরে ধারণ 
করিয়াছ--ইহা বলিতেছেন-_-অথ* ইতি । . অথ 
শব্দ এখানে বাক্যের আরম্তে প্রযুত্ত' হইয়াছে । “অজঃ 
অপি'- ক্রক্মাও ব্রন্মাণ্ডমধ্যস্থিত সলিলে শয়্ানং বপুঃ 
দধ্যো শয্লান তোমার গর্ভোদকশায়ী রূপ কেবল 
চিন্তাই করিয্পাছিলেন, কিন্তু প্রথমেই তাহা দর্শন 
করেন নাই, এই ভাব । কিপ্রকার. বপু£ তাহাতে 
বলিতেছেন-_- “ভুতেন্দ্িয়ার্থাআময়ং' __ (পৃথিব্যাদি ) 
ভূতসকল, (একাদশ ) ইন্ডদ্রিয়সমূহ এবং €শব্দাদি ) 
অর্থসকল-_'আত্ম-ময়াঃ, স্ব-ময়াঃ,। অর্থাৎ এই 
সকল চিদানন্দরাপই যে বিগ্রহে, তাদৃশ বপু দর্শন 
করিয়াছিলেন, কিন্তু প্ররুতির বিকার যে শরীরে নাই, 
তাদূশ বপৃ। “গুণ-প্রবাহং'--গুণ বলিতে, ভত্ত- 
বাৎসল্যাদি গুণসমৃূহ প্ররুষ্টরূপে প্রবাহিত. হইতেছে 
যে শরীরে, তাহা “সৎ-সত্য অর্থাৎ নিত্য। (শ্রীভগ- 
বানের শ্রীবিগ্রহ মায়িক নহে, উহা চিন্ময় এবং 
নিত্য )। 'অশেষ-বীজং”_যে বপু নিখিল জগতের 
“বীজ'- বলিতে কারণস্বরূপ ॥ ২॥ 

মধ্ব__ভূতেন্দরিয়ার্থাত্মময়ং তেভ্যঃ প্রধানম্‌। ত্বং 
প্রধানময়ো দেবপ্রধানাদধিকো যতঃ ইতি বারাহে ॥২। 


স এব বিশ্ব্য ভবান্‌ বিধত্তে 
গুপপ্রবাহেণ বিভক্তবীর্যযঃ ॥ 
দ্বর্গাদ্যনীহোহবিতথাভিসন্ধি-. 
রাত্শ্্রোহতক্যসহত্রশক্তিঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বন্নঃ__গুণপ্রবাহেণ ( শুণানাং . প্রবাহেণ ) 
বিভক্তবীর্ষ্যঃ €বিতক্তং বীর্যং শক্তিঃ যেন সঃ) 
€বস্ততঃ তু ) অনীহঃ (নিদ্রিয়ঃ ) অবিতথাভিসন্গিঃ 
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€ত্যসঙ্কল্পঃ) আত্মেশ্বরঃ আত্মনাং জীবানাম্‌ ঈশ্বরঃ) 


অতক্যসহম্রশক্তিঃ €( অতক্যাঃ সহম্পরিমিতাঃ শক্তয়ঃ 
যস্য সঃ) সঃ ভবান্‌ এব বিশ্বস্য সর্গাদি স্ৃষ্টাদি) 
বিধত্তে (শক্তিদ্বারেণ এব, ন তু সাক্ষাৎ করোতি ) 
| ৩॥ | 

অনুবাদ--আপনি স্বয়ং নিদ্রিয় হইয়াও গুণ- 
প্রবাহরূপে আপনার শক্তি বিভাগ করিয়া এই বিশ্বের 
সৃষ্টি, স্থিতি ও বিনাশ-সাধনরূপ কার্যন্রয় সম্পাদন 
করিতেছেন, আপনি জীবসমূহের ঈখবর (ভোল্তা )। 
আপনার অনন্তশক্তি তর্কের অগম্য ॥ ৩॥| 

বিশ্বনাথ গুণপ্রবাহেণ রজআদি-গুণপরম্পরগ্না 
বিভক্ঞং বিভজ্য দত্তং বীর্ষ্যং সৃষ্ট্য।দিশজির্যেন সঃ! 
অবিতথাভিসন্ধিঃ সত্যসঙ্কলপঃ ॥। ৩1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-গুণ-প্রবাহেণ'_- €( আপনি 
স্বয়ং নিচ্ক্রিয় হইয়াও ) রজঃ প্রভৃতি গুণন্রয়ের 
পরম্পরার দ্বারা, “বিভত্ত-বীর্যযঃ”__বিভাগ করিয়া 
প্রদত্ত হইয়াছে “বীর্য” বলিতে সৃষ্ট্যাদি শক্তি যাহা 
কর্তৃক, সেই তুমি অর্থাৎ গুণপ্রবাহরূপে নিজের শক্তি 
বিভাগ করিয়া, এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও লয়- 
বিধান-রাপ কার্যযগ্রয় তুমি সম্পাদন করিতেছ।) 
'অবিতথাভিসন্ধিঃ_অবিতথ (মিথ্যা নয়, অর্থাৎ 
সত্য) যাহার “অভিসন্ধি' বলিতে সংকল্প, অর্থাৎ তুমি 
সত্য-সঙ্কল ॥। ৩ ॥ 


সত্বং ভূতো মে জঠতরেণ নাথ 

কথং নু যস্যোদর এতদাসীৎ । 

বিশ্বং যুগান্তে বটপন্র একঃ 

শেতে কম মায়াশিশুরড্প্রিপানঃ ॥ ৪ ॥ 


অন্বন্নঃ_-€হে ) নাথ, ষুগান্তে ( প্রলয়সময়ে ) 
যস্য (তেব) উদরে এতৎ বিশ্বমূ আসীৎ, সঃ ত্বং 
কথং নু মে জঠরেণ ভূতঃ (ধ্তঃ)£ মায়াশিশুঃ 
€মায়য়া শিশুঃ) অভ্প্রপানঃ € অগ্গ্রিং পাদালুষ্ঠং 
পিবতি ইতি তথাভূতঃ চ সন্‌ ) একঃ (এব) বটপন্রে 
€ ভবান্‌ ) শেতে মম (অশেত )। 

অনুবাদ_ হে প্রভো, প্রলয়কালে এই পরিদ্শ্য- 
মান বিশ্ব আপনার উদরেই অবস্থিত ছিল । অহো, 
আমি আপনাকে কিরূপে গর্ভে ধারণ করিয়াছিলাম ! 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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আপনি প্রলয়কালেও আপনার স্বরাপশক্তিপ্রভ!বে 
শিশুরূপ ধারণ করিয়া পদাক্জুষ্ঠ চুষিতে চুষিতে একাকী 
বটপন্ত্রে শয়ন করিয়াছিলেন ॥ ৪ ॥। 

বিশ্বনাথ__স ত্বং ময়া মানৃষ্যা কথং জঠরেণ 
ভূতঃ ইত্যাশ্চ্যযস্য কারণং ত্বমেব স্াহীতি ভাবঃ। 
নন্‌ স্ব-শিশৌ ময়ি কথমেবং ব্ষে £ তন্ত্র, সতামেব 
ত্বং শিশুরেবেত্যাহ_ বুগান্তে প্রলয়ে বটস্য একফ্মিন্‌ 
পত্রে ভবান্‌ শেতে সম, কিমর্থং মায়াশিশুঃ মাং 
বাললালনাভ্যাসিনঃ সাংসারিকা অপি লোকা ধ্যাতুং 
শরু.বন্ত্িতি কৃপাময়-বালমৃত্তিরিত্যর্থঃ ৷ তত্র সমুচিত- 
মধুরলীলামাহ --- অঙ্প্রিপানঃ স্বচরণাঙ্গুষ্ঠপানকর্তা 
সব্বমেব সুখং ত্যক্তা মচ্চরণমাধূর্য্যে এব সবের্ব মনী- 
যিণো নিমজ্জত্তি, তদেতন্ময়াপ্যাস্বাদ্যানুভবনীয়মিতি 
বৃদ্ধেবেতি ভাবঃ ॥ ৪ ॥ 

ডীকার বঙ্গানুবাদ--'স ত্বং'-সেইরূপ তুমি, 
মানুষী আমা কর্তৃক কি প্রকারে জঠরে ধুত হইস্সা- 
ছিলে (অর্থাৎ তথাভূত তোমাকে আমি কিরাপ্রে উদরে 
ধারণ করিয়াছিলাম ), এই আশ্চর্যের কারণ, তুমিই 
বল--এই ভাব। যদি বলেন-__আমি আপনার শিশু, 
নিজ শিশুকে কিজন্য এইরূপ বলিতেছেন £ তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন-_সত্যই, তুমি শিশুই । ইহা 
বলিতেছেন-__“ষুগান্তে'-_প্রলয়কালে বটের একটি পল্লে 
তুমি শয়ন করিয়াছিলে। কিজন্য ? ইহাতে বলিতে- 
ছেন- _“মায়া-শিশুঃ+ অর্থাৎ বালকের লালন-পালনে 
অভ্যস্ত সাংসারিক জনগণও যাহাতে আমাকে ধ্যান 
করিতে সমর্থ হয়, এই নিমিত্ত তুমি কৃপাময় বাল- 
মৃত্তি প্রকাশ করিয়া থাক-__এই অর্থ । (মায়া শব্দের 
এখানে কৃপা অর্থ, বহিরকঙ্গা মায়া নহে, কারণ মায়া- 
ধীশ শ্রীভগবানের কোন বূপই প্রাকৃত মায়া কর্তৃক 
স্থষ্ট নয়।) সেই রূপের সমুচিত মধুর লীলা 
বলিতেছেন-_-অড্ভ্রি-পানঃ* যিনি স্বীয় পদাঙ্ু 
চোষণে নিরত ছিলেন, অর্থাৎ নিজেই নিজ চরণের 
অঙ্গুষ্ঠ পানকারী । কারণ, সকল বিবেকিগণ সমস্ত 
কিছু সুখ পরিত্যাগ করতঃ আমার চরণের মাধুর্যেই 
নিমজ্জিত হইয়া থাকেন, অতএব ইহা (এই চরণ- 
মাধুর্য ) আমাকেও আস্বাদন করিয়া অনুভব করিতে 
হইবে-_এই বুদ্ধিতেই (নিজ চরণাঙ্গুষ্ঠ পান করিয়া- 
ছিলে )--এই ভাব ॥ ৪॥ 
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ত্বং দেহতন্ত্রঃ প্রশমায় পাপমনাং 
নিদেশভাজাঞ্চ বিভো বিভূতয়ে । 
ঘথবতারাস্তব শুকরাদয়- 
স্তথায়মপ্যাআঅপথোপলব্ধয়ে 1॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_€( হে ) বিভো, পাপ্মনাং  দুষ্টানাং ) 
প্রশমায় ( বিনাশায় ) নিদেশভাজাম্‌ আক্তানৃবত্তিনাং) 
বিভূতয়ে (সম্ুদ্ধয়ে চ) ত্বং দেহতন্ত্রঃ (দেহপরিকরঃ 
স্বেচ্ছগ়া স্বীকৃতমৃতিঃ অসি )। যথা তেত্তৎকার্য্যায়) 
তব শৃকরাদয়ঃ অবতারাঃ তথা আত্মপথোপলব্ধয়ে 
€(জানমাগপ্রদর্শনায় ) অক্সম্‌ অপি (ইচ্ছয়া গৃহীতঃ 
তব কাপিলঃ অবতারঃ )॥ ৫॥। 

অনুবাদ-_হে বিভো, আপনি পাপাত্মাদিগের দমন 
ও আপনার আজ্ঞানৃবর্তী ভক্তগণের সমৃদ্ধি এবং শুদ্ধ- 
জানমার্গ-প্রদর্শনের জন্য বরাহ প্রভৃতি অন্যান্য অব- 


তারের ন্যায় কুপাপূবর্বক এই চিদানন্দ তনু গ্বীকার 
করিয়াছিলেন ॥। ৫ 


বিশ্বনাথ- _কিঞ্চ, তব স্বভাব এবায়ং যৎরুপ- 
য়ৈবমবতরসীত্যাহ-ত্বং দেহতন্ত্রঃ, অন্যবালকো যথা 
মাতৃকুক্ষিপ্রবিস্টো মাতুর্দেহাধীনস্তথা ত্বমপি লীলয়া 
মম মাতুর্দেহাধীনঃ + যদ্বা, দেহে তন্ত্রং বস্ত্রালঙ্কার- 
পরিচ্ছেদো যস্য সঃ। কিমর্থং দ্রষ্টুঃ পাপ্মনাং 
পাপানাং প্রশমায় নিদেশভাজাং ত্বদাজ্ঞানুবন্তিনাং বিভূ- 
তয়ে ভত্তি'জ্ঞানাদিসম্পত্ত্যে। অগ্নমপি কপিলাবতারঃ 
স্বীয়ভক্তিজ্ঞানমার্গোপলব্ধয়ে ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙজ্জানুবাদ__ আরও, তোমার স্বভাবই এই 
যে_ রুপাপূর্বক এইপ্রকারে অবতীর্ণ হইয়া থাক, 
ইহা বলিতেছেন-__“ত্বং দেহতন্ত্রঃ' অর্থাৎ তুমি নিজেই 
শ্রীবিগ্রহ প্রকাশ করিয়া থাক ), অন্য বালক যেরূপ 
জননীর কুক্ষি-প্রবিষ্ট হইয়া মাতার দেহের অধীন 
হয়, সেইরূপ তুমিও লীলাবশতঃ মাতা আমার দেহের 
অধীন হইয়াছ। অথবা--দেহতন্ত্র' বলিতে দেহে 
তন্ত্র, অর্থাৎ বস্ত্র, অলঙ্কার, পরিচ্ছদ যাহার বিদ্যমান, 
সেই তুমি । কিজন্য তুমি অবতীর্ণ হও £ তাহাতে 
বলিতেছেন__“পাপ্মনাং প্রশমায়” দ্রষ্টার পাপসমূহ 
প্রশমিত করিবার নিমিত্ত (অর্থাৎ যে তোমাকে 
দেখিবে, তাহারই পাপরাশি বিনষ্ট হইবে ), এবং 
“নিদেশভাজাং_তোমার আজানুবস্তী ভজ্ঞগণের, 
“বিভুতয়ে'_ ভক্তি, জানাদি সম্পত্তির নিমিত্ত । এই 


সিসি 


ততীয়ক্ঙ্ছাঃ 
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যে তোমার কপিলরাপে অবতার, ইহাও স্ীয় ভক্তি ও 
জানমার্গের প্রদর্শনের নিমিতই || ৫ ॥ 


মধ্ব- _দেহতন্ত্রঃ দেহপ্রকাশঃ-_-ততিঃ প্রকাশো 


বিস্তার স্তন্ত্রং চেত্যভিধীয়তে ইতি তন্ত্রমালায়াম্‌ | ৫ ॥ 


হল্নামধেক়শ্রবণানূকীর্তনাৎ 
যত্প্রহবণাদ্‌ যৎস্মরণাদপি কৃচিৎ। 
শ্বাদোহপি সদ্যঃ সবনাম্ম কল্পতে 
কুতঃ পুনস্তে ভগবন্ন, দর্শনাৎ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-(হে) ভগবন্‌, কৃচিৎ (কদাচিৎ অপি) 
যন্নামধেয় শ্রবণানুকীন্তনাৎ (যস্য তব নামধেয়সা 
নাম্নঃ শ্রবণাৎ অনু তৎগশ্চাৎ কীর্তনাৎ বা) যৎ্- 
প্রহবণাৎ (যস্য তব প্রহ্বণাৎ প্রহবাচরণাৎ প্রণামাৎ ) 
যৎ্স্মরণাৎ চ শ্বাদঃ (শ্বানম্‌ অতি খাদতি ইতি তৎ- 
কুলোভ্ভতঃ ) অপি সদ্যঃ ( তৎ্ক্ষণম্‌ এব ) সবনায় 
€(সোমযাগায় ) কল্পতে ( যোগ্যঃ ভবতি )। তে তেব) 
দর্শনাৎ পূনঃ কুতঃ (কিং বক্তব্যং, কৃতার্থা অঙ্মীতি) 
॥ ৬1। 

অনুবাদ-_হে ভগবন, কুন্কুরভোজী অন্ত্যজকুলোৎ- 
পন্ন ব্যক্তিও যদি আপনার নাম শ্রবণানস্তর কীর্তন, 
আপনাকে নমস্কার এবং আপনার জ্মরণ করেন, 
তবে তিনিও তক্ক্ষণাৎ সোম যাগের অধিকারী হন; 
আর যাহারা আপনার দর্শন লাভ করেন, তাহাদের 
কথা আর কি বলিব 2 ৬॥। ও 

বিশ্বনাথ __ ত্বদ্দর্শনাললোকঃ  ক্তাহীঁভবতীতি 
টকমৃত্যন্যায়েনাহ-যদিতি ! প্রহবণং নমস্কারঃ ৷ 
কৃচিদিতি কাদাচিৎকাদপি স্মরণাদিত্যর্থঃ। শ্বাদোহপি 
শ্বপচোহপি সদ্ত্তৎ্ক্ষণ এব সবনায় সোমযাগায় 
কলতে যোগ্যো ভবতি । সোমযাগকর্তী ব্রাহ্মণ ইব 
প্জ্যো ভবতীতি দুর্জা ত্যরভ্ভকপ্রারব্ধপাপনাশো 
ব্যঞ্জিতঃ | যদুক্তং শ্রীরূপগোস্বামিচরণৈ8--“দুর্জাতি- 
রেব সবনাযোগ্যত্বে কারণং মতম্‌। দুর্জাত্যারস্ভকং 
পাপং যৎ স্যাৎ প্রারব্ধমেব তৎ* ইতি ॥ ৬৪) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তোমার দর্শনে সমস্ত লোকই 
কৃতকৃতার্থ হয়__ ইহা কৈমুত্যিক নাগ়ানুসারে বলিতে- 
ছেন--“যদ্‌” ইতি (অর্থাৎ হে ষড়েশ্র্য্যশালী ভগবন্‌ ! 
একবারও যে তোমার নামের শ্রবণ ও অনুবীর্ত্নের 
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দ্বারা, তোমার নমস্কার অথবা স্মরণের দ্বারা, কুন্কুর- 
ভোজী চণ্ডাল-জাতিও তৎক্ষণাৎ সোমযাগকর্তা 
ব্রাহ্মণের ন্যায় পৃজ্য হয়, আর তোমার দর্শনে যে 


পবিভ্র হইবে, এই বিষয়ে কি বলিব 2) প্রহবণং,_-. 


বলিতে নমস্কার । “কৃচিৎ_-কোনও সময একবার 
স্মরণমান্রেই-__এই অর্থ । এস্বাদঃ অপি"_-চণ্ডাল- 
জাতিও, “সদ্য ঃ,_ তৎক্ষণাৎ (অর্থাৎ তোমার নামাদি 
গ্রহণমাত্রেই ) “সবনায় কল্পতে” সোমযাগের যোগ্য 
হয়, অর্থাৎ সোমযাগ-কর্তী ব্রাহ্মণের ন্যায় পৃজ্য হয়, 
এই অর্থ । ইহা বলায়, দুর্জাত্যারস্তক প্রারব্ধ পাপের 
বিনাশই ব্যক্ত হইল । যেমন শ্রীল রাপগোস্বামিপাদ 
স্্রীভক্তিরসাম্ত-সিন্ধুতে বলিয়াছেন-_““দুর্জ।তিরেব 
সবনাযোগত্বে” (১১২২) ইত্যাদি, অর্থাৎ সোম- 
যাগের অযোগ্যতার কারণ--দ্র্জ।তিত্বইই এবং দুর্জজা- 
তির আরস্তভক যে পাপ, তাহা প্রারব্ধই ॥ ৬ 
তথ্য_ ব্রাহ্মণানাং সহম্তেভ্যঃ সন্্যাজী বিশিষ্যতে । 
সন্তরধাজিসহত্রেভ্যঃ সবর্ববেদান্তপারগঃ । 
সব্ববেদান্তবিৎকোট্যা বিষ্ণুভক্তো বিশিষ্যতে ॥ 
__গারুড়ে। 
ন মেহভক্তশ্চতুবের্বদী মঞ্তক্তঃ শ্বপচঃ প্রিয়ঃ । 
তঈ্দম দেয়ং ততো গ্রাহ্যং স চ পৃজ্যো যথাহ্যহম্‌ ॥ 
-ইতিহাস-সমূচ্চয়ে | 
গীতা ৯৩২ শ্লোক দ্রম্টব্য। আবার, 
“নীচজাতি নহে কৃষ্চভজনে অযোগ্য । 
স্কুল বিপ্র নহে ভজনের যোগ্য ॥ 
যেই ভজে সেই বড় অভক্ত হীন ছার । 
কঞ্চভজনে নাহি জাতি-কুলাদি বিচার ॥ 
দীনেরে অধিক দয়া করে ভগবান্‌। 
কুলীন পণ্ডিত ধনীর বড় অভিমান 1” 
_--টচৈঃ চঃ অভ্ত্য ৪র্থ পঃ। 
“ধর্মাচারিমধ্যে বহু ত' কন্মনি্ভ | 
কোটিকম্মনি্ঠ মধ্যে এক জানী শ্রেঠ ॥ 
কোটিজানিমধ্যে হয় একজন মুক্ত | 
কোটি মুক্তমধ্যে দুর্জভ এক কৃষ্ণ ভক্ত 11” 
বির্তি__কর্মভূমিতে পাপাচরণফলে রজস্তমঃ- 
স্বভাবসম্পন্ন হইয়া বদ্ধজীব সবনযক্তাধিকার হইতে 
চ্যুত হয়। উঈশসেবা-বৈমুখ্যই জীবকে কর্মকাণ্ডে 
প্রবৃত্ত করায়। কর্মরাজ্যে বিচরণকালে বদ্ধজীব 


উচ্চাবচ বিচার করিয়া প্ররুতিক্রমে সত্তগুণ হইতে 
রজস্তমোগুণে অবস্থিতির অভিলাষ করে । পাপরহিত 
সত্তগুণবিশিষ্ট ব্য্তি ভগবান্‌ বিষ্ণুর সেবায় স্বভাবতঃ 
রুচিবিশিষ্ট হন। তিনি অধঃপতিত হইয়া সত্তবরজো- 
মিশ্রপ্ডণে ক্ষত্রিয়, সত্্তমোমিশ্রগুণে বৈশ্য, রজস্তমো- 
মিশ্রগুণে শুদ্র ও তমোগুণে অবস্থিত হইয়া অন্ত্যজ 
প্রভৃতি অভিধানে সংক্তিত হন। ব্রান্মণাধিকার-বিদ্যুত 
হওয়ায় কর্মফলে তাহাদিগের ব্রাক্মণেতরকুলে জন্ম 
পরিগ্রহ করিতে হয় । আবার ব্রাক্মণকুলে পাপরহি ত 
জীব বীজগভসমুদ্ভূত দেহ লাভ করিয়া সত্তগুণ হইতে 
বিচ্যুত হইবার রুচি লাভ করে। সেই রুচি হইতে 
যে সকল পাপের উদয় হয়, তাহার প্রতিবন্ধকস্থরাপ 
গর্ভাধানাদি হইতে উপনয্ননান্ত সংস্কারসমূহ। 
সংস্কারবঙ্জিত বিপ্রকুলোভূত বটু স্বীয় রুচিক্রমে সত্ত্ব 
ব্যতীত মিশ্র ও অপর গুণে অগ্রসর হইয়া অধঃপতিত 
হয়। ব্রাহ্মণকুলে উদ্ভূত হওয়ার পরিচয় কর্মফল- 
জনিত নিজ্প।পত্বের সূচক মান্্র। নিষ্পাপ জীবই যাহাতে 
পুনরায় পাপে প্রব্বত্ত না হন, তজ্জন্যই সংস্কারের 
আবাহন। শুদ্রাদির সংস্কারের কোনও আবশ্যকতা 
নাই, যেহেতু শুদ্র প্রাক্তন-পাপপ্রভাবে তাদুশ কলমষ- 
প্রধান বংশে জন্মগ্রহণ করে। সুষ্ঠুভাবে বর্ণধর্মম- 
পালনকারী সৎকন্ম বলে জন্ম-জন্মান্তরে উন্নতি লাভ 
করে। এই উন্নতি গুণ ও কন্মজাত। 

এই শ্লোকে বণিত অন্ত্যজকুলোভূত সংস্কারের 
অযোগ্য কর্ম্মকাণ্ডরত কুন্কুরভোজীর সম্বন্ধে যে ব্যবহার 
ধর্মশাস্ত্রে লিখিত আছে, তাহা হইতে পৃথক করণা॥ভ- 
প্রায়ে বিশেষ বিধি লিপিবদ্ধ হইয়াছে । যে কুন্কুর- 
ভোজী অন্ত্যজ, জীবনান্তকাল পথ্যন্ত কর্মরাজ্যে বিচ- 
রণকারী জীবদেহ পাইয়াছে, তাদুশ শ্বপচের সম্বন্ধে 
এই সৌভাগ্য বা উন্নতির কথা লিখিত হয় নাই। 
কিন্তু যে বৈষ্ণব শ্বপচকুলে জন্মগ্রহণ করিয়া তাদৃশ. 
কুলাচারে রুচিবিশিষ্ট না হইয়া ভগবৎসেবা-নির্ত 
হইবার যোগ্যতা প্রদর্শন করেন, তাহার পৃব্বজন্মে . 
ব্রাক্মণকুলের সত্তাধিকারে অবস্থান অবিসংবাদিত. 
সত্য। মুঢুগণের বিমোহনার্থ অসুরকুলের অক্ষজ- 
জ্ঞানের বিড়ম্বনার জন্য তপস্যা, যজ্ঞ, সরান, বেদপাঠাদি 
সমাপন করিয়া তত্তৎফলে অবরকুলে জন্যগ্রহণাভিনক্স 
করিয়া থাকেন, নতুবা তপস্যা, বেদাধ্যয়ন, স্নান, 
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হোমযজ্ঞ, সদাচারাদির ফল কিছু অবরঞুলে পাপ- 
জন্ম-লাভ নহে। যাহারা তাদূশ অন্ত্যজকুলে জন্ম- 
গ্রহণ করিয়া শ্রীনাম-শ্রবণ ও কীর্তন, নমস্করণ-স্মর- 
গাদির অনুষ্ঠান-কার্যযে যোগ্য হন, তাহারা কর্মবিপাকে 
পাপোখ শরীরধারী শ্বপচের সহিত কখনই তুল্য হইতে 
পারেন না। অনধিকারী শ্বপচ কর্মচালিত হইয়া 
পাপভোগ করিবার কালে কিছু ভগবন্নাম-শ্রবণ, 
কীর্তন, সমরণাদি করিতে সমর্থ হয় না। যাহারা 
শ্পচকুলে জাতাভিনয়ে ভগবন্ামশ্রবণকীর্তনাদিতে 
অধিকার-বিশিষ্ট হন, তাহারা পূব্বজন্মে প্রাক্তন 
সদনুষ্ঠানপ্রভাবে হরিনামাদিতে ব্রতী হন। কুন্কুরাদি- 
ভোজনরূপ পাপানুষ্ঠানের পরিবর্তে তাহাদের শ্রেষ্ঠ- 
ব্রাক্মণোচিত প্ররৃত্তির পরিচয় পাওয়া যায় । অবরকুলে 
জন্মগ্রহণ ও তৎকুলোচিত ক্রিয়ার অনুষ্ঠান পরিত্যাগ 
করিয়া ফাহাদের শ্রেষ্ঠ ব্রাক্মণকুলোচিত রূর্তির পরিচয় 
পাওয়া যায়, তাহাদিগকে সদ্য সদ্যই শ্রেষ্ঠ জানিতে 
হইবে । তাঁহাদের সবনযজ্ঞের প্রতিবন্ধক দুর্্জাতি- 
ত্বের বিচার তাহাদের স্কন্ধে চাপান কখনই শোভনীয় 
নহে। সাধারণ সকর্মপ্রিয়তাই অসৎকন্মজীবী 
ব্যক্তিকে উন্নত করায় । 
প্রভৃতি কর্মরাজ্য হইতে বৈকুগ্ঠ-রাজ্যের অভিগমন- 
কারীর নিষ্ঠা কখনই পাপযোনিলব্ধ অবরকুলনিষ্ঠার 
তুল্য নহে। বৈকৃষ্ঠসেবা-নিরত জনগণের আনুষ্ঠানিক 
ক্রিয়া হইতেই জানা যায় যে, তিনি কর্মনিষ্ভ বৈদিক 
ব্রাহ্মণ অপেক্ষা সব্বতোভাবে শ্রেষ্ঠ; যেহেতু কর্মকুশল 
যাক্তিক ব্রাহ্মণ বেদান্তশাস্ত্রবিমুখ হইয়া ও শৌক্রজন্মের 
পরিচয়ে বহিঃপ্রক্তা-চালিত হইয়া যে সকল অনুষ্ঠানাদি 


করেন, তাহার প্রভাবেই যে কর্মফল তাহার লভ্য হয়, . 


নামগ্রহণকারীর তাদৃশ নিষ্ঠার যোগাযতা নাই। দেহ 
ও মন কল্সমফলের প্রাপকসূন্তরে ষে শ্রেষ্ঠতা লাভ 
করেন, তাদৃশ শ্রেষ্ঠতা অপেক্ষা শ্রীনাম-শ্রবণ-কীর্তন- 
সমরণকারী বৈকুষ্ঠ-সেবক বহুগুণে শ্রেষ্ঠ; সুতরাং 
সদ্য সদ্য সবনযজনাধিকার তাঁহার করতলগত । 
করতলগত হইলেও ক্মিগণের রুচির ন্যায় তিনি 
সেই ক্ষদ্রাধিকারে আবদ্ধ থাকেন না। তীহার ন্যায় 
শিম্টাচারীর কন্মব্রাক্মণতারূপ অশিংটাচার কখনই 
শোভনীয় হয় না। যদি তিনি হরিভজন পরিত্যাগ 
করেন, তাহা হইলেই তাহার পুনরায় শৌক্রঞন্যে 


এ ক্ষেত্রে সাধারণ সৎকর্ম, 


সাবিন্র-যোগ্যতা লাভ হয়, কিন্তু এরূপ ভাগ্যহীনতা 
কোনও নামগ্রহণকারীর সম্ভপর হয় না। 

শাস্ত্রে ভ্রিবিধ জন্মের কথা উল্লিখিত হইগ্লাছে__ 
পিতামাতার নিকট হইতে যে জন্ম লাভ করা যায়, 
তাহা শৌন্রু জন্ম, আচার্য্যের নিকট গায়ন্ত্রী লাভ 
করিয়া যে দ্বিতীয় জন্ম হয় তাহাকে সাবিন্র জন্ম বলে 
_-ইহাই সবনষক্ত।ধিকার। সবনযক্তাধিকারী 
শ্রীগুরুদেবের নিকট যক্ত করিবার জন্য যে মন্ত্র লাভ 
করেন, তাহাই তাহার তৃতীয় “যাডিক বা দৈক্ষ জন্ম” । 
কর্মজগতে কর্মফলে শৌন্রজন্মলাভ ঘটে । বর্ণাত্রম- 
ধর্ম যথাবিহিত পালন করিলে পর পর জন্মে শ্রেষ্ঠ বর্ণ 
ও শ্রেষ্ঠ আশ্রমলাভের কাল উপস্থিত হয়। কর্মরাজ্যে 
অবস্থানকালে যাহারা জানকাণ্ডে প্রবিষ্ট হইবার 
সুযোগ লাভ করেন, তাহাদেরও প্রারব্ধকর্ম ক্ষীণ না 
হওয়ায় পুনরায় শৌন্রজন্মের আবশ্যকতা থাকে । 
কিন্তু ভক্তগণের সম্বন্ধে বৈকুষ্ঠ-প্রতীতির উদ্গমে ইহ 
জীবনেই দীক্ষাকালে অগপ্রারৃতানুভুতি লাভ ঘটে । . এ 
জন্য দীক্ষার সহিত তাঁহার চিদানন্দময় দেহ লাভ 
হওয়ায় তদ্দারা তিনি হরির শ্রবণ, কীর্তন ও স্মরণাদি . 
করিতে সমর্থ হন। হরিশ্রবণাদিতে যোগ্যতা লাভ 
করিতে হইলে তৎপৃব্রেই তাঁহার সনম্বন্ধ-ক্তান বা দিব্য- 
জ্ঞান-প্রাপ্তি ঘটে । এই দিব্যজানপ্রাপ্তিতে পাপসমূহের 
সম্যক ক্ষয় হয়। এই দৈক্ষজন্মে তদন্তর্গত সাবিভ্র- 
জন্ম অনুস্যত । যে প্রকার সাবিভ্রজম্মের পৃবের্ব শৌন্রচ 
জন্ম অবস্থিত, এখানে সাবিভ্র্য জন্মের পরে যে দৈক্ষ- 
জন্মলাভ সেই প্রকার বিপরীত-ভাবে অবস্থিত। 
কালবিচারে অগ্রেই শোক্রজন্া, পরে সাবিশ্রজন্ম। 
দৈক্ষবিচারের অন্তর্গত সাবিভ্রজন্ম--তাহা বহিঃগ্রজ্তা- 
চালিত অক্ষজক্তানবিমৃট্-জনগণের স্থলপ্রতীতি-লাভের 
জন্য তাদূশ আচরণ প্রয়োজনীয় বলিয়। স্্রীমত্াগবতে 
ও শ্রীমহাভারতে স্পম্টই উল্লিখিত আছে । বাজ- 
সনেয়িশাখা প্রভৃতিতে বৈদিক অনুষ্ঠানের মধ্যে দৈক্ষ- 
জন্মের অব্যবহিত পরবত্তিকালে সাবিন্রজন্মের প্রথা 
প্রচলিত আছে । একায়নশাখিগণ সেই প্রথার পরিবর্তে 
পাঞ্চরান্তরিক চত্বারিংশৎ সংস্কার, চতুশ্চত্বারিংশৎ 
সংস্কার ও অষ্টচত্বারিংশৎ সংস্কার প্রচলিত করিয়া 
থাকেন । পাঞ্চরান্রিক দৈক্ষজন্মে যে আগমধপ্রথা 
প্রবস্তিত আছে, তাহাতে ভগবৎসেবাধিকার পূর্ণ মান্রায় 
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দেখিতে পাওয়া ষায়। তাদুশ অধিকার কেবলমান্্র 
পাপপুৃণ্যের অন্তর্গত নহে, তাহা অপরাধের অতীত 
ব্যাপার । শ্রীজীবগোস্বামিপাদ “দুর্গ মসজমনী”নাম্নী 
ভক্তিরসাম্বতসিহ্ধুডীকায় যে কুস্কুরভোজীর সদ্য সব- 
নাধিকারের কথা বর্ণন করিয়া দুঙ্জ্ীতিপ্রতিষেধকত্ব 
দেখাইয়াছেন এবং সবনযক্তগ্রহণাদি-কার্য্যের অপ্রয়ো- 
জনীয়তা দেখাইয়াছেন, তাহাতে মৃত্রপ্রতীতিজনগণের 
নানাপ্রকার অনভিক্ততা আনয়ন করে ; তাহাতে যে 
শিম্টাচারের অভাব কথিত হইয়াছে, উহা অদীক্ষিতের 
পক্ষে ৷ পাঞ্চরাপ্রিক দীক্ষায় দীক্ষিত জনগণের 
দীক্ষার অন্তর্গত শ্রোত সংস্কার শিষ্টাচারসম্মত। 
তাদৃশ শিষ্টাচারের অভাবই অদীক্ষিত কুন্কুরভোজীর 
সম্বন্ধে জানিতে হইবে । ক্ুন্কুরভোজীর কুলে জাত 
দীক্ষিতের পাঞ্চরান্ত্রিক দীক্ষাবিধানানুসারে শ্রোত- 
সংস্কার গ্রহণ-কায্যে ব্রাক্মণকুমারগণের ন্যায় সাবিভ্র- 
সংস্কার গ্রহণ করিতে হইবে ।. তবে একায়নশাখিগণ 
এ প্রকার সংস্কার-গ্রহণকে নিম্নকর্্মাধিকার জানিয়া 
তাহা হইতে বিরত হন। কিন্তু যেস্থলে তাহাদের 
শ্রেভতা উপলব্ধি করিতে অসমর্থ হইয়া কম্মপস্থিগণ 
তাহাদের অনধিকার নিদ্দেশ করেন, সে স্থলে বাজ- 
জনেয়ি-শ্রোতপন্থা গ্রহণ করা নিতান্ত আবশ্যক । তাদ্‌শ 
শাখার অন্তর্গত কাত্যায়নাদি গৃহ্যস্ন্রাবলম্বনে যে 
্রাহ্মণ্যলাভ ঘটে, তাহা দীক্ষিত নামগ্রহণকারীর 
দৈন্যের পরিচায়ক মাশ্র। বৈকুষ্ঠাধিকার প্রাকৃত 
কর্মানূষ্ঠানের অধিকারের সহিত কখনই তুল্য নহে। 
কিন্তু দৈন্যবশ তঃই বৈকুষ্ঠাধিকারী মায়িক কর্মকাণ্ডের 
আবাহন দেখাইয়া স্বয়ং কর্মকাণ্ড হইতে বহু দূরে 
অবস্থান করেন। জীব বৈকুগ্ঠসেবাপ্রভাবে ভগবদ্‌- 
ভজনে সমর্থ হন আর মায়াবদ্ধ কন্মা উচ্চাবচ কর্- 
বিপাকে গড়িয়া গুণময়রাজ্যে অহঙ্কারবিম্ত হন। 

দুর্গ মসঙ্গমনী-টীকা-পাঠে যাঁহাদিগের বৈষ্বাধি- 
কারে সবনযক্তে অনধিকারিতার বিচার উপস্থিত হয়, 
তাহারা নিম্নলিখিত টীকাটী পাঠ করিলে সত্যে উপ- 
নীত হইতে পারিবেন-- 

পব্রান্মণকুমারাণাং শোক্রে জন্মনি দুর্জাতিত্বা- 
ভাবেংপি সবনযোগ্যত্বায় পুণ্যবিশেষময়-সাবিভ্রজন্ম- 
সাপেক্ষত্বাৎ। ততশ্চ অদীক্ষিতস্য শ্বাদস্য সবন- 
যোগ্যত্ব-প্রতিকুলদুরর্জাত্যারস্ভকং প্রারব্ধমপি গতমেব, 


কিন্তু শিম্টাচারাভাবাৎ অদীক্ষিতস্য শ্বাদস্য দীক্ষাং 
বিনা সাবিভ্রং জন্ম নাভীতি, ব্রাক্মণকুমারাণাং সবন- 
যোগ্যত্বাভাবাবচ্ছেদক-পৃণ্যবিশেষময়-সাবিভ্রজন্মাপেক্ষা- 
বদস্য অদীক্ষিতস্য শ্বাদস্য সাবিক্র্যজন্মান্তরাপেক্ষা 
বর্তত ইতি ভাবঃ1” 

এতও্প্রসঙ্গে শ্রীহরিভক্তিবিলাসে শ্রীল সনাতন- 
গোস্বামী প্রভুর দিগ্দশিনী টীকা প্রভৃতিও পাঠ করিলে 
বৈষ্ণবের সব্বশ্রেষ্ঠতা ও তদন্তর্ভৃক্র-পারমাথিক ব্রাক্ম- 
ণত্ব উপলব্ধ হইবে-_- 

“যতঃ শূদ্রে্বন্তযজেজ্বপি যে বৈষ্ণবাস্তে শুদ্রাদয়ো 
ন কিলোচ্যত্তে।” তথা চ নারদীয়ে_-“শ্ুপচোহপি 
মহীপাল বি্কোর্ভক্তো দ্বিজাধিকঃ” ইতি । ইতিহাস- 
সমুচ্চয়ে-_শুদ্রং বা ভগবভ্তস্তং নিষাদং শ্বপচং তথা । 
বীক্ষ্যতে জাতিসামান্যাৎ স যাতি নরকং প্রচবম্‌ ॥ 
***যথা কাঞ্চনতাং যাতি কাংস্যং রসবিধানতঃ। 
তথা দীক্ষাবিধানেন দ্বিজত্বং জায়তে নূৃণাম্‌ ॥” 
*. * সবনায় যজনায় কল্পতে যোগ্যো ভবতীত্যর্থঃ। 
অতএব বিপ্রেঃ সহ বৈষ্বানামেকন্ত্রেব গণনা । তথা 
চ হরিভক্তি সুধোদয়ে শ্রীভগবদ্ব,ক্মসংবাদে-_“তীর্থান্য- 
শ্বথতরবো 'গাবো বিপ্রস্তথা স্বয়ম্‌। মভ্তক্ঞাশ্চেতি 
বিজ্ঞেয়াঃ পঞ্চেতে তনবো মম ৮ ভঃ রঃ সিঃ পূর্ব 
১১৩; ভক্তিসন্দভ ১২৮ ও ভ্রুমসন্দভ | চতুথস্কন্ধে 
শ্রীপৃথুমহারাজবর্ণনে__-“সব্বত্রাস্থলিতাদেশঃ  অপ্ত- 
দ্বীপৈকদণ্ডধূক্‌। অন্ন্র ব্রাক্মণকুলাদন্যন্তরাচ্যুত- 
গোল্রতঃ.1” * * ঈদৃশানি বচনানি শ্রীভাগব তাদৌ বহ.- 
ন্যেব সন্তি। ইং বৈষ্ণবানাং ব্রাক্মণেঃ সহ সাম্য- 
মেব সিদ্ধতি। কিঞ্চ, “বিপ্রাদ্দিষড় গুণযুতাৎ” ইত্যাদি- 
বচনেনৈবাবৈষ্ণবব্রাহ্মণেভ্যো  নীচজাতিজাতানামপি: 
বৈষ্ণবানাং শ্রৈষ্যুং নিদ্দিশাতেতরাম্‌ ৮ 

.-আীহরিভক্তিবিলাস ৫২২৪।২২৫ ॥| ৬ ॥ 


অহো' বত শ্রপচোহতো গরীয়্ান্‌ 
হজ্জিহবাগ্রে বর্ততে নাম তুভ্যম্‌ ॥ 
তেপুভ্ভপত্তে জুছবুঃ সম্প.রাধ্যা 
্রন্মান্চুনাম গণন্তি যেতে ॥৭॥ 
অন্বয়্ঃ-_যজ্জিহ্বাগ্রে (দ্য জনস্য জিহ্বাপ্রে ) 
তুভ্যং [ত্বাং শ্রীণগ্লিতুং তব ) নাম বর্ততে, (সঃ). 
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স্বপচঃ (তৎকুলোড্ুতোহপি ) অতঃ অেস্মাৎ কারণাৎ 
ত্বন্নামোচ্চারণাৎ হেতোঃ) গরীয়্ান্‌ শ্্রেয়ান্‌) অহো 
বত €ইত্যাশ্ষ্যম্‌ )। যে (জনাঃ)তে (তব) 
নাম গুণন্তি € কীর্তয়ন্তি), তে (এব) তপঃ তেপুঃ 
(কৃতবন্তঃ ), জুহবৃঃ (হোমং কৃতবন্তঃ ), 
€ তীর্েষু স্লাতাঃ ) আধ্্যাঃ (সদাচারাঃ প্জ্যাঃ বা) 
ব্রক্ম (সাঙ্গং বেদম্‌) অন্চুং (অধীতবন্তঃ, ত্বন্নাম- 
কীর্তনে তপআদ্যন্তভূতম্‌ ইত্যর্থঃ ) ॥ ৭।। 

অনুবাদ__-€ অথবা সোমষাগাধিকারী ব্রাক্মণ 
হইতেও যে কোনও কুলোৎুপন্ন শ্রীনামোচ্চারণকারী 
পুরুষ অধিকতর শ্রেষ্ঠ )। অহো! নামগ্রহণকারী 
পুরুষের শ্রেষ্ঠতার কথা আর কি বলিব 2 যাহার 
জিহ্বার এক প্রান্তে ভবদীয় নাম একটী বারের জন্যও 
উচ্চারিত হন, তিনি শ্রপচগৃহে আবির্ভূত হইলেও এই 
নামোচ্চারণের জন্যই পৃজ্যতম ; তাহাদের ব্যবহারিক 
ব্রাহ্মণতা ত' পৃব্রবসিদ্ধই রহিয়াছে; কারণ, তাহারা 
প্বর্ব পৃবর্ব জন্মেই ব্যবহারিক ব্রাক্মণের যাবতীয় অধি- 
কারেচিত কৃতা,--যথা, সব্বপ্রকার তপস্যা, সব্ববিধ 
যজ, সব্ববতীর্থে সান, সবর্ব বেদাধ্যয়ন ও সদাচার-_ 
সমাপনপূব্বক বর্তমান জন্মে নাম গ্রহণ করিতেছেন 
1 ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ -সদ্যঃ সবনায় কঞ্গত 'ইতি মদ্ুক্তং 
তদপি ন কিঞ্চদ্ষতঃ সোমযাগকর্তৃভ্যোহপ্যাধিক্য- 
মেবাস্য ফলতো ভবেদিত্যাহ_-অহো বতেত্যান্চর্যযা- 
দপ্যেতদাশ্চর্যযমিত্যর্থঃ। ঘযস্য শ্বপচস্য জিহবাগ্রে 
জিহ্বায়া অগ্রে এব, ন তু সম্পূর্ণায়াং তস্যামিত্য- 
সম্যক্তয়োচ্চারি তমিত্যর্থঃ॥ বর্ততে এব ন তু ব্ুত্ত- 
মিত্যসম্পূর্ণমুচ্চারিতমিত্যর্থঃ। নাম একমেব, ন তু 
নামানীত্যর্থঃ। সম্পূর্ণজিহবায়াং সম্পূর্ণোচ্চারিতানি 
বহ.নি নামানি তু কিমুতেতে ভাবঃ। তৃভ্যং তব ত্বাং 
প্রীণপ্লিতুং চেতি বা। অতএব স শ্বপচো গরীয়ানতি- 
শয়েন গুরুর্ভবতীত্যন্যানপি নামাত্মকমন্ত্রমুপদে্ট্ুং 
যোগ্যতাং ধত্তে ইতি ভাবঃ। ননু ৩তহি স শ্বপচো 
ষজাধ্যয়নতপআদিকং করোত্বিতি, তন্লাহ__তেপু- 
রিতি। তস্যৈকস্য কা বার্তা, অন্যেহপি যে তব নাম 
গৃণস্তি তে এব তেপুরিত্যবধারণং লভ্যতে, অন্যেষাং 
তপঃ সামস্ত্যসাঙ্গত্বাদ্যদর্শনাৎ। এবং বিশেষানুক্তেঃ 


৯ 


ততীন্তকঙ্ছঃ 


ক্স. 


তিনি ষোগ্যতা লাভ করেন-_এই ভাব । 
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সব্বমেব তপঃ । জুহবুঃ ৷ সব্রেজ্বে তীর্েষু ॥ আর্ম্যা 
অপি ত এব নান্যে। ব্রক্ম বেদং ত এব অনুচুরধীত- 
বন্তঃ__“অনূচঢানঃ প্রবচনে সাঙ্গেইধীতী গুরোস্ত যঃ” 
ইত্যমরঃ ৷ অন্তর তেপূরিত্যাদিষু ভূতনির্দেশাৎ গৃণন্তীতি 
বর্তমাননির্দেশাৎ ত্বন্নামানি গৃহ্যমাণ এব তপো যক্ঞা- 
দয়ঃ সবে্র্ব কৃতা এব ভবন্তি, ন তু ক্রিগ্সমাথা নাপি 
করিষ্যম।ণা ইত্যতস্তাংস্তে কথং পুনঃ কুষ্যরিত্যত এব 
ভক্তানাং কর্মস্থনধিকারোহ্পি টুক্তয়ঃ । পরোক্ষব।চি 
লিডন্তপদপ্রয়োগেশ সিদ্ধান্যেব তানি তপ আদিন্যপি 
তে ন জান্তি, ফিং পুনস্তৎসাধনশ্রমমিতি ভাবঃ। অন্তর 
গৃণস্তীতি বর্তমানপ্রয়োগেণ নামগ্রহণাবিচ্ছেদ এব যদি 
স্যাত্তদৈবৈবং স্যদিতি তু নব্যাখ্যেক়ম্‌। “চিন্রং বিদূর- 
বিগতঃ সক্ুদাদদীত, যন্নামধেয়মধূনা স জহাতি বন্ধ- 
মিতি” “যন্নাম সকৎ শ্রবণাৎ পুক্কশোহপি বিমুচ্যতে 
সংসারাৎ”  ইত্যদি-বাক্যেধু সক্ুৎপদ-প্রয়োগ- 
ব্যাকোপাৎ ॥ ৭॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“সদ্যঃ সবনায় কল্সতে'_- 
তৎক্ষণাৎ সোমযাজী ব্রাঙ্মণের ন্যায় পৃজ্য হন, ইহা 
যাহা বলিলেন, তাহাও কিছুই নহে, কারণ-_-সোম- 
যাগের কর্তা হইতেও ফলতঃ ইহারই আধিক্য হইয়া 
থাকে, ইহা বলিতেছেন--“অহো বত'__আশ্চয্য 
হইতেও ইহাই আশ্চর্য--এই অর্থ। “যজ্জিহ্বাগ্রে” 
_যে শ্বপচের জিহ্বার অগ্রভাগেই, কিন্তু সম্পূর্ণ 
জিহ্বাতেও নহে, ইহার দ্বারা অসম্যক্রূপে উচ্চারিত 
(শ্রীনাম)__এই অর্থ । “বর্ততে”_অবস্থানই করিতেছে, 
কিন্ত অবস্থিত ছিল--এইরাপ নহে, ইহাতে অসম্পূর্ণ- 
রূপে উচ্চারিত-_-এইরাপ অর্থ। “নাম'--একটিই 
নাম, কিন্তু অনেক নাম. নহে। ইহার দ্বারা সম্পূর্ণ 
জিহবাতে সম্পূর্ণ উচ্চারিত বহু নামের কথা আর 
অধিক কি £-_-এই ভাব । “তৃভ্যং__তব” তোমার 
নাম, অথবা তোমাকে প্রীত করিবার নিমিত্ত । (এখানে 
সম্বন্ধে ঘষ্তীর স্থলে, তুমন্ত প্রয়োগ ( ত্বাং শ্রীণয়িতুং ) 
উহ্য থাকায় চতুর বিভক্তি হইয়াছে ।) অতএব সেই 
শ্পচ (কুন্কুরভোজী চশ্ালজাতি ) “গরীয়ান্‌্*--অতি- 
শয়ভাবে শ্রেষ্ঠ হইয়া থাকেন৷ ইহার দ্বারা অপর- 
কেও (শ্রীভগবানের ) নামাত্মক মন্ত্র উপদেশ করিতে 
যদি বলেন 
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শ্রীনস্তাগবতম 
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খু 


__দেখুন, তাহা হইলে সেই শ্বপচ (চণ্ডাল )__য্জ, 
€বেদাদি ) অধ্যয়ন, তপস্যা প্রভৃতি করুন, তাহাতে 
বলিতেছেন--“তেপৃঃ* অর্থাৎ সকল তপস্যাই তাঁহার 
সম্পূর্ণভাবে করা হইয়াছে । তাহার একজনের কি 


কথাঃ অপরেও যে কেহ তোমার নাম গ্রহণ করে” 


তাহারাও তপস্যা করিয়াছেন, ইহার দ্বারা “অবধারণ, 
অর্থাৎ নিশ্চয়ার্থই লব্ধ হইতেছে, বরং অন্যের 
তপস্যা সম্পূর্ণভাবে সাঙ্গত্ব €পূর্ণত্ব ) দৃষ্ট হয় না। 
এইরূপ বিশেষ কোন তপস্যার উল্লেখ না থাকায় 
সকল তপস্যায় যথার্থরাপে তাহাদের দ্বারা কৃত 
হইয়াছে, বুঝিতে হইবে । “জুহুবুঃ”-_সকল যক্তই 
তাহারা করিয়াছেন । “সপ্ন.$-সমস্ত তীর্থেই তাহারা 
যথার্থ স্নান করিয়াছেন । 
তাহারাই, অন্যে নহে । রক্ষণ” বলিতে বেদ, তাঁহারাই 
'অনৃচুঃ অধ্যয়ন করিয়াছেন । অমরকো'ষ অভি- 
ধান হইতে “অনুচান' শব্দের অর্থ বলিতেছেন__“যিনি 
শ্রীগুরুদেবের নিকট হইতে “সাঙ্গ অর্থাৎ শিক্ষা প্রভৃতি 
অঙ্গ সহ বেদ অধ্যয়ন করিয়াছেন, তাহাকে “অনৃচান 
€ অনু+বচ্+কান,.কর্তুরি ) বলে। এখানে “তেপুঃ 
প্রভৃতি শব্দ ভূত (অতীত ) কালের নির্দেশ করায় 
এবং “গৃণ্তি'-_ইহা বর্তমান কালের নির্দেশ করায় 
- তোমার (শ্রীভগবানের ) নাম গ্রহণ করামান্ত্রই, 
তপস্যা, যজ প্রভৃতি সমস্তই তাহাদের দ্বারা করা 
সমাপ্তই হইফ্লাছে, কিন্তু এখন করিতেছেন বা ভবি- 
ষ্যতে করিবেন-_-এইরূপ নহে, অতএব কিজন্য 
তাহারা তপস্যাদি কর্ন পূনরায় করিবেন ? ইহার 
দ্বারা ভক্তগণের কর্মে অনধিকারও জ্ঞাপিত হইল । 
এখানে “তেপৃঃ, ভুহবুঃ, সম্.৪, অনৃচুঃ” সব্বন্ধই 
পরোক্ষবাচী ভূতকালে লিট্-প্রত্যয়ের প্রয়োগের দ্বারা, 
(আীভগবানের নাম গ্রহণমান্রেই).সমস্ত তপস্যা প্রভৃতি 
সিদ্ধই হইয়াছে, ইহাও তাহারা জামেন না, আর 
কিজন্য পূনরায় তাহার সাধনের পরিশ্রম করিবেন £ 
-_ এই ভাব। এখানে "গৃণন্তি-_ গ্রহণ করিতেছেন, 
এইরূপ বর্তমান কালের প্রয়োগের দ্বারা নামগ্রহণের 
অবিচ্ছেদই যদি হয়, তাহা হইলেই এইরূপ হইবে 
--এই প্রকার ব্যাখ্যা করা সঙ্গত নহে । কারণ-_ 
“চিন্ত্রং বিদুরবিগতঃ” (ভাঃ ৫1১৩৫ ) (মহারাজ 
প্রিয়ব্রতের চরিজ্রে বণিত হইয়াছে )-হে রাজন্‌ ! 


“আর্্যাঃ-সদাচার-সম্পন 


যে সকল পুরুষ ভগবানের ভক্ত এবং ভগবানের 
চরণরেণু-দ্বারা ইন্দ্রিয়জয় করিয়াছেন, তাঁহাদের এই 
প্রকার পুরুষকার অসম্ভাবিত নহে, যেহেতু “বিদূর- 
বিগতঃ', অর্থাৎ অন্ত্যজ ব্যক্তিও ভগবানের নাম 
একবার মান্র (সরুৎ ) উচ্চারণ করিলে, “অধুনা 
তৎক্ষণেই সংসার-বন্ধ হইতে মুক্ত হয় । ইতি। এবং 
'যন্নাম সরুৎ শ্রবণাৎ"্যাহার নাম সকৃৎ ঞেকবার- 
মান্ত্র ) শ্রবণ করিলেই “পৃক্কশ' অর্থাৎ চণ্ডালাদি নিশ্ন 
জাতিও সংসার হইতে বিমুস্ত হয়--ইত্যাদি বাক্যে 
সক্কুৎ ( একবার )-_-এইরূপ প্রয়োগের বিরোধ হইয়া 
পড়ে || ৭ || 
তথ্য__ঠাকুর হরিদাসের প্রতি মহাপ্রভুর বাক্য-_ 
“ক্ষণে ক্ষণে কর তুমি সব্র্বতীর্থস্ান । 
ক্ষণে ক্ষণে কর তুমি বেদ অধ্যয়ন ॥ 
নিরন্তর কর তুমি বেদ অধ্যয়ন ।. 
দ্বিজন্যাসী হৈতে তুমি পরম-পাবন.॥।% 
-চৈঃ চঃ মধ্য ১১শ পঃ। 
শ্রীরূপ-সনাতনের দৈন্যদর্শনে তদুদ্দেশে শ্রীবল্পভ 
ভট্টের বাক্য (চৈ চঃ মধ্য ১৯শ পঃ)-__ 
“দৌহার মুখে কৃষ্ণনাম করিছে নর্তন। 
এই দুই অধম নহে হয় সব্র্বোভম |1” 
কালিদাসের প্রতি ঝড়.ঠাকুর চচৈঃ চঃ অন্ত্য ১১শ পঃ)-- 
“শুনি ঠাকুর কহে শাস্ত্র এই সত্য হয়। 
সেই নীচ নহে যা'তে কৃষ্ণভক্তি হয় |” 
ভাঃ ৭।৯।১০ শ্লোকে প্রহলাদবাক্য দ্রষ্টব্য |. 
শ্রীহরিভক্িসুধোদয়ে ৩।১২।১১শ শ্লোক 
শুচিঃ স্ক্তিদীপ্তাগ্নিদগ্ধদুর্জ।তিকল্মষঃ । 
 শ্বপাকোহপি বুধৈঃ শ্লাঘ্যো ন বেদজোহপি নাস্তিক ॥ 
ভগবভ্তক্তিহীনস্য জাতিঃ শান্ত্রং জপস্ভপঃ । 
.অপ্রাণস্যৈব দেহপ্য মণ্ডনং লোকরঙ্নম্‌ ।। 
ইতিহাসসমূচ্চয়ে ভগবদ্বাক্য-_ 
ন মেহভক্তশ্চতুবের্বদী মভ্তক্তঃ শ্বপচঃ প্রিয়ঃ 1. 
তম দেয়ং ততো গ্রাহ্যং স চ পৃজ্যো যথা হ্যহম্‌॥ 
“এবভ্তুত ভগবন্লামগ্রহণকারী ব্যক্তিত্র মে শ্বপচ- 
গুহে জন্ম, সে কেবল ভক্তিপোষক দৈন্যসিদ্ধির জন্য 
জানিতে হইবে । 
__মরীচিমালা, ১৩শ কিরণ, ৬ সংখ্যা ॥৭।। 
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তং ত্বামহং ব্রহ্ম পরং পুমাংসং 
প্রতাক্জ্রোতস্যাত্মনি সংবিভাব্যমূ ৷ 
স্বতেজসা ধ্বস্তগুণপ্রবাহং 

বন্দে বিষ্ুং কপিলং বেদগভম্‌ ॥ ৮ ॥ 


অন্বস্নঃ---পরং ব্রক্মা পুমাংসং (পূরুষোত্তমং ) 
প্রত্যক্ম্রোতসি ( বিষয়েভ্যঃ প্রত্যাহাতে ) আত্মনি 
€ মনসি ) সংবিভাব্যং সেংচিন্ত্যং) স্বতৈজসা স্বেরাপ- 
প্রকাশেন ) ধ্বস্তগুণপ্রবাহং (ধ্বস্তঃ নিরস্তঃ গুণ- 
প্রবাহঃ সংসারঃ যেন তং) বেদগর্ভং (বেদাঃ গভ্ভে 
যস্য তং) তং বিষ্ণং কপিলং ত্বাম্‌ অহং বন্দে ॥৮॥ 

অনুবাদ-_ আপনি পরব্রহ্ম পরম পূরুষ » একমান্্র 
বিষয় হইতে প্রত্াহাত চিত্তেই আপনার সম্যক ধ্যান 
সম্ভবঃ আপনি স্বীয় প্রভাব দ্বারাই গুণপ্রবাহকে 
ক্ষোভরহিত করেনঃ প্রলয়কালে আপনারই উদর- 
মধ্যে বেদ অবস্থিত ছিল। অতএব কপিলরূপে 
অবতীর্ণ সেই বিষ্ণুর আবেশাবতারস্বরূপ আপনাকে 
আমি 'বন্দনা করিতেছি ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অতম্তামহমজ্ঞঃ স্তোতুং নৈব প্রভবা- 
মীতি কেবলং বন্দে-_তমিতি । প্রত্যকআ্োতসি প্রত্যা- 
হাতে মনসি ॥ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--অতএব অক্ত আমি তোমাকে 
স্তব করিতে কখনই সমর্থ নই, এইজন্য কেবল 
তোমাকে নমস্কার করিতেছি, ইহা বলিতেছেন-_ 
তিং, ইত্যাদি। 'প্রত্যক্জ্োতসি'_€( বিষয় হইতে ) 
প্রত্যাহাত মনে (পরব্রক্ম পরম পুরুষ তুমিই একমান্তর 
চিন্তনীয় )।॥। ৮॥। 


শ্ীমৈত্রেয় উবাচ-__ 
উঈড়তো ভগবানেবং কপিলাখ্যঃ পরঃ পুমান্‌। 
বাচঢাহবিক্রবয়েত্যাহ মাতরং মাতৃবৎসলঃ ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_কপিলাখ্যঃ কেপিল- 
নামা ) পরঃ (পরমঃ) পৃমান্‌ (পুরুষোত্তমঃ ) মাতৃ- 
বৎসলঃ €মাতরি প্রীতিযুক্তঃ ) ভগবান্‌ এবং (দেব- 
হ.ত্যা) ঈড়িতঃ (স্ততঃ সন্‌ ) অবিক্লবয়া ( গম্ভীরয়া, 
যদ্ধা, বিক্রবয়া স্নেহগদ্গদয়া ) বাচা মাতরমূ ইতি 
€ বক্ষ্যমাণং ) আহ (উবাচ )॥ ৯॥ 
অনুবাদ-_-শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, হে বিদুর, জননী 


ভতীয়ক্ষাঃ 
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দেবহ,তি কপিলদেবকে এইরূপভাবে স্তব করিলে 
মাতৃবৎসল কপিলনামধারী পরম পুরুষ ভগবান্‌ 
গম্ভীর-বাক্যে জননীকে এই সকল কক্ষ্যমান বাক্য 
বলিতে লাগিলেন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__বিব্লবয়া গদ্গদয়৷ যতো মাতৃবৎসল 
॥৯।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বিক্লবয়া'__গদ্গদ বাক্যে, 
যেহেতু মাতুবৎসল, ( অর্থাৎ মাতৃস্লেহে কাতর হইয়া 
ভগবান্‌ কপিলদেব গম্ভীর অথচ মধুর বাক্যে জননী 
দেবহ,তিকে এইরাপ বলিলেন ) 1 ৯ ॥ 


শ্রীভগবানূুবাচ-_ 
মার্গেণানেন মাতস্তে সুসেব্যেনোদিতেন মে । 
আস্থিতেন পরাং কাষ্ঠামচিরাদবরোৎস্যসি ॥ ১০ ॥ 


অম্বয়ঃ-__শ্রীভগবান্‌ উবাচ-_- (হে) মাতঃ, মে 
€ ময়। ) উদিতেন € উপদিষ্টেন ) তে তেব) সুসেব্যেন 
€সুখং সেব্যেন অনুষ্ঠেয়েন ) অনেন মার্পগেণ আস্থিতেন 
€ অনুষ্ঠিতেন সতা) অচিরাৎ (শীঘ্রং) পরাং 
কাষ্ঠাং (পরমফলরাপাং জীবন্ম,ক্তিং ) অবরোৎসাি 
€আরব্ধাং করিষ্যসি প্রাপ্স্যসি )।। ১০ ॥। 

অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব কহিলেন,_- 
মাতঃ, আমি আপনাকে যে সকল উপদেশ করিয়াছি, 
ইহা আপনার পক্ষে সুখসেব্য, আপনি ইহার অনুষ্ঠান 
করিলে অচিরে জীবন্ম,স্তি লাভ করিতে পারিবেন 
॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ- সুসেব্যেন ভক্জিযোগেনেত্যর্থঃ । আস্ি- 
তেন অনুষ্ঠিতেন পরাং প্রেমসিদ্ধিম অবরোৎস্যসি 
প্রপ্সাসি নিত্যসিদ্ধ-মাতভাবোহপি তাং তথোক্তিপোক- 
শিক্ষার্থমেব জেয়া ॥ ১০ ও 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-“ জানি অনুষেক়্ 
ভক্তিযোগের দ্বারা, এই অর্থ । “আছ্িতেন'__অনুষ্ঠান 
করিলে, পরাং কাষ্ঠাম*-পরম ফলরাপ প্রেমসিদ্ধি, 
“অবরোৎস্যসি'- প্রাপ্ত হইবে। শ্ীদেবহ.তির প্রতি 
নিত্যসিদ্ধ মাতৃভাব থাকিলেও, তাঁহার প্রতি কপিল 
দেবের এ্ররাপ উক্তি কেবল লোকশিক্ষার নিমিত্তই 
বুঝিতে হইবে ॥ ১০ ॥ 


৭০৮ 


শ্রীমভাগবতন 
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শ্র্গৎস্বৈতম্মতং মহ্যং জুষ্টং যদ্ত্রক্মবাদিভিঃ ৷ 
ঘেন মামভয়ং হাসা হ্ৃত্যুন্থচ্ছত্যতদ্বিদঃ ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-এতৎ মহ্যং (মম) মতং শ্রদ্ধৎস্থ 
€(ত্বম্‌ এতস্মিন্‌ মতে শ্রদ্ধাং কুব্বীত ) যৎ মে মতং) 
ব্রহ্মবাদিভিঃ (ক্রেক্ষকৈ ) জুজ্টং (সেবিতং) যেন 
€(সেবিতেন মতেন ) অভক্নং ( ভয়নিবর্তকং ) মাং 
যায়াঃ (যাস্যসি, প্রাপ্স্যসি )। অতদ্বিদঃ (মন্বাতম্‌ 
অবিদ্বাংসঃ ) মৃত্যু খচ্ছন্তি (প্রাপ্নবন্তি, ঘোরে সং- 
সারে পতন্তি )1 ১১॥ 

অনুবাদ- প্রহ্মবেত্তা মহাপুরুষগণ এই মতের অনূ- 
বর্তন করিয়া থাকেন ॥ সুতরাং আপনি এই মতে 
শ্রদ্ধা স্থাপন করুন্‌। ইহা দ্বারা আপনি অভয়স্বরাপ 
আমাকে প্রাপ্ত হইতে পারিবেন। যাহারা আমার এই 
ভক্তিযোগবিষয়ে অনভিজ, তাহারা মৃত্যু-কবলে পতিত 
হয় || ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মহ্যং মম | যায়াঃ যাস্যাসি ॥ ১১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“মহ্যং-_মম (সম্বন্ধে ষচ্তীর 
স্থানে চতুর্থী বিভক্তি হইয়াছে, অর্থাৎ শ্রদ্ধ পূর্বক 
আমার মত গ্রহণ করুন )। "যায়াঃ,--( অভয়). 
প্রাপ্ত হইবে ॥ ১১ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
ইতি প্রদশ্য ভগবানুশতীমাত্মনো গতিম্‌। 
স্বমান্রা ব্রক্মবাদিন্যা কপিলোহনুমতো যযৌ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্্রীমৈপ্রেয় উবাচ-_ভগবাম্‌ কপিলঃ 
-উশতীং (কমনীয়াং বরাম্‌ ) আত্মনঃ গতিম্‌ ( আত্ম- 
লাভমার্গং) প্রদর্শ্য. (মানতে কথম্নিত্বা ) ব্রহ্মবাদিন্যা 
(আত্মতত্তজয়া ) স্বমান্া (দেবহ.ত্যা) অনুমতঃ 
€(অনুজাতঃ সন্‌ ) যযৌ প্পরতস্থে )1 ১২ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__-ভগবান্‌ কপিল- 
দেব এইরাপে কমনীয় আত্মগতি প্রদর্শনপৃবর্বক ব্রহ্ম- 
বাদিনী নিজমাতার ' অনুমতি লইস্সা প্রস্থান করিলেন 
॥॥ ১২ ॥ ১ 
বিশ্বনাথ- অনুমতৌ হেতুঃ- ব্রন্মবাদিন্যা স্বপুন্ন- 
মপীমং ব্রন্ষৈব ব্রবীমি জানামি চ। তৎকথং স্বেচ্ছয়া 
গৃহে রক্ষিতুং প্রভবামীতি বিচারেণ 7 ১২ ॥। 
চীকার বঙ্গানুবাদ-দেবহ,তির কপিলদেবকে 


গ্রমনের অনুমতি প্রদানের কারণ বলিতেছেন - 'ব্রক্ম- 
বাদিন্যা” ব্রন্মবাদিনী অর্থাৎ এই নিজ পৃর্রকেও ব্রক্মই 
বলিতেছি এবং ব্রক্মরাপেই জানি। অতএব কি 
প্রকারে আমার ইচ্ছায় তাহাকে গৃহে রাখিতে সমর্থ 
হইব--এইরূাপ বিচারপূবর্বক (দেবহ.তি কপিল- 
দেবকে গমনের অনুমতি দিলেন ) ॥ ১২1) 


সা চাপি তনয্োক্তেন যোগাদেশেন ঘোগযুক । 
তঙ্মিম্াশ্রম আপাড়ে সরস্থত্যাঃ সমাহিতা ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয্ঃ__পা চ অপি (দেবহ.তিঃ) তনয়োক্তেন 
€ পুত্রোপদিষ্টেন ) যোগাদেশেন যোগযুক্‌ (যোগযুজ্তণ 
সতী) সরস্বত্যাঃ আপীড়ে (পৃষ্পমুকুটতুল্যে)ট তঙ্িমন্‌ 
আশ্রমে সমাহিতা ( সমাধিযুক্তা বভুব )।। ১৩ ॥ 

অনুব।দ__দেবহ.তিও পৃগ্রোপদিম্ট ভক্তিষোগের 
অনুষ্ঠান করিয়া সরস্বতী-নদীর পুঙ্পমুকুটতুল্য সেই 
আশ্রমে সমাধি সাধন করিতে আরম্ভ করিলেন ॥১৩)। 

বিশ্বনাথ_ _আপীড়ে পৃঙ্পমুকুটতুল্যে | ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ - 'আপীড়ে'-__ পুঙ্পমুকুটতুল্য 
(সেই আশ্রমে )।॥॥ ১৩ ॥ 


অভাক্ষাবগাহকপিশান্‌ জটিলান্‌ কুটিলালকান্‌ । 
আত্মীনগ্োোগ্রতপলা বিভ্রতী চীরিণং ক্লশম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-__অভীক্ষাবগাহকপিশান্‌ (অভীক্ষং পৃনঃ 
পুনঃ অবগাহঃ স্লানং তেন কপিশান্‌ পিঙ্গলবর্ণান্‌ ) 
জটিলান্‌ (জটাভুতান্‌ ) কুটিলালকান্‌ (স্বতঃ এব 
কুটিলান্‌ কেশান্‌ ) উগ্রতপসা ক্শং চীরিণং € চীর- 
বাসারতম্‌ ) আত্মানং (দেহং ) চ বিভ্রতী (ধারয়ন্তী 
সতী সমাহিতা বভুব )11 ১৪ ॥ 
অনুবাদ-_ন্রিসবন অবগাহন-স্বান করায় তাহার 
কুটিল কেশকলাপ জটাযুত্ত এবং পিঙ্গলবর্ণ হইয়া 
উঠিল ॥ তিনি চীর পরিধানপূব্বক কঠোর তপস্যায় 
নিমগ্ন হইয়া স্বীয় শরীরকে অত্যন্ত শীর্ণ করিয়া 
ফেলিলেন | | 


-৩1৩৩।১৪-২০] 


বিশ্বনাথ_-অভীক্ষং ভ্রিসবনম্‌ অবগাহঃ স্ানম্‌। 
কুটিলালকান্‌ জটিলান্‌। আত্মানং দেহং চ চীর- 
ধারিণম্‌ 0:১৪ ॥ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“অভীক্ষাবগাহ-কপিশান্+ 
অভীক্ষ (বার বার ), অর্থাৎ ভ্রিষবণ অবগাহন স্ত্রান 
করাতে তাহার কুটিল কেশ জটিল ও কপিল বর্ণ 
হইয়াছিল । “আত্মানং চ*- অর্থাৎ কূশ ও বস্ত্রখণ্ডা- 
রত দেহ ধারণ করতঃ সমাহিতা হইলেন | ১৪ ॥ 


শা শশী 


প্রজাপতেঃ কর্দমস্য তপোযোগবিজ্ভ্িতম্‌ । 
স্বগাহস্থামনৌপম্যং প্রার্থাং বৈমানিকৈরপি ॥ ১৫ ॥ 
পয়ঃফেননিভাঃ শয্যা দাস্তা রুক্মপরিচ্ছদাঃ ॥ 
আজনানি চ হৈমানি সুস্পর্শাস্তরণানি চ 7 ১৬ ॥ 
স্বচ্ছস্ফটিককুড্যেষু মহামারকতেষু চ ৷ 

রত্রপ্রাদীপা আভান্তি ললনা রত্বসংযুতাঃ ॥ ১৭ ॥ 
গৃহোদ্যানং কুসগুমিতে রম্যং বহবমরদ্রমৈঃ 1 
কুজদ্বিহজমিথুনং গায়ন্মভতমধূব্রতম ॥ ১৮ ॥ 

হন্র প্রবি্টমাত্মানং বিবুধানূচরা জণ্ডঃ। 
বাপ্যামুতপলগন্ধিন্যাং কর্দমেনোপলালিতম্‌ ॥ ১৯ ॥ 
হিত্বা তদীগ্সিততমমসপ্যাখগুলযোধিত।ম্‌ 
কিঞ্চিচ্চকার বদনং পুন্রবিশ্লেষণাতুরা ॥ ২০ ॥ 


অন্বস্নঃ__প্রজাপতেঃ কদ্দমস্য তপোযোগবিজ্ত্তি- 
তং (তপোযোগাভ্ঠাম অতিশয়িতম্‌ ) অনৌপম্যম্‌ 
€অতুলনীয়ং) বৈমানিকৈঃ (দেবৈঃ ) অপি প্রার্থ্যং 
(বাঞ্ছনীয়ং ) স্বগাহস্থ্যং, (যন্ত্র গাহস্থ্ে ) পয়ঃফেন- 
নিভাঃ (দুগ্ধফেনতুল্যাঃ মুদুতুত্রাঃ ) দান্তাঃ (দস্ত- 
ঘটিতাঃ ) রুক্সপরিচ্ছদাঃ (স্বর্ণময়াঃ পরিকরাঃ যাসু 
তাঃ) শহ্যাঃ হৈমানি (সুবর্ণ ময়ানি ) সুস্পর্শাস্তরণানি 
€(সুখস্পর্শানি আস্তরণানি যেষু তানি) আসনানি চ 
€ তথা যন্ত্র ) মহামারকতেষু মেহামূল্যানি ইন্দ্রনীলানি 
যেষু তেষু) স্বচ্ছঙ্ফটিককুড্যেষু (স্বচ্ছকাচনিম্সি ত- 
প্রাচীরযুজ্ঞেষু গৃহেষু ) রত্রপ্রদীপাঃ রেত্রময়াঃ প্রদীপাঃ) 
ললনাঃ € পরিচারিকাঃ ) রত্রসংযৃতাঃ চ আভান্তি 
€শোভভ্তে, তৎগাহস্থ্যং ), (যন্ত্র চগাহস্থ্যে) কুসু- 
মিতৈঃ € পৃষ্পবহুলৈঃ) বহ্বমরদ্রমৈঃ ( বহভিঃ 
পারিজাতাদিভিঃ দেবতরুভিঃ ১) রম্যং € মনোহরং ) 
কুজদ্বিহঙ্গমিথ্নং কেজন্তি বিহঙ্গানাং মিথুনানি যঙ্মিন্‌ 


ততীর়ক্ষঙ্কাঃ 


৭০৯ 


তৎ) গায়ন্মস্তমধুব্রতং (গায়ন্তি মত্তাঃ ভ্রমরাঃ যস্িন 
তৎ) গৃহোদ্যানম্‌, যন্ত্র (যঙ্মিন্‌ গৃহোদ্যানে ) উৎপল- 
গন্ধিন্যাং (উৎ্পলৈঃ সুগন্ধায়াং ) বাপ্যাং পেক্ষরিণ্যাং) 
প্রবিষ্টং কর্দমেন উপলালিতং (মাধূর্্যময়ম্‌ ) আত্মা- 
নং (দেবহ-ত্যাঃ দেহং) বিবুধানুচরাঃ (কিন্নর- 
গন্ধবর্বাদয়ঃ ) জণ্ডঃ (প্রশশংসুঃ ), আখগুলযোধিতাম্‌ 
€ ইন্দ্ত্্রীণাম্‌ অপি ) ঈস্সিততমম্‌ € অতিবাঞ্ছিতং ) 
--তৎ (স্বগাহস্থ্যং ) হিত্বা ( তন্ত্র অভিমানং ত্যক্ঞা ) 
পৃন্তবিশ্লেষণাতুরা (পৃন্রবিরহব্যাকলা সতী সা দেব- 
হ.তিঃ) বদনং কিঞ্িঃৎ ব্যোক্লং) চকার ॥১৫-২০।। 

অনুবাদ- প্রজাপতি কর্দমের গৃহস্থাশ্রম 
তপস্যা এবং যোগের দ্বারা সাতিশয়্ উজ্জ্বল হইয়া 
উঠিল + তাহার গাহস্থ্য-ধর্ম দেবতাগণেরও প্রার্থনীয় 
হইল । পৃহস্থাশ্রম, দুগ্ধভেননিভ শয্যা, অতিশয় সুখস্পর্শ 
আম্তরণসমূহ, স্বর্ণময় আসন, স্বর্ণ-পরিচ্ছদে ভূষিত, 
হস্তিদন্ত-বিনিম্মিত খট্টাসমৃহ শোভিত ছিল, মহামূল্য 
মকর তমণি এবং স্বচ্ছ স্ফটিকদ্বারা বিনিম্মিত ভিন্তি- 
সমূহে রত্বময় দীপাবলীর কিরণ বিস্তারিত ছিল £ 
সেই গৃহের ললনাকুল রত্রালঙ্কারশোভিতা ছিলেন £ 
গৃহের নিকটবস্তী উপবন নানাবিধপুঙ্পিত দেবতরু 
দ্বারা পরম রমণীয় শোভা ধারণ করিয়াছিলেন ; 
বিহগমিথুন এ সকল তরুশাখায় উপবেশন করিয়া 
কজন করিত এবং মধুকরকুল মধূপানে মত্ত হইয়া 
গুঞ্জন করিতে থাকিত। মহষি কর্দমমের জুরক্ষিতা 
দেবহ,তি যখন এ উপবনমধ্যে পদ্মগন্ধি সরোবরে 
অবগাহন করিতেন, দেবতা রূন্দের অনুচরগণ তখন 
তাহার যশোগান করিতেন । অধিক কি, বর্দমখষির 
গাহ্‌স্থ্য আশ্রমের গ্রশ্বধ্য ইন্দ্রললনাগণের পর্যন্ত গরম 
আকাঙ্ক্ষিত বস্ত ছিল কিন্তু দেবহ.তি পুণ্পের বিচ্ছেদ 
জনিত বিরহে কাতর হইয়া তাদৃশ গৃহস্থাশ্রম পর্যন্ত 
পরিত্যাগ করিলেন ॥ ১৫-২০ ॥ 

বিশ্বনাথ_-প্রজাপতেরিত্যাদীনাং বদনং কিঞ্চিদ- 
নিব্বাচ্যং শোকব্যাকুলং চকারেতি ষষ্ঠেণান্বম্নঃ। 
প্রবিষ্টমাত্মানং দেবহ,তিম্‌ ॥ ১৫৪-২০ ॥ 

টীকার- বঙ্গানুবাদ -_ প্রজাপতেঃ' -_ প্রজাপতি 
কন্দম খষির তপস্যা ও যোগের দ্বারা রূদ্ধিশীল আশ্রম 
পরিত্যাগ করিয়া, “কিঞ্ৎ বদনং চকার*_ এই ষষ্ঠ 
শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে । “কিঞিৎ* বলিতে 


৭২১০ 


৯০ পাস 


মুখ ম্লান করিয়াছিলেন । 'প্রবিষ্টম্‌ আত্মানং”_ 
এখানে আত্মা বলিতে দেবহ,তি, অর্থাৎ পৃব্র্বে দেব- 
হ.তি যখন এ আশ্রমোপবনে প্রবেশ করিতেন, তখন 
দেবানূচর গন্ধব্বগণ দেবহ.তির অপূৃব্ব দেহের যশো- 
গান করিতেন ॥ ১৫-২০ ॥ 


বনং প্রব্রজিতে গত্যাবপত্যবিরহাতুরা ৷ 
জ্ঞাততস্তাপ্যভুন্নষ্টে বসে গৌরিব বৎসলা ॥। ২১॥ 


অন্বয্পঃ--পত্যো € কর্মে ) প্রব্রজিতে (সন্ধ্যাস্য 


গতে সতি ) অপত্যবিরহাতুরা € পৃন্রকপিলস্য বিরহেণ : 


ব্যাকুলা সা দেবহ.তিঃ) জ্ঞাততন্ত্ী অপি (জাতং 
তত্বং য়া তথাভূতা অপি সতী ) বৎসে নম্টে (সেতি) 
বৎসলা গৌঃ ইব (যথা আতুরা ভবতি তথা অভুৎ ) 
॥॥ ২১॥ 

অনুবাদ- দেবহ.তি তত্বক্তান লাভ করিলেও 
পতির প্রব্রজ্যাগমন ও পুন্ত্রের বিচ্ছেদজনিত দুঃখে 
বৎসহারা বৎসলা গাভীর ন্যায় কাতর হইয়া পড়িলেন 
1 ২১॥। 

বিশ্বনাথ-_-ভগবতি  বাৎসল্যাখ্যায়াঃ প্রীতেঃ 
সব্রোপমদিত্বমাহ-_বনমিতি । পত্যো কর্দমে বনং 
গতেহপি যদপত্যং বীক্ষ্যমাণা জীবস্ত্যাসীৎ তস্যাপি 
বিরহেণাতুরেতি হন্ত ভোঃ কে কুন্র বর্তত্তে, পশ্যন্ত 
যদপত্যং শীঘ্রমেব পরাবর্তয়ন্তাং. ভবন্তো নোচেদহং 
ন জীবিষ্যামীতি বিলপন্তী গৌরিবেতি সবর্বমেব তত্ব- 
জানং সহসৈব বিস্মৃতবতীবেতি ভাবঃ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- শ্রীভগবানে বাৎসল্যমগ্মী 
প্রীতির সব্রবোপমদ্দিত্ব (অর্থাৎ সব কিছু ভূলাইবার 
শত্তিক ) দেখাইতেছেন--'বনম্‌” ইত্যাদির দ্বারা । পতি 
কর্দম মুনি বনে গমন করিলেও, যে পত্রের দিকে 
চেয়ে দেবহ.তি এতদিন জীবিতা ছিলেন, আজ সেই 
পৃত্রেরও বিরহে তিনি শোকাকুলা হইলেন। "হায়! 
তোমরা কে কোথায় আছ, দেখ, আমার পুত্রকে শীঘ্রই 
ফিরাইয়া আন, নতুবা আমি আর বাঁচিব না”-- 
এইরূপ বিলাপ করিতে লাগিলেন । 'গৌঃ ইব*- 
ব€সহারা গাভীর ন্যায়, ইহা বলায়, তৎকালে যেন 


শ্রীমন্তাগবত মৃ 
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অনিব্র্বচনীয়, অর্থাৎ পুত্রের বিরহে কাতরা হওয়াতে মস্ত তত্বক্তান সহসাই বিস্মৃত হইয়্াছিলেন__এই 


ভাব ॥ ২১! 


তমেব ধ্যায়তী দেবমপত্যং কগিলং হরিম্‌। 
বভূবাচিরতো বৎস নিঃস্পৃহা তাদৃশে গৃহে ॥ ২২ ॥ 


অন্বগ্নঃ--(হে ) বৎস, €বিদুর 1) তম্‌ এব 
অপত্যং € পূন্তং ) কপিলং (তদ্রপং ) দেবং হরিং 
ধ্যায়তী (ধ্যায়ন্তী সতী) অচিরতঃ ( অল্পকালেন ) 
তাদৃশে €পৃব্ববণিতে ) গৃহে নিষ্পহা € নিব্বাসনা ) 
বভুব ॥ ২২॥ 

অনুবাদ-_বৎস বিদুর, দেবহ.তি সেই পুন্ররাপী 
কপিল-নামক শ্রীহরিকে চিন্তা করিতে করিতে অতি 
অল্পকালের মধ্যেই সেই সুখৈশ্র্য্যপূর্ণ গৃহের প্রতি 
আসক্তিশুন্যা হইয়াছিলেন ॥ ২২ ॥ ও 

বিশ্বনাথ -_ বিরহোথধ্যানফলমাহ -_ তমেবেতি 
| ২২॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _ভগবানের বিরহ হইতে 
উথ্থিত ধ্যানের ফল বলিতেছেন-__'তম্‌ এব'-_ ইত্যাদি 
| ২২ ॥। 


ধ্যায়তী ভগবদ্দূপং ঘদাহ ধ্যানগোচরম্‌। 

সৃতঃ প্রস্নবদনং সমস্তব্যস্তচিত্তস্লা ॥ ২৩ ॥ 

ভক্তিপ্রবাহযোগেন বৈরাগ্যেণ বলীয্সা ৷ 
বযুক্তানুষ্ঠানজাতেন জ্ঞানেন ব্রক্মহেতুনা ॥ ২৪ ॥ 

বিশুদ্ধেন তদাজ্মানমাত্সনা বিশ্বতোমৃখম্‌ ৷ 

স্বানুভূত্যা তিরোভুত-মাক়্াগ্ুণবিশেষণম্‌ ॥ ২৫ ॥ 

্রন্মণ্যবস্থিতমতির্ভগবত্যাআসং্রয়ে ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-- সৃতঃ € কপিলঃ ). যৎ ধ্যানগোচরং 

প্রসন্নবদনং ভগবদ্রপমূ আহ (উপদিদেশ তৎ) সমস্ত- 
ব্যত্তচিন্তয় (সমগ্রভাবনয্না -প্রতাচিন্তয়া চ ) ধ্যায়তী 
(ধ্যায়ান্তী সতী ব্রহ্মণি স্থিতমতিঃ ) তদা ভক্তি্রবাহ- 
যোগেন ( ভক্তেঃ প্রবাহঃ নৈরন্তর্যযং তদ্রপেণ যোগেন ) 
বলীয়সা (অপ্রতিহতেন ) বৈরাগ্যেণ যুক্তগনুষ্ঠানজাতেন 
(যুক্তাহারবিহারাদিনা জাতেন ) ব্রক্মহেতুনা (ব্রক্ষত্ব- 
প্রাপকেণ ) জ্তানেন বিশুদ্ধেন আত্মনা (মনসা) স্বানু- 
ভূত্যা ( স্বরূপপ্রকাশেন ) তিরোভুতমার়াগুপবিশেষণং 


হি 
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€(তিরোভূুতং মায়াগুণৈঃ কৃতং দেহেন্দ্রিয়ান্তঃকরণ- 
রূপং বিশেষণং যঙ্মাৎ তং ) বিশ্বতোমৃখং (সব্্বগ- 
তম্) আত্মানং (চ ধ্যায়ন্তি) আত্মসংশ্রয়ে আত্মনাং 
জীবানাং সংশ্রয়ে ) ভগবতি ব্রক্মণি অবস্থিতমতিঃ 
€ অবস্থিতা নিষ্ঠাযুক্তা মতিঃ যস্যাঃ তথাভূতা বভুব ) 
|॥ ২৩-২৬ ॥ 

অনুবাদ- পূর্ন কপিল, জননী দেবহ,.তিকে ধ্যানের 
বিষয়ীভুত যে প্রসন্নবদন সঙচ্চিদানন্দ ভগবদরাপের 
কথ। উপদেশ করিয়াছিলেন, দেবহন.তি বিশুদ্ধচিত্তে 
সেই ভগবদ্রূপের অঙজসমূহ এক কালে সমম্টিরূপে 
এবং পৃথক গৃথক্‌ ভাবে ধ্যান করিতে আরম্ত করি- 
লেন। তিনি ভক্তি-প্রবাহরূাপ যোগ, প্রবল বৈরাগ্য, 
পরিমিত আহার-বিহারাদির অনুষ্ঠান এবং ব্রক্মানূ- 
ভবহেতু . শুদ্ধভক্ঞ্যগজ্ঞানসহযোগে বিশুদ্ধাত্মা হইয়া 
যিনি সব্বগত, স্বরূপপ্রকাশ হেতু যাহাতে সত্বাদি গুণ- 
সম্হ ও উহাদের শোকমোহাদিরূপ বিশেষ ধর্ম সর্বদা 
দূর হইতেই নিরস্ত, সেই পরমাত্মস্বরাপ ভগবানের 
ধ্যান করিতে করিতে নিখিল জীবের একমান্র আশ্রয়- 
স্বরূপ ভগবান্‌ পরক্র্ষে চিত্ত স্থির করিলেন ॥২৩-২৬॥ 

বিশ্বনাথ__ততশ্চ হন্ত হন্ত বিরহাতুরায়া মম 
মনো ভগবতি পূন্রভাবং ন জহাতি, তদহং ক্ষণমে- 
কান্তে উপবিশ্য পৃত্রভাবং বিহায় মনঃ প্রণিধায় তদু্তং 
ধ্যানমেবাভ্যস্যামীতি সা দধ্যাবিত্যাহ_ধ্যায়তীতি ৷ 
ভগবদ্রপং ধ্যায়ন্তী '্রক্ষণি ভগবত্যবস্থিতমতি'রা- 
সীদিত্যন্বয়ঃ ৷ ভত্তেঃ প্রবাহরূপেণ. যোগেন যুক্তং 
সমুচিতং ষদনুষ্ঠানজাতং তেন । যদ্বা, গীতা সূত্তং-- 
“যুক্তাহারবিহারস্য যুক্তচেষ্টস্য কর্মসু। যুক্তত্বপ্না- 
ববোধস্য ষোগো ভবতি দুঃখহা” ইতি । যুক্ঞানুষ্ঠানং 
তস্মাজ্জাতেন বৈরাগ্যেণ তথা জানেন ব্রক্মহেতুনা 
ব্রন্মানুভবস্য হেতুনা শুদ্ধভক্ঞ্যতেনেত্র্থঃ । ন তু 
ব্রক্মরূপেণ এ ক্যপদার্থজানেনেত্যর্থঃ । অতএব নিগুণ- 
ত্বাদ্বিগুদ্ধেন তদাক্মানং তস্য ভগবত আত্মানং স্বরাপং 
বিশ্বতো দশদিক্ষব মুখং যস্য তথাভূতং জ্ফুত্তিপ্রাপ্তং 
স্বানুভূত্যা স্বান্ভবেন পশ্যন্তীতি শেষঃ তিরোভ্তা 
মায়ায়া গুণবিশেষা যন্র তদ্যথা স্যান্তথা পশ্ন্তী। 
্রন্মণি ভগবতি আত্মনাং জীবানাং সংশ্রয়ে পরমাত্ম- 
নীতি ভ্রমেণ- জানিনাং ভক্তানাং যোগিনাঞ্চ প্রাপ্য 
বস্তনি পরিপূর্ণেইজিনি স্বরূপে অবস্থিতা মতির্যস্যাঃ 


তৃতীয়ক্কঙ্থাঃ 


৭৯১ 


সা। তেন ভক্তিপ্রবাহযোগেনেত্যনেন প্রবাহপদ- 
ব্যজিতা মদ্শুণশ্ুতি মান্রেণেত্যুক্ত'লক্ষণা ভাবভভ্তি- 
স্তস্যা অভ্ভদেব। তথা জ্ঞানিনাং তৃতীয়ভুমিকা- 
বিনাভূতং য ত্বম্পদার্থ-তৎপদার্থয়োর্জানং তত্ভক্তিমতে 
উপাসকোপাস্যয়োত্তক্তভগবতোর্জানমুপযুজ্যত এব। 
যদ্দুক্তং “জ্ানবৈরাগ্যয়োভুত্তিৎপ্রবেশায়োপযোগিতেতি”, 
তখৈবাষ্টাঙ্গযোগিনাং যৎ্ সপ্তমং ধ্যানং তন্নবাজ- 
ভক্তেম্তৃতীয়মঙগং পরমোপযুক্তমেবেতি দেবহ.ত্যা 
জানিনাং তজ্জ্ঞানং যোগিনাং ধ্যানঞ্চ “সারঙজগ ইব 
সারভূগিতি" ন্যায়েন গৃহীত্বা স্থানুষ্ঠেয়ায়াং ভস্তণাবন্তভা- 
বিতমত এবোজ্তং জ্ঞানেন ব্রক্মহেতুনেতি” ঘদাহ ধ্যান- 
গোচরং সত” ইতি চ।। ২৩-২৬ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তারপর “হায়! হায়! 
বিরহাতুরা আমার মন ভগবানে পুত্রভাব পরিত্যাগ 
করিতেছে না, অতএব ক্ষণকাল নিজ্জনে উপবেশন 
প্বর্বক পুণ্রভাব ত্যাগ করিয়া, মন স্থির করতঃ তদুক্তঃ 
ধ্যানেরই অভ্যাস করি'__এইরূপ ভাবিয়া দেবহ,তি 
ধ্যানমগ্না হইলেন, ইহা বলিতেছেন__“ধ্যাক্সতী” 
ইত্যাদি । ভগবদ্রূপ ধ্যান করিতে করিতে, “ভগ- 
বান পরব্রন্ষে চিত্ত স্থির করিলেন” (২৬ শ্লোক )-- 
ইহার সহিত অন্বয় হইবে । 'ভক্তি-প্রবাহযোগেন' 
_ভক্তির প্রবাহরূপ . ষোগের দ্বারা, “যৃক্তগনৃষ্ঠান- 
জাতেন”-_যুত্ত, অর্থাৎ সমুচিত যে অনুষ্ঠানজাত, 
তাহার দ্বারা । অথবা - যেরূপ শ্রীগীতাতে উক্ত 


হইয়াছে --“যুক্তাহার-বিহারস্য” (১৭), অর্থাৎ যিনি 


নিয়মিত আহার ও বিহার (বিচরণ ) করেন, জপাদি 
কর্মে যাহার নিয়মিত চেম্টা থাকে, যিনি নিয়ম- 
প্বর্বক নিদ্রিত ও জাগ্রত থাকেন, তাহার যোগ 
“দুঃখহা” অর্থাৎ দুঃখ-নিবারপক্ষম হয়। এইরনপ 
যুক্ঞানুষ্ঠান হইতে জাত বৈরাগ্যের দ্বারা, এবং “জানেন 
ব্রক্মহেতুনা'- ব্রহ্ম অনুভবের কারণরূপ শুদ্ধ ভক্তি 
হইতে উ্িত জ্ঞানের দ্বারা, এই অর্থ। কিন্ত ব্রন্ম- 
রূপের সহিত এঁকাপদার্থরাপ জানের দ্বারা নহে-- 
ইহাই অর্থ। অতএব নিগু"ণত্ব-হেতু, “বিশুদ্ধেন 
আত্মনা'_ নির্মল অন্তঃকরণের দ্বারা, “তদাত্মানং,_- 
সেই ভগবানের আত্মা বলিতে স্বরাপকে, “বিশ্বতোমুখং? 
_-দশ দিকেই মুখ যাহার, তথাভুত, অর্থাৎ স্ফৃতি- 
প্রাপ্ত সেইরাপ সব্বময় ভগবানকে, 'গ্থানুভূত্যা" নিজ 


৭১২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ত৩৩।৩২-২৭ 


অনুভবের দ্বারা দেখিতেছিলেন । তিরোভূত-মায়া- 
শণ-বিশেষণম্*_তিরোভূুত হইয়াছে মায়ার গুণ- 
বিশেষ যেখানে, - তাহা যেরাপে হয়, সেইরাপভাবে 
দেখিতেছিলেন। এখানে ব্রহ্মণি, ভগবতি, আত্ম- 
সংশ্রয়ে-_অর্থাৎ পরব্রন্ষে, ভগবানে এবং নিখিল 
জীবের একমান্র আশ্রয় পরমাআয়-__-ইহা যথাক্রমে 
জানী, ভক্ত এবং যোগিগণের প্রাপ্য বন্ত, যাহা পরি- 
পূর্ণ স্বরূপ, তাহাতে “অবস্থিত-মতিঃ”__অবস্থিত 
হইয়াছে মতি যাঁহার, তিনি, অর্থাৎ দেবহ.তি পরি- 
পূর্ণ সর্বাঙ্গ-স্বরাপ শ্রীভগবানেই চিত্ত স্থির করিয়া- 
ছিলেন । অতএব ভক্তি-প্রবাহ-যোগেন”_এই স্থলে 
প্রবাহ পদের দ্বারা ব্যক্ত, “মদ্গুণ-শুঃতি মান্ধেণ” 
(৩।২৯১১)-- অর্থাৎ আমার ভক্তবাৎসল্যাদি গুণের 
শ্রবণমান্লেই, ইত্যাদি শ্লোকে উক্ত ভগরানে ভাবভক্তিই 
তাহার হইয়াছিল। সেইরাপ জানিগণের তৃতীয় 
ভূমিকা, অর্থাৎ জীব ও ব্রদ্ষের এঁক্যরূপ ভূমিকা 
ব্যতীত, ষে ত্বং-পদার্থ জৌব) এবং তৎপদার্থ ব্রেক) 
এইরূপ-_ক্তান, অর্থাৎ ভক্তিমতে তাহা উপাসক ও 
উপাস্যের, অর্থাৎ ভক্ত এবং ভগবানের যে জ্ঞান, তাহা 
উপযুক্তই হইয়া থাকে । যেমন শ্রীভক্তিরসামৃত- 
সিন্ধৃতে ১২২৪৮) উক্ত হইয়াছে-_“জান-বৈরাগ্যয়ো- 
ভক্তিপ্রবেশায়োপযোগিতা'- জ্ঞান ও বৈরাগ্যের প্রথ- 
মতঃ ভক্তিতে প্রবেশের নিমিস্ত ঈষৎ উপযোগিতা 
রহিয়াছে । [ এখানে শ্রীল শ্রীজীবগোস্বামিপাদ এই- 
রূপ ব্যাখ্যা করিয়াছেন-_জান (ত্বমূ পদার্থ-বিষয়ক, 
তৎপদার্থ-বিষয়ক ও উভয়ের এঁক্যবিষয়ক ব্রক্মজ্ঞান) 
এবং বৈরাগ্য ব্রেক্ষোপযোগী, সব্বনতর ওঁদাসীন্যমূলক ) 
ভক্তিমমার্গের- অবিরোধী (এঁক্যবিষয়ক পরিহার 
করিয়া ) হইলে, ভক্জিমার্গে প্রবেশের জন্য (অন্যাবেশ 
পরিত্যাগ মানেই) তাহাদের যৎকিঞ্চিৎ (ঈষদ্‌ ) 
উপযোগিতা স্বীরুত হয় । অন্যাবেশ পরিত্যাগে ভক্তিতে 
প্রবেশ হইলে, তাহাদের আর আবশ্যকতা নাই, যেহেতু 
জ্ঞান ও বৈরাগ্যের ভাবনা করিলে, ভর্তির বিচ্ছেদই 
হইয়া পড়ে । অতএব জান ও বৈরাগ্য 'ভক্তির অঙ্গ 
নহে ।] সেইরাপ অষ্টাঙ্জ যোগিগণের যাহা সপ্তম 
স্থান__ধ্যান, তাহা নববিধা ভক্তির তৃতীয় স্থান, সেই 
ধ্যান পরম শ্রেঠরূপে ) উপযুক্ঞই | শ্রীদেবহ,তি 
জানিগণের (ব্রন্ষৈক্য ব্যতীত) জ্ঞান এবং যোগি- 


গণের ধ্যান, 'সারঙগ ইব সারভুক' সারগ্রাহী সারজ, 


এই রীতিতে, অর্থাৎ মধুলুব্ধ মধুকরের মত গ্রহণ 
করিয়া, নিজের অনুষ্ঠিত ভক্তিতেই স্থাপিত করিয়া- 
ছিলেন। এইজন্যই উক্ত হইয়াছে__জানেন ব্রক্ম- 
হেতুনা' অর্থাৎ ব্রহ্মতত্বোৎপাদক জানের দ্বারা, 
এবং “যদাহ ধ্যানগোচরং সৃতঃ”__অর্থাৎ নিজ তনয় 
ভগবান্‌ শ্রীকপিলদেব ধ্যানের গোচরীভুত প্রসম্বদন 
যে ভগবদ্‌-রাপের উপদেশ করিয়াছিলেন, ইত্যাদি 
|| ২৩-২৬ ॥ 

তথ্য- বীররাঘবের “বিরহিত-মায়্াগুণ-বিশেষ- 
ণম্” পাঠ--অর্থাৎ স্বীয় প্রকাশ দ্বারা যাহাতে সত্তাদি 
মায়াপ্তণসমূহ স্বভাবতঃই বিরহিত । সুতরাং সত্ত্াদি 
মায়াগুণের শোকমোহাদি বিশেষও যাঁহাতে থাকিবার 
অবসর নাই অর্থাৎ ভোজনেচ্ছ।দি উদ্মিষট্ক-রহিত 
পরম পুরুষ পরমাত্মা ॥ ২৫ 


নিব্বত্জীবাপতিত্বাৎ ক্ষীণক্লেশাপ্তনিবরৃতিঃ ৷ 

নিত্য রূউসমাধিত্বাৎ পরান্বত্তগুণন্্রমা | 

ন সঙ্মার তদাত্মানং স্বপ্নে দুষ্টমিবোথিতঃ ॥ ২৭ ॥ 

অন্বয়ঃ--তদা নিরৃত্তজীবাপতিত্বাৎ € নিরৃত্তা 
জীবাপত্তিঃ জীবস্য আপদ্রপা অবিদ্যা যস্যাঃ তক্যাঃ 
ভাবঃ তত্বং তদ্মাৎ ) ক্ষীণক্লেশাপ্তনিবৃতিঃ (বিগত- 
ক্রেশা প্রাপ্তনির্বৃতিঃ লব্ধানন্দা সতী ) নিত্যারূঢ সমাধি- 
ত্বাৎ (নিত্যারূতঃ লব্ধপ্রতিষ্ঠঃ সমাধিঃ যস্যাঃ তস্যাঃ 
ভাবঃ তত্বং তস্মাৎ ) পরারৃত্তগুণভ্রমা (পরারত্বঃ 
শান্তঃ গুণনিমিত্তঃ ভ্রমঃ অধ্যাসঃ যস্যাঃ তথাভূতা চ 
সতী দেবহ,তিঃ ) উথ্থিতঃ স্বপ্নে দৃষ্টম্‌ ইব (নিদ্রো- 
খিতঃ জনঃ যথা স্বপ্নদৃষ্টং ব্যাপারং ন ফমরতি তথা ) 
আত্মানং (দেহং ) ন সঙ্ষমার ॥ ২৭ ॥ 

. অনুবাদ--তখন তাহার : বদ্ধজীবভাব (অর্থাৎ 
জীবের আপদ্রপা অবিদ্যা-ভাব বা লিঙ্শশরীরে অধ্যাস ) 
নিরত হওয়াতে ক্লেশাপনোদন ও পরম শান্তি লাভ 
হইল। ক্রমে তাহার সমাধি লব্ধপ্রতিষ্ঠ' হওয়ায় 
তাহার প্ররুতি-গুণোথ  ভ্রমও দূরীভূত হইল £ তখন 
সুপ্তোথিত ব্যক্তির স্বপ্নদৃষ্টবিষয়ে, যেমন জম্থৃতিভ্রংশ 
উপস্থিত হয়, তদ্রপ তিনি তাহার স্থ.ল ও লিজ দেচহর 
বিষয় বিজ্মৃত হইলেন ॥ ২৭ ॥ 


৩1৬৩২৭-২৮] 


বিশ্রনাথ-_ততন্চ “জরয্মত্যাস্ড যা কোষম্্‌” 
ইত্যুক্তলক্ষণং তক্তেরানুষঙ্গিকঞ্চ ফলং তস্যামুদ্তুত- 
মিত্যাহ-_নিরত্তা জীবস্য জীবাত্মনঃ আপত্তিরাপন্রপা 
অবিদ্যা যস্যাস্তস্যা ভাবস্তত্বং তঞ্মাৎ ক্ষীণরেশা অত- 
এবাপ্তনির্বৃতিঃ % যদ্বা, ভগবন্মাতৃত্বাৎ স্বরাপত এব থা 
অবিদ্যারহিতা তদপি তথোক্িরয়মাতআা অপহত- 
পাপ্মতিবৎ । ভক্তানাং মতে--ধ্যানানন্দমমোহ এব 
সমাধিরুচ্যতে ইতি তস্যা নিত্যারাত-সমাধিত্বাৎ পরা- 
ব্ত্তঃ শান্তঃ গুণেষু বিষয়েষু ভ্রমো ভ্রমণং পর্যউনং 
যসাঃ সা। আত্মানং দেহম্‌ ॥॥ ২৭ ॥ 

টচীকার বঙ্গানুবাদ--তারপর “জরয়ত্যাশ্ড যা 
কোষম্* (৩।২৫।৩৩ )--অর্থাৎ জঠরস্থ অনল যেমন 
ভুক্ত অন্ন জীর্ণ করে, তদ্রপ ভগবানে ভভ্তিও লিঙ্গ- 
শরীরকে দগ্ধ করে, এই পৃরব্রোক্তরাপ ভক্তির আনু- 
বঙ্গিক ফলও তাহাতে উদ্ভূত হইয়াছিল, ইহা বলিতে- 
ছেন---নিরত-জীবাপত্তিত্বাৎ_-নির্ত্ হইয়াছে জীবা- 
আমার আপত্তি”, অর্থাৎ আপদ্রূপা অবিদ্যা যাহার, 
তাহার ভাব, আপতিত্ব, তাহা হইতে, (অর্থাৎ জীবা- 
আর বিপদ্রূপিণী অবিদ্যার ভাব বা লিঙ্গশরীরের 
অধ্যাস নিরুত্ত হওয়াতে ), 'ক্ষীণকরেশা'__দেবহ.তির 
সকল ক্লেশ অপগত হইয়াছিল, অতএব “আপ্ত- 
নিবৃতিঃ-তিনি আনন্দ লাভ করিলেন । অথবা 
--ভগবানের জননী বলিয়া, স্বরূপতঃই তিনি 
অবিদ্যা-রহিতা, তথাপি তাহার স্বদ্ধে এরূপ উক্তি 
--অক্সমাত্মা অপহত-পাপ্মা” এই আত্মা পেরমাত্মা), 
যাহার সকল পাপ অপগত হইয়াছে (অর্থাৎ আত্মাতে 
কোন পাপ স্পর্শই করিতে পারে না, তবুও ) এইরূপ 
উক্তির ন্যায় বুঝিতে হইবে । ভক্তজনের মতে-_- 
শ্রীভগবানের ধ্যানে আনন্দরাপ মোহই েমাচ্ছননতাই) 
সমাধি বলা হয়, সুতরাং তিনি নিত্য সমাধিস্থিতা 
ভেগবদানন্দমগ্না) বলিয়া, পরারত-গণ-ভ্রমা” পরান 
ব্বত্ত অর্থাৎ শান্ত হইয়াছে বিষয়সমূহে পর্যটন যাহার, 
সেই দেবহ.,তি। “আত্মানং--নিজ দেহকে (পথ্যস্ত 
যিনি বিস্মৃত হইয়াছিলেন ) ॥ ২৭ ॥ 

মধ্ব-_জীবোপাধিপ্রভৃতয় আমুক্তেঃ সব্বদেহিনাম্‌। 
নিয়মাৎ সন্ত্যজাবস্ত নিক্ষলত্বাদুদীর্যতে ॥ 

ইতি ধরাহে || ২৭॥। 


7৯০ 


ততীর়ক্ষঙ্কঃ 


৭১৩ 
তথ্য- জীবাপত্তি-_বদ্ধজীবভাব (্ীধর), 
লিঙ্গশরীরাধ্যাস জীব )। জীবাজ্মার . আপদ্রপা. 
অবিদ্যা চক্রবর্তী) প্রকৃতিজাত ক্লেশাদিরাপা 
আপত্তি বা আপদ্‌ (বীররাঘব )॥ 

জীবোপাধি-প্রভুতয়ঃ আমুক্তেঃ সব্বদেহিনাম্‌। 
নিয়মাৎ সন্ত্যভাবস্ত নিঙ্ষলত্বাদুদীধ্যতে ॥ 
€(বিজয়ধবজ )।। ২৭ ॥| 


তদ্দেহঃ পরতঃপো যো হপাক্কশশ্চাধ্যসম্ভবাৎ । 
বভো মলৈরবচ্ছন্নঃ সধৃমঃ ইব পাবকঃ ॥ ২৮ ॥ 

অন্বগ্পঃ-_তদ্দেহঃ €(তস্যাঃ শরীরং ) পরতঃ$- 
পোষঃ (পরাভিঃ এব কর্দ্দমস্তৃস্টবিদ্যাধরীভিঃ পোষঃ 
পোষণং যস্য তথাভূতঃ ) অপি আধাসম্ভবাৎৎ ( আধিঃ 
মনোব্যাধি তস্য অসস্ভবাৎ ) অক্কশঃ চ তেখা) মলৈঃ 
অবচ্ছন্নঃ অপি সধূমঃ পাবকঃ (অগ্নিঃ) ইব বভৌ 
€(শুশুভে )॥২৮॥ 

অনুবাদ- কিন্ত কর্দমের যোগ-প্রভাব সমুত্ত,ত 
বিদ্যাধরীগণ তাঁহাকে পোষণ করিতে থাকায় তাঁহার 
মনোপ্লানির কোন কারণ ছিল না। সুতরাং তাঁহার দেহ 
কুশ হইল না, পরন্ত মলপক্কে সমাচ্ছন্ন থাকিলেও তাহা 
যেন সধূম বহিচ্র ন্যায় দীপ্তি পাইতে লাগিল ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ তদানীন্তনীং তদবস্থামাহ-_ তস্যা 
দেহঃ পরতঃ .পরাভিরেব কর্দমসৃম্টবিদ্যাধরীভিঃ 
পোষঃ পোষণং যস্য সঃ। আধির্মানসী ব্যথা তদ- 
সস্ভবাভ্ভগবদাবেশানন্দাদকৃশম্চ-_ 'নিরবৃতিরতিস্ত্,লকর- 
পীতি' বৈদাকোক্তেঃ || ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তৎকালে দেবহ.তির অবস্থা 
বলিতেছেন-তাহার দেহ, “পরতঃ-পাষঃ'-_-পরের 
দ্বারা বলিতে কদ্দম খধি কর্তৃক স্থষ্ট বিদ্যাধরীগণের 
দ্বারা পোষিত হইতেছিল। 'আধ্যসস্তভবাৎ'--“আধি' 
বলিতে মনের ব্যথা, তাহা শ্রীডগবানের আবেশ- 
জনিত আনন্দে উৎপন্ন না হওয়ায়, 'অক্ুশ£'-_্তাহার 
দেহ অকুৃশই (স্থংলই) ছিল। বৈদ্যক শাস্ত্রে উত্ত 
আছে- নির্বৃতি, অর্থাৎ: আনন্দই দেহের স্বলতা 
সম্পাদন করে ।। ২৮।। 


৭১৪ 


শ্রীমস্তাগধতম্‌ 


[ ৩৩৩1২৯-৩২ 


স্বাজং তপোযোগমন্নং মুক্তকেশং গতাম্বরম্‌ । 
দৈবগ্তপ্তং ন ববুধে বাসুদেবপ্রবিষ্টধীঃ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বযঃ-_বাসুদেবপ্রবিষ্টধীঃ (বাসুদেবে ভগ- 
বতি প্রবিজ্টা ধীঃ যস্যাঃ তথাভুতা সতী দেবহ.তিঃ) 
তপোযোগময়ং মুক্তকেশং (বিকীর্ণকুত্তলং ) গতাম্বরং 
€(বসনরহিতং ) টদবগ্তপ্তং € আরদ্ধকর্মপালিতং ) 
স্বাঙ্গং (স্বদেহম্‌ অপি ) নবুবুধে (জানবতী )1॥২৯।॥। 
অনুবাদ-_তাহার বুদ্ধি অনুক্ষণ ভগবান্‌ বাসুদেবে 
নিমগ্ন থাকায় তাহার তপস্যা ও যোগ-নিরত অঙ্গ 
কখন যে মুক্তকেশ অথবা কখন যে বিগতবসন হইয়া 
থাকিত, তাহা তিনি অনুভব করিতে পারিতেন না, 
বস্ততঃ শ্রীভগবান্ই তাঁহাকে রক্ষা করিতে লাগিলেন 
॥ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_দৈবগ্তপ্তং ভগবতা রক্ষিতম্‌ ॥। ২৯ ॥ 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_“দৈবগ্ুপ্তং'-_ভগবানের দ্বারা 
রক্ষিত নিজের দেহও জানিতে পারিতেন না) ॥ ২৯।। 


এবং সা কপিলোজে'ন মার্গেণাচিরতঃ পরম । 
আত্মানং ব্রক্ম নিবর্বাণং ভগবন্তং তমাপ হ ॥ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ--এবং কপিলোস্তেন € তদুপদিষ্টেন ) 
মার্গেণ (বিধিনা) সা (দেবহ,তিঃ) অচিরতঃ 
€শীঘ্রং) নিব্বাণং ( নিত্যমুস্তং ) পরম আত্মানং 
্রন্ম তং ভগবন্তং আপ প্রাপ্তবতী )।॥॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_(হে বিদুর, ) দেবহ,তি এইরাপে 
কপিলোক্ত মার্গ আচরণ করিয়া অচিরেই পরপ্রহ্ম, 
পরমাজ্মা, নিত্যমুক্ত মহাবৈকুষ্ঠনাথ ভগবান্কে প্রাপ্ত 
হইলেন | ৩০. ও 

বিশ্বনাথ __পরং শ্রেষ্ঠমাআঝানং ভগবন্তং বৈকুষ্ঠ- 
নাথম্‌। ননু সাকিং নিব্বাণং ন প্রাপ, তন্রাহ_- 
তস্যা ভগবানের ব্রহ্ম নিবর্কাণ ইত্যাহ-_ ব্রক্মেতি ; 
যদ্বা, অধোক্ষজালস্তমিহেত্যাদৌ “তদ্ব্মনিব্বাণসুখং 
বিদুরূধাঃ” ইতি সপ্তমোজেক্র ্ষনিব্বাণপদবাচ্যং তং 
কপিলমেব স্বপূন্নং কপিলবৈকুণ্ঠে প্রাপ ॥॥ ৩০ ॥ 

চীকার নঙ্গানুবাদ _ পরম আত্মানং'-_ শ্রেষ্ঠ 
আত্মাকে, অর্থাৎ ভগবান্‌ বৈকুষ্ঠনাথকে । যদি বলেন 
__দেখুন, সেই দেবহ.তি কি নিব্ৰ্াণ প্রাপ্ত হন নাই £ 
তাহাতে বলিতেছেন তাহার ভগবান্ই ব্রহ্মস্বরূপ, 


এবং উহাই নির্বাণ, অর্থাৎ ভগবৎ-প্রাপ্তিতেই তাহার 
্রক্ম ও নিব্্বাণ-প্রাপ্তি হইয়াছে । অথবা__'অধোক্ষ- 
জালতভ্তমিহ' (৭।৭।৩৭ ), ইত্যাদি শ্লোকে “তদ্‌ ক্রক্ম- 
নিব্বাণসুখং বিদুবুধাঃ' ইত্যাদি সপ্তম স্কন্ধে প্রহলাদ 
দৈত্যবালকগণকে বলিলেন-__হে বঙ্ধুগণ ! অধো- 
ক্ষজের € অর্থাৎ অতীন্দ্রিয় তত্ব শ্রীভগবানের ) আশ্রয় 
গ্রহণই রাগাদি-দৃষিত আত্মবান্‌ পুরুষদিগের সংসার 
নাশের উপায় এবং তাহাই পররব্রক্মে নির্বাণ (লয়রূপ 
মোক্ষ ) এবং তাহাই সুখ--ইহা বিবেকিগণ বলিক্পা 
থাকেন, অতএব তোমরা হাদয়ের মধ্যে সেই অন্ত- 
ধ্যামী ঈশ্বরের ভজনা কর। এইরাপ উক্তি অনুসারে 
-ব্রক্ম এবং নিব্বাণ-পদবাচ্য নিজ পুত্র ভগবান্‌ 
কপিলদেবকেই দেবহ.তি কপিল-বৈকুণ্ঠে প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিলেন ॥ ৩০ ॥॥ 


তদ্বীরাীৎ পুণ্যতমং ক্ষেন্রং ভ্েলোক্যবিশ্ুত ম্‌ । 
নাম্না সিদ্ধপদং যন্ত্র সা দংসিদ্ধিমৃপেষ্বুষী ॥ ৩১ ॥ 


অন্বক্নঃ__ (হে ) বীর, (বিদুর ) যন্ত্র সা € দেব- 
হ.তিঃ) সংসিদ্ধিং ( জীবন্ম,কি্ম্‌ ) উপেমুষী প্রোপ্তা) 
তৎ (স্থানং) নাম্না সিদ্ধপদং ভ্রৈলোকাবিশ্রুতং 
(প্রিভুবনপ্রসিদ্ধং ) পৃণ্যতমং ক্ষেন্রমূ আসীৎ ॥ ৩১ ॥ 

অনুবাদ- হে বিদ্দুর, তিনি যেস্থানে সিদ্ধিলাভ 
করিয়াছিলেন, সেই স্থান ভ্রিলোকে পুণ্যতম ক্ষেব্র 
“সিদ্ধপদ নামে বিখ্যাত রহিয়াছে ॥ ৩১ ||. 

বিশ্বনাথ- হে বীর, বিদুর ॥ ৩১ ॥ 

চীকার বঙ্ানুবাদ-_“বীর+-হে বিদুর ! 1 ৩১ ॥ 


তস্যান্তদ্যোগবিধৃত-মাত্তং মর্ত্যমভূৎ সরিৎ। 
স্লোতসাং প্রবরা সৌম্য দিদ্ধিদা সিদ্ধদেবিতা ॥৩২॥ 
অন্বক্পঃ-_(হে) সৌম্য, (€বিদুর 1) তস্যাঃ 
(দেবহ.ত্যাঃ) তৎ যোগবিধূতমার্ত্যং €(যোগেন বিধৃতা 
বিলীনা মার্ত্যাঃ দৈহিকাঃ ধাতুমলঃ যস্য তৎ ) মস্ত্যং 
(শরীরং ) সিদ্ধিদা (পৃণ্যা) সিদ্ধসেবিতা (সিদ্ধ- 
পূরুষৈঃ আশ্রিতা ) শ্োতসাং €নদীনাং) প্রবরা 
(শ্রেষ্ঠা কপিলা ইতি খ্যাতা ) সরিৎ (নদী) অভ্ভুৎ 
1 ৩২ ॥। 


৩তা৩৩।৩২-৩৭ ] 
অনুবাদ- হে সৌম্য, তাহার দৈহিক ধাতুমল 
যোগপ্রভাবে যে শরীরে বিলীন হইয়াছিল, তাহা এক্ষণে 
এক শ্রেষ্ঠা সিদ্ধিদায়িনী স্রোতস্বতী নদীরাপে প্রবহ- 
মানা ঃ সিদ্ধগণ নিত্য তাহার সেবা করিয়া থাকেন 


| ৩২ ॥ 
বিশ্রনাথ- হে সৌম্য, তস্যাস্তন্মস্ত্যং শরীরং সরিদ- 


ভূ। কীদ্‌্শং যোগেন বিধৃতা বিলীনা মার্ত্যা ধাতু- 
মলা যস্য তৎ ॥৩২॥ 

ডীকার বঙ্গান্বাদ_ “সৌম্য __হে সৌম্য বিদুর ! 
দেবহ.তির সেই শরীর এক্ষণে নদীরূপা হইয়া রহি- 
য়াছে। কিরাপ শরীর £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“যোগবিধৃত-মার্ত্যং,_ যোগপ্রভাবে ধাতুমল পেলিতাদি 
দেহধন্ম) বিলীন হইয়াছিল যে শরীরের, তাহা ৩২ 


কপিলোহপি মহ।যোগী ভগবান্‌ পিতুরাশ্রমাৎ। 
মাতরং সমনূজাপ্য প্রাগুদীচীং দিশং যযৌ ॥ ৩৩ ॥। 


অদ্বয়ঃ__মহাযোগী ভগবান কপিলঃ অপি 
মাতরং সমনুক্ঞাপ্য (তস্যাঃ অন্জাং সপ্প্রাপ্য) পিতুরা- 
শ্রমাৎ প্রাকৃউদীচীং (ঈশানীং ) দিশং যযৌ ॥ 

অন্বাদ- হে বিদুর, মহাযোগী ভগবান্‌ কপিলও 
মাতা দেবহ.তির অনুমতি প্রান্ত হইয়া পিতার আশ্রম 
হইতে উত্তরাভিমুখে যাত্রা করিলেন ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__কপিলো যযাবিত্যন্তং তদেব প্রপঞ্চ- 
শ্নতি__ কপিলোহপীতি ভ্রিভিঃ। সমনুজ্াপ্য অনুজাং 
প্রার্থয প্রাক্‌ প্রথমং সদাচারাদুদীচীমেব দিশং যযৌ। 
পশ্চাদ্গঙ্জাসাগরসঙ্গম এব স্থিরতামবাপেত্যর্থঃ ॥৩৩॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_“কপিলঃ যযৌ” (১২ শ্লোকে) 
--কপিলদেব গমন করিলেন_ ইহা উক্ত হইয়াছে, 
তাহাই এক্ষণে বিস্তারপূবর্ক বলিতেছেন--“কগিলঃ 
অপি'-_ ইত্যাদি .তিনটি শ্লোকে। “সমনুজাপ্য_- 
জননীর নিকট হইতে গমনের নিমিত্ত আক্তা প্রার্থনা 
করিয়া (অর্থাৎ তাহার অনুমতি লইয়া ), প্রথমতঃ 
সদাচারবশতঃ উত্তর দিকেই গমন করিলেন । পরে 
গঙ্গাসাগরের সঙ্গমেই স্থিতি লাভ্ভ করিঞ্াছিলেন__এই 
অর্থ ।॥ ৩৩ 


তৃতীয়কহ্থাঃ 


৭১৫ 


সিদ্ধচারণগন্ধব্বৈশ্ুনিভিশ্চাপসরোগণৈঃ | 
স্তক্সমানঃ সমুদ্রেশ দত্তাহণনিকেতনঃ 1 ৩৪ ॥ 
আস্তে যোগং সমাস্থায় সাংখ্যাচ।য্যৈরভিষ্টুতঃ ॥ 
অয়াণামপি লোকানামূপশাত্যৈ সমাহিতঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয্নঃ--সিদ্ধচার ণগন্ধবৈর্বঃ মুনিভিঃ অগ্দরো- 
গণৈঃ চ ভ্ুয়মানঃ (সংস্ততঃ ) সমুদ্রেণ দত্তাহণনিকে- 
তনঃ (দত্তম্‌ অহণম্‌ অর্থং নিকেতনং নিবাসস্থানং 
চ যস্মৈ সঃ) সাংখ্যাচাখ্যৈঃ অভিস্টুতঃ (ভূয়মানঃ ) 
্রয্নাণাম্‌ অপি লোকানাং উপশান্ত্যে সংসারনিবত্তযর্থং) 


যোগং সমাস্থায় €( আশ্রিত্য ) সমাহিতঃ (সমাধিযুক্তঃ) 
আস্তে |॥ ৩৪-৩৫ ॥ 


অনুবাদ_ সিদ্ধ, চারণ, গন্ধবর্ব, মুনি ও অপ্সরো- 
গণ তাহার স্তব করিয়াছিলেন এবং সমুদ্রও তাহাকে 
অর্থ ও নিকেতন দান করিয়াছিলেন। ল্োকন্রয়ের 
শান্তি উৎপাদনার্থ তিনি অদ্যাপি যোগাবলম্বনপূর্রবক 
সমাহিত হইয়া আছেন । সাংখ্যাচার্যাগণ এখনও 
তাহার স্তব করিয়া থাকেন ॥ ৩৪-৩৫ ॥ 


এতম্নিগদিতং তাত ঘৎ পৃষ্টোহহং তবানঘ । 
কপিলস্য চ সংবাদো দেবহ.তেশ্চ পাবনঃ ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) অনঘ, (নিষ্পাপ ! ). তাত, 
€(বিদুর !) তব ত্বেয়া ) যৎ ( মনুবংলাদি.) -অহং 
পৃষ্টঃ (জিজ্তাসিতঃ আসম্‌ ) এতৎ নিগদিতং € ময়া 
কথিতম্‌ )। কপিলস্য দেবহ.তেশ্চ পাবনঃ ( পৃণ্য- 
তমঃ) সংবাদঃ চ (কখিতঃ )।। ৩৬ ॥। 

অনুবাদ-_হে নিষ্পাপ বিদুর, তুমি আমাকে যাহা 
যাহা জিজ্ঞাসা করিয্লাছিলে, সেই. সমস্ত. কহিলাম, 
কপিল ও দেবহ.তির এই পরমপবিভ্র সংবাদও কহি- 
লাম ॥ ৩৬॥। 


ঘ ইদমনুশ্পোতি যোহভিধতে 
কপিলমুনের্মতমাত্মযোগগুহাম্‌ ॥ 
ভগবতি ব্তধীঃ সুপর্ণকেতা- 
বুপলভতে ভগবৎপদারবিন্দ্‌ |) ৩৭ ॥ 
ইতি শ্রীমরভভাগবতে মহাগুরাণে ব্রন্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায্মাং বৈল্লাসিক্যাং তৃতীয়ক্ঞন্ধে 


৭১৬ 


বিদুরমৈত্রেয়-সংবাদে কপিলোপাখ্যানং 
মাম অয়জিংশোহধ্যায়ঃ 1 


অন্বয্পঃ__ইদম্‌ আত্মযোগগুহ্যং ভেগবদ্ধযানমূলং 
সর্বশাস্্ররহস্যং ) কপিলমুনেঃ মতং যঃ অনুশৃণোতি 
যঃ অভিধত্তে (কীত্তয়তি, সঃ ) সুপর্ণকেতৌ (গরুড়- 
ধবজে ) ভগবতি কুতধীঃ ( বিহিতভক্তিযোগঃ সন্) 
ভগবৎপদারবিন্দং ( হরিপাদপদ্মম্‌ ) উপলভতে প্রো- 
প্লোতি) ॥॥ ৩৭ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-তু তীয়স্কন্ধে ভ্রয়স্ত্রি ংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 
অনুবাদ-_হে বিদুর, যে ব্যক্তি শ্রদ্ধাসহকারে 
মুনিবর কপিলের অভিমত এই গুহ্য আত্মযোগতত্্ব 
শ্রবণ অথবা পাঠ করেন, তাহার বুদ্ধি গরুড়ধবজ 
স্রীরুষ্ণে নিমগ্ন হয় এবং তিনি অন্তে শ্ীভগবৎপদার- 
বিন্দ-সেবা লাভ করিয়া থাকেন ॥॥ ৩৭ ॥। 
ইতি শ্রীভাগবত-ততীয়ক্ষন্ধে য়স্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ॥ 
বিশ্বনাথ- শ্রীমৎ কপিলদেবোক্ততাৎপর্যাং ফলেন 
দর্শয়ন্‌ দেবহ-ত্যান্তাদৃশীং গতিমেব দ্রঢ়ুয়তি--য ইদ- 
মিতি। যোহভিধত্তেমাত্রং যো বা শৃণোতিমান্তং 
কিমৃতানূতিষ্ঠতি যঃ কিমৃততরাং শ্রীদেবহ,তিঃ। উপ 
আধিক্যেন প্রেমবৎপার্ষদতয়া ভগবৎপদারবিন্দসেবার্থং 
প্রাপ্নোতি ॥ ৩৭ ॥। 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
তৃতীয়স্য ভ্রয়স্ত্রিংশঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ | 
শীমত্ভাগবতস্যার্থ মশাস্ত্রজো ন বেগ্ম্হম্‌। 
টীকাং কুব্রে তদপ্যাত্ববৃদ্ধেত্তৎসঙ্গবাঞ্ছয়া ॥। 
ব্রহ্মাদি-স্তম্পর্থ্যস্তং বিশ্বং নাথত্যয়ং জনঃ। 
প্রসাদমেব প্রণমন্‌ ক্ষময়নমন্তমাত্মন৪ ॥ 
তৃতীয়স্কন্ধটীকেয়মপূরি যমুনাতটে । 
শ্রীরন্দাবনকল্পদ্রুমূল এ্রষান্টমী দিনে ॥ 
ইতি বিশ্বনাথচক্রবস্তিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত-তৃতীয়- 
সন্ধে ব্রয়স্ত্রিংশাধ্যায়স্য সারার্থদগিনী 
টীকা সমান্তা ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__শ্রীমৎ কপিলদেবোক্ত তাৎপর্য 
ফলের দ্বারা প্রদর্শন করতঃ দেবহ.তির তাদৃশী 
€ ভগবপ্প্রাপ্তিরাপা ) গতিই দৃঢ় করিতেছেন (অর্থাৎ 
সমর্থন করিতেছেন )--'য ইদম্‌” ইত্যাদির দ্বারা । 
“যোহভিধত্তে-- যিনি কেবলমাত্র বলেন, অথবা 


শ্রীমপ্ভাগবতস্‌ 


[ 5৩৩।৩৭ 


শণোতিমান্রং৮ কেবলমাত্র শ্রবণ করেন, আর অধিক 
কি যিনি অনুষ্ঠান কয়েন, তাহা অপেক্ষাও অধিক 
শ্রীদেবহ,তি । “উপলভতে”_ অর্থাৎ তিনি আধিক্য- 
বাপে প্রেমযুক্ত পার্ষদত্ব-ভাবে শ্রীভগবানের পদারবিন্দ 
সেবার নিমিত্ত তাহাকে প্রাপ্ত হইয়া থাকেন ॥॥ ৩৭ ॥ 

ইতি ভক্তচিন্ত্রের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 
টীকার তৃতীয় স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ত্রশ্নস্ত্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত | ৩৩ ॥। 

অশান্ত্রক্ত আমি শ্রীমদ্ভাগবতের অর্থ অবগত 
নই, তথাপি তাহার €( ভাগবতরাপী শ্রীরুষ্ণের ) সঙ্গ 
বাঞ্ছা করতঃ নিজ বুদ্ধিতে চীকা রচনা করি ॥ 

্রন্মাদি স্তশ্বপর্যান্ত সমস্ত বিশ্বকে প্রণতিপূবর্বক 
স্বীয় অপরাধ ক্ষমাপনের নিমিত্ত তাঁহাদের প্রসন্নতাই 
প্রার্থনা করিতেছি 

যমুনাতটে শ্রীরন্দাবনের কল্পতরুমূলে অবস্থিত 
হইয়া আশ্বিনের অষ্টমী তিথিতে (গোপাজ্টমী দিনে £) 
এই তৃতীয় স্কন্ধের টীকা সম্পূর্ণ হইল ॥। 

ইতি স্ত্রীল বিশ্বনাথ চন্তরুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
আীমদৃতাগবতের তৃতীয় ক্কন্ধের ত্রয়স্ত্িংশ অধ্যায়ের 
“সারাথদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমান্ত ॥ ৩৩৩ ॥। 

মধব-__ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দ তীর্থ ভগব্ৎপাদা চার্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-তৃতীয়স্ন্ধ-তাৎপষ্যে হয়স্ত্িংশাধ্যায়ঃ ॥ 
তথ্য-_কপিল মত- শ্ীমভ্ভাগবতোম্ত কপিলদেবের 

মত ও নিরীশ্বর সাংখ্যদর্শন-প্রপেতা কপিলের মত 
ভিন্ন । শ্রীভাগবতের বর্তমান শ্লোকপাঠে জানা যায় 
যে, দেবহ.তিনন্দন কপিলের মত ফিনি শ্রবণ ও 
কীর্তন করেন, তাহার গরুড়ধবঙর ভগবান্‌ শ্রীহরিতে 
মতি দৃঢ় হয় এবং তিনি তগবৎপাদপল্স-সেবা লাভ 
করেন । কিন্তু নিরীশ্বর কপিলের মতে-_-ঈশ্বরা- 
সিদ্ধে সোংখ্যদর্শন ১।৯২), অর্থাৎ কোনও প্রকারেই 
ঈশ্বর” সিদ্ধ হয় না। ঈশ্বর" মানিতে গেলে হয় 
তাহাকে “মুক্ত” বলিবে, নয় “বদ্ধ' বলিবে £ তদিতর 
আর কি বলিতে পার £ মুত্ত' ঈশ্বরের উপলব্ধি নাই 
বদ্ধ ঈশ্বরের ঈশ্বরত্ব নাই (সাংখ্যদর্শন ১৯৩ )। 
যদি প্বর্বপক্ষ হয়, “তবে ঈশ্বরপ্রতিপাদক শ্রুতির কি 
গতি হইবে" £ তনুত্তর আশঙ্কা করিয়া সাংখ্যকার 
বলিতেছেন, ঈশ্বরবিষয়ক শাস্্রবাক্যসকল মুক্তকআ্- 
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দিগের প্রশংসাসগুচক অথবা অনিমাদিসিদ্ধিযুক্ত ব্রহ্মা, 
বিষণ, কুদ্রাদির উপাসনাপর ।; ইহা -ব্যতীতও নিত্ী্রর. 


সাংখ্যদর্শনে ভাগবতীয় কপিলমতের অনেক বিরোধী 


মতসমূহ লিপিবদ্ধ হইয়াছে । সাংখ্যদর্শন-প্রণেতা 
নিরীশ্বর কপিলের মতে, _জড়া প্ররুতিই জগৎকারণ, 
কিন্তু ভাগবতোক্ত সেশ্বর কপিলদেবের মত বা বেদের 
মত তাহা নহে । এইজন্য পদ্মপূরাণাদি শাস্ত্রে দুইজন 
কপিলের কথার উল্লেখ আছে, যথা-- 
কপিলো বাসুদেবাখ্যঃ সাংখ্যং তত্বং জগাদ হ। 
্রন্মাদিভ্যশ্চ দেবেভ্যো ভুগ্বাদিভ্যত্তথৈব চ 
তথৈবাসুরয়ে সব্বং বেদার্থেরুপরংহিতম্‌ । 
সব্ববেদবিরুদ্ধঞ্চ কপিলোহন্যো জগাদ হ 
সাংখ্যমাসুরয়েহন্যদ্ম কুতকপরিরংহিতম্‌ ॥ 
সুতরাং কপিল দুইজন-__একজন ঈশ্বরাবতার, 
আর একজন নিরীশ্বর । ভগবান কপিল ভগবদা- 
বেশাবতার কার্্দমি ও বাসুদেবাংশ॥ তিনি ব্রন্ষা প্রভৃতি 
দেবগণ, ভূগড প্রভৃতি খষিবর্গ ও “আসুরী” নামক 
ব্রাহ্মণ ও স্বীয় জননীকে সব্ববেদার্থসম্বলিত সাংখ্য- 
তত্ব উপদেশ করেন। আর নিরীশ্বর কপিল অগ্নি- 
বংশজ ; ইনিই নিরীশ্বর সাংখ্যদর্শন প্রণয়ন করেন 
এবং বৌদ্ধমতাবলম্বী “আসুরী” নামক অপর ব্রাক্মণকে 
সব্ববেদবিরুদ্ধ, কৃতকপরিপূর্ণ সাংখ্য তত্ব উপদেশ 
করেন। কার্দমি কপিল সত্যযুগে আবিভূত হন। 
অগ্নিবংশজ নাস্তিক্যবাদ-প্রচারক কপিল ভ্তেতাযুগে 
উত্তৃত হন। দেবহ.তিনন্দন কপিলই সেশ্বরসাংখ্য- 
দর্শনের আদিকর্তা, তিনি যদিও সাংখ্যদর্শন-নামে 


কোনও বিশেষ গ্রন্থ প্রণগ্নন করেন নাই, তথাপি তৎ- 


প্রণীত সাংখ্যমত শ্রীমদূভাগবতাদি-গ্রন্থে সুস্পম্টরাপেই 
পাওয়া যায়। কপিলদেব মাতা দেবহ.তিকে যে 
সাংখ্যমত বলিয়াছেন, তাহাতে শুদ্ধভক্তিযোগেরই 
অনেক কথা পাওয়া যায় । এমন কি, সালোক্যাদি 


তৃতীয়ক্ষঙ্কাঃ 


৭১৭ 


মুক্তিকে পর্যন্ত তিনি বিশেষরূপে গহণ করিয়াছেন 
(০৮-১৯-৪৪১৮ নিরীশ্বর কপিল পঞ্চবিংশতি- 


_শত্ববাদী, ভগগবদাষেশাবপার-কাদ্দমি কপিল ষড়- 


বিংশতি-তত্ববাদী। ভ্রেতাযুগের অগ্নিবংশজ কপিলই 
সগর-রাজার বংশ ধ্বংস করেন এবং কার্দমি-কপি- 
লোক্ঞসাংখ্যমত গ্রন্থুনিবদ্ধ করিয়া “সাংখ্যদর্শন, নামে 
প্রচার করেন। কিন্ত ব্রেতাধুগের অগ্নিবংশজ কপি- 


.লের পঞ্চবিংশতিতত্প্রতিপাদক সাংখ্যদর্শন খানি 


সত্যযুগের কার্দমি-কপিলের ষড়বিংশতি-তত্বপ্রতি- 
পাদক সাংখ্যমতেরই সার-সঙ্কলন' হইলেও উহাতে 
মত পার্থক্য আছে। এ সকল মতই শ্তিবিরচ্ধ 
নাস্তিক্যমত । পরাশরপুরাণে লিখিত আছে-__“অক্ষ- 
পাদ-প্রণীত ন্যায়দর্শন, কণাদপ্রণীত বৈশেষিকদর্শন, 
কপিলপ্রণীত সাংখাদর্শন এবং পতঞ্জলিক্কত যোগ- 
দর্শনের শুতিবিরুদ্ধ অংশসকল শুনত্যেকশরণ সাধুগণ 
কম্তুক পরিত্যজ্য।” বিষ্ণপূরাণে উক্ত হইয়াছে-_- 
“কতকগুলি বিরুদ্ধ মত স্বীকার করিয়া সাংখ্যাদি 
শাস্ত্র উক্ত হইয়াছে ঃ অসুরগণের মোহনার্থই এরূপ 
কৌশল করা হইয়াছে । অতএব সুধীগণ উহাদের 
হেয়াংশ পরিত্যাগ করিয়া উপাদেয়াংশই গ্রহণ করি- 
বেন।” সুতরাং ভাগবতোক্ত কপিলমূনির মত বলিলে 
ষড়বিংশতি-তত্বপ্রতিপাদক : ঈশ্বরারাধানালক্ষণযুক্ত 
তত্বঙ্ঞানই বুঝিতে হইবে ॥ ৩৭.) 


ইতি শ্্রীভাগবত তৃতীয়স্কন্ধে স্তরয়স্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । 
বিন্বতি__ 
ইতি শ্রীভাগবত-তৃতীয় স্বন্ধে শ্রয়স্ত্রিংশ অধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-তৃতায়ঙ্ষন্ধে ত্রম্নন্মিংশাধ্যায়ের 
পৌড়ীক্স ভাষ্য সামণ্ত । 
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